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Missis jam illis que de universi operis dispositione ex — ad tomum prinum. whjus- 
editionis constare arbitramur, 'iis unice fibzrebimus, que juvabunt tre e eee 
possint, tum, in quo litterarum genere hie tomus + Hp Yereetur , tum, -qudus- bees 
subsidiis usi simus. ile + [4g 

Primum locum in hoc W tenet enen in Canticum danticorum, qui ex pricht 6 
tionis Sirmondiane tomo reliquus erst. Haic accesserunt omnes illi libri, quos Sirmondus 
editionis suæ volumine complexus erat: nimirum Commentarii in Isalam, Jeremiam (librum Baruchi 
etiam ac Threnos Jeremia), Ezechielem, Danielem et duodecim Prophetas , quos minores dicunt. 
Argumenti dignitas et præstantia his Theodoreti Commentariis gratiam conciliabunt apud omnes qui 
Scriplurz sacre lectionem, ut par est, in deliciis habent, et de sensu locorum quiz pre- 
muntur, solliciti sunt. Imo laudem illis non denegabunt, qui noverint, seriptorem nostrum iis oinhibus 
præsidiis, quæ sacrarum Litierarum interpretem adjuvant, pro temporis sul ratione egregie muni- 
tum, et, quod in hac causa omnino non ignorari debet, ab aflegorico et mystico interpretandi genere, 
quod multis Patrum adeo placuit, alieniorem fuisse. Que ad historiam librorum quos hie tomus com- 
plectitur, pertinent, jam non allingimus, quia de hoc artzumento, et imprimis de rationibus que ad 
Commentarios in Camiicum canticorum Theodoreto vindicandos valent, supra jam disputavimus, "cum 
de ejus vita et scriptis ageremus. 

De codicibus mss. imprimis dicendum erit, quorum auxilio ad hune tomum prelis parandum uti neun, 
ad quos itaque se referunt litters A, B, Cet F, in seboliis passim obviz. Quinque sunt illi, scilicet 
Bavaricus unus et Coislinianus, cum Florentino et duobus Augustanis, quorum unus ad eisen Can- 
tici canticorum pertinet , alter lextum Grzcum librorum propheticorum exbibet. Is quem postremo 
loco nominavimus, adeo utilitate sua et prestantia se commendat, ut pleniorem ejus recensionem nec 
ab hoc loco alienam, nec æquis harum rerum arbitris ingratam fore existimemus. Est membranaceus, 
in-4, satis nitide szculo ix vel x scriptus, et bonz omnino note. Initium ejus faciunt duo ſolia, quz 
partem conslituisse videntur libri ecclesiastici, quem Lectionarium vocabant veteres. Similis argumenti 
sunt duo ultima codicis ſolia: de his autem lacinſis codici Augustano, ut in compingendis antiquio- 
ribus mss. fieri solebat, assutis, aptior deinde erit dicendi locus. Folium tertium cum duobus sequen- 
tibus pertinet ad ſinem proœmii Theodoreti in duodecim Prophetas minores, ef ad ejusdem argumentum 
in Oseam, qui primum in hoc codice tenet locum. Ex his nonnulla ad usus nostros Lransferre licuit 
Pag- 1306-4312. Folio sexto et qustuor proximis sequitur 'Hovxfov tpeabrtpoy "Iepoookupuwy or1xnpdy 

Tov 16 TpopyzOv, xa\ Hoatob xat Aavihi (sed ad Danielem nihil ex Hesychio in codice legitur) EA 

(ita) tv rapadtceorv ths Twv Bvoyepeatipwy Eppnvelag. Incipit, Bort pty apyaiov rod ro tote be o poi td 
cDον,j,J. Desinit in verbis. OUT pdvov Tbv u abrh Pacoteuadviwy ptpvnyrat. Sequuntur Kapähata 
Qn npoghrov, quorum viginti in hoc codice recensentur. Hzc demum _ excipit textus prophelz 
Oseze. Proximum locum tenet Joel, cujus decem sunt xcpdhat. Amosi , qui Sequitur, 17 sunt 
x:p4ata ; Obadie tria, Jonz quatuor, Michzz tredecim, Nabumi quatuor, Habacuci pariter quatuor, 
Sophoniz seplem, Aggzi quinque, Zachariz triginta duo, Malachiz denique decem. Singulorum pro- 
phelarum textui nonnulla de nomine et de rebus ad prophetam pertinentibus suhjiciuntur, quorum 
co parationem cum illis qua ex codice quodam Florentino ad nos delata sunt, instituimus. Minores, 
quos dicunt, Prophetas, in codice Augustano excipiunt majores. Isaiz post recensionem 88 xeqa- 
aalwv premittitur Theodoreti argumentum in Isaiam, cui in codice Florentino hæe pauca subjuogunter, 
Ataßonh vod alodnyrod opal, &r: npirepey ebaebav, Vote ob u &v Tolg eidwoy, MA xat ob 
Xptorod thy Rana hpvhoavro, xat Af kat abtov, Goa Taieizodar Oe. lsalsm in codice 
Augustano sequitur Jeremias una cum libro Baruchi, Threnis et epistola Jeremiz, omisso xc 
indice. Liber Baruchi in codice inscribitur 'I:p:ulas Bapoby. Threnis, qui titulum babent Bapoby, 
premiltitur inscriptio : 0 "I:peplag alxnahurttobévrog 725 acd xat byrog &y Babukavi Opnvel thy adv, 
ral hy xwpav, val Tdy Lady Ent Tol; ch. Kai bpnvel nepixond; dvs val Stactchäc mEprypi- 
o”, &poputvas t5ng and cd ntap' 'Ebpalotg otoryeluv, xal perk th tehfoar thy &y' Exa4ozou Gtoryeiou 
Ophvoy, xat bl nic: thy and rod Bai apydpevoy, eg tortv nap' Ebpaiog ypdppa , tnavipyerat int 25 
| Patrol. Ga. LXXXI. ba : 
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— 21 1 lastet. Textum Ezechielis 
= ald subjicitur, inscriptum Nokuypoviou, quod 

„ deginit aviem in verbis tov Tpoieyoptvoy 

Chryzostomi de Susanna, quod inseri- 

—_ els Zovadyvay voc (ita). Ineipit, AT, 

p nal @Qabhe < Cort. Prozimum locum tenet historia 

— Danielis, evi hymnus trium puerorum, cap. in, 

usus Wi primo Danielis ascripium est "Opa- 

usque ad caput decimum, a quo 

ü vadecimi usque ad vers ieulum vicesimum quar- 

i explicit codex prophetarum. In fine ejus hene sunt duo ista ſolia, que, ut jam diximus, 

similis sunt argumenti cum ilis que iaitium codicis condtituunt, ita ut de his quatoor pagellis nunc 
conjunctim dicere possimus. Digjecta quidem et lacera sunt membra; digna tamen erant, quz buic 
codici adjungerentur, sicque ab interitu vindicarentur. Exhibent particulas quasdam textus Graci N. T. 
et lectiones nonnullas notatu dignas suppeditant, quibus jam non immoramur , cum ab hoc loco sint 
alienz. Initium folii primi incidit in Matth. xxv, 13, et progreditur usque ad cap. xzxv1, 2. He excipit 
pericopa ex Joan. zu, 17-26. Folium tertium incipit a verbis Illis Joan. xiv, 16, Naphxinrov Eon 
bply, et pergit usque ad versiculum vicesimum primum. Deinde sequitur pericopa ex Joan. xvn, 1-18, 
quam alia excipit ex Joan. xiv, 27, 28. Ultimi denique ſolii initium incidit in verba A' Lest db pag The 
die. Hac excipit pericopa ex Matth. xvin, 10-20, qua inscribitur, Th tnabpov the d ix xa Mar. 
Finem facit gectio ex Mauh. v, 42-48 desumpta, cui titulus premittitur Z466atov np@rtov perk 

The Ilevrnxoc. 

Ex his intelligent lectores, magnam esse codicis illius prevtantiam, eumque usibus nostris ſulsse 
maxime accommodatum. Sepissime illum cum emendatiori lectione quam Noster in Commentariis 
zuis sequitur, consentientem vidimus. Passim quoque rariores lectiones exhibet, quas ex scholiis huic 
editioni adjectis in usus suos facile transferent, qui textul interpretum Cræcorum ad artis critice 
Precepta emendando operam navant. Breviores nunc erimus in recensendis codicibus reliquis. Au- 
gustanus alter, de quo supra diximus, est chartaceus, in-4, ab antiquiori deseriptus, complectens 
Tbeodoreti Commentarium in Canticum canticorum, una cum interpretatione Maximi, Nin et Pselll. 
Liber iste mas. utilicer comparari potuit cum editione Sirmondiana, imo etiam cum Latina horum Com- 
mentariorum interpretatione, quam Petr. Franc. Zinus Venetiis a. 1575, in 4, typis excudi curavit. 
Codex Bavaricus est chartaceus, in ſolio, eleganter scriptus, integros complectens Theodoreti in Jere- 
miam (Baruchum quoque ac Threnos), Ezechielem et Danielem Commentarios. Capitum quidem et 
versiculoram nullam habet distinetionem, divisus autem est in aliquot tomos, plane ut codices Illi 
quibus Sirmondus usus est. Tomus seu sectio prior Commentarii in Jeremiam exhibet catenam in 
bune prophetam ex Chrysostomi, Origenis et Theodoreti scriptis congestam, reliqui autem omnes ad 
Nostrum unice pertinent. Præstantissimo buic codici, qui ad maximam bujus voluminis partem utiliter 
adhiberi potuit, plurimas debemus textus emendationes. Haud minorem utilitatem nobis præstiuit codex 
ine Coislinianus, nunc San-Germanensis, quem dignis laudibus exornavit Montſauconius, tum in Bi- 
bliotheca Coislin., p. 305, tum in Bibliotheca bibliothecarum mss., vol. I, p. 1061. Est membra- 
naceus, octingentorum annorum, et complectitur Theodoreti Commentarium in duodecim Prophetas 
minores. Studia nostra hae in re liberaliszime adjuvit rev. El. Stoeberus, qui eximium ilum codicem 
cum editione Sirmondiana comparare a $e haud alienum pulavit. 

He de codicibus mss. huic tomo refingendo adhibitis dicenda erant. Utinam liculsset nobis Com- 
mentarios Theodoreti in Isalam integritati sus, si qua ejus spes superest, omni ex parte restituere! 
In hac veluti summa votorum nostrorum quid a nobis prestitum sit, paucis nunc dicendum erit, ut 
appareat lectoribus, nihil non fuisse tentatum, studiigque nostris non deſuisse propensam voluntatem 
virorum venerandorum, quorum nutu et auctoritale bibliopolium Orphanotrophei comparandis subsi- 
diis quz hanc editionem ornare possint , omni modo prospexit. Exstant quidem in celeberrimis, Italiz 
imprimis et Galliz, bibliothecis, codices mes. qui magnificum pre ze ſerunt titulum operis Theo- 
doreti in lsalam, sed, ut fallax haud raro est titulorum -invitatio, ita quoque incertum est, num in 
omnibus illis m. quidquam preter ea que jam edita sunt, inveniatur. Ne tamen nostrum desiderari 
posset studium, omnem dedimus operam, ut de indole mes. codicum, quos Montſaveonius tum in 
Bibliotheca Coisliniana, tum in Bibliotheca bibliothecarum mss. nova, paucis recensuit, plenias judi- 
candi, et ex bis ſontibus, si quis eorum daretur usus, hauriendi nobis contingeret ſacultas. Hune in 
finvem clarissimorum inter exteros virorum imploravimus auxilia, quæ etiam non deſuerunt, auctoritate 
sua nos adjuvante illustri Sehlegero, cui. unice debemus quidquid in hoc negotio sive tentari sive 
prestari potuit., Non difficiles se prebuerunt cel. Paciaudi, el. Bottari aliique magni nominis viri. 
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13  PRAFATIO IN TON. I, | 1 
quorum eure et studio instructissime, in Italia imprimis, bibliotheez commizaz sunt. Efſectum- es 
quoque humanigzimi Paciaudii opera, ut indices omnium ad Theodoretum pertinentium mss. Vati- 
can, Vallicellianz, Barberinianz (in qua exatat Theodoreli expositio in lsaiam prophetam, nec non 
qqusdem aliorumque commentaria in lsaiam) et Parisiensium bibliothecarum, usibus nostris conce-; 
derentur, imo ut eminentissimus cardinalis Chigi bibliothecam suam, quam norunt omnes, guprs 
laudes nostras positam, et splendido mes. apparatu ornalam esse, amplificandis studiis nostris omai 
tempore patere indulgeret. Quz cum ita essent, quis non uberrimam enspectasset messem ? Tants 


vero ſuit impedimentorum, quz nobis se objecerunt, moles, ut eluctari nondum-licuerit. Dolebunt 


nobiseum, qui liueris bene cupiunt, adeo hoe tempore negligi Gracarum litterarum studium, ut vix 
invenlri possit, qui perlustrandis codicibus antea diclis, lisque cum editione Sirmondiana comparandis 
atis sit aptus. Hanc imprimis difficultatem impedivisse, quominus hactenus ex codicibus istis multa 
in usus nostros derivari potueriat, probant litter in hae causa scriptz; que omnes id unice urgent, 
mittendos esse in hanc segetem qui colligendis fructibus istis sint idonei. Spem autem nondum abje- 
cimus, fore ut ex prestantissimis Italie bibliotbecis, imprimis Chiggia, quedam ad usus nostro 
transſerantur. Quz si ex voto nostro obtingant, tomo ultimo inserentur, cui etiam accedent, "que 
forte ex Procopio aliisque scriptoribus, quos ob temporis angustiam excutere nondum licuit, in hane rem 
allerri poterunt. Interea, donee aliquando hie fetus auctior prodeat, lectorum usibus inservient ills 
que nunc dare potuimus, quzque nisi emendatiors, saltem pleniora esse videbuntur illis , quorum 
copiam Sirmondus nobis fecerat. Vidimus enim, non adeo lacunis et hiatibus plenos esse hos in 
Isaiam Commentarios, ut multi vel ideo putarunt, quia rarius versieulorum expressus erat numerus. 
Instituta cum textu prophetico comparatione intelleximus, Commentarios istos passim totum com- 
plecti dicendorum ambitum, et longe plura loca altingere, quam que numeris indicata erant. Non 
dubitavimus itaque numeros versiculorum, ad quos simul pertinet Commentarius, uncinis inclusos 
versioni Latin apponere, exemplum imitantes, quod Sirmondus in Commentariis ad reliquos libros 
propheticos, etsi rarius, preiverat. Ita ſactum est, ut plenior nunc appareat interpretatio Isa, multis- 
que adeo locis speciem perpetui, ut aiunt, commentarli referat. Sed cum nondum lectoribus gatis 
prospectum esse pularemus, in eo etiam elaboravimus, ut loca textus prophetici a Theodoreto non 
expressa, aliunde, si fieri posset, ex ipso supplerentur. Ex universo itaque opere colligenda, et 88 
loco scholiis inserenda fuerunt loca hie et ibi a Nostro allegata, ut lectoribus constaret, quas lectiones 
52culus sit in loeis istis, quorum sensum quidem illustravit, verba autem non expressit. Eadem opera 
reliquis etiam libris, quos hie tomus complectitur, prestanda ſuit. Quod reliquum est, pauca in Com- 
mentariis ad Isaiæ caput primum et decimum tertium deprebendimus, qu cum Eusebii Czcariengis 
interpretatione sunt eadem. Horum vero nonnulla respondent iis quz Basilio solent tribui. Ultimo” 
denique loco monendum est, duplicem capitis numerum inde a vicesimo $exto capite Jeremiz in hae 
editione esse expressum, quia interpretes Grmzci ab Hebraico capitum ordine, quem Noster tenvit, disces· 
serunt. Adeat, qui velit, scholion 19, p. 523. 

Preſandi finem facere non possumus, priusquam lectoribus constet, ex volo nostro accidiese, ut 
vir vener. Jo. Aug, Nosselt, sacrarum Litterarum doctor, collega conjunctissimus, in laboris societatem 
veniret, et curam in se susciperet tomi tertii prelis parandi, cujus pars haud exigua typis jam est 
exscripta. Multa ſuerunt quz hoc consilium nobis magnopere commendarunt. Etsi enim nulla hactenus 


prelis injecta sit mora, tamen, cum incerta sit rerum humanarum ſacies, et hoc imprimis laborum 


genus longius temporis spatiuw, multumque otii, quo sane non abundamus, desiderare videretur, 
opportune ſactum est ut parte aliqua laboris levaremur, 81 Deus vium viresque dederit, tomum 
quartum una cum ultimo, dum tertius typis exscribitur, prelis parabimus. His vero laboribus ut um- 
mum Numen gratia sua adsit, eosque in sui nominis gloriam multorumque utilitatem cedere jubeai 
foliciter, Deum T. O. M. rogamus supplices. 

Dab. Hale in Academia Fridericiana ipsis Kalendis Mali clolacct 1x. 


DE THEODORETI IN 'VETUS TESTAMENTUM COMMENTARIIS. 


— 


'TESTIMONIA 


De Theodoreti Commentariis in Canticum canticorum, Isajam, Jeremiam, Ezechielem, 
Danielem et duodecim Prophetas minores. 


DE CANTICO CANTICORUM. 
; | Theodoretus ipse in Preſatione ad Pzalmos. 

Namque imposuerunt nobis nonnulli ut Canti- Ol n ra rob "Acuato; cd Ev def Ve 
cum canticorum exponeremus : aliqui vero Viri c caphve:av* of & rod &vipd; xiv tmibupby dανοο- 
desideriorum desideraverunt prophetiam coguo- pnoay biayvivar thy zpogyreiay* do rob Oeoneolo 
zcere : alli divini Ezechielis, ali duodecim Prophe- lecexih, xal brepor Tov dwiexa Hpognrov ths th 
tarum prædietiones obscuritate inyolutas enucleari &oagelq xexpupptvas apf Hat ic opc as yeve- 
zibi ac declarari ſlagitarunt. bal xa\ S Mae tyrneav. 

Pelagius 11 (4), in epistola ad Eliam Aquileiensem et alios Istriæ episcopos. 
Nam cum Theodorus Mopsuestenus Canticum canticorum vellet exponere, per hune librum £thio- 
| pisse regine blanditum ſuisse proſes>us est. Quod Theodoretus reprehendens, nomen quidem Theo- 
| dori suppressit, sed tamen vesanlam pateſecit. Ejusdem enim libri commenta describens ait (2) : Audie 3 
plures Canticum canticorum detrahentes, et non credentes spiritualem este librum, ſabulas autem qua dam E 
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aniculares per vesaniam lerentes componere et præsumere, dicentes, zapientem Salomonem ad zeipsum ec 
filiam Pharaonis hunc librum conscripsisse. 
Theodoretus ipse in episi0:a 82, ad Eusebium episcopum Ancyranum. 
Per Dei enim gratiam prophetas omnes inter- Ad yap thy vod Ge yaprv xat robs npophrag 


pretsti sumus. anaviag hppyveucauey. 4 
Et in epist. 113, ad Leonem papam. 5 
Explicata sunt 2 me oraculs prophetica. 'Hpphvevrat por d& tpopyrixt Ocontopara. g 


Idem tub ſinem Lamentationum Jeremiæ. 


Hanc etiam aliis prophetieis libris adjecimus Kal ral dale Tpopytuxal; Blibhoy npooreOcixa- 
interpretationem : adeo ut per Dei gratiam nullam ey xal thvds thy tzpogpnrtElave ws prideplay ba thy 
prophetiam interpretationis expertem relique- tov Ozob xdaprv npogyreiav xatakenely &veput; 
rimus. ; VEUTOV, 

Nicephorus lib. XIV, cap. Liv, Opera recensens Theodoret:. 
In s«ecim prophetas aliud volumen edidit. Ele robe bexadh npoyhras ie pov tevyog mow. 


. 


IN ISAIAM. 


Theodoretus ipse in librum quartum Regum, gust. LII. 

Ceterum existimo super vacaneum eadem dicere; AA rap meprtthy olfpat tavrohoyely* tadta 
nam Isajam provhelam interpretans hoc expli- yp, thy zpophrnv "Hoatav Epunvetuv, avintvfa. 
cavi. 

Idem ad Jeremie caput 111 

Et hujus locutionis rationem pluribus explicui- Kai rd nep\ Tobrov k&yov tv th tod Oxfou Heat 

mus ir. divini Isaiz interpretatione. tive la c niewvoy tebefxauey. 


IN JEREMIAM. 
Theodoretus ipse in librum quartum Regum, quest. L VII. 

De Joachimo vero, et Joacimo, ei Jechonia, et Ta & xar& thy wan, xat Ice, xat Iexo- 
Sedecia ſusius scripsit divinus Jeremias. lllum vlav, xal Lebexlav, nhatirepoy 6 Oclog "Tepepla; 
autem quoque librum per divinam gratiam totum covveypaye. Kaxefvny & thy NY Si the Oclag 
interpretati sumus. apt dog da he Hi. 

Quod ipsum etiam lestatur iisdem prope verbis exeunte interpretatione (ib. I] Paralipomenun. 


(4) Seu potius Gregorius M. (2) In Præſatione ad Joannem Antiochenum. 


73872 


a th] 


A 


9) 


* 


If © © © FBSTINONIA: - > thou 16 
Theodoretus ipse ad Jerem. xxx1, 29, 30. | 
Toirto oa ov pov xa O vo feanecfou ENA A Clarius hoc etiam dixit Dominus per di vinum 


6 Aeondrn, xat hut; dt ö neidvey thy tppnvelay 
tnormoauela. 


Ezechielew, et nos ipsi pluribus interpretati su- 
mus. 


IN DANIELEM. 
' Theodorelus in Prefatione ad Pzalmos, de libris aliis qui Psalmorum interpretationem relardarunt. 


Ol uty yp to "Agpato; tov 4opdtuy Eafyyeinav 
thy gaphverav, of & rob &vipd; v Emibupiwy Ex- 
chu 3:ayvovat thy tTpopnrefav. 


Namque imposuerunt nobis nonnulli, ut Con- 
ticum canticorum exponeremas : alij vero Viri 
desideriorum (Danielis) desiderarunt prophetiam 


cognoscere. 


Photius, Bibliothece codice ccni. 


'Aveyvwodn tov paxapiov Becodwphrov Enoxonou 
Kupou tppnvela el; dy Aavihi, Maxpy ptv obrog 6 


Legimus B. Theodoreti episcopi Cyri interpre- 
tationem Danielis. Vir hic sane doctus, non Hip" 


6opd; ddp, o I cG cou fte, GINA xat nolhbv B polyto modo, verum eliam aliis multis, propheti- 


Wu, Th Tov Tpopymxey xai hvantVte. xa 
Zaxadaport xpatet.” Row dt thy op, of tg Mg, 


. kppyvelars npinuy* v de xabapy xat'ebohpy tw 


bnpeatwy avaxalirtwy T& ouveexttacptva, val to 
h35vovrt, &re dh braykuxalvwy, rpoduporipous p 
thy av4yvwory Tapacxiudiuy. Kat why xat th tp; 
unde lav txrponhy νẽ taptxbacy inoptpeaiar rob 
Tpoxs:ptvou, x6pov t agatpot ive H, xat thy 
uddno:v tov Cyrovptviy aovyyurdv Te xal abiaoxt- 
dactoy xal cee ve va ?Die abrod thy mbvoy 
tprowv. Kat ij Mig 8 avrod, xat ij cvv0han, the 
Artie ebyevilag od pee rh; yovdg* NAH ef t 
rapie proc po avths tort, xal The, c ꝓdvat, molav 


&xong avaxeywpnxig. Touro t ri ph Ttzpoohrxov 0 


tive la antoxitvei, val dog fl; th Eprotdv ton td 
tEnymrwv, xat ox Exwv Pabiws thy AheNονᷓ Braca- 
gouvra avny ptvoy.. "Eon uk yap xa, , th x- 
dap einety, xat avigyveuoat thy voly Toy e 
uva dd 8 Aha te: cap; elrely, xat pnitv cb 
avayxaluv iv Tþ ouvtpy napalimnety, wnit xp 
dHebpopis J Enmibeixtindg coplas xwpety, ff A, ptv 
o &yxphoroyg” notety, napacupovia bt co npoxtt- 
ptvou ph &nibely, cf ty , xal TH ypnote Geo- 
phy Eveotrv EonouSagptuoy ox ty tatty jpdvov th 
npayparelg, dA prxpod bw ava xat ty nhcag* 
Toa dt abt, tv ale tov lepoy Fpappdruy I Sta- 
o2o7ot5; prionoveltat. 


corum sermonum interpretatione atque explana- 
tione longe antecellit. Dictio ejus commeniationi, 
si cyjusquam alius, aptissima. Nam et puris si- 
gnantibusque verbis abdita queque et obscura 
revelat, et jucunditate quadam, quasi delinimento- 
suavique lepore, ad sui lectionem invitat. Quin et 

ex eo quod ad ambages nullas digressionesque a 
proposito arguments recedat, satietatem non modo 
nullam aſſert, sed ea insuper quz in dubium vo- 
cantur, sine ulla vel confusione vel dissipationc, 
ſaeili ei commoda ratione lectores suos dacet.- 
Vocum item ejus delectus, atque ipsa compositio, 
ab Attica elegantis origine non reſugit; nisi quid 
forte curiosius illic aliquid occurrat, quod 
quis muliorum auribus insolitum dicat. Hoc con- 
stat, nihil eum quod ad interpretandum faciat de- 
clinare, adeoque in summum evasisse optimorum 
interpretum culmen, ut non facile sit aliquem re- 
perturus, qui illo melius obscura explicet. Sunt 
quidem et alii pure loquentes, qui propositarum 
sibi rerum sensum baud segniter investigent : at 
simul et perspicue dicere, et nibil interim cognitu 
necessarium, vel brevitatis causa pretermiltere,. 
non item ad diverticula, vel ad doctrine ostenta- 
tionem digredi (nisi bæe ſorsilan non sine utili- 
tate adhibeantur), ut percipi nequeat quod a re 
proposita discedatur, hoc cerie pre czteris rebus 


oamibus a bono Theodoreto studiose curatum est, non in hoc solum opere, sed fere dizerim in omni” 
bus ejus scriptis, que multa sane reliquit, quibus sacram Scripturam industria sua illustravit. | 


DUODECIM- PROPHETE 
Theodoretus ipse in Pre ſatione ad Pzalmos. 
T &kwy boch rad cf huwvtl; Epprveiag D Aliorum sacrorum voluminum expiliihoncs fla- 


alrhoavres, ol y v Achatog Twv &opatoy, ol 8d 
Tov avipeg cd t cid, AM. & Tow Oeontofgy le- 
Texth\, xai ł xe po tTwy Bwicxa tpPogntav EfhimoAv* 
za\ & cd α 6 TW Buy Bod; rourwy adrob tov ge 
kywv Tvurepavat thy 'tpunveiav. 


gitantes, alii. Cantici canticorum, alli Viri desi- 
deriorum, alii divini Ezechielis, ali} duodecim” 
Prophetar um expositionem postularunt : deditque. 
nobis universorum Deus, ut Commentarios in hac. 
ipsins divina eloquia ad finem perduceremus. 


Photius, Bidliothece codice ccv. 


'Aveyvwodn tob avrob ig rovg bwbexa npophras, 
tv th abr Tov , NY. xat th Stavolas, 
bicoxevaoptyoy Bi6)foy, 


Legimus ejusdem in duodecims Propdetss, eadem 
dictionis et $ententiz venustate adornatum * 


brum. 
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TOY MAKAPIOY OEOAQPHTOY 
ENEZKONUY KYPOY 


EPMHNEIA EIL TO AZMA TQN AEMATQN. 


B. THEODORETI 


EPISCOPI CYRENSIS 


EXPLANATIO IN CANTICUM CANTICORUM. 


Francisco T ino interprete 


1 Dei amantissimo episcopo Joanni Theodoretus. A To Seogprleordry txioxdagp 'Tudrry Beobwpnroc. 


. Divinarum Scriplurarum expositio cum auimum 
purum atque ob omni macula alienum requirit , 
wm mentis veulos acres, qui ct res 2 divinas 
queant perspicere, et in penetralia Spiritus in- 
gredi audeant : tum linguam ejusmodi, que menti 
inserviat , ejusque sensum explicet pro dignitate. 
Mini vero et animus magno peceatorum dedecore 
premitur : et mentis acies negotiorum , que mihi 
commissa sunt, curis ita prastringitur, ut humi 
alllxa 8acras Litteras accurate nequeal contempla- 
ri: et lingua mente etiam est inferior ac tardior. 
Verum quoniam tu, Joannes charissime, precepi- 
sti ut Cantici canticorum librum interpretarer, et 
quz obscure ac mystice dieta sunt.“ perspicue ac 


H tov belwy loyiuv thhynog Set tat n Guys 
xexabapptvn;, xa porov navrds anniayptvns * 
bra: dt xal Stavolag tnrepwptvn;, xat xabopfy th 
dela bvaptvrg, xaratripons Toy Gbitwy to 
Nvevuaros Ape Bt xat ylwrrnhs Onovpyoveons th 
Stavolg, xal thy txelvng Brwplav bing tpprvevucd- 
og. 'Epot & val dr nukbv &papraparuv popy- 
z nepraciuem . nat ppovriery Gy byxeyelpiope 
npary patwy Sebantioutvn Hidavoa, xai ik tavra 
cant tv x yapalinio;, al xaronrteverv dxpiba; 
cà beta ph bvvaptvy Wi, xal np robrog yore 
The $:avolag vwbeoripa xa Spatutipa. 'Enxzibh Gt 
npoatrata;, & pin por xeparh, ro "Acpatoec cd 
$op4rwv tppnvedoat thy Bibkov, val cb alvirpa- 


plane declararem , ea quz vires nostras superant B rub; xat hu, sg elpnptvuy caph xat dH thy 


aggressi gumus : quamvis innumerabilibus tum 
urbanis, tum rusticanis, tam militaribus, tum 
civillbus, tum ad Ecclesiam, tum ad rempublicam 
pertinentibus occupationibus distracti simus : et 
vasto pelago nos commisimus, ut in litters pro- 
ſunditatem degcendentes , tibi intelligentiæ marga- 
ritam extraberemus. Neque vero oleum ore sum- 
psimus , cujus auxilio tanquam ſactitio lumine ad 
invesligandum uteremur : sed oratianem ac pre- 


$:&vorav Celfai, xaterokphrapey * twy Onkp Söva- 
uv, xat ravra puplarg aormal; te xa ywperixaly, 
orpatuorixals te kal nokrtixals, txxinoactixaly+re 
xa\ xorvals mnepieydpever ppovitet * thy te gg 
cod neadyou; xaredaS&toapey, xat cig Th Sdbog tov 
ypipparc; xarabfvai rerohphxapey, Iva to. thy tov 
vohpatog dvevtrxwpey paprapliryv. 'Elibopevy 8 
oon Davy tv th ordpart, iv' els Epruvay Tod - 
Twp cveprp xphowpa: xuponohry pwr, 


VARLE LECTIONES. 


1 Cod. August. {12+2ptwrfrou, Cod. xarero)phrauty, 


. Des. in cod. 


rere 


GSC SEIGS. oO 


29 IN CANTICUM ICANTIC. — PRAFATIO. 30 


0 tox xal lxeteiav, dc dci hAutera xptfounry A ces, quarum presidio potissimum egent it, qui ad 
cognitionem 


ol Th; Twv Os lwv A ,ẽj]ͤ bravolag tpixtodai nobouy- 
Tc. Eastgate rap hpi; 6 paxipicos Aabit Lyery + 
« 'Aroxdufov tobs bpbakpoug pou, xat xatravohow 
7& 0avpdcia * tx tob v6pou cov. » Tabta Gebida- 
Tptvor, thy Olav lxe cet jjuᷣ Lap, ö, Hm 
Thv toude toy * Bibilov brdvorav. 

'Ene:tdh 84 Tv,, /m th "Aopa tov 4opdrwy 
S.abakibvruv, xat nveupatixay vn td RAI ob 
TUateudvruwy, wuboug d tivag ob ypaibioy napa- 
Anpovory &ppdttovrag Lgarvdviwy, x2) AGE vH 
cu, OG Gopds Todonëœ ele tavutdy, xat thy tob Su- 
paw fuyatipa, toiro guyyiypage, val dino s“ ct. 


" ravryat*% rh; ouppoplas indpfovies, 'Abonh thy Tou- 


vaptiv, &vi\ the voõ $apaw duyarphs, clxat thy vin- 
ↄnv avend&oavior of & toutwy gz hv ce pov vc vonn xtc, 
Pa3tudy thy Abyov Wvopdxact, xa vougny thy Aab 
Tp0TnYopeuxact ,, thy & faciita vuuglov* tvay- 
xalov rolvov hyno&peda, rh; tppmvelag &pybpever, 
Thy beeuoptvry tavtnv at BShabepay mpdrepov 
SAGT Sat idvorav, ald obrwg caph Too ypdpparos 
Tov oxondv xataorthoat. 'Exphy tv obv abtobg o- 
dev, g nokb Mav abrov xat ooꝙcte pot, xal vev- 
pPaTtixwrepet Tvyydvouaty of paxiptocr Narttpeg, of 
Touto td g ,L tal; belats Tpapalc ovvreraydre;, 
xa) are d nveupartxdy xavovicavitg te abrd, xat 
Exxanola npeney anopnvapeve. Ob yap àv, eL ep 
Eg dnddabov, tals dying abrd Teapatg cuvnpl- 
0pnoav, &xpaclag Eyov xa punydoviag bnddeorv. Kal 


rl ef robs x&7w Mya Nartpag, thy avrod 76d 


velov Nvevuaros xaltoa thy papruplav; Exc 
Yap al Vela; Tpapal, al ptv 67h Mavacood, vb 
novnple rat bvaaebely robe Ts pd avrov x per” 
aurdy &navrag &noxpubavios, ewvsnrphobnoay* ai & 
xar& tdv The alxpalucla; xaiphy '* ppoulor . 
Mb; tytvovro* tov Babukuvluv xat thy Octov vaby 
turprodviuy, xat Thy nd avictatovy nenormxd- 
tu, xal Thy Lady tfavipanotioaptvuy *pera n 
trwv Ap y, vo Laob ndkyv avaxifaouws TETvyn - 
x6roc, 6 paxtpig "Eodpa;, vip aperf Gamplmwy, 
xa tov naveyiov Ilvevuatos nhhpng yevepeves, wo; 
bed zd nphypara, thy dvayxala; huly ad owrnplas 
TApextixas avay page Fpapds* x] pdvovrt Mug 
ov7Tpeppara, AA xat thy 'Inood, xat tov RK tt, 


xa Tov Baocitwy ioroplay, xat tob yevvaioy "Lab th D monis tum Proverbia , tum Ecelesiasten, tum Can- 


dig ena xal v le pd vo AaGiB hsv, thy the Ex- 
x\nlagebypoobvny, xat tobg txxaibera mpophras, xal 
Tov coped Zolopmvrog T4; rzapoulag, xat thy Ex- 
x4noiacthy, xat td Acha tov $opdtwv. Nog tolvuy 
ravtnv Eye thy bidvotav, fy pate, th Subalov, & Btk- 
ret, cl 6 pav "Eobpac ravra ouviypayev, ox it 
evreypaguy t Eypayev, 6X4 tob Gelee Nvelparo; 
nhpns yevopeve;, Iva now avOpwuno KY pa 
napantutyn thy ex; Th yap th; ixolacias 


* Pal. cxvin, 18. Þ Galat. v, 22. 


sacrosancte Seripture cupiunt per- 
venire. Sic enim dicere nos docuit beatus David : 
« Revela oculos meos, et considerabo mirabilia e 
lege tua . » Cum itaque bee edocti simus, Dei 
gratiam , qua nobis bujusce libri sensum atque in- 
telligentiam aperiat, imploremus. 

Ceterum, quia nonnulli eorum, qui Canticom 
canticorum calumniantur, ac spiritualem esse li- 
brum negant, ſabulas Z quasdam ne aniculis qui- 
dem delirantibus dignas conlexunt ; alii nimirum, 
quod sapiens Salomo de se ipso, deque Pharaonis 
filia scripserit; nonnulli autem ejusdem classis gu- 
ctores pro Pharaonis filia sponsam esse Abigai Su- 
namitidem finxerunt; quidam vero prudentius con- 
siderantes, sermonem hune regium appellarunt , ut 
sponsz nomine populus, spopsi autem, rex intel- 
ligatur ; necessarium esse putavimus , ut in ipso 
interpretationis initio prius ſalsas ac pefrniciosas 
islorum opiniones conſutemus, deinde verum ac di- 
lucidum seriptoris propositum ostendamus. Atqui 
debebant isti, se longe vel sapientia vel spiritu 
prestantiores agnoscere sanctos Patres, qui librum 
hune inter divinas Seripturas collocarunt, eumque 
ut spiritu refertum comprobantes, Ecclesia dignum 
censuerunt. Neque enim, si aliter sensissent, san- 
clarum Seripturarum numero intemperantiz ac 


adhibere, cum ipsius divini Spiritus uti liceat lesti- 
monio? Nam cum 8acra Volumina partim sub Ma- 
nasse, qui omnes, quotquol ei ante et post ipsum 
ſuerunt, scelere atque impietate superavit, com- 
busta essent : partim caplivilatis tempore, templo 
a Babylonijs* incenso, eversaque eivitate, et po- 
pulo in servitutem abducto, penitus interiigsent : 


A beatus vir Esdras, excellenii virtute preditus, 


ei Spiritu sancto plenus, ut res ipsa declarat, 
multis post annis , cum populus esset revocatus , 
necessarias nobis ac salutiſeras Scripturas resti- 
Luit : nec solum Mosis libros, sed et Joguz, et Ju- 
dicum , et Regum historiam, et strenui Jobi nar- 
rationem , et Ecclesiz lztitiam, sacros Davidis 
cantus, et sedecim prophetas, et sapientis Salo- 


tica canticorum. Si igitur Esdras , nullo adjutus 
exemplari, sed divino Spiritu afllatus, bac ad om- 
nium hominum vlilitatem conscripsit, qui fieri po- 
test, optimi viri, ut liber bie argumentum illud 
contineat quod afſfirmatis ? Impudica enim seripta 
non a Spiritu divino, sed diabolico proficiscuntur. 
« Fructus enim Spiritus, ut inquit beatus Pau- 
Jus b, charitas, gaudium, pax, patientia, bonitas, 
beniguitas, fides, mansuetudo, continentia. » Si 


VARIXK LECTIONES. 
* bavuoa. Codd. add. o * rob. Abest a cod. * &c gopbg, x. r. J. In Theodorum Mopsuestenum hee, 


ut nonnullis videtur, dicta sunt. Zop5;. Cod. pram. 5. 


ue. “ xa:piy, Abext a cod. 


7 Cod. 86. a cavtval. Cod. præm. ol. * Cod. 
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divini Spiritus ſructus est continentia, diabolici A ovyypippara, ob co 06l00 Uvea tog, 4&4 Toh 


proſecto est incontinentia. Ilncontinentiæ autem 
argumentum ex sententia vestra complectitur Can- 
licum canticorum. Cernitis ergo quo maledieta ve- 
stra perveniant? Contumelia, qua librum afficitis, 
tendit in Spiritum sanetum. Hujus enim gratia re- 
pletus beatus Esdras librum amissum , ut dixi- 
mus, renovavit. Quod cum beati Patres non igno- 
rarent, eum in sacrarum Scripturarum numerum 
retulerunt. Quin etiam multi ex veteribus illum 
commentariis et interpretationibus illustrarunt: et 
qui deinceps non sunt interpretati, 5 ejus tamen 
sententiis scripta sua decorarunt. Nec solum Euse- 
bius Palzstinus, et Origenes Ægyptius, et martyrii 
corona redimitus Cyprianus Carthaginensis, et his 


Evavtlou nveLuaroy. © O yap xapnds mob Nvebpa- 
dog, xa Tdy paxdptov Nadzov, Arn, yaph, c- 
Fun, paxpolupia, xpnorirng, exadwoivn, nov, 
Tpattyg, tyxpdreia. » EI & vob Oefov Nvetuarcy 
xaprd; ij tyxpdretia, vod tvaviiou iet ij dnxpaciar 
axpacta; N bnddeov, Og pate, nepityer cod "Agua- 
To; cd 4cudtwy td ovyypappa. Opire tofvuy nov 
74 The Pacpnulag yupet; Kt yup vod navayics 
Ilveouatog i ard vod Resto otBopla rende. 
Ths rap Tovrov ydprrog tprinodel; 6 haxäptoc 
"Eo8pag &rapbapty, os Egapiv, th Bibifov ve 
carte : xal co ouveiddreg of paxipor Nattpeg tal; 
belat; abrd Tpayals ouvrertyact. Noo! & abt 
d Takaiwoy xat hpprvebracty* of & tobro Epeths 


antiquiores , apostolisque propinquiores : verum B |4 nenomxorec, rat txetdev yphreor: wh obeeta o 
etiam qui post in ecclesiis excelluere , magnus ille ypdaupara xarex67pnmcav. Kat ov pdvoy Ebot6rog 6 
Basilius Proverbiorum prineipium exponens, ei IIzhatorivig, xat Qprytvng 6 Alyonriocg, xat Kv- 


uterque Gregorius, quorum alter sanguine, alter 
amicitia Basilio conjunctus ſuit, et ſortis ille pie- 
tatis propugnator Diodorus , et Joannes, qui ad 
hune usque diem doctrinz fluentis irrigat univer- 
sum orbem terrarum , et denique, ut paucis rem 
complectens 2onsulam breviiau, qui postea ſuere, 
librum hunc omnes spiritualem esse censuerunt. 
Que cum ita se habeant, consideremus, an æquum 


pg 6 Kapynboving, 6 xat rob paprupfoy orfpa- 
voy &vatroausvos, val of toutwy nakatotepor, xa 
rd &Tootdhuoy mhnoritotepot* M xa of per? Lxet- 
voug ty tai; 'Exxinolarg tanpthavreg,' mvevpatixdy 
Eyvwoay tv» NH, Bag te 6 ptyag thy dpyhy 
Tov apotidY tpprvetuy, xat Dprydpiocg kt pos, 
6 uke thy txelvou ovyytveray, 6 & thy lav ab- 
yov, xat ArdSwpog 6 yevvalos The eboebelag np5- 


Sit, ut tot tantisque viris despectis, contemptoque axe val Jo v vlg pebpan the Eilaoxanlag 
ipso Spiritu sancto, proprias opiniones consecte- {pxpt xat thuepoy nioav thy obxovutvry Eptebuy, 
mur, non audientes eum, qui preclaredgicit :« Co- ral of per' txefvoug '* &navreg, Iva ouvelioy e, 


gitationes mortalium timidz, et incertz providen- 
tie ipsarum *© ; » et beatum Paulum de quibusdam 
its loquentem : «Evanuerunt in cogitationibus suis, 
et obscuratum est insipiens cor ipsorum 4. „ Nog 
igitur cum -beato Petro ita clamemus : « Obedire 
oportet Deo magis quam hominibus . Dicamus 
item ad illos: « An justum sit in conspeetu Dei, 
vos polius audire, quam Deum, judicate : nos enim 
non possumus, quz vidimus per Spiritum san- 
ctum, et audivimus, nbn loqui f. » Verum ne no- 
bis. tantum consulere, adversarios autem negligere 
videamur, age, unde morbi occasionem arripue- 
rint, investigemus, et medelam ipsis, quoad fieri 
potest, G ex saeris Seripturis aſferamus. 


xa 705 U ον Frapbyw th phxog. Luvidwpev volvo, 
el 8ixatov Tocouroug xat totovrovg Evipag rantuoav- 


rag, xa) aire) , Tod navayiov xarapporioavea;- 


Ilvsvparoc, tals olxelatg tvvolarg ixxoboubetv, wh net 
Joutvou; ch xalbg elpredrre © Aoytopeot evSpunuy 


dechol, xa) tmogatlels al tnfvorat abrove en 


axovovrag . paxaploy abo we pt trvewy Myovtog, 
br « "Eparaww0noav tv vg btakoytopels abu, 
xa) terer i aovverog abrov-xaphia. » Ad hurt; 
perk vob paxaplov Ntrpov poche « Nerwapyety 
det Oe nA H avOpwtrnog. » ED N xat mph; 


adrovg* « EL Blxatby kotty tviortov Tod cod UH 


u &xoberv f v Brod, xpivate nete rap ob 
doväneha, & elsohev Bia vob Ivebhavoc, xat d- 


ozpev, uh laketv. » Iva & ph pdvoy adtov hubv ppovritepry, abe U Banroptvoug napiiwnpey, 
vie Inrhowpev, cue Y ab re ytyovev 4 The Bang iyopph, xal thy Buvathv abrols Gepanelay bx 


tv gelt Tpayov tpocevieyxwpcv. 


Legentes, ut arbitror, hoc volumen, animad- D 


vertentesque in eo unguenta, et oscula , et femora, 
et ventrem , et umbilicum , et genas, et oculos, et 
lilia, et mala, et nardum, et stacten, et myrrham , 
et his similia, cum propriam divine Scripture 
consuetudinem ignorarent, noluerunt ingredi, et 
littere velum transilire , atque intus spiritum in- 
tueri, ac revelata facie gloriam Domini contem- 
plari : sed quæ dicta sunt carnaliter intelligentes, 


© Sap, 1x, 14. 4 Rom. i, 21. * Act. v, 29. 


'Avaytwhoxovaes, Og olhat, robro th obvyrpappa, 
x3} 5pivreg tv abr popa R pihpara, val un- 
pg, kal wotkfay, xat dpa. xal cf,, xal 
bodakuobg, xat xp, wat phe, val viphov, xal 
oraxrhy, xat oubpvay, xat Zen vote, xat Thc 
belag Fpaph; AVO Th Iiwpara, o hNAncav 
Ziabdvat, xal cob ypep parc; Wrepbivar th xavppa, 
Aal tyrbg yevioldar c nvebuatt, xat Gvaxexaluu- 
pvp npoowmp Thy dE Kvplov xatrontpiodiiver * 


f Act. rv, 19, 20. 
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E IN CANTICUM CANTIC. — PRRTATIO. | E 
4324 gaprixig vevonxores dd elpnptva, elf kx A in hanc blasphemiam prolapsi sunt. Oportebat 
thy fSlaopnulav tEinxerhav, "Ede: & abrobg o- autem eos considerare, hune esse etiam in Veteri 
thelv, bre xat &v Th aka wo rponntg $ bela Testamento divinæ Seripturz morem, ut multa figu- 
Mrei Tpapi al briporg bvbpact xexprptvy, cep rate dicat, et sub aliis vocabulis alia significet. Nam 
dt 62 rovrwv ** onpatver. epi yap voõο Babukwviov cum de Babyloniz rege loqueretur, nee proprium 
den rouꝑivn, obre vd x6pov bvopa teberxev, obre td illius, nec commune nature nomen posuit , nequs 
| xotvdy Th; pLorws * ore yap NabouyoSoviowp ο enim Nabuchodonosorem, neque hominem appella 
pacey, obre &vOpwnoy rpoonyOpevcey * A pr ory * vit: sed. Aquila, inquit, grandis magnarumalarum, 
0 &erd; 6 peyatonttpuro, 6 paxph; th txtkot, longa extensione, unguium plena, que habet ductam 
- 6 tene SvSywy* 86 Eyer 1d Hrnka clechbetv els intrandi in Libanum, abstulit electa cedri, et sum- 
db AlGavov, xat Babe mh tnikexta th; x88pov, tk mitates teneritudinis ejus avulsit 8.» Nec quisquam 
&xpa th; Enakbtmrog Gntxvice. » Kal obbelg mwrots lamen unquam per aquilam , aquilam , neque per 
dy de rdy, aerdy dv, obre thy Aibavov, Aiba- Libanum, Libanum, nec per cedrum cedrum in- 
yov , obre thv xt8pov, xt8poy ** + a der ptv tellexit : sed pro aquila, quz regium est animal, 
cb Bama, tneidh xat td Caov packndv* peyako- regem ipsum, pro alis autem magnis, amplitudi- 
mr6puyov &, Si 7d Aro Th; Bacihefag* NH B Jinem regni, pro unguium vero*multitudine, copias 
$8 6v6ywy, Tek d dog the orparid;. "Hynua & militum. Porro « ductum » dixit, quia natu divino 
abrdy Exerv Epyo:, ck td bel veluart tySuevey ferebatur, ad ea quz gessit perpetranda. Per Li- 
at woe vat A nenolnxe. Aibavoy d thy Tepouoalhu banum autem Hierosolymam significavit , propter 
npoony6pevce, 514 Td dab xa nvxviy Tov Ttvevua- multa ac magna illius munera spiritualia. Nam 
Tixby xapuopdtuv. Ana Ot Th; xe3pov, vos mollia 7 cedri innuunt homines deliciis ac volupta- 
as pouc xa tpuph Tpoctyxovrag, xat tv aftwpact** tibus deditos, et in dignitatibus constitutos. Atque 
Tranpetnovrag. Kal tara obrw voety, ob pdvoy tols he quidem sie intelliguntur, non solum a pietatis 
The ebocbelag tpopipor, 44 xat Toubaloy o alumnis, verum etiam a Judzis, qui erassius et 
n0eg, val naxtrepoy R capxtxwrepey T4; belag carnalius divinas Seripturas solent interpretari. Et 
voods: Tpapdc. Kal & haxäpiog 8& Zaxaplac (A- beatus Zacharias: « Aperi, inquit, Libane , portas 
&vorZov, 6 Albaves, t&; fipag cov, val xatapaytrw tas : et comedat ignis cedros tuas. Ululet pinus, 
Top cg xt8poug cov e N, ire mbwrwxs quia cecidit cedrus >.» Per Libanum non intelligi- 
x68pog. Kal obre Aibavoy vooupev tov Aibavov, mus Libanum , neque per cedrum , cedrum , neque 
obrs xt8poug vue xt8poug, obre nip td nip, obre 0 per ignem, ignem, neque per abietem, abietem: sed 
elruc rd nitvg* We np ptv adv thy Babuls-  ignis rursus regem Babylonia designat, quem Eze- 
viov , bv 6 "Etexth\ “ aerdy npoonydpevce © Aiba- chiel aquilam nominavit; Libanus Hierosolyman, 
voy &, thv "lepovoalhy * xtbpoug Bt, co bmi nhovry cedrus homines divitiis et honoribus superbos atque 
Pprboptvoug , xal tv Gftwwpan apitpuvoptvouc* insignes, pinus vero his abjectiores. Ideireo subjicit: 
nirug d tobg robrwy bnobeeottpoug. Atd Endyer* oUlulet pinus, quia cecidit cedrus : » quoniam pro- 
« '0Xokv{ttw e, brt nEntwxe xt5pes, » brt peyd- ceres vebementur aMlicti sunt. verum non est ne 
Jas peyiotives trakarnwpnoay, Kal ti 8er cava cesse euneta commemorare, qua per translationem 
xaTaktyev, Gon Tpomixns i Gala Meyer Tpagh; divina dicit Seriptura. Omissis igitur reliquis, 
I' A tolvuy xatakndvits, pps Teltwpey thy Twy oOstendamus omnium Deum etiam in Veteri Testa- 
wy Vedv, xat z th Hakatd, os yuvait th tov mento cum Judzorum gente tanquam cum muliere 
"loudalwy rnbvit biakeybuevoy, xat totobroy bvbopas colloquentem, atque lisdem utentem membroruw 
pelbv xexpnjtvuy, bnolow 6 Lohopwy nept tauvrys vocabulis, quibus de hae sponsa seribens usus est 
Th vwppns ovyrpapwy txphonro. Salomo. 
D 

yo) rolvoy Tpdg Thy ce 6 twy wy Beds” Sie igitur universorum Deus Ezechiclewalloqui- 
ru &vdpunov, G:apdprupas TH Tepouoalhy ths” tur : « Fili hominis, notas ſac Hierosolyme iniqui- 
avohlac abrhs * xa Epelg* Take Meyer AB Kö- tates ejus, et dices : Hee dicit Dominus Deus Hie- 
prog vf Tsp H pla cov xai i yevecls rogolyme : Radix tua, et generatio/ tua de "terra 
ooo, bx ths '* Xavady. O narhp cov 'Apoppalo;, Chanaan, Pater tuus Amorrheus, et mater Aus 
al i pHrnp o Xevrala*® val j yeveols gov, ty fr Chetizea. Ei generatio tua hæe ſuit die quo ata es: 
bien tr6xOns, oo keen 6 upards cov, val obx non est pracisus umbilicus tuus, et non vinzerunt 
tdnoav tobg pacroby cov * xal ty bats ob thovabng ubera tua, et aqua non es lota in salutem, neque 


© Ezech. xvi, 3, 4. » Zach. n, 1, E. 


VARIZ LECTIONES. 


1 Cod. cod ta. 1* &etby detdv. Cod. avrdv. % x66pov. Abest a cod. 48 » 5 pom Y 
quoque deinde. * ce — "Ispovoakhu. Des. in cod. '* yhg. Cod. dig. 0h, aquwpart. e Tecexthh. Iig 


THEODORETI EPISCOPL.CYRENSIS 36 


zale calita, B nec involuta pannis. Non pepercit su- A «i; owrnplav, obst A tiene, xat e ty onapye- 


per te oculus, ut ſacerem tibi unum de his, uique 
paterer lui causa: et abjecta es super ſaciem terre, 
in abjectione anime tuz, die quo nata es. Et trans- 
vi super le, et vidi te mistam in sanguine tuo. Et 
dizi tibi: De sanguine tuo vita : multiplicare, quasi 
germen agri ſeci te. Et multiplicata, et grandis 
effecla, ingressa es in civitates civitatum. Ubera 
tua erecta sunt, et pilus tuus germinavit, et eras 
nuda, et conſusione plena. Ei transivi juxta te, et 
vidi te: et ecce lempus tuum, tempus diverten- 
tium : et expandi alas meas super le, et operui 
ignominiam tuam. Et juravi tibi, et ingressus sum 
pactum tecum, ait Dominus Deus. Et facta es mihi. 
Et lavi te aqua, et emundavi sanguinem tuum, et 


vo obx tonapravudn; © obdt ipelanro 6 dpbakud; 
tl oo! Tod nochoal oo. e By ix maviwy 2outwy v 
nadelv ct int aol * xal &nebplpng I npoownoy Tod 
neblov Th axokbryzi the urige cov, tv f hutpe 
trix0ng. Kal brhabov Ent of, xa\ el3dv os, p- 
ptvny ty to aluart cov, Kai elnd cor Ex tob al- 
pars 70v (wh, mhnfvvou* xabws i avatolh rob &ypoi 
Sd οα or. Kat tninbuving, val Agra, xat 
eio7,Abe; el; noe ]. Ol pacrol gov avwptwby- 
av, xa\ ih 0pi; cov @vereile. Bb & de yupvh, unt 
&oynpovoica. Kal Sve bit cov, xat el8dv e xat 
Job xatpd; cov, xal xatphs xataiudvruy* xat & - 
enttaca Tag urg pou Ent cool, xa kA thu 
&onpoouvny cov. Kal Gpock co, xa elohabov tv 


unxi te oleo. Et vestivi te discoloribus, et calceavi B g.adhxy perk ood, Were 'Abwvat Küptog. Kal by6- 


te hyacintho, et cinxi te bysso, et indui te subti- 
libus ex crinibus contextis. Et ornavi te orna- 
mento, et dedi armillas ad manus tuas, et torquem 
circa collum tuum, et dedi inaurem super nares 
luas, et rotulas super aures tuns, et coronam glo- 
riosam in capite tuo i. » Et paucis interjectis : «Si- 
milam, inquit, et mel, et oleum comedisti. Et facta 
es valde-palchra, et exiit nomen tuum in gentibus 
propter pulchritudinem tuam . » Et paulo post 
rursus : ( Et accidit post omnem malitiam tuam, 
dicit Adonai Dominus, zdificasti tibi lupanar, et 
fecisti tibi prostibulum in cunctis plateis. Ad om- 
nem extremitatem vie zxdificasli lupanaria tua, Y et 
corrupisti decorem tuum : et divisisti crura tua 
omni transeunti, et multiplicasti omnes fornica- 
tones tuns. Et ſornicala es cum filiis Agypii vi- 
cinis tuis magnarum- carnium : et multiplicasi 
fornicationes Luas ad irritandum me. » EL rursus 
post panca : « Nec ſacta es quasi meretrix mer- 
cedes colligens, sed mulier adultera similis tibi, 
que loco viri sui adulterat eum alienis : quæ præier 
virum suum accipil mercedes, et omnibus forni- 
cantibus cum ipsa addit mercedes. Omnibus scortis 
dantur mercedes, tu autem dedisti mercedes cun- 
clis amatoribus luis: et donis onerabas illos, ut 
inirarent ad te undique ad ſornicandum tecum. 
Factum ue est in te contra consuetudinem mulie- 
rum in ſornicationibus tuis, ei post te non erit ſor - 


vou hot. Kat Hove oe datt, xat daninivva th 
alud c and cob* N Eyprok os tv alp. Kat 
tvtd vod at noxiha al dnilook os dhxiviov, xat 
Ewa oe Suaoy, val nepiebaldv os dpf. Kat 
tx6gunct os x6opup, xa nepitinxa pda np Th; 
xeip&; cov, al xabepa np thy Tpaixyidy cov N 
Ehwxa tvwriov rept thy puxthpe cov, val po- 
axoug u 7h G76 cov, x2} ordpavoy Na, in) 
Thy xepalhv gov. » Kat per” Afra e Zepibaluy, 
xal pe, xal Dato Epays;. Kal tydvou xalh opd- 
Sa xa) Tae cov bvopa tv tolg LOV bn wo 
Klei cb. » Kat per' difya xaltv - « Kal tytvero 
het n4ozG Ta; xaxia; cov, Myer 'Abwvat Körg, 
xa\ px26|pr,oag ccavth olxrua nopuxdy * xa A col 
345 oeavrh rana iv mk nately, val bn” apt» 
Tz&o7,; 650v pxodpnoa; t& ropvela , Hun 
Td log cov, xat &hyayes t oxthn oo navtl 
p, wat tnlhbuvag thy nopvelav cov v K- 
Er6pvevucn; int tovg vious Alyurrtou tobg popodv- 
T4; cot, toug peyalocdpxouy N nul, ** if- 
en6pvsucag Tov napopyion: pe. » Kal per dye 
Kaj « Kal ox tytvov ws xdpvy couvdyouan td 
prodwpara © e yuvh 4 porywptry bond why Svipa 
abe ei; dkotplovs, buola ant i napt rob aviphs 
auth; ap6avouca piodwpara, val nfo. tolg be- 
veuoaoty el; abthv npooti3otcn profiwpara. Naa; 
T5pvar; bibora: jpuodwpata * ob 8d pod ng p- 
odwpara nic: tolg tpacraly oon xa  ipdprites 


nicatio. ln eo enim, quod dedisti mercedes, et mer- py, ab tobe rov Epyerbat p ot xuxadbey tv th nopveig 


cedes non accepisti, ſactum est in te perversums.. 
Ei que sequuntur, sunt ejusdem generis. 


doo. Kat tytvero zu o Cizorpapptvoy xaph ths 
yvvalzag tv th nopvely gov* xalt ® perk of od w- 


vebgounry, 'Ev vp npoobibovat os prodwparta, x2! co. pichwparn ox d, txtviro ty oo Cieorpappt- 


vov. A T4 th vob abrov c dndpyovra. 
Quidnamu ' viceat ji, qui Cantici canticorum 
acripla carpunt, et lanquam impudica interpretari 
mimnime verentur, cum in Veteri Testamento non 
d.s8imilia dici de gente Judzorum invenerint? Ecce 


$ Ezech. xvi, 2-12. 3 Ibid. 13, 14. 


Ti &v efnowy of Tod "ATpatcy twv £opdtuy place 
gn povvreg Th ovyypappe, xat @xuldotwg abrd 
voety TOApWMvTEG, 70a xat tv tf Naka Atabhxr, 
rept Th; "lovwbalwy rin0lo; ebploxovie; elpnpevs ; 


* Ibid. 31-34. 


VARIE LECTIONES. 


% xa} — torapy. 


in cod. ** ant. Cod. of. *' Cod. th; nopvefac o. - Cad. add. Cs. 
„gal. Abest a cod. za} — G1: 7rp2pptvoy. Des. in cod. . * 5 
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* WM CANTICUM CANTIC. — PRAFATIO 
"ob rap val tvravla jartobs, xa $upady, xa) A enim et hie ubera, et umbilicum, et crura, et 


oxt\n, xa) xeipa;, xai flva;, xa) bra, al xd, 
val &y&ntnv, val neplnty, xa ouvdpeiay ebpioxo- 
pev, xa\ n&vra v 70d cod vu Boy Elpnptva, xal 
oddity obrw vooDpev, bg dvayivwoxopey, ot wo 
&noxrelvovri nail haba Teänhart àM' vids Tourov 
yevdpever, thy Tob llvedha voc tpevvipey Std., 
val b abrod pwri46pever nvevpatixn;s txhap6- 
vouev T& tod Ilvedpatos. Kal &xovovreg pg Thy 
"Iepougalhp Myovrog ob cod, « O rathp cov 
'A pobpalog, val tj hf cov Xevrala, » ob puorrhy, 
aa yvwpxhv voobpey ouyytveiav. Kath yap gvory, 
do *AGpaij Haav andyovor, bg tx tov Zhu xathye 
+d yivog* xars & thy Tod Tp6nrov poyOnplav, tþ 
rtve i rob xatapdrov ouvibarvov Xavadv. Av xa thy 


nus, et nares, et aures, et ſormam, et — 
et complexum, et conjunctionem invenimus, eaque 
omnia dicta de Deo universorum : neque tamen, ut 
legimus, sic intelligimus, neque occidenti adhere- 
mus litterz, sed interius penetrantes sensum in- 
vestigamus,' ejusque lumine illustrati, quæ spiritus 
lia 10 sunt, spiritualiter intelligimus. Et cum Deum 
audimus bis verbis Hierosolymam alloquentem : 
Pater tuus Amorrheus, mater tna Chettza, » non 
nature, sed mentis consideramus 

Natura enim erant filii Abrabe, qui ex Semo genus 
ducebat : morum autem improbitate erant ex ge- 
nere maledicti Chanaanis. Ideo patrem appellat 
Amorrheum, matrem autem Chetizam, quia bi 


nattpa 'Apoppalov, thy & pnytipa alvai Mfye: Ner- B Chanaanis erant fGilii. Quorum enim scelera imita- 


calav naldeg & oro 200 Xavady. "Ov yap thy d- 
vnplay tprphoavto, tobrwy *® Elayov thy ouyytveiav. 
Ard al 6 paxdpiocg "Imdvvn; 6 Bantiorh; rote cp 
abc tEelnnubory Dei e Tevvhuara tyibvay, tis 
ontderfev duly purely and The pehtovang derte: 
Hothoare od xaprovg aloe the peravolas, xat wh 
8Enrs Me zu tavrtols, or: Nartpa Eyopey d 
'AGpadp. » Kal tobg thy 'ACpaap. abyouvias, yev- 
vhuarta U Tp00nY6pevcey, Zick thy ths voa 
ouyytveav. Kal abebg & 6 Kuprog tot; elpnxdory , 
« 'Hpezl; HNarttpa Exopey thy 'AGpaip, » &nexpivato 
Grun « Thale tx vod Tnatph; bpay Tov Brabdov 
tors, „ Kal derxvie thy altiay Endyert « Kal rd lr 
Toy natpd; buoy Were ND, . » Kat Mi dnola , 


« *ExeTvo;,onotv, ev0pwnoxtdve; HH dpyh;* » obwwy C 


⁊ot ya poõ xal tvravda 6 rwv wy N Bedg* «OH pita 
cov xat i yivealg cu, ix Tee Xavaiv. O nathp 
cov 'Apoppacg, xal ij phrnp cov Xertrata. » Elta dei · 
, Thy tv Alx Sraywyhy, thy &tnperntov xa 
x7 poviac ovleprl; Hui” EY i hptpe - 
Long, pnolv, obx thnoav robs pactovg cov. » Tpon- 
xe xa} Tobg aaotob;, xat doe Seopoug npooayo- 
pevaang, ii Edog tal; tapbtvoig na tov pa- 
oy inueeiodar. Auld xal Std Iepeplov Toi npo- 
phrov du, 6 Gesc « Mt til ſjot cai vd ij toy 
x6apoy abrhs; f naphdve; rhe orndcbeapibor abr; » 
im peovvrat Tt tovrwy napOtvor, tol; olxeforg vup- 
pic d&pioxery Souldpevart. Exe oby ** obdepd; 


bantur, eorum erant gortiti eoguationem. Quamob- 
rem et beatus Joannes Baptista exeuntibus ad 80 
dicebat : « Genimina viperarum, quis ostendit vobis 
ſore ut elabamini ex ira quæ veuiet? Facitle ſruetus 
dignos pœnitentia, et ne velitis dicere intra vos: 
Patrem habemus Abraham }. » Qui seGlios Abrabe 
jactitabant. eos, propter malitiz cognationem, vo- 
cavit genimina viperarum. Quin etiam ipse Domi- 
nus dicentibus, Habemus patrem Abrahamum, re- 
spondit : « Vos ex patre vestro diabolo estis. » Et 
eausam afſerens, subjicit : « Et opera patris vestri 
vultis ſacere v. Quz autem ea sint opera declaroens, 
Ille, inquit, homicida erat ab initio v. » Eüdem 
modo ei hie omnium Deus, «Radix, inquit, et gene- 
ratio tua ex Chanaan : paler tuus Amorrheus, et 
mater tua Cheitza. » Deinde abjecttam ac negle- 
ctam in Xgyplo declarans vivendi rationem et di- 
seiplinam: Quo, inquit, die genita es, non vinzerunt 
nbera tua. »Per translationem ubera et vincula dicit. 
11 Mos enim est virginibus ab ipsa pueritia, ut ube- 
rum curam gerant. Hine Deus etiam per Jeremiam 
prophetam : « Nunquid obliviscetur, inquit, virgo 
ornamenti sui, aut sponsa fasciz pectoralis guz *?> 
Hec autem virgines curant, ut placeant sponsis 
suis. Ouoniam igitur populus Judzorum, post pere- 
grinationem in Agypte, nullam habuit vitz di- 
sciplinam, nec virtulis partes excolit, merito alt: 
« Die quo geuita es, non vinzerunt ubera tua : » 


impedela; ter gnxe part why th; &y Alyurtw nap- D hoe est, partem qua animus alitur, unde lac, quod 


ouxlag xatpdy i Leu, Ne, obst tay the 
age ric popluv tgppbviicav, clxbrwg pnofv * « "Ev 
hutpe dH, ob ESncav toig H, cov” » tout- 
toi, 7d Opentuxdv the Ne pdprov, th to Opertt- 
0d y@\axto; ue, ing Asia o MCi⁰,L⅝ 
GI cle xarpdy pi tai rol; add ravra the dba 
Mag ths Mags. Kat tmpivuy th tponf, & 'Ev 
Vari, gyotv, obx thovotng © » rovrtort, The Alyu- 
nTiaxnh; eldwiokatpelag ox anwaw thy prov * ANNA 
" Ibid. 


tLuc.-m, 7. ® Joan. vm, 44. 


nutriendi vim habet, gignitur, minime coluerunt, 
ut in tempore posteris disciplinz papillas exhibe- 
rent. Ei in translatione persistens. « Aqua, inquit, 
non es lola: » id est, Ab Egyptiacz idololatriz sor- 
dibus non es mundata : sed ex servitute eteunde 
tanquam in lucem edita, adbue partus signa re- 
tines, cum abluta non 81s, sed maternas zordes 
eireumſeras. Hue spectant et qua Sequuntur :«Neque 
sale saliia es, quod obstetrices solent infantibus 


* Jerem. u, 32 


VARLE LEOTIONES. 


cob ttov. Des. in cod. „ ix od. Des. iu cod. 
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mus. ut gal spiritualem prudentiam significet, et 
* divinam doctrinam, qua ea, quz corrumpi possent, 
a putredine integra conservantur. Quamobrem et 
Dominus dicebat discipulis ; « Habete sal v; » et 
rursus: « Vosestis sal terræ d. Et in Veteri Testamento 
reperimus, nullum sine sale sacrificium fieri r. Sic 
illud item intelligendum est, « Non est precisus 
umbilicus tuus. „ Etenim, quoniam umbilicus, ut 
tradunt ii qui hæc proſitentur, est velut radix quz- 
dam einbryonis (per ipsum enim fetus 12 haurit ali- 
mentum , et augetur, atque perficitur) : ideireo 
Hierosolymam non esse precisam hoc loco alt, 
quippe que, cum ex Agypio esset genila, adhuc 
Egyptiacam idololatriam hauriret, et ex inaterno 
otero ſedum illum cibum attraheret. « Et transivi, 
inquit, juxta te, et vidi ie mistam in sanguine tuo. » 
Sacrificia illa significat, quz idolis immolabantur. 
« Etdixi tibi: Vita de sanguine tuo, mulliplicare. » 
Ulis enim concessit ut immolarent : precepit au- 
tem ut immolarent sibi: non quod ipse sacriſieiis 
egerel, sed ut infirmitati ipsorum indulgeret. vi- 
climis, inquit,et sanguinedelectaris ? vietimas igitur 
macta, non demonibus, sed mihi. Quamvis ego 
victimis non indigeam, ſero tamen, undique consu- 
lens saluti tue. ( Vita, igitur inquit, ex sanguine 
two, multiplicare. » Ad eumdem modum intelligen- 
dum est ilud: « Ubera tua ereeta sunt: » quz 
enim pre nimia laseivia, atque idolorum insania 
dejecta prias pendebant, diligentia et curatione mea 
erecta sunt, et ad virginum redacta modum. Osten- 
dit mulationem in melius, et impetum ad superiora, 
et (lemperantiz studium. « Et capilius tuus, inquit, 
germinavit, » hoc est, cum esses omni ornatu spo- 
liata, repente capillos, qui ornamento esse possent, 
extulisti. « Nuda autem eras, et confusione plena. » 
Nondum enim lex data, neque tabernaculum con- 
structum ſuerat, nec missa dona sponsalia. Itaque 
Subjicit : « Kt trarsivi juxta te, et vidi te : et ecce 
tempus tuum et tempus divertentium : „ hoc est, 
Ad nubendum apta 13 facta es, et ad conjugium 
jdonea. « Quapropter expandi alas meas super te, et 
operui ignominiam tuam. » Per alas varia mune- 
rum genera intelligit : nempe sacerdotium, prophe- 


uam, rempublicam, regnum, miracula, dona illa, D x! xatpd; xaraludvruv Y &vit cob, 'Qpata 


que verbis nequeunt explicari. « Et juravi tibi. » 
Hoc in magni Mosis scriptis perspicue cernitor. 
t Levabo enim, inquit, in cœlum manum meam, 
et jurabo per dexteram meam, et dicam : Vivo ego 
in seculum*s. „E rursus : « Vivo ego, et vivit no- 
men meum, et implebit manus Domini universam 
terram*. » Juramenta igitur sua illi in memoriam 
revocat, « Juravi, inquiens, tibi, et ingressus sum 
in pacto tecum, ait Dominus Deus. Legitimum, 


r Mare. , 50. 4 Matth. v, 13. 


Des. in cod. relicto spatio. ** a 


as col. eee. " Cod. Kap. 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
- - ndhibere. Hoc item ex allegorie legibus intellige- 


r Levit. n, 13. 
VARLE LECTIONES. 


A a\ ot rex0eloa Ip wh Sovielag txelvng 
Er1 pats d Tod 76x00 onpela, wh 
aka thy pytppov  nepixeiutvy go. 
rob coe Endyet O an hatabng, » Sue Eog 
palaig rpooptperv tolg Pptpect. Kal rouro d xa} 
robe The d\nyepla; vepous vohoopev * Ae e 
Thy nvev{atixhv Guvecty, xat thy Oflav EiBacxalk 
Thy $:.aorbpoucay T4 ceonndta, val oba d 
oav. Atd xat 6 Kp Here vote padyrat; 4 | 
Wag » xa xu, « pet; bore tb dag the 
Kal zy th Hakatd && ebploxopey otiepliay 
fvev d)@v Tpooye poptvny. Oltws voobuey vd, «Oh 
trp10n1 6 dhe cov.» 'Eneidh yep old tic pla wh 
tuGpbou, xat& Tobg c roradra Cervods, 6 * 
o napxei (&:' adrov yap dg Std tte HH 0 

B thy rpoghy, val abterar, xa\ rehetwobrat) cl 
tvrabba thy "Tepovonkhu Epn wh inet bc 
Alyurrtov pity teybctoav, Er: Bt xat ** thy * 
xhv s|8wokatpeiay &puoptvny, xat tx Th; prtrppag®, 
vrBvog thy novnpayv txefvny Daxoveav Tpophv. « 8 
derade Ent ot, pyotv, xat el86v oc © nepupptvyy b 
76 aluari gov. » Znpalve: & Thc voc eldwioig wpes 
gepoutvas fuoclag. ( Kal elnk cots EN vob af 
oov Cuh, mnftvor. O 'Eneith ovvexwphnoe pty 
Tolg 0verv * abr & Obe tvopodtryory , ob af 
Ovolac Tebpevos, AM Th Exeiveov hobevelz « 

Calvuv, Xatperg, pyo!, Ouoclatg wat atpact; ph tdl;” 
dalnoct Ove A th npbogepe Th; Olms. "Aw" 
6xopar y&p, ph Febpevo; tov Oupdrwy, cot navid-. 
x60ev npayparevdpeve; owrnptav. Att tobrd pnyorv* * 
Ex ob atfpat6s cov Fah, ninf83vov. » Obry 
voh 3wpev td, ( Of pacrof cov dvwplw8ncay + » avil 

Tod, Kabetutvo: ' nptrepoy 8:4 thy nov Gola 

olav xal &xpaciay, val thy nept d chf? paviay, * 
tmpeciefag nap) tuob tuydvres ivophowlnony, wal 
olovel rapdtvuy ** tytvoyro. AN & thy bY v A- 
Tov perabokhv, xat thy Ent & &vwo bpphy, xa th; © 
tyxpattiag thy xthorv. „ Kat f Opt cov, nol 
avdtetle „ Tourfort x65pou mnavids Exrepnuevt, || 
Lalor; Eoynxag tplyagaxbophoam Suvaptva;. « Þh | 
8 Hob yupvh xal&oynpovoren * » obdtnw Hp ob l; 
wopnog thiboro, obte oxnvi xateoxevacto, obre 
wppxix EG npocevhvexto. Ard Endyer* £ 
dende 3:4 cod, xat cl86y or * xa lob N 


4 
- . 


y&pov, xa kxtrndela cp ovvigeiav. « Ad Grant 
7a5a tripuyds pov bn of * xat txalvba thy dof 
poobyny cov. » Enpalve: & Bit tov wreptywy tt | 
oN yaplopara® thy lepwotviv, thy TpopnTelay, 
thy Mnpaywylav, thy Sacielav, t adpara, wh; | 
&þþhrous bxefva; Swpedg. « Kai Gh ove. » Tour 
o2p0; kotiy ⁊bpety v tote To) peydlov Manat ovy- 
1p4ppartiv. « *Apd yep, pu, cl; vodpaviy Thy | 
yetps pou, xat 6podpa: Tf debt pov * vu Ip BD | 


Deut. XU, 40. Num. xiv, 21. 


Des. in cod. * pyrppa;. Des. ibid. relicto spatio. | 


; al IN CANTICUM CANTIC. — PRAFATIO- 
ds ol ebe alive, + Ka a- « 1 g Ch bmi, A inquit, connubium contractum eat, inita tuns ink 
r Ci d ed pou, xa} Agra 4 86% Kvploy 


Ane ch Viv. » ach c yeyevnbuey alieſh 5pxwy 
avapupvhoxet, xal pyorv *< "Quock co, xa\ clohabov 


13 zu Staten herd 509, dbyet A,, Kipiog. » "Ev- 
* vogov, gn}, Türe c cv,, a o pn 


4 perafy hoy yertvnvrar * val r7porxpa ypapparela 


* napnxootnoav, alpter, Aᷓh⁰οůðαᷓ Exovra, onpaie 


© veboas ty al napabaing ths xrtubva; ovwhras, xal 


4 rig obxla ix6andhoy, val ch Wy aten H en. 


nua aneheboy yupvh, Gonep alarkhhubas. 20 yep 
ob 76 rah mpoceviveras. 'Eyw & xa tpunu- 
© plvny Uaxdbnpa, ids ** torepnptvny bhpruca, val 


roh o hpglaca, val ixdactoy oloav bpbobg 
Tei nenolnxa tobg pacrobg. At Endyart « Kat 


* elohdboviv Stab then perk cob, Are 'Abtovalt Kipros * 
> x«\ &ydvou pot, al Dove os Gat, xat aninhuva 
* wh alpk cov &nd god, zal Exprok os tv Hal, xa 


> Ivibuck as Nati val bnibuck os dixivbov, xat 
Imad as fiiccy, » dal T thh;. Kal toro e & let 
pptvny by : ” padely &xpibo; tx td Tod fewwrdrou Mwgkog au- 


Ypapparwv. 'ExiTvo; yep vb lepatixdvy xataoxevd- 
dai n60pev, xal c rio Fav the xplazwy, ind 
voũ Ocoy Twv Nav Cihaxtel; the xatacxeuhg vd 
Tp6nov. OUT vohawpesy v $a twy xerpav, N 
Td x v tpaxhiou, xat td tvwriov tod pau- 
xTHpog, xa\ robe Tpoxioxoug Tov vu, xat why - 
pavov The xauxhoews ink The xepalhs xefpevor. 
Yea rap yeipoy thy rpaxtixhy &perhv Ae 


Tpoxioxoug &t btwv thy Toy Belwy loyiwy Gxpdacty, C 


dy Excoda: bl xabänsp ij hxoh rob Tpoyioxour - 
epa & tov tpaxhov vd The ovvicruy x6opov tv 
To hycuovixep An ora, 8 th xapdig tnavanateras, 
oh vo 7paxh\ov KFnprnptvy * tvwrioy dd d HuννH . 
x«{pevov, toy Genn vopwy Thy xalvdy - tx pera- 
gopd; r rab, Tov pltws N tu Sonhatwy 
@yopivuv. Kal yap StA Dent coũ rpophrov totabta 
Thr gnowv 6 Ocdg* « 'O; Sänalie napoorpics 
napolerpnary 'Eppatu. „ Kal av, « "Hxovra, 
pn#lv, 'Eppaty dvpoptvoy * 'Enalbeuodg ps, Kipte, 
xa o tnadeviny * dne peoyos ox ANV. 
Ad avayzalug rod Towovrou yalvon 860, Iva tho 
&t&xtov popd; dc Tovrou xwhintat. Obrw vohowpev 
xa) ropvixdy olxnpa. Tobe rd vd eibw)wv ofxoug bid 


nos pacta, dotales tabulze conſecta sunt, et 
legali ac voluntaria conditione confirmaia, ut ﬆ 
exula eficiaris, et nuda, quemadmodum venerns, 
revertaris. Nihil enim ad nuptias attuligti. Ego au- 
tem le sordibus abstersi, salis exper- 
tem sale condivi, nudam indui, et effeci, ut qua 
dissoluta ſueras erecta haberes ubera. Quamobrem 
addit : « Et ingressus sum in pacto lecuw, dieit 
Dominus Deus. Et facta es mihi: et lavi te aqua, 
et emundavi gavguinem tuum, et unzi te oleo, et 
yeslivi te discoloribus : et calceavi te byacintho 
et cinxi te bysso: » et que deinceps sequuntur. 
Hæe autem ex divinissimi Mosis scripiis facile licet 
colligere. I, llle enim ei sacra constituit ornaments, 
ei sanetum nnctionis oleum, quemadmodum ab 
et colli torquem, et inaurem super nares, et ro- 
tulas aurium, et coronam gloriationis espiti impo- 
sitam intelligamus. Per manuum enim 
virtutes morales significat : per rotulas aurium, 
divinarum Scripturarum intelligentiam, qua, ut ro- 
tulis aures, sie animus est ornandus : per colli 
torquem, prudentiam in priucipali parte splenden- 
tem, quz in corde, quod pendet a collo,-quiescit : 
per inaurem vero super nares, legum 
ſrenum, a tauris desumpta metaphora, qui sie a 
bubulcis aguntur. Siquidem et per Oseam prophe- 
tam talia rursus loquitur Deus: ( Sicut vitula 
@xtro percita insanivit Ephraim: : . Ei per Jeremiam: 
« Audivi, inquit, Ephraim lamentantem: Casti- 
gasti me, Domine, et eruditus non gum, quasi ju- 
venculus non didici 5.» Hine freno ejusmedi egebat 
omnino, ut ab incomposito gressu cohiberetur. Hoc 
modo et lupanar intelligendum. Idolorum enim 
delubra hoc nomine signiflicavit. Lupanar autem 
appellavit, quia cum esset Deo conjuncta, eumque 
virum appellaret, improbos dæmones adamarit, 
atque illis tewpla construxit, et qu a Deo acce- 
perat munera, ea demonibus est elargita. Ideireo 
$ubjicit : « Ad omne caput viz edificasti lupanaria 
tua, et corrupisti decorem tuum : et divisisti.crura 
tua omanl transeunti. » His verbis exprimit LH vim 


doo d Loh pave. lovin dd avrd xpoonydpeycryolen- D libidinis incredibilem. Non enim cum ſamiliaribus 


pa* tg ofov ce ouvnpptin,cal doõ c via 
bvopd;ovoe, ray zomnpay tpdodn bqiudwoy, aal ca- 
wo Lc vary, xa td ind rov Gao yopyyovpeva 
avry Sb toro Tpogtpepe. Aid towro tnhyays * 
ali &pxhv rr bod prob6pnoag rh nopveld gov, 
ral t\uphve td x cov, val & Hage r nn cov 
aavtl caps, » thy The &xodaciag drepbokhv St 
vourov napabnluv, Us yap vote auvhiiecr nd Vong 
t A altas che napibvra; Lqckropdvn 


zolis habebas congueludinem, sed ardore libidinis 
furens cum omnibus pretereuntibus impudice 
minat cultum idolorum. Animad vertendum est au- 
tem, quibus yocabulis utatur Deus universorum, 
ut immensum idololatri studium explicet. « Di- 
visisti, inquit, crura tua amni trangeunti, et mul- 
tiplicasti fornicationes tuas, et fornicata es cum 
filiis Xgypii vicinis tuis, qui sunt magnarum car- 


r Once iv, 16. * Jerem. xxxvin, 18, juxta edit. Romavam. 


VARLE LECTIONES. 


* 46; cod. pram. xal. 
a cod. relicto spatio. 


Parnot. Ga. LXXXI. 


4 tobt. cod. cabtra. 


% cod. xar4dnpa. Sic quoque deinde. 


* o abeat. 
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us ardorem oslendit : « Nec ſacta es quasi 


' meretrix quæstus colligens, sed muller adultera 


aimilis tibi, quæ prater virum suum accipit mer- 
cedes. Omnibus qui fornicati sunt cum ipsa dabat 
mercedes. Tu autem dedisti mercedes cunctis ama- 
toribus tuis : et donis onerabas eos, ut intrarent ad 
te undique ad ſornicandum tecum. Factumque est 
in te contra consuetudinem mulierum in fornica- 
tionibus tuis. „ Per bee item significavit, quod 
cum a Deo et framentum, et vinum, et oleum, et 
oves, ct boves, et vitulos accepissent, ea, contempto 
Deo, cujus erant dona, idolis obtulerint, a quibus 
nihil unquam nisi perniciem acceperaut : ac mer- 
cedem quidem non ab adulteris accipiebant, sed 
ipsis largiebantur. His simiſia sunt apud Jeremiam 
prophetam. « Nunc enim, ajt, mœchata es cum la- 
pide et ligno. Leva oculos tuos in directum, et vide 
ubi 18 non inquinata sis. Nune vero in viis sedebas, 
exspectans eos, quasi cornix in solitudine sola: et 
polluisti terram ſornicationibus tuis **. » Et beatus 
Isaias: « Quomodo, inquit, facta est meretrix civitas 
fidelis Siou, plena judicii? in qua justitia dormivit, 
nunc autem Homicide u. „ Et rursus : « Qualis est, 
inquit, hic liber repudii matris vestræ, quo dimisi 
eam? aut cuinam cum debitor essem vendidi vos? 
Ecce enim in iniquitatibus vestris venditi estis, ef 
in sceleribus vestris dimisi matrem vestram. » Sed 
-quid opus est, singula quz per prophetas a Domino 
Jictasunt, persequi ? ex iis enim, que commemo- 
ravimus, discere possimus, ita tractandas esse di- 
vinas Scripturas, ut non litteram sequamur solum, 
sed mentem ac sensum illius aperiamus. 
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His quoque verbis nimi um idolorum atque A &xoX4orws tptyyuoo * Ev t K bvrabde T- 


x&; thy Toy ellwiuy bepanefav Goulet. Ae 


typhoaro, thy dic ellulolarpelag Anrtplav unh, k 


Bouk6jpevog. ( Athyayes yap & oxfin cov nevith 


cap, xa\ tritbuvag thy nopvelayv cov. Kat ih- 


endpvsvoag tn vobc vlobe Afro ve dpopobvedg 
dot, robe peyalookpxovg. Hate tvradba the l- 
bulcharpelac 7b w hüypebeg, xat boebelac rhy dnepe | 


60).hv Totovrotg dene napehiuwcty* « Kat on 


tytvou bg np ovviyuon polwpara f yohh 


porywutvn buola cot, I napd trol aviphg abrh; Laps 
6avouca piodwparta, nic tol; txmopuetoncry abthy 


npodidov prodopata © xat ob Fidwras prodipara = 


dot rolg Epacrals 50v, nat tpbprife; abrobg, rob 


tyEvero ty col Cteotpapptva dap the yuvaliang tv 
Th nopvelg cov. Kal & tobrwy Nh tohpavey, 


B Epyeotiar npd; of xn eV ty th Topvelg cov, val ® J 


dri ap tod Ocod Lap6davorreg, xat otrov, xat of- 4 


vov, xal Eatov, x zp66ata, val Bg, val pdoyoug, 


rot; elSοον,⁰vꝰg Ouolag npootyepoy * why ux Ge 


&T.ud&Covre;, ob tabta T blipa trbyyavov* ve bh 
jppy8tv nwwoTE napeoynxdory, i0pou Bt pdvoy 
pot tic, rab ca npooytpovieg Na proddy vlg 


not ate bptyovreg, proddy d nap' abrav od apbivow = 


teg. Tovrog Guoin xat th naps To npophty lepe- 


plg * «Ndv bv yhp, yet, tpolyevong ed Eölev, nab | 
dy Mi9ov. "Apov vobg 6pbalpni; cov al; edbelay, = 


xa ld nov o tZepuplnyg. Nov bt int tal; bolg e- 


taag npocioxoza atrobg, Ge xopwn tv tphpy | 


vn, xa ** tplavas thy yhv tv tals zopvelatg cov., 


Kai 6 paxdpro; & 'Hoalag, « Hoy tytvero, pyot, 


Gn wg moth Ev, ht n\hpngs xplorwy ; iv f 


Sito von ty abr}, viv 8 goveural. „Kal abbig « Hotov, ue, th fiififov tobro rod &noora- 


lov the uncpbc pov ; ff tividndypews bv nEtpaxd 
2at; avoplar; duav tFantoreila thy pytipa dpov. » 


dul;; 1800 rats Ahaprlatg dpov pd Ne, xat 
Kal vb er ndvra Myetv v dd tov wpopyrov On 


vod O tv By Meydueva; Gndypn yap val th elpnptva Bidafar hull, Gnwy bet vorty ths Gala © 


Tpayds, ph t“ Ypep part pdvev tpoctyovra;, AMA 

A veteri igitur ad novam sponsam accedentes, 
hac ratione Canticum canticorum interpretemur, 
rejeetisque ſalsis ac perniciosis opinionibus, san- 
etos imitemur patres, atque unam sponsam cum 
uno sponso colloquentem agnoscamus, et qui sit 
sponsus, quzque sit sponsa, a sanetis discamus 
apostolis. Id enim docet nos et divinissimus Paulus, 
ita scribens : « Despondi enim vos uni viro, virgi- 
nem castam exhibere Christo v. 5 Sponsam autem 
ex multis conflatam Jicit. Nam despondi, inquit, 
non te, sed vos, hoc est, animas pias et in virtute 
perſectas. Sponsam enim divina Seriptura Eccle- 
siam intelligit: sponsum autem Christum appellat. 
Et magnus ille Joannes, qui legis ſinem et gratiæ 
principium 17 ostendit, quique inter pædagogum 


xal thv 20970v d vον,s avantoacovias. 


Ex th; nakaid; tolvuv voppng k thy viav Hh 


4opdrwv Sibloy, xat ths behevoptvac xat Slabephy | 


txelvag bag xarakindvreg, tolg Aloe natptory 
&xoouthawpev, xat vohowpev plav vougny tt 
vopply babeyoptvny, xa. pdhwpey tape c &i 
&aTrootrdhuv, tis tt & vupolos, xal ti; , voppn. A- 
8&oxet yap hug xat 6 Geidratos Maiko, obrus 


D reg. « Bppookpry dl bv 4, pl, naphiyey 
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&yviv napacrhont eh XpuorÞ i. Kai thy pbv vg. 


vn ix noW\dv ret cvyxexportnpevny. "Hppoodpnv 
yap, Mret, bull, od of, g elvar Inhovert The) tcbot- 
bete al rehefag tv Gperf Coxdgc. Nopeanv yep ** 

ol8zv 6 Heros A thy 'Exxinofav + vupplov Bt why 
Xęiotꝭy bvopdtet. Kal ò ttya; it TN, 6 beta; 


t ſerem. 1, 2. * Isa. 1, 21. » II Cor. u, 2 
VARLE LECTIONES. 
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ptoog Tod natbaywyoy xat To coped Gilaoxdlov , 
ty" > i oxi dd obpa tttaro, « '0 ru, pho, 
thy voppny vopplog tortv, 6 8 pop rob v , 
d torn; x &xovey abtod twv ., Aud xatiper 
dick thy pwvhv roy vwpplov. » Kai avrds & 6 KH 
vougploy tavrdy bvopdatet. Tov yip ** Gaptoaluy 
alr.acautvwv robs lepovg anooroug, Og ph vi- 
Tmevovras, tnhyaye Mywy* © Ob Bbvavrat of viat 
voõ vuppove; vnoteverv ty Gow ht abrwv torrv6 
vouglog. 'Enevoovrar * Aha, brav apby an" ab- 
Tv 6 vopplog, xat thre vnorebaouary . » Oixoby 
vohawpev vvppny v thy 'Exxdnolav, vopgloy bt why 
Xprordy * vedvtzac & the tf vonn Enoptvas, c- 
beg ptv rde rat veavrets, obtnw It the vans 


IN CANTICUM CANTIC. — PR ATI. 
cod v6juov Th t6hog, wat the xdpireg thy àpxh, 5 A et sapientem magistrum medius ſuit, cujus tet 


audit verbs ejus, gaudio gaudet propier vocem 


umbra corpus accepit: « Qui, jnquit, apongam | 
bet, sponsus est. Amicus autem sponsl, qui alat et 


sponsi z. » Quid quod ipse Dominus ze spongum. 
appellat ? Cum enim Pharizzei sanetos apostolos ut. 
non jejunantes accusarent, reſellit eos: « Nunquid: 
possunt, inquiens, filii sponsi lugere, quandiu cum 
illis est sponsus ? Venient autem dies, cum auſe- 
retur ab eis sponsus, et tunc jejunabunt 7, » Spon- 
sam igitur Ecclesiam, sponsum Christum intelli- 
gamus ; adolescentulas vero, que sponsam 80 
quuntur, animas pias, sed rudiores, quz sponnn 
virtutem nondum sunt imitate, nec perſectionem 
consecutæ. Quamobrem sequuntur quidem spon- 


thy &perhv ¹⁰αναhnmvag xat the T$\et6ryrog HEw- B sam, sed sponse non appellantur. Habet preterea 


ptvag. Ad Enovrart ptv th vpn, voppar Ot ob 
Tpocayopevovrat. Exer & v obyypappa xat trfipouy 
Tivig d vopply cuvbvra;* obs efre & efno 
ci I Azonorixp rtpooriypatt  Hraxovobvrag, xat 
thy vipgpny Su⁰ubhhiaĩ e, akte npophrag ndp- 
bwbev tavta rpoxnpuriovias, ele knotdhoyg f- 
ix xai avrovg tolg Aconotixoty Eu t pe 
todvtac, voũõ ths Andes lag oby Ahr t oxonod. 
"Epot & Sora RA Auro alvar. "Eneidh 
Tag reteletwptvag iv Gper} huyk; abrhv voety thy 
v6peny rd Ota hpi; Sia GN * obdty at anootd- 
uu xa\ mpoprtuv Telet6repov, AU dyytov ** Bid 
pov Rol Sonst &yythoug elvat tobe x6 vupoply 
biaxovouvras, val thy voupny Oepaneverv tonouba- 


x6rag. Edploxopey yip xat ev0bg rob vupgploy u- C dig cantibus conclamantem: « Gloria in excelsis 


Loe Noc xo MN, xat clpparvdpe- 
vov, xat duvouvra, xat Sowvra* Af tv dονοονε 
Sep, val k th; ** yhg elphvn, d Gv@pwrog eb3o- 
x(&. » Kal abr} 8 rf e Tabpri & ANAT re- 
nog S xa d "Iwohe Arrehes, xa thy cle 
Alyurtov puyhyv, xat thy txe dev tnavolov rpoorera- 
Nc palvera: * x pert robs x tov Srabdhov aë - 
vas, Arrelet apo b reg brmxbvnoav wp bab whe 
hperipa; todevelag &ywvioaptvey, xat thy Eviayw- 
viothv xata\ucavri, ebgnuodvreg, dvupvobvies, d- 
prtrovreg. Kal tv to xatpp dt to ndboug, Are 
napr.oav Td avOpwrivov dnepeibovreg. Kat wp Teapy 
Arredot npoceIpetovreg Lxhpuriov aro thy avd- 
amy xal hvixa el; vo obpavobs Ave. Ar- 
eo rolg dnoordoy Deyove « "Avipe; Takhalor, 
ri borhxare Shtnovre; els thy odpavdy ; obrog I- 
oodc 6 &varngbal; bg" hd tie bv obpavty, ob run 
iXeugerar nd. » Ad po. Benet c obv a vox 
7&ypara ayyiuy elvat volg v vwpplov vebpacy 
dxnperouviwy , xat thy wapnv , xnicpovias 
akovvruv . Kai tobro & npoernety &vayxalov, ws 
Tpla v Lolopavto; thiidaytnpey clvai ouyypap- 
para, the Naporulag, xat why 'Exxinoracthy, xal 


x Joan. m 20. » Matth. ix, 15, 16. 


1 Luc. u, 14. 


lextus et alios quosdam cum sponso vergantes, 
quos sive angeles quispiam dizerit, Domini man- 
datis obsequentes et sponsam exornantes : give 
prophetas heac multo. ante annuntiantes , sive 
apostolos angelico et ipsos more Domini nutibus 
inservientes, a veritatis scopo non aberrabit. Mihi 
vero magis placet, angelos intelligere. Nam animas 
in virtute perſectas sponsam agnoscere, docent 
divine Scripturz : nihil autem apostolis et pro- 
phetis perſeetius, præter angelos : his de causis, 
qui sponso serviunt, et sponsz obsequi aiudent, 
mihi potius angeli videntur esse. Quandoquidem 
18 et sponso statim genito chorum . angelicum 
invenimus gaudentem, aique exsultantom, et jucun- 


Deo, ei in terra pax, in hominibus beneplacitum . 
Przterea in conceptione Gabriel archangelus mi- 
nister ſuit. Ad hec angelus ipsi Josepho, tum fu- 
gam in Zgyptum, tum ex Type reditum  cer- 
nitur precepisse. Et post certamina cum diabolo 
conſecta, accedentes angeli ſaustis cum acclama- 
tionibus ac laudibus, aique omni obsequio mini- 
strabant ei, qui pro imbecillitate nostra depugna- 
verat, et adversarium vicerat. Necnon et passio- 
nis tempore præsto ſuerunt angeli bumanitatem 
confirmantes. Ad sepulerum etiam assidentes an- 
geli resurrectionem ipsius nuntiabant. Ac denique, 
cum assumptus est in ecelum, angeli ad apostolos 
dixerunt : « Viri Galikei, quid statis guspicientes 


D ; > crelum? hie Jerus, qui aceumpius 221-2 vebis.in 


celum, sie veniet iterum a. » Miki ergo cum sponeo 
videntur esse ordines angelorum, qui et illius ob- 
gervent nutus, et sponsam omnibus officiis ac atu- 
diis prosequantur. Illud etiam prafari necessarium 
est, tria Salomonis esse volumina, Proverbia, Ee- 
clesiasten, et Canticum canticorum : ac Provgrbia 
quidem utilem de moribus disciplinam complecii, 
Ecclesiasten autem eorum, quz $ensibus perci- 


* Act. 1, 41. 


VARLE LECTIONES. 


= Us des. in cod. 
a cod. 


cod. vroreyovuarv. 


* D array des. ibid. 


\ efre — npox1ptrroveng des. in cod. 
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* &yrtovg abest 


5 
, vanitatem : ut ea fluxa et ſragilia cognoscen- 
| cs, tanquam pretereuntia gpernamus, et ea que 
; ſutura sunt, ut 'permanentis concupiscames : 
19 Canticum vero canticorum mysticam sponse et 
| sponsi necessitudinem et conjunctionem eominere. 
Ut adeo vniversa Salomonis doctrina sit veluti 
* seala quedam, que tribus gradibus constet, mo- 
| rali, naturali et mystico. Principio igitur qui ad 
ti pie recieque vivendi -disciplinam accedit,* necesse 
est ut bonis actionibus animum purget, atque ita 
deinceps ſugacem rerum prafereuntium, que 
: -gensu jucunde videntur, vanitatem despiciat : et 
Inde postremo sublimis avolet ad sponsum, per- 
petua bona pollicentem, amandum et 
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oer wptariay Tels Soukoptvorg npoaptpouary * 
& "Exxanouaothe, d dpwptve tpprveve: thy 
gV01Lv, val tod naplvro; Slov th paratoy txbibdoxt, 
lva pabdvre; avrwv Th tnixnpov, WG Tapidviwy xa- 
Tappovhowpey, xal tw , Og pevovruv 
tmbvuphowpey. Th & Aha wav geh, the Hu- 
orixhy ouvigeiay the wane xa Toy waploy g- 
axes cc elvai thy nioay 796 Lohopavroc npay pa- 
«(av x\ipax ta, tel; Exouoay tous Babpolg, thy 
Mere, thy gumokoyucdy, thy Hu. Act yap thy 
cube tpoo;dvre th e, xabaplhvar npdyc pov 
u rhe Grabe pte The Eidvaray * eld ohr 
XSTERTSYGAL Wy mapibviwy * Th pataoy, val tow 
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dem. Ideireo tertio etiam loco hie conmitutes est B &vanrhvai, xal ebe waglov nobhoat, why wh alia 


liber, ut ratione et via ad perſectionem contenda - 
mus. Arbitror autem gapientem Salomonem a 
patre, ntpote prophets, ac magno quidem prophets, 
edoctum hec conscripsisse. Audierat enim omnino 
num ita canentem : ( Astitit regina a dexieris 
tuis, in vestitu deaurato, circumamicta, variegata b.; 
Et rorsus : Audi, filia, et vide, et inclina aurem 
tuam, et obliviscere populi tul ac domus patris 
tuj : et concupiscet rex decorem tuum, quoniam 
idee est Dominus Deus tuus ©. „ Hujus quidem 
libri lectionem adolescentibus, atque ztate adhuc 
imperſectis, prorsus interdicunt, solis autem viris 
perſectis, qui recondita et arcana percipere valeant, 
et spiritualiter intelligere qua scripta sunt, legen- 


dum prebent. Omissa igitar disputa lone, utrum © 


prophetice seriptus sit, an que a patre didicerat 
Salomo, ca literarum monumentis mandarit, ex- 
positionem aggrediamur : boc unum a lectoribus 
postulanies, ne ſurti nos insimulent, 20 si quid, 
quod a patribus dictum sit, in his commentariis 
offenderint. Fatemur enim et nos ab illis expla- 
nationis occasionem accepizse. Hoc autem non 
annum appellari debet, sed paterna hereditas. 
Quanquam ad illa, que ab eis accepimus, adjun- 
ximus que nostro sunt. Et quod latius a quibus- 
dam explicatum est, nos contraximus: quod autem 
diligentiam requirebat, dilatavimus. Laborem de- 
nique Suscepimus, lectoribus, ut arbitror, baud 


tnayyeuduevoy &yadd. Ak tobte xal tpirov tt ca- 
XTas D H coe dy & Tg pabiiuy bil th r- 
M Labor, "Hyoupa & . thy copdy TLolohiv⁰t bad 
764 warphc, re bf wpophrov xai n ND 
Yap abrov ndviu; WBovrog * « Naptory ij E 
ix beFuwy oov, ty Ih biaxploy xen, 
Texan utvy. » Kal abe « "Axovoov, Obyatep, 
nal Tae, val uv 7d obg gov, xa\ tnaatoy rob 
Lacy Gov, xal tov olxou cob natpde cov, xal tui u- 
pho 6 aue tou xu gov, Gm abt6; tort Ky- 
pic cov. » Ante tolg peipaxiog, val tolg & 


ov ri thy hauxiav, ox Emmptnoucry abroad thy 4 


avayvocry* pbvorg d rolg el; Ape, ve, xal 
ovvitvat Cuvaptvog 7% xexpupptva, val nvevuatt- 
*g vohoat Th yeypapptva, avayiviaxay Xxclctou- 
av. Udxovv navgdpevot rod Cuyopaxely, alt p- 
ent dc ovyytypantat th fibalev, ere pepabnxug 
naph 505 narpds, & Widdx#n dest, the tppn- 
vs lac &{wpeda + togoutov v bvievEontvoug mapa» 
xaktoavies, wh nonhv haby xatnyopety, of tr: vlg 
ratpday elpnutvoy ty tal; huetipars ebpoiev Eppr- 
velaig. 'Opohoyoipey yap xat hpel;s nap' bxefvey 
a; apoppd; clpnxtvar The capnvelag* Fort Bt th 
Tocobrov ob xaonh, AAA xinpowpla natppa. Kal 
7& pv nap' ks elkngporeg übe, th It a 
tnehevpdvres npoctibeuev. Kal t4 nv, wo; bid nd 
doug elpnptva rial. ouvrtuvopey © t & kn 


inutilem. Quamobrem, eos qui sine labore laborum x ola; &6peva ZU⁰αοοοανε̈. Kal Bwg ävedgFäheba 


nostrorum ſructum sunt percepturi, rogatos volu- 
mus, ut nobis pro laboribus nostris orationes ac 


preces, impertiant sung. Quod 8 minus accurata 
videbitur explicatio, la borem sallem boni consulas, 


et que desunt ipse doceas. 
V Pal. ZIV, 10. © ibid. 11, 12. 
e 5 
Ma{{uov. 


ne in eflitione horum Commentariorum que Venefiis anno 1573, 
Lino, interjectis Maximi, Nili, „ K 1 commentariis; necnon in 
operum, quz prodiit Coloniæ a. 1575, fol. 
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ndvov, ob &xprotoy ol tolg tvrevioutva todpe- 
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ond 'Exzbh th del bapphoavres Tap rh le weles A. * Quoniam divina — Tt 
o- to Sribkiov tourov xarebapbphaayey, pipe npwroy aus 

o axdviwy aννHh vd fei, thy xpoypaghy EAT Acriptionem ipsius 

ua c ebxpivi xaracthowpev. "Aopa fopdrur,. 
mn, hoon tõ Zoloparr*. Exonhowpev f 8hnrore n 
ITED, . „Aha $opdrov » abrd xpoonybpeu- 
rod oc Todohubv. Ort rùp oV elxh. x v , | 

wih y- o d Toy ge lou Iva ua coc 8 ſrustraque fieri, apud homines prudentes ac pios 
Kö- ov role awgpors loytap xal ebocbel xaxpnutvers mMinime - dubium est. Quod cum ita th HE apr 
Teat- xad6ornxe. Tovroy 8d obrws Exovrog,  oxommriey dum est, qua de causa « Canticum canticorum 
3 why tivog Evexev « "Apa 40 pdrtwv, » 4&2" ob *Aapa, non autem Canticum, volumen hoc ſyerit — 4 
„ xab © robe xaketrai oh opal. Honda utv oö Ah tum. Multa igitur cantica, et psalmos, et h 
pats | a, xal yaluobg, xat buvoug, xat pts, naph re rp et odas, tum. a beato Davide, tum a 


οꝙ. aral Aablh, xa naph trols npd abrod xa per” qui ante et past ipsum exsliterunt, dicta et 
bo- abr npophray cbplaoxoyey elpnytva xal auyys- 8 *ripia luise 22 non ambigimus. Ac Moses q 
Arles Tpappivar xal Mwahg ptv 6 ptyas hos nporny phy dem ille magnus primum cecinjt cantieum, cum 
en- ee thytmvixioy, Sina ih ddkagon bracpebelon, ab- mare divisum Israelitis quidem iter aperult, £gy- 
apa  , Tels ply tolg Tapanilzaic- dBdg tytvero, tolg 8& Al- pliiis autem gepulturam . Alterum super puteo 
1 vlg 1vmriow ca bevripay t - facv clyapiorhpioy canticum gratiarum actionis b. Tertium vero, in 
Lopr- Thy di q ꝓptavi· dern 8, iv | 7&5 belag Gvmrh- quo divina munera commemorans ingrati animi. 
ive ca Twped;, xa the &yvwpave; yvwpng vod had populum arguit ©, At beatus David hywnos com- 
3 +» xaryy6gnoev. Kal 6 paxpeg d Aas tobe pv tx posuit, alios victoriales, alios vindemiales, et alios 
\ Kat | vVixloug f19ev US, robs dd truUnviouge xal vob ty matutinos, alios vespertinos. Sapiens autem Salomo- 
ate Spb plouc, coe Ut tanzploug. 0 &t cops Zohopiy non. victoriale, nec matulinum, sed nuptiale Cane 
mid © Ox Tmivixioy, obst bpbpiov, d tribal Ache ticum conseribit. Cantica que vyocant Epinici 
oye — rrpdpu. Th uy Täg tmivixia Aha bot rav *  hogtium interitum ostendunt, et eteussum gervi- 
aud — Tkepluvxatdluny val tay alzpaluruy Abory, 65 tutis jugum ,*quale est mud: „ Auſerens bella 
o6pe- td, . 'Avravaipay oO UH wav nephrwy The usque ad fines terra. Areum conteret, et conſringet 
evg Yhs. Teo quviplies, xal ouviiden * inkov, xat arma, et scuta comburet igne. Vacate, et cogno- 
; xy | Qupeods xataxatan ty mpl. Lyoldoars *, xat C seite me esse Deum: exaltabor in gentibus , et 
9, by — Tyre dei by. © elt Ouds '* dywbhoopas by rol exaltabor in terra 4. > Signikeat enim, 60 bout 
1% Edveory, Oö hoopar bv tf; 1.» Enpalve yhp, irs thy bus devielis et profligatis divitiio dominatu op- 


no\epluy thy tavonMay ouviplizas, xa tobg bn* press0s in libertatem vindicasse, ac bl zubje- 
txelvoug Aal tehodvrag alxpaluroug thevlepwong, eise, ejusmodi reguo conslituto, in quo sibi omnes 


* Exod. xv, 1-19. „ Num. xx1, 47, 18; Deut. IU, 1-43. 4 Psal. , 9-11. 
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Pat 1 rg „rt tyw des. in cod. 


in gentibus, exallabor in terra. „ Ejusdem 
ev illud est: « Omnes gentes, plaudite ma- 


nibus : jubilate Deo voce exsuliationis. Quoniam - 


Dominus excelsus, terribilis, rex magnus guper 


omaem terram . „ Et rurgus: « Accingere gladio 


tuo super ſemur tuum, potentissime. Specie tua et 
pulchritudine tua intende, pros pere procede, et 


regna 1. » Et alibi: « Auollite R$ portas vestras, 


principes, et elevaminj, porte zternz, et introibit 
rex glorie, Dominus ſortis -et, patens, Dominus 
potens in prelio 5, » Mis igitur in canticis regis 
victoriam celebrant prophetz, eumque laudibus 
ellerunt, quod caplivos vindicarit in libertatem. 
At Canticum canticorum illius —— describit, 


et _  _ 
alga y a ar illis — 1 a party 


— commemorantur, et 
ad regis partes se applicuerunt, ejusque beneſicia 
immortali memoria complectentes, magnamque in 
mum benevolentiam aique amorem declarantes, 
ipsum assidue gectantur ; imo quoque ccolestes 
potestates, que dum quzrunt, ecquis sit iste rex 
glorie, simul cum illo esse concupiscunt, ac ne 
exiguo quidem temporis momento ab eo, per quem 
salutem acceperunt, se disjungi patiuntur. Hac de 
causa Canticum canticorum hie liber inscribitur, 
quoniam reliqua cantica propter hoc Canticum 
facta sunt, et ad hoc illa perducunt. Hoc enim 
est bonorum caput, divine benignitatis summa, 
inefabilis bonitas, incredibilis misericordia, im- 
wensa clementia, inenarrabilis charitas, quod 
auctor ipze, et effector, et procreator, et Dominus, 
et Deus, et princeps, et qui semper idem est, 
luteum hoc animal, passionibus obnoxium, ei cor- 
ruptibile, et ingratum, atque inutile, non solum a 
merte et servitute diabolica eripuerit, sed etiam 
I'bertatem illi largitus sit. ut non solum nos libe- 
ros constituerit, sed in filios quoque adoptarerit : 
neque solum tribuerit adoptionis 2 munus, ve- 
rum etiam sponsam et vocarit et ſecerit, eodem- 
que modo quo sponsus cum ea connubio junctus 
fuerit, atque innumerabilia dona sponsalia dederit, 
et cubile, et thalanium adornarit, et nudam in- 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS | 
animo servirent. Idcireo, « Exaltabor, in- A ö taurb tnorhoato, xa! thy tov naviwy ixtvruey = 
avebhaaro Sacihelav. Ard eur « 'V{wbhoopas * 
tv rol; Tse, Och theohat iy thy}. . Toodrly 


et libertalem consecuti 


tore xat 7d, « Haveu t& Lon. xporheure yelpac* 


Aabdtare % 660 bv wf dyaMukore, bet Kiping 


bþtorog, pobepds, Sacnebs ptyag int nioav thy 


rhv. „ Kat ache: 5 Beptzeen The Soppalav oo > 


tui dd p7pbv cov, Sv. Th opatryal cov j, 
KL gov Evrervoy *, xat xatevuobod, val Sackkeve.s 
Kat ab0:* ( Apate Ula, of &pyovres, öh, xat 
tn&pdyre, xb alwvicr, xatelocheborrat 6 Bactlebe 
The Scene, Kiprog xparaids xat buvards, Kupog 
Cvvards tv noldpup. » EV ptv obv tovrot role 
dohant ci vl vo Sacttws of rpophtat dt a glam, 
xat int tf r6v alfpakoriov abrby ονοαον.ν eu- 


Sponzam » B 6epig, Th 8 Kha 'rJv $ajdruy why yhpqy abrob 


Siaypdyer, aal why nept thy vopony Epwra bia rpa- 
perat. « Nuppny » & npocayopever tobg iv Lxelvog 
Tolg Achat Th; alxpaluelas inallaytvras, val 
The tevbeplag tervynxorac, nal rpoonxewdtyrag 
To Pace, xat Anorov tov ebepyeniiby thy prhpyy 
toynxdrag, xat nokkhv rept abrdy ebvoray xat orop- 
rh tntberxvuptvorg, xat Smvexis abr; toi · 
cla, r. &vew 8vvipewy N οr¶ TIC Lorry 6 
pacthebe beEng *; » ovuvelvar tpecpoptvors, xa\ o 
pe Ppayd pdpov hptpa; ywprodhvar v oxownd- 
roc dveyoptvoug. Tovrov xdprv "Aopa wv ** gopd- 
x xaketrat 79vto Th S:6kfov, cnpalvovro; tos - 
you, c txelva th Gopara iR robro td Joh fert 


c n. x&xetva pe rodiro Ae. « Tobro Tap tore © 
td ej. rv ,v, xat '* fbelag pravipwriag 


6 xoopw&v, N Epc; dyabbrns, 6 Leos, 
6 dt ο Ng ol, i à HR d vt · 


oba aby nemrhy, xa BA rUv, xat dnh seo, W 
Köprov, val Gedv, xat Acondrny, xat het G 
Fyovra, th. mh\vov ** robro Cov, xat nabnrdv, t 


pbaprdy, xat E vdH. xa) Expyorov, jh ke. Ar. 
Jatzat davdrov, xal Siabokuxhg tupavvlbog, AAA xa) 
Devbeplav bwphonchai, xat ph pdvy MevStpoug 
&nophvat, AAA xat viobg xatacrhoar e xat wh N- 
vov Th; viodeolas 8wphoaoda: ydpropa, WA rat 


wpony Tpocayopeiocal te xa\ nothoat, xat vouply 4 


napanrknolug cvvappoodhvar abeß, xat Iva uupla 
npoceveyxety, xat vuppove xa 0dkapov nrporutpe- 


duerit, et denique ſactus ipse sit spons® et ami- D tat. xat yupvhy oboav Gppidca, xat yevtodar 


ctus, et cibus, et potus, et via, et scutum, et vita, 
et lux, et resurrectio. Sed ego arenam, el pluvie 
gulias enumerare contends, et eyatho mare dime- 
tiri, qui divine bumanitatis magnitudinem verbis 
conor explicare, Canticum igitur canticorum hic 
liber inseribitur, propterea quod majora Dei bo- 
nitatis genera nos edocet et maxime recondita 


abrh nepi66)atov, xat tpoghy, xat ndpa, xat Gov, 


xa\ 9upedy, xal C, xal pO, xa dvioraony, Aa 


ra puovered þ4ppor pi Hnͥ, N derov oraydvas, 
A thy 04aooav xvddy '* perpely, th; belag pchav- 
belag tqixtodar Lye ch. atk tobro tolvuy 
"Aopa tov '* gopdrwy xpocayopeterat th geb low, 
&; & peliw rod 7 Gcod dyabdrnto; of3ny libdoxov 
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N CANTICUM CANTIC. LIB. 1. 
dun xat 7+ tvirara, xat Sora, Yai &yltoy Ayia A atque arcans, et sanetissima divin# 


HE hplv piiavpwnila; &noxa\0mrov' pyoth- 
pia 1 
KESAAALON A 


. $:1nodrw ps dxd pi. inud ru orduaroc av- 
vob. Tavra i voppn Myer rpozcuyoptvy << Tov 
wpglov Harpl. "Hxovoe yep xat tov 76 'A6patp 
TP narpikpyy boderowy droogtotwy, xa Tov vo 
Jaxw6 tv evioyiats npopphIrwy. "Hxovacs xa tob 
peydhou Mwotwy xe avtey tpodeanioavroge Hxoucet 
nal vb Takuov d x&og avrod xat Sovapy ** t- 
yrovptvoy* « 'Qpalog yap, pyot, at rape tobg 
viodg Tov &vOpwnuy. REE dps tv xelacot cove 
Stk tobt ebadynoce os 6 Gebe ale thy alwva. Hepti- 


Th @patdrytl Gov, xal IT xe cov Evreive , 
xa xarevotov, xat Sachheve Evexey dinbelag, xa 
Tpadtyto;, val Ertxatoovyn;.» 'Eiiday0n, br xa Bcd; 
Tore, xa) Yidg np0ar@vicg obrog abe wpaloy, xat 
ebrperhg. ( 0 Bpbvog ydp cov, 6 Buds, elg Thy ald 
Tov alwvog * pab3og ev0uthtCG i phBBog The Bacikelag 
Gov. » Kat "Hoatag dd god - « Tis obrog 6 napayevs- 
p8vos i5 Es, tpibnua lyariuy avrov ix Boodp; 

obrog pin tv orf perk toybog. » Aibayxbeica 
Tolvuv 205 vupplov Th xdMoOg, thy pwpny, thy Nb 
Tov, thy ga], td xpdtog © xath ndvruy let, th 
atdrov, td &vwreOpov, th atshevtyrov, luefperat iBety 
re abrdv, xa} neprntbzachat, Na c mnvevparixa 
abr &anodouvat priihpara. AM pybcls Tov yapat- 
ct al neprysluv A the Tov ver ro- 

Nroplac nhytrtobw** oxontitw & g xat, &v t; pu- 
ou xaipp, vod vopplov cd hahn Eexdpever, vat 
piovuty te xat neprntuacdueda, xa. tolg dpbalpol; 
tmcridepey of Napsla, xat oiovet nephirblv vt 
pavra{6ueda vouptrhv, xat abrp cuvelvat thyouneba, 
xat abrdy neprrrboczota: N xarapiicly, The &rü- 
eng txbakovong why pdbov, xath thy Oel Ta. 
Node rolvuv ij voppn bn avrod piumbhvar rob vup- 
plov, povovouyt Myouon e thy Tovtrov larttpar 
ange por Thy povoyevh ou Yidv, & Atonota 
xa * JIarep* tobro yap hdi | Exetvo Other 
axoverv* ndat avrdy avaptvy, nia: role. "Exapoy 
abrov rag tmotoiag beyoptvy Bit natprapyov, Bit 


mysteria nobis patefacit. 


CAPUT 1. 5 4 
Vans. 4. — decutis oris nk Himotoqul- 
tur sponsa, obsecrans sponsi Patrem. Audivit 
enim et promissa qua ſacta sunt Abrahamo pa- 
triarebe, et quæ prædiets ſuerunt u Jacobo in bene- 


dietionibus. Audivit et magnum Mosen de sponso 


suo vatieinantem; et Davidem in Psalmis pulchri- 


tudinem ejus et potentiam sie enarrantem: Spe- 
eiosus forma præ filiis. hominum, diſſusa esi gratia 


in Jabiis tais : propterea benedixit tibi Deus in 
zlernum. — — | 


Didicit hune ipsum speciosum ac decorum Spon- 
sum et Deum esse, et Filiunr ante 82cula.'+ Sedes 


enim tua, o Deus, in sxculum seul: virgs dire- 
 ctionis, virga regui tui h. „ Et Isajas clamat: « Quis 


est iste, qui venit ex Edom, rubor vestium ejus 
de Bosor? iste ſormosus in stola, cum - fortitu- 
dine i. „ Cum igitur sponsi pulchritudinem, ro- 
bur, divitias, regnum, vim, quam in omnes habet, 
zlernam, incorruplibilem, nullumque habituram 
ſinem, intellexerit, eum videre concupiscit, ei in 
complexum ipslus ruere, atque illi oscula- dare 
spiritualia. At ne quisquam humi- depressus ae 
terre afflxus, osculorum vocabulo perturbetur: 

consideret potius, quemadmodum mystieo tempore 
sponsi membra suscipientes, complectimur et 
osculamur, atque oculis cordi imponimus, ei animo 
ac cogitatione quasi complexus quosdam nuptiales- 
eſlingimus, et nos cum eo esse arbitramur, atque 
ipsum, charitate timorem ſoras mittente, ut eum 
8acra loquar Seriptura, nos amplexari - putamus, 
et osculari. Avet igitur sponsa ipsum sponsun 
osculari, tantum non hisce verbis Patrem ipsivs- 
compellans : Mitte mihi unigenitum Filium iuum, o 
Domine et Pater, quando tu patris appellatione me- 
gis quam domini delectaris : nimis diu jam illum 
exspecto, illum desidero. Laboravi epistolas ejus ac- 


vouodetiv, NTA rpopytov oxttt pepw to Epwrog o eipiens per patriarchas, per legislatores, per pro- 


d G mip tow xatbpevoy nat pleybuevoy by 
Tolg Eyxdrorg pou. Ad ndviwy po. Toy KpPOpntOY 
brioyvelrar napzyivecdai, val obbinw rat Thue- 
pov Eunedwant Tag Onoagtontg H,. 'Ymntogerd 
hot 614 rov Aa, St rob 'lepepiou, $14 c Hoatoy, 
bi& 700 "Iefextha, val Zaxaplou, xat Aavih\, xa) v 
Lo:rwv Tpopntuy Tapayivectai, xat thy yapov 

v Pal. xLiy, 3-5. 


k* ibid. 7. 1 Isa. 1, f. 


phetas. Amplius ſerre non possum amoris flaminam. 
Ignis est ardens atque urens in visceribus meis. Per 
omnes prophetas mihi se venturum promisit: neque 
ad hune usque 26 diem promissa perſicere voſuit. 
Pollicitus est mihi per Davidem, per Jeremiam, per 
Isaiam, per Ezechielem, et Zachariam, et Danielem, 
et reliquos prophetas, se venturum ac nuptias con: 
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„ uwvorhpta. In cod. $equitur interpretatio trium sanctorum Patrum, scilicel Mazimi, Nili ae Pell. 


'” Tvapcy. cod. prem. thv. 
Biz. * nal abest a cod. 


de tys. cod. præm. xai. 


"1 9 2 


P. 22, n. 6 erat Eyrervoy. . cod. addit 


despiciat. Dixit mihi per Oseam: « Despon- . 
2bo te mihi in justitis, et in judicio, et in miseri- 
evrdis, et in miserationibus : et desponsabo te mihi 
in fide, et cognogces Dominum 1. » Dixit mihi per 
lsaiam : « Latare, gterilis, que non paris, erumpe 
et clama, que non parturis: quoniam plures Gli 
desert, quam ejus, que habet virum l. Exspecto 
per singulos dies desiderans ut mihi promissa per- 
golvantur. Hac ijnnvit, dicens : « Osculetur me 
ogculis oris sui. » Ac Be Cx sensu nostro interpre- 
temur, eorum que dicta sunt testem Paulum addu- 
camus. Hie ad Hebreos seribens, ei de fide sermo- 
nem institutum prosequens, hac de Abrabamo 
loquitur : « Fide commoratus est in terra promis- 


| gionis, tanquam in aliena, in luguriis habitaus cum 


Isaaco et Jacobo, cohzredibus promissionis ejus- 
dem. Exspectabat enim ſundamenia babentem ci- 
vidatem, cujus artiſex et conditor est Deus I. » Et 
poet pauca ; „ Juzia fidem deſuncti sunt omnes 
illi, non acceplis promissionibus, sed quasi e lon- 
ginquo eas videntes, et salutastes, et conlilenles se 
peregrinos el bospites esse super terram. Qui enim 
bee dicunt, significant se patriam querere. EI 81 
quidem ipsius meminissent, 27 de qua exierunt, 
haberent utique lempus reveriendi. Nunc aulem 
meliorem appetunt, id est, clestem. Ideo non pu- 
dujt Deum vocari Deus eorum : para vit enim illis 
civitstem . Et de maguo Mose, « Magis elegit, 
jaquiz, aflligi cum populo Dei, quam temporalis 
peccati habere jucunditatem: majores thesauro 
Agyptiorum existimans divitias opprobrium Chri- 
sti: oculos enim convertebat in remunerationem. 
Fide reliquit Agypium, non veritus animositatem 
regis. Invisibilem enim tanquam videns susti- 
nuit v. » Et de omnibus simul ganctis, qui in Veteri 
Testamento illustres exsliterunt, bec dicit; « Et 
hi omnes leslimonio fidei probati, non acceperunt 
promissionem, Deo pro nobis melius aliquid pro- 


vidente, ut non sine nobis consummarentur „. -» 


Quin et Domiaus in sacris Eyangeliis bac ad ape- 
Stolos ait: « Multi prophet, et reges, et justi, 
enpierunt videre que videtis, et non viderunt : et 
audire gue auditis, et non audierunt. Vestri autem 


beati sunt oculi, quia vident: et aures vestræ, D A RAe, va oN ed xa} axovan; & Grxovere, xl = 
o hxoveav, 'T py 3 Hand of dpbakpol, 5 
Skknouct, al c Gra bhv, rt Gebel. » Kal mpds - 
"Joudaloug 8 biakeydpeves Beyev® « — 4 


quia audiunt 7. „ Et cum Judzis disputans, dice- 
bat: ( Abraham pater vester cupivit, ut videret 
diem meum ; vidit, et gavisus est. » Et Simean 
senen responsum acceperat a Spiritu sancio, se 
non visurum mortem, nisi privs videret Christum 
Domini. Genitum itaque, et allatum ad templum 


1 Osee. u, 19, 20. * Isa. Lw. 1. 
un, 16, 17. Joan. vitt, 56. 
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1 Nebr. x1, 9, 10. 


pop] pe nobodgay, EIn por $14 Dent « Kel 


orevooual * os by Sixaroabvy, xa . 


tv Ladet, xal ty olrtiphote, xal pvnoreboopal os by 


_— xa\ txryvooy why Koptov, » Elxt por bb 4 


"Hoatov* « Ebppavinni, orelpa h od vixroven, Sn 
xa\ géneov, ij ovx UHVq n, br; WMA c v N 
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d wo amy . Tavra alvlxtecat fyouoenr « $rhyodtw = 


pe and panperuv ordpato; adrod *. Ka va wh 
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p N pyot map} x06 'AGpadp* « Nioret napwin- 


o ale Thy yhy The tmayyeala; bs dorplay, ty 
ovale xavouchoag perk Leas nat ans. yav _ 
on h the taayyenag The abrhe* thibbyoro | 
rap Thy robs bepehioug Evo ndv, be wexvirns = 
nal Tnjuovpyd; 6 Gets: „ xat pert Spayta* « Kark 
niowy, pnotv, &ntdavov obrot ndvie;, whiabdvieg vhs 
tnrayyenag, MA ppb ark; lv, wat = 


dna v, val dpolyhoavre; Gti ffvo xat nap- 


eni8n let int The the of yap tojadra Mypuory, _ 
narpida im{yrovorw nat £< pv 2 
tua lync tuvnudvevoy ap" de eben, Iro Av nf, 
avaxa par vov n xpeltrove; dptyovret, wourion n 
rh Lnovpayioy: bid ral „ on ref vera 6 Gebe 
airy xaketodar Oc hroipace Tap abrolg ai 
c Kat weg Tod peydov Mwatws gnolv, br: « MU, | 


tppavitovoy bi 


«eto ouyxaxouyetodai th ap toy Bron, \ xpdoxat- | ' 
pov xl Gpapriag andlavcrv * paifova whourov © 


Tov Xprotrod* ani6eye yap cle thy puodanodooley. 
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pnoe. „ Kal np) ndvrwy It 6pot vm v levy, Tay by | 


of Hala hianpedviuy rrabte pro Kal oe 


ndvreg paprupndtvieg bi the notes ox l. 


cavto Thy tnayyenav, rob Oeod nept hpov xpetr- 
ro ti npeb)eþaptvor, Iva ph ywpi; hay teherwde- 
ov, » Kal Kupiog *' & iy tols iepois RUAG 
cotaũca ape robs &neordhoug pyolr « Nokhok p- 
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ex0tvra, dchapevls re bv xu, n-. « Nuv Gao 
aber vy bodadv Gov, Abonota, var wh phpd cov ty 
elphvy* be cd ol dybakuol. pou 7d Ewrhpidv Gov, 
$ hroluacag vac npownrov ,v TW ν V » 
ral v& bhhg. Ada volvuv, c tal; belag brooytarsr 
motebovres imnedGpouy twv iLnayyenav t> tho 


| Rely &d 1d Ach tov gopdruv glodyer thy vigupny 


Myouoay* « $:\nodrw pe amd piinpdrouv cT6pato; 
ad ved. $\nua N voovpey ob otopdtwy ovvdgtiav, 
M evorboig þuyhg xat Octo kyou xorveviayv, Kal 
borxev ij vopon Towurdy x6 u, "Hxovad cov TW 
A Gd ypapperov ds it xa) abrh; axove- 
gal aov The pwvhs* Solkopar &ptows ix Tov. ordpa- 


pe amd punparoy cr6pates adtov. » ' Taira the 
vipong cipnxulag, ab 6 vopplog tmypalverar of 
unn. Thy bndeyecty ** ixelvyv ninpay, bt «Ext 
Aakovang ** gov, ob ndhpeiui. » Abry & öde daa 


6a ptvn, vd nodobpevey xH N, abou xat - 


Nadel 'Tobg pacrobg, xat thy ebwilav, xat por 

r. *Aradol . uacorol * gov vadp olror, wal 
60uh pipwr Tov vatp xdrire dpapara . Ola, 
ono}, rc nd Mwotwg xataoxtuachftvia jpipa, m6 te 
UQaov the xplciwy, xat th bvplapa ths cu CAC * 
AA ndviwy ixelvey tov Gpwpdruv i oby ü- 
pov tovly ebwtoraroy, Mipov &@ Evtaida xakel thy 
nvevperixhy xdpv, ig nhhpns Ondpywy, bx vob 
nlypupate; abrob ndov hulv 86hwxey, Ad al 6 


IN CANTICUM CANTIC. LIB; I. 
ovdwKuplov. Texdivea rolvuv, xa cle ede vady &vev- A manus in suas sumpait, et dizi ; 4 Mu 


parasti ante ſaciem 28 omnium populorum, » et 

reliqua 4. Constat igitur, eos eredentes divinis pro- 
miseis ea ad ſmem producta videre . concupivigee. 
centem : « Osculetur me osculis oris sui. 2 Osen- 
lum autem intelligimus, non oris eum ore, ged 
anime pie cum divino verbo conjuuctionem.: ut 
$ponsa tale quidpiam dieere yideatur ,: Verba dus 
per lilteras audivi, cupio aulem et yocem ,ipgam 
audire: cupio sine medio ex ore ips0. 8: 


* 2 182% 213 


Vans. 2. Veſiora unt ubera tus ine, et odor 
unguenlorum luorum prœstat omni aroma. Nota, 
inquit, sunt mibi unguents, que Moses confecit, 
positionis: 


1 ” 


. A 


et oleum unctio nis,  et_thymiama com 
sed omnium jllorum arowatum un 
est svavissimum. 4 Unguentum » hie vor 
uam spiritualem, qua ille refertus, ex plenitudine 
zus nobis omnibus impertivit. Quamobrem clara 


paxipug Naiog fof, brr « Xptorod ehwila kent C voce beatus Paulus, Christi bonus, inquit, odor 


tv rote awGoutverg, xat tv rate &nohuptvor; ole 
pty dend davdtov, cls Odvarov * off & dboph Cie, 
ale Gtohv.s» Tu yap volc vexpoblpag, do u torr 
7k $vawdy owpara, d 8 pbpoy Def poy . Obrw 
rol; de,, xat th buawdig the dpapriag npos- 


edprberw , lern pv The dxobaclas 


ij bvawdla, Sapeia it xa tnaxdh; , Xproved d 
oxanla* Td val vb abbalperov abt, davatov N- 
Gren. ( Aben yep tort, nel, xplorg, dc vd pag Habev 
ei; Thy x64pov, xat HU d of &vfpwnot 
dd autres, J cd pag. „ Ebxdtws tolvuy gnotv 1 
vvpgn ( Kal. 6aph pipwy cov Untp ndvra te 
&pwpara, » Kat ov Myer, Toũ abo cov, AMà, « Twy 
pupwy cov ®* 2 betxvwouaa brit nod al pupla 
xaplopara. 0 uv yap, xart thy paxdprov Lab how, 
de dor r aoplag * Ip bt re N, xath 
td abrd Nvevua* tripep It not bv mp ab Nyes- 


sumus, in lis qui salvi flunt, et in iis qui pereunt: 
aliis quidem odor mortis ad mortem, alils autem 
odor vitz ad vitam . „ Vulturibus enim qui 
vescuntur cadaveribus, cibum præbent QY fœten- 
tia corpora, unguentum vero inſert Illis perniciem. 
Sic bominibus impiis, seque in. ſceditate peccati 
vyolutanlibus, teter libidinis odor est suavissimus. 
gravis autem ac molesta Christi disciplina : qua- 
propter el voluntariam ipsis mortem affert. « Hoc 
enim est, inquit, judicium, quia lux venit in mun- 
dum, et dilexerunt magis homines tenebras, quam 
lucem 1. „ Merito igitur ait sponsa: « Et odor 
unguentorum super omnia aromata. » Non dicit, 
unguenti tui, sed ( unguentorum tuorum : » indi- 
cans, multa esse munera gratiarum. « Alii enim, 
teste beato Paulo, datus est sermo sapientie, alii 
autem sermo selentiæ secundum eumdem Spiritum, 


hart Dp d tveprhpara buvdpewy * Dy & po- alli fides in eodem Spiritu, ali operatio virtutum, 


pyretla * ä 8 Haxplang nveupdrwy *', Ep 8 
y6vn yYawoadv. O Ad 79bto ob Me, *Oauh popou 
don, And, « 'Ooph popwy cov. » Aclfaca cd nod 
xal noxlka yaplepara, biddaxet hull; bri amd pid 


1 Luc. u, 29-31. Isa. n, 9. 


* I Cor, 1, 15. 


alii prophetia, alii diseretio spirituum, alii genera 
lingua rum a. » Propterea non dicit, odor unguenti 
lui, sed odor unguentorum tuorum. Ubi osten- 
dens multa et varia dona ac munera, docet, ea ab 


t Joan. m1, 19, 1 Cor. xn, 8-10. 


VARLE LECTIONES. | 


* $-—dr6oyecv des. in cod. “ cod. iatodvro;. 


ex des. in cod, * cod. Stsotat. 


% *Ayabol, in textu tov O 
Hevr. amores.; * &pwpara. In cod. sequitur expositio trium Patrum, * cod. 
A ——tvzvperuy des. in cod 


„rt. „ pacral. 
prov, ® Unip—popwy 


s o 


mY 
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uno eodemque fonte proſſuere. Ideo $ubjicit : A tpogetra: NUN e. Ard ladet - 
ond o 49, » Of yap wet, pyetv, o wat 
b:&popet xpouvet, of ndoay thy olxovptvny ela 
Up t,. play Exot AGA xat nnyhv, td oby a 
pv. EY abr yap xaryrroe nity cd n\hpwps 
The bebryrog, » * abr navra bpod-Th 700 Uveb- 
paro; xark v &v0pwnivey bnedifaro dH. Ad xalt | 
"Hoata, fiof * « "Egrhevorra: S630; tx the pling = 
Icon, xa vic; ix the fling avrod ** avabhor- : 
cat xa) inavanataerra: in' abr * od Nvebpa mob 
Geb, nvedua copia; val auvicu;, NVU Ro’, 
xat loyvog, nvebua yvoow; xat eboebelag * nab 
nvebua pdbou Geof tunhon abrdv. At robo Myer 
© Mupov HexeveBty ond oor * u of Ayer « pad 

pov Als, äh e hoxevebty, » Kabdnep yap th = 

B k5poy ty arycly xexpupptvoy, xexpopptvny Exet 

xa\ Thy evooplay, ol & npoyvubein, xat ar ava- 
nlpmhno thy Gfpa ? obrwg & deondrn; Kpiords, _ 

npd pty 205 n&06vg Mifyorg de yolprpes bag 

8 dy oravpdy dnt perve, xat thy O4vartov, xat olovet 

&mvolyy “ od vb obhatoc &yyoc, whhperg ue 
tobbc of haxdpiot kndoro\or the dbochlac txelvng = 

tytvorro * Tpapdvre; &, Y xat dakaooav neprve- = 
orhoavrec, val th xhpurpa nfo; ND n 

&nacav thy olxovptvyy the ebooplas tnihpwuocay. Ak 
tobt not ij vy « Mipov txxevwlty bvouk cot.» 
"Apxet y&p , Xptovod npoonyopla olovet p 
xa\ cboslac Anden Eppophont / eboebiv v 
vs. EI & fog nat hvertrdtepoY vohoat, &vi- _ 
intelligere, sacri baptismatis mysterii recordare, C pvnoov ocaurty the lepde prorayoying, by f of t- 
Lobuever, jerk thy Epvnory tob Tupdvvor, wat thy Tod 


« Unguentum eſſusum nomen taum. „ Mulliplices 
enim, inquit, hi ac v.cii fontes, qui totum orbem 
terrarum odoris suaviute yepleverunt, unicam ha- 
bent venam et originem, unguentum tuum. In eo 
enim habitavit omnis plenitudo divinitatis v, et 
ipse cuncta Spiritus dona ut bomo simul snsce- 
pit. Quocirea clamat etiam Isaias: « Egredietur 
virga de radice Jesse, et ſios de radice ejus ascen- 
det : et requiescet super eum Spiritus Domini, 
30 spiritus sapientie et intellectus, spiritus con- 
sil ei fortitudinis, spiritus seientie er pietatis : 
et replebit eum spiritus timoris Del z. » Ideo dicit : 
« Unguentum effusum nomen tibi; et non « un- 
guentum „ ait simpliciter, sed ( effosum. „ Quem- 
admodum enim unguentum in vase conclusum in- 
clusam *continet et ipsam odoris fragrantiam ; si 
autem effundatur, ipsum quoque replet aerem : 
sie Dominus Christus, ante passionem paueis no- 
tus erat: at posteaquam crucem mortemque susti- 
nuit, ac veluti corporis vas apertum ſuit, continuo 
beati apostoli suavitate illa repleti sunt, et terram 
pereurrentes, et maria trajicientes , omnibusque 
Evangelium nuntiantes, odoris svavitate mundum 
universum compleverunt. Ob id alt sponsa : Un- 
guentum eſfusum nomen tibi. „ Satis enim est 
Christi nomen ad piorum animas ungu entis quo- 
dammodo imbuendas, atque omni odoris suavitate 
conspergendas. Quod si etiam magis mystice vis 


in quo qui initiantur, post tyranni abnegationem, 
et regis conſessionem, veluli signo ac nota quadam 
regia, 8piritualis unguenti chrismate inuncti, sub 
ea visibili unguenti specie invisibilem sanctissimi 
Spiritus gratiam accipiunt. - 


Ideo adolescentnle dilezerunt te. (Vers. 3.) Trazxe- 
runt te, post te ad odorem unguentorum tuorum cur- 
rentes. Hane, inquit, unguenti tui, hoc est, divine 
ac saluliſerz doctrine tuz ſragrantiam 31 perci- 
pientes anime adolescentes ac strenuz (has enim 
«dolescentulas appellat), amore tuo sie incense sunt, 
ut te ad se traxerint, et post te ita seculz sint, 
ut cursu id ſecerint, ne relinquerentur, neve se- 


explicat etiam beatus Paulus, « Curro, inquiens, si 
quo modo comprebendam, siquidem etiam compre- 
bensus sum J. „ Et alibi: « Sic, inquit, currite, 
ut comprebendatis . » Et alio loco: (Bonum 
certamen certavi, cursum consummavi, ſidem ser- 
vavi ©. » Anime igitur strenuo ac virili sensu præ- 


Baotkiws bpohoylay, clove cope IAG ctv 


de toyrai Tod nvevuarixod UPD th yploya * bg by 4 
Timp 7Þ h thy A οεον Tod πν]αννẽ Nvebuato; F 


Lapty ders . 


Al rovro vedyibec rdænody os. (ori. V.) Er- 5 
xvody o. dio cov lc do propou oou &pea+ © 
poboa 9, Tabrns, net, the eboopla rob pdpov => 
gov, Tourtort Th; Offag xat owrnpubloug cov Gia. 
oxaalag, aviikebav6pevar al veavixal xat avipelar  » 
Gozo (rabrag yap vedvidag 6 Ne xaket), obrwe os = 
be phie tyannmoav, e xb os pe bavrks, xa! 
6n{001 c0v &xoLovOh oat, AMA val o Epdpy Tobro _ 
jungerentur a dilecto suo. Hunc autem cursum D Tochoat, va ph anokerph@, pit xwprodoct vob 
ro0ovptvou. A, 8 xa 6 Haxd proc Nadkog robrov © 


Thy 8p6pov, Vo « Tpiyw of ye wat xaraldbu, 
ity) & xa) xarelhgp0nv. » Kat ni * « Obrws, vet, 
rptyere, Iva xatald6yre. » Kat trip + « Thy N- 
D aywva thywviouat, thy Epdproy tertiexa, thy m- 


a7ty ce. Tptyouet tolvuy al veavexdy pper- ” 


„ Coloss. u, 9. lea. x1, 4, 2. 7 Philipp. un, 12. * 1 Cor. ix, 24. Tim. w, 7. 


VARIXK LECTIONES. 


—4vops cov. Hebr. sicut oleum effunderis nomine 110. 4 5 
proxima * abrov 3 cod. Ar . $2 1 

. in cod. relict io. 0 utvgt. ex e superioribus repeti „ HU AAxNCvNν⏑] d 4 
— — bent. He Trabe me post te, et curremus. Symm. Exe ng. Aqu. A ee 
ub pοο gov S οε⁰E⁰ν⁰etꝛͤ Recepla lectio h. 1. est nοονν ove νά⁰ẽuav. 
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„ cod. avtlv. ** xai abest a cod. 
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pa xextnj}tvar yuyal, xal thy &bpdy xat dypoy A dite, viteque voluplatem et lasciviamatque- de- 

rab Y flo $raqguyodoat, xa thy ndvoy kvii Tpuphs gidiam ſugientes, et laborem deliciis-anteponentes, 
tpoc\6pevat, „ ved vujpuplou belydpevarxal xakob- post sponsum currunt, unguenti ſragrantia illectz> 
pevat ®! of; cb voũ 445pov, val oloval &þphrop opp atque altractz, ac veluii vinculo quodam jnexpli- 
xav:y6pevar. Taira nv obv i voppn, nn Tov cabili colligate. Sponsa igitur, nondum ad nuptias 
vuppove; dEwbeioa, pe te v voũ vuohꝙlo Hatipa, admissa, sponsi Patrem, et sponsum ipsum ad 80 
xa) cps abrdy dv vopplov thnubdra νο , avrhy proſectum bis alloquitur. Ad nuptias autem, et 
dee i pyetar. AE o & xat the naordk3og, xat troy -gponsi thalamum, et-cubiculum admillitur :-et glo- 
vod vwpplov dakdpwy v. xal rapicluv, xat oxpvuve- riosa his eetum suum sie afſatur: ( Introduxit me 
ptvy, npd; vdy olxeTov Myer yopdv * « Elohveyxt pe rex in eubiculum * suum, » id est, recondita mihi 
Baonkeby ele vd cahietov avtov, » touttott, cd xexpup- Consilia sua pateſecit : mysterium a szxculis et ge- 
utva ab vDõ d et hot Soukevpara' id pructhprov nerationibus mihi indicavit; thesauros abditos et 
rd And Tov alwvwy al d tov yevewy tyvwprot port” abgcondites atque invisibiles aperuit mihi, Secun- 
robe Onoavpnbs, robs oxoreivobg, xot anoxptpove, dum Ieaize prophetiam b. Ei bor ex sacris Eyangeliis 
xa) dopdrovg, dvd pot, cr thy rob 'Hoatou p- B elarius licet intelligere, ubi Christus Dominus ad 
ꝓnte lav. Kal vod to Lotti dxpiblorepo bx tov lepav Judeos in parabolis loquitur, sanetis autem digci- 
EvayyzMwov pabelv, viva 6 Acondrn; Xpiords, coc pulis suis J parabolarum sensum exponit, Vobis, 
pv Toudaloyg tv xapabolal; &iehtyers, vote dd KoS inquiens, datum est nose mysteria regni, Illis 
abr padyrals &nexdunte Tov napaboliv thy autem non est datum . Porru « cubhienlum e Do- 
div, Mywy * « 'Y pty biborar yvavar t& puorhpra minus sensum vocat dicens : « Tu autem cum oras. 
Th; Sacuelag, ixefvoy d ob Zöbern. Kat rapuelov intra in eubiculum tuum, et ora ad Patrem luum, 
8 3 Kipiog thy S:dvorav  xpocayopebe., Mfywv* qui est in abscondito ©, » — e Introduxit me rex 
« Lb & da npocevyy, clor\be elg td rapieldv cov, in cubiculum suum. > Propemodum dicens cam 
val xp 76 Natp! cou 3 tv TH xpurre . beato Paulo: « Quz ocnlus non vidit, nee .auris 
« Flahveyxt pe 6 Sactlevg'els dd rapetov abrod* » audivit, nec in cor hominis zscenderunt, qua pre- 
povovouyt Ar jerk vob paxaplov Habhou, ö tt paravit Deus diligentibus 86 : nobis autem Deus 
« "A bande ob ede, xa} ob; ob Hxovee, xa! br) revela vii per Spiritum suum. » — « Nos enim gengum 
xapdlav &vipwroy ox &vibn, & hroluacey 6 Gebe Christi habemus , in quo omnes sunt thegauri ga- 
&yaniwory " ard iH & Gebe nende id pientiæ et seientie absconditi f, » — « Introduxit 
rod Ivebuaro abrod. "Hye; yap voiv Xproron Eyo- C me rex in cubiculum suum. » Non alienum est que 
pev, tv © xd cle of Oyoavpot the coplag xai rere, eur sola sponsa introducatur, adolescentuls 
the ywerws, &nbxpupcr, . Elchveyxt pe 6 gan- autem non Item. Foris enim stantes, aponsam in- 
ue els dd Tapetov abrod. » *Avayxatov Cyrhoa, gredientem operiuntur, eaque [egrediente, aique 
vivo; Evexev pdvn 4 viuen clodyerar, al 8 veavites enarrante, quo modo rex | ipsam; introduxerit in 
do elokyovrat, AM Ew tornxvlai, thy vipgny ele- cubiculum suum, adjiciunt : ( Exsultemus, el late- 
ehbodoav &vaptvour * xal thehbobong xat NU mur in te. Diligemus ubera tua magis quam vinum. 
nine nos elohyayey abrhv 6 Rνiddg sic od ra- Rectitudo dilexit te. „Non omnes qui crediderunt 
pretov abrod, Endyovery * « 'Ayalkiacopeta, val c- unt in eodem dignitatis gradu. « Multe enim, dicit 


 ppaviouey ty col. 'Ayanhoopey pactovg cov ® bntp Christus, mansiones sunt apud Pairem.meum , 


8 TAS . 
WIL * oC 5 3 


21 &yan 


olvov, Ev0urn; tyaryed os, » 06 ndvreg of NR n-: hoc est, multe dignitatum Cifferentie, Nam alius 
oveuxtrec, the Tong flag dndpfoun.. « Hela est ordo pairiarcharum, alius prophetarum, alius 
Tip h taps <p Harp pou, „ pyoiv 6 Xprords, apostolorum, allus martyrum. alius virginilalis 
Tourtorrv, dEuwpdrov Stapopal. Ae rap Tkypa decore previantium, alius matrimonii jugum legi- 
natrplapyov, xat &\ko mpopytov* Alo &nootd- , time subeuntium, alius inter divitias Deo ZZ er- 
as. xat Wo „ papropuy* Alo thy kv rapbevig D vientium fideliumque dispensatorum, alius panper- 
dia pech , xat Ale Tov Tod yepov Cuyby tatis varias eromnas- fortiter \Sustinentium, alias 
uud be)Odvewy dM tov tv n\ovry thy Oeby civilem excolentium virtutem, alius in montibus 
depanevodvruv, xat moray olxoviuuay yerevnus- degentium, ac solidivine contemplationi vecantium. 
vv, xat Ae tov the neviag th 19a nadhpara Atque in bis ipsis itz generibus .multa_digcrimins 
xaprepiy bneverxevruy * Dao Tov thy moherichy reperiuntur, cum afdentius alii, alli remigsius, 
aperhy peridvruy, val Ale bv tv Spec: Starttohi- alli accuratius, alli negligentius-wuners sus obeanit. 
vo, xat tf del dewple h npootyerv tpoaipou- Quod quidem vel ex Domini parabola facile possu- 


d les. xLv,3, © Matth. Ain, 41. t Coloss. 11, 3, 5 Jean- 


ur, 2, „I Cor. u. 9, 10, 16. 


4 Matth. v1, 6. 


VARLE LECTIONES. 


„* xpunty. In cod. sequitur expositio trium Patrum. ** Aran. cod. prom. tots. 
ov. MHebr. — mn A 5. Hebr. rectitudines, se. qui recti 
* — Granprdviuy des. in cod. relieto spatio. | 


cod. xnoVuevar. | 


„ op 


od. Dwv. 
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mus perepicere. Cum enim decem virgines intro- A Riu. Kal du abrols && wovror vols thypact | 
&uent, quinque ex illis prudentes, et quinque ſatuas wut For edpety Th; Srapopd; * Wu pv beppb- 
Gueit : bis autem occludit fores. Respondet qui- Ka 8. 


dem ipsis, virginitatem bhonorens, sed non immiltit 
eas propter inertiam in reliquis virtutibus exco- 
lendis. His ita conslitutis, per sponsam intelligamus 
animes jllas, qua omnibus sunt expolite virtuti- 
bus: per adolescentulas vero quz sponsam comi- 


wv pty oxovubaidrepoy, Tov Bt hpdboraper, 


ve Eovry cbpetv xa) dx the 203 Kupon rapaboy. 1 
Atxa Tap caps clotywy, the pv nivie Mya | 
ppoviuous, t&; Bt ture puopdy z c l d 
cob vuppave;, tals & dwnaie. ths Ovpa; A 


4noxpivern; hb avral;, vhv napheviny Tipay, ol | 


armaturam, et bootium internecionem, et populo- obrw; Eyes, papropet xd Tlvebyia mh Ay. bv <p wt ©: 


rum, qui jam erant captivi, observantiam atque 
adorationem, regiumque ipsius sollum ac sempi- 
4lernum, et regni insignia illa, justitia et 2equilale 
decorata, atque humanam preterea virtulem, quam 
A excoluit, eum in forma Dei exsistens, non 
rapinam arbitratns est esse se equalem Deo, sed se- 
metipsum exinanivit, formam servi accipiens b, 
nemque unctionem illam secundum hominem ſa- 
clam, et munera a Magis oblata, subjicit : ( Astitit 
regina a dexteris tuis, in vestiiu deaurato, circum- 
-amicta, variegala i. » Et reginam quidem vocat 
animas in virtute perſectas (quandoquidem et 


'bimus i; ) vestitum autem deauratum et varium, 
ipsa Spiritus diversa dona. Tum ipsi consilium 
dat: « Audi, filia, et vide, et inelina aurem tuam, 
et obliviscere populi tui, et domus patris tui: et 
concupiscet rex decorem tuum *, „ Neque vero 
solum ostendit se illi neccssitudine conjunctum 


propter humanitatem, ed etiam Dominum ac prin- 


cipem ipsius esse propter absconditam di vinitatem; 
eamque admonens immense benignitatis suz, 
«< Quoniam ipse est, inquit, Docainus et Deus tuus, 
et adorabis eum !, » Illi etiam haud ita mulio post 
presdicit, ſore ut a regibus et principibus aduretur. 
« Vultum tuum, inquit, deprecabuntur omnes di- 
vites populi =. » Eecleslæ porro vultus specie qui- 


dem que cervitur est, dignitas sacerdotalis, intel- D prog xal Sed; cov, val ngooxuyvhorts ary. » He- 
aropcbet abrf xa Thy obx els paxpay Oewpdvry 
rape ce Ban, x, apyoivrwy npooxuvnory, « Td 
np6awndv gov yap, nel, Mravevoouct ndvie © of | 
3aod. » Nptawnov & the "Exxanolac, 
xars by db 6pwpevoy, md lspatrixdy AHL eh, xatd 
8 7d vooupevoy, abthg & vohploc, 6 xepalh abi 
Yeyeviolac ASiZõ .ag, xati thy Tod, 'Anvorohov gw 


ligentia vero est ipse sponsus, qui caput Ecclesiez 
geri dignatus est, ut testatur Apostolus >. Deinde 
absconditam ejus gloriam exponit. « Omnis enim 
gloria filiz regis * intus ». » Quoniam, ut beatus 
Paulus ak: « Vita nostra 36 abscondita est cum 
Christo in Deo r: in hac autem vita omnes, qui 


pie vivere volunt ip Christo, perseculioneni pa- 


* Philipp. u, 6. 1. i Pal. 211v, 9. 


dg 76 bao ü. Aryrobpevry rg vod r 
plov eb Aeg, nat Thy tv tolg yelkeor yhpv, 1 


Thy alwv:oy ebnoyiav, xa thy yobepay navievuyiay, 
val v x08 ulwy ed bachpov, nal Tov N alxp- 
awry lab thy drdntmwetv xal npocxbvyov, 


Toy Sacuuxdy abrod xat aluwvov Opdvov, al T& » 
oxhwrpa The Sacuclag, e ch Scat xaxoopy- 
ptva * pd; & routers xat thy avOpwnelav aperhy, _ 
fv hct, « hvixa iv popgſ} Ges dndpyuy, = 
oby &praypdy hyhoato' v cdx [ag Oe, A Lavily = 
ixtvwas popyhy boukou © abwy * » Tp; 8d rovtog = 
xl thy xplory Thy zars 43d -avOpwnvev yerevnpt- » 
Paulus ait : « Si sustinemus, simul etiam regna- ( vu, val td SN cd ond Y] Maywv © npooevex- = 

evra, napdye * « Naptorn < Ba⁰νj,¼ bx behav = 
oo ty lpariouip Giaxpioy aids And. wenn 
x:\ptvy. „ Kal νjν,6̊ĩh% pty Mal the Tereheuw =» 
pbvac iv Ap rde, d, xa Habe obrw kbyer = 
« El vnoptvopsy, val ovubacnietonuey * » lIyatioudy 
& 8:4 puooy xa\ nonxlaov, cd ab td rob Ives pato; no = 
x{a xaplopers. Elra val cvpbouthy abrfj npooptper* = 


« "Axovaoy, Obyarep, xa\ le, xa\ xalvay th ode cov, vl 


tmu4bou tol A“, cov, xat Tov ofxou told natpls cov, 
xal \710vphor 6 paces rod xdkoug cov. Af i 


tavurdy *! ov pdvoy ab eic ouyyevh bvra xatt th dv 


vo, AMA val Kipov xa A xavh thy x = 
xpvpptyny bedtnra xa The @pphrov pilavOpunia; = 


abr &vaprupvhoxuv, gnolv, ( Ott avrdg tore K- 


lot toy 


u Tim. u, 12. * Pal. Aw, 4,42. ind. - ibid. 13. 


* Ephes. v, 23. Pal. xLiv, 14. Þ Coloss. m, 3. q 
x; 4 
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'Emzibh xark thy paxdptoy Naikov,.« 'H Crh Ah 
sportal aby e Xptonlp by ® 7p Seh- » xark *. 
thy nap6vra Sov wevrey of bthovreg ebarbag (hv bv 
Xpior 'lnovb buvythoovrat. Ad xa & an 
Basler geg . El bu h Cd den hlmuxbres ben ty 
XD ae, Deerveregor, eee tapdv. » At 
robo RA⁰ r ( daa t Win the Ouyarphe v0 


bacriliwy Law0tv torry , tv xpooctrols xpuools. 


nepibeban utvy, . ö + > Nav xpocowrk 
xpved xai nowxika 4 Eidagopa ywv xaploparta. 
Tovrotg rag N Ane « Anzverdhooyrat xp facts 
hel naghtver 6nlow atrhg al e ,abrh; An- 
evexdhaovral got , anevexthoovrar by edppoouvy xat 


| N CANTICUM CANTIC, LIB.-I. - 
vhv. Etra thy xexpuppivny abrhg binyatras SS A dientur a. Hine quoque idem beatus Apostolus elamat: 
« [20a rap h S Th durch ov g, fo. 


Si ia hae tantum vita sperantes 8umus in Christo mi-. 
serabiliores sumus omnibus bominibus. » Propterea 
dicit : « Omnis gloria filize regis intus eat, in fimbriis 
aureis, circumamiclta, variegaia; » dmbrias rursus 
aureas et varias, diversa intelligens gratiarum 
dona. Subjungit enim; « Aﬀerentur reti virgines 
host eam; proximæ ejus alerentur ubi; adducentur 
ig layitia et exsultatione; adducentur in templuns 
regis r. » Ex jis que dicta sunt, apparet, eos qui 
eyagerunt. in virum perſectum, qui venerunt 2d 
mensuram ztatis, ut beatus ait Paulus , quique 
virtutis perſectionem adepti sunt, sponsam appel- 
lari ; qui vero nondum perſeetionem sunt conse- 
cuti, atque illis sunt inſeriores, eos tanquam ado- 


&yalikarte aybhoovrar ale vady Sacudug. EU- B jescentulas quasdam sponsam comilari, omnem be- 


ov zolvuy x Tov elpnpiwuy, tg of pty οαο , 


lc AvD rüsten, elg udrpoy Nag, vat thy H 
x&ptov Iladkov, xal vic àpe vie thy π,αννννν,ẽ xth- 


nevolentiam atque amorem tum erga ipsam, tum 
erga sponsum Indicates. ( Iniroduxit me rex in 
cudiculum guum : exgultemus et latemur in te 


okpever, viper, npocayopebovrar* of a ptmu ® thy Non enim emulantur, non invident, dum ſoris 
GN SAN, AMA toirwy Orobedotrepor manent, nec in thalamum admittuntur : sed propter 
Tuydvovres, oldv tives veevides dxohoubota; Tf honorem sponse letantur et exsultant, et gaudio 
vougy, ndoav eV xat giiootopyiay cep te ad- triumphant, præclareque secum agi putant, quod 


thy xa} dy vuppley  inberevopevar ©, « Ele- 
hveyx pe & Sacneie cle Td 2apueoy abrov. 'Arankkig- 
6wps0a xa\ ebgpav0wpey ty col. Oh yapnhorunovery, 
ob phovodory ®, Eft peivacat, val pydinw the d- 
ot tvyovoar' a ebgpatlyovrat, val eyallwvtat, 
xa\ y&vvuvrai kl th Tip} The vd, xa apxovvrat 


jucundissima ipsius voce perſruantur. Haque ( Di- 
ligemus, inquiunt, ubera tua magis quam vinum, -» 
Et quæ verba sponsa dixit sponso, ea ipam dicunt 
36 sponsæ, ex sua in illam benevolentia et amore 
sponsi amorem ac benevolentiam baurientes. Chri- 
stus enim ad apostolos: « Qui vos, inquit, gusci- 


IÞ ths lot nc abc &nobaverv pwvhs, Aid kd r- c pit, me 8uscipit ; » et ; « Quicunque potandum 
ow * « *Afyanhoopsy pactolg cov ö e olvov. » Kal * dederit calicem aquz frigid uni ex parvulis islis, 
bmp abry 16 vupgly En, vob abrat rf wan qui in me credunt, amen dico vobis, non perdet 
pat, d thy np) avrhy ebvoray '* xat oropyhv, todo mercedem suam . » Sponse ubers rurgus adolc- 
vupplov thy ebvotav tmionwbpevat. Þr,0) yap xat seentule appellant discipline ſontes, ex quibus lati- 
Xprotdy tol; &mnotdhog ( 0 bexdpeve; buds, zu ces omnibus ztatibus utiles emanant. Pollicentur 


Sveta * » al, „ "Og &v moron norhprov huxpoy 
ta tov pixpawy tolrwy TOv miateudvrwy al; tub, 
auh Aru 0ptv, ob ph &noktoy thy proddy adtov. » 
Maatol; & atv the voppns al veavides xakova. 
Tod; The ötdasxahlac xpouvob;, tobg Endoz tals 
Huxlate c npbapoga Tpoyxtovrag vipare * val bn- 
royvouvrat dyanhoity the vun v partobtg dne 


autem se sponsæ ubera magis, quam omnem hu- 
manam lætitiam dilecturas. Id enim allegorice vi- 
num dicitur, quod hominis cor exhilarat v. Hec 
autem tum in Veteri ei Novo Testamento ſacta esse 
novimus, tum singulis diebus fieri perspicimus. 
Deus enim in Veteri Testamento prophetis ſutura 
pateſaciens. per ipsos homiaibus, qui tunc vivebant, 


d avipurivny sLgpoatvey. Toito yap tponixing "rectam vivendi rationem ostendebat. EA prophetz 
6 olvog dvopd;erat, & clypaivuy xapbiay avigy- quidem ipsi cubiculis et arcanis Dei ſruebantur, 
N. Cort & tabta xa\ iy th Naka xal ty '* th D atque exeuntes mortalibus ea, guz sibi pateſacta 


Nez Atabhxy yeyevnptva xatrapabsly, xat xad' kxd- 
oryv N hutpay yrv6peva brdonodas. EV nV yap th 
Iakat4 tols npoghrarc 6 Gebe dnoxahontwy 3& H- 
v, 8, avrov tobg rnvixats tvOpwnovgs wh Btov 
Saen. Kal ol ptv tov tapieiuv xat &noxpbguy 
@Tthavov tob Beov, xat tEidvreg Bleyov tolg avOpw- 
org 74 anoxakuntbpeva xat '* Me. Aub c 
6 AaG'8 pe thy Ge pyor + « Th Am wat mh x- 


4 H Tim. m, 12; 1 Cor. xv, 19. 
x; 41. „ Pal. cus, 18. =* Pal. , 6. 


declarataque fuerant, indicabant. Quapropter et 
David Deo, ( Abstrusa, inquit, et occulta gapieglize 
tuz maniſestasti mihi *. » Qui vero per propbetas 
divine cognitionis aquis irrigabentur. prophetis ut 
Dei atque hominum internundiis animum adbibe- 
bant : apostoli quoque divino Numine alllati, pie- 
tatis nuntium per omnes homiges pervagantes pro- 
mulgarunt. Alque apostoli quidem Domini frue- 


„ Paal. xLiv, 44, 45, ® Ephes. , 13. Matth. x; 40. * Ware. 


VARLE LECTIONES, 


\® tvabest a cod. one des. ibid. * xk. 9%. e cod. upp. cod. pntimu. * vupyloy. codd. add. 
avrig. © tris. In cod. sequ. expositio trium Patrum. . cod.ppovovorv, '* ebvoray. cod. did vv. 


y abest a cod. * t. cod. fi. 


fontibus apostolicis, tanquam ex uberibus quibus- 
dam, doctrinam 37 omni vino ac lætitia suaviorem 
Hauricbant. Hoc item tempore Ecclesiz doctores 
divinos latices populo subministrant tanquam ex 
reconditis quibusdam cellis. Qui autem fruitur illis, 
tanquam ex uberibus spirituale altrabit alimentum, 
idque omni bumana oblectatione jucundius arbitra- 
tur. Ideirco et in Canticis sponsa, « Introduxit me 


rex, inquit, in cubiculum suum. „ Adolescentule 
vero respondeut: « Exsultemus et letemur in te . 


Et pollicentur, dicentes : « Diligemus ubera tua 
magis quam vinum : » causamque afferunt : (Re- 
ctiindo dilexit te. » Si enim suavis et rectus est 
Dominus, ut ait David 7, et virga rectitudinis virga 


regni tui *, et ob id te dilexit, decet et nos ex te B rol; "Aopactvh viper pnely © « Elofverxt pe 6 f 


pendere, et assidue insistere, et Luis uberibus ſrui. 
Tum rursus loquitur sponsa : 


oof „ xat Omoxvolyrat Myouon* « 'Ayanthoopey pacrols cov bntp olvoy* 
« Eb06rng rl os. EI yap « ypnords val ahh 6 Kiptog, xark why paxtpuy* © 


tmiptpovory * 


aas, xat pabbog eb0bryro; i Aer the Bacieiag cov, rat & robro hyanmat or * 
hpd; tEnpriobar cow n Gimvexig npoorBpebery, xal thy ob &nodavery  paordv, Elta nav h 


vopon wvnyoty * 0 
Vsas. 4, 5. Nigra zum, et ſormosa, flia Hiero- 


solyme, zicul tabernacula Cedar, sicut pelles Salomo- 
_ mis. Ne aspiciatis me, quod ego sim denigrata, quod 
intuitus sit me 301. Hæc non jam adolescentulis ar- 
bitror a sponsa dici : sed illis, que in lege glo- 
riantes, et Veteri Testamento elatæ, sibique placen- 
tes, exprobrant ei, non solum quod alienigena sit 
ac peregrina, verum etiam, quod demonas antes 
coluerit, eorumque culiu fadata nigrum colorem 
contraxerit. Quamobrem ad eas, Nigra, inquit, 


sum, fateor, sed tamen pulchra : olim equidem cæ- C 


cutiebam, sed jam video; laceris quondam obsila 
pannis, nune vestitu deaurato circumamicta, varie- 
gala, regiam obtineo * «lignitatem : et regi assisto, 
38 te expellens, qu in regem insanivisti, atque eum 
occidisti, et adulterorum multitudine thalamum de- 
turpasti. Ne igitur mihi nigrum colorem objicias, 
neque exprobres priora mala. Me nigram esse con- 
fiteor quidem, sed tamen ſormosam, et sponso gra- 
tam. Exemplum Mariam reformida, quz cum Mosi, 
quod Xiihiopissam duxisset uxorem, exprobrasset, 
leprosa instar nivis effecta est, et tanquam im- 
munda e castris ſuit ejecta, neque prius redlit, quam 
resipisceret, ac contumeliz pcenileret =. Ego quo- 
que sum Athiopissa, sed tamen sponsa magni 
Legislatoris : ac filia quidem sacerdotis Madiani- 
tici, bominis idololatre, sed oblita zum populi 
mel, et domus patris mei : propterea concupivit 
rex decorem meum. Ne aspiciatis me igitur, quod 
ſusca tim, quod intuitus sit me sol. Quz in præsen- 
tia ſusca sum, candidissimam estis conspeciuræ, et 
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you * xa} ol &ntor0\0 St, hoarne Bedbey Lunvedues! | 
vol, ths eborbelag td xhpuypa tl Enavrac tobg tw 
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r 8223 222 8 & ©» 


od; el; Td Ttaptelov abrod. » AI & veavides an- 


explvavro * ATaueòpeda tat cbppaviaepey by” 4 
» Na thy alkrlay” M1 

» ngoohxet „ | 2 
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dverbifovoa; avrh, ob td ahl n, MA i da 
ch npottpav 8&toatuoviay, xat thy tvted dev — ubv 
ptvny ptaivay xpbav. Atd Meyer cp abrd;* Ob n- > oo 
vov ell plhaiva, AA xa xakt * aviflepe yap d- 2 vous 
Lat Tuphwrrovea, xat paxia nalatk nepixtiptvh, © tho 
viv zy tpatiopp StaApE nepibeBanptvn, . I - nep 
xthutvn, md Sarckudy Ex yov uh, xa 26 Bacidl © 
raplorapat, ifwhnoaptvy os inipavetoay th Sans _ 
v, xal rovrov ptv bavity tapabedwxulay, 50 A. A 


bet 8 ch) poryoy thy narrdhba νννMmDmav. Mh vo- 5 
vuy 6velbigs por Td play the plas, pn mt” E 
npirepk por '® Art eig ptoov and. Mibaiva yep © 
el, 6podoy®, dM MA xa xa &ptoxoven TH v 
$o6h017: rhe Mapp td napdieuypa* d wel Tux 
xd lu Mat, br: Alo, yuvalza tydyero, - 
val tytvero Metpaca bot yioy* xat dg ixibaprog © 
ks Th; napepbolhg EEe6lhOn, val ox glonhhhubey, © 


A rob er Nopodtrov wahr- xat born, 
pty le pts Masta“ aviph; eldwiokdtpor © TN. 
06pnv & rob aob prov, val tob ofxou tob Ne 
pov Sid Ee pnacy 6 Baciebg rob xdkhoug pov. =» 
un painted pe tolvuy Set rc ach peprhaveptvm, = >] 
574 napt6c}4 pe & hang * Sheet pe Meevxarptvyy 
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IN CANTICUM CAN TIC. LIE. I. 


avabalvouca Mekevxaviicutv ; 'Epw & vulvital thy A Vobis autem causam hujusce nigredinis exponam. 


abviay the peiavooues vabrng. 'Epcavatny yap la- 


tot bovoa i xclaci naph wd xn{oavra, xa) thy Hiov 


rodrov dy alodnrdv, &vr\ Tov halov Th; bixatoatvng 
npooxuvhonca. 'AM' eL thy biapopdy bxelvou xal 
cob vou, val xaral noven th xofnua, thy Notmthy - 
oxxUvn oa. Mh pint pe volvuv, dri byw alc HEHhEhk 
veptvn, det napt6leyd pe 6 fog, f ws 6 Evppayxes, 
zei xadhþar6 pou 6 H\tog. © Meharva yep elht, xa 
xakh, Yuyarttpe; "Iepoucakhy * » ptaiva 6a thy npo- 
ve pay dic iav, xakh bi thy perdvoiay* peiatva Gt 
ch &roTrlav, xa Si thy riot, Kal obrw op6- 
sea hun ptava, og th oxnvopara Knlep, 
8 tpprveterat axoracudg * obrw t yefova van, 

e Ciþperg Toon dvi cob, bg oxnvat '* toy 


Denigrala enim sum, dum creaturas adoro, omisse 
Creatore, et solem hune aspectabilem' colo pro sole 
justitie. : Verum que sit inter hune atque illum 
diflerentia, auimadverti, et relicta creatura ad 
Creatorem adorandum me contuli. Nolite igitur me, 
quod ſusca nigraque sim, considerare. Me enim 80. 
aspexit, vel alligit me sol, ut Symmachus interpreta- 
tur, Nigra enim sum, et ſormosa, ſilia Hierosolymæ. » 
Nigra ob superiorem impietatem : ſormosa propter 
pœnitentiam. Nigra propter infidelitatem-: formosa 
propter idem. Quæ ita ſasca ſueram ZY ut tabernacu- 
la Cedar, quod signiſicat obscuritatem, ita ſaeta um 
ſormosa, Sicut Salomonis sunt pelles, hoc est, sicut 
tabernacula Salomonis. Qualia nimirum sunt Salo- 


Zolopivreg, Oe rä nepibdhaa rod — B monis vestimenta, de quibus hominus ait: (Respieite 


rept dy 6 Kö pic pyor* 1 *Anobidyare elg wh 
xplva Tod &ypod, & obe vient, obre ö,, xat 
6 Nlathp buoy 6 obpdvicg; Eppitvvuory abre* phy 
Mr n butv, obst Lolopwy ty Tf 645y avrov 
repie6dero, bg ty tobtwv, » Aud wat, pert Spayb, 
wplvov abthv 6 vupgics bvopdtzr, ws pre vH 
nav, phre dopatlvoucay, thy &ppiviida Bt RloY per- 
20 %¹, val ö abrod tod vupglov &pptevwpterny 


= ral rpepoptvyy, Snot rolvov i vppn, Ore Hähat 


wi; oxrwopes: Kndap anixacutvy, & tpprveverat 
| oxoraoude , xa} 76 ox6ret Toukevouan, , vote 
Salut Jatpsboucn, viv ttalpvng hueiphnv, xat 
korxa tal; d ppc i Tod Lonopevres torxevar + et- 
dz ral abry ob pdvoy voppn, anne xat vads tytveto 
tod elpyvixod Xprotod **, « Tl prrpde pou tuays- 
oavro iv tpol. „ Exetat dt x tabra Tov tpoetpn- 
* ptvwv. Adoxe: 88 rc Ouyaripa; Tepoucakhu, 
Fus, plarva oboa xat bugetbhs, tFalpwng xakh byte 
vero. ( Ytot yap, pnot, pytp6c pou tpaytoavro iv 
Tol » vlobg ty xakoboa tobg lepobs dnoardoug, 


e nep) Ov d Nvedpa +» Aron by v pF gan cp 
* abrhv ih Batida « Avr tov ratipwy cov tyey- 
© viOnady oor viel % xatacthorts abrobg SEpyovras 
Tt day thy Iv. » Mntipa N abrhg xat abrov 


Naher thy dv Tepovaakhp, mept fig & paxdpcg 


2 2 Hablog Are « H & d Tepovenlhpy Deviipe 


Tor, Arie tort phrnp ndviwy hpov. » Of vol vuv 
vl, not, The pyrpds prov tpaytoavro V tuol+ = 


* pavoplag yev6pevoy tolg-4rootrdhorg ndhepny* ofrives 
tv kxdotiy cd hxpoatiy, ol tra pany xat nds- 
140v @veBtyovro, aywvitouever IAB uv Th x- 
22 kon rh (vyov, vo & de cee tyxata- 


7 bal vöhobg. Kal Iva captorepoy Haον,t, x d 


* Xptoros, 


rale Toy padmrevoptvwy buyals Sieudyovio of paxd- 
= Th; ebceGelag xhpureg, dxobawpey v oO 


D Matth. vi, 28, 29, © Pal. LW, 17, 18. 


lilia campi, quæ neq ue nent, neque texunt, ei Pater 
vester cœlestis vestit ea. Amen dico vobis, neque 
Salomo in gloria sua vestiebatur, sicut unum en 
his b. » Ideo paulo post lilium etiam sponsus illam 
nominat, ut quæ neque neat, neque tezat, sed om- 
nem rejiciens luende vitz sollicitudinem, ab ipso 
sponso vesliatur et nutriatur. Quz igitur olim, 
inquit sponsa, tabernaculis Cedar, quod est obscu- 
ritas, fueram non dissimilis , * tenebris serviens, ac 
demones colens : nunc repente mutata, similisque 
facta sum pellibus Salomonis : siquidem & ipsa 
Christi pacifici non solum sponsa, sed etiam tem- 
plum effecta est. . Filii matris mee pugnaverunt 
contra me. „ Ha:c vero etiam pendent ex superiori- 
bus. Docet autem ſilias Hierosolyme quomodo ni- 


gra cum esset atque deſormis, pulchra repente 
ſacta sit. « Filii enim, inquit, matris mem pugnave- 


runt contra me. Filios vocat saerosanetos aposto- 
los, de quibus in quadragesimo quarto psalmo Spi- 
ritus sanetus ad reginam loquens: « Pro patribus, - 
inquit, luis ſacti sunt tibi filij : constitues eos prin- 
cipes super omnem lerram©,. „ Matrem autem 
suam, atque ipsorum, ccelestem appellat Hie roso- 
lymam, de qua beatus ait Apostolus : 6 Quz autem 
sursum est Hierosolyma, libera est quz mater est 
omnium nostrum 4, » Ergo &Q flii matris mew, in- 
quit, pugnaveruut contra me, bello scilicet, quod 
aposloli adversus idololatriam et reliqua vitia de- 


| 3 Thy *** xarh The el8wokatpelas, xat th; Eng na- p certarunt: dum in singulis auditoribus quamdam 


ipsi pugnam et certamen, ut improbos ex animis 
ipsorum mores expellerent , pietatis autem leges 
inligerent susceperunt. Ut autem clarius intelliga- 
mus, quomodo sancti pielalis precones in discen- 
tium animis decertarint, beatum audiamus Stepha- 
num preliantem, atque dicentem : Duri cervice, 

et incircumeisi cordibus et auribus, vos N 


d Galat. 1v, 26. 


VaRI& LECTIONES. 
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præm. 
n cod. sequitur expositio trium 
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90 298 abundare videtur. 
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Tt - THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
Spirituj 3anct0 resisditis, alen patres vestri, et A Lev Lapaxoptvoy val Myovreg * « — 


vos ©. » Et beatus Paulus ad Corinthios scribens : 

« Omnine auditur, inquit, inter vos fornicatio, et 
 talis fornicatio, qualis nec inter gentes 1. „ Et rur- 
aus : « Ne iterum cum venero, bumiliet me Deus 
apud vos, et lugeam multos ex iis, qui ante pecca- 
verunt, et non egerunl pœnitentiam 6. » Ad Gala- 
tas autem, « O vos stolldos, inquit, Galatas, quis 
vos ſaseinavit non obedire veritati, ante quorum 
oculos Jesus Christus scriptus est, et in vobis cru- 
ciſixus >? » His modis increpantes, et admonentes, 
et peccatorum rugas discutientes,*rt inveteratos 
mores abstergentes , primi illi Christians pietatis 
doctores et buccinatores, sponsam Domini ex ve- 
teri novam, ex turpi atque deformi pulchram , ex 


nigra candidissimam reddiderunt. Sponsa igitur, g &vr\ Sucstbobc val elbextorg ebnperh, val &vi\ - 


cum yellet ostendere, quomodo pulchra decoraque 
evaserit : « Filij, inquit, matris mem pugnaverunt 
contra me. Posuerunt me 41 custodem in vineis. » 
Tradjderuai enim mihi vyeluti vineas quasdam, di- 
vina maadata, uique ea non solum colerem et exer- 
cerem, verum etiam custodirem, ne qua improba 
bestia ſruetum perderet, et labeſactaret, sunt co- 
bortati. Mex addit : « Vineam meam non custo- 
divi. » Horum verborum duplex est sensus, uler- 
que pius atque ulilis. Aut enim dicit, se vineam, 
quam ante Christianam fidem gibi a majoribus tra- 
ditam coluerat, ita neglectam alque incustoditam 
reliquisse, ut priora inslituta penitus corrumpi ei 
oblivione deleri sineret ; aut vineam suam, id est, 


moda propriis commodis pretulisse. Hoc enim bea- 
tus guogue Paulus testatur, dicens : « Charitas non 
querit que sua sunt 5, » Et alibi, « Nemo, inquit, 
quazrat quod suum est, sed quod alterius, quisque i. 
Et de geipso ; Non quæro, inquit, quod mihi utile 
est, sed quod multis, ut salvi flant *. „ Utramque 
vero sententiam proponere placuit, ut eam lecior 
perspiciat, et islam + accipiat, qua verior ipsi vide- 
bitur. Post bac sponsa omiitens cum adolescenti- 
bus loqui, ei cum filiabus Hierosolyme dispulare, 
convertit se ad sponsum, et amorem suum erga 
Mum his verbis aperit : 


e Tepouoiiy. Marandien, retail 
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yeynpaxtra M, Hen, veav Avr naked, xab 
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xat 6 paxdping Uniade onen, ö rt « 1 by 
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lan „„ 
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ape wdv vupplov, xat fy Eyer Tp) abr &ydnmv youve, val nary * 


Vans. 6. Indice mihi, quem dilezit anima mea, 0 ©." 


vi paccae, udi cudes in maricis, nequando fim vel. 
uti circumducia in gregibus sodatium tuorum. Anxia 
atque 1 solliciia, ne spons0 80 privetur, et in 
alios incidat greges, qui non ab illo regantur, sed 
ab aliis, qui sponsi sodales, non ex dignitate, neque 
ex communi sensu, sed ex instituti imitatione 
nuncupentur, sponsum supplex appellat, inquiens : 


*Act. vn, 51. 


tamen deinde repetiiur post xa) 
tra{pwy. Cod. &yyeelaig — 


t Cor. v, 1. 6 Cor. zn, 21 » Galat. in, 1. 


VARIXK.LECTIONES. 


% t6&2x7ve. Sic quoque codices nonnulli apud Millium ad Gal. ut, 1. 
: Eee. Hebr. cum enim essem $icut declinans. 
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Nat Thy jlpnarv 395 Enrnbcvparey lxets yet thy A Quoniam dilezit te anima mea, dic mihi ubi ga- 


wuglov Moves 'Eneibh Arnd os g guyxh h. 
elt por xarh Thy Th; peonpEplag xatphy roy - 
ualvey, H * xondter; 74 rpara* ph Eyvoouca 
rb x4xelas neprvoothow, xa) An x xlavw- 
ulyn g,. & oh Tha eie Exioraclas Ad- 
ptvatg, AMA tivag Ae voutag xa} Bouxdlovg. 
tyoyoag. Th yap « ph, » peufopern 6 
E6ppayo; ridcoxev. Elxdirwe e xal xt thy The 
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scas boris meridianis, aut ybi oves ad cubandum 
pouas; ne ignara hue illue vager, et errabunda in 
alios incurram greges, qui tus nan digoati cura 
ab aliis pastorihus et bubulcis gubernentur. Illnd 
enim « circumducta, 1 apud Symmachum est ( er- 
rabynda. » Nan immerilo autem sponsa qugrit, 
ubi meridiano tempore spunsus maneat. Qug epimn 
tempestate cognitiovis lumen magis ſulgebat, ber- 
reses, Cbristianarum quidem preſerentes vomen 

zed veritalis ex pertes. pullularunt. Proinda sallieiiu 
diniv*plena locum exquirit, ubi sou cum ovibus 
meridietur, ne in eorum, qui sodales gponsi ge pro 
ſegtur, greges incidat. Sciendum ext autem, quem- 
admodum prophetæ ſuerunt, et his contrarii psey- 


xaupdy xorraQer rh np6bara, Iva ph neprrtcg cal B doprophelæ, et apostoli, atque ab lis diyersa sen- 
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Gonep Hoay ol xpoghrat, xat tourwy Evaviias eu- 
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ond Th; belag xa Tpaypng. 4d xat 6 Kupid; 
pe, 57 « *Avaorhaovrat nolot heuvlonpoghrtAEL, 
xa\ noobs nlavhoouct. Kat 6 paxipto; && ad- 
log 0b pdvov heubabtipoug elde Myerv, aA xat 
evdanorrdovg. Aid gyorv* « Of ap toodrar eu- 
CanGotokot et. » Tourotg A wagn ph nepinecely 
lxetever © tmedh v notpevutdy Enibefxvuvrat oyhpa 
val AH woavtwy, xa nolpvag ® Eyovreg pal 
Tat ** » 6Tralol elory of td toy Asu, xat Ebvoplay, 
xat Mapxiwvog, xat Bakevrivou, al. Mavntas, xat 
Movravod ppovoivre;* oxhpa H xpiotiavucdy xat 
bvopa mtepixetpevu, zal txxinolag olxolopobvteg, 
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VOEXOvTEG, An vEpovre; xaxm; toy neiboptver e, 
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@vr) the Tpopipou d bptyovreg. Att Tora i von- 
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tientes pseudoapostoli, sie etiam pseudochristos a 
Scriptura divina nuncupari. Quamobrem et Domi- 


nus, ( Surgent, inquit, multi pseudoprophetz, et 


multos seducent l. » Et beatus Paulus non solum 
ſalsos ſratres, sed etiam pseudoapostolos nominal. 

« Nam hi sunt, inquit, pseudoapostoli . » In hos 
sponsa ne incurrat, precatur. Pastorum enim spe- 
ciem præ se 43 ſerunt, et greges similiter haben, 
atque ovilia. Quales sunt ii, qui partes Arii, et Eu- 
nomii, et Marcionis, et Valentini, et Manetis, et 
Montani consectantur : qui cum et habitum, et 
nomen Christianorum circumferant, et ecclesias 
zdificent, et divinas Scripturas deceptis ovibus in- 
terpretentur, et male pascant eos qui morem iltis 


C gerunt, seque sponsi sodales et amicos velint exi- 


s\imari ; sunt tamen insidiatores pernicios], et pro 
salubribus herbis pestifera venena ovibus submi- 
nistrant. Propterea sponsa sponsum obsecrat ut 
indicet sibi ubi oves ad cubandum collocet in me- 
ridie, ne « circumyenta, » aut errabunda secundum 
Symmachum, vagetur inter evrum greges, qui eum 
sponsi sint hostes, illius tamen godales ge finguat 
esse. Spousus igitur sponsæ respondet, et ait: 


6akojpevn , » 1 Hepboptrn, xark" Thy LI ppayev, in Arta toy brafpwy ?* alto nporayooeuoptvey, 
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6)6rovcn, xat 74 rar cavthv nEpioxonauUga, xakl 
tip yiyovag, xat nacwvy yuvarxov elapereotary, 
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tpevvnoov Thy notuvin z yur, xat dxoloyboben 
noluarys ph c nadbata pov, Aha wat tobg 
tplpoug cov, tv tolg oxnvwpact TwY Totatvuy, Boys 
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I Matth. 24,41. * It Cor. u, 15, 26. 


Vers. 7. Si iguoras leipsam, o pulchra inter mu- 
lieres, egradere lu in vestigiis gregum et pasce hdg 
tuos in tabernaculis pastorum. Quod autem dicit, 
ejusmodi est: Teipsam aspiciens, et dotes tyas. 
considerans (pulchra enim es facta, et mulierum 


U omvium ſormosissima) ,. quz tui sunt similes, 


agnaxce. Sin teips am ignoras, vegtigia gregum/er- 
plora, ei sequendo non oves solum, sed etiam 
hedos tnos, in tabernaculis pastorum. Vult enim 
benignus Dominus, ut non modo justos, verum 
etiam peccatores omni studio et cura complecta- 
mur. Quapropter, « Non egent, inquit, qui sant 


VARLI&A LECTIONES. 
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75 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS _— 
sunt, medico: sed qui male se habent ®, » Et: (Non A T4571; &ftododat. AG gnorv* « Oh yorlav Exovery , 2 


veni vocare justos, sed peccatores ad 14 peniten- 
tiam *. » Et per Ezechielem prophetam: Numquid 
voluutatis mez erit, inquit, mors impii? et non, ut 
convertatur a viis suis, et vivat?? » Et beatus 
apostolus Paulus de ipso dicit: « Qui vult omnes 
homines salvos Geri, et ad agnitionem veritatis ve- 
nire d. » ldeo yult spoasam bedos etiam pascere. 
Hedorum autem nomine peccatores figurate intel- 
ligit divina Scriptura. Hos enim Dominus a sinistris 
ait locatum ri, sejunctos ab agnis, qui dextrum 
locum obtinebunt. Nam in lege quoque pro peceato 
non ovis, sed hircus ex capris mactabatur. Idcirco 
sponsus ad sponsam, Sequere, inquit, gregum vesti- 
gia, et precedentium sanclorum vitam perscrutare : 


loyvovres latpol, 4k" of xaxay Exovreg* > N 0 
MD Ra ,t Fixatoug, Au &paprutody ee perk 
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et in illorum pastorum tabernaculis, hoe est, in B Tote fyveor 2ov not uviwuy axohovfct, xal tov Tpoa- 


apostolicis ecclesiis, hædos tuos pasce, cum in Evan- 
geliis audiveris: « Videte, ne contemnatis unum de 
pusillis istis minimis, qui in me eredunt. Amen 
enim dico vobis, angeli eorum semper vident ſa- 
ciem Patris mei, qui est in celis*. » 


66vrwv &ylory &vepetva thy Blov * xal ty tolg twy 


no pevuy txelveey oxnvopas, Tourtorty ty tal; 


&T2ITokixals txxinolatg, Blaxe cov tobg belong, 
@&xovanca tv tolg Lepols Ebayyeloy * 1 Opdte ph 
xaTappovhoroes veg cov puxpuy Toy Elaylorw THY 


macreudvruv el; tut * phy yap MV bply, of KT TSO abrov Ne tutpav poo: th mtplownov Tob Ia- 


<pd; duov Tod ty od paveol; **. 

Vers. 8. Eque mee in curribus Pharaonis assi- 
milavi le, propinque mea. Figurate hic Pharaonem 
improbum humane nature hosiem appellai, exi- 
tiosum et communem adversarium nostrum, quem 
non aliter quam olim Pharaonem, in sanctis aquis 
baptismatis demersum oppressit. Equz igitur, in- 
quit, qua usus demersi atque obrui Pharaonis cur- 
rus, te similem judico, quam mihi charitatis vin- 


7. Th ĩæao pov i dppac: Sapat buolwod os, 
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culo ac necessiludine propinquam adscivi. Formam C try nag tpt xrqoaptvyy. 'Exphoaro N ol tw 


autem servi 45 quasi currum quemdam adhibuit, 
cum ea indutus exinani vi 8emetipsum, ut univers 
generi humano salutem pareret *. Tali igitur equæ 
sponsam similem dicit. Cui quidem sententiæ Apo- 
stolus etiam astipulatur, de Salvatore Christo lo- 
quens in hunc modum : « Qui reformabic corpus 
humilitatis nostræ, ut ſiguram habeat similem cor- 
pori glorioso ejus *. „ Et alibi : « Nos vero omnes 
revelata facie gloriam Domini speculantes, in eam- 
dem imaginem trans ſormamur a claritate in clari- 
tatem tanquam a Domini Spiritua . „ Ex verbis 
igitur apostolicis mystica Cantici verba intelligamus, 
audiamusque sponsum ita dicentem : Te propin- 
quam meam factam, atque ideo propinquam appel- 
latam, et re ipsa nominis ſructum assecutam, dico 
esse similem equæ me, qua ego utens Pharaonem 
intelligibilem submersi, tibique largitus sum liber- 
tatem.*His adjungit : 


Vers. 9. Quam pulchre ſacte sunt gene tu, vic- 


n Matth. ix, 12. Marc. u, 17. 
u, 6, 7. * Philipp. uu, 21. H Cor, m, 18. 
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que non carnaliter gene el collum intelligenda. - 
Sed animo repetendum est verbis corpori congruen- 
tibus plerumque Scripturam uti cum de anima la- 
quatur. Nuuc ergo Jeremias: « Ventrem meum, ait, 
venlrem meum doleo v. » Et ostendens, se non de 
ventre loqui, svbjicit : « et sensus cordis mei a. _ 
Nune beatus Paulus dicit: « Remissas manus, et $0- 
luta genua erigite, et gressus rectos ſacite pedibus 
vestris, ne quod claudum est AG luxetur, sed po- 
tius sanetur 7. „ Non de manibus, neque de pedi- 
bus, neque de corporis claudicatione admonebat 
beatus Paulus, sed his nominibus animi mores et 
actiones indicabat. Proinde sie intelligamus et illud : 
« Pulchrz ſactæ sunt genæ lug sicul-lurturis : col- 


B lum tuum gicut monilia. » Ex mullis enim viris et 


mulieribus constaus Ecclesia, quosdam habet io ge, 
qui genarum, quosdam qui oculorum, quosdam qui 
aurium, quosdam qui oris, alios qui manuum, alios 
qui pedum partes ac nomen obtinent. Eos igitur lau · 
dat sponsus, qui gravitale sunt ornati, quique vere- 
cundiz pudore sunt insignes, et ait: «<Pulchrz facie 
sunt genæ luz sicut turturis. » Tradunt autem, qui 
animalium naturas descripserunt, turturem non 
Solitudinis solum amantem esse, verum etiam pudi- 
cum : ac marem quidem cum unica conjungi ſe- 
mina, ſemiaam rursus unico mare contentam esse. 
et neutrum eorum post mortem alterius, cum alio 
vel alia velle copulari. Quamobrem Eecleslam 
Christo conjuuctam merito similem turturi dixit, 
que aliorum vitat consuctudinem, nec post ipsius 
mortem eum relinquit, sed resurrectionem, et se- 
cundum ejus exspectat adventum. At collum illius 
monilibus asserit simile. Est autem ornamenti ge- 
nus quo decoratur collum. Eamque laudat, quod 
pietatis jugum recte feral, de quo in Evangeliis 
sponsus loquitur : « Tollite, inquiens, jugum meum 
super vos. Jugum enim meum suave est, et onus 
meum leve z. Idcirco in Canticis collum jugum 
hoc ſerens 47 admiratur : quippe quod nullo ex- 
trinsecus egeat ornamento, aut adjectitio decore, 
cum per se adeo sii decorum, ut nudum ersistens, 
monilibus , quibus aliarum colla ornari solent, si- 
mile videatur. Post hae sponsi verba, respoudent 
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1 Jerem. iv, 19. Yy Hebr. xn, 12, 15. 


cunt : | un 


Vens. 10, 11. Similitudines auri ſacjemus lib. 
cum dis tinctionibus argenti. Quousque res in accu- 
bitu suo. Videntur hie mihi tempus ante ad ventum 
Domini Christi significare : sponsam autem conso- 


* Matth. x1, 29, 30. 
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©; - bpploxot. Hebr. in ordinibus, collum tuum in torquibus. * 57. cod. . cod. dpploxo;. 


* cod. ravryv. * editio 
1 &v avaxi{att. Hebr. in circuitu suo. 


prior habebat nepi3iþSarv. cod. zoophon:. * dppwpeara. Hebr, ordines 


decorabimus : neque ante regurrectionem ipsius 
ie deseremus, sed offeremus tibi simititudines auri 
eb argenti distinctiones. Recte autem non aurum 
ipsum, sed aur gimititudines dizerunt. Majora 
enim sunt sponsi dona, quam ministrerum, que 
parem non oblinent gloriam. liaque majorem ho- 
norem divinis habemus Evangeliis, quamvis et 
legem, et prophetas, et sanctorum apostolorum 
seripta veneremur. Quamobrem jure sponsi mini- 
stri dixerunt: Simimudises auri faciemus tibi 
cum distinetionibes argenti, donee rex sit in ae 
eubitn 0. » Per argenii distinctiones, atque auri 
similitedines, gratiarum varietatem, et Dei curam 
circa nos, ne providentiam intelligamus. Fruimur 
enim et angelorum aurilio : Castrametabitur enim, 
inquit, angelus Domini in eireuitu timentium eum, 
et eripiet eos -d; » et . « Angelis AY suis manda- 
bit de te, ut custodiant te in omnibus viis wis ©.» 
Quin etiam lex ipsa 2ngelis ministrauiibus data 
est. Quamobrem A postolus ait: « Si enim qui per 
angelos dictus est sermo, ſactus est firmus 4. » 
Quandiv igitar rex accumbit et resurgit, nos, in- 
quit, quz possumns aſſeremus. Accubitum autem 
mortem ejus appellant. Quapropter et Balaam pro- 
pheta ait: eEgredieter homo ex semine ejus, ei domi- 
nabitur gentibus multis . „ Et paulo post: « Ac- 
cubans dormivit ut lev, et sieut catulus leonis. 
Quis excitabit eum? Benedicentes tibi benedieti 
sunt: et maledicentes tibi sunt matedicti 1. „ Hee 
quoque in propbetia patriarche Jacobi, qua bene- 
aun Jude, licet invenire 8. Hec igitur cum a mi- 
nistris sponsi dieta essent, sponsa rursus ait: 
x68 rf pe rdv l ®* elpnptvy Eotiv ebpety *?, 
Ctaxdvov, nd , vun % + 

Nardus mea dedit odorem num. Vers. 12. Fe- 
sciculus stactes sororis mew filius mihi. Quzrendum 
est primo eur eum $ororis filium appellet. Spon- 
tam esse dieimus collectam ex gentibus Eeclesiam: 
sed et priorem sponsi uxorem* multitudinem Ju- 
deorum, qua propter szuam impudicitiam repudii 
libellum in manus guas accepit. Sorores autem 
sunt, quoniam se ex Adamo patre genitas ainde 
gloriantur. Sed sponsus, quod ad ejus pertinet 
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est autem, inquit beatus Paulus, quod ex Juda or- 
tus sit Dominus >. „ Et alibi : ( Abrabe, inquit, 
dete sunt promiziones, et semini ejus. Non dicit 
Et sominibus , quasi in mullis : sed quasi ip uno, 


Es omit eius, qui eat Christus i, » Ac &Y de Da- w onippart avrob u, bg torr Xprordg. „ Kai n 
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mt de ſrvetu lumbi ejus excitaret Chrigtum quoad 
carnem, sessurum super sede ejus, previdens lo- 
eutus esi de morte, quia, «Non relieta est anima ejus 
in inſerno, neque earo ejus vidit nionem 1. 
Cam itaque zudorum multitudo et Ecelesia gen- 
tium sorores sint, atque ius Mins it Christus, 
quantum ad carnem altinet, jure ipsum $ponsa ne- 
potem vocat, utpote sororis ftium secundum huma- 
nitatem. Hie ergo nepos mens et nardus est mihi, et 
ſasciealus stactes. Nultis enim nomimbus iltum ap- 
pello ſragrantia unguemii illius delinita et uniea appel 
latione uti non possum, eum tua vitatis ejus vis omni - 
bus aominidus antecellat, At vero amore ipsius supe- 
rata, eum et nardum nomino, et stacies ſaseiculum 
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domieilium babet in corde, quod inter ubera si- 
tum est. Quod quidem finem prophetie declzrat, 
in qua Deus alt: ( Habitabs in illis, et ambulabe 
inter eos, et ero Hlorum Deus, et ipei erumt"inihi 
populus, dieit Dominus omnipotens- ®. » Quin & 
ipse sponsus ita pollicetar : «- Veniemus ego et 
Pater, et mansionem apud eum faciemus- . + 
Quamobrem et Paulus clara voce: Num experi- 
mentum, inquit, queritis Christi in me loquen- 
tis ® ? » Idcirco sponsa Jicit : la medio uberum 
meorum commorabitar. 


Vers. 13. Boirus cypre:60rors mee filius mii 
in vineis Engaddi. Quo nomine sponsum appeliet 
hesitans, sponsa line illuc sese veriit, atque illi 
undique collectas appellationes imponit. Cum enim 
amore ad gum vocandum incitetur, neque illo di- 
gaum nomen invenial, eum rursus « botrum-cy- 
pri, » hoc est, frentem, nominal, sive flovere 
incipiemom. Vitis enim, quo tempore florescit, eat 
odorifera. Addit autem: « In vineis Engaddi » talis 


i Act. u, 30, 31. * Psal. WI, 6. 1 Mich. u, H, 12. =* Levit. xxvi, 12. » Joan. xiv, 25 
© || Cor. x11, 3. 
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est odoriſer. Si ergo locum intelligas in Iudaa A « 'Ev *' tot; &pniiac:y EvyabBt x potodrdg tory 


vitibus eximiis præstantem, per translationem sie 
accipiendum est, quasi dicat : Vineas illas odoris 
sua vitate Superat botrus tuus. Sin vocabuli vim 
atlendens dixit « Engaddi, „ quod significat idem 
ac oculus 51 tentationis, sie intelligendum est: 
In tentationibus etiam constituta, et a multis op- 
pugnala, odoris tui sentio suavitatem: et vineis 
hoe tempore florescentibus, (modo allegorice acci- 
piantur,) sed in medio tentationum exsistentibus 
(tentatio enim est vita hominis super terram 5 
sua vem botri tui ſlorentis edorem antepono. Quod 
si dum adhuc floret, tam est jucundus, qualis fore 
putandus est, cum ad maturitatem accedet ? Quod 
si maturescens est melior eo, qualisnam erit, cum 


plane jam maturus et coctus torcularibus subji- B 


cietur? Existimo enim, eum pro spiritualium æta- 
tum ratione, aliis quidem floridum esse, aliis acer- 
bum, aliis propemodum maturum, aliis satis ma- 
turum, sed a perſectis bibi. « Calix enim ejus in- 
ebrians perquam preclarus est 4. » His diclis a 
sponsa, sponsus eam rursus ita alloquitur : 


Vans. 14. Ecce pulchra es, propingua mea, ecce 
pulchra es : oculi tui columbe. Ejus iterum laudat 
pulchritudinem, et ſormam admiratur, ac decorem 
ipsius duplicata oratione quasi stupet. Imprimis 
autem oculos ipsius commendat, dicens: « Oculi 
lui columbe, „ hoc est, spirituales. Nam sub co- 
lumbe specie descendit Spiritus sanctus, et* in 
sponso habitavit. Ideirco non ait, quasi ipsius co- 
lambe, sed « columbe, : id est, spirituales, 
divina gratia pleui, ab omni caligine liberi, reve- 
lata facie gloriam Domini contemplantes, in eam- 
dem imaginem transformati a elaritate in clarita- 
tem, tanquam a Domino 52 Spiritu-*, ut possint 
dicere : Nobis autem Deus revelavit per Spiritum 


SUum * » Rursus sponsa respondens ait: . 


Vens. 15, 16. Ecce pulcher es, zororis mez fi- 
lins, et plane decorus ad lectum nostrum umbrosum. 
Tigna domuum nostrarum. cedri; laquearia nostra 
cupressi. Hactenus sponsi ſragrantiam sponsa su- 
spezit. Nunc autem illuminata oculis, quos spiri- 
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ov Aye t, tart B® neprarepd, and entptortepat, rrove- 
EIT: mvevuarixol, yaprros belag nenknpwutver , 
AD, thevbepn, avaxexaiupptvy npSTwRry Th 
8$6Zav Kuplov xatortpribueve, xat thy abthy e iV 
P£72ju0pp0yjpevo, and 86g ele 8, xabanep and 
Kuplob Ilvetpartog, xat buvapever Leyerv* « Hv c 
6 Ges anexilute Sick tod Nvetpato; atrov . 
'Anoxplvetar nav i voppn, xal nee 

w, ir. Ido el xalde, dds dg οο’ e pov, xal yo 
Gpaioc xpde * xllrny huar covoxor . Aoxol 
olxwov nhuaor xd po, parrwpuara huar xvAdpooo. 
Meret jtv ov Tod mapdvrog thy ebogulav abtoõ 
Sie rde: bavudoucar rͥ U Ot abrob xat thy Gpav 


tuales habet, ita ut columbe nomen gerat, cjus D txT)hrrerat, pwreodelan tobg bpbakuoug, xat nveu- 


etiam pulchritudinem adwiratur: « Pulcher, in- 
quiens, et decorus es, nepos menus. » Lectum vero, 
ut arbitror, appellat divinam Seripturam, in qua 
et sponsus et sponsa conquiescentes mubtuo spiri- 
tuali consuetudine conjunguntur. Ac sponsus qui- 
dem przbet verbi semina : sponsa autem illa sus- 


p Job vn, 1. 4 Pal. XI, 5. * Cor. 1, 18. 


patixob; avrolg xrtoaptvn, g xat nrIpiorepi; ovo- 
naar 8:6 pyorv, brt « Kai xa) wpalog 6 dceh- 
eidobc pov. » KAV Sk, og olpai, thy Ozfav xakedl 
Dpaghyv tv © ö te vupplog mal , vwpyn Stava- 
navoptvr  xorvwwbory AU xata thy tveupa- 


rind xorvwviay. Kal 6 kv Sts Tos Moya mh = 


* | Cor. n, 10, 


VARLE LECTIONES. 


* tv. cod. pram. ört val. * cod. mpoxpiluun, ' $47pvo;. cud. prem. gov. 1 th—xpartoroy, Aliæ erant 
petiones. l. |, p. 749. cod. peboxe:. ** xpdriorov. In cod. seg. expositiotrium Patrum. ol abest 


a cod. * ae. cod. prem. ra. ** abrod. In cod. sequitur expositio trium Patrum 
Hebr. imo sponda nostra virens s, florida, est. Aqu. Ae. “ cod. 57x95, © vopupicg. cod. prom . 


6 #® cod. Stavanav%ut ys. 
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opa ta · n bt SV,, ovhkaybave, xal. „bet, xa) A eipiens concipit, et fert in utero, et parturit, ef 


be, xat Bod jera co npophroy* « Ark thy - 

Sov ov, Kip, tv yaorp! th4bopey, xai whvhoa- 
ev, xal tr6xopey nvebua cwrnplac cov, & bxvhoa- 
pev dnl the yhs. » L5oxiov 3* Bt xaket thy An, ws 
Bonbovptvry ond th; voο Nvevparog xdprrog, al 
rob vad The, apapriag anhMayptvny. "Orep 
rap ij vegthn To 'lopahi yeyovev, tobro hulv ij Toy 
Ilvsvuaro; BSohbeia. Ark tobr6 pyor Hyde xa 
huby cvoxtov. Aoxot olxwy huwv xt5pot, patvwpuatrl 
hp@v xvundpiocot. „ Taita && cc eldn tov FCU 
raptiabev, tneidh i pty xe3pog Eyer Td &annrtoy, h 
d xvr&pt000; v ebwieg* apprepa , naps th del 
Taff Eativ edpety, rig hpOv ob pdvov xafvn, AMA 
xal olzog Tuyyaver, xat cp, val tpoph* R ov 
jaGvov Thy ebwilay taptys:, AMA xa th &onnhrov, x 
dd ana, val ab4varov na ff T. El 8 ws 
Boukotro olxoug Th; vühpns, val th; dnavzayod vie 
xa\ 0aitoong txxinolag xaketv, ob brapaprhozrat 
rie Ahne * roy xt3pwy xat Tov xvntaplocwy Tpo- 
n voou ptvuwy* cd V Og So) Ttwwrtpwyr al 
rap Sox thy Bpopoy pepouaty* tw dd d οαννẽt/ꝰ c pπο, 
parvwaudrtwy 6vopaoptvuy. Oitw; tnatvebels 6 von- 
log ind The vöhæne dsds, wy obdtnw v d- 
de abrod rebtarar AIs, AM E Th Tob x4kovg 
tverpupnar ox ®, 

KEGAA. p. 

4. "Er yap, nav, drdoę rod xeblov®*, xplror 
ror xzolwpdrur . Thy avipunivny pou, pnotv, 
ebpopplay tebtacat* i ce Ge obe kwpaxe nw- 
notes. EV y@p Tod neS{ou &vdog , rot, 


Yhivov avelabov owpa, xat tv th yh tEMdornan, | 


Tpoauvytog bndpywy x⁰ dnidg, d & aptrpn- 
tog. K plVo tysv6uny ox Eptwy, odd Blouvov,. ob 
e and, dA x01)wpdruv. Us yap pevoy vote 
Twory ebnyyefoato thy own plav, dM xat trol; e- 
xpot; Thy avdotacty, xatebwy zl; th xa cute pa hin 
Ths Tc. Iva Ne * ANN. At toro Tod uE 
nedtov &v0o; tauvrdy bvoudet, xpivoy d Toy xothw- 
p&rwv, court a toy teOvnxdtwy* xat yap txefvo; 
Thy &vablway Emnyyaliatd te xal tnpaypatiboa- 
70 . Elta Enzibh tautby torovrotg bvunct. N- 


7,16pevce, pnot th vdH 


clama4 eum propheta : . Propter timorem tui, Do- 
mine, in utero concepimus, et parturivimus, et 
peperimus spiritum salutis tuz, quem gestavimus 
Super terra . » Porro « lectum umbrogum, » ul 
Spiritus gratia adjutum, et ab ardore peceati de- 
ſensum,  vocat. Quod- enim nubes erat Israeli, id 
nobis est Spiritus auxilium. Ideo « ad lectulum, 
ait, nosteum umbrosum. Tigna domuum nostrarum, 
cedri; laquearia- nostra, cupressi. » Hæe arborum 
genera posuit, quoniam cedrus incorruptione, eu- 
pressus odore præstat: utrumque autem in divina 
Scriptura licet invenire, que quidem nobis non 
modo lectus est, 53 sed etiam domus, et mensa. 
et eibus: nec solum odoris sua vitatem suggzerit, 
verum etiam incorruptionem, el impassibilitatem. 
et immortalitatem pollicetur. Si quis autem des 
sponsæ velit ecclesias, quæ ubique gentium in ma- 
ri terraque sunt, vocare, a veritate non aberra- 
bit : ut cedri et cupressi allegorice aceipiantur, 
alii quidem, tanquam tigna, prestantiores, tigna 
enim tectum sustinent: alii vero inferiores, qui 
laquearia appellantur. Sponsus a sponsa ita lau- 
datus declarat, eam nondum * ipsius pulchritudi- 
nem spectasse, sed adhue in umbra pulebritudinis 
immorari. f 


CAPUT II. | 
Vers. 1. Ego enim, inquit, flos campi, lilium 
convallium. Humanam, inquit , pulehritudinem 
meam, nam « Deum nemo vidit unquam u, » aspe- 
xisti. Ego enim flos campi factus sum, hoc est. 
terrenum corpus as8umpsi. Et cum æternus, et ex- 
celsus, imo vero immensus essem, e terra proger- 
minavi et lilium sum factus, non montium, neque 
collium, neque camporum simpliciter, sed eonval- 
num. Non enim viventibus modo salutem, sed 
mortuis quoque resurreetionem nuntia vii, descen- 
dens in inſeriores partes terræ, ui impleret omnia. 
Idcirco se campi florem appellat, et lilium conval- 
lium, id est, mortuorum, quibus a morte in vitam 
reditum et promisit et præstitit. Deinde cum se 
bis nominibus apvellasset, 54 sic ait ad spon- 
sam: 


8. Oe xplroy tr uso ror dxarbor, brug ij D Vers. 2. Sicut lilium inler spinas, sic propinqua 


x.4noloy pou &r uboy * ray fvrartpur. On yap 
Gapopa tov xpivov e ths &, tocobto 
Gevivags cov Th x4)\og d) Ouyattpwy, af or 
py , Tpacayopetovrat dd th the xe d EU] 
vat, Tov & extra elvat tavris aneotephxetoav. 
« Noel yap, nel, Auro, cAtrot & txhexrol. » 


t Isa. XV, 18. * 20an. 1, 18. » Malth. xx, 16. 


mea inter filias. Quantum spinis lilium præstat, 


tantum forma tu filiabus antecellis. Dicuntur au- 


tem filize, . quia vocatione digne sunt habilz. Sed 
quo minus electz sint, ipsarum culpa ſactum est. 
Multi enim, inquit, sunt yocati, pauci vero ele- 
cli v. » Hoc autem nomine snonsam vocal etiam 


VARIE LECTIONES: 


d avoxtov. Des. h. I. in cod. relicio — ut deinde pos" Ar youu $ - 
Hebr. rosa Saronis. 


positio irium Patrum. ** vg tob Ne 


& In cod: sequitur ex- 
xotkwja. Tes. lectio est 


kpa rh. In cod. repetuntur illa, &yw &v00; tov nediov, xplvov Tov xo:kddwv. Deinde sequitur expositio 
trium Patrum. ” ty pow. Rec. lectio est avoutooy, 4 7090070, Mallem o5ovrtw. cod. Tozovtov. E 


Abest a cod. 
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tiens : exsultet solivado, et floreat quasi liliam =.» 
Deserta enim, et volitarin, atque infrectuosa, et 
aria erat que appellatur sponsa, nec lectum um- 
brosum habe bat, sed ardebat siti sponsi sui, atque 
ideo damabat, Osculetur me oscalis oris sui. 
nod gaidem videns prophets , erat enim spiri- 
walls, + Laftare, inquit, sterilis sitiens, exsultet 
volitudo, ei florent sient liliem. „ Ob id et sponsus 
ad eam die: Siem lifium inter spinas, sie pro- 
pinqua mea inter (ilias. „ Videtar autem hoc loco 
hereticorum ecctesins , propter vocalionem jilius, 
non propier electionem ipsarum, filias appellare ; 
aiqve illas quidem $pinis, spontam autem odorato 
lilio comparat. Lillum enim tum exteriori decore 
cplendet, tym aureum imus dosculom continet. 
Talis est anima justitiæ splendore eireumdata, et 
*pirunale sapientie scientiæque donum in intimis 
penetralibus a bsconditum gestans. Sponso respon- 
det sponsa, et aft : 


Vens. 5. Sicut pomum inter ligna tire, 55 ita 
nepos menus infer filios. In umbra ills desideravi , 
et gedi : ot ſrucius ejus dufcis gutturi meo. Magna 
est inter pomum et lilium differentia. Hoc enim 
oculos tantum et odoratum oblectat : pomum au- 
tem et spectandi, et odorandi, et gustandi sensus 
allicit voluptate. Esui enim opportunum est, et 
editur. Proinde sponsa quidem lilium uuncupatur, 
sponsus autem pomum. Hie enim editur, et en. © 
e lit cibus. Sponsa vero non comeditur, sed odo- 
ris duntaxat habet sua vitatem. Ideireo ait: . Sicut 
pomum inter ligna silvæ, ita nepos mens inter fi- 
lios. » Filios hic, ut antea filias, nominat eos, qui 
cum ſacti sint vocatione digni, se ipsos electione 
indignos præstiterunt. Hos sponsa lign's vilvz si- 
miles dient, et arboribus infruetuosis. At sponsum 
appellat pomum, quod quidem et tactu molle est, 
et gustu dulce, et odoratu suave, et aspectu ju- 
cundissimam ac venustissimum, et auditu amabi- 
lissimum. Simul enim audiendo cunctos orationi 
sensus accommodamus. Talis autem est Dominus 
noster, et Salvator, et sponsus, qui convivio suo 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 868 
Isains prephete : 1 Letare, laquiens, desertum si- A Tovtw Tt hatt xa 6 pt v Hautac bvopd- 


dei thy Wapny Mywv® « EvgpdavOrtr, Apnoe d ou 
edppav0hiu Eprnrg, xa! Evieitw we; xplvoy* » Epy» 


pg rap dy port po, xa Exapro;, nal EvBper { 


von Tpooayopevoptvy, xat AA obx Eyouan - 
oxcov* tha UR Thy vopplov* bid xat pod -t Simons 
ps 4 qiinpdruv read wired. » Kai ewwire 4 
npophTns elde, chte Tap fv, Aer © Bb. 
ppdvOnmri, Eprpos d. cbypavhtu Epnprs, val 
avdcire wo; xpivov. » atk tobro xat 6 vopplog Y 
pd avrhy* © "Ng xplvoy ty plow tov ixavry , o- 
TG n nhnelov pou avaptcoy mw fuyaripwr, » 


Kal forxey zvrabba th; thy alperizav badnelag 


8uyattpag xakelv, ik thy avrob i, rat ob Th 
thy tx: l Tpoaiprorv. Kaxefvay jptv Eraxiter 


B axavdarg, rabrny N xplup ebube, c wal Ehubey 


da prpbryra Eyoyrr, nal Th xpuocerity A tv HE 
pH Nh. Tote be kt f thy the Suateriung 
kaprpbrnra cee ch, zal rd Wen Nn 
Th; ooplag nat the Yveotwy xdpiopa EvBov ty tolg 
rapeloy xpurtoprvev repuptpouen . 'ApetGerm 
thy vupplov , vopen, xal vdo pe ad 

v. Oc Ando by core Evdore toõ dp, o- 
tog dbetpiorc pov draptoor rav viaw* by 
rñ c avrod 8xebopnoe xal txdvioa, xal wap-. 
ao abroõ plvxde e Adpurri pov. Hohn Bt h 
brapoph Tod phhov npds Y xplvov* mh pty yap p6- 
vv thy dhv. xat thy bagprow evypalve , md N 
wHhkov tpd; Th bet, xa) th boyphoet xat Th} yeuore 
hbovhv voc Poukoptvorg naptyer. ERH pov yap ort. 
val todferat* $14 Todr0 i HN vipen xptvoy von- 
erat, ö 8 vopploc whhov. O ptv yap tod leva xa. 
yiveras tTpoph th vippn: f 88 ox tobierat, ahl 
p&vny Eye thy ebocuiay* tk tours gnow* «0G f- 
ov tv Tolg Eikowg Tod Bpupon, obtwy abikpidoug pou 
avautoov tov vitbv. » Tiobe & ntpooaydpetet, wonep 
bxeT Buyaripag, dodge The wiv xhfotws Efwbtyray, 
avatiov; & api; adrovg xatracrhoaviag the kul- 
Ac ode towetvar Eno Bpupob, xa BEvSpors AxAp- 
noc h vouyn pnoiv. Thy & vupylov Evopdtct pov, 
8 val 7} apf Jetov, xal th yeuoer heb, xat th senf 
ebw, val tf} ber teprvotatov xa yapttorathy, 
xa). Th Axa F3:orove Apa yap TH Gxobont ndcag IQ 
A6 7 h Ta; alodhorg nporptpojpey. Totobtog Ot ö A- 


vensus omnes nostros explet sunvitate. Sub hujus D ore , xat Tuche, xat vuhplog, xννν⁰ pov 


umbra sedere se sponsa dicit . concupivisze, et 
conseiisse : 2c mox ſructum etiam ejus decer- 
psisse, eumque gmturi suo fuisse duleissimum. 
Ardentes enim malmiæ radios vitare studet, ne Re- 
rum nigra flat. Umbra autem sponsi sunt ea, quiz 
, wane, ut beatus Paulus ait, in speculo et ænigmate 
conspiciuntur : « Video enim, inquit, nunc tan- 
quam in speculo, et lanquam 56 in enigmate : 
tunc autem facie ad faciem. Nunc cognosco ex 


x Isa. XXIV, I. 


torawy th; aeg ruyydver, EV th wodτõονð oxi 
ayer h vuppn tmbyphant xaVloat, xa! toro e- 
wou bd bt ravte gnor xa, TOY xapro) h, 
ra\aBetv, xal yuxiratov tobtov tv TO Mepvuyy: pa- 
vivat* Bovketar yap puyely th; the xaxlag AN 
ouyxalery toraptvag, Iva ph nity yevnrat l- 
kava" oxtx Bt ro vupploy cd vo iv tabntpy N 
alv'yuart, xar thy paxaptov Habe, yarvopeva * 
«Apr: ty yap, pr,otv, MAN wy tv £057, xal &; 


VARTE LECTIONES. 


v3. ebd. . 
Patrum. 


* -* 


gos: cod. : 


M1 sev. 


Ih cod. ponſtur post 44 ng. 


reßpty. In cod. seg. expositio triun⸗ 


14s 


| avtob tmebipnen, xai £40100, nat van ares 


| phow. « Lrnpliars pe. &v pupors, » touttart, Be- 
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ty alviyuare wh t nptownov mph; tpbowne' A parte: tune autem coguascam, sicut ot cognitus 
hot Nc tx hã o, tire Re 4rrywwonpa: a, gum -. Leo, « In mubre, inquit, eſus concupivi, 
xat b Nhe: 1 & Todd pyory EY if ond et sedi: et fructus ejus duleis in guttere meo. » 
enim sub winbra sedens ſructum decerpo, ei bu- 
jus panticeps fo. Et testes sunt fn, qui iniuati 


onde ty Mpuyyi pv. » Kat Tap d thy may 
in sponsi membris oblectantur. 


xad1ptvy vary why apathy, a touroy aTuluh- 
Cave NK paprupoicty of pruwunutynr, tof; Toy 
vuppioo RAe tvrpupivresg 

„ “. floardyere nee ele olrer tov obyour 
rdEars * d tut drr. Ernpltars pe by -- 
poic *** orou6doart pre br n. loc. r rerpunerny 
drdænc 676. Olxov Bt ofvoy Naletv abrhy 4youpar 
7k; betug Jyvovc, rept ty 6 npophtns pyoty* « 'Q; 
dyanmth c oxrvwpatrt ox, Kups Tov bovapewyt mine virtutum | Concopiscit, et desen“ anima mea 
Extaobef al kxletaee < huyh pov eic Th; abläg desiderio atriorum Domini. » Cum enim psahnum 
Tod Kvpfby, » — 1 Toep yup roy ür tv B 4 Pro torcularibus > inseripsisset, bec verba 8nb- 
nb $ptcag tara Exhyays SA, 5 jecit, wh dogeret se torcularia appellare Dei Eccle- 
ve volt vag ved Ge 'Exxinyolas, &v a's 6 vias, in quibus spirituale vinum, tanquam prelis 
mtvevuarind; olvo; aroMrbbueve;, xat viove) Kyvobn- expressum, piorum animas letitia perſundit, juxta 
rovueves Ebypaiver Tov eboebwy ths t ur illam prophetiam : « Inebriabuatur ubertate domus 
Thy mpopyreſav thy Myoucay © MiOuodhoovrat &xd tum, et torrente voluptatis tum potabis eos Þ. » 
to cij coc Axov 50v, xat Thy yerpdppouy ve Tpuphs deb sponsa ut in cellam ipsies vinariam ingredi 
Gov notuels abwoty. > Ak Toto Nn afrol & wWapn liceat, Togat : et sponsi mimistros cobortatur, « Or- 
elo ci; why olxov rob olVou abrov, xa nxpaxa- dingte, inquiens, in me charitatem, » hoc est, do- 
ket Tobg tob vupapliov $raxdvoug Leyouon © « Tatzre cete me charitatis rationem ac modum, ne patrem, 
in' tut &y&7my* + Tourtort, ddt we The aydrys aut matrem, ant agrum, aut vineam magis, quam 
dv Tp6nov, ld ph eyanhow ravtpa f\ he e sponsum diligens, sponso videar indigna. Sit eaim 
r vopploy, U aypdy, & apnekavag, val dvatia rod ipse sententiam tal: « (Qui amat patrem aut 
vwpeovg pave. Adrdg yap tnephvatro Afywv* matrem 57 plus quam me, aon ext me dignus : ef 
&yanov wattpa q Lip ödp tpi, obx Eats pou qui amat filios aut ſilias plus quam me, non est me 
&515G R%, &yanwy vlobg xal Ouyaripas bntp tut, © dignus ©. » Vetus etiam lex, qua data fuit Adamo. 
60x Eort pou Stg. » Kal & ralatbe & veuog, 6 Tp talia protulit : « Quamobrem relinquet homo pa- 
AA Bobeig, taadra d ydpeurty* « *Avil tovrov trem et matrem suam, et adherebit uxori su, et 
xartalher Ai purog Thy nattpa avtol xal thy ur- erunt duo caro una d. — Ordinate ergo in me 
vd pa, xa} mzpooxoMn0hcerat Th yuvaint abrod, xal charitalem, » ut sponso conjungar meo, eumque 
todyrai of Bio el; odapra plav.z—tTatare tofvuy EN et patri, et matri, et czleris anteponam. « Ful- 
tut àrannv, » va to vupuply pou ovvagle, xat to- cite me unguentis, » id est, confirmale et commu- 
Tov xa} tatph;, xal pnytptg, xat wv Ekuv tport- nile me sponsi suavitate, ne quid me conculiat et 
labeſactet. Fragraniia illa assidue me cumulate, ne 
sponsi obliviscar, ei ad alis aberrem. Sed et ma- 
lis Stipate me, » hoc est, sponsi ſructibus me 
onerate, ut sub umbra illius sedens, et unguentis. 
vuppiov cep Erepa nhavnlo. AMA xal (Ltoibgoars ejus delibula, ſructuque onerata, perpetuam ipsius. 
pe *' &v phactg* » dvr vob, Tolg xaprolg pe tod memoriam conservem. « lllius enim amore sum sau- 
wpgplov poprionze* Iva bb thy oxidy abtov xaf- p cia. » Est enim sagikla electa, quæ animas, quas 
nhivn, cat tov pypwy abrod dopparvoptur, xat TH petit, transſigit. 
rap avtov negoptuptvnh, Elnotoy avtoy Brapvidtu thy f⁰ « Ttrpwpar yap abrod tf &ydny. » 
Kat yap Beko; Exhextdy Lndpyet, xal twpwax:t th; R“ wwyds . | 

g. Evaruuoc avrov d ri xepaliy Vers. 6. Leave ejus sub tapile meo : et dexiera 
Kov xal 1 SE avrov xepidiiyeral jus. 'ANNS Aiins amplerabitur me. Ca vendum est ne rursus 
ph nav tt; owpartixa xarantawpey tag, cvw- levam et dexieram audienles in opiniones corpo- 
hne xat 5:4; Enatovreg x yap nept the o reas incidamus. Etenim de sapientia, quz habitus 
P*a6, HTig tor kesg. xal obx oba, pyoly 6 Loko- est, non autem substantia, loquens Salomo: 


y-2 [ Cor, xn, 12. * Psal. III, 1. 2. Þ Pggal. xxxv, 9. Mah. x, 37. 4 Cen. u, 24. 


VARIZ LECTIONES. | 
„ Evrpvuy. In cod. sequitur expositio trium Patram. * etzay. pe. Hebr. duxit me. ** rafare — 
ayarny. Hebr, et vexillum ejus super me amor est. “ rupture HD. Hebr. Sustentate (s. recreate) 
Supra x<:j4þpov, t. I, p 81. "pt abest a 
atrum. ons, cod. MM. 


Vas. 4, 5. Introducite me in cellam vini : or- 
dinate in me charitatem. Futrite me wnguentis, 8ti- 
pate me malis, quia amore langzeo. Cellam vini, m 
arbitror, divina vocat torcularia, de quibus pro- 
pheta ait: « Quam dilecta tabernacula tua, Bo» 


6atwoart pe th tov vupugploy evogpla, xal brepeicart 
ue, va nd pe ae Sranzval; wot thy e 
txelvyv np>Iptpovreg, Iva uh Aa MOnv v 


me lagenis istis. Rec. lectio ext ory pioart pe. * thy yer 
cod, wx. In cod. sequitur expositio ttium 


ejus : in sinistra autem illius divitie et gloria 4", » 
Et de amplexu in Proverbiis dictum est illud : 
« Dilige eam, et conservabit te: circumda 58 
illam, et exaltabit te; honora illam, ut te com- 
plectatur . » Ex his ergo locis discamus etiam 
illa magis secundum spiritum intelligere, ut ample- 
xum divini Verbi*et piæ anime conjunctionem 
esse credamus. Lævum autem et dextrum ut a 
nobis sumptum intelligi debet. Quod quidem ne 
eine contemplatione pretereamus, animadverteu- 
dum est, Deum vel beneficia conſerre, vel suppli- 
ciis aflicere, pro cujusque meritis. Pro dextera igi- 
tur beneficentiam, pro sinistra supplicium acci- 
pientes, sponsam audiamus que dicit: „Leva 


ejus sub capite meo; » hoc est, suppliciis altior B 


sum, neque illis subjicior, quia cum sponso con- 
juncta sum, atque illum studiose observo. « Dex- 
tera illius amplexabitur me: » id est, beneficiis 
suis me exornabit, ac veluti amplectens, et com- 
prehendens, et desiderium meum explens, me 
Ulis cumulabit. Hoc autem et beatus Paulus osten- 
dens, « Sic, ait, semper cum Domino erimus *. » 
Atque utinam nos quoque ultricem ejus potentiam 
minime experiamur, nec supplicia, que commi- 
natur, degustemus : sed donis et muneribus, quæ 
pollicitus est, perſruamur, per gratiam atque be- 
nignitatem ipsius sponsi Christi Domini nostri. 
cui gloria et imperium in sæcula seculorum. 
Amen. 


4* Prov. 111, 16. © Prov. iv, 6. 
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« Longitudo, inquit, vitz, et anni vite in dextera A pwv, ö. « Mixog Blob, xal Ern Cuic, bv th eff 
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wvwv. 'Aphv. 


f 1 Thess. w, 17. 
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LIBER SECUNDUS. 


Veas. 7. Adjuravi vos, filie Hierosolymæ, per G F. "Opmioa vpdc, Ovraripec "Tepovoathy "", 


potentias et vires agri , gi guscilaveritis et exsnsci- 
laveritis charitatem, donec voluerit. Qui corporum 
amore capli sunt, ut illis quz optant ipsi potian- 
tur soli, studiose curant, atque ab amatis zmulos 
lotis viribus conantur arcere; at qui spiritus 
amore sunt inflammati, Deique tenentur deside- 
rio, eadem flamma omnes ut homines incendan- 


* d urdnsct xal loxoozo: tov dypor, tay © 
&relpnrs ** al 8Eerelpnre thy dyrdanr, Buc ® 
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YARLE LECTIONES. 
” tv—aypov. Hebr. per capreas aut per cervas agri. Edv. Hebr. Ox h. 1. .. q. nequaquan, ut in ſormu- 


lis jurandi Ps. Lxxxix, 36, cv. 11, XXII, 3, 4, et Cræcorum ei, Marc. vin, 12. 
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Tag av0pwnovg xovwoat autol; Tov pitpou tapa; A tur, exoptant. Quamobrem et in Cantieo cantico- 
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Eppmvevwv pnyotv, Grt « ArGe torr 6 x60po. » - 
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a Eni\&bnode tay evepyectav avtod * obeabharrat 
h Kramm, xat olovel vexpwIhaerat. Xph & Lud; 
deve xe SAN abr. xal Fieyelpery, xal ele 
byog avrhv alpety thy . Mtrpov & mnoctodar 
Th; Aran. Tov vupglov td fovinpa. Mh tperepov 
o navonole ravinv Cieyelpovreg, xat thy npay 
abrhg ttantovres, Te &v 6 vwuuplog Ee abr 


rum cum sponsa sponsi complex um exposuisset, 
« Leva, inquiens, ejus sub capite meo, » subfe- 
cissetque, « et dextera illius amplexabitur me: 
se in sponsi deliciis solam versari non sustinel, 
neque satis esse putat, si ipsa sola gacris illis 
complexibus perſruatur : sed omnes invitat ado- 
lescentulas, neque tantum invitat, sed cogit, ac 
jurisjurandi obstringit necessitate, ut suscitent 
atque exsuscitent charitatem, quoad sponsus ipse 
voluerit. Has autem appellat filias Hierosolymæ. 
cœlestis illius nimirum, de qua beatus Paulus: 
Qu autem sursum est, inquit, Hierosolyma, 
libera est, quæ est mater omnium nostrum 5. 
Agrum vero mundum vocat. Sie enim et Dominus, 
in sacris Evangeliis parabolam exponens : Ager. 
inquit, est mundus b. „ At potentias et ſortitu- 
dines agri, angelicas nominat potestates, que Dei 
jussu mundum obeunt : aut sanctos 60 prophe- 
tas, et apostolos, qui , divino repleti Spiritu, per 
universum vagantes orbem terrarum, Dei adver- 
sarios atque hostes dzmonas expulerunt, pietatis- 
que surculos in animis hominum inseruerunt. 
Cum igitur sponsa sponso frueretur, experimen- 
10que delicias ejus ineffabiles degustaret, excla- 
maus: « Adjuravi vos, inquit, filiz Hierosolymæ, 
per potentias et vires agri, si suseitaveritis atque 
exsuscitaveritis charitatem, donee voluerit; » boe 
est, ne charitatem erga Deum in vobis dormire 
patiamini, sed eam suscitetis atque accendalis, et 
memoriam beneſiciorum illius tanquam oleum 
supereſfundatis, ne de vobis quoque dicatur : 
« Dormierunt somnum suum, el nihil invenerunt i.» 


Nisi enim nuntiaveritis de die in diem salutare 


ejus, et memineritis mirabilium ipsius, quæ ſecit, 
exstinguetur charitas, et quodammodo intercidet. 
Oportet autem vos illam continenter accendere, 
atque excitare, et ſlammam ejus in altum quasi 
extollere, ac modum ipsius dimetiri sponsi volun- 
tate. Ne prius ergo hanc excitare atque ignem 
illius incendere desistatis, donec sponsus ipsius 
modum determinaverit. His similia videntur ea, 
que a beato Paulo Corinthiis, et per Corinthios 


eren 16 pErpov. Tovrorg Eorxe rd ö rob paxaplov D nobis omnibus seripta sunt: « Vigilate, state in 


abo KoprvOloyy ypaytvra, Na Std Koptvo lv 
naav hptv © « Tpryopetre, ovhxere tv ti lotet, àv- 
Gplceode, xparatobade © ndvra buoy tv ran 
Y:v6o0w. Kal tv T6 tet d The 'Emotolhg N 
« Ef' ric ov pitt Thy Kyiptov 'Inoodv, d d vä he H. 
Org &yanwory ol beppid; Eyanovie; thy cecwxdra, 
be Tobg & r avrdv ox thtovrag bg tbwera xat 
oeonndra pchbrreodat owpata. Toro onpalver A- 


ſide, viriliter agite, et confortemini : omnia vestra 
in charitate fiant i. » Atque in fine Epistolz, « Si 
quis non amat, inquit, Dominum Jesum. sit ana- 
thema k. „ Ita GI amant, qui ardenter amant 
salutis auctorem, ut nolentes amare eum tanquam 
putrida ac ſœtida corpora detestentur. Idem etiam 
beatus David significat : Nonne, inquiens, odien- 
tes te, Domine, oderam, et super inimicos tuos 


© Galat. w, 26. * Malth. un, 38. i Psal. Lxxv, 6. I I Cor. xvi, 13, 14. * Ibid. 22. 
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tabescebam ? Perfecto odio oderam illos, et ini- A r xa) 6 paxapic; Aabid * « Ouyt tobe — 


miei ſacti sunt mibi 1. » At de illis qui ipsum 
diligunt : « Apud me, inquit, valde honorati sunt 
amici tui, o Deus, valde conſortati sunt principa- 
tus eorum . Atque hac quidem ratione amicos 
ab amicis amandos esse saneti viri didicerunt a 
rerum omnium Deo, qui primus Abrabe dixit : 
« Benedicam benedicentibus tibi, et maledicam 
maledicentibus tibi ®. » Israeli quoque dicit : « Ini- 
micus ero inimicis tnis, et adversabor adversariis 
luis „. » Ex bis locis didicit David illa dicere, et 
beatus Paulus, eos qui non amant Dominuni, ana- 
thematle delestari. Quapropter et sponsa Glias Hie- 
rosolyme obtestatur ut erga sponsum, quoad 
ipsi libuerit, suscitent atque exsuscitent charita- 
tem. Dum hec cum adelescentulis sponsa disseril, 
easque ad charitatem similem cohortatur , spon- 
sum sentit adventantem, et ait: 


Vers. 8. Voz nepolis mei. Sanclis enim illius 
sermonibus assueſacta, vocem ejus agnoscit. 
Yuemadmodum et Dominus in sacris Evangeliis : 
« Oves mem, inquit, vocem meam audiunt v., 
Alienum autem non sequentur, quia non noverunt 
vocem alienorum 4. „ Novit ergo sponsa vocem 
sponsi : novit quid inter adulterum et sponsum 
intersit : atque adulterorum GY quidem, et lu- 
porum, et mercenariorum vocem aversatur, 
$pensi autem et pastoris sermones amat. Itaque 
simul ac adventum ejus præsensit, clamans, « Vox 
inquit, nepotis mei. » Et quietem nullam sibi per- 
miltens exsurgit, atque observat, et circumspicit, 
atque ipsum aspiciaus clanat : 

Ecce hic venit, saliens super montibus, (ransiliens 
colles. (Vers. 9.) Similis es! nepos mens caprem, et 
hinnulo cervorum in montibus Bethel. Oper pre- 
tium est quærere cur eum capree hinnuloque 
cervorum similem dicat : et quinam sint monies 
Bethel, quid salire, quid transilire signiſicet, quid 
colles ei montes, in quibus hzc geruntur. Capreaw 
ex vVidendi acumine dorcadis nomine vocatam ſe- 
runt, ceruit enim quam acutissime. Aiunt et cer vos 
ſerarum $erpentium naturali quodam odio teneri, 
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Stias non aliter atque herbas devorent, cum ex eo 
cibo nullo aſliciaptur incommodo. Proinde cum 
Dominus Christus, quatenus homo, sit illa virga 
quæ egressa est de radice Jesse, super quem re- 
quievit Spiritus Dei, Spiritus sapientieæ et iatelle - 
clus, Spiritus consilii et ſortitudinis, Spiritus 
scientiz et pietatis, ei quem repleturus erat Spi- 


I Psal. cxxxvin, 21, 22. » Ibid. 17. 
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nveiua gif Bo) Lunkfor avrdy, So αανꝗ avrby A ritus timoris Dei * ; cum sponsa, propter eximi 
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oculorum aciem, ac perspicacem intuendi vim, et 
futurorum providentiam, caprez similem asserit. 
Cervorum autem binnulo ipsum eomparat, ut qui 
eapita draconum confregerit super aqua, GY et 
qui capila draconis colliserit, et lanquam gladius 
sinuosum anguem , ei egredientem draconem, qui 
erat in mari, sustulerit: potestatemque dederit 
discipulis suis calcand} super serpentes et scor- 
piones, et super omnem virtutem inimici “: qui- 
que peceatum non fecerit *, sed tulerit peecata 
mundi, eaque lanquam serpentes profligarit. At 
hinnulo cervi illum assimilat, quia non solum 
homo, sed et Filius hominis dicitur : nee leo 
tantum, sed etiam catulns leonis. «© Accubans 


B enim , inquit, dormivit ut leo, et quasi catulns 


leonis u. „ Nec vero alienum est, de sponso Mud 
intelligi, quod, cum parvuta adhue esset corporis 
statura, diaboli potentiam veluti gerpentes quos- 
dam devorarit, cum magos qui diaboli vates erant, 
conſestim ut natus est, ad adorationem protraxerit. 
Porre inter animalia que munda sunt, caprea et 
cervus numerantur in lege 7. Jam eaprea prior 
quam cer vus nominala est, quia figuram abtinet 
kidei, propter excellentem in prospiciende vim 
oculorum . Credere enim oporiet primum acce- 
dentem ad Deum, quod ipse sit, et illis qui quse- 
runt eum remunerator sit ſuturus. Ac cervos qui- 
dem nominat divina Seriptura. Et nune quidem 


C ait in xvn psatmo beatus David: « Deas, qui præ- 


cinxit me virtute, et immaculatam fecit viam 
meam , qui perficit pedes meos tanquam cer wi v. 
Immaculata enim, inquit, ſacts est via mes, po- 
steaquam perfecti sunt pedes mei, tanquam cervi. 
Potui enim calcare super serpentes et seorpiones, 
et super omnem virtutem inimiei. Nune autem 
64 in psalme xxvm : „ Vox, inquit, Domini 
præparans cervos, et revetabit sitvas . » Cervos 
hie voeat beatos apostolos, quorum pedes spe- 
ciosi, utpote evangelizantium bona © ; quippe qui 
conculcant serpentes qui hominum animabus 
insidias struunt ei mortem alderunt; per quos 
revelata sunt condensa silvarum infructuosa, sei- 
licet idolorum fraudes ; per quos in templo Dei 


val vga rovg nddag pou Hos) £dgov, xat Ent m4 D unusquisque dieit gloriam. His haud dissimilia 


dN imbib4 pe vο vixhoal ps tv OH} avtod. » 
A yep xaipss txt th rpoxelipevay tnaveanbelv, 
« "IBod obrog hee mmSaov Ent dd boy, Biakiduevas 
int robs Bouvevg. "Opords tony abehpbobg pou tf 
bopxebi, f veGp Lhdpwy tn) td bon Baidh\. » Aibd- 
ot 6 ”* vrai viuon thy Tov cliokuy xatd- 
e dn 299 voppiov yevortvrv., "Opn yap wat 


r Isa. II, 1, 2. » Luc. , 19. * IPetr. u, 22. 
sal. xvii, 35, PBal. xxvin, 9. 


u Num. xx1v, 9. 
« Ia. Ly, 7; Rom. x, 15. * Habac. m, 19. 


pronuntiat beatus Habacuc prepbeta ; + Dominus 
Deus, ſortitudo mea, et ponet pedes meos quasi 
cervi, et super excelsa deducet me, ul vineam in 
cantico ejus >. „ Sed tempus est ut ad proposi- 
tum reverlamur. « Ecce hie venit saliens super 
montibus , transiliens super colles. Similis est 
nepos meus eaprem, aut hinaulo cervorum in 


Deut. xn, 15. * Hebr. XI, 6. 


VARLE LECTIONES. 


* Sf — dvr cv. des in cod. 


. cod. prem. 6 * i &. cod. 86. 0 xat— 
abest a cod. 


1% $ia66ov. cod. 


. rob. * ard. cod. pram. Kal. tepr- 
ps. des. in cod. et in lextu v0 O Lo. 84. 
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montibus Bethel. „ Docet hie sponsa inlernecio- A BN, rd tv toil; peat nakat bvra don xalt repo 


nem idolis illatam a sponso suo. Montes enim et 
colles vocat lucos et delubra dæmonum, in mon- 
tibus olim sita et zdilicala : super quibus verbo- 
rum sapienlia, et miraculorum virtute, saliens 
atque transiliens, penitus evertit ea atque destru- 
xit. Quem quidem sensum Symmachus magis per- 
spicuum reddit, inter pretans ad hunc modum, 
Ecce hie venit ascendens contra montes, pro- 
siliens adversus colles. » His sponsa rursus sub- 
jicit : « En ipse stat past parietem nostrum, respi- 
ciens per ſenestras, prospiciens per cancellos. » 
Dacet autem quemadmodum sponsus, omni monte 
et olle humiliato, juxta Isaiam prophetam , ad 
eam, qua humilis quondam erat, et GY valli com- 


parabatur, accedat, impleatque eam, et redigat B 


prava in directa, et aspera in vias planas d, eique 
tanquam civitati- murum circumstruat, ne ab 
hostibus diripiatur : et tanquam vine, alque 
horto, et viridario, maceriem circumponat, ne ab 
omnibus pretereuntibus viam vindemietur, neve 
ab apro de silva, et ſera agresti, ut prior illa quz 
ex Agyplo translata ſuerat, dissipetur *. Ostendit 
ergo quemadmodum, eversis demonum templis, 
et evrum, qui vocabantur dii, nemoribus et ſanis, 
(id enim per verba ista « in montibus Bethel » 
innuitur : nam Bethel significat domum Dei: eo- 
dem autezi nomine quo Deus, qui est super omnia. 
illi qui dii non sunt, dii ab impiis appellabantur,) 


ad eam venerit. Ac nondum quidem in thalamum 0 


ipsius ingressus est: sed stans post parietem re- 
spicit per ſenestras. Fenestras autem sensus vo- 
cat. Per sensus enim, tanquam per ſenestras, in 
animam influunt, atque ex illis vicissim eſſluunt 
lum ea gue bona sunt, tum etiam contraria. 
Quamobrem Jeremias propheta dicit : « Mors 
ascendit per ſenestras 1. — Nam «Qui vidit mulie- 
rem ad concupiscendum eam, jam mœchatus est 
cum ea in corde suo 8. „ Atque ita mors per ſe- 
nestras ingreditur. Et qui vanam auditionem su- 
scipit, is per ſenestras mortem admittit. At sponsa 
nunc decore sponsi per ſenestras ſruitur. Sed 
querendum est quomodo spousus per ſenestras. 
hoc est, per sensus nostros prospiciat. Cum in 
lege Domini meditantes die ac nocte divinis ser- 
monibus GG oblectamur, et cum animi compun- 


ctione, et scientia, quz scripla sunt diligenter 
consideramus, ſenestras nostras aperimus, et 
sponsi personam suscipimus. Cumque alios divi- 
nas Scripturas recitantes, aut de Deo disserentes, 
studiose audimus, per alias rursus ſenestras 8pon- 
tus prospicit, et propriam nobis ostendit pulchri- 
tudinem. Non solum autem per ſenestras prospi- 


© Isa. aL, 4. 4 Luc. in, 5. 


Pgal. II, 8-14. 
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„al Tixroou nepibabhoptvry, G4 gde abrhy A eit, sed etiam ex cancellis et retibus prospieit. 
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| Þ Pal, xc, 3. i Gen. xn, 15 seqq. 


'» Gen. xxx1. 9 seqq. 


» Gen, XX XVit-XLVI. 
A xxin, 41. 


i Gen. xx, 2 b 
* Dan, vi, 42 8eqq. 


Neque enim sponsam suam dæmonum insidiis pe- 
litam, et retibus comprehensam deserit, sed liberat 


eam a laqueo venantium, et a verbo aspero >. EI 


in ipsis tenlationibus prospicit per cancellos, ac 
sponsam recreat oppugnatam, et animum ipsius 
erigit. Idque tam in Veteri, quam in Nova Seri- 
ptura, b universorum Deo ſactum esse licet in- 
venire, ut ab ipso homines pii omnem consolatio- 
nem acceperint. Cum enim permisisset ut Sara 
raperetur a Pharaone , prospexit per cancellos et 
retia, et Abrahamum patriarcham recreavit, re- 
tibusque disjectis przdam ipsi salvam atque inte- 
gram reddidit i. Capta iterum ſuit ab Abimelecho: 
et rursus per retia prospexil, et non solum præ- 


B gam servavit, verum; etiam beneſſeio venatorem 


aſſecit J. Idem et Isaaco prestitit, cum eadem illi 
cum Rebecca, quæ patri cum Sara, contigiss ent k. 
Idem præstitit et Jacobo. Cum enim socer ejus, ut 
ipsum comprehenderet atque spoliaret, ardenti 


animo persequeretur, per cancellos et retia se illis 


prospicientem GJ exhibuit, ac Jacobum quidem 
bono ſortique animo jussit esse, Labanem vero 
deterruit Il. Cumque rursus ſratris adventum ſor- 
midaret, apparuil ei, metum abstersit, audaciam- 
que Suggessit . Nec non et Josepho vendito, 
atque in servitutem abducto, tum in domo ubi 
serviebat, tum etiam in carcere presto ſuit, et 
ubique per cancellos prospiciens semper illum 
consolatus est. Atque, ut viros sanetos, qui in 
medio positi sunt, silentio præteream, ne longior 
sim, eodem modo ex cancellis prospiciens sapien- 
tissimum consolalus est et bono animo esse jussit 
Danielem, cum leonibus ad devorandum objectus 
esset . Eodem modo eum beatis illis pueris in 
horrendam illam fornacem conjectis simul obam- 
bulavit v. Eodem modo sanctis apostolis a Judzis 
in custodiam detrusis fiduciam suppeditavit, jussit- 
que ut pietatis verbum audacter promulgarent 4. 
Eodem modo postea bestum Paulum compreben- 
sum et mortem exspectantem confirmavit, « Con- 
fide, inquiens, Paule : quemadmodum enim Hie- 
rosolymis de me testificatus es, sie te oportet et 
Rome testificari r. „ Hoc et sponsa innuens, ait: 
Vers. 10. Respond-t nepos meus, et dicit mihi: 
Surge, reni, propinqua mea, ſormosa mea, columba 
mea. Testimonio suo sponsz pulchritudinem spon- 
sus commendat : nec ſormosa simpliciter dicit, sed 
« ſormosa mea: » ut doceat ejus formam sibi ad- 
modum placere. Appellat autem ipsam et colum- 
bam, hoc nomine spiritus gratiam GY innuers. ' 


k Gen. xx1v, 1 seqq. I Gen. XIII, 4 8eqq. 
P Dan. 11, 4 seqq. 4 Act. uv, 1 seqq. 


VARLE LECTIONES. 


* cod. Ona. cod. the. 


: 7 onotv. cod. addit, 1800 og efpnxev bnicw—Sxtbwy (que sunt verba 
lexlus vers. 9). Deinde sequuntur multa, trzi&h rr 


vids xl A6 og. Hec pertinent ad ex po- 


sitionem trium Patrum, ut ex editione Zini patet. 2308. abest a textu Hebr. Pro * ol O legisse viden- 


tur P. ” nepiotept pou. Hebr. et ito (tibi). * cod. vahet. 0 cod. xahß. 
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Nam sub columbae specie descendit super eum Spi- A v:rr4 pave; * bv kldat yap nopiaripdy bn ad by 


ritus Sanctus. Eos porro, qui perſecti sunt, spiri- 
tuales vocare solitus est beatus Paulus. Quamobrem 
ad imperſectos adhuc scribeas : « Et ego, inquit, 
fratres, non potui vobiscum loqui ut cum spiritua- 
libus, sed ut cum carnalibus : lanquam parvulis 
in Christo. » Perfectis autem scribit : « Vos an- 
tem in carne non estis, sed in spirite, si tamen 
Spiritus Dei habitat in vobis *. „ Merits itaque 


' animans in virtute perfectam sponsus columbam 


appellat, id est spiritnalem et Spiritu saneto reple- 
tam. Etenim lsaias propheta , bac longe ante pro- 
Spiciens, et sanctos apastoles, tanquam ahgeros 
quosdam universum orbem terrarum pervolantes, 
eorumque diseipulos et auditores, quasi pullos 


quosdam eos $equentes, contemplans, magna voce B 


clamat in hune modum : « Qui sunt isti, qui ut 


nubes volant, et quasi columbe eum pullis suis 7 


Eodem modo sponsus hic Ecclesiam suam in ten- 
tatianibus laborantem recreans alque consolans, 
ei ex ſenestris aspiciens, et ex.cancellis spectans, 
hortatur ut surgat et ad se advolet, Dedit enim ei 
coluwmbe illius pennas, de qua beatus David: « Si 
dormialis, inquit, inter medias sortes, ibi pennze 
columbe deargentatæ, et postrema dorsi ejus in 
pallore auri *. » Sories appellat duo Testamenta; 
columbam autem Spiritus saneti gratiam, pennas 
habeutem deargentaias, orationis scilicet splendo- 
rem. Postrema vero dorsi in pallore auri, dieit 
occulilorum GY mysteriorum ilhistrationem. Quasi 
dicat,Si iu medio duorum Testamentorum conquie- 
veritis, el ex utroque perceperitis utilitatem, varia 
i Spiritus saneti dona reperietis. Sponsa igitur 
spiritualem accipiens admonitionem, dum in medio 
sortium requiescit, alas invent argento abductas, 
quibus jubetur ad sponsum advolare. 


Vans. 11-15. Ecce enim, inquit, khiems iransi t 
imber abiit, recessit sibi. Flores conspecti sunt in 
terra: tempus tectionis advenit; voz (uriuris audita 
est in lerra nostra. Ficus protulit grossules sn0s : 
vines florent, dederunt odorem. His addamus, si 
placet, et verba Domini, quz sunt in Evangelio. 


Cum enim turbam multam undique ad 8e couſlu - D 


entem conspez isset, ad sanetos apastoles : «Mexgis, 
inquit, multa, operarii autem pauci *. » Et alibi : 
« dam, inquit, et qui metit mererdem accipit , et 
congregat ſruetum ad vitam wlernam 7.vEt rurgus : 
Alias, inquit, est qui seminat. et alius qui medii: 
eye misi vos metere. Hine ergo nobis perspicuum 
sit illod, « Ecce hiems trapsiit. » Tempus enim 
quod pracess ii ad ventum ejus, hiemem vocat: ver 
* | Cor. m, 1. 


t Rom. vitt, 9. Isa. 1, 8. 


* Pal. wN, 14. 
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rare cufppebonv De abrbv, pyot ebe Tous 
lepobs &noo76oug * « 'Q pty Gepropds mnokbg, of & 
tpydrar dabyor. » Kat Whayed sd « Bon, pyot, 1 
6 bepitwuy piobdv Ae, xat auviye: xaptdy the 
Cen alwvicv. » Kat aur Aeg tort, cn, 
6 oneipwy, xat Aeg & Bepituy * bui; Gepiters (am 
tetalxa.  'Evrebbev roelvuv vot cwpty th, 0b & yer» 
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why auß Mb. » Thy rap npd dd nxapouclas adro) A autem, id quod post adventum est subsecutum: 


Aube, bropdtes yrrpubva, la) u u york Thy nap- 
ouolav* ch It dp. vdy nepooboxbpevey alan, 
4 pe ard, br. « Napehhude rat 6 Neth 
vat 6 verde, » al 05 v6pou Arn , xat al oyo3pal 
rv &paprnpetoy Ie. « Kal d open tav- 
=Þ *. » Napaywpel yap . c T ewpart, & c- 
«xwyds vd cop} ika. « yon rap a ln by 
|| yh. » Ilpoocxrtov th àxρHνάl dd idywy. Ob yep 
c\nev, ol xaprot, AMA « &vbn 3. » H yap rast 
ch &yabdov tv Tp pAovri alive. tol; Gflow ap- 
tyrrat. Ewtadde d of wat thy pax4pov Gab 
pacly* « "Apr: R og by Lobrepey, Oc tv alvirpari, 


dete dd Tnp6cwroy e’ npdownov, » AMA xat 0 


xaipds vic rophs Eebaxev © i, Ebppayey xat & 
"Axtlag, (ne. Mer rd thy ol Aseorotou 
X ptorod napovualay cauHνn the xaddpeiw; whvia wh 
lovn rerb6ymxe. Add xa) 6 Kiopudg pnyory * « 'Eyw ele 
h &prekog < iinbrvh , bpels 14 xhpara* 6 arte 
pv 6 rep rie tory Mg tv ek wh vg 
xapndy, alpet abr · xa nd d piper xaprdv, xu 
px; abrd, va Malo xapndy pipy. » A4 robrs 
gyor* « Kal 6 xaipds ths rophs Epbaxey. Au 
xa} « Swvh The vpe txovody iy tf T AEG. » 
®wvhy N tpuyve; thy tou navayiov Nlvebpatog 
88aoxaklay xaket. Obrw yap 6 paxipios Aabls bv 
wp Tap ray nya Tpocatepevoutvy fake v 
ot. Elpnxwg yep, UC ayanyre dd oxyvopart cov, 
Kypre tov Cuvapewv | nnn *, xat telnet 1 


#statem vero, sxculum quod exspectatur. Ideo 
« Trausiit, inquit, hiems, et imber: » legis nimi- 
rum mine, et graves peceatorum pene. (N re- 
cessit (sibi). Cedit enim umbra corpori : pada- 
gogus sapienti preceptori. « Conspecti sunt 70 
flores in terra. » Annotanda est verborum  subti- 
litas : neque enim dixit fructus, sed « flores. » Nam 
absolata bonorum possessio dignis hominibus in 
ſuturo s2culs reser vatur. Qui dum hie sunt, cum 
beato Paulo dicunt : « Nunc video tanquam in spe- 
culo, et ianquam in enigmate: tune antem de 
ſacie od ſaciem *. » Sed et « Tempus, inquit, sectio- 
nis advenit, » vel, ut Symmachus et Aquila inter- 
pretati sunt, « pulationis. » Nam post Domini 
Christi adventum hane purgationem gentes. conse- 
cutz sunt universe. Quapropter ei Dominus, ( Ego, 
inquit, sum vitis vera, vos autem palmites : Pater 
meus agricola est; omnem palmitem in me non 
ſerentem ſructum tollit : et omnem, qui ſeri ſru- 
cum, purgat, ut uberiorem fructum ſerat b. „ Id 
cireo, (Tempus, inquit, putationis advenit. » lmo 
quoque « vox turturis audita est in terra nostra. 
Vocem turturis rursus sacrosancti Spiritus doctri- . 
nam vocat. Sie enim et beatus David in eo pealmo, 
qui Pro torcularibus inseriptus est, loquitur. Cum 
enim dirisset, « Quam dilecta sunt 'tabernacula 
tua, Domine virtutum ! concupisco, et deficit ani- 
ma mea desiderio atriorum Domini; cor meum et 


vuxh hob el; T4; abia; Tod Kuplov * h chebla pou C anima mea exsultaverunt in Deo vivente * ; » expli- 


ral ij od pou hyalikoavio Ent Gcbv COvia, » dba 
dat xat The &yalidoews thy atriav, xa pnyzrv* 
Kal yap orpoubiov td eV lau; olxlav, xal rpuywv 
vogelav tavrh, ob tet t& voocla tavrhg * » xal 


Tzixvieg Enmptae: Mywy * « Th Guctaothpid cou, 


Kyprie rd Buvapewv. » Kal &:840xe: hpds, Gre veor- 
7% ptv claw of th; bk cod Xovrpob nakyyevedla; 
Teruxnxbre; © xakiz Ot aviov, xat veortia, cc Ota 
ducracthpin, iv ol; totgovrar , xa arrobvraer , xat 
TrXpopvoiay, xa) xata6payd The che H eg ù - 
ab. Olov 8d tie iii abroy tort tixrovon, þ 
doõ ro Ilvevparo; Lap, h rponixig bvopatoptvn 
Tpuywy, de vd oOppey Tod Craoy, xat priitpnuov, xa 
tv Sivipor; &ppuagptn the xai myyvovar. Snot 


cat etiam exsultationis causam, et ait : « Etenim 
passer invenit sibi domum, et turtur nidum sibi, 
ubi ponat pullos suos. » Et ostendens, quinam sint, 
subjicit : « Altaria tua, Domine virtutum 4. » Do- 
cetque nos, eos esse pullos, qui regenerationem 
per baptisma sunt consecuti : domum 71 autem 
et nidum, divina altaria, in quibus nutriuntur, et 
aluntur, et plumescunt, ac paulatim ad perſectio- 
nem perveniunt. Esi autem quasi mater quzedam, 
a qua geniti sunt Spiritus sancti gratia, dum per 
translationem turtur dicitur, propter volueris hujus 
caslitalem, et solitudinis studium, et nidorum 
in umbrosis arboribus constructionem. « Vox igitur 
turturis, inquit sponsus, audita est in terra no- 


volvyy 6 vopplog, bre « dun the ®* tpurdvog de- D ra, et ſicus protulit grossvlos 8u0s; » id est, 


„en bv eff ff Av, nat f cx IE HV xv AG 
abe. toutioti, vd N αννi¶y the xlotetg xapndy, 
6:" ob xa 6 Erepog xapndg, 6 dw Tpdtewv, Myw, 
p&vigeg yiverat, val obx Ape, AMA meta, xa\ 
Hoe drei. (Kal Spnelor d xunpitovcry, 
UGuav bophv. » "Hvdnoav, nel, of tpoxuniag A- 
Lovpeve. Enzo, xa) thy eboopiay apinor?, 


præcocem fidei fructum, per quem et alter operum 
ſructus firmus ac stabilis gignitur, et non deeidit, 
sed maturescit, et jucundissimus evadit. - « Vites- 
que florent : dederunt odorem. „ Florueront, in- 
quit, qui metaphoriee dleuntur vites, et odoris 
eſſuderunt suavitatem. | 


«* ] Cor. xm, 12. » Joan. xv, I, 2et 5. Paal. txxxm, 2,5. 4 thid. 4. 


VARIE LECTIONES. 


* &nzi)at, cod, pram. prot. 
eg. cod. prem. Me. 


Des. in cod. 
in cod. autem recte leg. thc. 


PaTROL. GR. LXXXI. 


* tavtb. cod. z, abr. cod 4g. tig. cod. 
. ® cod. ö. 
apl. In cod. sequitur expositio trium 


prem. ono. * Ma- 
g. Prior editio o, 
trum. 
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Vers. 
In tegmine peire juxta antemurale. Vocal autem 


ipsam sub petre legumentum, ne iterum nigra 


fiat: Petram vero appellat piam fidem , veram 
conſessionem. Domino enim ex discipulis quæ - 
renti , quem se Filium hominis esse bomines 
dicerent, beatus Petrus: « Tu es, inquit, Christus 
Fillus Dei viventis. » Cui respondit : Amen, amen 
dico tibi, iu es Petrus, et super hanc petram 
edifitabs 'Ecclesiam meam : et porte inſeri 
non prevalebunt adversus eam . » Vult etiam 
iam a presenti 72 vita remotam esse. Quam- 
obrem et beatus Paulus ad Hebreos seribens: 
« Exeamus igitur ad eum, inquit, extra castra, 
opprobrium ejus portantes 1. > Vult illam consi- 
derare non ea que eonspiciuntur, sed quz non in 
oculos incurrunt. « Qui enim conspiciuntur, tem- 
poralia sunt : que autem non conspiciuntur, 
wterna 5. „ ltaque hortatur eam, ut sit juxta pro- 
pugnaculum. Quasi dicat, « Mortifica membra tua, 
que sunt super terram b; » ea gue sunt a carne 
remotissima, in corpore meditare ; inter perturba- 
tiones presla te a periurbationibus vacuam, extra 
presentem Civitalem ejusque muros consistas. 

Nisi enim juxta propugnaculum steteris, consuetu- 

dine mea ſrui non poteris; nisi cum Paulo clama- 
veris: « In carne ambulantes, non secundum car- 
nem militamus i. „ Nemo enim militans implicat 
ge negotiis hujus vile, ut ei placeat a quo electus 


est. Nisi in medio prasentium et ſuturorum - 


consliteris (id enim arbitror per antemurale sigui- 
ficari), nupliz luler nos esse non poterunt.. Te vero 
illue proſeciam rogo, ostendas mihi ſaciem tuam. 
Puram tu habes mentem, nullæ hujus vitæ sollici- 
tadines lenebras oſſundunt. Ibi aveo vocem luam 
cxaudire : pura enim ibi et ipsa quoque erit ab 
omni impudicitia aliena. Tunc erit mihi vox tna 
dulcis et ſacies tua decora. Meam enim in te lan- 
quam in speculo pulchrjludinem agnosco: et vo- 
cem tuam meis sermonibus ornalam audio. Spon- 
zus his verbis sponsam allocutus, ministris 73 
suis imperat ad hunc modum : 

Vens. 18. Capite nobis vulpes parvulas, quæ demo- 
liuntur vineas. lnterpretes quidem nonnulli illud 


14. Surge igiuur, reni, propinqua men. A 8. 'Ardora oy, 6.464, 4 atnotor prov . 
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on rc atepac, A xcheru Tov aporery to, 
Kaket & avrthv by th oxiny the cp, Iva ph 
Merv pAawa . Nerpav & abet thy 
T{otwv, hv aln0F7, 6potoylav. Kat yep to ay, 
prx6re npds cos pabyris, Tiva pe Myovarveh 
&vO0 proto: elvai thy Yidv vo &vOpwnoy ; » 6 

Iltrpog Egnae LU e 6 Xpronds , 6 Td 8 6 
Tod Crovrog. Y anexplvato Yay 'Aphv, Any 
Mfyw 'o0t e el Nrpor, xat ravry th nizps ol 


S YO, "ark 


uf pou Thy "Exxinolav xal na $ov ob-xawm = 


t0xV50ucty abtng. » Bovletar &@ abthy xat Fu Ne 


obat rob naplyrog Plov. Ard xa. 6 paxipo; Nadidg ; 


pno1v EGpaloic ypagwy * « 'Etepywpda tolvuv pg 
abr Ew Tho napespbolhg , thy bverioply abroy 


B gpovreg. » Bobhe tat abthv oxonelv ob 74 Shendpeva, 


d cd ph Shendpeva * « Ta yap fhendpeva %; 


xatpa, Ta & ph Sendueva ai,. » Aid tx6ueva toi 
npotetyopare; abthy napaxatct rev, povovouyl 


Mywv npd; abthy © « Nexpwoov th ptln cov, th int 


Ths Tc » peherr,oov = av bv owpart tniberifa 


adde ta tv ta&beorv * Ew yewny the napotong. whe * 


Mews , kal Tov tavzng tc Mm) EAV '* pap ph nap 
abr@ r 76 nporatxlopantt, obx anochavon pou thi 
xorwwias * tav '* uh Sohons xatd Iaikov, « E 
gapxl ce prnaatouvteg ob xatix dhpxa otpateubuedar v 
ode yap otrpatev6ueves tunitxetat tal; rob flo 
Tpay partelatg, iva Tp ctpatoroyhoavii apeoy * 
Eav ph tv perarulyp yevy tov napdviuv xal 
Twy peh6viwv ( tobro yap fhyobpar napabniod- 
odai Sick rob « nporetgioparoy »), 6 yapog huty 
69 yevhoera:, "Elboucav & Excl napaxaly a, 
det S por Thy tv ov © xaVaphy Eyerg ob thy Sta- 
votay * os yap avth twv Strixiby ppovelBouy Ext 
ph, © Exel Soukopat cg gwvhs cov Au 
xadapa yap txcl xal abrh yevhoerar, exotacia; inde 
ons &nnMlay ptvy * t6re Lorat por f yt 91 tka, 
xa) ij; big cov wpala * th yap tub iy gol xatortpl- 
Copar x4Mkog, xal Tolg knee yorg xexooun utvre 
Enalw pwn; . Tavra de thy vuppny 6 vole 


elpyxwg, tel; olxg log dnnptrats napaxiicieram, . 


Mr 1% + 
i, Nidoare ij d idæexag ov Huxpobe, doen 
Gorrac duxelovac'*. Triks V od t 2 


« parvulas » ad vineas retulerunt. Sed nibil inter- B von, d pixpobg » Talg aprehae: cuvidaev. Obtty 


est, hoc an illo modo intelligatur. Vulpes appel- 
lat eos, qui animo imbuti ſraudulento Eeclesias 
Domini, qu#. modo florere incipiunt, corrum- 
pant, et vastant. Ideo subjigit , « Et vinez nostræ 
florent. » Per vulpeculas autem hereticos innuit , 


* Maith. u, 16, 17. 


' Hebr. Im 454 © II Cor. , 18. 


& Capper, efre touro, fre txetvo eln td vinus. 
Advtexa; bt xaket robs bolephy -xextnutvoug. ob 
gptnua, val th; 105 Kuploy Avpaivoptvorg, "Exxlty 
lac , rag Ari Abel AtG nnn « Kal 
al &pmneo. hh⁰ανο overv®®, » Alvitterar & ik 


i M Cor. x, 3. 


b Coloss. in, 5. 


VAREE LECTIONES, 


Omissa sunt verba proxima textus Grazci, xai pou, repiorepk eb, wel be. 
7pm Hebr. in fissuris petrz, et in latibulo 
mote ista, Lb Tepiore '* cod. snppl. 


pd hob. 


n cod repetuntur verba vers. 13. &v4sza — Tepiorept po 
„ relala sunt. 


xag. In textu hebr. repetitur WW. 


cam, qu in lextu sequuntur, T2v7a — — At 
vers. 14 Seits wor Oy Gov pal. 


JR 

t&v. cod. vl. tdv. cod. add. 86. 
„ dfywv. rantur que proxima sunt 
e cod. Annen, 


unk. Abest a cod. zunp. cod. Pane. habe xunpitouont. 
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(degens). In textu 20 O, ab initio © 


v. He excipit interpretatio Pselli, ad quam * 
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tov lehnt, tobg ral; Tea, Goyal; 4 qui animas oppugnant ectlesiasticas, et dolis ac 


rode pouvra; alperixobs, val ö rob, N Sokepos 
„onA ney NSipwptvoug' Tobg: pybiiw rwayioug vf 
ælorei yeyevnutvorg.. OD yap Th midavirnti wv 
Vr, xa tails tov oviloyer pay rayiot te xa) c- 
x2lg, Tog-anhovorepoy braxeiputvous tfanatwvres 
Lu palvovrar tal; ANA. Ad tod co RAPAXEASVETARE 
rol; dd Bdibacoxakadty elir,poot yaptope, &ypevery 
205709; xa Or,peverv tolg The dnnbelag Elfyyorg, x 
rag xvn7ptovoag apniovg The Tobtwy aA, Len- 
beo) „. Toirwv i vopyn wav AMywy Exournee 
co bùg pyorv* 

tc”. Ads. igidoðę prov dn, dy a/ . N 
Yap avrd; ndviuy pe npoeripr,oey, obtwy autdy ty 
navy Tpotinu, at tripp cvvapthvar obx av- 


fraudibus eos decipere conantur, qui nondum 
in fide sunt conſirmati. Isti enim orationis guavi- 
late, et laqueis ac retibus argumentorum simpli- 
ciores decipientes, vites demoliuntur. Quamobrem 
precipit iis qui docendi gratiam et munus sunt 
consecuti , ut hereticos persequantur 1, et veri- 
tatis argumentis convincant , atque ita vites fle- 
rescentes ab ipsorum pesle tutas integrasque con- 
servent. His auditis sponsa statim dicit : 


Vers. 16. Nepos meus mihi, et ego illi. Sicut 
enim ipse me omnibus prætulit, sie ipsum ego 
omnibus antepono, et cum alio conjungi non pa- 


txopar. Tobe dlontfοy Tpoonyoplay bob xat xa- B ior. Ab istis, qui vulpes et fraudulenti-vocantur ; 


xovpyiav nepixetutvous R ,in. "Atorov yap 


ra une ,, val rogovtwy Gfwbeioav, ph vo loo 
x274 7d Tuvardy A¹ẽðονjͤ,⁰at thy &yanhoavia.: Tou- 
<0:5 Totes Td ond Tod paxaplov Navhov KoprvOtorz 
yoapty ID & cwps ob Th nopveig, aid to Ku- 
plc, zat 6 Kiptog TH ewpartt. 1 Ter wv 25 
vn avrod eipnutvoy* « An' AN por fv xtpir, 
cabra frnuar ik Xptordy Cnplav, AMA pv obv 
ye Kal hyodpat cdvra cba elvat, va Xprtorby 
xep8tow. » Torourlv tort wat 76* © Xprory ouve 
cotabphA , g t obx Ems T, CH & £v & Xpt- 
o76;. » Totobröv tort 76 (Tig funde ywpiort nd 
Th; &yaTn; Tod Xptotros; OMift;; | orevoywpla ; f) 
unde; f buoypds ; N yupvorns ; I xivuves ; i ha- 
Natpa; val t& thn;. Totwordv torr xal dd « E 
R ph yEvorro xavydodai, el ph tv oravpy vo Xpt- 
otoy, 8 ob tpot x67po; toravpwrat, f To x6- 
Tp. » Toro; Lotxs Th önd The vuppns Leydpever * 
« 'Abepibodg pou hot, xd avrp. » Zuhalvet 88 
xa\ ti; obrog, wat Tf norov Starlet, xal rod, xat 
note, xl Lg n6re, | 


O xoyalrur yep, prov, „ roig xplvorg. (.) 
"Ewe ov Staxvevon 1 tutpa, aal xn 1 
al oxiai, Hpozexttov, ö npwrov ptv tavtdy wyb-" 
pace xplvov 6 vupplos, x th &vSpwnivov Leywy **, 
dri « Exë &v0og Tod nebfov, xplvov Tov xotuwpd- 
cv. » Aevtepov &@& avthv thy vuppny* U xpivov 


abhorreo. Absurdum enim est me, que tantopere 
dilecta atque ornata sum, amanti in amore pro 
viribus non respondere. His si mile videtur id quod 
a beato 74 Paulo ad Corintbios seriptum est 
« Corpus autem non ſornicationi, sed Domino : et 
Dominus corpori k., Simile rursus est illud, quod 
ab eodem dictum est: « Sed que mihi ſuerunt 
lucra, hc arbitratus sum propter Christum detri- 
menta. Quin etiam omnia arbitratus sum ut ster- 
cora, ut Christum lucriſaciam . Ejusdem gene- 
ris est eliam illud: Cum Christo crucifixus sum. 


Viro autem non amplius ego : vivit vero in me 


Christus *. Tale id quoque : « Quis nos separa- 
bit a charitate Christi? tribulatio, an angustia, 
an ſames, an perseculio, an nuditas , an pericu- 
lum, an gladius ? » et quam sequuntur. Ejusmodi 
et illud est: « A me autem absit gloriari, nisi de 
cruce Christi, per quem mihi mundus crucitizus 
est, et ego mundo *! His congruere videntur 
ea que dicuntur à sponsa: « Nepos meus mihi, 
et ego illi. „ Quis autem is sit, et quid semper 
agat. et ubi, et quando, et quandiu, declarat. 

Qui enim pascit, inquit, inter lilia. ( Vers. 17.) 
Donec aspiret dies, ei molæ ſuerini umbre. Animad- 
vertendum est sponsum primo se ipsum, quan- 
tum ad humanitatem pertinet , lilium appellasse. 
« Ego, inquit, flos campi : lilium convalliom. » 
Deinde ipsam sponsam: Sicut hum enim, in- 


Yap, pnolv, tv ptow tov A οοο⅛‚, Ur I whn- D quit, inter spinas, sie propinqua mea inter filias. » 


olov pov avautooy Tov nt pον v.. 'Evraiba 85 
xal abr thy ® nday wybpact e © O Nothai- 


| wv Yap, nav, tv role Nies. „ Evwiia; yoo, 


ned. Kuens xal h npoagepoptyn  tols Twpebdtorg 
Tooph. Kai toro no vat tovg "EEboutuorra 
venttov* b dt Lyppayds pnory* Oi rotuatlvorttg 
avby hg elvat Enovert abrobg 7525 noruatvovra; 


i I Timoth. un, 4. * 1 Cor. v1, 13. 


vi, 14 


| Philipp. in, 7, 8. 


lic vero et berbam ipsam lilia vocat. ( Qui paseit, 
inquit , inter lilia. » Quasi dicat, Ipse quoque 
pastus, qui ovibus suppeditatur, plenus est sus 
vitate. Et hoc quidem modo intelligendum est se-, 
cundum Septuaginta. Symmachus vero sie inter- 
pretatur: « Qui pascunt ſlores: » nt ipsi videlicet 
75 qui pascunt, sint ſlores, quos lilia nuncuparit. 


= Galat, n, 20. 


n Rom. vm, 35. * Galat. 


VARIE LECTIONES. 


a cod. * vat x:vn0. Mebr. et ſugerint. 


ae, Home, in Rezapl. ad h. l. Symmocho tribuit lectionem Tod rotuatlvovrog mh än, que aptior” esse 


* taub. Abest a cod., ubi post abr; sequitur 2 trium Patrum. ** eod. &y arc. 4 Agel. Abest 
* cod. AGyes. 


% hv. Abest a cod. * än. cod. addit v 
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« Donec aspiret dies, et mote ſuerint umbre. „ A 4%, & ixdcce xplva . « "Ews ob btaαννν i Hud 


Umbras autem vocat res humanas. * Quare beatus 
etiam David: « Sicut umbra , inquit, cum decli- 
nat, ablatus sum P. » Et rursus: « Dies mei sicut 
umbra transeunt 4. „ Et strenuus Jobus : Umbra 
enim ext, inquit, vita hominis super terra . Nihil 
enim firmum , nihil stabile, nibil constans, nihil 
perpetuum ac vere exsistens habent ea que jju- 
cunda videntur in hae vita; non divide, non glo- 
ria, non imperium, non corporis valetudo, non 
forma, non denique aliud quidquam : sed inania 
sunt, et tanquam umbre dissolvuntur. Sponsus 
ergo nos pascit, donec ardor diei [prelereat, et 
ros 8alulis aspiret, et moveantur umbre, et ſutura, 


que stabilem ac perpetuam naturam habent, appa- N 


pa, xa\ x at oxial. » Trike Ot xaket Th & 
dpomva ”* npdypatra. At xal 6 paxdpieg Myer 
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Kat n&v* Al hptpat pou wart oni napdhyover®, y 
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reant. verum quia tanquam una habentur a sponS B zal pdvigov the braphrv Eyovra. Kast & wg pla | 


anime perſectz et Christo desponsatz, singulari- 
ter ipsi respondentes, dicunt : « Nepos meus mihi, 
et ego illi. „ Hoc est, dilectus meus mihi secun- 
dum imaginem cernitur, et ego illi vivo, non autem 
wibi ;- ut magnus alt Apostolus . « Qui pascit in 
liliis ; » hoc est, qui per sancia sua precepla , in 
animabeus illis , que magistræ sunt, nec sollieitu- 
dinibus istius vitz suffocantur *, oves ratione pre- 
ditas regit , eos nimirum qui per ipsas instituun- 
tur. « Donec aspiret dies, et mote ſuerint um- 
bre. „ Donec nempe lucidissimus ille aliquando ſu- 
turus dies ab omni umbra remolissimus adsit : et 
omnes res preentes, gue rerum 7G ſuturarum 
sunt umbrz, pertranseant. Quo quidem die gregem 
Suum pastor ille bonus in eternarum sedium 
quiete collocabit. « Revyertere , assimilare, tu ne- 
pos mi, caprez, aut hinnulo ceryorum super mon- 
tibus convallium. » Hic autem sponsum hortatur, 
ut animalibus antea dies similis, conscendat 
montes in vallibus sitos, cupiens omnes ipsius 
prasentia frul. « Montes autem convallium » hie 
vocat eos, qui in medid subjectorum alque bumi- 


liam quorumdam mente sunt elata, et sublimi. 


sensu utuntur. E orat, ut ipsi quoque sponsi pre- 
sentia perſruantur. Quod quidem sponsus precibus 
$ponse auditis ſecit. Sponsa igitur sola relicta 
angitur et erueiatur, et sollicitudinem suam ado- 
lescent ulis narrat, ac dicit : 


CAP. Ul. 
Vans. 1, 2. In lectulo meo questi per noctes , 


Vocavi cum, et non _audivit me. Surgam jam , et 


Þ Paal, cm, 25. 4 Pal. ci, 12. Job vn, 4; vm, 9. M Cor. v, 18. Mah. xm, 22. 


clo! d vwugly vupgprobelent abrp rereerwptvar 
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cc pov Thel xar' cl pita, vr abr d 
xal obx tpavrh, xark& by pbyav *Andorohove* 
oh,“ ty tol; xplvorg HD, « U $itnwy $4 
Twv Ar] abrov tvrmbv, ty tals ph ovprviyout- 
valc xara Ta; Puutixds ppoviidag bibaoxdog yuyal;, 
dd Joyix& np66ara, Ae cle ol nap' abu diba · 
ox6pevor. « "Ewe ob d. ij hatpa, val xrvnd@- | 
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Nora dane hutpa xat &oxticg, xa nkvia th 
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C abc el Thy alwylovg bvanatort povdg, ( *Anborpe- 


Jev, 6powadyre ob, Gbepibs jou, wih Bbpruyr, | 
veGpp tapwy int t& bon xotwpdrtuv. * » Nporpt- 
net & V VH tviadda ve nporipnutvor; Low 
x6ra Cworg tmbnvac twy tv tolg xor\wpacy dpd, 
Bouloptvy ndviag abtod The cuvouclag. anoaterv. 
« "Opn N xorwperuy » tvraila npocayopeter ve 
ty ptow xolkwy Trvov xat tantvaoy thy Eidvoay 
V7 paveornxotag, val M ppovipart xexpnpt- 
voc xal napaxatct val wwroug dnokavont th; mob 
hefe napouolag * & val nexoinxe Tov the vopns 
axovong lxeretv . Movobeloa obv ij vopgn dv 
palvei xal avidtat, xat dN t rats veevicr od da- 
dog, xal pyory * 
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quem diligit anima mea: quizivi cum, et non inveni. 1\rdanoey 1 VN, pou. Efijrnoa abrdy, aal oby_ 
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pou . (F.) Araoriiooua 68 *, xal xvxlogw ir A circuibo in civitate per vicos et plateas , e queram 
rñ 2648: ir raig dropalc xal d raic x.larslaic, quem diligit anima mea. Quaesipi illum, el non inveni: 
nal {nrijow by 1ydancer 11 yux) pov * dfijrnog vocavi eum, et non audivit me. Szpenumero piorum 
adroy, xal obx s9por* iZ. leu avroy, aal ox animas exercens Deus universorum, permittit ut 


dx1jx0vos you **, Tupvituv noddxig 6 tw d 
eds vd ci.) Tag Rg. netpacuol; noxihor 
gur pet nepin{ntey, xa mort u àdnahlarhv al- 
roupvorg Slscht, wort && AvaGAUL Tai thy bor, 
navrax6dey bptheiav rols Graowray htm vg * 


in varias tentationes incidant , et flagitantibus ut 
liberentur , modo affert , modo differt aurxilium , 
utilitatem dilectis suis undique 77 comparans. 
Tale et illud est, quod cecinit David : « Quousque, 
Domine, oblivisceris mei in finem ? quousque aver- 


votoõtev dt xa 7d cad tp Aabid eipnptvoy i Ews tis ſaciem tuam a me? quandiu ponam consilia in 
note, Kopie, zx hon pou els vg,; Le Ne U- anima mea, dolores in corde meo per diem et 
T7pbyets 7d xp6awndv cov 47" tpov ; Lang vey d- noctem ! quousque exaltabitur inimicus meus super 
oha Boviag ty dux pou ; Goya; bv xapilg pou me »? » Sepe enim, ut par est, supplicans , et 
hpdpas xal vuxrd; ; Luc ate öde Abe molestiarum ſinem postulans, non oblinuit quod 
jou bn tus ; » Nodous Tap, de elxds, lxcxa dong, petebat : quamobrem gemens, et quod sibi oplaia 
xa &naMaryhv c Avtypay alrhoag, odx kcuxe the B non contigerint doleds, bujusmodi verbis utitur. 
behozws * id Ae Os Gapapriv, xal abnpovov Beatus item Paulus : « Et ne magnitudo , inquit, 
volc Tocoutorg xexpmrat Meyorg. Kal 6 paxipong & rexelationum extollat me, datus eat mihi atimulus 
Navkds pnorv © « Th ö n,, rwv anoxalbgewy Iva carnis, angelus Satanz, ut colaphis me cxdat , ne 
ph dnepalpwpar, tb60n por cxihoþ tf capt, &yys- me extollam. Propterea ter Dominum rogavi , ei 
Nog Lardv, Iva pe xoaglty, Iva ph dnepalpwpat* dirit mihi : Sufficit tibi gratia mea. Nom virtus 
xa) bxdp rovrov ve dy Kyptov napexdtecn, xa) mea in infirmitate perficitur v. » Rogat Paulus, et 
an nüt 'Apxet oo; U Läpte pou, f yep; Sbvapls non impetrat. Sic enim illi magis expediebat. Its- 
ou by Gobevelg tehztodra. » Kai napaxatet Nav- que discens quod negciebat, latatur se id quod 
A, xal od ruyydver* v rap ph Labely thy alrqorv petierat non accepisse, et clara voce: « Libenter, 
wpeluarepoy Hv. Ad Fiaoxdpeves b hrvict, pe" inquit, gloriabor in iofirmitatibus meis, ut inha- 
Novice vd ph Agel & fre SND xa go Mhywv* bitet In me virtus Chrisi 2. „ Elias quoque, cum 
Ster obv pakov xavxhoopar bv tals dhv, Jezabelis minas magnas formidaret, in golitu- 
pov, Iva tmioxnvwon d Et h de Tod Kprorod.) ginem aufugit, qumrens adjutorem. At sapiens 
Kat 'Balag dt 6 nave berugons The Tefabe) ths ( piorum magister et remunerator , postquam ud 


ara. hnobubptoxer lde els rhv Epnpov, Corel & 
thy dnlxoupoy* xal xarahu ri abrdy wpds dafyov 


tyropwacdhvai Tp pdbp 6 copds cd cb nate 


we &yvoiy nuvOdvera ths wurde Thy altlav, on 
intwbd{wy abt), 6X14 Eiikoxwy The puyhg © thy 
elxovoplev, xat nn eva ouyyvwpeova, dvd p 
nelav ꝓοονν nepixetiuevoy, xa\ Ind v tavrng nabwy 
T0100 paevoy. A' k Td tpoxeiuevov &vaBpapely 
xazp0g."Eveauda yep  vopon,vov voh loo mp; N 
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xa} xaovoa. 'Aviotatai ©, val neprivortel thy N- 


breve tempus illum , ut timore exerceretur, reli- 
querat , apparet el, et tanquam ignarvs , ſugee 
eausam exquirit, non illudens , sed docens eum. 
cur ipsum ſugere permisigget, monensque ut, cum 
homo esset , et humanis affectionibus tangeretur, 
bumauitatem et clementiam coleret 7. Sed tempus 
est, ut ad propositum reveriamur. Hie enim spon- 
sa, 78 sponso paulisper absente, quzrit eum qui- 
dem in lectulo, idque non die, sed nocte : verum 
non invenit qulescentem, quamvis ipsum non $0- 
lum quzrat , sed etiam vocet. Surgit autem, et 
circuit civitalem , fora , plateas. Degiderium enim 
urgebat , nec manere domi sinebat eam amoris 
famma. Incidit autem in eos qui eivitatem cugto- 


uv, v4; &yopas, wag mhatelag 6 yap uso hviy- D diunt, atque illos percontatur , dicens : 
vage, xa ptverv ofxo: h The ATA ob ovvextper ve meprruyydve d xal Tolg the news pohah 


xa) nuvddverat avrov, eyouon * 

v. 8. Edpoody pe ol tnpobyreg, of xvxloirrec 
ty rñ ad lei. Mh d 1rdancer 1} Vvxi holder: 
uc puxpdy &re xapndbor da avrav, Sg od 
edpoy by tydanoey 1 DN pov. A Th xat' 
tvtpyetav ebepyerixdy, xa td xat' obolav Grpertev. 


vans. 5, 4. [nvenerunt me custodientes, et cir- 
mea? Paululum periransivi eos, donec inveni quem 
diligit anima mea. lpsius quoad actionem est bene- 
ficentia, 21 quoad essentiam immulabilitas. Cur 


» Paal.. zu, 1, 3. » It Cor. zu, 7-9, * Ibid. 9. 7 HI Reg. xx, 4 seqq. 
VARLA LECTIONES. 


** tnexdeon — forhxovgt ua. Hae des. 
* nenden — Wrhrhxovuet 
cod. leg. kxals on. 


in textu hebr. 
uon. Des. etiam b. I. in textu Hebr. Pro kaxähe gn h. I. 
thy — g7h;. Des. in cod, ® cod. πnνν⁰tu. 


" 36. cod. 3h, que est ree. leetio. 
ut anten in 


unit; 


eum invenire non potui ? Quantumvis enim bo- 
num et veritatem propterea vocaverim ipsum, non 
audivit me: quoniam excellit proſeeto super hc. 
Nam ejus nomen est super omne nomen. Atque 
ipsa quidem dil m, ut dixi, invenire 
nondum potui. At sancti unge i invenerunt me, eu- 
stodien tes, et eircumeuntes in eivitate. lnvenerunt 
autem me, dum per actionem purgant, et per con- 
templationers illustrant ne, qua malitia atque 
ignorantia perieram, et spirituum improbitatis di- 
scipula 9 m exsliteram , alque ideo a bonis 
bis angelis, ut erudirer, inveniebar; qui obser- 
vant, ut laudend vel in ſormidoloso die 
judicii, tam man „ quam occultas motiones 


$ inexploratum, circumeunt me, 
uam in aliqua ei vitate, circum- 
s exsequenies. 79 Ad hos igitur 


tripudiis/ vestris illum , ut spiritus <jus ministri, 
<omitamini, perspexislis, quomodo natura se ba- 

t, ut eam me quoque doceatis? Ceterum quia 
ne a sanctis quidem angelis sponsus natura compre- 
hendi potest, atque ideo quzrenti mihi miniae 
responderunt, silentio ipso declarantes, eum ne ab 
his quidem, ut inereatum, a creatis comprehendi 
posse : propterea ab illis discessi, quem desidera- 
bam inquirens. Et vix ab ipsis discesseram, cum 
reperirem quem diligit anima mea : « Tenui 
eum. » Paululum concesseram a rebus procrealis , 
mente pertransiens ipsam quoque naturam angeli- 
cam, ut increatum dileetum meum de me optime 
meritum invenirem, cum illum fide sola compre- 
bendi, cum res omudes percurrissem, et psa essem 
experientia confirmaia, eum, qui rerum est om- 
nium causa, rebus omnibus antecellere : neque in 
ulla natura vel sensibili, vel intelligibili, per essen- 
tiam perspiei posse, eum supersubstantialis sit. 
Sic igitur omnia qua sunt transii, studens in do- 
mum meam optatissimum mihi sponsum introdu- 
cere. « Et non dimisi eum, donec introduxi eum 
in domum malris meme, et in cubiculum ejus quz 
concepit me. „ Ego non destiti quzrere amatorem 


meum, donec illum introduxi in mentem, quæ do- 


mus quidem est, tanquam matris rerum omnium 
causæ, Dei sapientiæ; mens enim bujus $apienti:e 
capax , est veluti domicilium propter similitudi- 
nem: et cubienlum rursus ipsius, quia 80 arca- 
nos ejus thesauros propler imaginem in se recon- 
ditos servat. Heac me sapientia concepit , quippe 
quæ ante mundi constitutionem quam optimam in 


meas, el omneg cogitationes, et opera. Ac ne quid B 
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autem. cum natura beneſicus sit, et immutabilis, A Tf & obros av hy obotav ebepyer:xts tort, al 


&tperTto;, ox hluvhOnv ebpety ; Kiv yip ayaldy xat 
aD ia tte ev txdkeoa avtdy, oby brrhxovge © woy, 
taste) xa) ödp tab toriy* Tre xd Cvopa abreh 
vndp xd torty bvopa v, abry ** pv Thy &yanytty 


pov, Og clp. obmw hBuvgIny ebpetv - of & Af 
&yye)ot ebpooty pe, of Typoivres, of xu ty 
TH n6\ze * ebgoTav d pe tv TH xabalpetv pe $14 nod 2 


Ses, xal writer dick deplag, thy dick Kaxiav za) 


&yvorav &nowhitav, xat pabttpiay TOY l 
rie tovnplag rer Tort, val dk tolro tals 
&yabol; rovro; A ον,,ẽu xp“ nad ve laY c. - 
oxoptvnv* of Typotot pe Enarvov f Eleyyov by © 
rf} pobep] hulpe. ie Gayuoory, ed xe gaveph, 
xat apavy pov xivhuara, xat ny vinpd da xel © 
zolnpa * xavrevbey tv T6 ph tt: rovrwy rare. © 
Mpnaverv dverioxineurtoy, nepixuxious! pe, now e 


pevor tv tpot, ws IV tive net The avactpoyd;, 
OD dt robrwy neprrvydviey pe, puh npds al- 


Tovg* « Mh dy tyemnoev ij huyh pou RBere; » "Hyouy, 


My dv xatalabetv AV texd0r,oa, ox hSuvtOny Ot, x 
abrol, ol tourov meptyogeuovieg Og Letrrovpyik 


nveVuara, id:4coaols nw; guorws Net, Iva xf Hy 
ravtyy avabibatnre ; Exel 8 xal tolg &ytorg ATE 
og Exatrdinnrto 6 vwpplos thy obofav tort, xal ö 
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tod por &7:6xprorv ANN co Epwrhpatog ob deα “ 


xact, coun} ps Stdägavreg 7d undd toirot abriy 5 


clvat xataknTtTdv, co cotg o5ot thy AxNtotov, cap - 


boy xal &n* abrdv. thy tobovpeydy jor dvatntouea. 1 | 
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tasat, hwy ob ** abrdy elohyayev ale Thy olov th; A me habuit voluntatem. Quamobrem et propler me 


untph; abrhs, xat ele d raprelov The oviabobong 
avthv, Nw 6 xaket thy Tod Ocod ofxov, fv bxxkn- 
ola xpooayopeopey * &yopds Bt xn nlatelag, cc 
bulag Tpapi; * plaxag Bt the nhhews, robe &? 
npophza; xa ro leo &noordovg, Ov i ebaebh; 
nuvOdveras huh mv T Kbyov Emmofoton. Med 
obe edploxe: tv vupplov ö twvwy Bopupbpuy f 
pabopdpwy Sopupopobuevey, xat inlaboutyy xart- 
bye:, al xaraknely obx avexerat, kg av lg thy 
.olxov the pmtpd; abrhg, xat cg th expuretov the oul- 
habovong avrhv cloaydyy avtdv. Mytipa 8& tov c- 
oc fopev thy Av Tepouoalhp, nept Ac 6 hard- 
pro; Meyer: Navkog + H & 4% Tepovonihyu Heu- 
04pa tory, $-15 tort phrnp naviwy Av. » Tu- 
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ph xarakeferv a,, Ew av cl; v vuppove xa} 
Thy ** naT743a thy elrpemoptvry xataeravthy elo - 


xa el; Thy Cporv rporptret Ng, xat pyory * 


naturam , hoc autem totum est, omnino suscepit 
biidadiiom * « In lectulo meo per noctes quzslivi , 
quem diligit anima mea. Quesivi illum, et non 
inveni. „ Et cum paululum pertransisset eos, re- 
perisse se dieit illum, nee dimisisse, donec intro - 
duceret eum in domum matris sue, et in cubicu- 
lum ejus, a qua concepta erat, Civitatem autem 
vocat domum Dei, quam Ecclesjam appellamus; 
fora et plateas, divinas Scripturas; custodes civi- 
tatis, sanctos prophetas, et sacros apostolos, quos 
percontatur et interrogat anima pia, divinum Ver- 
bum desiderans. Post quos invenit sponsum, mini- 
stris et comitibus quibusdam stipatum : compre- 
hensumque tenet , nec dimiltere vult , donec in do- 


B mum matris suæ, et in cubiculum ejus, a qua 
- concepta esi, introducat eum. Porro piorum matrem 
ecelestem esse Hierosolymam non ignoramus : de 
vw: 7. Tavra Eimynoaptvy tat; veavice, nity ad- qua beatus Paulus: 


« Quz autem sursum est, in- 


quit, Hierosolyma, libera est, quz est mater 


omnium nostrum 2. „ Sponsa igitur, se sponsum inventum dimissurum esse negat, priusquam in 
thalamum et nuptiale conclave instructum simul ingrediantur. His ad adolescentulas dietis, eas ad 


idem desiderium rursus excitat, dicens : 

&. *Gpacoa bn, Ovrartpes *Tepovoalhy, br 
rai Sorduect xal br taig loxuosot Tod dypoð. 
zar trelpnre ual tEerelpnre thy drdzny, Eur ob 
be. lic. AV Th radra tx Tov tv Th AN vo v 
Ar tpprmvevortvuy dg yep abralg Enyptper ˙voũ- 
rov v Cpxov, ve tvat ab rale de pn thy &y&rnv tos 
ho rpoa:pouptvn. Tab ra the vonne elpnxulas, 


xa) xf &þpnrov Ex Th; vod vupgloyv nepiifbews 


elinpulas, txninyrr6pevat al Offar Buviuer; gay, 


Vens. 5. Adjuro vos, filie Hierozolyme, per vir- 
lules et vires agri, 81 i auscitaveritis et exausci- 
taveritis charitatem, donec velii. He quidem bujusce 
sermonis initio sunt explicata : bis enim illis affert 
hoe jusjurandum , ut sponsi amore eas. inflammet. 
Que cum dixisset sponsa, incredibilemque ex sponsi 
complexu pulchritudinem percepisset , divine Vir- 
utes admiratione plene sciscitantur : 


F. Tic abrn drabalrovoa®* daò ric prov, Crus. 6. Que est ista, que ascendit e deserto 
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kpnpo; Erica © ebppav0firw®! Epnpog, xa ävbe fc 
©; xplvov. » "Qonep Ut Evrat0a txnifrrovrat, Grs 
Tooobtov x4Mog tx Th; tphuov Sebhdotyxeyr obrwg 
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* Galat. iv, 26. „ Pal. xxm, 8. 


d Isa. xxxv, 4, 


sicut virgula ſumi, redolens myrrham et thus ez 
universis pulreribus unguentarii ? Quemadmodum 
enim sponsum congspicientes, post diaboli stragem 
mortisque dissolutionem in cœlum redeuntem , 
admirantur, et dicunt : « Quis est iste rex glorie? » 
et digcunt : Dominus ſortis et potens, Dominus 
potens in prelio „; » et quo clarius intelligant, 
rursus quzrunt : « Quis est iste rex gloriz? » et 
audiunt : Dominus virtutum ipse est rex gloriz; » 

ins bie sponsz pulchritudinem suspicientes, « Quz 
est, inquiunt, ista, qu ascendit ex deserto? » 
Desertum appellant hominum naturam, ob priorem 
impietatem. Quapropter lIsaias etiam clamat : 
« Lztare, desertum sitiens : exsultet solſtudo, et 
floreat sicut lilium b. „ Ac quemadmodum hie 


obstupescunt, quod tanta ex deserto pulchritudo 


germinarit : sic admirantur in ais prophbetio, 

sponsum agpicientes , « Quis est, inquiunt, iste. 

qui venit ex Edom ? Rubor vestium ejus de Bo- 

sor © ? » Significat autem Edom terram : BY Bo- 

sor autem caruem. Et ejus deeorem cum stupore 
© Isa. 4x1, 1. 
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* abrdy — Ew; ob. Des. in cod, 
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viunt Septuaginta Interpretes, 


similem dicunt, gue, ut beatus ait Paulus d, mem- 
bra sua exhibet hostiam viventem, sanctam, Deo 
placeniem, quzque gacrificat assidue laudis ho- 
sliam, et membra sua, que sunt super terram, 
mortificat, et Christo consepulta est, et offert se 
ipsam holocaustum Deo. Declarant autem, cui 
zuſfimenti ſumo ipsam compararint : myrrham enim 
dicunt et thus ex universis pulyeribus unguenta- 
rii. Thus Deo tribui ex lege Mosaic facile intelli- 
gitur : myrrha autem condiuntur corpora deſun- 
clorum. 83 Quamobrem qui sponsæ pulchritudi- 
nem admirantur, eam his nominibus ideo edoris 
suavitate ſragranlem et vapori suſfimenti similem 
esse indicant, quia et humanitatem et divinitatem 
adorat, sponsique tum mortem credit, tum egssen- 
tiam sempiternam conſitetur. Itaque ex universis 
pulveribus unguentarii myrrham ipsius, et thus 
laudant. Habet enim alias quoque virtutes ex di- 
vina Scriptura, eas tanquam ex aromatarii officina 
depromens. Sed in ea exceilit myrrha et thus, 
hoc est, sponsi divinitatis humanitatisque cogni- 
tio. Ad hunc modum sponsz pulchritudinem ad- 
mirati, sponsi divitias illi declarant et dicunt : 


Vans. 7, 8. En leetulus Salomonis, 8exaginta 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
z0ntuentes exclamant : Ise ſormosus in stola, vio- A Znuaſys: & 25 ptv Edo thy Iv, 
lentia cum ſortitudine. Quare rubra sunt vesti- c4pxa. Kal tx7)\mTI6aevot abrod v Rg Bod » 
menta tua tanquam ex {torculari pleno calcato ? 
Et dicunt, « In corpore exsistens splendet. 1 Sto- 
lam corpus ejus appellarunt, et violentam habet 
pulchritudinem, que univers0s cogit intuentes. 
Ita mirantur hoe loco, non solum quod pulchra 
sit sponsa, verum etiam quod ascendat e deserto, 
id est, ex profundo in sublime gradiatur, ex hu - 
milibus ad excelsa incedat. « Et similis, inquit, 
videtur virgule fumi incense. » Obscura sane 
com positio. Dum enim Hebrzorum linguz deser- 
sententiam non 
explicarunt. At Aquila et Symmachus sensum 
nobis perspicuum reddiderunt, dicentes, Sicut 
similitudo fumi ex suſfimento. » Imitatur autem et 
virgulam sepe suffimenti fumus in gere veluti 
expressus. Nec immerito ipsam fumo suſſimenti 
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potenles in circuitu ejus, ex potentibus Israel. p 8yyarol xb. adric, dad Evrarar Jod. 


omnes lenentes gladios, et ad bella doctissimi. 
Uniuscujusque ensis super ſemur ejus, a limore in 
noctibus. Inprimis quærendum est, cur Salomo- 
nem sponsum appellent. Salomo pacificum sonat: 
jdque in Paralipomenon libris licet invenire. Deus 
enim Davidi, cum vellet templum edificare : 
« Ecce, inquit, fllivs nascetur Ubi. Hie erit vir 


4 Rom. xu, 1; coll. Hebr, xin, 15. 
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IN CANTICUM CAN TIC. LIB. II. 


olxolophoar * « "Bow vids theretal oor * ores Eotar A quietis, et faciam ut requiescat ab omnibus ini- 


avhp avatavoruy, xa avanavou avtdy and r.aviwy 
cov bybpay atrod xuxidbev, &rt Lohopuwy bropa 
abr NM elphvyy, xa houylav SπJ/õj) int Lp 
iv rai; ijuipaic avrod. Obrog olxo8ophor: olxov TH 
eat pou, xat obro; Eorar por els vidv, xa d 
Eoopas airy els nattpa, Aal troudow thy Bpdvoy 


the 8acaela; avrob tv Lp beg alwveg. » EbSnov 


& dri Todo terelebrnxey Vet nokby qe A- 
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Aab Ele Loon ra n Enyplge thy oc hakpdv, 


micis suis per eireuitum, quia Salomo nomen ejus. 
Et pacem ei otium dabo in Israele cunctis diebus 
ejus. Ipse zdificabit domum nomini meo. Et ipse 


_ erit mihi profilio : et ego ero illi pater; 


boque solium regni ejus super lsraele in ter- 
num . „ Constat autem, Salomonem, eum haud 
84 ita diu vizisset, mortuum esse, et sollum 
regni ejus habuisse finem. Quare Salomonem vo- 
rat paciicum Dominom nostrum, de quo beatus 
Paulus: « Ipse enim est, inquit, pax nostra, qui 
ſecit utraque unum : et medium parietem mace- 
ria s0lvit f. » Quocirca beatus etiam David psal- 
mum septuagesimum primum Jn Salomonem in- 
seribit, aique in eo psalmo res preclare gestas a 


ta & rod LwrHpog hpov by abre dene. xatop- B Salvatore nostro enarrat. « Judicabit enim, in- 
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quit, pauperes populi, et 8alvos ſaciet filios pau- 
perum, et humiliabit calumniatorem. Et perma- 
nebit eum sole, et ante lunam , per generationes 
generationum #. „ Atqui Salomo neque cum sole 
permansit, neque ſuit ante lunam per generatio- 
nes generationum. Sed hac Jesu Christo conve- 
niunt, qui cum sit ante sreuls, ex Salomone, 
quantum ad humanitatem pertinet, originem du- 
cens, « Descendit sicut pluvia in vellus, et gicut 
stilla stillans super terram d. » Vellus hie Virgi- 
nem nominavit. Quemadmodum enim pluvia in 
vellus sine strepitu descendit : ita salutaris ills 
partus omnibus hominibus ignorantibus contigit. 
Deinde 8ubjicit : « Orietur in diebus ejus justitia, 
et abundantia pacis, donee auſeratur luna. Et do- 
minabitur a mari usque ad mare: et a fluminibus 
usque ad terminos orbis terrarum 1. „ Et qua 
sequuntur omnia eamdem habent gententiam , 
neque enim vacat in præsentia psalmum inter- 
pretari. Salomo quidem usque ad terminos orbis 
terrarum minime dominatus est, sed qui ex Sa- 
lomone duxit originem humanitatis Jesus Chriatus, 
et Salomo nominatur, quia pacificus et mansuetus 
ſuit, et pacem suppeditavit. 85 Posiquam vero, 
quis sit Salomo didicimus, ad interpretandum nos 
accingamus. Ecce lectulus Salomonis. » Per 
sponsi lectulum divings intelligamus Seripturas. 
In illis enim veluti cubat sponsa cum sponso, et 
doctrine semina suseipiens, concipit, atque ute- 


D rum gerit, et parturit, paritque spiritualem utili- 


tatem, ita ut clamet cum propheta : « Propter 
timorem tuum, Domine, in ventre concepimus, et 
parturivimus, et peperimus : spiritum. salutis tus 
ſecimus super terram J. » — « Sexaginta, inquit, 
potentes in circuitu ejus ex potentibus larael. 
Omnes tenentes gladios, et ad bella doctissimi. 


I Paral. xxn,9,10. f Ephes. u, 14, & Pal. Lxx1,4, 5. * Ibid. 6. i IDid. 7,8. I Isa. 11, 18. 


VARLE LECTIONES. 
„ yeved;. Supra, yevels, t. I, p. 1104. „ cod. yevel;, præmisso kerl. xabdnp x. . A. Eadem 


vide 1. 1, p. 1101. Hine patet eumdem esse utriusque libri scriplorems 
. trbxopey — he. Aliam Jeetionen ac distinclionem seeutus est Noster in Commentariis ad Pgal- 


Go. 
mos, Conf. t, I, p. 784 ei p. 1292. 


. 2 ob. Abest a cod. cod. rob 
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noctibus. » Sexaginia numerum bie positum exi- 
limo, pon ut hanc exprimat quantitatem, sed ut 
indicet viros in Veteri Testamento sanetitate præ- 
stantes. Numerum enim denarium perſectum 
esse contendunt: seuarium autem illis congruere 
qui erant sub lege. « Sex enim, inquit, diebus 
ſacies opera tua k. „ Perſectos igitur in lege circa 
lectum dicunt stare, genus ducentes ex lsraele ; 
et qui sint omnium maxime strenui, striclos te- 
nentes gladios et in bello peritissimi, et qui gladios 
alios super ſemora gerant. « A timore, inquit, in 
noctibus. > Quod Symmachus elarius reddidit 
interpretans, « propter timores nocturnos. » Hi, 
inquit, strenui lectulum ipsius ambiunt, propter 


123 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
Uniusevjusque ensis super ſemur ejus, a timore in A pnpty avrod, and ddpbou; tv vuliv. „ Thy ASH W 
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host ium incursus sponsam cuslodientes. Binos au- B thy ven puidrrovreg. Abo 8d poppalag ü 


lem gestant gladios, unum super ſemur, GG al- 
terum in manu; unum reprehensionis, alterum 
occultum et mysticum; illum in promptu ad coar- 
guendum , hunc mysticum, et jntus tanquam in 
vagina geu cellula reconditum. 

Vers. 9, 10. Ferculum ſecit sibi rex Salomo de 
liqnis Libani. Columnas ejus ſecit argentum, et re- 
clinalorium ejus aurum : ascensus ejus purpureus, 
intimum ejus lapidibus conslralum, charitatem a ſi- 
liabus Hierosolyme. Ferculum hie rursus sanctos 
intelligamus apostolos, qui nomen Domini in con- 
spectu gentium, et regum, et filiorum Israel porta- 
1unt. Nam de beato Paulo Christus ad Ananiam : 
« Vade, inquit, quia vas electionis est mihi iste, ut 
portet notaen meum coram gentibus, et regibus, el 
fitiis Israel 1. » Quin etiam divinus ipse Paulus 
clara voce: « An experimentum, inquit, quzritis 
ejus, qui in me loquitur, Christi ® ? » Hos etiam 
equos nominat bealus Habacue : « Ascendes, in- 
quiens, super equos luos, et equitatio tua salus . 
Ci rursus: « Deduxisti in mare equos tuos tur- 
bantes aquas multas “. » Mare autem vocat genles, 
quz tunc apostolis predicantibus commotæ sunt. 
Quamobrem et increduli dicebant de jllis : « Hi 
qui orbem concitant, etiam hue venerunt, quos 
suscepit Jason p. „ Quos ergo Habacuc equos ap- 
pellavit, hos ſerculum in Cantico canticorum vo- 
cari reperimus. « Fecit igifur sibi ſereulum rex Sa- 
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lomo 87 de lignis Libani. » Libanum sepenumero O Tovrovg YE ty / "Acpart v 4opdtwy mp0» 


divina Seriptura appellat Hierosolymam et multitu- 
dinem Judeorum : quod in procemiis sermonis 
ex propheticis scriptis indicavimus. Quoniam igitur 
ex illis beati Apostoli* genus duxerunt, idcirco ſer- 
culnm de lignis Libani constructum_ dieitur. At 
« columnas ejus, inquit, ſecit argentam, » Ipsos 
cliam columnas oppellatos invenimus. Nam beatus 


. Exod. in, 12. 1 Act. u, 15. 


m II Cor. x11, 3. 
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Eavov, » Aibavov thy "TIzspoucaihp , xa thy "Tou- 
$aiwy und bv, ij bla nodx; nporayopete Tapi 
xa\ r70U7o ty vlg mp0: pic; rob Loyou bx npoyyt!- 
x@v e &ns3ilfafev ovyypappdruy, 'Enzibh tolvuy 
LE Lxelveoy xathyov td TdVog of paxdpier &ndotobos, 


n Habac. 1, 8. » Ibid. 45. v Act. zun, 6. 


vam LECTIONES. 


® zoe. In cod. sequitur Pxelli interpretatio. 
nonnulli a Grees pe derivant, et de leetiea gestatoria . . 5 
" yrbg -- 


lectio est xp Hebr. currus. 


G rg. 
amore, 2 r filins — '* col, Cb. 


„ gopeiov. Hebr. n vor OE 


10 Ekwv, cod Ver. 


Ie paog. Hebr. medium jus constratum est 
cod. præm. rh. 
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axe n 7d popeiov and S 70d Atbdvoy xav- A Paulus ad Galatas seribens; (Petrus, inquit, e- 


| coxeudodat. Tobe 8& orvioug abrob, p, enoinory 
| apyipiov, Edploxopev 8 abrolg nat oriloug byopa- 


ob vtag 6 yap haxäpiog Havkog Dakdtat; Ypagwy 
nel « Heros, xat "Idaxwbog , xat Twavvng , of 
dorobyteg otölot elvat, 8c Ic LS tuot xat Bap- 
vas xowuviag, Iva tel; atv ale 14 kon, abrol 
8 «l; i nepirophv. „ $act Ut xa) th &vaxkiroy 
abr ypurlov alva. An & td evayyehzdy xh- 
purha, © “ bloc tmavanaterat ATS. 'Enibaor 
ab coõ noppupi'* » trols pv yap epyopevor; th Bac 
kevecdai mptnret, rol; & TEera)Eiwitvor; VWLOOOTD - 
ute. Kal tvids av ArdGorpwrove papyapirats 
yap tore, xat boy trio, rk beta Arta, xartt 
Thy eindvra Npοοανν.i © « Ta xplpara Kuploy àhn- 
dev, beb:xauoptva ind vb avrd, embupyra ö nie 
youoloy xal Al tipiov . » Kal thy * 1800 
deuten th; tvrokds cov dne xpuoioy xal 
dondgtov. » Kai « H Saotheia & td obpaviwy Eotxe, 
va td thy Tod Kuplov pwvhv , tardpy Tnrouvrt NR 
Jobe papyapirag. » Kal aMaxot 85 gyorr « Mh ga- 
Jure Tobg papyaptrag dpwy Extpoobey twy Fol- 
pws. „ Towirov RL, td gopeloy Tod Bactktw; 
canin el; bewplav ESU OV to vuppyiou, Let o thy 

ia”, EEA ers, wal lders Lolouwr, Ovyart- 
pec Ziew, „ To oregpdry & toregdruoer 
ubroy n urenp avroy, er ntutpg rYuvjpipevoewe 
abrov, xal & nutpg evppootyne xapdiac a- 
rob. Anodo:; it, va ouviduwgs xat aayog thy 
tpunvelav tpocaydywpty th phx2g puydviec* « "N 
Ouyarttpes 'lepoucaliu t Tubv. » Zeh dd nay 
thy tnoupdavioy hui; Beibafev 6 paxdpios Navkog 
MTW] « Alà xpoαοι,)̈ dd ate Lily Gper, xal dhe 
Ozod dvr, 'Iepoucakhu®! txoupaviy, x wuprdory 
arrον mavnyope: ©, val 'Exxinolg wpwrordxwy 
anoyzypapptwuey ty cpavels. » — ( "Yitety tofvuy, 
paclv, & Ouyartipe; Eiwy xat Tepoucakhp, tfflberc, 
xa [3:7e * » &phyavov yap He Belv ph Ew tov 
BrwrixOv yevortvavg tpaypdruv. HAN thy Ra- 
oi thy &yinny Errepavwptvoy * obrws yap tyd- 
77,08 thy x65pov, G7: ty popyY Ozou Gndapywy oby 
ap na ruby tyhoato th elvat fon Br, 4M, kaut 
hxtviuos HOP D Bovkov aGwy, Obtws tyenr,oe 
d x69pov, brit g npH6atoy Ent opayhv HN. val 


Jacobus, et Joannes, qui videbantur column esse, 
dexiras deder unt mihi et Barnabe societatis, ut nos 
ad geutes iremus, ipsi autem ad circumeigionem 4.» 
« Reclinatorium ejus aurum dieunt esse. „ Ext 
autem evangelica prædicatio, in qua divinum ver- 
bum conquiescit. « Ascensus ejus purpureus. 3 
Rudes- enim regi par est: porſectos autem, ut 
sponsam ornari. Et intimum ejus lapidibus con» 
stratum. » Margaritis enim et lapidibus pretiosis 
divina eloquia sunt similia, juxta Prophetam, qui 
dixit ; « Judicia Domini vera, justificata ad unum 
omnia: desiderabilia super aurum et lapidem pre- 
tiosum multum r. » Et rursus : « Ecce concupiri 
mandata tua super aurum et topazium s. » Et « Re- 


B gnum cœlorum, ut Dominus ait, simile est homini 


negotiatori, quærenti bonas margaritas *. » Et 
alibj : « Ne projiciatis margaritas vestras ante 
poreos ®, „ Cum ejus modi esse regis ſerculum de- 
claraverint, ſilias Hierosolyme cohortantur, gg 


ut ad spectandum sponsum egrediantur, et - coro- 
nam illi impositam conspieiant, et dicunt : 


anoel;acn'*, nporptnover ths Ouyaripag Tepou- 


Tpoxeiuevoy avty ctrtpavov, xal gary * 


4 


Vers. #1. Egredimini, et videte, filice Sionis, regem 
Salomonem in diademate, quo coronavit illum mater 
ejus, die desponsationis ipsius, et die latitie cordis 
ej us. Significant autem, ut breviter et dilucide, ora- 
tionis prolixitatem ſugientes, in explanatione pro- 
grediamur : « Ofiliz Hierosolymz et Sionis. » Sio- 
nem autem rursus celestem nos docuit beatus 
Paulus: « Sed accessislis, inquiens, ad Sionem 
montem, et civilatem Dei viventis, Hierosoſymam 
celestem, et multorum millium angelorum fre- 
quentiam, et Eeclesiam primitivorum, qui descripti 
sunt in celis”. » — « Vos igitur, inquiunt, o filiz 
Sionis et Hierosolymæ, egredimini, et videte (ne- 
que enim possumus videre, nisi ab occupationibus 
hujus vitz recesserimus), regem charitate corona- 
tum agpicite. « Sic enim dilexit mundum, ut, cum 
in forma Dei esset, non rapinam sit arbitratus 
esse se æqualem Deo, sed semetipsum exinaniverit, 
ſormam servi accipiens *. » Ita dilexit mundum, 
ui tanquam ovis ad occigionem ductus sit, et sicut 


be Ahe tvavrtioy tou xefpovrog abrdy Epwvor R h agnus coram tonsore suo obmutuerit 7 : et rede- 


tEnydpacev hul; tx Th; xxtTEpa; vob wpou, yevd- 
pzvog brtp huov xarepa. 516 ys: * « MilGova ra 
Tr,; &y@rny odzl; Evvara: belGart, Iva mw Of thy 
rh adrod ontp tov luv abrod., » Obtw tofvuy 
torzgpdveaey abrhy “ $4 phrnp abred. Mytipa & 
Thy '"Ioudalav © xaket atk th avOpimnetoy, fri; abc 


4 Calat. u, 9 » Pal. xvin, 10, 11. 


| s Paal. cxvynt, 427. 
? Hebr. zu, 22, 23. * Philipp. u, 6, 7. 7 Isa. tin, 7. * Galat. 1, 13. 


merit nos a maledieto legis, factus pro nobis male- 
dictum . « ſtaque, majorem hae. inquit, charita- 
lem nemo potest ostendere, quam ut quis pona: 
animam suam pro amicis suis . „ Sic ergo coro- 
navit eum mater ejus. Matrem appellat Judzam, 
quantum pertinet ad ejus humanitatem, quæ hane 


t Matth. . 45, * Math. vn, 6. 
* Joan. xy, 13. 


VARLE LECTIONES, 


** cod, topy3pa. 
expoxitio Pxel'i, 


„ col. Joa lehv. 


lob Ene0. Supra, l. I. p. 1470. &&tobro ty4anyoa. '* yolpv. In cod. sequitur 
b AN. cd. gt,cavrec. * lely. cod. præm. xai. thy — 'I:poucakhy. Des. in cod. 
nal — Tavr,yoge: Des. in cod. © cad. b. Nrn. col. pram. rap. on. Des. in cod. 


+4 


conemptus causa GY coronavit. Ipse vero per spi- 
nas Suscepit diadema charitatis. Sponte enim igno- 
miniam pertulit, atque ultro ad mortis cruciatus 
accessit. Quamobrem desponsationis diem illum 
yocavit, et diem letitiz cordis ejus. Illo enim die 
nuptiarum communio ſacta est. « Nam post cœnam, 
iaquit, cum sumpsisset panem, et gratias egisset, 
fregit, deditque discipulis suis, dicens : Accipite, 
comedite ex eo omnes: hoc enim est corpus meum, 
quod pro vobis frangitur ad remissionem peccato- 
rum. Hoc facite in meam commemorationem b. » 
Edentes igitur sponsi membra, et bibentes ejus 
sangvinem, nuptialem ipsius communionem asse - 
quuntur. Idcirco sponsi ministri filias Sionis et 
Hierosolyme cohortantes, Egredimini, inquiunt, 
et videte charitatis ejus diadema, quo decoraviteum 
preter sententiam suam Judza, qu illum genuit, 
et coronavit illum, die desponsationis ipsius. Post- 
quam bae ita sunt ab illis dicta, sponsus rursus 
cum sponsa colloquens dicit : 


CAPUT W. 


Veas. 1. Ecce pulchra es, propingua mea: ecce 
pulchra es. Oculi tui columbe, preter zilentium 
tunm, Sponse iterum admirans pulchritudinem, 
« Eece, inquit, pulchra es. » Tum ſormam ejus per 
singulas partes describit. Atque oculos quidem ap- 
pellat columbas, spiritualem eorum commendans 
contemplationem : quod non aspirent ad ea qu 
tens ibus subjecia sunt, sed quz sursum sunt quæ- 
rant, « ubi Christus est, ut inquit Paulus, in dextera 
Dei sedens . » 90 Admiratur præterea silentium 
ejus opportunum, quod quidem invenimus etiam a 
priseis commendari. Quamobrem et in Psalmis 
audimus : « Apposui custodiam ori meo, cum con- 
sisteret peccator adversus me. Et psallentes dici- 
mus 4: « Appone, Domine, eustodiam ori meo, et 
ostium circumslantiz circa labia mea *. EI Do- 
minum apud Isaiam f invenimus non aperientem 
os suum in afflictione sua: quippe qui, ut evange- 
lica*etiam reſert historia, cum a Pilato interroga- 
retur, nihil respondebat. Laudat ergo sponsus 
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abrdy torepdvecs tral; axiviai, ws atiudiovens 
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theovri x6 Rabe nrpochpyero * did Kal vuppebanuy 
hptpay txefvny dees, a hpdpav ebppoobvng 
xapilag avrod. Kar txelvnyy yap thy hptpav h wo 


yapov Tür xorvevia. « Meth yap wh Seta 


Jas, pr otv, Eprov, xal ebyaprorhoag, Ia xat 
Ewe voc patnral; abrod Mywv * Adbers, pet. 
de abr9V nevi; © 2ovro yep ton dd owpe pou, h 
vntp dpev xiwpevoy al; Epeory &papritv * cot 
nocelre ele thy tuhv &vipvnory.s Ol tofvuv Lablovieg 
d vupglov cd pin, val nfvovres avrov th ala; 
The rapide abrov ruyydvoust xorvuviag. Ark tory 


tac duyartpa; Luv xa Tepoucalhp nporptnoucty _ 
of rob vupplov Eidxover, ei 'Efdhbere, x2) Wette 


thy the &ydnn; avrod ordgavoy, © xatexdopnaoey 


abrdy naps yvwopny ij Texoton abrdy Toubala, xa) 


torepdvecey abrdy tv Th tpips the vuppeborug 


avrod Tourwvy obrws On txefvwr Glenn, 
dv 6 vupgplog Th vopoy Stakeybpeves pyory * 


KESAA. A. 


«'. "Bob el xath, 4 adnolor pou ob ol 
xaltj * 6pbaluo! oov xepiorepal, Axròc rhe cu f 
ij oouv . Th x4kog avrhg txnintrdpeve bebe 


cep yer cd. (1800 eL xa. » Elra var pipes 


abri; Gayphye: rhe Opas * xa) rob; be sls 
C Svopater t ptote pc, Thy rveupartixhy abroy q νν 
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vv dewplav * xa\ rr o nept t& ale xexhvaccy, 
aM t& % Cyrovory, «© ob 6 Xprordg torr, nark © 
Thy [Iadov, v Se rob Oxon xabhpeveg. » Oavpd- 
dei & abrhs xa). thy ebxatpoy otnhv, Ebploxopey © 
yap nal nap tols nakaols viper: tavtny nat > 
vouutyny © bid xat tv Takpols dxovopey * « 'Edipny © 


pukanhv x6 or6parl pou tv Tp ovorhvat thy &pap- 
cv dvavt ov pov. Kal b$dovreg Myopev* « Gon, 
Kvpte, pulaxhv r; h. pou, xat Opay trepioxſy; 
rept ck yen pov. » Kat Thy Kupioy ebploxopey, 
xara thy "Hoatov npogytelav, ox &volyovra adrob 
+d or6ua tv th Tanevoct evrov, xat, xat4 thy vv 


Eba real Lotoplay, tpwrwpevey Und Nidrov, xat 


ph &noxprv6pevov. 'Enarvel tolvuy the vipens 6 


sponse silentium tempeslivum, quo quidem ipse D vvpyloc thy ebxaipov ownhv, Gre Th xal ab- 


quoque in tempore usus est. Laudat autem ipsius 
eliam crines, admiratur et dentes, atque ait: 


Capillamentum tuum 8icut greges caprarum, que 
revelatæ sunt de Gulaad. (Vers. 2.) Denies tui 5icut 
greges lonsarum, que ascenderunt de lavacro, que 
omnes gemellos habent ſetus, et sterilis non est in- 
ter eas. Neque per capillos capilli sunt intelli - 


„ Matth. XXV, 26; . xiv, 22; Coll. 1 Cor. u, 24. 


cu, 3. Isa. Lin, 7 0 


rde els xarpdy ravry® xpnodpeveg®*, 'Exaivel 
5 avbrfc xat tTplyza;* bavudie xal robg Grag. 
xa{ gyor * 

Tplxwpd cov, wc dd la. ror atror, at dxexa- 
Avog0noar®' dad ric Dalads. (8) O86rrec cov, 
e dy lai ror xexapptror, al dri6noay daò rov 
tovrpov, al zdao a: E:i8vpebouont, val drexrovon 
vox boriy br avraic. Obre & tplyag ths tplxas ** 


© Coloss. un, 1. 4 Psal.{xxxvm, 2. © Pal. 


VARIE LECTIONES. 


„ abrov. In cod. sequitur Pselli * * 2x7dg — cn. 
” es; m wm cod. Nr pov 
„ a! A Nena. Hebr. duæ ascendunt. 


mam. lia quoque vers. 3. 
Pselli — 
Abest a cod. 
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vonrloy, olre dddvrag tobs didvrag * AA tphxas a 


ub 7d love) neperrdy val chf The vonne 
vaxpal yap al cplxsc, xa &valodrvo: * $n1)ol &, 671 
Kat tv ol; aviyxy tolg &vdpwnivag; t 
KGT, xa\ ty best Td. Enaverdy Eyetg, ua 
x65paov, xa Lotung th Ar vd atywy, th tv T6 
beet Talaäb vepopdvy, xa Gik vd Lyog vod bps 
tmoh pup yovopdvg. Hegi dl ro6r9v 205 Bpoug 6 x- 
ene "Tepeplag nel « Mh pyrivy o kor a 
Takads, 4 larpbe obx Eorrv®* br; » Kat Cytyrdov, 
uhnore thy toy alyov &yAmy Tobg t Gpapriag 
rf peravolg npootbvrag , xa & robro &v tp Tu- 
add pet vepoptvoug, va gappdrxwy bepareurixuv 
xa) larpelag 7Vxwary, tvravta. 6 re alvivte tat, 
xa Inlet &re v cbreli the voppns, val v4 Eoxara 


af pdpia , xat c olovet vexpa xa &valodnta, B quantur : ut sponsz partes abjectz, | 
et quodammodo mortuz ac sensu earentes i 


roig txelvng The &i ic napabanietat xatop0wparny. 


gendi, neque pro dentibus denies. Sed capilli en 
quodammodo signiſicant, que in sponsa band ita 
sunt necessaria, quæque ad corpus pertinent. Vita 
enim capilli et sensibus carent. Quasi dicat, In 
negotiis etiam humanis, in quibus non possumus 
non implicari, ie laudabiliter decoreque geris : 
caprarumque gregi videris similis, qui pascitur in 
monte Galaad, et propter montis allitudinem insi- 
gnis est. Hoc autem de monte Jeremias propheta, 
« Nunquid resina, inquit, non est in Galaad, aut 
medicus non est ibi ©? » Et inquirendum 1 est, 
num forte per caprarum gregem intelligantur ji, 
qui ex peccato resipiscunt, et ad panitentiam ac- 
cedunt, atque idcirco pascuntur in monte Calaad, 
ut medicamenta salutaria et curationem coe- 


Oi & cov It ore tot xabapot, xat nkons gregis dotibus comparentur. Dentes vero tui adeo 
reprrrh; Saki eg annyMayptvor, cbrpaniilag re puri, ab omni superflua disputatione, atque jocis, 
ral pwpooyiag, hrudohoyiag de val aloypotoyiag, et seurrilitate, et mendacio, verborumque obsce- 
th; torxdvar tals aythag tov xexapptvuy, xatl th nitate mundi, atque integri sunt, ut similes vi- 
neptrtdy &nodeptvoy, al aviSnycav and tov Lovtpov. deantur gregibus tonsarum, quz, eo quod guperva- 
'Hyobpar & the cd xexappevev &ytla; robs did caneum erat rejecto, ascenderunt de lavacro. Arbi- 
rob garn thy &papriav &moxetpaptvovs, tror autem a sponso per tonsarum greges eos indi- 
Kal 7 ovrpy tob Viatog iv phpatt, » xati 7bv cari, qui per baptisma recisis peccatis, « Et lavacro 
paxkpiov Nadiov , xadapdtivrac, napabniovy Tv aqus in verbo, „ ut beatus ait Paulus d, mundail . 
vopgloy* obrws yap, net, Citperivas xabapobs gunt. Sic enim puris, inquit, dentibus exstitisti, et 
oven tobe dbdvrag , xat purtov M6ywv Tovnpwy ab omni verborum sorde purgatis, ut eorum videa- 
anmaayptvoug, og tonfvar os voc Gpriws Tod ris gimilis, qui recens salutari baptismate digni 
ewrnplov Santicuato; hfuoptvor. Exatvat Gt at c unt babiti. Porro omnes illi greges gemellos ſetus 
&yias ndoa bidupeboucnt, xa drexvotan ox Eorrv © habent, et sterilis non est in eis: ne ie illis videar 
ty abral; o yap dameueatw os trols perk rd - comparare, qui post saJutiferum baptisma rursus 
rhptov RAT nakvipopobs: xD Thy xaxiav* ad malitiam* redeunt : sed iis qui datam sibi gratiam 
aA tot; thy Sobelaav abrols purdrrove: bwpetv, eustudiunt, duplicemque tum contemplationis, tum 
xa\ thy S &perhy , Thy te tv fewpla, actionis virtutem pariunt. His ergo sponsz partibus 
Thy 7s tv npdfer. Ob rug ravra The vopyne n- collaudatis, ad reliquas progreditur, et alt: 

vioag c pdpia, tr le ywpet, val gyow” 

Y. c oxapriory xdxxivror x8lln cov, xal 1 Vzas. 5. Sicut ſuniculus coccineus labia tua, et 
la. ud oov Gpala. Ak td xoxxivov anapriov ava gloquium tuum decorum. Per ſuniculum coceineum 
pauvhoxe. abrhy The Thy Throv abrhg ninpwatons gponse redigit in memoriam Rhaab meretricem, 
tv Haha Aiabhxy Paas the ndpvng. Kai rage qua figuram ejus gerebat HY in Veteri Testamento. 
txefvn vobe dd 'Inood Tod Nau xareoxinou; &no- Etenim cum speculatores missos a Josua filio Nave 
oraktvrag dnodefautvy, St“ abrov the alwvicy Twhe suscepisset, per illos zterna salute digna effecta 
afia rertvgtat : val xen dt onpelov Babe the est: habuilque ipsa quoque salutis siguum funi- 
owrnpla; cd onapriov td x6xxvev © Touro Gidt THe g eulum coceineur, quem e ſenestra gugpensum di- 
dupldoc yakdoat npooraydeton, Iva tov 'lopanitraey mittere jussa est, ut Israclitis in urbem ingressis 
«i; thy why ele, pavtv d cnpelov tov gignum id apparens itlam a ede liberaret, ejusque 


avaipotyruy adrhv &naM\dhy , xat thy owrnplav 
abr} nxpohevicy. Tobe dd onpelov 6 vwpplo; iv c 
rina the vwpons , olov iv of} bupit: xetpevoy 
betopet, nal pyorv* « "Os onapriov x6hxxvoy Ne 
gov, xa N Ad cov pn. 'Eltfato rap thy 4nd 
705 alpardg pov gay, val xpoptper Lyous An- 
de lac, oldv vw anaprip robs axpoarhs dlevovidg 


saluti consuleret i. Signum hoe sponsus in ore 
sponsZ, tanquam in ſenestra colloeatum intuetur : 
et Sicut ſuniculus coceineus, inquit, labia tua, et 
eloquium iuum decorum. „ Duxit enim colorem ex 
sanguine meo, et verba profert veritatis, quibus 
tanquam funiculo quodam capiuntur auditores, et 
vinciuntur. Nam eloquium tuum decorum eos de- 


$ Jerem. vim, 22. * Ephes. v, 26. Josue u, 18 seqq. 
VARLE LECTIONES. 


% Infra, I. c. leg. larpol ox eloflv. ** Join. cod, praem. 74. 


131 *THEODORETI EPISQOPI CYRENSIS | 
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don Jaka, xal xatadeye, xat avaywpeTy obx bf, = 
4334 tol5 col; Ie npoorB3peverv Rivetti. E. 


biis tuis cogit inberere. Laudat ipsius etiam genas 
vultus, dicens : Sicut cortex mali punici gene 
luxe, extra silentium tuum. „ Significat autem 
sponse ruborem illi insitum ex verecundia, pro- 
pier quam tempesliva utitur taciturnitate, celans 
opportune arcanos mysteriorum sermones, quem- 
admodum cortex mali punici grana contegit. 


Vers. 4. Sicut turris David collum tuum, que 
edificala es! in Thalphioth. Mille clypei pendent super 
eam, omnia jacula ſortium. Pro Thalphiath, Aquila 
PoSuil propugnacula ; Symmachus autem allitudi- 
nes. Quemadmodum igitur, inquit, turris a David 
=dificala, guperat propugnacula, in quibus con- 


cua.: ha collum tuum excelsum est et sublime, 
then circumspicit et contemplatur. Neque enim 
brutorum more pronum in terram despicit, neque 
in ventrem vergens sues imitatur : sed erectum 
alque arduum est, et mille clypeos -gerit,* alque 
fortium omnium jacula. Hie autem numerus non 
de determinalo intelligendus est, sed pro qualibet 
multitudine positus est. Habet collum tuum, quod 
caput luum et ſaciem sustinet, omnes aliorum do- 
etrinas, improprie jacula dictas, quibus cunctos 
adversarios superas. Habet item clypeos multos, 
quibus prolegeris, et ignila mali tela exstinguis i. 
Munita enim es spiritus armatura, et facile hosles 
vulneras, cum omnibus fortium sagiuis abuudes : 
eosque modo per prophetas, modo per apostolos 
redraguis, atque ipsorum retegis imbecillitatein. 


Vegas. 5, 6. Duo uber tua, sicul duo hinnul! 
cemelli capre, qui pascuntur in liliis. Donec aspi- 
ret dies, et mol@ ſuerint umbre. Nec intelligimus 
eodem. pacto, quo guperiora, ut per ubera rursus 
doctrine ſontes intelligamus, qui singulis ztatibus 
congruentia subministrent, aliis quidem lac, aliis 
autem solidum cibum. Et idcirco hinnulis capreze 
ubera sponsæ dicii esse similia, acute intuendi 
et. coutemplandi vim ipsorum admirans. Hinnulos 
autem dicit caprez, quoniam, ut beatus inquit 


Paulus: 94 « Nunc cognoscimus ex parte, tune p 


aulem coguoscemus, sicut et cogniti samus k. » 
Et quia nunc ex parte cognoscimus et ex parte 
prophetamus, hinnuli caprez vocantur doctrine 
ubera, Cum autem quod perſectum est venerit, 
lunc destruetur id quod ex parte est 1. „ Hos quo- 
gue dicit inter lilia pasci, hoc est berbam odoriſe- 


vel abrie xal Td phov The bhew; r Minupoy® 
Yap, vnot, 
orvnhoews cov. » Lnpaive, & th iE aibody tpi. 
Onpa tyywvdpevoy abrh* &' fv xat exalpuy 
own , xpurtougn ebxalpws tobg puotirwrepoug 
abyous, g Mnvpoy The foil; ve xdxxoug e 

F. De pre Ade d tpdynide oov, d xo» 
dounudvoc ele Ga. i . Kilo Oupeõοi wpd- 
uvarra d avroy, xaca: go ide * rar buraray. 
Td & Salperwd 6 ptv 'Axvla; txdlteic ovepacer 
6 & Lvppayes, Oyn. Kabdnep tofvuv, gnyolv, 6 bn 
20) Aa ne up g dneptyer ths tndls 


s\rueta BZ est, sublimisque exstat, atque conspi- B Sag, ty' bv grxobdprrat , xat mid; tors *, nat 


ne pupavig, ob re & 50) rp&ynog d; Fort, xal 
pertwpog, Th Eve nEptroxonwy, cd Eve TIprronuv. 
0% yap xtynvey el; yhv tote als rote napaninoluy, 
ovd ci yaortpa viveuxe, tobg yoipoug prpuobpevey, 
mA“ perdpatdg tort, xat pertwpoy, xat yiloug 
Oupeovg pepwy, val nd3a; t Gvvatwv tag Bokibag; 
0 & apidpd; obs int puri nIodrmrog , A i 
oog e,, Eyer yap 6-Tpaxnidg cov, 6 thy 
xeparhv gov ptpwy xat td ffn, ndoag* Th; Thv 
&kwv bibaoxaklag, Tpontxw; Boridag bvopatoptvac; 
ale tobe tvaviioug Anavrag xatayuvity. "Eyer vn 
Oupeobgs nohnobs, ole neprpparty, xat th tzenvp- 
uta co novnpoy abevvuerg B © nepixeront yap 
ch ravtuyiav to nvsvpato, xai pn Twrpw- 
ox£15 Tov; aviikiartbentvou;, Nd Tov buvatrav 
Tag BO Exouen * xat vov ptv abtobg 5:4 mpopn- 
Twv, vov 8 Zick co &noordhov* thtyyoura, xe} 
yvpvouca avtwy thy &odEveray . 

©, F. Abo pacrol Tov, bc &bo veEpol did uns. 
dopædòog, ol repdperoc &r xplrot. "Ewe os d- 
avevoy 4 mapa, xal xinbocy al oxial; Axe 
Loviw; xat - rabra tolg elpnptvors vooy ey * alt 
[opev xäuv pactobg tolg The Eilacxaklag xpouvory 
co Tpoop0pu; Exton ke. rpoope poptvore, xa) 
rate utv yea npnoptpouat, toil; & thy te edv x- 
py robot Tpoghv. Att tod ro xa va po avtoug a- 
eixd get bopxabog, td dFubeprt; avriv xat td Jewpn- 
Tixdy $aupdiuv. Ne6poug d Are Topydbog *, 
inetdh, xar4 Thy paxdptoy Tlanov, «A pri N 


ucy tx pipoug, 7678 xal tnyvwcbpela , xabig xat - © 


eneyvwoohnucyt®, » Kal net viv tx pipe - 
ox0pev, xai ix ptpovg npognrevopey , veEpot 
Topxaog ol th; $186aoxaklag mpocayopeboveat pactol* 
td rav di Lan vd cd tov, 2676 7d l bx plpou; xarap- 
yn0hotrar. » Kai tovroug bt pyary aloe veueadaty 
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covttont nda; £2303; caerabaubivery tor & abrny A ram, qua est spiritus doctrina, percipere. At Sym- 


j Tov nvsv pare; 8&:8aoxa)la. Kati & tv Töpha- 
you, « Av viuery , „ not tobe yep aEudtvra; 
kv0og vc vt oda rob ,,,, g of the vun jactot 
v620u5t Nat notualvous, cd the 6:3acxabla; ab rote 
npoogtpevreg vayarta, « Ew; Sνmnmñubi h hutpa, » 
xa) AEN E rd xavuara , rourtotry 6 Eninove; 
Blog * « xrvn0@or UR ai axial, » 7% napbvra g 
uata, tals oxiat; Gnexacptva, ws Nga. 
Obrog tnaiviozg tho wWapns rd pln, « Hopevgo- 
par, gnolv , tpaury npds Epos the gpbpvns, xa) 
np); Bouvty 70d M6dvov. » 'Enzibh, gnolv, obrw 
ruyydver; cb EN, obrwg %“ obrw Lepres To 
Klei, obrws trpwdng T6 np) tut plkrpy, xata- 
3{yount dy op 505 0&varov, xat ropeboouar Tuay- 


machus dixit, « flores pascere. » Eos enim qui 
ſacti sunt digni, ut sint spiritus flores, ubera . 
$pons®, er quibus doctrine latices fluunt, pa- 
scunt, et nutriunt : « donee aspiret dies; ry e 
#s1us, hoc est vite labores, desinant : « & mot# 
ſuerint umbre, » id eet, negotia preventia; que 
umbris, ut dictum est, comparantur, finem ha- 
beant. Ita sponsæ membris collaudatis, « Vadam, 
inquit, mihi ipsi ad montem mere, et ad col- 
lem thuris, „ Quando, inquit, adeo decora es, 
adeo ſormosa, adeo pulchritudine excellens, et 
amoris erga me vulnere sauciata, pro ie mortem 
oppetam, et myrrhe montem sponte conscendam. 
Sed iterum surgam, et revertar ad collem thuris. 


wp nd; 7d pos The opSpng AMA Av Gvacth- B Jam vero supra dizimus illum per mnyetham 


oha, xal tnaviiu tph; Thy Bouvty vH, MGdvoy **. 
Kal fen & npostiphxapev, g uV 8d the opopvns 
Thy 04vatov TwzzpaBniot, 8cà d co kibavou thy Oefav 


g botv. Zryrmrttov T2{vuoy , tivog ptv Evexev Epo; pv. 


t davetou tEds:irey, nt dd rhe Jerdrnmro; ©* Bouvdy, 
"Ort ptya, xal A pr, xat Stavolag forty avipw- 
Tv avEgixtov, Td cd iv poppy} Ocod vndapyovra ph 
Gdpraypdy hytoacdat, td elvai fon ep, 4X taurdv 
xeVvwoavta Hepp bollou Labely, xat ty bpotwpart 
avOporwy yevopevov u, Erl evpibtvra oy 
S&vOpwnov , tanztvwoat ta typ: dvd tou, da- 
v&rou 8 oraupos. Th & el; thy olxsa SGV Eu- 
ave)0ctv, xal botaodhvas th, 865n I elys npd rov thy 
x65pov yevichat, ox fv ndr, oö TN ., Ma 
aal May þ48ov. AA toro bpog utv the h” 
net, Bouvdy && tov JiGavov , det dr toro pv 
Corey bers abc, xat waa GH,, txitvo It npdo- 
avreg stk rd avipwne:ov . Ath xal cap abt es- 
at vog Th cahοιαο e Nov y huyxh pou terhpaxrat *» 
xat, « Härep, el Svvatdy , Napf“ Td nothprov 
vod do AN KO. AMA Katy Endyerte Kal vi einm; 
Hare p, owadv pe bx tie Gpag tavtn; à M SA toute 
aha ele thy Gpav tauzny, » Tobro xal tyrabla 
T:&pa3rav gr,o: * « Toperaopar ipavry wp; wh 
bog The GpSpvrs, xat mph thy Souvev tou LiGbavoy. » 
Exc ve po yap Exwy Tow, o Ons tive; Bratbueves 
J &vayxa46pevo; EES yap Eyw Getfvai thy o- 
hv pou, xa tfouglay Ew Nαννν Labely abthv, Obbel; 
rag alpu adrhv an tpod* tyw tidnue avrhv ö 
tuavroy, Iva NY MAH abthy . 

g. "On xalh el, ij x4nolor pou, & un xalh *', 
val ua@uoc obx bor A ool. Zotus tavra tolg 
rod paxaploy Naikov phuacr - xa ixetvog rep) vo 
hp pnaty Iva napaorhaon ard; tavre iv 
Cov thy 'Exxnolav ph Eyouoay ono, I puriba, H * 
Wy TobtWY * 4A" fva i; & xa An⁰ùn;ög. 7 Apwpe; 


= Philipp. u, 6-8. Joan. tun, B. Joan. xn, 27. v Mallb. Xu, 39. 


* Ephes. v, 27. 


mortem 8ignificare ; per thus autem naturam di- 


vinam. Quærendum est igitur, cur moniem, de 
morte loquens, dixerit; collem autem de divini- 
tale. Quia iliud iam magnum, excelsum, atque 


95 arcanum est, ut ab homine animo et cogila- 


tione nequeat comprehendi : eum qui ſormam 
Dei habebat, non rapinam arbitratum esse se esse 
zqualem Deo, sed exinanivisse semelipsum ſor- 
mam servi accipientem, ei hominibus similem 
factum, et habitu inventum ut hominem, bumi- 
liasse semetipsum usque ad mortem, mortem au- 
tem crucis . Ut autem ad propriam gloriam re- 
diret, et glorificaretur ea gloria, quam hbabuit 
antequam mundus fieret , id vero nec magnum, 
nee laboriosum, imo admodum facile ſuit. Jdcireo 
montem myrrbe dixit, collem autem thuris, ut 
hoc sibi facile demonstraret : illud autem arduun 
imprimis propter humanitatem, liaque cum ad 
mortis cruciaium appropinguaret, « Nune, inquit, 
anima mea turbata est. „ EIA: ( Paier, si possi- 
bile est, transeat + me calix iste b. » Et rursus 
subjicit :« Et quid dieo ? Pater, salva me ex hora 
bac: sed proplerea veni in horam hane 4, » I 
hoe etiam loco signiſlcans, « Vadam, inquit, mihi 
jpsi ad montem myrrbæ, et ad collem thuris. » 
Utrumque enim libens facio, nulla coactus ne- 
cessiiate. « Potestatem enim habeo deponendi ani- 
mam m.eam : et poteslatem habeo iterum sumendi 


D eam. Nemo enim auſert eam a me: sed ego depono 


eam sponte, ut iterum sumam illam *. » 3 

Vens. 17. Teta pulchra es, propinque mea, 1010 
pulchra es, et macula non est in ie. Haze beati Pauli 
verbis similia sunt, cum de sponso Joquens ait; 
l exhiberet ipse sibi gloriosam Ecclegiam, non 
habentem HG maculam, aut rugam, aut aliquid 
ejusmodi, sed ut sit sancta et immaculata *. » 
q Joan. Xu, 27. * Joan. 1, 18. 
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lunmaculata autem et pulehra evasit, quia pro- A * al xaXh t πννjů tod vupploy — x 
pinqua sponsi effecta est; atque ita omnes splen- nal cc ixcidev naphapurdc Setaptvn, xal pwrow 
dores $uscepit, et lucida ex ipsa lues reddita est. The bx cod pwrds yevontvy . Ttvorro dt hulls - 
liinam nobis etiam concedatur, ut « revelata fagie xexalupptvy trpoowny thy S Kuplov vat -- 
gloriam Domini speculantes, in eamdem imaginem FQoptvoug Thy abr clxbva perapopyorodac and . 

transſormemur a claritate in claritatem tanquam Ens lc 86{av, xadanzp and Kuplov Nveiparos, pet 
a Domino Spiritu *, » cum quo Patri, una cum ob c Harph ob mh & Nvebpart i Bega, ol; ee 
Sancte Spirit, gloria in secula seculorum. Amen. aldva; Toy alwwov. 'Aphv, | 


3 

1 Cor. nx, 18. 7 
van LECTIONES, : 

" xat — yevoptvy. Des. in cod. | 
— — 1 
AOFOE TPITOZ. { 

LIBER TERTIUS. 3 

$ 


Orandum est nobis, diligenter, inquam, et stu- B Evyh; rap hply Gel xal ebyhc inpant; xat ona - 
dose orandum est, ut oculi nostri columbe flant: Salag, a of hire po bybakpot ytvuvrar neptorepat 
quibus spiritualiter intuentes, et litter velum Tvevparizds bpavies , xat dnepbatvorre; cd 2b = 
transvolantes, mysteria recondita dilucide inter- ypd&pparo; xälohha, xal Staphpobvreg tvapyig uh 
pretemur. Neque enim aliter fieri potest, ut divi- xexpvpptve HPI. Obre yap buvardy trips th > 
ne Scriplure, imprimisque Cantici canticorum, bela; Tpayhg xatrazpabely thy S Of,ł, , brapeplvin; 
intelligentiam consequamur, nisi is, qui seripto- @ vob "Aoparc; roy Gopdruv, cl ph abe 6 t 
ribus Illis largitus est inspirationis donum, graue cvyypayedory Exefvoig] turystoag th dnrudy ¹ 
radiis oculos nostros illustret, et sensum recondi- gwrfoete, Jap ANN Rühn, xa thy xexpups | 
tum aperiat. Age ergo, auxilio illius, qui revelat jptvov drobelfeie vobv. Spe tofvuv, d &noxalts © 
mysteria, ut sapiens ait Daniel u, implorato, ad mrovra pvuorhpia xark Thy gopdy Aavihi tnucakecks © 
institutam interpretationem, scripti seqnen'es or- eva. Bonbev, th; tpprvelag &þwpeda tor gvyyplpe © 
dinem, accedamus. In fine superioris orationis harog thy &xoovdlav puidrrovrec. 'Ev nv oy up 
spopsum audivimus sponsz pulchritudinem sie Tet rob npd rovrov ouvyypdpparey hxoboapey vob | 
admirantem , ut singulas ejus partes laudibus ef- C vupgplov the vönpne 7d Kg bavudtovres, xa 
ferret, et totam ipsam denique ut immaculatam Ex4ory poply ebynulav npootyovrog, xa perk 
commendaret. 0 Nallam enim babet maculam, ravra du avrhv, ©; &pwpeoy tyxwpidCovre; - of 
neque rugam, out aliquid ejusmodi, ut beatus in- yap Lxet onDov, I puriba, 4 vt thy core c, xath 
quit Paulus , animarum virtule perfectarum dy haxdptoy Hablov, tov tv &perth terehewptwu > 
chorus. Nie autem sponsam appellans, vocat eam guy@v 6 xop6s. 'Evraitia Ot ae abrhv A d 
de Libano, Ar6&vov wppny tpozayopetey, xal N- 5 

Vers. 8. Veni, inquiens, de Libano, sponsa mea : 7. AeOpo daò AwWdrov, ropgn, S&0po, d“ 
huc de Libano venies, et transibis a principio fidei, rod Adrov 8eboy * xal dia lab on da dort 3 
a capite Sanir et Hermon, de cubilibus leonum, de xlorsoc **, dad xepalijc Zarhp v Appar ", 
montibus pardorum. He mihi cum Illis videntur dad yar8por ledrruy , dad dpd xup8dieur. 
cougruere, que in xLiy psalmo ad sponsam dicta *Eouxtvar t rabeä pot boxet tote bv +6 pF haps © 
unt: « Audi, filia, et vide, el inclina aurem tuam, mTgds thy vpeny elpnptvorg © « "Axovooy, re 
es obliviscere populi tui, et domus patris tul: et kal We, al on cd oy cov, xa M00 h 
concupiscet rex speciem tuam, quoniam ipse est Jab o, xt £05 ofitou v drt pdc cov, val Eibe 
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» Dan. u, 22. » Ephes. v, 27. 


— VARIE LECTIONES. 4 : 
» xa kurve. Des. 0 Acipo, Hebr. mecum. * ace. Hebr, icias. an © 
aps = og op 2 montis). Sicque Aquila 40 ape pave. # "Arp, Al * 
p 2 


, . . IR SOOT OY 


. 


Ari 


137 | IN CANTICUM CANTIC. LIB. UT. 138 


hos 6 $aoeb; 
Kyipts; cov. » Kal rap txel napaivecy abrh, x 
Tupboulhv 6 Muc rpooptper, tnnabiobat te** toy 
\aod abr xat 755 ofxou tou naps avth; xapa- 
xeeverat, ox on tv tripwy tot Sactideg vod x- 
kovg ab rie twrd0vphoovrog, el ph toro yEvorro. Aab 
M avrh; nal obcov ND pe r Taka Ln a, p. 
bv 6 paxdpy Habhéc proty * Hey Tap noe xat 
hel; avenror , anzibels, nhavwpeve , So,, 
tmbuplarg xat oval; nouxlhatg, V xaxig x whovy 
bkutyovreg, ovuynyrtol, pioobvres dnifnoug. "Ore 8K , 


ypnovbrng A i quav0pwnia tob Turf pv. 


9c05 tmepivn* o if Epywy tov &y Erxatoctvy d 
iInothoapey hel; e, 44 xath td nol Eleog avrou 


fowsev hai; Sti ore naktyyevediag xal Gva- 


2% x&k0vg cov, br: avrdg tort A Dominus tuus >. „ Nam ibi quoque monetur 


sponsa, eique datur consilium, ut obliviseatur po- 
put sui et domus patris sui: aliter enim spen- 
sum, nisi id ſecerit, nulla ratione pulchritudinem 
ejus concupiturum. Porro populum ejus ei domum 
patris appellat antiquos mores, de quibus beatus 
Paulus : ( Eramus enim, inquit, aliquando et nos 


- insipienies, increduli, errantes, servientes desi- 


deriis ei voluptalibus variis, in malitia et invidia 
agentes, odio digni, odientes nos invicem. Cum 
autem benignilas el humanilas apparuisset Sal- 
valoris nostri Dei, non ex operibus justitie, gue 
ſecimus nos, sed secundum muliam suam mise- 
ricordiam salvos nos ſecit per lavacrum regene- 
rationis et renovationis Spiritus sancti, quem efſu- 


xavocre; Uvea, & lou, ob KSA e K Hude B git in 98 nos abunde : „ei que $equuntur 7. 


novels, » xat ick tfh;. EV toiry f to ouy- 
yo4pper: 4nd Ar64vov xaket avthv, xl ad Lavhp* 
dick ptv Tov Ar6davou thy eibwhokatpeliav onpatvuv, 
dik d rov Lavhp, 6 tppr veverar Avyvwy bids, thy tv 
v6jup Welt csv. Avyvos yap 6 vopos, 6 tv vont 
Map mw * Hong && 6 Xprotds, w; bv hptpg palvuv. 
Ard xai 6 Ord; t c npoghrov pnotv * Tols Bt po- 
Govptvor; pe var * $hiog Erxatoabvng, xa lac 
tv tals wripubrv abrov. » Tpooridno: & xat mh 
'Kepuwy bpog, xat ii abrol thy vj napabniov * 
ont yap iv Tante 6 ptyag An6i8 - « 'Os Bpboog 
'Kepplry 4 xatabaivoucn ini vd Epn Ew, vo, 
74 vod Who Ses rata, tolg bpeor The Tub yop- 
nyovpeva. "Opn & vontiov vobe tv &perh tehefoug, 
c de Kal tmohwoug 2, xat xark th ppovnpa 
Td hero bnepavecrnxotag. Karel toryapouy 6 vup- 
plog vobę uV A Aibavoy, c Ellwiors nrpoctipevery 
bbi3ayptvou; * tobg Ot and Lavip xal 'Acppoy, ws 
Tod v6pou thy op630v Eexoptvous, xal bnd twy de lu 
Lvrokwy gwriGoutvouy, Toro zckret « Arb pay- 
Spy kebvzwy, &wh dptwy napidiewy * » pdvipag ptv 
Mebvrwv Tobs Opacurdatoug xat pavixwidtoug lou- 
aloug npocoayopevuy * map; Bt vo TOv "EMMH- 
vewv Gogoug, of Th nounils toy Loywv, val Th de- 
vo Toby coptopdtrwy, Thy heubokoylav ouyxa- 
Latovie;, mibaviy trols avohrog antparvov. Obtw 
xaitong thy vopeny, xat ouvayaywy abtiry and tw 
da h bpwy, xat 314 the lte avth Thy cwrn- 


play wpaypareu3dteves, xat th tvreibey airth eV- D 


pevoy beackutves N. py pe ab ri 

*. 'Exupdlucac tpi . dlelgh pou vun, 
txapSiuoar thuac A dæò ** ray du. in cov, tr 
&rl trod nari cio ** oov. Th bt, « txapbincag 
had, „ 6 Zvppaycs, « thdapouvas, » Eqn. O & M- 
YE. oma d torty Oi ptv 840 dpbalpol cov Bavpa- 
oro, xai nvzv patriot, xat xe g,iu epa chebtng npoo- 


* Pal. xtiv, 14.42. 7 Tit. in, 3-6. 


z Malach. Iv, 2. 


tic autem de Libano vocat eam, et de Sanir; per 
Libanum quidem signiſieans cultum idolorum, per 
Sanir autem. quod est Jucernarum via, rationem 
vivendi secundum legem. Lucernsa enim est lex, 
que noctu ſulget : sol autem Chrigtus, ut qui 
PR A el Deus per prophe- 
« Timentibus me, inquit, orietur 80l justi- 
= et sanitas in pennis ejus . „ Subjicit autem 
et Hermon montem, per ipsum quuque legem in- 
dicans. Nam magnus David in Psalmis ; « Sicut 
ros, inquit, Hermon, qui descendit guper montes 
Sionis ; » hoc est, legis pracepla, que super 
montibus Sionis tradita sunt. Montes autem vir- 
tute perſecios viros debemus intelligere. qui 
excelsi sunt, et insignes, et divino sensu excel- 
lunt. Eos igitur sponsus vocat de Libano, qui ido- 
lis servire didicerant ; jllos autem de Sanir et 
Hermon, qui legis rorem et divinorum mandato- 
rum lumen acceperant. His addit : « De cubilibus 
leonum, de montibus pardorum. » Leonum quidem 
cubilia yocat audacissinios et ſurore insanientes 
Judæos; pardos autem gentilium sapientes, qui 
orationis copia et argumentorum artificio coate- 
zentes ſalsitatem , homines rudes ac simplices 
decipiebant. Cum ita vocasset sponsam, eamque 
diversis e montibus congregasset, ac per ſidem 
illi salutem tribuisset, pulchritudinem illius inde 
conceptam intuitus. sic illam alloquitur: 


99 Vers. 9. Vulnerasli cor nostrum, soror mea, 
sponsa, vulnerasti cor nostrum uno oculorum tus- 
rum, uno lorque colli tui. Illud « vulnerasti nos» 
Symmachus verlit, « confidentes reddidisti. » Hoe 
autem dicit : Ambo quidem oculi tui sunt admi- 
randi ac spirituales, et columbe merito nomi- 


* Pal. cxxx1l, 5 


VARLE LECTIONES. 


73. Ita cod. pro ths. os oſs. cod. 


% Ke. TVELAgt%. cod. dvaxatvicews Sick Narp%;, aut 


ius * a cod. og — &vareael. Des. in cod. cod. dmbhpwove, 
* traps, hull. Hebr. 171229 recreasti me. "ow it. V. | 5 pe. Al. cor abstulisti mihi. dul. 
cod. ui, quæ est rec. leetio. cod. r, pro Tpayxiauy, ut videtur. 
PaTror.. Gr, ILXXXI. 5 
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nati. Sed alter eorum, qui divina contemplatur, A ayopzucpeve * Oarepe; dt avrov Lnepexnihore py 


qui philosophatur de Deo, qui recondita mySteria 
contuetur, cor meum $stupore afficit. Et cum omnia 
colli tui ornamenta suspicio (per hac autem vir- 
tutes eas inlelligit, qua in actione consistunt ; col- 
lum enim divinorum * mandatorum jugum ſerens 
juſtitie sulcos infindit ac dirigit) : cum jgitur re- 
liqua virtutum ornamenta in collo tuo splendentia 
suspicio atque commendo, tum imprimis unum 
admiror et obstupesco. Ac pulchritudinem suspi- 
ciens tum unius torquis tui, tum oculi divina hec 
intuentis, amore tuo vulneratus sum. Queramus 
autem quidnam sit unum ornamentum illud, 
quod sponsz collo circumdatum czteris antecellit, 
et discamus a gancto Paulo, qui ait: « Manent 
ſides, spes, charitas, tria hec ; major autem hisce 
omnibus est charitas b. „ Et rursus : « Plenitudo 
autem legis est dilectio ©. » Et alibi : « Universa 
lex et prophetz pendent ex eo : Diliges Deum tuum 
ex toto corde tuo, et proximum tuum sicut te- 
ipsum 4, „ Hlunc ergo torquem sponse sponsus 
admiratur. Symmachus enim 100 monile pro 
ornamento posuit. Ipsius quoque oculum unum 
ita suspieit, ut akerum minime contemnat. Jam 
enim utrumque collaudavit. Sed rerum intelligi- 
bilium contemplationem sensibilium cognitioni 
longe anteponendam esse noverat. « Vulnerasti 
ergo cor meum, » id est, tali oculo prædita, et 
ejusmodi torque decorata, nos in amorem ac de- 
siderium tui concitasli. 


Vers. 10. Quam pulchre ſacliz unt mamme tus, 
soror mea, sponsa ! uam pulchra ſacia sunt ubera 
tua vino, et odor vestimentorum tuorum super omnia 
eromata ! Ex vino enim spirituali, & mystico po- 
culo, majorem hauriunt pulchritudinem ubera tua. 
Ubera autem esse doctrine ſontes jam exposui- 
mus. Vestimenta tua sunt ornatissima, eorumque 
odor omnium aromatum fragrantiam superat. Me 
enim sponsum induisti, idque antes testatus est 


leaias: « Exsultet, inquiens, anima mea in Do- 


mino. Induit enim me vestimento salutis, et in- 
dumento letitiz cireumdedit me *. » Ista tua ve- 
stimenta tantum emittunt suavitatis, ut ſragran- 
tia ex illis passim diffusa virtutem legalem, que 
per aromata metaphorice siguiſicatur, antecellat. 
Vocut autem illam non solum sponsam, sed etiam 
sororem, quandoquidem beatus etiam Paulus dicit : 

« Ut git primogenitus inter multos ſratres f. » Et 
ipse Dominus cum resurrexisset, mulieribus ad 
sepulerum stantibus: « lte, inguit, dicite fratri- 
bus meis ©; » et Petro: Ecce pracedo 101 


b Cor. xi, 13. < Rom. in, 10. 9 Mauh. xx1 37-40. 


1xviu, 10. 


„cd beta xartortevwv, 6 dee bebibaypivos, & 
ta xexpupptva 6pwy rp. Kat bavudtu uty 
Teva; robe x65poug To Tpaxhhov oov © thy & 


Tpaxtixty &perhv 3:4 tourwy alvirrezat, TI 6 2 


Tp&ynog, pipwy TW Oefwv Evrokav Thy Cuydy, the 
xe: xa} $rar6puver The Srxaroovongs 4s abaxag* 


tnarv® pv ov xa\ tobe Moe The Ape vic xbapoug © 
tv 7@ cpu cov Laprovrng, Wmepdyapat Ot nah 


davudtu thy Eva, xat txrthays's td xo Tod oe 


tv; bpploxov, xal tov cd G bewpoovro; bpdakpob, 
expobny cov ech Epwn. Zarhowpev ” & th; Ab 
ef; Exelvog x601pog tv v Tpaxhy nepixetueves xal 
dodge Aug Oneptywy, xat pddwpey N ® tow 
paxaploy Tlatou, 5rt « Mevsr xlotig, Hate, kram I 


74 pla ravra a l d coc) ti ij ayhny.y 


Kai dv eINhpwpn & vn i &rαν. » Kal A- Y 


yur « "Ohog 6 veuog xat of mpophrar xptuavrat by 


cb. 'Afanhozg thy Gedv cou dE Bing The xapbiag 3 
ob, xat Thy n\nofov cov bg ceavutdy *', > Totes vt 
vov av 6pplaxov the wpons 6 vupplos bavudter, 
Op yap avi) bvBtpatos 6 Euppaxos tiers. 
dabei & abrh; val thy Eva dpbalpdy, ob o 
r dy Erepoy © &pportpors ap hen thy ebgnplay > 
mpochveyxey * 4k thy Tay vortaov pla Gave | 
pactoripav the Toy alodnrov xatavohorig Ent © 
ordpevog. Td &, txap8hurag , tvr\ vob, Erhyerpag > 
hui; Tpd; Epwrk cov , xat plltpgy cov* rorouroy © 


&p0akutv Exoucn , val torourov dpploxov many 


hr . | 
C 
. Ti #xalli@0noar paorol vou , dds. i ij pou, 


rougn , ri #xallutnoar pacrol oo. dad ol- 
yov ; #ul 6oph luariur cov dba advyra td 
dpaopara. And yap Tod nvevpatixod ofvou **, xal 
To) pvorixo) ndpato;, nictova eb popylay ol pacrol 
Gov NpPLExthoavir © pactobg Bt vod the dada enahlag 


tpoeinopey hen alvat xpouvolg. Kat 6oph 8d ry 


luatiwy cov ng elxooplag rurydver peorh, xal 
roy &pwpdtwy &Gndkviuy cbwieottpa xabtornyxey* 

Lu yap tvitBucar thy vwpploy * val paprug '"Hoolag 
Tpoayopetuy, xat Mywy * « Aae i $uyh pou 
dal 76 Kopfe * tviBuce rap pe lydriov owrnplov, 
x yiroOva ebppoobvng nEpitinxe poi. » Taird cov 
74 lutrtia rooatrny evwhiay aplnory, bg vixtv thy 


D vopuxty &perhv, &ptpata tporixbs tpoonyoprupl- © 
vnv, thy tx tov aby tuatiuy Tavraxou bar ptyovoav A 
cbochlav. Kake? & avrhv ob pbvov vwponv, a 


xa). det) *, Eneddh nat 6 paxkpicg Nadkd; grow 


« Elg td aha abrdy npwrdroxov Y noakoly d- : 


potc. » Kal ard; 6 Köpiog dvacrig ral; naph 8d 
uvnueloy £5rwoat; yuvattt- « Hoptubetom, n, el - 


e Isa. xt, 40. t Rom vin, 29. © Matih. 
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rute tot; Ade Axolg ho, xa tþ Nttpyr Bob rpotyw A vos in Gallizam b. , Ipsius est ergo et soror, et 


dude ele thy Tahtäalav. » Kal de rolvuy tart 
adbrod , xat wapn, xat mnolov * nhnolov py, 
xark rb, « *Exodif0n i buyh pou lo cove » 
vippn d, che nap' abrod v The Eibacxablag ondp- 
para &yoptvy, xl thxroven thy Th; evoebelag xap- 
nv * Ae & og thy abrhv abr voy nepirxtr- 
ptvy xart Td av0pwretov. 'Emtpeve: toivuv abrhg 
Skt vd tEyxwpiov, xat gyot * 

ua. Knploy dxoordie rd yelln co, rough 
416.4: xal Ha ba ry rlacody Cov, xal Gopth 
luarluy cov, Oc Goph Aibivov. 'Avayxaloy 
rovrot napatelvat thy &noorohixhv Cidacxablay 
thy Mroueav « Kabdnep yap td owpa tv tort, 
xat pen Eye: wohl, rt, & r pln vo ow- 


sponsa, et propinqua : propinqua quidem, juxta 
illud, « Adbesit anima mea tibi i; „ sponsa au- 
tem, quoniam ab ipso doctrine semina suscipiens 
parit pietatis ſructum ; soror vero, quia, quantum 
altinet ad humanitatem, eadem est natura circum- 
data. Perseverat igitur illius prosequens laudatio- 
nem, et alt: 


Vers. 11. Farum dis illant labia tua, sponse : mel 
et lac sub lingua tua, et odor vestimentorum tuorum 
sicut odor thuris. His adjungere debewus ea que 
docet Aposlolus : Sicut, inquiens, corpus unum 
est, ei membra habet multa : omnia autem membra 
corporis unius, licet sint multa, unum tamen cor- 


pato; cob kd wn Evra EV tow: obpa *®- R pus sunt: ita et Christus. Etenim in uno Spiritu 


ou xal 6 Xpror6g* xa yap ty AN Ivevuart huels 
ol n&vreg el; tv owpa tbantiohnuev, alte loubalot, 
ttt EMA, ere bono, els tevbepor, xal ndvies 
el; &v Nveipa wor lone kal yep td abpa ox 
ETTy &v log, Ad WA » Kal per' Olya, (El 
hv, pn), ccc c EV ptog, nod th obpa; » xat 
nx&\v, « Tete & tors owpa Xproroy, val pen ix 
ptpoug. » Obxouy tx e eZ H 'Exxincla 
ouyxeiutvy tv owpa nhnpot * vohowpev tolvuy, tivasg 
ptv abrhs elvar 6p0akpoug, tru; & Arg, Tg & 
yelin Std xat 6 vupglog pyotv abrf © « Knplov &no- 
ordget xe cov vwpon + Mit val yaa ond thy 
Y)@or&v cov. At && tvraita tobg th; "Exxinolag 
vBZaoxdovg, thy ebosbh Ei3aoxalav tpoogtpoviang , 
xa} olovel xn plov pelioowy tv tolg yelleo: piporras, 
tal 74; oraydvag tov jj, knoordhCovrag © Eyovrag 
$ o p6vov ptr, aha al yaa, al Exdotry thy 
npbapopoy T:pooytpoviag Tpoghyv, xat tolg vnnior; 
Thy &pp6rrovuoav, xa vo rex loi thy rpoohxovoav. 
Ta & wxnpla vod pertog, 7h iv vote yelheo: toy Bt- 
Sac gepdpeve, al beta: tuyydvous: Tpapal, 
uslxrag xo, xnponhactotong xat peiitoupyey- 
gag, tobe lepobg mpoghrag xat dnootlboug * Exatvor 
Yap tob; ketpuava; rob ravayiov tepimtduevet Nveb- 
ua voc, r xnpla tov de lo hulv Fpayay olov N- 
pever, xa ro ptktog The Eibacxanlag HN, Nr, 
tl; hui; thy Opteiav naptneptay. Kal Lone xnpy 
pev Td pana, jim Ut Td tv abtp xpurt6pevoy 


v6r ua * tobtou rob νEfH sg 245 orayva; ayinor: twy Þ 


cb 8:38a0x4kuy 7& J. 'Optyer & rai yaa 
and d 27g Tree abrov pepopevoy tolg tou ra- 
Laxtog Seopdver; intnävet & nd Bavpdiuv thc 
wapon; th Indra, val et « Kal boph iperiwy 
a, OG 65ph tov kibavou. » Npoetphrapey wo; ab ve 
abr} ytyovev ipdtiov 6 vohplog kal paprug 6 ha- 
x&ptog Nadlog kfywv* « Oct elg Xr EGanti- 
odyre, Xptordy EveBicaote. » O & vupyto;, xat 


bMauh.xxvm, 10. i Psal. LIu, 9 


1 Cor. zu, 12-14. 


nos omnes in unum corpus baptizati sumus, give 
Judzi, sive gentiles, sive servi, sive liberi : et om- 
nes uno Spiritu potati sumus. Nam et corpus non 
est unum membrum, sed multa 1. » Et paulo post: 
« Quod si essent, inquit, omnia unum membrum, 
ubi corpus *? » Et rursus: « Vos autem estis cor- 
pus Christi, et membra ex parte |. » Ex multis igi- 
tur membris constans Ecclesia corpus unum con- 
Slituit. Cogitemus itaque in ea quosdam oculorum, 
quosdam aurium, quosdam labiorum locum obtinere. 
Quamobrem sponsus, « Favum, inquit, distillant 
labia tua, sponsa : mel et lac sub lingua tua. » Ec- 
clesiz doctores hie significat, qui piam tradunt dis- 
ciplinam, et quasi ſavos apum in labiis gerunt, et 
mellis diſſluunt stillis. Nec vero mel tantum haben- 
tes, 102 sed etiam lac, cuique cibum promunt 
convenientem, et cum inſantibus commodum, tum 
perſectis etiam congruentem. Jam ſavi mellis, qui 
in doctorum gestantur labiis, sunt divine Scri- 
piur#, qua continent apes tum cerz, tum mellis 
eſſeetrices. 8acros nimirum prophetas et apostolos, 
qui per Spiritus sancti prata volitantes, et divina- 
rum Scriplurarum quasi construentes cellas, easque 
doctrins melle distendentes, utilitatem ad nos trans- 
miserunt. Ac cerz quidem littera videtur similis, 
melli vero sensus, qui in eo reconditus est. Hujus 
mellis stille piorum doctorum e labiis manant : 
eorum item e lingua Jac fluit indigentibus lactc. 
Sed rursus in admiratione vestimentorum sponsz 
commoratur, et ait: « Et odor*vestimentorum tuo- 
rum, sicut odor thuris. » Sponsum ipsum sponsz# 
ſactum esse indumentum jam diximus. Testis est 
heatus Paulus, dicens : « Quicunque in Christum 
baplizati estis, Christum induistis“. „ Sponsus 
autem, et Deus est zternus, et homo in eztremis 
diebus ex sancta Virgine natus : qui manens id 
quod erat, assumpsit quod nostrum est, sponsam- 


k wid. 19. 1 Ibid. 27. * Cal. in, 27. 
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que 0.4m denudatam induit. Quamobrem ad eam, 
« Odor, inquit, vestimentorum tuorum 8icut odor 
thuris. „ Christo enim induta est, qui Deus est et 
bomo. Divinitatem autem indicat thus, quod Deo 
ex legis yeteris iustituto offerebatur. 


vap Xaordy ivitiurat, 8c ton Gods xa ivOpwnng * 


Vans. 12. Hortus conclusus, soror mea, pon: 
hortus conclusus, 103 ſons odsignatus. Hortum no- 
minat sponsam, ut quz non unum pietatis virtu- 
usque fructum, sed multos et varios ſerat. Conclu- 
sum autem, quod munitus sit, nec insidiis exposi- 
tus. Nam Porte inſerni, inquit, non prevalebunt 
adversus eam . „ Neque enim est sicut illa, qua 
ex Agyplo deducia fuit, « quam vindemiarunt 
omnes, pretergressi viam, et exterminavit eam 
aper de silva, et singularis ſerus depastus est eam *.» 
Sed circummunita est, et muro circumdata , et 
borto concluso similis ſuit, qui multiplices ac di- 
versos fructus fert, nec furum aul insidiantium 
manus reſormidat. Fons item est obsignatus, cujus 
latices non quibuslibet, sed dignis tantum patent. 
De hoc ſonte Dominus quoque in Evangeliis locu- 
tus est: (Oui biberit, inquiens, de aqua quam ego 
dabo ei, non sitiet in æternum, sed filet in ipso 
fons aquz vive salientis in vitam elernam?. » Me- 
rito igitur sponsam ſontem obsignatum appellat, ut 
non omnibus, sed dignis dunlaxat, expositam. 
Neque enim profanis, sed iuitiatis patent divina my- 
steria: non in flagitiis post expiationem se iterum 
volutantibus, sed ex virtute vitam studiose tradu- 
centibus, aut sese per pœnitentiam expurgantibus. 
Nee vero solum dicit, « Hortus conclusus , ct ſons 
obsignatus, „verum etiam: 


Vers. 13-15. Emissiones tu paradisus malorum pu- 
nicorum, cum ſructibus nucum ; cypri cum nardis. VNar- 
dus ei crocus, calamus et 104 cinnamomum cum uni- 
versis lignis Libani : myrrha et aloe cum omnibus pri- 
mis unguentis. Fons hortorum, puleus aque viventis, 
que fluit cum-impetu de Libano. Hæc, inquit, omnia 
misisti mihi. et tempore nupliarum allulisti. Ei pri- 
mum quidem paradisum malorum punicorum, qui 
nec aliorum ſructuum expers erat. Per malum pu- 
nicum, mea quidem senientia, per translationem cha- 
ritas intelligitur ; quandoquid em sub uno ejusdem 
mali cortice multa sunt grana, ita mutuo inter 
se conserta ut ze vieissim non comprimant , 
neque corrumpant, sed integra conserventur, nisi 
aliqua in medio putredo nascatur. Possumus ex 
interjectis ipsius seplis per medium discurrentibus 
alium etiam sensum excogitare. Multos enim inter 
eos qui salvantur ordines cernimus. Nam alius est 
P Joan 


» Matth. xvi, 18. * Psal. LI IIE, 45, 44. 
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A Oedg tori mnpoauyte;, xai ivOpwncs tn" ted 4 
hpepov tx the àrtac Laphtvoy rev be le xal , 
6 hv, npootiabe v hutrepoy, xat thy Ad Nr 
pvrwptvny hpgylazs vuugny. 416 gre: ape ab, © 
« 'Ooph ipariuy cov, g“ doph v Mibdvoy © » oe © 
dectoyiag d ch 6 Mibaveg, incidh xark wy © 


Tala v6uov GN) tpoatptpeto. | 
tg. Knaoc x8xle>woptroc, dòe li pou, vOugy, 


xnaoc d xex.leroptroc, anrh toppayioutrn. KM 
rale tv abrhv xi wo, ©; o Eva xapudy eborbalag 
val apeth;, uA mokkobg Kal n, thetouaay* 
xex\ctoptvoy , g N pH, xx} averibed- © 
Az utov © « Ha rap Woo, pyotv, ob NatiMναοοο 


avth; „ ob rap tort xar' txelvny thy E Alyinmay © 
B heratebstaav, « H ttpuynoav nevreg of wapan 2 
peudpevo. thy bBdv, kal thuphvaro by ix Spuped, 
xa} povids &yprog xatevephanto' An mEpirts - 


Ppaxta:, xa\ tetelycorat, zal xhmw xexherouingy 
napioixs, nokobg pay xat tavredanol; Exovr. xape. 
obe. To; & x\wnag ob Eexoptry, äh geoyovn 


cu EmiGoulevdvrwy T&; xElpas. Kat uh 84 tony 
toppaytoptvy ob yap ndor npoxetrai, AMA * Tolg © 


asl rabra t& viyarta * nept travtn; the n 


xa) ty rote Ebarreklosc 6 KU gnorv * « "0; à why 


tx Tod DG. ob r Gwaw abt, ob wh d al 


Tov alva, AA yevhocrat iv abtp sh Gato © 


Twvto; ahoptvoy gig Cwhv alwvioy, » Elxitw; vol 
voy abthy t1yhv toppayioptymy xakel, e wh xd 
aua rol; afiog npoxttutynv. Ob yap tolg apvhrog, 
C 4 tol; pepunptvo; tpoxiirat c bela puorhpia' 
o voc tv &voplarg pert thy ponov xakviouptvoy, 
an tolg &xpibeig ovary, J Si peravolag xab- 
a:poptvors o pdvoy dd gnot, « Khnog xexhetoptveg, 
al r1yYh toppayioptvy, » AAA al 
. 'Axzoorodal cov ®® xapdiziooc Poor, perk 
xapxov dxpo8pvur + xvxpor pert vdphur. 
Ndp&oc wal wpexoc, xdlapoc xal xvduwpot 
vera “ dit Evluy too Atbdrovu ®' * oputipra, 
d ion were xdrrur aporur wiper. Inrh wh 
wr, pptap Varoc M roc, xal poifoorroc dab 
Adyov. Tavra ndvia, nv, dntoreihdg por, xal 
npochveyxd; jor xath Thy Tod yapou xapdy * xal 
Tpwrov A, toy napdbetooy tOv bowv, bg ox fy 


&01pog 0082 tov &\wv &xpoiptuy * pov Bt tyoopa: | 


TpoTixws vohlet ot thy ayannv, inabh dg" tv * · 


Aha puplot NaN tavtdy ** ovyxelpever xbxxtn, | 
xat &\lhiot hvwptvo, 4kifhoug ox kno0iboucry, © 
o Ttapbelpouory, byiaivovreg ei wh ti Tnnediy by | 
him tre ort & xa) t Ov peowy Frappayps. © 
IWv xa trEpay evpety Oewplay val yap ty tolg ow- | 


Coptvor; N bpmpey xh Alo yap Thype 
napheveudbvruv, xa A tyxparevoptvwn, xat Wis 


. Iv, 14. 


VARLE LECTIONES. 


" cg. Des. in cod. np2c:gtpero. In cod. sequitur Pselli interpretatio. „ nog. Hebr. Scat 
57 Aua. cod. add. xat. ** A { gov. ide, Fropagines tur, s. Surculi tui. nen — tag 
Hebr. eum ſructu pretiositatam 8. pretioso. Ita quoque e. 5, 1; c. 7, 14. » rd — 6347. Des. in 
% ö Tov Ats. Hebr. arboribus thuris 8. thuriſeris. * cod. xar' abr. 
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dy Toy y&pov C Epehrxdviwy, xat twv 7o57w A virginum ordo, alius continenium, alins matri- 


nepuproptvuy, val Do twy nevig ou{ovruv A 
bob Thy evot6etav kyanwvtwy, xa A Se- 
roy tvy6puws xvprevdvruy. "Eyet tofvuy N 5⁰⁴ 
oldv xc $rareiylopara, xa ovupoplag tive r 
xbxxovg biaxplvovra ik robro the The vopons 
anoorolk; napatelow powv &neirdiet * mpHrov rap 
abrhs davpdte. mov the dying xapny, Meyer & 
abthv xal roc Alete The perde elbeat xopdy * 
(Mera xaprod ixpotpuwv. » Elto.xar' clog cab ra d · 
EAV. eKinpor yap perk viphwv. » Kinpog Bt I 
div3gov, ag" ob beppdy xaracxevdterat Datov. Kat h 
viphog 8, Spwpa co, dg" ob nd Datev bp- 
wvv pov yivetai, xat abb beppbv, xat el; bepantiav 
owpdrwuv EntrhSeiov. "ANNE xal xpoxov Meyer Thy 
napdde.oov Eyerv © ypela yap h ob pdvov tv de p- 
paivovrwy Hime, xa: nupcrudviwy tv HH thy rep! 
Thy Ocdy aydtnhv, 4nk4 ral tov bawydvruy Tas 
axoLaotoug Enbvuplaye roy rabuyoviwy yap 6 A- 
x0g. (Kal xda, pnot, val xwvipwpov. O EO & 
val rata &apwpatuy utv edn, Tportxwg d voo!- 
peve. At y&p tov xaigpor 74 ebcoebhy cnpalver g- 
Tpdppare © « 'H D pou xGapey ® ypappa- 
Th; dEuy pdyov cee Gd 6 &pwpartixds xd pogr 
xa} yap thy The eboebelag Gibacxdiwv h Yarra 
dne eboopiag nenkhpurrat  gauvhirar Of r h N 
Mejpup Td xi vipopoy, ö ce Tp Bep xatk why takady 
TpocepEpeto. vopay, va pabupey D cd rept Ocod 
ovYYpdppara traverk v6 tory, xa elwbn, xal toig 


monii ferentium jugum, et divitiis aique opibus 
aſſtuentium, alins inopem vitam complectentium, 
alius servorum piam colentium vitam, alius domi- 
norum recte et l-gitime imperantium. Eodem mo- 
do et mali punici sunt illi tanquam parietes, qui 
quasi cellulis quibusdam grana distinguunt, et 
continent. Ideo sponsæ emissiones comparat para- 
diso malorum punicorum. Primo enim charitatis 
ipsius ſruetum admiratur : tum aliis quoque virtu- 
tum generibus ornatam dicit : « Cum fructibus 
nucum. „ Mox ea sigillatim persequitur : « Cypri 
eum nardis. » Cyprus est genus arboris, ex qua 
calidum oleum conficitur. Nardus autem est aro- 
malis genus odoratum, unde 10 oleum fit ejus- 
dem nominis, idem quoque „et corporum 


curationibus accommodatum. Crocum præterea di 


cit hoc paradiso contineri. Egemus enim non 80 
lum caleſacientibus nos, et charitatem in nobis 
erga Deum inflammantibus, sed refrigerantibus 
etiam, et cupiditates iwmoderatas comprimentibus. 
Crocus enim numerator inter ea, que reſrigerandi 
vim habent. « Et calamus, inquit, et einnamomum. » 
Sunt autem hec quoque aromalum genera , sed 
allegorice intelliguntur. Per calamum enim Secripla 
divina significat : « Lingua mea calamus scribe 
velociter scribentis 4. »Odoratus est autem calamus 
aromaticus : lingua enim docentium pietatem om- 
ni suavitate reſerta est. Additur calamo einnamo- 


pDοανν io ο¶˖eiv imewacptve. Toirog N- ( mum, quod in veleri lege Deo * offerebatur, ut 


papet Merck naviuv Eduv 20d. Arbavouy Exe 
Y4p, nel, xat thv iv vojup tolttevoptvny Gperhy, ob 
Thy xar4 dd ypdppe , M thy xatt i cv 
dick rap to AGavoy thy "Tepouonihy ua ve. 
Tok Gxtg t5:5&y0n. Exet Bt xal « opbpvav xa) adnv. 
pers naviuy Tov Tpwrwy pipwy. Tourer: thy 
vexpworv Twy Tabay * vexpoy yep Riov i cptpva *- 
xa), 7d THepdy ] F8tpacpiy * mwxpa yap , à n. 
Kal anataniog rtvra v npwra Eye: Tov popwy, ob 
7& $evrepa, od vd cp, Wk rA rpwra td yep 
Tea. tv t&t6\oia. Eye dt xa c, val pptap S- 
dos cose, xat porfoovrog and Tor AtGbavou. » Ob 


rap pabvov thy ebayyehuchv Eyer bibackxablay npo- 


pve ptoveav, AA xa tow voor td pptap, ö cp 


intelligamus quæ de Deo Litlerarum monumen- 
tis sunt tradita, tum laudabilia esse, tum odori- 
fera, et his aromatibus comparanda. Ad hee sub- 
jicit, « cum universis lignis Libani. „ Habet etiam, 
inguit, virtutes, quz in lege continentur, non se- 
cundum litteram, sed secundum spiritum. Per. 
Libanum enim Hierosolymam significari. sxpe do- 
cuimus. Habet etiam « myrrham et aloen, eum 
omnibus primis. unguentis, „id est; mortificatio- 
nem perturbationum. (myrrha enim mortyorum 
est propria), ei tentationum amaritudinem : amara . 
enim est aloe. Fabet denique omuia unguenta-. 
prima, non que secundas, aut tertias, sed que 
primas obtinent partes. Perſectorum enim sunt 


tort pptap Vartog: Cd,, xa) xexpuupta py D ea que perſecta sunt. Habet etiam 4 fontem, et: 


tov d vapara; porodva , val Hyov Aw 
dr, val and To AiGdtvou npoyedpevar kv "Tepo- 
50kvuortg Tap bet i vont) nokreia, hrig Aibavo; 
Tponixting bvondtera ne x dt xal oro td ug 
ele d v Kuplov waugpnv, thy Exxinolav* xat 
tory N, AMA poly pepdpevoy xat 4080 
wb Thc 'Exxinolag napdierooy . Tov Evwbev t 
vonn tnaivuy &x053aca, val hobetoa, xat ebgpay- 


d Psal. Lu 2. 


puteum viventis aque, et de Libano seaturien- 
tis. » Neque enim solum doetrinam continet evan 
gelicam, perspicue manantem, sed etiam legis- 
puteum : puteum, 100 inquam, aque viventis, 
fluenla quidem abscondita complectentem, sed cum 
impetu et sono de Libano decurrentia. Hierosoly- 
mis enim legalis floruit vivendi ratio, que figurate . 
Libawus nominatur. Deſluxit tamen hie etiam pu- 


VARLE LECTIONES. 


*E cod. suppl. 
terprelatio Paelf. 


*.cod; 35yYpappa, % vd. cod. Eyovia T4. „ -napdi;ioov. In cod. sequitus in- 
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147 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1s 
teus ad Domini sponsam Ecclesiam : sed est re- A beten rt wb pdvov abth; v xakkes thavpacty, N 


conditus, et cum strepitu ſertur, et rigat Ecclesiz 


paradisum. Sponsa 8uperioribus laudibus auditis, lætitiaque et gaudio affecta , quod sponsus — 2 


xal cg roc abrhg tf αοοẽt, pyotv* © 


modo pulchritudinem ejus esset admiratus, verum etiam vestimenta ejus commendasset, 


Vers. 16. Surge, inquit, aquilo, et veni, ausler, et 


perſla hortum meum, et fluant aromata mea. 


CAPUT v. 


Vens. I. Descendat nepos meus in hortum suum, 
el comedat fructum nucum snarum. Inter ea que 
divina Scriptura damnat, aquilo numeratur. 
Quamobrem et Deus per Jeremiam prophelam : 
« Ab aquilone, inquit, exardescent mala *, » Et 
rursus : « EL que sunt ab aquilone, inquit, re- 
pellam a vobis . » Et alibi : « Ecce mala veniunt 


ab aquilone, et contritio magna *. » Jubet igitur B 


aquiloni, ut surgat et recedet, ut auster perſlet et 
riget horti aromata, que matura sunt, ut nepos 
ejus ſructibus vesci possit. Constat autem austrum 
flare a meridie, et notum appellari, quod spirans 
vapore corpora repleat, 107 et*bumiditate. Major 
vero a meridie splendor etiam diffunditur. Unde 
Habacuc a meridie Dominum venturum predicit : 
« Deus enim, inquit, de Thaman veniet*. » Hoc 
enim in lingua Hebreorum et Syrorum signifcat. 
Precipit igitur, ut ventus abscedat contrarius, et 
gratia divina spiret, quo maturos aromatum ipsius 
fructus nepos colligat, nec ullus eorum vento cor- 
rumpatur, aut decidat ante maturitatem. « Introivi 
in hortum meum, soror mea, $ponsa. » — « Collegi 


180. EfEextponre, gd, xal Epyov, vors, wats 4 
—— N nov, xul pevodrwoar 46 3 
fard pou © 1 

KESAA. E. 3 

*. Karabru * dòs. ipedobe pou ele xñ or abs 
rod, xu partrw xapaoy dxpo3pvar avrov. Tin 
$abakkoptvwy tort 6 Soppis raph th del T 
did xal 6 Sed; Std Tepepiov pnyot rod npophrov, bn © 
And Soppi e xa Haft xaxd. » Kal wilt, 
Kal cc db ßoppd bxbubtu &p* öhö-bvy. » Kal .. 
r 1800 xax4 à r Boppd Epyertat, val Nν te 
peydin. »Napaxeeverat tolvuy Th Bobbi TEE re ph 
val dnroxwphoat, ya 6 vr branvevon, xat d - 


bevoy nenavitvia & tob xhnov apwparta * Iva! © : 


Tov xaprov abrhg 6 abergiborg tmobavoy. OR 
vor cio, brit amd peonubplag nvel, wits © 
Tpooayopeudueves Sith th dypd; elvat, xat w- © 
Tibog nhnpody 1? Ly 26 ev t& owpara © nhdovh 
ral awd Th; peonpbplag elopel 7d pay * bed xat whe 
Kuprov and peonuCplag Heep 6 'AGGaxovy A- 
ayer: « '0 Beds yap, pnotv, amd Batuav HE: cc 
T& ral 7h "E6palwy xat Th Eopwv Eppnyvetern © 
pwvfj. » Ilapaxeeverat Tolvuy &moothvar pity N 

ivaviiov Nvetua, thv dt belav nvedoa: yep, © 
nenav0evra; tovg Tov apwpdtwv abrhg xaprovg td 
abelpibodg abrhs tpurhon , he avepopdipm 


myrrbam meam cum aromatibus meis, edi panem C T*Y*£v0v. I c The dp bxntinrovrog '*, Elo 


meum cum melle meo, bibi vinum meum cum la- 
ele meo. Comedite, propinqui mei, et bibite, et 
inebriamini, nepotes mei. » — « Introivi eaim, in- 
quit, in bortum meum, quem tu mibi adornasti, 
et collegi primam myrrham meam, id est quam 
ego in te plantavi, Primus enim ego pro te mortem 
oppetii, deinde tu ita -mecum commori, , atque una 
sepeliri concupisti. Consepulta enim es mibi per 
baptismym in mortem, et mortificasti membra ta 
gue sunt super lerram?. Collegi ergo myrrham 
meam cum aromatibus meis, et reliquarum virtu- 
tum, inquit, quas a me didicisti, fructum paves. 
Comedi præterea panem meum cum melle meo : 
solidum et dulcem cibum, qui apud perſectos * 


cle thy ri jou, abehph pov, vipon. » — «'Ergb 
ynoa '* opypvay pou pers Gpwpdruy jou, Zy 
&prov pou '*, perk pthtdg pov, LN olviv pou perl 
yaaxt6; pou. ®ayere, nhyolov, pou xat Niete, wal 
pedvodnre, Ad pou, '* » Eloehhhuba yap, noi 
el; hv tudv ei wov, thy ö nd cod pot nrpocevey0tvie, 
xa trpvynoa npwrny Thy cpypvay pou, tourtoriviy 
tyw iv oo) xareptrevan * npwrog yap tyw thy Only 
oo gn d xatebet4unyv, eld obrwy ob ouvanobawl 
pot xat ouvraghvai tnebbpnoans. - Luvertpng you 
por Stck Tod Santiouartos elg thy Oavartov , xat tvs 
xpweig gov T& pin T4 tm The Ne. 'Erpuynes 
Toryapoby Thy opypvay jou mere Gpwpdruy jou" 
xa\ thy Am yep, pnotv, &pethv, fv nag tuod th 


venitur. «Bibi vinum meum. » Jure addidit prono- D 8&yOng, txapructpny xat Elaboy * Epayov 82 "" xal 


men meum. Ipse enim est vitis vera, ex qua vinum 
hoe collectum est. 1086 « Bibi vinum meum cum 
lacte meo. » Nam ne infantes quidem ac veluti 
ubera sugentes, et lactentes excludit ; sed ab illis 
etiam #lati eorum congruentem ſructum capit, 


r Jerem. 1, 14. * Jerem. x, 22. 


* al. Abest a cod. © pov. Hebr. aromata ejus. 
smt ultima capitis quarti. * 
7, pv, cod. xirpovy. 1* bxn{nroves. In cod. 
Ap prev. Hebr. ſarum meum. . u. 
Adesi a cod. “ cod. „r. 


t Jerem. i, 6. 
VARLE LECT:;ONES. 


&prov pou perk hütte pou, thy ovepety wal © 
yiuxetav Tpoyhv, thy Rap Ttolg teleforg ebproxtr © 
ptvry. « "Extov olv6v pou. » Kat xalog thy avrow 2 
lav npoortOctxev. Abrdg yep tou < Anbei An- 
nehog, ip" HG; 6 olvog obrog e tyewpyhOn. « "Emo 


u Hahac. wi, 3, YT Rom. vi, 4. 


* 2 — &xpo8pywy αννẽ,. Hæe in textu Heli. 
Bopp — and. Des. in cod. va. Des. ibid. * Prior editio habebal 
sequitur expositio trium Patrum. E textu toy Of 8 
Hebr. dilecti. Al. amoribus (inebriamini). 


© 
\ 


iN CANTICUM CANTIC. LIB. III. 


Jan pew pati ydhaxtds pov. » GUx &nocelerat yap A cumgue bonus sit, amicos etiam ad convivinm in- 


28d tobe vn clobg. val ol Onopatioug, xat yaka- 
4Torpopouptvoug, AI xat thy ovpperpay nap' Exal- 
nov Great xapmdy, xat. ag d vat tovg plhovg 
el; thv edwylav xakel, x, pyor;* «@dyers, of rhnatov 
pou, xai miete, xat pedvodnre, ASN pou. » 
IDnai&ovcr N abr ol rerekeuwptvor, xat thy D 
abt adrod.'* abyoveor ovyyeverav, of thy Sl 
guadrrovreg dbiapbopov. Kat ob pdvoy ab role mety, 
aua val pebuodhvar napaxtieverat lot yap pity 
owppoaivny, AN ob napagpoouvny tpyatoptvy * ov 
napalboves cd pln, AMA pwvvyovuca. (Th yap wo- 
Thptov abrov peduoxov wart xpdtiortov. » 'Allayoy ® 
& Rau 6 paxdpiog Aabis* « Meduabhoovrat, pyotv, 


vitat his verbis : « Comedite, propinqui mei, et bi- 
bite, et inebriamini, nepotes mei. » Propinqui 
ipsius sunt viri perſecti, ejusque cognatione glo- 
riantur, qui incorruptam servant imaginem. His 
non solum precipit, ut bibant, sed ut inebrientur. 
Est enim ebrietas, que mentis sanitatem et pru- 
dentiam, non autem amentiam parit, quz membra 
corroborat, non autem dissolvit; nam «calix ipsius 
inebrians perquam przclarus est z. „ Et alibi rur- 
sus beatus David: «Inebriabuntur, inquit, pingue- 
dine domus tuz, et torrente voluptstis tum pota- 
bis eos 7. » Superioribus ita pronuntiatis sponsa 
dicit 


and ni6ryro; olxov cov, xat Thy eee The Tpughs cov Toruel; abrovg . > T Evwbev obrws 


pnbtvrwv, pnyotv i vnn 


8. Fr xadev®u, xal ij xap8ia pou dypuaver. B Vers. 2. Ego dormio, et cor meum vigitat. Ouam- 


Kiv yap On) the puorwe davayxachn pion robe 
6p0akuobg, xat thy Gnvov ddtaodat, var bidvoray 
typhropa, xal tb The pabuplag Uavov of xatabtys- 
pat, Tod vupploy thy nrapouglav npogptvouan. Ard 
xa\ alod&vopai vd ixelvou xpovpdtuy. « wh yap, 
gno\v, &bepibov pou xpover Ent Obpav. » Napalh- 
Gwpev, | JoxsTt, toirorg Th tv vag dete Blay- 
Tele ind rod xakod noutve; elpnutva * « Th 
np66ara yap, pno\, rd tut rhe wiſe pou Grover. » 
Kal n&Av Alert & ob ph dxohovthownry, Gat 
on ofdac. tov dorplwy thy pwvhv. Maxdptog 
tolvuy 6 noyparv6peve, xat rob notutvos thy pwvhv 
tnryrvwoxuy. Maxdptog 6 vuppoarokobuevey , v. 
Ccaxpliverv tmotepevos pwvhv potyod xat vopgloy * 
paxdpiog 6 Mywy* 
Nou, xa rol Blepdpoeig pou vuorayphy, » aM typr- 
yopo; xa thy vupgloy evaptvuy xati4 thy avroy 
70d Kvplou napaiveorv* « Tpryopeire yap, ynotv, ori 
ox oltare wolg bpg 6 Kugtog bpav Epyetat. » Tas- 
Inv & xa) 6 pax4piog adhoc nrpooydper thy ovp- 
Seu, AG * « DPpryopetre, ovhxere iv Th notes, 
avipitcede, xparatobiote., ndvia buoy tv ayany 
yivEadw. » 'Eypryopula volvuv ij vgn. xal voi zadev- 
Set ®* Thy awparudy Unvov, iv anohavatt river 
The pwvig Tod vupplov, xat rd. xpoupdrww The 
doͤpag dxover * tives N ai dpa the nne, àM' 1 
rob owparo; al aiodhorg, 8“ bv i vönen thy 
vupglov “ elabtyetar ob pdvoy xpovovta, dd xat 


avoryhvas abzp Thy Oupay rapaxatouvta®*; «Avorzov go 


rap pot, nav, alehph pou, , nhnoloy pou, epi- 
orepk pov, reXela pov, Wnt h pant pou Enkhodn 
deco, val of pdotpuxot pou yexdbuv vuxtos. » 
Lypalver & Stck y The vuxtds thy y vort yevo- 
A abrp ond Tow Toubaluy tnavioracy * Bt 


&@ wh Spo, xat toy erdiwn, Tv Tpihpepoy 


* Pgal. xxn, 5. 


Y Psal. xxxv, 9. 
4 ] Cor. xvi, 13, 14. 


« 00 * Ewaw Gnvov tol; dpbakuol; C 


1 Joan. x, 27. 


vis enim, inquit, a natura cogar eculos claudere, 
et somnum capere, mente tamen vigilo, et ignavis 
somnum minime suscipio, cum *sponsi adventum 
exspectem. Quamobrem et ipsum pulsantem sentio. 
Vox enim, inquit, nepotis mei pulsat ad ostium. » 
Addamus, si videtur, his ea qua divinis in Evan- 
geliis a bono pastore dicta sunt. « Oves enim, in- 
quit, me vocem meam audiunt*; » Et rursus : 
Alienum autem non sequentur, quia. non nove- 
runt vocem alienorums. » Quare bestus ille qui 
pascitur, et pastoris 109 vocem agnoscit. Beatus 
qui in sponsam electus est, atque adulteri et sponsi 
vocem seit dignoscere. Beatus qui dicit : Non 
dabo somnum oculis meis, et palpebris meis dor- 
mitationem b, „ sed vigilat, et sponsum exspectat, 
quemadmodum ipse Dominus monet : « Vigilate, 
inquiens, quia nescitis qua bora Dominus vesle? 
venit©<. „ {dem consilium affert etiam beatus Pau · 
Ins : « Vigilale, inquiens, state in fide, viriliter 
agite, confortamini, omnia vestra in charitale 
fiant4. „ Dum vigilat igitur sponsa, licet dormiat. 
somno corporeo, voce fruitur sponsi sui, eumque 
ad ſores pulsantem exaudit. Quz autem fores ani- 
me sunt, nisi corporis sensus, per quos sponsa 
spons um excipit, non modo pulsantem, verum etiam 
præeipientem, ut sibi ſores aperiantur? cAperi enim 
mihi, inquit, soror.mea, propinqua mea, columba 
mea, perſecta mea, quia caput meum plenum est 
rore, et cincinni mei gulitis noctis. » Per noctem 
quidem significat Judzorum impetum, quo illum 
norte adorti sun; per rorem autem et gultas, 
trium dierum mortem, quam cincinni capitis, et 
non ipse suscepit. Quoniam igitur, inquit, pro te 
mortem sustinui, et propter te hzxc incommoda 
passus sum, aperi mihi, et suscipe me. Diligo enim 
b Psal. GXxX1, 4. 


« Ibid. 5. e Matth. xxay, 42. 


VARLE LECTIONe>S. 


* aro. Abest a cod; . A Aab. cod. m. xal- * thy yew. Vid. p. 56, u, 5. “ab- 
7095. In cod. sequitur ex positio on Falten. % E cod. suppl. 00. Supra, el, . l, p. 1506. 
„ cod. abr IA. N cad. xy To xah ory, © end. 705 np. ® N. In cod. Sequitur Pselli —— 


latio, 
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perſectionem, Quamobrem et gororem meam, et 
propinguam meam, et columbam meam, et perſe- 
clam meam te nomino. Perſectam quidem, quoniam 
lege prescriptam tibi a me perſectionen 110 
prestas. Ego enim di: « Perfecti estote, sicut et 
Pater vester calestis perſectus est ©. » Et rursus : 
« Si vis perſectus esse, vende que babes et da 
pauperibus, et habebis thesaurum in calis, et 
tollens crucem tuam sequere me f. » Columbam 
vero meam voco, quia Spiriwalis efſecta es, et ve- 
lerem hominem exuisti cum vitiis et cupiditalibuss, 
el spiritualiter poles intueri. Propinquam meam 
appello ,*quia per vesligia mea incedis, et ad me 
appropinguare concupiscis. Ego enim dizi: Appro- 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
piritualem pulchritudinem tam, et in virtute A 04varov, bv oi pbotpuyn: the xepartc, xat ob are 


152 


d ned q.. EN eiii volvuv, yu, thy ödp ood Odva- 
Tov xte SAH, xat & of tavra νννEñ1e n, vort 
hot, xal bnddcfat pe à&ranëο yep cov thy % 
ctv cb popplav, xa\ thy tv àpe vi cc Ta. Ath xat 
adi jou xakd, xa\ thn otov pou, xat zepiorepdy pou, 
xa reXe(av pou. Tekefav nv, dg thy ù x 8poy vouode- 
sn0cloav Tekeworyra Tekovony * tyw yep Epyy © «If 
veade t6eior, vag & Harde dpuov 6 obpdvic; 
THe; tort, » Kat W «© EI Others the 
re via, nwinody cov Th Indppovia, xat dg r- 
Tete, xa ters Onanvphy iv obpavols * xat rabauy 
du atavup6v cov, dxohavtet po. » He tore BE pou 
xa\e, Og Tvevparixhv yevordvny, xat thy nakaidy 
&v0pwnov &nexduonptuyy oby Tolg nadhpace xal 


pinquate mihi, et appropinquabo vobis 8˙. Sororem B rat; tni0vuplarg, xat Tvevpatixa; bpfv Ep N. 


Cenique dico, non solum propter nature, quam 
SUSCepi, necessitudinem, verum etiam pietatis con- 
junctionem. Superioribus igitur verbis auditis 
sponsa respondet; dicens: 


Dole 84 pou, g x Fyvos pov Balvoucay, xa 
tyy (Lew prot Emibupotony + byw yap k 'Eyyloard 
hot, xa} kV bulv* » xakt &t xat AUDI pou * ob 
daa nd ovyyevi; pdvev The ior, de dvBabey, 


dA xal T4 thy the «vocbelag ol Tov Evwbey od pr, pdtwy ij vn dxovouga, anorptverat 


you * 
Vans. 3. Eavi tunicam meam, quomodo induam 


lam? Lari pedes meos : quomodo inquinabo illos ? 


Quantum detrimenti pigritia pariat, et quantum 
laboris segnibus aferat ignavia, hinc discimus. 
Dum enim excusat se sponsa, nec statim sponse 
januam vult aperire, cogitur paulo post non solum 
ad januam usque progredi, sed etiam civitatem 
percurrere, et plateas circumire atque iu custodes 


r. FEe8vodpny ror zeravd pov, abc ar 
oouar ori, Fran robe x68ac pov, we 
poduye avrede; &adaoxdpeda yr d, bon v txrer 
Maäbnv, val soo Enpiper ndvov tolg ypwptvor, 6 
bxvog * &vabodaly rap , vpn xpnoaptvn, vat cb- 
obe avoltat to vupgplp thy pay ob Bovinbiica, 
avayndterat perk Bpayb, od pwdvov pdypr The dupa 
BadiZerv, AM xat els thy nd Tpeyerv, xat el; Tas 


incidere, a quibus vulnera etiam accipit, et vix C ayopa; nepivoorelv, xat nepunzcety plat trot, nap! 


sponsum invenit exoptatum. Quod si statim vocanti 
paruisset, hæc omnia incommoda evilasset. Nunc 
aulem : « Exui, inquit, tunicam meam, quomode 
induam illam ? Lavi pedes meos, quomodo inqui- 
nabo illos? » Atqui hoc illi spons us non precipit. 
Neque 111 enim vult, ut deposilum veterem ho- 
minem iterum sumat, aut sanclis ejus manibus 
ablutos coinquinet pedes; sed ut sine labore et 
inquinatione aperiat sibi vel. aurium vel oculorum 
ſores : quo aut per cognitionem, aut per auditum 
iugressus, in animabus ganclificalis inbabitet. 


dy xal 7& rpabpara aubdver, val pd cbploxe: 
Tdv 150600 pevov wpolov. EI & ebe dnhxoves dq 
xaktoavii, ToUtwy &v andviwy annidyr wv Trove * 
viv 8d nun ( 'Etrbuodpyv thy yrreve pou, xe 
tv36copat abr; EVAG tobs wag pov, ww; 
pokuve abtolg ; » Kat phv od tobro abr} 6 vopplos 
rapaxeieverat * ores yap fouketat abrhy anex3uca- 
pv cy nakaudy &vOpwrov why abrdy tvBuoachas, 
obe det viaptvny abrhv ve Ne,, xat Tay 
ayiwy abrod ,p, anohaveacav, nd tobtoug 
hoi, * 6 dvoliar are anbvu; xa\ 4pohbviuy, 
# vhs Axohc, J vd dyba\pob zu Oupa dea f Bib 


| 1 Verum quia sponsa excusationes: illas afferens 
With lardior fuit, eam sponsus excitat alia ratione, non yvwozw;, I, 8“ dxpotatug los 6 vupple; tals 
* amplius pulsans exterius tantum, sed etiam ma- p Winchävale bvorchoy huyale. Kal“ txt id dvd 
Ef num per quamdam rimam injiciens. Manum autem dero bxefvarg val; npopdoen, ypnoapdvy, trips 
. intelligimus sensum tactus, et divinam. ipsius abr 6 vohplog Stvelpet, obe It xpobwy Ehwubev 
FE actionem, quam ubi sponsa p t. clamat : p6vov, AMA xat thy xelpa G tvog de elodywy * 
3 Arpa & voobpey thy alodnorv. the Gphc, xal thy Olav ab vo bvipyeiav, fg abrhv bv alodhour u- 
oF nolnxev, tg Boden * 

9 Vans. 4-7. Nepos mens. misit manum nam per 
i. foramen, ei venter mens iniremuit ad tactum ejus. 
|. Surrexi ut aperirem nepoti meo : manus mee stilla- 
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-S. 'A88lptSode pov xeipa avrov datoreds 
814 v ric 6xnc* wal , xoilia pou** 88pottOn a 
avrod . 'Artorny i droitai rp de. iidõ pov * 


„ Matth. v, 48. t Matth. X, 1. © Coloss. im, 9. © Jac. rv, 8. 


1 VARLE LECTIONES. 

48 ® abi. cod. addit_xal. ®* A In_cod. #equitur_ interprotatio Pali, 5! mids — aurode. 
| Des. in cod. “ Kal. Abest a cod. » Std. cod. Ard. — avrob. Hebr. viscera mea ſremuerunt super 
en. V cod. avry. Rec. lectio est abrdv. 
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x#iptc pov Eoratar opuopray, Edxtvicl ** pou A verunt myrrham, digjti iti myrrhem plenam ouper 


opdbprar n dal xeipac rev xleiO0pov. 
-Hroika i co de ag pou dos οο pou 


ran 10 . yvxI pou dE Ader br Ar abrod. 


Edrnoa abr, xal ob Spον avtor * txdteoa 
abr, æal ovy vanxoves pou. Eipoody us ol 
gu lause ol xu. lobte br th ad. Adra d- 
js, trpavpdriody js iar 7h Opiorpor pou ᷓ 
d buoy ol u. lansc rar reixtwyr., 'Enzth ox 
q6ovihbn ebe avoliat xpoucavti, Ae ply ab- 
The Si Tos Tay altodntnplwy, ö ep öh p 
iropeuoev, eloayaywy thy xeipa, touttert thy kv - 
yeiay * beppalver & abe val nuparve. vd Epwra* 
toõto rùp napabnd td f, H x mou , in 
abr6v * * » Gnep 6 Ocoboriwy « Edzppavin clpnxey · 


manus peazuti. Aperni ego nepoii meo; at nepos 
maus transierat. Anima mea egresse est, ut nepos 
locutus est mens : quesivi eum, et non inveni illum , 
vocavi eum, et non audivit me. Invenerunt me custo- 
des, qui circumeunt civilatem : pereusserunt me et 
vulneraverunt me; abstulerunt peplum meum a me 
custodes murorum. Quia noluit confestim aperire 
pulsanti, tangit eam per quemdam ex sensibus, 
quod ſoramen appellavit, inferens manum, hoe est 
actionem. Amorem autem illjus accendit atque 
inflammat. Id enim patet 112 ex illis verbis: 
« Venter meus iniremuit ad tactum ejus; » quod 
Theodotion vertit, « calefactus est. Sponsa autem 
amore ebriz surgit, et ad ost jum currens : (Hanus 


5 & avere ra pedvobeica tþ nd, xa) tptyer e B mee, inquit, pessulum apprebendentes. ut speri- 


thv du pav, xat gnov* ("Ort xelpes pou, td xhelfpoy 
xattyouaat, xal avoliar Bouldpevat, Lora optp- 
wav, xat ol 8&xTulo{ pou apypvay mhhpy * » thy yap 
reds lav N platt vixpwary, pixpts abrav tay 
ax potato popluv. Avol aa & thy Obpav, 6pa v 
AM pou naparptyovre pe, xat cloc hd ob 
Boukbpevov. Ed & tfnprnpivy Tod platpo , xal 
xpepaptvr toy ieptoy avtod. M6ywy, The Cyrhouws 

nv, xal go MN dia cd ho, x Eimvexas xakovon* 
& & oö * brrhxovaev, oba danoxplaring ws H 
reprvogtouga it, xal thy rodevusvoy bmifntouan, 
nspinintw tols thy nv olxovar xat quiattouary * 
ol & o p6vov pe Hela, } tuactiywany , Aa 


xa) rpavuara neputdnxav, xat td OEprorpdy pou c 


dee. Sllaxag it terywv ond the vippns 
hyodpar xaketabar xat aug NGG, npaywyobs 
xa) &pyovrag, val Tupdvvoug, nila: th tou Oro 
nolephoavra; vpyn, xat tos xaklivixoug, pdpru- 
pag narktavrig te xal Tpavuarioavraq, val q; 
da vd c napatedwxdite;, xal ti; e yupvucay- 
Tag, xa td owpa ind toy quid · old v OEprotpoy 
c Grag. Kal yap tet thy vupplov nobouvies, 
xa} x&vrote Toutov xnpurtovreg ty tal; nikeo:, xat 
&ypols, xat toyarials, ravra neva ndpervav. 
Aidaox6peda tolvuv bx Tay elpnptvuy, tivia bxvov 
et, xab T6 vogel xpobovrt nrapavuritg 
Evulyerv, va ph Ant, ndvroos Tnepivoctely 
qvayxachapey, xal dN thy. toboupevoy . 


T. "Qpxica: vuic, bvrartpec *lepovoalthn, A 


raic &vrduect xal &y taic lexvoso: rov dypor, 
ar eDpnrs ror dd iidoũõ - puouv, dxarrellars 
abr“, ori rerpwptrn dydxng tra. 'Emnyalverar 
rap mode xa Tolg Arten Let xat vhnioy 6 
wpglog, covyxatabalvwy th &5deveig, val nporpt- 
d els teletdrmta ( Ob ypelav yep Exouory ol 
laybovreg lavpot, A of axis Eyovreg* » 'Opulter 


b Marc. Nn, 17. 


rent, stillaverunt myrrham, et digiti mei myrrham 
plenam. » Perſecta enim mortificatione ad extre- 
mas usque particulas aſfecta zum. Sed, aperto ostio, 
nepotem meum cerno pretereuntem, atque ingredi 
recusantem. Ego vero amoris stimulo concitata, ot 
sacris illius sermonibus suspensa, ad quzritandum 
me accingo, nec clamare desino, assidue vocans, 
At ille audire dissimulat, nec mihi respondere di- 
gnatur. Oberrans igitur, et dilectum meum que - 
rens, incido in eivitatis incolas et cuvtodes, qui 
me non modo percusserunt et verberarunt, sed 
eliam vulneribus aſſeceruni, et pallium abstule- 
runt. Murorum autem et civitatis custodes sponsa, 
ut mihi quidem videtur, magistraius et principes 
ei tyrannos appellat, qui Dei sponsam Ecclesiam 
quondam oppugnarunt, et victoria illustres marty- 
res verberibus et suppliciis exeruciatos, animas 
ipsorum nudantes, et corpus ab illis, ut theristrum, 
auferentes necaverunt. Martyres enim ardentes 
desiderio. sponsi, et ubique gentium illum in civi- 
talibus et agris, ad extremes usque terrarum ter- 
minos pradicanies, has ærumnas omnes pertule- 
runt. Ex his ergo, que dieta sunt, discimus, omni 
deposita tarditate, sponso pulsanti protinus aperire, 
ne, si discesserit, cogamur pazgim- eircumvagari, 
el desideratum quterere. 


LLZ Vens. 8. Adjurari vos,. filie' Hitrocolymea, 
per polentias ei fortitudines agri, 86: inveneritis nepo- 
tem meum, nuntiale illi, me charilate ess vulnerutam. 
Apparet enim sepe etiam imperſectis adhue et 


inſantibus sponsus, accommodans se eorum imbe- 


cillitati, et ad perſectionem exbortans. « Neque 
enim egent' qui sani sunt medico, sed qui male 
habent b. „ Adolescentulas igitur jurejurando ob- 


VARLE LECTIONES. 


"”.84&:Tvo.. cod. prom. ol. ap th ruhen. Hebr. — 2 trancounten 81 


ral. abrö, Receptam lectionem Noster b. — — 
® avt6v. tur 
y 4 — abr. 


interpretatio Pselli. &nayy. Rec. lectio est, 
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155 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS | 156 
stringit, ut si invenerint nepotem, nuntient illi, A recrapoby T4; veavidac, cl eDpoiev thy abchoiboly © 


quanto erga illum amore teneatur, et quod electa 
charitatis sagitta sit gauciata. Adolescentulz ne- 
potis nomen ignorant. Adhue enim sunt imperſectz, 
nec cognitam habent mysteriorum proſunditatem. 
Dicunt itaque : 

Vers. 9. Qualis est nepos tuns ex nepote, o pul- 
chra inler mulieres ? Oualis est nepos tuns ex nepote, 
quia sic adjurasti nos? Frequenter enim, inquiunt, 
audivimus te dicentem, « Nepos meus, nepotis 
mei : nee verborum tuorum vim intelligimus. 
Quando igitur interpositum est jusjurandum, si- 
leatio præterire non possumus mandata tua. Nog 
ergo doce, o pulchra inter mulieres, adolescentu- 
larum enim et puellarum omnium es formosissima, 


quid sibi velit hoc nomen. Identidem enim resonat B 


in ore tuo, nunc « nepotis mei, „ nunc « nepos 
meus. » Nam si ex te qualis iste sit didicerimus, 
et quibus insignis sit notis, cnrabimus te, et exse- 
quemur mandata tua. Sponsa igitur discipulis suis 
111 indicat sponsi notas ac signa, dicens : 


Vans. 10-16. Nepos mens candidus el rubicundus, 
electus ex decem millibus. Caput ejus aurum Ophatz, 
cincinni ejus sicul elatæ palmarum, nigri quasi cor- 
vus. Oculi ejus sicut columbe super plenitudines 
aquarum, que lacte sunt lote, et consident super 
plenitudines aquarum. Gene illius sicut phiale uro- 
watis, germinantes pigmeniaria. Labia ejus lilia di- 
slillantia myrrham plen am. Manus illius tornatiles, 
auree, plene Tharsis, Venter ejus pyzis exigua ebur- 
naa, super lapide sapphiro. Crura illius column mar - 
moree, que ſundate sunt super bases aureas. Spe- 
cics ejus ut thus electum, ut cedri. GCuttur illius dul- 
cedo, et totus desiderium. Hic nepos est meus, et hic 
propinquas meus, fili Hierosolyme. Adolescentula- 
rum respondet interrogationi, et quibus sponsum 
argumentis agnozcere queant, oslendit. « Nepos, 
inquiens, meus candidus et rubicundus. Prius 
candorem, deinde ruborem ponit. Deus enim sem- 
per ſuit, ſactus autem quoque est homo, non di- 
miltens id quod erat, neque in hominem conversus, 
sed humanam induens naturam. Candidus ergo est, 


abrhg, anayyea Goov Eyer cap a Epwra, xat 
dri 7G kN BGE Thy; dyannG TErpwrat. Ayvooks 
ow at veavide; th toy &bekpriod bvopn Ert yap 
@redelg clot, xal cd puornplwy td Sdbog ayvootory, 
At g 

*. NN dòe. id Cov dxd dòt. lid od , 1 xalth 
&r roratEl; N dbelgpibonvec oov 4x0 dbes.lpdos, 
ori obruc GOpxiac Nuac ; Hong rip, n.. 
tovonpey Meyouongs Aeg pou, 8% | 
Gbzlpibod pou, » xat tyvoobpev tov ond coJ e- 
ptvewy Thy 86vapiv. 'Enztbh tolvuv Bpxog tory I | 
pow, ob Cvvapeda ory}, rapantuytacdat th ö coy 
npooray0tvra* bibatov hui; tolvov, & xakh iv yu- 
vat5{* naowy yep cbhnpertotipa tuyydveis, val vea- 
vl, xat Tnaklaxibuv, tf cor Solkerat Touro th 
bvopa ; Atanavids yep Touto npoaptpers e, Leyouen 
vbv bx « ob abekpibod prov © » vd Bt, « 6 en 
hob » ef yap pabouey naph cod thy obrog, xat ola | 
onuela neplxerrat, bepantioopty os val NAU 
pty cov i npboraypa ** diet tTolvuy The pa- © 
Onrevoptvag ö abrhg , vu c rod vupoplou ah © 
peia, xal pyorv abrals* 

-i. 'ABelpione prov levxdg xal æuppòc. ix. le-. 
lonoutroc dad pupudibur '*. Kegalh avroy 
zpvoloy ddr Bdorpuyo: avron, Adr 
446lavec Oc xdpat * Ol Eplalpolt avry e A- 
piorepat sal xAlnpopara vidrouvr '*, lelovagyd ' 
rai by rdlaxri, xabrpera d x npapara du 


c rr. Liarorec abrov, Oc güde roy 


dpwparoc , poovom propeyrixd '*+ xelln ayrov 
pu rd tu opoprar ion. Xeipec ab- 
toũ ropevral, xpuoat , zextnpwutra: d pον,t⏑ẽẽẽ 
xo avrov xvEloy blepdyriror Ex1 dio oax- 
gelpov ®, Krnpa: abrov orvlo: pappdprror 
rebepslugptror &xl BSdoec xpvodc © elBog avrov 
g Aibaroc zu. ler, Oc xb&por . 
abroũ u uxao nc, al doe da u⁰pd obroc 
d88lgpiBodg pov, xal obroc xlnoloy h., Ouya- 
r6pec Tepovoa ly. Epwrinodoag vg veavidag Std 
oxet . vopen Tod abckpibovd , onpela, xa! pnorw* 
« *Abe\pibod; pou Munde rat nbp6g. » Nparev 
uv 7l0yot 7d edevxds,, »bevrepov It vd « rvþp6g ©» Beds 
yap del Hv, tytvero && Ni, EvOpwnog, ox Gel; © 


vt Deus. Quid enim splendidius luce? Lux autem D hv, obst panel; cle &vOpwnov, AM. av prnelay tv- 


est vera, ut Evangeliorum 113 verba testantur. 
« Erat enim, dicit, lux illa vera, quz illuminat 
omnem hominem venientem in hunc mundum i. » 


i Joan. 1, 9. 


$vodpevo; Fb. Acne tolvuy torky, bg Ordg* vt 
yap ywrd; haunpdrepov; wag OE tony Winfovdy, 
xatà thy Toy Evayyeliwy pwvhy * Hv yap, net, 
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a e. Hebr. pr amico, se. quovis alio. Xeyouong. cod. pram. cov. * cod. Tpoy 


In cod. 
Recepla autem lectio h. I. est & 


Epztg. *npbotay pe, 


vitur expositio trium Patrum. e txichoytoptvo;. ant ** Hebr. instar vexilli erectus e my- 
riadibus. Pro ix si. in cod. leg. kaeMYHvog. Sicque deinde pas: 17 
xAchoytoptves. *'* party. Rec. 


lin. 7 et 20 apud Nostrum leg. 
ectio est x£pat, vel xa ZAC. rat. 


Hebr. accumulati sunt. Al. crispi sunt. * nl nung. 53. Hebr. prope rivulos aquarum. u Kunp. 08. 
Hebr. in impletione, i. q. in cavitate oculi. $:4at. Hebr. arecole. '* pbovoat pupey- Hebr. cumoli 
0 


(a. I. turres 


imentorum- rp. ypucal. Hebr. orbes auri. “ Oapoi;. Hebr. Bery 


. Al. N 


1% xothla — cangeipov. Hebr. viscerum (s. ventris) ejus nitor est quasi eboris teeti Sapphiris. 
-A. et proxima, Sap abt. Des. in cod. Infra, p. 120, hæc est vocum distinctio, ws MiGaveg 
tit cg ©; xt6po:. e Rec. lectio est yaurarunt. 1 npwroy. cod. prem. xat. 
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Td 96; 7d ne, & guriget ndvra SvOpwnoy A Verum non modo candidus est, sed etiam rubi- 


tpydpevoy elg Thy x60pov. » Ob pdvov & Meundg 
tertv, AM val nbd * ob pdvov. yap tort Beds, 


ama xa} &vOpwrog* th e nubpdv napabnld! t 


yhivov* Sid xat tv T6 'Hoatg tpwricry al Ola su- 
viper, bpwcar avrdv &nd yh; el; obpavdy avidvra, 
xal pact * « Tis obrog 6 napayswpeves iE "Ebay , 
tpv0nua lat avrod tx Boodp ; Obrog wpaics tv 


otohß, Bla perk laytog * » xat bavpdoucry avrtod + 


xa\ vd &v 6wpartt xs, otolhv avtov toro πν ' 
ayopeioavre;. « 'Qpalog rap tort xället mapt tobg 
vlobg Tov aviponuy, » bg EvOpwnog © Th yep Oatov 
adrod x&og &oVyxprrov, we avepixrov © Epwriwat Ge 
airy, xa! pacrv* var cov Epubpa te Ipdria, 
g &md ratytrov Lnvou Rahpng xataxenathutvng; » 
Kat bi8&oxec abräc pabdely wobobeag the tpubptry- 
70; Thv altlav, xat Myer « AU tendtyoa pouurn- 
tog. xal c tOvby oe Hv per'tuods »--« Obre yap 
nptobug, obre &yyahog, 41" abrds 6 Kiprog Eowaey 
Aude, » xat4 thy "Hoatou tpophrtefayv © « Kat auvends 
71oa abrds, pnotv, tv c; upp pou, xat ou j, 
ab robe tv Tf} dpf pou, » robe rhe dvSpwnelag gy- 
ozw; noeulovg baluovac, val ru) txefveov otrpa- 
T6y Kal xazeþpav0n rh xatavixhuatrt abrov 
74 ini pour » tv yap To vixiv xl xatalbery 
abtrwy td xpetog, Has tivag aluatwy ** pavidas 
tv tolg luartiorg Int 8 thy tprhpepoy Odvatov. 
Kal npooextiov &xpibag, ws ob yet xatebpavinyv 


cundus. Neque enim solum est Deus, verum etiam 
homo. Rubicundus autem terrenum significal. Qua- 
propter divine quoque virtules, apud Isajam, con- 
spicientes eum e terra in c&jum revertentem que- 
runt, et, « Quis est, inquiunt, iste qui venit de 
Edom ? Rubor vestium ejus de Bosor ? Iste ſormo- 
sus in stola, violentia cum ſortitudine i. » Admi- 
ranturque ipsius etiam corporis pulchritudinem, 
quam stolam ejus appellant. Est enim « speciogus 
ſorma pre ſiliis hominum k, quatenus homo. Nam 
ut Deus, ea est pulchritudine, que, -ut inaccessa, 
nulla similitudine potest explicari. Querunt autem 
ex eo, et dicunt : « Quare ergo rubra sunt indumenta 


tuatanquamex calcato torculari, plenus calcato ) ? » 
Easque ruboris causam inlelligere cupientes, docet : 


«Torcular, inquiens, calcavi solus, et degentibusnon 
erat vir mecum =, » — « Nonenim legatus, neque 
angelus, sed ipse Dominus salvavit nos, Junta Isiz 
prophetiam 3. « Et conculcavi eos, inquit, in ſurore 
meo, et collisi eos in ira mea „: humane nimi- 
rum nature hostes dæmonas, atque ipsorum exer- 
citum. « Et aspersus est sanguis eorum super ve- 
sümenta mea, cum eos vincerem P. » Ex ipsorum 
enim strage atque internecione quibusdam sangui- 
nis gultis vestimenta mea conspersa sunt. Tridui 
mortem signiſicat. Non dicit autem, sanguine con- 
spersus sum ego: sed « aspersus est Sanguis eorum 


tr, uA xateþpav0n Tp xatavchpar abrov v C super vestimenta mea cum eos vincerem, » id est. 


ndr pou, rovreotrt Td dh pour amade yap h 
bela pvorg, cd & owpa th nibog tidtato · ovpovrog 
uV ard * r tvwltvros Ocob Adyou , Ng 
& dxel9ev oby Davoavrog, tnzidh pp td Octov 
nadoug Oniprepov. ith vob ne i vnn 
« 'Abchpibodg jou Leveds N, nds, txhekeyptvos 
and pupidiuv. » 'Ankons yap poorwg xpeltrwy i 
anapyh* « 'Apapriav yap obx inoinoev, ot ev- 
ptdn Sc, tv TÞ ordpat: avrod * did Ougla Epwpos 
onde navrds npognvix0n tob ytvoug * routou A 
xa\ Stk *foatov rod rpophrov 6 Tov wy Trpoay0- 
pever Gebe Mywv* « 1800 6 mals pou, by fperiaod- 
nv, 6 Exextd; u, by nb6xnoev I gut pov 
040w d Ilvebpe pou zu abt “, xplarv voc Iv 


corpus meum : quod diligenter annotandum est. 
116 Nam divina natura pati non potuit, sed cor- 
pus passum est: quod quidem corpus Deus Verbum 
ita contraxit univitque sibi, ut nihil inde pateretur. 
Divinitas enim natura præstantior est, quam ut 
pati possit. Ideireo sponsa, « Nepos meus, inquit, 
est candidus et rubicundus, electus ex decem mil- 
libus. „ Primitiz enim (Christus) omni nature 
præcellit. Quippe qui peccatum non ſecit, nee in- 
ventus est dolus in ore ejus v. „ Itaque pro omni 
genere oblatus est, hostia immaculata. Quamobrem 
et per lsaiam prophetam Deus universorum : « Ecce, 
inquit, servus meus quem elegi, electus meus : 
complacuit sibi in ev. anima mea, ponam Spiritum 


orv Efofort., „ Eixbrws tolvov 5 ven vn D meum super eum, judicium gentibus proferet *, » 


« 'Abekpibodg pou Levneds xat nbd, Exhekeyptves 
and pupiddoy, » "Enpexs yip th ths dGpapriag 
ub aveilngdrt, alriveg hoav op HαD wg gorvixouy, 
cal Og x9xxivov, rv yeveodat val mpoaayopev- 
dvar « Ana xat xepalh avrov, net, xpucioy 
GN D xara ptv Thy Evppayov,. sg Alg tipiog ©» 
xa7# & Thy n76ar7THv Ex8001v, « Enlonuo; xpvIgD. » 
Kepakhy & avrov tponxwg xa] th Oclov, th Aeuxby 


3 Isa. txm. 1. « Psal. IL. 3. 
6. PlIbid. 3. 41 Cor. xy, 20. 


Jure igitur sponsa, « Nepos meus, inquit, candidus 
et rubicundus electus, ex decem millibus. »Decebat 
enim illum qui sustulit peccata nostra, que rubra 
erant sicut purpura, et sicut coccinum, rubicun- 
dum fieri, et appellary. Caput autem ejus, inquit, 
aurum Ophatz. „ Symmachus vertit, « sicut lapis 
pretiosus. » Quinta editio habet, « insigne auro. » 
Caput ipsius allegorice vocat divinitatem, quam 


| Isa. LI, 2. = Ibid. 3. in nonullis libris vet. » Ibid. 9. bid. 
r Isa. Lin, 9; I Petr. u, 22. Isa. An, 1. 


VARLE LECTIONES. 


on 55, ha quoque legendum supra, p. $2 lin. 5 


Placet conjectura Cotelerii Monum, Eccles. 


4350 In ms. August. legitur 55povra;, minus bene. 


cod. — Ow 2 cod. atuaro;. * ov 


Grec., 4. Il, p. 632 legendum essc ovv$veg by 
m uon. Des. in cod. 
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tuperius per candorem indicavit. Auro igitur et A &vw Tpocxyopevbty. Ach ypuop xat aide avrty ine 


api 'pretioso) divinitatem comparat, quz sunt res 
apud homines pretiosissimz. Neque enim aliud no- 
men accommodatius invenit : e Cincinni ejus sicut 
ele palmarum, nigri quasi corvus. Ex capite 
Ik us uentes gratias, mea quidem gententia, ein- 
cinnos woe: nigros quidem appellatos una de 
cansy, elatas autem ob aliam causam. Elate enim 
sunt fructus palmarum mascularum, 117 qui fe- 
minis adjuneti matures illarum fructus efficiunt. 
Quoniam igitur, qui ei crediderunt, variis ipsius 
muneribes ſruentes, pietatis fructum illi ſerunt, 
merito cineinnĩ efns elatls comparantur. Dieuntur 
autem nigri, ut per ſuscum et obscurum colorem, 
abdita tetias economizr ejus ratio declaretur. 


x&et, rak; naph avSiporog Tiwrdrarg Uu of 
rap ebpev Erapoy bvopa ebtpentotepoy . « Bdorpuyn 
abrod t\drat, uU. og x6pat. » Tas bx Th; xepe- 
Me txefvoy ® mpoyroptva; ydptrag fhyovpar flo» 
erpiyxovg bvoud;eodat* ptava; ptv xa A, Ode 
rac 8 x krepov bvopatoptvoug . At yap Härat, 
xapntg clot qorvixwy &potvoy, tols Ohkeorv Embals | 
k6pevot, xat bptpoug yiveoda: rapamxvdtovieg dvbt 
txefvey xaprotg. ENU tofvuy Tov norcfwov - 
rod yapropdrwy &nnavovreg of nenoteuxbres abty 
xapropopobory abr ci ce. drag clxiruy 
Anetudcet robs Soorplyouy © piavag Bt npocaye- 
pebet , Stck Tod Sabfbog xpopare; A oxorervol, oh 
avipuxrov Tov ofxovoprty tapabnav. e Biorpuyet 


« Cincioni elate, nigri quast corvus. » Corvum die B trac, plhaveg ©; x5pat* » why Ut x6paxa tyravda 


nomina vit, ut colerem tantummode notaret. « Ocufi 
ejus, inquit, sicut columbe super plenitudines 
aquarum. Per oculos hie rursus aspectum ejus 
laudat : quamebrem gicut columbas esse dicit super 
plenitudines aqasrum. Et in memoriam nobis re- 
went evlumbarn illam, qum in Jordane super ipsum 
descendit. Neque vero quemquam offendat, quod 
dietum est, « gient columbe; » non autem « co- 
lumba. » Legimns enim in divina Scriptora non 
modo .« Spiritam, sed etiam „ spiritus; „ uon 
quod multi sint Spiritus saneti, unus enim est Spi- 
ritus sanetus ille Cousotator: sed quiz hujus mu- 
nera beatus Paulus spiritus vocat. „ Et spiritus 
prophetarum, inquit, prophetis subjecti sunt . „ 
Cum ergo Dominus Christus, ot homo, omnia Spi- 
ritus habuerit dona, ideo sponsa :: « Ocuti, inquit, 
ejus sicut columbe super plenitudines aquaram. , 
Assidue enim ad baptismatis largitionem respiciunt 
oculi ejus, exspectautes eos qui salvi flunt, ei sa- 
lulem omnium expetentes. Quin etiam « eolumbe 
lacle, inquit, lote, et considentes super plenitudines 
aquarum. >» Alios enim lacte nutriunt, qui eo indi- 
gent eibe; alios, LIS qui in peceato inveterati 
sunt, reficiuat ac renovant, « congidentes super 
plenitudines- aquarum, » et eas sanctificantes. Nec 
immerito-dixit ( plenitudines aquarum. » Nam qui 
perſectam non habent ſidem, quique non sineera 
fide accedunt, eos non suseipit. Qualis ſuit Simon, 


nepieſinpe the Lp Foxes hne © Of dpfa\pet 
ahtoũ, prov, Ort pep int v plate d- 
Twy* Nu tviatla 3th tov dphakpay th entity 
ab7od davudte. Ab bg neptoreph; ab tobe elvai 
kfyer Ent nknptpara ®* drwy * N avaprpvhora 
ful; mh iv 76 Topddvy tende En arlrdy 
a pip e. Kat nN Feviitrw the wy hefe - 
pat, „ A ph Omeprarep » gv cbpioxopey 
rap ob pdvoy «© nvetua, MA xd} «© rveupare » 
nap Th beta Fpayh nrpooayopsub eva on drewh 
nod Nvebuara Ayia, &y yep tov Nvedua iyiov, 6 
Tapdrxirvroc * 424 74 toro yapiopara nvivupara 
olde nakety 6 paxipog Habog ( Kat nvevuata 
tap, pnyot, npopnrov npophratrs Inordogera. 5 
'Enzibh cov N ee & Aeondrne Xprords vo 
Ivevparog d yaplopata, xwrh th avipwneuy, bd 
grow i vipen ( Ot dybakpot abrod beet wepr- 
ore pt int nhnpopare Ust. » Avex; rap ale 
thy vob Santicparto; Sabrouer yopnylav ** of d 
pot a οσ, coe owgoptvoug Evaptvortey, wat weviey 
thy cornplay nofoovre;” n nat « Mehovptvn 
iv yAaxrr, gnotv, of Tteprovepet, nal xabhuevm 
int n\npoRAta ösATuv. » Tobe ptv rap yahaxro+ 
7pogodo:, tab the vpe Seoubveug © robs: if 
veovpyodo xat dvaveoborv, nd the apapriag nas 
Lawhtvras, e xadhpevar tn ninpwpata Watwy, , 
xa\ ravra &yi4;oucn. Kat ehxbrw; Epy «© nhnpwhste 
dire *** » Tobg yap arty thy noty xexthpEvOuG, 


qui baplizatus quidem est, sed indignus visus est D x pert efkuxprvols nlovews ph npoctiovrag ovy U 


gratia, eum plenus non esset, sed mancus, et fidei 
perſectionem- non haberat. „Gene illius sieut 
phialz, inquit, aromatis, germinantes pigmentariz. 
Kt labia-ejus lilia distillantia myrrham plenam. » 
Genas rursus et labia- doetrinam vocat. Sermonis 
enim instrumenta sunt labia et gene. Horum enim 
motu vox dislinguitur et ſormatuy. Phialas autem 
aromatis appellat eas, propter doctrinz suavem 


#dorem. Pigmentaris vero dicit germinare, quoniam 


inde docendi argumenta sumunt doctores Ecclesiz, 
1 Cor. xiv, 32. 


| Tyres · bloc Hy Liv, zg tarrlody pdv, dvd; 


d Gyn rhe rpg, wh yevdpeve; ** mETAN pwptveg, 
a Metro. val rd Aste ob Ev The nlotews. 
e Luiryveg avrov, protv, g tat cob apwparcy pvou- 
oa4 pypetaxts,. al Ae avrod up oratovra ojtp- 
vav wMhpy. » Zurydvag & N⁰⁰α A xefhy thy dba · 
oxanay waket* Bpyave yap vod dyou xa\ yafkn, xl 
otaybve; © roirwy yap xivouptvey > Evaphpng Am- 
r2&clrat gwvh * prakay” d apwpatro;, ravras & O- 
ayopeer, ti mh the Si8aoxaliag ebobe;” AfyeL & 


VARIXK LECTIONES. 
” conpen. Des. in cod. cod .txefvng. dv. Prior editio babebat 6vouaCoptver. cod. — 


" cod. 1 
wy. Des. in cod. ren. 


prorepal. cod. — — — Rad Nοονονον,⁰ yopny. cod. A οονντỹτνοντν hονεεν * — 
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&:8aoxallag dhe Lapbivorres of The 'Exxanotas 
disäonalot, ol Tv; prvpeyor yivovras rob xnpy- 
Tuareg, xa Th pUpov The woeikelag xataaxevatoauct. 
K plvorg 8, prov, Eouxev abtod & x * lprove 
ae ol befor A6 Tot, o evipwrivev Exovreg * bre 
yap bet, obre dpalver dk xpiva, xats thy tou 
Kuplov Tidacxanlav, a 6 Narthp 6 iv tote obpaveis 
appityvvory abtd. 'Eneith tolvuv ndong avipwniveg 
aoplag ol Gero Acro. yeyvpvwrat, provov Bt td he 
byovgr xe, las gnoi * « Xeftn abrob xpiva 
got outpvay hen. „ tourtort thy &v mp 
rapdvri Bly vixpwav txnaitevovra. Totabra yap 
7& rob Kopie di8&ypara ( O ph xaralpravuy 
narkpa, xa} pytipa, xa} yuvalxa, xa aypobs , 
xa} Aue Evexey tpou, ob kart pou ASC » 
xal* « "O05 ob Jap6ave: thy otrauphy abroad, xal 
Aua, Exfow pou, ox ert pov Efrog* » Kal 
« El 0d&etg rien yeutodat, mwinodv cov Th ö na- 
yovre, xal ts mwyols, xa} Labwv thy oraupdy cov 
ar, jor * dt toũto order e abrov Em- 
vay TAhpr. « Xelpes dd abtov topevurat, ypucal, 
z:7\npwptvar Oapcet;, » Xeipag d thy npaxtixhy 
@perhy 6vopatet, fiv pers neon; Gppoviag hett hf 
zubev, ofov braropstwy *. anevbivey npdirv kx · 
ov. Ad xal 76 Iwawn Deyev «Ape; Ar obrw 
rap tptnov hiv tort ninpacat nioay $ixatootvyy. » 
Xpvod; $ nd Rae, bg tTtalovg xa oxavioug. Th 
& Gagel did dd $6xtpov Babe vo ypucloy* Exelt- 
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abräg nal pst pupae © txeibev yap ths The A gui lanquam pigmentarii predicationis, unguen- 


tum conliciaut utilltatis. Liliis porro similia vi- 
dentur illius labia, quia per se splendent divini 
sermones, cet bumani ornamenU nihil habeant. 
Non enim nent, neque texunt lilia, ut Dominus do- 
cet, sed Pater cclesis vestit ea =. Quoniam igitur 
ab omni humana gapientia divini sermones sunt 
destituti, divinamque solum obtinent pulchritudi- 
nem, merito dicit « labia ejus lilia distillantia myr- 
rham plenam: » docent enim in presenti vita mor- 
tificationem. Qualis ext illa Domini doctrina : « Qui 
non relinquit patrem, et matrem, ei uxorem, et 
119 ros, et vineas, propter me, nen es: me 
dignus ? - ei: 4 Qui non sumit erucem suam, et 
sequitur me, nen ext me dignus ; et: « $i vis 


B pertectus esse, vende que babes, et da pauperibus, 


et sublata cruce tua gequere me 7. + Idcirco di- 
Stillant labia ejus myrrham plenam. (Manus autem 
eius tornaliles, aurem, plenz Tharsis. » Manus, 
eas virtutes vocat, quæ in actione consistunt: quas 
omnibus ofliciis sigillatim ita diligenter excolull ut 
unamquamque aclionem quasi tornaret ac dirige- 
ret. Quamobrem ad Joannem: Sine, inquit, modo; 
sie enim decet nos implere omnem justiuam . 
Aureas appellat, ut pretiosas et eximias. Nam illud 
Tharsis propter auri prestantiam posuit. Illine 
enim dicit divina Scriptura sincerum et purum ac 
probatum aurum deportari. Venter eius pyxis 
exigua eburnea, super lapide sapphiro. „ Proſun- 


bev yap Myer ht bela Tpayh th axibinov xat &n- G ditas enim myateriorum ejus, et penu cognitionis 


epbov *” » xat d6x:pov ypucloy xopiteodar. « Kola 
avrou xu lov ram zn Mö aanpelpon. » 
0 yap Subd; aver rbv puornpluv, xal th tahialov 
Tris Tv,, Tv clal ndvieg ol Onzavpeot the o- 
plag xa} The yvwaswg &ndxpupot, cut loY clotv He- 
gaviivoy Tolg The anoxalbtews dior. Kal th u 
ve torly dxarinnara* bd « int ADO cangelpoyr 
8 * napaiyo td Sabb xa} xexpupptuoy tov del 
A ung tobro wh Saf, Kal xexpupptvoy, xat 
ds, nuGlov tlegdvirvov yiverat tolg Gflorg* id 
ral 6 pax4prog Habog Soi ( "A dgbakuds ob else, 
al od; ox hxovoe, xa) ini xagdiav evipwnoy ox 
aviGn, & trolpacty 6 Gebe Tris ayanmorv avtdy* 
nu & 6 Gebe needs & ton Nvetrpatog ® ad- 
vod » al xu « Td pvorhpiov abrod Td à no- 
XEXPYPapevoy A TWy alwvwy, xat and rd yeveay, 
d trspatg yeveal; or tywoplobn, wg viv dea 
oon vol ayiots dnoordho nbtod xat  KpophzaLs. > 
aud „ thy xorklav avroy no) Two , thepdvir- 

vov l Aldo aampeipov* xai tobg ptv Soorptyovy 
bhJoug bvrag paves tpn, vol yap pndirw the 
be lac anoxakibewg derανναε , xal 74 Goxodvra AV 


* Matth. vi. 26 $eqq. ' Maith. x, 37. 
© Malth, in, 13. +1 Cor u, 9, 10. 


coll. Luc. IX, 26. = Matth. x, 38. 
b Ephes. m, 5. 


ubi sunt omnes thegauri 8apientie et scientie abs- 
conditi, sunt vaseulum eburneum illis, qui revela- 
tione sunt digni. Ei natura quidem comprebendi 
nequeunt; ideo « guper lapide sapphiro » dicitur, 
quod rerum divinarum ostendit arcanam proſundi- 
tatem. Ac licet proſunda, et recundita obscuraque 
sit, eburnea tamen pyxis efficitur illis qui non sunt 
indigni. Quamobrem beatus Paulus clara voce : 
« Que oculus, inquit, non vidit, neque auris audi- 
vn, neque in cor hominis ascenderunt, que prepa- 
ravit Deus diligentibus illum : nobis antem Deus 
revelavit per Spiriium suum © ; » et rursue : « My- 
sterium ejus, quod absconditum fuit a seculis et 
generationibus, ot quod 120 aliis generationibus 


D non est agnitum, seut nune revelatum est sanetis 


ejus apostolis ei prophetis b. » His de causis von- 
trem illius pyzidem dixit esse eburneam avper le» 
pide sapphiro. Ac cincinnos ejus, cum perspicui 
sint, ait esse nigros. Mis enim, qui nondum divi- 
nam assecuti sunt revelationem, ea quoque videntur 
obscura et diſficillima quz manifesta sunt, et sen- 
sibus comprehenduntur. Qui vero ad intima my- 


F Matin. III, 21. 


VARLE LECTIONES. 


„ cod. byalverai. 


* xx) &n:$05v. E cod. I. 
20d. && rovro. OY INE 


3 g. cod. Xzl. TvsVuato;. cod. natpls, . 
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steria sunt admissi, iis perspicua videntur etiam A &a, toriv dna, aal cd aloha ava rd ta · wt; 
illa que sunt obscura. Hine beatus etiam David: & tov Ocfwy puIrnpluy tvrds yerevnptvors, xa) 34 

0 lucerta, iaquit, et occulta sapientie luz mani- ana yiverat gaveph. Atd xat 6 e aan 
ſestasti mihi ©. » Quod etiam sponsa dicit : Ven- no « Ta aa xal th xpugia the coplag 000 
ter, inquiens, ejus, pyxis exigua eburnea super la- thhwok; pot. » Tobro volvov xat , wünpn Mer 
pide sapphiro; crura illius columnz marmoree, , H volta a tod nvtlov tepdvriivoy Ent AOov ca 
qu#: ſundatz sunt super bases aureas. » Firmitatem gefogy - xvhuat abrod q7V\0: papplptvor , redeps- 
ejus, et stabilitatem, et constantiam, perpetuita- uptvor bal Sho ypued;* » th Upalov ab od, 
temque per columnas ostendit marmoreas. Bases ,, oradypdv, xa) pbviuoy, xat $apxt;, dk why © 
autem illarum aureas nominavit, ut pretiosum pappzplvuy otrblwy thus xat the Pho W 
actionum decus declararet. Species ejus ut thus ard xpvol; hae, th thuov tov npdteuy bit | 
electus, ut cedri. » Hic rursus duplicem naturam roirwv napatn\ov. «Elo; ab · od bg MGaves, bxtexrd 
significat. Ac divinam quidem appellat *thus, quod Sc Aden ©. » nale tyra dba RS. ; , 
Deo lex jubet incendi; cedrum autem, humanam 70 ny poet: M{Gavov ** uv thy belav = main 
vocat, quæ non sensit peccati corruptionem. Inter trerdh AiGavog xark why vs - g 
arbores enim cedrus non putrescit. « Gultur ejus * N _ thy 40 et "I 2 
dulcedo. » Quid enim divinis eloquiis duleius! meet: 5 
Quapropter beatus etiam David: « Quam dulcia, * 44 2 — Yap = m_ 5 
inquit, gutturi meo eloquia tua l suaviora sunt ori 0 oy ; * 7 _— 4 — tb 4 
meo, melle ac ſavo 4; » et: « Judicia tua vera 1 . 3 r ns wy * 0 | 
zunt, justificata ad unum omnia, desiderabilia su- = ho . — * * * * 
per aurum et lapidem pretiosum multum, et dul- m Aras 2 Se — port * 2 1 — * 
ciora melle ac favo *. » liaque et ministri 121 - A vn 1 * Aal Albov ct 3 nat 
tacerdotum principum, qui ad Dominum missi 4 1 HP $554 a no 428 
zunt, desiderio dulcedinis sermonum ejus deliniti urbeefa bnke pak xnplov. » Ard xal of bnnperat 
et capti, ad eos a quibus missi erant, « Nunquam n r ee 
sie, inquiunt, locutus est homo, sicut hie homo f. xnandevres, ual. ame wp Weep veg vow 00g 
Et alii clamabant: « Beatus venter qui te portavit, aue. Face Ws CROP any 

et ubera quæ suxisti ©, » Quare « guitur ejus dul- — * — . 
cedo, » imo et « totus est desiderium. » Destituta Cm unorel od Mhiacag. »—« Sport rolvov edwal 


im aliis laudibus, quibus eum praverea N 
ret, uno verbo euncta complectitar, Qui, inquiens, 1752924" * £3 28, « Bag Lorhs dndupl 
”  &nophoac rap n Wwy af A avrdy e 


in singulis ejus pulchritudinis partibus explicandis 
— totus est desiderium, omnes ad — part 61pdter, Ti dert Tap, pho, xat4 putpoy ab- 
se trabit, ad diligendum iwpellit, non intuentes ©? Senrebhat cd Kane; Bog Tag tert imibupla, 
z0lom, sed audientes etiam sul desiderio accendit. xv Aravrac ale Epwra, Pragopeves tic &y@nny, 
His dictis, ad adolescentulas conversa : « Hic, in- tri0vplay re. a trols epi pdvoy, A 
quit, est nepos meus, et hie propinquus meus, fl- xal rol &x0v0v0t * * elpyxula, ꝓnjol rale vedu- 
liz Hierosolyme. „ Quando vos eum dicitis igno- -- Obrog %* &behpibodg pou, xat obrog , 
rare, et en me queritis, Quis est nepos tuus ex ne- #22» Pvyattpe; Lappe? 'Enuth hyvoctre, xal 
pote? ecce vobis indico : « Talis est nepos meus, apud. Tt 6 dbe\pibovs do A abeApiboi ; {80h 
et talis est propinquus meus. » Jurejurando igitur Atto hv, öri ( Totobrdg tary 6 dbehpiboig jou, 
xal Toroirdg Eorty 6 ninalov pou * ppoviicate tol- 


obstricte, nolite illud negligere, sed querite ne- £ 
potem meum, aique illi desiderium meum nun- Y” rod Gpxov, xat ph Ahe Heure, =_ Cnyrhoare 
tiate. Cum igitur ill sponsi notas et signs intelle- D £95dv mal @nayyehare pou thy nobov . Mato 


xiszent; rursus quo proſectus sit, quove declina- *9{vvv Exelvat tov vopglou th , weary bee ps 
verit percontantur his verbis: rot xa) nuy0&vovrat, no) Topeverat, xa mob Kb. 
edhpnce, xal pac* 

Vers. 17. Quo abiit consobrinus tuns, o pulchra ig. Nov dæij. lis y o dt id cov, N xalh ir 
inter mulieres ? Ouo resperit nepos tuus ? et quere- rural; x00 axtEleyey 6 dBelgpiboic cov, al 
mus eum lecum. Nam $i locum secessus illius didi- CGrijoouer avroy herd ood. EI yap nabe. v 
cerimus, non negligemus, sed in eo quem desideras rh; &noInpia; d, obx Spelhoopey, AMA xotvi- 
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e Pxal. l, 8. J Pal. cxvin, 403. * Pal. «vin, 10, 11. f Joan. vn, 46. 6 Luc. 1, 27. 
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„ c — üg. Vide supra, p. 114, u. 2. * iGavoy. cod. prem. xl. c. cod. Kuploy. 
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vhooputy got v˙ ndvou, xat Tnrhoopey &y nobelg. A pervestigando nos tibi laboris $0ctas adjungemus. 


Aiky volvo abrals &noxptverar, Meyouca * 
KESAA QF". 

*. Ade. Id oe pou xartEn el xñjaoy abroð, 
ec ged. lac roõ dydaroc. zoyualyery by v nic. 
xal v. l. lire xplra. ZNNαννεiονννY , l diu αιννι xa 
tva Met xhnov , xat woe * « Karten yap ele 
xhnov ad7od , notualvery bv xhroG. » Kal yap pla 
torty *Exxanola, xat4 thy paxdpoy Taikoy * « He- 
pookpnv Dp dpds, pnotv, & Av, ca H &rviy 
nap27rhoat 7p Xpioth. » Kal nav: « Of Ape, 
arandre th; yuvalxa; να , xa he xxl 6 Xpt- 
ord; Hrärnot thy 'Exxinolav. » AM xat None 
N ara; kau 6 paxipiog Havkog xaket* od xare 


Rursus igitur eis respondet: 
123 CAPUT YI. 


Vers. 1. Consobrinus, inquiens, mens descendit 
in hortum suum, ad phialas aromatis, ut pascat in 
hortis, ei colligat lilia. Quzrendum est, cur et unum 
dieat hortum, et plures. ( Descendit enim in hor- 5 
tum suum, ut pascat in bortis. »*Unica enim est 
Eeelesia, ut docet beatus Paulus: « Despondi, in- 
quiens, vos uni viro virginem castam exhibere 
Christo B. » Et alibi :« Viri, diligite uxores vestras, 
sicut et Christus dilexit Ecclesiam i, » At beatus 
item Paulus plures quoque nominal Ecclesias, non 
Spiritus divisione, sed locorum intervallo distin- 


thy nvevparixhy, AA xatk thy vo Gialpeoty B etas. «Paulus, inquil, apostolus, non ab hominibus, 


rob to cu « Habhog yap, nav, 6 andotrokog, obx 
an' av0pwnov, ood ö.. avipunuy, tals 'Exinolatg 


the Talartag. » Kal KoprvOforg Bt ypapwy pyoty * 


Kal yuvalxe; öbv tv tal; ENU, orydrw- 
av. » At vobre h viugn pyolv* Ai οο pou 
xari67 cle Hit abro, el; idle; rob apwparcy, 
note ty ty HND, xat oviifyery xptva * » r&5a; 
Yap notualve. Tag *Exxinolag, xa yaipe: tal; ta- 
vag rob apwpartcy, vote thy ch r w abrov xexth- 
ptvor;, xal robg The voppns Td Klee prpnoaps- 
voug cal xplva yevoptvoug oviifyet, xat th vH 
ovvdrrert. Toro Enptper i voppn* 

*. Erd rõ * de. ldd pov, xal 6 doe ip obc 
pov j,] d royal wy &r roc xp αοον . Abtod yap 


kei p rn, xat avrp tpavthy avidnxa. Kal yap ab- C 


765 pe nkong nporeripmxe The obxovuTyng, xa 
tavrp ovuvihge, val yeynpaxvlav avevewoato, xal - 
voutvny tnhovotioes, xat Sveti oboav wpalay &n- 
tnvs, xat poLwna; Eyoucay cronnotag xat Suowerg 
lone, val ebwiiag trkhpwes di cob AG 
Erò c Gbehpib@ pou, xa 6 abelprbobg pou tuot* 
6 % nopalvuy tv tols xpivoig, » } « 6 notualveuy 
rd An, „ ata Thy- Zuppayov * al yap tobg yevo- 
ptvoug xpiva noualver, xa tv xplvatg ve Gfloug 
roipaive * obity N vd det Tpayay ebwitore- 
pov #1, Axone & vupglo; toy kdywv The vous, 
xa) t\zhoag abrhv nododoav abrtdv, val voxtwp xa 
pet” hptpav gavratoptvny xai rept avrod Trakeyo- 
ptvqy, xa} td x&\og avrod biefiovony, i xtalve ta 
abr}, Mywy * 

Y. Kalh el, 4 xAnoioy prov, bc ebBoxta , 
apala ac Iepovou. uin ddpboc, ac rerarutyn ®. 
Ku) noel abrff bvopa td & avbrhy ®* yev6uevoy 
Tp&ypa. « Bai rap nob6xnee Kopto; thy thv 
ab cob, xa @ntorpeye thy alypaluolay Taxub, x 
@pHxs Ta; dvohlag TH Map avtov, xa Abe Kong 

bd It Cor. u, 2. 


i Ephes. v, 25. 5 Gal. 1, 1, 2. 


neque per homines, Ecclesiis Galaliz I. » Et ad 
Corinthios scribens : « Mulieres, inquit, vestire in 
ecclesiis taceant k. » Quamobrem sponsa etiaw 
dicit : « Nepos meus descendit in hortum suum, ad 
phialas aromatis, ut pascat in hortis, et colligat 
lilia. » Omnes enim pascit Ecclesias, et phialis aro- 
matis delectatur, iis nimirum, qui redolent fra- 
grantiam ejus : et eos qui sponsz pulehritudinem 
imitantur et fiunt lilia, colligit, et sponse 2djun- 
git. Ad hæe sponsa Oe.) 


Vers. 2. Ego nepoti meo, et nepos meus miki, qui 
pazcil inter lilia. Ex eo enim pendeo, atque illi me 
ipsam dicavi. Nam et ipse me orbi universo pre- 
tulit, sibique copulavit : ex senjo conſectam reddi- 
dit juvenem, ex 123 inope opulentam, ex deſormi 
ſormosam : putridis aique fetentibus vulneribus 
languentem curavit, repleviique odoris suavitate. 
His de causis ita loquor : « Ego nepoti meo, et ne- 
pos meus mihi, qui pascit inter lilia: » vel, ut Sym- 
machus vertit « qui pagcit flores. » Nam et eos 
qui factj sunt lilia, pascit: et illos qui digni sunt. 
pascit in liliis. Divinis autem Seripturis fragran- 
tius est nihil. Sponsus, auditis sponsz verbis, mi- 
sertus ejus, que ipsius languebat desiderio, noctes 
que ac dies de ipso tum cogitabat}, tum dissere- 
bat, et pulchritudinem ipsius laudibus efferebat, 


r 


Vans. 5. Pare ee eee ee bene- 
placitum : speciosa sicut Hierosolyma : pavor ut or- 
dinata. Ex eo quod propter sponsam factum est 
iin nomen imponit. Nam quia beneplacuit Do- 
mino terra ejus, et convertit captivitatem Jacobi, 
et remisit iniquitates plebi suæ, et operuit omnia 


K | Cor. xiv, 34. 
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* cle ns; 7 ad areolas. Aqu. et Symm. cis nrpacid;. ** tauriy xabwg. cod. ws. 
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7. Abest a cod. 
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sieui Thinthan _ urbis). “ g rerayutvn. Hebr. terribilis, ut vexillis instructz scilicet acies. Sie 


quoque intra — 9. Rec. lectio est ⁊c ptvar. 


" Cod. avbrh;. t. I, p. 1203. 
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placitum. Et quemadmodum ipsa in superioribus 
sponsum desiderium nomina vit, ex affectione sua 
ei nomen imponens, nam desiderio ejus affecta 
eum vocat desiderium : sie etiam ipse cum ei pla- 
euisset, et volens eam sibi sponsam adjungere, 
beneplacitum ipsam vocat. Sic enim, inquit, es 
pulchra, ut probata a me sis atque dilecia, Nec 
vero solum es pulchra, sed etiam speciosa : nec 
speciosa simpliciter, sed sicut Hierosolyma, non 
hee inferior, sed 124 superior illa, de qua beatus 
Paulus: Que autem, inguit, sursum est Jerusa- 
lem, libera est, quæ est mater omnium nostrum *. 
Ini similis es, propinqua mea. Angelicam enim vi- 
vendi rationem imitaris. Meditaris in terra que 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
peccata ejus !, „ merito sponsam appellat oene- A ta; dpaptlag auros 


* » elxbrws abi cb, 
Txpooayopeve. n bonep abry abrdy int 

&vw wv6pacey, and cod oixelov naboug thy D 
nyoplav beptvn * Eenibupoion yap abrob brnvexidy, 
enbuplay xake! * obrws xat avbrds evboxhoag, a 
bekhoag pvnotevoncha abrhv xal tavrq cv, 
cb Sola dvopdFec. 0brwg yep, pnov, eL xahh, os ods 
boxnydeloa nap tuob xat &yannbeica © od nv N 
van el, dA val pala, zal o ani; puls, 
an ws "Tepovaankhy * oby abrr, h x4tw, 432 th fy, 
nept de 6 paxdpiog UN Ladleg «H & Aveo Tepmy 
dann trevbtpa torlv * hrig tork phrnp ndvwy 
UE.) 'Exclvy Eoixag, © nknolov pou * thy yap d 
yeatxhy Dr pepipnoas * npopeert; iv Th uh 
op, xal ty capxl tEpnatoicn od Liban 


celestia sunt: ei in carne ambulans, non militas g orparevy, xat vat  oxondy Cunxes bu Td gabel 


secundum carnem. Et secundum propositum per- 
sequeris brabeum $supernz vocationis. Et quæ sur- 
sum sunt quseris, ubi ego sum ad dexteram Dei 
sedens. Idcireo « speciosa es, sicut Hierosolyma. » 
Nee speciosa modo, sed terrorem te aspicientibus 
injiciens. Ordinem enim tuum spectantes obstu- 
pescunt. Nam in te nihil inordinatum, nihil incer- 
tum, nihil confusum, sed omnia ordine et judicio 
constituta sunt. Rerum ordinem diligenter tenes. 
Quippe quae sponsum 8cis rebus omnibus esse an- 
teponendum, et secundum sponsum eos potissimum 
addit : 

Vans. 4. Averte oculos tos e regione mei. Ouia 


Ths &vw xihoew;, xat c Eve Nee, ob dN aig by 
de id vo Oeod xabhueve;. Aik tobro « wpala dw 


"Tepovoalhy , » xal o Ah opala , 611k bange 


Eynooven Tol; bpwal os * txnihtrrovras Tap of thy 
sI oO 0ewpever * obity yap naph col Ar | 
ov ** &6protov, obs dbidxprrov, AMA ndvic 6 
Taypeva xat AN = xat oldag kxpibag thy wi 
Tpaypatwy &xoloublay, ndviuv rporiu{y dd vops 
plov bedidacat, xal her Lxelvoy Tobg bxelve N 
Tovrag. Tobroig Tpootihn ow: 


observandos, qui ad eum ſproxime accedunt. His 


T.*Axdorpeyroy dun oov dxgvartior jious 


ipsi me avolare ſecerunt. Quod autem dicit, ejus- Gr: abrol dyexrepwodr se. 0 & Mya rowdy 
modi est: Oculorum tuorum pulchritudo, et acu- C ori th wx4hog wy dpbalpav cov, xat < Gewpla 


men in contemplando, et mentis acies, me ad le 
amandam incilarunt. Sed cave ne immoderatius 
in me oculos intendas tuos, ne tibi ex ea re ali- 
quid detrimenti contingat. Inaccessus enim sum, 
et comprehendi nequeo, omnemque non hominum 
tantum, sed angelorum captum supero. Quod 81 
terminos volueris transilire, et ad ea curiosius 
contendere qua vires tuas excedunt , non modo 
nihil assequeris. sed aciem ellam oculorum hebe- 
tiorem reddes aique oblusiorem. Ea enim lucis na- 
tura ext, ui quemadmodum oculum illustrat, 125 
sic etiam ledat, si ſueris insatiabilis. « Averle igi- 
tur oculos tuos a me. » Diſliciliora te ne quzras, et 
ſortiora te ne scruteris : sed quz præcepta sunt. 
ea cogila semper *. His rursus adjicit laudes su- 
el ait: 

Veas. 3, 6. Capillamentum tuum sicul greges capra- 
rum, que apparzerunt e Calaad. Denies ini 8icut 
greges lonsarum, que ascenderunt e lavacro, omnes 
gemellis ſelibus, et slerilis non et inter eas. Sicut 
ſuniculus coceineus labia tua, et eloquium tunm de- 


1 Pgal. III, 1-4. * Galat. w, 26. 


tod 67tLx0L gov, val th 6Cubepxt; the Sravolag cov, 
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Tplov elg tut &reviang, Iva py BAA tvieibey - 
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t , ob udvey oltyv evphorts , A114 val apa 
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Toiauty Tap vob gwrds d goers * bonep yap gu 
Cer cd bupa, obtws Tovrov Thy &nAnoriay xonaget tf 
e2d6q © « "Ambopeyev rolvov vob bybakuobs ow 
&nevavtiov jpov* » yahenrwrtepd c0v ph Epeiva, xat 
loud ce pd cov ph thre: * A npocrrd;y bn oo, rabies 
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tnalvoug, xal Aye: 

c, C.Tpixwud cov, og d yd. lai rd alror, al a 
egdrnoav daò rov Tal ladò v. Odd rec oov, tc 
dr6.lac rav xexapptruy al driEnoar daò rol 
Aovrpod · al xdoa: d td uus, al drexvo 
obx Fru] „ avraic. Oe oxaprior xoxxirer 


» Fecli. 11, 22. * 
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* h. Cod. ita quoque supra, Cod. ode. 
menter me commoverunt. ** Cod. robtoug. 
x8xapp. Hebr. ovium. Symm. &pvdtus. 


* Avzxx. 
1 og? — Tatads. 


. Hebr. animum mihi addiderunt. Al. vebe- 
nam jnterpretationem vid. c. w, 1. % 
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voc in cov, xal Aa, vov pale . g. Oc 4% A 


xvpoy foũc pad ® ov, derte Tc Cwaroeac 
oov. Tara tppmvetoavres vio., vp U hyoupeha 
Ne bppryvevecv* buvardy yep, xiv Exuddnyrat tis The 
tppyveln;, cl; ixctva avalpapdvie © thy caphveny 
evpety, Obi kn; Ut , ob d Eruye Tis ths abr 
copnylas Th vpn Tpochvernev, 22114 Gvappvh- 
oxwy abrhv vob olxelov N Alg, xa. αοα.Nνναν . 
r0bro puidgar, a ndive Tefaodat , * Tov 
rap, pyo1v, oluv os dv olag hpyacduny®, xa) nolay 
gol Gpay txaprodpyy, rat N, got x4kes Ebwpn- 
okpyy vob hot lg close A, Brapthatov. 
"Act rap 501 ouyyeWpeves, i pe cov hα⁰⁰. v 
n, own wh dig avrols Eneytvero Baby Ot. 
Atye: xal tevra pe ixeivag 6 vuuglos, AHA 
I x, thy voppny TpPoTperuwy., 


Fe. . 'EEixoredelosfaollooa:, xaldriormovra 
zallaxal, xal vd e, av oÞx bow dings e 
Mia &orl xeprorepd you, relela you, wie tort 
ry nr avrhe, serif dors rj rexovoy 
abr ij elSooar avriy Ovrarihpec g faxapot- 
ow avrhy Saollooa, xal ye xallaxal, aal 
elr£oovoy aveiy. Not taypare xal Sidagopa tav 
s6o:bav DAUM he ei xat touro &:3&oxwy & 
Kuptog Aare « Hola povat naps i Hatpt pou.» 
Kal £v Th &avoph 5 tov taldviwy * « Ob gare 
ava ntvie Has cäavca, dh 6 wiv tyre, 6 & 
vo, 6 & Ev, tk var Evapry kxactoy. Kal tv ff 
napaboùjj 8 toy onGpou pnot + « Ta & Enzcey at 
Thy xad.hv N., xa! T von,. xopady ave tpidxovia, 
xal ££hxo0vra, xal Exar6y * + xat nioay xakhv ovopd- 
Tet yhv, ob e thy c Exardy Toth anoay , AA 
xa) Thv 74 8&haovra, val thy 74 tpidzovra * "Eat 
pv yap 6 Tpidxovia dpiiphs Tov Enaivoupiyuy * 
tet yap Exe: bexdbag th mpiddt huupdva; * 6 8 
KEN &.x)knv Exe thy ebloylave binkaciagopeveg 
yap 6 tptaxovra yeui thy Efhxoviar 6 && Exardv 
tort cchatita ag, xa. th n ebwvypor IIb A- 
dayptveg , Gpyhy it E£xwy The Sade, xa) ty du 
Sendet cuprinpoupsveg © TEIpdaywvey , xoutov of 
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corum. Hicut cories mali punici gene luæ. preter 
sentium tuum. Hæe cum supra a nobis expoita 
sint, supervacaneum ducimus ea ilgrum explanare. 
Si quis enim eorum dus diximus oblitus Sit, ad 
nire. Non simpliciter autem aut temere zponse 
repetit easdem laudes, sed ut, propria pulchritu- 
dinis memor, eam incolumem tueatur, nee ulla 
infiei labe permiitat. Considera enim, inquit, qua- 
lis antea ſueris, et qualem ego te reddiderim, quo 
te decore exornarim, et quantum pulchritudinis 
tibi largitus sim. Hanc tu mihi perpetuo integram 
conserva. Semper enim tecum manens membra 
tua perscrulabor, studieseque operam dabo ne 
quid eorum integritati detrahatur. He item ad 


B eas sponsus dicit, sponsam adhortana, ut pulcbri- 


ludinem tweatur. = 
Vas. 7, 8. Sexagints unt regine, et 'ocloginta 
concubinæ, et adolescentulg, quarum nom es! un- 
merus. Una es! columba mea, perſecla mea, una et 
matri zuæ, 1 2G elecia est genitrici zum: viderunt 
eam filiæ, et beatam pradicabuut eam reginm et 
concubine, ei laudabunt cm. Multas ac varios esse 
piorum ordiaes non ignoramus. Quod Dominus 
eliam doceus, « Multæ, ingait, mansiones gut» 
apud Pairem meum . » Et ia distributione talen 
lorum, non quina Singuli talenta acceperunt, 4 
unus quinque, aller duo, tertius unum, pro aua 
quisque virtute p. » In seminis item parabola, 
Aliud, inquit, cecidit in terram bonam, et fecit 
ſruetum iricesimum, et Sexagesimum, et centegi- 
mum 4. » Terramque omaem appellat bonam, non 
solum illam que ſructum centesimum tulit, sed 
cam quoque que Sexagesimum, et que 4ricesi- 
mum. Numerus enim tricesimus est inter eos qui 
laudantur, quia ternario denarium ler conjuugit. 
Sexagesimus aulem duplicem habet commendatio- 
nem. Naw tricesimus geminatus eflicit sexagesi- 
mum. Centesimus vero est perſectissimus, tum 
quia a sinistra manu 4eparalus, desterm pringi- 
pium tenet : ium quia denario completur decies 
multiplicato. Tetragonum autem, quadratumque 
hunc vocant, qui res ejusmodi proſilemur. Quaw- 
vis igitur cenles nus numerus perſectus sit, damen 


Kupug. Nohowpey tolvuy, vopuny ptv ev Tc tv h gexagesimus* etiam et 4ricegianus. commendan- 


ran procoply xa Age ff rexewpbvas uA. vac ® 
Ka p6vyy Thy. wp thy vupgploy &yityy TWy mnovwy 
Thc Ape c he dvexoptvas, xal xdvie notuty xa} nhoyey 
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clinziapar yap, dci o Oavatog, obre wh, outs A- 
Teo, o Apxal, ors Auvajpet;, obe tveorwra, oe 
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* Joan. x1v, 2. 


Þ Matth. xxv, 15. 4 Matth. m, 8 


Qualis erat beatus Paulus, cum diceret : « Cerins 
sum enim ſore ut neque mers, neque vita, neque 
angeli, neque 127 Principatus, neque Virtues, 
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que profundum, neque creatura alia possit nos se- 
parare a charilate Dei, que est in Christo Jesu 
Domino nostro . „ His enim verbis ostendit, se 
non propter regnum cœlorum Christum diligere, 
sed malle se regno excidere, et in gehennam de- 
trudi diligentem Christum, quam ipsius privatum 
charitate regno potiri. Qnamobrem anime, quæ 
sunt ejusmodi, et solo sponsi desiderio moventur, 
sponse implent ordinem atque institutum. Sunt 
autem quidam quasi mercenarii, qui ſuturorum 
bonorum desiderio pro virtute sudores suscipiunt. 
Hos ego reginas hie arbitror appellari, quod regni 
cupiditate coneitai pietatis labores propter illud 
sustinere contenti sint. Alii preterea sunt, qui 
nondum donati sunt libertate, sed adbuc sponte 
serviunt, et gehenne ſormidine divinis legibus 
parent. Hi meo quidem judieio vocantur concu- 
bine. Cum ipsis enim quoque sponsus conjungi- 
tur, omnibus factus omnia . Alm sunt denique in- 
ertes el ignavi, qui nec sponsi amore flagrant, nec 
regni trahumur cupiditate, nec gehennze metu 
commoventur: sed res suas agunt admodum negli- 
genter, m tamen et dem immobilem retineant, 
et pietatis dogmata integra tueantur, et ab omni 
heretica ac peregrina disciplina abhorreant, ac 
gegnius quidem viventes, modo videntur seipsos 
curare, modo rursus ad ignaviam redire: nune se 
peccatis involvere, nunc resipiscere et per pœni- 


tentiam 12 lacrymas ſunders. Hos sponsus hoe ( 


loco appeſlat adolescentulas. Et quoniam reginas et 
concubinas superant multitudine, ideo, « Et adole- 
scentule, inquit, quarum non est numerus. » Ado- 
lescentularum, inquit, non est numerns, non $0- 
lum quia pre multitodine numerari non possunt, 
verum etiam quoniam indignæ sunt que nume- 
rentur. Dignarum enim etiam capilli apud Patrem 
numerati sunt *. Sed tamen et cum his quandoque 
conjungitur, ut et ab ignavia illas amoveat, et ad 
ea que perſecta sunt ducat, et illarum undique 
salutem conquirat. Veram cur reginas $exagivta, 
concubinas autem octoginta dicat, consideremus. 
Numerus sexagenarius denarium numerum $exies 
eomplectitur. Denarius autem indicat perſectio- 
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Sv, pol « Kat veavides, bv obx Eorrv Apihnde, 4 
o p6vov dick d n\\Bog &piOpetobar avrovg obx Bos, 
py ov, 41k xa “ tk od &vatiovg evt apipd. 
Tov yap affov xat al tplyes hpitOprptvar cis: naph 
76 Natpt* adh Gps wat raving 6 vopylo; Lewy 
ore ovyylverai, the fpabupia; avri; dye fob 
X6pevor, xa“ robnyov tt th , xat nxvrayde 
avrals thy cwrnplav npaypareudpeve;. Zrithow 
pev '* 3 of Thnore Sxorkibag Effxovia , d 
6ybohxovra . O tEhxovra AI pg EE Lyer Gert 
dag, xa) $ AV Cx onpalver thy vc heir. iN 
i545 Thy the xooporotiag dprOudy nepttyer * iy yap 
EE hptparg 6 tov Buwv Gede thy xt{ow tinurobpyy 
ory &ntacav. Ta; tofvuy tv Toity To x60 vc te 


nem. Senarius vero creationis mundi numerum D ptvac tv &perh Cox, xat rh; Sacnelzr; F ih 


continet. Sex enim diebus rerum omnium Deus 
mundum condidit universum. Quecunque igitur in 
hoe mundo virtate perſectæ sunt anime, regnique 
copide, veraginta reginas nominavit. Sponsa enim 
mundum hvac regit, et extra ipsum exsistit, et su- 
pra Hum volat, et sponsi efficitor tota, et de illo 
nunquam non cogitat. Ipsæ vero in hoc mundo ver- 
santur, et regni cupide ad virtutis perſectionem 


bac, thhxovra PaoiBag is Owipacey h vg wii" 
o rde Thy x65 pov ToI7ov f:okuteverat , x2) Ef Doore 
Tuyydver, xa ü torrov Iatatat, xal d tou vu 
lov ylverat, xal d tive b parade vai · aben 
dt ty c x65pp v 79kerevduevar, 2d v of 
apt vnc c Eve pakorta periac, the Samnkelag rvyeh 
tpitpevat * al & s The xplorig bxminpobont tobt 
wiunoug , elxbrug bxbohxovra npooyyopetinoav, TW 


r Rom. vin, 38, 39. ** I Cor. ix, 22. * Matth. x, 50. 
VARLE LECTIONES. 
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rap The xplozw; xa e i Bela Roof GU A pro viribus contendunt. At all qua Judicii metu 


ſpagh. '0 rag haxäpioc Aaßls, ra np the N 
tv Valle mrabpevec, bntyparye pv ab Tb, « Tab 
ths i dine. yo dd @pydpeve;* KN, ph Tp Bupp 
oov Arens he, undd th Gprh cov  narbevong pe.» 
Kal per" Gaya * « "Ort obx Lory d 7 Davety 6 pwr 
povetwy gov, by d To df oi; EZoporoyhorrat ont ; » 
d&oxwv bg Ev TH The xplotwy xaipy oel xwpa 
peravolag vols hpaproxdo. xat wh pereyvurdt So- 
ois cal. ENI toivuv .tabra Fdourdte;, rol; de tote 
Heοοο coav v6jots, xat obre tw wibp the Bagnelag, 
obre v; Eprort Tob vupglov , elxitrws byBotxovia e- 
vat Arft 6 pty yap dent Gp:0uds thy ard 
onpalver, 1 3d bexd5 thy trlewrnmrta MA Tourwy 
xpeltrova Meyer thy vuphy, xat Toy Efhxoviae, x 


legibus ohtemperant, merito sunt oeto- 
ginta. Nam divina Seriptura juũleil tempus appel- 
lat octayam. Beatus enim David, cum ea qum ad 
judieium pertinent persequeretur, Pro octava, » 
psalmum inseripsit, cujus quidem psalmi 129 
initio : « Domine, inquit, ne in furore tuo arguas 
me, neque in ira tua corripias me *. » Et paulo 
post: « Quoniam non est in morte qui memor sit 
wi.; in inſerno_autem quis eonſitebitur ub 7 
Quibus indicat, iis qui peccaverunt et non resi- 
puerunt, tempore judicii nullum penitentiz locun: 
datum iri. Cum igitur hæe formidantes, non regni 
desiderio, neque sponsi amore permote, divinas 
leges observaverint, merito dicuntur , 


o byBohxovra * « Mia yep tort neproreph wou, te- B Numerus enim ,octavus illam octavam 
Mia pov, » nav abthv '* nveupatixhy bvoudtuy,, 


xl uiav. Tui yap Th; Efhxovra, wat tag tyboh- 
rovra, la tort Th une avrhs © priipa I Eye 
thy lap xoluuby0pav , thy &vw "Iepoucalhu. 
« Exlerti 84 tert ß rexovon. abrhv. „ Kaxeivas 
u yap ig avrng breyOnoav * tautny & tx nacby 
p, ln, xal txhexthv Eyes Ouyatipar Gd e- 
booav abe fuyartpes , val paxaponoty adthy , 3 
tourt ati veavuibeg, ob pdvoy Gt ixelvar, au xa\ 
Faellen xal nakaxat aivecouory avthv. Taep- 
ava6t6nxe yap abrdg, ws obre $14 proddv, ors Sth 
o660v x0Lactws, 4n\e bid thy to vuppiov ndbov thy 
&xpav periouen pihocopiav. I'tvorro && hudg '* ond 
Th bela; Bondovptvous xhpros pOdont vlc thy the 


decimus autem 4s Wig Ra pa igitur et 
sexsginta et ocloginta, di reslantiorem. 


Una enim, inquit, 
rursus eam nominans s 


Nam $exaginta et —_— aliis gratior et ung 
matri, su. Matrem autem D, 


superiorem illam Hierosoly mam. « Electa autem 
est genilrjci 8uz, 7 que, — jllas quoque ge- 
nuerit, hane tamen omnibus pretulit, et filiam 
electam habet. liaque e eam ala? 


winpc teiryra! EI & drovioauey, tov. yoov C nec metu gupplicii, sed ,sponsi deviderio ad sum- 


pacthibwy yeveodat * el && xa. rovtwy brapdprotuey, 
ph p yeviadat '* 7ov takiaxibuv e & xa 
tou c.) avahio. gaveinuey, tails ye veavicry tyxata- 
keyhvai, xal the evgebelag thy bpokoylay avinagoy 
$tapviatat, xa) ph navrelng otepnOhvar th; To 
vopglov xorvwving, uu! inohavma ub tod The Wpard- 
THT795 xdpett avroy dt ary h ta ele robg al- 
vac Twy alwvwv. 'Auhv. 


mum in $apientiz studio ſagtigium aspirarit. Al- 
que utinam nos quoque divina gratia adjuti, ad 
sponsz perſeclionem ! Quod si con- 
sequi non poluerimus, inter reginas saltem nume- 
remur. At si ex harum quoque numero non esse - 

mus, baud procul certe a concubinis 130 remoti 
simus. Si hoc eliam gradu ſuerimus indigni, saltem 
numero adolesceutularum larum  ascribamur, puramqus 


pietatis proſessionem conservemus, neque omnino sponsi privemur - scietate, sed * ejus gratiam 


tpaius pulchritudine perſruamur, quoniam ipsi est gloria in sæeula sxculorum. Amen. 


1 Pal. vi, 2. bid. 6. 


VARLE LECTIONES. 


* rept ortpd—avtyv. Des. in cod. 
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7% hdg. Cod. Kal hät. 


e- vtebat. Des. in cod. 


4. 


AOTOZE TETAPTOE.” 


LIBER QUARTUS: 


1 


Niorevovreg 16 clHαͥD « Alretre xal Seh fHhfανhj D Fidem adhibentes illi qui dixit : « Petite et da- 
day, crete xal edphaere, xpovere xx) voti ata 
dk dg 


raę 6 alrby Lap6aver, val 6 Syrov evpt- 


bitur vobis, quærite et invenietis, pulsate et ape- 
rietur vobis: omnis enim qui petit accipit, et qui 


* . ' 
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querit invenit, et pulsanti aperietur v, 5 in pre- A et, val th xpobovri dvoryhorret © » alrhoopests 


sentia petemes, ut nobis reliqua verbs Cantici 
canticorum pateſlant, et supplici voce clamabimus : 
« Aperi oculos nostros, et considerabimus mirabilia 
de lege tua *. Nam ipse dat verbum evange- 
tizantibus virtute multa v. 1dem, « Dilats, inquit, os 


tuum, et implebo illad *. 5 Quinetiam ad multorum 


commodum indignis sxpe gratiam impertitur. 
Quamobrem speramus, eum nobis quoque nune 
literz profunditatem planam dilueldamque esse 
ſacturum : non quod 26 munere nos simus digni, 
sed propter eorum, qui interpretationem hanc 
legent vel audient, vutllitatem. Hac igitur fducia 
ſreti, ad id quod refiquum est explicandutn confi- 
denter accedamus. 


ti vo napdvreg tov bnokottwy Nh toll RA 
roc Toy $opdry why caphveiay, aal Sohovjey l 
youre” « 'Anoxdrjov wobg dbakpobg hutv, wal 
xaravohoopey t& Gavpacd cov Tx Tod vouou o 
abrds rap dl. phpa trols ebayyehcoptvors d 
let Woh. Alves ele « INaruvoy w tina cv; 
xa x\npwey AN. » Merabidwe: Bt wal eig wt 
aFlow noidxtg the yeprros N thy tov roy 
wotietav. Gappobpey tolvuy oy N huly int wh 
rapbvrog Cort o The Metzwe BdBoug thy Grvxd- 
Lubev, ob Stk thy \pertpav AHlav, 614 bid thy tay 
tvrevioputvoy, . kxovooptwoy The tpprvelag tots 
ae pipe tolvuy thy droofnwy Oapoaltus at- 
79\ phowpev. 


Vers. 9. Que est ista, que respicit, quasi aurora, B . Ny aben i bxxorrovea 608} bp8por, an. iq be 


pulchra ut luna, electa ut ol, pavor ut ordinate ? 


In superioribus sponse 131 pulchritudinem spon- 
sus oratione deseripsit. Et tum singula ejus mem- 
bra seorsim commendavit, tum communem rursus 
adhibuil* laudatlonem, qua etiam veluti artificiosa 
usus est comparatione. Sie spontzam cum adole- 
scentulis, et concubinis, reginisque contulit, ut 
jaw multis parubus anterellere demonstraret. 
Tanta enim, inquit, est forme ejus prestantia, ut 
cobtendere cum ea omnes recusarent, se vietas 
confiterentur, ipsamque beatam, imo vero beatis- 
simam predicarent. Hic autem sponsi ministri, cum 
ab 66 8pons# pulchritudinem, et ornatum, et deeus 
cognovissent, ad eam accuratius spectandam inci- 
tantur, et ptæ gaudii magnitudine (anime enim 
ipsius pulehritudo adbuc sub corporis velo delitue- 
rat) clamant : « Ou est ista, que sicut aurora 
respicit ? » Ex parte enim bactenus gponse lux 
mortali hoc corpore contecla cernebatuf. Et quem- 
admodum aurora noctis et diei confinium,; atque 
hujus quidem initium, illius autem finem indicat, 
et solem adventare significat: vic in bae vita anime 
pietate sapientlaque perſectze, quas Eeciesiz spon- 
s2que nomine vocat divina Seriptara, ex propria 
virtute quosdam emittunt splendores. « Cum au- 
em, » ut inquit beatus Paulus, « corruptibile hoc in- 
duerit incorruptionem , et mortale hoc induerit 
immortalitatem * » , tota ipsarum lux aperietur. 


oA. bxdexrh "ac 6 i aloe, Bdybor or vero 
rat; E uV od vote D tourou privols 6 vopelo the 
dhe d x dN paye, xa) c u lun 
orov ebghpnoe ρεͥjEk xowvhy D wiv thy evpnplay 
npoohverxe, xa Og Eyxwiaiou xati 46xvny Gvyypaye- 
nt vou, xa\ thy obyxprory d ĩ)y a to, pete thy 
v, xat rat; ved viet, xa\ cad naa ot, vad cal 
Backfdt, xat v v6 perpy xpeitrova . Teq,ν,ẽwL¾ 
rag abrhv zen Thy ebpopylav Exe, Wy xal bn" 
a ixeivev #wv napcicracdciowv ph Cniorunel- 
ct bpoloyobont yap thy D paxaplay ab 
xa} rpropaxaplay &roxakovory * Evrabba Bt of wi 
vupaplov bidxovor, SANG HN g nap' avrov the vige 
ons Thy sbpopplay, thy cd, thy ebrptncs; 
ral @&xpibtarepoy adrhv xatapabily nperpantviey; 
ond ®* the ue ebBuplag (ixtxpurto yep ade 
kei c uytdv xhog by TH Rakorrepy Tob owpatoy), 
B « Tig abry , trxxOrrroven wat bpOpog; » 'Bt 
ptpoug Tap a, * thug Gpdte wh ide, TH pap 
Tobrp ovyraluredpevey owpatrt* xat xaddneps 
bp0pog wherde Tart wat hulpas poidprov, nat th 
pv che ay, The dr 5h edle aP O cet, aal ona 
vet The hutpag thy rapovelav, obrug xark why 
napivea fiov al tv rhoebelg xai nigh coply tee 
euptyat Coral, Ac 'Exxanolay xat voupny < Gels 
Tpooayopever Tad, Spayelag x Ev bx 
Tie olxelag apid47y &perhg. © "Orav N, » xarh thy 
paxipuay Ilabhov, « th gbapriy Towro ivibonrat 


Qu6d quidem ministri sponsi previdentes, eam non D 4&y9Iapolayv, xal 76 Ovnthy Toure tvSonmrat A 


solum comparant 132 aurorz, sed pulchram quo- 
que ut lunam esse dicunt electam, et ut solem qui 
stuporem inculit illis qui oculos in ipsum audent de- 
figere. Addiderunt autem eleetam, non solum, ut dis- 
crimen inter illam et stellas indicarent, sed efiam ut 
ipsius lunz perſectionem ostenderent. Quasi dice- 
rent, ut luna plena nitens, non exilia ostentans cor- 
nua, non semiplena, non deorescens, sed perfecta ac 
toto orbe splendida, non quidpiam retinens imperſe- 


olay, „ An abrov yupvobrat £6 pwg. Kat tours 
Tpoopwvteg of Tod wpgloy STAND, ob pdvov avrhy 
&newxdtoucy bpOpy, A Na xakhv Leyovory GG 
ci ex, xat g HA Odpbog Eprooives 
tote Evarevierv abr role * npoorebelxan & 
txexthv, ob pvov th Eidpopov th epde Tobg deri. 
onhalvovteg, Ad xa abrhg the cc napaby- 
Wövtec db tHeov * dvr vob, bg oA neninper 
un nnougah;, ob fnvebH, ob StxSD h, ob 


Matth. vn, 7, 8. Psal. cum, 18. 7 Pal. XVII, 42. * Pgal. IXIXX, 44. I Cor. xv, 34. 
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in IN CANTICUM CANTIC. LIB, IV. 178 
&uplxyproc, 62M, terhcla navetinvs, o3tv ately A etionis, sed totum globum lucidum pre ge ſerens. 


E, tdvia Thy x0xkev TEPWTLOpvoy Barxvyouca. 
Ode tolvuv, pyotv, ( ori ali, bg bxaexth on 
khvn. „ Dae I thy gn ol weg rTabra Servo) 
ond to Hua ixtivev Lnobefoptrry Th pos, 
Bpayd by Lap6dverv po; , fray Hp popoy ab- 
Th RN Tv ov da dt xatayrixpus yevoptvy 
Nov bewph thy Hitov, oldv T3 x&ronrpov Blov ab- 
rod i d 8{oxov xparroutevn, MN re, val 
ob 70d awparog ptpog tpwriozov xatakcines. 
Obre tolvuv xat i tov Xprorot Eni, tay tv 
aper rerehetwwptvwy huyiv 76 cvotrhaa, « dv 
xalupptvp Tpoowny thy & Kuploy xatomtpite- 
ptvn, » xaT& dd paxipioy Ilzvkov, 4 Thy abthy ghx6- 
va perapopyourat awd btn els 66av, xabdnep amd 
Kuplov Nvevuartos * » xal ler d gwroerdhg, wg 
torxtvay gekhvy, xe! ach ixtexty, tourtor: me- 
Tnpwptvy. OU p6vov N GUI ons, 44 xa\ 
Wi, xat * MA nos tproobvi tolg bpwory. 
Oby &nkag & Trab hyoupar xetabar thy MGrv . 
Oubty yap as Ervyey önd top Oefou Mretat Ived- 
ares. An' zin vo; 6 Blog, xatk thy paxdpiov 
adio H vih yap, nat, tpoetxoyev, ij & nA 
Hrrutav, » Ans de iv vuxtt oldv tig ochun 
tarlv i *Exxdnaola, tobs GSN οοο gpwrizouca, xat 
thy ebdciav od &noderxwouce *, "Ear. It al bg 
Ip po; * Emerbh ee ve, epo torlv 6 pers thu 
Kuptaxhy napovolay x plog, thy pthouoav cnpalvuws 
* ofdy Ties hutpas napoudlay * « "Os 


B dene; nee solum lunm videtur similis, yerum 


Sic igitur, inquiunt, « est pulchra ut electa luna. » 

Tradunt autem gui in rebus ejusmodi aunt ver- 
sati, lunam ex solis radiis lucem mutuari, ac lo- 
men quidem exiguum suseipere, cum parvula 
ipsius particula solem agpicit : cum autem ex ad- 
verso totum solem ut speculum contuetur, lotum 
ejus orbem ex primens, illustratur tota, nec ullam 
corporis partem obscuram retinet. Sie igitur et 
Christi Ecclesia, animarum virtute perſectarum 
celus, « revalata facie gloriam Domini speculans, 
ut ait beatus Paulus, «in eamdem imaginem 
transſormalur 2 claritate in elaritatem tanguam a 
Domini Spiritu Þ : > el fit tota splendide, ut luna: 
similis videatur, luna, inquam ,. clectz, id est 


etiam 80H; soli, inquam, zpectantibus in- 
jicienti. Neque vero simpliciter hune Seripture 
lextum posiium esse existimo. Nihil enim temere 
dicitur a divino Spiritu. Sed quoniam vita nox est, 
ex beati Pauli sententia, qui ait: « Nox præcessit, 
dies autem appropinquavit e, » 133 convenienter 
ut in nocie quasi luna qusdam est Ecclesia, qus 
iter facientibus lumen præbet, ei rectam ogtend} 
viam. Est vero etiam ut aurora. Nam lempus, quoc 
Domini adventum est subseeutum, fuit veluzi que- 
dam aurora, quz tranquillitatem ſuturam, quasi 
diei presentiam, signiſicat : Sicut auroram enim, 
inquit, paratum inveniemus eum 9, „ Cum autem 


bpb po y&p, pnolv, Erouov edphoopev ab. Orav © magnus ile dies Domini maniſestus venerit, ut ait 


a h lien Kuplov f Haran val Lmigavhs 4pbmras, 
xark whu 20d npaphrov gwvhv, rep! g 6 paxping 
Meyer Natkog, ö 1 H hutpa fyyours, „ Tere obx 
Ez, de on ep: *, An' wg hag Odapbog Ep 
To:ovea od pdvov tolg aniatorgs avipwnor;, Ad xat 
tate ved wat, xal tal; nakaxio, xal tals pacilar, 
xa) aVral; tal; eowpdro; luvayec, Kat paprug 
autd; 6 Kupiag Mywyv * « Tore txidpyovuary of A.- 
X246 WG & Fog. » Kai 6 paxdpiog & HNaikdg ner 
« "An 3652 hafov, xal n fa eU, val Mn 
dE &ortpwy * aothp yep tort peg Straptper tv Bob. · 
"Exxumret tolvuv ij Te X voi wot B- 
tx lieus Tg abrie Ent tov rapbvroc h x@\og 
Yevwoxeras, « Kal xanf tovty ag an txiexth, » 


propheta », de quo beatus ait Paulus, (Dies ap- 
propinqua vit f, „ tune non amplius ut luna fulgebit, 
sed ut sol stuporem inculjens non solum hominibus 
infidelibus, sed adotescentulis, eb concubinis, ei re- 
ginis, atque etiam ipsis virtutibus incorpereis. Quod 
quidem Dominus ipse testatur, (Tune, inquiens, 

ſulgebunt- justi sicut sol 5, » Et beatus Paulus, 
« Alia, inquit, est claritas solis, et alia ext claritas 
lunz, et alia est claritas stellarum; stella enim a 
stella differt claritale b. » Progpicit igitur sponsa 
Christi sicut aurora. Ex parte enim hoc. tempore 
cognoscitur illius pulchritudo. «Et pulchra eat ut 
luna electa, „ que, Domini luce plena , radiis suis 
totum orbem- jlluminat. Quapropler et Dominus 


vod Kupiaxoy nennpwptyy pours, xa) rat; Gxtiorv D in Evangeliis dicebat ad sanctos discipulos suess: 


abrie Thy olxovptvny gwritouan S xat & Kiptog 
tv Tolg lapols Elayyellotg Heye tolg & yl, abrod. 
padnrals © « Tete tore th gg Toy x63poy * » zat 
betxvig bnolpv go, kf Mf « Obruwy lan- 
gar td go; Lay Epnpoabey tov avipwnuv, xx 
Yv6vre; cd A Epya Wuay boftowar ® thy Ha ci 
od thy bv vote obpavels. O pdvoy bt te 1 vun 


« Vos estis Jus mundi i; » et declarang qualis vit 
lux, subjicit : « Sic luceat lux.vestra coram homi- 
uibus, ub, cognoscentes opera vestra bana, glorif- 
cent. Pajrem vestrum qui in calis st i. » Nee so- 
lum $pons2 est sicut electa luna, verum etiam ut 
Sol in ſulura vita splendebit, et ſulgore £uo 
s stuporem injiciet. Admirabuntur autem 


*I Cor. in, 18. © Rom. xi, 12. 4 Osee vi, 4. © Joel u, 31. f Rom. zin, 12. 6 Matth. xin, 
43. 51 Cor. xv, 41. 1 Math. v, 14. i Ibid: 46; 
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ipsius non modo lucem, sed etiam ordinem. Nibil A &; txkexrh o8)hvn, aA xat ws flog &naorphlec 


enim intompositum, nihil incertum, nibil eonfu- 
sum in sponsa Domini. Dirigit enim quasi ad amus- 
eim actiones, vitamque suam quasi regula ac 
norma quadam utens componit. Post sponsi mini- 
strorum laudes, sponsa de se ipsa disserens, alt: 


ty 26 peovii Bly, Nag ixn\hrroven tals lan- 
undo. Oavudooun d abrhg ob pdvoy e pay, 


AR xat Thy T45iv obs yap Eraxtov naph of 
vod Kuplov vppy, oV dbidprorov , o Ad- 
xptrov. Olov yp tt r py Revives 45 aparte, 


xa? xav6v. xat Yvwpovr x#&xprjtvy thy tautrhs Ble pubulier . Meth tobe tnalvoug toy vn vupyley 


Craxdwov, th v tauthv ij vonn Emyouptvy pnotv* 

Vens. 10, 11. In hortum nucis descendi, ut vide- 
rem in germinibus torrentis : ut viderem an floruis- 
set vitis, an floruizsent mala punica. Ibi dabo ubera 
tibi. Non novit anima mea, posuit me currus Amin- 
adab. Verborum obscuritate valde abstrusus est 
sensus. Sed divine gratiz auxilium implorantes, ex 
proſunditate thesaurum eſſodiemus. Ostendit cœtus 


r, ta", Ne amor xapbac xar in tov lbetr by 
reryiuaco: rob yeyudppou, lde 61 donor 
ut. log, e firOnoar al goal © Exel” 8&0 
robe paorove ** oor. O Aro f yx pou, 


Ebersd ue lippara Ajpradde. Lydd pa gurxEHN i 


rf acapelg cd pnpdrwy , bidvorn * WAA thy belay 
x&prv Enixoupoy xaktonvieg, Bwopiwpry th Babeg, 


piorum, quem divina Seriptura sponsam appellat, se B val tbv 0ncavpty &vacttowpev. Addoxet rwv cb 


propria non contentum esse salute, neque sibi satis 
esse quad soli nuptias optatas sint asseculi : sed totis 
viribus in eam curam incumbere, ut reliquos omnes 
homines ab infrugiſera vita dimoveant, quo ſertiles 
effecti virtutis fructum ferant. Quod quidem dum 
præstant, et c#terts bominibus vacant instituendis, 
docent similes eos esse curribus Aminadab, vel, ut 
Symmachus interpretatus est, ( curribus populi 
præeuntis, » vel, ut Aquila verliit, « curribus populi 
135 spontonei principis. „ Per hortum nucis 
præsentem intelligimus vitam, quæ cum amara sit, 
et zrumnis atque laboribus plena, reconditum 
tamen habet virtutis fructum. Nam et nucis ſru- 
etus, cum extrinsecus corticem priorem amarum 
habeat, alterum autem asperum ac durum, iatus, 
et tanquam in penu quodam, nucleum esculentum 
continet reconditum, qui sine labore non potest 
extrahi. Talis est etiam presens vita. Cum enim 
dolorum et molestlarum acerbitate referta sit, la- 
bores habet illa quidem et sudores, non tamen 
imoviles, aut infrugifesos, sed qui absconditum 
fructum habeant. Cuamobrem beatus etiam Pau- 
lus : « Vita, inquit, nostra abscondita est cum 
Christo in Deo: cum autem Christus apparuerit 
vita nostra, tune et nos vivemus in ipso k. — In 
hortum igitur nucis descendi, » hoc est, in vitam 
humanam. Cur autem des cendisti, o sponsa ? « Ut 
viderem in germinibus torrentis. „ Rursus pre- 


6bv th ovrrrupa, d wapny h Vila npocayopetet 
Fpagh, bg obx &prxobvrat tf taurby awrnpla, oth 

&Tw9yphv hyouvra: th pdvor Told rpoatoxwytvoy Yip 
Tuxtty àhA ndoav ouveroptpous pl, bor 
xa) T9; Dov; Enavrag avOpwnrov; anahidtat ply 
the exaprilag, yoviuou; it dinophvat, xat thy 

aper de yevvhoau xaprdv* Sidαh⁰et e & bg ty 

tat Note, xa thy dπ⁰ν,m av trols Doty N 
pipe avBpwnrog, Eppacrv 'Apvabab rteprineoay, 
A, cc 6 26 ppayos hpphvevory, hit Lach vob 
fyouptvoy, » f, bg 6 *AxVhag, « Eppact Nach ko- 
outtoptvoy Epyoveog. » Kirov && xapba; wv nap- 
6vea Bioy xakodIrv, 6&5 Nec tort val pox0npd;, 
xa) tnlwovog, Eyer bt tv Exuth thy th; Aperie xap- 


C my xexpupptvoy. Kal yap xal 6 th; xapbag xapr; 


od pv den MHR nixpdy Eyer, th & devrepey 
oxkn pv xat dvrirunoy * th dt idwitpov, od ty ba» 
hp I &noxefpevoy, xat xexpupptvoy, xat Ant- 
vw; ob txpep6uevov. Totowrog bt xat 6 rapwy Ble, 
Eywv ug nixpt; xat Lvnag, Ex mn6voug A 
lSpbrag, 4 ob &yGvoug, o ax4provg , xexpup- 
jEvov e thy xaprdy Exovrag. Aid xa! 6 paxdpu; 
aba, ent, rt « H Jah hpov xtxpurtat oby 
<6 Xptor@ tv 7 Ge h rav & Xpiords pavepw'f 
1 Twh HD, thre a? HEElnhn Tyobpeda Y a. 
« Elg xfnov oby xapva; xarebnyv, » Tarte tf; 
rv &v0pwnvoy Plov. Kat tf xart6ng, & vwayn; 

« "I8etv ty yevvhpacty tou yerpdppor, » Hau Net- 


sentia hæe torreniem appellavit. Torrens enim non 9 blos, 74 caHανH D pHοαᷓ ob Tag AW): 


est perenuis, sed hieme quidem fluit, state vero 


nuere desinit, et areseit. Hujusmodi sunt que ju- 


cunda videntur in bac vita. Torrentis enim instar 
in preenti vita tum gloria, tum opes, tum re- 
gaum, tum 'deticiz, atque alli hujusce vitz flores 
dilabuntur. Cum autem apporuerit vita futura, 


& Col. m, 3, 4. 


6 yetuappoug, A ty yerpov pt pepdpevey, tt 
bepet LMywv xat Enpativopever. Teta Tt Ta Tov 
Blov tzprvd + txt ply rap vo napdvrog, oldv ti; 
yerudppoug, xat 865 plperat, xa n\oUtogG, xa par 
onela, al Tpugh, val = Aa tay Blov Av 2 
dt HD, Blov pavevrog, pofver nal Mrtt, xa 
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% Cod. davpdtoverv., * Cod. Gdprotov. 
” wv. Abest a cod. ci fv0noav. Cod. Vatic. 


"% ixcl—0o.. Des. in cod. Hebr. ot in edit. Complut. 
8. ee me currus populi mei ingenui. Edit. V. Ton pt 


— Avas. Hebr. quod pogvuerit 
cle Aena 1200 6 Fee. Cod. 8:542x025:, 


— 2. in cod. s*quitur expositio trium * 


oav. Nostra lectio consentit cum cod. 
* kactovs. In textu toy O Sequitur pou. " — | 


lex. 
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181 IN CANTICUM CANTIC. IIn. iv. 182 
naverat, Sixty yerudppov. « Kartbnv volvüv, pyotv,” A corrumpentur, et desinent, et lanquam torrens, 


el; dy ths xaplag xhrov, co Lal d vote vo Ne- 
HH TUHH t, xal xarapadelv- BoUIOoRAyN cl 
hvbnoay al foal. » "Exe yap 6 Blog tives pty Ap 
novg Tporixw; &priioug bvopatoptvoug, ta bt 
bog xara 74 $:470pa The &psrhs xatopdwpara. 
o b. yap thy &yarny gvourt, xat thy 6pdvoray 
ayanuet, ouvnpptvo: xart td ph xadanp 
Th pode of x62 * of & xai olvoy yewprodot, cd 
wdr Ao Toy natpixov, Th dpf Tpectyetv 
tonoudaxtrt;, Kardbaory dd Arat thy Tvyzaraba- 
e xa, yap xa & paxdptog Navkog tysvero wolc 
&rdeviorv ww; aobevig, Ive tov; aabevel; xepthon” 
xal rols av6oung ws Evopog , pt bv: &vopo; Bw, 
aa Evvoppo; X prot, va xepShon 4av6nov;. Kar- 
tin rtolvuv, pyotv, cle Thy The xapba; nov, 
ppoviida now jptvr rw v yitpdpaov U hem 
Twv, xa} Tov The &pniov xal pode xaprov. Oba 
aptfouat cov, ost tial dn“ t Opthu cor robe 
paotrobs mou, „ toutEett, tobe The Eidacxallas pou 
xpouvoug. Olxetovoar yap th (lg txeivoug Yeviueva, 
xa\ Are « *Eqp6oov tnothoarts bv Thy pruxpay 
Tovrwv TOv. tXaxtiorwv, Te. tnochoars. » Tovrtog 
ph O kV h khh pov, er ps ApHhEαhh 
'Apivada6. » Yaytorepoy toiro 6 Evppaxoc hpph- 
vevoty, elpnxug * « H uni pou huidpnoe: pe and 
dppdruy n lab * tyoupdyer. „ Tabra rap, who, 
T%xovca ty dnopig yivonar *, xal kxoräest, Gt dy- 
EV abrot;. Expayparivatunv cwrtrplav © avrot N 
teig ev por, Ih orpatnyouvit Srabokp nzi06peve, 
xa) viove) Ap ixefvou yrodpevn, xat bn" Exeivoy 
hvinyovuever * Th yep 'Apcvaba6 avy ftrouptvor, {| 
kaoh &pyoviog Eppovetertat. Kat toute Eorty. axpibag 
veely *, Ex te vo Ax xal to Luppdyov, xat 
The nepTThG Exidanw; * Lfyers tolvuvh vopon, rout- 
EITtv 6 TGV Ev &perh, terehetwptvoy yopds, itt pets 
pty Nd⏑,r rrovpeda TW aniatwy ppovrida, - 
Tax6dev abrols nopfont owrnplav prxavwpevc * 
rivde dd abrwv, olovet Ap yev6evor rod Epyov- 
To; vob aldvo; vo ., Tod voy Eveprotvtog tv tolg 
vlols The &nzedlag, watt thy paxiprov Navov, 
tn$0evr6 por, wax avi rav anoiibdvieg. Kat 
rad vo Eott ang; evpety, xal tv tat; Npdfeorv tov 
&ToT76uv, xat ꝭ tal; Tod paxaploy Nation ENI 


ces8antes exarescent. « Degcendi igitur, inquit, in 
nucis hortum, ut viderem in torrentis germinibus, 
et ut animad verterem, an mals punica floruisseut. » 
In hac enim vita, ex variis virintum officiis; qui- 
dam homines per translationem vites, quidam au- 
tem mala punica nominantur. Nam alii charitatem 
colunt et concordiam diligunt, 136 animi sensu 
sie inter se conjuncti, ut mali punici grana con- 
junguntur. Alii autem vacantes contemplationi, 
vinum patriis torcularibus dignum ſerunt. Descen- 
dere autem se dicit, quoniam aliorum nature et 
moribus se accommodat. Quandoquidemn et beatus 
Paulus ſie bai infirmis tanquam infirmus, ut infirmos 
lucriſaceret : et iis qui sine lege erant, lanquam 


B ine lege esset, cum tamen apud Deum non esget 


sine lege; sed in lege esset Christo, ut eos quf sine 
lege · erant lucriſaceret ?. . Deseendi ergo, inquit,. 
in nueis hortum, „ torrentis germinum, et vitis, et 
mali punicæ ſructuum curam gerens. Non recedan 
a le, ne ibi quidem : sed « Dabo tibi ubera mea, 
hoc est, doctrine mea ſontes. Que enim illis tri- 
buuntur, ea in te conſerri puios: « Quantum, in- 
quiens, ſecistis uni ex parvis istis minimis, mihi 
ſeeistis ®. » His $ubjicit : « Non novit anima mea : 

posuit me currus Aminadab. „ Clarius veriit hoe 
Symmachus, dicens, « Anima mea dubium fecit 
me 2 curribus populi ducentis. He, inquit, dum 
ſacio, dubito, et obstupeseo, quoniam ego Studiose 
operam dedi ut salvi ſlerent: ipsi autem impetun 
in me ſecerunt, dum parent imperio  diaboli, et 
tanquam currus illius fiunt, alque- ab eo guber- 
nantur. Aminadab enim significat, populi ducentis, 
aut populi imperantis : quod facile licet intelligere 


ex interpretatione Aquila, ei Symmachi, et ex 


quinta editione.. Sponsa igitur, id est, eorum qui 
virtute perfecti sunt chorus, Nos, inquit, omne 
137 siudium et curam adhibuimus, ub increduli 
ad fidem accederent et salutem consequerentur. 
Sed quidam eorum , tanquam currus principis 
s#eculi istius, qui nune, ut beatus Paulus ait. 
operatur in ſiliis inobedienliz v, mala pro bonis 
retribuentes, impetum in me fecerunt. Quod qui- 
dem 'perspicue possumus invenire, tum in Actis 


orohal gd. Knpurroveeg yep the eboebelac thy M6yov, D apostolorum, tum in beati Pauli Epistolis. Pietatis 


Tobg ny krete moteberv, Ond 8 tov anl. 


tEnavvovto, fxifovro, Loxpebiobvro, pupluy Ga- 
ty Untuevoy efdy * xat pdprvg 6 paxtpio; Makes 


Mtywv* EV xD, teprocoripwy, tv mhnyals inep- 
Gakidvrus, tv pulaxals neptocotipw, tv Oavito; 
Toldxtg, nevrdxtg teoonpdxovra naph play Elabov, 
ple tppabiiadnv, &nat iiddofnv, tpi; tvauiynea , 


vuxdhpepoy tv c; Sub nenolnza* Bomoplatg - 


11 Cor. 1x, 21, 22. Matth. xxv, 40 


enim sermonem promulgantes, aliis quidem per- 
$uadebant ut erederent: ab incredulis/ autem elt. 


beatus est Paulus, « In laboribus, inquiens, plu- 
rimis, in plagis supra modum, in carceribus abun- 
dantius, in mortibus ſrequenter : quinquies dus- 
dragenas una minus accepi, ter virgis eagus sum, 


n Ephes. u, 2. 
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183 THEODORETE BPESCOPI CYRENSIS .. 
semel lapidatus sum, ter nauſragium ſec, dae A We, wvbovoy rorapwy, xt Afotav, xm 
boverg tx yevoug, mvivos i; * iOvay, xivitvoy by 


et die in proſundo maris lui: in itineribug spe, 
perieulis luminum, periculis latronum, periculis 
ex genere. periculis ex gentibus, periculis in civ i- 
late, periculis in solitudine, periculis in mari, pe- 
riculis in ſalsis ſratcibus, » et que sequuntur . 
Cum dixisset hac sponsa, ministri sponsi ita te- 
spondent ac dicunt : 

Vas. 12. Revertere, reveriere, Sulamilis : rever- 
lers, reverlexe ; et intuebimur in te. Clarius bac 
Aquila vert, hoc modo: ( Reveriere, revertere 
paciica. » Quemadmodum in hoc libro Dominus 
noster Salomo, id est, pacifieus, sie etiam ejus 
sponsa, ut ab illo pacem LAG. assecuta, et a ve- 
teri liberata bello, paciſica nominatur. Eam igitur 


=6\gt, wvdbvorg by dprly, xrvdvverg tv Salü, 
xvSovors by bevBabligporg, » xat t& th; *. Toituy 
und The vapns bnd, of to vvugiov Hidxoves 
aToxpivovrat, xa{ pac af 


tp. Exc pape, txiorpeps, 1 Foulayuryg* d 
orpege *, exlompegpe * xat oyropueba by gol. Tay 
orepov alt 6 'Axila; hpphveucev* «© 'Enlorpeye 
rag, nav, tniarpepe cipnveveuca. » "Qoxep. Lo- 
Jh Tov elpyvidy pov. Kipwy cwoudier wh 
avyYYpappa, ot xal thy vipgay abrod siprvetou- 
gau, hc The nap' ab cad cufoboav elphvng, xat v0 


miuistri sponsi, cum a curribus illis vexalam op- B nporipov eee noktpov. 'Opavreg v 


puguatamgue perspicerent, cobortantes, «© Rever- 
tere, inquiunt, pacifica, revertere, reverlere, et 
intuebimur in le; » hoc est, ne timeas eos gui 
le persequuntur, sed doctrinam retine, pietatis 
przdicationem profer. Currus ne reformides, bel- 
lum ne metuas, que pacala nominaris. Si enim 
ia discipline promulgatione persliteris, regaum 
tuum intuebiwur. His ea videntur similia, qua 
ad beatum Paulum a Domino dicta aunt. Etenim 
ile quoque laboribus ſessus, et multis afftictus 
tentationibus, « Datus est, inquit, mihi stimulus 
cargis, angelus Satane, qui me colaphiset, ut 
non extellar. Propter quod ter Dominum rogavi, 
ut discederet a me P. » Respondit ergo In: « Suf- 


fic, inquiens, tibi gratia mea; nam virus 


mea in infirmitate perſicitur 4.» Id etiam hoc loco 
dicunt sponsi ministri: « Revertere, revertore, 
Sulamitis ; revertere, revertere, et intuebimur in 
le. „ Ad hos dich sponsus : 


X CAPUT Vn. 

Veas. 1. Quid intuebimini in Sulamitide, que 
venit ai au chori castrorum ? Quid, inquit, in pa- 
ciſtea speralis intueri? Ne putelis, vos exilia, aique 
inchoata et imperfecta quzdam bona esse con- 
specturos. Fece enim ( venit sicut caglrorum 
chori. x Quz quidem verba videntur inter se 


abr of cod wpgplov Bmdαν,öt önd Tov äh 
txe lV⁹i tavvwoptvyy xat naeporptury, cap 
puvevies, pady * « 'Eniotpeys Gl, ink 
orpege, iniotpeye, xal ch iv oel av cod, 
ph pobnbfjc robs Huntovraﬀs, A Exou the dra 
Mag * npbyepe Ts Sibaoxallag * th xhpuypa* ph 
de lac 14 Sppara, ph pobn0fG e, clpnvetorcs 
ae. 'Eav raf tmipelvn; xnptrroven, Nhe 
oov Thy Sacnlav. Tourtorg Eorxs cù ö tov Kuploy 


pe Thy paxdptov Naikov prbevia n yap xo © 
xstvog, xa\ tobs nolklobs Teipacpors buoyepdavas, = 
pyoly * EBG pot oxOoþ th capt, Arcos Za- 
rav, lva ps xoapity, va ph dnspatipwpa * xal fe 


Tovtou pts Thy Kuprov napexdheca, Iva &xoovy Gn” 
hab. x 'Amoxplverat tolvuy abrp idywy* «© 'Apxit 
on h Leis hon d Va züsagle has bv Gobevelg 
Ts6\stovrat. » Kat tod ce thναιτνοννα˖ pay of tod vuh la 
K&xover * « 'Enlatpepe, tnlotpege, h Toukan e, 
tnlorpepe, tnlorpepe, xat &6peta, iv . » Hebe 
odg 6 vopplog gnotv + | 
KE@SAAAION Z. 


u. Il Gyheo ds by tij Eovdaguribt, N Aye, 
ac xopol ray axapeubolar ; Tt rap, g u- 
xe l8elv &v Th clpnvevoan; Mh tinionte crab 
da ral epd bad, dT abd bob yap ( e 
7a e yopoh Toy napepbolbv. » Kal boxet we hvav- 
tla.chvas how cd hee obre Tag ovpbalvou- 


quodammodo pugitare; neque enim castris con- D ow of xopeh tals xapepboal;* of pv raf ales 


veniunt chori : hi enim ſestivi sunt, illa bellicis 


navyyvpixot, al 8 orparwrixat, 'Evavrioy d no- 


rebus conveniunt. Festivitas autem bello.contraria; py navhtVpts. "AM abry f vipyn, h tx nov 
139 At hc sponsa, multis e ganclis conflata, &yiuy avyzexpornptrn, xal zapebolals Lou d 


tum propter ſortitudinem atque excelsum animi 
robur armaque militaria castris est similis, wm 
eliam chorus exsistit divinas laudes in ore gerens. 
Quod quidem beatus oslendit David, « Vox, in- 
quiens , exsultationis et salutis in tabernaculis 


* 11 Cor. x1, 23-26. II Cor. xy, 7, 8. 4 bid. 9. 


td avipeloy aride xa yeuvalov gpovapa xal thy 
orpationixhy navorAlav © xal xopds ton Ty Dela 
0d pupblay ty v arbuars pape. Kal tobe ptv 6 . 
AtG Aabt3 Eno 1. (wv * « Gwvh eee xa 
owznpiag tv oxnvals Sina. W Kal zälwv (Tee 
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5 ot. Wünläxtg. Omissa crant in edit. priori. 
cod. Sequitur expositio trium trum. ken 
Hebr. 


51 „ XtySUονν. Des. in cod. keis. In 
* initium cap. ii faciunt in textu 


Stbaex. Cod. cborbelag. '* ty. Abest a cod. . U tpxoptvy. Abest a textu Hebr. 
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185 IN CANTICUM CANTIC. LIB. IV. 188 
gabe * toprhy k tol; nuxdougv, de Toy e A;juglorume . x EL rursns: « Constituse diem 80 


dun 03 Fuctaqurypla. » Tc dd Napa 6 
paxdp; Lab nodeixvuct pawn « Ta rap dn 
b ob capxixa, dA buvart tp Oe apds xabat- 
per dyvpwpdroy * loyiepeods xabarpauynes, xa 
nv babes trap pevov xath the YVuarws 264 Beoy, 
xa alypakuriGovii; nd venue. obs thy vraxohy to 
Xptorod. » Kal n&hv* « 'Avaddbere, pn), thy Rau- 
onkay tov Geaũ. Iva u vnd ide avtiorhvat ty th hudps 
of novnps, xat ndvra xatepyacdacucy on. > 
Xopyyel & rol orpatwrats, old v oTpathys, xa 
tk 5n2a, xa gno: © « Fohre qu nepitucdpevc thy 
bo day tv anbelg, xat tvivceueyc thy Owpaxz 
The bexazoouvng, xat tnotnodueves co ndbag bp 
tv bra pacig rov Evayyerlov the elphvng* val Ent 


ndow dvanabbvieg why bupedy wh; niarews, iv & 


buvhoe de xavia gn v rounpor t& meTvVpu- 
piva cbtoa: Na thy npurepaiatay vo cwryplon 
ithaode, xat thy pdyxapav. rob Ibaevparoy, ö tors 
pia Ocov. » "Ort BY of. pdvov Tapsubolaly tolxacty 
of Arto, dA val yopols, dxovawpsy toi Kuploy. 
AyovTo; * « Tore 6pouthoeras i R’ la why os 
pavey. Wxa raphtvoig, ainveg, Laboucas ths ap 
Taba adrwv, tfhabov el; andvinorv Tod wppiov. x 
Els cue tofvuv 6 vupplog pyotv, bre « Ti beobe ty 
Tf} Zouaplrii, . tpyoptvy be xopot 7Ov napeCo- 
av; > Kat obx auen, ab xapeutoiat toy yopay, 
M, © ob yopot tov napeptondby, I 4 yap mov 
napeu6obv yivourar york, xat vixovres iv talg 


lemnem in condeusis usque ad cornua allaris *. » 
Castra vero deelarat beatus Paulus, « Arma, in- 
quiens, nostra non earnalia, sed potenGa Deo ad 
destructionem munitiosum: consilis destruentes, 
et omnem allitudinem entellentem se adverans- 
seientiam Dei, et in caplivitatem redigentes omnem 
intalleetum in obsequium Chrisi. „ Et alibi: 
« Accipite, inquit, armaturam Dei, ut possitis 
resishere die mala, et omnibus perſects stare & 
Ae veluti imperator quidam arma quoque milit ibus 
subministral, « State ergo, inquiens, Succinet? in 
lumbis vestris ver ilate, et induũi loricam justitie, 
ei caleeati pedibus vestris preparatione Evangebi 
pacis, et in omnibus Sumentes Seulum fidei, que 
possitis omnia tela ignea nequissimi exstinguere, 
et galeam salulis sumite, et gladium Spiritus, 
quod est verbum Dei ©. „ Quod autem non Solwm 
castris, sed etiam choris sancti similes sini, au- 
diamus Dominum id enplicantem : ( Tune, inquiz, 
simile erit reguum cœlorum decem virginibus, 
quæ aceipientes lampadas. snas obviam iveryus 
sponso z. » Jure igitur spons us alt: « Quid vide- 
bitis in 140 Sutawitide, qua venit siout- chori 
cagtrorum ? » Neque vero dizit, eastra chororum. 
sed 4 cher cagtrorum. » Ex castrig enim Gupt 
chori. Cum enim in castris viceriat virtutis, mi- 
tes, pana da nentes revertuntur, et choros ducen- 
tes viciovie preconium laudibus celebrant. He 


napejboat; of vhs pers dtn rmavitortreg ( cum ad minigtres dizieset sponsus, orationem ad 


Lnavipyovras, xa\ yopetioveeg wv EN, v hn 
Wovorv. ®, Taina npds mobs Fraxdvoug elpnxig 6 
vpplos, node thy vippny wptnet thy Wo, xa. 
oy © « Tf, @patw0ncav d cov tv dnobh mar, 
derte NAA „f >» © u "Axlag « Epyovrog » 
ehre 6 & Z6ppayos, « fyepdve;. » Tig & àv ety 
Erepog ore 6 fyepdv, i 6 Epywy, I & raphdnto; 
d Nvedpa td Kiev; Oc nat bv. wh pF gel) prot 


. npds adrhy * e"Axovoov, fbyarep, val Le, xat xivoy 


Th odg cou, xat tmiddou to Lao cov, xu to olxou 
vod naTp6s gov, xal tni0vphoer & Sackeds Tod N- 
Lovg Gov, dri ag tory 6% Kyupidg cov. » "Orr Bt 
xat c 70d tyre Vc EN tpoonyoplay v Bvedpa th 
rio, 6 paxipwg i34oxe: An Xfywv * «© *ArtBog 


sponeam*conventit, et ait: « Quany gulcbri sunt 
gressus tui in cateeamentis, blia Nadab t Aquila 
vertit, « principis; » Symmachus, «< duocis. » 'Quis 
autem alius hie sive dux sive princeps esse pos- 
sit, nisi sanctus ille Spiritus consolator ? Qui in 
AU item pesalmo ad ipsam, Audi, inquit, Mia, 
et vide, et inelina aurem tuam, eb oblivigcere pu- 
puli tui et domus patris tui: et concupigeet rex 
decorem tuum, quia ipse est Dominus. tuns J. » 
Quod autem dux etiam appelletur Spiritus sa- 
ctus, beatus docet David, ( Redde, inquiens, mihi 
|:vtitiam salutaris tui, et Spiritu prineipali con- 


' Grma me *. » Sponsus igitur primo sponse laudat 


inces$um, qui rectus sit, et viam regiam- teneat, 


pot Thy a h vob awrnplov cov, wat Nvebuart D atque in calceamentis pulchre eluceat. Que perro 


chou orhpeg6v pe.. » 'Enarvet tolvuv 6 vohplog 
Tpwrov The vupns d& Habhuara cddta bvra, xat 
Thy Pxotuxhv ee HBzbovra, xat xalid; tv 6 tolg 
brodhpac: ed. Tiva & r Wnothuara, thf- 
bafev dude 6 paxtpig Nakog Mywy* © Twobneä- 
pevoe Tobg n63a; tv troacle tod Evayyenov the 
tiene. „ Tourwv t toy Tnodav th xdleg xat 6 


r Peal. cxvin, 15. &s hid. 27. 


Il Cor. x, 4, 1 Epbes. vi, 13. » Ibid. 14-16. 


sint he catceamenta, beatus Paulus ostendit, di- 
cens : « Calceati pedibus præparatione Evangelii 
pacis . » Pedum vero istorum decorem prospi- 
ciens tsaias propheta, e Quam pretiosi, inquit, | 
sunt pedes evangelizantium pacens ; evangelizan- 
tium bona . 141 Hujusmodi verbis use est 
etiam sponsus in hoc libro: « Quam pulehri sunt 


z Matth. xv, 1. 


7 Paal. xiv, 11, 42. Psal. L, 14. « Ephes. vi, 15 © lsa. In, 7. 
1 VARLE LECTIONES. 
. evorhoacdat. 2 $— nk. Des. in cod. 2 Cod &nb. * . sequilur expositio 
mum Patrum. '* Na846. Hebr. Princivpis. — — 6. A as ym - 2 — cod, 
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gressus tui, filia Nadab ! » Verum, ut non modo A npopfty; *Hoatag" npooper Days « 'Q; 
ex nominis interpretatione, sed etiam ex ipso no- of 7:93; Trav ebayyehigoptvuy elphvny , td 
mine contemplationis alicujus nascatur occasio, yehtcoptwwy Krad! » Tolg avroly phpac xal 6 was 
age, quis Nadab sit investigemus. Fuit Aaronis glog tv che th ocuyypdppars *I Hoc vil · 
filius Þ, qui, cum ignem alienum in Dei taberna- « Tf Gpοααανοονονν SEẽua td cov; Obyarep Nadibly 
culum intulisset, vie ſinem accepit. Invenimus va & ph pdvov &nd The tEpprvelag vob dybyiancy 
igitur et Domini sponsam Eeclesiam divinum in 4&4 sal IE av7ob rob dv6paro; M4bwuty ta lus 
labernaculum non ignem legalem, sed novum, plav, pipe Cryrhowpev: th; 6 Nadd6. Yids .'haply 
quem ab ipso sponso susceperat, intulisse. e lgnem tytvero* nip dt vp ele thy Tod rod oxy 
enim, inquit, veni miltere in mundum; et quid cetoeveyxiv, d THog Tor lov EU. Ebpioxopy 
volo, si jam accensus est © ? Ignem hunc novum rofvuy xat to Kuplov thy voppny, thy "Exxinolay 
ex Novo Testamento in Dei tabernaculum intulit gnpt, ov th vopudy rp, 4114 th xavdv** gg d 
sponsa, elamans et dicens : « Vetera transierunt, Oz{av efoeveyxodoav oxnvhv. EAG & toito td 
ecce ſacta sunt omnia nova 4. „ Merito igitur mTap' avrod rob vupptoy. « bp yp Jh gabs 
vocat eam « filiam Nadab, » quz igne novo sa- Thy x65pov* xa tf 0 , et hen &viy0n; » Toin 
crificium hominum obtulerit. Licet enim diverso B Td x N p dd The Kaivhg Atabhrng ele thy hela 
consilio ignem hie et illa commutarint, una tamen eclorveyxovan oaxnvhv, Bof xal Ayer * « Ta py 
et eadem res ab utroque ſacta est. Hzc autem a maph\bev, ibob ytyove t& N xt. » Elin 
nobis in presentia dieta sunt, ne sine disquisitione volvo « Ouyaripa Nada6 > abr tpocayopetet, itt 
ipsum nomen hoc præteriretur. Rursus ergo spon- &h T6 xaivp Tp) Thy Tov avipwroy Buclay Ws 
sus omnia sponse membra percurrit, et propriam Xaurwoacav. Et yap val xari cb ppdvnpa e 
singulis tribuit commendationem, ae dicit : rvpd; tvalrayhs braptpouory, ana ty On" * tre 
xa} ravrnc 3h npdypa yeytvyram. Tavra & tn) vo nrapdvro elphrapey, va unit thy npoonyoplav xam* 
ainwpey dbewpntov. laiv tolvuv 6 wpglos xa ptpo; avth; c pen bidfrior, val Exdory thy ho 


popov ebpnpiay rpogytpe:, val n 
| Concinnitates ſemorum luorum similes sunt mo- Pd no! de Tov doo. dpplonor 
xeparrexrirov.(F, &.) Ona. de cov xpa 


27/;bus, que ſacta sunt manu artificis. (Vers. 2-5.) 

Umbilicus tuns * crater tornatilis, non indigens mi- pevroc, yh vorepovuerocc xpdfua * xoilia ov 
310. Venter tuns acervus tritici vallatus liliis. Duo gpwvia olrov Xepperutyn &r xpiroic. Avo parted 
vbera tua sicut duo hinnuli gemelli- caprem. Collum C Gov &, &v0 veEpot BiBupo, Bopxd8oc. Tpdyndit 
tunm- sicut 142 turris eburneg. Oculi tui sicut Cov Oc æùproc blepdyriyor ol du ol oov & 
stagna in Exzebon, in portis fili multorum, Nazus Ahr &r 'Eooebar , by xviaic Ovrarpde ack 
tuns sicut turris Libani, que respicit ſaciem Da- Av. Muxrihp cov bc xvppoc rod Addo, On 
masci. Caput tuum ut Carmelus zuper le. Et coma e xpdowaor Aapacxov. Lega. iii oov & 
capitis lui 8icut purpura, rex ligatus in transcur- KdpypmAdoc &x1 os * xal xAdxor xepalnc Cov 
sibus. Antea sponsus a Superioribus sponsz par- woppupe, Bagilebe bebeptroc &r zapaBpopaic ®. 
übus incipiens laudavit eam. Nunc ab incessu et Ilp6repoy ptv oby 6 vupglog and toy Evwbey th 
calceamentis initium sumens, ad capitis comam vippns apiapevo; tnhveary abrhy t It row nap 
usque singula percurrit. Ac post caleeamenta 6vros, an Tov iabnparwy xat tov drodnpdrtuy th 
alque incessum, admiratur non ſemora, sed aptas &pxhv worneähevoc, Expt tod Tanten th; xa, 
et concinnas ſeinorum juncturas, quas monilibus &veXtube. Kai Oavpdtci, pork hk dnodhparaxt 
similes dicit esse ab artifice ſabreſaclis. Quemad- d &:aGhpara, ob robe pnpovg, àAà vos publpti 
modum enim, inquit, illa ex auro conſecta et la- vd pnpov, xat Myer abrobg touxtvar, bpplaxog ind 
pillis apte inclusis distineta sunt, adeo ut spectan- T£xvirov xatzoxeuacptvey* "Qonep yap kot, ond 
tes non solum pretiosam auri lapillorumque ma- D her xdenc &ppoviag Eyouor tobg MOoug 1 AG, 


teriam ; verum etiam aurificis artificium admiren- 
tur: ita singule virtutum practicarum particulz 
numero et concentu inter se implieite atque con- 
junciz sunt. Allegorice evim ſemora appellat vir- 
tules praclicas, quoniam illis iter ſacientes, agimus 
ea quz volumus. Sponsam ergo commendans 
e Luc. xu, 49. 


b | Paral. u, 1. 4 If Cor. v, 


tuner yora;, bots co bpwviag ph povov T4; bias 
Tod y6v50d N tov bop, dA xat thy thwny ab 
ypucoydou Bavpdiey* olrwy Exactov Twy The TRAAXTIS 
vic &perhg hogl Pub xal Ah xexdajpnank 
Tobe yap prpotg Tpomnig thy tpaxtixhvy wybpacty 
&peth», k xcid di vo Thy nopelay noo! puevar Bair 


17. 


VARIM LECTIONES. 


dw. Cod. F8chov. ** Cod. tr. " v0 pol. 
crater rolundus, cui non deest polus mistus. 
as —_— ty na 


— abthv. Cod „ Avene and de vans Enhveacy. 


s glg. tu Eva Des. In end. Infra |. e. le axohv elphvns. 

4 ar. r 8. eireuitus. x oh — xphpa. Heir. 
% ty EO. Hebr. in Hesbon. 
„ Hebr. rex ligatus (s. einctus —— purpura) sd canales se. ambulat. "an 


% AUA th xarv6v. Des. in cod. ** 
tio est 'Eosfov. 


Cod. add. vv. 
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nevs $ouideba. Oavpayzt wo b vopplog thy vip- A sponsus, ab illis incipiens virtutibus, dus in 


nv, An vie chE aphAhevog, xa. 4varoty iN thy 
0zwolav, tv &px}} robvavriov norhoag* and rag the 
dzwplag tptapvor , tri Thy npãt iv thavbev. 
panel cov yap, kn. neprorepal, » th nveuua- 
ttxdy rob 6nrixod The orie Sd tovroy onpalvuv. 
'Evraida dd thy tpaxrtixhy @&perhy rpwtny Davpd- 
dei, val pda elxbtwg* Tporepoy yap gwritopever, 
xa! rob; pepux6rag The Guxhs Gvolyovre; d 
pod, xa! vb Oe po; eloberdpevet, if notes ge- 
Catovpeba eld * obruy Ent thy Tpaxtixhy ede 
pev Eperhv. Att toro xpwrtov ®* Lyxwpoy 6 vupplog 
dpalvwy, and Tov 6pbaluav hpfato, tov rporwY 
thy bepaneiav 3efaptvwy. Nov & kN) tHeov th 
vopenc td x4dMog tybveto, xdtwhev and the N 
x7ixHg * apydpeves dperhs, Ent thy Gewplav Ave, 
the vopons thy ebpopylay Eyxwprituv. Kal npwrov 


aclione consistunt, ad eas progreditur, que per- 
tinent ad contemplationem : cum initio.contrarium 
ſeeissel, ubi a coutemplatione principium sumens 
ad actionem progressus est. Dicebat enim, . Oculi 
tui columbe , » spiritualem anime speculationem 
significans. Hie autem practicam prius virtutem 
admiratur, idque quidem merito; primo enim il- 
luminati, et clausos mentis 143 oculos aperientes, 
divinamque admittentes lueem, fide confirmamur : 
deinde ad agendum ex virtute progredimur. Id- 
circo sponsus, primam laudationem contexeus, ab 
oculis exorsus est, quoniam ipsi primi curatioaem 
admittunt. Nunc autem, quoniam perſecta est 


sponse pulchritudo., ab inferioribus partibus 
- exorditur, 


et sponsz ſormam laudibus extollens, 
eas primum virtutes enumerat, que in actione 


pdy t caivel 74 d ta ha ra xal cd bnodhpara, ela tov g consistunt, tum ad eas accedit, que site sunt 


np tobg Pubpobg, tourtarry Exaotoy © THY - 
ptvwy * pert & robe prpobg wv bppaldy * « O- 
9246; oo Yap, ꝓnol, xparhp cope ph dorepovpe- 
voc xp&pa. » Hapabõev &, el Soxet, t4 rept rob 
6uparov th; "loubaiz; 5nd voõ Ocob tov wy elpr- 
ptva Sid lege rob Txpophroev. Thy yap àxola- 
olav avth; 0prap6etwy, xat thy roihv avth;g dn 
o:£.wy &0t6:1av, 65 R ty 7 TrpPwry My briefehn- 
avdapev, 7 tp2phry vl e Atapaprupat th lepou- 
can vac avonia; abric, xa) tpel; * Tabs Myer 
Kuptng rf} "Iepovoanhp H pita cov xat h yeveai; 
cov bx yh; Xavazv, 6 nathp cov 'Apoppaicg, xat 

i phrnp cov Xerrala. Kat , rds, cov tv þ hppa 


in contewplatione. Gressus enim primum extollit, 
et calceamenta, mox ſemorum concianitatem, hoc 
est, unumquodque eorum quz fiunt ; et post ſe- 
mora, umbilieum. « Umbilicus, inquit, tuus crater 
tornatilis, non indigens misto. > Aﬀeramus ea, 
si videtur, que de umbilico Judzz ab universo- 
rum Deo per Ezechielem prophetam dicta sunt. 
Impudicitiam enim illius redarguens, et magnam 
impietatem accusans, ut in primo libro persccuti 
sumus : « Testificare, inquit ad prophetam, Hie- 
rosolyme iniquitates suas. Et dices : Hee dicit Do- 


minus Hierosolyme : Radix tua, et generatio tua do 


terra Chanaan, pater iuus Amorrheus, et mater tua 


brexdns obs trph0n 6 dpgpardg cov. » 'Exelyy Cheltzza. Et quando nata es, die ortus tui, non 
pty obv vv, «04x trphby 6 bupard; o * 1 ravry C est prwelsus umbilicus iuus *. » Ad fNlam igitur 


d, « 'Opypais; cov xparhp topsuthg oy Larepot- 
pevog xpapa. „ H uv yap dE Atyurrov rteybelan 
o Erepev abrh; thy 6ppady, àM' bHonzp if tos 
Pin; , tf Aly ntou thy novnplay the Bugcebolg 
Std,] lg. Abry & ovy anhdg Tov 6pyaity avths 
ETspev, a' org kA thy towhv, Gore daa 
Th; ellwnokatpelag d van thy N, ws xp 
rj pi cope ut rzapabaileodat, xat th xpaya Th; £v- 
ppoobvng SNN, eg Eyerv, vat pybtnore Leiv 
abrh thv tx The evarbelag tyyrvoptvny avrh dogg- 
Slav. 'AM& val « H voila cov Onuwvia ofrov, - 
ppayptvy tv xplvor;. » Tourtott, peort c tapers 
ob th; Cui c xexpLuptvuy puornpluy, bv f 
cbochla pdvr, rol; &rehtory Em xa. vorioy yvwpt- 


alt, Non est præcisus umbilicus tuus : » ad bane 
autem, « Umbilicus tus crater tornatilis, non in- 
digens misto. illa enim ex Zgypto'oriunda non 
precidit umbilieum suum, sed veluti'per radicem 
quamdam ex Agypto impiz doctrine traxit im- 
probitatem. Hzc autem non simpliciter modo 
precidit umbilicum suum, sed ita penitus ampu- 
tavit, ut omnem idololatriz 1441 radicem evelle- 
ret, ei craleri tornatili similis videretur, letitiz 
potum semper baberet, nec gaudio, quod ex pie- 
tate proficiscitur, unquam destitueretur. Sed et 
Venter tuus acervus tritici vallatus liliis. » Id 
est, 9nimz tuz penu arcanis plenum mysteriis, 
quorum odor s olus imperſectis adhue et infantibus 


hang. ( Kptivorg yep, pyot, nzprrippaxtat, » dvd ba D notus est. « Liliis enim, inquit; circumvallatus 


u 70d ne prppdy ha doc Th xexpupptvoy vohowpey , 
dea dd td x NH ch txeidev ata q Biapptoucay 
ebooulav. « Kai ol pacroi cov & of &yo veBpolg 8tο- 
rote boprao; tolxno. „ Ol yap The Biiacxaklag cov 
xpouvet, T4 xatyx Tnpoptpovte; vapara, dfubopxiay 
TWB&Txovunt, xat thy nvevparixhv Bewplav* i yap 


* Ezech. xv1, 1 scqq. 


est, » ut per vallum ea quz recondita sunt, per 
lilia autem undique ex eo fluentem ſragrantiam 
intelligamus. Ei duo vbera tua sunt sieut duo 
hinnuli gemelli caprez. » Nani doctrine tu ſon- 
tes, novos latices efundentes, mentis acumen ef 
Spiritualem contemplationem docent. Caprea enim 


van LECTIONES. 


UW, Cod. prem. xaf. 


% xpwrov. Cod. præm. td pty. 


" zpaxr. Cod. eig. # Cod. tx&070%, 
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ex videndi acumine dorcadis cognomen babel, et A Jopxis dEubopxiag kap, xa d ve be toi 


hinnulus novum signiſical. « Collum autem tuum 
Sicut turris eburnea. » Remolum enim est a ni- 
gredine, el jugum meum guscipiens ſactum est 
candidum ; et tum bostibus, ut turris, est formi- 
dandum, lum awicis amabile propler nitorem. 
« Oeuli vero tui sieut stagus in Essebon, in portis 
fili multorum. » Hoc vertens Aquila pro « Esse- 
hon » posuit « cogitationem, » Docet igitur spon - 
sus, animarum * piarum oculos esse stagna, quæ 
diving fluenla 8uscipiunt , et exundant perpetuo: 
quippe que mullis e portis, id est, per ora mulla, 
(per translationem enim porias ora nominavit,) 
copiam aquarum admiltunt, Siquidem a magno 
Mose, et a Josua filio Nave, et a Samuele propheta, 


el a Davide, eodem tum propheta , tum rege, et B raps Aa6id, rod npoghrov xa RR,, wal nagh 
ab lsala, et Jeremia, et Daniele, et Ezechiele, 146 *"Haatou, un lepepiav, xa Aan. aa 


el a duodecim prophelis, ei ex divinis Evangeliis, 
et gacroganclis apostolis, et a doctoribus qui post 


illos ſuerunt, latices ulilitatis excipiunt, Idea ral taps tov per' txeivaug yevaptvuy 


sponsus ait: « Oculi tui sicet stagus in Essebon, in 
portis filiz mullorum. » Contemplationes enim 
anime tuæ, et piarum Cogilaliouum copia, similes 
videnlur staguis aquas undique suscipientibus, 
quandoquidem per ora mulla doctrine lat ices exci - 
pis. « Et nasus tuus est sicut turris Libani, qua 
respieit ſaciem Damagci. „ Nam Judz# nasus, pro- 
pier inobedientiam et audaciam effrenatam, cireu- 
lum (anquam freaum accepit, ul taurus cornu pe- 
lens, legis minas. Nam ut vacca asiro percita, 
insanivit Israel f. At sponss « nasusg esl, inquit, 
8icut turris Libani, qu respicit faciem Damasei. » 
Celsus enim est ac sublimis, et clestem suscipit 
odoris suavitatem, sponsique unguento inherens, 
clamat: (Post te in odorem ungueniorum tuorum 
curremus 5, „ Idcireo comparata est turri, que is 
Libano gita est, ei respicit Damasei ſaciem. Nam 
quia diabelus, wt agserit beatus Paulus d. in an- 
gelum lycis transfguratur, et ungventi quoque spi- 
ritualis speciem sum, convenienter sponse nasus 
erectus ac vigilang respicit faciem Damasci, ne 
decepia verum owiuens unguentum, fallax et adul- 
teripum $equatur. Damagcum autem pro geniili- 
bus, atque impietate, 148 que eo tempore vige- 


Cv, xadnep rabpeg xepericur ®, vob vipe 


Thuavrzix6g. « 0 & tpixnig cov, Ws nyupyoy 
gdvriveg. » Arn yap tob pa; cat, 
idevxavty thy ur pou Kefdpave * xal 
Lars vols nokeuloy de xügroc, wal woke 
tals plots Og Are. « Ot Ot Sh 


ava bv 'Eaoebwy “, &y za bvyatph; nolling 


— 'Axvlag — avrt Tov « "Bo 
Ev or por viberxs. Agora rolvuv 6 w- 
vlog, di ad c ανονα,ον 5d i vat aig 
74 dela vähnata Beydpevar, xa\ dv snͥο̃̃ un- 
coden Gre bh wb well mula, D 
(c αιπẽe Tag th ordpara AU Een), va 
S&y6pevat. Kal yap naps vod neHAeU Metec. wl 
Tap Iqjooõ coũ Nau. xat Zahoνν tov 


nal naps c) dwlexa rpepntrev, xa raph 
below Kare AL, xat raph td led 


dt total The weekelac cd veuara. Aid g 
plc « Vi 6p0akpol cov dg Mpves tv 'Eaozboy, 
ag Guyartphs nohov . » Al yap bauplan 
ey ona as ian 
Myvaug tolxao wlagitey Wxoptvacs ** 
duct val 4nd Mv evopdruv Inobixy the & 
daoxallag cd vipare. ( Kal & puxrhp cou 6 
rug roc tort vob ABG, oxonevuv npdownov ts 
paexov. » The uv adv "ubaias 6 puxrhp, dc U 
ant ihde xa) bvghvioy, Wwoarwy Babey oldy v 1 


dreh, si ws Edpalis napororpeoe 
ewynoey Lepa “. O & whe wane « | 
rVpyog, prolv, Lon vod AuGdavou, oxonevav pit 
wrov Aapacxod. » Yds ra tort v 
xal rh; &vwhey ehoaplas ividabavduaeve, u 
p-5gy oö wpplou mpenbedaudver, l Sowv* « ne 
gov els bophy hügen cn Ipapobpey, „ Au wil 
— nVpyp u E to AiGavou xetacn 
ox0nevovre & the Auw vp . — 
6 peraoynperiibuive; ale ATS U gwads 
xart& thy paxdptoy Nlaikov, xal eig pupay nveunel 
xdv oynparierat, avayxalug 6 puxrhp the vd 
typhyope, kal viget, val ce, NG Gνν,“⅛.3iJah 


bat, ſrequenter penit diving Seriptura; ut a EG 


heatus Isaias ea qua ad Dowini ortum pertinent 
branuntiaret, atque ex Spiritus sancli persons 
dixignet ; ( Aecessi ad prophetissam, » id est ad 
vicgi nem. « ef cν˙jẽLje⅛au peperit filium 1: >» subji- 
cit. dicens: « Ex dixit Dominus ad me: Voca nomen 
eius. 'Celeriter sgolia detrabe, velociter prædare. 
Quiz amicquamy sciat puer vecare patrem aut ma- 
trem, auſeret fortitudinem Damaseci, et spolia Sa» 


t Ogee iv, 17. 


© Cant. 1, 4. * I] Cor. x1, 14. 


bp, TH Bt geb x nhawovrt dxokoudhoy' v 

d Aapandy in\ wav thwov, xa! the e 
xparaton; docgelac, & bela zg aitne; TyGNN 
auth b & paxiprec Hontac th we rhe tod N. 
plav yevwvhacug npepmratuy, xal dlpnxw; ty mot# 
W700 vd Ives patos, its Haas mph; the ugh 
etw, „ rovr6ort npdg Thy Nh, « xa) ty r 
Qabev, xa Erexev vidv, » Indye: Mrun + Kal dd 


i Isa. vin, 3. 


VARLE LECTIONES. 


* 'Ecce6wv. „Zet. dv. 
xnpbrrwy. ® Lean. Cod. Ex patp. 


Cod. Tichy. 


* Texop. Cod. ebyoptvar;. 
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Köpieg npds pe, xd lu ed bvopa abr. Taxiws A marie coram rege Assyriorum i. » Scilicet adbue 


onulsveov, üg npovipeucey d e i yvavas 
7d nadloy xadely nartpa N prripa, Wore: Covapuy 
Aapacxev, xai oba Tahupelac antvavti Sagutuy 
'Koovpluv: » Ankol Gt bre narbiov by xatakbor n 


dy rpomxing 'Agoupluy fankin xakoy jpevov , Toure | 
tort thy 8:&60Jov ®- napaiterat Bt thy Aapacxou 


bovayy, 7ovrtort, The eldwiokatpelag Th xpato; xa- 
rakvoac, ard; txxpath; yeviocta Tov aixpalutuy 
dd rob abddov yeyevnuivev. Atrat yap, not, 
bivapry Aapacxod, nat oxiia Eapaptiag* > vo ® 
rt 7ap dg Toubaiwv, rovg re b5 tOvwy thevieporang, 
xat The navn;3 anaildie;, xat Thy Topavvoy xata- 
Wong, by' tavrdy norhorrut. Ebxbrws volvo Th 
wagn ynoly ** « Muxrhp cov &5 rUpyog Tob At- 


puer exsistens eum qui figurale rex Assyriorum 
— id est diabolum, profligabit. Auſeret 
autem Damasei ſortitudinem, hoe est, idololatrie 
robur evertet. et ipse caplivis sub diaboli poteslale 
constitutis polietur. « Auferet enim, inquit, ſorti- 
tudinem Damasei, et spolia Samarie : » id est, Ju- 
dæos gentilesque liberans, et ab erroribus abdu- 
cens, devicto tyranno, in suam rediget potestatem. 
Merito igitur ad sponsam alt: + Nasus tuus sient 
turris Libani, que respicit ſaciem Damasei. Pro- 
spicis enim, ne diabolus sub specie rerum divina- 
rum te deeipiat, et pro veritate mendaciam obiru- 
dat. « Et caput iuum, inquit, ut Carmelus est: » 
hoe est, omnibus reſertum bonis. Nam Deus om- 


Chvov, ebe uy ngbowney Aajacxos. » Teproxo B nium, arguens per prophetam ingratos animos Ju- 


nels Tap, ph Tad Orla prpncdtueve; 6 Hidbokop th- 
anzarhoy dr, rh dN td. þev5o; Evricrparevv, 
Kal t xepaiy, cov , pnyotv, Torty ws Kapprhce,'s 
courtori, ndviuwy TERAnpuwptvy TW ayabwv. Torre 
Yap val 6 v Guy One, Sd tov npoyhrov Thy 
tay * Joubaluy ayvewporivry n,, yl © Kat 
clohyayov bud; els why Keppnyiov, tou payety why 
ap abrod xat ** v ayabs avrov. » "Eorxe wol- 
wy d xep234 gov, nel, vþ Kapyhap, d- elbo; 
ayadidv yevuivri, Y nkvia xaprdy £pot Tp Yewp- 
Y@ vipovrt. 'Enixeitac 8d, « Kat mhbxiov Th xepanry 
oov e nopypa, factiebs debe iv apa3pe- 
palg. » At rap ndiat cov Mehvptvas vplxec, xa) dd 
Tours ral; rt Ttwy alyby &xexacptva tals iv 
"6 Takads anoxaiuptelontgt vov bt AAN, val 
o tnrJacarmony , &MMA zal Gavuacthy ö nesé- 
Savto BSaphv, rat tolxac fant evabebinptvy 
Toppupita Rl navroce Gtatptyovit. Kaas It Mo- 


dzoram, « Et induxi vos, inquit, in Carmelum, ut 
comederetis ſructum ejus et bona 147 illius k. » 
Simile est igitur, inquit, caput tuum Carmelo om- 
nia bonorum genera ſerenti, ei omnem ſruetum 
mibi agricole suppeditanti. Sequitur autem: « Et 
coma capitis tui sicut purpura, rex ligatus in ac- 
cursibus, » Capilli enim tut veteres erant dissvluli, 
at ideo caprarum gregibus assimilati, qui reve- 
lati sunt in Galaad. Nunc autem compli sunt, nee 
solum compli, verum etiam mirifice tincti, ut retzi 
purpura induto et unJiquaque discorreati similes 
videantur. Vocat autem erinium nexem et plicatn- 
ram purpuræ comparatam, doctrinam apte ei decore 
composilam ac pronuntiatam, que Christi sanguine 


C uaeta alque conspersa sit. Neque enim adeo ſulget 


rex amietus purpura, ut doctor pietatis, qui divinze 


cognitionis prædicat diseipliaam, — 
alumnos imbuit. 


xhy TpixOy- Sacuuh noppupie: &n:rxamptivay thy pork dppoving — nad 
alert, tov Xpeoror denvOcoptvyy © of yap dq, lähret facthebs dlovpyiba zepibebimptve, wg & The t- 
aebela; drddoxalng td The elne xhpurpa AC , xat tolg tpopipoeg The hinfbclag npooptpwy . 


F, F. N Gpattng, aul ti 18orfnc, dran, 4. 
rpupaic ο ** | Tv n τ cov apointn rp ¹ 
rex, aul of uaotol cou tog Sdrpuory. Upala yap 
rt ph ovon nprepov pain: xat dla ankong 
It ene vndpyouce, itaigvng avanipyvas hela · x 
TouTwy ce cdu tvrpuphonce th & ti ν,jt 
74p vd &yanhouvrk a 7dy ** vwpylov, xat tpuphy 
hy7,captmn vd nep) rourov platpov, naviwy boy 8xat- 


Vans. 6, 7. Quam pulchra et quam gucunda facta 
es, charitas, in deliciis tuis! Magnitudo tua vim 
ſacta est palme, et ubera tua botris. Pulchra enim 
facta es, cum antea non esses : et eum antes ſeedi- 
tate omni esses plena, repente jucunda et guavis 
evasisti. ldque es consecuta, quoniam eharitatis 
deliciis oblectaris. Diligens enim amantem te spon- 
sum, et in cjus amore tuas omnes delicias ponens, 


£ppovnoas 8 « wparwbhng, xa iονονα AA xai *' D reliqua onmia contempsisti. Quamobrem x et pul- 


dd ptye06; cov ονννẽZ,t̃ v polvit, N of pact 
cov Iolg BbrpuTtv. 3 Ob yap povoy xdMog Eyerg, MMA 
nal bog anzmacutvey polvun. « Ui & pacrol cou 
wl; rovrav fbrpuory toixacy.e TI rap oboa v 


a. vin, 4. * Jerem. u, 7. 


chra ei suavis effecta es, ei magnitude tua gimitis 
facia est palme, et ubera tua botris. „ Nen slam 
enim pulchritudine, sed etiam eeisitudine, palme 
es Similis. 148 Ubera vero tua bujus botris ei- 


VARLE LECTIONES. 
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1 wb. Des. ibid. 


ue hec interpretatur infra ad ls. vin, 3. 
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pre. cob ro. Deinde ——— — 4 trium Patrum. . 90, Abest 2 lenia Hebr. == 
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THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS ' 


lia sunt. » Cum enim exccisa sis et sublimis, adeo A pirtwpo;, xat roy opaviuv didwy ix —_ 


ut cceli ſastigium altingas, tamen accommodas te 
infirmis discipulis tuis, quibus doctrina indigenti- 
bus ubera prebes doctrine tuz; Palma enim ſru- 
clus deorsum pendentes habet. Hoc etiam per bea- 
tum Davidem indicat Spiritus sanctus : Justus. 
inquiens, ut palma florebit 1, » Cum audisset igitur 
sponsa tam multis se laudibus et commendationi- 
bus cumulari, amoris $Gmulo inculata atque inflam- 
mata, loquitur ad hune modum : 

Vers. 8, 9. Dixi, Ascendam in palmam, apprehen- 
dam altitudines ejus : et erunt ubera tua sicut botri 
ritis, et odor naris lu sicut poma. Et guitur tuum, 
sicul vinum bonum, vadens nepoli meo in rectitudi- 
nem, s8uſficiens labiis et dentibus meis. Quanto 
eponsi desiderio sponsa teneatur, hinc patet per- 
spicue, quod et cupit ascendere, et cogitat de al- 
titudine, et, quemadmodum beatus Paulus ait, 
e nondum arbitratur se compreheudisse, sed per- 
tequitur, ui comprebendat : et eorum que retro 
sunt obliviscitar, et ad anteriora se extendit =, » 
Querendum est autem, quomodo sponsus et palma 
eit, et vilis : ac palme quidem non habeat fructum, 
ritis autem ſerat botros. Ad sensum reconditum 
ducet nos Aquilz inter pretatio. Nam pro, « appre- 
hendam altitudines ejus, » vertit, « apprebendam 
elatas ejus. » Sunt autem elatz marium palmarum 
ſrucius, qui ſeminis palmis impositi, et firmos et 
maturos earum ſructus efficiunt. Avet 149 igitur 
sponsa piorum seminum occasiones, et alt: 
Ascendam in palmam, et apprehendam altitudines 
ejus, » rel, ut Aquila vertit, «elatas ejus: — cet 
erunt ubera tua, sicut botri'vitis. » Tu enim es 
vera illa vitis, ex qua salutiſerum vinum conficitur 
spiritualibus prelis expressum, unde calix imple- 
tar ille inehrians sane quam præclarus u. (Et odor 
naris tua similis est pomi suavitati. » Elenim etiam 
iltud ipsum odoratus tui receptaculum mihi pomo- 
rum similem ſfagrantiam cfſundit. Sed de poino 
satis multa in ipso hujus libri principio dicta sunt. 
„ EI gulttur tuum sicut vinum, bonum * vadens 
nepoli meo in rectitudinem, sufficiens labiis meis 
et dentibus meis. » Quz enim ex guiture tuo fluit 
doctrina, quacunque vini sua vitate et qualibet hujus 


« Dixi, C ixeiveov xaprovg tpydtovrat. 'Enz(yetar Tot 


ouTxartabaive rol; todevec, xat dpeyet; robg . 

o70Ug cov xat vg The Srlacxanla; cou od 

ric Tidaoxakla; broptvorg* xat Tap 6 golvih 

vevovras Eye tolg Sbtrpuag. Toto xai d tow 

plov Aabid v Ivevua yet th Ayiov « 

poive5 A,. 'Axovonca toyapouy * thy 

vi vougn, xal * tov nolaov tyxwalov 

belaa, xai nvparobeiaa th plarpy, ye 

: & 

1, d. Elzor, '\Ava6hooue: bal to 5 

rhow ror Ofewr abroð, xul Eoorrai &h 

co oc Borprvec Thc dat. lou, xal doi 

oc . Kul 1dpurE cov, oc olyoc drabbe: 


2 pev6yueroc rp dòs. id you ec evOornra lus 


rouueroc *! xelleol pour xal bEovory. "Eoriv 
TeuIev axpibo; xatapabeiv, mw; he v uff 
ij vob. xat rh; Evabiczws tEylerar, xat wh: ih 
payraCerat, xa}, arc thy paxipov Tadkovy tt 
vopiter xareinpevai, AAA Erwxet ü xataldby' a 
rd) ptv breobev tnidav0dverat, rol; & - Epripech 
dex ve le cui. Zrrnzeov N nwg 6 von 
polv(5 tort xat Ahnchog xal polvixog phy ont 
xa pry, &pntov N tp, Exytper. 'Odr 

Aude in thy zexpupptvyy Gidvoey i tou A 
tpunvelar avr\ y&p toõ « xparhow Toy Vewv abt 
ri dete «© xparhow tov thathv abrod* » of 

rat d apptvev alot gorvixwy xaprote vote 
polveev tvri0tpever, xal povipoug, xa ntzovag 
viugn aabelvy nap to vupplov 7a; Twv U 
vov &goppd;, val gyorv* « Elxo, 'Avabhoopart 
I@ polvtxt, xat xpathow Tov Lew abrov* » fob 
8 Axùlacg, «tov tharwy abrob. — Kat Ecovia 
pacrof cov g, Berpueg the Epntov. ». Lb 
ande “ Eprekog, ap de 6 cwrhprog ol 
yoypevo; &v tals wveupartixals anxodiiberar N 
aq" & dd norhprov nhnpourat td pebuaxoy 
xpdtiTTOV. « Kal daph pg cov Tf vod whieu 
x8v cbwölg. „Kal rde ard th the dogphoeds, et 
boxeTov, xal abr por ebwbiay txnturer pho 
xa5tvnv. "Travis & th neph tov uν,⸗ clone 
hulv tv tf; Th; BSA Gpyf}. « Kal 6 Mpvrt 86 0 | 
cnc olvoc &yabdg ** nopeudyrve; 7H GBG 4p: + 


vitze voluplale jueundior est: quam tu, nepos mi, D cb, Ixavotuevec yelool pou xat dBovorv, 3. 


ad animas, quz in te crediderunt, dirigendas pro- 
ſers. Suſficit autem mihi doctrinu tus, ut partim 
pronuatiem, et divulgem, partim conservem atque 
eustodiam, labiorum utens instrumentis, et dentes 
pro muro eircumponens. His congruunt etiam illa, 
que a beato Paulo dicta sunt: « Avdivi enim, in- 
quit, arcana verba, quz non licet homini loqui *.» 

1 Pal. xci, 12. 


m Philipp. m., 13, 14. 


= Pgal. 


rap bx The pdpuryby cov mpoaopepoptvy dub 

olvo» tavrds avioopleu xat niong. ebypoorve; fi 
rund &pelvoy rA Get, fy npoptperc, Gb pk 
$ev0yvat Poulbpeve; wig lg of nemoteuxulas W 
1&5" bxavh Tt hot abr), wad AM, Tva wh # pb 
Tpoytpw x Xt PUTTW bpyavorg tol; NI. IN 
ut 72 & ppovpe. ral puletrw, 0); 86vrag bn! 


xx11,5. © [| Cor. xn, 4. 
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S ror72poby. Abest à cod. 
— Govurv. Hebr. excitans (Schultens, perrepens) labia (etiam) dorinientions.' 3 of — — 


» zat, Cod. 7. 


supra, p. 41% s. ns. Cod. prem. f. 
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<6: Ilou neprrideloa. Tod phat xa) 74 raped A Ideireo sponsa quoque dicit, « suſſiciens labiis mes 


rod paxaplov Navkov elpnpevar cHxouea yap, pyolv, 


et dentibus meis, » ut alia predicem, alia custo- 


ab PHH ta, & o DU avipomy Lakhoas, » Ack diam. Deinde suhjicit: 1 
29970 x A vopon pnolv* « Ixavovpeves yelaeol pou Na Sb pou, » va t& ty zpoptpe, d dd ' guidrrwr 


Tod voi dæti pet 

. Erd ro dd dd pou, wal ** an 11 Ext- 
orpogh adrov. Avro yap tpavrhy dvariderxa, xa\ 
nioav u v xorvwviay i6ochugapnyy, Emmrxhy, 
Joubatxhv, alperixhv* xat yap abe nevi ET 
zo nportOeixe, xa pe tpt thy Gnoorpoghy 
tei: ob rap Eywy npdrepoy mob xAivat Thy ανα. 
tbpe viv nod xafvy thy xepakhv* wat nods Eywv 
nakaxiBa;, xa pacii3z;, x vedvidag, ndviwv 
rpori0n . d obe @vexopat pdvn the lepde ab- 
<0 xorvwving Enavery “. 

10, ig, ry. E408, dds. li ho, nal EEE MOwpuer 
sc dypdr, avhoJaper &y xoOuUGC. 'Oplplowper 
ele duxelavac, ISwper tl ffroncer 1 dpxedoc, 
ij * fr0noer d xuapio hg, el froncar al poal, 
Exe 860 rob pragrobec' prot ®* roi. Ol pardpu- 
ropar EBwxar Copy, wal txt Obparc par advra 
axpddpua © via xpdc wala, boa ** 88wns fit 
4 prirnp pov, dde. ii pov, brhpnod oor. Igo- 
pre, thy vuupliov ü wWppn, xat Ov ere) ov Err 
ral ranzivoy ppovilon: fuywy, AC Tponixas fypiv 
xa xwpag dvopdFCc:, 6g rav, i xat puopd;. 05 
ràp Meyer, Ef bwpey il; Av, ak", EAA h ele 
&ypdv, adiod@pey tv xwpats, ptplowpev el; A- 


ae,, Rwpey cl ö e ches. 'Emoxe- > 


hei, quel, rob; Epre cb xhpuyja befajptvor; H e 
done 6 xvrtpropd;. » IS hENůMα tourouy AαE,re , 
olriyec o pbvoy gykka, AMA xat avrd 2d &v0a; £6Ad- 
oryoav, Gap tvrabla xunprophy npoInyOptucty * 
« &| wong al goal“ el yEyove,* nov, by crow 
dränge Gpyh. Xph yep hull; - neproootheat, xa 
nzioav thy &ppdtrroucav Eniptieray Tnpoteveyxity. 
Todo yap Toodon ce Geparnevow? et | nt, 
$&0w Tobg pactob; pou oor. » Olxetoboar yap tt ele 
bxefvovgyryvoueva®, xd) yt; e Eg" 3ooy trot oats 
tx rd ptxpOv Tov Ehaytorwy, n Enmhoate. 01 
pavipaydpar Ewxay bojphv. » TVo ollev tunrnoety 
6 pavipay6pag, g larpov mall; pacv. Exe tol- 
vox evexpouy rd nin th t the yhe npoorerdypueda, 
oby Iva avrk v ptin * napatopey T6 bavery, ü 


iva  vexph tals xaxals anophvwpey Evepyelag, * 


c lac cue c pavipaytpay tvraida tides, xal n 
« Of pavipaydpat Edwrav 67pt,y* » &vit vob, hpiavro 
xadeudsrv ral; apapriat; ol tvdpwrot Kal x204nzp 
& pavipaytpav e He eg 05x alodavoyra mov toy 
oWpgato; Au / om of thc eboebovg 6:3acoe- 
Ma; txnivovreg thy xUuν,., cd iN xo ulGery onov- 


? Matth. xxv, 40. 4 Coloss. , 5, 


Vers. 10. Ego nepoti meo, et ad me conrersio 
ejus. Illi enim meipsam addixi, et alienam omnem 
tum gemilium, tum Judzorum, tum: bereticorum 
consueludinem contempsi. 150 Nam ipse quoque 
me czteris omnibus prætulit, et ad me sese con- 
vertit. Cum enim prius, ubi reclinaret caput, non 
haberet, jam reperit ubi illud reelinet. Cumque 
multas habeat concubinas, et reginas, et adole- 
scentulas, me omnibus anteponit. Neque vero pa- 


B dior, ut ego sola sacra illius ſruar consuctudine- 


Vers. 11. 12, 43: Veni, consobrine mi,egrediamur 
in agrum, commoremur in villis. Wane surgamus ad 
vineas : videamus an vilis floruerit, an floruerit ger- 
men, an floruerint mala punicu. Ibi dabo tibi ubera 
mea. Mandragore dederunt odorem - et! in portis 
nostris omnes nuces noras super veleres, quas dedit 
mihi mater mea, nepos mi, servari tibi. Sponsum ut 
animarum vilium adhue et abjectarum, quas, ceu 
humiles ac parvas, metaphoriee agrum et villas no- 
minat, curam gerat, sponsa cohortatur. Neque 
enim dicit, Egrediamur in eivitatem, sed, « Egre- 
diamur in agrum, commoremur in villis: mane 
surgamus ad vineas, videamus an vius floruerit. » 
Aspiciamus, inquit, eos qui modo predicationem 
aeceperunt, an loruerit germen. lIntueamur 
et meliores istos, qui non solum folia, sed etiam 
flores tulerunt, quos hic per germen intelligit, 
« an floruerint mala puniea, » an charitatis, in- 
quit, initium in aliquibus apparuerit. Oportet 
enim nos cireumire, et omnem diligentiam/ ido - 


neam adhibere. Id enim ſaeiens to promerebor. 


Quamobrem, ibi, inquit, dabo tibi ubera mea. » 
Que enim illis prestantur, en in teipsum collata 
151 r-buraris, « Ouantum, inquiens, feeistis 
uni de his par vis, imo winimis; mihi ſecistis v. 
« Mandragorz dederunt odorem. » Mandragore vis 
est, ut medici tradunt, soporiſera. Quare cum præ- 


ceptum sit nobis ut « mortificemus membra, que 
D sunt super terram 4, » non ut ea monte afficiamus, 


sed ut mortua malis actionibas reddamus; merit 
mandragoram hoe loco pos uit, ei dinit, ( Mandra- 
gore dederunt oderem, „id est, cœperunt homines 
dormire peccalis. Et quemadmodum, qui mandra- 
goram hauserunt, corporis motiones non sentivnt ; 


ita qui pix doctrinz poculum biberunt,  perturba- 


tiones student consopire. Nee very mandrsgore 


oh 


VARLE LECTIONES. 


ral — abrob. Hebr. et super me 2 (s. incumbit mihi) desiderium ejus. 70A, 
5. Leg. vid. 4. 28 — nee illud apud LXXI. „Cod. xvnptt 
— 'phrnp pov. Des. in testu Hebr. et Graco. 9 Exel. 


puitur expovitio trium Patrum. 
cob — p90. Hebr. amores meos. 
s\mos ſructus. 


va. Cod. Yeydpeva. %:4—ptir. Des. in cod. 


5 4&0. In cod. 


cbr. omnes 5 þretiosis- 


* 4 
» 


lum dederunt odorem, verum etiam in portis A SG. OU ue d of peavipayipa Bwxay 


nostris omnes nuces. Variis enim abundant ſructi- 
bus, qui disciplinam nostram susceperuntl. Ego 
autem novas super veteres, quas dedit mihi mater 
mea, servavi tibi, nepos mi. Veteris enim Testa- 
menti precepla, et Novi Tectamenti mandala, quæ 
a matre mea, Spiritas gancti gratia accepi, ser- 
vavi tibi, et depesitum iutegram custodivi. Huic 
loco conveniuat en qua ad Timetheum a beato 
Paulo Scripta sunt: « Bonum certamen certavi, 


curs um consummavi, dem servavi. Jam reposita 


est mihi corona justitiæ, quam reddet mihi Domi- 
nus in illo die, justus judex *. » I illud item 
quod in Evangelio a Domino dictum est: « Omanis 
scriba edoctus de regno celorum similis est ho- 


mini, 1 qui prolert © ihesauro suo nova of ve- B 


bera® » 


CAPUT VAI. 

Vans. 1, 2. Quis del ie, nepos mi, engentem ubera 
medris mee / /nveniens te ſoris, oxrudabor te et non 
degpicient me.” Apprehendam ta, imtroducam te in do- 
mum matris meœ, et in cubiculum ejus que me concepil. 
Docebis me : dabo tibi pocultum ex vino conduto , et 
de datice malorum punicorum meorum. Nam et ipse 
quoque ut homo omnem accepit Spiritus graliam. 
« Puer enim, inquit, Jesus crescebai, et conſorta- 
bater Spiritu, et gratia Dei erat in eo *. „ Sponsa 
Haque ineſlabili suscepiæ bumanilatis mysterio 


AAA xa) z Obpats huav neva c day 

Tap eibo; xapmopoponcry ol ci hh vt pay 

bed pevor. 'Eyw Tt via npd; naad, bon Edi 
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botxe ca (md ToU paxaploy Tlavkou Tiuobiy TN 
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Thy c rerhprxar ,x & &ndxzital u & Thi 
Xa46GUvng eee, e eee por K 
txetivy Th hptpe, 6 Staatog xpirhg.» Kal TH th 
Ebarrezth “ dd vob Kupiov elpnutvoy, rs «1 
Ypappatibs palnyteubet; thy Sacuelay cd 


&, N. Tic dn oe, ds. ici pou ®, ondary 
uc robe uytpde fiov; evpouod o08"* EEw, gill 
Cs nl ye ob tEoudberwoovol jus. apa. 

08, coat 0s ee olzor untpdg nov, aal 
cayueior ci Cudlabovonc 418. AiddEecc 
cot os dxd olrou rov pupey izov, ul d 
rduatoc Sowr you. Kart yap ed avipwnrny 
adds anacav Legato toy INyeupates thy 

« Td yap nalov, pyolv, Inode nave, xat 
racobry Nvevpart, x4) x4p Deo Ly i 


Slupeus : Etiam tu, inquit, 6uxisti ubera matris C Sqo} rolvuv þ wapy, ixnlqrroptvy thy 


mer. Ceterum, ut dictorum seriem atque ordinem 
$&rvemus, initium paulo altius repel entes, sententiæ 
cumnmam breviter percurramus. Accepi, inquit, 
non solum nova, sed etiam velera matris mes, 
eaque tibi conservabo. Verum ipse quoque, propter 
Singularem benignitatem tuam, naturam meam sus- 
cipiens, eadem quz ego ubera sugere voluisti, ut 
in hoc etiam le ſrairem meum declarares. Suxisti 
autem, non quod indigeres, sed ut doceres me, 
4quomodo mihi sugendum, et ex due uber e gratia 
elicienda esst. Ideirco et ad baptisma accessisli, 
Don ut peccatorum serdes ablueres, cum peccatum 
non atlmiceris, nec inveulus sit dolus in ore tuo : 
neque ut sancli Spiritus reciperes gratiam, cujus 


188 eras plenus: sed ut indicares mihi que sint D obre phv Iva cob 


baptismi dona, et qua ratione possim gratiam Spi- 
ritus sugere. Ideo sub columbe specie descendit 
Spiritus zanclus, non ut proberet libi quz gon 
haberes, plenus enim eras gratiis ejus ipsius, sed 
ut mihi demonstrares quid sit baptismalis munus. 
Hague stupore commota dico: « Quis det te, nepos 
mi, sugentem ubera matris mez ? » Ista tua beni- 


II Tim. w, 7, 8. * Maith. xm, 52. 


t Luc. u, 80; u, 40. 


pihavipwriaey, iti Kai ob thhaacag toug 

The pntpds pou. "Iva & zal thy axonoviiay th 
enzdv. nat thy Ah; guldfupsy, wixpdy kw 
Gapygepeve, tv xs thy Havoray dre cer bwpn 
Ebchapyy, edu, ab pdvoy via, AMA xa 
rhe pyrTpds uu, v caõ td oor brathphow, I 
8, zk nodahv pa betav, xai abcbg ch 
pbοον 4vanabwy, tobg abrobg por bnläcat nnen 
da xa &v Toutp thy abeipernre = (5nc. EU 
& ob Ce6paves , M A dbhoxwy , eng deals 
At Touzo TH Santiouatc tpooelhivbas , oby ive 
ponov Toy Gpaproparwy &noophtty * 4papriay i 
o Enoty oa, ob £vpen 56og &y Tp orbpanl e 
navey lov Hves pats vnodify of 
x&pev * mhhpng rap vourov broyyave; © GAN ht 
C:uxcvug, bnola tou pantiauares v Spa, xat ly 
Tp6mp Svapai bniton thy xapuy vol ved 
aA route iv elde i neprotepile xv ior od Nad. 
&y10v, o Ive oo; napkoyy & ph (les * niet ti 
abrov vd Nag , dl ka Ahn Bri 
vs h) Scope Tod Santioparog. At vc ku 


u ] Petr. u, 22. 
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IN CANTICUM CANTIC. LIB. IV. 


routvy Ar « Tis bn or, abe\gibe pou, MACO A gnitate concitata, « inveniens 10 foris, ogculabor 


uaorods prrpde pov ; » Ted rabrng cov The git 
av0puniag roh iuxoptvy , « cpo or Efw, v 
os, xal vt ob tFoubevwcovel pe * napaihboual os, 
c!odtw os el; gl ue, he⁰, val cls Th rapeloy 
vhs ovklabobong je * nort® os &md ofvoy Tob pupe- 
þ1x0b, xa) ü veparo; boibv pou* » pedbouen yep 
20 '* ep) ot vg, ob pdvov ty ch 0akdup , xa\ 
by off erase, aua xat xars thy &yopay xat zu- 
ypoolg, cöpobd os Te peNU SO ; xa} xarapaAhow * 
obe ime poyrat bt por rouro notoboy of bewpevor, 
thy pabya Th; &ydnthg eldbres. 'Exetdev 8 napala- 
Godak or, « alodtw os cle Thy The pntpds jou 
olxov, xat els od rapeloy the oviiabobong pe. » 
Ti; & 6 0b navayiov Nvebpato; olxog (abr yap 


le, et non despicient me. Apprehendam te, intro- 
ducam te in domum matris mee, et in eubiculum 
ejus quæ me concepit. Dabo libi poculum ex vino 
p ů² 


eubieulum genitrieis me. » Qua aute est do- 
mus Spiritus sancti (hie enim sponsam genuit ), 
nisi divinum iemplum, quod cclestem imitatur 
Hierosolymam, quo qui ingrediuntur, sponez di- 


rhy v6ppnyy ETA VNGev), el ph 6 betoc vac, 6 thy B guitatem suseipientes, cum fiduci:- sponsum allo- 


bb ppobpeve; Tepovonkhp, Luba clowvre; perk 
naþpyolag d vopply nporhialtyovrat, wh the 
vipens Uflupe  Mabbvreg; „ Kat ixetor, nol, 
nord et &7d v ofyou Tod puperxod , xa and 
vipares hoh pov © » pupeudy It ofvoy malt Thy 
th del LAH Ermproptvny Eidacxablav, xal olovel 
pepuptoptvyy, val cb tuyydvoucany. s Napa & 
bo xa thy Grd Tov xaprov the EydinnG ve 


quuntur ? « EL ibi, inquit, potabo ie vino condito, 
et latice malorum punicorum meorum. » Conditum 
vinum appellat doetrinam divina referiam yratia, 
ac veluli unguentis.atque aromatibus conspersam, 
atque odoriſeram. « Laticem autem malorum pu- 
nicorum » vocat ulilitatem, que ex charitatis ſry- 
ctibus conſicitur. Sponsa W 
cuta, eum adolescentulis ita loquitur: 


pt Gptunay . Tabra npd; wy whpplov elpnxvla 4 wagpn, rat tals veenor Brakfyerat, ral 


pyorw * 

7. Fb uno avrod dal t zepaliy pou, 
xal 4 8£:&4 avrod xepilijyeral pes. "Aveo yep eint 
The xodaotixhg dane; , val the o bid; vas 
c0oylag Bptropa: dak vob thy ebOvwpor ad 
12 xepakhy pou v, Th Sete pe p 

t. 

. "Opxcoa vpic, Wvraripec "Tepovoathy, tr 
raic $vrdueo: xal '* by raic loxboeo: rov dypod, 
za #relpnre xat #Eeye/pnre thy dydany, zue br 
be. iii. Xph yep dpl; d i] nvpeeberv abrhy, 
xa} Creyelpery, va beppag abtdy nodhonre, al ws 
ads obe rat, int thy cer podonre . 
Tourwy nap" abe eipnptvey , beacdpevar avrhs 
txetvar thy nav dnepbothv, txnkntropevat M- 


robe 

. Ne abrn drabalrovoe leleuxarbioptyn , 
8xiornpioutrn txt ror dds Ii ν avrnc ; Kal 
ob Xfyouor Levihv, ak MekevxavOiaptvyy Aa 


rap. Rel ptv do vupplov pyotv wpopr , c- D « nepos meus, inquit, candidus, „ non 


piobg pov Levis o al ox elne kekeuxav0ioutvcg * 

port rap Hv towdrog. Abry & pehavietca (nap- 
ee yap abrhv 6 Fog) Bieundvin, xat The tov 
vuuglov Mevxbryrog perefinge. Kai Gonp yay *! 
brdpywy pa; avthv elpyeacats te N zpoonyGpeuce, 
xa}, ky dndpywy tylav abrhy Emolnos, xat dvd- 
oa yrvouevs avactdaiws advthv hiffwucey * obe 
val adrh th obxelag lug hv. AtG paory 


154 Vers. 3. Leva eyus 8vb capite meo, et dar 
tera illius amplexabitur me. Superior aum penarum 
minis, et dexterz tuz capio banedicliones. Ide 


c heram suam ponit sub capile meo, et dextera gua 


me compleclitur, 


Vens. 4. Adjuravi vos, fili Hierozolyma, per 
virtules et vires agri, 8i 8uscitaveritis et exauacilave- 
ritis charitalem, donec voluerit. Oportet enim asgi- 
due a vobis illam excitari atque inflawmarij, ut 
ardenter ipsum concupiscatis, et quemadmodum 
ipse vult, contendatis ad perſectionem. His a 
sponsa pronuntiatis, adolegeentules omnem ipsius 
excellentiam conopicate pre atypors denn 


Vans. 5, Que est isa, que ascendit dealbata, 
r 
sed dealbatam. Sponsa enim nigra. 


. — 


qui sicul lux exsistens ipsam lucidam et | 
et appellavit ; et sanctus exsistens ganclam 


sic etiam albedinem suam Illi 


eam eage yoluit : 


communicavit. Quocirca adolescentule eam con - 
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tuentes: « Quz est, inquiunt, ista, que ascendit 
dealbata, innixa super nepotem suum ?»Abipso enim 
directa, et quasi manu ducta, ascendit in celum, et 
iter 155 ſacit ad dileetum suum perfirmam in ipsum 
fidem. Post hæc spons us illam ita compellat: « Sub 
malo excitavi te. Ibi peperit mater tua, ibi peperit 
te genitrix tua. „ He verba nobis erunt intellectu 
facilia, si eorum quæ hujus libri initio dicta sunt 
a sponsa, meminerimus. Sic enim ad sponsum lo- 
quebatur : « Sicut malum inter ligna silva, ita ne- 
pos meus inter filios. In umbra illius desidera vi, et 
sedi, et fructus ejus dulcis gutturi meo v. »Quoniam 
igitur futurorum bonorum umbra sunt ea quæ nobis 
hie data sunt, Nune enim, „ inquit beatus Pau- 
lus, i video sicut in speculo, sicut in ænigmate, tunc 
autem de facie ad ſaciem x, concupivit autem spon- 
sa in umbra sponsi sedere, hoc est, in arrha nunc 
concessa (nam pomum appellat sponsum ob eas 
quas diximus causas), convenienter sponsus ait: 
Sub malo excitavi te. Ibi peperit te mater tua. 5 
Credentes enim ea, -quz de Salvatore nostro pre- 
dicata sunt, ad baptisma divinum accessimus, et 
accedentes regeneralionem consecuti gumus. Nam 
« peperit nos gratia Spiritus saneti, ut Actuum 
testatur historia 7. Cum enim divinissimus Petrus 
ad eos qui convenerant, de Salvatore nostro con- 
cionatus esset, Hli; inquit seriptor sacer, qui 
audierant ejus verbs, compuneti dixerunt ad Pe- 
trum: t Quid faciemus, ut 8alvisimus? » Petrus 
vero illis : ( Credite, inquit, et baptizetur unusquis- 
que vestrum in nomine Domini nostri 156 Jesu 
Christi, et accipietis Spiritus sancti promissio- 
nem. »-Quare merito sponsus ad spons am, + Sub 
malo, inquit, excitavi te. Ibi peperit te mater tua, 
Thi peperit te genitrix tua. Nee frustra geminan- 
tur hc verba. Ut enim ostenderet qua mater es- 
set, partus meminit. Post haze cobortatur eam, 
Uicens: 
A phrnp o Rut askenet au d Texobed oe © 5 xa) 
Boukbpevos th; $ phrnp, evipvnee t6d T6xov. Mera 
Vers. 6. Pone me ut signaculum super cor tuum, 
vt signaculum super brackium tuum. Quit ſortis 
cst ut mors charilas, dura sicut inſernus æmulatio. 
Seintillæ ejus ut scintille ignis: prun@ ignis flam- 
me ejus. Exemplaria quzedam non habent, 
prune ignis scintille ejus, scintille ignis: sed vo- 
latilia ejus volatilia, prune ignis flamme ejus. 
Sponsus igitur ad animas pias, quas sponsam di- 
vina vocat Scriptura : © Pone me, inquit, pro si- 
gnaculo in corde tuo, et super brachium tuum. » 
Cor quidem appellat anime vim contemplativam, 
brachium autem activam. Quamobrem et sacerdo 


Cant. u, 3, I Cor. zin, 12. 7 Act. x, 45. 
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A at öpbent abrhv vides * ( Tig aben d dvabal. | 
vou iehevxav0icutvn , tmotngitoptvy int thy 
adelpibodv abrh;; » bn" avrov yap nodnyouptuy, 
al olovel xerpaywyovutvy , val thy ele tobg obpa» 
vobe àvGHH¹ùhwʒ xa &nobn piav eta pe ov dyes - 
ur ab rie, Std The pebalag els abrdy mores. 
Mert& rabra 6 vupplog biakey6pevds pyorv* «© I 
phdov thhyeiph os, inst @8lvyot cc h phTp c, 
txet wiynat os h.rexobcd oe. » Tourwvi twv Snpbe 
wv Thy &iavoray ® patnoopeda, oi tov elpnuptwuey 
ond The vwpoprs tv th &pyf Tov ovyyphpparcs dun- 
prnodeinpey. Een“ rap v vwpply * « ue A 
tv tolg £vhor; rod Spupod , og & &belpiboig pou 
Gvaptcov i viay* tv th oxi abrov tnefbpnes, 
xa) tx&0c0oa, xa) xaprds adrod yhuxbe T6 Lepuyyl 

W oo. » *Enetbh volvo ij oxia Tov peridviwy Gyalay 
c lot 7& Ent vo napdviog HN bobtvra, « Apt yap, 
poly 6 paxdpic; adhoc, A wy ty todmrpy, d 
tv alviypati, dice & Tp6cwnov pe np6awnov, 1 
iH dd h vpn tv th ond vod vwuplov xablom, 
court ot To bobEvii viv appabov. (hoy It ably 
xpoonydpevos S &; Epnpev aria), dvayxaiu; þ 
vwpolog pyoly+* « Tub phov ifhyeipe or, ind 
SVH os i texovak ae. » Iliorevaavies yap th 
p ve Zwrhpog hpov xyptypart, 5 Ocly fe- | 
ntlopatrt npocehnhubapey, xat npoceh06vieg thi 
xakyyeveolag teruyhxajpey.  « Ute yap hulls | 
x4pt; Tod Nvebuare © » paprupel & ij loropla vi 
Ilpdtewv. Tos rap gur nu Itrpov Enpnyoph 

c cos, xa} nep). rob Ewrfipog xhpuypa colc dA 
660: cpo, ꝓnodv 6 auyypapeds, bri Au 
oavtig Thy A6yov xatevuynoav , xat elnov mph; th 
Hiro * « TI tothoopey, Iva cwdbpev; » 0 ® 
npd; avrovg ken « Thorevoare, xat ava 
Txarro; pay ty tp dvepart Tod Kuplov hpav Tf 
o0V X peared, xat Ao thy tnayyehlay tob fl 
BNvevparog. » Eix6tws tolvuv pyolv 6 vupglo; ii 
vougy © «© Tad phlov thhyeipe or kee wifvnet & 

6 Pd ti oö &nhdg npdoxemat* beltar yh 

cad ra napaxiieverat abr}, Me- 

. 8c ue Oc ogpayita 8x1 thr napiier a 
e ogpayi8a 8x1 ror Bpaxiord oov * br: wparatt 
oc 0draroc 1) drdxn, ox4npde oc dne doc 
on wonpec ® avrnc oc oxardnpec xvpde, dy 
reg avpdc glorec adrinc. Ea tov averypt 
'pwv dvr} Tod drOpaxec ævpòg , oxw0npec abit 
oxir0npec xvpec, tyouer xepliarepa abrinc a 
ar=pa, dropaxec zvpd; pldrec avrng. Atye wh 
vuv 6 vupgylog rate eboebto: ura, A“ vonn 
dela npogayopeve; Tag de pe ® Adr appt 
Yidog tv th xapdle cov , xat tv To Spaylovi cov 
xap3iav ptv Td Spe the hurts donde, 


1 Act. u, 37, 38. 


* onivOfipes — avrh;. Mebr. prune ejus ut prum 
* &v0paxec nvpdz. Des. h. l. 8 
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Spal IR th npaxtudv* Td xal Tolg lepevot A tibus a populo tum brachium dexterum, tum pe- 


apOp070 raph rob Nao 6 ts Bpayluv 6 See, xat 
td orn0hviov. Bovkerar rofvuv had; 6 Lwrkp 6 Hi: 
te pos d . oppayidog avrdy Eyetv, xat Hakeyope- 
voug, xat royt;optvou;, xai Top avrov yapaxthpt 
dun 7& te eyopeva , T4 te tpattioueva* obrw 
rap Lerat act voulopata, ob napaxeyapays 
ptva, AJA thy Sacthurdy Exovra yapaxthpa. Tobro 
6 csc cot, yo}, nothoar, el thy ale tpt xrhop 
ayaryv. « 'Ioyupis yep tor we Odvartog. » Kal 
xad&nep ixetvo;, perk thy Olav andpacrv, ngvruv 
txpdryoey * obtw xat abrn naviuy xpartet, xat ate 
Tob Toy bavdrov loyuporipa tuyydver. KH, wat 
d el yap Toutov npooxth onto, obx tivity A 
60v T1 pay pavivac, xat ot ty cl antappr- 
olaorov, ixefvny && Th; aße xorvwviag tvyyavery * 
« Exkmpdg rap tow, xa 5uoxaraywvioteg 6 Chop 
To Wy napannaiuy; * » ene e and the xateyon- 
one 86kng wv6pace, T6 lavity xat tavrnv Enibel; 
hv xpoonyoplav. OUT 84 tomy loyuph ij à rann, 
dri Np@7ov pbv torry Uοαπνπτ ο ονο , wept It cd wreph 
ab vie r Fyer nvpds, xat onvOhpag xa 
ptvoug. TI & th; obrw nvpeevoptyng yEvorr' &v 


Tyvartrepov; xat cd nip SR abe ox Eon ov 


obevvwuptvuy. 

F. "Y&wp yap, pno!, ub ov ESvrihoera: O- 
oa rhy duda, xal zorayol ov ovrxtuoovo 
2vr1v. Kal paprupovory &navreg of te iv th Ha- 
kaif, of te &v th Nea Glanptbavreg &N˖ẽẽœQ rob yap 


etusculum separabatur a. Vult ergo Salvator no- 
ster, ut eum pro signaculo in contemplationibus et 
in actionibus nostris habeamus, et notam ipsius 
omnibus tum dictis tum ſactis imprimamus. Sic 
enim erunt numismata regia, non adulterina, sed 
regiam imaginem præſerentia. Hoc autem libi ſactu, 
inquit, non erit difficile, si erga me retinueris cha 
ritatem, « quz ſortis est uti mors. » Quemadmodum 
enim bec, post latam a Deo 157 sententiam, 
omnibus dominatur : sic etiam ipsa superat omnia, 
adeo ut mortem etiam vincat. Posside etiam æmu- 
lationem. Quz quidem in te si vignerit, non patie- 
ris ullam aliam videri te przstantiorem, ut tu qui- 
dem ignava timidaque torpescas, illa vero eonsue- 
tudine mea potiatur. Dura enim et ad expugnan- 
dum difficilis est æmulatio, perinde atque inſernus.» 
Inſernum autem, ex opinione quæ invaluit, usurpa- 
vit, hoc etiam morti nomen imponens. Adeo autem 
ſortis est charitas, quia primum volueris est: 
deinde circum alas suas habet flammam ignis, et 
Scintillas ejaculatur. Quid autem, cum tam ignea 
llammeaque sit, ea possit esse vehbementius ? pre- 
sertim cum ignis ejus sit ex eo genere ignium, 
qui non exstinguuntur ? | 

Vers. 7. Aqua enim, inquit, mulla non poterit 
exstinguere charitatem, nec flumina obruent illam. 
Idque testimonio suo confirmant cuneti tam in 
Veteri, quam in Novo Testamento sanctitate pra- 


'AGpatp thy e Oedv &y@mmv, obrz ij tv CA Bi ( stantes viri. Nam Abrahæ charitatem erga Deum 


aywryh, obe ij Tod od aviyxy, ore ij the yuvarnds 
ar narh, obre Tov natddg i np6oxopdh, ore ij ve 
wv ppedtwy pdyn loves xatacbtoat * obre tob 
Jaaa cd npoonzodvra lvnnpe* ob Tod Taxws 
ol Sryvexet; ndvo., xat al sik gion d8yivar. TE opo- 
dpd re pov 7Ov tob "Irochy nttpacpav, dg txpaty Od 
adcipov, aneorephin d prtpds xat narpd; ra- 
Twvrog, xat npoyovixh; olxiag, xa Qevdeplas, xa 
t pere, tovlevar & nap" affav, xat dntp ow- 
ppoauvng ovxopavriag tytvero napavdlupa, xa) 
&opwrnply napentuneto, xat pupla dntucive 
deva; aua toorwy &ndviuwy th np) Thy Ocdy 
rann xp thixvuro. Kai tf Set Mrety nepl 
vod peyov Mwotws, xat 'Twovod ** rob oTpatnyou, 
xa} Twy peydhuv rpopnrov Laporhi, xat Aabls, 
xat ioo, xat "Elooalov ; Ti pavixtrepo tov 
Ba6u\wvlwy tytvero ; TI the nap' abrav iExgbel- 
one xaplvou pobe purepov ; MM pw ob kx *. 
Tov Tpuby bxelvey nabapluy n os th; rann 
Thy pidya, AMA n abrhv tnbporvce, val ts 
fyupe. TI tov Medvruv txefvowy gpuxubtorepov, 
ol; es & peya; napeb60n Aavihl; a xixetvoy h 
2p} Thy Gebo &yann Guvarirepov &ntpnve. Kat 


* Exod. I, 27, 28; Num. xy, 29. 


nec viue traductio in terra 9liena, neque in inopia 
et ſame necessitas , neque uxoris ereptio, neyue 
filii ablatio, neque de puteis contentio poluit ex- 
stinguere ; neque Isaaci charitatem molestiz, qui- 
bus afflictus ſ«it ; neque charitatem Jacobi as8idui 
labores et dolores vilz. Quid Josephi tentationibus 
acrius ? qui a ſralribus venditus est, ei parentibus 
a quibus diligebatur, et majorum suorum privatus 
est domo, et libertate, et fortunis, et indigue ser- 
vivit, et pudicitiæ premium calumniam retulit, et 
in carcerem conjectus est, et incommoda gustinuit 
innumerabilia, quibus tamen omnibus charitas 
ejus erga Deum splenduit illustrior. Atque, ut 
158 magnum Mosen, et Josuam imperatorem, et 
eximios prophetas Samuelem, et Davidem, et Eliam, 
et Elisæum silentio prætereamus, quid Babyloniis 
immanius unquam ſuit? Quid camino ignis ab illis 
incenso ſormidabilius? Attamen ne ille quidem 
trium puerulorum exslinxit charitatem, sed eam 
magis incendit, atque excitavit. Quid leonibus 
illis, quibus beatus Daniel objectus est, szvius ? 
At illum quoque charitas erga Deum reddidit po- 
tentiorem. Denique, ut sanctos alios jam præter- 
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mittam, solus beatus Paulus $atis erit ad indican- A tva to; &ovg &yloug bt vob rapdvtog xatailnw, 


dam nobis vim charitatis, quippe qui maxime 
omnium illam expertus est. « Quis enim nos, inquit, 
g*parabit a charitate Chrisli ? tribulatio ? an an- 
guslia ? an perseculio ? an ſames? an nudilas ? an 
periculum? an gladius? Sicut scriptum est: Pro- 
per te morti tradimur toto die, reputati sumus 
sicut oves occisionis. Sed in his omnibus, inquit, 
omnino superamus propter Christum, qui dilexit 
nos b. » Hee igitur idonea sunt ad charitatis vi- 
ctoriam demonstrandam. Verum ea, quæ $subse- 
guuntur, celebrant atque extollunt illam muko 
clarius. Subjicit enim: « Certus enim sum ſore ut 
neque mors, neque vita, neque angeli, neque vir- 
tutes, neque altitudo, ncque proſundum, neque 
ulla alia creatura possit nos separare a charitate 
Dei, quz est in Christo Domino nostro ©. » Utque 
ostendat, eam esse rerum omnium tum que oculis 
usurpantur, tum quæ invisibilia sunt, potentissi- 
mam, verbis effingit creaturam qua non exstat, ct 
159 cum illa comparat charitatem Dei, demon- 
stratque hanc esse ſortiorem. Merito itaque spon- 
sus, « Aqua multa, inquit, non polerit exstinguere 
charitatem, et llumina non obruent illam. Si de- 
derit vir omnes opes suas in charitate, contem- 
nendo contemnent eum. » Qui victum ac ſortunas 
proſudit pro charitate, eum contemnent ji, qui 
sunt charitate spoliati ac nudi. Quamobrem bea- 
tus Paulus dicebat : « Maledicimur, et benedicimus : 
persecutionem patimur, et sustinemus: blasphe- 
mamur, et obsecramus : tanquam purgamenta 


hujus mundi ſacti sumus, omnium quisquiliæ usque 


ad boc tempus 4. „ 1d enim proſecto contingit iis, 
qui vertigine vexantur, ut, cum ipsi minime con- 
sistant, omnia tamen moveri pulent. Ita charitatis 
expertes iis qui charitate sunt prediti, ut stultis 
atque insipientibus detrahunt. Quod tamen tantum 
abest ut officiat charitati, at eam reddat arden- 
- tiorem. Apostoli contumeliis affecti benedicebant : 
vexati calumniis obsecrabant: et cum existima- 
rentur quasi excrementa mundi, se omnium adhuc 
esse illuviem et sordes ſatebantur. 

Vans. 8, 9. Soror nostra parva, et ubera non ha- 
bet. Quid ſaciemus 20rori notre die quo verbum 
ſactum ſuerit ad cam? Si murus est, adificemus 
tuper eam propugnacula argentea. Si janua est, de- 
scribanius super eam labulam cedrinam. Sancti illi 
prophete, qui in Veteri Testamento claruerunt, 
cum sponsam spirituali 160 State parvulam, et 
papillis imperſectis adbuc atque reconditis cerne- 
rent, ut nuptiarum conciliatores atque internuntii, 
secum ipsi sie, ut arbitror, loquebantur: Rex ali- 
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vim habet prolificam, nec doctrine lac aut soli- 
dum cibum potest egentibus subministrare. Ideo 
quid ſacto opus sit nobis est cogitandum, Cum 
igitur magno regi copulanda sit, et tanquam mu- 
rus ſutura domus ipsius, ut curet et custodiat ea 
quæ intus sint, ei lanquam ostium ea que recon- 
dita ſuerint conservet : tanquam super muro quidem 
edificemus « argentea propugnacula, » hoe est, 
eloquia ratione splendentia. « Eloquia enim Do- 
mini, eloquia casta, argenium igne examinatum, 
probatum terre ; » ut in ipsis consistens hogtes 
satziuis petat, et insidias struentes fpersequatur. 
Ipsi autem ut ostio tabulas, easque cedrinas, qua 


B peccati corruptionem suscipere nequeant, impona- 


mus: putredinis enim expers est eedrus. Ad hac 
sponsa respondet sponsi maguiſicentia atque opi- 
bus conſisa : 

Vers. 10. Ego murus, ef uberes mea ut turres. 
Ego ſui in oculis ejus quasi reperiens pacem. Cum 
enim me presciverit, me quoque predestinavit, 
et quia pacem, ut novit, quzram, et persequar 
eam, et persequens comprehendam, me tum paci- 
ficam appellavit, tum Sulamitidem, et murum 
ſecit inexpugnabilem, bostibus ſormidandum, at - 
que ubera mea, id 161 est, doctrinam moralem 
et theologicam, in sublime extulit, et quasi turrem 
constituit, ut ex ea pugnans sponsi hostes pro- 
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sed etiam vinea. 

Vans. 11; Vinea enim, inquit , fuit Salomont in 
Beleamon, Tradidit vineam snam custodibus. Vir 
aſſeret pro ſructu ejus mille argenteos. * Symma- 
chus illud « in Beleamon » vertit « in detentions 
populi, „ Aquila autem, « in habente mullitudine. » 
Hane ergo vineam Deus olim credidit Israeli. Sed 
cum is non modo servos ad fructum exigendum 
miss0s lapidibus obruisset et occidisset, verum 
etiam beredem ipsum egisset in crucem, illi ex 
sententia Domini vinea ſiſit ablata, dataque genti 
ſacienti ſfructum ejus. Ideireo sponsa, « Salomoni, » 
hoe est paciſico, inquit, « vinea ſuit in Beleamon, » 
id est, in retentione populi, vel in habente multi- 


Ahne tyeviln tv Bekeapwoy, » tourtomty dv xat- D tudine, et 4 illam tradidit custodibus. 2 Vineam 
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autem vocat homines qui ad pietatem accesse- 
runt : custodientes vero, et colentes, et servantes, 
eos qui sacerdotali funguntur munere, quibus. 
mandatum est, ut eam spirituali doctrina simul et. 
irrigent et tueantur. Porro dicit, « Vir afferet- pro 
fructu ejus mille argenteos : » Significat autem hie 
numerus dexter manus unitalem. Quod quidem 
ſructum ſereatis salutem indicat. Ab hoc enim is 
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qui vineam plantavit, fructum alium non exigit, a rde dete ref be Thy povdda In & tod do Thy 


IG2 quam ipsivs plantaue fruetumque ſerentis 
salutem. Quamobrem sponsa: 


Vens. 12. Vinea, inquit, mes coram me est, 
mille Salomoni. Quod autem dicit ejusmodi est 
( oportet enim ut quod obscurum est, pro viribus 
perspicuum reddamus) : Et vinea, inquit, mea est, 
et ſructus est meus. Mille enim argentei, qui paci- 
fico sponso meo, hoc est Salomoni, putantur exhi- 
beri, coram me sunt; eos enim mihi iterum reddet. 
Nam quod in presentia fructum exigit, id facit, 
quia salutem meam exoptat, meque salvam videre 
cupit. « Vinea mea coram me est, mille Salomoni , 
et ducenti custodientibus ſructum ejus. » Vine 
mereedem custodes accipiunt, et mercedem defini- 
tam. Qui quoniam quinque sensus vines custo- 
diunt, visum, gustum, odoratum, auditum et ta- 
etum, jure ducentos aecipiunt, quem quidem nu- 
merum mille ut quintam sui pariem quinquies 
continent; digni enim sunt, qui Dei vineam custo - 
diunt, ut premium recipiant ab ejus plantatore. 
Haque non solum sponsus, sed etiam *sponsa iis 
mercedem dabit. Et beatus Paulus: « Si cujus, in- 
quit. opus manserit, quod superzdificavit, merce- 
dem aceipiet 1. „ Et iis qui in vinea laboraverant, 
eum advenisset vespera, jussit paterſamilias dari 
singulos denarios 8. Constat igitur, apud Deum 
nihil esse sine mercede. Si enim qui dedit calicem 
que ſrigide uni ex parvulis minimis, non perdet 
mercedem suam h, quanto magis ex vinea premium 
accipiet is qui vineam 163 custodit? Ipsa quoque 
vinea quinque sensuum obedientiam exbibebit, et 
implebit ducentos, qui quinquies sumpti divisores 
sunt eorum, qui re et factis sensus ipsos custo- 
diunt. Nam numerus millenarius in Christo sigui- 
fcat perſectionem, cum sit unitas absolula, ejus- 
que rationem non solum vi, sed etiam re, in se- 
ipso contineat. Ab unitate enim incipit, et per 
unitalem ostenditur , et unitatis effector est. Nam 
unitatis nota millenarius numerus et myrias indi- 
cantur. Numerus vero ducenarius nature nostre 
in seipsam redactæ per observatienem mandato- 
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-Fepelitum per decem mandata vicenarium continet 
ex quater quinque cempositum , et propterea na- 
turam nostram, quz ex materia ſormaque con- 
stat, ostendentem. His dictis , sponsa insigni cum 
madeslia , ardeniique bonorum ſuturorum deside- 
rio, hee item ad sponsum loquitur : 
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1. $vxe, dòs. id nu, xa quo rr, ro Sc- 


Vrns. 13. Qui sedes in hortis, amici allendenles, 
vocem luam audire me facito. Live : O 8ponse mi, tu 
qui in creatura tum intelligibili, tum sensibili, que 
tanquam horti yoluntatibus luis plantate sunt, re- 
quiescis : alii præter nos sunt, qui quoniam corpo- 
ris vinculis non distrahuntur, intentis in te oculis 
perpetuo contuentur, angelici nimirum ordines a 
materia remotissimi. Ego vero, que ejusmodi - 
astricta sum vinculis, vereor ne mutationem expe- 
riar. Itaque secundum adventum tuum sedulo fla- 
gitans atque exspectans, 161 supplico, ut audire 
me ſacias vocem illam optatissimam : « Venite, 
benedicti Patris mei, possidete paratum vobis re- 


_ gum. 1. » Atque ita: 


Vens. 14. Tage, Hilecle ini, at arzimilare capree, 


xwre **, N repo A. idm dal bn dpwpdrouy. Npoo- B hinnuloque cervorum zuper-montes aromatum. Ad- 


xahovpevog 4p vo Sixaloug els thy &nd xatabokng 
x6gpov hrotuacutvny abrols Bela cov, Al 
oat cd eg The d& tov alohntov npovolag huav, 
tpekx6pevos coe aloe bn Th Gn D nvevuatt- 
xd ebwSiacouony abrobg xatt Oewarv yaptruv * ty 


als bg vic 86prwv, If tipou eb be, àvaipe xtxbe ray / 


GU Onplwv, t& parvdpeva Ra hubv the N- 
vaplag nveuparta vexpol;, xatanatwy thy mpg Hud; 
abrov ** nd\e pov. El & xat hpi; Hapvuyety th rov 
Bj] Strata! cl & zal dnybelnuev, cls why 
dwobdtvra dntp hpov anbely;, val thy de pa xc lav 
Qxivoatl! 


i Malth, xxv, 34. 


VAR LECTIONES. 
pwvhv cov. Rec. ws est 7poo 


" Cod. Exe 50 
— — 


tio esl rf 50d. 
irum, *h top 


vocans enim justos ad regnum tuum ipsis paratum 
'a mundi constitutione, abstines a providentia, quæ 


per sensus exercetur, dignos trabens ad sublimi- 
tales gratiarum, eos spirituali odoris suavitate per 
divinitatem perſundentium, quibus tu quasi capree 
aut cervi hinnulus venenatas destruens ſeras, ne- 
quitiz spiritus in nos s#vientes interimas, et bello 
quo nos oppugnant, finem imponas. Atque ulinam 
nos quoque serpentium morsus evitemus! Ouod si 
forte in illos inciderimus, ad eum qui pro nobis 
exaltalus est, respicientes, curationem oblines- 
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165 ARCUMENTUM: 
Omnes quidem divini prophetz non ea solum 
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YHOOEFXIE. | 
*Anavres nv of Ocontoio npoghrar ud pdvey 


preauntiarunt, que Israeli eventura erant, sed de rd t6 Io ovpbnodpeva nponybpeucay, AMA xal 


gentium etiam galute vaticinati sunt, et Domini 


vd thviv thy awrnplav npordtontoay?, xa\ thy 


adventum premonstrarunt. Omnium vero maxime Aconoruchy Tpoephvucav Enigdvetay. Naviuy N 
divinissimo lsaiz vaticinatio ista concredita est. hälteta 6 Oeidrarog Hoatag tab tmotettn thy 
Nam aperie omnia predicit, et prognatam ex Abra- mTpdþpnorv. Taye yep &navra npoidye, xa\ thy th 


hamo et Davide benedictionem, et Salvatoris nati- 
vitatem ex Virgine, et patrata omnium generum 


miracula , IGG ſontesque curationum : et Judzo- Fant; bavparovpylag, xat tov ld ͥ * the nhyyk, 


rum invidiam atque rabiem, et passionem, et mortem, 


'AGpaap xal Aabts flaorhoacav eloylav, xal thy 
bx Nap0tvou ytvvyorv rob Ewrhpog, xat the nravro- 


xa Thy "Joubalwy Bacxaviav xat Mirrav - va th 


et resurrectionem ex mortuis, et ascensionem in ados val thy 0&varov, xat thy tx vexpay &vabluay, 
celos, et apogtolorum delectum, et salutem omnium xa rd el; obpavolg E&voboy , tov te &noorduy thy 
gentium. Pradicit * insuper secundum Dei et Sal- txtoyhy, xa tov ihviv &ndvrwv thy cwrnplay. 
vatoris nostri adventum ; predicit et Judzorum . Npoltye: & p toro xai thy bevitpav mob Ocod 
dispersionem , templique totius desolationem , et xal Zwrhpog hd txipdveiay © rpoayopeber xa thy 


Assyriorum Romanorumque adversus illos expedi- 
tiones. Predicit etiam reditum ex Babylone, et 
Babyloniorum supremum excidium. Quzdam pre- 
teren Agypto predicit, et Tyro et Damasco, item- 
que Ammonitis, et Moabitis , et Idumezis, et alia 
cum his mula ; lum precipue uitimum Judzorum 
exitium deplorat, quod suæ adversus Dominum 
vesanim penas Juentes pertulerunt. In Scripturis 
autem prophetieis quzdam clara sunt, nudumque 
habent sensum, quzdam figurate dicta, que inter - 
prelatione indigent. Dabo itaque operam, ut alia 


Toubaluv &.aconopey, xat thy navrds * rod vaod i 
play, xal *Aoovpluy xa! 'Pwpaluy the xat' arov 
orparelag . Npoktyer val thy &nd Babulove; k- 
&vobov , xa thy BaGukwviwy vu, % lav“. po- 
ayopever xat Th Alyorry vd, zal th Tü, xat 
Th Aapacth * xat ptvroe Kal *Appaviratg, xat! 
MewaGirat, xal "TBovpaloy; * xal Erepa pe tovroy 
NA. eb nevrwv ptvro, thy toydrny "Toubaluv 
navwie0play d85pertar , fv dntpervav th; v tod 
AeTntorov pavias elonpatiroupever Bxag. Th; & p- 
opyrixys ovv0hxys 7h ply tort oaph, xa) yupvhy 


YARIE LECTIONES. 


uv. Abest a a 204. August. de que in Pref. dictuw est. Cod. idtomoay: Cod. th; lotus. 
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Cod. Fg. 
bel. Kal. Abest a cod. leebg. Cod. Iousa 


par. In cod. colon postum — * ravwh, Ib. colon pos. post npoayo- 
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Eyovra thy $:4votay * 74 & tponixas elpnptva, xd) A breviter dicam, alia pluribus explicem : attamen 


tppyvelag 8ebpeva. E tolvuv nerpdoopar th ptv 

our) elnetv, ta & SA nhewvoy dee Se Abet v. ah 

x&v ToVToLG ppoviin the ouvtoplag elg SUNννEEG. 
KESAAAION A. 


4. Opa fv elde Hoalac vide. Ange © fr 
elde xard rij Touvbalac xal xard 'Jepovoalhyn, 
tr Saoilelg* 'Oflov, xal 'Iwdbay, xal Axa, xal 
"Elexlov, of 86aollevoar the 'JovBalag. Opacty 
rale Tov perhdvruy thy ntp6yvwrv. MD yap 
ol Tod awparo; Gant byrbg biaxelpever vd 
npoxslueva bpwory * obrw Td Ge the bravolag 
nd cod he loo pwrigduevoy Nvevpartos, ws napbvia 
Nixe tc ph napdvra. Atye. tolvuy 6 mpophtng l- 


in his ipsis brevitati pro viribus studebo. 


167 CAP. I. 

Vans. 1. Visio quam vidit Isaias filius Amos , 
quam vidi contra Judeam et contra Hierozolymam, 
regnante Ozia et Joathamo, et Achazo , et Ezechia, 
qui regnaverunt in Judea. Visionem vocat pre- 
scientiam ſuturorum. Quemadmodum enim corporis 
oculi, ai sani sint, ante se posita vident,: sie men- 
tis acies a divino illustrata Spiritu cernit absenlia 
veluti præsentia. Ait ergo propheta, se tristia quæ- 
dam vidisse adversus Judzam et Hierosolymam. 


paxtvar tiv oN ph xatk the "Ioudalag, val B Hierosolymam autem appellat metropolin: Judzam 


var "Jepovcakhy * xaket & "Iepovonthu ν e thy 
przp6noky , 'loutalay Ut sg bn' adrhv Tale 
ada val xwpa;. Ankot xal the npopyrelag v 
xp6vov pvhpy rd Bacthiwy pF uv rap dab 
ian ON lov. nr 

. Axous, obpard, xal tywrifov, th yh. Toiroug 
robe pdprvpag al Moe 6 ptya; bxdkecs npoc- 
raxdels. 'Axobaag yap, « Karabis biapdprupal por 
thy obpavdy xa) Thy Tv, » obrw the Sapapruplag 
fotaro* « Npdorye, obpavt, xat akhow * xat &xoutrw 
Yn Stnata tx ordparl; pou, „ INpooreberxing Bt 
val brepa vo, twhyayey: «Ort bvopa Kuploy ixd- 
un. Atapapriperas & r ad, xal tas navro- 
band; &nmet tiuwplag, thy beoutvoy napabalvovri 


wälen. Kal pdvrot aal 6 zpophrng lepenlac. E C 


& 6 Oebc 814 rovrov, th; cod aod nd buacebela; 
xarnyophoas , xal tavra iEnhyayey EE 6 
ovpavis int tovrov, xal Eppitev iN 1 yh, 
Myer Kiprog. „ Obpavdy N xat Iv ele papruplav 
oby Os tpyoug xakel, àM' bg nioav thy bpwpt- 
V Tepityovra; xt{orv xat int nhelorov brapxoby- 
tag. Edploxopey 8 xa) thy lauch, val ty Adbav, 
owpdy Mibwy nero xbra;, rat plpropa tobrov xa- 
Mioavras. AM tobe tv Ale Nhe xhpiy cvv- 
aro- ob Tap Tuo of Ait thy dN A ap- 
ropiay tvenſorevaay T6 Ty M tpdpip. Obrw 
xa) ade rd pey@da tabra orotyela ol; papruplav 
ix&eox , xa) iGebalwes tolg Epyorg Tos Myou;, 


Hviza rap "lovbator npochiwrav Th cravpy thy 5 


Kwrhpa, kevin ptv < th whe paproplag dva- 
prpvhoxovan * 6 It obpavd;, ku rabryv tolg dv- 
Ppwroyg naptyery thy alfodnory obx D, Avtobev 
by, +dv tv abt pabiovra HY Kette roy Gxtt- 
v torepnptvoy, xa d oxbrog ol; Thy xath the 
toubela; paproplay twhyayev. 1 Urt. Kiptog DA 
oev.» O0 y&p &v0pwnoc, pyotv, ö plryybuevc;, Ah1\4 
& av pc oo Oz6;* pobepdy Ut v napaxotery cd 
Tov Kuplou I6ywv. El rd val od pdvov adrobg cle 


vero oppida et vicos illi subjectos. Indicat et tem- 


pus prophetiæ, reges commemorans. Cenit enim 
prophetare sub Ozia. 


Vans. 2. Aua, cum, et auribus percipe, terra. 
Hos ipsos testes magnus etiam Moses mandalo ac- 
cepto excitavit. Cum enim audisset : « Descendens 
testes mibi advoca celum a terram *, » obtesta- 
tionem sle exorsus est: « Audi, ecelum, et loquar, 
et audiat terra verba oris mei b. „ Et allis inter- 
jectis 8ubjunxit : « Quia nomen Domini invoca- 
vi ©, » Testificatur autem populo, et omnimodas 
im penas minatur, eo quod datam sibi legem 
transgrederetur. Jeremias item prophela, imo Deus 
per illum, cum populi quoque impietatem accusas- 
set, adjecit : « Obstupuit cwlum super hoe, et 
exhorruit terra vehememer, dient Dominus » 
Calum porro*et terram contestatur, non quasi his 
anima insit, sed quod 168 visibilem omnem crea- 
turam contineant, et diutissime perdurent. luve- 
nimus enim et Jacobum et Labanem acervo lapi- 
dum facto, hunc quoque testem vocasse 4: cxte- 
rum illi memoriz causa lapides congesserunt (ne- 
que enim anima prediti sunt lapides ), verum au- 
tem testimonium inspectori omnium commenda- 
runt. Ita et ipse magna hec elements in testimo- 
nium accivit, et verba rebus eonſir ma vit. Nam eum 
Judzi Salvatorem crnci affixivsent, coneussa est 
terra memor testimonij : et cum, quia sursum 
exsistens sensum istum hominibus indere non po- 
terat, gradientem in ipso solem radiis orbatum 
exhibuit, et tenebras contra impietatem testes 
produxit. « Quoniam bominus locutus est ©, » 
Non enim, inquit, loquitur homo, sed per hominem 
Deus. Horribile est autem Domini verba non audi- 
re. Quamvis enim illos non solum creavi, sed 
omni etiam cura dignatus sum, et singulari provi- 


* Deut. xxx1, 28; coll. Exod. xix, 21. b Deut. xxx11, 1. © Ibid, 3. „ Jerem. u, 12. 4 Gen. xxx, 


47, © Cf, Peal. XLE, 4. 


VARIA LECTIONES. 
) ty ad. Supra T. I, p. 591 et infra ad Dan. 1, 1, &v hptpars. 
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dentia mea nobiles reddidi, ingra tamen erga A *d cla. naptyayov, ä xat ndong :mprdala; 


benefactorem ſuerunt. Congruenter autem, ingrati 
animi eos accusans, cœlum et terram advocat in 
medium, siquidem horum opera omnium generum 
beneſieia perceperunt. Nam et celum superne man- 
na illis ad escam prebuit.« Mandavit enim, inquit, 
nubibus desuper, et januas cli aperuit , et pluit 
illis manna ad manducandum, et panem cli dedit 
eis . » Et terra quidem in deserto illis aquarum 
copiam suppeditavit , in Palzstina autem omnium 
ſructuum peperit abundantiam. « Filios 169 ge- 
nul et exallavi, ipsi autem reprobarunt me. 
Quinetiam adoptionis dignitatem adepti sunt pri- 
mi; unde et primogenitum illum filium appellavit, 
« Filius, dicens, primogenitus meus Israel t. » : nihil 
tamen illos ut gratum animum induerent permo- 
vit, sed Deum et Patrem reprobarunt. 


Vers. 3. Cognovit bos possessorem, et asinus pre- 
sepe domini 8ui : Israel autem me non cognovit, et 
populus me non invellezit. Comparans illos, propter 
ingratum ac beneficiorum immemorem ipsorum 
animum, cum brutis animantibus, his ipeis alie- 
niores a ratione illos esse demonstrat. Hzc enim, 
lieet ratione ac mente careant, nutritorem tamen 
agnoscunt, et dum curationem suscipiunt, bene- 
volo in ejus auctorem sensu afficiuntur. Et bubul- 
cum bos novit, ejusque voci obtemperat : et asinus 


ad solitum presepe accurrit. Hi vero e bonorum C Teavrebvrec, ot ee Emyviva ee roy 


fonte cum hauriant, a quo ista profluant agno- 
scere noluerunt. Sic rursus per Jeremiam cum vo- 
lucribus illos comparat, et a ratione magis aversos 
esse docet. « Turtur enim, inquit, et cicada, et 
hirundo noverunt tempus adventus sui: populus 
autem meus non cognovit 5. 

Vans. 4. Ve genti peccatrici, populo pleno pec 
catis, semini nequam, filiis iniquis ! Hæc omnia im- 
mensam ejus misericordiam declarant. Lamenta- 
tionem enim instituit in eos qui servari noluerunt: 
amantium autem sunt, non odio habentium, lamen- 
lationes. Semen vero nequam illos vocat, non con- 
tumeliam facjens majoribus, sed ipsorum arguens 


nequitiam. Sic et Baptista Joannes genimina vipe- D 


rarum eos appellabat h, et Dominus generationem 
malam et adulteram i, Neque enim progenitorum 
170 nobilitatem retinuerunt. Hie porro est mos 
prophetarum, ut eos plangant, qui insanabili morbo 
laborant. Ita quoque Christus: (Ve tibi, ait, Cho- 
rasin! ve tibi, Bethsaida i!» Quippe hec etiam est 
species disciplinz. Quem enim oratio non inflexit, 
hunc spe correxit lamentatio. « Dereliquistis 


x1, 21 
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de lac tntpnva * ann abroi &ydproror rep! thy ebep · 
Yernv tyvovto. Elxlrws SR the &xaprotiag vr 
ph, obpaydv R yhv ele ptoov e,“ Si tou 
Yap naviebanay ebepyeoiag trpvynoav. Obpavdy ply 
rap abrol; &vebev txophynos thy v pdvva tpogly, 
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pag obpaved et xal Epetevabrols pdvva gay, 
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uv abrol; ty th tphpy tov didtwv thy Ape 
tzpochveyxe & abrols tv Nakaovvy navrobaniy 
xa p ti; apboviag.c Yiodg tytvwron '' xat be 
abrot 84 pe ber » Meriaboy & at toi the 
viodealag AEN cp, ob bh Lp val nw 
T6roxov vldy ab xpoonypevarty * « Vids Yap, ce 
npwrdroxdg pou Iopann * » ANN" dj) g obity abrobg 
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drm tov xvplov avrod* Jopai i 8 ws * on 
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v abrobg, &nopalver tobrwy dονννι˙bfaο * Miyw 
y&p tote put tabra x vol, rhv Tpoypta yvwart, 
xal Th; Eniueelag perakayydvovra , ebyvwping 
rep! cd tavtng iaxerra yopnydv. Kat olde pty th 
Bonndrnv 6 Bobs, cle. bt th tovrov pwvh v 
el; hv auvhbn, p&rvyy 6 byog. OD r d cn Aru, 
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vap&rtwv thy yopny6v * obtw N SA "Tepeplov wh 
volg abrobg g let, xa robtrwy 4loywripous u- 
palver.« Tpuywy yap, pyot, xat tirri5, xa xi, 
Eyvwoay xatpob; eiod3ou adtwy * 6 &t aig jou at 
Erw. » 


F. Obal, b&voc duapruloy, ladc xdipne dna 


ri@r, ox8ppa xzornper, viol drow: ! Taira uv BE 


à va co. avrod belxvuory Eleov. Ophvoug yap doable 
Tol; owHhhvai uh povlnfctor © ray d priobvruy, WW 
o v pacovviwy, of Ophvor* onipua 8. abroig 
novn pdv 6vopdte, ob coe npoybvoug dEpituy, Wl 
Thv vo cu novnplay thtyywy, Obtw xat 6 Bantorls 
. txibvav abrobg dnexdber, 68 
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* Psal, Lxxvi, 23, 24. t Exod. wv, 22. 6 Jerem. vin, 7. > Luc. in, 7. 1 Matth. zu, 39. 1 Malk 
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" ut. Abest ab Hebr. 


tyxar. et napwpy. Hebr. reliquerunt— spreverunt. 
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p 6 Ebppayos hpphvevce * « Kartmov tv A Dominum, et ad iracundiam concitastis Sanctum 


Köptov, &itoupov thy Ao. » Ob yap pdvoy xata- 
andvreg vd Notythv , tolg ellwioy thy rob Ge 
be pa xc lav rpochveyxav A xat tvavipwrhoavra, 
xat thy n&vrwy &v0pwruy Tpay pateubpeveoy Gwrn- 
play bitavpov tmtwOdtovreg x mort pv ndvoy 
xa) dar uov&vra, nord R Lapapeltny xatobvrec, wor 
N xwjppSodvre; Deyov* «Oda! 6 xarakbwy v vady, 
ral ty 7protv hptparg Lyelpwy ** abrdyv, xatrk6n0: amd 
vod oTavpon, - 'Annhorptutn ay cle th niow!s, » 
Miuetral wa xatk trvog yakenatvovea, xal wort 
uv pg Exalvov, not dt p tau dae HED * 
xa} inchret, « 'AnnMorprwtyocay elg Th GN, = 
rovrtorty, tut xarakundvreg mph; toe tvaviioug 
tywpyoav. Towro yep xal dayxov gnorv* « "Elwxav 
i tut a, » val o npowna abw. Toro x 
and Ocodoriuvo; N νοννά,ꝭv ini, olove Epunvela tov. 
brxaralx8ir, cd arakorptotodat roy Beob d & th; 
Int d yeipov antontwarws. "Nonzp yip 6 tekewos- 
pevog Tolg Eunpoobev Emextelverat, org 6 &pap- 
T&vwy el; vd xa td avanoditet, paxpovuy tavurdy 
To Kuplov, xal Std rovro &nohbpevcy. © 'Iob yap, 
pyotv, of paxpuvovres Eaurobg ànd con, AN - 
It. » | 

&, C. II brt x Anynre'® xpooribeyrec droulay ; 
aca xepalh elc x6rov , xal xda xap6la ele 
Aan. Axò aobav dag xepalne ob botw tr 
abr d. lox.inpia obre ® rpanua, obre poluy, 
obre nr glerualrovoa* ovx bor: ud. lu 


Israelis. » Hoe clarius interpretatus est Symma- 
chus : « Dereliquerunt Dominum, traduxerunt San- 
etum.) Non solum enim, Creatore derelicto, cultum 
divinum idolis detulerunt , sed etiam incarnatum, 
et salutem omnium hominum procurantem , deri- 
dentes probris affecerunt : nune quidem seducto—-— 
rem et dzmonium habentem , nunc Samaritanum 
appellantes. Alias vero insultantes dicebant : « Vah ! 
qui destruis templum, et in triduo illud zdificas , 
descende de cruce k. — « Abalienali sunt retror- 
sum. „ Imitatur quempiam , qui alteri snecenseat, 
et nunc quidem cum illo, nune secum ipse collo- 
quatur : et ait, « Abalienati sunt retrorsum, » id 
est, me derelinquentes abierunt ad adversarios. Id 
enim et alibi dicit : '« Ostenderunt mihi dorsa , » 
et non facies suas. Hoc autem ex Theodotione ad- 
jectum est, velut explicatio verbi derelinquere, 
scilicet abalienari a Deo per prolapsionem in pe- 
jus. Quemadmodum enim qui perficitur ad ante- 
riora contendit ; sie qui peccat ad posteriora re- 
trocedit, elongans 171 se a Domino, ac propterea 
periens. « Ecce enim, inquit, qui elongant se a te, 
peribunt 1, » 

Vers. 5, 6. Cur adhuc percutiamini addentes ini- 
quitalem ? omne caput in labore, et omne cor in mæ- 
rore. A pedibus usque ad caput non est in eo inte- 
gritas : neque vulnus, neque livor, neque plaga tu- 
mens : non est quod malagma imponatur, neque 


txdeirac, obre Elawy, or xaradbopore . C oleum, neque alligature. Deplorat illorum stupidi- 


'Ooguperat Thy avalynolav avtov. olav yap Er, 
gyatv, tnrayayw Ttywoplav; nohiag NH rar xat 
navrodands * xal pepevixate vooouvteg &viata. Thy 
yip v6oov Ga v pln petra, xat xepalh, xa 
xapdla, xa\ n63eg. Ob öh yapey dnayopebw thy cw- 
Tnplav. Kepalhv xaket voie Bacthel; xa) & 2yovrag * 
xapdlay &&, vo iepel; xat &i8aoxdov;. Onep yep 
tore awpart xapsla, toiro Saciet; xat Epyovre 
vote dnrnxdotg. 'Okopuperat tolvuv abtrav thy aval- 
ynolav. Zaytorepov & tavra 6 Ebppayo, ti0erxey* 
O Eottv tv abr; byits, ah cp, xa} pow, 
x2) n\nyh xpovopartes *, obre aptyyoptvy, obre 
@nakuvoptvy alp » vd yep thy Tov gappdxuy 
logby h wav Tpavprwy brepbok. 


tatem. Quonam , inquit, supplicio vos ultra afli- 
ciam ? multa enim et diversa ingessi, et insanabiles 
permanelis. Morbo enim membra omnia laborant, 
et caput, et cor, et pedes: quam ob causam de sa- 
lute vestra despero. Caput appellat reges ac prin- 
cipes ; cor vero, sacerdotes et doctores. Quod enim 
corpori est cor [id ipsum populo sunt sacerdotes et 
doctores: et quod corpori est caput (1) J, hoe reges 
et principes sunt subditis. Deplorat igitur illorum 
stupiditatem. Clarius autem hoc Symmachus ex- 
pressit : «Non est in eo sanum, sed vulnus, et livor, 


et plaga contusionis, neque circumligata, neque 


delibuta oleo. » Vincit enim medicamentorum vim 
vulnerum magnitudo. 


d. Urn vpor Epnpor, al xdlei und Xvpixav- D Vers. 7. Terra vestra deerta ; civitates teair@ 


oro Thy xapar vuay traexor u d. l Adrpioi 
xareodlovory abr ij xal tnptuwratxareorpaputry 
0x0 ad d. l. lor pi *, EN hpetor« Ti Er un- 


* Matth. xxvn 40. 1 Pal. IU, 27, 


igne auccensæ : regionem vestram coram vobis aliens 
devorant, et desolala est subversa a populis alienis. 
Quia interrogaverat : c Cur adhue percutiamini 


VARLE LECTIONES. 


Obi & xara\. Ia nouns 22 apud Mu Lion ad Matth, 11, 40. 


{pwy. Rec. lectio I. e. est 


raden. ** — ele rd 6n. Hæe, quæ a textu Tov O abesse solent, leguntur etiam in cod. 
TOUT — TpoGs bn ne ista vindicat CunTerivs, sed cum nostro consentit BastLivs ad. 


0 Tf tri *X. 7. J. in 


20 Gre ter h. l. 


et Symm. 
n e — x 


8equilur. 


tanquam eversione a peregrinis (facta). 


Aug. ad morginem scriptum : "A Topobvtog 

6:6 v, vox dubitantis et de corrections plane — gde —— 
itum, minus aptum est. Præstat Symmachi interpretatio, qua post pauca 

1 %&7poug. Hebr. non compressa sunt, nec circumligata, nec emollita oleo. 
xpougp.. Alii habent Tpavuarog, monente Monty. in Hexapl. ad h. | 


(1) Que uncinis iaclusa sunt, desunt in textu Graco. 


„ 1. 
xa) &noyrvwoxevroeg vi 
p * m. Ita Aqu. 


1 xar37p.—4dhnonpluy. Hebr. 


THEODORTTI EPISCOPI CYRENSIS 


denies 172 iniquitatem ? » suppliciorum genera A rte npooriOivre; avoulav ; » cl tusg xaraldyer th 


merito recenset, dicens: « Terra vestra deserta, » 
ci quz sequuntur. Hanc, inquit, malorum geriem in 
vos induxi, et horum causam cognoscere non vul- 
tis. Hzc autem lunc illis contigerunt, quando Na- 
bucbodonosor, rex Babyloniorum, * expeditionem 
contra eos tuscepit: sed ulltimum excidium post 
salrtarem crucem inflixerunt imperatores Romani; 
videmusque in bodiernum diem ab extraneis gen- 
tibus illorum urbes habitari, et terram depasci. 
Quod igitur obscuriuz dictum videbatur, clarius 
explicat. Quid enim sibi velint illa: « Non est quod 
malagma imponatur, neque oleum, neque alliga- 
ture, » aperte declaravit, desertam dicens ſaciam 
illacum terram, et urbes succensas, atque in po- 
testatem hostium redactas, eorumque alienigena- 
rum: ita ut propemodum omnes funditus eversæ 
ſuerint. Judæam siquidem sxpius caplam ſuisse 
constat, ab Assyriis et Kgyptiis, a Syris et Moa- 
bitis, ab Idumzis, et Philistzis quos vocabant, sive 
Palzslinis. Sed pauca perpessa, et moderatis in- 
terdum afflicta calamitatibus, iterum emersit, Deo 
auxiliante, et vulnus illo curante qui percusserat. 
Periit autem funditus post crucem Salvatoris, de- 
vastantibus eam Vespasiano et Tito. Tunc enim 
revera et succendi urbes contigit, et vacuzm incolis 
regionem universam ſieri, vietorumque in potesta- 
tem venire. Acerbissimum autem ſuit, in oculis 
eorum, spectantibus scilicet ipsis ac dolentibus, 


ab aliis terram possideri, devorarique quodainmodv ( 


et consumi. Nam si absentes audirent tantummodo, 
tolerabilis ſortasse dolor 173 ſoret : at præsentes 
oculis cernere, opemque afferre nullam posse, sed 
tanquam in necessariis calamitatibus versari, id 
vero dolorem habet intolerabilem et maximum : 
quippe qui de correctione desperet. 


Vans. 8. Derelinquetur filia Sion, 8icut taberna- 
culum in vinea. Superioribus de Judza dietis, urbis 
etiam degolationem predicit, filiam Sion appellans 
Hierosolymam. Sicut enim filios hominum homines 
vocat, et filios prophetarum prophetas : ita filiam 
Hierogolymz et filiam Sionis illam ipsam appellat. 
Florebat hæc quidem olim, quando vinea maturum 
ſructum gerebat : collecto autem ſructu deserta 
mansit, quasl vinez tabernaculum. Etenim agri- 
cole maceriis et sepibus circumdant vineas, cum 
onuste sunt ſructu : et sublimibus defixis taberna- 
culis, in bis subsidunt ut fructum custodiant. Post- 
quam autem hunc collegerunt, tabernaculum di- 
ruunt, et vineam sine custodia relinquunt. Sic et 
vinea lsraelis, quamdiu quidem promissam genti- 
bus benedictionem habuit, omni curatione potita 
est: ubi vero bee decerpta est, atque ex ea electi 
qui in illam crediderunt, et sepe destituta est, et 


con thc Tcpwplag, xat gyow* H yh buoy tn- 
hoc, » xal T4 tec. Toirwv dtv, pnot, tv x 
trhyayov Thy xatdoyov, xat xatauabely thy toirun 
alriav ov Sovkeobde, Tabra & ouvvi6n u abrol;, 
hvixa NaGouyoboviowp abrots 6 tov Bauen 
Eneorpareuce Baciketg * vd Eoyatov d avrol; Ble- 
pov, perk thy awrhprov oravphy, of Prpaly l- 
hveyxav PSacthelg, Kal dpopev ptypr xat Thuepoy 
aspο on ths noe adrov oxobvra, val thy 
Yhv vep6peva. Td obv &oaptorepby mw; ele 
do xabfornav tvapyi;. TI yep &v Boe by- 
douv 7d, « Obx Lori pddaypa tnibetvar, obre Hao 
ob xaradtopoug, » brmpprveucrevxids, Hp 
rd yYhv Mywv avrov, tprprodivat d xat the wh 
ui, xal dd yetpa yeviodar tov AU val 66. 
cy &\oyevav * og povovourt n Enacav tx gab pu 
avatetpagdat. Detect, pty ov ovpbt6nxey A 
vat thy "loudalav, bnd re 'Aoovpluy xat Alyuarian, 
Lupuy te xa\ MwaG6itov, "ISovpaloy xat tov Ale 
ptvwv $tmoriety, Ho Nakatorivoy, AM Ata xe 
dovaa, val ovuutrporg Lo &re nepiremoion un- 
popal;, ndv avixev trapovovro; Beod, xat ami 
porobvtog rob nhhGavrog * kndwhe N bhorpimy 
peta thy co Lwrhpog otavpdy, xatabyouviuv airhy 
Oveonacavor te xat Trou. Tore yap Th ovp6ibnu 
xaTeurpnodhvar utv noe, Enacav d tov vir 
xouvrewy xeviyv yeveoda thy ywpay , xat bn yelps 
negely Twy Xexpatnxtuv, Nappdy0npov d this 
wTtov abtwy, H Epwytwy Te xat dyuvoptvun, 
bp" txt poic elvai thy yhv, xateodoptvny tpbrov vu 
xa danavwutvnv. Th tv yap anbvrag dxovont pb 
vov, T&xa Tov popnthv abtols &v tnofnos thy U 
7d & xa) nap6vrag : Av, era pnltv traptvactn 
Sovacdai, xarny0todar &t- Gonep tal; if aur 
Tupgopals, Evcototov Eyer xat nhnolu Td Lunody* 
f xal meidh Arve The 6opkcring, 

1. Erxaraleip0thoeram 1 Ovydrnp Lu, 
oxnrh # dpxelov.. Ta leyOtvia N the Tor 
dalag elnwv, tpoktyet xat thy the news tpnplay, 
dvyartipa Ti thy Tepovonthu dvord;uv. "Dont 
ràp viods avOpwnuv Tobs ivipwnouvg xaket, xal 
vlobe npopyrov Ttobg mnpophrag, obrw xat d- 


D yattpa "Iepovoakhu xat Luv thy abrhv npooays 
pever. Abrn det pty nai, fvlxa 6 apnea ww 


Gprpoy exe xzprbv * ixefvoy Ut tpuynbtvic;, peph 
vnxev Epypor dc AN, oxtvh. Kat yap ol o=- 
rovprot nepupphrrove. ply aluaclaig xa) car 
v4; &pnidoug, brav Ppidwo: TH xapny, xal o 
Um xt, tv bxefvat; xadnvia priate 
rag Thy xapndv* Grav & towrov gun, xa 
vou uty thy oxnvhv, &ptlaxtov d thy Anmel 
xarahelnoverv. Obrw xat v "Lopah) C Anν¹νẽ.n 
kw; ptv etys thy NN ren tTols Elveory cle 
Tlav, n&ong tnmpehela; triyyavey * ixelimg Ut 197 
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ride long. xai cd el; Exelvnyy nemoteuxdrwy d A templo privata : mansiique spectabilis illa domus 


abtiſc txdeyivruy, antotrephin piv tov ppaypod, 
ant ore piii dd tov vaoy* peptvnxs & 6 nepibicntog 


- olo; ofov 6ptary of abr6os napayivdpeve. 


*. Kal el wh Kvpioc Zabawh trxart lixey ui 
oxippa, oc E£d80ua br trevhonyer, xal bc Ta- 
pogpa dy howwEnyer **, Ol toivuy el; v KU 
a ,m⁴ eg, SA The cl, the owtnplag an- 
hlavoav* xa! 7d ontpua ixeivo, S' ob tols EBveorv 
thy eloyiav 6 Bed; Nef, obx elace, Loddpng 
ral Top6ppo:g napaninoiug, Twy "loviaiuyv thaket- 
oval thy pvhpnv. "Ore ptv Tap vd Loh ral 74 
6poþpa nvpi naptiuxey 6 Beds, oblil; Ste i cio 
olhxyr6poy * pdvog n Aft ob txorvwynee The g- 
pl, odbeplav Exwv e Exelvoug ouyytveray tx B& 


qualew cernunt qui eo prolleiseuntur. 


Vers. 9. Et nisi Dominus Sabaoth religuisset 
nobis zemen, quasi Sodoma ſacti essemus, et quasi 
Gomorrhe similes essemus. Qui ergo in Dominum 
crediderunt, salutem consecuti sunt per fidem : et 
semen illud, per quod salutem Deus promiserat 
174 gentibus , non permisit, ut Judzorum, 
perinde ac Sodomz et Gomorrbe, memoria dele- 
retur. Quo enim tempore Sodomam et Gomorrham 
Deus igne consumpsit, nullus incolarum servatus 
est Lot vero solus ex clade evasit, nulla cum eis 
cognatione conjunctus. Ex Isracle autem mulize 


700 Lepa roa Sg, pupidbeg, hvixa of B falve ſactæ sunt myriades, quando Romani duces 


Palo orparnyo! ts xat Saciel; tmotpatevoay* 
des, xa cg n6Xetg tvEnrproav, xat Toy Evorxouvtuv 
tobe pty NE xathxdviicnv, Torg 8d OnokerpOey- 
tag tFnvipandttcav. Npoetipnxe yep tolg lepols &mo- 
ordkot; 6 Köptog, aal rolg &' Exelvwy ren otreuxda:, 
74 ovpbyao6ueva l napryyoyce pero! thy cwry- 
plav xaprweachat. « "Orav yep, pnolv, Inte xuxtou- 
ptvnv dd vy orpatoniduy thy la po. yivw- 
oxete brit Hyyuxev i tphpwars abrhg. » Kal av 
Tore ol tv th "Joubalg gevytrocay els c dN xa 
6 bn} vod d@parog ph xatabhrw Apal mtr ix the 
olxlag abt » T6 ye phy, « Kipios Labawd, » avril 


vod, Kuprog Twy GCuvipewv, I Köptog o7pariby | 


torry . 


et imperatores, bello. illato, et urbes incenderunt, 


et incolarum parie maxima interſecta, reliquos ser- 
vituti addixerunt. Predixit enim Dominus sanetis 
apostolis, et iis qui per illos crediderunt, que 
eventura erant, monuitque indulgendo ut salutj guz 
consulerent. « Cum enim videritis, inquit, circum- 
dari ab exercitu Hierosolymam, tune scitote ap- 
propinquasse desolationem ejus ®, » Et rursus: 
Tune qui in Jydza sunt, ſugiant ad montes, et 
qui in tecto est, non descendat tollere aliquid e 
domo sua n. „ lHud autem, « Dominus Sabaoth, » 
idem est quod Dominus copiarum, vel Dominus 


exercituum. 


ua, TI por A. ljjoog ray vorar Vuar ; Aye C yas. 41. Quorsum mihi multitudo 8acrificiorum 


Ruptoc. Aipnc elpl  dloxavrupdruwr j. 

'Evtevbev tolvuy pav0avorey tEvapyi;, ws o Buolats 
@peorxbpuevo; 6 Gebe taviac abtols npoagtpiry d vo- 
podtrnagy, 61a thy adde, ö abrwy Enordpeve;. 
Ev Alyomryp yap tpagevies, xal Over cidwaocs pepa- 
nere, The nadelag txelvng knokavery hboviovto. 
'Exeivng toivuv abrobg The AN nada Bou- 
kndels 6 Oeds, xal forty xat -pourray dpydvuv 
hvelyero, thy Exeivwy bnepeibwy GobEveiav, xat thy 


vestrorum ? dicit Dominus. Plenus sum holocaustis 
arietum. Hinc ergo aperte docemur, Deum illis, 
non quod hostiis delectaretur, ut has sibi offerrent 
præcepisse, sed quia perspectam habebat illorum 
inſirmitatem. In Agyplo enim educati, cum idolis 
sacriſicare didicissent, in hae disciplina persistere 
volebant. Ab hoc igitur errore ut illos abduceret 
Deus, et bostias et musica instrumenta toleravil, 
illorum fulciens imbecillitatem, et juvenilem sen- 
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peipaxtiotn yvwany wwyaywywv, 'Eviaida hlvtoi, sum 175 ſovens. Hie vero post longam annorum 
perk co trwy apr pdy, anacav thy vopuxhy &x- seriem universum legalem cultum interdicit: « Et 
ayopuver Marpelay* « Kal ortap apviiv, wal alpa adipem agnorum, et sanguinem taurorum ei hirco- 
Tavpwy xa tp&ywv ob Soukopuat. Ad Tobrwy ptvre Tum nolo. » His plane verbis propheta, vel Deus 


TpogphTtng, pdiov & & 8:4 rovtou hakhoag Oe, xa 
Tag rep) Anh lslag. val rag nept Epaprias, xa) 
Ta; The tekerwoew; Ouolag, ah tag oxapiw3etg 
t5:6ake * Tov uv rap Td alpa val Th orfap npoc- 
t pipe do, xal ol veppot xat tob Hnatog 6 0666 th 
d re\elwg xatexaletro. Ilpootorxe &t T6 ywply 6 


potius per prophetam, omnes tum pro delicio, et 
pro peccato, tum perſectionis et holocausi hostias 


abrogavit. Aliarum quippe sanguis et adeps offere- 
batur, et renes ac pars ima jecoris : aliz omnino 


comburebantur. Similis autem huic loco est totus 
Psalmus xL1x, aliis quidem verbis, sed iisdem 


Talnde 6 trooapaxoord; Leva voc, Ang Bt bripwy contextus sententiis. Quod enim est in Psalmo: 


ptv pnhAfιν, cd dt ai ο dparvdpeve; vonparuv. 


« Advocabit cœlum desuper, et terram, ut judicet 


Td yap ty cb Talps, « Npooxattorrar y obpaviy populum suum , » par est huie: « Audi, ecelum, 


dv, xat thy yhv, rod Sraxplvery Thy l avrtod, » 


et auribus percipe, terra, quia Dominus locutus 


= Luc. xx1, $0. » Muh. zw, 16, 17. Poal. ILIX, 4. 
VARIE LECTIONES. 


"et uh — cet + Rom. 1x, 29, apud Nostrum. 
A N 1 K —. eigtl. Hebr. satur sum. Aqu., Symw., tpnd- 


hec t. I, p. 1276, leg. Aw 4 5 Lo uw. 
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227 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
est; » et similla sunt que sequuntur. Sicut enim A foov tort ch « "Axove, obpavt, xa tvwrltou, h rh 


David dicit : « Non in $acrificiis tuis arguam te, 
holocausta autem tua in conspectu meo sunt 
semper P : » sie et Isalas ait : « Quorsum mihi 
multitudo sacrificiorum vestrorum ? dicit Domi- 
nus. „ Et rursus David quidem: « Non accipiam, 
inquit, de domo tua vitulos, neque de gregibus 
tuis hircos 4; Isaias vero: « Holocausta arietum, 
et sanguinem taurorum et hircorum nolo. „ Quo- 
niam enim, cum assidue arguerentur, quod c#- 
teris virtutibus carerent, pro maxima deſensione 
opponebant gacrificia, que assidue peragebant : 
apposite hic propheta, imo et alli omnes, ab hac 
illos deſensione dejiciunt. Ex quo maniſestum est, 
hec illis non primario loco data ſuisse, sed ut ad 


ct Kupeog HA » xal th thhs Ut rorabra, "Os. 
ep ràp 6 Aabis pyorv+ « Ob tn tals Ovolaiy ow 
taers oc, cd ö Hoxavrwpars cov Lvwridy wet 
tort Granavid; * » o- xat 6 "Hoatag pnol* «4 
por Hoe tov Ovoray bpav; Myer Kiptog. » Ku 
n&)v 6 h Aabis gnyorv* « Ob betopar tx 700 d 
ov p6oyoug, od ix xwv notpviny cov pe 
6 & Haatac « 'Oboxaurwpara Tov xprov, wil 
ala taipwy val tpaywy ob Soblopat. » Exc yhp 
tyxalovpever of, Ent TH The Bars Gperhg tha 
Epnpar, dvii peyiorns &nokoylag tag Ouoiag 

£64\ovro, bg ouveyxao; ata; tnteobvres * l 
6 npoghry;, pov & N, of Aον nhvies, tan; - 
iGO abrovg The lag. "Obey Schon In 


reliquam vitæ institutionem ea esset informatie. g o rponyouptve; abrar ti6dnoav, ä bore nab 


Quia vero, iis neglectis que precipua erant et ne- 
cessaria, 176 in istis occupabantur, nec illa de 
cxtero appetere se dicit Deus. 


Vens, 12. Quis enim quesivit hec de manibus ve- 
sris? Vestri causa hæc ego toleravi, non quod ipse 
istis indigerem. « Calcare atrium meum non per- 
getis. » Romani enim, destructo Dei templo, hujus 
illis aditum lege lata prohibuerunt. 

Vers. 13. Si oſſeratis similam, vanum incensum, 
abominatio mihi est. Hæc etiam sunt genera sacri- 
ficiorum : ac necessario istorum mentionem ſecit 
propter impudentiam Judzorum, ne dicerent : Hæc 
quidem non vult nos offerre, sed illo delectatur. 


aywylav yeveodai Th; ding Evreubey abr nol 
telag* time) & rh avayxaluv xat xateneiydvind 
@peouvtig tv Toto hoxonouvtr, o twvis only 
Ttp25icodatl pnarv 6 Beds. — 

ig. Nie ap tEetirnoe ravra v ror xeplr 
vuar ; A' öde tobrwy Hverydpnv, o are wo 
dv ide6pnyv. « ately thy abihv jou ob p 
oo . „ Kataluoavres rap Pwpalo: mv Olay 
vady, v6 tourov avtols &ntpyvay &6atov. 

iy. Ear gepnre ® oeul8aliy, udrawr - 
wlapa, B8&lvypd pol tory, Elbn al tabra W- 
q , avayxalu; avroy tnothoato pvhuny bd 
Thy c "Tloubaluv evaroyuviiav, ws &v ph Leyours* 
Tabs pty ob Soukerat npooptperv huig, c Þ 


C bepaneverat. 

Neomenias vestras, et sabbata, ei diem magnum Tac rovunriac Opuar xal H, odE6ara, val tu 
non ſero. Jejunium et otium, Vers. 14, et neomenias pay ned. in ** o dy8xopar -N. Nnorslay ud 
vestras, et solemnitates vestras odit anima mea. Ecce gpy/ay , (i.) xat rac von e vuar, xal the 
celeberrimas etiam ſestivitates sustulit, Pasche, gSoprac bub jpuver N Vuxi pou . Iob val whe 


Septimanarum, Tabernaculorum, ad hæc etiam Tu- 
barum et Propitiationis. Diem enim magnum ma- 
gnas ſestivitates nominat; jejunium vero, diem 
sanctificationis. Atque in universum omnem ſesti- 
vitatem, et omne Sabbatum se odisse ait. Obser- 
vandum est autem, quod eorum qua necessaria 
sunt nullum rejiciat, sed ea solum, quæ Christus 
itidem adveniens destruxit. Quare vehementius 
tractans bunc locum 177 Paulus, cum adversus 
Judzos dissereret, non his tantum, sed aliis com- 
pluribus prolatis in medium, illos qui de suo nihil 
exhiberent, niilum inde lucrum reportare affir- 
mat, dicens : « Si autem tu Judzus cognominaris, 


P Pal. tix, 8. 4 ibid. 9. 


nolu8pulhroug tEibakev boprk;* thy vo Mos, 
Thy m *E680pdiuv, thy toy Exnvov, xai nph; To 
Tot; Thy Toy Zalnlyywy, thy Tob 'Dacpod. 'Hydper 
rag peydiny ths rag bopri; bvopdyet * vooreias- 
8 thv vod &yiaopod. Kal xabokixing ndcav topriy, 
xa\ n& L466artov peprontvar pyol. Kat naparyy 
prttov, dc obity tov &vayxaiuv FAU, ae 
tab ta, & xa\ napayevopeve; 6 Xptords xatiucs. 40 
xa\ 6 adhoc, ebrovwrepoy TG My xe proves, fvit 
npd; loudaloug tpdyero, ob tavta pdvov, anne nat 
tre pa niefova toitwy Belg, cobg obity ofxodev int 
bexvvuptvoug, obdty ixetdev x E, Eqn av, o 
Mr « EL & ® ob "loudalog tnovopdiy, xal tt 
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Te yap, x. v. A. Quz premittuntur apud LXX, o08' av E 
* ef Sirm. EG. 2 ob 


Aﬀect. rat. serm. 7, 1. IV. 


ohe 6p0hval not, iisdem verbis leg. infra, e 
N og — Hee ad inidum vers. 


2 juxta Hebr. ve. Infra ad Osee 1x, 4, tpoagtpers hh 5. pararov—pot torry. Inſra 80 
see |. > hoe est dist * Arαj,Eu! Ola bee hol tor). * wal Au, pey. Hehr. —_— 
ug . 


nem cetus. Symm. xXythv tnixinorv. Theod. xanthv 
apy. Hebr. iniquitas est etiam ſestum (vestrum). Ita fere Vulg. al- RK, 
181. ut in textu Hebr. incipit vers. 14, cujus initium Sirmondus ad verba vers. 13, Täg voup., x. 7 

. 7k; Neopnvia; duov x2) t& Z46bara proet h yh pov. In cod. 
ef 8. Rec. lectio I. c. est 184, sed pro nostra pugnant codices & 


— 25 dial. 5, 1 — 
ug. 2 pwv post Novunvias. 
— quos —— Mittivs ad Rom. 1, 17. 


NUN. Cod. . aveopar. 


pov. Ab his verbis 


- 
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nie a6 wh, xat xavyd iv Ge, xa. yrvwaxets A et requiescis in lege, et gloriaris in Deo, et nosti 


d $6npa, xa) boxers c braptpoyra, xatnyov- 
pevog dn vo v6pou. » Kat Nu ( Neprroph pv 
yap pelt kü vopov npacon;* tv && napabarns 
vipov fe, ij neprroph cov @xpobuoria YH. Kal 
ob R and co niorev0hvai abrovg Thy vouoy Epnyat tt 
rode morevOtvrag xaprwonddat, ce hriornoav. 
"0nzp obv Na 6 Aabis alvurrdueve; ert « Top & 
kpaprwng enev 6 Beds, Ivar ob LxBinyf vd Su 
wark pou ; » 'Enaidh Tap five xa xdtw th dxpodoet 
vod v6pou ptya tp pivouy, The tpdzews Bvteg Epnpor, 
al 6 Havog ab ro EGG tov xavyhpatos, ela- 
« '0 c Sisdenry Erzpoy, ceauthy ob Sidaoxerg e 
6 xypboowy ph fαν ,,,, Alete. » Kal & Aa 
duokeg A] (EI EWewpers xhenthy , ouverpexes 
ar, xai perk poryod Thy pepliia cov tribes. » 


— « *Eyevi0ntt por als nhnopovhy. » Kepov , vu, 


bnd Babov, xal navrea; öhdeg anoorptpopar, big 
thy cdy &paprnpdtuy dnepbonyv. 


i, Al rap xeTpec 0par alnarog a. lipeic w. Kar- 


opel abr oy. eiSwawy Gepaneiay , ob poryefav 
xa} n\eovetiay, AMA piatgoviav. Ilaong yap Su- 
ocbelag xa) napavoplag h xath4 vo Kuplov pavia 
yadenwraty* abr yep gwvhe « Th alpa abrod 
ty' Hude, xa} kat c Tü hpov. » Tobro vb alpa 
ths nakard abrobvg tortpnoey ebxinplag* touro v 
alua perolxovg The olxovptvng antgnvev. | 

ic. Aovoacdes, xabapolt yirveods. El xat toravra 
hpaprcy, Gpwg piavOpwnog by dnotelxvuory abroly 
owrnplag OSV. "Iva 8 ph vopiiuory abrhy 74 x 
pov drayopeberv nepippavihpta 3:4 doõ einely* 
« Ae, xabapot yiveade, » npootiberxev Gvay- 
xalws* « 'Apthere cg novnplag öh and twy u- 
tov dm , antvavti toy dpbalpav pou ** o- 
wvouxt Mywy Kal robe xexpupptvoug bpwy Exe 
lorapar Loyiopog* o pe Mende Toy Tovnpway 
vuav pouvlevpdruv * To outpy tolvuy takyyeveclag 
txxad4pare th; Cong, val ravoarde and twy Tovn- 
piy* pe yap TÞ td xe p anoppitar, bel puyely 
do 6polwy Thy ga. v. 

if, Mdbere xaldy xowty **, Oòbx apxet yep ele 
1ehelworv i &noyh Tob xaxoy * ALke Gel npoobetvar 
Thy eco TOv &yaloy, 


voluntatem ejus, et probas utiliora, instructus per 
legem *. „ Et iierum : « Circumcisio * quidem 
prodest, si legem observes : si autem transgressor 
legis sis, circumcisio tua preputium ſacta est *. » 
Neque illos ex eo quod credita ipsis lex fuerit ſru- 
ctum ullum percepisse ait, quia non crediderunt. 
Quod nimirum David quoque obscurius signifi- 
cans: « Peccatori autem, inquit, dixit Deus, Quare 
tu enarras statuta mea *? Nam quia de legis au- 
ditu passim eſſerebantur insolentius, cum vacui 
essent operibus, hanc quoque illis gloriationem 
adimit Paulus, dicens: « Qui ergo alium doces, 
te ipsum non doces : qui prædicas non ſurandum, 
ſuraris u. » Et David similiter : (Si videbas, ait, 


B ſurem, eurrebas cum eo, et cum adultero portionem 


tuam ponebas v. — « Factj estis mihi in satie- 
tatem. Vestri, inquit, satietas me cepit; et a vo- 
his penitus abborreo, propter immanitatem pecca- 
lorum vestrorum. 

Vers. 15. Manus enim vestræ sanguine plene sunt. 
Exprobrat illis non idolorum cultum, neque ſor- 
nicationem aut avaritiam, sed crudelitatem. Omni 
enim impietate 178 et iniquitate atroeior ſuit 
rabies illa in Dominum. Ipsorum enim vox ſuit : 
Sanguis ejus super nos et super filios nostros =.» 
Hie sanguis illos pristina felicitate spoliavit : hie 
sanguis orbis lerrarum inquilinos ſecit. 

Vers, 16. Lavamini, mundi estote. Quamvis tam 
graviler peccarint, tamen benignitate sua salutis 
viam illis ostendit. Ne autem putent ipsum loqui 
de legalibus aspersionibus, cum dieit: ( Lavamini, 
mundi estote, » necessario adjecit : « Auſerte mala 
ex animabus vestris ab oculis meis; » quasi dicat : 
Etiam occultas novi cogitationes vestras; nihil me 
latet omnium que pravo consilio agitatis ; lavacro 
igitur regenerationis animas abluite, et cessate a 
malis ; postquam enim priora excussa sunt, caven- 
dum est ne similia perpetrentur. 


Vers. 17. Discite ſacere bonum. Non enim satis 
est ad perſeetionem, ut a malo abstineatur: sed 
addenda est bonorum comparatio. 


i. Kal &&y Gow al dnapriui ub: Oc por D Vers. 18. Et si ſuerint peccata vestra ut pheni- 


r Rom. u, 17, 18. 
An, 25. 


„ibid. 25. * Psal. XIII, 16. u Rom. u, 21. Pal. XIII, 18. Math. 


VARLE LECTIONES. 


*® od &:84&0xe:; et ute. Utroque loco 8i 
admittere noluerunt, teste CEcumenio. 


Evuses, Cx8ar. (in Moxty., Coll. nova PP., i. — p. 2; Ibi tamen est r 
„ tory g. 
938 et infra; Her. ſab., I. v, e. 28. Sed &ptcabe leg. Grac. Aff. Curat. won 8: 


„ Hebr. pravitatem operum vestrorum. Supra, t. I, P. 938, bre Jose ap- 
1 1 Que h. 1. des. naboaede ard d Tovngiay . finden 


dd Kuplov pavia. Ei 
11 —— 2755 1. I. 
I xwv 
d, omisge ö post lag. 

verbis leg. 8 l, p. 612. 
quoque infra ad Jon. I. c., et Her. ſab. I. c., quo 
dare xptory, 65gache a3:x0vucvov. Sed l. I, p. 


post ar yep seg 


et Her. ſab., I. v, e. 28; necnon ad Jon. m, 9. 
ſo steriori loco 9 quz h. I. desunt, txCnrh- 
12, erat Tnoelv xa. | | 


a Nostro omissum est, quod alii etiam b. l. 


um interrog. 
ac pe — dpqvey, Hzc ſere eadem sunt cum loco apud 


itum ante g xar& 
t auten. 


» Editio prior habebat àpelAexe, 


NKιοο notetv. Ita 


hensiones quas audierunt, bonorum denuntiat lar- 
gitionem. Cum vos, inquit, adduxero in judicium, 


' admissorum pœnas non exigam : sed pcenitentiam 


cernens, faciam 179 quod tinctores solent, et 
sanctissimi baptismi lavacro colorem sanguinis 
immutabo : neque permittam ut patrate czdis 
notam perpetuo sustineatis. Admiranda enim est 
ars mea. Nam cum tinctores roseum, et croceum, 
et violaceum, et purpureum colorem inducaut, 
ego id quod rubrum est niveum reddam. 

Vers. 19, 20. Et 8i volueritis et audiveritis me, 
bona terre comedetis. Si autem nolueritis, neque 
audiveritis me, gladius devorabit vos. Presentium 
bonorum copiam illis, tanquam ad ista inhianti- 


THEODORETI RPISCOPI CYRENSIS 
cium, cu nivem dealbabo. Ne terreantur ob repre- A xovy **, he n "ls bs , wh We 


rode tbyyoug dxoveavteg, cd ayabwy 


ana 
Yxopnylav. Elodywv de, pnobv, cle Eixaothpoy, of 


Slxag clonpliopa: rby terokpnptvuy* A thy 
peraplaniay dpay, puphoopat robg bevoonvuds, wi 
76 vod navaylov Santicpato; Vari dpct{w wi 
aluato; thy xpoikv* xat obx itaqu peperv bait 
xxo The pratpoving Ermvexh. Napkboto; yhp 4 
tuh tmorhun* Tov yap Eevconotby poboerdh, wi 
xoxo td, xal loc td, x. @ovpya Pantovruy, bb 
Td tpu0pdy yrovortit; enepyecopuat. 

0, *. Kal &&y 064nrs, xal eloaxovonrs pov, 
ra drab thc Thc decide. 'Etv d uh bElne®, 
and sloaxovonrs pov, udyaypa vuic xarbderm, 
Tov zap6vruv obv &yadav xaviaiba thy andavay 


bus, hie daturum se prowittit : non obedientibus B Exe{vorg, hd rep rabra xexnvecy, Enayyterar bh 


autem minas intentat. Docensque propheta non 
sua esse hec verba, sed Dei universorum, sub- 
jecit : « Os enim Domini locutum est hc; » di- 
gnum fide sermonem reddens ex potentia ejus qui 
eſſatus est. 

Vans. 21. Quomodo ſacla est meretriz civitas 
fidelis, Sion plena judicii ? Postquam eos vidit 
contradicenles, et non oblemperantes, hvarique 
renuentes, deplorat et luget mutationem in pejus. 
Fidelis enim erat, quando David rex, et Josaphal, 
et Ezechias, et Josias religiose illam gubernabant : 
meretrix autem ſacta est, et pro justis homicidas 
cives habuit, quando advenientem sponsum non 
suscepit, sed truculenter illum occidens sanguine 
cruentata est. 

Vers. 22. Argentum vestrum non probum : cau- 
pones tui miscent vinum 180 aqus. Neque caupo- 
num, neque argentariorum aceusationem instituit, 
sed sacerdotum atque dociorum, qui legem Dei 
adulterant, et propria immiscent dogmata. Hac 
enim accusatione illos etiam Dominus in gacris 
Evangeliis perstrinzit: « Quatre vos transgred*mini 
mandatum Dei propter traditionem vestram 7 ?» 
C:1emadmodum enim qui auro vel argento alteram 
materiam admiscet, adulterinum id ſacit ac repro- 
bum, aut qui vinum aqua diluit, ejus violat qua- 
liiatem : sic Judzorum magistri divinam legem 
corruperunt, dum suas illi cogilationes implicant 
ſabulosasque traditiones adjungunt. 

Vans. 23. Principes tui sunt inobedientes, parti- 
cipes ſurum, diligentes munera. Necessaria pariter 
istorum ſuit reprehensio. Nec enim suflicit fides 
ad salutem, sed practica virtute opus est. Quare 


y Malth. xv, 3. 
VARIZ LECTIONES. 
4% ©; gov, Hebr. leut fibaphum. „ Eäy & ph, x. . I. Meg io edit. priori perperam 1 
vers, 19 relata erant. Ander 2 . 4822 ad = 21 apud LX edit. privi gg 
numerus 20. Sicque apparet non deesse h. Nl ut in edit. Sirm. videbalur. Zuy 


xp. Supra, p. 16, in Prom. ad Cant. cant. ita leg. : 

ita se haben , viv & — xa — t a'pat. He ref 

t. Hebr. Argentum tuum abiit in scorias, 

mistus est a 0 Sp. Reliqua t. I, p. 1276, ita leg. &:wxovreg avranibops, 6p pavols 8 
La, est — non contemnenda autem est lectio pott) ynpoOv 05 


l. ty f Stxaroodvy Tree tv a 
ad posteriorem partem vers. 21. Th — 


xpioti (rec. 


C vix0n 76 ata. 


oerv* ph nedoutvo; Bt AN. Aibdrxw Ot 6 - 
pine, c o abrod Th bhpara tabra, A rod d 
d O09, tnhyaye* IT rde ordpa Kuploy Bilge 
TaIta* » atinmotov thy Ar Touav Th Coviua ud 
rad ta anoprvaptvoy. 

x. dc * &rtrero adprn xdle xiwoth, Z 
none xploezuc ; "Enith le tvriityovrag, wl 

pH nerboutvoug, undd aveyoptvoug hobonohan, ths 
poperat xa deve thy in\ td yetpov perabalhy 
Iliorh yap Av, hviza Aas abrhv 6 Sacikeds, wi 
Twoagdr, val Exexlag, val "Ioolag eborbig hw 
v6pouy * r6pvy, N tytvero, al Art al 
veurd; Eoyev obchtopas, hvixa vupplov rapayewwm 
vov o tbttato, 24 Onpubi; abrdy &veodon byw 


x8. Td dprupior vnd dòdxino ol dN 
oo ulorovot roy olyov dart. Obꝭt xanhhuv, ol 
apyupaporboy noetrar xatnyoplav, M leptuy al 
$:8a0x&)uv, thy he ov vobeudviuy v6pov, xat t cobalt 


rapapryviviny Sörhata. Tabruv yap xat tv 3 


ie pole Ebayyenloy 6 Kiptog ab vet thy xarnyope 
Ira” « "Ivari napabalvere thy Evrokhy 
Ocod Std thy napdBoay dpoav ; » "Qonep yep 6 
xpvop i T apyopy bripay U napapryvi vll 
ov abthy tpydterat xat aBbxiuoy, xal 6 thy ow 
oda ci xepavve; Luvualverat nowrnra® obruy of WI 
"Joubalwy Eib&oxaor bv Belov veuov BitpOetpav, wh 
olxzlovg abrp ovvidjavre loyiopolg, val th; Br 
0b; bevrepwort; cvvibavies. 

. Ol dpxovribc oov dacidoũot . xowurol wilt 
xrov, draxavrec ddpa . 'Avayxzaia val < W 
cv x opla - ob Apt. yap i lere cle owrnpin 
ah xpela x the npaxtixhs ape tig. ror 


6 — Ibid. reliqua hujus om 
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233 IN ISATE CAP: Io 231 
aiv &v rol; Epnpoobev,ry 3w7n pl xekevang hat- A in præcedentibhus, postquam ad salutarem bapli- 


ent NPOs, xa T the derade ard; 
drůpcuocw ofdn. 

1. Ad rovro rabra ire 6 Agoaorng Kipp 
FuGads 1. Mera thy zxatyyopiay Exiptper The Truwe 
piag ce ANC t & « Kvptag Zabaw) » 6 ptv 
Lippaxes xa\ & Ocodoriav. « Kipreg twv. Guvapery » 
hophveuaay* 6 Bk 'Axviag «© Kupiog otrpariuwy. » Luv 
Get 88 h &avorar xat yep tobg GTpatwrixobg xa- 
cause Sövah⁶ 6vojpdtety elwdajpey* 6 dt cd opa 
vav factchs part dxataywuorov et vag 
dpd buvdpers. Thy autdy bt xal e Svvgoryy © 
cod opal » dvop dts Gg ita wy xapaidtuv bau- 
prov, & vntp tov Lapa nenoinxe, thy obus lav 
bifavra dyvapy. « EV volg brevaviiorg, xat xplary: 
te cd &x0poy tothow . » Kal Lnevavaioug pv a- 
rode nazel, tg dviirefvayras Gel: LxOpoug Bt, ws 
bugpevel; bvtas. 


xc'. Kal ** nerd ravra xln0nhoy x6lc dH - 
cbync. pntpdxolic xwwrh TC . OS peyedo; 
abr} nat x4\og olxoSopnpdroy, xa) oixytopuy 
aides der 4114 Erixatootwyy wat tv. 
Mhtnp rap tors vv nemoTevxdrov., Oö dh yaprv, 
xa\ cp avrhv cuvIptyouery ,,, tv do- 
dec, o neprbduy ptyeBbag, o nipyuv bog, ob 
bv xa) Mie pappapoya;, Ana tdhpov de- 
Tuxdy, xn oTavpoy Tyunoy AeomtNod, al div Gps 
xpdy bxefvrv xa) moubpiamraev vu 


. Merd xpuyuaroc owhhoera: h ax. 0 


abrijc, xal nerd tdenpooornc. AUA xat Tas 
* pν,Sc 7d Aro vos V Thy atavpdy terohun- 
ov, elra perapeinfcon, ouvtyver xat thy pera- 
ptketav $:;apevos, naptoys thy cwrnpiav* xat tolg 
T4 8zev2 kstvn nenov0dot; xat alxpalwrots Te vos 
vutg, od ovvanwiecty* Exelvoug Bt ravweOplia nap- 
£dwrxev. 

xy, x). Ol &rxaraltadoriec mor Kipuor ovrre- 
Aeobhoorrat. AioxurOhoorra: bad © tu elda- 
dar avrar, d avrot h6oulorro. ER toivuv , 
wt dnp co v6pou Cnhoabvres ob mnapebitavro thy 
Luwrnpa Kuprov napayevipevov, Th; i, d Est 
be avapruvhaxc At nah em thy nary zv 


smum illos vocavit, alia etiam virtutis genera pro- 


posuit. ined 

Vans. 24. Propterea hec dicit dominator Domi - 
nus Sebaoth. Post reprehensionemn infert minas 
supplicii. Mud vero, ( Dominus Sabauth; 1 Sym- 
machus et Theodatio interpretati sunt, « Dominus 
$vvdpewy, » id est, virtulum; Aquila, „ Dowinus 
exercituum. » Concinit autem sententia. Nam et 
numeros militares appellare solemus duvapy, seu 
virtutem : cœlorum porro rex inguperabilem habet 
exercitum invisibilium virtutum. Eumdem quoque 
ipsum vocat « dynaslam Israelis: 181 quippe 
qui per inaudila miracula, qua in leraelis gra- 
tiam patravii, propriam virtutem deelaravit. 


8. Contra adversarios, et judicium ds iniwicis 


meis ſaciam. » Et adversarios illes nominat, 
ut semper repugnantes; et inimieos, ul in- 
ſensos. | | 148 
Vers. 26. Et posthmc vocaberis eivilas justitiæ, 
metropolis fidelis Sion. Non magnitudinem et pul- 
chritudinem ædiſiciorum, ineolarumque ſrequen- 
tiam illi pollicetur, sed justitiam atque ſidem. 
Mater enim est eorum qui erediderunt. Uade 
ad illam confluunt omnes, videre zestientes, non 
murorum amplitudinem, neque turrium sublimi- 
tatem, neque columnarum et lapidum fulgores : 
sed sepulcrum Dominieum, ei formam erucis Do- 
winicz, et parvum illud, sed fama celeberrimum, 


præsepe. | 
Vers. 27. Cum judicio salvabitur captivitas iptius, 
et cum mizericordia. Sed et juslitiam temperans 
misericordia, iis qui crucis ſacinus ausi ſuerant 
pœnitentia postea tactis ignovit, et penitentia sus- 
cepta salutem indulsit, neque cum fis pessumde- 
dit, qui gravia illa perpessi et in servitutem ab- 
ducti sunt. Tos vero summo exitio multavit. 


Vans. 28, 29. Qui dereliquerunt Dommunt on- 
sumentur. Conſundentur ab idolis suis, que ipei 
volebant. Quia tanquam legis æmulatores Salvato- 
rem Dominum venientem non receperunt, multi- 
plicem illorum impietatem commemorat, quod et 
civitatem idolis repleyerint, et 18 lucos idviis 


Er\noav, xa. don e elt Lybrevcny, xat tv D plantaverint, atque in ſoris, in domibus, et in 


@yopal;, xa tv olxs tag, un zn Tov Swpdtwy, tolg 
da luoat Guciag npoatgepoy. Kal tavra Fpavieg ove 
thoyiLovro rhv toy v6pou txptbactv. "Ore Bt aud; 
6 vopoderng aplxerat, thy cle avvhy niotry rapavo 
ptav dnthabov. | 

'. *Eoorrai ® rap GoREp TeptEyBoc dnoCe- 
Elnxvia rd b. l. ia, xut oc zapdisicoc ddp wh 


tectis, $acrificia demonibus obtwierint : quodque 
hae agentes de legis transgressione non cogita- 
vorint. Ubi autem legislator ipse venit, fidem in 
ivsam leis prævaricationem esse arbitrati sunt. 


Vers. 30. Erunt enim quast lerebinthus qui ab- 
jecit fotia, et velut hortus non habens aquam. Vasti- 


YARLE LECTIONES. 1 
* - Za6awd. la quoque leg. cod. Aug. ad exem cod. Alex. uv. 2. Jop. Recte omnino 


juxta Hebr. Apud LXX, al oi taybovreg Topah\. 


tio Sirm. babebat igel. Kat, x. v. A. Que 


ita leg. Kal sw (LX X, &ntarhaw) to; 5 cou, bg th 
68 Moy Ab hae voce juxta — inc. * 27. 


dd anapynhs. 
quas desiderastis. Ecovrat. Hebr. eritis, 
PaTrOL, (in, LXXXI. 


inus bene, ut jam monuit Hier. ad h. I. “ Edi- 

at in hoc vers. infra ad locum Rom. xm, 1, 
ap, xat To; d 90v Wy 
5 ard —h600hovro. Hebr. ob quercus 
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25 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
iatis predielionem rursus inducit, omnibusque A &xwr. atv tnuptper th; tpnulag thy 
ſructileris arboribus pretermissis, cum terebintho T&vra & cd xapropbpa divipa xaralino, 
conſert solitudinem civitatis, ac cum terebintho &rnefxace thy the news tpnulay, ua 
ſrondibus * spoliata. Planta ea est, in aridis locis Tov gu)wv yeyupvuptvy. Gurdv 6 tæriv tv Heeg 
nascens, ramos habens qui exaruerunt. Comparat T6Tot; pu6pevov, xidboug Exo xateoxinpwnrag® 
vero illos etiam cum horto sine aqua. Non awplius Arelxace & avrobg xat napabeiow aviipy vu 
enim propheticis aquis rigantur, nec deorsum la- Er: yap toy Tpopyrixev vapdtwy &noavouny 
bentem rorem accipiunt. o thv &vebev pepoptvny Etyovrat Speoovy, | 

Vans. 31. Et erit ſortitudo eorum ut 8ipula . Kal rut lobe ard , xalduy ors 
s/xppe. Stuppe stipula facile comburitur. Recte zelov . Ebtpnotog ij rob otrunelou xakdpr. Ku 
igitur cum stipula, quz facile exuritur, compara- rTolvuy th hl NAA ebnrphorp obay napibaley 
vit illorum fortitudinem ;- cum igne autem per- avtov.thv lex nup) n vd novnpe avrov I 
versa illorum opera. Perversitas enim divina pro- H Tovnpla rap hui; the belag npoprbciag yup; 
videntia nos spoliat, datamque nobis foriitudinem al xaravailaxs; v  beboptvny Hur loyov. «Kal 
penitus absumit. (Et non erit qui exstinguat. B obx borar 6 obtawv, » Gcod yap xobkfovro, thi 
Deo enim puniente quis eripiet? Sic etiam per nn Obre xa} Std Tov peydov Mwotws iN 
wagnum Mosen dixit : « Ego occidam et vivere « 'Ey& &ntoxtev@ xat (fv rothow* nardhu, xi 
faciam : percutiam et ego sanabo : et non est qui i&oopat * xai obx Lory 8c ifelefrar bx tv Nei 
de manu mea possit eruere *. » hoo. 

183 CAPUT n. KESAAAION F. 


Vans. 1. Verbum quod ſactum est ad Izaiam «. O loro 0 rerd hero © pd ror — 
filiuw Amos. Ozia quidem regnante prophetare 4 Aach. Ey hv . Ocov Pacvalg rhe a 
cepit, jussusque est bos etiam sermones pro- gnrela; hptaro, xal tourovg npozeriyn v 
ſerre, sed non eodem tempore. . alio iterum Stan HE,lnh at, ob xark vhyadrdy hh xatply. 
usus est proemio. dd xa trepw Na Lxphoato xpootuly. Fe) 

Vas. 2, 5. Krit in novissimis diebus maniſes/us 8, 7. Corai i raic to xdrac iuipaic tugarit® 
mons Domini, et domus Dei in verticibus montium, 79 &pog ** Kuplov, xal d olxog tod Oc00 d duput 
of alevabitur auper colles, el venien! ad eum omnes ray 6ptwy * xal Vywlhoera: txdrw ** ray Sov 
gentes. Ouia de Sione exibit iex, et verbum Domini Gy, aal ftovory da avrdy xdvra rd born. Uh 
de Hierosolyma. Predicit quis ſuturus sit splen- C rap ® Tir bEelevoera rouor, au Adr A 
dor ac dignitas pietatis, ſuturumque ut idolorum pu t *Jepovoatiy. Th nepipavis roivy" 
cultus exstinguatur, et domus Dei convenientem meplontov the  ebaebeiag x, wal d 
ab omnibus venerationem recipiat. Per montes oral uo h Tov cldwiwy Oepanela, 6 N tob 
enim et colles non allitudinem_ solum significal, elxo; cd zpochxov naps weve d tat ot6ag. til 
sed errorem qui in bis olim dominabatur. In mon- rap toy 6ptwy xat toy fouviy ob th Log pw 
tium enim verticibus excelsisque lecis delubra snbet, ah al thy ty tovrog Nälat Apa ci 
idolis erexerunt, lucos plantaverunt, et sacrificio- ANV. EV yap tals ax ptops laic, xal coc Lich 
rum cultum exhibuerum. Post adventum autem Tino, Teptvy tolg also avicrnoav, xal Bn 
Salvatoris nostri deteetum ext illorum mendacium, xa7epvrevaav, xa) Thy d S ab role cf 
veritatisque pulchritudo paleſacta est. Aique bujus Gcpanelav. Meta 8 thy rob Ewrhpog Hv d 
nos prophetiz exitum cernimus. Novissimos veav, 7d ptv txefve uhheyzrar eU, SES 
porro dies illos dicit, qui Dominicum adventum t th; Alndeiac cd x4kog. Kal bpmpev the cp 
zecuti sunt. Quo modo. et per Joelem prophetam «la; cb r6og. 'Eoydra; it e 
joquitur : « In novissimis diebus eſſundam de Db AT un h pet Myer, Obrw al bd lee 
Spiritu 184 meo super omnem carnem :; „ mpophrov Myer * Ey ral; tox vag hptpar; bai 
quod quidem reipsa ſactum est die Pentecostes. &md tov Ivevpard; poutnt nioav okpra* » toro d 
EI divinus Apostolus: « Multifariam, inquit, mul- xatz thy Hhlpav the Hevryxoorhg Dabe xp. Ki 
usque modis olim Deus locutus per propbetas, 6 Geico; 'Andorokog"r ohupepir, ben, val nokurpinm 
novissime diebus istis locutus est per Filium b., Kala 6 Ord; kakhoag volg natpdory bv volg cpo 


* Deut, xxx11, 30. Joel u, 28. „ Hebr. 1, 1. 
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„ xarcox\. Mallem xareoxanx6ras, ut antiqua scholia ad b. I. prophetz habent. lobe avrov. Lehr. 
robustus. otun. rec. —— — Cole ori. — x, 7. A. Hehn. 
quod vidit, eic. tap. Hebr. firwus 3. stabilis. % th—obxo;. Hebe. mons domus Jehovs. = 
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rag, Ic toyarov ray Enn tovrwy Edina, halv A Sire ergo icrosolymam hoc loco intelligamus 


ty Yip. » Kü tc & thy "Itepovcakhy vohowpey kv- 


raũba bpog clvat toy Geol, dpwpey ustot dobe nent - 


orsuxdrag ixtptyoviag xat apirvouptvoug dog td 


 xhpvypa befaptvous, val thy tvrevbev Placthoncav 


edoylav &pracavrag* xiv te Tag mavrayou e xat 
dakkoongs ixxhnola; papey olxov Geb, ch fekp 
Hab ne:06pever * « Olxog yap abroõ, pnotv, Ton 
husls * » val obrws Lot e thy The npopyrefag 
ata. Neprpavhs yap ij vod Orol EN L,, xat 
Thy t7&\at xpathoadayv actbeiay d Edvn xeatalprd- 
vovra Tavty wp63ge:ot, xat vag abrhg pwriferat. 
Gavpdic . rolvuy Tobg tiripwy vocly vd td ywpiov 
avsxoptvous, xal thy &nd Baso Endvobov 8k 
Tovrwyv dloptvoug tpoktyeodac. Nola yap EOvn perk 
thy 8eurspav tov vaoy. olxoloplay ixelos ESpape ; 
rolog 8 v6pog txelas 860; why yap malay vopov 
oö &v Th Zub, au zv 7Þ Liv4 bper da dN d Ogg. 
EU Tolvuv, ©5 thy Ka alvicretat Atabh- 
x1v, ixe? ptv nx7pwrotgobelonv toig Enootrdorg, & 
ixalveov 8 en napacyebetanv tolg EOvect. Atä- 
7% Tobro ob pdvov v6poyv, AMA xat A6 o xl 
tzehevarada: npobeanite., Obhrw © td cba re UU 
voher xhpuypa. To yap xal 6 paxapos huds 
Sedo xgt Aouxis * « Ng napttogav hulv of £5 Gpyihc 
abr xa dnnpttai tou Myou yevbueva. » AGyov 
rap 5viavda ob thy Ozdv Adbyov R, AAA thy tov 
8:05 Adyou - &i8aoxallav. Oh yap 6 Gabe Abyog ix 


montem esse Dei, videmus eo se proripere et ad- 
ventare fideles qui predicatiovem susceperunt, 
et inde mananiem benedictionem decerpere. Sive 
ecclesias ubique terra marique positas domum 
Dei esse dixerimus, divinum Paulum avdientes, 
qui ait: « Domus ejus nos sumus © ; » sie etiam 
prophetize veritatem videre licet. Illustris enim 
Dei Ecclesia, et gentes, relicta impietate, qua olim 
regnabat, ad illam accedunt, et ab ea illuminan- 
tur. Quare miror eos qui hune locum aliter inter- 
pretari non dubitant, et reditum ex Babylone 
his verbis predici putani. Quznam enim gen- 
ies post secundam Zzdiſicationem templi eo con- 
fluxerunt? aut quznam lex ibi data est? Nam 


B veterem legem Deus non in Sione, sed in monte 


Sinai dedit. Maniſestum est igitur, Novum 
innui Testamentum, quod primis ibi datum est 
apostolis, per hos deinde omnibus exhibitum gen- 
eibus. Propterea non solum legem, verum etiam 
sermonem inde exiturum vaticinatur, evangelieam 
prædicationem sic appellans ; quod et beatus Lu- 
cas nos docet : « Sicut tradiderunt nobis qui ab 
initio ipsi viderunt, et ministri ſuerunt sermo- 
nis 4, » Sermonem enim hoe loco yocat non Deum 
Verbum, sed Dei Verbi doctrinam. 185 Neque 
enim ex Sione exivit Deus Verbum, sed in Sione 
veritatem docuit. 


Li taube, 4h" ty tp Lov thy dlhbaav tfenaldiugey. 
F. Kul * ovyrxdypovcos. rag paxalpac abr C Vers. 4. Et contundent gladios 8100s in aratra, 


oc ® dporpa, xal rac ddr ug ubrov elcEptaara, 
xal ov % byog 6x1 BOroc udxapay * xal of 
#h pdbwowr Er: xodepeir. ONS rab ra port thy 
and Babulavo; indvotov yeyevnptva ebploxopey. 
Il5cpo. yap trähanet Hav vat ndoav thy oixou- 
pivny, els nog the Baatlelag peprproptvys, x 
Tv xa E0vog Saciueubvruy Enaviotaptvuy h- 
3015. Th & x05 Ses xa\ Ewrhpog hpav Laugavels 
ouvixuacey ij tov 'Pwpaluy ANI - Abtn & ths we- 
dag xarakucaca Sackiag, Th xath ndviwy de- 
Sato xpdtog. T. ixeivny & rd Edvn r obxtrs 
vols nokepurxels Gpydvor; xbxprotat f Av 
dy & &nd yewpyla; A naue dnokayovory tyabov. 
Tooaury & Kala volg 'Jovdalors Eidoracg Hv, t 


ral 6 'Tapah) Fix Sypnptve; Ju, xat bavidy xar- D 


nvdkoxe * xal ty pf ywvig The ohxouptvng, H 
6 iv Lnrapyly hid. Tf Nadatorivg, pnpt, 'Aakdguior, 
xal MwaGtrar, xat 'Appavitai, xat 'ISovpalot, xat 
'Apainxtrai var A torpdrevov. An tavta 
navta ij to) Larnpoc hp@v Eabeacey LvavOpwnne; * 
xa abrhv yep thy cwrhpiov The Napbtvou Y- 
ov « Enzuys, pnotv, Abyovatog &noypaactar nd- 
© Hebr. in, 6. 


d Luc. 1, 2. Luc. u, 1. 


et lanceas zuas in ſalces : et non levabit gens con- 
tra gentem gladium, et non discent amplins bellare. 
Nec ista post reditum ex Babylone facta compe- 
rimus. Bella enim mutua ſuerunt in univrersa 
lerra, regno illo multas in partes diviso, et sin- 
gularum gentium regibus contra se invicem in- 
gurgentibus. Sub adventum autem Dei Salvatoris 
nostri Romanum floruit imperium, quod quidem 
multa illa regna destruens omnium obtinuit prin- 
cipatum. Cuæ autem sub illo sunt gentes, non 
amplius bellicis contra se mutuo utuntur instru- 
mentis, sed agriculturz bonis gaudent universæ. 
Tantum porro apud Judzos olim fuit dissidium, 
ut in duas partes divisus esset Israel, seque ipsum 
consumeret, atque in uno lerrarum angulo, adeo- 
que in una provincia, Palestina inguam, Allo- 
phyli, et Moabile, et Ammonitz, et Idumai, et 
Amalecite mutuis se bellis impeterent. Verum hc 
omnia Salvatoris nostri repressit incarnatio. Sub 
ipsum enim Virginis partum, ( misit, inquit, Au- 
gustus ut describeretur universus orbis *. » lade 
primum orta est bellorum in pacem converaio, et 
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* Rai ovyrx 


Bir: 1 *. bg. Ree. lectio est eig. 


. Quz desunt, infra Gr. Af. Cnr. 1. e. ita exhibentur, val zo:vt ivz utov wav thy, xa) 
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THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 


predicatio, exstinetis ubique gentium bellis, sine A cav thy olxouptvny. » 'Evreibecv &pyhy Dabev ij ad 


uhice cursum tenuit, Cumque uni potestati gentes 
vanes parerent, securi 186 veritatis praecones 
permearunt, salutaria dogmata circumſerentes. 


Vens. B. Et nunc, domus Jacob, venite, et ambule- 
mus in lumine Domini. Ad hune modum que dicta 
sunt yaticinari jussus propheta, populum Jacob 
nuncupatum hortatur, ut veritatis lumen excipiat. 
Domum vero Jacobi eos dicit, qui a Jacobo origi- 
nem ducunt. Ex his porro assumpti sunt qui cre- 
dere voluerunt, abjecti vero increduli. Admonet 
ergo propheta, ne deinceps lucerne legis insistant, 
sed lumine vero animas collustrent. Jam eniz2 
pristing providentia non ſruentur qui contradi- 
cunt. 

Vens. 6. Quia repleta est, ut ab initio, regio eo- 
rum auguriis, ut ea que alienigenaram est: et filii 
multi alienigene ſacti sunt eis. Ostendit eos, cum 
vitam ducerent non secundum legem, sed a lege 
prorsus alienam, legis tamen tuendz studium 
ostentasse, et Novum Testamentum non recepisse; 
exponitque illorum flagitia, quod harivlationibus, 
ut olim, referta sit illorum regio, sicut alienige- 
narum, & quod filii alienigenz nati sint inter 
ips0s : quorum utrumque lex aperte prohibuit, 
tum alienigenis misceri, et matrimonia cum illis 
copulare, tum sortibus adhærere; utrumque autem 
isti transgressi sunt. 

Vers. 7, 8. Repleta est enim regio eorum argento 
et auro. EI impleta ext terra equis, et non ſuit nu- 
merus curruum eorum. Nam confidere in equis, 
aut in potentia divitiarum , divina lex 187 
vetuit. « Non facies enim, ait, tibi currus, nec 
multiplicabis equos 7. » Ideireo autem bac pro- 
kibuit, ut propriis Aribus non fidant, sed divi- 
num auxilium ' exspectert. Sie et beatus David 
clamat : « Non fortitudine equi delectabitur, nec 
in tibiis viri beneplacitum erit ei 5. » Et rursus : 

« Nec enim gladio suo possederunt terram, et 
brachium eorum non salvavit eos, sed dextera tua 
et brachium tuum, et illuminatio vultas tui, que- 
niam complacuisti in eis b. „ Et rursus: « Nen 
enim in arcu meo sperabo, et gladius meus non 
salvabit me i:3z—c Et adoraverunt ea quz ſecerunt 
digiti eorum. >» Insaniam Morum impense irridet, 

arguens impietatem. Quz enim manibusdigitisque 
suis elaborabant, deorum his nomen imponebant, 

et divinum eis cultum deſerebant. - 


Vens. 9. Et procubuit homo, et humiliatus ert vir. 


clphvny wwy noktpwy perabory * xa td puff 


Etpeysy daxwibtwy, cy) xat* Elves tabeoutwey wer . 
MEpwy* xat toy tdybv &ndviny ord lav tfouolay: - 


Telouvtuv, à de ol xhpuxac The 6nbela; dun 
td swThpia branopl pioovreg dd pata 0 

©. Kal voy 6 olxoc lar, 8507s, nal nope 
ayer by ro purt Kvplov. Obw th elpnptva %- 
besten xe\cvotel; 6 npophrnc, vip hab napain 
* xaovptwp Laub, th p&; The Anbiiag cle 
dtfacodai. Ulxov d lang tob; d "laxw6 dvepdin. 
To do & ol ptv moreboa dehouvres npoonheby- 
oav, ol dt &morhoavies npocepplipnyoay. Ipo 


rolvuy 6 cn ene pyubre npoceEpevery ci; huyyaly 


pwri Tod v6uou, ANA c lee ths Goyke way 


B avydtery* oontr: yahp the mporipag tmpatelag d 


vrt rotes &nohaucovriat. 

&. Ort byextijo0n dc td dx dpyiic 4 wee 
abt And orten, oc 1 row dlloptduy* wal 
r6xra xzolla d.. du. la drein abroic “. Aclu- 
o GG obx HNYVGhα⁰, AAA xa Mav Nανοοe. nol 
rev6pevot, ch Ontp Tod vifuou ne anouGhy tne 
ebe{xvuvro, xat thy Karvhv obx tityovre Arabi 
Kal &:8&oxer c bn abtrov roluwprya dri Event» 
oy, ©; od Ar ap C. xanSomopDy q vpn abe 
g ij c a\opthuy * xat ννRα,iùsοονοα tyevviiy 
ty ab coc & xa) &p.pirepa 6 vipo; bvapyiog A 
pevar, xat mh a\op3).oy tmptyvuobar, xat ths whe 
dxelvoug Enryapliag noutoda, xa th xind6e: - 


Cc 1 &p.yvrepa $ obrac napt6n ov. 


F. v. *Brextijo0n mp 1 ue ra- rn 
xal ypvotov. Kat be. liſcon e Th las, wil 
ob Tv dpihpec ror dpprdroy abr. Kat yep wh 
wog dappetv, xat Th Tob nhobrov Juvigper & belegt 
&ryr6pever voc. « Od nochortg yhp, pn, ena 
Arhata, od wndvvel; Fanoug * » cavra t au 
pevary, Iva ph th obxelg Jovipe: dap, 6M 
thy belav porhv avaptwory. Obrw Kat 6 waxdpiy 
Aabtd god - O bv th buvacrtelq mob Txnoy Gelfons, 
odd ty rakg xvhpuars co aviphs ebboxhort 12, » Kal 
T-h&y* « Ob yap tv th foppalg abr ixknpoviuty 
ga N N 6 Spaytov abrby obx Fowory abrodg* 
a < Sed “ oov xa) & Spaytiuy cov, xat 6 prorioply 
Told mpogwnoy cov, Ort ty airol;. » Kel 


D adde: « 0b rap but th w pou Ein, at ij Pop» 


paſa pou od oboe; pr. — Kat nporextuvnoay of 
trofroav oi Sr, ih abtiv. » 'Amoy puvrug v 
o avridv thy &voray Ene, th; Gorbela; 
xaTyropiv. A yip tal; yepot wat trols Saxrilog 
elpydtovro, tabra debe bh. xat md deln 
adroks npoctpepoy ot6ag. 

90. Ka! frvyer drd0pwnxoc, xal traxerorn drip. 


5 Deut. xvii, 16. © Pal. cxLvi, 10. * Pal. In, 4. ibid. 7. . 


VARLE LECTIONES. 
® "Or, —tyev. abrotg. Hebr. quia repleti sunt 2 antiquo, et præstigiis utuntur giout 


Puilistei, et We filiis alienis 4 — . sibi. “ Kal—4p 
7 perunenl. Supra, 1. I, p. 1572, edboxet. "* Segtd. 


. Hizc apud LXX et juxta Hebr. ad vers, 
itio prior habebat T65a, 
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0 yap nan” el Oeiay Hehe, xal rv ty 
rh naviwv Thy Epuglay 'Laywy, £5 &bouklag the 
paorkelag Füsse wen Sn abydy Eyerv Th yipas, 
airds vlg yerporothro anovepe. v otbag, xvntrwyv 
xa} np00xuvwy, xat Th tw Satnsv] Beonorely 
xpootptywy. Kal“ ob ph &vhow abrobg.» Od nap- 
d&opat, nal, ravra* àuA lx adtobg th; dei, 
clonpatopar. Tives 8 abrai, dad c dar 
ö ddt. 

vi Kal vu Gedern alc rhe airpac. TV Po- 
abe mlepev npobeoniter 8d roviwv. Exeivng 
ràp The otparids Ene)bovang, el; th bpn xal hg iv 
col voie xaradvatg; ol nieioror xatexpirtoveo. - 

in. Kal raxeywlhoera td Doc drOpattur, 
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nau abrwy Goguperat thy The AE“ perabohhv. A Iterum deplorat dignitatis illorum mutationens. 


Qui enim ad divinam imaginem creatus ſueral, et 
terrenorum omnium potestalem acceperat, siupi- 
ditale sua regnum amisit : et cum honore jpsum 
poliri conveniret, venerationem ipse manuſactis 
exhibet, inclinans se, et adorans, et ad demonuum 
imperium convolans « Et non dimittam eos. » Non 
dissimulabo ista, inquit : sed panes ab illis exi- 
gam impietatis. Cujusmedi vero un Sint, —— in 
$6quendi bus 

Vegas. 10. EI nunc ue 1 Beltwin 
Romanorum his verbis valicinatur. Wo enim exer- 
citu adventante, plurimi se in montes et montiumn 
188 cavernas abdiderunt. | 

Vers. 11. Et kumiliabitur altitudo hominun, et 


xol öder Kopioc vor bv rij duden txel- B exatabliur Doniuus, soins die ids: Wi enim, qui 


yn. Ol rùp txrrw0@ovres, prot, rp Lurijpi cap 
voptvp, xat Ae avry npoobianeybueyer, th 
nelpg padhoovrat The platug td 3:Gpopoy, The Pe- 
batte orgerid; dneabotong, aal bet he lorry b - 
er ebe, abel I Thad ondddc, vu Thy delay 
Tay. 

. . rob AiGdvou, xal 
tal aũy 86v8por Saldrov R,H̃ . Orav ze 
tec woe Taptytvuvrai, os pdvoy tobg Evipas 
dvatpotery, AA xat thy yhv Cnouct, xat th BEvBpa 
txr6uvoudt, xat vols nzpibdhog tpcaptpouct Hh] 
vipata, xa 0alatroxpdropes yivopevot The Epno- 
plag xwiboyor. Tabra 8 &, xark tavtdy "Tov- 


balorg guve6n, the PrpobHh ab rote orpertls Ne- c 


dobenc. EI N zal tponixing 715 voc Bollerat, Bpbg 
lav doe Ent g oo a coc t ra D e, xD 
8 dode En Suvactel; ebOnvountvorg, nota dt vo 
1 Thv SAvo4mAb, xai ria tobrots napaniny- 
olws, ebphaet xal obrug Thy the, mpogyrelag MD. 
Ob8tv yap Hvnoev Toubaloug tv TH 103 To)Epov 
Xatpe, obre orgarnyd; Aptorog, Dre oe obpbov- 
Nog, oby ol 7Þ Mr xopE@vit;, oby of rapie 
und tf} Sovühet - AA dra * ca EU- 
xa\ pdvov c Ocod 7av Moy efxon <> xptrog. 
'Hylxa ptv Yap abrov txiero, tavruv pn Ne- 
preyivoyro* dee Bt ab robe ths olxelag npounbela; 
tybuvwcey, ebyelpwra: nfory yt voyro. 
F. Kal xeotrac td Voc rd / dx h 


val D ννοτνετννẽ Kipiog prog &r rj hpitpe brxel- D bitur Dominus solus die lo. 


ru. Hau tà avrk Stapdenög clenxz. Neparog 8 
rabra terbxnxe perk thy vo Oeod v Lwrhpog 
bby tnipdverav, Maprupeg & tobtwv HHE0 abc 
677ai yev6uever. 

m', i. Kal rd ye!poxotnra ads XaATraxpo- 
Vovot, eloeysrnarrec"" lc rd ox4jlum, Kat thobe 


præsentem Salyatorem deriserudl; et cam eo ar- 
roganter loeuti sunt, experiments discent, quan- 
tum natute sit discrimen, ubi Romanorum cop'æ 
advenerint: et quod ile quidem altisstmus sit, 
ut Deus; ipsi vero terra el . er divinam 
Scripluram. '7 

Vins. 13. Er „n el au 
per omnem arborem quercus Bas an. [14-16.] Cum 
irruentes hostes advenerint, non solum viros oc- 
ciduni, sed et terram populantur, ei arbores 
exscinduat, et machinas maenibus admovent, et 
occupato mari commexrcia , prohibent. Hzc vero 
Siiaul omnia Judzis contigerunt, irruente in eos 
Romanorum exereitu. Quod sI Igurate quispiam 
hee intelligi velit, ut quercus dicantur, qui de 
corporis viribus se jactant, cedri qui te princi- 
patu exsuttant, naves qui celeri sunt inteMigentia, 
et alla his Mmina, hoc etiam modo veri- 
tatem* inveniet.” Nil enim bellt tempore Judzis 
profuit, neque dux optimus, neque sapiens consi- 
liarius, non qui dvitiis aMiuebant, nec qui de vi- 
ribus gloriabantur : sed omnia pariter coufutata 
sunt, et z0lius nuiversorum Del patefacta est po- 
tentia, Quandiu * enim illorum curam gerebat. 
omnes facile vincebant : simul se autem sun iflos 
providentia spoliavit. faciles eaptu omnibus we- 


runt. 

Vrns. 17. Ft cadet altitudo hominum, et exalta- 
189 Eadem iierun:. 
diverso modo drt. Viuem nutem hee sortlis bunt 
post adventum Dei et Salvatoris nostri: testes- 
que ipsi horum sumus, qui ogulis nostris con- 
Speximus. 

Vers. 18, 19. Et manuſacta omnia abscondent, 
inſerentes in «peluneas. Hujus etiam prophelize ve- 


VARLE LECTIONES 


17 Kal—avrovg. Hebr. 2 —5 2 k be 
r. et humi 1 


16 spectant. "5 Kal 


Nr I vers. 
70 15 bog. Ita cod. A 


ad exemplum-Alex., sed Vaiic. babet UGS. Kat — xataxp. Wave. ot id lo peolins porn peribunt, _'* «i 
av. die + da. Ab his verbis inc. vers. 49 apud LXX. Reliqus ex vers. 1 I" All. Cur. serm 
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THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 


ritatem oculis perspeximus. Plurimi enim eorum A the noognrefag ithecnodpeda thy H 0cuav* N 
qui errori serviebaut, pietatis robur confilentes, oro yap Th AAN, Boukebovrer, the eborbelag 0 


deos quos adorabaut in apeluncis quibusdam et xp4ro; 0tpevoer, xertzpubay ptv tv vols leg 


autris occullarunt, sed deprehensi dedecus retule- r:o} xa) &vrpotg vobg On' abrwv npeoxuvorntvers 


runt : eorum vero idola pietatis alumni flammis O0c06;* tpwpdbnoav It xat thy aloyivny Wplaviy, 


tradiderunt. al cd cot eld the eboebeiag of rpbprue! naps 
| 6dovav t; pl. 
Vans. 20. Ad adorandum vaua, et respertiliones. x. IIpooxvuyeiy "* roic naraloic , xa} raĩe v 
Luctuosa prorsus erroris magnitudo, ut vilium xreplocy. Oprvioar d &ftov Th; nhdvng Thy brepty- 
eliam vespertilionum imagines ſabricati homines fv drt xa\ Tov ebre\iv voxtepliwy clxdva; Ap 
deos illas nomigarent. Congruens autem c3:eu- mo. textrviuever, bebe vis cle Ovipator, ple 
lientibus istorum deificatio. Nam et hi lucem de- vopoc t colg ruphwtrouery : Tovtwy . Kal 
clinantes ad tenebras confugiunt : et illi similiter, rap bxeivar td pay Epanetevourat xatapeiyouny 
intelligentiz lumen cernere nolentes, ignorantiz ct; 7d 5x60; xl obrot dyolus, cb voepdy ihely'oh 


caliginem amplexi sunt. Bouk6pevot pig, hondtovto the dyvoles why (gov, 


Veas. 22. Desinite ab homine, cujus apirilus in nari- B 19. Havoaote ** vyiy da rod dr uhιõ 
bus ejus ext. 1 90 Hortatur nos ermo propheticus, drazyoh ir puxriipe®* avrod ©. Napaxehetern 
non solum ut idolorum adorationem vitemus, sed mTpoprtrixd; Noc, ph pvev Tov eldwkuv ue 
ut ipsam quoque hominum naturam cognoscamus, thy xpooxtvnorv, ä xat abr wwy dvipunun 
in eorumque Lulela non confidamus. Vitam enim yuwplierv thy gvory, val Th rourwy jth bappelv apt 
habent, inquit, in naribus, et has i obstruzeris, oracig. Thy räp Cwhv, vnc, zy tals vane; 


vitam illis eripies. Quibus affinia sunt, dus a Da- Eyovor* xiv tabrac &noppdtyc, tnoorephonts alk 


vide dicuntur : « Nolite conkidere in principibus, obe (wh. Tod vorc Lots vd bnd rob AaG\8 clpnptu 
neque in filiis hominum, in quibus non est salus. « MH Tenoidate z &pyovrac, int viods dvOpwnun, 
Exibit spiritus ejus, ei revertetur in terram suam. ol; obx lot: owrnpla. Kaba vd N ο⁰E⁴ all, 
lo die peribunt omnes cogitationes eorum i. » r bp ale hy yhv avrod. 'Ey txalvg th HN 

&no0kodvras ndvieg of Grakoytopel avrov. » 


CAPUT Ht. KESAAAION F. 


Vezs. 1. Ecce Dominus auſeret de Hierozolyma gi-  @', Ido 8 6 b80x6ruc dale dad Tepovanr 
ganlem et polentem. [2, 5.] Gigantem Symmachus C Au rirurra xal®* loyborre. Toy Tra Lund 
et Aquila interpretati sunt virilem; Theodotio, yog ptv xat & Aubhag “ AwWesfov, 6 Beoborluy N 
potentem. Hec autem maniſeste Judzis tandem dv loyiovia hpphvevery, Tard ye phy alodyris 
contigerunt sub obsidione Romanorum, Etenim xa thy Phar nokopxlav ouvitn rol; Tow 
quando. Senacderid in eos arma movit, pium habe- Gao re\ewrepov. "Ore hw Tap & Zevaynpe\p ab 
bant regem Ezechiam, et prophetam nobilissimum &nzorpdrevery, elyov why ECT Cd gaadla. 
salam, et principes pietate insignes, qui nee zl tbv 'Honlav tmonporatrov npoghthy, x rol 
verba blasphemiz sine doloris sensu ferre potue- E&pyovras eborbelg xocpouptvoug, Ob yap * 
runt, sed vestes diseiderunt. Et quando Nabucho- pare the Shaopnylag fverxav änubdbe. 4 


degit, habebant admirabilem Jeremiam prophetaw, robs nokwoprxhong thnvipaniiioey, elyov 4 
habebant et beatum Ezechielem, et divinum prw- 0avpanbratey Tepeplay why Poe“ olyov | 
terea Danielem : et Oirias Samei filius eorum vi- dy paxdpuy TeCexth), xa ape vod ole why N 
vba tempore. At cum a Romanis principibus de- ratov Aw xa 'Orplag Bt 6 Lapaloy rr 
bellati essent, neque reges habebant, neque duces, D avtdv fv xpovov. Hvlxa N abrobg of 'Pwpaluy - 
191 qui rem bellicam seite administrarent, neque enclihnoav ßacdate, abs Pacgels clyov , ob 
consiliarios solertia praditos, sed seditionis zu- qgrparnyov; cd xat v, thy or7parelay Tiarhrros 


1 Pal. cxLyv, 3, 4. 


donosor admola obgidione in servitutem illos re- todhra S hneav. Kal fvixa Bt a lo ji 


VARIXK LECTIUNES. | 
„ Hpoox. — wxregpicry, Que vers. 20 pracedunt, I. e. ita se habent : Th yap ute dxelvy kuba 
—— * 74 pH. avrov td A rο˙α xat u ypucd, & Tdh — . . tolg par. Mehr 


talpis (ita quoque Hina.) et vespertilionibus. Sed non viderunt el O hee ad Yu 86 referre, non at 
19 ejusdem est argumenti. Verba textus Greci I. e. 


1566, ab. 
D vers 1 
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245 IN ISALZE, CAP: III. 246- 
tag, ob ovpbouroug @yyivolg x00 pouptvorg © (M4 A cores, viros impios ei cxdibus contaminatos. Que 
dong The ordcews Gpynyovs, bucaebels &vipag xa quidem perspicue narrantur a Joseph⁰ 

paarpdvoug* . ravra capes 'Inonnog loropet *. 

&. oecd r xadloy xpdc ror xpeov- Vers. 5. Impinget puer ad. senem;, et inhonoratus 
rny, 6 drquoc axpde ror brriyor. Zapiotepoy l- ad honoratum. Seditionem- apertins. degcribit : nec 
nrel xai v ordory * obre yap nokidt Hy bxelvorg aidt- enim canities venerationi illis erat, nec-generis aut 
pc, ore yevous f novrov hv tidxe: divitiarum splendor honore ullo dignus ducebatur: 
ride elvas Ala eine * (ne nal of ebrehelg txay- sed of tenues ingurgebant advereus potentiores, et 
loravro rol; Buvarols, xal ol veer robs rpeoburipous — ———— | 
til 


&. adio Exec, dpyrrdc rtrou thuar. Too- Vuas. 6. Vestimentum 0 princeps eato nocler. 
airy ®, gnolv, tera ondvig &pydvewy, xat rooavry TAKA, inquit, ſutura est penuria prinelpum, tan- 
abr dc xparhort, ws xal rol tvyover thy taque inter illos ſulura perturbatio, ut imperium 
dpx intrperatv, Obrw & pevxrhy Enavre; thy duibuslibet -committant. [7] Ita vero declinandum 
apxhy voplaourry, ws thy Epyerv napaxalovuevoy omnes principatum. censebunt, ut dicturus sit cui 
elnely* O Lohe ap- ob rap tony „„ Rn 
olzap pov Ap coc. ob ipdriov. | eat in demo mes panis, neue veatimentuw.”” 


delta Ie, dvri tob, tyxatatetnerat, the « Dissoluta est Hierogolyma, » — quod ext, 
dvd tpovolag ox An. « Kal al y\wooa; derelinquitur, superna Providentia non fruitur. 
abrbv perk avoplas, d ah Kü inebobvreg*.» Et lingus eorum cum iniquitate: in rebus divi- 
Tara. tote 'lovdalog ouvibn, p10, Sic rag ſaaoph- nis inereduli. » Hec Judzis, inquit, evenerunt 
poug abray pwvi;, al; xark Lwrhpog txphoavro, Propler. impias ipsorum voces, quas adversus 801 
cal; dela; Eidaoxanlat; abrod xpogaves avrityor- vatorem protulerunt, divinis ejus doctrinis palam 
TE, contradicentes. 

v. Thy duapriay abray dc Fobdfur drijrre Viss. 9. Peccatum aun quasi Sodomorum an- 
dur. Ori xabanep tov Lobohi D xexhpuxtat N- Mnliarerunt. Quia nimirum sicut Sodomitarum 
caxd de xal bal &rvAc, xat The dxohaclag xat vhs ubique terra marique decantatum est, tum incon - 
rihnoplac dd 8plpa* obrws val f vo ik — 
ndorv avOpwnog tytveto pavep&* ob yap tech rum apud omnes homines nota ſuit impietas. Neque 
rd adrk dxelvorc bedpdxact, Th txefvwy dvoulg thy enim, quod eadem que illi perpetrerint, cum illo- 
abrd y napavoplav naparidner, aiv & abt rhe rum iniquitate istorum prevarieationem comparat. 
ovyyevelag avapiuvieoxe why pm. Kat yap tv Rursus autem cognationis modum eis revocat in 
rol; npootulor; Epfovrag abrodg Fobdpuv xa lady Memoriam. In ipso enim exordio principes Sodo- 
Popdþpag wvdpacey* « Bovkevovrar o ohh novnphy mMorum et Gomorrhe populum illos appellavit. « Ce- 
xad' tavrov. „ Tara zy tots lepolg Evayyeiiog pberunt consilium pessimum contra semetipsos *. 
korr edpety ind Toubaluy eipnptve: 6 ptv yp Katä- Hite a Judzis dicta in 82cris Evangeliis videre li- 
pag zen vote bporpbnoyg* « Teig oba ofSare ob- Cot. Caiphas * enim sul similibus dixit :'« Vos ne- 
bv, xa\ od ZoyiCeode dri ovpptper Iva ck; Svipuna; seitis quidquam, nec cogitatis, quia expedit vobis 
rod vg. Lal ph S0 kee ANG > of & Sapt- ut-unus moriatur homo, et non tota gens pereat 1.» 
oalor « ovpboVov nd Drabov, bw; avrhy a Pharigei autem rurtus « consilium' injerunt, quo- 
oe. Kat G & A torabra ebpor mtg àv, roy modo perderent eum . „ Sed et alla eſusmodi 
ale Edaryelav arenen why beraten. multa inveniet, qui divinorum Erangeliorum bi- 


D Storiam evolverit. 
r. WWW.. Eolxaot 


—————— oper! eetrece indie: Ba- 
Yap trols ontppacty ob xapnol* xal 6 tv nvpol; miles enim geminibus sunt ſruetus, et qui triticum 
ox lo, W - & &-&xc&vbag, valle ther seminat, triueum metit : qui vero —— 
Xa prov que pro ſructu colliget. 

a, Nornpt xart . yopar avrod o- Vans. 41. — — 
Gora avry. TA npoupnptve captorepoy N cident ei. Que superius dixerat” clarius iterum 


* Isa. 1, 10. 1 Joan. XI, 49, 50. = Matth. x, 44. 


VARLE EECTIONES. | 
Gu veavioxoug AN aviwy, 


LR, Xuprebanuary @ * Epox. I, Hebr. oonuhen, x. v, J. simul ad 

Ne . non ero obligans. Kal — 
dat. ebr. lingua eorum et opera eorum (directa ſuerunt) contra Jehovam, ut irritareui oculos majesta- 
tis ejus, 5 Bova,— tavrov, Hebr. retribuunt semetipsis malum. 
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247 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS | Us 


eu anljans, generaliter Sentenliam protulit. Omnis A azywv xabdov thy gov tffverxe. Ide rde, u, 


enim, ait, qui scelerate viserit, congrua malitiz wovnplg xpwpcves, xardanark inixcipa Iptnera, 


præmia referet. EO 

Vers. 12. Popule mi, exactores vestri zpoliant vos, &.Aade nov, of zpdxropec vi jet 
el exigenies dominabuntur vobis. Sacerdotes et do- yuac, aal of dxmroivrec mvpweboouers viianss; 
elores mihi hoc loco reprehendere videtur, et po- 'Exravda Se por uE jtv vv lepttor thi 
pulum docere, quod nen ob curam animarum di- gigzox4auv, why & dab Sidgoxerv, dc od d "Uh 
vine pradicationi alendere ipsos jubeant, sed ch Jyyay dineu¾ö tnmtptrovery edv -mipogi 
propter solitas ipsis offerri 198 primitias et de- treiy 7D Oclp una, AMA Bid vac npoogepagh 
cimas, quas necessitatem eis imponentes exige- vag abrotg anapxäc xal Sexdtag, bg ä dt · 
bank. Et. vide quomodo, cum tam gzravia Judteis g4yze; clotxpartey. Kal za xe cod vote iu 
minalus essei Deus, snam rursus, benignitatem zalog Gmatoug 6: Gebe Sew, thy obxeiay 1 
ostendens, ſamiliari eos nomine appellet, diceus: gyadcryra belrvöbg, 26 ve olf ud wobg ts 
« Popule mi, popule mi, qui beats vos dicunt, de- bart xanct, ads pou, clawy* « Nady hon, 6b m- 
cipiunt vos. » Legis enim obser vationl insistere B pitoyreg bulls M vali; *6, „ Th yup 265 v 
Suadentes, el qui hoe ſacerent beatos appellantes, gyiaxf wapatvobvcec nprapsvery, xat tos 460 
ad salutarem predieationem accedere non sine- nya; paxaplovg xakbbvres, obx cf rpooryl- 
bant. Aique in universum laus intempesilve prolata u ch owrnply xnpLyjantt © xal vu Bt & l- 
.dawifum aſſert tis qui admiserint. bandationibus yog obx el; xeapby yevbuaves Bakbnv txiptper ack 
enim coglidentes, et praetiare 86 Omnia zessisse zsyahtvotg: rals yap ebynhlatg fappobvrec, 10 
arbitranies, non pari stanie virtutis stadium conſi- dv xatwphurtva vopiGovreg, o lg clic wd vi; 
ciuul. i: 4608 | ape vic vptyoucr ordbuy. * 

Vans, 43. Sed nunc aubd in judiaio Dominus. DO t. A4 riv narnoriee ru eg xplonry N- 
clara. bis verbis, quinam sint exactores, et qui- po. Achevbot dt romuy wives of mpdwopes, a 
nam, qui bestes predicant; aitque judicem esse «ive; of paxaplovre; * xat ꝙνννj bei xpertze doti d 
Dominum universorum, qui pœnas preevarieationis Z)uv 6 Kiptog, al Stxac elonpdierar coe A 
in populum ab ils repetiturus sit, quibus commis- aemorevptvorg, Kal The Eidaoxaking c Ga 
docirinæ minislerium. Quod divi nus eam Ezechiel Tod to ca bid rob Oxenediou Lee thibafers KD 
decuit : 4 Judicabo, inguit, er pastorem et C rap, pnAv, tvs ploav Do x xpobdtov, 2 

Vias., 14. Jos uten, quare incendivtis vinsam 1d. Tust 64 71 * brexuplonre ro di 
meom? lec dicit prigcipibus, incendium hoc Jaco jor; Tabra oi &pxover Ayer: Eymrupropty Bt whe 
vocans zelum , qui non est secundum scientiam. ct kvradda xat tb o nar” en{yvecry . ( Map 
« Teslimonium enim, «,ipquit divines Apostolus, » vupò yep abtetc, » o 6 belog AD., «in 
perbibeo jllis, quod 2umelationem Dei habeant, sed do Ocob Exovery, am o u b. + Twin 
non secundum Wientiam *. » Hoe inernsi clama- ruα⁵ανοe,öe e t6tuv, « Alpe, alpe, oval peu u- 
bant: ( Tolle, tolle, erucifige eum p. » Hatc autem v. 4 Tad ca & abroug of acebel; Ua A 
illos docnerant impii'priacipes, $ummi sacerdotes, Apytepeiy, xtb #apicato, xat Tpepparrls, od u 


el Phariszj, et Scribe, aan sincere 10% sen at4buay the vopurhs Gvery6yuevcr nokzeiag, A 


duw legem vilam insiwentes, sed ek ea 080a510- nogpatty tary Wbixov d Nh 
gem injustarum opum caplanies. - 26 5487 ch 


| | eld e 1 
Fiess. 16. Et ambalarerunt colle ecelso, ot . g, Kal ixdpevenoer inde roaxily; al 


tibus oculorum,, et incesea pedum. Per gollum dui-  yeuyacey da libr vn, xal vj xopely ray obln 
dem superbiam illarum indicavit = per. 0eulos vero © "Edeits corrapobv abriy Sek jv co Tpaxhiov i 


es pedes, intemperantem earum animun.' Precipue «<5gev* deck d +v deb xai ro heb ih 
.aviem | [47-23] opulentas insithulat : has enim = axdhacrov yvopny. Matera 8 Toy ebwdpuy u 


priacipes. yocat, minsturque illis 8umptuosi cultus yyopet + abräc & Tac äproboac xaket, nal aud 
ademptionem. Aquila pro cooymitis relayzidvas dixit, abratg vob nokurehodg oxhparo; thy apaipsa. 0 
ei vittas imtelligit. Symmacbus prd Iunnlis habet pro. Axdlac redaparag coc x0550pboug eu, 
pavidgxag, hoe est, torques et armillas. alvtrretm öl ck xphbeuva* mobs N hN,ͤC,l ü ö L 
pax paridxac ** . 
» Ezech. INV, 17. » Rom. x, 2. „ Joan. XII 15 
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„ Aadc—dulc. Hebr. Ad populum meum quod attinet, exactores eius sunt pueri. * «t—dpiv, Lehn. 
** antur in. * pie. Yea 0 | any 


mulieres uoque cod. Aug. Rec. autem lectio est xupicbover 
ö. Reliqua ex boc vers. inſra De Provid. oral, 9. ita leg.: xal,thv tpibov t end py rope 


eovot. d of, Non eat Were in texto Hebr. „ vedpacry 49. Hebr. ſaco obdu: 


” uev:4:2;. apud Montr exapl. ad b. I. est pyvidzas. 
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249 IN ISALE CAP; IV 2:0 


xF, Kal &ora drt! Cope idee xorwprog', A Vans. 24. EI erit. pro odore $uavi pulvis, e pro 
aal dri cnc oxowile {oy *. chi ru th,» ele d zona ſuniculo cingeris. Pradicens mutationem in 
ivaviiov petaberhv, Oö nv, pyol, rows navioctanuy coutrarium, Non jam, ait, variis unguentis ſrue- 
amοννοονẽ,‘ wipwy * Gaka vv and Tov noepuroy ris, sed excitatum. a copiis militaribus,..pulyerem 
Webs todpevoy thy novioptty * axorviey 86-02 hauries, et pro zona ſuniculo cingeris. Tales quippe 
nebst the Cavng Thy Ipelav. Toadra vag e) sunt captivorum , calamitates. | Quin etiam. quia 
anal rev x nan, Aud * zal sed al dan zrumne marbos inducunt, morbi autem capillos 
Lia 1&5 wog AdDο, al ö v M 52pe adimunt, eo quod diffluant, ubi ciborum gucco 
apdipecvrat whe xplzag* on iel Täp ch and whe. ali desierint, « Galyitium babebis,, „ inquit. Saccus 
rpophc ade lay dei Stapptover  « Bakkxpwpa vero luctum signilicat, Hee tibi erunt pro ornalu, 
lug, + pnolv. O czas d onpaiver dd ntvicg. Ad predicia autem mala charorum etiam filiorum 
Taba cot de xakwmoudd. Toi fiphptvois xazdls mortem adjunxit, ei virorum interitium. 25. ] Quo- 
Tpooribeixe xal roy ayanhiov uld thy Avalpeav, niam, inquit, tantis beneliciis aflecta beneſactorem 
val hv roy &vipoy enwaav* inewh, vn, rocouruy ——— — — 
baby And, thv-avepyttty obx AV Vente, si- loco babatote.: ova 
bade xaxonpayiay aveä the mportpas ebnuepiag. DB .., eee menge 

*. Kal aevOoovory al bij xa roõ xd60pov — — — 
opir . Thy taxd vn neviav alvtrtetai · Opyvhacuet, Extreniam' 18 inoplam ceculte desiguat. Lugo 
Mruv, al Mat tou Rνονðuꝰo buoy rovreomy, Epnpor bunt, inquit, loculi ornatus vestri, hoe est, vacui 
pevobor, Twv Toe uliy opiteptioptvuy cd iv abroly9. remanebunt, hostibus ea qu in illis erant ibi 
AU xaraterpbeion n xa als thy yhv tdaqiodh=> yiadicantibes. « Et relinqueris sola, et ad terram 
oy *. » Hpde avrhv Thy n6\rv-eptre: why Mv. Tob- allideris. » Ad urbem ipsam eonvertit sermonem. 
a rap oup6arndvruv, aa v ptv avIpoy ivaipou- Cum enim evenient ista, viris interſeeils, ſeminis 
uva, tFavipanudi;optvuwy b& v jj, tpm- in servitutem abductis, vacua incolis desiltueris. 
pos, pnol, c oteryrdpuy wevel;, obre valg A Nee nec splendidis ornata adiſleiis, nec moœnia septa 
ata x00poyptvy, Gee wh 4nd bee weed — 4fꝓVñ 
a — —— — ur 5; | L 947t} 92 
ol tn. | 


KE#44.A10N 4. 8 cor , Z 

a'. Kal 8x hiyorras bart puraixec drdpaoxov Vans. l. Et eee e e ham 
broe. *Anovorepey dt nepy toirwy elnetv, Tocavry, nem unum. Ut simplieius res 2 
pho, ch d pnhla, d yuvaxev Möse debe inquit, virorum erii paueitas, ut ſeminm complu- 
aviphs Ehtodai thy npograciay, wat dd aug res viri unius dominatum ambiant, et a0 ejus 
vnde poviav Storevery napaxaion, - cura vivere cupiant. 

. Tov vyaoa xal Bofdoat e — by venus. 2. Ut exaltet et gloriſicet reziduum Jeraelis. 
Topan 4 *. Kat &\ayov rolvuy ny « 'Eavh ö 5 Et alio item loco dieit: «$i fuerit numerus 
apibpde e vid Joa de Epps rhe eee 8 Wan — —.— 


+ $ar&eippa- owbhortat, » Kar4eippia bt robe 
chac bel xo&poupty vg rα rope Gel. Tovrorg n- insign ay th — 4 
oxvetra thy ntþpigs, eta d N roc. xal 2 | W ban m. Ul 
thv cy aykuy tpornyoptay v. NV tag yag Ekavees, nes, qua de ess 
Tivo; Evexey thy no)copeiay txetvyy al &vipanodt- jerome pe! uterint Jude Juqei, salutaris | 
opdy data, Joudator, toe 40d owrnplov xy- tionis ministros omni cult '& honors" þ 
poyparas Onnptras K eine xal bepanela; D gunt. Norum « eliam AI et i — 
fElwodv. Toitwv xa\ pert ddvatov dd x\tog An- tals, gurque Morum me! . 
o70v, xa taps Nh vponuy i; cod r yepalpe- 19068 univerais. lidem el in supern unt 
rat pvhpty* oro. xa) eic Thy A Gverpdynoay le- Hierosolyma, de « qua loquitar beatus, 2 2.4 Ac- 
povoadhy, ap de 6 paxkpiog Myer Hadko; * « Upoe- ceatigtis ad Sionem montem et civitatem Dei vi- 
amöôödare Le pet, xa\ nd: Brod COytng Leh- ventis, Hierogolymam (ceelestem) , el. 
202 'Exxinoly apo corn Weperfahhv primitivorum, qui ascripli sunt in ele. „ 
vod +» Þ 


q lea. x, 2. * Hebr, xn, 22, B. 


VARLE LECTIONES. | 

\ xov. Hebr. tabes. * oyory. Fh. Hebr. lumborum. ald bog. 
verba vers. 20 nent. Ra et 2c lugebunt porte ejus. n — dab. 
Hebr. et ur, ig terra sedebit. 705 — Lope (et fruetus terre erit) elatio et , 
—— — * er de Israele. votet p rplav, ei quæ deinde $eqq. obro: xat — "Iepour. 
pertinent ad vers | 


de medio ejus, spiritu judicti et spiritu ardoris. San- 
guinem ergo illum dicit, quem in seipsos et in fi- 
ltios effuderunt, clamantes : « Sanguis ejus super 
nos et super filios nostros . » Purgationem vero 
illam prædicit, que fit per lavacrum regentrationis : 
quod quidem spiritu judicii et spiritu ardoris per- 
fci al, quia quemadmodum aurum igne conflatum 
probum ostenditur, ita qui baptieatur peceatorum 
virus deponit. Hoc ipsum quoque beatus Joannes 
Baptista dixit': ( lpse vos baptizabit in Spiritu 
saneto et igne*, » 

Vens. 5. Obumbrabit nubes per diem, et lanquam 
ſamo et luce ignis ardente per noctem, omni gloria 
protegetur. [6.|] Cuando Deus liberavit Israelem ab 


quidem lucente et luminis usum præbente, interdiu 
vero, leeti instar ac tabernaculi, radii solaris mo- 
lestias propellente. liszdem post Sal vatoris nostri 
adventum spiritualiter polituros predicit eos, qui 
in ipsum crediderint: et per nubem istam liberos 
ſore ab asperitate pluviz, et ab stu adurente. 
197 Protegetur autem in abscondito, id est, in- 
visibiliter. Qui enim spirituali fruuntur gratia, et 
in pace ordinem colunt, et impiorum insultus re- 
tundunt, juxla Domini sententiam, qum ait: (No- 
lite timere eos qui oceidunt corpus, animam autem 
non possunt occidere a. „ Et : « Nolite cogitare, 
quomodo vel quid loquamini. Non enim vos estis 
qui loquimini, sed Spiritus Patris vestri, qui lo- c 
quitur in vobis v. » Et : « Super bane petram di- 
ficabo Ecclesiam meam, et vortz inferi non præ- 
valebunt adversus eam. * 


e rr + ptr tre BAT is 


CAP. v 


Vins. 1. Canigbe nune dilecto canticum dilecti 
mei vine mee, canticum la um et nu- 


pliale : et est hebile ac lugubre. Canunt enim ho- 
mines non solum hymenzos, verum etiam lamen- 
tationes. Sic et beatus Moses, cum dira illa Judzis 
vaticinaretur, canticum appellavit conteslationem. 
Symmachus ergo ista vic vertit: ( Cantabo certe 
dilecto meo canticum dilecti mei de vinea mea. 
Dilectus autem vocatur unigenitus Dei Sermo. « Sic - 
enim, inquit, Deus dilexit mundum, ut Filium suum 
unigenitum daret, ut omnis qui credit in eum non 
pereat, sed habeat vitam æternam v. Sed et Pater 
ipse de clo testatus est, dicens: « Hic est Filius 
meus dilectus, in quo mihi complacui 2. — « Vi- 
nea faeta est dilecto in corny. » Vinea hac facta 


s Matth. xxvn, 28. 


t Matth. in, I. 
16. * Math. m, 17. 
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Vans. 4. Et sanquinem Hierozolyma emundabit A F. Kat * rd alua Tepovoalhy ,d u 


. Exstat tantum in N. Al. Ald. et Com 


4 .* Kat 7d apa, x, r. . Quz apud LAX pramitt. supra l. I, p. 

4 dd vid xat Twv he αοw Ziuv. 

; Pr stal autem lectio avbrh;, quam etiam habet cod. Aug. 
se reſerunt. "* ran. 


"Vat. addit pov, juxta Hebr. w '* pay; Monty, in lens pl. ad þ 


ao avriic ty xrevuart xplocue, tr a 
par: xaveewe. Alpa tolvuy inelvo Met, 8 nat 
tavrov xat tov thywv HH,, Bohoavreg" Th 
ala abrob tp' hpi, xat tn 74 GN hubs, 
Kabapory & Thy bk Lourpeb nakryyeveclag cold 
Hvevpart St xplotuy, xal nvevpare xavoaws Ents 
Xetodai tors youve Ne, Goa Lv pl Apel 
yuveudpeve; aw v Sν,S— , obtrwy 6 R. 
pevo; thy Tov Aha de anotideras. Toby 
& wat 6 paxkpug Ive 6 Barriere elpyxay> 
« Adrd; buds Samnrloe: tv Nvevpart & x noply 

©. Zxidon ve nudpuc, val oc a 
xal pwrdc xvpdc xacoptrov ruxrde, don rn dai 
oxexXaov6noea.. 'Hvixa wv 'lopahi 6 Gebe uw 


Egyptiorum servitute, duxit illum sub nube, noctu B 9tpwes the tov AD,, boviclag, Hyev ab vb vs. 


pling xirah, xat voxrwp py bqbovyobong, wil 
106 pwr; xopnyovang Thy xpelay hg Ahr N, 
oxnvhv «at Epoyoy pipovptvns, xat The tay 
&xrivog th unobv 4nzipyotong. Tobrwy &noabouy 
voto er thy v Lwrhpog hh Enupdveray why 
ele abe nenxorevrdta; ij npognyrtila npoldyet. KA 
di '* rhe vd tab anahayhorabat rob beth 
oxinplrytog, xa xav pate; xaTApAtyovro; * OXEREs 
o0hasTa; e V &noxpbpy, Tourtorty Gopdtwy * 
Tap the nvevpatixnhs nolavovies xdprrcy, xa by 
flphvy Ton thy. Tüv, val ths Toy buccebi 
&Toxpotovrat npoobokkg, vat thy Eeantorixhy naph 
aiveorv thy p&oxovoay* « MH porto and cd Gnv- 
xravbvrwy eb cha, thy & gurt ph boah, 
anoxtetvas © » nal. « Mh peptpvhonre, nw; i vl lu 
hone. Ob yap bpets tore of Madouvieg, 61a 
Uvedaa tob Natgde duav th aakoby iv öhtv » xa 
«En tavry tf wp obxoblophaw pov thy "Ex 
olav. xa\ c Nοο ob xatioxsooucty abthg. » 


KESAAAION E. 


«, "Aow 0h ro fraznpiry ops rov d 
rod * r@ djizedavi nov. Roi A xavatve 
xat yaphaoy, xat torr 0, toy 78 x 

"Abovat yap o wbvoy dpevaloug, a xa 6 
ol AvD pwn. Ohrw val 6 paxtpios Mwoche, cd 4 
txetva npoerriby loybalog, ph thy 
tx4eccy. O ptvrot Loppayxes obrw cad hophver 
ct A d r hyamnptve pou Japa rob 
pou ale thy Sprays poy '*, „ 'Ayanyrds. . 

povoyevhs vo Ozob — 2 Adyog* « OU 
rap. nov, ty@nmcev. 6 Beds v Goh, dri wy 
Yidv adto? v povoyevh SMN v, lva nd; 6 Torebuy 
cl; abxd ph &nd\nzat, M try C aluvov, Kal 
abr; 8 6 Nac obpavetev tpapripnor Ir (G- 
dig Lorry 6 Vids pou 6 &rammrds, iv & ed86x7,08. 1, 


28. " ibid. 19. = Match. xvi, 18. 
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VARLE LECTIONES. 
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934, ita leg.: mur, e 
1 xa) Sick. x. 4 A. | 
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253 IN. IS AIX CAP. v 24 
—« 'Apnreiov tyevidy tp hyatnpivy ty xe. A est dilecto. Ipse enim oilectus 100 Filius videli- 
Obrog aprekuy tyevhln T6 Hyanmptvy. Abrds cet Patris, in quo ei complacuit, vineam leraelis 
yap 6 &yanyrtds, dnovirt Tide rob Harps, tv $ &&- ab initio plantavit. Cornu vero tropice vocat re- 
dæn ov, i} apyhs v tov Iopa &pneava tpyreves. gnum. Sicut enim cornigera animantia pro armis 
Kipag & thy Sacueiav tporixids  bvopdiyet * bonep . cornua, ita rex pro subditis suis dimicat. 
yap cd xapacy6pa Twv Cwwy i Eyer th xtpara , 7% 45 „ails. 
org 6 Rae wwv bnnxdwy breppayet... | 

f. Kat &pvrevoa '* duxelor . "Eye: 8h be- Veas. 2. Et planiavi vineam (elociam). — 
pyvela 7» @\nbi;. 'Extetdpevog yap 'Abpaiu ty lem, interpretationi. veritas. Abrahamum enim pa- 
narpidpyny 5 wav Buy Beds, zu tov Tovrov f - Wiarcham cum elegisget uni versorum Deus, en 
pdrwuv Tv Ahr tyurevaey. « Kat mporhvuwy hujus palmitibus vineam plantavit.. ( EIA antelor- 
puta ty at. „ Npolfwov th Overacthpiov. Oui cular ſodi in ea. » Antetorcular dicit altare. ud 
rap hv txelvo Ac, AA npokvioy. EY arp rap enim Lorcular non eral, sed antetorculer. Jo 60 
taurhv i Aeta npobuypape. Ave Tap viv quippe. veritas seipsam designabat. Torcularia 
Exopev ccc Ola Ouoizothpia, tv off th; Gnbivis enim nune babemus divina altaria, in quibus. were 
apnti)oy t6v puorixdy AN ον,-ů olvoy, xa} x4 ba- B vinew mysticum vinum exprimimus, et cantica 
ka Mrohev Gopara, „Kal tmolnory !“ Aung 0 pro, torcularibus cantamus. Et ſecit spinas. » 
Kat rap xal ,)] qpurovpyq Ax, avi) crap; Nam et plantatori suo pro uvis spinas produxerunt, 
cov xa, xal rooIrwy arepdvy thy beanotixty et tali corona caput Dominicum cinzerunt, ei ace- 
traw{woay xf. Kal bog mkv be &yxprotoc tum porro tanquam inutilis vinea ipsi protulerunt; 
abrp npocex6puoay aprekav, Iva th xa cuvort.s . Moe Ep ERonten 
ve xp} 76v dnt 76 apl. robrey Eten un, bonamus. 
elrwpev. . | | 

Y- Kplyare av #pol xal drautoor ro duas  VERS- 5. Judicate inter me ot inter nineom wean. 
lavdg pov. Toiro val tv tolg lepot; Ebayyralogg 6 Hoc etiaw egit Dominus ipse in sacris Evangeliis, 
ab rde Ace nenolnxe. T yap Tod ANG Vinem enim parabolam cum Judzis propos uisget, 
napabokhv rale "Toubalor npoorvyziy, abrobe judices ips0s constitnit, hre addens: « Quid fa, 
xuplove The (hoov xavtornery, 'Erthyaye yap* © Ti MPR HURON 2 
obv 7% hat 6 x6ptog - 00 nn olg yewpyols 
bhxefvorg ; » 

©, Now oby v deres df el dre aartow © 1064, Nes — Os 
rõ duxelor! pov. 'Enxuth yep navredanhy ab ego ſacturus zim vines mee. Qu | 2 
Tom 3&pevoc rpdvortav, Avene elbov xal ixaprov, licet in ea colenda curam omnem 
nhong ** abrdy lende cpohnbelag yuprbow, at utilem eam video et infructuosam, omni 2 
rolg nazelv val xareodferv foulopdvorg e. inam e le destituam, et conculcare ac devo- 
Tp6yetpoge ia erit. 79 

. 'Avabioerac al avror oc ele xipoor rare I - fg 
dxarda. Obxtr: &t oyuxhv. yewpyiav 
rpoGolow Aua — RT imperliam: "oo incultam et spinis reſertam despi- 
pevov phat. « Kal tals veythats: bvrelowuar ciam. « Et nubibus mandabo, ne depluant in eam 
rob ph Pptax els ab derby N. » Obpxtri dv, pnot, imbrem. „Non amplius, inquit , © pro 
oh npopyrixhs dpbelag zd vipara Zebras 6 Ause-  phetice latices reciptel vines Israel. Nudes enim, 
iy Legt. NepOas thp, of elpnra, robs =po- gicut, dictum. ext, prophetas len opiri- 
wha nate, 4e bx hs muevparuchs ber cge ob, twali mari pluviam. hauriunt propbeticam. 


c. '0 rip duty Koplov Zibaud 6 loc ro Vans. 7. Vinea enim Domini Sabaoth domus Is 
# Matth, II, 40. | | | $4 
VARLE LECTIONES. 


N. rt. Supra, t. 1, p. 144 et 886, $eqq-, que proxima sunt, z ch wov., dove Mebr: 
ds 11 27. lat. add. electam, juxta Hebr. quod Symm 1 

hand wale explicant, . Kal bn. 48. Que hy _ pn, comm I. p. 650, et 4 | Ae. Byiim 

ita Fob xa) Euerva toy yy gt Pro Co eprom Aqu. on _ 


ge K plvare, *. v. 1 
xaTQxodvtes 'Iepoucaihy. Ou prima sunt vers. 4, infra ad Ersch. * 5, ita leg.: Tf kr: 2 


TÞ AhNα,,,M“,l pou * on itnofyoa; o. 1 in __ 988 Rec 
ons — pA c ad posteriorem partem vers. 5 specta 
sentis he gong Que h. I. desunt, ex initio vers, ita leg. supra 1. I. p. 981 : Av thy ANAG hob, 
xal o pH rund. obst ph_axagh._ ** LIE de dw. —_— e., tn" ade, omisso dete. Sea In" 
gbrdy, de rav leg. inſra ak zech. xtr, et ad He br. vr, 7 , 8. ur b 
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raplis ext, et | homo Jude novella plantatio dilecta. & '[cpaki tort, wal 6 dr Uph i r05 "10686 wht. 
Explicans. igitur que figurate dieta ſuerant, in.cri- gro 1raxnpevor. 'Bpptveduy rolvoy dd vpn 
men vocat omnes tribus. Domam enim fsraclis x65 etpnptva, th xarnyople KA UTG why 
appellat omnes qui ab ie sunt orti. Tribum vero cue olsen yap Tpi neva; tobe UE kae 
Jude, ut quiz et promissionis benedictlonem ob- xabhet * vi t tov - Lodsa pu, de xat Thy b 
linebat, et ornata templo erat, « novellam plantam YeXiaq Efovoay eboyiay, aal +Þ vap xocpoujubvy, 
dilectam » nuncupavit. « Exspectavi ut faceret ju- « ve6putov hrannpivov » Gvepacty.” « "Eur 
- dicium:” Pogtijuam ostendit quenam esset vinea, vod voce xplary. „ Acthag thy 6 &urekby, bt 
nunc et uvas et gpinas deelarat. « Feeit autem —U hac au 
iniquitatem', et non justitiam, sed clamorem. » « 'Enoinoe 88 dvoplav, val ob $matoobvyy, Wl 
Hine aperte licet cognoarere, quod propter rabiem, xpavyhv. » 'Evzeaddv terre bara capa, 6. 
qua in Salvatorem exercuerant, divins gratia var rob Zwrhpog Lurrhoavres hz belag trop. 
privati eint. 200 Per clamorem enim rabiem Illam 0152v y4prro;. Auk yap the xpavyh; Thy hatte 
designavit. Docet autem sserorum Evangeliorum tua thh\es. ArGe & xa\ ray lep Eley 
— eile Mes eines, mane gu- 1 e, 4 leo copla, 6g N reforov Ex No, u 
dem t + Tolle, tolle, crucifige eum d; » none vero: bb Leyovres, « Alpe, alpe, ovavpwory abtdy* v ah 
« Sanguis 6jns super nos el $uper filios nostros's. — alpa wred by* Hανẽe x ug 


— ever EO ESL FC _—_— 


— AANDDUD Weil —— a 
Hic atiam eorum iniquitatem propheta deplorat. dds 20 vhy a a #buxlay 6 mpophtn; 
Nee volum'eos ptangit propheta, sed pudore etiam Opn vel * ob fd o ab tebe Wphvnorv 6 ND 
alllcit per ea quz sequuntur: « Habitabitis, in- ank va vate dnayoptvory Vp, « Obxhorre wb 
quiens, soli vos in terra ? » Hoc enim non enun- vot, AG, txt the the; » Tobro yap ob — 
tiando, sed interrogando legendum est: edthque party, AA xark * tpornory tvayvuottoy. T 
zententiam elarius nobis expressit Symmachus: Tz dh &dvoiay nexolyuey HẽC onpeoripav 6 
Num habitabitls vos soli in terra ? 5$f ad vestra pays Apa xaroixhocode h Darts by of N 
libet ea que vicini sunt adjungere, semperne hve Etta nedovreg Sovkeade ouviraey trol; bperipay, 
perseverabilis' facere ? Quid ergo, | inquit, sollne deb robro dtn reον,,- Sp,, Tü obv, nat, pm 
terram universam possidebitis ? et quid inde lucri die e @nfong Seoftdrar yevhorede ; wat ann 

pietis? c tvrebbev xaprwcecde xtp3og ; 

Vins. h. Audita enim bunt kee in auribur Ho- 7. Menden 7h eie ri Gra Koptov Ladet, 
mini Sabaoth. Terrorem illis incutit, juchcem rata. "Evridnc: aß abrol; kal dio, ö doe 
ostendens, et dicens nihil um latere eorum quæ dv apf v Mfywv, g ob ub Aa vet Wh 
geruntur: quippe oculi Ipelus contuentur ordem. Tewontvev. Ol Tag spνó]i abrob txrbktnouet th 
« Nam si fueriat domus mult, deserlüm erunt. » obcovputvey. © Ka yap * ytvovrar vixia no), 
Sic summam illis solitudinem minstur, et cum so- ade Epnpov Ecovrat. » Obrus dm. ab rale xal u 
litudine frugum inopiam. Diverszp eich sunt anj— 0H tpnpfay © ape l tpnple N val agu 
wadversiones, quia diversa hominum deliela. Akpopo: yÞp al Taibelan, brach Gikyopa w 

Vodmay +4 nknppritpara. 

Vans. II. Ve illjs qui eurgunt mane, et siceram oe. Ota of byripdperor xput, wal wd 
oeguuntur / Post avaritiam, vinolentiz ac edacitatis ®:&xovrec ! Merk thy TAzovetiav, the 
reprebensionem instituit, Proprie autem sicera di- xa) the Yaorprapyla; xarnropel + xupltar oby 
citur potus, qui, ex palmis cobſicitur. 201 Ego td bx gorvixew braptiterat "n6jpat. "Ty & dall 
vero per hæc significari arbitror propinationum rovrtwy enualverda. mh; rc nponoptruv ra- 
apparatus. Symmachus autem et Aquila 8iceram D oxevds. O ptyror Edppayey xa 'Kxdday cd chf 
interpretati sunt temulentiam. p&0vypa tpphveuoay. 

Vans. 13. Ergo captivus populus menus ſactus est, ty. Tolyoy alxpdluroc 6 Jadg pou erer iin 
eo quod ipsi non cognoverunt Dominum. Tandem d 7d h Travu abrobe roy RKUονj,i. Tiws F 0 
hoe loco malorum, quæ Judzis eventura eramt, ivrabta capa; 6 Jog L8H TOv οοννννοανν 
aperto cauzm erplieat, dicens : « Ev quod ipei 'lov3aloy nan thy airiay, el, (Ak wh ph cl 
non cognoverunt' Dominum. » Famem autem, et abtobe v Kypiov* » Ab N Zed ®7 xa) od dds, 
ain, et aþtivitatew, accuratius Jogephi nos do- al thy alxpatwotav, txpibtarepoy huds at Took 
deut digtorite. lpse enim triste illad facinus litteris m=ov 31dhaxouary loropias * txcTvo, tho ch Gviaph 


„ Luc. 1m, 47-N. „ Matth. xxvii, 28; 1 


vamæ LECTIONES. * 
” &0p. Infra ad Habac. m, 17 leg. obo.  ** Euciva. Hebr. ex vit. » zark lde. avayv. 
in Hebr. * est interrogatio. “ EAv yap, x. r. J. Vi ormula jurandi hc juxta Hebr. — 
rent. Thy & ipdy, x. r. 2. Hæc ad reliqua vers. 13, verba pertinent. 
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IN ISALE CAP. v. 


tx:ivo pun th; why vidy StA uhbY x2trapayobon; A prodidit ejus que fMium propler ſamem devo- 
ravit. 


ouviypaye. 
. Kat #x4druver 6 nc rhy yu adrod. 


Td bee It rv vexpoy Cx torrwy Dees, 
npoownonatg xpyThpueves, xat Dee hulv why 
04varov, ofdy * ti xhrog Ave Exov ord pa; N- 
xidc, xa) anavorwys dnobeydpevoy tobe napantepno- 
uV vexpot;. (Kal of Xotuot abrhg **. » Aorpobs 
xakel robs od pvov opti; abrovg bragheipovrag, dA 
ral robs £Jov; elg thy adthy v6oov txxakovptvorg * 
rotabry yap wal i v Lopon poor peradibdac. 
rap ol vocouvte; v T:40oug Tolg Oytatvouary. 


ie. Kal 6p8aluot ol perbupo, raxerubhoorta. 


 MereOpoug Yap daf robs dlatovixots Dh 


der 00g Gvayxdter bit The Tipwplag Ane els 
Iv. 

ic, Kal dy ονντπνιεν Koptoc Lababl u xplart. 
Ol yap bpavreg wlvovrag Bhxag tobg buocebel; xat 
napavipoug, thy Exatov xptrhv &vopvhooucty. 


8. Kal * Booxnbhoorra ol Stnpxracvutro; bc 
ravpor, xal rac &ptpove rov baeilnuptror i d- 
rec * pdrorrar. Ori rd el; thy Kuptov reroteL- 
x6rwv e lag FErhpracav of vag ebayyehxels 
avrityovieg Beypacy, Evrixpus hpi; Ebibafev 6 
Arcotel * nal yap Ocoomhovixedary NN, 
ken « 'Ypel; rap, 6bekgot pou, pepmrat LycviOnre 
Tov Ex tob cod, toy ovoiy ty th Toubailg 
tv Xi Too + m4 yap abri Enders xat pets 


Vens. 44. Et dilatavit infernus 'aniniam nam. 
Multitudinem vero mortuorum lis verbis declara- 
vn per prosopopœlam, mortem nobis representans, 
velut cetum quemdam, qui os continuo 
habeat, et transmissos mortuos continuo abgor- 
beat. « Et pestilentes ejus. » Pestilentes vocat 
eos, qui non 8olim seipsos corrumpunt, sed alios 
etiam in morbi societatem trahunt. Falls enim” est 
natura pestis, ut qui ea laborant vanes" meant. 
et labem communicent. 

Vers. 15. Et oculi zublimes bumiliabuntur. Su- 


blimes oculos dicit arrogantes, quos vi svpplicki 
3 terram contueri.. 


Vrns. 46. wy vans a. 
dicio. Qui enim pœnas dantes impios et prevari- 


| eatores videbunt, justum judicem 'laudibus elſe 


reat. 

Vrns. 17. Et pascentur direpti 20 quasi tauri, 
et deserta eorum qui intercevti cunt agni comedent. 
Quod facultates eorum qui in Dominum credide- 
rant, diripuerint evangelicorum dogmatum ad ver- 
sarll, aperte nos docuit Apostolus. Seribens enim 
ad Thessalonicenises : « Vos enim, inquit,' fratres 
mei, imitatores ſacti estis Beclesiarum Dei, 
sunt in Judea in Christo Jesu: quis eadem 
eslis et vos a contribulibus vestris, vicut © et ipel 


ond rc Idle cvpputeriy, xabi; xa) abrol bd 26y C a Jodeels, qui et Dominum occidetunt, et 
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Toro v, dvetbiouet; xat Maler Veatpitopeve, 
vod ro 8d, xorvwvet thy obrws Evactpepoptvoay yevn- 
otyre © xal yap rols Ceopol; pov ovveradhoare, 
* rhy apa Th d dnapyoyruy buoy hb: fe 
npocedttacde. » Toiroug perk txefvery deb poY ca- 
pots Eneuckter BbeDg vepopvoy. Kal rap indo; 
pEpovreg td to Kopfe Furby, nvra tyeoprouy 
T4 ken. Tovrovs xat &pvag bvopdtc:* obrw Yap 


et nos persecut] sum, et Deo non placent, ec om- 
nibus hominibus adversantur 4. Er ad Judzos 
ipsos 8cribens sie ait: N 
dierum, in quibus iNominati agnum ce 

sustinuistis passionum, et in altero quiden oppro- 
briis et trjbulationibus spectaculum facti; in altero 


= 


autem $ocii ita conversantium effecti. Nam et vin- 
culis meis compazsi estis, et rapinam bonorum 
vestrorum rr 2 

2 ang 


abrobg 6 Kbpiog xaket © « 'I80b &nooriiiuw dpi; of Þ His promiltit se daturum deserta 


Spva; tv ptoy ANιν. » Tob ro EnayyAletas iht 
dy takwxdrwy xa alypalgtwy v Th Epnpa. 
'Anet\npptvoyg ** yap tobg olovel Hypevptvoys val 
bopvalwroug yeyevnptrous Ovipacsy. O ptvrot 
Luppayos rovrovg xaparduove hpphveuce. 


41 Thess. u, 14, 15. „ flebr. x, 32-34. 


ſerro subactorutn. Interceptos enim 25— eos, 2 
quasi venatu comprebensi et basta capti sunt. 
Symmachus autem . est prevariea · 


lores. 


f Luc. A 5 s 


VARIE LECTIONES. 
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werken, Did. Sacr. lat. vers. ant., t. II, ad h. l. b. k. beth. a-50la Ald. habet. 
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ſuniculo langs! Sed et simpliciter loquendo, grave 
ent peccare : perseverare autem et augere peccatum, 
mulio gravius. Tales in preventia reprehendit, 
qui malis insistunt, et penitentiam agere nolunt, 
quin et prophelicis predictionibus contradicunt. Id 
enim declaravit, cum addidit : 


Vans. 19. Qui dicunt : Cito appropinguent qua 
Deus ſacturus est, ut videamus. Quippe sunt verba 
non credentium, et * prophetiam insimu- 
lantium. 

Vans. 20. Ve qui dicunt malum bonum, et bonum 
malum! Ad aliam exinde accusationem se convertit. 
Hujusmodi enim est modus adulantium : improbos 
laudant, bonos derident, ventris gratia omnia ſa- 
ciuut. Tales autem sunt judices injusti, qui munera 
accipiunt, ei jus veudunt. 

Vans. 21. Ve qui aunt sapientes in semetipsis ! 
Arguit etiam eos qui de sapientia eferuntur, et 
sapienlissima Anne non obtemperant dicenti : 
Non glorietur sapiens in sapientia sua *. » Sed 
ei juxta Proverbiorum vocem: « Qua refugit disci- 
plinam $apientia, errat Þ, » 

Vans. 22. Ve valentibus inter vos, qui bibunt vi- 
nam Resumit temulentorum reprehensionem. 


Væns. . Qui juatificant impium propter munera, 
et justiliam jnsto auſerunt. Eosdem accusat, ut qui 
pragunt quidem, sed injuste regunt. * Nam cum 
salutarem jcalculum huic 204 porrigat justitia, 
vos hune , inquit, injuste auſerentes injustis 
datis. 

Vans. 24. Propter hoc sicut uretur stipula a car- 
bone ignis. Post accusationem supplicii minas in- 
gerit (comparans illos quidem cum materia quz 
ignem facile concipit, cum igne vero justitiam), 
ſors ut instar illius cum flore radix ipsa absuma- 
| tur, Appellat autem radicem Illes ipsos: florem 
vero brevem prosperitalis durationem. 

Vras. 25. Et acerbati aunt monies. Per monies 
nimirum dzmonas. innuit, qui ab eis colebantur 
in montibus. Propter hc igitur qua: dicta sunt, 
et montes ipsos, et vias impleverunt cadaveribus, 
stercoris instar in terram projectis, Juxta dictum 
Pgalmographi : ( Facti sunt ut stercus terre 1. 
— « Etin omnibus his non est aversus ſuror ejus.» 
Non est itaque aversus furor Dei, quia nec ipsi a 


prevaricatione destiterunt, Hoc enim et postea 


Reg. u, 10, juxts LXX. * Prov, x, 17. 


VARLE LECTIONES. 
Reliqua textus . supra |. I. p. 1369, et inks 
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yelp avrod dm, » ix perapopls clprra wiv 
indy i; PHD pactifovyruv oixttny, xat thy xetpa 
WL oUvIwy. 

xc". Torrepoty de ovoonuor tbr toig fore. 
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xpooayopeter' dc brav Myer « Aub Bond txxavdt- 
acta c xaxd* » al- « Thy An Bobbi txbicfu A 
bp@v, » xal* « 'Ept m6 Soppg* "Are. » 'Evraita dt 
onpalve buf cod rv wh 'Pwpaixdy orpar6neboy and 
td dutind prepay bppioay xati th; "Tepougakhp. 
Kal ovpuelt abrovg an Expou the yh3. » Ark ht 


est. » Illud vero, «Manus eins excclea, > her ons- 


lationem . — nn 
ſamulam cxdunt, et manum attollunt.. = | 


a 
cul remotis. Roinanos his verbis *designavit. Nam 
Babylonios quidem et Assyrios ſrequenter ex no- 
mine, sxpe eliam ex climate indicat ; ut quando 
dien: « Ab aquilone incendentur mala i; set: « Ve- 
nientem ab aquilone repellam-» vobis k; » et : « Di- 
cam aquiloni ; Age 1. Hie vero exercitum 208 
Romanorum his verbis signiſicat, ab oeeidente 
venientem adversus Hierogolymam. « Et sibilo 
vocabit eos ab extremo terre. „ Per verbum aibi- 


cob vpe cd Ac Leit xpdtog. Kabknep yap B labit Domini ostendit potentiam. Quemadmodum 


6 beondrn; olxttyv oupiiuv xakel, 6 & perk doug 
eptyz: npds thy j ob cg 6 c] Gy Gebe vader, 
ons}, val avvrptxovuct Propala. H ws and vc vie 
ouvnbelag tov pekiooby e ovpuel Wiharo. E 
ther rap re zart tale lber rundete cup ab- 
ral;* obrw te td obublov dnrptpery als f&v0n x21 
mag, xat phy at dvaxoplicry i} &ypay, ofxot te 
abra; ivauil;zota Ne. 

x7. 0d zewdoovorwr, obòd xoxudcouvomy*), oves 
yvordEovery, ov88 xoymbhoorra. Kal thy N- 
puxhv tuneiplav abrav, val thy &vipelav, xat thv 
tv tals orparelatg bibhoxe; xaxonddeiav * Nexwor, 
Mr, vj noepurf tpretple Th n&dn The pLorws * 
&mwhodvreg rob Gxvou thy npoIbolkhv, avanating 


enim dominus ſamulum sibilando accersit, ei ille 
cum metu accurrit ad gonum: sie universorum 
Deus annuit, inquit, et concurrunt Romani. Aut 


certe ab apum consuetudine sibilabit decumpium. 


est. Solent enim pastores apum sibilos edere, aique 
his illas vel ex alvearibus in flores et herbas im- 


9 „„ 
eſſicere. 


Vans. 27. Non ecurient, neque_laborabunt ; non 
dormilabunt, neque dormient. Et bellicam illorum 
scientiam ac ſortitudinem, et patientiam in expe- 
ditionibus docet. Vincunt, inquit, militari expe- 
rientia deſectus nature, somni * repellentes impe- 
tum, quietem capers nolunt. Deseribit inguper 


anoavery od Sobkevrat.* wxpobiaypiye: xat thy C omnem illorum armaturam. 


Tavorilay avtwv. 
*. "Oy rd gn Geda torl, ral c ff. 


xF. Op ride ac Jhorreg. 'Aabdterv cl ανν 
ty tolg noktpos, robs dvrirpatroptvous i, N 
puff bedirrbpever. Tavrnv thy fohv Bpuxnbpe 
as6vewv ane{xaacy. Nn yap 6 wv Bpuxwpeves, 
xa\ c 0npla xa c xThvny gobel , obrwg o5ror at- 
robot t Toe ply repryeveobai Buvhoovrat. 

v. Kal Boo e 8 avrodc rñ jẽð txelry oc 
geri; aldoonc xuparovonc. Tara nevia clpn- 
Ta rep) Twv Tnokopxouvruy. Ak Tourwy Ot xa td 
n\hbog Berks, zal tobe Mhyoug xbpany bouchrac. 


xa) Th wv}; xaraxrunotiviag TW Gviitdkuv ths 


Vens. 28. Qnorum ragitle ces cunt, u qua 
sequunlur. 

Vers. 29. Ruginat us — Vociſerari in bellis 
solent, et communi voce terrorem hostibus incu- 
tere. Clamorem hunc cum rugitu leonum com- 
parat. Sicut enim leo rugiens et ſeras terret et ju- 
menta, sie illi clamore ipso vincere hostes pote- 
runt. 

Vans. 30. Et clamabit propler eos die illo, gicut 
vox maris ſluctuantis. Hzc omnia de obsidentibus 
dicuntur. Per bac autem et multitudinem illorum 
signiſicavit, et sermones ſluetibus similes, vocisque 
sono aures adversariorum verberantes. « Et $06 


@xodg. « Kai ** LmiG\bovrar ele v obpavdy, xa) ob D respieient in celum, et ecce tenebræ. „ Tune, in- 


oxdrog. » TG tolvuv, pno\v, of Th; xar' tpod pavias 
Tivorrec bixag, avabitous ptv ele thy obpaydy, 
tmixouplag c dviibokouvieg Tuxely * bovrar &, 
ob thy np6vordv pou $henv qwrds Emrparvoptvny, 
aha thy rrwwpnrixhv do v⁰ẽEf, fopov abrwy voce 


quit, suz in me insanize ponas luentes, eclum 
quidem suspicient, aliquid auxilii exspectantes ; 
videbunt autem, non providentiam meam lucis in- 
star aſſulgentem, sed — ty 
ipsorum oculis oſſundentem . 


VARLE LECTIONES. 
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263} * THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 


CAPUT Vi. 
Vans. 1. ü jactum est ante quo mortuus 6s. 


- Ocias.” Omnia ergo, que bactenus dicta sunt, re 


gnante Osia vaticinatus est ptopheta; bee autem 
que modo recitantur, sub Joathamo vidit, Osiæ 
uno, qui patris reno success. Ianuit autem pro- 
pheta, ut dizi, ceesatienem prophetiæ factam 
propter Os prevaricationem. Is enim sub initium 
quidem regni sul divine providentia fruitus est, 
atque allophylos vicinosque allos bostes perdo- 
muit. Elatus autem post victeriam, et sacerdotii 
diguitatom usurpavit, et templi adyta pervadens 
incens um ollerre aus us est, quod nec omnibus of- 
ſerre $acerdotibus licebat. Soli enim summo sa- 
cerdoti ad Sancta sanetorum dituus patebat. Atque |, 
illum quidem cohibere conatus est Ararlas sacer- 
dos, et alli cum eo sacerdotali honore insignes. 
Sed quia nec horum consilio paruit, Dominus illi 
benignam correplionem intulit. Non enim terram 
ei dehiseere jussit, neque flammam de colo immi- 
sit ; sed corporis colorem mutavit, et lepre macu- 
Jam injecit. Qua 207 bons affectus, ex templo 
aim exviliit, domique residens regnum per Joa- 
thawum filium administravit. * Hac de causa uni- 
versvrum Deus et populo iravcitur, nullumque illis 
reddit oraculum : et-contra prophetam indignatur, 
qui tacuerit, et reprebensfonem non adhibuerit. 
Post ius seilicet excessum hane prophetz visio- 
nem ostendit; quare iſiius mortem apposite com- 
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memerat, docens quando $ilverit, et quando iterum C Mer ptvro eh txelyou relevrhv, taveny Gels 


prophetiam receperit. - 


Vers. 2. Et Seraphim stabant in circuitu ejus. 
Videtur gutem et superbum regem notare saneio- 
rum Seraphim reverentia. Hle enim nullo pacto 
sibi conveniens ministerium impudenter 3rripuit; 
at invisibiles victutes,. quibus calestis credita est 
laudatio, timorem habitu pre 30  ſerebant. Tege- 
baut enim facies suas, cum splendorem ſerre non 
passen, qui en Domini aspecty + coruscabat : 
abscondebant et pedes, servitutem innuentes, et 
mewn ostendentes, et ministerium decenter ex- 
plentes. « Et duabus volabant. Signiß cat enim vo- 


Vans. 5. £1 azcebant : Sanctus, sanctus, sanctus 
Dominus Sabaoth. Offterebant eniia hunc hymaum, 
et unam deitatis naluram per Domini vocem in- 
nuenles (singulariter enim enuntiabant), et Trini- 
latis quoque numerum indieantes, ter Sanctus ac- 
clamando. Nam « Sanctus, sanctus, sanctus, „ ad 
declarandam Trinitatem facit: 200 Dominus 
Sabaoth, » ad significandam unicam naturam. 
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an ü 11 ** hs d6Gng abrov, » pv Tag rk Zü- 4 « Nena est omnis - terra gloria ejus. » Laudans 
pagi\ Thy t pvory,. os ph pdvoy Thy oLpavey, 
au zal thv yhv G&nacav the 86GnG Lynkhoncav. 
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rden, D N v avry Soul, xart cd g gicut* scriplum est . Quod et anten decantarat 
yerpapptvoy. Npoavaxixpdyer & tobro v 6 hand- beatus David, in spiritu. dieens : « Omnes gentes, 
pie; Aan tv nveupati. Een yp Havre th lovn, . 
on trolnoag, Areva xal eee eee ten, » 

. > 


F. Kal #x1jp0n rd dxtptvpoy * dxd rc pwrnc Vens. 4. — nd dBA wid 
ic tx4xpayor, Th cov Y todpeva perk thy Tod L- clamabant. Postquam ergo a Seraphim y | 
rhoos hpSv vad pc nerv npotebnuxdruy Thy Le- strata sunt quze ſutura erant post | 
payeiu, Ava rra lg pyvera: xal tov do laby h Salvatoris nostri, convenienter duorum quoque 
unden and yap The vie, N Thy Tüv Enacay populorum conjunctio declaratur. Voce enim, qu 
ner\npbodar the belag Scene tpyvarv, inhptn dd lerram omnem divina gloria repletam 
bnipdupoy vobto M yevdpevoy neptrthv ibefxrvy elevatum est guperliminare, et sie 
Tov fupay thy ypelav * toy dd Gupwy obx NN. e e eee 
ubvov, clotrntdo fv ele Thy one d Sovlopivy autem non incumbentibis, domum cuivis de e- 
vn * inaidh yap Ofiag, rod viper xparodvre; C toro intrare licuit. 200 Quia enim Orlas. lege 
kri, napavipw; vate tw àοντνν , xpoon- ailhuc obtinente, adyta contra legem penetrure gu- 
palveras dd vile bu vav 0% Arhran, f Affe. sus est, insinuatur per visionem omnium gentium 
Mu y&p 8 vic votre, pyotv, iv dd vai neptye- | 
rede bat rob Oeod tov Buy Thy Ev. O yep rh 


Dy Acondon; 74 chr MPA. Kal toiro d obx - vergorum enim Dominus omnia replet. Aique hoc | 


tis paxpiy Silo yevhorrar * &navres Tap of &- gane brevi manifestum filet. Omnes enim howines, 


bpwnot, Th Th; deoyvaolag alobefdpever par, fav divine cognitionis lumine guscepto, templa vbique 


2axod vaolg &vacthoovat Tp wav Hwy Anpiovpyp* erigent universorum Conditori ; iIlis autem gloria 
txalvuv ü pov, The Bing, oro; the ® repletis, hoc priori gloria spoliabitur, et pro divino 
npuripa; yupvudhocra: SöEne, xa\ & rod Oefou pw- lumine ignis Romani ſumum excipiet. Hoc etiam 
rc. vo Pwpatxod npd; elobiferar vv xanvv *. ipgo erueis tempore ſactum est. Velum enim scis- 
Todro xa\ xa7& ty xaipdy yeytvara Toh oravped * sum est, quod gratiz que templo inerat absces- 
toylody yap d xarantracqua, xa) the Enaviobons gum demonatravit. Cum enim gloriam ex gloriG- 
<< vac yeptrog Thy &ndoracry Berks Sto yp catione adjici oporteret, periit etiam jlla que inerat. 
Tpooredhvai 8tav ind th; boboloylas, r 
anαοαν,’ v, od tort todro; Hofe td Nvebpa td | 

dry, bri '*d "Ayo, ; Aug, Arioe, Hppoorart 3Þ | 
xypiypatt Tov anootAwy, xat od Ehxerat abrd 6 
vade tov "Toubatwv. Atyu oby br: per# n xhpuyua | 
rob Ebayyenov, tpnplag xat xanvoi- minpoira: 1 
Luvaywyh. "Enho0n & oby f Oipa, ala th Ontp- 


* Pal. .xx1, 11; Philipp. u, 10, 41 ; Apoc. vn, 9 gg. * Psal. Xv, 9. 
VARLE LECTIONES. 


Elevatum autem est, non ostium, ed — 
minare. Janua omnis postibus impasitum nibil 


Ado $75. er. ſod. 19,0. 7, og. = 


h br op > h yh. Sed contra flebr. “ Kat—dnf{pbugov. 
Hebr. et 
8 — —_— — — 71 prior premittebat rap, quod delendum visum est. 
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elevatum est superliminare, spoliata est gratis. 
Restat ergo necessario, ut postes eujusvis manus 


impulsu commoveantur; propterea manus quælibet 


coneutit res Judaicas. Et ideo propheta quidam 
dicebat : E ponam Hierosolymam gicut vestibula, 
gue commoventur ®. » 


Vans. B. EI dizi : O me miterum, 210 quia com- 
punclus sum. Clarius hec interpretatus est Sym- 
machus hoc modo: leu mihi, quia tacui! Vir enim 
labiis immandus ego sum, et in medio populi la- 
biis immundi ego habito. » Consona' autem est et 
aliorum interpretatio. Obscure autem una siguiſleat 
Jacium de Ozie prevaricatione silentium. Ideirco 


inmmundum labiis 8e appellit, ut qui audaciz g yxeAeorv nne, Og xat xexotrvwvnxas f 


per silentium particeps ſuerit. Eademque populum 
reprehengione noizt, ei divinam apparitionem, ut 
judicis presentiam, reformidat. 

Veas. 6. Et migans est ad me unus de Seraphim. 
[7] hoe etiam prophetz ob silentium de Ozia, pec- 
catum declarat. Non enim alteri cuipiam membro 
corporis, sed ori Seraphim carbonem admevit. 
Arguit autem et Oziaz prevaricationem id quod 
gestum est. Ille enim ad altare valde impudenter 
accessit; at Seraphim, tameisi ab igne nomen ha- 
bens, et divini ministerii officium gerens, non nuda 
manu, sed ſorcipe carbonem sumpsit, et hunc im- 
ponens ori prophetz, peccali liberationem renun- 
tiavit illi. Deseribitur auters per r. 
bonorum nostrorum participatio, per Dominicum C 
scilicet corpus et sanguinem a. peccatis libe- 
ratio. | 


Veas. 8. Et audivi vocem Domini dicentis : Quem 
mittam ? Purgat ſortasse priusYI 1 sub Ozia silen- 
tium, et qui unum arguere noluerat, totius populi 
reprehensionem suseipii.Neque enim honorein usar- 
pans sua sponte currit, sed de priori satisfaciens 
silentio, imminens a populo periculum adit. 


Vans. 9. Die populo hic: Aure audietis, et non 
intelligetis. Futuram Judzorum in Domini adventu 
contradictionem ostendebat. Nam audientes divina 
cloquia non audierunt, et inlinita miracula cernen- 
tes intelligere noluerunt. Qua de causa Dominus in 
saeris Evangetiis dicebat : Ad judicium ego in 
huge mundum veni, ut qui non vident videant, er 


© Zachar. xv, 2. 


VARLAE LECTIONES. 
% xarav. Hebr. exscindor, s. in summo vite discrimine versor. 


.icet apud LYX bec ita 4 habent : 2 2 
Japra Jeg tyovrag tyw oxi. 

—— ie locus solet allegari. Vid. Babs Sabel. ad b. 
vers, 6 machum 
* 0 
altimam vers. riem ista tant. 
xat ov ph idyre. "y __ 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
habet. Sublata igitur Synagogee ſorma $uperiore, , dopo - aden Op obty hv tale n 


Þ Aconotixhg imugavilag eviikoyiav thhlov. 


v. Hec tum ad reliqua e vers. 6, tum ad vers. 7 
a ouvire. Reliqua |. [ 


ordbeory Eyer * tnypptvoy ov whe | 
v oxhpartos, AH d bntpbupey, 
vaprtoß Gvitxn ov lorndv, Na ths 
ond rie Tvyovong Ne e oxkeveadar + id v 
ye\p cnkeber d "Toubalx. Kai Tit robrs 1 
Tt; Bieye © Kat Ghaw thy Tepovoathp, og 
oakevdpeva. » 

. Kal elzor* td. lag id, brit 
Laytorepoy N vabra 6 Eippayo; f 
coc © Of uo," bro torprrnoa 1! vip rap tn 
xeleorw EY, xat tv ptop ao axabdprov 
tym obeid. » Zippwvos Ut xat rov Dov 
Alvte tt cat N xal thy yevoptvyy Ent off 
od 'Otfov oryhv, Kai & v0 tavridy” 


7 


* = * 4 Kt 
* 118 A 4 7 "7 * 
rn . SS . 


FSS FEI rr „ erregte 


pare d The e * Thy abrhy e e 
xaTnyoplay menolnyra:, val thy Oe 
vc av, ws Sixaorixhv napoudlav. 

. Kal dxeordln “ apc ne by rav 
Kal touro Snot The int r 'Ofig cuonh; 9h 
phrov ed GER U Ea © obx A Y6p ber Þ 
799 owpato;, AMà c ordpart vd Av pan tb 
deln npoorvhvoye. Hake Bt val thy 800 
Tapavoulay th yevpevoy * 6 pty rap Tov duet 
plov Mav avaibog x, vfl. ed & Lepagely 
nvpds Exov RpoonTopiav, wal Calas Lemoupriagh 
pbvoy, ob roh wh xerph, Th 8 Xabide why & 
ase, val toiro Entity / vod npophroy 
tuhvoory abrÞ the The Gpapriag Gn: 
Ilpoobiaypayerat & x rpodiarunoTza: 5k d 
fr ert Gyabiiv perovola, f bk 100 þ | 
t:x0d owpard; ts xa\ ala Tov Aha 
2 
. Kal fxovoa rig purine tod Kvplov | 
* ria dxoorellw ; Taxa & ö nie rhe ny 
6 npophrnys &nodoyetrar orie, The bat vd 
xa) le Maren ph foulndels, se # x 0 a 
Thy Eieyyov avabtyerac.. O08 yap thy di A 
abroxetporovytog t,], m 4 Untp tho 7 
&@nooyo pave; curhg, xat tobe WY 
dv &vabeydpever. 

. Elxdy r6 lag rovrp* AD Ax 8, w 

my cf Thy tooptvnyy Joudalo Im 
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&xovoanvrte; Twv Oefwy Jol, ox Fxavaay * V 
pupla bavuara dpf, g, ouvitelv bx 

0% bh race 6 Kipiog ty rol — | 
yealou* (El; xplpa by aig thy HN rodroy UB 


1111. ES 


& & 
. 


» J 
2 
# Lagtorepoy, x. 5. i, 0 
» Oy xa) @xddapra Ne Kw, ty plow Lao WIT 5202 
ta quoque Vulg. nova habet lacui, sicque "apud | loewt 
% alvirrerat—oryhv. iterum h. 1. el Aut 
Sequitur Noster. Kat &neor. Hebr. 779 — 
„b. 285, ita leg. xa\ Sitrovres þ — 


os etal a adit Gt: it; 
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3 xa\ oi fs novrig Tvphot A qui vident erei flant v. Qui enim corpore (t, u- 
yivwvrat.» Ol ptv vd td odαE·eνναννντðT, p liebant, — 
abebv rolg The Cutie öybalhetc ol & byte Eyovres sanos babebant oculos corporis, cen þ 

robs 05 oh tog GpDalhobe; ruh etyov 7hs aciem mentis. Neque oculos tantum | 
bavolag dd dwrixdv. OG pvov Bt robs dpbankpois ———— — 
pepuxbra; ele, 4114 xa) T4; axok; pebvoptva nus dicebat : « Qui habet aures ad audiendum, au- 
ral coden yp 6 Kiprog Deyev * (0 Extov Gra dit d. Propheta igitur, vel potius Deus prophete, 
inoberv, Abd co. » O ptvrot npophrr;, pov n docet deinceps, ex voluntate ipsis hae vitia obti- 
6 760 npophr2v ud, Sd dA tv EfhG, te ark gisae. Addit enim : 

h abrol; npooytyove tabra d addy. ENA 

* Eæaxuron * dp ij xap8ia roõ daoũ rov- Vzas. 10. Incrassaium 68d tor populi hujus *, et 
rov, xal roic dh ® BSaptwe fxovoar, val robe auribus graviter audierunt, et oculos anos clanserunt, 
628aluodc avrar * txdupuoar , prxors ISwo: ne aliquando videant oculis auis, et auribus andiant, 
roig 6p8aluoic avrar, aul roig doe dxvoouet, et 212 corde intelligant*, el convertantur et dan 
aal rg xap#/g ove”, xal #x:Crptywot, xal g eos. Non natura, ted voluntas has afſectiones operata 
lacan adrove. Oby A goo, A U n we est. Non enim ceci erant natura, sed ipsimet clan- 
an rare celpyioaro. Ob r serunt oculos, et divina eloquia gra viter audierunt. 
hoav, A avrot robs bpbalpobs ixipproay, xal tanquam cecum ipsi pugnantes, et paratam ex vise 
paphs dow cle Mywv fxoucny, Gong laurotc et ex audilu, et ex en quit inde nascitur peenitemtia, 
x0)apoivreg, xat thy Stck th; dag, xa 8, ixpod- zalutem respuentes. Hoc vero etiam apertius dixit 
csg, uad the va puoptvng perapeaciag an- Symmachus : «Populus hie aggravavit aures, et ocu- 
whoGpever awrnplay. Kal tovro d 6 Zippayxes capt los suo clausit, ne forte videat oculis suis, et auri- 
orepov efpnyxey * « '0 Ladg obrog 34 Gra GAH, xat bus audiat, et cor ipsius intelligat, ei converiatur, 
robs bpdakuovg adrod Ever, phnw; [by iv trols of ganctur. + He porro singula non naturaſem 
dpdalpol; adrod, val tv trols ov dxcovy, kal h membrorum inlirmilatem, sed voluntariam ipsorum 
xapdia abrod ovvf, xa) tmorpagh, xa\ labf. » produnt incredulitatem. Cum enim sani sint, in- 
Tavra & ndvia ob quorthy toy pelo Godiveinv, quit, et surdi fiunt et emci, et omnem movent la- 
au thy yvwpixhy abroy &motiav onpalver * pidem ne salutem adipiscantur. E oculos guns 
bytalvovres yap, pyo?, xal xwpevovct xal Tuphwre ecompresserunt. » Predicit universorum Deus -quze 
rover, aal vi ndpov xuvobery ®, lun ph ve C rytura sunt, et alt: Prorsus videbunt illi quidem, 
curtuplac. Kal rob d abrov Lxippoav.» ot audient; manebunt tamen quasi non audierint, 
Ipoa ropcuei 6 Tb wy Beds d Ladpeva, xal pnov, et quasi fidem non tribuant; quod Illis evenit ex 
ze nevry T xa). ndvres; bhovrar pv xa dx2voov- propria mentis insania. Auctores itaque sul ipeo- 
rat Nl ye phv de ph dxnxocres, phre ouvii rum facti sunt exitil, qui nec aurem unquam Christi 
dpever, xa toIro naddvreg abrot ix pwplag the verbis accommodarint, nec mentis sur oculum 


Wag ywopn;. Alto rofvuv the op@v abrov yeyova- a 


periant. 
ow Ang, phnore v od napabtvre; trols nzpt Xptorod Meyopdvers , phre phy why che bavridy d- 
———— 
n=, Kal elxa* Fog are, Koips ; Movovouyt Vers. 11. Er din: Usquequo, Domine ? Quasi 


Mr mp ® ud the dee se. dicat : Interrogabam ego n contumaciee, 


scire cupiens. 
Vans. 42. Et dizit : Donec desolate fuerint ciri- 
tates. Usque ad finem ergo, inquit, 21 permane- 
r r malitia, nee ullam mutationem illis st- 
cebot cal. Obre yap ij toy H, ore h | 


| rw old xariuoy, obre the Ne endong f len- 


pla, alobnotv ab role cw, xa the napavopla; pa- 
la ted oe cat yvwory, Alvivrt ai dt d robrwy 3+ 5b in illis exeitabit. Innuit autem bis verbis clades 


» Joan. , 39. + Match. x3, 18. „Conf. Matth. xn, 45. 


va LECTIONES. 


+ X. 7. A. Hebr. Crassum redde — aures ejus apgrava, et oculos cjus obline, ne — 
4 illis. at. Apud err quod abest etiam 1. I, p. 1456, ei infra 
Rom. þ1, 8, ac Mauh. zun, 15. Additur in cod. Alex. et in utroque inge N. T. j: 
Vel potius cναν et, ut bonm note cndices 
iorem lectionem ovviece. 
ſormula — fa 4 
ad vers. 41. Nine orta di 
quoad namerum reliquorum versic. hujus eapitis, cui alias nonnisi 13 tribuuntur versieuli. 


a 


"$1 THEODORETE EPISCOPI CYRENSIS  '% 


* «llatas a Romanis. Pro celongabit Deus homines, » A Pwpalvy aVrol; tvexBivra xaxd. TEE . paxpuyet's 
-Symanacbus dixit « longe factet, » hive eat in-capti- Gedg tobe &vBptrovg , » + hang worhoer » © Bü- 
 vitatem miliet illos. - payer epi- a 

"Vans. 19. — ext lovimatio, Por Kat Fr: bx" abroig e 
hac 'igitur siguiflent tum priorem., tum alteram do oby onpalve xat thy zporipav abriby; wil 
urbis obsidionem. Vespasianus enim primus exer- thy Surtpay nokopxiay. Obeonacavs jd 7p 
citum in eos duxit; deinde mortuo Nerone, Tilum pg orparyyaov avroly tmeotperevary* edu perk 
filium relinquens, imperii causa regressus est. thy Ntpwyog tezvrhy, vity Throv xatahnby, Git 
Titus ergo, urbe obsessa lemploque incense, ea- e Savgelag dviotpepev. O Tirog rofvoy thy a 
ptivis multis abductis ad Romanorum rediit metro—- mokopxyon;, xat rv vady tynphoag, aal nelinh; 
polim.” Sed qui manus illoruin evaverant, iterum gopyaMirou; Labby , dic thy Prpaluy kan, 
reversi urbem inhabitarunt. Molto autem paueiores yyrpdroky + 41 of va; 3 
erant prioribus incolis. Ideo decimationem- cos xa traviibey, val thy ndhv On 
votat* , hoe est decimam partew. Sed &dvianus de- eee 
duo tumultuanies inos uſtimo exitio afecit, ipsam- N yapry abe ANN Nabe, tovrtort 
que urbis appellationem mutavit, aum it nomen pte. AMA ndkrv 'Abpravds abrotg == 
imponens. Elia enim exinde vocats est, quia Alus mavreth tnfrayey abge- xat abrhy S8 rh; W 
un cognomen ſuit. Hzc prophetæ edisserens Deus: hy npoznyoplay bvihaatev, bx the olxslag dm 
NA rursus, inquit, erit in direptiouem, 5 et vasti- lag rairny xaktoag Alta yap txelbey 
tatem illius denotans, et infructuosam cordis duri- probr, + Afkng rag tnixiry avopdtero. Tabu th 
tem. « Sicut terebinthus et sieut glans. » Non mpoghrty duryopetuy cle 6 Ochg, br « adaty uin 
comparavit autem eam cum arbore fragiſera, 214 ele npovophy,» xat rh tenhlav ab onH tal 
sed eum terebintho et quereu, jisque ſoliis carenti- rde xapzblag d theaprov nal avelrunov. « U; 
bus. Aut juxta Symmachum, eri in depastionem, Grvdog, xa\ dc RAlavog. » Obi Ana bt Ul 

sieut quereus, et sicut balanus, qua awissis foliss xapriup, £114 tepefilviy xat Ban, xat 
sola stat. „ Siquidem aperte per ie zignificat, De torepnptvor; . H, natd why 

depastam fuisse ab alienigenis hominibus , sicut «*Ecra el; xara6boxnyeory, bf pig, val g 

glandes a poreis, et bonis destitutam mausisse, Hi; &no6alodon th v letatat nd. 

gieut quercus et balanus ſructibus ac boliis e- (, d ebnen, Gaba, 671, vteGDαν wy 
liatze, | yeviv av.pornuy, xabdnep Und yolpwy at Silawi 
eee Epypo; vv arab, Gg tp5; xa i 
dave; xaprnivy xal pilluv yerupvopdtvar's, 
CAPUT vn. | KESAA. 2. 2 


Less. 1. Et ſactum ext in diebus Achasi. Post ea . Kal #rbvero tr raig up "A 
quæ viderat et cognoverat propheta de superiori o nep the AY p dpd iv th 
vislone sub doathamo rege, qui post Oziam regna- ban xal Lan xal nab 6 zpophrng (1 
vit, seribit deinceps que sub Achaso filio Joathami Olav abebe t6acheves), wh int * 
gesta et pradicia sunt. Verum Joathamus quidem & obrog vο aba) yeyevnptva 

pietatis Studlosus ſuit, Achasus vero contra preva- opdva ouyypdyet. AL 6 pbv laben ebaebeiagogh 
ricator et impius; eamque ob causam Deo cur® giuocg Hv* 6 & "Aral bn Giayttrpou napdvolys 
non ſuit, sed bello exorto, et acie ingtructa a rege val Wacbhc. — 


decem tribunm, cul nomen Pekab, Romeliz flio, Ertuyev aul nohbyev cuynporndivacg, xa\ 
centum viginti millia in prolio amisit, captaque , Moc tov än guloy naparataptyoy ( an 

ere Pollen vids), Ausgdllet july bunt 

centa millia. Caterum Oded propheta obtiauit ut etre yrdadbag by ech hahe 8 


rradiderit, simulque generis gropinquitatem revo- pf e ye neroinxe, thy 
cans in mentem, sicut docet Paralipomenon. histo- Th; Hrenc, br1 Sd thy &at6buav napabituxey a 
ria e. Sed et alia 215 bujusmodi multa passus est dprrobel 6 Gebs, xat ths ouyyevela; 4vapvhoa;,« 


oy I Paral. XV m, 9 seqq. 


VARLE LECTIONES. 


t. % Kat—+nbetatos. 3 Eben 
; „ zat —4Irep, Symmachum Noster h. |. sequitur, 
'* yeyupv. legit n. I. Theodoretus ea quæ in nonnullis libris vet, ad hnem 
n e * etiam leg. in cod. Aug. 72 
t, ut habebat ed. prior. Vid. 1. I, 


ba IH. znr Y KBS nya eng tm. nEE 
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IN 18ALA CAP. YU. 


4 vv Napaks:noptwuy lovopla Iiddaxsr, Kat le A rex impius. Nam et Num propinquos vill; e al-- 


$ N rotadra xi c 6 Bvogrbhg Baone3s Kal 
yap  Wovpalo: robs me\dGovrag, val dle robs 
yuroveLoyrag thnvipanttiony * 6 & naphvops; Bact- 
aug, Ze napk od cob thy cvppayiay alrhoat, 
nods dv rv. 'Koovplay xaripuys Bacita * 6 bt 
b pe Acandeng xat ph x pv; ovppaxet, 
x xarappovod pevos npapndctrai. Toure Th x&v- 
cada nenolyxe. Tov yhp Gaxet Thy Sacihta wv 
Tope als ovppaxiay xaktoavreg, xal par” lat 
why Tepovonkhy, ini nokoply xaver\ngbres, Iksber- 
parwdr, dy e &y6o105 Saordabg, Wange Bd xa) 6 Jabs, 
M Tap wipe tov hn ovpbebnxiruy Hviynatcy 
dþpwiely * obrwy Nd abrobg td Bog xartucr, og 


lophyli vicinos servituli- manciparunt. Impius a- 
tem rex, cum A Deo postulare opem deberes, ad! 
regem Assyriorum corfegit. At benignus Dominus- 
etiam non vocatus ſert opem , ct spretus curam” 
gerit. Quod tune quoque fecit. Nam cum Pekah 
regem Syrorum in auxilium advocaneet, et obses- 
sam Hlerosolymam cum illo eepisset, perterrefactus 
est rex er Ar. neten + re hn, 
experientia eorum quæ acciderant formidinem in- 

jecit. [2] Adeo autem timore cone sunt, ut 5+ 
miles essent arboribus rehementiori ventorum im- 
poly agitatis. Beniguus porro Dowinvs de = 
eis subvenerit, maniſestum fiet ex sequentibus.  - 


dotxivat Fviporg „ Ones o va panes, dee es 


abi &vre)Mero, Stk tov Lee Lora So 
. & Nara lego“ 
Mihv vανιðDc/õ perk rob Ns, 6 tpophrns kxceνον 


vteonloar + tvraila N pbvov napatabely thy ub 


npooerhyn, tnerdh plan 705 ETppavorh), npraye- 

pebety thy ytvyyorv, xat thy Axag Eibirxetv, ts Bk 
wy it; abroy rey0nodpevoy the Offag Enoiatorrar 
vnde no Y, abrd; dk rhv olceefav napavoplay vi- 
pwplag AEtog Gu. Th & *., (#3\atar'* rod hovydont, » 
$ pdy Loppayoc, esta, el hovynoev, » hoph- 
vevaey* © Tt "Axia, « $0afar, xa hobyxate “ 6 


u Geodorkuv, 4 Mpdorye wl havyate*! „ den 7e, 
Kh nodephone, pydt napardty * vorhortg Tap hov- 


x&wv d& thy kN &yad6rnra. 


98. Ad rd 060 Fü, rar Salary ru xa- 


—— —— 


"Jacobs d vide cov. B Viss. 3. Er qui derelictus ext Jagub Flas tune, 


per filium qui ex ipso nascituros erat, din pro- 
videntia frueretur, cum ipse ob provaricationcuu 
suam supplieio dignus esset. Hud autem, « Ob- 
gerva ut sileas, » Symmachus interpretatus est. 


„ Oboeerva et vileto; » Aquila, ( Obgerva et #lle;» | 
Theodotio, ( Attende et alle, „ pro eo 4quod ext, Ne , 


bellum geras , neque aciem ingtruas ; vinces enim 
Vens. . 1 duobus fignis BIG idonum ſuni- 
-isforum. Ne bos timeas, inquit. Siwiles 


9 


gantium 

pnel - Falols yap bolxaet xanvitoutverg, A od C enim sunt titionibus fumigantibus, et non ardenti- 
pleyoptvorg. Aahde 84 torw Empheyts Schon, Exov bus. Tito autem est semiugtum ligaum, quod 
— xvpd; rc \elþava, the & Morde $oreph- ignis habet reliquias, sed emma caret. N 
S. Ora rap der rob bud phrmear, d. la- r 
tdoopar. Eë o nathoow, val tyre par. Kel Ego igitur perculio, ei ego gane. Prius enim ca- 
rap thy nporipav Klav 8:4 thy ohv AD sligationem adbibui propter prevaricationem tuam : 
Tapavoplay * xa\ vv dnapbvu Sek thy tx ood tex0n- nunc vero aurillum ſero propter eum qui ex te 
o6pevov * ph Tofvuy Telagg cov (Ob fate 4 nagcetur. Ne ergo mens igtos. (Nen stabit con- 
| Povkh avrh, obst Eorat, » Kat vobe txefvey tolvoy vilium hoc, neque erit. » Nilorum-ergoCogitationes 
typvoce Xoyiopobg, nat thy ISlav ebene GHV. Pateſecit, et sem ipeius mentem declaravit. Ego 
Erd rp, net, $:.2oxedhow Thy txelvoy Soul, d enim, inquit, . —— at con | 
ob ph pelvy, obst Loca. be 0 4 
W. Kepath Ap Aapacxde , nal < xepa.th 


ARES — renner gk 
Who Sackclay * « 'Exch}er® i pacteia Expan gaem Ephraim de popule. » Captivitalew predi- 
im Andy ., Thy alypaluolav nportys:, thy bud cit, que sub Salmanasare contigit, et sub Sena- 


VARIA LECTIONES. 
proprio habendum est. * 7» 88, x. r. . 


—— 2 8 | 


. hc 


& xara). Hebr. T7 h. 
_ $pectant. 


pro nomine 
. Hebr. cave © ib {a m (a . 3 is 


—— — r ————— — . 
o— — wats — 


post illum vero Teglaphalagar aliquot civijates in 
tervitutem' redegit. Deinde Salmanagar plurimas, 
et reliquas Senacherim. 


Vans. 9, Caput Ephraim Somoron, et caput So- 
moron filius Romelia. Somoron a monte Samariam 
voce, Somor enim dictus est mons ab eo qui pri- 
mus poagedit; 217 a monte autem civitas. Eat vero 
-Samaria, qus nunc Sebasle appellatur. Ait ergo 
Samariam decem tribubus imperare, Samariæ au- 
tem filium Romelie : nec permissurum ge illis, ut 
hog fines transgrediantur. (Ei nisi credideritis, non 
iatelligetis. » Illorum ergo perspectam habens in- 
eredulitatem, subjunzit, « Nisi credideritis, non 


dideritis, non permanebilis; » Theodotio vero, 
« Mei crediderilis, dem non ſacietis; „ fidei 


Quoniam ergo qua dicta sunt non credis, et pro- 
missionem meam pulas esse mendacium, ego ver- 
bis meis fidem faciam miraculis. Pete itaque si- 
gnum quod volueris, sive cœleste, sive terrenum. 
Hoa enim est quod ait, « in proſundum, aut in 
excelsum, » Utrumque autem filio ejus exhibuit 
Ezechie regi : in elo quidem, regredi jubens 


ris illi sanitatem tribuens. | 

Vans. 12, Non petam, neque leniabo Dominum. 
Nee ille verba, non quasi absque signis crederet, 
ed velut contradicens, usurpavit. Unde propbeta 
non amplius cum eo loquitur, sed cum universa 
Davidis cognatione, et ait : 


precipienti palam non obtemperatis? 318 
Auamen etiam nolentibus signum vobis daturus 
est novum et admirabile. 

Vans. 14. Dabit Dominus ipse vobis signum. Si- 


e Kece* virgo in utero concipiet,* et pariet filium. » 
Hoe ergo et vere signum, et in profundum, et in 
excelsum. Theodotio enim et Aquila hoc ita ver- 
terunt : « Demerge in inſernum, aut explta sur- 
sum. » Porro Emmanuel jacentem in inferno 
Adamum in celos evexit, Hane itaque prophetiam 


* cuvire. Hebr. confirmabimini, s. k . 
no; Kyply naptyers cru, — 
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| exerizue. Primus enju Phul tributum imposuit : A Lakpavdgap val Zevayr,pitp yavoptvr,y., Led * 


inlolligetis, „ quod Symmachus vertit, « Nisi ere- 


elem, in terra vero, Assyrios puniens, et corpo- C 


rap 6 $0) 2d pdpoy dnt0nxe* vat Lao Bt, Gele 


yakdoap Lviag Ce nee elta Lakin. 


an. Ti; naclorag, xat The dnoketpbrlong Ttva- 
An petp. 

. Kegalh 'Egpaty Zopdpur, xal xegath Lo- 
Kopwy vide Pais. llov. Lopdpwy bt thy Lahde 
ard cob bpoug xls. Zopdp yap bxabn vb bet dnh 
To) npwrov xT1oaptvoy dd & vob Epoug i nil, 
Lapdpeta I tory < viv ZeGaoth xalovptvy * itn 
rolvuv, br: zh dxa pu < Zappa Sacheve., 
The N Lapapelag 6 rod Pwpriov vidg* xat robroy; 
ab robe Lnepbhvat tovg Tpoug o avyywphow. (Kal 
4% wh mor2vonre,. oak ph, ewt s. Thy ol 


B *xelvwy &moriay elde dre vd, « 'Eav ph Mort 


one, obs" &y ph ayvhre © » Gnep 6 Eoupaye; obrus, 
« 'Eav ph mtorevonre, ob Gapevelre. „O N cole: 
rl, ( 'Eav ph morebanre, o ob ph more> 
deln © » The ràp lte,  awrngla xaprd;. Kark 
& robe 'Ebbophxovra, Oö ph cuvhre1 » © det, ini 
Zick die nlorews, cb Oe, i Weis. 

in. Alrucai Ceauvry onyeror p , Kvplov rob 
Beov Cov. 'Enxsibh od &mowtels tel; alen, xa) 
þeddog voul;etg hy tuhv dnooyeety, tyw geGαν,7 
davparovpyig robs noyovg. AC, tolvuv bnep 
Bobùn enpetov, ere obpdvicv, ere in{ytiov* roin 
rap lerer - . Big fhfog, J ale des. » *Apydraps 
i T6 rovrov naptoye nat, 'Iefexig c Bank 


tv obpave — xeheboag vhy fuov? by 


* th yh, obe Apple xondong,. xal hv rot xa) 
hv owparachv avty Qwpnodpeve byelav. 
i#. 09 gh are, ob 


| #h Kvpeor. 
Tod voc bv tols Lbyorg, ö bg xat ye onal 
tyxphoaro. 


notte, AM bg vt 
6 npophrys, oo. a Joundy, 


7H Anh xehevovrt xpopaves Gnzibetre *, AU 


| Spas val ph Povoptvers onpelov buly Ewart xe 


vdy xal Tnapdboov. 5 


rap. val onpeTov ptyiotov, doe 6 Tho; xaketras. 
Obbel; 8 onpelov xaket 75 va txdoryy yroduewy 
hp4pav* cl rap ph napdevids Lov, AA yay 
bg 6 T6x0;, nid Th Nat voy Hebov, ono 
Tpooxyopetera: ;« Bob f Napiives tv yaorph Lye 
Tat, xa} 76fera: vidv. » Tere obv dns enpeiev 
xat els Voc, xat els Pabog. Kal yap 6 Ocoboriuy, 
xat 6 Axblag, obrws toro hpphveucay* « Babuwy 
alg Jeuv, . Wavcov Eve: 6 N 'Eppavoyhh val 46 
Thy N xe{pevov Asäh ele robs obpavors Ab- 
aces. Tab ry ptvror thy Tpogyrelay oby ù Ervyev 


VARIE LECTIONES. 
„ Mä—äxsibektre. Hz ad verba ult. vers. 15,40 
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int vod napdvro; ,,. n Nai Tests A non temere_hog loco prolulit, sed quia hoatium 


td ne uluy thy tTpoobolhv, xataluory tranovy- 
wy Thy Aabirixthy Sacnlav, dv2yxalu; $1&8&axct 
©; &uy&rorg itniyipaner, dl yap, engt, puliayxthver 
DD Act yEvos, wg &v Ben & dndxcrrat, val 
nzpioxy thy wpooboxwptvyy cloyiav vet Ive. 
+ Kali xa6721; t bvopa abrob 'Eppaveuth. » 
lpodeonioag th; Naphivey thy Gb xat thy 
2aþdbogov Tixov, xai thy xpoonyoplay ANA Ni. 
"Eppavouvii yap +> Bptpos Gvdpace * dt It 25 
bps tdv pes” hpav Oedv, thy LvavOpwrhoavre 
Ocdv, tdv thy av0pwneilay poor &verinpira Oedy , 
Ty tvtob dN, abr Ocdv, thy rob Ocob popyhy xat 
Thy Toy 8aukov popyhy iv &vi Vip yvwprtoptvyy. 

ie. Booruypoy xal d. l pdyerar. Wpoayopeit vol- 


re postum est, et exspectatam genlibus salulem 
prebeat. « Et vocabjs nomen cjus Emmannel. » 
Prenuntialo virginis conceptu partuque admira- 
bili, nomen etiam adjecit. Emmanuelem enim in- 
ſantem appellavit. Significat autem id nomen 
Deum qui nobiscum, Deum bominem ſactum. 
Deum qui humanam naturam assumpsit, Deum 
hvic unitum, Dei ſormam et servi ern in uno 


Filio spectatam. | 
Vans. 15. Butyrum — Et humans 


vuv xarta tavrdy Net TA &vOpwntva xat 74 Ola, « Bov- B gimul et divina pradicit. ( Butyrum et mel come- 


Typoy x pt ptyerat * » Tobro avOpwrevoy, Th &, 


ev ij yvwvat are, N npoetotat movnph, NAC 


Fera d &yabdv, » xal th kee , of zarh EvOpwnov, 
a one &v0gwnov, Tõ Tap Evpanuy h gots obx 
adobe rTuxroptvn thy Frdxprory Bhyera cob &yafor 
xa} Tod xelpovo; A Selrat ypovey xat pirpwy 
Muxlag, xa) 76re pavddver, vi ptv & ra, of Ot x- 
vn & & 'Eppavovhi eb0ig 4nd onapydvuv u 

mg Tov yelpovos aipecty. Oc 70 on pelov c- 

belwnxws, cp thy cwrnplav. 

. Kal xara.ts:p#ijoera: 4 Ti, d ob pod ®. 
Ka! robe mib Lorepoy Emitvas pAovrag noke- 
plovg cpo ft * Sibhoxwy by obity &yvorl toy dh 
6 noryrhs * an' avrds Enavra npuravevct, xa c 
md ovpptpoy ID. Td &, . A de hpdpas ä ge 
Eypatn and Toda, » obzws 6 Eippayos hopyve- 
ozv* Ad The hutpac hs &ntorn e "Eppaty and 
Toba. „ Ubrw & xat 4 'AxVag* IM & © Mos. 
$71 d de hppa; tnictryoav al Fa pal the rob 
00 Pune, xat the Aabrrixhs Sacnelag, toraury 
xaxonpaylia xat 8vonyuepla o xattiabe thv "Jouba, 
av airdy ante? xarahhecdart vhs & abi; 6 
Backed; thy *Acoupluy, Kat var robs "ESdopy- 
xovra N, Toravrag, nav, hutpa; zäh Ent of 6 
Buds, otac hubpa ob elbec, ä Fc hudpac hyeTiey 
taub and cod 6 'Eppaty. Tiveg & abrat; Tov 'Ag- 
ouply 6 pared; tv tavtarg Endywy co xaxd. OSS 
Yap tbv Baoita wav *Acovpluy "Eppiiy Gyeliecy * 


det, » hoc humanum est. Illud vero: ( Priusgquam 
norit ipse 219 vel eligat wala, eliget bonum, 
el que, 8equuntur, non est hominis, sed. aupra 
hominem. Hominum enim natura non statin ut 
orta est boni mali ve discretionem sortilur, gd 
quid bonum, quid malum sit addiseit. At Emma- 
nuel ab incunabulis ipsis mali electionem rejecil- 
Ita post datum signum, zalutem denuntiat. 


—— 


Vers. 16. — lerra, — ics 
De iis etiam, qui paulo post | eraul, 
boslibus vaticigatur, docens, re univer- 
sorum opiſicem, sed ipsum omnia gubernare, et 
ad id quod conducit dirigerg. Ylud vero. [14 : 


« Ex quo die abstulit Ephraim, a Aude, | 
machus sie vertit, « 2 Epbraje 


gno Davidico secesserunt, talem 
mitatem et adverzitalem non 


-_ 


ha of 06 IR 
porro illi? Rex A 10 
cladibus aſſiciet. nan, WA | | 
abstulit Ephraim, sed Dominus LT: regem 


au 5 Kuprog inte edv Rasta vv Aopplev, D Assyriarum, 20 et tall per um damn. 


un comb dd rovrov xaxt, ofa ob elbev 6 Toubas 
herd Thy to 'Eppalp. ywpopdy, 


in. Lupest Kipog pulae aul of petiooy. R 
muscas appellat Agyptios, qui minus nocuerunt, 


plac pv vo Atyurriovg xakt, oy HA,) Ra- 


havrag* eule Tt doe 'Aoouployg. Lpodperepev 


Yap the pelirrns vd xdvrpov, Miva: A xat $6v 
Aiyuntiuv , xa tov 'Acouplov i tov Baca 


lorepin, Saga 7hp — 2 4: fare 


qualia post Epbraimi nde Juda non 
vidit. „ 0s” 
Vans, Id. Sibilabit Dominus muzeis"6+:pic Aut 


apes vero Asszrios, quoniam apig acrior. est sti- 
mulus, Meminit autem tum Teyptiorum, tum As- 
syriorum regnorum historia. Pharao enim Nechao 
rex Fgyptiorum, — ut dictum est, 
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p. 737. eral xaitoovua.. 
7 Rec, lectio 


my 7 520535 dsh. 
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25 
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aosore ipsam expugnarum Hierosolymam, et divi- 
aum templom incenderunt, et eos qui mortem 
evagerant captives duxerunt. Pro illis autem ver- 
bis, « quz dominabuntur parti ſluminis gypti, » 
Theodotio dixit, ( dune dominabuntur quod est in 
parte fluminis Agypii, » eodermque modo Sym- 


Vens. 49. In convalles regionis, et cavernas petra- 
rum. Per hac autem omnia, ut dictum est, multi- 
tudinem hostium significavit. 

Vans. 20. Radet Dominus cum novacula ebria. 
Pravdicit his verbis summam Assyriorum destru- 
clionem , « novaculam ebriam » voeans regem Me- 
dorum atque Persarum, qui justitiz factus instru- 
mentum, Babyloniorum regnum evertit ; boe enim 
caput nominat. Et « pedes pilis nudavit, „221 
sub eo milſtantium vires auſerens; ( auſerens pa- 
riter et barbe ornamentum, » pro eo quod ext, 
ſeminas pro viris ostendet inimicos. 


Vers. 21. Nutriat homo vaccam boum, et duas 
oves. Postquam recessit ex Judea Nabuchodono- 
vor, congregati sunt in unum qui evaserant, et 
summa in egestate vietitantes in Judza moraban- 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS = 
A Joachazum ejus flium regno spoliatune in eapti- A eds, xat why Twolay dvitis, xadi; aporlpnres, x6) 


thy Jed. Of & *Aoobpier npwrov perk 800 Les 
vaynpelp ti; Mag the 'Toubalag tfendpthony nd- 
ut, perk Ut rabra, oby c Nabovyolovdoop nat 
abr tnokidprnoay thy "Tepoucakhu, xa) thy dete 
vady tvixtpnoav, cal vo Tapuybvra; thy vt 
bopualuroug HV. AvW to, « Al xvprieboouct 
pEipoug norauor Alyontoy, »— A xuprebooyary 5 
tetiv iv piper rorapod AkrU v. » 6 Grobotiuy o- 
p * obrw I xa) d Zbppayo,. - 

i. Ey ralg pdpartt rie ane, val & rag 
rowrdlarw ray xerphy. Ath toirwv Endkviwy, &: 
efpyrat, d hr Ov nokepluv fvitero. 

x. Cupiſoei Kuptoc av rp Evpe tõ eue u- 
. IIpoayopetcrt Sd rourwy Thy ravierh m A- 
ovplwv Rνοονν, « Evphy aA N‚ thy 
dd MiS&wv xat Nlspotiv BE, obrog yap, the 
8x5 yeveueves Bpyavov, thy Bacnfav wiv Batu 
Mwvitov xatiluce * ravtny ®* yap xaket xepalhy. Kat 
tog nag tybpvwoze ww Tpry@v, » wv On a579) 
orpatevoptvuy apikuy thy &vipelav* « apehiy B 


xa\ Tod nwywvos The ebrtptnuav* » vr vob, Tu- 


valxa; &vr\ avipay belfert coe nokeplovg. 


xa'. Sptyer drOpuzcc dnl Boar, val Bbo 


xp66ara. Merk yap thy ànd the "Tovdala; tov Na- 
Couxobovsoop irkvobov , cauvnBpolodnyoay Foot d- 
repevyact, xat nevig mefory cvpbiorevoavres, iy 


tur, neceesaria vitz subeldis ex pavcis pecoribus C ei Toudalg bibrgubov , And Opepptruv Akreov thy 


comparantes [22]. Et quoniam terra nondum cole- 
datur propter penuriam  hominum, pecora berbis 


affatim abundabant, uberior autem pastus lactis | 


copiam fundebat. Ita flebat ut pauea pecora ne- 
eessitatem explerent. Solitudinem ergo propheti- 
cus 5ermo* prenuntiat. | 

Vans. 3. In desertum redigentur, et apinam. 
Quod Juda vaslitatem iis qus dicta sunt pro- 
pheticus ger mo denuntiarit, patet ex bis qum sub- 
Jecit. Hterum enim predicit sterilitatem terrz, et 
fore ut etiam jlla ſertilis, et multo exculta studio, 
in extremam redigatur vastitatem. 

Vans. 24, Cum tagitia et arcu ingredientur. Aut 


dvayxalav nopidpeva ypeiav. The, Bt rde port 


yewprovptvns bd thy tov g tpnplay, ebndper 


da; apO6vou th Optupara* h dt le tpoph N- 
yaterv inole; dd TA ob Th Tape, rot Th Gre 
np6bara thy ypelav inkfpov* tpnjulav tolvuy 6 pe» 
pyrixds npdedtomor A6 f. | 
xy. Ele x&poor boorra, val el Sxurbay. "Or 
dak v0 xpoutpntwor, tpnplay rhe Toubalas  npe- 


pyrucds thlomar dbyog, Scheu kx vv Lnayoptwor 


doc tu adv Tap npodnlel thy hxapriav the Ns, 
val duc xa). abrh eb Tut, xa nog Auen po- 
play xa puonoviag, tpnulav da zrtai ca. f 

xF. Mera S6love xal rofevyaroc sloe. le oor· 


ostendit his verbis solitudinem ab bostium ineursu p ras. H dt toro tppalyerar bm thy tprplay nod 


ſuturam. 

Vrns. 25. Et omais mons aratus arabitur. Dixe- 
rn quispiam, - eadem bie etiam diverso modo di- 
core prophetam, quod et monies, qui sedulo ara- 
- bantur, e magna cura excolebantur, ubi olim 
pascua non erant, eliam ipsi ob magnam vasti- 


cov rods ply i npooborh. 


xt. Lal æũr &pog dporpuaperoy dporptwwbiioe- 
ras *, $ain & 6% xis, 74 abr& xa) Evradda Sta dpf 


abyerv vdo npoghtnv d na) cd &yay Eporpunpeve, 


aut nod impeheins afobpeva boy, bn nike: 


popbig on Av, nat abr öck vhv aue tpnulay = 


vourh SouxoMy wat noviey yevhoerar, Ei dd xa) 
rpomunine- d dig dd ywplov vohone, ebphort xa) 


. obrwy the cpo pia Th dg. Opec rag hv 4po- 


7 A . Hebr 
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Tpuppevoy 6 "Ioubalwy ads, ond vopou xal nxpogn- A enim 222 aratus populis erat Juaorum, a lege 


a yewpyobpevs, bes nohiteudpeve;, tea rhe et prophetis exculius, secure vitam dncens, 
belag ovppaxiac tnhiavey dA toiro th Bpog quandiu divino auxilio truebator. Sed moons iste 


tartpyray Tay yewpyouvruy Git Thy dxapriiav, xat cultoribus privatus est quod fruetus non ſerret, 
 pabulumque factus est ratione carentium cogita- 
jonum. 

CAPUT- VI. 


Vers. 1. Lums tibi (omum nom maguum. por 
tebat enim in libro novo seribi, qus ad novum 


KESAA, i. 
2. AdFe Crave Agen warty gers bet 
xarvoy n, Naon- 


yap iv 76jup xarvp vd rep) v 
sou t76x0v ypaphvat. et mirabilem partum pertinebant. 

a Vans. 2. Uriam zacerdotem, et Zachariam filium 
Bapaxiov. Obplov by ody tov leplus g rerhpry Barachie. Uriz quidem sacerdatis meminit quar- 
ptuvgrai Toy Ba¹ùZe - Zaxaplov dd rod npoph- tus liber Regnorum *, Zachariz vero prophetz 
tov, , bevripa tov Hapastnohivawy- cvvihipacay i gecundus Paralipomenon u. Uns autem florye- 
ahors, zack robs pe Odlo, xal Twddap, runt, temporibus Ozie., Joathami et Achasi. His 
xa "Aya yevopever dak pivro: odr txfivepov B ergo verbis ordinem utrumque in adwirabilis 
tarha ol; papruplav do napabifov Tdhxov xaket, partus tegtimonium voeat 

. Kal zpoonAbor ade thy apoghriy, val 47 Vens. 3. Et accessi ad =, et utero 
quorpl Liade xal Frexey vidr. Kal ineibh p concepit, et peperit filium. EI quia virginis partum 
ny6pevcev en the HNaphivoy thy Tn, Ontp jam predixit 7, naturamque res excedebat, con- 
pbory & zu 5d elpnyptvoy, Seeg s the ode ceptionis modum declarat. Et quemadmodum 
wy tp6nov. Kat xab4nep thy & Naphtivov, +» ganctam Virginem, cum inusitatum nuntium 2cce- 
td char betaptvyy tapdbotov , xa) nbops- pisset, interrogassetque : « Quomoda mihi fiet 
* Lic Tora por ** Tobro, inet An od yrvw- istud, quoniam virum non cognosco * ? » ganctns 
oxw; » 6 &yiog titate Tabprhd Thy the aviiffews Gabriel conceptionis modum docuit, dicens : 
Tp6nov, elpnxug * « Hvebpa Sywy inclevarrar ni Spiritus sanctus veniet super te, et virtus Al- 
0, xa! 85vaps Y{orou tmoxidan core Bid xa) 7d 1tis8iml obumbrabit te. Idee et quod nagcetur 
Tewwwpevoy Aro x\n0hcerar Vids Gn » obrs zanctum , vocabitur Filius Dei 7; » sie hoe YY$ 
tvradda robe rf xpopphort hramozoiva; 6 xpopnri- loco eos qui predictioni non * credebant eredere 
dg xt beddoxet Mbyog, dv dcr Tpdrov - G docet propheticus sermo, divinum modum indi- 
Cetxvde, xa) 3d ca ew dl Ivabhn, 3apphbry cans, et sanctum inducens Spiritum diserte dicen- 


uren « Kat npoohibov_npde the npophriv, xat. tv tem; « Et accegsi ad prophetissam, et concepit, 


yaorpt Babe xal Frexey uldy. » "Ako & ob « xpoo- et peperit filium. „ Alius vero vertit, non « ac- 
Moe » hophvevucey, AAA expoohate * tf xpophribi, ceasi, „ sed « accessit ad Voce 
Kd4eocov *xd wohn ab rob, Taxi ox3eucov®.» Kal nomen ejus, eito spolia. „ Et divinam appeltatio- 
dlav tzpoonyopiay d npophrng inbelve: vp rex0tvrr nem ei qui natus est imponere Jjuhetur propheta, 
apoothrrerat, val yivera: abr bvopa th ATH. et nomen el ſactum est a re ipga. Ipslus enim 
Aired rap bots 203 Kuplov pv 4 EAV ph dig es- Domini vox est: « Nisi quis intraverit in domum 
uon els Thy olxlav w laxuped, xa) Than vdv lexu- fortis, et ligaverit fortem, quomodo vasa ejus di- 
pdy, be r o abrov aprdcet *; Ka ed0vg t ripiet *? „ Simul ac vero natusent, prima diaboli 
rexdel; 74 npwta oxen rob Srabdlov robs h vaga, id est, mages, ad. adorationem pertraxit 
he reyes 
F. Aera. Sovapcy Aapacxot, aol od exile Vins. . Aujeret jortiludinem Jamazet, of 

— Aa hv xat foropuxing, pb vob cαοο, Samarice. Sed et juxta bistoriam, . 
ard ebe rhode rhe npopyrelag_xatpdy xa) hc D zub tempora prophetiz bujus, et Damazei el Syriz 
Aapacxot , xat The Luplag, Sik robs 'Acouplovs per Assyrios ſregit fortitudinem. Hoc enim illa 
xar6\ver thy lex © rooro vp nber 7b, He 4 * - Significant : « Antequam seiat puer vocarepatrem 


* ** xvi, 10 seqq. Vid. supra t. I. p. 591. » la. vn, 44; *Lue. 1, 54. 7 Ibid. 35; = Matth. 


VARLIE LEC1zunES. 


* ©£640v xatv. 1 Hebr. volumen magnum. Symm. ra = 
— R — exstant supra t. I. p. N 
2 N pra I. c.; exstant autem tantum in Ma ot Com 
nt. vat, 5, =, locum de Christo Hoc 
— exlat. * tg&oh\0s. Ita cod. Alex. . Kay eine Kü 
zupfa ad Cant vn, on. Reliqua, | 
iv - $tapn. llc ex memoria sic allegala videntur. 


j ꝓ—L— „„ „% UnUU—U—U—BUBhggK«„c4„6 Ao . 
- — — — oy 


— ade — — 
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aut matrem, auſeret ſortitudinem Damasei, et spo- A yvovat th natbiov xakely natdpa I hepa „ Me- 


» Quemad- 


lia Samarie, coram rege Assyriorum. 
modum enim Levi, priusquam prodiret in hanc 
vitam, ante annos centum et sexaginta decimatus 
dicitur per Abrahamum, cum lateret in lumbis pa- 
triarche : sie et ante incarnationem suam Emma- 
nuel per Azsyrium a Damasco et a Samaria eo- 
rum que adversus 21 Hieresolymam pesserant 
p-enas exegit. 


Vens. 6. Eo quod populus bie non vult aquan 
Siloam. Minatur ergo habitantibus Hierogolymam 
et Judzam, atque huic regem Damagci et Samariz 
preſerentibus, predicitque adventum regis Assy- 
riorum. Aquam vero Siloam appellat, non Acha- 
sum prevaricatorem, sed latentem in eo regem, 
qui appellatus est Emmanuel, cui nomen inditum 
« cito spolia, velociter deprædare, » de quo di- 
ctum est: « Non loquetur, neque clamabit, neque 
andietur in plateis vox ejus ©. » Sic enim hoe etiam 
loco dicitur aqua Jeniter fluens [7]. Quia igitur 
etiam post predictionem istam regnum Damasci 
et Samariz anteponebant, jure omnino regem 
ipys minatur molestissimum, eumque assimilat 
fluvio maximo exundanti. 


Vans. 8. Et auſeret de Judea hominem. Hoc eilam 
docet quartus liber Regnorum, et secundus Para- 


tat Sövantv Aapacxoy, al t& oö Tahapelag 


kvavrt gactte 'Aoovpluv. » Kabinep yap 6 Nev, 


- nptv els rande napay0hvar thy ov, wph EEhzoven 


xa} kxatb trov, Si do Apa &nodexarwdhvar 


Meral, tv th d ονtꝗ˖ rob navpidpyov xpuntopvey · 


obrw xa). pb rhe xars agpra yevvharuws , 6 'Eppa- 
vouhk & tob *Acouplov,, xal thy Aapaty, xal 


thy Ta ha pt iav Sixag d tay xark thy Ie pn 


reyevaptuey clobnpage. 


&. 4% rd wh Sovleodar roy lady rovrov 7 


ddp rod Tian Arie rolvuv Std routwy wal; 
thy "lepovoalhy xal thy "Joubalav ohxovot, Aal ras- 
dne NN. the Aapacxed xal ie Lapapeiag 
Ty Bafa xa poet voü Sactihiug tov ] A- 


B h thy Epobov. TBeop Bt bob Eihwiy, ob why "Aya? 


xakel thy rapavopov , AMA thy tv abrp xpuntour- 


vov Balla, thy 'Eppavouvhi nzpecayopeubfvra, thy 


bEhuevov npoonyoplav, ( Taxdug exiievoov, A=; 
rpov6ucucov. » Hegi ob e!prrar O tphont *, o 
xpavydn, 8 axovetharrat tv tal; nhatelatg N 
pwvh abrod. » Obrw yap xat tvradda He, u. vd US 
rd nopeudpevoy houyh. Ee tofvuy xa pert thr 
reno cab rm poche x thy The Lapapelns wah 
Azapacxot Saoikefav , än Erxaie; avroly thy ga- 
poratov Nef Sacra, val rorapy àανν jure 
ylorey nh 

1. Kal deer dx6 ric, Tovdalac drOpwroy '*, 
Tadra xal gj terdprn tov Bactketov Giidoxe:, va N 


lipomenon , et prophela Jeremias. Omnes enim  *vr6pz rü Napaternoptvuy, xat 6 xpophrng Le- 
petentes abducens, paucos ex lenuioribus ad co- P*{as- Ravrac rap rob; buvarobe Gnayayay, Al- 


leadam terram reliquit. « Nobiscum* Devs. » 


Vens, 9. Cognoscite, gentes, et vincimini, 225 
Istud « Nobiscam Deus, » in Hebræo est ( Emma- 
nnel. » Postquam ergo bujus conceptionem ei na- 
tivitatem predixit propheta, jure de illo gloriatur 
el exaultat alversus inimicos : dicitque jam victo- 
ria potientibus Israelitis ei Syris : Nam si rursus 
inralueritis, rursus vincemini, » et cztera. Sed 
quoniam propheta eos appellavit qui ultimos fines 
inhabitant, et ipsos eliam vincendos predicit, veri- 
vimilius ista fortasse sanctis apostolis aptari pos- 
Sint verba. Illi enim orbem terrarum circumeuntes 


clamabant : « Nobiscum Deus: cognogcite, gentes, D Tzprvootobvres LGdwy wh Med 


* Jsa. In, 2. 


youg Ty neviruv The the xartiine eue. 


"i \ Met ha v6 Beds . 3 


*. Trörs, Jorn, aal treacls **, Tv, Mev" \ pv 
6 Gebe, „ «Eppavouvhi » napt ] Ebpatx) xetrm* 
tne bh rolvuy Thy robrov obMingrv xat thy theo 
npoedtomocy 6 npoghrtn;, cher; tn abr ptys 
ppovel, xal rap xarh rv noleultov + xat let 
rol; deu vevixyxdorv Iopanirats xa Eoporg + x _ 
yap Ku loxhonte, ndhuv hrenbhozobe, » 
lee *. Ed d ebe Th; lagaril; . 
pH inde, xat abroly jeh thy 
@nbtorepoy &v Ti tabra * lepols &Tnnordeg 
zpooappboy 14 phpara* ixelvor vip thy elxovptvry 
* hpSv 6 Gesc 


iti; 


1 


0 
VARLE LECTIONES, 


airov. Ita fere Maith. zn. 49, 720 aliter 
im sequitur exTULL. naa 7 


Ad vers. 7 ista pertinent. Kal — &v0pwnov. Hec, ut reliqua bujus vers., maxime aliena _ 
aa Hebr , qui ita habet: Permeabit Jadæam, inundabit et transibit, usque * collum perti 


eritque , ut exlensiones alarum ejus impleant 


uidem loco verba ista ad vers. 8 reſeruntur; ex jis autem = ad prox. vers. a Nostro dicta und 


qui 

colligiiu oli eee 9 constituisse. 1 
20 e i 1. her =. ue infra ad * E. 1. Habr. Terreamini populi et consternemini Pro vc 
— wy ba. vet ba hand 6d apervenda_quidem 


ta I. Scilicet ad vers, 10 sequentia alluduyt, 


— ——_— — = * 1 verbi 797 
—_ —— derivari debeat = 931 frogit, it ſractus est. — 


mallem tamen h. 1. — 2 


FIS. 28A FTAJT TFN. CFIEI 21822 


8 


7332.8 


»4 
1 


332388383817 


Z 
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tovn. xai <37430c* » Karadtfache thy awrhprov i- A et vincimini; „ salutarem cladem suseiphe, sub 
ray * 6nor&yyre e Kvplp, xa) lxete oute aft jeeti Deo estote, et exorate ipsum; fugite demo- 
ü rect tov dE thy UD, xal thy daD num potestaters, el bonam Domini gervituten am- 
700 Kuplov Tovlelay hondcnche. KA yap viv aviel- plectimini [10]. Etsi enim reclamelis in prezens, 
7yre, val vb xa0' huGy rupebonre Uv, MA et mortem nobis moliamini, postmodum tamen 
pixpdy dort po rh, xa) cc novypa; i, vincemini, et perverss vestra consilia digsipabit 
pode Hiamcedort wv Bhwy 6 Kyptos* he pov omnium Dominus. Ipse enim ext nobiscum. Clarius 
rap obr6s te. Laptorepoy d of tpelc hpphvevany 7d vero tres reliqui interpretati zunt bunc locum. Con- 
xwpiov toro eLuvapoledyre v0, Mcd, zal hrrdods, gregamini, populi, & vincimini, et audite, ounes 


x2) tvwrfono0s ndvra th noþpwhey th; Ne epi- 
Cavvuahe N, redes, kal nd lvvugle xalt 
qrþriiode © Soukevarotz Rob, xa! Giaoxebacdhar- 
Tat * Jute N. xa ob crit va pet" flv Hp 
6 666 . „ Tabra det volg thy olxovptvyy olxoi- 
orv 6 npogrrid; % napeyyvt ve v pupidn; 
TEptzuow Tat xal naparijwra: xark tov pay 
&ToIrd)aav , Dore pov trrn0hoovrat. O rap 'Eppa-. 
vou Exe x ndvruy th xpdtog. 

. Th loxupy xeipi dætidoũoi i rj æopeig ric 
6209 rov laod rovrov. El xa dp tofvuv, pnot, 
die 709 Gn Sede Thy lexbv, val Th ond raving 
ruh bavuarar (hn dvr robe, c abrk lou- 
datos rokpOvitc, xat thy txefvev mpg lav pipob- 
jpaevet * xal rde lovdalo: Tols lepols napeyyiwy - 
orG.otg, thy Acondtnv ph xnpurrterv Xptotdv. « 10 
, Tapayyeig yap, Deyoy, napyyyehapev- duly , 
hakely e tx 76 dv6part route ; va bob —— 
paxare thy 'lepouonkhy the bibayh; Uh. » Tobrov 
tviatda nate? exdyghy'", Oc Th novnpt Tov lov- 
dal ob &ptoxovre yvopy 


[+ 
1. . uh potn#ire. Napey- 


rod obv d v npophrev md Nveiua th &yiov, ph 
vob tot rovrwy The &nzildg * obrw nat to Ol 
abu xabaipyttvri n 6 Acandrng Xprotds © « Mh 
pobod '*, Hake · og yhp Supapripe wh mp ipod 
tv "Tepovoalhp, obre oc Get xat els Phu papru- 
phoat. » Kat thy peydiny & Ewwpita tov A- 
orOwy, Nletpoy vat lwdvvnv, vi Seopiy Gnakid- 
bac, napyyyoyory &heidg bv TH lap npocrverxely 
<< Lab 1&4 bhpara th; die * obre xdvravda thy 
avdpwrivov ithwprcs pobov , txiiever Bt thy ty 
be goEztabar Oadv. « Kiprov e yap, pnotv, abrdy 
ride, xa) ang ora cov pdbog **. » 

ty. Kiy *' bx abrõ xexobi tic, rat oor ic 


procul pogitze terre ; accingimini et vincimini, et 
iterum accingimini, et vincimini ; inibitis conilium 
et dissipabitur; loquemini verbum, et non $tabit, 
quia nobiscum 226 Deus. fizc omnibus habitan- 
tibus orbem propheticus sermo denuntiat, ſore ut 
licet decies millies accingantur, ei aciem' instruant 


B contra ganctos apostolos, poathe vincaniay, eum 


Entaranuel in „„ 


Vers. 44. Forti manu detrectant — tn/v16 
populi hujus. Eisi vident, inquit, dexter Dei pa- 
tentiam, et miracula que ab ea fiunt, nihilominus 
contradicunt, eadem quz Judzi audentes, illorum- 
que vesligia consectantes. Etenim Judai gacris 
apostolis precipiebany, ne Christum annuntiarent: 
Nonne precipiendo pracepimus vobis ut non 
| loquamini in nomine isto ? et ecce replevistis Ilie- 
rosolymam doetrina vesira b. » Hune durum vocat 
hoe loco, ut qui perverse n —— 


placeat. 


. 
eipit ergo Spiritus sanetus per prophetam; minas 
jstorum non timere. Ita et di vino Paulo, cum eact 
in carcere, dixit Christus Dominus : « Ne timeas, 


sanctiſicate, et ipse erit pavor tuns. * 


 Graaopty, xal obx bc Mbov xpooxdpuurt or- D canctificationem, nec ut in lapidem offensionis 0c- 


tio coe. Achxvusr toryapoty Tod pobov rob Kuploy 
1 vp * Abrds vpl; Art,, Mywv, abrds onde 
rodnyhore, vt, thy D Aeta tpydcerat, oba 
ace npoontatoat, Tovrov To) A,ο 6 Randptog 

d Act. v, 28. 


o Act. Ain, 21. 4 Act. v, 20. 


VARIE LECTIONES. | 
'* ovva), Non omnes tres interpretes in hae lectione consentire, Hun. ad b. I. baud obscure indi- 


cat. 1 
lendum | fuit comma a 
manui non parent, itinere viz 
2 re prima vers. * — 
660. vers. 
nabe, J. — 
et petra offendiculi (duabus domibus Israelis). 


ue 8666. Hane inte soli Symmacho viadicat M He d h. J. 
2 et — — Lat. que ita 50 habeb noon edit. | Sirmondi: 4 Forti 

li bujus.» „ letv. 

verba . 


ebr. Eritque pro sanctuario (vobis), 


% And. De- 


. loctio Act, — 
vr. ad vers. 14 pertinem. 
Kiav—ovvavr. ad vers. o 


287. - THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 28 
Causam enim docens increduliatis Judzorum , A tpvnpoveuce Habhog. Thy alxlav yap th; Toudalwy 
bajus loci asus est testimonio : « Offenderunt &novtla; &i$4oxwv , thvuls thy paproplay napa- 
enim in lapidem offensionis . » Idem quippe Spi- rebetxt. (Hpoctwagay yap td MO tod rpooxdpun- 
uus per propheticam et apostolicam locutus est roc. 'Enztbh td avrd Ilvedua 8:4 re npognrixhs N 
linguam. | LD d &roorrixhG ipbtytaro Three. 

Vans. 14. Domus autem Jacobi in laques, et i 1. 0 84 olzor "Janis br xayib, au ty xoukir 
convalle zedenies in Hierozolyma. Aut domos ap- hart E,; tr Jepovoaliy . H olovg bx. 
pellavit propter divisionem regni, et una desiguat e Std thy the Sacihelag lraipeov, val onpaivs. 
tum domum Ephraim , tum domum Jade. Et bi vat rautbv, t6v te tov 'Eppaty olxov, val thy tob 
enim et illi progenitorem habueruni Jacobum. Docet 'louda. Kai obro M xaxetvor clyov npbyovev v 
autem prophetia eos qui Domino crediderint ipsum laxu6. Aidgoxe: N ij npopyreia, we of ptv To Ku- 
habere ducem, qui omnes vie diſlicullates ſaciles ply Tmorevoavreg, avrdy Eyover nobnydy, xa ths 
reddet : incredulos vero, lanquam in laqueo quo- wart thv 6$dv tfevpapiiovra duaxoliag ol & &m- 
dam et in ſovea, vel obice secundum Aquilam, vel othoavres, c dv nayis; tei nat &v xodwpant, 1 
veandalo secundum alios, manere in Hierogolyma,  oxwy, xt Thy 'AxGav 2,  oxavidiy, xatk mobs 
ubi eos Romanum bellum prorsus alteret et velut a Moc, Rt I eben, iv i navrekag ab- 
laqueo comprebendet{19]. Pro « impotentes erunt,, obe 6 'Pwpalxds nemo xatrahbon, xal ws by 
Symmachus dixit « offendent; » Aquila « scanda- wartest Onpevoy. Th N. abvvarhonuccy, » 6 pty Zip- 
lizabuntur. » ONendentes enim ad crucem Domini, paxo5 « npooxdiþoust » elpyxev, 6 Bt "Axia, t oxav- 
28 « ceciderunt, et contriti sunt, captique ab GSakwbhoovrat **, » Ilpoontaloavreg yap tp vo Kupiny 
hosti bus, tanquam intra rete quoddam comprehensi 57&vpyp , xal Eneoov, xa oe lt NH * xai lu 
in civitale. Tutelam enim appellavit mania , ut ca o rd nokeuluy, ws bv naviypy tri oviin- 


que cugtodierint illos et tradiderint hostibus. 


Vans. 16. Tune maniſesti erunt qu: argnantur ut 
non dizcant legem. His verbis eos qui ad 
gratiam venerunt, ut qui velut quzdam 
imposueruat legi, secundum hanc vivere nolentes. 


pobyreg off ned. 'Aogdideray ® yap tobg nept- 
66hovg K,, dc ppouphonyias abrobg, xat c- 
bedwxdrag vols Dνα.. 

tc”. Tors parepol rat ol ogpayi{dpevrot thy 
dor rod ui prabeir . Tobg th xaprtt od npoes 
elnu96rag iid Tourwy thhkucey, old Y Ta; oypayt- 
Tag tnibbvrag 7 vp, xa) nokreveoba xath Tow 


Apertius autem tres interpretati sunt: « Liga te- ( toy o Souoptvevg. Laytorepoy W ol cpete u hp- 


stimoniuin, obsigna legem in discipulis meis. » 
Supervacanea enim hc est discipulis meis. De hisce 
discipulis loquitur alius propheta, « Erunt omnes 
edoctia Deb T. » 

Vas. #7. Et dicet: Exspectabo Deum. Dicet enim, 
inquit, nimirum qui credidit : « Exspectabo Deum, 
qui avertit ſaciem suam a dome Jacobi.» Cernens 


Vens. 18. Ecce ego, et pueri, quos dedit miki Deus. 
Hoe igitur de Christo testimonium usurpavit bea- 
tus Paulus. Cum enim dixisset: « Nundabo nomen 
tum fratribus meis, in medio Ecclesiz laudabo D ary t» bvopd cov Tels AI ele pou, iv ploy 


iet; » subjecit iterum : « Ecce ego et pueri, quos 
mihi dedit Deus b. „ Deinde interpretationem di- 


particeps ſactus est eorum, ut per mortem destrne- 


pnvevxact* « Ahooy Th papripov , oA v 
tv 8:8axrols prov. + Neprrrds yap obrog tote Luo; 
Tidaxrol;.. epi rourwy Twy Hibaxtwy brepds wha 
xpogphrns * « "Eoovra: ndvie; Si, Brod. » 

. Kal dp - Mere rr Sed. Keel yap, nel, 
covr6orry 6 xEntatEuNWGG © © Mevid Thy Gebo, thy 
&noot ptavia vw» nplownov ab, and vo ofixoy 
laxw6. » 'Opav rap trois amiorhoavrac vob ofxov 
Jaxwb6 Lphpouc The tphs xnbepoviag yerevnptvors, 
pebatdrepby por , xal ths Ane dane 


in. "Bob Ar, nal cc xabla, & Burk po. * 6 
Sed. Tavrny tolvoy ba cd Kpteveõ thy papruplay 
elbe 6 paxiping Hades. Elpnxire yp thy (Ar- 


'Exxanolag bhpvhou or,» ixhyays Nl uv « 180 
zy dal ck nabia, & po. Luxey & Bed. » Elea tolg 
pn tolc tpunvelav rpoohveyrey * « 'Emel od th nabia 
xExorvevn xe cap; xal aluatog, napaninoluc N 
ard; pertoye Ov abrov nabnperwy , Iva bid 


* Rom. 1x, 32. t Joan. vi, 48. 6 Hebr. u, 12. * Ibid. 13. 
VARLE LECTIONES. 


versione h. I. conget, jan 
ad verba ultima 


vbeigna 


® 0i—'kpovs. Hebr. pro laqueo et tendicula illis qui habitaut in Hierosolyma. * | — 'Axviay. Pa 
Mevr. Ie Canaries 
juzta LII 8pectanl, sed absunt ista a teztu „ * Türe 


meis. ol rpelg. De Theo- 


legem (al. cum) discipulis 
Monwry. in Hexapl. ad b. 1. 1 Ree. lect. à Edwxcv., Sic quoque Hebr. u, 
Ezotat tantum in duobus codic. apud. Mizzwn ad h. l. 4 | * 


essa a2 A 3 e 23 mW? 


1 „ .£ © a + #- abs =» Aw a i © & &@ © 4 +» 4. 


« 4a. © inn 


= - 
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20d 0avdrev xaraprhoy, 7b zb xpdro; Eypvea, 165 A ret eum qui habebat morlis imperinm i, — Fi 


davatov, »—« Kat Eorat onuela xal thpara ty v 
ofxze 'Topah) naps Kuplov Zabaud. » Ta nxatbia 
rol onpeiog of Wor Tuvitav Epunveurral. Obrw 
yap of Tpel; ovppww; Epacay * « "Bob rh, xa 
74 na:dia, & por IS v & God; ® cl; onpueta, rat als 
ri pa ca tv Tapah\, nad Kupliov tov buvipauy, cob 
xatotxobyrog ty dE Tay, » Laytotepoy tofvuy Hi 
Ar yopdy xal Exovieg H odr * 
ded65dat yap Eynoav. th Naila clic onpela xal c- 
para bv 'Jopahi. Maprupel! & th npopphort i bx 


ketav xat tob Lepa, at dane The oixoupt- 
w. 


erunt signa et portenta in domo Israel a Domino 
Sabaoth. » Pueros cum signis alli conjunxerunt 


bs ng Sic enim tres reliqui eodem modo di- 


xerunt, « Ecce ego et pueri, quos mihi dedit Deus 
in den of in prodigia in Israele, a Domino exer- 
cituuw qui habitat in monte Sion. » Perspicue 
ergo nobis isti eborum apostolicum vel nolentes 


devignarunt. Datos enim dixerunt pueros in signs 


et prodigia in rack. Prædietionem aulem exitus 
con ſirmat. Siquidem per hos, post Sali aloris ascen- 
sionem, infinita signa patrata sunt ad utiliiatem 
Israelis orbisque universi. | | 


if. Kal tv elxwos xpde Opdc © Znrhoare rob, B Va. 19. £1 ai dizerint vobis, Querite ventriloquos 


&rracrpuutbove. H the Gvrirunov yvwpngs TW 


"lovdaluy Si toirwy xatnyopet. Th yap Ml 


naps n&via thy le beboukeundre; , xat n vexps- 
pavrtzor xexpnptve, val tobs vexpoug nepi Twv Cluy- 
cy tpwrovre;, xal tobe ot propdviag TE pioxonouy- 
dag, rol; nb tet rh &noordhuy ox taioteucay 
bavuac rairot thy wipe tnixoupov cwrnplas d- 
$2vro , kal Sp Ita obrog Abe thy dh,, 
dnrodhyer . 

* . Kai Ice a bac oxanpoe hipde **, nal 
Fora we ar aewrdonrs, duandnhoeodes , xal 
vam pets ror dpyorra xal ra xdrpa . "Ani 
 «lnelv, 'Exaidh, pnotv, cb te 76 vp Ie - 
zy robytt, obte rol; &noatdhoy Egbouxoucot wpds thy 


1 

bis artzuit. Errori enim perpetus ger vientes, um- 
brarum vaticiniis utentes et mortuos de viventi- 
bus cougulentes, et ventriloquos observantes, veris 
apeslolorum miraculis non eredideruni: quamvis 


legei galulis adjutricem. acceperant, et ab ea gra- 


tis ad veritatem ducebantur, "FT 


Vers. 21. Ei veniet super vos dura ſames : et 
erit ui esurieritis, contristabimini, et maledicetis prin- 
cipi , et palernis. Ut aperte dieatur, Quia, inquit, 
neque legi oblemperastis 250 ducenli, neque apo- 
stolis ſacem præſereniibus ad veritalem, sed 8olun: 


Aube, AMA pbvny thy MANN d Cage, tal; C errorem adamatis, multis vos calamitatibus afficiam. 
anlage duds nepbalo cvpyopals. "Hi rap ty" Inducam enim vobis duram ſamem, fletque ut cum 
buds ohne Aud, xal Lora bay cee, vn esurieritis contristemini, et prineigi maledicatis, 
ena. val xax@; tpetre v &pyovra ral c n. el palriis. Quzdam vero exemplaria habent pala- 
EM] & tov avitypipwy Nn ** Eyer x abry chra, congruitque Senteniia cum Nebræo, et cum 
U Sveta, val 76 *Ebpaly ovpgwve;, xat rol; Meg aliis* interpretibus. Patachra enim Syriacum est 


tppnyvevrals. Th yap naraxph ö HN ort 
bvopa, cr,palver. & th EMA gwvy v clbwia ** tay- 
ra & 6 *E6palog Seloar xakicl, Au Th xa of tpels, 
"Arias, xa) Töngaxeg, val Ocodoriwy, obrwg Up- 
phvevcay * Kal xatapirar iv Sacikels ab vo, val tv 
dots 2409 *** x yap 6 Ebpalog thy Epyovra Sac 
Me NAU, Thy baxepbolhy && to yon d vo 


wwy tchpave. Toa yep, neu, lore: Eva, ws. dictis conligantur. « Et guspicient in celum sur- 


xa\ tobe &pyovras, val tolg nag' duo rpHoxuven- 
pdvoug by' dh Blacognpnihver brovg. Kal Gya- 
6)tovra: ig dd obpayy ve. H xa obrug* Hàvra, 
nel, n2proxanhatt;, thy ovpaviv, thy yhv, vobe A- 


i Heb. n, 14. 


vocabulum, quod Grzca lingua idola gignificat. Hzc 
aulem Hebræus betoan voeat. Unde et tres, Aquila, 
Symmachus et Theodolio sie verterunt: ( Et exse- 
eratur in regno ejus, et in diis ejus. » Nam Hebrzus 


principem vocavit regem. Famis autem magnitudi- 


nem hoe modo declaravit. Tanta enim, inquit, erit 


penuria, ul et principes, et dii quos adoratis, male- 


zum.» [2] Aut sie, Omnia, inquit, circumspicies, 


D .celum, terram, principes, idola, et opem tibi 


omnia negabunt, et tribulationis vehementia 8ubi- 
tas tibi tenebras offundet, easque nullo tempore 


VARLE LECTIONES. 


„ xa\—Oe6;. Moxre. in Bexapl. ad h. I. ita leg. xa ok naabla pov, & Bond 


dem, n al — tpwrovreg., Hac ad finem vers 


-und. Hebr. = — — ng 

sitan repetenda est 

7 Vox cre Chaldzis, Syri ne ac 
t cultor idolorum. 


by u. I. attulit Curterius. De — — ® 6— 


pertinent % Kal— insg. Her. Et transibit * per 2 
ee * Sor 2 [ 


spectanll. xat— 


bid—HroT; ab rod 


A THEODORETI EPISCUPI CYRENSIS 292 
liniendas, sed ad mortem usque hac tristia patie- A Lowrag, 7&4 ca val ada Got erat b xa\ 
ris. Hoc enim est quod ait, « Non affligetur qui est + ths 0\i{4w; dnepbolh, axirog avrooythioy Eni- 


in anguslia usque ad tempus; » pro eo 231 quod 
est: Non aliquo temporis spalio hac circumscripla 
sunt, sed in his semper durabunt. 


CAPUT IX. 

Vxas. 1. Hoe primum bibe cito, relociter ſac, regio 
Zabulon, terra Nephihalim. Postquam incredulis 
Superiora predixit, transit ad chorum apostolorum. 
Calilea enim gacrorum apostolorum ſuit patria, 
quod teslati sunt sancti angeli, qui illos post Salva- 
toris ascensionem sie appellarunt : « Viri Galilei, 


quid statis aspicientes in cœlum i ? » Zabulon vero g 44v 6vepdtovreg * « 


et Naph!balim illam adepti sunt pro sorte. In illa 
maximam miraculorum partem operatus est Domi- 
nus. Ihi leprozum mundavit, ibi centurionis ſamu- 
lum sana vit, ibi Jairi filiam vita defunctam vite re- 
slituit, ibi waris luctus deda vit, ibi panes multi plica- 
vit, ii aquam in vinum convertit, quod miraculorum 
omnium ſuit exordium, ut Joannes Theologus docet k. 
Undo ei Spiritus gratia hoc loco per propbetam ela- 
mat ad regionis illius ineolas: Hoc primum bibe no- 
vum el inauditum poculum ; bibens autem ne cun- 
cleris, zl ſac cito, hoc est, crede, A sequere, se- 
cuudum divina mandata viiam age. Galilzaw porro 
gentium vocat, ob alienigenas cum Judzis inhabi- 
tames* [2]. Propterea et « in tenebris ambulantes, » 


ed e in umbra ac regione mortis habitantes » dicit C 


incolas ejus regionis, divineque lucis splendorem 
polticetur. Ut autem existimo, gentium etiam sa- 
lutem vaticinatur. Siquidem apostoli ex Galilza 
orti gentium sortem acceperunt. Ipsis enim Domi- 
nus dixit : « Docete omnes gentes 1. „ Sed et 
Zabulon, quod interpretantur nocturne actionis 
- libe;atio, eos innuit, qui crediderunt ex Israele, 
cujus eral nox qua ante Christum efluxit. Neph- 
tnalim vero, quod interpretantur /atitudo, symbo - 
lum est geatium, qu in pietale dilatate sunt. 
Quod $i Zabulon est populus ambulans in tenebris, 
et non umbra Mortis, eo quod legem et prophetas 
audit, per Christum veteris legis velamine, 


ondoct cot, xa! robro obdevi nmeprwpropevey xatpy, 
a tg Oavdtou tabrk of xe th iyatvi. Toe 


ap enhalvat td, « Obx &nopn0hoera: 6 dv th r- 
pl bv Lg xaipel at, vod, Ob ptrpp mii yp6-* 


vou tada teorwotorat, ' dt tv tobrotg Ecoyrat. 


KESAA. . 

*. Toro xpdror raxy* als, raxb anole, 
x©pe Zabovlir, t\ rh Negdadsly. Oö c volc Am- 
otovot c npoeipnptva trpoayopevang, e Thy Thy 
&noorOov perabatve: yopdv. H Fakhata yep Thy 
le p &Ttoordhev Hv natpic. Kat papropeg of Gyms 
&yyiot, cbrws abrovg pert thy tod Lwrhpo; avdly- 
"Avipe; Takiatot, of torhnare 
tu6tnovre elg thy obpavdy; » Zaboukiy Gt xat 
Nep0aketp ixefvyy Bayov xMnpov © &v bxefvng wh 
Thetfora wwv bavudruy 6 Azondty; cipyaoato* ue 
dv Zenpdy dxddyprv * inet 36 Exarovripyy why 


; oletryv &ndbwrney % Ne thy the Herpes nev- 


bepdge xattobecs nuperdv * ne thy "Iazipov Ouya- 
rip d Rio bnefedbovonv tnaviyays pd Gwhy * 
duet 74 the dae tordpect xbpata * tat mobs 
&provg trhyacey due Th US eg ov Aras 
todo d c bavuarwy andviwy tpool pov, xath c 
vod "Irodvvouv Tod Beohdyou Gibacxallav. Aid val h 
x@pts tvrabda tov Nvevpatog d rod npophrov So 
tote xc (vv olxoboi thy yopav Toto npwrov Wis 
dd xarvdy xa! nxapdabogov n nov &t ph perik- 
one, 4k tay mnole, rourtonrt, Norteuooy, ixokov- 

07,00v, xa cg delag drag nokrrebou, Daknatay 
$8 c t0vby Kalet, g xat aopthwy aUVorxouviwy 
Tol; oba log. Att toute xa « by ox6tet nopeuops- 
vou; „ xal «tv o Gavdrov xat ywpe oixobiviag» 
6v0pagtet ve The xwpas ixelvr,g olxhropay, wat tov 
0:flov pwrds dmoxvetrat thy alyknv. Ulpai & or: 
xa) Tov thvav tpobeonife: thy cwrnplav* of yap 
tx th; Taknalag bppwpevor andotokot , thy Twy Eb - 
voy tveyxe:plodneav xkhorv. Abtolg yap 6 Kupr; 
Epy ( Mabyrevoate N, th kon. » AMA wal 
Zabvoov pv, Sow ruxrepelac bppnveudpevs; , 
onpaive. tob; and 'TJopahi morebaavra; * ob g viz 
pd Xprorod pevenca. Naga 8, c. lar dc 


nou lumen cernit lucernz, sed magnum et verum. D tppnveu6peve; , ovpboidy tore rbv tOvirv Thatuv- 


Qui vero sedet in umbra mortis idololatriz et pec- 
catorum, populus, cujus typus est Nephthalim , 
cernit lumen ejus qui dixit ; « Ego sum lux mun- 
di ®. » Soli enim qui in Judza erant, legem habe- 


1 Act. 1, 11. * Joan. u, 11. 


0tvrwv tv eboebeig. EI & Zabovkwy ptv Eoriv 6 
kad; & xabhpevo; tv axdret , nat ox tv oxi Gavi- 
Tov, &i& th Tod v6pou xat thy Tpopyrov A- 
r= ptarpebvro; n Xptorod tov ty th naked xa- 


1 Malth, win, 19. = Joan. vin, 12. 


VARIE LECTIONES. 


et 4071, be ex vers. DT : 2755 — wat 


abtolg. rays. lia Ne » nec 


e., p. 1071, ak. F. tbv. e Teide: 
ES HEE * 
ei p. 244 $eq. ita leg. : oe by awhau (1. 6. Þ. 
1 Aug. 


v. 


SS ggg 2.3 3 
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ibppare;, 60 po; 6p Luyvor, alla nüya T5 AN- A bant velut lucernam. In tenebris autem erant 


Deni 0 bt xa0hpeveg iv l av too the elbwio- 
katpelag val wov &papribv abe, ob 6 Nepdaleln 
cu noc, 3 elndvrog * EY eint Td hg 


gentites, ut qui nee ipsum habebant lumen lucer- 
narum ; quibus illuzit per Evangelium Christus, 
qui magnum est lumen : lumen enim est mundi. 


©: x66p0v * » pdver yap iv th "loubalg elyov Thy vipov bg AO EV N once Hoav of Bt, c 
u abrd Exovreg th Lugyaloy was * ole” nage & Xptords 8:4 rob Ebayyenlov, pag nN bv * yo 


rap tort vob x60pou. 
Y. Eogpay0thoorra oc of ebgparduerc: br 
1. xal dy rpdaor d οονννE,,pH̃u oxide, 
'Enzibh yap ob ndvreg the Gxtivos txifvng anhlav- 
ody, AMA v opds abrovg txt tec tortpnyoav tob 
gwrd;, Obrot, pnyotv, og eNaxucng bk thy bavpd- 
wv, xa edppogtvng tvirknoa; , Srvexig raving 
antoaboovrac hg ebppoatbvnyg, bepiori; prpotpever, 


Vers. 3. Lutehuitur un Une Ann. 


et sicut qui dividuni spolia. Quia non omnes radium 


illum susceperunt, sed multi sua sponte seipso 
lumine 23 privaverunt, Hi, inquit, quos traxisti 


per mjracula, et letitia replevisti , hae continuo 


letitia perfruentur, messores imitantes, et victores 
qui dividunt spolia. Messores autem dicti sunt 


ral vixnpdpoug otpariirag oxiia bratpouptvorg B quoque divini apostoli. « Ego, inquit, mist vos 


beprorat & npooryopeb0noav xa\ of Get ar:horoot. 
'« "Cp; yap, ꝓnet, Oepitery antoraiia d bpet; ob 
' xonidoare *- » Nn uv « O lv bepropd;s nokbe, 
ol d tpy4rac ret behbnre oby 203 Kuplov toJ 
beproped, Iva tx6ain tpyera; el; thy begrapdy at- 


vod. » Kat Alaxes « Euäpare tobe dybakunls - 


db, xa\ [Ceres cc pas, et Levxal cle mpg 
bepiohsv. » Kal vod Stabdov It xaralbong thy vo- 


metere in quo vos non laborastis . » Et-iterum : 


„ Messis quidem multa, operarii autem pact : 


rogate ergo dominum messis, ut mitiat operarios 
in messem suam . Et alibi : « Levate oculos vo- 
stros, ei videle regiones, quia jam alba sunt ad 
messem P.» Et cum diaboli tyrangidem destruxis- 


et, hujus spolia divisit apostolis: « Buntes, in- 


quit, docete omnes gentes 1. 


puvvlza, xat torrov oxiha trols anoordlor Bitverpe * « Mopeubdtvreg yap, one, patyredaare * 


ca kon. » 

Art dptipnrat 6 Toros d bx" abt xelye- 
voc, xal A. dd og 1 &x1 rod rpaxh lov abt . 
Cop palvovtat, pyot, Siri Gphprrar 6 Cuyds 6 bn" 
ab ru xeluevog, xat , pabiog < ini tor tpayhou 
abrwy © Tuyty SR xaket tov brabihov thy Seonorelay, 


Vras 4. Ouia ablatum es! jugum quod super '% 
80s erat positum, et virga que super collum coruw. 
Lztantur, inquit, eo quod ablatum est jugum quo 


premebantur, et virga quam super collum eorum 


erat. Jugum autem vocat Ciaboli dominationem, et 


ral p6&680v , thy txelvov Boulelav. Toirwy bt robe C virgam, * ejus servitutem. Ab his autem credentes 


ei; avrdy nemoreuxirag MevOtpwrry 6 Aeondrr,s 
" hucv Xpemr6z. ( Thy yp pibbov thy anamobviwy 
SNG Aq, » "Anamoivirag xaket, ob pdvoy tobg 
Ca{pova; ** kal thy txefveoy Epyovra, dd xa} Twy 
pub vob &viiktfovras To xnpoypartt. Thy & 
Towtrwy buvartelay xattivoe be dhfywv Trvwy, xat 
co5rwy yup voy * xabanep na: & tob Tesch rat 
d Tpraxoriwy apnatngdpwy tag nokag rob Ma- 
Stn nary ubvreoe xuiabag** honep yap ixelvoug 
drkwv {xa zartivocey © obrw thy olxovptvny Gnacav 
Zick dvoxaidexa xr, poxuy xartbake , x tourwy oby 
wr optvuv, ak va yerova tvieluptvuv, avuRo- 
dt ey, obe þ&6dov qeperv xexelevoptvur. 


&. dar orolhy H,, 8646, xal 5 


liidrio nerd xarallaync dxorioovo . M drt 
ol &6paror bugpevel;, of thy &vOpwnov Br à nden 
yupvwaavres The nwporipag Seine, xat the belag 


elx6vog abrdv thy arolhv &nob6cavreg, avrot ptv 


Tweovarv Ov Erdpnoav Blxag * fv Bt Daabov orodhy, 
p74 zarakiayhs anorioouar. Ovnthy yap to bavirw 


Joan. i, 38. Maith. 1x, 37, 38. 


P Joan. iv, 55. 4 Maith. xxviin, 49. 


in ipsum liberavit Dominus noster Christus. « Vir- 
gam enim exigentium dissipavit. » Exigentes voeat 
non solum dzmonas, eorumque principem, sed ex 
hominibus etiam eos qui prædieationi eontradieuni. 


llorum autem dowinatum evertit per paucos quos- 


dam, et hosce nudos : sicut olim per Gedeonem et 
trecentos geslantes lampadas multa Madianitarum 


millia interemit 7. Quemadmodum enim illos sine 


armis 221 pesswndedit, sie orbem universum 


per duodecim præcones subegit, et hos quidem non 


armalos, sed una tunica indutos, pedibus nudos, 


nee baculum ſerre permissos. 


Vens. 5. Omnem stolam congregatam «0.0 , et 
veslimentum cum commulalione resliitnent. Aut quia 
invisibiles hates, qui bominem priori gloria per 
ſraudem spoliarunt, et divine imaginis gtola illum 
ex uerunt, ipsi quidem temeritalis sus pœnas da- 
bunt, quam vero abstulerunt stolam cum commu- 
tatione reddent. Quippe mortale Domini corpus 


„ Judie. vin, 10-20. 


. VARLE LECTIONES. 
ore — tvinh. He ad initium vers. 3 se reſerunt. AtG. ab*. Hebr. er en,m v, 


. et Pr humeri ejus. Thy — 8:cax. Hebr. virgam 
finem vers. 4 se reſ-runt. “ Hdaav — drt le. Hebr. Quia omne kleene un 
— eum strepitu, et vestimentum volutatum in sanguinibus (pabulum ignis erit). 
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morti tradentes, immeriaie restituent : et dolus A tapalihur6re; tou Kupioy wh cwpa, kddverey am- 


quo adversus bomines usi sunt, in ipsorum caput 
convertetur. Quare se igni, ait, combustos vellent, 
quia puer natus est nobis, filius et datus est nobis. 
Insaniunt, inquit, et ſurunt, et ardent invidia, dona 
nostra spectantes, puerum qui pro nobis natus 
est, unigenitum Dei Fillum natura humana nuda- 


tum, ei nostram operantem salutem. 


Vans. 6. Cajus principalus est super humerum 
eins. Ceriando autem et pugnando devicit ad- 
vergarium.. Symmachus vero et Theodotio ita 
zunt interpretati, « Et erit disciplina super hume- 
rum eius. » Disciplina enim pacis nostræ super 
ipsum, ut propheta ipse loquitur *, et, iniquitates 
235 nosiras ipse portavit, et morbos portavit, 
et vibice eius sanati sumus. Ei ipse est « Agnus 
Dei, qui tollit peccatum mundi u. » Et, « Ipse 
redemit nos de maledicto legis, ſactus pro nobis 
maledictum v. Convenienter ergo dixerunt, « Erit 
disciplina super humerum ejus. » Opposuit enim 


Cwaouct * xal & Ses, & rat cd &vpwnwy Ig 
Gavto, ard Th; abrwy Tparhoetat xapalls. 40 
xa) 08)hoovua, ona, ci tyevhOnaav nupixavern,, 
67: radlov tyewhdn hplv, vids xat 86% huly. 
Mepyvact, qno! xal Luvttwer, cal tp gOomy nupre- 
LoUvIEG, Th; hpertpa; beh. lwpid, td nabley 
Td S4“ Hude TN, Thy povorevh 206 Beok Tily 
Thv &v0pwnelay Tepixelpevoy guory, xal thy fuert- 
pay Tpay pareubuevey cwrnplay, * 
7. Od 4 dpxh Lrerijon tal rod duo abrod ®. 
"A0hoag & xal nakaloag xariiuce why &viinaley. 
'0 & Euppayxos xal Ocoboriuy obrwg toiro hoph- 
veugay * Kal Lea ij nabela dnt to Gpov adrod.s 
latbela yap elphvng hpav N abt, xat4 thy v 
Tpophrov gwvhy , xat atrds The avopla; And 
t6&orace, val th; viaoug ibdorace, xal c n- 
Aw a huts lane xa ard; tony « 6 'Ap- 
ve vod Gcoũ, 6 alpwy the &papriav t x6opour » 
xal, « Abrds dude tEnydpacev bx the xathpag toi 
vopey, yev6peves Unie hh]. xatipa. » Eixdtwy vol - 
vuy Epacay, Zora ij naibela int cο Gpov avroy,s 


peccato Adami justitiam suam. Quod i sub ma- Ty. vie mb "Min deviants Apes; "he ca abοο © 
ledicto eramus, et maledicto crux subjecta fue- FCxatootyny p ei ond thy xat6pay tredodyey wal & 
rat, alque hanc Dominus bajulavit, hoc etiam Ahe te, xar&pq 8 * 6 oravpds dno6t6anto, tours elphvny 
modo prophetia consummaia est. « Facta est 8 & Azonirn; tGdorace, xat obrws , npopracia th Chaos 1 
enim disciplina, „ secundum Theodotionem et leg idtfaro. « 'Eysvibn yap d nadela, „ xark xa) wh 
Symmachum, ( super humerum ejus. » — « Ma- «by Geoboriuva val thy Evppayoy, ( Ent ob Gps, a p 
gui consilii angelus. „ Paternum enim congiliumw abrob. » — « Meydhne fouths Ayrelog **. » The dpa v 
annuntiavit nobis, juxta illud ipsius dictum : C narpuchy yap dv Gviyrene Soukhy, xark wh Ozds ti 
« Omnia queeunque audivi a Paire mes, nota ſeci abred guviy* u Idvra bon dase xaph 76d la- 1 
vobis z. » Docet autem nos propheticus sermo di- rpc hob, Eebhiuna * duly, » Aibdoxe: & hull ul Cwhy « 
vinas ejus appellationes. « Admirabilis, consilia - & beonpenels; ab tod Tpoanyoplag tvrav0a 6 O- W. 6 
rius, Deus fortis. » Sic et cum Jacobo loqueds grad; Arc ( Oabhassbg, adpboulog, Buds a? 
geipsum nominavit : « Cur quæris nomen meum?, dc. „ Obrw xat th Taxa6 Hakegdpevoc Baut mn; N 
illud est mirabile? > Consiliarius autem appel- gyGuacer TI cod tprrfy 7b bvopd pov ; xa ab ö 
latur, tanquam paterni consilii particeps, ut qui tort bauhacttv. » Tühngevlog dt xaktras , g tf; 2 
omnia A quzcunque Pater. Deinde nominum marpinie Boulhg xawvwwds , dg nhvia eldig en xa) wv As 
maximum, « Deus ſortis, quod depravans Aqui- 6 Harte. Elta toy dvopdrwy th pel;ov, ( Oh; __ 
la, « ſortis potens, „ interpretatus est. In Hebrzo laxvpds. » Tobro & xaxoupyhoavreg ol vp why . 
autem est « Elgebor. » EI porro Deus est juxta 'Axviav, ( loxupds buvatds » hpphveucav. Keira: N 
ipsorum expositionem. Quod enim est in textu d raph c 'Ebpaly « hiysbop **. » Th & 4.4 Outs, lere 
Emmanuel, (Nobiscum Deus » interpretati gun, nach oh oben ippyvelav* wv yhp « Meb' ndr w_ 
« Polens. „ Hoc est, alterius. potestati non sub- 4 get; » Eppavovha xe{uevov, obtws hpphvevcey, on 
jectus, sed dominans ipse omuibus. Bee u 4 D Wee » *Avrt vob, ob ö tfouclay Dao els 
nugacitatem redarguit : ostendit enim ipsum ho- seie, A airs ndviuy beondtuv. Toiro val thy _—_ 
nore parem esse, 2JG non winiztrum Patris. Apelob BBeluplav Ityys: - etw yhp abb tpb- = 
« Princeps pacis.» — « Ipse est enim, » Secundum cio, GAL" o Onovpyiy tob Nartpde. « "Apr "=P 
Apostolum, . pax nostra, qui delt utraque unum, elphvng. » — « Abt; rap hors, » xark thy AN,. = 
el medium parietem maceri#e solvit *, » — ( Pa. 0 h eiphvn ih, 0 mot ij ca 4 apporepa ty, xal +» axtor 
ä = 1 — -4 * Matth. vin, 17. * Joan, 1, 29. * Galat. 11, 13. * Joan. xv, 15, „ Gen. xxx1l, "= 
bid 
VARIA LECTIONES. 

dci ai Vs, xal . | l, * 
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— 9411 1 2 bdhus. 


in Hebr. * 38. Rec. leetio l. e. esl tvopron, 1 Fe 
bet \yye66wp, - 
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peadr0tzov 70 vp Hh higng. »—4 lache vob pls A ter futuri seul. Sicut enim Adam pater seculi 


Jovrog uldvog. » "Qonep yip 6 Ada vob napbvroy 


alivo; nathp Wwoudtecra © obrwg avrhg 10d .. 
e (ET dig yap iv Xptorh, yo, xarvh l- 
dic, 7% prada naphite. * ibod yEyove Th nivic 
xarvd. » | 

F. Fal roy Oporov Ae , wul thy Saolelar 
abrod . Tp uv obv Aabis bntoyeto Ges- © Ex 
naprod The 65yvo;** cov ® Ghew int rod} Opdvou 
gov b Tore Ct trayyihheran Sacticlav altbvioy * 
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hujus appellatur, sic ipse futuri. « Si qua enim, 
ait, in Christo nova ereatura, vetera translervnt, 
ecce ſacta sunt omnia nova. » 


Vens. 7. Super thronum Davidis, et regnum ejus. 
Davidi quidem promiserat Deus: « De ſructu 
lumbi tui ponam super thronum tuum b: » huic 
autem promillit regnum sempiternum. « Thronus 


enim ejus, inquit, sicut sol in conspectu meo, et 
sicut luna perſecla in æternum ©, » Promission:s 


hujus meminit hoe loco, puerum nobis ostencens 
ex Davide genitum secundum carnem. Eodem quo- 
que modo in pealmo III ait: Dens, judicium 


g inum ds regi, et justitiam filſo regis, ut judicet 


populum tuam in justitia, et pauperes tuos in ju- 
dicio ©, » Et hoe quidem loco dicit, ( Ab hoe tem- 
pore ei in s2calum : » ibi autem, « Permanebit cum 
sole et ante lunam in generationem et generatio- 
nem . » Dieit et principatum ejus maximum, et 
pacem ejus nullis terminis definitam. Sic queque 
in psalmo: « Orjetur in diebus ejus justitia, et 
abundantia pacis, donec auſeratur luna t. » Telus 


Domini Sabaoth h:ec* facit. Telaus enim, et d 


monum 237 potentiam odio babens, human} ar- 
tem generis misertus, hanc iniit dispengationem. 
« Sic enim, inguit, Deus dilezit mundum, ut Fi- 
lium suum unigenitum daret, ut omnis qui credit 
in eum non pereal, sed habeat vitam zternam . 


Vers. 8. Mortem misit Dominus auper Jacobum, t 
venit zuper /sraclem. Posiquam exposuit propheta 
decem tribuum adversus Hierosolymam ineursio- 
nem, atque illorum ac regis Damasci hac in re 
conspirationem, oslendityque Davidicam stirpem 
inexpugnabilem ſore propter semen quod in eo 
latebat, et postquam hbujus partum partusque mo- 
dam predixit, resumit iterum sermonem de [sraele. 
Eumdem autem et Jacob et Israck vocat : quia 
patriarcha Jacob utrumque nomen habuit, hoe 
quidem a paremibus, illud vero ab ipso universo- 
rum Deo impositum. Czterum Jacob nature po- 
tius nomen fuit, Isracl.epithetum virtutis animi. 


Docel igitur hoe loco, cum impiis etiam modera- 


tiores supplicii ſuisse participes. Seiendum autem 
alios interpretes dixisse, non « mortem » missam, 
sed « verbum : » sed non discrepat interpretatio. 
Supplicii enim sententiam appellavit e verbum. » 


area: 62k" Gps obx e Graqwviay < tppnvela. Thy Tap ths niopin; pen Gas 


I vov. 
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V.as. 9, 10. Et cognoscent omnis populus Ephraim. A 0, “. Kal rrocoyrm Xic 6 ade cos 'Eppaty. 


Per hee verba, Et cognoscent omnis populus 
Ephraim, et sedenles in Samaria in contumelia, et 
excelso corde dicentes : Lateres ceciderunt ; sed ve- 
nile, dolemus 238 lapides, ei cadamus moros et 
cedros, et @dificemus nobis turrim, demonstraturs 
illos propugnaculum erigere conatos esse in Hie- 
rosolyma, cariosum, et lateribus qui ceciderint 
simile, illorum regnum appellantes. Pro « moris » 
reliqui « sycomoros » dixerunt, et valde apposite : 
quoniam his abundat Palestina, et barum * 
domos tegunt. 


Vans. 11. Et allidet eos Dominus qui consurgunt 
contra montem Sion. Dicens autem, « Allidet Deus 


Aa ptvroc to, Kal rracorra Rac d lads roy 
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ua. Patel d Geb robe txarioraptrone bal 
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insurgentes contra monlem Sion in ipsum, et ini- B :5raptvoug ini bpog Lin iu abrdv, al wh; 


micos ejus dissipabit, » ostendit, Deum ea sibi 
allribuere que fiunt contra Hierosolymam , et 
mortem minari iis qui per illam bellum ipsi in- 
ſerre conantur. In illis verbis, « Syriam a solis 
ortu, et Cræcos a solis occasu, » interpretes alii 
non Grzcos, sed Philistæos interpretati sunt.|Erant 
autem hi vicini allophyli. Verisimile autem est, 
cum allophylis aliquos etiam Grecorum celonos 
habitasse, * ut Cy prios et Cappadoces. Hoc enim di- 
dicimus ab aliis prophetis. Ait ergo: Non solum 
contra Israelem h&c decerno : sed horum etiam 
belli socios proſligo, tum qui ad orientem habitant, 
tum qui ad occidentem. 


Vers. 12. In his omnibus non es! aversus ſuror. 
Non cessante enim hominum impietate, nec sup- 
plicium cessationem ullam capit. Hoc vero eliam 
sequentia declarant. Propterea igitur non aversus 
est ſuror, quia populus non est reversus : et pro- 
pterea adbuc manus excelsa, quia Dominum non 


quesiverunt. 


Vans. 14. Et abstultt 239 Dominus ab Isracle 
capul ei caudam. Quænam bzec sint, clarius explicat, 
« Magnum et parvum, die uno. » Quis porro ma- 
gnus ? 

Vans. 15. Senem, el eos qui facies admiraniur ; hoe 
est caput. Facies vero admirantes dicit eos qui in- 
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juste judicant, contra legem que ait, (Non accipies ; robe &bixw; xpivovrag Myet , naps thy vopov v 


personam potentis 5*. » Deindeet aliud agen osten- 
Jit : « Et propbetam docentem iniqua; hc est 
cauda. » Erant enim nonnulli, qui divinis etiam 
predictionibus credere non sinebant. 

Vans. 16. Et erunt qui beatum dicunt populum 
istum, seducentes. Hos igitur eosdem dicit, qui sua - 


s* Deut. xv1, 19. 
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VARIE LECTIONES. 
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| INISALR CAP. X. 
ta hdd Ce LEyovrag , xa fe &bpov; xap- A via ſalso loquebantur, et amp'as mercedes ab aus 


dientibus accipiebant. 

Vers. 17. Super adolescentulis eorum non la ta- 
bitur Dominus. Justum enim est, ut qui improbi- 
tatis inter se sunt socii, supplieii etiam sint parti- 
cipes. « Non est aversus ſuror ejus. » Quemadmo- 
dum enim hominum penitentiam sequitur Domini 
benignitas, sic persistente iniquitate ira inten- 
ditur. 

Vers. 18. Et succendelur quasi ignis, iniqui las. 
Abunde igitur docuit, inique agentes pœnam 8il:i 
altrabere. Iniquitatem enim appellavit ignem et 
aridum gramen. Et sicut ferrum rubiginem parit. 
ab ea autem consumitur : ita qui inique vivit, et 
peccatum commiltit, et ab eo corrumpitur. Saltum 
ergo condensum dixit multitudinem inſruetuosam. 


Etenim saltus densus est quidem 240 et frequens, 


sed ſructibus caret : colles autem vocat principes, 
propter sublimitatem et excellentiam. 


Vzrs. 19. E/ erit populus tanquam combustus ab 
igne. Cum ergo dixit populum fore lanquam com- 
bustum ab igne, et quz sequuntur, hostium vio- 
lentiam his verbis declaravit. Cum enim fit fuga in 
bello, unusquisque saluti suæ consulit, et neque 
pater Glii, neque filius patris, neque ſrater fratris 
ſuges tempore curam gerit. Deinde pradicit ho- 
stium robur et victoriam. 


Vers. 20. Sed declinabit ad deæteram, quia exuriet : 
et comedet a sinistris, et non satiabitur homo come- 
dens carnes brachii sui. In hellis enim victores 
nunc quidem eos qui ad dexteram sunt, persequun- 
tur, nunc in eos irruunt qui ad sinistram : et na- 
turam ignorare ſuror cogit, similesque sunt homi- 
nibus ſuriosis, qui brachia sua velut aliena vorant. 
lunuit autem his verbis ipsius Israelis divisionem 
et tribuum discordiam. 


Vers. 21. Comedet enim Ephraim Manassen, et 
Manasses Ephraimum, quia simul obsidebunt Judam. 
Tanquam ſutura autem dicit ea que ſacta sunt, 
juxta morem lingua Hebraicæ. « Non est aversus 


eorpapy 6 Oupds. » OC yep txphv thy latpby ty furor. » Neque enim oportebat medieum, morbo 


anyorhvar hg Oepaneiag, ph Mwpnodong The 
vdo. 


KE#SAAAION F. 


6. Oval roic ꝓpdęovoi xoynplay . Kat phv 
al Tov hevbonrpog)iey, xat Twv abixwy apyoviuny 
ty cob rote xatnyopet * Tov , bg Ent Jö mon- 


non intermiltente, a curatione desistere. 


CAPUT x. 


Vers. 1. Ve 5cribentibus iniguitatem. [2] In his 
plane pseudoprophetas 241 ei injustos principes 


accusat : illos quidem, quod ad multorum perniciem 
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falsas prexdictiones conscribant ; hos vero, quod A d t4; yheubels ouvyypagdvruy e roy 


inique judicent ei jus negligant. 


Vers. 3. Ei quid ſacient in die visitetionis ? Diem 
visitationis vocat tempus ultionis. Sicut enim Dei 
patientiam somnum appellat, ita supplicium visita- 
tionem nominat. « Tribulatio enim vobis e longin- 
quo veniet. » Aut duo hic pariter signiſicat, tum 
fore ut e longinquo veniat, tum ut ea que jam 
olim et ab initio peccata gunt, judicii tempore 
proſerantur in medium, et de omnibus paeuas 
loant. « Et ad quem conſugietis, ut auxilium con- 
Sequamini? Ad quem ergo, inquit, conſugietis, 
Judei, ut adjuvemini ? Me enim bellum inſerente 
quis auxilio juvabit ? Id simile est ei quod a ma- 
gno Mose dictum est: ( Ego occidam, el vivere 
ſaciam : percutiam, et ego sanabo ; et non est _ 
eruet e manibus meis d. 


Et wor derelinquetis gloriam vestram, (Vens. 4) 
ut non incidatis in abductionem ? Preesens, inquit, 
x rosperilas vobis in captivitate versantibus non 
proderit. Abductionem enim dixit captivitatem. 
Atque ita interpretatus est Symmachus, et czteri 
similiter : « EL ubi relinquetis gloriam vestram, ut 
non incurvemini sub vinculis ? » Sed et sub mor- 
wis, inquit, cadent. Spe enim, cum in acie ſugere 
hostes conantur, nonnulli inter cadavera seipsos 
22 abscondunt. Timoris ergo illorum ſuturam 
magnitudinem his etiam verbis expressit. « Non 
est aversa ira. » Frequenter hac clausula utitur, 
et illorum arguens pervicaciam, et supplicii minis 
exterrens. 


Vans. 3. Ve Azyriis, virga ſuroris mei. Quz 
predicta sunt. Samariz et tribubus quz sub ea 
erant, vaticinatus, Assyriorum etiam prædieit in- 
eursum, et internecionem quæ illis imminebat in 
obsidione Hierosolyme. Quzrendum est porro, 
cur lugeantur Assyrii, qui ministri eraut divine 
vindictæ. Scire igitur debet, qui hoc discere cupit, 
Deum quidem Assyriis tanquam vindictz ministris 
usum esse, et quasi tortores quosdam illos armasse 


adversus prævarieatores ei impios; ipsog tamen p 


non velut universorum Deo ſamulantes egisse quæ 
agebant, sed proprio robore ac potentia fretos 
omnium imperio poliri sategisse. Propterea ipsis 
quoque ultimam perniciem minatur, eamque va 
dicens gigniſicat. 

Veg. 6. Et iram meam, inquit, mitiam in geatem 


* Deut. xxx, 29. 
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pulals tpoayopeong , npoatyet xal tov 'Acouplun 
c Epotov, xat thy xataknboptvny abrobg bv tf 
Th; "Iepovoalhy nokopxia navwebplav. Zyritio- 
& l 8hnore Opyvouvrar of 'Agavprot , Onovpyot ths 
belag Tripwplag yivbpevor, Xph tufvuy clsGVa vv 
Touro pabely igiduevov, we braxdvorg py the cia 
plas Asp, txphoaro, ol tvas Snpiovg tl 
Tov napavopouvtuy xat bvacebouvruy , O- 
dot & ob, ©5 v Vp tw Gwv drovgyouvreg ie 
& ESpwv * A th olxelz fwpy xat buvacteig tap 
ßobyteg, xa naviwy Ee bgitovelxouy Th xp 
Ark vob ro xal abrol; Eayatov EleOpoy anal, xal 
tod toy t Tov oval npoonpalye. 

0. Kat rip dppijy pov ® eie zoror Gregor 
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24. facietis. '* H — dpG 
r su 
Supra, | 


me incur vincios. * 


finem vers. 5 constituunt juxta Hebr. 


- Hebr. et vastationis, quz, eie.“ Tov — Gray 
493, et infra, ad Ezech. xx1, 11; Dan. wi, 98, et Nah. 1, 1 


Aliter autem in Hexopl 
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dxooreda . Acre tourovg abrovg brovirt , off A impiam, Hos ipzos nimirum dieit, quibus ultricew 


rhv repwprrixhy Lexelpior” AU « Kat betet 


abr el xovioprbv. » Thy nokkhv & tpnplay bit 

S. Abroc 08 ovy obru; brebuvuarn . Ak c- 
d 8 yupvol vo Baoiitug tov 'Aocupliuoy tobe 
oy10podg. Obs olde, nav, ws tub; tory drovpyds, 
xa) nap* tue Fase th; tiwwplag thy Fo * 
arahläset 6 volg abrob, hyouv Seboukevrar, th 
olxels 8vvdpe: Oappav, noikby voy xatalbous 
hy pvhpny. 

. Kal * ty elawow abr · £b undo el dy- 
vor; Tote Mou, OS ob pdvo; el & Axe; cd 
duota ü pet tot; A0 N, olg cp Thy EN exlav 6 Eeva- 
meln Etxphoaro * « Mh ce @&narkrw 6 Ordg cou, 


virgam tradidit. © Et ponat eos in pulrerem. » 
Maximam solitudinem his verbis designavit. 


Vens. 7. Ipse autem non sic iratus ſuit. Per hac 
autem regis Assyriorum cogitationes paleſacit. 
Nescit, inquit, se 243 ministrum meum esse, et 
a me ultionis accepisse ſacultatem. Sed aberrabit 
mens ejus, id est deliberavit, propria conſisus 
potentia, multarum gentium memoriam delere. 


Vens. 8. Quod ei dizerint ei: Tu solus es princeps ? 
Dicentibus sibi, Num iu solus es princeps? iis ver- 
bis respondebit, quibus Senacherib Ezechiam 
aſſatus esti : « Ne te sedueat Deus tuus in quo ha- 


ty' & ob nbroda; tn ab, Mywy Oö ph napa- ; bes fiduciam, neque dicas : Non tradetur Hieroso- 


bod} "lepouoadhp el; xetpas Bacoiitws 'Aoovplay. 
"ob ob obx fxovong , & nenothract ang 'Ac- 
cup ndon tf tf}, ©; &nwieoav abthv , xat ob 
pH; Mh tpptoavro avtobg of Geol thy vd, 
obe &rwksonv of natipsg pou, thy te Twidkv, xa 
AAV, val "Payts, xa vious ABR, of lov tv 
pn Scop ; Nov etorv of Bane; Alpat xat 
'Appdi ; val ub ol Baorels the new; Lenyaphp, 
"Ava Kal Abd; » | 

it. 'ExdEe:'* tal ror voor toy ydtyay. 
NSU toflvuv ptyav by @\atovixty ret t 
rc dntp pyory rokpavra oyieodat. « Kat za “ 
d bog The Sens roy bgbakuay abrod. TY 


bh o 6p08a\pav thy dnepbaiovcnv dn phnoaviay b 


xahat. 

*. Elas dp Ey th leut d u.. Ex vod - 
voi Tolvuy Thy tipov 29tod bifferor, xat tov M6yov, 
xal rwv Xoytopav. (t.) Kal * oelow eie aro 
xovutrac ®, Tabra xal st tov tptabewy, xa d& 
wv Ypappatwy eGHi Ne T6 EN eM d, ,, 
vhy olxouptvnv Og xakitv veorrov &pracery E\nf- 
dag, xa) g w4 ö nd nTnvay nepevybruwy xatale- 
kapptva anovyr) cob, obrog ötxa yeiphs tive 
dene lag Lyvuvwln the orpatid;* th ut, « àvol- 
ry otr6pa xa orpoubituy , » And the xpatoding 


t IV Reg. 2, 10-13. 


lyma in manus regis Assyriorum. Tu enim ipse 
audisti que ſecerunt reges Assyriorum vuniversis 


terris, quomodo vastaverunt eas: num ergo tu 


poteris liberari ? Nunquid liberarunt %dii gentium 
singulos, quos vaslaverunt patres mei? Gozam et 
Arram, et Raphes, et filios Adami, * qui sunt in 
regione Thesmath ? Ubi sunt Aregesmath et Ar- 
phad? et ubi reges eivitatis Seppbarim, Ana et 
Ava i?s 


Vers. 12. Inducet super zencum magnum. Sengum | 


ergo magnum arrogantem intelligit, qui ea que 
naturam excedunt cogitare audeat. « Et super 
altitudinem gloria oculorum ejus. » Sublimitatem 


oculorum immensam superbiam vocal. 


Vers. 15. Dixit enim : In ſortitudine ſaciam. His 
ergo elationem ejus declarat, tum Al verborum, 
tum cogitationum. [14.] Et concutiam civitates ha- 
bitatas. Hzc ille et per legatos et per litteras de- 
nuntiarat Ezechiz. Sed qui orbem universum 
velut nidum pullorum, se direpturum conſidebat 
et velut ova ab avibus proſugis derelicta, sine la- 
bore capturum, is sine manu humana exercitum 
amisit. Illud ergo, « aperiens os et stridens, » ex 
humana consuetudine usurpalum est in Scriptura. 
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12. * Rec. lect. Evebuph0n. Et sie quoque infra ad Dan. in, 

lec beben, eons Bee 2 K. *% Kat — Apr. Hebr 

micum ms. pro lectione tveduuw6n a . — 0 

ne principes Bei simul reges — 1 .Reliqu 
x 


zuper ſructum magnitudinis ; Zudtzt (juxta cod. Alex.) exstat quoque ad Dan, |. e. ubi Ku 
Thy 5 2 


ad Dan. I. e. vt 8eq. 


xartotxs. Reliqua ex vers. 14, 


yas vi) yript pou &5 vogordy, wal doe r ehe wa 
* 


fra, ad Habac. 1, 18, 16h; et Oe 
He nonnisi in edit. Ald. ei Com 


a hujus vers. una cum vers. 9, 10 et 1 
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lox lou vers. 1 pertinent, Que 
des. inf „ Da 6 » 2 ve - — q 
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dicere : Non ausus est mutire: alli vero dicunt, 
Non ausus est stridere. « Os igitur aperiens et gan- 
niens, » idem est ac $i diceret : Nemo mihi resistere 
audebit, sed ne stridere quidem passerum more 
conabitur. 


Vans. 15. Nunquid glorificabitur securis sine eo 
qui cedi! cum ipsa ? Num ergo, inquit, sine mani- 
bus humanis ligna scindit securis, aut serra in 
duas, tres quatuorve partes illa dividit, aut virga 
vel fustis eædere potest nemine agente ? Quid ergo 
insolentius te effers, quasi devictas gentes sine 
meo consilio subegeris? Apte autem cum rebus 
inanimatis illum comparat, ut qui summa stupidi- 
late ei amentia laboraret. Et non sic. 

245 Vers. 16. Sed mittam ignominiam. Non ita : 
non te, inquitz in hac amentia vivere sinam : sed 
ex supplicio universi rectorem agnosces. Qui enim 
magna cum gloria exercitum duxisti, cum majore 
ſugies ignominia. 

Vans. 17. Et erit lumen Israelis ignis. Lumen 
ergo Israelis Dei cultum appellat. « In lumine 
enim, » ait Psalmus, « vultus tui ambulabunt 3. » 
lloe lumen Israeli quidem illuminandi vim præ- 
stabit, in te vero urendi facultatem exercebit, 
universumque exercitum tuum velut ſenum ab- 
sumet. 

Vers. 18. Exstinguentur montes, et colles, et gal- 
tus. Montes regem ejusque præſecios vocat ; col- 
les vero, principes sub his constitutos ; saltus * 
autem, reliquam multitudinem infructuosam. « Et 
erit qui ſugit, quasi qui ſugit a lamma ardenute. » 
Et non apparentibus, inquit, iis qui ingectantur, 
magna contentione auſugere conabuntur, eos imi- 
tantes, qui ſlamma circumsepti evadere nituntur. 
[!9.] Tam pauci autem erunt, qui penas efſugiant, 
ut vel puero cuilibet facilimum sit borum nume- 
rum inire. Hzc vero tum gesta sunt, cum angeli 
manu centum et octoginta quinque millia perie- 
runt. 


Vens. 20. Von ultra confident iis qui ips0s in- 
juriis aſſecerunt. 246 Achasus enim rex, bello 
lacessitns a Phacee et Rhasin, Assyriorum regem 
advocavit in auxilium. Prædicit ergo propheticus 
sermo, ſore ut qui divina providentia ſruuntur, 
humanum quidem aurilium contemnant, spem 
autem in Deum positam habeant. Hoc enim illa 
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bauen yap Meysry nepi Tay Mav &ywwoviuy, Ob 
tr6\pnoe ypUtat * of Bt Lounnl gary, Oh brdkunes 
Tpvoat. Td ob, Ao orbpa xat orpoubitur, » 
&vr\ tov, Ob pdvoy ovdeig aviinapardtacdal po. v 
hot, a' obst TU orpoubols napaninolug 
trtyetphoet. | 

tw, MU G&otao0hoeram dElivn deu rod x6- 


- #royroc d abr *; Mh rtoryapovy, pnot, Alx 


ys:pOv avkuwnivuv i five x6Tw:. fvla, I 6 npluy 
cabra Tiyxh xa) tTprxn xa} rexpayxy Crarpel,, N f- 
680g, U S n t HH Eveppoivteg; 
log oby ptya gpovelg ob, dc ya the tue Boullyg 
Te ptyevopevo; Twv hrrnbtviwy tOvay ; Elxbrw; & 
ard! xal trols &{byors anehxacty wy dvarodnolay 


B vocouvra xal da toydtnv. Kal ob obrwue. 


i. AA. dxoore le ** driuulay **. Oö obrug* 
oö tdow de, ynolv, dnt tavrye) the avolag A 
Sick Th; 7ipwplag pabhon Thy rpuraviy Tov navid;* 
perk nokkhg rp dN Emotpatebans, peri Ne 
poyns abotag. | 

7. Kal rat 76 pac tod IJopah i ec mop. 
dc tolvuy Tod "lapahi thy Geoot6erav KA 
Ev t; qwrl rp, » gnolv6 Takpds, « rob rpoowney 
gov nopetooviat. Tobe * th pag 76 V Lepa 
Thy pwriorixhy EvEpyeiay xopnyhort, Th & xav- 
ozexh xar 50 AN, xa oly trva x6prov ᷓ 
cov thy otTpatia» Tanavhoet. 

*. 'Azoobeovhoorrar"* ra bon, xal of go, 
xal ol 8pvpol. "Opn, thy packt xat robe per” 


C txetvoy bndpyovg xakwy * Souvoby Gt, tobg Und TOY. 


roug nehobviag Gpyovrag * Epupor; Bt, mh hotnhy 
nog Th &xaprov. « Kat” Eotar 6 gevywv, og 6 
pebywy &nd ghoyds xatoptvng. » Kat ph parvopt- 
vw ov, not, tov ELwxdviwy, perk cn onoubhg 
anpiont nepeoovrat, O; ud. phoyds xuxhoupt 
voug, xai tabtnv Siapuyely nepwptvoug prot» 
uevot. Obrw 8 Ecovrar of thy Trpwplay $Srapuy6vieg 
ebapldpyro, OG FA elvar xat th Tvydver madly 
Thy cob ty dp &avaypatar, Tadra & yeytvnrat, 
hvixa & tvig &yythov at ntvre xat dyGohrxoves 
pde rate Exardy ErepIapnonv xihabes. ; 

x. Ovxtre ph nexoworec** bal robe dun 
carrac abrobc. "Aya yap 6 gachebe, bond tov 
$axet val cob 'Pactv nokepobpeve; , thy Twy A- 
op Sacnta Ke cle ouppaxiav. Ilpokeyet 
col vuY 6 npognrixds Loyog, Og, The belag aToave 
ouvtec x poœlh lac, xarappovhooucr ptv th; dp 
nivng tmxovplag, The bt cle thy He thnibog a- 


YARLE LECTIONES. 
" $veu—abrf. Hebr, contra eum qui exit es, * abrfj. Que proxima sunt, infra ad Dan, 1. e. ita leg. : 


q oral pe Ave rob Elxovtog abtdv ; beavtw; AY Tt; AR 

„8, 24, et ad Ezech. xx1, 11, leg. A' &n. ar 

"Anootehet yap Kupio; Zasad elg . ohv Thy &rtplav. Hebr. Proplerea 
tp. 


reſerunt sese ad reliqua hujus vers. xal 
nv. ** A. — Spupot. Heb — 
ritque sicut pavore corripitur qui fert vexillum. * 


Sabaoth in pingues ejus maciem. ** 
TV T 


p xavdhocra.. nav. 
ty u „ xa\ ac Goel y6 
ejus consumetur). * Kati — vaio. Hebe. 


X $eq. wow. 


Eunov. Eadem quoque 
Plenius hec infra, ad Dan. I. c. ita leg.; 
immiltet Dominus A 


. Et gloria silvæ et 
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ttovrat. Toro yap dM, Stk rob, « AMA Ecovrar A Significant : (Sed confident in Deo sancto Israchis 


renot06reg Ent Thy Ge A˖ο v Lepa th akn- 
belg. „ Tavrnv & rod Land thy ebot6eiav, fv 'Ete- 
xlag 6 Saotebg avrovg tfenalbevuce , val ij terdpry 
roy Ba,! paprupelt * gouviyOnoay & el; thy 
Leon xal tx tov SGN pulov, Got Thy al- 
pavactp xa thy Levayxnpetp brapuyety hSuviOncay * 
ral, Th; ANN anakaytvres, th to 'Egexiov ipca- 
Lov0noav ebocbelg. 

xB. 'Ecty ** r&ynra d Jade Topant oc dupoc 
rijc da. ld 'Enetdh tolvuy t6re the SAN puids 
te 'Aooupluy naptiuxe Baotsbet, xat ths lag 
ro "Jouda Ge nokopxovutvag napelte , thy al- 
tlav tovrou Tiddoxe, Fc. o el; N hpopt, & 
ebotbetav FNr. Tovro yap xat perk tabra yevh- 
oerat, Toy utv neforwy "Toubaluv perk thy tv- 
av0pwrn ory Tod Lwrhpog dvinkeydvruv, mov 8 th; 
owrnplag Eqteutvwy tpoBy pus bexoptvey tov AN- 
j id xhpvypa. 

XY. Ado Currerunutror * KHüpiog xomhoes: by 
rñ olxovutry 61ny*. Atigoxe: tolvuy Evraida xat 
rod xnpbypato; th abvropov, xat th; Karvig Ata- 
dhxng Thy dpd. Movovouyt Aru, Og Ane 6 
v6uog, Jag tvrokats, xat Ouclatg, xat Ttpwplatsg 


. xpwpevos, obe lage xarophl@cat,radra 6 cbayre- 


kinds xarwphwoe Mbyog, obvropoy tpooytpuy pap- 
paxov owrnplag td navdyioy Sirtiopa. Att yap 
cloteec vol avOpurnog owrnpla Zed ˙HνjTẽZV Obrog 
« 6 ouvrerunptvo; Wg, » the Stxatoobvng cuv- 


epy6s * bv ob pSvoy "loubalotg, àMà x nfoty vH p- c 


nog bibwxev 6 Ged. 

xd. Ad rovro rds Aye Koproc Tauch. Th 
np Katie Atabhxng rpoayopebong, tnaviye: nd 
t edv xportpay axohou8{ay thy Av. « Mu pobod, 
drt &v p fe oe. » PAS txdkecey tvranda 
thy er pia Ne la xal yap NAC Tov dnoxet- 
pEvwy tnokidpxnoe whey. Kai tabrqv oy cot thy 
lea inhyayov, ox Gblxws, AMA * tov Atyv- 
nTaxwy Emthbevparwy of elonpartduevo; YU. 
"Hv yap rap' Alyuntiuv tpepabixeis elbwhoka- 
Tpelav, tavrnv biatehets Sur © tavinv xat 6 
Ebppayos hpphvevcs thy Eidvoray* «Ev pabitp c 
ratet ge, xa thy Baxtnolav abrod tndye: int ot Bid 
Thy GV Aiyvnrtov © » tourtor d thy Alyurtluy pi- 
pyorv. O08 Te nokdxtsg thy Bl xaket. 

xe'. "Er: yap puxper, xal zavosra® i ph. 
Lol tv odv tnayaywov, H, thy rabelav, perabwow 
val gondelag * orpthw t thy bpyhv pou xark tov 
Toe pobvtuwy Got. 

*. Kara rhy xz4nrhy MaS(avy. 'lotiov &, 851 
660 nya; fopey vo Mabtdv © thy pty did rod ne- 


in veritate. Hane porro populi pietatem, ad 
quam Ezechias rex illos instituit, quartus etiam 
Regnorum liber testatur. Congregati autem sunt 
in Hierosolyma etiam ex decem tribubus, quot- 
quot Salmanasarem et Senacheribum effugere po- 
tuerunt, ei recedentes ab errore, Ezechie pieta- 
tem $ecuti sunt. 


Vers. 22. Quod 2 ſuerit populus Israel quasi 
arena maris. Quia tune decem tribus regibus As» 
syriorum tradiderat, et alias eivitates Jude ob- 
sessas despiciebat, hujus rei causam docet, quod 
ad mullitudinem non respiciat, sed pietatem qua- 
rat. Hoc enim postea etiam futurum est, plurimis 


B judæorum post incarnalionem Salvatoris contra- 


dicentibus, aliis vero salutis cupidis apostolorum 
prædicationem alacriter suscipientibus. 


Vers. 23. Sermonem breviatum ſaciet Dominus 


in loto orbe lerre. Docet igitur hoc loco et prædi- 


cationis brevitatem, et Novi Testamenti modum. 


Quasi dicat : Ea qua multis præceptis 247 et sa- 
eriliciis, et pœnis, lex perficere non potuit, hæe 
evangelicus sermo perſecit, breve afferens salulis 
remedium, $anctissimum baptisma. Per fidem 


enim salus hominibus data est. Hoe est « verbum 


abbreviatum, » adjutor justitiz, quod non solum 
Judzis, sed et omnibus bominibus degit Deus. 


Vers. 24. Proplerea hoc dicit Dominus Sabaoth. 
Hzc de Novo Testamento valicinatus, orationem 
ad prius argumenium revocat. « Nolitimere, quia 
virga pereuiiei te. Virgam hoc loco dixit mode- 
ratam correptionem. Quippe muktas ex subditis 
urbes expugnavit. Et hanc ergo tibi castigationem 
non injuria inflixi, sed ut Agyptiace imilationis 
a te penas reposcerem. Quam enim ab Tgyptiis 
didiceras idololatriam, in bac perseveras. Hoc 
etiam sensu interpretatus est Symmachus, « Virga 
percutiet te, et baculum suum altollit super {6 
propter viam Agypii, » hoc est, propler imitatio- 
nem Zgyptiorum. Viam enim spe vitam vocat. 


Vers. 25. Adhuc enim paululum, et cessabit ira, 
Tibi ergo, inquit, post inflictam casligationem 
auxilium quoque impertiam: et iram meam in 
eos con vertam, qui bellum gerunt contra le. 

Vers. 26. Secundum plagam Madian. Animad- 


vertendum est autem. duas plagas Madian memo-, 
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rari ʒ unam per magnum Moen, alteram per Gedeo- A Tou Metec, hv dt 8:4 tb Tabea, inrverdels 


nem ipsis illatam. Utraque porro mirabilis, sed ad- 
mirabilior secunda. Nam sine armis csi sunt. Qua 
etiam pœna afﬀſecti sunt Assyrii. 440 Nemine enim 
vel sagittas mittente, vel hastam jaculante, vel 
ſunda pugnanle, multæ occisz sunt myriades. « Et 
ſuror ejus in via quæ versus mare. » Narrat, velle 
quidem ipsum, post obsidionem Hierosolymæ, con- 
ira Kgyptum per oram maritimam tendere. At 
non modo, inquit, ab illa aberrabit : sed iis etiam 
que in manibus erant, privabitur, contrito jugo 
quod imminebat Hierasolymæ. 

Veas. 27, 28. Computrescet enim jugumtejus ab 
humeris eorum. Veniet enim in civitatem Ange. 
[29—31.] Errores itaque docet, per quos ſugiens 
vagabitur, in diversas vias dispersus, et peragrans 
Ange et Mageddo, et Machmas, et Gahaou : quod- 
que laboret Rama civitas Saulis, et ſugiat, 
damnum tamen non accipiat : et Galim, superbien- 
tem jmilans equum, hinniat contra ipsum: Telæsa 
el Anathoth, et Madebena, ei Gabir obstupescent 
ad repentinam rerum mulationem. 


Vers. 32. Consolamini hodie in via ut maneat. 
Post superiora de aliis dicta, propheticus sermo 
consolatur babitatores Hierosolymæ, hortaturque 
ut maneant et non ſugiant. 

Vers. 33. Ecce Dominator Dominus Sabaoth con- 
turbat gloriosos. Præmissa in hunc modum de 


gay ab vg. 'Apyoripa: Ot Kapo. Kapa- 

Cordpa It . bevrepa. Axa yap Enkuv xatyxonl- 
ohnoav, Tavryv It Eocav xa 'Aooupiot thy Shaw 
oddevds yap ob R apitvro;, oo dxoviioavro; bp, 
ob xpnoaptvoy opevidvy, nokkat 16 davdtꝙ nap 
ertppbnoav pupidbeg. « Kal 6 donde abrod th yg 
Th xar& 06)a3oav. » Atmyetrat bg Bobketat ply, 
perk thy totopxlav The "Tepougalhp, xarth the Al 
yUnrov Ca The napanrlagbpproat. Oò pdvov Bt Exelvng 
$:apaprt,oerat, 6X14 xal wv tv yepot otreprbhocras, 
Tod INN HHV th lepoucaiiu cuviptboptvoy. Cuyed, 

N, xn". Karagbuptoera * rap d (orog avroy 
dad rar OUUY avror . "HEwu rap ele re ad 
Arrul. Aubgoxet tolvuv thy nhevov, Iv dropevel c- 


B ru, xa\ «ls ray6poug doug oxebavulueve;, xal 


S:£py6peve; thy 'Ayyal, xat thy Mays, xal thy 
Mayua;, zal thy Tabawv* Uf, &ywwidos: pivh 
Pana, vod Laobi , nds, xat pevferar, fhabny Rt 
ob dite cat xat Takleln, IN yauptovia prpoue 
ptvn, xat aro ypeperions* i Telatod, al 'Ava- 
60, xal H Matc6nve, xa\ Tabelp ixnthayhoovem 
Thy &0pdav rwv npay patwy perabokty. 

. Napaxalsire * onpepor zv 68 rovu G pen. 
Ta mtpo:tpnutve nept twy Wiwv elpnxwg 6 h- 
pnrixds 16705, 9g Thy "Iepoucalhy oixobviag buy 
aywyel, x2\ ptverv xa ph pevyery napeyyve 

ky. Lob 6 Aeoxdrne Kovproc Zabaws ovyro- 
doe tobe br86Eove. O th nporipnptva nepl - 


Assyriis valicinatione, admirabilem salutis Hiero- © 7@v 'Aoovpluv npobeonioas, val thy napdBotov ths 


solyme causam docet dicens : « Ecce Dominator 
Dominus Sabaoth conturbat gloriosos in ſortitu- 
dine, » et que Q49 sequuntur. Non solum po- 
tentes, inquit, et superbientes morie afliciet : sed 
dominantem eliam idolorum errorem destruet. [34.] 
Libanum enim errorem dicit, excelsa vero idola 
vocat, que in excelsis colebantur. Quia enim in 
Libano plurima vigebat demonum deceptio, ex 
parte totum $significavit 


CAPUT XI. 
Vens. 1. Et egredietur virga de radice Jene. Su- 
perius quidem Emmanuelis ex Virgine generatio- 
nem premonstravit, tum deinde ostendit couce- 


Tepouoakhn owrnplag thy airlav Eiidoxet Mr 
0b & & Aeondtns Kipiog Lada ouvrapdocy * 
tobe dvd ou perk loyvog, » xat cd KEF. OU nV, 
py), tobe buvactetovre; E xa H ppovouvrag Napd- 
Swart bavity, Ws xat thy xpatoucay Twy Hu 
xaral5Tet nhdvny. Aibavov '* yap gnat, thy nhevay, 
d & vd tv tolg bmnaols rywpeva npoonyopete 
ov eltwia, 'Enzidh yep iv TO Aibdve LON xa 
dev Eanärn dayulvwy, and wb pipovg 7d dv 
TpoonyGpevary. 
KESAAAION 1A 

. Kal #£s48vosra: pdb8oc tx the gin 
YJenoal m. Av utv ov thy ix Ilaphtvou yevvnar 
do "Eppavouhi npoebhawaey, ac thy ix Ivevpas. 


ptionem ex Spiritu sancto: « Accessi enim, ait, D to; &yfov dnideige oviinyav. « Ipoohabov yap, gab 


ad prophetissam, et in utero concepit k. Quippe 
in Virginis utero Spiritus sanelus Dei Verbi tem- 
plum efformavit, servi formam, quam ex conce- 
ptione ipsa Deus Verbum assumens univit sibi. 
Posihec declaravit nobis geniti pueri dignitalem, 
et. Deo dignas appellationes ejus docuit, quod 


* Isa. vim, 3. 


pb thy npeghriy, xa iv yaotpt Haßev. » 'Ev yap 
Th napbevixh vnbut dd nav4yiov Nvedpa 8ι 
dv cob Ocou Adyov vabv, thy Tod Souhov popyhy, fy 
LE ab rie Th; xuhaws 6 Bedg AG ve hvalabay He 
tavre. Med tavra tc hplv v Tex0dvzo; mar 
bin thy alav, xat T4; beonpenel; abrov xpoonyer 


VARLE LECTIONES. 
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plag ididafev dci Gebe loyuphs, br: LLovcrarths, br A Deus ſortis. quod potesiatem babens, quod princeps 


de elphvng, rt Hache vo pehtovrog alives. 


pacis, quod Pater futuri szcuti. Hie vero earnalem 


'Evzaida & ral thy capxixhv abro5 d,Cit ouy- etiam ejus cognationem Uocet , quod ex Jesse se- 
yivsiav, rt £5 Lacan xath cdpxa ScOdoryxe cundum carnem prodierit ; Jesse - porro Davidis 


nathp & 'Isca\ tov A6ʃ8. 

. Aranavoeram '* tx abt Hreũna Kuplou *. 
Tav u yep Tpogytoy Exactos peprchv tiva - 
Faro xa bv avry d xatpxyoe ndv td nhhpwps 
Thc 8e6rntoG; awparizas © xal xati th avipwrrivey B& 
nhvra elys Tov Nvetuarto; th yapiopara Ex yap 
cod KAT, pwpatos avtod, » xati thy Oeontotov lud v- 
yuv, ( hpel; ndvie; Dabopey. » 

F. Ob“ xzard thy 86Eav * xpret . O xatk thy 


Eav od Ape, pnotv, ob xati thy Lakiay ute · 


ov yap npocetye th buvacteig cd Tpappariwv xa 
$apioaluy * 4114 pert nappnalag avrav thy rapa- 


vplav &if)eyyev, Oba dyly, Xeywv, Tpapparels 


xa} $aptaalo. bnoxpiral! » xat o A toavra, & 
sto Tols Soukojptvors iv tols lepols Ebayyeors 
xa ca voa tv. 

F. Notre raxewe * xplow e . "Expive & val 
Due tarzive xplory co g uV yap The TH da 
vu tazubtpou paviag , tov; & rwv radnudruv En 
xpart lac anhiartre * tolg bf ye morevouct thy dvy- 
atp6poy Re Cue npdGevoy Erdacxakiav mpodtgepe * 
Th , « treat robe ranmvoug The . » Tpdws 
py &v 7h nxporipg tngpavels N, Sachin 
& xa) tfFoucraorixig tv th bevrips nothaet, rolg 
below tyxabhpsves Owxoyg, xa th; Sixalag hors 


pater ſuit. 

Vers. 2. Requiescet super eum Spiritus Domini. 
Prophetz enim singuli particularem gratiam 
quamdam acceperunt : 290 in ipso autem habi- 
tavit tota plenitudo Divinitatis corporaliter, et 
gecundum humanitatem omnia Spiritus habnit 
charismata. « De plenitudine enim ipsius, „ secun- 
dum divinum Joannem, « nos omnes accepimus 1. » 

Vers. 3. Non secundum gloriam judicabit. Non 
secundum gloriam ergo judicabit, inquit, neque 
juxta sermonem arguet. Non enim attendebat 
potentiam Scribarum et Pharisæorum, sed eum 
fiducia illorum iniquitatem redarguebat, « Ve 
vobis, dicens, Scribe et Phariszi bypocritze ! ® » et 
quzcunque alia sunt ejusmodi, qua facile est 
volentibus in sacris Evangeliis observare. 

Vens. 4. Judicabit humili judicium. Aller etiam 
judicabat humili judicium. Alios enim a demonum 
liberabal * insania, alios a vfüorum eruebat do- 
minatu : credentibus vero utilem et vitæ concilia- 
tricem doctrinam præbebat. Illud autem, « arguere 
humiles terr#, » benigne quidem in priori ad ventu 
prestitit: at regio more et cum poltestate ſaciet 
in secundo, in divinis sedibus sedens et justas 
proſerens sententias. « Et percutiet terram verbo 


txpEpwy. Kal narate yhv TH 20 vob orbpatcs G gopis gui. » Quin et divina apostolorum doctrina 


avtoy. » Aua val th 0conpenel thy inootduy Gt- 
bacxablg obpaviy thy N &Tz:pyacato* Tolobg tv 
Id Ever tov yrtvwy &n9thoag npaypdru, 
xai tThv ovpdviov dann h nohirelov mapa» 
axevdaag. (Kal ty nvevuar. e Sick yerhdwy veil 
&ce6h. » H rel c 'Avriyplotov , rouro yap 
val 6 0elog 'Andoroloy wept aro npoclipnxe, Tore, 
Mv, &noxakuglh ora & &ivopo;, by 6 Kuptog 
Insodg avetel xp mvelpart vo or6patog a, 
xa) xarapyhoet th Te the zapouglag abt. 
Tod to x avzdg obrog 6 npoyhing Hh dA of + 
Ae & dest, Iva ph I3y thy SS Kuplov. » 

. Kal 8&oras 8txarooory tfwoptroc. H Std The 
&nbeiag xai * the Sixawabvng ndv el3og cvpre- 


251 terram cœlum ſecit, mulios in singulis gen- 
tibus a terrenis rebus abducens, et eœlestem vitam 
amplecti suadens. « Et spiritu per labia interſieiet 
impiam. „ Aut de Antichristo loquitur. Hoc enim 


de illo predixit etiam divinus Apostolus, dicens : 


Tune revelabitur iniquus , quem Dominus Jesus 
inierſiciet spiritu oris sui, et destruet cum ap- 
paruerit adventus ejus ®. » Hoc etiam idem ipse 
propheta post pauca clamat : « Tollatur impius, 
ne videat gloriam Domini. 


Vers. 5. Et erit justitia cincius. Aut sub veri- 
tale et juslitia genus omne virtutis complexus est, 


prtdabey àpe vic, cab tag abr xal dvr nepibonaloy, D et has illi pro vestimento et pro zona ſuisse ait. 


I Joan. 1, 46. Mah. zin, 13, 27, 29. 


= {1 Thess. u, 8. © 18a. xxv1, 10. 


_ VARLE LECTIONES. | 


1 &van. Alias apud Nostrum d$tavaratceras. Vid. supra t. I, p. 1393 et infra ad Ezech. xzxrv, 29, nec 
non Il. cc., ex Eran, ex Her. ſab., et Repreh. anath. Cyr. ** Kuplov, Rec, lectio est tov Ocod, Locis anten 
— et in dial. 4, p. 365 Garn., ac supra p. 62, ad Cant. u, 9, sequuntur, quæ h. J. des.: Tvevua coplag 


apud O ita leg. apu 
ec .: nvevua poboy 


Geoũ tunkhoet avtdv. Sed Hebr 


Hebr. juxta aspectum oculorum suorum. Symm. th 


seg. 058 xar& thy ata thfyter. iisdem verbis infra, in Eran. dial. 1, 
— { van. Inſra in 2 c. plenius leg. : Ma xpivet tv 


Suarum redarguet. lia quoque Symm. ** Kptve 


Sexjẽ˖̃ vg, tance. Ista bv Stxatos. desunt apud Of. ** xpforv. Que 
c. ila leg.: xal e tv — — avidgoug the Ne. Illud to 
r. 


ral edocbela;. * 00 — xprvet. prwe. 
— ow. 1. 


ostrum in Eran., l. b., nee non ad Cant. I. c., et Her. fab. ac in Repr. 
. et odoratus ejus erit in timore Jeboye. td r. 


U 25040 by aro), 7 xpvel. a 
Soup = Hebr. nec —— 3 — 


ima sunt a O, infra in Eran. I. 


uod apud O deest, ex alio inter- 
— 2. iy Av. In Eran. |. ©. 


rele Greco desum esse v enim u., m. et 
Y tt Gyn dveket, Na q | — — — — 


IG uv. 


on, N zk x. Aang. He spectant 


verde vers. 5, xat gig dlnudvo; Th; hevpds. 
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super ſemur tuum, Potentissime. Specie tua et 
pulchritudine tua, intende, prospere procede, et 
regna v. » Propler veritatem, et mansuetudinem , 
et justitiam. 


Vers. 6. Et simul pascetur lupus cum agno. 
[7] Per mansueta igitur et ferocia animalia ſigurate 
humanotum morum differentiam docuit. Lupo e- 
nim comparat ingenium rapax, ovi autem mansue- 
tum et mite : pardo rursus varium : maculosum 
enim est animal: hedo simplex et innocens. Sic 
leoni quidem superbum comparatur et imperiosum : 
tauro autem audax, vitulo vero ab his digjunctum. 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
Hoe et beatus David dixit ; « Accingere gladio tuo A x avit Gan; yeyeviaOai gyot. Toto xa 6 an- 


＋ 


prog Aas ken « Nepiturat thy bopgalav cou tat 
Thy pnpdv cov, Avvart. Th Gpadryri cou, xal th 
duet oon, val Evrervart , xa xateuo3od xat Sack. 
aeveſ” rEvexev 4nbelag, xat npadrnyto;, xat Nu - 
aUvn;. 

7. Kal ovuCooxn0hoerar bo herù dri 
Ard twv hutpwy Tolvuy xat &ypluy Cow! TponIEG 
Tov avOpwneiwy hbav LSihate thy S, ]. AUA 
py yap &nerxdter td hpraxtixdy Hog, npobiny d 


Td Hue pdv de xa) cp” xa) ad N nap8dle n 
Td nouxlhov © xat4otixrtov Yip Td Cwov © Eplpy Te 4) 


an te xal &xaxov. Obrw-Mtovit ptv Th depp 
vov cal &pyixdv * tavpep dd th Opacy * pooyaply it oh. 


Aulamen ſuturum 25 ait, ut una pascantur. Et rTovtwv &nnMay ptvoy * . pw vac Tavrdy aba 
impletam in Ecclesiis prophetiam cernimus, et B vepr0hocodar Myer xat dpapev the npogyrelac by 


imperatores, et præſectos, et magistros militum, 
et milites, et opiſices, ſamulosque et mendicos 
Sacre simul mens participare, eosdem audire 
sermones ; eodem ſrui lavacro. Eos ergo, qui de 
potentia gloriantur, et qui de sapientia se jactant, 
homo malitia, ut Apostolus monet, puerascens , et 
piscatorum simplicitate ornatus, ducit et pascit. 
Sed et multi opibus aluentes, et deliciarum com- 
moditates maximas habentes, eb jejunium deliciis 
anteponunt, et carnivorum leonem imitantur, 
qui paleas mavult comedere. 


Vers. 8. Et puer inſans in foramina aspidum 
manum immittet. Talis erat beatus Paulus, cum 
Epicureis ei Stoicis philosophis disputans, et con- 
cionans in Areopago, aspidesque aggrediens , ac 
velut manum quamdam , simplicem sermonem 
suum, tanquam in latebram ſerarum, in istorum 
aures immittere studens. Etenim damonum-late- 
bra cor illorum eral. 


Vas. 9. Neque poterunt perdere quemquam in 
monte sanclo meo. [lli sententiz : Non poterunt 
perdere quemquam in moate sancto meo, » Similis 
est evangelica vox Domini: Super haue petram 
edificabo Ecclesiam meam, et porte inſeri non 
prevalebunt adversus eam 4. » Montem ergo san- 
ctum appellat sublimitatem , et ſortitudinem, et 
immobilitatem divine doctrine sum: et eos qui 
in ea manserint insuperabiles futuros pollicetur. 
« Quia repleta est tota terra cognitione 253 bo- 
mini. » Ostendit predicationis virtutem , repletam 
dicens universam terram cognitione Domini, ut si 
aqua multa cooperiat maria. Ac revera maximum 
et 'fidem omnem excedens est miraculum : quasi 
paucz gutlz fa mare delatz ejus amaritudinem 


P Pal. Uv, 4, 5. 4 Matth. xvi, 18. 


tal; *Exx\.nolatg th ttog* xat Bacikels, xa bndpoug, 
al or parnhyoug, x2) orpatiotag, x anoyepobubroug, 
olxtta; te xat rpocatrag, The le pde xatd dab c vi- 
vwvobvra Tpanttnc, v ai tnatovrag Mywv, the 
abrig x0kvp6h0pa; atrovptvoug vo od dN dvd 
raupib tag, al k copy SpevOuontvorg, &vOpunty 
7h xaxlq, xark t &r0orokoxhvy mapatvecy, vi- 
dv, kal Th @revrixf} Art braxoopobpeveg, 
&yet xa\ viper * &\A& xa moot mhovtw Ne piß eG 
vol, xai ab Eyovreg tpuphs Gyoppds, thy 
vnorelay th; Jide nporipir, xat pipobvrat Moves 
aapxobepoy, &yupov perakaubavery alpovuevov. 

*. Kal zat8{or rhxwor txt rpwrdor d 
rij xeipa #x6ale7 . Totodtcoc Hv 6 paxdpicg ad- 
og, Tolg *Envovpelots xat Erwheols Crakeyouevey 
ptoobporg, xa int rod *Apelov rdyov bnprropay, 
xa\ xararopov Tov aonibuv, xal ol tiva Nga, 
Thy &1\odv abtrod A, Og elg xathbuary Onpluy, 
ele thy rovrowv axohv n Enryerpav, Kal yap 
$atpbvwy H xatabuog h ixeivey vp. 

. 0084 uh 85rwyra: txolioa obttvra ll ti 
Soc rd d&yioy pov, Tov, « Ob ph Bovwvrat anohbont 
ob dA V int t bpog th &yiby pov, » bote i cba N 
xh pwvh ve Kuplov* « EA Traben tf rp ole 
bophow pou thy "Exxinolav, xa NU 80 00 
xatioyboovory abthg. » "Opog toivuy &ywov v d 
xa loyvpdv xa &xivyrov the belag bibacxablag ab- 
cod xe, xa\ rolg Ent robrou Eoribar vd &xatays- 


D viorov Enayyterat. « "Ort Evenihobn g avpraca 


th rod rw m/ Thy Kiptov *. » Azfxvucry oby thy 
vod xnp3ypatro; Bivapey, br tvenkhodn Mr 1 
ovunaca yh v yvovart thy Kiptov, c Viwp nohb 
x2a36þa: baktoong. Miyrotov & AN c, xat napa- 
dot6rartov baba xa\ lows hexdory hlyar; Emuph- 
- poptvaig baidtry, xat thy V tavty perabanloucaty 


VARIZ LECTIONES. 


„ Leg. esse vid. Evretve, ut gu 


ad Cant. 1, 1. 
2 889. * avp6. Hebr. una habitabit. Ad integrum autem vers. 6, et ad sequentem 
hv xeipa ais. Apud LXX prem., xat ent xofrnv txy6voy 


Rec. lectio est Evrervey. Vid. supra, p. 22, et 1. J, 
pertinei ex 
aonibuv, WO Kptev. Reliqua infra; ad 


Ezech. I vu, 8; Dan. u, 55 et xn, 4, ita leg.: e Viwp no xaraxai pat dale. 
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mxplav, xa! yhuxelav Epyatoptvarg thy taving A immutent, et dulcem ejus qualitatem efficiant. Sic 


cott © obrw; yp 6 evayyeixds Abyog xatenavce 
uv c ths olxovptvns actbeiav, ndoav i xa 
d4arrav beoyvoclag tnlhpwey, 

v. Kat rat br th nutps txelvy 1; pla tod 
'Teooal *. Kal Tov e i tolvuy avEpvnoey Onooy- 
o] 6 mpoghrn;, xat Twy 'Iaxw6 co natpidpyou 
npopphotwyv. O u yap Gebe cope tv Apa 
Eon * « 'Ev x; ontppari oοοσegονονννονννεννανhſ Äντνν dd 
boy » tavtyv & xat 76 Icadx, xal ro "laxws6 86 
Gwe Thy Ondoyeov, O N natprdpyns 'laxws th 
Touda fv Eabev Edwxey eboylav, xa. prov O 
dxacler Epywv £5 Touba, obs * tfyoupevo; Ex Tov 
pnpov abtod, ke &v Eby & &ndxetrar* val abrds 
npooGoxla tOvav. Tab Bebatol thy npopyrelay 


enim evangelicus sermo impietatem orbis sustulit, 
terramque omnem et mare Dei cognitione re- 
plevit. x2 . 
Vers. 10. Et erit die illo radiz Jesse. Simul 

et divinas promissiones in memoriam revocavit 
propheta, et Jacobi patriarchz predictiones. Dixit - 
enim Deus ad Abrabamum : « In semine tuo bene- 
dicentur omnes gentes *. Eamdem autem et Isaa- 
co et Jacobo dedit promissionem . Patriarcha vero 
Jacob in Judam transtulit quam acceperat bene- 
dictionem, dicens : Non deficiet princeps de Juda, 
neque dux de femore ejus, donec veniat cui repo- 


situm est, et ipse erit exspeclatio gentium “. » 


Hanc prophetiam conſirmal etiam admirandus hic 


al 6 dave; obrog rpophtng, xat delxwory a- B propheta, et ostendit, ipsum quidem ex Jesse et 


Thy £5 'Ieooal uv xal Aabis td xt odpxa yevos 
xat&yovra * &pyovta d oxtrtt "Ioubaluv, àMà Tov 
bv * xal cle avrdy moreboving, obx Toubaloug, 
aA. T EOvy. AE & Opnvaoat thy "Toubaiuv - 
6povtnolav, of c Zopebdbe\ ravtnv npocappd;ouct 
Thy Tpopnyrelay * 86 o "'loubalwv Ape andviewy, 
a dtywv Trvaov * thvay 8 ye o08' Mug. « Kat 
otras ij aviravog avrod th. » Exeid clnev ab- 
vod thy BGaotrnv, xat Th; olxovopulag rd xatoplt- 
para, xat thy &pyhv dntderfev, dnodelxvuct xat t 
ty pop yevopevoy OG, pe" 8 Th; obxovptvng 
txpern oe. Aid tot cob avanavory tpocayopeber Thy 
davarov, xl tyhv. *Ayvoobpeves yap .npd The 
tvav0puwrhoiog UNd tay tOvwy, pert thy VV p- 
Tov N vd dog Ehxerar naph ndviuv g norn- 
The xa Geb thy belav rpoaxtvnerv. 

a. HNpoo0hos d Kipiog tov Geitar thy yeipa 
avrov, rov (nlwoa ® rd xaradeipbty vxadlomor 
rod uod. 'E8ibate yep hpds h lotopla tov Npd- 
Sey, OG Thy olxovutvry meprvoctoivreg of Octor 
@n63ITtoot tpwror; "Toudalors Extpurtov* pdt tolg 
avrileyouory 6 paxipte; en Naikog* « Yuly hv 
@&vayxalov Tpwtov Aa’ thy M6yov v ũ Geb. 
Eren & avatiovg tavrobg xpivere the aluvlou 
Twfjc, xabapot huel; and tob vv elg t EOvn cope 
56peda* » nenmIrevxac & Gps popiabeg moat, 
xal Tpeoyiaot xa revraxioyihiot xath tavtdy On” ab- 
tv ECwyphSncav. Kat & Nee d "Iaxwbog cd 


Davide secundum carnem genus ducere, prineipem 
autem esse non jam Judzeorum, sed gentium, et in 
eum credere non Judzos, sed gentes. Lacrymis 
vero digna est Judzorum stupiditas, qui prophetiam 
hane affingunt Zorobabeli, qui neque Judzis omni- 
bus praſuil, sed paucis quibusdam, 254 gentibus 
autem * nullo modo. « Et erit requies ejus honos. » 
Postquam ejus stirpem expressit , et quz operalu- 
rus esset egregia ſacta, principatumque demon- 
stravit, ostendit etiam passionem quæ intercessit , 
et post quam orbis dominatum obtinuit. Proplerea 
mortem appellat quietem et honorem. Qui enim a 
gentibus ignorabatur ante inearnationem, post in- 
carnationem et passionem ab omnibus lanquam 
Creator et Deus diviuam adorationem recipit. 


Vers. 11. Adjiciet Dominus ostendere manum 
zuam, ul zelo prozequatur relictum resid vum populi. 
Docuit enim nos Actuum historia, quod orbem 
circumeuntes divini apostoli primis Judzis prædi- 
carint. Etenim contradicentibus beatus Paulus 
dixit : « Oporiebat primum vobis loqui verbum 
Dei, sed quoniam indignos vos judicatis æterna 
vita, puri sumus, nunc convertimur ad genles *. » 
Crediderunt tamen myriades multz , et tria millia, 
ei quinque millia simul ab illis capti sunt, et divi- 
nissimus Jacobus divino Paulo Judzos ostendit 
inſinitos qui crediderant **. De his ganctissimi Spiri- 


Geoneoiy Hab nod; Toubaluv ce ,t uc c UN- p lus gratia per Isaiam quoque prophetam predixit, 


eite pvpiddag. Ilepl roitwv h v navayiou veb- 
patog xapts xat ia 'Hoatov tponydpeure Tol p- 
Phrov © att abrodg nat Fyrhaet, xat the awrnplag 
acuvaet * Suva yap x obrew voety cb « naman.) 

tf. Kal dpeĩ onypeioy ele td born. Notov ** ofv 
apel onpelov ale td kon, 44 f th otavpod gvp6o- 


ſore ut illos quoque quzral, et salute dignos ducat. 
Sic enim intelligi etiam potest quod ait « zelo pro- 
sequi. » | 

Vers. 12. Et levabit signum super nationes. 
Quodnam ergo signum tollet super genles, nisi 


Gen. xn, 3. Gen. xxvi, 4; em, 14. * Gen. XI, 40. * Act. xi, 46; xvi, 6. '* Act. u, 41; 


W, 4; xx1, 20 


VARIXK LECTIONES. 


1 70d le. Que v sunt, t. I. p. 716 et infra, ad Dan. XXIV, 29, et Her. ſab., lib. v, c. 14, 
— 1 guage 12, api 
. . „ * 


— se habent, xa 


ad possidendum. Adu. et Symm. tov 


aviotrapeve; Epyerv tOvay, in 
otrum, sed ad Dan. xxx1, 41, leg. hve 
daft. Noo, x. r. A. Ad integrum vers. pertinet ex 


Supra, l. E, p. 1 al. 2 700 Kn. . 
povitio. 
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»ymbolum erueis, per quod tum eos qui ex Juda, A ov, 84“ ov kal robe tx 705 "Iopzh), xat vobg tx toi 


tum eos qui ex Israele orti sunt, errantes ad veri- 
tatem 255 perduxit? 

Vans. 43. Et auſeretur zelus Ephraimi, et hostes 
Jude peribunt. He olim facta sunt, posiq uam di- 
visum est regnum : post reditum autem ex Baby lo- 
ne, antiquam tenuerunt concordiam. 

Vens. 14. Mare simul predabuntur. Non enim 
solom continentem divini apostoli , verum etiam 
mare obeuntes ei insulas, spiritualis luminis radium 
intulerunt. Nam et in Cypro Barnabas et Paulus, 
8acri duumviri, ad culturam gentium destinati, et 
Elymæ reſutarunt mendacium, et veritatem demon- 
strarunt v. Et Cretæ apostolum Titum designavit 
beatus Paulus „, et Timotheum Ephesi 2. Hec igi- 


Toba nhavwptvoug, npd; thy ,L öf- 
dev; 

ty. Kal dpawedhoera: 6 log Fp, wal 
ol 8x 0pot Jobdòa dxoloiyrai. Tad nila tytvere 
Thc Paola; Simpnptrn;* perk It thy nd Baby. 
Vg tndvobov, thy na)atky Exo 6pdvoray. 

©, 0dlacooay dna xporopeborovo:r. O yp 
h thy Fretpov of Bzfor &rndotroor, GM) rat thy 
04\2rrav Ttepatobuever, xat Tag viocoug, xpotpepey 
tod vozpoy gwrdg thy axtiva* A yap tv Kingy 
BapviGag xat Habhog, d Cebyo; dd lepbv, th wav 
itdvov thy yewpylav tyyerprobty, xa) vo 'Elvue th 
bebo; drhkzyte, val thy ahBcrav Eerie + cal the 
Kphrng vd Tirov &ndorokov xeyetporovnxey 6 na- 


tur sanetissimus Spiritus per prophetam predixit, B :4pio; Natkog, xat Triuddcov the "Eptoov. Taira 


fore ut non terram tantum, sed etiam mare diri- 
prant : ac velut belli ductores quidam, gentes non - 
nullas, quz deſecerant, et tyranno se adjunxerant, 
devictas subactasque ad universorum Regem addu- 
cant, et maria trajiciant, non Judzos habentes 
gubernatores et nautas, sed alienigenas et allophy- 
los. (Et super Moab primum manus mittent. » Sed 
et in Moabum primum manus injicient, et nlii Am- 
mon primi obedient. Atque hoc beatus Paulus nos 
docet. Ad Galatas enim seribens post exordium 
hee posuit : Cum autem placuerit ei qui me 
segregavit ex utero matris mem, et vocavit per 
gratiam suam, ut revelaret Filium suum in me, 
ut evangelizarem 256 illum in gentibus, continuo 


Tolvuy v naviyov Nvevpa 3:t to rpophrov t 
prxev * &7t od pbvoy thy yhv, AMA wat thy Odlet- 
day npovopetoovcty * xa xalinep tives ovparnyel, 
E9vr, ivd &noorhvra, xal & THpavvoy avropehte 
oavra, nc pit E Dt xat xpathoavreg dq d d 
xpoottoun: Bacon - xu Sranephtocuc: A neheyy, 
oö "loutalov; Fyovreg xubepvhtag xal vairag, M 
AMorevetg xat £opyhoug. © Kal Ext Mos tpi» 
tov 1 73g yelpag tax. » "AMA x bt Mudd 
rpOTOvV Th; yetpas tmibakodory, of * & vlot 'Appiy 
rp@rtor bnaxotoovrat. Kal robro hp; & paxipu; 
Hadlog 8&:840xe:. Takäratg yap Enoriikouv, tabra 
nerd tb npcolpiov te,. « "Ore & cb GUN, 6 
agpoplong ** pe tx xotklag preps hob, xal xaktong 


non in consilium veni cum carne et sangulne, ne- C 3:4 rh; y4prrog avrod, AN, why TH ab 


que veni Hierosolymam ad antecessores meos apo- 
stolos, sed abii in Arabiam, et iterum reversus 

sum Damascum v. la Arabia autem sunt et Moa- 

bile et Ammonite. Quz enim nunc Philadelphia 

nuncupatur (est autem splendida urbs Arabiz) , 

Amman usque in hunc diem patria lingua voca- 
tur, Moab vero Charogmoba. Comprobata est igitur 

Apostoli testimonio veritas prophetiz. 


ty tuo, Tva ebayyelfwpar abrdy tv rote Edveny, 
e20twg o nxpocavebtuny capxt kal aluart, obli 
WA oy eig Tepooiupa dpd robs pb nod Gao 
&T6\oug * à AHA elg *Apablay, xai nd On 
totpeqa cle Azpactdv. » The & 'Apablag xat Mwabt 
vat, xa) *Appavirac* < ptv yap viv Slabiigna 
Kpocayopevoptvy kort Bt nh Apabla; kapnph* 
'Kppay plyxpt nal Tthuepov Th Exrywply xaketra, 


pwvyj Mas bt f Xapwypwbd. 'Ebelydn tolvov Se be &noorokxts paprouplag , the npopyiaia; A- 


dra. 

Vers. 15. Et desolabit Dominus mare Mgypti. 
Non solum ergo, inquit, prædictas gentes ad veri- 
tatem adducet, sed Ægypti quoque errorem com- 
pescet. Mare enim gypti amaram et non pota- 
bilem impietatem appellavit : et lumen similiter 
pro-errore. posnit. Quemadmodum enim vitz cor- 
porez spes habent in flumine, ut qui ejus opera 
ſructus colligunt ; sic idolorum errori serviebant. 
Atamen in hoc etiam flumen manum $suam, in- 
quit, injiciet spiritu vehementi. Spiritum autem 


i, Kal * &pnuore: Kopwe rhy 0dlaocay AF 
rfoxrov. Oò pdvov od, det, c npoetpyptva EU 
els ebotberav nodyyhort* AM zal the Atyomnrov 
xaranavoe thy ni4vnyv. Odlatrav yap Altyorrou 
Thy muxpav xa &norov hotbeiav rpogyyopeuce. Kal 
Thy Tora pudy t <oavtTw; vii The nidvng wifey. 
"Qonep yap the owparuth; Cw; ths Oiniba; ele 
tv Toraphy Eyoucry, bg Br Exefvou Sperdpever tos 
xapnovy* obrw th tov ellwhuv tlebouhwvro N 
a' önhEnag “ xat k tobrov norapdy thy yetpa ad- 


» Act. Im, 8eqq. * Tit. 1, B. = I Timoth. 1, 5, 7 Galat. 1, 43-17 
VARLE LECTIONES, 


. Abest ab Hebr. lia qu 


M7 ue exeunle vers. Tp@to: insertum 2 LXX. „ of — dax. 
He finem vers. 14 constituunt apud LAX. us . h. I. ut Her. ſab., |. v. e. 2,6 Gesc. 
% K 1 Hebr. Et devovebit. Jehova linguam (8. sinum) maris Agypti. Ita quoque tres rel 

Stag, x. r. A. Hæc referunt sese ad verba ista vers. 15 : xal inibaket thy yetpa adbrou 


Interpr. * 
rdy norapdy wveL;uart Bray, 
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200, Onclv, tmiGakel webhav: gal. Nvebpa B xael A appellat vehementem , piorum principatum , por 


platov vc (b Ed thy Buvactelay, 8 bv avetphrn 
cd vd eldwuv ce AN, val veuor Cuvacrafag d- 


2607, cy batdvov dd ofbag, « Kat naviter bra 


phpayyag. » The yep Bacikelag abrav Ond Pu- 
ua lo xatakubeiong, els A brypttnoav tnapylas, 
xa\ 7d np6repov xattlugay q pas, xat gave vols 
The &dr,bela; tytvovro xhputry. 

ie. O ry np ore tEndber tx the Ab 
yoxrov. N ir: Gonep thhyayey abrobg ix yhs 
Alybrrov tv yep) e d x iv Bpayiov. dnp, 
ob rung etodter xd avrob; pert davudruy els thy 
Alrurrov, xat ö tobrwy x&xeivoug pe thy dl 
det noon yhoE.. 

KE@®AAAION IB. 


quos eversa sunt idolorum delubra, et legibus 
priacipatus probibitus est dæmenum cultus. « Ft 
perculiet septem valles. „ Ipsorum enim regno a 
Romanis everso, in septem divisi sunt provincias, 
et pristinam audaciam represserunt, ei veritatis 
preconibus aditu faciles evaserunt. 


Vans. 16. Sicut die quando egresaus est de 28 Jterra 
Mygypiti. Aut sicut eduxit eos ex Tgypto manu 
valida et brachie excelso, sie iterum inducet eos 
cum miraculis in Egyptum, et borum opera etiam 
illos ad veritatem perducet. h 


* CAPUT u. 


&. Kal pet n by rñ thudpg buen EU, B Vans. 1. Erdicet dis illo: Benedicam tibi, Dowine. 


os, Kopre. O Gpuvog thy tnlyvwory the ebepyealas. 
nol. Ol ya&p tab vnc ce cute, vd tab vie alrioy 
pepadnxre;, ole bvvavrat thy ebepyeofav apelboy- 
tat * ab coũõ d tort v6pog capt Srayopebwy* « BUooy 
ti 0:9 O atvictws; © » xa\ ndly* e Buola al 
viazw; dota os **, » 'Apletar & nokdxts &vApwnog, 
xa) tyxarazeinera, dick rd knah dnoouphvart eig rd 
Alyottia xax&, ypdvov Trvx &rohaboat The Iag 
@bov\lag, iva beplicy & Eonetpe xaxog. "Og Eneibtv 
ph «lg Td Tavre\tg Far, ana toyy tives 
sbepyeclag, kat 76+ « Edloyhow os, Kupie, Tidrr 
Gpylodng por, xa dntorpeta; why Oupdy cov, val 
hiinod; pt. „ "Opotov bt tart vobro xp, « Opyhy 
Kuplov ö toi, Grt Hpaprov avrp, Tod dixarboat 
abrdy thy Svnv ®* pou xa perk tobro Eäßet cle 
tTtog xpipa * ob yap els rHog bpytobhoerat, od cle 
thy Ai pyvicl. » O & Mruv, « Eldoyhow ce, 
Kuprs, di ,a por, xal hitnod; pe, » alodavd- 
pevo; Th; evepyecla; tov Brod, xavyhorrattn' ab eg, 
xal nativ. 


8. 'I80b Gd prov, Trip prov * exowOoy Fo · 
par bx" avro, aal ob pobndhooua:, drt 1) 
sci you wal 1 ulreols pov Kopioc, Tavbra 
ob tpovory of cot ee Thy Benuooovyy ku pod ev 
cd avOpwnwuv, odd of d napt ινννννν Cnrodv- 
reg, xal dq 86zav Thy nap jdvoy Geob ob Cyrovy- 
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Hymnus agnitionem beneſicentiz declarat. Qui 
enim hanc perceperunt, ejus auctore cognito, be- 
neſicentiæ rependunt que possunt. Ipsius porro 
lex est aperte pronuntians: e Immola Deo sacri- 
ficium laudis *. „ Et jterum : « Sacrificium laudis. 
celebrabit te . „ Sepe autem dimittitur homo, et 
derelinquitur, eo quod semel abreptus sit ad Agy- 
ptiaca mala, ut stoliditate sua aliquo tempore 
ſruatur , et metat quz male seminavit. Qui cum 
derelictus omnino non ſuerit, sed beneficentia 
quapiam affectus fuerit, dicet illud : « Benedic2n 
tibi, Domine, quoniam iratus es mihi, et avertisti 
ſurorem iuum, et migertus es mei. „ Simile autem 
hoe est illi: ( Iram Domian portabo, quia peccavi 
ipsi, ut justiſicet ſluetuationem meam, et post hoe 
educet in ſinem judicium d. Non enim in perpe- 
tuum irascetur, neque in zlernum comminabi- 
tur . » Qui vero dicit : « Benedicam tibi, Domine, 
quoniam iratus es mihi, et misertus es mel, » 
Dei beneſicentiam sentiens, de ea gloriabitur, et 
dicet : 


Vers. 2. Ecce Deus mens, Salvator mens, con- 


dam in eo, et non timebo, 258 quia gloria mea et 
laus mea Dominus. Hzc non dicent qui ſaciunt 
eleemosynam coram hominibus, neque ii qui quæ- 
runt gloriam a se invieem, et gloriam quz a 80lo 
Deo est, non quzrunt, atque in universum, qui 
transgrediuntur ejus mandatum, qui dicit : « Ne 


« Mh N hEe xcvdBocor. » 'Enzidh & tnayyAe- p simus inanis glorie cupidi 4. Quoniam autem 


dat 6 Köptog, Gre « Tobe bofdfovric pe bottaow, » 
$nXov6r1 6 xakog, bogdtuyv toy Ge, bebotacutvo; 
tor) nap” abrp. Obrw xat Mwatws tSoftoby th 
fRp6awnov, In Kis fiber Botderv Thy Ocbv. 
Suppwvel dd th 86hy xat ih alveng* Gore 6 xakang 
dot ac, xa) bye alvicet. Kal pnbcl; olf oh tov 
iopalutvag rep! Beod tydvruy brokhbects, bi bexrat 


promiitit Dominus, « Glorificantes me glorificabo e, 
profecto qui reete glorificat Deum, gloriosus est 
apud ipsum. Sic et Mosis facies glorificata est, 


quia noverat Deum recite glorificare. Conspirat 


autem cum gloria laudatio, Quare qui recte glori- 
ficat, recte etiam laudat. Et nemo putet eorum qui 
erroneas de Deo babent opiniones, quod recipiend:x 


sal. xLix, 44. ibid. 23, Þ Mich. vn, 9. © Pal. cu, 9. 4 Galat, v. 26. *1 Reg. u, 30. 


| VARLE LECTIONES. ; 
i n lia ed. Ald. et Compl. necnon cad. Aug. Rec. lectio h Hin. beef. Hebr. dices. ** or. 


I 931, ps. * Praziat lecuo rec. Sin», sed totus iste locus ex memoris, ut videtur, est 


h SSA. Hebr, robur. 
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enim est cordis et glorificare congruenter, et per- 
fecte laudare. Quia ergo reliquiz populi dicebant in 
Egypio: « Benedicam tibi, Domine, quoniam iratus 
es mihi, et avertisti ſurorem tuum, et misertus es 
mei, „ hi eum Teypium transierint dicent : 
« Non timebo, quia gloria mea et lans mea Domi- 
nus, et factus est mihi in salutem. » Memento au- 
tem et cantici, quod in exitu cecinit populus Israel, 
incipiente Mirjam et dicente : « Cantemus Domino, 
gloriose enim gloriſicatus est f. » Quare antiquam 
laudationem nunc renovant qui dicunt : « Gloria 
mea et laus mea Dominus, et ſactus est mihi in sa- 
lutem. » 

Vers. 5. Et haurite aquam cum lætitia de ſonti- 
bus 8alutis. Fontes salutis divinas vocat Seri- 
pturas, ex quibus hauriunt cum lztitia qui sin- 
cere erediderunt. 

259 \ers. 4. Hymnis celebrate Dominum, pro- 
clamale nomen ejus. Congruunt qua dicta sunt 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
sint ipsius in pealmodiis laudationes. Ejusdem A avroy clot al &v Calnpslatc ava, The yap ab- 


apostolorum choro, et iis ex Judzis, qui cum ipsis 


crediderunt , qui et in gentes divinam doctrinam 
trajecerunt, eisese invicem hortati sunt ad explen- 
dum Dominicum illud preceptum, « Euntes docete 
omnes gentes . | 

Vens. 5. Annuniiate hæc in omni terra. [G.] Ta- 
tum adeo orbem terrarum in communionem vocant 
letitie, ac præcipue Sionem ad laudandum bene- 
factorem excitant, quod in ea exallatus sit Sanctus 
Israel. Innuere enim mihi oratio videtur non modo 
miraculorum excellentiam, sed crucem eliam salu- 
larem, cui Salvatorem clavis aſlixerunt. Nam et 
Dominus ipse ad Judæos sie loquebatur: « Cum exa!- 
laveritis Filium hominis, tune cognoscetis, me 
esse 5. » Et rursus : Sicut Moses exallavit ser- 
pentem in deserto, ita oportet exaltari Filium ho- 
minis 8. 

CAPUT Xin. 

Vers. 1. Visio contra Babylonem quam vidit 
Izaias. [2] Assyrii regiam sedem olim quidem 
habuerunt in Ninive, postea vero in Babylone. Di- 
vinus ergo prophela, postquam de iis valicinatus 
est, que eventura erant Senacheribo, cujus regia 
civitas ſuit Ninive, transſert prophetiam ad Nabu- 


-y 
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Azonotixhy nAnpouy Evtokhv, Thy MEyoucav* « Tlopey- 
0evreg pabrrevaare ndvia t& EOvy. » 

&. 'Avayreldars ravra ** i ade rñ 19. N 
xal thy olxovptvnv ge xorvwviav xakovct The cb 
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KESAAAION IF. 

a'."Opaoic xara** Babvloroc, fy ede Haug. 
Ot tofvuy *Aoouprot ndai hy elyoy ty th Neve td 
Bacteria, Latepoy & tv Babulavi. O & betog po- 
heuer ovp6nodueva Tp Levaynpeip tpobeoniacag, 
de thy Nivevh c ee pacikuhv, peraptper thy 
Tpopnteixy Ent Thy Nabouyobovoop, xal thy kx 


chodonosorem ejusque Civitatem Baby'onem, et D av thy Babs, xal npoltys. Thy todpevey 


predicit ſuturum ejus exitium. Quidam dixerunt 
civitalem hanc in leni monte sitam esse: sed huic 
orationi non consentiunt, qui loca inspexere. Pulo 
iiaque 260 et aliter significari, per montem qui- 
dem, anliquam excelsilatem Babylonis : per plani- 
ciem vero, depressionem qua postea ſacta est. Ho- 
slibus ergo propheticus sermo præcipit, et hortari 
sese muluo, et timorem abjicere, et bellico clamore 
perterreſacere, et signa militaria sursum altollere. 


t Exod. xv, 21. 


t Matth, xxvin, 19. 6 Joan. vm, 28. 
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b Joan. in, 44. 


VARLE LECTIONES. 


" :2;r. Ita emendare visum est lectionem 
Tapevoc. 
'u edit, Ald. et Comwpl. 


e edit. prioris Enmrerevyptvo;. Posset etiam legi tre- 
* avayy. tabra. Hebr. notum ſactum est hoc. 
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7. 'Iraoptyor etot , xal ro dr avrovc. A Vers. 3. Sanctificatr sunt, ei ego adduco eos 


Odx obv &yfoug rale tov Babukwviwy tobg mnoke- 
plovg* does yap Hoav aA xath th Bilupa 
the belag Tpayhs* Gonep Td avidnpa xat ini rob 
&yav &ylov xa apiepwptvoy Tp Oc; tin: te beta 
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F. Gwrh Buoiliuy * xal tray Ovynrut- 


Non $angtos dicit bostes Babyloniorum, impii eniw 
erant, sed Scripture sacre more loquitur. Sicu' 
anathema tum de eo quod valde Sanctum est Deo 
que consecratum, usurpant divina eloquia : ef 
rursus de eo quod valde impurum et proſanum 
est. Anathema enim appellamus tum ea quaz Dec 
offeruntur, tum eos qui ob aliquod delictum at 
Ecclesia expelluntur. Sie sanctos vocat non solum 
eos, qui Deo consecrati sunt, sed eos etiam qui ad 
usum quempiam sunt segregati, Gigantes autem 
Aquila et Symmachus potentes appellarunt. Gaude- 
bant hi quidem de sua victoria, injuriose autem et 
iniquein Babylonios agebant. 


Vers. 4. Voz requm et gentium congregatarum. 


rwr. Aut youv Tov, « n Sackfuy xa) tOvaoy B Illis verbis, e Vox regum et gentium congregatarum, » 


ouvny ptvov, » T5 og tov Toeplwy det, xa 


Tov cle tmxovuplav cuyxinbeviwy Saciitwy. "Evo; 
76 ** 67)op&yov robs MhGoug Met xa robg Titpoag * 
obrot yap Eneotpdreviay th Babulove, Kuatdpou 
py tov 'Aotudyoug Mhiwy Bactevovrog, tou d Kypoy 
apo, 5; tobrov Gbelpidodg trbyyavev. Th 6, 
e an” * S&xpou Ocpehiov tob obpavod, » Snkot v 
pP lg Enmoupiav toutwy tinlubdras. 

&. Tupioc, xal ol exloudxo: avrov . Abrdy yap 
Thy cd d) Gex Tefxvucr bk rovrov Th; TOv Mh- 
d naparkfews orpatyyouvira, Nei e avroy 
op zv xat vevixhxacv.'« Karapbeipat cd 
r olxouptvyv. » H xal EneiSh vA EOvn ond thy 


multitudinem hostium declarat, regumque, qui in 
auxilium ſuerant convocati. Gentem porro bella- 
tricem Medos dicit et Persas. Hi enim exercitum 
eduxerunt adversus Babylonem, Cyaxare quidem, 
Astyagis filio, Medorum rege, Cyro autem Persa- 
rum, qui ejus sororis erat filius. Illud vero, 261 
« a summo ſundamento cli, » eos designat, qui 
ex longinquis oris auxiſio venerant ils. 


Vers. 5. Dominus, et armati bellatores ejus. 
Ipsum enim universorum Deum per bc docet Me- 
dorum expeditioni preſuisse, quia ipso volente vi- 
cerunt, « Ad corrumpendum universum orbem 
terre. „Aut quia multz gentes sub Persarum 


epo tre poviay tyEvero. Kipo; ptv yap the 'Aolag C erant imperio. Cyrus enim Asiam universam obti- 


&@ndong xpate © Kapbuong 88, 6 tourov vids, xat 
Thy Alyurrov draxoverv - lvayxace* Ape tos Ot 6 
"Yordonou xa LZxübag robg voudBag xatthuce* Etp- 
Eng & 6 Aapeio' xat xt th; "Edo; totparevaer 
dick rourwy 6 &navreg Cvgcebelag xat napavoplas 
rorvhv c lot pd too. 

8. Erröe rap ibn Kuplov., Habe, thudpay 
ks xaJel toy The Tipwplag xartpdy. « Att touro 
dn yeip txiubhoerar **, » pyaly © andypn yap x 
A phpn cd) Toe plwy thy ei] toyacaobat. 


. Tapax0%oorra: ol xptoberc®, H tapaysh- 
oda pro: vo nptoberg, & e id el xat v6uos tort 


nuit: Cambyses vero ejus filius etiam gyptum 
parere coegit : Darius filius Hystaspis Scythas 
etiam nomades subegit. Xerxes Darii filius contra 
Grecos expeditionem suscepit. Per hos autem 
impietatis et iniquitatis pens: ab omnibus exige- 
bantur. , 

Vers. 6. Prope enim dies Domini. Diem Domini 
rursus appellat tempus supplicii. [7.] « Proplerea, 
inquit, omnis manus dissolvetur. „ Ad incu- 
tiendum enim terrorem vel ipsa hostium ſama sa- 
tis est. 


Vers. 8. Turbabuntur legati. Turbandos ait le- 
gatos, * quoniam etsi lex est, ut qui in legationem 


rods ele pe obe lav cc pnojptvor; Gabe xa) Mav Oap-  mittuntur, secure et confidenter id agant, tune 


oa, tobro Toy, tyvixabta o touro abewg 
tylvero. Ob rg &navrag tEederpdruas Tov mheplwy 
cb xp&r0;. Td R, « rapaydhoovrar of nptobetg, » 6 
Scobotiwy obrwy H HE vos, « rapayx#hcovrat me p- 
oral » onpaiver & cg n6\e;* Td &&, eovppopaaocy- 
ow * Erepos pe thy ite pov. . whtvhoouaty &v- 
0pwnog pg thy D, abrod, Am n 6 A6 fog, 


tem poris ne hoc quidem secure flebat. Tantam 
omnibus ſormidinem injecerat potentia inimjcorum. 
Pro « tnrbabuntur legati, „ Theodotio posuit 
« turbabuntur periochz ; » significat autem civi- 
tates; et pro « condolebunt alter alteri, » dixit, 
« dolebunt homo ad proximum suum. » Quibus verbis 
osteuditur, ſore ut timorem 20 suum occultent 


VARLE LECTIONES. 
0 — alol. Ita habet cod. Alex. nec male, juxta Hebr. Ad universum vero vers. spectat ex 


. Hebr. vox plena tumultus 
e EOvog de, . 7. A. Hirc ad finem vers. 2 


Hee vero ad vers. 5 pertinent. ** of — ng avrov. Hebr. instrumenta irz = es. oxen Plante Kc 
. e. Hebr. omnium manus remisse erunt. ** of n-pte6 
dos). n oh. Parum felix videtur emendatio Lamb. Bosii, qui = jubet — 


abrod, . 


—— — el . — pro 
nt. * 


habent — 
— 0 dpavod. Hebr. ** relorum. 
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invicem, et vultuum decorem obumbrent. Sicut A drt ne Lyzakubous ®* "_—_ ral td v6 


enim ignis exstinctus (it cinis, sie vullug pulchri- 
tuds colorem mulat ex metu. 


Vans. 9. Ad ponendum orbem terre desertum. 
Orbem enim terrz hoc loco appellat Babylonem, 
eigue subditas urbes et vicos. 

Vens. 10. Et oblenebrabuntur oriente sole. Vel 
hoc his verbis ostenditur, quod quemadmodum 
sole exoriente lune quidem lumen retuuditur, 
stelle vero penitus obteguntur: sie etiam cum 
illuxerit potentia mea, et impios punierit, evane- 
scet regnantium apud bomines claritas : el uni- 
verso, inquit, orbi reddam mala, et impiis peccata 
ipsorum. Non enim ab bis tantum, sed ab aliis 


eliam hominibus, penas repetam impietatis. 


Vans. 11. EI perdum contumeliam iniquorum, at 
contumeliam sxperborum hum iliabo. Qui superbia, 
inquit, vitium imbiberunt, licenter debacchantur, 
et convitis jaciunt in omnes. Sed ego ſelicitatem 
eorum auſeram, et prosperitate nudatos docebo 
elatos spiritus natura metiri ; verum bec quidem 
ju>la historiam. 

Vans. 12. Hagis quam aurum non ignitum. Au- 


rum non ignitum, quod sine igne probum apparet, 


hoc est incoctum, quod nunc vulgo appellant ob- 
ryzum. Lapidem vero de Suphir dicit pretiosum, 


ex loco nomen imponens. « Et homo magis hono- q 


Fatus erit. » Talis erat Zorobabel, YGF ei Josua 
flivs Josedec, et qui cum illis una redierunt. Con- 
venit autem precipue prophetia bominibus illis 
qui post salutarem predicationem ubique credi- 
derunt. 

Vans. 45. Cœlum enim indignabitur, et terra con- 
eutietur. Condolere itaque videtur etiam inanima 
creatura Creatori. Non solum enim terra concu- 
titur, sed de elo etiam flamme vibrantur et ful- 
mina, et grandinis lapides jaciuntur, et alia pro- 
Agia flunt innumerabilia, que * terreant homines, 
Deique iram ostendant. 

Vans. 14. Et erunt residui quasi damula ſugiens. 
Devictis enim Assyriis, etiam qui auxili o advene- 
rant, in ſugam versi sunt: et alii ovium instar 
per vias errabant, alii caprearum velocitatem ſu- 
giendo emulabantur, præ hostium meiu, nec 
duce bortanle, ut subsisterent et pugnarent, aut 
una golum natale repelerent. Quin et ij qui ma- 
nere et confligere conabantur, bostilibus armis 


intercepti occidebantur. [15.] Hoc enim est quod 


Tpogwnewv xataoxaoauey u,. "Qonep * yap yy 
TVvp obevvupevoy Ile cat x6vig, or xat cb cba, 
To) xpogwnov xpopa ix tob Stoug perabiilera, 

9. Sera: rhy olxouptrny Epnyuor. Oixoptvry 
Yap thy Babukava eye, wal was Wer 
dag nds cal xëοMnαννẽ,“w 

t. Kal ox0r:00%oera rov lieu dio orrog . 
H tobto d 1ourwy dviehxvuras, det bonep len 
&vioxovaog Aαα⁰,ẽ u The cehfvac wh pas, of & 
Gotepes naviechds Anoxpurtoviat* obtw the tals 
trigarvoptvng Cuvapeus, xat co Booby cin 
povptng, ypoibey yiverar w. naph tviptnoy fa- 
othevdvrwy i neprpdveta * xat Gly N, pyol, tf o- 
hf ivrehoupar xaxe, xa) tolc dg, ths apap 
Tiag abr] od yap jpdvev tobroug, AM tat df 
&oug avipwrougs Nas elanpdiopa the d- 
Geiag. 

. Kal“ dae, vipw ddr, xat Vw 
DXEgpngarar ra, O. Oi uv od d bac clo- 
Cex6pever, pnol, xa&bog, dh, raporvour xa po- 
Tniax{toucv Enavieg * A xal the tape al- 
Toy dg, xal the cbnhaplac rohre. Ihe 
7) pp6vnpa tf, pvc petpaly * halt tabra py xavk 
Thv lotoplay. 

tf. Malloy © t ypuoloy #0 dxvpor. Aug 
o xpugfov th xat xa np; parvdpevoy $6x:poy, 
Touteorty &negbov, & viv of wo ebputov bropd- 
Tougt. Ale ** & kx Zoupelp Myer thy thiov © ind 
3 Tov 767n0v thy npoonyoplay u cab tc v. Kal Age 
wog H vrtnog Ectat, „ Torobtog Hv 6 Zoposd- 
Gel, xat Ingo, 6 dv less, xa\ of ob abrolg 
The tnavddou ve ue. 'Apperte: Ot Lrapepdvins 
h aa Tolg ed Th owrhprov xhpuyps naw 
ra xo nenoteuxday avOpwnotg. 

. 0” rap ooparde ohe. x«l * 
o81001oera. Luvayavaxiely obv Sox xa\ ü xrlow 
< Soros c Dore. Ob Täg pdvov h yh xlovelrar 
a xa. 9vpavidev wpnothpes galvovrat, xal oxt- 
Trot, val Abo yakatng opeviovavrat, xat Freps 
pvpla rapaboga ,t? Bebirrdpeva vo av 
70v;, xa) cob end onpalvovra thy dfv. 

i. Kal $ooyrai of xaralederiuntror 1 &c Sep- 
add gevror. Twv yep 'Aoavpluy trenfivaun, 


D xal of els Enuxouplay dinivibreg inptnovio e ger 


yhv* val of n ©6g TpiGata wath The be tales 
vevro, ol & ο Copxabuy thy dgormte geryovre; 


VARIEZ LECTIONES. 


AC nA 


Hebr. 


conjectura Cotelerii in Monum. Ecel. Cr., vol. II, p. 583, leg; esse 
. ee ag der geen. N. b Baby: 


142716 


£2 


AXT AF CFEIFPFELLSE x 


A2. 


SEES APES P. 


STS. Oo 


(Wed rap, nov, 'Toprrntra: Eyroper. »—c Od3: Saracenos vocitant. Horum autem 
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ze dN The cd xi pC. Toro yap Snot A alt, « Compungentur ei gladio cadent. » [16] Sed 
rd, « "ExxevenGhoovrat ** x payatips neoobvrat et filios eorum coram ipsis digterpent, et conjuyes 
val c 76xva. d abroy tvavriov abray phiover ®, eorum ahducent, et domos eorum diriptent. Pror- 
Aa 74g yuvalxag abrwy thoicoucr, xat. wh; olxlac sus enim que ſecerunt ipsi patientur, et atrocibiis 
avroy Tpovopey couoty * Gytixpvg yap Anzp telpd- guppliciis tradentur, erudeliter invicem stwentes. 
det neloovrat, xat wpal; tuwplart; trapabithoov- . t cho 
cat, ©pa6ryre xat' ahLhawy ypnodpever. | | * 

19. 01 dpropioy ob oyiforrut, 0684 ypuoiov Vens. 17. Qui argentum non reputant , nieyue 
ypeiar Ax oro . Ov y*p avetovrat i la ca a- auro opus habent. Non enim ſerent, ut acceptis 
66vreg thy nhkepov xatalboat * ob8 cp f N- Pecuniis bellum 70 nien: neque tributam 
dhoounry, M Bed pov tndfover navrerh. Tobe re vobis imponent, sed ultimem inſefent excidiuns; 
jap nap" duly &prorevovrag xavaxovrieougt, xa — Nam e fortissimos qui — tryed? 

bunt. 

if. Kal & ra: Badu i xaleirar Ivo. Vans. 19. Et erit Babylon que vocatur a 

Ths port pas, pyov, ö HνννeEag Tohveb terra. B Pristina, inquit, arrogantia nudabitur, et in soli- 


xa) tpnplg * napabodhorrat navrelet, ws Loldpors  tudinem summam redigetur, ita ut Sodom et 


1 FouSpporg Td raving dnexitecdar nddo;. Gomorrle similis ſutura sit ejus calamitas. 
*. Oö roten, rt eig rò alva xpoyoy. r eee 

Td ut vrot, Ob xatorendhoerat el; c ald pd, Quodait, Non habitabitur in a ler 

xa\ d, ( Oö ph eclotifitocrv el; abr dick 9 contrarium q quod 

fevetov, 5 tvavrla SoxtT mw; elvar a\Xhnog. Td ptv tur: « Neque ingredientur in cam n 

rap dpf Yee efprrat, vd d nepwpiopitve;. AU nerationes. „ Hoc enim a 


rd pv, © Ele vb ald AV ph xdronnthoovrar, » illud definite. verum illud 4 

ri 205, Ob xb xi Saothbwy oixnthpiov Eovar * = = sempiternum non habitabitur, , pro eo rs 
« 06 ph ctoti0wory ele abr 8k nonnav esi, Non amplius regum erit ha : hoe 
rovrtorry olxtropeg” tre xat vd aN oltorory vero, « Non ingredientur in eam "4 multas ge- 


you ctvdc, oe AO, ob XaBatot, N | nerationes, » de incolis est intelligendum, quia 
« 00889 ph SH abrhy Apasec. Agabag cv nunc etiam pauei quidam incolunt iam, 
Arei obe map” Aude xakouytvoug Eaparyvoby, ofri= Assyrii, neque Chaldzi, sed Judi. « « Neque = 
veg iwo yapry po:ravre; arbor, xat dN lac C meabunt eam Arabes. » Arabas ergo dicit eos qui 
xpela; irxojpiovre, x avieldubavov. "Apabag & a nobis vocantur Saraceni, qui quidem mercatu- : 
robe Na pan e of zu Hakacortvng xakodot* the ra gratia eo proficiscentes, usui necessaria im- 
32 7057wv Epropia; xa paxdpios ptpvra Meno. portabant et recipiebant, Arabas vero 3 


no: ug avana3oovrat ® u bf. y EI 8 tic xat minit alen deatns Hosen; E laquit, e 
Tporixing vohoa: fobherat th pntv, no; ptvas Aye mercatores i,» — « Neque pastores 


requiescent in 
robe Sankels, Chev wothvüten robe Paothevojatyous ea. » Quod si quis igurate intelligere bee velit, : 


Uavanatovia;. AMA toorwy N,, p110tv, , Ba- | pagtores * dicit reges, qui Subditos tanquam gre- 

b tharmivng Epnpog; ker. Ark “ 200 elf, r ges pacate regunt. 46 Sed his omnibus, inquit,, 

« 'Avanavoovrar ixct Onpla, v del Tb Gfhαν,ẽu Babylon repente privabitur.  Dicendo, « 
ibi ſer, „ inhabitabilem fore sjgnificat. 

*. Kal 4uxlno8hoortat al olælat xv. "Orav Vans. 21. EI implebuntur domus sonitu. 


. 


i 


Tap pri; D 6 gberybpave; ff. nt Ire enim wutlus homo loquitur, nee b 
xpeperituor, ure Meg porxibvia, wht: bor Bpu- p nee mugiunt boves, nes rudunt agini 


ut, phre Ag vic Tt xrbn0G, thy ele- alius it strepitus, sonitum tanto quemdam per- | 
— da ubvny al Asal. Tobe & xat hpel; eiplunt aures; quod et nos 9 nary _ | 


imoptvouey vixtwp, fhouyia; Ne he yrvoptvng. ubique' est „vel five igitur 
Netto col 6 Moc alvirrevare j rt & thy tpn aignificat, wif quoll proper —— out: 
tlas dvriyet tot; pbeyyopivoc d olxtu * Al- bus respondent parierinæ domorum. «EY 


i Gen. XXVI, 28. | 
VARLE nne 


® Lxxevr. Rec. leetio vers. 1B ext hron@hoera 
tio vers. 16, est BASS. enn ebr. 
— vers. 19 ye _ 

ex ge 8 
d nvalot. 


e 
N avant. Apud O pram. 0 * 10 gik 
linent. 
; PaTroLt, Gr, LXXXI 11 
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on 
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0 
7 


bunt ibi sirenes, et dzmonia ibi saltabunt. „ In- A Cava. « Kal àvarabooytat Exel oziphves « xa\ dat. 


corporea quidem est natura demonum, sed homi- 
nes decipere soli, alienas illis quasdam ſormas 
ostentant. Ex recepla igitur opinione hominum 
nomina imposuit : [22] et onocentauros quidem 
appellat, quos veteres empusas dicebant, qui nunc 
vivunt onoscelidas vocant; sirenas autem, eos qui 
variis illecebris decipiunt. Alii vero interpretes 
pro sirenibus struthocamelos dixerunt. Est autem 
hoc etiam animal natura solitarium. Post hec 


subjiciens, ( In domibus ejus, et in templis vo- 


luptatis ejus, „ conjunzit cum solitudine prioris 
intemperantiz mentionem , supplicil æquitatem 
demonstrans. 


266 CAPUT XIV. 


Vers. 1. Cito venit, et non tardabit. Centum 
autem et octoginta intercesserunt anni prophetiam 
inter et desolationem. Quod vero alt, Dies ejus 
non protrahentur, » ostendit eos non transgres- 
suros esse prefixum terminum supplicii. « Mise- 
rebitur Dominus Jacobi. „ Postquam superiora 
de Babyloniis prædixit, Judzorum quoque restitu- 
tionem predicit. Connexa enim ſuit Babylonio- 
rum -exitis libertas Judzorum. Siquidem anno 
regni primo Cyrus captivos Judzorum reverii jus- 
sit. Liquet ergo, cum $tafim post eversam Baby- 
lonem libertatem illis concessisse. « Et advena 
apponetur ad eos. „ Teiwpag Graca lingua pros- 
elytus exponitur. Proselytos autem vocabant eos, 
qui ex gentibus advenerant, et legis observationi 
se addixerant. 


Vens. 2. Et asxument eos gentes, et introducent 
in locum eorum. Misit enim una cum eis Cyrus, 
qui eos cum honore et obsequio in patriam dedu- 
cerent. « In servos et gervas. » In nonnullis sie 
habetur : « Et distribuentes illos ii Israel in 
terra Dei in servos et gervas. » Debellatis enim 
vicinis, servituti eos manciparunt, et captivos 
ſactos servire coegerunt. 


Vans. 4. Et inslilues lamentationem hanc super 


poveg * txsl dpyhoovrat. » Ae hate py oby þ 
Tov Catubvov plots, tfanatiy Bt tobe v pwnov; 
elw0via, 46x04 trva toro IN Et x- 
para. Ar tolvuv the xateyovons naph tolg ty. 
0pwrog d6tng ven Th bveparta* xat xalet be- 
x£vTaupoug A, obg of rakaiot ptv tpnovong, of & 
vuy 6vooxenbag * npogayopetoun * carphvas Bt, tob; 
Tai; navrobdanai; xatabeifoviag tfandrai; + ui '* 
þEvror Lormok Eppnveural, avi wv asiphvuy, ctpey- 
boxaphnoug elphxacr* xa tobro & Coov pildpnuey. 
Tod toi Enayaywy td, « Ev toil; ofxou; abrhs "1, 
ral V ccc vate the onatding abrhg, » ouvide th 
Epnple the zporipas Expaciag thy pvhpny, dd d- 
xatov Th$c, Ttwwplag berxvig 
KESAA. Ia“. 

&. Tax - pte, xal ov yporiu. Oleg 
xovra SR xa). 8xardv xpbvor pan tytvovro The Tye» 
pyrelag xal Th; tpnplag. Th &, « Al * ti nipai ab- 
Ths od ph. tyelxvolbcy, » tpgalve. Gr oby ne- 
Choovrat th Tipwplag thy Epov, « 'Elehar Kipug 
Thy 'laxw6. » Ta npoctpnptva e tw Babuluviuy 
Tpoayopeioag, nporhtyes xal thy "loubaluy avixir- 
ov. Luvhrrai Tap Th rav l, twy Babuuviuy 
1 'loudalwy Qevbepla. EY TO tpwrep yap Era the 
Bala 6 Kipog tnavebely toy 'lovdaluy tob; 
Sopvakwroug txiheuas AM tolvuv, bg c 
xatzakuoag Thy Babulove, toro Thy tcvbeaplay 
anihwxey. Kal & yeupag rpooredhorzar nphs ab- 
Tov. „Tete Tap Th EMAs gwvf 6 tpoohiute;"® 
tppnveverat © rpoanhutoug Be ix tobg tx wy 
thvwy xpoctdvias, xat thy vopuxhv tolrelav dong» 
Toptvoug. 

. Kal thyorrai avrove zorn, xal elodtEover 
eic roy rdaoy abt. Luvantoteiks yap abrols b 
Köpoc tobe perk Tihs abrvobe val bea nalag als 
Thy ve cοοον &ndfovrag. « Eig Solloug xa bov- 
Lag. „ "Ev tic: d npxerrat, « Kat '* xarabichbrreg 
atrobg ol vii "Japan int the Ie Tov Ocov ele bob- 
Loug Nal Solac. » Nepryevepeva yap Tov mhna- 
yYOpwy xateboulwoeavro abe, xat ifavSpancdls 
oavrte; boukevery hviyxacay. 

F. Kal An ror pro toro bal rex gan- 


regem Babylonis. Rerum mutatio sermonis 267 D 44a Babvlaroc. H twy Tpayparuy he uu xal- 


quoque mutationem induck. Predicit igitur hoc 
loco divinus prophela, quibus post libertatem et 
reditum inter se verbis usuri sint, Babyloniorum 
exitum decantantes. « Quomodo eessa vit exactor ? » 
15] Tributum enim gravissimum a gubditis exi- 


Mruv dra rat perabolty pam Tu x- 
cada 6 belog npoyhrng, nolow perk ch tevbeplay 
xa) Thy EndvoSov npds A xphoovrar We, 
Tov Babukwvlwy Tpaywboivieg why Bb. « Naz 
avantnavra: 6 &narrhy ; » S yap ane 


VARLE LECTIONES. 


filie clamoris s. Es ſeminz, juxta Bochartum. 


outp. Hebr. 
n ce apud Bosium ad h. 1. Bag. d of — clphxac:. Eadem habet Euseb. b. I. 
2 2 — te pad LYK: A de Jo — 
© — et ven a o uxtla 0 
et cod. Alex. ad e. xm, 22, T 4 Autan in ed) Aid. 4 Cor: — 


etiam 2 — 4 et in cod. Aug. 6 npooha. 
accedunt interprelatio ⁊ 
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gap ra toy raving doe barnxdoug 6 Babukwvicg * the A gebat Babylomus : destructo autem regno, ube- 


& Sacuelag xarakubelong, ennMeayncay of apydps- 
vot cod dachoũõ. 

S. Baratac oro nr dridro. Ex 
aalen yap 'Aoavpu. The olxovptyng xparhoavies, 


hvixa xat& Ocov twv Gwy E\utthoay, _ xa thy GE, 


vey tverproayv, The fSacnheiag thinecav. 'Aviatov 
rap AAN thy xat@uory the Rang ixdece, 
xat ch ths Pacthuxhs n6\eog tprouiay. 

d. Have 1 T4. Bog er ebppoooyne. EG- 
D &nevre; Tp Babukuviwy Gtbpy* Onpwig 
ràę dri naeiory xath Hr typhoavro. 

. Kal ra Eu. la rov Adrov ebgppdryOnoar **. 
Aibav6v tives Evrauba thy 'Iepovonlhy whOncav bvo- 
Cet. 'Eyw & olpat robs xark Edvog Saciidag 
xt8poug xn0hvat ArGavoy, rod th; B25:efag U 
obtw Tpormixuy vooupevou. 

*. '0 dne xdruber txurpdron Cuyartijoac 
oor. Elwbev ij Gela Tapi xat rpoownonofty xexpr- 
odat, Gore captorepov Segal t& rpdypata* Adv 
cab rolvuy thy Odvatov wr obotav bvra tivi, AAA 
npldypa cvpbalvoy, c tvurbatatoy glad, Eubuydv 
Ts xat Xoyuedy, Kat ro Base, 
&yavaxrtouvra, 

. Kal ob id. lac Goxep xal is. 'Bityys: 
& Si rovrwy 6 npogyrixd; yo; v Lnepputs avtou 
xat d7Iepoyxov gpovnpa. Ore yap Hino to da- 
vac napabo0hocodat, A! kh elvai $14 thy 
na buvacrelav Bed; * bb za td led npoort- 


rati sunt a pensitatione iributi. 


Vans. 6. Percutiens gentem plaga inzanabifi. 
Magnam enim orbis partem obtinentes Assyrii, 
ubi adversus universorum Deum insanjerunt, et 
divinum templum incenderunt, regno exciderunt. 
Insanabilem enim plagam dixit regni destructio- 
nem, et urbis regiz vastitatem. 

Vans. 7. Omnis terra clamat cum {efitia. Latati 


sunt omaes de Babyloniorum interitu, quia in- 


manem ſeritatem in on. nes exercuerant. 
Vers. 8. Et ligna Libani letata sunt. Libanum 


quidam hoc loco Hierosolymam dici existimarumt: ' 


ego vero Libani cedros appellari censeo reges 


diversarum gentium, regui celsitatem hoe modo 


ſigurate intelligendo. 

Vers. 9. Inſernus aubler exacerbatus est occur- 
rens libi. Scriptures mos est, prosopopeia inter- 
dum uti, ut apertius res declaret. Hoe igitur loco 
mortem, quz non est subslantia qazedam, sed ac- 
cidens, tanquam subsistentem inducit, animaque 
268 et ratione preditam, de rege nun 
exposlulantem. 

Vans. 10. Et tu captus es sicut et nos. Arguit 
his verbis propheticus sermo ineredibilem et im- 
mensum ejus ſastum. Neque enim moriturum se 


credidit, sed Deum se propter eximiam potentiam 


arbitratus est. Unde et cætera adjecit, [14] « Sub 


dzrxev, ( 'Tnoxdtw cov orptaouer ohyv, xat th xa- C de sternent puiredinem, et opercutum tuum ver- 


1ax4vpp4% cou oxwing. » Eig thy obpavty, pyotv, 
ava tpoodoxhoang, the ie thy nubptva xattha- 
Ges * xa) &vri the noutehodg dhoupyiBog Eyzig d 
oxwihxwv Td x4dkuppa* dvr! & the pahaxhg orpu» 
pvc, thy onne36va, val thy du lywpa. 

ft. Doc tE6x80ev ## Tod ooparor 6 'Ewogs- 
oc; ENU rol; aafovuxcls Endpeves hoytopel; 
«ls toy ovpaydv. hanoey avabhreabai, Ewopdpoy 
abrdv xa, oo WO; robro alnfdag vie, a og toute 
eivai pavrachtvra * xat dia Boulnbelg thy abptav 
The neppavelag perabokhv, ü ,t 'Ewoydpy ix 
cod obpavos ale yhv neobvre. | 

iy. Zb 88 elaac by ti Stayolg govt Ele roy ob- 
paror drabnoouas®, Tvpvol tolvuv dic rovrwy / 
v Babulwviov rugwy Tobg  Moyiopots* 74 Bt tve 
tab Jeycueva Sedo, HA xal ij npopyreia rob 
Anvihi. Hpwrov pay yep, thy chedva ANA thy 
nappeythn thy xpuchv Texrnvapeye;, xpooxuvely 
abr txt\evary &navras, d Oelov otbac hprdtu. 


mis. „ ln eclum, inquit, ascensurum le sperasti, 
in terre ſundum demersus es, et pro sumptuosa 


veste purpurea vermium habes inlegumentum, et 


pro mou stragulo putredinem, et —— 
saniem 

Vers. 12. (uomodo cecidit de culo Lucifer? 
Ouoniam $uperbis cogitationibus ductus in lum 
se aScensurum speravit, Luciſerum illum vocat : 
non quod talis revera sit, sed quod se esse cogi- 
tarit. Ei ostendere volens repentinam splendoris 
mutationem, comparavit eum mne 


in lerram lapso. 
Vers. 13. Tu autem dixeras — tua I 
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illis athletis dicebat , 
eripiat vos de manibus meis |? Mons autem ex- 
celsus esse dicitur ab aquilonari parte Assyrio- 
rum ct Medorum, ab his Scythicas gentes diri- 
mens, omnium quoiquot sunt in terris altissimus. 
[14], Per illum videlicet in celum, ut par est, 
ascensuw moliri te pos8e existjmast. fc vero 
non hic solus animo agitavit, sed et qui ipsum 
hec doevil. Aique huic quidem secundum figuram 
congruunt verba jactantiz : secundum veritatem 
autem illi, qui de cœlo revera cecidit, et Dei ap- 
pellationem rapuit, et hominum plurimos in frau- 
dem impulit. 

Vgrs. 15. Nunc autem in inſernum descende, et 
in ſundamenta terre. In fundamenta enim terre 
dixit, pro eo quod est, in proſundum terrz. 

Vers. 16. Qui irritabat terram. Irritare terram, 
Symmachus « Qui conturbavit terram » interpre- 
tatus est; Aquila vero, « Qui concussit terram. » 

Vzas. 17. Et civitates ejus desiruzit, et eos qui 
abducti erant, non 8olvit. Urbes quidem evertit , 
harum vero terram vagtavit, captivis autem non 
pepercit. Reperitur enim in quibusdam pro, « non 
Solvit, » non misertus est. 

Vens, 18. Omnes reges gentium dormierunt in 
honore, homo 270 in domo sua. Neque enim, sicut 
alii reges, domi residens vitz finem gortitus es. 


Vans. 19. Tu autem projectus cis in montibus. 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS | 
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tert Gebe, de poorra: buds ix cd ar por pou; x 
Opoc dt d ** alvar Myetat Boppdtity 'Adovphany. 
Na MhSwv, ü rounwv t& Exv0ixi Kopitoy dn, 
Thvwy Tov xath thy olxovptvny pov bhmbdraroy 
die bxelvoy nkvre; Un, bc ebrds, The ele thy. 


o)pavdy avdbov xataraphorty* tabre t o ding: - 


p6voc tpavrechh, Ala xa 6 tobrov tavra bibdtng./ 
Kal tovtw pty xat4 tinov dppdrrtet the Aae 
74 phpara N ihberay Tt, 7H. de TW ebpaviy 
alndog txtentonxdtt, v thy rob Geol mpoanyoplay! 
&pnd&oavii, xa! toy aviporey tobe Hhefatmy b&-r 
wn ty 

te", Nov 84 ele Gov ® xara6ton, wal gle * td 
ben tin ric The. El; rd bepthca yhp ono: e Ne. 


B al Tov, eg arbv the the dy wohnt vd. 


if, O xapotoror.. riy rr. T6 wnapotivers 
dh Yhv, 6 ptvZdpparyog,c'0 rapdiac vhy dv, Up- 
phvevary* 6 & 'AxVag, « U xlovioag thy v. 

. Kal rac dei avrov * xabeile, nal rob 
& dxaarwrq ob Elvoe. Tas ptv Ne thenop- 
0nax © thy 8 rovrwy Whew yhv © rob; Et Ap 
Ctodivrac” petbodg obx tElworv. Ebprrar * yap bs 
Tiory d cob, « ox Thuoey, » obx thtyorv. * 

. Hdrrec of Saoileic tray ® txoyuntnoar 
by ri} drop by ro ole abr. OUR dg, 
che ol Dor acthelg, olxot * ro plov uh 
TOog tif. 

io, 20% 8#Suphon ie roic 5peow s, Obel yhp 


Nullum erit inter te et alios diserimen: sed per- G Lorat cov xat tov Eikuv Srapoph © napantyoiny WO 


inde ac cteri milites, projectus in lerram esea 
les volucrum et ſerarum. 

Vans. 20. Quoniam terram meam perdidisti, et 
populum meum interſecisti. Et causam docet : 
Ouia lerram vastasti , et populum mexm occidisti. 
Non manedis in elernum tempus. He autem ad 
reguum ipsum dicit, non ad regem solum. Quo- 
modo enim Geri. poterat, ut homo in #lernum vi- 
verel? Sed regni eversionem predicit, Populum 
vere suum leraelem vocat, et terram suam simi- 
liter terram fAlius. In i!la enim fait divioum tem- 
flam. Gentes enim, que nondum eum noverant, 


vol Ag bnktratg int The Ide bprpptvoy, — 
xat byplo; Loy Pop. 

x. Atori Thy rñ prov * dale, * 
lacy nov anxtxrewac. Kat thy alrfaviiddioxn; 
Aur: thy Thy dxalecac, aal roy lady you. d 
Axrewar* ob” uh e elc ro alara pd. 
'Caira dd ape adrhv e Thy: Sacutefav, ob npdp 
Thy. gata pbvov., Nog yep olbv te v £vOpwney 
bvra el; dd ald fiavai; AMA thy the Sacihelay 
Tpontyer xariuov * lady N adrod thy "Fopay). be- 
gde, xat yhy abro3 wacrws thy ixelyoy I 
Exelvn yap ele ⁊d Octov vadv* Th yap nun n u 
tywwxd6ra οn ox A adrod xvplug xinfety 6 lads. 

xe", 'Brolpacor ® rai dare cou oparnran 


Rec ad ipsum Nabuchodonocor Geit. Qui enim in D Tabea apbe abb NabovyeBovdoup Ares. Ol yap the 


regno illi suecesserunt, a Medis et Persis oppressi 
sunt. N 
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F. 4x0460w avror * bana. "Okefpoy 0A Vers. 22. Et perdam eorum nomen. Exitium erg" 


abröv, pnol, xaraympiobuat navrenh. 

"xy. &how * Babvlara xnlov Sdpatpoy. Th 
$2, « Ogo abrhy n Bapalpoy els &nwitav, » 
efpyra: &vr\ cod, « c... Entpepoptvuy ofx A 
yhoovrat, ovppgpov. » 'Anexachhoerat yap vote el; 
ο Rap n Eprentwxbon, xa avacnacthvar 

ph SovN OH Cort ht Set xar& 7d byrdv ch 
The æpon te la dlhbeiav · rob yap Ep D dpa 
zitonv abr dare ix R ravrng h Ap RA 
rh nep}. abrhv 7pooptperat ywpg. Tov yewpyouyrwy 
volvuv &vatpeBbtviwy, xa tov diertwy wy Ervye pe po- 
ptveov, N Bhpatpoy avayzalug tyEvero. 


„*. OV rp6xov elpnza, obrtwe Form. Od- 


zel pe melor, ph inibefvar ol; elpnutvo; ©» 
npa;. 

xe. Tov daxoliom robe 'Aoovplovg bal whe 
rc Au,. 'Evredbev ffn de Tobg abrobs * 
Aoouplovg xat Babukuvioug Nast. Harv yap why 
NaGovyoboycoop xarahirby, xat tobg BE kur lv 
gbvras, xat th; Sacnelag Exrenrwxtra;, int thy 
Levaynpetp inaviyaye thy Av. H yap tel 
erpatik nokopxoden thy lepοοο⏑ulö n, why U- 
0ptlinyrov Exetvov Orttpervev BieOpov* Fb vol- 
vuv thy boukelav nate, abty yap volg hnnxdoy 
Tuyod x Enixerrat. 

*g. Arn n Bovlh, fr fe6obleveu Kvptiog 
#al rhy 6.4nv olzxountwny. H“ int thy obxcupt- 
v Ganv » oro), val“ « tn\ ndvra td 0%, » 81 


illorum, inquit, deeernam ultimum. 

Vens. 25. Et ponam Babylonem uti voraginem. 
Illud auter, « Popam eam Juti voraginem in per- 
ditionem, » dictum est pro, « Ab illatis non libe- 
rabuntur calamilatibus. » Assimilabitur enim jis, 
qui in luti 271 voraginem ceciderunt, et extrahi 
non possunt. Veritatem autem prophetie, ut verba 
urbem illam ecat, ex eaque lota adjacens regio 
irrigaiur. Quare sublatis exstinetisque agricolis , 
et aquis Ccagy ac 1 
necessario exslitit.  - 

Vans. 24. Sicut dizi, ita erit. Nomo pots mo 


ga exitum qua —— 


Vans. 25. Ad 3 Azeyrios. ꝛuper — 
meam. Hine perspicuum est, quod eosdem Assy- 
rios et Babylonios vocet. Rursus enim Nabucho- 
donosor relinquens, et ejus posteros, qui regnum 
amigerunt, revocat sermonem ad. 
Ejus enim exercitus Hierozolymam obsidens ta- 
mogam illam stragem retulit. Jugum itaque ser- 
vitutem appellat, quia hae subditis velut . 
incumbit. | 


Vers. 26. Hoc est consilium, quod decrevit Do- 
minus super lotum orbem terre. Aut ( super totum 
orbem terræ » dicit ,- et « super omnes gentes, 


h tov 'Acqupluy xat BaGuluviuv xati\vot; tov q quod Assyriorum et Babyloniorum destructio 


thvbv Hv &ndvruv napabuyh * inetdh xark nhviwy 
d thy *Aofav xat thy Alyuntov obxobviuv eFyoy 
Td xp&rog * N of thy Edpwrny N obxobvregs, thv 
GOpdav tourwy pavOavovre; perabolhv , Evnorv kv- 
ted ev t3tyxovro. 

xn". Tod Frouę ob datbavrey 6 ga Axa. 
Thy th; tzpopnytilag xaphy bi rolrwy Eahpavey. 

K. Mh evppaydelnre, of dildputo: xdrrec. 
Ei ràę al &vaceGh; 6 Axa yevluevo; the Oelag 
Emrxovplag ob Etuye, xat toirov yapty ebyelpwrog 
Tio: roles n\yorwywpn; tyvero * x ob pdvoy a drdy 
al Sta pat perk ov Eupwy xatexokfpunoay , 
Ma zal WAdpukor pe rolg Ao WAR abrod 
has xal niet Trhpracay A Gums Hobnoay 


gentium omnium ſuerit respiralio.: quia in omnes 
per Asiam et Egyptum obtinebant imperium, et 
qui Europam incolebant, repentinam istorum mu- 
tationem audientes ulilitatem inde perceperunt, 


Vers. 28. Anno quo mortuus est rex Achas. Pro- 
phetiz tempus his verbis designavit. 

272 Vins. 29. Nolite letari, gene genes 
omnes. Eisi enim impius Achasus divinum auxilium 
non . adeptus, et proinde ſacilis captu vicinis om- 
oibus fuit, ui non solum decem iribus una cum Syris 
illum devicerint, sed allophyli quoque, preter 
alios, multos ejus vicos et urbes diripuerint * ta- 
men ejus audita morte lætati sunt, speranles se 


TOUTOU pepadnxdres thy eXeurhv, n&5a; thniCovreg D omnes ludzorum civitates capturos. Et hos ad- 


alhbeodar toy Touν,.¹R The ndet.. Kal vapanve- 


kevetat robratg 6 mpogpyrids Moyo ph hobhvar, 
®; * ths xaraywvitoptvng avrobg Sankelag Navre- 
kw xataiubelong Tk thy vob Axa hotbaiav. « Ex 
ontppara; * bycwg Efzievorrat Exyova Gonibuv.? » 
0 vob davjuzcrng Egrrlag eborbhs yivbuevcg, xat 


tis egredientur fetus aspidum. l Admirandus er- 
go Ezechias, pius cum esset ac Dei propterea au- 
xilio juvargtur, allophylorum repressit audaciam. 
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Vande aspidum fetum eum vocat, non quod ilfarum A th; belag &:4 700 vo Honig anclaboa; , Enauce thy = 


imitetur malitiam, sed quod talem allophylis pla- 
gam intolerit. 


Vens. 30. Fnopes autem homines super pacem 
requiescent.. Yui nunc, inquit, a vobis ut viles 
contemnuntur Judzi, a Deo pascentur, et a lupis 
irruentibus liberabuntur, et in pace permanebunt. 
Signiſicat autem his verbis Assyriorum depulsio- 
nem. Ves vero egestate et fame vexabit, et miser- 
rimo conſleiet interitu. Per bec autem designat 
obsidionem ſactam a Babyloniis. 


Vers. 31. Ululate, 273 porte civitatum. Hud 
vero animadverte, portas neque rationis, neque 
anime participes esse, ut ejulent. Per portas igi- 
tur eos qui ad portas stabant, et presentia mala 
Ingebant, intelligit. « Quoniam ab aquilone ſumus 
venit. » Fumum ab aquilone venientem Assyrium 
dicit. Assyrio enim, velut fumo ingruente, nemo 
contra in aciem procedet. Congregatos enim dissi- 
pabit timor. [32] Captis ergo, inquit, allophylis 
omnibus, Sion sine labore superabit adversarios : 
et e rebus ipsis agnoscent, universorum Deum 
curam illius gerere, eamque ab impendentibus 
malis liberare propier inhabitantium pietatem. 


CAPUT XY. 


Tov &\opthuy Ipacitnra. Aud tolrov Exyovoy dnl 
Gov xaket © oby Og thy Lxelvwy Tovnplav puuod- 
pevov, & og tolg diloghoy Toraurny Enevey- 
x6vra nknyhv. | | 

V. Ittwyol sd dropt br elprivy draus 
oννα. Ol cap öbv oby, pnot, viv ws; ebrelels 
xaTappovouueve: 'Toubalor, bnd* told Ocov noupay- 
0h0ovrat, val Tov Enidviwy &nakayhoovrat Lixwy, 
xal iv elphvy NU. Enpalve. &t St tobroy 
thy 'Aoovpliwy &naklayhv. 'Evicig '* & öde xat 
Kuo xe, xal to olxtlory napabwos baviny. 
Aa 8 tourwy thy nokopxtiay cn paive, thy ind tw 
Ba6ukwvlwy yeyevrptvr,y. 

de. Olodbtare, xda x6lewv. 'Exetvo N oxd- 
wet, g al xai obre Loyal elow, oe Euluya, 
Gore CA, ,Au * Bid c) mukov vol tobe z tu 
Tvuldv torwrag, val d imdvra xaxi 0 prvouving 
alv{rrezat. « "Ort and Bob xanvis Epyerat. » 
Kanvdy &nd Soppi tpydpevoy thy Aaougrov Lye, 
Tov yap 'Aocvplov, ws xanvod tnmbvrtos, obdelg avit 
na pacùge tat rob fp ouvierayptvoug brakbars 
Th Steg. avru volvuv, nel, ch A A- 
axoptvev, < N danovyrt plett Twy Toks- 
pobviuv © xat & abrov padhoovrat Thy fpaypd- 
Twv, g 6 Toy Dy KUpο abrhs xpopnbctrar, xat 
rd dc abrhy anahadreet RS d thy toy 
alxyt6pwy e bol de av. F 

KESAA. IE. 


Vens. f. Verbum contra Moabitidem. Hi genus c . Td Snpa"* rd xart ric Mwablrifog, Ob, 


ducunt a Loto, metropolin autem olim habebant 


eam, quz nunc dicitur Charachmoba. Nocte per- 


dit Moabitis. » Aut noctem vocat impietatis ca- 
liginem, aut eventurorum ignorantiam. Verisimile 
est autem, noctu captam ſuisse civitatem. 


vens. 2. Peribii enim et Debon. Dehon civilas et ipsa 
erat sub metropoli Moabilarum; Chamos vero Moabi- 
tarum idotum, cui zdificarunt altare. « Hluc ergo 
ascendetis, inquit, ad Tendum. » Dicit autem illos ad 
allareflere, stulta sacrificiaderidens. « Ululate, omnia 
27h brachia dissecta. [31] Hortatur ergo, ut eju- 
lent, et brachia plangendo cruentent, et cilicii ami- 
etu luctum testentur, et in domibus, atque in viis et 


Td yevog amd Tod Abr xatdyouat © pyrpdrokty i 
elyov N, thy viv xaovptvny Xapayxpw6e. No- 
erde &nroketra; , MwaGtrig. » H oy voxta xakel 
Thy th; &cebelag CGοο , I tov cvpbnooptvuy the 
Arvotav. Ehxd; dt cal tv vuxrt yeveodar thy the Th 
atw; Glwarv. 

&. *Azolsirus dd xal Anbar. Anbiv n6y fy 
val abry 7d thy pyrp6noky Toy Mwabrrwy de- 
Yoboa Xauhg & toy Mwabtrov th eL, $ 
why Swjpby gxobduyoav. « "Exe? ov, gnotv, dvabh- 
oeode x\alerv. » Atye: & abrovg naps thy Bwpdy 
xhalerv, xwpybov tis tvohroug Ouriag. « 'Ohokis 
Fare u, ndvreg Spayiove; xatarerpunutve '*, » Has 
paxeheverat roryapotiy HokbGery , xa TH xoppp 


cowpitis plorent, tanquam eversis Esebon et Eleale, D tov; Spaytovas alpdrretv, xat '* th rob odxxou npe 


et ugque ad Jassa luetu pertingente. Verum hee 
quidem juxta historiam. Juxta moralem vero do- 


So 8etxvovart Th mnfvdog , xat zv olxlate, xa} iv 
a rutalc hozupecdar, hg Th; Eorbwy xat th; "Eneall 
avaotkrwy yerevnpiver, kal plypr Th; Ia od d- 
8paydvrog do Opyvov., AMA Taba ptv xa toro- 
play * xata & hbuchv Eibacxaklay * * * Of, 


VARLE LECTIONES. 
* tv elp. Rec. lectio est dn" ciphvng. Hebr, secure. bd — no:pav0. Hac ad verba prima vers. 30, 


xa t abrov, se reſerre videntur. 
err oor. xa) — 2 
. i 1 
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. Hzxc ad finem vers. 30 
re videntur. Sed 


tenent, u n&onG xepal 1 „% är. Bp. xarer. Hebr. omnis barba abrasa. 1 — 70v 
0phvov. Hee tum — , tum 26 initiom v PP rtivent. ** Que 


commendandam spectasse, ex iis quæ ad vers, 4 et 5 a Nostro dicuntur, haud obscure colligitur. 
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* IN IS ALA CAP. XVI. 32 
. *B ogic" ric Mwableboc Bog, 1 V A Vers. 4. Lymbus Moabitidis clamat, aum ous 


abrijc rrbœeras. Taxa dt S pty the boptog, thy 
— Zick 8 rhe une na) The napdlag, 
md % ze rap ij b Stec Thy dm, 
1 krelvne Joie thy Sela SM et xat ei 
avipelav Ku 8. txelvng onpalve. « Zoox yep, 
pnolv, c &vhp Thy deyby cov. Kal xd, ( "Earw- 
ov bp@v al bagveg nepietwoptva. » Kal ttipwbc, 
« Nepifwokpever the boplag buoy iv A,’, + » 


rr ptvrot dv nxpoancbo0Evra meph peravolas 


abyov. 

&, Ada. lic up tort rpiertic. Th dtraxtov abrh; 
Sek robrwv ela. Opacela yiap wat Eraxtog 1 
nary d&pakg. ( E th; dvabicew; '* Anvell . 
Aovetd tofvuv, wat *Appwviclu, T6nrwy xal tabra 


6v6para * & by Myer napayivecdat rob; th lunnpa B 


npoTnpalvovrag. Napaxctevertat 8 avrh godv, xal 
ddp, thy Tov ndewv beOpov, xat thy toy 
#parpdrwy HE * xats N thy dxoloublav tob 
&rododtvrog n peravoizg hIixod Ldyou. Avuvardy 
dt xal rpomx@g Touro vohoat, xal « y6prov yhupdy, » 
xa\ « biwp va, ho 99 PER 2 El- 
xdg 8 xa rabra obrw οοενο/Dν,. 


8. ExdEw al rhr pdparra "Apubac. 'Ane- 
act obv xa tov 'ApdBuv thy napepbolhv. "Apabas 


cognoscet. Fortasse per lumbum quidem timidita- 
tem designavit, per animam vero et cor, luctum. 
Nam quia lumbus zona cingitur, ejus solutio timi- 
ditatem denotat : siquidem fortitudinem rursus 
per illum significat : ( Accinge enim, inquit, sjcut 
vir lumbum tuum k. „ Et jterum : « Sint lumbi 
veslri præeineti |. » Ft alio loco: « Suceineti lum- 
bos vestros in veritate “, „ nempe Juxia premis- 
W — * 


Vras. 5. Vitula enim triennis est. Petulantiam 
ejus his verbis subindicat. Ferox enim et pejulans 
est vitula hujusmodi. « Super ascengum Laich. 
Luith et Arroniim locorum sunt nomina, per quz 
adventare eos dicit qui iristia denuntiant. Hortatur 
porro illam, ut voeiſeretur, et lugeat urblum ex- 
itium, et rerum mulationem, consequenter nimi- 
rum ad præmissum moralem de pcenitentia 275 
sermonem. [6] Possunt autem et figurate hac in- 
telligi, ut «ſenum virens et « aqua scaturiens » pro- 
speritas appelletur. Credibile est autem hec etiam 
ita contigisse. 

Vers. 7. Inducam super vallem Arabas. Minstur 
ergo etiam Arabum castra. Arabas autem hoe quo- 


& x&vraida vobe Ichnamirag xanet. den rap. que loco vocat Ismaelitas. [8] Omnis enim, ait, ei- 
nel. achte 7& obxela dees xax4 xa of& ti vitas sua ipgius lugebit mala, et lamentationum 
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. Eon“ oc aeterov driarrautrov rYeOU ode 
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quzdam filet veluti consonantia. 
Vens, 9. Aqua Debon implebitur sanguine. Inter- 
ſectorum multitudinem prædicit. Tania enim, erjt, 


un, ut etiam aqua Remmon misceatur santuine, 


Arabibus irruentibus, et cœdem facientibus. « Et 
Ariel, et residuum Adama. » Ariel nimirum ea est 
quæ Areopolis nune dicitur; Adama vero alia quz- 
dam erat, ejusdem nominis cum ea que olim periit 
cum Sodomis. 


* CAPUT XVI. 
Vers. 1, Miuam quasi reptilia aper lerram. Ho- 
rum captivos, in terram abdere se coaclos, apposile 


caomparat cum reptilibus terre. 


Vens. 2. Eris velut avis avolantis pullus ablatus. 
Et 8i Hierosolymam irridedas, inquit, siccum cam 


eech, bpog xakodon abrhv Enpby, Habe $a D monlem vocans, disce ex rebus ipsis, quod illa 


Tov Tpaypdrtwy, Og txeflvy ptv tov *Aoouplov ths 
Leas dikpuye * pov t thy bxelvou xarnvauce 


quidem Assyrii manus evasit, imo exercitum ejus 
delevit : tu vero eris sicut pullus ave avo- 


TTparidy * ob It Eon ws netervod dvintaptvoy veoo- lanke ablatus. Sicut enim deserti a | pulli 

* Job xxxv11, 3. 1 Luc. xn, 35. = Ephes. vi, 14. 
VARLE LECTIONES. 

" 'H 659. Hebr. expediti. Ada, tre. '* 4 — Twoorrat. 6, vile 

sue —— eum. i 45 a0. lar, r — % Aoveld. — 
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on ebr. poo lem salicum ea. © An6. 5 ad Hebr. ac- 

coll lent lectio cod. Falte fn 9 Penh. Hoc loco uitur - qui pro Act- 
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1 ns — in Hebr. est, ponam super Dimon accessiones se. - % Kal — 'Adaps, 

Hebr. leonem (imittam illis qui Moabitas rint) et residuo. ***Anoot. — dv. Hebr. Millite agnum 


domino terræe. "Eon — &pyp. Hebr. Erit eni 


m $icut avis vagans, e nido dimissa. 


363 
valde ſaciles suni captu, sie eris ei tu facilis captu, A 
»« provideutia mea destitueris. 


Vans. 5 Deinde vero, Arnon, plura consulta. De te 
ipsa, inquit, o Anon, amplius delibera. Majoribus 
enim et lu calamilatibus involveris. In meridianis 
vero tenebris ſugiunt, proprie quidem qui verum 
lumen non gueruni, sed ignorantie tenebras lu- 
mini anteponunt. Dicere autem licet, eos etiam qui 
in calamitalibus versantur, tenebras videre in me- 
ridie. Theodotipy pro « Obgwpuerunt, ne molesle 
feras, » apertius interpretatus est, « Migrantem ne 
reveles; » Symmachus vero, (Sede expulsum ne 
persequaris. „ Quoniam enim Moabitæ ſugientes in 
Aruon conſugerunt, hortatur eam ut illos $uscipiat, 
et non persequatur. Ab bis enim, ait, emolumen- 
tum capies. Quod $equentia declarant. 


Habitabunt juxia te ſugilivi Moab. Protegent vos a 
facie persequentis (Vers. 4.) Quia sublatum est 
auxilium twam, Cares, inquit, adjutoribus. Quod si 
hos susceperis, auxiliatores tibi erunt. Posthee 
predicit etiam exitium Assyrii. ( Et princeps per- 
it, qui conculcabat terram. „ Et docens ubi per- 
ierit, et quam ob caugam perierit, subjungit : 


Vers. 5. Et dirigetur cum misericordia thronus, 
et zedebit guper illum cum veritate in tabernaculo 
Davidis, judicans et exquirens judicium, et accele- 
rans 277 juslitiam. De Ezechia hoc dicit. De hoe 
quartus etiam liber Regnorum, et secundus 
Paralipomenon, aiunt, quod ambularit in via Do- 
mini, gicut David pater ejns ; non nen in 
dexteram, neque in sinistram. 

Vers. 6. Superbia ejus, et arrogantia ejus, el in- 
dignatio ejus. Superbiam quidem dicit, quz contra 
Deum: arrogantiam vero et contumeliam, contra 
populum. Alios enim aſſieicbont injuria, et in alios 
vindietam exercebant. Non sie divinatio tua, non 
sic. „ EI alia quidem raticinabautur tibi dæmo- 
num oracula : tu autem illis contraria vidisti. 
Exislimo autem prophetam in memoriam illis re- 
yocare prædietionem Balaami : « Fore ut oriens ex 
lsraele conſringat duces Moabi v., 

Vans. 7. duale Moab. Predicit bis verbis terræ 
vagtationem, tum eius gue conspersa est semini- 
bus sierilitatem, tum ejus quz plantis est consita 
dolitudinem. 181 Et Assyriis praecipit, qui gentes 


» Num. xxiv, 17. 
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| IN TSALE CAP. II. 36 
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C 
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dam eis terminos statnens, usque ad Jazer illos 
bellum proſerre jubet. 

Vans. 8. Oberrate dezertum. Fugitivorum errores 
describit. Alii enim, inquit, per deserta vagantur : 
alii Rubrum etiam mare trajecerunt AN 


Vans. 9, Planetum Ja ter, vineam Sabama. Bis, 
terque eadem commemorat, vineam Sabama, et ar- 
bores Esebon, et Eleale, prophetiæ veritatem de- 
monstrans. 


Vers. 10. Et tolletur letitia et exsultatio 278 1e 
vineis. Non amplius enim cantica ty dices torcula- 
rium; sed alii te conculcantes bellicum canent 
cantum : lætitia vero; que ex vineis capitur, non 


; ſrueris. N 


Vens. 11. Propter hoc venter meus super Moab 
velut cithara sonabit. Symmachus autem hoc modo: 
« Venter meus Moabo ut psalterium gonabil, ei in- 
teriora mea muro lateritio. „ Hane vero propbe- 
tiam, sanetissimi Spiritus instrumentum factus, 
Moabo velut eithareæ sonum quemdam altuli, et 
muro, quem tutele causa construxisti. 


Vers. 12. Laboravit Moab in aris. Ex ipsis ergo 
rebus idolorum imbecillitatem cognosces. Post cre- 
bras quippe centum et mille boum immolationes, 
auxilium ab eis non obtinebis 


* 

Vans. 13. Hoc verbum locutus est Dominus super 
Moab. Hæc, ait propheta, non ego predisi, ved 
ipsemet uni versorum Deus. WW 

Vers. 14. In tribus annis annorum mercenarii. 
Humana sententia. Tribus enim annis supplicium 
definjvit, et cum mercenario comparavit, qui deſi- 
nitum tempus exspectat, et spe ſinis reereatur. 
Et gelinquetur paucus. „ Post tempus sane deſi- 
nitum, non spondet illi pristinam prosperitiatem, 
sed paucos incolas, eosque non imperanies. Hæe 
igitur“ intelligentes, propitium reddamus judicem, 
precepta ejus observando, veniamus in conspectum 
279 ejus cum conſessione, ut tristium sensum 
evitemus, et eo gubernante præsentis vitæ eursum 


D secundis ventis transigamus, el ad tranquilios 


ipsius portus appellamus : laudantes illum, et uni- 
genitum ejus Filium, et sanctisgimum Spiritum, 
in Christo Jesu Domino nostro, cum quo illi con- 
venit gloria, honor, imperium, nunc et semper, 
el in s ehh szculorum. Amen. E. 


VARLE LECTIONES. 
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M7 
CAPUT Xn. 


Vans. 4. Verbum contra Damascum. Querat ſor- 
tasse quispiam quid cause sit, eur propheta, cum 
ea predizerit, qua Babyloniis et Moabitis, Dama- 
scenisque et Ægyptiis, et Idumais et Tyriis eventura 
sint, alias genies pretermiserit. Sciendum est igi- 
tur bas gentes Judzam assiduis bellis inſestasse, 
atque ideo prophetam illarum calamitates valici- 
nari. Predicit etiam quorumdam mutationem in 
melius, ſuturamque pietatem, ita ut hae ipsa 
contribules ad studium rerum divinarum exci- 
tarit. 

Vans. 4. Erit illo die deſectio glorie Jacobi. Post 
caplam enim Damascum, Assyrii decem tribus alio 
transtulerunt. Docet exinde quam facile de illis 
parta sit victoria. 

Vans. 5. Et erit ac 8i quis congreget messem sdan- 
tem. Illos significat qui ad vicinos montes conſu- 
gerunt, et hoc modo saluti suz consuluerunt. 


Vans. 7. Fidens erit homo in co qui ſecit eum. 
Idolorum enim imbecillitatem re ipsa experti, Deum 
universorum ad auxilium invocant. 


Vans. 8. Et non erunit fidentes in aris. Apprime 
280 cognosceat, idola partim inanimata esse, 
partim manuſacta, quz ex materia substantiam, 
ab arte ſormam mutuentur. 


Vzns. 10. Quia dereliquisti Deum Salvatorem 
tuum. Ingratus animus calamitates procreabit. 


CAPUT TVI. 


Vins. B. [6, 7] Et auſeret racemulos parvos. Sub 
tropi figura predicit ea que ab hostibus immine- 
bant ; et palmites quidem appellat parentes, qui * 
genuerunt ; racemuios parvos, illorum inſantes ; 
faices autem, bellica bostium instrumenta; reli 
volueribus et bestiis, jacentes mortuos. Hoc enim 
in sequentibus declaravit. Fluvios porro vocat re- 
ges Assyriorum ; gentem vero dispersam et speran- 
tem, populum Hierosolymæ. enim rex, pie- 

tate insiguis, admirandus Ezechias, in viam rectam 
illos deduxit. Hi, inquit, ea quz contra Assyrios 
ſaeta sunt conspicati, ſestum maximum celebra- 
bunt, hostias et munera Salvatori offereutes. 


CAPUT XII. 
Vans. 1. Visio Ei. Ecce Dominus z2edet gu- 
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u. Herpa, +> kae, pets Tplnava, N, wk 
nos pink prada Ta N xaralindpeva nereivols 
xat bnplog, robs ninrovra vexpodg. Toiro ya 
Si Tow) tnayoptvy Bebhhwxev. Kakel “ Bt mo- 


rapobg, c *Aoovpluy robs Saoila; * Smpracpl» 


vov d & E8vog val Ce, thy tv tolg "Iepocoks- 
olg Ladv. Eboebelg yap xoopotpeves toutwy 6 de- 
o1hebg 6 bavpdorog 'Efexiag , «ls thy eddclay b 
adrobg d ,L OU vo, not, rh xark rv AU © 


D colon yeremnptva beaokpever , Loprhy peylorny 


Exrre)toouer , Ouolag xat Copa 
PEpovres. 


76 Lwrhpe po- 


KESAA. IF. 
&. "Opacic®* Alr6xrov. Ido Kopioc xd0nras 


per nube levi, et veniet in Ægyptum. Prophetia te- zal ved. inc xobgnc, val ice alc Alrvaror. 


stimonium dat sacrorum Evangeliorum historia. 


Maprupet th npopyrela I tov lepay Evayyeliuy 


VARLE LECTIONES. 


vers. 8. 


in es. prior 


ALY. FSC. TI ASP 


* e 
7 e 


- 
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lowpia. To rap Twahy Arve Kuplov napryyines, A Angelus enim Domini praxcepit Jozepho *, ut in 


c Alrurtov Rt; G v6 nail xa Th 
rolrov panzpt. ( Kat ontobhourar th yerponotyra 
Alroctou &nd :poownov abrod. » Maprupel yap TH 
npoþþhorr hk npdypara. "Eobeora: rap abrwv 1 
nokidg0g AN rad 6 bal the Veptang The xovpns 
xadhpevo; bn" abrwv xpooxuvelrat. « Kal f xapdia 
abrov h*rn0hocrar © iv abrolg. ZK tolvuv Hrra 
vixns &peivev. Ta % yap iv tols npdobev eli 
volg xaradttaoda: tols k, Ttpogytixts napny- 
yines 26yog * « Tvöre yap, Edvn, xat fhrrdiove, » 


. Kal allen, e dirOpuxcc roy dòs. ld at- 
tod, aal dydp ao roy x4noloy abrov. Todo xa 
6 Kbprog R vote le pat Ebarrehloig De rev, &rt « Vox 
HiBov Bakely eiphvny Ent thy Iv, AMA pdyxaipay, 
SA &vOpwrov &nd® wh ninofov abrov, Ouya- 
ria &nd vic hte adrhs, wah and the nev- 
fzpl; adrhg. „ Thy yep the Goebelag 6pdvoiay 8. 
t, 6:4 tov Th; eboebelag tpoplpwy Exhpute thy 
aifbeiav, xat thy Base pd bpdvotav bieoxtbace, 
thy dvyoup6pov 6poypoatvyy HνEl, xal dvitrate 

olg buaczbta vo eboebel;, rp vopp The anotiag 
dd v6pov The wotews. 
T. Kal &xepwrihoovo: robe Oeobe adrov, xal 


rd drdluara abr, ae robe tx the The g- 


yodyrac. Ol && &mortobvres, nal, rd pavrela nepr- 
vooTh cover, xat vexvopavrelats xphoovrat, xal te- 
vwpdviug xai, pnxavis tas xd The cboe- 
belag dtxCnrovvres. 

. Kal zapatO0w thr Alfvzrtor elc xeipac dy- 
gp, xvuploy oxinpayr. Thy Pwpaixhv fact- 
lefav Std rourwy hvitato,. Tavtyv yap ij co Aavihi 
pott la ai3npov anexdbecty. 'Exclvp yap napa- 
Ns, pet, Lentuyel ndvia xat Saud. 

&. Kal ® xloyrra: DEwp rd xaps 0dlaouay ol 
Alrüærioi. poet ev 6 xine tv tolg npbobev el 
prptvors, rt nknpwlhortart < ovpraca yh doũ vd - 
vat dy Köptov, dg Viwp mold xataxalitat Oakdo- 
eng. Tobro, ꝓnol, vd Viwp pie c thy Alyurrov, xa 
tod co abrols Eotar ndotipov* s & nporepov Envoy, 
tourt ort, Th; nokuBtou nhavng vipara, Enotov Lotat. 
Notapdv yap xaket thy nidvny* wwpuya Gt, the wo- 
Avayebel; abrh; arpanot;. 


F. Kal“ Enpardioera aaoe ovrarwrh b x 


ro xal & xarrl Elec xalduov , aal zaxopov, 
ral rd 4x1” ro x.lwp6y. Mala elhx6tws thy &otberav 
aan, xal nanVpy , xat A rapexdic yhwpe, 
"Axapno; yap h n avepdybopa xat tabra one- 
Hv x$xinxev. H yap Tov eldwiuv Tpooxtvnot; 
oe ptv &yabav perovalav , xaxwv t plhopav 
tot &ylorg mpogtper. 

*. Kal orerdEovory ol dlisic, xal orerdEoueo. 


Egypium iret eum puero et matre ejus. « Et con- 
cutientur manufacta Xgypti 2812 ſacie ejus. 5 Pres- 
dictionem hane res ipsa confirmant. Explosus enim 
est error multorum deorum : et qui super nube levi 
sedet, ab eis adoratur. « Et cor eorum vineetur in 
ipsis. » Melior igitur est clades, quam victoria. He 
enim ut amplecterentur, prophbeticus sermo in 
antecedentibus gentes admonuit : « Cognoxcite, 
genles, et vincimini P. » 4 


Vers. 2. E! oppugnabit homo fratrem 8uum, et 


homo prozimum suum. Hoe dicebat etiam Dominus 


in sacris Evangeliis : Non veni pacem miitere in 


B terram, sed gladium : separare hominem a proximo 
suo, filiam a matre sua, nurum 2 soeru sua 4, » 


Impietatis enim concordiam dirimens, veritatem 
per pietatis alumnos predicavit, et noxiam con- 
cordiam dissipavil, utilem animorum consensionem 
induxit, et pios impiis, fidei legem legi increduli- 
tatis opposuit. 


Vers. 3. Ei interrogabunt deos sus, et simulacre ' 


sua, et eos qui de terra vocem edunt. Increduli au- 
tem, inquit, oracula perlustrabunt, mortuorumque 
evocationibus ntentur, et pythones asciscent, ma- 
chinas aliquas contra pietatem in vestigantes. 


C Vans. 4. Et tradam Zqyptum in manus homi- 


num, dominorum durorum. Romanum imperium his 


verbis designavit, quod nempe prophetia Danielis 


ſerrum appellavit. Nam ferri instar, omnia. in- 
quit, comminuet et domabit. 

282 Vers. 5. Et bibent Zgypiii aquam juzia mare. 
Predixit in antecedentibus propheta 7, repletum 
iri universam terram cognitione Dei, ita ut copio- 
sam maris aquam contegal, Hæe, inquit, aqua mu- 
tabit Egyptum, et hec illis erit potabilis : quam 
vero antea bibebant, fluenta videlicet erronei cul- 
tus multorum , non potabilis erit. [6] Flu- 
vium enim vocat idololatriam : rivos autem, diver- 
sas ejus semitas. | | 

Vens. 7. Et arescet omnis congregatio aque, etiam 
in omni palude calami, et papyri, et carectum viride. 


corrumpi ait, quia idolorum adoratio nullius boni 
participationem, malorum vero corruptionem san- 
clis aſſert. 

Vers. 8. Et gement piscatores, et gement omnes 


Matth. u, 13. v lsa. vm, 9. 4 Malth. x, 34, 35. * Isa. 11, 9. 


VARIE LECTIONES. 


verborum 


® 74 x{:por. Hebr. idola. ® ws Hebr. liqueſie!, s. dissolvetur metu. Aqu. el reliqui, „5 * A 
gv. . 


*. F. A. Alter Il. e. * zat— 


r. et præstigiatores ei CR 2 Kai—Alyorrin 
p>itus, qui in edit. Compfl. — Hee — XX finem vers. 6 constituunt. Al. A. 


——— r "OO TTY 


Pr P 1 £1 
— — — . ˙mꝛm1 nk ES 


— — 


0 — OO 


Gn 


LY - . % > wv 
— 2 T2 
. T1111 ˙¹¹ w OG 


. P ³˙ A We et Es N 


2 ů 


1 — 


** TIT 


2 — 
8 — - 
4 


— 


2 2 — 


— — 0 — 


2 Fl _— — — r 


— — 


a 
_ 4 


—— 


. 


iotes, et hamo venantes. idolorum vocat sacerdo- 
tes. Hi enim cessante idololatria gemebant et 
ejulabant, parandarum opum occagionibus desti- 
tuti. 

Vens. 9. Et conſusio capiet operantes linum fis- 
sile. Philosophorum quos vocant gubtiles disputa- 
tiones his verbis significat. Hi enim lingye sur 
facundia errori patrocinabantur. Diversa autem 
illorum erant dogmata, unde fissile linum appella- 
vn. Erubescunt porro ipsi, cum eorum redarguitur 
dogmatum impielas : crucianturque quod veritatem 
expugnare nequeant. | 


283 Vers. 12. Ubi nunc sunt sapientes tui? et 
annuntient libi, et dicant, quid deliberavit Dominus 
Sabaoth. Nam neque astrologi, neque vates fatidici, 
ea docere ic poterunt, quæ a Deo sunt dispo- 
Sita. 
| Vans. 14. Dominus enim miscuit eis spiritum 
seductionis. Veritas in errorem non adducit, sed 
contradicentes sine gubernatore relinquit : ili 
autem gubernatore carentes sine dubio errant. 

Vers. 15. EI non erit A gyptii opus, quod ſaciat 

capuf et caudam, principium et finem. Irrita, in- 
quit, et inania erunt illorum consilia, et prineipum 
erit conſusio. 
_ Vers. 16. Erunt £gyptii quasi mulieres in timore 
ei lremore, a facie manus Domini Sabaoth, Manum 
Domini Romanum dixit imperium, cujus timor 
Agypiiorum ſregit audaciam, et ſeminis similes 
eas reddidit. 


Vens. 21. Et cognoscent * Mgyptii Dominum illo 
die, et ſacient sacrificium et donum. Diem tempus 
rocat : sacriſieiom et donum. mysticam litur- 
giaw. 

Vins. 22. Et percutiet Dominus Ægyptios plaga, 
et eanabil eos zanatione.-Plagam dicit regni priva- 
tionem : sanationem vero cognitionem Dei. Post- 
quam enim illorum regnum evertit, pietatem do- 
cuit. 1 
Vans. 25, Erit via ab Agypio ad Azzyrios : et 
ibunt Azssyrii in Zgyptum. Signiſicat ergo ſactam 


351 THEODORETT EPISCOPI CYRENSIS 
qui jaciuut hamum in ſluvium, Retiarios, et pisca- A ædrrec of gd. l lorreg drxiorpoy alc ——_— 


B Adrwody co, xal elxdrwucay, ri Sebovlevras A- 


pibokels, xat Wittag, xai dyxiorpodnypeurts © 
cl“ leptag xaket* obro yap naveaptrg 
Aung Eotevoy xal whoptbpovro The the Tung 
99x Eyxovreg dpoppds. 

9. Kal alozorn Aierui robc ippaloutrove tf 
Auror rd ogiordy . Toy xatouptvey dee 
Thy tv X6yotg Lentovpylay $14 toirwy alvlrertat · 
ral y&p obrot Sin whe ebykwrrlag of Thdvy ouy- 
hpyovv. At&popa Bt xa) rovrwy T& by para deb og 
ordy dd Ado Etx&\eoxv. Atoybvovra: R wat obroyy 
Th; Tov boypdrwy Buocebelag Aeyyoptvung © xa 
aviovrai, xaraywvlonchat thy AAG o 2 
de F. 


if. Hod i v ot Cogot vou ; 2 


pioc Zabacs. Obre ap dre Vot, obre AN. 
Tot dkähat 08 805 Geo thy olxovoulay w_ 
rat. 

10. Rupioc rd txtpacey abroic æredna 
oewe N. H a\fbera ob av, AA tobe 
tag daxubepviroug t4 * borepnytvo. Bt obrot 4 
xv6z pvwvtog elxitws navovia. f 

it, Kat obs borac roic Alfuzrlow bre 
xomos xepalty xa} ooptr, dpyhy al ri. loc . 
Ardthsota, qua, abroy v Soukcbpara en 
aUyyvuo apyoviwy yevhorrtat. 

180. "Eoorrai of Alfoxrior de furaixec by * 
rpdjup xal d gd, dxd xpooaxov whe xen 
Kuplov Zabawd. Xetpa Kuplov thy Pwpatrhvint 
eos Bacielav* Je dd Sog v5 toy ATN 
xat&\vas ppdvnua, xat yuvarfiv Tod vag andy 
vev. 

xz. Kal yrecoyrar'* Alrüateot roy Kopior by 
rñ M txelry, nal xonhoove:"* Buoley wal 
ddp o . "Rtpav toy xatpby Nn, ang | 
Cwpov, thy puorithy Aerrovpylay. 

x8. Kal zard£Es: Kopwr robe Alruxrlove * 
Th, æal dora avrobe lde. IDmyhvy Mya the. 
The Bacnelag dpalpeory - Lacy dt thy Oel ink 
v. Katakboag rùp abrivy thy Pacitelay, We 
Sage ch ebotbecav. 

xy. Fœrat i ö Alroxrov * pg "Aovov 
plove * xal eloelevoorrat Aooopu ele Alfvaron 


v4 


post hec Syrorum Tgyptiorumque permistionem, py Znpatve: coe thy perk rabra Lmpubfay Lüge 


284 quando subacti ſuerunt Egyplii. 


CAPUT XX. 


Vens. 6. Et dicent habilatores insule hujus ; Ecce 
nos ſuimus fidentes. Insulam appellat ZEgyptum, 


xat Atyunrio; yeyevnptuny perk thy Akrumtles 

bnorayhyv. | 
KESAA. K' | 

&. Kal #poborw ol xaromoivyrec de rj v 

raory, *IBob Hu,s̃ fuer xexoOorec. Nhoov n. 


VARLIE LECTIONES. 


„Av. td a. Hebr. linum et subtilia. 
40 


vertiginis. 
Hebr. ex pa vesceni et metuent ob 
Hebr. colont colent eum. 0vug. xa oy 


nostra. 


r abr. v. Klav. Hebr. in medio ejus (went * 
xa\ tio. Hebr. ramum aut juncum. Aliam interpr. vid. supra c. ix, 14. 


nus Jeh.) "* yvwo. Hebr. cognoscelur. 


ta habet 4. 70 Compl. Rec. lectio est Buolag, * 1 '#. 
Hebr, via strata ex Agypto. Codex Vat. &m Atysmrov. ” 1800 — nzz0:0. Hebr. ecce ita se habet 
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263 m lsa CAP. XXI. 2⁵¹ 
u Atfurirov, c bakatrovutvny to norape , xat A flnvio tanquam mari einetam, ejusque nis cir- 


avrals $wpus xuxtovutvny. Obrot pert thy Array, 
gys1v, dodo, br: Marty tdapphoapey Aibloyav. 058 
rap oplory ab roc faxuoay tnapxtoat, Tobro ries 
the Alyontlwuv npopphoruy 75, 


KEA. KA. 

*. T5 nya the Ah õẽĩ s, og xararric d api. 
non 854.100: i tpriuov, bpyoptrn tx rc. EH 
Deen * thy aer xaket. Odlacooay uty, 
dad thy rporipav ebnpeplay, xai rd obxytbpwy th 
abs xbpara pipovptywy* Epnpoy , Gia thy 
inxveydetoav borepoy cvppopey. | 
p. O der doeret, ddvopar drops”. Taira 
6 Eoppaxs; obrw; elpyxev* O be) äberetrat, 
xa\ e ra\arrwpitwy talarnwpet, » Makati, pyolv, 
by ytrovy * viv Ot ech aberodpar Nat By, 
lou ralartbpory Enotouy vd d mdoyw A ESpwyr 
duraln 4 {1po5. 

. 'Azpdacu: dxpdacrry moldy '*, Houxlav 
&ys © val H ptv yLotra ravododw, Y SK dN Axpo 
h bye '* 8 xorvwviy Odplay © «Ent rap 80% xa 
17pidy papropwy oradhorrm Nd pipe. » 

*. Kat dxoxpidelc elxs Harun Babv lor, 
xal xdyra ra drddpara abrnc. Aq & che U6pa- 
rot Covauerg Hoav al tabra Tanop8peboucac, Toö- 
wv axovoag Toy Mywv 6 Tnpoghtns, ox Gvixerat 


pat, MA tot; Spogtlors onpatver. « Th Hua ® 


cumdatam. M, inquit, postquam viel 
rint, dicent : Prustra in Mthiopibus fiductam 
locavimus , qui ad suam ipsorum tutelam im- 
pares fuerunt. n 


gypti. 
CAPUT XII. 


Vers. 1. Verbum dezerti, dient tempexlas per de- | 


zerium transe at, e deserio veniens de terra. Desertum 
n:are Babylonem vocat, mare quidem, propter pri- 
slinam ſelicilatem, habitatorumque lluetus imitan- 
tium multitudinem : deserium vero, propter infli- 
clain postea calamitalem. 

Vers, 2. Spernens apernit, * inique agit, 
Symmachus bec ita reddidit : « Spernens sper- 
nitur, et allligens affligitur. „ Olim , inquit, ego 
spernebam: nunc ego spernor; olim eg 
ros ſaciebam, nunc vero ea patior, qus 
est sententia. 

Vins. 8. Ausculta auscultations. magna. Tace, 
alt, et lingua quidem cessel, aures aulem audiant. 


Et adjunge libi socium Uriam: quia « Ore duorum, 


vel trium testium siabit omne verbum *. » . 

Veas. 9. Et respondens dizit : Cecidit 28 Ba- 
bylon, et omnia simulacra ejus. Perspicuum est 
autem invisibiles ſuisse virtutes, que bec verba 
proferebant. Quibus andilis, occullare. 
ius non polest, sed indicat popularibus. . Verbum 


die Wochalae n- abe tut xe: raph rod Tialp. »C Iduma. Ad me voca de Seir. » Seir dicitur mons 


Lip v Spo Twy "IBovpaluv N,, * Ex Ot v 
"Hoad xat tovro thy npoonyoplay EGA. "Encibh 
Yap 8aobg , Tielp n „tourt ti tec ptyw- 
l veg. 


. $vidooers ud. AH g guido gr 
r0 xput xal thy yoxra. EAN rp bebidteg v 
lefg Hr NV, va m6 tefyer npootE3pevov, 
vixtTwp de wed" hptpav puldocovre; Ebiwv; pobety 


du Tobg tvaviioug vopltovreg * elxbrus avroty 6 


tpopyrixds A EN ο pot, lac why. 
txt, » vrt vod, Kaling motel; the; hopatciag 
Tpopr,vov pevos. 
. Ed * (ariſe, Gre, æul xap* to! of. El 
owrnplav, pnyot, Cyretze, æpbe kak Hoete : ph tav- 


Idumæorum; quod etiam nomen sumpsit ab Egau. 


Nam quia ene: pilos habebat, Seir appellatus est, 


id est pilosus. 


* 


Vers. 10. Custodite propagnacu.a, custodio ego 


mane et noctu. Nam quia metu bostium vigilabaut, 
ei ad meenia excubabant, note dieque custodientes 
voeiſerabantur, terrorem bee hostibus inculere 
arbitrantes : merito eos deridens propheticus sermo 
ait: « Custodi propuguscula; » quasi dicat, Recte 
facis, quod gecurilali prospieis. 


Vers. 12. Si qu@sieris, quere, ei apud me habila, 


$i salutem, an, quzritis, ad me venite, in yobigipsis 


rol; 0appetre. Mipvnuar the tod *AGpatty ovyye- D ne confidite. [13] Memini cognali generis Abraha- 


velzg. Att * robro” xatapevyovrag dig x pups 
TV. xaraxpuy, xa xpefrrovg nothow TWy Roke- 
plwv. | 


Deut. ix, 15. 


m: propterea confugientes tanqua: 
piam occuitabo, RE 


efficiam. 


VARLE LECTIONES 
7 Aq vers. 2 alludit noster, ad Osce 1, 4, et legisse hf Woo, pro &pcle, “, tphpov. "Provagts lesle 
br. — monente 


interpretes rel. addiderunt dalädeong (Heb 
Sabat. ad h. l. id. 
Et atiendit 


— 


quod etiam exstat in ms. Mediol. 


* 


ebr. Si | volueritis $) 
AI x, 
saltu sub vesperam pernoctabitis. 


2 — 


in alte du. 


nox 3 ia. 
Twp Spe 


— - ow oy — = — — 1 — 
r *** wr IIS . 
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vicinos, ut panes et aquam prebeant ſugientibus. 


286 CAP. XIII. 


Vers. 1. [2] Visio vallis Sion. Vulnerati tui 
non vulnerati gladio : neque mortui lui mortui yræ- 
 liorum. Non hostes, inquit, ſortes contra te ſuerunt: 
ted ego te abjeci propter rabiem, quam exercuisti 
in me. 

Vens. 4. Dimiltite me, amare plorabo. Consola- 
tionem, inqun, non admittunt mala que eivitati 
acciderunt. Filiam autem generis illam vocat, eo 
quod ab ea et ipse genus ducat. 
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256 
Vans. 14. In occurmum sitienti aquam ſerie. 4 . Ele ovrdrrnow Gyartt ap au Al- 
Ostendit etiam hos Assyrium fugisse, hortaturque xvv3; xat rovrovg Bpanerevovra; tv As- 


xal rapaxeeverat tolg nedtouct, — 
Execv xa} Vbwp pevyouory. 


KESAA. KP. 


4. T6 &papa rijc pdpayyoc Cid. Ol rpayps- 
ria cov ob tp uni ria uayalpuc®*: obi® olvenpol 
Tov rexpol xodduwy. Oby of noktpiot, pnolv, layu- 
pot yertvyvrai xati cob, an. tyw os npoblunxa Bid 
ch xar' £poy paviay. 

F. "Agpers js, xixpac xlavooua. 1 
0nr& not cd oHG ven- f cat xax& * duyaripa = 
& yevoug abrhy xakel, ws d, abrhs val abrds xa 
cr TGV. 


Vens. 6. Elamile autem sumpserunt pharetras. 3 . Ol & 'Elayirar Elaboy paptrpac. Nas 


Elamitas appellat Samaritanos, quia ex Perside 
regione translati fuerant. Cum autem exosos habe- 
rent Jadzos, eum Romanis, ut par ſuit, contra 
ius pugnabant. [Vzrs. 7, 8] Et equites vallabunt 
portas tuas, et revelabunt porias Jude, Id est, ape- 
rient. Contraria quidem sunt aperire et vallare : 
utrumque tamen præstabant. Nam et obsess0s ſu- 
gere prohibebant, et hoslibus portas reserabanl. 


Vans. 11. Et ſeciatis illis aquam inter duos muros. 
Nibil horum tibi opus ſuisset, si opem meam "i 
vocasses : hosles enim lemporis momento 


vas. vobg Znpapetrag xaAet * bn Yap the Nepourty 

perwxlobnoav xwpa; * ARA R Stang le abe 
oba lot ouvepdyouy xat' abtrwv tvayxalug 'P 
Ol 88 laxsic &uppdtovot ra aviac oov* 
draxalvyovo: rac ad. lac 'Job8a, tourtory, d 
olZovorv, *Evavtiov & dv + tpppdiarr &pqdrega 
& Tpws tnolovv. Tobe ptv yap ToMopxouptvong 
txwAvov gevyery vlg Bt nokeplots The Opag &. 
ENETAVVYOV. | 


1. Kat” &xo0mhoars avroic VEwp draptoor rar 
860 retxav. 08evig tovrwy &v sehne, o the * 
iu Lnexabiow herb. . cet var robe ale. 
plovg Eaxtbaca 9? 


gassem. 
Vans. 14. Sette . ort cha dpetijoera ddr abry 4 Mpeg 


donec mortui sitis. Etenim odiosa prorsus res est, 
et veniam excludens, merente domino famulos 


indulgere deliciis, risuque contemptum prodere. 


Vans. 18. Et projiciet te in regionem 287 ma- 
gnam. Sunt qui dicant, eum captum in ſuga ſuisse 
ab Assyriis, et captivum abductum. 

Vers. 22. Et dabo ei clavem domus David. Hoc 
loco nostra prefigurantur : « Quod enim ligaveritis 
Super terram, erit ligatum in colis ft. » 

Vans. 23. El elatnam cum pringipem in loco fideli, 
el erit in solium glorie domus patris ejus. Simul ei 
sacerdolalem tribuit et regiam poteslatem. Ideo 
eliam mentionem ſecit Davidis. David enim rex 
ſuit, non gacerdos : et tamen sacerdotium etiam 
ordinavit. 

Vens. 24. Et erit confidens super eum omnis glo- 
riosus. Jam in superioribus demonstravit, — in 


zog dv dxobdynre. Kal yap àhndög Tann 
tart, xat curryë¹lu. obx Exov, &yavaxtobvrog tui 
$07n670v vg oixtrag rpupdy, al To ud 
vat Thy xatappdvnov. = 

. Kal”* plyrer os elc xapay perddny. ®aol d- 
wes tg fo gebywy bad a 'Acovpluy, al depp: 
dwro; anhyOn. 

x3. Kal 860w avrg rhy x.leita olzov Aabid. 
'Evravda t hubrepa nporvnodyrat * « rp By Up! 
on ix th; yhe, Ecrar dee iv tolg obpavele.s 


Narpdc abrod. Kark tavrdy val lparuchy 
Sts, aal &pyovrixhv ifovalav. Aud xai tov | 
tpvnudveucey © 6 yap Aabls oby lepebg, aM bun- 
ub an' sum xal Thy lepwotvny bitrate. | 
K. Kal d rat xexoudbe tx" abrdy ag Bo. 
80Eoc. Ak ptvroc tv npostpnptvuy td eg abe 
ttt platpoy , xa Toy Gpyoviwy, val wv dH 
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ptvoy, xa\ TOY TXOuTOUvtwy , val Tov Tevoptvev. A tum divitum, tum egenorum. Tropice autem vasa 


I pomtxw; ** 8 oxevy txdiecs Toby te peydoug xat 
puexpobg* xat yap tov oxzuoy th A Hv Kia, th 
N &ywrepa* xal cc iy Th avif Exerto, td & ty m6 


va. 

*. Kiyn0nhoera d drOpwncc, d bornprpt- 
voc &r r0xp awry, xal xeoetra *, Thy wept ob 
Tov dvd ase Aro. val Lege abrdy wythiav 
odd plav tx rh; lepwavvng betdpevoy * vtH¹⁰“) Bt 
ix th; 6advpla; $pebdpevov. 

KESAA. XT. 

a. To 6papa Topov®?, Kal ch Tipoy of *Aooy- 
prot nonpxhoavreg thendplnyoaye al tobto tolvuy 
col zveuuarixols bplakuels npolliy 6 npophrths 
ddfyyer. 

. Tlyi 6powt yeroracey * of xaroixoorrec * by 


dun magnos et parvos. Vasorum siquidein alia 
Sancta erant, alia sanetiora; „ 


reposita, quzdam in templo. 


Vans. 25. ee ee ee 
loco stabili, et cadet. Resumpsit sermonem de So- 
mna, ostendens illum nullam utilitatem ex sacer- 
dotio percepisse : punitum autem ſulase propter 
negligentiam. 


© CAPUT XXII. 
Vans. 1. Visio Tyri. Tyrum etiam Assyrii ex- 
pugnatam everterunt. EI hoe igitur prophetieis 
1 Ages 


Vers. 2. Cui vimiles ſacti rune tubitantes in tn- 


tñ vic Nhow torxev h the Topou bdcic. Johns mia? Tyri situs similis est insuls. Isthmus enim 
Tap Ter tv th deen xe{pevos, play cfoobov W 
tywy. 

F. Aloguronti, Zibb, ale ij 0dlaovoa. "An- Vers. 4. Erubesce, Sidon, dixit mare. Colon 
d ptv Topf of KapRNGοtᷓ * nv toxhxacry of quidem Tyriorum fuere Carthaginenses, sed Ty- 
Topior pntepa thy Libwva, 'And yap the Ziddvos Fiorum parens ſuit Sidon: a Sidone enim orta est 
Jv i Töpoc. Div che int ye Ouvyartpt Maprpi xa Tyrus. Czterum tanquam de Glia- illustri et fama 
Gabohtwp, th Tüph ptya nreppdvnxey N Lidwv. EN - percelebri, de Tyro magnopere gloriata est Sidon. 
Th & Haw Na H alypdlurog, t6re, pnotv, ij da- At ubi capta ſuerit, et ducta in caplivitatews, tune, 
aacoa, rourtorty, al xa baba vijoot cdaat l- inquit, mare, hoc est insule in mari positz, omnes 
aby kpobotv, «AloyovOnrt, Lis A. yap zwy de catero dicent : « Erubesce, Sidon: » periit enim 
awv abyxnudruv Td xdotov * xat ppouby yeyovev Ostentationum tuarum præstantissima, et cas52 
I ada Servi) ral Ahxiprety, AGV tals nhecory 6 evasit illa quondam terribilis et ſortissima. Ser- 
cpo pr Zr xa Thy ptv Eidava g monem urbibus affingit propheta, ac Sidonem in- 
Myovoav, AloyovOyri, thy & * Topov dpnoyoroav, dueit dicentem : Erubesce, Tyrum vero confiten- 
det id nH00G oA , avrhs 8vaps Etexe xat £5- tem, quod multitudinem non virtus ipsius pepere- 
to pee. Npoownonoet R tabra ij yapts rob ved · rit et enutriverit. Personas porro istas Spiritus 
ha dog, diaoxoucn ph y tavry ptya ppovely, 4XX* gratia indueit, docens, ne de se ipsa glorietur, sed 
t lõt vai thy Tov &yadwv yopnyov. bonorum largitorem agnosrat. 

wy. Ne ravra tbovievoer , Topor ; Th; tav- Vers. 8. Quis hc decrevit super Tyrum ?* Quis 
r R abrhg Thy A EH e; « Mh He hanc adversus illam protulit sententiam ? « Nun- 
toriy, I on loxbet; » Avi tod, Mi pixpa nd quid imbecillior est, aut non valet ? „ Quasi dies:, 
tort, xat d Exoucn Eva, oo &noxpoay ode Nunquid parva est civitas, et exiguas habens vires, 
Toe plots &vAlorabat ; que hostibus resistere non valeant ? 

v. Kopioc Zababs tboulevoaro auh dN Vens. 9. Dominus Sabaoth decrevit dissolvere 
zaoar thy Ep ray br86Ewvr. 'Avr Tov, 'Aopa- universam contumeliam gloriosorum. Id est, Omni 
Melag naong Yer pvwrat. RVG Eveaida ve tutela orbata est. Gloriosos appellat hoe loco arro- 
@daZbva; xa dnrepnpdvoug R © robrog Yap &vite gantes et superbos. His enim resistit. Neque enim 
rot. O0 yap tobg The à pcie Exovras td xiiog D BBY gloria illos privat, qui virtutis decus-adepti 
The Scene yupvel àhlà robe thy goorv dyvoobvrag, sunt, — —— 


xa) dndp ravtny ppovouvtag. gloriantur. 


FX 


dei Anme ro. 


Vers. — WR ern a—, 


vpdroc Baouliue 7. 'Aptrpyto; ij vo Agondrov gicut tempus regis. Immensa ING 


VARLIE LECTIONES. 


* 7ponxxie, x. v. A. He reſerunt sese ad verba vers. 24, and pucpob 
8 ” Kivnd.— tot. Hebr. Recedet (s. 2 
e xa\ receirat. Exstat tantum in cod. Alex. To 
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Illi enim multis quidem peccarunt ztatibus : ipse A pravOpwnia. Alto: ptv yap moral; £&h pet proy 


vero supplicium longevi regis lwperio, vel hominis 
unius vita circumscribitl.. 

Vers. 17. Et erit post LAK anno, visiiationem 
ſaciet Deus Tyri. Hoc quoque Judzorum superbiam 
retundit. Quod enim lempus solitudini Hierosoly- 
me deſigivit, id ipsum Tyro per summam bonita- 
tem asSignavit : docens se non Jadeorum tantum, 
sed etiam gentium Deum esse. « Ipgius enim est 
terra, et plenitudo ejus . » 


CAPUT XXIV. 
Ves. 4. Eece Dominus disperdit orbem terre. 


tum ea que diversis temporibus apud hogtes ge- 


yeveals abe d nepryplpet thy fi poplay pope. 
Sl B, N. N beg avipwreos Col. , 

F. Kal korac pers bEbophhrorra Brn, Etidugs 
a zoos: d Bede Topo ®, Kal ravta xatacorhllet 
Tov "loubaiuy thy thpov. O yep pros yodvey 710 
ac lepovoalhp tpnuts, xat Tf Top Sid thy wells 
Ai 8&&wrxev ee Eiddkrxwy OG obx Lo¹, - 
pbvov, AMA x thviry Beds © « Abtor rap 1 inal 
7d 7\hpwpa h. 

KESAA. KA. 

a'. Ido Kopioc xarapeips * ry olxovptryy, 
Ai 6 Abyog ke Thy mpopyrelay* onpalver why 
xal 7& xar> Kap6povg Nj obe tv tolg Tokeplorg yi- 


renda sint: tum ea quz in szculi hujus consum- B yv6peva, xat t4 tv vi te, rob un. 


mal ione ſutura sint. 

Vans. 2. Et erit populus sicut sacerdos, of teruns 
sicut dominus. Hze proprie quidem ac vere post 
resurrectionem erunt. Tunc enim presentis vitz 
figuramutalur : el cessat quidem dignilatum diffe- 
rentia, 290 pro ea vero inducitur virtutis ac vitii 
differentia. Et spe sacerdotes, qui in iniquitate 
vitam duzerint, suppliciis addicentur : nonnulli 
vero ex ordine plebeio in illorum gradum trans- 
ibunt. Et ſamuli quidem inter salvandos censebun- 
tur, domini vero inter puniendos. 


Veas. 6. Propter hoc maledictio devorabit terram, 


tobpeva. 
b. Kal $o'ras 6 Addy Gg 6 lapede; xal d xaic d 
6 xvpug . Taba xuplng wiv xai dindog wed 
Thy &vdotaorv Eotai, Tore yap perabdherar vob. 
napdyreg B td oha, val raverat ptv þ wiv. 
a;wparwy brapops * avierokyerat It ij the 
ral eie xaxlac $apops. Kal no\idang lepel; 
vohla ovthoavres, Tyuupls nepatodhoovrat * 
dt eic dy to an Dedodvreg xarihoyov, ele wh 
txefvwv perabhoovrai N. Kat olxbrar ptv owe 
aptdphoovrar rolg owtoutvog, ZS. B& Tolg 26 


©. Add rovro dpù Beru why Thy · ort dy- 


quia peccaverunt kabitatores ejus. Noe etiam Bunce rTooar ol zxatoitogyrec abr. Tobro wat vit 
neri videmus. Nam et loeustz incurgus, ei rabigi- C eri yiywopevoy © axpibog yap tubokh, val pv 


nis guliz, et grandinis jetus, et imbrium redun- 
Jantia vel penuria, plantis segetibusque'* immit- 
tur propter iniquitatem nosfram. „ Kt derelin- 
quentur homines pauci. „ Nam quia bominum na- 
tura in delicias prolapsa est, contrariis curatur 
caedicamentis , egestate copia, sterilitato terrz 
1a6civia ex ubertate nata, urbium solitudine habi- 
tautium insolenũa. 


Vuas. 13. Hoc omnia erunt in terra. Et bie etiam 
ostendit alios pereuntes, reliquos vero salule 
fruentes, beneficiique auetorem Deum collaudan- 
tes. Animpdveriere autem licet, hoo Icom in 
consummationis tempore ſuturum. 


olbng pexddeg, val yahatng opevidvar, wat 5u6pay 
vnepbokh te xat Evieia, xat purolg. inuptpera xa 
antorg, Sk Thy hpertpav napavoptay, « Kal av; 
LerpOhoovrac &vipuran Gt. » Ert) yap thy 
Tpuphy KEwxeie c) aviptnuy I photg, rolg br 
avrio.; lepaneverar pappinonig Th ve ij elm 
pla, rf; wh; rhe dxapnig wh be whe; nownnpnlny 
oxcprhuata, Th tov tHewv tpnply f mov W 
prov dv ld. 

ite OE — 
dero vobe 0 AN, vobe 3& draht abb 
The ewrnpld;. Alαοοατπ e, xal thy evepyerny ub 
vouvtag Oedv. — — 
rc hela Toro 


Vans. 14. Conturbabitur aqua maris. Aqua maris D &. TapwyFhoerar i rd O8Wg tijc 2 


hominum esb mullitudo. Maris enim instar turba- 
bantur : et alii quidem contradicebaut, alii vero 
iis que anauntiabantur fidem adbibebant. [15] 
Insulas autem vocat ecclesias in hujus maris medio 


t* Rom. u, 2. ® Psal. xx1u.,1. 


"Yawp & aidvonc, vv dvSipuross(d neg. A- 
xnv Tàùp 0akdttns Ererapttrroves; Kot al n dvitle- 
yov, ol & rote x7purtoptvot timtorevov. Nhooug &. 
Ta; tv top tavrnot The daha dvorxobopndc(-- 


VARLE LECTIONES. 


„ Topou. Infra ad Ezech. I. 0 bac adduntur ex vers. 17, ona en eg ns, Kt ly gr, . 
oy Tots vals Fa ad 


xaraoradhoera cl; v „ N — en 
Reliqua rhe rc. Kat vm þ 1 vn, 205 Ty — * 
hg & nuhav (des. & daveliuv wy; 6 , xa & bye 


50 Hebr, et rei ſient. 
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oa; bxxanola; xakel, xa\ dexoptva;g ply the $n)4o- A mdificatas : quam maris quidem fluctus excipiunt, 
e ee Get Ur eee as herds, xatk ged a damno immunes congervantur, 2 
ee vod Lurrſſpoc dnανενt. missionem Salvatoris. 
10. Kopuc d Gg Topahl, dad ray tp Vans. 16. Domine 1 Deus len, ab 
re rie Thc cia nta txoboaper. Nripurag the r 
Yhs hv n{ory xat thy Geoywoolav h¹üjE, v. Of dem et Dei eoguitionem. His enim evolantes 
ko ot 3:4 Tobrwy hverthpeve. bewporor vd beta. divina comtemplantur. Prodigia vero vocat, 
& rauf, dd te neph th; ovvredela; clpy- en qua de congummatione sunt dieta, tum en q 
piva, xa! c nzp) ry ee reflromeptva. de Eceleviis prenumiiata. ( Spes pio. » Qui 
N v edocbel 5. U rap kW] ming xat abo, pie ac legitime vitam insditult. uturt gculi 
nokrevodueve;, Tthg d pikovrog alwvog Ae - nerationes digcens, virtutis labores 
on pavidver, de yewalug the #perh; vobe u- guntinet, ape sustentante. « Et 
you, the Einidog incperibobang. « Kat tpoimy *®. > dieent? qui derelict} sunt in 
Tiveg tpodory ; of xaraeletpptvor bt the The xe Vide autem, quemadmodum qu 
edyparydprver. Opa It mid; thy worry napatets- prevaricatores legis 8tatim admonent, et te 
pevor, vouderoborv ab he cog dderodyrag tv vipov, B concutiunt. | 
ral xaTarxTooVs. tol; befpac. | 
W. Soo yap, aul Sdluroc, aal xaylc bg” Vens. 17. Timor enim, et ſovea, et laquens zuper = 
inũc . Oval roig dero, ol dberooyrec troy vos. Ve prevaricatoribus, qui prevaricantur legem 
nor ** ! *Aderober why vipov of naph th cob v e- Legem prevaricantur, qui preter bujus mentem 
exbovre; fodinue + viuov 8 Thy tvraila yet, vitam agunt. Legem autem rursus bie dicit, non 
od d Mwoatzedv, AUA zal cb puorxdv * neph wiv- solum Mogaicam , sed etiam naturalem; quia de 
wy Thp pte 6 A yog. (sog, val Bdbuvor, omgibes hominibvs kie dorms cat. + Tier; & fo- 
xa} nay\c by" hdg. 5 Edna yet xaxk, xat Yea, et laqueus Super vos. » Mala malis zuccedentia 
dd Ccbrepa rbv nporipwy yahenbrepa* 6 yap wh dien, et poxteriora prioribus graviora. Qui enim, 
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— yt, tapurv, d yalenwripy H, 


* "Or: GuplBec ix rod obpayod '* drepx0noar. 
Thy tnoþ{av wos Ocob riv Blu did Tobrwy deduce. 
Tobrorg bore td ö Tod del Aabis clpnutvoy + 


inqult, minus evaserit, in gravius incidet. 


Vens. 18. Quia ſenestr de clo apert bunt. 
Inspectionem Dei universorum his verbis demon- 
stravit. His 29 simile est quod dictum a divino 


« Kiprog ins cob odpaved ditxubev bal tobe vious C Davide: Dominus de elo prospenit super fitios 


Toy &v0pwruv, vod let el bots ouviey, f 6 Exntwy 
Thy Oedv. » Kal oerco0hoera: Oc EXwpopulidxior 1 


hominum, ut videat , num it intelligens , aut re- 
quirens Deum v. „1501 Et concutiettir quasi * pomo- 


71”. Th dnwpopurdxiov, npdoxatpse torr oxnvh + 
o xa) v Slov td oyhpa ypovp v nepwoptorar · 
robro d napdyerv_ 6 paxdpuos Epy Navkes. 


x". Exdfs: d Gee 8x1 t6r x60por rod ob- . 
paroð rhy xeipa . Kai cab va · tod waved; dd ouy- num. Hare etiam mundi consummationem decla- 
-iaav, Tore yap, xark Thy vo Kuplov pwvhv, « 6 rant. Tune enim juzta Domini vocem, « 80l ob- 
Fog oxortodhoorar, xat t axkfvy od SD vb ver- scurabitur, et luna non dabit lumen suum 7. » Ex 
voc abrh;. » Kat uv, 4 Heeckrat th Aorpa c Nerum : « Stelte cadent de elo, gicut cadunt ſo- 
odpaved, 65 nine pita and Ahr lou, xat oF lia de vite, et sicut defluunt folia de fieu'®. » 
hxpet vu And cure. » Tore al tea vie Sactelar 
$:Hovra cg, xa) of xoxo; Gros, bg elg bybpops digui sunt, tanquam in 
71 xa deouwrhptov xabnpythoovrar el; 7h dpwpr- D carcerem Pt. rags are Pore 
optvov toy xohatoptvo; ywplov. locuw. | 


5 Pgal. xm, 2, * 1 Cer. vn, 51. Y Matth. rtv, W. sa. IN, 4. 


VARILE LECTIONES. 


'" 4nd —txove. Hebr. ab extrema ora terre cantica audivimus. 
b. I. % H. z evo. Hebr. decus justo. ** ip. Des. h. I. ista. 24 
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Vers. 22. Per multas generationes visitatio erit A 


corum. Magnam enim ac diuturnam erga se patien- 
tiam experti sunt [23], «Et liqueſtet later, et cadet 
murus. » Que vulgo creditur notentium gecu- 
ritas. : 

Vans. 23, Et ervbescet luna, et conſundetur 801. 
Impiorum idvlolatria. Cum enim creaturas omnes 
deos ſecerint, ex illustrioribus creaturis ultimum 
erroris ex cidium demonstravit. Neque enim pudore 
afficienda dicit ipsa elementa, quæ anima et ratione 
carent, sed eos qui deos illa ſecerunt. « Quoniam 
regnabit 293 Dominus in Sione et in Hierosoly- 
ma. + Sionem et Hierosolymam cœlestem intelligit. 
« Accessistis enim, „ ait divinus Apostolus, « ad 
montem Sionem, et ad urbem Hierosolymam cœ- 
lestem . » In illa ergo civitate cum apparuerit re- 
gnum Dei, erubescent qui creaturam prez Creatore 
coluerunt >, 


CAP. XXY. 

Vas. ». Quoniam ſecisti admirabiles res, consi- 
um antiquum verum. Cum enim hec jam olim ita 
coustitues, nunc ea rebus ipsis exhibuisti. 4 Fiat, 
Domine. » Hoc est, ad exitum perveniant quæ dicta 
bunt. 

Vas. 2. Quoniam posuisti civitates in lumulu m. 
Et pateſecisti , inquit, rerum humanarum brevem 
durationem., et tuam ipsius polentiam ostendisti. 
„ Impiorum civitas in #ternum non @dificetur. » 
Universim quidem prolata est oratio. Videtur au- 
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u. Att x.. ld rereary 2 
rar. Leue yap xat int niatorov. 
anhavcav. « Kat raxhorrar < vg, nal . 
oel cat wh ce. eee eee 
aopdicia. 

XY". Kul irrpazyoera 1 oedijry, 2 2 
onosrai 6 fhdiog . T aoe6av i nokvOeng f 
'Enzi&h yap nioav thy rl tbconofyaay, 
1aprportpwy ———— 
rea; The Tdvng xardiuc:y. OU yap atk th ow- 
ela Ayes xaracotuybhocodat , 74 und ts nal 
Dora dna debe rabta beonothoavrag, «© "Ort fla- 
ovevart Kypog “ Lim xa ty Izpovaathy. » Zuby 
xal "lepougakhp thy tnovpdnoy Meyer. ond 
dare yap, » nav 6 Oclog *Anforokos, « Lm bet, 


B al nds "lepovonkhg tmovpaviey. » E krelvg wol 


Th net Eerxvuptvrs The Tov Gron Bacikelag, aloguy- 
0hoovrat of atpsboavieg thy xtlow RY xi 
gavta. 


KESAA. KE. 

a', Or &x0lnoac. luvuacri xpdypara, þ 
Jiy doxalar d. ino ii . "Awbey yap. rabra ag 
oploag, voy & aint Std tpaypdruv ixinioon;.” 
« I'tvorro, Küss “. » Tourtart, ch rn 
rt / oc. 

. "Or: donxac ad. leic ig xda. Wmerzse. m 
xal roy &vOpwnivuy tpay patwy Th rp6oxatpev, xal 
Td adv Edessa xpttog. « Toy ec:6wy ndtg elg. ob 
alwva ob ph olxodopndh. » Kabokixitg utv 6 yes 
eln Zoe 86 pot xal Thy "Tepovoakhp. alvirrme- 


tem mihi llierosolymam etiam innuere juxta Domi- C bat, xatr# thy tov Kuplov gwyhv thy Myovany* 


ni dictum ; Non relinquetur hic lapis super 
Japidem., qui non destruatur » 

Vans. 3. Propterea benedicet tibi populus pauper. 
* Populum pauperem intelligit pium, qui modera- 
408 spiritus gerit. Hunc enim beatum quoque præ- 
dicat Dominus, dicens : « Beati pauperes spiritu, 


guoniam ipsorum est reguu celorum 4, „ Per 
civilates autem hominum injuriam sustinentes, 
sed Deum timentes, vitam apostolicam signiſicavit. 
Hos enim rursus beatos dizit Dominus bis verbis: 
« Beati qui persecutionem patiuntur propter justi- 


Vans. 5. Ouasi homines puzillanimes, sitientes in 


« 0% ph han Ge Aldo Ini Aden, 6; 06 pa a. 
Avbh. » 

Y. 4:6 rovro eddorton: os 6 Jade 6 xruzd 5 
Aube cord edorbh kale, chi perplip ppoyhuen 
xpwpevov, Toitov yap xa 6 Kvprag paxapliu, 
« Maxdpior, MT, of mTTwyo: T6 ND, br al- 
wv dt i Pacnela vd obpavav. Ad Bray =) 
kewv Ty abtxovptvuy H u avipunuy, 7 
pobouutvuv, thy &nootrohuxhv. nokrelav yvlkare. 
Tourtoug yap Run paxapliiet 6 Kiprog, keywy Me- 
x&pior ol bebuyptver Evexty Suxaidabvnc, ört abel 
torty © Ba, toy obpavav. » 


©. De drOpwnc: Ediydyroyot Bhavrec bv Zur ®. 


Sione. Tanguam ex persona chori apostolici hæc D ut ix cod &noorohuxod ravia abu yopes dl 


dixit : mam colestem , et liberationem ab im- 
piis heminibus sitiens : at contraria his volens , 
"quibus nos tradidit ad exercitium et probation em. 


ub thy troupdvioy Cwhy, xal &nahayhy twy d 
a av0pwnuy * aviibouldpevo; Bt of; trat el 
yupvaclay xa) doxtuaciav tfidwxev. 


Vers. 7. Trade hac omnia gentibus. Non enim P. Hapd8oc ravra xdrra roic lor *. 06 
* Hebr. zu, 22. » Rom. 1, 23. © Mallth. xxav, 2. 4 Maub. v, 3. * ibid, 10. 
F n 
| VARLE, LECTIONES. a 
. Hobr. yew RI % Kal—. Hebr. Ei pudefiet lum, ae 
uu. 2 8 m1 «ix las est. x it 
wtroque loco ae. — few . Hebr. 


veritas 
"-r=wy6;. 


= oor, 


v. Hebr. (Et absorbebit j faciem operimenti, — omnibus populis pena 


- certituido s. © 
"Hecs texta Hebr. 


F$ * 


1 


Fr Rn deer r erz © 


K 7 .8 


24 ch Karvhv Auadhxny pdvors abrols naptoyey 
AM doi rol; EOveor. thy Evrebbev. puoptvny npoo- 
bb owrnplav. | 


| . Karizwer d Odraroc logboar *. A &ya- 


d6ryri xv6epviy Nad hulls 6 Acondrug, xu 
ebe 04varov, Enavos & ra Ent role tehev- 
tory v6peva dhxpra **, th; avagthoaws bebuniing Thy 
Anba, xa cc th; &papriag tepretiey ve. Tavra 
N en kw, pyoly, debe rA d adrds & Zw 6 
toy Gov Kü pf. 

F. Job 6 Gebe huar tp" by * 1lalloper. Oi 
The owtnplag pertognxore;, twy KAN) fru 
dv vd cg bpwvreg, tobrov Thy Lavoy TH ceow- 


xbri np00optpouotv. Obrog, pact, the U he 6 xap- p 


nds, ebppootvy xat bupria Hog ob Exouon. Tob- 
Tous and ToVrov eo Bpoug LSpe AHA vo xaprobe 
toute di th cbos c las. 

KESAA. Kc. 

. Oc rambo var are robe Eromony- 
rac by bynoie . Toro zal h Arta Hapetbec oh- 
wen Here « Kade use, AN rn, xa 
bas Tanevob;. » 

. Eu vuxrde qpdpidbt xd xveiud pov xpde 
06, d Ged. Nuxta xa thy wpd the buavOpwnh- 
c8ws Tod Kuplov xarpbv * bpOpov , thy rpopntixhv 
npdyvworv. 'Hutpa raph The beoyvwolag avartolh, 
ral ag 6 Kö, pay Anberdv, xa Hog St xa 
coves Ov6pactat. 


IN TSALE CAD XXVII. 2206 
rip bree d vipoy pdvor; S öS u Toubalorg, obrw A sieut legem solis deu dase, 210-124 Novum 


Testamentum illis solis exhibuit , - sed omni- 
ö IR 
sub. iges ag 

Vans. — eur preniclngtd aaes 
nostras bonitate gubernat Dominus, mortem de- 
struxit, et lacrymis , qum mortuoram causa fundi 
solent, spe data regurreclionis , finem imposuit. 
Peccati quoque probra sustulit. Hzc autem, inquit, 
non ego locutus mn sed 4 Leaf 4 gw ger 
Dominus. 

Vens. 9. Ecce Deus hoster w n 
[10] Qui salutem sunt adepti , bonorum que spe- 
rabant ſinem cernentes, hune hymnum Salvatori 
offerunt. Mie, inquiunt, frvetus est patlentie, l- 
titiz et bilaritas ſinem non. habens. Mos ub "hoe 
3 fructus scilicet ple- 
tatis. ruin att 

CAP. nun 1 14.1 

" Vers, * 
tant in #xcelsis. Hoe 293 etiam sanete Virgo 
dixit in cantico : « Depoguit er —— V 
etaltavit bumiles 1. 

Vans. 9. —— 
te, Deus. Nociem vocal Tempus quod inearnationem 
Domini antecessit : diluculum vero, prescientiam 
propheticam. Dies enim, ortus cognitlonis Dei: et 
Dominus ipse lumen verum et $0l Justities appella- 
tus est. 


. NExavra dp d doebihc *. Th yap +00 dia- G Vans. 10. Ceacavit enim impius. Eversa enim per 


66ov tvpavvide;, St th Azonoruts t niꝙave lac x- 
radobelonc, pwv yerove the Gperhg 1 xt 
txetvog 8 oN Evreibev &nwvato. « AN 6 
doebh; , Iva ph Ibn thy SGH Kuplov. » 'Exlap6d- 
verat Tavta x el; thy Sid&bokov, xat ele robg AN- 
D "Toubalovg, be N ebe Tuyovieg 
tri tn pevoy 7d bupa the Sravolag xexappurdres * 
vod rap Kuplov hpGv 'Inood Xprotod tmiby phoavros, 
ral t6y tdvdbv noreuadviuy, obro. ob pbvoy nept 
Toy evepytzyv &yvwpove; yeyove.ory A xat Chup 
novnpy txxaibpever, rupixauetot Fewo. - 
dodo, Fnep bpfv th T Scud. | 

*. Trorreg d ® alozurOijoorras. Toure x 6 
K”ptog d rg Ebayyeiiory Epy Kal thre bovrar 


Dominjcum adventum diaboli tyraunide, facifior 
facta est actio- virtutis : ille vero * fructum iude 
nullum cepit. ( Tollatur impius, ut non videat gio- 
riam Domini. „ Accipiuntur ista tum de diabolo, 
tum de ingratis Judzis, ut qui multis affecti bene- 
ſiciis pergebant mentis oculos claudere. Nam con- 
versante in terris Domino nostro Jesu Christo, 
cum gentes eredidissent, ipsi non solum ingrati 
erga beneſactorem ſuerunt, sed et prava mula 
tione incensi , lamms pati 3 b 
tium salutem videre. 


Vers. 11. Scientes autem 3 
dixit Dominus in Evangeliis : « Tune wdebunt si- 


rd onjpetov 205 Tioõ 105 aviporov Y cd oopave * D gnum Filii hominis in ccelo, et tune plangent omnes 


xa) dre x6þovrat dont al vu rh; Tie. — © Zh- 
log heres adv &naibeurov®, » Tobs Toubaloug 
alvlrcetat, 8x co Sede v T6 oravpp thy KN 


TLuc 1, 52. ( Matth. xxiy, 30. 


tribus terræ #5. » — « Zelus apprehendet populum 
ineruditum. » Judzos significat, utpote qui ex telo 
„ . 


 divinus 4dicit Apoztoius ;: 
perhibeo illis, quod emulationem Dei habeant , 
sed non gecundum scientiam b. » BY « E4 nunc 
ignis adversarios comedet. » Quia lumen non rece- 
perunt, tradentur igni ei tenebris, 

Vans. 44. Domine Dens nog(er, pacam do nobis. 
Pacem tuam, Domine, amplezi eumus: proyidentia 
tua ne excidamus, Deum enim alium nullum novi- 
mus. He Eunomii quegue stepiditatem redar- 
guant.. [13] Quomodo enim dicere possunt: Ex- 
tra te alium nescimus, „ qui Deum erestum 
appellant Filium ? Nos vero unam Trinitatis anb- 
Cy. —— — 

: Extra le alium negcimus. » 

. as, Hes, 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 7 
« Testimonium enim A npooniwoavians. Touro xal 6 bald; non Ane 


« Maprupo yep altoig, Sti Mo Brod 
n ob aaf kf. » — « Kal vo top dnzvay- 
tloug xar6berar » 'Enzidh wh pidg od des 88. 
pa aovrai tp nvpl xal TG ge. 

if. Kope d B80 hpor, ern 8 
Thy e «Iphvyy νν α,jum:a a, Atongta * ph 
pbv o The Ttpopnbelag. Costa Tap Bev | 
Bedy. Taira val thy Etvoploy U. 
flav.* Ne yap Sivavias Myteiv, 6 — (a 
ob ofdapev, » xtiordy Oedy thy Yidy dvapltorns; 
'Hpcl; & plav abelav the Tpidbos xnptrrovacs, 
2 Excde 004 Dov e ela- 


"45. 01 84 veel det on n (hore, Nene 


ius vocal eos, qui bonis operibug mortul sunt. Sic n xahat coe vate dyabels LT vevexpwpdvove, O 


enim et Dominus dixit; « Permitte ui mortui gepe- 
liant mortuos $uos i. » — « Neque medici susei- 
tabunt. » Deo enim puniente, quis auxiliari pote- 
rig ? « ldcirco induzigti, et perdidisti. » Significat 
Deum, dum parcit, tempus vitz illorum contrazis- 
se, ne longo tempore permanentes, malitia simul 
erescerent , et penam suam augerent. Propter 
bonitalem enim Deus annos etiam definit ad sup- 
plicium ; nunc quidem pom centum viginti, gicut 
tempore diluvij , nune vero post gexaginta , per 
hune ipsum prophetam. Atque ante condictum 
tempus inducit judicium , peccala illorum remo- 
dens, et cessare ab iniquitate laciens illos qui sine 


penitentia zgrotant. Unde alt Psalmus; .« Viri * 


rap ral 6 Kpuag zen.: At Tobg wenge te 
Trey tobe tavrov vexpolg. » — « Oi large 00 
ph &vaarhoovet **. x eps yap xobdtovros, tis dun 
vas 8uvhosta ; ( Ark Toure tyres , al Gail 
ang. » Znpalve br puiddprvec, 6 Gebe 505 yphns 
vhs Twhs a) hnethpero u ph cle xpdvev n 
xpdv napaptvovreg, ovprapextiiuovras th xaxiy, 
xa} ab&wory adrwy Thy ,! . ak Thy Ay F 
debe val xpdvous dice als Tipwplay* roura why 
park txandy elxogt, Gomepedy xa) tal rob tar. 
op0d* 70070 Be IMM, d. abrod v vο ve e- 
phrov. Kai npd rh npobroplag trafen rhy dh, 
txx6trwy abrov T4 &paprhpara, xat natwy abel 

Th; napavopla; &peraptainra vocoivrag ST N 


sanguinum et dolosi non dimidiabunt 297 dies C nevrnxoord; 76raprog CH «"Avipe; alpdruy 1 


.gu0s . „ Et rursus, « Ne auferas me in dimidio 
dierum meorum k. „ Illud: ( Abstulisti omne ma- 
sculum eorum, „ Symmachus reddidit, « omnem 
memoriam eorum. » Aquila autem et Theodotio , 
« 0inne monumentum illorum. » 


Vans. 15. Adde cis mala, Domine. Pradictionis 
formam in optativam convertit propheta, et in- 
teritum -corum predicit qui pios persequuntur. 
{46, 17] Boine, in tribulatione recordati sumus tui. 
Ostensa persequentium zrumna, ostendit insuper 
emolumentum eorum qui persecutionem sustinent. 
« Tribulatio enim, + juxta beatum Paulum, « patien- 


bodu6tyroG ob ph Neno Th; hudpay ]]. 
Kai ndv, « Mh dGvaydyns pe iv Ales hpcpiy 
pov, „ Td, «"Hpag cd &pory abrav, » 6 Lippazc, 
Nd thy pvhpny * abroy » hpphvevory. Ab- 
ag d val Ocoborluv, « Ke +> pwnudoyvey ab- 
tov, » 

i. Looc avroic naxa, KU . Ele cu 
cd tpagyapeurindy 6 mpoghTTG perifinne oxhue, xd 
OU mv bieOpov wy Señ du tous eborbele. 
Kupes, by bye, buriotnyty gou *, delkng win 
duoxbvrwy thy takarnwplay, imbelxyys; tov fir 
xouevuy Thy GgAuav* H tap lg. » xath wv 

Haben, « dnopovhy xarsprateres* 1 © 


bara 
dam operatur, patientia vero probationem, pro- D bxopovh bexiphy * t boxiph inida* Ae 6d 


batio vero spem, spes non conſundit 1, » 
Vans. 18, Propter limorem um, Dome, is 
utero concepimus. Quia enim cum muliere pariu- 


* Rom. x, 2. 


i Matth. vin 22. I Pgal. u, 24. 


vaιννν,j,jlm̃et. þ 
M. 4 ter gpdfoy foov *, Kvpie f er rum 
$4d6Coper . 'Enzibh yap whivovon tavrou; Ae 


* Paal. c1, W. I Rom. v, 35. 


VAR LECTIONES. 


— — 2 


e ant iy Gal 9, F 308. L. 


ſi xiv, A » = wo non iterum gu 


pacem nobis. Reliqua ex vers. 42, 
0u@T — — 


E 


KTEOABS ELLIS 


11 


aer deren ae Fin 


N Unpobpynoey , Ge Sta rob Nveryuaros by th 
th thy «wrtnplav elpytcato. « Ob neoovpsta , A 
meodvra: of tvorxobvre; ®* int The Ne. » Of ra 


idea ppovadvreg tm utvouce bappobvre tec plovery” 


hpel; & np6opdvopry Tov vexpaoy Gvectanyv. 


. U rap Epdove, N xaph oh, lapa adroic 
dorey **. "fonep yap 6 berd, Crworaet th xatayes- 
oer val olovet raptvra onippart* drug 6 obs 
roc, olbv vic 8pbong, dvicrne: toy d D thy 
pw. ( H & yh wav der nrodtrat®, » Ib 
rhivov abrov xarakberat ppdvnpa. Tabre jy od 


4 npophrn; elpyxev, buvoy byatuoy ap rc Bev B rens untversorum Deo. Tas autem 


Sep. Ard; & & Azondrn; rol; ele abrdy nenmorey- 
nö nnpryyv], Gonep by trot tapeing, f nere: 
ev x71purperoy, xal tf} t\nfdt tov pelldvruy N 
raxpubfvai, xal brapvyely why role Dog Aeg 
pevoy &vOpurog Bed pov. Kal cob nadely ouviGn 
«| r oval If. Mentapwhrxar: yap ele Xpt- 
erby, xa els vobe &yloug proreywyole , Lot 00 
rhe owrnplag texbvrag nvedpa trols d yh. 

xa". 180d % rap Kipior dad td dfiov dxdfe; 
ry dprip #x1 robe xuromovreac ®" tal rife rhe. 
Tabra evplnxouey thy Kiprov tot; tepolg Anoordhow 
taperyvhoavra* Of &y dp, proiv, ere cu 
ptvnv ù d orparonttuv thy le poucaahn, yivooxene 
det Hrrueev i tphpaarg ab eng. „ Kal xdlw - « Tore 


ol by fh Toubalg geuytrwony ol; v4 bpn , al 6 bt C 


rob d&6paro; ph xarabirw Apa tt bx the olxlac ab- 
0d. » Hpontye: & abrol;, va bidpbyws: thy Enige- 
pdpzvev tel; eviiothoaory Bebpov. 
KEGSAA. KF. 
a'. Ey tj nutps txelvry txd8e: e d Bedg thy 
pdxapar rhy dar. Miyxaipav Geo i thy 
Tewpyrixty row. ( Apdxovea Bt Boi oxoldv, 


gebyovra xat tv th bakkooy barrwpevoy, » thy Si 


rob npwro: bp; Lvepyhonvra Ifyer. Abrds Tae 
lpuye, rhv rob Lwrhpog H.. ingdveay, xa\ 
t6da ( TI Lpol xat col, TU tot Geb; deg pb 
xa:po) Bacavizat huds. » 

. Fr adlic dxup, d. lu xo liopxovyutrn **. 


revedovev 8 off II Utwphow. Ob ap ib Hvebja dv eM 


14 


dejicitur. Hze itaque 


un tanquim in ceftl 
quibusdam, in fide preedicationut, ef In 5p6 fat 


ejus . » Et rursus: 4 Tune qui in Judza sunt, 
ſugiant ad montes, et qui in iecto est. non descen- 
dat tollere aliquid de domo ba u. » Phedicit autem 
Uns, ® 

tium. 


Vens. 1. Jil dit inducet Deus gladium can- 
clum, Gladjum Dei vocat viadicem 


» Lue. xx!, 20. „ Matth. xxtv, 16, 17. * Matth, vui, 29; 
VARIE LECTIONES. 


"5 txofnoag. Ita quoque t. I, | 784, sed ibid. 
— ad Cant. m, 7, 8. 1 est. juxia 


283. 4. 
— torr, Hebr. nam 


— 


4 , Tt 
da wh In dial. 1, p. 279 5 06d. Mex. ro 
Tapsv 6 „ In dial. 1, p. el 


NV. 
cod. A 


. c (i ———— 


# IS 


gnatur, Nulla, inquit, securitas est mihi a mœnibus: 
omni enim ex parte ab hostibus eircumvallata gum. 

Vans. 5. Faciamus pacem illi. Placemus, inquit, 
Dominum, ejus contra nos indignationem vitz 
mutatione amoveamus. 

Veas. 8. Nonne tu eras, qui meditabaris spiritu 
duro interficere eos? Sperasti, inquit, te civitatem 

cum ipeis babilaloribus esse deleturum. At ego 
— meam illis providentiam impertiam , il- 
loruw peccata propter blasphemiam tuam non con- 
siderans. 

Vans. 11. Vulieres venientes 6 apectaculo. Mu- 
lieres vocat civitates gentium, vel illarum Eccle- 
sias, desolationem Hierosolyme contemplantes, 
hortaturque, ut illorum caveant incredulitatem; 
quia enim nolunt quod utile est intelligere, ideo 
veniam non consequuntur. 

Vans. 12. Vos autem 300 congregate zingulos 
flios Israelis. Sanctos apostolos admonet. Ili enim 
orbis lers obeuntes synagogas, primis Judzis 
annuntiabant verbum (salutis), et eos qui obedie- 
bant divine predicationi Dowino olerebaut. 


Vens. 13. Canent tuba magna. Tubam magnam 
vocat predicationem salutis. Veritatis enim præ- 
conum in omnem terram exivit sonus, et in fines 
orbis terre verba ?. Hi sunt qui oves erranles 


congregarunt 


CAP, XXVII. 


Vens. 5. Die illo erit Dominus Sabaoth corona 
ori. Demonstrato apostolorum choro, horum 
Dominum demonstrat. Hic enim, ait, qui injuriæ 
coronam dissolvit, idem erit et corona gloriæ re- 
liquiis populi sui. Quippe gloria Judzorum qui 
credideruat * est maxima, quod ex ipsis $ecundum 
carnem natus sit Christus. 


Vans. 6. Et relinguetur in spiritu judicii. Ipse 
enim, cum prohibuisset ne occiderentur universi, 
aliquos servavit, omnia providens ut Deus, et ju- 
ste Judicans. Inlud autem: ( In spiritu judicii su- 
per judicium, » bunc habet sensum : Et tunc, In- 
quit, decrevit illos servare, et illos rursus alteri 


- Propler irrisionem labiorum alterins 
lingue. Akteram linguam vocat parabolicam et tro- 
picam  propbetarum doctrinam; irrisionem vero 


 Faal. xv, 3; Rom. x, 18. 


THEODORETI EPJSCOPI CYRENSIS 


A 0%8zplav, ꝓnolv, &nd rv tepi6dauy daptdiav bu 
n&vrodev yep nd cd Tohepluv xexuxiwpat = 

c“. Homhowper elpiiyny avro . Karalidfwpsy 
pnol, dy Azondrnv © navowpty thy Ra hav f 
vaxtz1 ow th Tov Slov peraboih. 

. * O ob joa d pederor @ arcinon 
ro oxnps dreleiy avrove ; "Himaoas, oN, ab- 
avipoy xatalvoa Thy nov * ana Tovrov 145 
tyw Th; tuhg ab robe àED)qν nag, obx ä 
wh 61; cc bxefvuy nnpperiuera bid Thy oh as 
vnhlav. 

. Curaizec tpxdperat dad glue 00. Towalas; 
xa\e? t&; td tOvwy , N v tv abral; Ex 
olag thy The "Ispovoathp tewptvas Epnpliay* xal 
napaxeieverat thy Ex ο &notiay 174 ouvd- 

B vat y&p obx thou Th. ovpptpov. Oy d Th _x&piv xal 
ou, , . 

ifs, Veste 64 ovrardyers robe vlobe 'Iopal 
xad' iya . Tolg lepolg &noordoy NA PAXTAEVETR. 
Abrol yap Tag xata thy olxouptvny TE prvoctobyre; 
auvaywyts, npuro; lovialog thy eyov arg 
xa} tobe dh Val xnpSypart, nibopdvous IQ & 
anGey npodtge pov. hs. 

iy. Salmon ry odr. 71. perddy,. | 
Nr peydinv xaket Th awrhprov xhpuypa- 
Yap tic àhnbelag xnpixwy gig nfoav thy yhv Wile 
dev 6 H abray, xat eb; 24 nepata th; olxov- 
pt; 14 phuara., Obrot cd mawpsys ovvayaeyit 
tec xo. | * 


G _ KESAA. KW 


©. Ty nuepe txelvy bora” Kiguoc Ee 
ortparoc thc tnc *. Thy anoorouxby bela 
vo, Thy rod c DNV Acondtyv. Ob roc vg 
pot, Th; bEpews origpavoy xatalboag, 2d; borat 
xa\ or V SEN vt xarakeipbets: rob nach abs 
doũ s. Adta (ap Tov REFLTrevxotuy Joubalwy ps 
ylory, d IE abrov Phacthoar xath choxa why 16. 
@T6v. 

. Kal xaraleiplhoera #r avebuart uf 00 
Cewe . Abrög yap xwivong Fon 4 
vlog tyviats , npoopoy Afavra ws Boks, xl 2 
voy Stra log. Th 8, (EY nvevuart xplorw; ni f 
o, » bf Es: thy StV) Kal Tre, 

D £xprvev abrobg od, wal meh abrobg tripe xp 
TEL PUARTIEL. 

. Aid pavlioudy xeiliuwr rlooonc bi 
pag . Mogcav trtpay xaJet , thy rapaboluxhy v 
rp tov npoprray bacxahlav - gaviophy R 


* 


VARLE LECTIONES. 
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— hune). 


a 30870 hang. non observata, magis ad 
Dem. I. n. 
pag. Hebr. nam — labii (s. Is 


11 21 — wt ce, 
cg. Hebr. Eritque 8 
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IN SALE CAP. XXVII. 374 


W douc xapk cd doc xati tov Hποονναντ A labiorum, impiorum 301 adversus prophetas ja- 


yevoptvoug obs. 

W. Kat Fora ® avroic to Adyrior ror Beov, 
8Alyric d Get. "Enzibh yap obx hGoulnOnatyv 
c bvyov amd Toy deu oyiuv xaprwcachat, 
Tpbovrat Onlbry Ent Ae, zal xaxov xrpooo- 
xlay '' dtmvexh, val cd Tpoaboxwptywy xakerby thy 
z{pav., 

. Ort lars 'Exowjoaper H nerd tov 
dd oο 'Avipay ton pepnvotwy tavra 4 phuata, 
val xat abrhg The od Geo Seng Ppacuvoptuur. 

i. Ido by Anda, lc rd den. jj Fioy 
udo xodvreth *. Avolag toydrng clvat voultu, mh 
rabryv 76 Ice, npoonppbiery thy. npopyrelay * 
dle E&v0pwnoy yap niateberv of Betor knayopebouct 


ctata convitia. 


Vens. 13. Et erit eis zermo Dei tribulatio super 
iribulationem. Quandoquidem fructum ex divinis 


Vans. 15. Ouia dizistis, Feeimus ſædus eum in- 
ferno. Furentium hominum bæc sunt verbs, ei con- 
tra ipsum Dei judicium prorumpentium. | 

Vans. 16. Ecce ego. immitlam in ſundements 
Sionis 


Nam confidere in homine divina eloquia vetant. 


Wyo. « Mh tenolbate yep, pnotv, Lu Apyovrag. xal B . Nolite, inquit, confidere in Pprincipibus, et in 


in vlobe av0pwnrwuv, olg on Eoxt awrnpla. » Kai, 
« Enuxardparo; &v0pwnog, be thy thniba Est tn” 
&v0pwnov. » Kal, « 'Ayabdy nsnoibfvai z Köptov, 
} nenoiOEvar kN &vOpwnov. » 'Evraila & 6 po- 
pyrizxds d natvet Arg tobg el; Thy Mibov toutov mt- 
orevovrag. 'Axpoywvialog I Ades 6 Acontrng Xpt- 
ord, 6 nothgag Th &pgdrepa Ev & tv taut cob 
d Ovary val robs £5 Tea ovvdas, xat Eva l 
&nophvag * abrds 8 al bepthiog xtxiyrar. « Outs 
ov yap, pnotv, Ay obig Zb va Ge naph thy 
rs{pevov 6&5 torty "Incovg Nr. 


10. 70 Npuwt, zput zapelevosra Optic '*. pant, 
"put, thy ca he- xa npoktyer d ty vorxrtt 
ier vc NDNOShẽ xaxd. 

xa', Mera 0vpor Komos: rh Epra avrov . 
Aclxvuoty abrobg perithv nTtpav thy olxefav 6pro- 
aryobving dd Y, xat the Gobevela; thy alrfay 
Ci&Txovrag. H aotbeia yap Exefvnyy tytvvnory. 
« '0 & donde ard dakiorplug xphoerar 15, » Obxtrt 
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xt AN Toy ravienacy abrhy ayvonodaviuy 
yphoerar g Gov v bups. 

x8'. Nnòs toxvodrucaey var of dec pol. Azopods 
+ Odo käse Rape yr, & avroly ph cpu 
veodac , nat eff obzelg Sehe dae. A Tap 
mpoetrov, napk tod Tov Hwy Bao axhxon'® h- 
bhe d 6 bekog dbyog. 


alis hominum, in quibus non est salus 8. EI: 
« Maledictus homo qui confidit. in homine » 
Et : « Melius est confidere in Domino, quam con- 
fidere in bomine . „ Hie vero loco laudat i 
Angularis autem lapis est Christus Dominus. qui 
fecit utraque unum, qui eos. qui sunt ex gentibus, 
et qui ex lsraele, in seips0 conjunxit, et unum 
populum ſecit. Ipse etiam fundameatum est appel 
latus. « Fundamentum enim, inquit, aliud. nemo 
potest ponere, . præter id, quod positum est. quod 
est Jesus 302 Christus » 

Vers. 19. Mane, mane trangibit prope vos. Per 
mane, mane, celeritatem ziguiſicat, et prædicit 
mala, quz die nocteque infligentur. 

vans. 21. Cum furore ſaciet opere aua. [hnuit 
illos imbecillitatew suam posi experimentum eon 
teri, et imbecillitatis causam docere. Quippe im- 
pietas illam genuit. « Et furor ejus aliene utetur.»- 
Non enim jam vestri, tanquam proprii populi,. 
curam gerit : sed tanquam in eos qui ipsum pror» 
sus ignorant, suum in vos furoren exercebit. 


enim predixi, ab universorum Deo audivi. mew 


xc". Kat za88v#hon xplpar: G809 cov . A, p Vers. 26. Et erudieris judicio Dei tui. Te, in- 


nel, naTpixig natbev ow, ob Srxactizxwg x0Adow. 


quit, ut pater erudiam, non — — 


4 Peal. cxuv, 2, 3. * Jerem. xwn, 5. * Pal. cxvin, 8. 11 Cor. m, 11. 
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Rec. lectio esi ie. 
l xax. nposs. Hine conjicinms, Nostrum hot N ES — — ut _ ms. 
Supra, t. I. ous 4435, et infra ad Dan. u. 25 . fond ad Zach. ne, 


__ præcepio A 


Mediol. et versie — Saber. 

lapidem tionis. Pro t 
Tant, u. * os — Fer 1. ll. in fem yew "txdaxrdy i — — (ad Dan. l. — wg — 

pu «lg ⁊ 10 . y £ a . vg ultima 
tutin Row. n- cli Novier oe — by SI e Hebr. 

no nsibit. ? 4 preiat rec. pas. 12 
—ev79s. Hebr. iragcetur opus _ 70 "O— t. Hebr. et faciendo opus suum. 
et Theod., zal tpytoncda fav * lia apud LXX vers. ineunte, uu 


ö ab roõ. 
er Nady. none. agus ele 78 x. Hec ad lem vers. & 66 d 
* RA Hebr. Et instruet cum in judicio Deus ejus. 
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quit, melanthii et cymini more virga percutio : 
Assyrios autem, velut speltam et hordeum, serra 
plaustri comminuam. 


CAP. XIII. 


Vens. 1. Ve civitati Ariel! Ariel appellatur Areo- 
polis. Est autem Moabitidis eivitas nobilis. 
Veas. 11. Et eruat vobis omnia verba hec, sicut 


rerba libri obsignati knjus. Olim enim predictiones 
de Domino factas, 303 nec Judzi intelligere po- 
terant, ut abditas, et velut intus inclusas sub si- 
gillis : nee gentes, que. propheticas litteras non 
norant. Post Dominicum vero adventum, sublatis 
sigillis (res enim verbis dant teatimonium), et 
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Vens. N. Virga excutitur melanthium. Vos, in- A X27. Pace txrivdcocra * 2d 


Tude, pnot, Sten peiaviou xat xuplvey ably 
nalw* rob & 'Acouplovg, de Fidhe ul adde, 
Tplov 81“ &pding Lentvve, ' 
KESAA. K. Fv0 2 
. Obal x6lic Apa. Ap, < "Apednolg xa- 
kefrat © Th; & Mwabttib6g tory abry dnn. 
. Kal krorrac Duty ˙drra ra pᷣiiunar rairg ®, 
oc ol 460 rov BibMov bogpparioptrov tobrou. 
naa yp why rel Kvplov npopphoug, obre Tou- 
alot ouvitely U, xexalupptvas, xal olovel 
oppayibuv N AD, obe r Fog, th 
nxpogyrex4 ph tmordpeva Tpühhata. Mark hit 
Thy Aconorixhy Lnigdveray, dparpeberaty v oppa- 


pturimi ex Judzis predictionum intelligentiam B ri (24 rap np4ypara paprupet trols Mbyorg), xal 


adepti sunt, et gentes pietatis litteras 
legunique librum, qui incredulis Judzis adbuc 


manet obsignatus. 


Vans. 44. Adjiciem ut transſerum populum iztum. 
Non enim abducam solum in Babyloniam : sed dis- 
pergam in universum orbem terre. 

Vers. 15. Et perdam $apientiam sapientum. Ina- 
nia enim sunt omnia Pharizzorum et Scribarum : 
et stultitize plena erat ipsorum que videbatur sa- 
pientia 


| . 16. Nonne ut lutum figuli reputabimini ? 
Quemadmodum enim figulus ea qum jam formata, 
et nondum igni admota sunt, destruere, et alia 
rursus pro illis eformare polest : sie ego vos qui- 
dem expellam, et gentes assumam, et spiritualem, 
qua floretis, gratiam in universam hominum natu- 
ram transfundam. Hoc enim gequenlia declarant. 


Vans. 17. Et transſeretur Libauns. Libanum 
vocat gentes, propter priorem mpietatem (sed et 
mons ipse non Judeorum erat, sed gentium). 
Chermel vero Carmelum, qui mons est ſeriilis, et 


Kutte dE Toubaluv, tov rp pphorwy haben the 
dickvotav, xal c kn wepdOnxe the eborbelag 54 
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avolag yap hv n\hpng h abridy benaben os. 


0. Oby Oc and rov nepaphuc Jonobi 
C8008 **; "Qanepſyap6 xepapci; cd hin . 


c u nupl Uke, Avν,Iðua don d, 


xa\ n&\v Erepa &vr' dxelvoy xataoxeudont * ob; 
irh ptv dpi; Enwoopat, T4 Bt T npoalhGopsr, 
xa) thy tv ö &v0edoav nveupatixhy Hf bs 
&nacav perabhow tov dyOpwnuy thy gvory. Towne 
tap 8:4 c tfhgs bedhawne., F 
i. Kal perarebhoeras *' d Albavoc. Aibavorrh 
tovn xaket Sc rhy nporipay actbuav* (za a 
ud test on "Toubaluy Av, Al 50x.) Leg iy % 
Käęnmov * Epo; t toiro nokvgdpoy xal 


Vans. 18. Et audient surdi verda libri. Qui Litte- 
ras nesciunt, qui ex gentibus crediderunt, qui pro- 
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5. 102, et infra ad Osee vu, 14, neenon A 
videtur, allegatam. * 70-0 


„ I. I. e. 7, ei Rel. Hist., e. 
Ttol—rourov. Hebr. mirabiliter agere cum populo boc. 
ntia. * copy. Verba ult. bujus vers. ex 1 Cor. , # 
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vobis tota ista visio. 
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ol (ch buvd pave. Haywovar why tpopyrixdy yapaxth- A pheticum cbaracierem digcernere non possunt, hi 


pa, obro, rourwy tnaxotoovrat npodpuns av A- 
Tov. | 

10 ˙% . rvuplar 6yorrar**. Togo It 
Kindo; hoav bv dplixhy zal cuir xadhpever* thy 
xtlorv 6pwvries, xal toy travrne noyrhv tyvootvreg. 
A She aal abc, peu, Goveas The un belnc od 
pag. Tobe ab vo xal nrwyobs bvopdict, vo nav- 
aylou veuha voc ebroplayv o L. «Amin 
optvo. *' toy avOpwniwy Lunrincthoovrac chppoot- 
vis. » ANN, yap önd Toudalwv, naph d- 
cav Hi the owrnplag dù Num. 

xB8'. Aid rovro rata lire. Kipwr: Tay thvav 
zpodeonioa5 thy awrnyplav, NH, A tov Gn 
ornodviwy 'Toudaluv thy Tipwplav, 


x#F, Tc al yelliovoa pabrjoorra 


Veas. 19. Oculi excorum videdunt.. Carci autem 
revera erant, qui in nebula et tenebris sedebant, 
creaturam conluentes, et ejus auctorem ignorantes. 
Sed tamen et ipsi etiam, inquil, veritatis lumen 
videbunt. Eosdem rursus inopes nominat, quippe 
qui Spiriius sancti opibus careant, ( Et desperati 
homines implebunter lalitia. » Rejecti enim a 
Judzis, salutem præter spem omnem adepli aunt. . 

tui 1 

Vans. 2. Proplerea hec dieit Demiens- Pest 
quam de gentium salate vaibeinstus est, Ju- 
dæorum etiam, qui non erediderint, 


B prædicit. 


Vans, 24. Ei lingua batbutientes. dient foqui 


Aadeir elpriyay . Av yap ths flacynplag dpv- pacem. Blasphemim enim loc laudes et bum 
wilay npooytpouarv. concigunt. 1 + obi mn; 
KESAA. X. 308 CAP. KIFa {tt £4541 244, 

©. "Opacec rar reepaz6dwr rav tr th tpi . Vans. 6. Visio quadrupedum in deserto. Degeriam 

"Epnpov xalet thy "Iepovonthp. "Epnyos yap bv appellat Hierosolymam. Deserta enim tune erat, 
Tyvixadra, tviorazo; bxd roy Nabouyxobovioop ye- cum eversa ſuisset a Nabuchodonogor: O 5. 


xa) 6porbdn G0 veg. » Thy xokthv 8 avrov r- fſactus est illis 8. „ Summam autem trum per- 
play 6 npoyyrunds alvwrdpevey lG Nos, ob xvhveary, vergitatem innuens propheta, non cum. jumentis, 
4 todos hnelxace Onplotg. Ak vde ed Movecs ( ged eum venenatis beatils eos comparat. Quipye Per 
ral cod ox6pavev, edhone 3d Opacs * Bek ry den- leonem et catulum, ſerocitatem indicavit...; per 


7d yrv6pevoy, val obdepiay naptyoy napmbuxhy. 
. Kaoloac rpdyoy dal aut iov tavra. 'Ettaro 
choc d np6ppyog park Teonphxovra Aa iat gortita ext predletio post centum annos ef quadra- 


ken rocabra yip edpebherrar tx vo xptrrov Eroug ginta. Tot enim reperientur a primo anno regni 


the Paths lag 'lefexiov plype the aig Alyurrrov u- Exechiz usque ad —— 


remaneant. n 
Vans. 415. Vana ſacta est fortitudo veatre. Puni- 
tentiz modus est,. non solum dolere de peccalis, 


- mw moan „ 2 — 
rr * — 2 EEE ĩ˙«⁰V 7 RRP $5 ue TOS ent Oo — —— — — — 
1 1 7 - — 
uy = 


5 


- —— —ů— — ee er err —ů — 
—ͤ—— 


379 


in contrarium tendere. Hoc enim divinus sermo 
declaravit, dicens : 

Cum revereus ingemueris. (Vers. 17.) Donec re- 
linquamini, quasi malus navis super montem. Quod 
dicit, tale est: Arbores multz non ita ingignes 
sunt in montibus, at sicubi in vertice montis pi- 
nus una, vel cupressus derelicta fuerit, valde con- 
spicua es! or#terenntibus : sie et vos, inquit, pauei 
relicti estis ex multis myriadibus, e Bent 
calamitates vestre. 

Vzas.19. Et Hierosolyma ploratu ploravit, miserere 
mei. Prosopopeia iterum usus est propheta, preces 
ipse pro illa fundens. Sed regponsionem quoque 
retulit : « Miserans miserebitur tui. 


Vxns. 20. Quia oculi tui videbunt eos qui te ge- 
ducebant(. Quia satietatem non explevisti, sed da- 
mnum inde contraxisti atque morbum, medicus 
contrariis utelur remediis. Pseudoprophetas autem, 


falsosque principes et impios his verbis desi- 
gnavit. 


Vens. 22. Et contaminabis idola deargentata. Hæc 
maniſestius post Salvatoris nostri incarnationem 
gesta sunt, quando non solum Judzi, qui credide- 
rant, sed gentes ubique terrarum, idola, quem pro 
diis olim coluerant, comminuerunt et detestatæ 


sunt. « Et disperges 907 sicut aquam men- 
aruate. » Id est, Polluta duces et immunda, velut 


THEODORETT 'EPISCOPI CYRENSIS 


30 
sed et ista devitare, et horum iter aversari, atque A xat cb gevyery ravra;, val thy toirwy thy - 


orpipecdan, xat thy Evaveiav W Todro yig 
xal 6 0zTog Zest AN A6 rg, vd, 

Ora dractpapele orerdtye **. 670 "Ewe d- 
cara. leid iñrs. c leròc d bpove. O Myer vDν 
cv tort + T& vA dt dea ovy obne torly inlonua 
tv rolg bey el $4 nov &v bpovg xopug} pla nirug, 
I xvn6poog; xarakerpteln, Mav tort volc up- 
ow tn{onpog. O0 u, pyot, wal duels, difyor ny tn 
Tov ROaOv xatakeiphtvie; pupidbuy , intel 8 
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8$14nodr pe . Npoownonotg wiv 6 rpophtng typt- 
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y ** & ral Thy &n6xp.orv, « DAͤëο)⁰] Het 


oct os **, »þ 

*. Ort 6p6aluot vov biporra robe xdavir- 
rde oe . "Enzdh thy x6pov ox fveyxa;, Wh 
BAE ixetbev cloebifer xa vic, Tolg tvaviioy 
pappdxo 6 larpd; xphorrat. Toe yeubonpophrac, 
ral tobe ge. Eppovrag xa\ duese Tit 6d. 
Twy edi AN. 

. Kal puaveic ta el8@la td xepmnprope- 
pra. Tara txpibtorepoy perk thy cob Left 
hpov tvavWpornery ytyovey * 6) f 45 Toubalny 
ve Nu ,νð jpabvov, HANK xl vd xath thy otro 
ptvnv thvav, x4 N beonotobpreva ed cvvtgt 
þ&vrwv xat Sbeufaptvov. « Kat Miphorng &f 
blwp kenn bn uli vi. » Toners, Miaph rde xa 


ce quoddam erave olens et ſedaw colluviem C 4:4dapra, Gonep ive bvotbBy xdmpoy wat Erie) 


ſugiens. 
Vens. 26. Et erit lumen tune sicut lumem solis. 


Ostendit quants eorum propter reditum futura sit 
letitia. Nec enim multiplex lumen babuerunt ele- 
menta: sed qui in tristitia erant, clariora sibi cer- 
nere videbantur. Hæe autem, inquit, evenient post 
Babylonem destructam. 

Vras. 27. Ecce nomen Domini venit post longum 
fempus. Quoniam maximum erat miraculum, tot 
myriades humanis manibus cecidisse, idem autem 
ipsum jam etiam Zgyptiis acciderat, qui omnes 
in mari submersi sunt, et longum tempus inter- 
res8erat inter ea que sub magno Mose et ea que 
aud Ezechia rege gesta sunt; propterea merito 


dixit : « Ecee nomen Domini venit post longum D ehx6rw; len 


383 et ortam 
ex miraculo claritatem. 

Vans. 29. Nunquid semper oportet vos lætari ? 
Quiz decem tribus, me propter illorum impietatem 
permittente, superastis, mihi etiam conseeratam 
eivitatem expugnaturos vos sperastis: et tantam 
mihi imbecillitatem-, vobis autem tantam po- 
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08:gav. 

Y.. 0 84 Küpiog 8xdEu * rhy yeipa abroõ d 
avrobg*. XT Ge va tobg. Babukwvfoug. 
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tobe pe adrodg xatanepeuyirag antxtetvay 'lov- 
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pepaprupyxare dvayuy, ws perk avhwy xa yopoy A testatem allribuistis, ut obgidionem cum tibiis 


chorisque iniretis. he — pale- 
ſacta est. 

Vas. 30. 3 Dominus gloriam 
vocis u. Illum enim omnes collaudabunt, quod 
puniat Assyrium. Aquam porro vocal Assyriorum 
exercitum. Hos enim ait decepios fuisse, cum 
universorum Deo superiores se ſuturos ZQS con- 
ſiderent. 

Vras. 51. Fir yocem Domini euperabuntur As- 
sgrii_plaga. Castigationis facilitatem demonatrat. 
Facile ſuerat, inquit, et flammis dare, Leg 


vindictam, . 


Vens. 32. Ipsi cum tympanis et cithara. Aseyrio- 
rum sirage audita, subditarum urbium incolæ pu- 
blicos celebrarunt conventus, W 
euntes plurimos Wen. r ener 


vens. I. Ve illis qui. Fs 
ad auxilium! [2] Validiorem, inquit, auxilio. 
equitatun arbitrati sunt, postquam * 


ei eurribus abundare didicerunt ; cumque in 
conlidere oporieret, spem in A priis equorymqve 
= bib oils: 


fallax est veritatis deeretum. Al : vero, e non 


habuerunt. 

Vers. 5. Dominus aulem, i — enen 
zuper eos. Manum Dei appellat e Hi enim 
expeditione adversus suscepla, simul 


eliam Judæos occiderunt, Tui, ad illos rg ge 
rant. 


Veis. 5. Sicut AF gie proteget Dorn! 
nus. Quemadmodum aves pro pullis suis decertam 


ie ego. eivitatis hujus ent Guam gane 
similitudinem non de „bed de. amore 
309 usurpavit. Volneres enim volunt quidem pul- 


lis suis opem ſerre, sed non possunt: at Deus et 
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sibi propter gladium. 


quuotur. Ostendit aulem per « proleget » palernum 
« conseryabit »  soll 


amorem, per 4e 
* 


victoriam de inimicis, per « ant 6 pon 
inexplicabilem. 


os Les nn 


Vers. 8. Ei ſugiet non a ſacie gladii. Non enim 


bominivus, neque armis administris uiar contra 


illum, sed invisibili eum plage une, 19 N- 


hebr. lerrebitur.” — 
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tram porro appellat Ezechiz idem. Ipse enim in- A Fifrpav & abet, thy "leCorlou novey * ue yap 


elactabilibus malis Hlam implieuit. 
| CAP. XXIII. 

Vens. 2. Et erit homo occullens cermones 8105. 
Testimonium his perbibet gaerorum Evangeliorum 
contextus. In parabolis enim lequebdatur turbis, 
domi vero para bolas interpretabatur apostolis. 


Vans. 6. EI animas zitientes vacuas ſacere. Pro- 
prium est insiplentium magistrorum , discipolos 
decipere, et eos qui divino egent alimento ſame 
consumere. 

Vans. 8. Et hoc consilium permanebit. Stabſtes 
enim sunt ſructus pielatis : impietatis vero, sleut 
pulvis quem projicit ventus a facie terre. 


abrhy &pixro0LG xaxol; nepitbaley. 
KESAA. AF. ; 

. Kal Scrat drdpuitec a ,p robe drove 
abroõ d. Maptupet vo ,d lep EKH 
Mo i ovyyYpagh * tv napabelaty Tap ale tex 
6x\otg, ofxot dt 3h; wapaSẽ volt Enoordiog - 
phvevev. | 

. Kat" rag yuxdic rac Cnfocar xevic 
xomoa*, ov thy avohtwy bilaoxiiuur "robs 
pabnrevoutve;s navy, xat unc xarathxety tobe 
rde belag beoptvoug rpophe. 

. Tal abrn 4 Hou. li ner . Miviger rap 6 
ide edoebela; nxpwol © ol 8 The horbulag, &; 6 
Iod, by beptirret 6 Evepog AN npoodrov the The. 


Vans. 9. Wulieres divites, aurgite. Mulleres voeat B 0. Fordizec #ovolat®, driceyre. Tovabiag 


civitates illas, que et filias 310 nuncuparit : non 
quasi hoc nunc sint, sed quod per fidem future 
sim. Ideo enim addidit : In spe. 


Vens. 11. Obstupescite, contrislemini, confidentes. 
Quandoquidem iniquitatem non plangitis, inflicta 
propter illam su pplicia lugere. 

Vens. 18. Spina ef ſenum ascendet. Hzc quoque 
solltudinem demonstrant. 

Vens. 11. Divitias civitatis dimiltent. Conspectis 
enim hostibus, fugam rebus omnibus anteponent. 

Venus. 15. Donec veneril super vos sptritus ab ex- 
cels0.*Gratiam post ascenslonem Salvatoris nostri 
de celo miszam significat. Quippe post Hlud do- 
num, que deserta olim erat, gentilitas nimirum, 


tiquit. Carmelum vero tropice appellavit graliay, 
que in Judzis olim efloruerat. Judzi porro, qui 
olim florebant in prophetis, in justis, et in sa- 
cerdotibus, saltuum sterilitatem imitati sunt. 
Et Chermel erit desertum. » Futuram locorum 
vastitatem indicat. Est enim Chermel mons Sa- 
marie. 


Vrns. 46. Et requiescet in deserto judicium. Hoc 


prophetico aratro exculta Carmeli ſertilitatem ob- 


Tac nds; xakel tabrag, bg xat Ouyatipac ovipar 
atv ob dg toro vo oboag, UN che tooptvag 
&& th; nlorews dick rer yap Ape bf 
81x18. | 
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cab vn dulv tnayoutva; riywpla; N,. 
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rata the tpnjlag Enwrixk, 

. Ilovroy #6lewe dHoovow ,. Tobe yap 
no plovg bp, nevewy rportuhooue thy purhy, 

te. oc ior txtldy tg dag xreipa de 
byn4od. Thy oopavitey tnrporthoucav Tag pork 


c . Ocod xa) Narro Au Ac 8 AoC 


de3hhuxs. Meri p bxefvny thy Swpety, I ptv nia 
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vaoav xhpev dGHacev. Toubalor Bt, of Kat hubouy 
tv xpophrat;, xal Na log, xa lepriorv, tov dpv- 
pov thy &xapriiay peplpnvrac. « Ka) Era Epnpo; 
6 Xbppe\. „ T xatalnþoptvny vo T6nouG iv 
tvrabda onpalve. XA h rap Bpo; de vh; Zapa- 


pt lac. 
i. Kal drazavoera br tf ine ene. 
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21831585 


rer es 


est, in gentibus. ( Et Justitia in Carmelo habita- Tovrtor: rol; EOvect. « Kat buxawotvy bv wp Kar- 
bit. „ In lisdem. Desertum enim appellavit Car- py xaronchort. » Ey tolg abrols, Thy mip len 
metum wy6 K 


. aphnlov. 
Vens. 17. Er erunt opera jutitic paz, Pacem 9p . Kat bora: ra ora rie Sramorornc alpen. 
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jantitizs pacisque cum Deo fructus est preeventium Tic yap Bixawootvng wa the npds Gebo uiphvis 
malorum 311 depulsio, et vita dolore carens, et wapnt;, f vb xaxiv toy xapbyrwy AY, xa) 
a curis libera. « Et confidenties erunt usque in 6 £unc; flog val ppoviidey eee. « Kal 
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Kal — abr. Hebr. et erit vir sicut abscongio a vento. * Ex vers. I, hec infra ad Soph. m, 
u d Tαν,ỹ af peM(fovont padhooveat —— W Kai — nochoat. Hebr: 


ſerat. * ha cod. Alen. nothoec, ut habet 
1 


atic. * Kal — pevel, Hebr. 
oben. 
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nenoddre; Lor n wg ved ale. Bibaiov vp A s enlum. » Firma enim est congtantia eorum qui 


Twv ale Gb nemEtrSvxErwy Td ppovnuc, 

in. Karounioss d Jade avroy by ad ei- 
orn. Hau eiphvne thy ty vols obpavols ayer. 
« 'H yap vw, gnobv, "Ispovaahiy ieviipe borly, 
eric tort pre ahvrwv hid. Hate & dpept- 
pviag, xa) vs Tiapbpoug ret poyds © 4 Nodal 
rap, pn, , naps vp Harp! wo. » "Exovor ! 
xa) 7d nzobrov Thy debe * ( GyoavpiCers vp, 
den, Sees che xal Bphmorts of Gpavite obdb 
x,, bropbopoucs nal xhdmouat. ? 


oF. H e dada ir xaraty, ovs bn" vudr 
Mee. Kai xata napbvra It gie xpeirrpys dad the 
due tmuxopvplac rwy nokepoluytwy He,. 


in Deum credideruat. 


Vans. 18. Hebitavii populus jus in civitale pacie, 


Vuas. 19. Es ee ments 
8super vos. Et in prusenti etiam vita, hestibus su- 


— of oxelporeec tn) air up, of B —ñ— 1 —¾½. 


Bode xal brog ,,. Thy Alan Exxanolay, chf 
tv Rat, 'Ioybalyv ouveraeyptvny, 6 Moyo fvitare. 
'Ax&daprog V y&p xati thy v6pov 6 bvog, Totad t 
u hv K va ken pd The v0 Eworhpag fav 
tmypaveiag. Kabaph; n zark dd v6uov d polig. Ard 
xa\ dnp vo Xaov, Kal öde Tov &pyxtepiing nped» 
tips v. Kal tolvuv bvov pv tabs iE WOvav, gab 
d robe ih; "Joubaluv nerorevxctag, Tee It v 
auth pu Tov Epaprnpdtuy, xat xabaprhpioy Twv 
. uh xavitiov ee. Laie , Tdv Seda - 
oxakxdy Wroy. 
KESAA. AP, 

F. Nor 64 ovraz0toma τ d. la ind. Thy 
nov elxonay Tod antLatAhoxoy xnpLy parc Lees. 


Kabdnep yap, yyaw, cbrstäc tory Gxpibas ouy- C 


ayayely ** olrws ixalver jrobg Tevopdvous on cod 
2 Nat io,, xat T6 Lwrhp: p- 
ot 
©. Axio d See “, 6 xarouxav tr u v. 
Tobe, perapolovg thy Sveta Ayer. Tovroug 
rap olxyrhpiov &netpyaoato Oelov, Ald zal d Oalog 
ert Nato; (Ob ofbats bi vads Geb tore, xat 
7d Nvebpa tov cod olxat cat ꝭ duty; - 'Evenhabny 


e Pnoavpoic n owrnpla αν . E 
1 „ r bring Sabre a Arad 


d. Er ® rþ pdf vor are! poche o 


ort . Kat yp 'levialuv xat BN of Kala 
thy 'Exxnalav drwxovreg, tavrny GTebiac: val - 
pplxact * xa\ ol näht ed dae &w(pona; pobepa) 
daluoveg, viv The evorbelag robs Tpoptpoue Se- 
lat. 


Galat. iv, 26. 


1 Joan. xiv, 42. 7 Mau. u, 0. * 1 Cor. m, 16. 


boli, et in und colligent, et offeremt Salratori 


Vins. 5. Sanctus Deus, qui habitat in excelzis, 
Excelsos dicit animo sublimes. Hos enim divinum 
ſecit habitaculum. Unde ei divinus Paulus ait: 
« Nescitis quod templum Dei sitis, et Spiritus Dei 
habitet in vobis *? » — « Repleta est Sion judicio 
et justitia. » Sionem vocal diſſusas per orbem Ee- 
clesias, ut spe jam oxteadimus. | 


Vens. 6. In thesauris salus nostra. In ape enim | 


reposita sunt sanetorum bona. 

Vans. 7. In timore vesiro ipsi timebunt. Qui enim 
ex Judzis et gentibus Eeclesiam olim perseque- 
bantur, hanc tinent et reſormidant: et qui homi- 
nibus terrori olim erant dæmones, pietatis modo 
alumnos met uunt. 
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— 8 


1 re 


387 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 388 


vans. 11. Nunc videditis. Qui enim plarimis A i. Nov Gi. Wenne 


olim eram ignotus, per apostoliea miracula cogno- 
scar: et ab errore abdueti homines universorum 
me ſactorem agnoscent. © Nunc erubescetis. » Ju- 
doe 'alloquiter, qui erveifixerunt, et in-increduli- 


— — Qui salu- 
tarem predicationem non susceperunt. 

Vans. 14. Outs aununtiabit vobis ignem ardere ? 
Eorum docet virtutem qui hæe annuntiant. 

Vans. 15. Qui ambulat in justitia, qui loquitur 
rectam viam. Hoe est, qui in Hvina via incedit, illa 
predicans quz a veritate didicit. 

Vers. 17. Regem cum gloria videbitis. Cœlestem 
intelligit, venientem in nubibus cli, et in sede 
glories sedentem, et ipsius Domini vocem. Terram 
autem mitium terram dicit. 


Vans. 18. Anima bvestra meditabitur timorem. 
Timor enim Dei adjutor est virtutis, et largitor 
bonorum. 

Vans. 20. Hierozolyma, civitas dives. Civitatem 
divitem appellat Dei Eeclesiam, spirituales videlicet 
ejus divitias ostendens. Confirmat autem prophe- 
tiam Apostolus, sie dicens : « In omnibus divites 
ſacti extis in illo*. „ „ Tabernacula, quz non 
commovebuntur. » Tabernaculum: eamdem Eccle- 
siam vocat. Paxillos vero tabernaculi appellari 
exigtimo divinos apostolos, et triumphantes mar- 
tyres. Quemadmodum enim tabernaculorum paxilli 
in terram defixi stabilitatem prastant taberna- 
culis: 314 vic ii post mortem, corpora humi 
habentes condita , divinas sustentant Ecclesias. 
Funiculis autem, qui a parxillis ad tabernacula 
cxtenduntur, similia sunt salutaria illorum docu- 
menta, per que iwmota manet fides eorum qui 


pietatem sunt ample ti 


Vans. 21. Flumina et rwi lati et spatiosi. Flu- 
mina sunt primi Ecclesie precones : rivi autem, 
illorum discipuli et successores, qui ab eis sacra 
luenta derivantes, divinum hortum irrigant. 


Vens. 22. Dominus princeps noster, Dominus rex D 


noster. Omnem bonorum copiam ab eo percepimus. 
Licires et principatum ipsius et regnum cum læ- 


*1] Cor. 1, 5. : 
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Ny 44 x. r. A. Hebr. Conci 
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sti lam : £ _ vester inslar ignis ab- 
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sumet vos. Ae. Hebr. ut spinz sue - 
cis® (igne . 1 The — Hebr. Quis nostrum r in igne ardeme ? Proxi- 
ma, Tis avayyzel thy T6nov why alwvoy, infra, Grec. Aﬀect. Cural. serm. 11, . 686v. ay mn 
vers, 13, infra iv epist. 102, ita leg. wg bpbaLpobe By Abelian, 

dem vers. pert, quz mutato verborum 2 2 e Ace 2g ben 28 Tan 

* perk 68. Hebr. in * iv dt. x. 7. I. Ad nem vers. 1 
um meditabitur terrorem. *Proxima e vers. 18 exslant quidem | . i. 20 sed 
LXX. %* e A. Hebr, habitatlonem opulentam. mnacodiovg, x. r. X. 44 
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xy. 0 lordc cou lx der. Ak thy avrhv, A Vans. 25. Malus tans inelinalus est. Propler ea .- 
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fv er qvixa tavtny Enokidbprovy, 
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odpayor . Kal 6 Kuptog tv volg Evayyenor pn- 
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xa\ & pax&ptog Aa6is nepi rob obpaver al the ys © 
« Abtei anhobvrat , ob d Crapevels *, » 


dem, inquit, incredulitatem tuam, malus etian . 


tuus jnflexus est. Cæterum ſero, et sab im 

crucis rabiem supplicium non 

ista tibi patientia — — 

recipias, donec Romanorum addicaris/gervituti. 

« Multi claudi predam facient. „ Claudos Uixit 

Romanos, propter impietstem qua tenebantur | 

quando civitatem oppugnabant.” ' =» 
CAPUT XIV 


Vans. 4. Et tabescent omnes eli virtutes. Dowi- 
nus item in Evangeliis an: « Virtutes 
commovebuntur b. „ Et. beatus David de cmlo et 


terra: « Ipsi, inquit, peribunt, — 2 


nebis ©. » Dm 


. 'Epe0vo0n 1 pdxaipd pov by cd obpary. ng Vers. B. Inchriatus 3 clo. 


* olpat DN] . tvravta thy "lepoucalhy 
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8 


315 cœlum arbitror hoe loco tropice nominatam 
Hierosolymam. Quemadmodum enim cœlum habi- 
taculum existimatum est Dei, sie et templum Ilie- 
rosolymitanum. Quoniam igitur Judzi plagam 
Idumeorum, et victoriam Babyloniorum preverie- 
runt, eventuras illis ærumnas pradicit, 
Vens. 6. Cladius Domini impletus eat ganguine. 
Hircos et tauros et arietes yocat 
vero subditos : gladium autem Dei, inimieos. 
porro, rus rm: est sanguine, » et, « Incrassalus 
es adipe, » * interſectorum multitudinew denolaut. 
Sacrificium porro Domini ipsam illorum eædem 
appellat, ut justam et divino deereto ſactam. 


i. EAG. ino oral ua avrhy oxaprior re- Vas. 11, Et immiltetur super cam ſuniculus 


perplac &ppov . Th perpov onpalver The diu 
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ayopever ode baluovag. Kae tolvuy bvoxevratpoug 
T4; nap trvwv bvooxe).(bag xakovptva;. 


i, 'Exsi &r6ooevoer bxiroc. th ndvirwy tov 
elpnptvwv, tv Nc tprplav bedhiwnxev. Obrw 
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Tobg tylvoug Tarek, xa! T& yevopeva Gopaleiag 
Tvyet»* val robe els Wolke Blag peracynparito- 
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Sante. « *Exet Tuvhvrnoay Bayer **. » Kat 
rabra buolwe thy tpnplav Mot rb olxntipuy. 
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b Match. xxiv, 29. © Pal. ci, 27. 
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super eam ſuniculum inanitatis, 8. vt inanis flat. 
» ouvhvi. Dagger. 


geowetrie dezerti. Mensura significat 2quitalem. 
supplicii. « Qua enim mensura, inquit, mensi ſue- 
ritis, mensurabitur vobis 4, » — « Et onocentauri 
habitabunt in ea. » Jam ante monuimus, prophe- 
ticum sermonem ad hominum consuetudinem se 
accommodare, dæmonasque iis numinibus appel - 
lare, quæ in bominum usu versantur. Onocentau- 
ros ergo dicit eas, qua a nonnullis onoscelides 
nuncupantur. 


Vans. 15. Jui nidificavit ericins. Qua dixit omvia. 


magnam vastitatem ostendunt. Sic ab incolis, in- 
quit, vacua erit et deserta, ut absque metu ibi 
pariant ericii, et ſetus eorum aint exira;perien- 


lum, ipsi etiam in multas se figuras iransſormare 
D soliti demones, liberum babeant otium et tein pus 


inter se colloquendi. « Ibi oeeurrerunt ZIG cervi. 
Et hec similiter incolarum solitudinem demon- 
strant. Licenter enim pascuntur ſere animantes, 
cum venatores nulli sunt. 


d Matth. vn, 1. 
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% -v. Hebr. sie malus eorum (non flemus ext). — | . 
Nov, ua ound. 
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CAP. XXXV. 


A 
Vans. 1. Leiare, desertum oitiens. Silientem eam 


vocas, ut que prophetica irrigatione caruerit : 
desertam autem, quod divinam culturam non acce- 
perit, Hane letari jubet, liliique florem imitari, 
mundiliam nimirum , quam Spiritus sanctus pro- 
ducit in baptismale. 

Vans. 2. E! populus mens videdit gloriam Domini. 
Et in hac vita Domini gloriam vident, qui credide- 
runt : et maniſestiorem eamdem in secundo ad- 
venlu conspicient. 

Vuns. 4. Conſortamini, nolite timere. Eos qui 
superali olim ſuerant, et diabolo serviebant, divi- 
nus sermo conſortat, hortaturque ne llius tyran- 
nidem metuant. 


Vans. 5. Tunc aperientur oculi cacorum. Eaindem B 


et corporibus Salvator curationem allulit, et ani- 
mabus afſert assi ue; cumque orbis terrarum 
czeculiret, fecit ut videret ; cum claudicaret, ſecit 
ut ad ipsum contenderet ; cum eloquia divina au- 
dire detrectaret, persuasit ut ad eadem accurreret. 


Vans. 6. Scizze ext in deserto aqua. Pradicatio 
enim doctrine totum orbem * implevit. 

" $17 Yes. 7. 16i dn avium. Stabulum erit non 
corvorum, allarumve carnivorarum, sed earum, 
que pennatam et sublimem habent intelligentiam. 
Doctores his verbis designa vit, qui discipulorum 
aures demulcent. 


Vans. 8. ens e ens 


appellat idolorum cultores.” Ab his, inquit, sejun- 
etus est divinus ectus. [9] Leonem diabolum, opi- 
nor, vocat. « Adrersarius enim vester, inquit, 
diabolus, tanquam leo circuit, querens quem ve- 
trum devoret . » Bestias vero, demonas vocat, 
qui sub ejus sunt imperio : a quibus liberatum Ec- 
clesiz cetum alt divina_predictio. 

Vans. 10. Et venient in Sion cum letitia. Sionem 
intelligit celestem. « Accessistis enim, inquit, ad 
Sionem montem, et civitatem Dei vivenlis, Hiero- 
solymam cajestem f. » Ad hanc venturos alt eos 
qui redempii sunt, hilares ac letautes. Sine tristi- 
ua enim est Ma vita, et a curis libera, nullam ad- 
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4. Ebgpdronre®, tpnpoc Sifare". Ae 
abrhy xakel, dc ph bekam Gptelay apopyruchy + 
Epnpoy &, dc Yewpyiav del ph befaptvny. Tabry 
ebppatvecdar napeyyv{ , nat rob xpivov prpctoba; 
7d Arbe, ehe orb ces Arten Ilveiparey Tah 
ba vod Panriopare; xadapbrma. | 
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F. * '[oxvoars, ph pobeiode. Tobe hrenfvevrag 


Thv abrthv xal vote awpacty Turi thy bepaniiay 
npoohveyxe, xa\ tals uyal, npoaydpe: binveridy * 
xa) thy olxovptvny Tuphwrroveay Gvabiiþa - 
nolnyxe, xal xwievougay Tpapely p e abtdy n- 
£IXxevace, xal vd felwv A jẽỹ Axouery obx Gveyo- 
ptvnv Tpootptyerv Tovros @avineioev. 
©. "Egpdrn ir ri dp up. The yhp be- 
oxaklag wh xhpuypa, Thy obxoupbryy Axl g ess. 
. Bet ebppootry privy . "Enavk; Form 
ob xopdxwy NH Wwv capxobipuy , WAL www 
dnr6trepoy Lybvrey nA, xa) perdpaiov pete 
vipa xexThpivuy. Tobe diiaoxdiioug Bit Tor wv 
E 56+ pedypregten waa 
. 06 ph pn % txs7 dxdbaprog. Anais 
Tovg xa rode Tov elwnkuy bepaneurd;. Tevrwy, 
pyolv, 6 betog anhhaxtai cure. Ale Be why 
$:460Jov, ©; olpat, xant. « U yap aviiduxog buoy, 
pnalv, 6 &4&60kcg, Os wv Eovtnxev, txbexdpeve;, 
tlva vpOy xataniy ®. » Onpla 88, robe On" ixetvy 
tc l, baluovag , Gy AnNa the 'Exxhnola; 
Thy deloy oer f Gela mpdppnor; Ben. | 
r. Kal fEovory br ** Liar pier” ebgpooorit. 
Lu thy tmoupdvicy Myer . « Hos, yaps - 
nal, Lb bps, xa nds: Gn Covro; Tepourakhyp 
tnovupaviy, » Elg ravtyy Hav robs ehvipwptvos, 
ten, eogparvoptvou; N xalpovras. "Aluno; Täg 6 
Blog kralvoc, ppovrikew ò AH, Ch oben 


mittens jactationem, sed ſestum agens perpetuum, D utav Zexöhavoc, ah boprhv II Brmvexh xal u- 


ei celebritatem. 
CAP. XXXVI. 
Vans. 8. Nunquid in consilio et sermonibus la- 
biorum pretium fit ? Exploratam r "bis fac causam 


virrvpev. F 
Kea. AQ”. | 

r. Mh ar goudũ i doe Lafee xapdrat 

rtrerai m; Atinv aH nolnoov vοꝰ dedoονοꝗ,ονui 


ob Lott 6 x21p)5 Jux, a' Ep ob mpeobeiag, 
AA napardew; dh ow; Th Alfunaiuy Enixov- 
pla dappels. Kakdpwy tolxact, xa tovrw ven- 
ov, xa rods Enexeipvous ob H obx tpel- 
bovis, AA xa thy robtrwy yelpa mirp@riovii, Kal 
„Dy tn {va *6nocdag, bri dnia nt; „ Kaxore- 
yvig nai navoupyle xpopeves , obx ebdig ini vi 
Blacpnplay bywpnecv* νν xavk rob ebasboug 
paotkdw hw bpaiver xatyyeplav, voce noel; Tov | 


dnrmxdwy obx Gnaptoxoucny. Kat yap of ö 


det ade tbovhovro, xat thy ywwpny tyvpuucay, 
if *e vo Aa, xa rob Mavacech, xa toy A, 
vv ar" ixelvoug wxpochoptvew thy whtvnv. Act - 
ptveo: mon pivachar, by ob the u cldwkoy xata- 


{x/mol; v6royG avexiiptvwy Tp ep Ouctactnplay * 
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toyovro Overv Ec rob D, vew * of dN NN, 
val 7h; dela; Ew Satvovreg, tv ve nol; 767g 
npoatpepov T&; dlc, ob LS,, ws elt, 
aA 75, Be. Kal tovro Tov ply i wwv Bacikuwy, 
xa) 4 Toy Iaparerroptvuy tatopla noel, Kal thy 
Ard rap, al thy '{woapis imaivegavieg of kx 
ovyypayavrec , Aal rave Eyacay' « Kat inoinoev 


'Aok td cbdbe tyomev Kuploy 705 Od adred * ul 


@ntorn os T Qucracthpis 14 dr,; val Th M. 
ral gu, ,, T&g g. val tfixobe v Won > 
ui et t0vple 6 Aube ty tolg ödmetg. Tobe ub 
yap cidwhwy xattuoy tbrovg, vob & tp Bep àva- 
xecqutvoug xaterpmaavoy bn oyhparocg* jdvor be ye 
IeCaxiag, xd) Iwolac, xa) tavrny thy napavoplay 
txwaucav. Tavtny thy dGfidyacroy tou "Iefexiou 
onoudhy, xarnyepla; dflav 6 Pajdxn; ivijicey - 
xa) xapeyy v4 wh fapelv wp Gp tyavaxtely ab- 
Thy Mfywv, Og Tov d ab / Buoiactnpluy 
tx pabpwy aveonacutvey, za) nepiopiobeclong ab; 
de depanelag pop mh Apt veg. 

. M drev Kuplov driinuer dal thy 
xz6pay ravrny ; Ae hevev 6 vpicdfikog obrog 


'Kpobpalog dv, xa csg brt mokkdxis avrobs H D rhæum ſuisse, et, cum seiret 


dixac vhs &orbelag clonparr6juave; &Mopviog xap- 
ihwxey Efvecr , toirey tolg Adyous Exphoato. Kat 
buoly ge i abropokhong wpoorywpnoey Exel- 
vos, A ahfpdauto; tnayde\c, * rc bexa puidg 
xa7alveavre; hvigandtany. 

if. Kal ern 'Payrdxnc, xat tres66nos Jov- 
Catorl. Obe ore; The LitrhG, obrs 6 Acentene 
Beds paxpodupla; xard\urey © obrog why 
rap nhhtrerv ob bs Eballev & & nevie 


6 Il Paral. xiv, $ 3; xv, 17. 


IN ISALE CAP. XXXVI. 
' clav. 05 ode ypula voy Soulrig, AA cvpraoxt; A audacie, Neque enim tl 


394 
e ext opus, ved 
conflictu : non est tempus verborum, sed operum 
non legationis, sed instruets aciei. Sed in 
ptiorum ſortasse auxilio conſidis. Similes sunt 
arundini, et quidem conſracta, que non modo in- 
nitentes 31 non sustensst, sed eorum quoque 
manum saueiat. « Kt nune super quem 
quia inobediens es mihi ? ,» Malitiose ac gubd: 
non stalim erupit in blasphemiam, sed contra pium 
regem aceusationem orsus est a plerigque illius 
subditis non abborrentem, Multi enim licenter aa - 
criſicare cupiebant, et bune sengum paleſecerans, 
tum sub Achaso, ium sub Manasse et aliis, qui 
errorem illorum exemplo amplexi sunt. Observan- 


dum est plane Rapsacen idolorum eversionis men- 
\6ou; 6 Paaung pepvnrar , au tay tv cg B 


tionem non ſecisse, sed altarium que in loeis ex- 
celsis Deo ſuerant consecraia. Existimo enim hæe 
qua dicuntur excelsa Deo ſuisse dedicata. Etenim 
ante zdificationem templi, et in Gabaone, et in 
Masepha, et aliis * muliis in locis Deo sacriſicia of- 
ſerebant. Post adificationem vero, qui vitam ex 
legis præscripto ducebant, adduci non polerant, 
ut extra divinum templum aacrificarent, Bruti au- 
tem homines, el qui extra divinam legem incede- 
bant, in excelsis locis victimas offerebagi, non 
idolis, ut opinor, sed Deo. Atque hoc exploratum 


et eultus ejus unius templi ei congecrati gpativ cir- 
cums eriptus. 


Vegas. 10. An sine Domino axcendimus | 


Vens. 13. Er stetit Rapzaces, et exclamavit voce 
magna Judaice. Neque hie ſurori, neque Dominus 
Deus patientiz sue modum posult. Hie enim cum 
lzdere non posset, ſeriebat; is vero qui omnia po- 


VARLE LECTIONES. 
a Vers. 6 leg. inſra, ad Ezech. xx1x, 7. des. autem post vv * ab rod, verba xa tphor: abrhv, ex 


Theodot. in textum tov O translata. 
PaTroOL, Gr. LXXXI. 


ue. Hebr. ascendi. 


Rec. lectio, 1 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 3%. 


terat, sustinebat. Liquet autem adversus alios A Z»v4pzvo;, Le pe MWg Bt ty 6 Tela bog 


Rapsacen bellare instituisse. Idee enim ait: [17] 
« Donec veniam, et tollam vos. » 


CAPUT XXXVYIL. 

vens. 1. Et ascendit in domum Domini. [2] Cu- 
currit ad omnium opiſicem, qui bello una cum ipso 
petebatur. Virtutis autem mensuras non ignorans, 
non solum orat Deum universorum, sed Isaiam 
qvoque prophetam in auxilium advocal, et * 
fieri obseerat. 

Vans. 53. Hec dicit Euechis. Hine diversos lo- 
quendi modos animadvertere licet. Rapsaces 
enim dicebat : « He dicit rex 320 magnus, rex 
Assyriorum, » hi vero modestiam ejus qui miserat 


tmiorpareionm Souldpeve; SI th Len- . 
Lad, xa M&6w hdg. 
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7. Kal den eig cr olzor Kuplov. Magen 


pbe Tov oby abr; nokepoupevoy Thy cd Endviny 


An provpy6v hir dt the @perns axplvery aidic, 


ob pdvoy hxerever why toy Sv Oxy AA thy 
Tzpophtnv 'Hodlav elg zutxouplav xalelt xa\ ap- 

. Tube Aren "'Jelaxiac. 'Evieidey Eon uta 
padely thy $uapophy tou phpates * s v rap Pa- 
dxng Deyev ( This Myer 6 gactabe 6 piyag, 6 
Baotkebs 'Aooupluy. » Obrot , c perproy wb 


palam ostendentes, ne regem quidem ipsum appel- B ncropg6ro; b7,Aodvreg xat btxvivrec, obre gag 


lant, sed solum nomen proſerunt. 


"Vers. 4. Ad exprobrandum Deum videntem. Ex- 
probrationem vocat illius blasphemiam. Nos enim 
blasphemiz rei sumus, dum inique vivimus, et 
nos ipsos pena dignos exhibemus. Aulamen ira- 
scimur quidem propter atrocitatem blasphemiz, 
et pünire impium cupimus : sed quod in animo 
est prestare non ita possumus. Ac similes sumus 
mulieri parturienti, quz dolorum impetum susti- 
net, parere autem pre virium imbecillitate non 
potest. Ostendunt ergo hac etiam regis virtutem. 
Deum enim sibi auxiliari postulat, non virtutis 
causa, cujus studiosissimus erat : sed propter ſu- 
rialem scelerati illias blaspbemiam. lu Deum enim 
verum, inquit, perinde ae in eos qui non sunt, 
contumeliam conjecit. Porro quia decem tribus 
subjugarat, et Judez urbes plurimas expugnaratl, 
merito eos qui Hierosolymam conſugerant reliquias 
nominat. Hzc quidem significavit Ezechias : qui 
vero missi fuerant , prophelam edocuerunt. At 
Deus prophetz occupavit orationem propbetæ, 
eumque exaudivit, juxta illud quod dictum est: 
« Adbuc te loquente dicam, ecce adsum b. 

Vans. 6. Ne timeas a verbis que audisti. Ego te- 
cum particeps ſui contumeliz, ego pugnæ parliceps 
tecum ero ; ego blasphemiam pertuli, ego penam 
irrogabo. 


Vans. 7. Jmmiliam in eum Spiritum. Spiritum p 


appellat timorem. Sic enim et divinus ait Apo- 
stolus: « Non enim 321 dedit nobis Deus spiritum 
timoris 1. » Idque ostendunt etiam sequentia. Nar- 
rant enim eum, cum acerbum quemdam nuntium 


— Em bes Menn es 
pradictionem recessit, sed ab insania non de- 


* lea. Leun, 9. i I Tim, 1, 7. 


VARLE LECTIONES. * 
* xal —dvvaptvy. Ad vers. 3 ista 20 reſerunt. ' ® elx. — dvondget. He ad finem vers. 4 pert 


abrdy 6voudtoucty , ä pdvov Tob dvdpatos hi- 
uvnvtat. 
F. 'OraiSilzry Gedy (arra. 'Overbhtopdy ee 


Thv txefvou Bhacpnulav. Hel; yap alctot the - 


pnpla; napaviuus Srodvreg, xa aflovg hulls ab 


robs &nopalvovreg The Tiauoplac. A Gus day 
T6peda u d thy the Phacpnplac bnepbodhy, ul 
xo\doa. Thy @\thprov Epitpeda * Enibetvar Bt th 
tpodupla td nipag oox Eri Buvdpeda, xat et tolxa- 


pev yuvarxt xvoboy pv, xa} Sebeyptvy rwv Gilwy 


Thy npoobokhv, texetv It 8. &roviav ob Suvaptvy* 
yo & xa\ rabra Tod Sacikbwg thy Apertw. Eu- 
apbvat yap abt thy Oey betever, od Bid thy bets 
Getav , FG w Enoetro ppovrida aud 8d thy 
To &doropog ixelvov pavaln Slaopnplay * wig 
yap on obo beste, el, napaninole; why ban 
cveidior. Kati) 8 Th; na puikg hvipanibur, 
al neforag the Joudalag tnokidpxer , ehxbruy® 
robe cle thy "Tepoucalhp xatanepeuyora; Meifaver 


dvopdte. Tabta 6 ptv Tetexiac thhhwerv. OI M 


ye oraltvre; thy xpophrny thibatav * é & vob e- 
phrov Gebe mpolap6ive. to npophrov Lxetelay, xal 


trrhxoog abr ,h, xark th led a | 


rs, cov tpi, Er zfpeir. ? 

. Nh pobybiic 4x0 ray Adrur Gr fnovon: 
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IN ISALE CAP. XXXVIIL. 398 


ic *. U xabiueroc dal ray XKepovElp. Ac A Vers, 16. Qui zedes super Cherubim. Assyrius. 


pic, eu, da os v eubwvy prov vopite Oewy * 
tyw 84 oe ol8a tov Bvvipewy Kiptov, rob 'Lapahi 


Azonhtnv, Opdvoy Exovra ov x&tw Tov xelpevoy, xa. 


um ric, ama tols KepouRtp Enmelpevov. Nacns 
ash rhe olxovptvns, xat vv zu abrh pati, 
ol8& os Geh xn Acondrnyv , xat pb outro wv 
Na Cn provpyov. | | 

. "Eroitoy , Luna, robe 6pbaluorc vov. 
"Emzidh thy Tov Ge,, paxpoduplav Grvov; npos- 
eyopever ij bela Tpaph, clhxirws 6 bavudoig Bac- 
Aube dvr Adyurv* "Avortov tous Gpbalpoug cov, 
xa\ x\ivov v obg cov, xat thc Phacpnplas Endxou- 
oov, xa td 6velsn Au, xat Sibatov abrdy ws oby 
ile el rv xatovutvoy de. Elg tavtyy yap abrdy 


bxaiveoy xexpertnxe, al The che Cuvipews xpathoaty 

Wo. 'Er66alor ra el8&wla abr elc r0 æũp. 
Kal rata tov pacikiws thy coplav dο * efdwha 
rap Lxditeoe cd yewopeva als rpophv tov mpd; © 
na\ ehx6rws ono} , ppovta ravra yerovivar , xat 
ond 70d cupbe Sea need. Thyvn yap abrote 
ivipurivy cd alva bebpyrat * clnwy &, « "Iva 
w f n af Sxouelar the olxovutvng, Gt od 
a Ord; povos, » d ore npdyvwor; Geocebeiag h 
hperipa owrnpla yevhoerar, brav v Y A 
=ivrag Fworv hrey0tvrac , hauls & pdvous xexpa- 
ryxbrag. 'I86vre5 Tt wd d1&popov, xa) pathoovrar Gre 
ob pdvo; dr:apyers Oedt. 


inquit, unum te pulat ex numero ſalsorum deorum: 
ego vero scio te esse Dominum virtutum, Domina- 
torem Israelis, qui sedem habes non inſra uspiam, 
et in terra locatam, sed supra Cherubim positam. 
Universi nimirum orbis, regumque qui in eo sunt. 
te Deum ac Dominum esse novi *, atque inguper 


creatorem ownium. 


Vzas; 17. Aperi, Domine, ee Quia Dei 
patientiam et longanimitatem somnum appellare 
solet divina Seriptura, merite rex ' admirandus 
supplex orat : Aperi oculos tuos, et inelina aurem 
tuam, et audi blasphemiam, et vide contumelias, 
et doce illum non esse te unum ex lis qui dii vo- 
citantur. Ad hanc enim istum amentiam addu- 


thy paviay fyayev ij ixefvwy hoftvera. 'Enzibh yap B zit jllorum imbecillitas. Nam quia illos perdomuit, 


r 


ae eee e 
sapientiam hec etiam declarant. Idola enim appel- 
lavit, quæ ignis esca ſuerant. Et merito bee eva- 
nuisse, et ab igne consumpta ſuisse alt: ars quippe 
humana ut essent effecerat. |20] Cum autem dieit: 
Ui cognoscant omnia 32 regna terrz, de solum 
esse Deum, „ osendit salutem nostram cogne- 
scende pietatis occasionem ſuturam, cum cteros 
Discrimen enim cernentes, ie solum Deum esse in- 


xF. KK my deeded f Vers. 22. Vilipendil te, et subsannavi te virgo 6- 


Ovydrnp Fir. Bvyatipa abrhv bvopdier, thy ol- 
xubryra  $etxvig © thy abrhvy I xakde? val Law, 
xat pop. Eöreij or, neu, tvipice xat 
ebys[pwrov , wo; o Sion ebnopouocay Inntuv, 
Ma th Atyunrtiwy beoptvyy txurovplag ral we- 
Ay oor Thy Eefpov ixfver thy xepatlhv. ; 

xY. Nu evel8:onc xal zapotuyar ; EWG. 
ba pe tov eva toy <aubwv py Oey * Shov 
tic tv obpavdy avabita, val thy in Seonorefay 
Welv. Trave 6 Hy xa +4 nept Thy Lepa rere 
hve rh tp bikägnt Bovayuy amd off h a2 
t} buvaorelz daß), cuvitety obe hana: tw 


lia Sion. Filiam nominat eam, familiaritalem osten- 
dens; eamdem vero et Sionem vocat et Hierosoly- 
mam. Vilew ta, inquit, ot capin ſaciions exictimarit, 
nt quz nec duo millia equitum in promptu habeas, 


Vans. 25. . evade as 
masti me de numero falsorum deorum unum esse, 
eum in eœlum oculos attollere oporieret et domi- 
nationem meam contueri. Sufficiebant 2utem ad 
gesta sunt. Verum ille viribus et imperio confidens, 


x3. Kal eic ra boxara® rot Aivdrov. Trpomxas D Vans. 24. Ei in ultima Libani. Tropice omnia 


lava efpyxev * xi3pou; xa) xunaplorou; rob; ha- 
oikdag xat rondpyas xakiv * Aibavoy & t& Edvn. 
Kippnov © N thy Tapah\ avipgev. "Odev int 
ptv 263 Ar6hvoy, « xal v Eoyata mawrov » tEOerxey * 
ini & rob Kapphiov « ppog » Epy * Bevevig dr c 
b ö Uxelvev &ndvruy txptrnoav, tob Bt le- 


® Yers. 10, infra ad 


ze PB Küpios 1 

8 nia th; wal "lap. 

Toon 11 ng ebr. ad latera. 
Apud II, nihil de 


De oo, tv & ob ninodas 
Hae ad verba ista, it ond a txfvnce drr 
* 


effatus est, cedros et eypressos, reges et loparchas 
vocans, Libanum vero gentes, Carmelum lsraclem 


. 7. A. Symmachum B. I. sequitur 
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vocat : ponlem vero, tum vires, lum artes et vias 
parande victoriæ. 


Vas. 27. Remisi manus el eraruerunt. Florue- 
runt, inquit, quanto tempore 32 volui : posten 
cur# illos habere * desii, et pristinum florem ami- 
serunt. Gramen autem et ſenum illos vocat, pro- 
pier sterilitatem. 

Vans. 29. Immittam ſrenum in nazum tuum. Ut 
rationis expertem tractat eum qui vim ratjonis 
corruperat. « Freno enim, inquit, et camo constrin- 
ges maxillas eorum, qui non accedunt ad te i. » 
Ostendit præterea illum servilis esse nature. Cum 
enim ipsi ſamulis imponant camos coriaceos, jure 
se camum illi, ut servo improbo, impositurum mi- 
natus esl. 

Vers. 50. Hoc autem tibi signum. Quia obsessi 
terram colere non poterant, sponte natos ſructus 
illis dedit Deus, et secundo anno similiter, ob sc- 
minum, ut par erat, boumque penuriam : tertio 
deinde anno omnium ſruetuum abundantiam illis 
pollicitus est. 

Vans. 32. Et zalvati de monte Sion. Ibi enim 
mundi salus effloruit : et illorum reliquize , boe 
est, divini apostoli, ad Dei cognitionem couverte- 
runt orbem. Horum autem omnium causa univer- 
sorum Deus. ( Zelus Domini Sabaoth fecit bac.» 
Quasi dieat, longum in Llempus genus illorum con- 
servabo. Justa enim ira commotus, propter vitu- 
perivmn Hierosolyme , et propter blasphemiam, 
prebebit salutem. 

Vers. 55. Propter me, et propter Davidem 8ervnam 
meum. Accusalio hee est inhabitaptium civitatem. 
Propter me enim, inquit, et propter Davidem ser- 
vum meum, curam geram civitatis, propter boni- 
lalem meam, et propter illius memoriam. Condi- 
tor enim ſuit ile civitatis, et genuinus ſamulus 
meus. Querendum autem, qua de causa 324 non 
Ezechiæ, sed Davidis meminerit ? Equidem sic 
exislimo eum, ut superbiam inbiberet, non ipsi 
causam salutis, sed Davidi attribuisse. Si enim, 
cum hae ita enuntiata sint, testatur historia, ele- 
vatum postea ſuisse cor Ezechie regis, quid non 
illi eventurum erat, 8 salutis auctor ſuisset ap- 


pellatus? Ob banc causam nec Isaiam, eisi pre- D xz{ro; npophryy bvra, xat npophrny tmanptratey, = 


phela eral, et propheta nobilissimus, idoneum ei- 
vilatis auxiliatorem nuncupavit. Sed viventibus 
virtutis causa omissis, mentionem ſacit mortuorum, 
docelque vigere apud ipsum perpetuo memoriam 
justorum. 

Vras. 36. Jnvenerunt omnia corpora mortua. 
Quidam tamen eflugerunt, haud illi quidem an- 


1 Psal. 411, 9. 


VARLE LECTIONES. >. 
Hebr, Et babitatores earum Oe manu territi sunt, et 2 


64 
ou, x. 5. ry finem vers. 27 | 
expositid. Rec. lectio est , 
» cig. Leg. esse videtur Sc. 
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A ohe. Tata 6 A AH zakct © ypipupay Bb, *hy 
de ph xal T&; Emvolag, xal ths The views 
eb. 

*. Aria ter xeipag ®, a iEnpdroncay, 
"Hwnoav, nel, xab' zo h0dAroa ypovor elta the 


ths abr xnbepoviag EN avon, xa +» tpbrapey - 


&nt6aov Gvbog. "Ayptoriv ® Th abrods unt, 
xal x6prov, $4 thy &xaprilav. 

10. Edu d pyvy ele rhy A vov. \O; d 
N pra 7 dd Zomrady brapbelpavre, EY T 
rap, ꝓnol, xal xænhib, Th; crayoves abrivy Erteng , 
Twy ui tyyithvrov e of. » Eisige 88 abrdy wal 
Covkuchvy Eyovra poorv. 'Exetdh yap avrot Tolg oll 
Tai neEpirtdtac vobg tx SHH xnpoby, cher 
©; olxtry xovnpe hneſinory abre Thy xnpdy nch. 

B 640erv, 

*. Tovro"* 84 oo th ongeior. 'Enedh yas 
ohοꝭꝛwbhe vot yewpyely obx tBuvavto, abroguily 
ab role di dee xapnovg 6 Gebe, aal th bevripy Fre 
Goavtwe, bit ch ondvey, g bore, th onepptruy 
ral T&v Bow * , 
rot xaprwv ag0oviav Nννεν . 

aF. Ol draowltueroc"* 8£ Epoure Bade. "Cel 
rap vhs olxovutvrs vd cwrypla, xa th brav 
xatäletnha, touttottv of betet andotokor, thy obxous 
ptvnv els beoyvwootey Enfrptbav. Toabrwy Tt nive 
twy alriog 6 tov G Oxtg. O Tho; Kopie 


g bverdog whe Tepougalhp , xat bit thy fhaopnplay, 


rapthe. thy ewrnplav. 

az. Ac bud, wal dd Aale ror axaidd youve 
Elco tabra tov thy ndhv ohwobvrav. Ar" bak 
Tap, Eon, xal dt Aas tv nail pou, The ndlews 


ppovred , $14 why tphv &rab6ryra , xat Tx who. 


thy alta ths ewrnplas , AMA wy _ ava ribei· 
KGV el rap xa rovrwy obrwg elpnptvuy, h ioropla 
nav, der perk cabta d{w0n 4 xaphia 'lefexiou 
70d ga, öl or &v Enabev ard; the awrnpiag 
alto; tvopachel; ; Tobrov xäptv, ob thy 'Hoalay, 


ab:bypewy Als The ndlews 85p payey © ANNA Toby 


drag xatahmbby lg anni, phpny Tov nap 
e>06vrwy hu © xa) ibu OG av be nap” ary 
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401. ; | IN ISALE CAP. XXIX. 402. 
zee än“ Iva Tov ovpbebnxiruy xhpuxe; Ad- A gelica dextera superiores ſacti, sed ut eorum quit 
le yivwyrar, val rob Gcod Tov e pa- contigerant idonei præcones ſorent, beique He- 
tog xNpHο O. bræorum potentiam prædieareni. 


KESAA. AW. * CAPUT XXXVIIL 


r. Hpovevxh "* 'Iefaniov Saoiddog. b. 2 Venus, 9, 10. Oratio Ezechie regis. Ego « 
daa by cõ Oye: ror tpapar pov '*. "Ore body, 10 dierum meorum. Quando exaltatus sum, A 
val Up % ]]. vort Strohn. rob lov d speciabilis ſactus, tune vitz finem accipio, morlis- 
ripag, nal thy vob 0aviaoy naps vod cob da- que a Deo prolata sententis, Tecuperandz valetu- 
pavog Hv, &nbyvoy the cwrnplag * wat obxert, inis spem nullam habeo. [11, 12] Neque amplius, 
pyatv, Wehn vat ccd why Blov was & inquit, in bac vita wirseula video, quz Deus 


ply vv dvptnoy bad uo Beod yrvoptvac aha operatur pro hominum Salute. Alienus enim factus | 


roopylag. Audrprec rap byeviuny Tov (Ovruv, x8 zum viventibus, et peregtinus cognatls, similiaque 
Sv 7bv ovyyeviy * xat kqxery 60 jabvov xvi, on solum tabernaculo, sed eliam tele, qua est 
— — —— tv lerqh pubv bort, o, ale paxpdv is ligno textorio, et postmodum succiditur. | 
& ont 

i, Oc xetdbr"! ofru purijou. 'Exith Tag 3 Vans. 14. Ouasi hirundo tic clamabo. Quando- 
Unida the owrnplas daga, yshbdvos xal nepr quidem 248. salutis spem reer pi, hirundinis et 
orepi; Thy abokeoxlav prphoopar, buvous bpalvuy columbæ garrulitatem imitabor, hymnos libi con- 
cot odd LopN¹Nᷓ The dafs. Ndoav yap avigwntmy einens vite largitori. Omni enim arte humana post- 
ratauau prxavhy, pd; of pa robe bydaluods 5osita, levavi ad te oculos meos qui habitas in 
boo, why rar, ty obpave. Eb dé pe Grratpas, clo. Tu, vero mei misertus es, dolorem quo le- 
rhg xine iutvnc dne a/ reg rolrov rap nebar depellens. De hoc: enim preces obiuli, et re- 
ral rhv lxernplay npochverxa, val traviyays; Thy. yocagti animam meam , dum tendebat ad inter- 
wyhv Ho pEklouoay xataobtyyuobat. itum. 


F. Elo“ dp pou Thy yuxhy, Iva uh dad- Vas, 17; Eruisti enim animem meant, ut non 
Arat. Oby drt tovrwy Agtog Hun tyw * noo periret. Non quod ista essem ego promeritus ( pec- 
rap peords &paprnpdtrwy nn AA xa IP calis enim multis reſertus ram), sed bac mihi a 
ap Udet, xa) rf} off pape ravia naten. migericordia et humanitate tua obvenernnt., Cum 
"Hvixa tobever, thy olxs lay ebot6rtav dnideife Tp mgrotabal, pietatem suam Deo commendavit ; ubi 
geh * the owrnplag tyxwy, thy vo Beob pnavpw- C ganitatem recepit, Dei benignitatem celebrat, tan, 
cia hne, tg vod HaNνù⁰ο 6:4 ran enn quam a morte per eam liberatus. Prajecisti , in- 
Yelg. 'Aniþprbag yap pou thy AvoRlav, pyot, xat. quit, iniquitatem meam, et 


paran- 
 Ewxds por Kü npbpany tig xthary brixatootvn;, d justitia iterum dedisti mihi. [18]. Vivenlibue 


Tote rag Ei (oo; tobro rowly Gs of rap re- enim hoe præstare ſacile est; nam mortuis amplius 
guswtag ELS thc kproplag yeysvnvras. negoliari non licet. 

10% 'Ax0"* pap ric onuepor u ronow. Vans. 49. fc NR on hgh 
Upoktye: 8 br: val naublwy Eorar nathp, The bins r — — 
ab rqᷓ; imovort ydpirog ouvepyoveng. cooperante illi gratia. 


KESAA. AG” CAPUT XXXIX. 


«'. „ Kat elaer *Hoalug aptc lelexiar. Ad- Yens. I. Et dizit 1zaios Esel. Docet nos hie 
oe Mag 6 Myog Thy larp teh ph à Noel sermo, artem medicam minime rejiciendam esse: 
hyvnyv * xa) yap abry $apev He pocht & ph nam hæe etiam donum est Dei, Oportet autem non 
Th xy dappelv, àMà q; raving Sort. Tooauvra in arte confidere, 56d in eo qui hane dedit, Tantum 
yap abry EPuvarai, 5on Ay ixetves Boba. Kal D enim ista potest, quantum ille yult. Ac sæpe gui- 
t, pty Th | quaxpoy pappdruy periia dem parvis remediis magna anal vulnera : pe 
Tpabpara Ospanzia eee && ia prydhwy $48 autem per magna evincitur, non in es, sed 
thiyyerar * Iva ph tavry, T6 & tavrny Eedwndrt in eo qui banc dedit, confidendum esse. 
bappapey t. | 


VARLE LECTIONES. 


3 5 „e bene Hebr. ror. ty — pov. Hebr. in exeisione derum meorum. 
t K. Bal br. .Sicut — . 1 KHD. Hebr. — complexus es. i Yue a0 box cop Hebr 
( rivus — sicut ego) hodie: 2 aliis — faciet veritatem tluam). Ou ad 
_ L 7 5 ad g. 0 d . de Late 1 et Ane n Ex cap, Xxxix, 5-7, hee 
1 oe Tnp6; pe * : 
Ay he eee ae pc 99 he He e cle Ba6vova 
OY 5 e eee 
o, andboviag tv TH of Bach dwg <wy Bab Flo, 
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CAPUT XL. | 

Vans. 2. Repleta ext humilitas ejus. Mine, inquit, 
ad finem pervenerunt. « Recepit de manu Domini 
duplicia peceaia sua. „ Admiratione digna est hoc 
loco Domini bumanitas. Nam cum bonus sit, et 
donitatis abyssus, longeque minorem peccato pœ- 
nom inſerat, exiguam penam, propter summam 
humanitatem , peccati comparatione duplicem vo- 
cat. Quod vero multo minor pœna fuerit , quam 
peccatum, testis est ipse propheta clamans, « In 
tribulatione parva disciplina tua nobis k., Altamen 
migericordia plurima temperans justitiam , quam 


parvam disciplinam appellabant qui puniebantur, 


jadex duplicem nuncupavit. | | 
Vans. 4. Omnis vallis implebitur. Predicationis 


facilitatem his verbis ostendit. Per banc enim illa B 


totum mundum brevi tempore complevit. Valles 


KESAA. M. | 
F. Exdijo0n 4 raxeirworc* abrijc. ipas, 
nov, Base td th; &neilhg. « 'Ebdttato ir vip be 
Kuplov Sead t& AhaprHα⁰¹αe ag. "Abov ty- 
rabba bavudoat thy 7% Acondtou av pwuniay, 
Arad; rap bv, val &yab6rmro; EGvoccs, nal o- 
spa Ar r the apapriag Thy rypopiay bv, 
Thy opuxpdy Tiwoplay, dc Thy. eU vv g- 
nlav, &nMaclova rh; apapriag xaket. "Or, M whe. 
auapritly op6* 1 Marcus Av i rihaspla, näptug 
ade 6 npophrns Sowy* e 'Ev OMe unpd . naw 
bla cov hpuly ©, » 43" Cpu, Lady nhelorw td xatoy 
xepavvls , fiv of Tyuwpobprve, puxphy txdlouy naw 
blav, SA Aοι,ů ovipacty 6 xpithg.. . 1-1 
F. Naoa gpdpart x ino cer . Thy 6b 
xoMav tc xnptypatros dk Torwy ile * bt 
abrhv y&p iv dA xpovp nioav toro thy ore 


autem impletas , et montes et colles bumiliatos, utvny tnkfpwoe. $apayyas & ninpouptva; , xak 


jazta litteram quidem , intelligere oportet de via Sen, xat fouvobg tanzvouptvors, xar& uty cd g 


plana, et difficultatibus expedita : juxta sensum dy, vontiov. avant thy lelav ty, xal Buoxonlag 


vero, valles quidem sunt incredulorum anime in a&nmayptvyy * -xark & Stävetay, gdparyes phy 


proſundum quoddam depresse, et erectam non eloty al Toy @n{orwy fal, cls Sabog nov xefpevar, 


| habentes intelligentiam : montes vero et colles, zal peraporoy o Exouont gpdvnua + bon, Bt ua 
demones qui colebantur in 37 montibus, quo- gabvel, of zu vols bpeot Gepanzudpevn Balpovrs, 


rum errorem Salvatoris nostri sustulit incarnatio. Ov thy T)4vnv i v Ewrfpog fpwv Eobecry tvay- 


Nee vero aberrabit, qui de Judzis etiam boe ſactum OpoTnoy;* o &v bt mig &pdprot ; xal cep Tous 


dixerit. Mustres enim cum olim essent, et specta - Saluv toro yeveola: ghoa;. Mepipavels yap dN 
biles propter divinam providentiam qua fruebantur. xal nepiGento. Kat Sid thy Gelav xrbepoviay 8 
none ab ilta destituti humiliati sunt. [6] « Omnis anf\auov, viv trantvabnoav Eprpa cab rng 1 - 


caro ſenum. » Vere ſeno similis est populus Judai- „ evo. « Haden opt fp. „ And Steg 
cus. | | 85 x6ptw 6 Toba Lads. ' | | | 

Vens. 7. Exciccatum ext ſenum , et flos decidit. O. EE n 6 xdproc, nat rd yboc it la 
[8] De gentium omnium salute vaticinatus, Judzo- Tov idvov ardvruv npobeonfoag thy owrnplav 
rum nunc etiam sterilitatem describit. Natura qui- mpoeppyvebe: xat toy Toubaluv thy &xapriay* 
dem feno, inquit, simile est genus humanum : flori oder ptv yap yxoprey, pyolv, Forxe ry avIpwruy td 
autem ſeni, qum admista est gloria et potentia. Et yevog;* fv0s: & yoprov, , Enpryvuptvy 84% xat 
quemadmodum desiccato ſeno flos cadit : sic morte Bvvaorela. Kai xa04nep rod ydprov Enparvoptver mh 
vominibus oblingente, polentia et claritas exstin- bog bxr{wret, obrw cos davdrov trols aviphnng 
guitur. | tif, xat . Cuvacrela, xa) i nepupdvera obive 

| vorat. OT 

Vers. 9. Super montem excelsum ascende qui lata F. Ex po dyn i- drdenr, d barre li{dye- 
annuntias, Sion. Chorum apostolieum hoe loco pro- voc“ Tia. Thy Aοννοαννοτ tvraila xophy po 
phetam reprzseatat. Ob eam causam, singulurf nu- g77d; Serre Vg. ObSh xp, Lvoxibg oh- 


mero expressa cohortatione,.-* transit 3d pluralem, 


-{3a;g thy napdxinorv, cls cd Thnbvuvrody perabe- 


et alt : « Exaltate, nolite timere. » [10] Dicens g 61x, al gyov* «© Twente, ph gobetode. » El 


autem: « Ecce Deus vesler, ecce Dominus cum 
virtute venit, » secundum Salvatoris nostri adven- 
cum $ignificat. Tune enim et mercedem operibus 
retribuet , et reddet unicuique secundum opera 
sua |, Tune « uniuscujusque opus maniſestum erit, » 


8, 1800 6 Ord; dhv, Web Kipog perk lers 
Epyerat, » thy Bevidpay v Zwrhpo, hpiv napouolay 
pr,v3ert. Tere yap nat thy fie role Lebte nap 
tit, xa) Aeschi ccc Nac th Epya abrod. 
Tete « th Epyov bxdotov gavephy eV ca, » xave 


juxta vocem Apostoli ®. 
* l. . 16. 1 Maith. xvi, 27. * I Cor. in, 15. 
= VARI A LECTIONES. 
* 4 ran. abr. Hebr. militia (s. miliuia) % d Ah. abt. Hebr. 
00 Reliqua leg. supra, 1. 1, „ xa), d 1 Pouves tart | 
cls „ xa 3 «l; bobs Kalas. Conf. +: he Flax” Lg. Rel. 


4. 1, p. 834, ita leg 
ral ndoa av0pu c Ev0o; ydprov. ** ifinecs. Supro, I. C. pram. abb. Ib. sequiinr, 58 
Fa 1 alda. Nee pert. ad vers. 8. * 6 «day. Rectins reliqui, f evayye)tapem: 


Thv cou 'AToot6)ov gwvhy. 


mem ei th 


esse eee = 
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19. Tic eudrpnos ry xeipl rd DBwp ; Id ptv A Vers, 12. Quis mensus est mana aquam ? Deus 


Oclov kawpardv te Kal daynudriotov, xat axhodv, 
tal aovv0erov * ,, It avOpwnov; BEviag ob buvatdy 
des d Ab vd 4v@pwneiov t4 Vela xatapatcly, 
dibdoxas hu; 6 npopmrunds Mya, & abrds phy 6 
Tov d Beds &nepiinyntls te xat &mneplypantog, 
nioav IR thv xr{ow Ev Oh yep nepidyer * The Ne- 
pdg dydovert Evepyaiag T voouptvng © Og nioay 
uv thy 76v Sd poor v Eyecy vor. rd 
& h obpavey xurn Tf gh nepitxeodat* thy 
* yhv &nacav pydty d aprxpordrng ve 
bans, ond cd nevre The x ovvexoptvng dar- 


vv. ( Tic * Eoryos c Sen crab, val cg vita; 


Toyo ; » Avi Tod, avta abtqᷓ duvard, dyta ab ti 
perpnrtd val xαιj,,1 v the dnHiC2aLeßriag clog np6; vt 


incorporeus quidem est, ei figurz es pers, simplex. 
et minime compositus. Sed quia homines 32 cum 
simus, aliter quam ex rebus humanis divina capere 
non possumus, docet nos propheticus sermo, ipsum 
quidem universorum Deum incomprebensibilem 
esse et incireumscriptum, omnem autem creatu- 
ram manu sua complecti; scilicet manus nomine 
vim quamdam agendi intelligendo, ita ut aqua- 

rum molem omnem cotyla seu palmo metiri, et e 
lorum latissima spatia pugillo continere queat ; 

terra autem universa nihil a minima re quapiam 
diſſerat, que quinque manus digitis comprebenda- 

tur. « Yuis statuit montes pondere , et silvas sta- 
tera? » Quasi dicat : Omnia in ejus sunt potestate. 


reytvntai yphorrov. ON yep a, ob nepiardy B Metiri omnia potest, et creature partes singulæ ad 


tic md abet naphydn. 


nibif redundans in lucem productum est. 


t. Tie Jr ares hank &v0pwro 
Tbaoxaklag Tebpeda Nd yap Ara ti; eli copds, 
ava tige tai td npaxtiov btdpy * 6 Bt tov wy Od 
oopla; tor * xa ouvecews niayos. 


on. Tirs 3 pow ν * abr: Tdy. 
oe Eneipov, why org ane pipi, nola ti xvn 
þtphoacdai Euvara ; 

xa', * Ox &rywrs mh benthia theo ric: Beuiha 
ths Tac d tedevrata xat Ax nov. 


xF. 0 „ onfjoac de xajudpay cor odpardr. . 


Erez yap tape: ptv Fouxev i yh, Athettat 88 
ca h poet 3h xa\ Hoi bpoyov 6 obpaves, — * 
oxnvh avrdy anelxagev, 

xy. O % 8:80bg dipxorrac be o08tr 8 
Or yap xa thy Eevayepelp, xat thy Nabouyoov6- 
0p, xal puplovg tripoug xattiucev. 

xs. "Exvevoer eic  abrove, xal tEnpdroncar. 
fept vu d pydvrwy tabra tpn twy Bugce6ay, og 
Th; Suvacrelag tyv ayworv. Oö yap tolg Enprovp- 
yhpacy i Sövahtg perpetrast rob Nomrod, àuAà th 
Bovikne: pdvy. « Navra yep, pnotv, daa OU ν⁰ 6 


=» Pgal. cxxxiv. 6 


usum aliquem sunt conditz. Nihil Neu otiogum , 


Vers. 13. Quis cognovit meniem Domini? Omnes 
homines docirina indigemus. Utut enim valde sa- 
piens id quod agendum est alteri assignat, tamen 
universorum Deus 8apientiz est abyssus, et pela- 


gus prudentiz. 


Vans. 18. Cui simulacro assimilastis eum? Tam. 
immensum, tam infinitum, quznam exprimere ars 
possit ? 

Vers. 21. Num cognovistis ſundamenta 329 ter 
re? Fundamenta terre. ultima. et —_ terre 
vocat. 

Vans. 22. Oni ciated; eat; ws 
Quandoquidem pavimento similis est. terra, tectique. 
ſornicati et ſastigiati speciem reſert celum , jure 
illod cum tabernaculo compara wi. 

Vers. 25. Qui dat vrincipes quaci igll presse. 
Sic enim et Senacheribum, et Nabuchodonosor , 
et alios innumeros. delevit. 

Vras. 24. Flavit auper a, et. exslincti unt. 


quzcunque voluit, Dominus, 


». VB 


VARLE LECTIONES. 


oy Thy ovpavdy nia d oav Spaxl, exstant in 
er . Hebr 


Her, fab. |. v, c e. 1, et De 
=_ bilaneibus. * ie — Kuplov. Ita 

er. ſab. l. e. ibid. sequ. val vis obuGou 
15. - desunt 1 Cor. 1, 6, 7 . 14, _ 


1 
8 


cuvicuec 2 abe; Vers. 15-17, 2. rv, 32, ja se hab! 


and x&Bou xa wc; Cuyov ag xul g ole g Loyro0h 
tg 1 U 1 
Beten ner bee Por * xavd; els xavov, 


60x&prwoy, val xd v 
verba vers. 18, tv: 6pouboers 
5 HS SST — 14 ne Emre? (n 
g. : A TTov * 

(rec. lect. chx6va avrod) xat Lv 


des. 2 Her. fab: I. v, c. 1, ita 
etiam ad 


1. 1. 
um inſra, Her. fab. I. 
prineipes ad nibilum, 


val vo Evornodvra5 iv abe 


„ — — 2 leg. Her. 
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que potuit , sed quzcunque voluit. Poterat enim A Kuptog tnotnoev, 5001 daa love, ud dou diners, 


multo plura facere : fecit autem que convenire 
judicavit. 

Vens. B. Nunc ergo cui assimilastis me ? Eum 
qui hc ſecit, eum qui hae perpetuo operatur, cui 
comparabilis? quemnam illi dignum cultum offere- 
tis? 

Vans. 26. Eltvdte in excelzum oculos vestros. Vi- 
dete, inquit, salem, lunam, stellarum choros, anni 
conversiones, tempestatum mutationes, æquales 
diei noctisque successlones, nature totius orna- 
tum : bune enim x6poy, id est, ornatum vocat. 


Vans. 27. Non enim dicas, Jacob, et quid locutus 
ex Ne putes ignorare me animarum vestrarum 


"H8&uvarto yap 1ohanidia fohoatt nentofnne Bt & 
xa Exe Exprvev. 

xe, No oby tir: ne ον,νιτ“⏑u; Thy tata - 
rot x67a, Thy Tadra Simvexis tvepfoivea, wiv 


arcade; nolov olbag ASον abrp npoeptpyre;- 


vc. Arat al hure alc to bc robe dpbalpobe 
var, Bitxers, v, A, thy ech, the 
td 4orfpwy Nope, ths tob Erovg ports, thy 
wpHv re . ta. rc loft po vuxidy xa hut- 
pag braboydg dh e xrilanog braxdopyeory * xbopoy 
Tip tabthv wack, 

x7". Mh vu etc Ian, xat rf A Ad. inouc: 
Mh vGpuze &yvocly pe cc hace heb or th fove 


consilia, neque me latere arbitreris, eum perversa B Xevpara* pn& dlov Lav0dverv 74 wovnpe Koqit6- 


tractas 330 animo. 

Vers. 29. Oui dat esurientibus ſortitudinem. Hoc 
ipsum mirabilis Anna dixit : (Dominus pauperem 
facit et ditat , humiliat et sublevat, » et quz se- 
quuntur ©, 

Vans. 31. Hutabunt ſortitudinem. Quz a Deo illis 
adjicitur. «As8ument alas quasi aquilz.» Comparatio 
cum ecclestibus virtutibus, quz alatis similes dici 
solent. 


car UT ALI. 
Vans. ?. Iunneramini ad me, inzule. Insulas vocat 


huevog. | 
x . Adobe roic * rewacy logoy . Tobte 

Nl < 0avpacia "Avva Lei, « Kiptog wre xak 

naovtlict, ranvdl xal evuyet, » nat cd kee. 


4. AltdEovery * wxby. Npooribe He abi 
nap Gcob. « Ilreprpuhocucty g dcν⁰ονν . 'Opolweg 
pbe nopavioug buvdpers, ig eto te pv & 

KESAA. MA“. 
a'. 'Erxarri{eo0s * xp6c je, roo. Nhoouy vg 


Neclesias, ut que persequentium fluctibus qua- "Exxinolag ,., bg TA ww Suoxbvrwy xVpara 
tiuntue, et stabilite sunt in petra. Prineipes autem Geyoptvac , xat ini rhe nirpac tpyperioptvac. "Ap- 
z ppellat priecones veritatis, qui olli aliis post vo- C xovra; d nporatoperer vobs xhpuniag The A- 
eationem successerunt. Tune judleium annun— Otfag, tripoug av0' iripuy perk thy xiforv He- 
tient. » lisdem precipit, ut consonantem doctri- pvc. ( Tre xpforvy anayystidtwony . Tae 


nam proſerant, et ſuturum judicium omnibus an- 
auntient. | 

Vers. 2. Quis suscitavit de oriente jurtitiam ? De 
hae justitia beatus quoque Paulus ait : « Data est 
nobis sapientia a Deo, et justitia, et sanctificatio, 
et redemptio. v. „ Hac exorta justitia, et orbem 
elreumem te, 0bstupuerunt reges, ei prostrati sunt 
tyranni, et supplieiorum genus omne damnatum 
est: et qui persecutionem patiebantur, 331 vice- 
runt persequentes, et tanquam summa pace ſruen- 
tes, institutum cursum peregerunt, 


Vans. 4. Quis operains est, et ſecit hec? Non 
alius , inquit , Vetus dedit um, et alia 
Novi legem santit. Una est natura divina, eodem 
s>mper odo et secundum esdem se habens. Idque 


„eg. u, 7. I Cor. x 36 


abrolg napaxcieiera: d,“,uuahlaY 65 ppwyoy - 
postv, xal thy beohtvnev xplory Aνν,Etirʒ(chοοοννναον. 

. Tic Heier dad drarolar Smxmooruriy 
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eiphvns anoatovreg, thy mpoxeipevov ifhvucay 
Ep6pov. | 

F. Tic triiprneoe xal Exolnot ravra ; Obx Hus. 
gnoiv, Wwxt thy Nakatey Aab Nb, xat Dc 
vohobe rel thy Karvhv. Mia tert 4 Offa bat, fl 
aiim val xath t abth roba. Kat papropel 


VARLE LECTIONES. 
% dh — LA. Hebr, Cor enim dicis, o Jacob, et loqueris (o tsrael) ? * Ex vers. 28 hee leg. in Eran , 
— 1 . og an Her. „1. v, e. 1 et 6: S r Ara; ths 


et ſab. 
odd xon&ort, 068k Lott thsvpeor; the 


Her. 


40 judicium appropinquemus. 


dial. 5, 1 0i 8 
1 ( Unotvovtts 


86 
te. Ra Ayu. et Theodot. * ee 
* $6 referunt, Sed Hebr. populi renovent robur. Tate xp, &nayt- 


ewe adroy. * vols rtv. Hebr. ſesso. Hy = 
ran., dial. 3. * Aw (Hebr. renovabunt). 

(rec. lect. cb: 

at xal od xom&oovs., xa\ ob 

ista vers. . 
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vu of &vOpwro. , pertuatov thy 4khBeiav* xat of 
nd&a: rLavwpevo, vod Th; deoyvwalag pwrds ,es 
oavre;, ob avexovrat xpirtew thy afy\ny, aka 
r xakodor el; xowvwvlav. 

F. Noth d judy Ape, obpuElnua xaldy tory. 
0 705 (dpov the dyvolag enallayeis. Tabra, pyotv, 


tpotorv of Th Andelg npecenuI6res, tote Err 


zatryoptvorg tf IAN. thy vv elBuwnuy G rribe N- 
rec ao0tverav. Obre yap Sabloat Eivavrar, obre oth- 
vat ph voc lou Teapot peva. ThE « TLönNαα,ANU 
tori, » ol rpel; 1% obrw tebefrncry, « El; xn 
rah Eort* » rourbort xadbg ovpbt6knrat, reyvixag 
ouvvippoorat, | 


1. To 68, Topal. aac nov , by Ae . 
To Topah) nord ply ebonnlar dyalve:, work 88 
vr roplag npockmwree ob Evavric Noth, 41.4 
ard Spov. Ex yep tob Inpayn ol nemiotev- 
rorec, ad bx Tov '[opahai of Lorav preg. Elec ctug 
rolvoy robs eV AE, vd N natyyopel. 

. Mera o rdp elju, u A . 'Enbap- 
p5ver d or ele dd Ades elg dyra r lh 
enpU¹ D EayyAoy 3 Th un abrdg” thhov &v 
Ebayyenory 6 Lwrhp phoxuy* « "180d Ly pb” öh 
2 bug ths cuvradelag 70d 
alavog. » 

ta. Axzolooyra: ade ol dyriBuol vov. Tara 
*vplug xa aln0o; apporter tols &yloig knoordhot, 


| na) volc vixenodperg paprocrv. Ol yap tobrog N 


109 wm SAT Cap. XII. | | 
ri pa TU i netpa. Karahtrndvrit; yap thy NA- A rerum experientia lestatur. [Siquidem derelicto 


rore homines * veritatem postea didicerunt : et 
qui olim errabant, cognitionis Dei lumine perfusi 
splendorem celare non sustinent, sed ad participa- 
tionem omnes invitant. 

Vers. 7. Aliquando quidem dicet, commissnre 
bona et. Qui nimirum a tenebris ignorantis re- 
cesserit. Hee , inquit , dicent , qui ad veritatem 
aceesserint , iis qui adhue errore detinentur, ido- 
lorum ostendentes imbecillitatem.. Neque enim am- 
bulare possunt , neque stare, nisi clavis alligata. 
Pro inis verbis, « commissura bona est, » tres 
posueruni, « ad conglutinationem bonum est, 
hoe est recte commissum , et artificiose con- 


B Vers. 8. Tu autem, Jeruel, gervus menus, quem 


elegi. wn ee ED 
accusatione perstringit: non contraria agens , sed 
exhibens congruentia. Ex Israele enim orti qui ere- 
diderunt, et ex Israele qui cruci affixerunt. Merito 
jgitur alios laudat , alios vituperat. 

Vuas. 10. Tecum enim sum, ne vageris. 38 Con- 
ſirmat electos, ut intrepide per omnes genes an - 
nuntient Evangelium. Quod ipsum in Evangeliis 
Salvator quoque innuebat , dicens': Eees ego vo- 
biscum sum omnibus diebus, 1 
tionem seculi 4. 

Vens. 11. Et peribunt/ ones inimiei ti. Hze 
proprie et vere congruunt sanctis apostolis et 
victoribus martyribus. Nam qui eos oppugnabant 


phoavrec bv aloyovy ret · xa ppoder vi xat C dedecore affecti sunt, et nunc evanuerunt-qui eos 


a ava lc ol d hh veg. nepibientor Bt xa Repipavels 
hs unde tag npbpayer. 

. Mh pobod, "Taxit , 6lroorde Topahat, 0, 
xa}. 7&4 E£5hG. Kal rabra ndltota not, wy volg as 
Thy Kuptov temoteuxdory 6 xpopytixds ph 
k6yo; Gn, yap vo Jopahi tnioteuce ptpos, 
rd & M Anfornee. Art robo xat 6 Octog Heye 
ados · Ob xa ty vd xatps lena xa txioyhv 
apt ros yEyove.» Kal ndy « Hor tnftvyey, of 
R %otno) ExwpHOAy av. » 


te.. Kal dlojoe dyn, xat lextureic Bovrove. 
Kabanep yap , tptovectthg Ypata Mrrüvet cd 
$p4ypa, ot xa duct; ANα,ẽͤͤoðͥ˖* thy xatt;oucay A- 


mv. xa td U, wy 6pwy xat tov Souvey ptpoyu- 


ptvyv Lewtuvelre xal Aixphaocte, xat ov tive-xatai- 


4 Matth. —_ 20. * Rom. u, 5. * Ibid, 7 


persequebantur , spectabiles vero et illugtres ſacti 
sunt veritatis deſensores. N 

Vans. 14. Ne timeas, Jacob, e Jorge! el 
quæ sequuntur. Hæc etiam maxime significant, iis 
qui in Dominum crediderunt pr sermo- 
nem conyenire. Exigua enim pars eredidit, 
plurima non eredidit. Unde et divinus Paulus ale- 
bat: « Sie et hoc tempore secundun ele- 
etionem gratiæ save tactæ sunt *. » Et rursus : 
e Electio consecuta est, exteri vero excecati 
sunt . » 

Vers. 18. Et triturabis montes, et comminues 
colles. Quemadmodum enim serratum plaustrum 
manipulum comminuit: sic et vos grassantem om- 
nem errorem , et altitudinem monlium colliumque 


imilantem , contlanctis et venlilabitis, et tanquam _ 


VARLE LECTIQNES. 


* Verba ultima vers. 4, uns cum vers. 5, 6, peer hore bl inſra, 3 _ ITY 


ragandi orationis seriei — esse videtur. 


Gy. Top. Hebr. vermicule Jacob, homines (pauci) Israelis. 
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. ne anzie dispicias, 
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obruetis, letantes et exsullanies ** multitudi- 
nem salvandorum. 

Vans. 17. Querent enim aquam. De iis loquitur, 
qui ex gentibus crediderunt. Hi enim * | pauperes 
erant, qui propheticas divilias non acceperant. Hæc 
autem passi ſuerant ante vecationem , in egeslate 
vivenies, el siti magna 333 pressi. | 

Vans. 48. Aperiam in montibus fluminga. Sic ap- 
pellat eos, quibus doctrine credita est gratia. 


« Degertum in paludes. , Desertum vocat gentes. 


Ei sitientem terram in aquzductus. » Sensus est, 
repletum iri desertum arboribus lis, quæ virescere 
in aquis solent, ct aquis carentem terram ornandam 
iis, quæ aquas amant; per arbores nimirum animas 
intelligendo divina gratia irrigatas. 

Vans. 21. Propinquum est judicium vesirum. * 
dices, inquit, esiole inter me et idola. Proferte in 
medium ſortia vestra, vel secundum Theodotio- 
nem, firmementa vestra, id est, idola. Pramon- 
sirent que ſutura sunt, doceant qu ab initio 
lata sunt. Ego enim semper utrumque præstiti. 


VIS. 24. El videbimus simul, unde giſis vos.Commi- 


natur idolis destruetionem. 25] Appellat autem eum 
quidem qui ab Oriente, justitiam quz exorta est, 


de qua et jam ante dixit : « Quis suscitavit ab 


oriente Jugtitiam? „ Eum vero Inns, 
Ecclesiam que ex gentibus. 


111 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
turbine quodam dissipantes, perpetua oblivione A IS bracoxebdoavies, adde c Aon. 9 ; 


xa * ik dd ie vu 9 


8. Znrhoovos Tap bey. Tobe E 1005 Myer 
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pever 74 Edvn..c Kat thy Sul G yhv by 
Totg. » Am & & Ages, Og Tov tv Vac Ze 
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*. 'Eryilh: n xplorc opary . Tivecde, on., 
£pod xat Tov eldwhov xpirat. Sipere *" aig pico 
74 loyvupk dpov, J. vat thy Ocodoriova, c xpa- 
rawpara dpwy, tourtort ta eldwia. Npopnvwod- 
Wm c todbpeva © S:3attrwany th iE apyhc yeut- 
vnptva.” ET yep -Gppirepa nod rds. 

. Kal 6yr6peda Gpa H ade tort vyeig . 


Toi; also &nenet thy xatiiucrv. Kakel & why 


pty and 'Avatohov thy &vateihacav bixatooyvyy, 
nept dc xal dN Re pov elmey* « Tis thhyeipey a 
&avatokby Bixatoouvnyy ; » oo dt amd ob. thy is 
TM 'Exxinolav. ' — 


Vens. 27. Principium Sioni dabo. „ . 'Apyhy Liu ebe . Th uv 3 
etc inducam in Hierosolymam. ha et in sacris C the Staexahlac th Tepovoakhp οοοονν,Ee. OU cn 
E-zangeliis dicebat : « Non aum missus, nisi ad kal Evol; le otc Ebarreklog eff « O &nzoriiny 


oves domus Israelis quæ perierunt . 
Vans. 28. Nam de gentibus ecce nullus 68. Qui 


enim — — 


illas ſuerunt. 


334 CAPUT SLA. 


Veas. 1. Jacob puer mens, Israel glas mens. 
Hoe testimonium usur pavn elia m us evange- 
lista u. Cum enim dixisset Dominum post reddi- 
tam multis sanitatem vetuisse ne cuiquam dicerent, 
su\jecit qua hoc loco scripta sunt. 

Vens. 7. Ad aperiendum oculos cecorum. Ceos 


ei ph ale 74 np66ara &nokwidra vob ofxov lopahh.,s 
*. Aa ** rap ror rar Bob obber. Ilpwreo. 
rap of & "Toudaluy 2 dt lx] At 
XHpvres. ' 8 82 
KESAA. MP. | 
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hyaye 74 yeypapptve. 
S. *Avoitas. dpbaluove rupdar . TVs 


hie yocat eos qui acie mentis male sunt affecti : p ivtabba tobe Td dnruxdy the Stavolac xa Stutt- 


n Matth. xv, 24. » Math. zu, 18. 


VAR LECTIONES. 
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Son. Hebr. Primus Sioni (dico) en! en illa! 
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bp. Hebr. Admovete litem vestram. gtpert— 
. Hebr. Ecce vos estis minus nihilo. *Apy- 


Obdtv hab. Ald. et Com Jaxw6—tx) A * = — — = brody — ed. Sed 
et 0 voci 10 

. Hee, . fit mentio, Oe Euseb. Dom. rang, „I. 1. 

imus, sed nonnisi bis (Gr. AF. "a serm. 10, et in dial. 5, 

b (ours, a Cant. v, 10 eq. == in duod. 
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ty. Kupio d Bede rar Surduewr ** tEslevos- 
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des abrod. Abrds rhe ähapviae wb gönow det xshev, 


ab rde Enauce tou biabdhou thy tupavyiba, avtd; tov 
£3wkwv thy nAdvnv xattebeory. | 


i. 'Epnywow pn xal Sourovc . Ad tobt 


andvrwv Thy nradav the Anne thus. Th yep 
Ly volc bpecr RO ve Bouvols HD teptvy Tov 
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düse An val oldv vtya x6prov d EH xa\ 7& 
wv puoaIbpuy Eypata, xadintp twav notrapis 
p£vpara rata nab o gpaxetav tv ab roc lxudda 
darin” Qaavrug * rss, xa\ 7& n gn 
ele Enpd. 

18. — by 68g ©, Uale woghobs 
rode arrotlay vob, xat th rieb the Sta- 
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nrhozrv cle «thy dyvoouptvyy * Y- „ ob yep 
fe:.oav The Winbelag thy tpibov, aM The The 
ana rue O8vov &tpantodg. | 

eo.” Kwgot of eee Hate 
robe faorhtag, xat robg Epyovrag, val tobe leptag 


erroris caligine obsessi. Hos ab ignoraniiz tene- 


bris liberans, et peccati 0 ben ad ve- 
ritatis lumen adduxit. a 


Vzas. 8. Cloriam meam alteri non dabo. Filius 


enim yloriam babel, ei in Patris gloria apparebit. 


Una enim est Patris 'Filiique divinitas. Ouod 81 
dicit Deus se alteri gloriam nom dj esse, ei 


Filius Patris gloriam habere demonstratur, mani- 


ſestum est hunc non esse alium secundum essen- 
tiam, sed eamdem ipsam naturam Patris habere. 


"'Vens. 9. Et nova que ego annuntio. 335 Nova 


ignorantibus prophetica vaticinia : maniſesta jis 


quibus illa concredita sunt. Nam et nn, inquit, 


N I dit vobis. | 2 
80 * 


Vea. 10. ' Clorificats nomen jus 4 i 
terr@, Quemadwodum enim in cclis re 


ei dominatum celebrant angelorum cœtus, sie ve-" 


nerandum ejus nomen adorat universa lerra 


Vans. 13. Dominas Deus virtulum egreatetur. 
Ipse enim mortem destruxit et imperium ejus v, 
ipse peccali cursum intercidit, ipse diaboti tyran- 
nidem repressit, ipse idolorum errorem exslinxit. 


Vens. 15. Vaslabo montes et belag e hee 
omnia occasum idolorum demonstravit. Dæmonum 
enim delubra dissipavit, quæ in montibus et colli- 
bus honorabantur, eorumque | memoriam oblivione 
abolevit, ac velut ſenum areſecit, 9 arr een 
dogmata, tlanquam fluminum quorumdam fluenta 


cohibeas, nec tenuem in eis bumorem reliquit.' 


Eodemque modo, inquit, et poeticas palodes ex- 
Siccabo. 

vans. 16. Etradducam erco in via. Czcos rur- 
sus vocal incredulos, et. mentis oculis captos, 
quos se deducturum pollicetur in « viam quam 
ignorant. Neque enim veritatis viam norant, sed 
per erroris ei ſraudis semitas 330 incedehant. | 


_ Vers. 19. Surdi, qui. dominantur illis. Dominan- 


les dieit reges, et principes, et sacerdotes. Surdos - 


xaket. Kyo 88 ne 6vopatet, bg t τπꝰ]]¹ xpopy- D aulem illos vacat, ul 1 propheticos sermones 


* nebr. , 14. 
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migavit. « Et quis excus sicut qui recepit? » Mi- 
racula enim videbant, et divina doctrina ſrueban- 


tur : at neque aures Sermonibus ,  neque oculos - 


operibus admovebant. 


Vers. 21. Et magnificaret laudem. Aperte docuit 
scopum laudis : bymni enim lucrum, qui hanc 
proſert, decerpit. 

Vans. 22. Laqueus. enim in cellariis, Laqueum 
appellat errorem idolorum. Sicut enim laqueus 
brutorum genera caplat, sic hominum genus ido- 
lolatria. ( Et non erat qui erveret. „Cum enim 
cultum meum deseruissent, providentia mea ca- 
ruerunt. 


Vers. 24. Quis dedit in direptionem Jacobum et B 


* Jaraelem? Hac a Babyloniis passi sunt, postea 
ilerum a Romanis, nemine auxiliante, nec injuriæ 


paenas reposcente. Procidit, inquit, illos legislator, 


quia dilexerunt iniquitatem. 


CAPUT XLIn. 


| Fans. 2. Et 5i transieris per aquam. Sic enim, 
337 inquit,ct mare Rubrum trajecisti, et Jordanem 
nasium. « Et si transieris per ignem. „ Et tesles 
sunt generosi- martyres, Ananias, Azarias, Misael, 
qui spe in Deum nixi ſlammam superarunt. 


Vans. 4. Ez quo honorabilis ſactus es, Beneſicia 
quibus ornati ſuerunt commemorat. Dilectus enim, 
inquit, a me et electus, spectabilis evasisti, et ſama 
celebris. « Et dabo homines pro te. » Babylonios 
intelligit, quos Cyro tradidit. 

Vans. 5. Ab oriente adducam temen tuum. Hic 
post Babyloniorum occasum finem sortita sunt. 
Cyrus enim redire los jussit in Judzam. [G, 7.] 
Juxts clima autem reges designavit. Borealior 
enim est Babylon quam-Hierosolyma : ad Africum 
vero sita est Zgyptus. His ego precipiam, inquit, 
nt populum meum ve ducant, neque illi adversen- 
tur. 


Vanz. 8. Er eduzi poputum cecum. Et providen- 


liam suam ostendit, et illorum perſidiam redarguit. 


Ego quidem, inquit, omni illos cura dignatus sum: 
ipsi vero cxci et surdi permanserunt. Nam neque 
miracula respiciebant, neque divina eloquia exau- 
diebant. 

Vans. 9. Adducant testes 80s. Testes vocat pro- 
phetas : per hos enim ei predicebat illis, et con- 
tevtabatur. Horum vero primus beatus Moses. Illi 
enim primo dixit : « Descende, et contestare popu- 
lum bune ©. 5 
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audire nolint-:-reliquam vero torbam excam no- A -ix@v tnaterv ob iOfhovrag Koywv* Thy  ® Noinky 
Cprkov Tuphby rpoonyOpevety, © Kal ** tis muphhs, 


Os 6 &neoxnxuy ; » Ta yap Gavpara twpwy, xat 
$:8aoxanlag belag anhiavoy, wat obre th Gra 


rol; NG roic, obre cobc bybalpobg tolg Epyog N- 


t pe pov. 


xa'. Kal pueraliry al rect. Lapo; Bu: the: 


alytozw; Thy oxondv * d ng bpvou Th x 6 
ToUTov FpoopEpwy xapeovtat 
xF. 1 0 arte bs « raie rapsloyw. layita 


. xaaeT thy nept 74 eldwia nhdvnv. "Qonep yep þ 
rale &ypever tov Gnbywv vd r * obrws r nem 


Iwv avOpwrov td tv. Kal ob Hy tfarpotuevcy,s 


"Anootavtes Tap The tpi 0epanziac, the knie on. 


art Lavov tpoprlag. 


x8, Tic Edwaxer * elec dcapaarhy Taxo6 val 


Toparil; Tabra vntpervay bond BaGukwviwy, xat 
borepov Und Pwpalwy, oleves Enxapdvovres , o 
dixag The Wuxiag clonpartoptvy. Nrobluxe yas 
adobe, pnet, vopebtrns , teh thy napavopiay 


 Hy@myoav. 


KESAA. MI, 


g. Kal i diagal7 nc d bd uroc. Ob yp, pho," 


xa thy 'Epudpav Ei6ng ννE¼QMeů v, xa) thy "lophivey 
rorajdy. ( Kat av Stone sek nvp6s. » Kat pap" 
Tvpeg of yewalo pdprupes, *Avaviar,  *Ataplas, 
Mica, 8c thy cle Gebo Al A 
9 

. Ag od Fyrtnoc Jrtrov. Tag Ae 
anhhavoay Enretrat &yanybel; rap. phobv, bY 
hob xa) txiaybel;, infonpo; tytver, xat roupile 
Lntzo;. «© Kal dow &GvSipwrovg Ontp ood, » Tobg 
1 Met, og d Kvpy napabituncey 

Aa drarolor dEw th oxtippe cov. Taira 
= thy Tov BabuMwviwv xat@uory td nepa; ů - 
Sto. 0 yap Kipos abrol; inavenbely el; "lovialav 
txthevary. Ard tov xipttwy tobe Baciidac ka- 
xox. Boperortpa ptv rap The Tego t Babu- 
Mov * pd; Alsa 8 alta ,h Afrumroc. Kat toro, 
only, travdyery a iv Aby, xa) vo 
ph ävrixpärtetv. 

M. Kat AH dar rupddy. Kat vi o- 

xelay kette npbvoray, xa) thy A erte 


p #n:orlav. Er u py tap, nel, dong abrobe rns: 


uovlag t5iwaa * abrot dt Tuphwrrovreg xal xwpevov- 
re; biertheoav. Obre yap rd babpara iwpwy, obre 
Tov Oelwy Loyiwy Enhxovov. 

. *Arartrovar robe pdpropac abrar., Map- 
Tupag xalet tovg npophras* did robrwy yap abrdl; 
val DD Ve, xat S:cyapropare. dog & rourwy 
6 haxdpioc Mete do Tag Epy wpwnp* « Ka 
bac Kapdpropat v Lab TOuty. » 


VARLE LECTIONES. 


* by &, x. 7. >. he ad finew vers. 19 


chr. Hebr. educ. 


* zych, X. 8. 


" Kat — . Hzc exsiant tantum in 


quidam libri vet. babent, Seer : quam 2 —.— 
; recessit mutandum ſuit in recepit. 

r) juvenes omnes illi. 3-3 * lia cod. EO . 4. Vale babet 
i . Hac ad ultima verba vers. 8 pertinent. 


us, 
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v. F&reo0s prot pudpropec. EI foukcode, gnoiv, A - Vers. 10. Extote mi destes. Si mme, juquit, gen- 


Eyery pe The bperipas 4hrou papropa, waproph- 
cave If} Ae pou npdrepov. Tovrov Tap yryvo- 
pbvou, obx e rh papruphow pdvos, Ak wat 4 
txdextdg pou nalg. Kalet & obrwg, ore Meta, 
obre Mov viv cd npopyrov, ü ty Acond- 
Tv Xpurrdv. « "Epnpoolty pou obx Eytvero dog 
8e6; ©. » ET thy Nakaiky Elwana Aiabfperny* byw 
dow xat thy Kativhy, E cd & Alyumry inofnoa 
davpara* tyw The Babulwvloy bud; Nevitpwen 
Joule lag. 

ia. Erò 6 Ge, aal obx fora: apud] tnob 
odluy. Kal ravra thy play xypbree: Oebrnrar t. 
yap xa) 6 Aconvrn; Xprotds Ewrhp önd the belag 
Vpaghs dvopd;erat, olpat xat rovg Apetlon wat Eö- 


lentie vestre testem habere vultis, prius ipsi 
veritatis meæ lesles estote: quo ſaclo 39 non 
ego solus testimonium dabo, sed dilectss etiam 
puer meus. Sic autem appellat, non Mosen, neque 
alium quemquam prophetarum, sed Christum Do- 
minum. « Ante me non fuit alias Deus. » Ego 
Vetus dedi Testamentum, ego Novum etiam dabo ; 
ego in Mgypto. miracula patravi; ego vos a Baby- 
loniorum servitute liberavi. 


Vers. 41. Ego Deus, et non erit preter me sula 
for. Ista itidem unam predicant deitatem. Qurd 
enim Christus etlam Dominus a sacra Scriptura 
Salvator nominetur, Arii quoque et Eunomii eon- 


voulov auvopooyely gorrytd;* of & nap; abrod g ſessuros arbitror discipulos. $i autem prater ipsum 


owCwy 00x Eottv, Luthe d xal Kiprog bvopdtcrat, 
iE ixefvn; tort Snkovert the plow; el Bt obe fort 
xark thy Aro cv Blacypnporvruwv, oed Lwrhp 
tort ark Thy The npogyrelag inbpacty. EI & Lu- 
Thp tort, The abrhg obalay tort, de pens tort 
owgerv. 

ry. Kat obx lor d & ray yewar pou BEat- 
pobueyoc. Taira xu sick vob paxaplov Mwatws 
ken « Erd &noxtevo, xat (fv torhows. ratdkfw, 
x#y76 I4oopar* xat obx Forty 86 Efehefrar kx td 
Leih pov. » 

&, Ace re. id ei Babviora. Thy Tby BaGukw- 
vl Lye: xatdhuory, val toy XadBaiuy thy dN 
rod. bv. 

i, O &80bc 
ot ee pvhaxe: davudrov, xa th; 
tevne bxeivng rat napabitou Mwydpon, f'v f M- 
oalxh xareoxebace Sabo; * tv *' I Eppara Sapae 
xa thy 8yvapry avbrou Epprev el; 04d aooav. 

. Eobtobnoar oc Aer Eobeoutvror. Hegi 
ov Aiyurrtiov Tabr4 pyorv, Gre thy "Iopaly. brwfar 
napabivri; ravwnedplay Ontpervav. 

Go. Kat * zomjow &r rh tpripep Er. "Epnpov 
xa th ken, noraped; d th tov &roordhwv 
xnp6ypa''s 6 It thy anlavh Nope lav. 

x. Evlorhou » ps rd Onpla rod drpod. Ol tots 
xexanlenmnuevo; AY. xatabflyovreg v p- 
Toug bhropes xat pihdoopo, The MAN tnakartrs- 


ch ney n Cort, party; & 5p; val The ty 


7 Deut. xxxn, 39. 


non est salyator, et Salvator etiam Dominus appel- 
latvr, ex illa haud dubie est natura. Si vera non 
est, at dicunt blasphemantes, nec salvator ut 
Joquitur prophetia. Si autem est Salvator. aka 
illius est naturz, cujus solius est salvare. 


Vers. 13. Et non est qui de manibus meis eruat 
Hzc per beatum quoque Mosen dixit : « Ego occi- 
dam, et vivere faciam, percutiam et ego sanabo, et 
non est qui de manibus meis eruat 7. | 


p ,. 
Vers. 14. Mittam in Babylonem. Babylonzorum 
excidinm dicit, et Chaldzorum captivitatem. 


8audoon Gbr. Toy int Me- C. Vers. 16. Qui dat in man viem. Mirneuls sub 


Mose facta commemorat, et inustatam illam et 
admirabilem viam, quam Mosaiea virga præstruxit, 
qua currus Pharaonis et exercitum ejas 33 pro- 
jecit in mare. 

Vers. 47. Exstincti sunt quasi {hrum exstinctum. 
De Agyptiis bac dicit, siquidem cum fsractem 
persequi conarentur funditus perierunt. 

Vers. 19. Et ſaciam in deserto viam. Desertum 
vocat gentes, flumina autem pradicationes apo- 
stolorum ; viam vero, iter ab erratione immune. 

Vens. 20. Benediceat mii bestiz agri. Qui ela- 
boratis sermonibus homines demulcent, rhetores 
et philosophi, idolorum errore abjecto, veritatem 


tati sunt. Hoe autem animal pedestre quidem est. 
voluerum tamen naturam simul habet. Tales ergo 
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que inhiant. 

Vans. 27. Patres vestri primi "WR — 
Alloquitur eos qui erant in Babylone. Non ego, 
inquit, sum causa calamitatum, sed patres vestri, 
et sacerdotes vestri, qui leges meas transgressi 
sunt. Propter iniquitatem enim illorum infamis ſa- 
etus est illustris Israel. 

| 240 Carr XIIV. 


Vans. 1. Nunc autem audi, Jacob puer mi. [2] 
Assidue mentionem ſacit, tum ereationis, tum pro- 
videntiz * que creationem secuta est. 

Vans. 2. Noli timere, puer mi Jacob. Non solum, 
inquit, tu bonis meis perſrueris, sed arida quoque 
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sunt, qui in sermonibus vitam consumunt, terræ- A vis pbgewy* Totobro: d clary ol &y rols Mroig why 


* TovoU uever, xat npds yhv xexnvores . 

«7. Ol xaripec par. — fiuaproy. Tiga 
rob &v Babulwvi efpyxev. Obx tyw, pro\v, altiog tay 
ovppopoy, 4 of natipes öbv, xal of lepely 
ond, robe tpobg napabebnxire; vopoug, At yap 
Thy txelvev Tapavoplay tnoveidioro; yetovey o 
Opulintes Lopa H. 

' KESAA. Ma.. 

a. Nov 64 dxouCor, asche d xaic pov. L 
£x@5 xa the dnpovpyiag, xat The pers Thy bn- 
provpylay avapipvhorer tpopnbelac. 

. Mh gpo6ov, xaig pou lν 09 pivov ob, 
nov, &nokavoctt; tov tpoy teyabay * AK nal th 


gentium per nosteros tuos salutaria bibent luenta. B &vu3pa Tov tvav d twy av &noyovay eta td 


Vers. 3. Imponam Spiritum meum super semen 
tuum. Eos alloquens, qui erant in Babylonia, pro- 
mittit se non ipsis, sed eorum posteris, gratiam 
Spiritus donaturum. 

Vans. 5. In nomine Israelis clamabit. Prophe- 
tiam res ipsæ comprobant. Siquidem libere fide- 
lium unusquisque Chrislianum se nominal, et de 
hac appellatione gloriatur. 

Vers. 6. Preter me non est Deus, Si præter eum 
non est (Deus), Filius autem, ex Arii et Eunomii 
, hon est consubstantialis, quomods ab 
ipsis Deus appellatur! Quod si Deus est, et vera 


est oratio prophetica, qua aperte docet alterum c 


Deum non esse, una proſecio Trinitatis est deitas, 
tametsi nolint. 
Vans. 8. Nonne a principio auribus percepistis ? 


Ni mirum quando legem , condebam : post legisla- 
tionem quippe vitulum conflarunt. 


Vas. 10. Et sculptile conflabit ad nikil utile. 
His etiam docet, quanta sit eorum stupiditas, quod 
cum iaulilitatem perspiciant, adorent tamen eos 
ut beneſicos. 

Vans. 12. Ouoniam acuit ſaber ſerrum. Ostendit 
ex collatitia stipe constare deos qui dicuntur. 
Eget enim borum opiſex primum ſabro ſerrario ad 
paranda instrumenta, tum cote ad illa exacuenda. 
341 Eget et carbonibus ſaber, et ignis adjumen- 


to. Indiget etiam cibo potuque qui hac ſabricatur. D 299 up ouvepyely * 


Ex his autem omnibus conflatur qui a stultis a d- 
oratur Deus. 


uri p vapara. 

Y. EAιον⏑] * ro Hreũnad pou tal rd oxtippa - 
Cov, Hebe vob tv Babukavw brakeydpeves, ö MN 
Tat obx abrols Swot thy ydprv Tod INlyevpares, 
dM tate txefvey &noydvorc. 

&. Exl rõ 6rduar. Jopahi Boyoera. Maprv- 
ts rh Tpopnreig T tpdypata * pers nappnolas 
ràp Twv Tmotwy Exaatog Xptoriaviv tavtdy bvopd- 
det, xal d ravry Th npoonyopia crpviverat. . 

F. ir &pov oba tot d Sed. EI ny avred 
ox Eatty, oby 6pcovciog Bt 6 Vid, xark thy 'Apeloy 
xa) Ebvopiov Bhacgnplav, why , abray xaketras 
ed; ; El & Ozdg toriv, Andie 8d al 6 npopyruds 
A6 Jog, Evrixpug Mywy Erepoy ph elt Bedv, fla the 
Tprdbog tort ih betrug, xv wh — 


n. Ovx da dpync trwricachs **; Tourtarey 
hvixa Evopodtrouy* pers vao thy e tho- 
nen. 

1. Kal Au rtν xwrevor ele drug. Kat 
d ik rovrwy Thy nov aurwv &vatrodnolav Sidαναt, 
dri 6pE@vte; Td axepit;, npooxuvorary wg ebep» 
ira. 

. Or. * Cure tixta ol8npor. "Ebeitev & ' 
tpdvov ouviotautvous tobg Meyoutvoys Geog. Aan 
Yap 6 co Snpovpyds, xakedug hv el; thy v 
6pyavwy xataoxevhv, dnyavns & Gore tavra G- 
vetv. Actrai & xal avipdxwy 6 yaheotunos, xat th 
xyh6et & xa} rpophs nal 
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Fornoer A Vers, 13. Eligens ſaber lignum, s!atuit illud in 


tmr. "ExletEapevoc rr Evloy , 
abr0 d ugrpp. Toy xalovpevoy Ge b 
ved; ob neprypdyerat ptrpey. 

i, Kat &yopporaro ** avrd. "Wo & Oo th 
aveide6v te xal &oynperiotov. Kal per” 6atyar M:pet- 
rat, pyotv, o deo, AM. avOpwnivorg yapaxthpag * 
xa av0pwnetay txtunov ehxdva, ws Geb THpooxuvel 
thy lSav elxdva. 


xy . Edgpdr0nrte, oùparol oalxioars®*, rh 
Gepblin rij Thc. EI Be tg zal ths Emoupavioug 
duvdpers Sd Toy obpavay  voety Bollorto, xat be- 
ptka the Tie rob &yioug npophrag , ws abrobg 
ravrny tpeiovras, obx &v &pdprot ths aknfbelac. 

xF. Nupio d lurpovueroe oe, xal xAdovwuy oe. 
Tela xar& tavtdv & X6yog elsa ri xa Bnuioup- 
16; tort, xat Azonctng, xal xn. Th uk yep, 
Kõpioc, thv Sc oe lav Snot, thy Nd xn3poviay h 
lwtpwatg, thy & Snpovpylay h A « 'FEfrewva 
thy obpaviy pwoves. » "Txave xa tavra SiehtyEat thy 
Aston val thy Ebvopiov napaniniav. Tis yap 6 
ladung tatra Fnpovpheng ; 0 Narthp ; obxobv ob 
bnprovpyds 6 Yidg. "AM" 6 Tis; ; obxouy ob p- 
Ne 6 Nathp: EI & are at Yidg, nog vb fdr 
vehoouev, I Snhovert thy ni the Tpiabog Bedrnra ; 

xe, Tic Axpo ** $1aoxe8doe ; Th pty yap tpi 
ole $raoxedarery duvij oe vt HU, Bt r xa da- 
obtoar thy AVN. 

xc', Kal d lord pijna xaifdc avrov. Abr 


_ thy npophtyv tolobe tolg A0 r Braxovotpevoy Ev- c 


ravda npoonypeugs Hal. « '0 Mywv Th "lepou- 
daun Karouxn0hon 7.» "Edeifev 6 Mog 7h navio- 
do vauov tod Noryrod: Atyw yep, pnyol, uv, va. 
Tlverat 3 2 Ah Tap ch xtior naphya- 
Tov. | 

. O Ar ri 466009, Epnywdthon **. Abuc- 
ov rab thy Babulova ovopace* norapobs Bt 
abrhc, by olxnyt76pwy , dien, obe Shxnv norapwy 
Texoptvy th; bakdttns Lprpetro th xVpara. 

KESAA. ME. + 

a'. Obrw Aire / Kopiog ® rp xp pou Kopp ®. 
XptTTobg ij Gel Tah npooayopeter, o pdvoy tobg 
xptoptvoug, AM xal tobe efg vt ypsiav ö d voũ 


mensura. Deum qui ſalso dicitur : qui enim vere 
est Deus, mensura non eireumseribitur. 

Vers. 14. Et fecit illud juzia ſormam (viri). 
Proprium autem est Dei, nec ſormam habere, nec 
figuram. Ei post pavca : [15] Repræsentat, inquit, 
non deorum sed hominum lineamenta : humanam- 
que exprimens imaginem, svam ipsius ay 
adorat ut Deum. | 

Vers: 25. Letamini, Rn 2 tuba, ſunda- 
menta terre. Quod si quis ccelestes virtutes per 
celos intelligere velit, et per ſundamenta terre 
$anctos prophetas, ut qui hanc mm en a veri- 
tate non aberrabit. | 

Vers. 24. Dominus qui redimit te; et 


ſormat te. 


B Tria simut docuit sermo iste, quod et Creator it, 


et Dominus, et curator. Dominus enim dominatum 
indicat, * redemptio curam, creationem ſormatio. 
« Extendi cœlum solus. „ Sufficiunt et ista ad 
coarguendam Arii Eunomiique inzaniam. © Quis 
enim est qui solus hæe creavit? An Pater? non igi- 
wr creator Filius. An Filius? non igitur creator 
est Pater. At si Pater et Filius, quo sensu illud 
zolus intelligemus, nisi de una Deitate Trinitatis? 


342 Vers. 25. Quis alius dissipabit? Res enim 
meas dissipare nullus poterit : . facile 
est idololatriam exslinguere. | 

Vers. 26. Et statuens verbum pueri aut. Prophe- 
tam ipsum, hisce verbis ministrantem, puerum 
hoc loco appellavit, « Dicens ad Hierosolymam : 
Habitaberis. » Docent hec verba omnipotentiam 
Conditoris. Dico enim, inquit, tantummodo, ct lit 
=_ volo : verbo _ creaturam produxi. 


Vans. 27. Blots ner: Desolaberis. Abyssum 
hoc loco dixit Babylonem : flumina ejus, babitato- 
rum ſrequentiam, quos ſluminum . er 
marinos fluctus reſerebat. 


| CAPUT XLY, | 
Vsns. 1. Sic dicit Dominus uncto meo Cyro. 
Unetos Scriptura sacra vocat non solum eos qui 
unguntur, sed eos etiam qui ad usum quempiam 


deo Toy Gly &popttoptvorg. Obaw xal rwy tph tov D ab universorum Deo deliguntur. Sic patrum, qui 


VARIXA LECTIONES. 


de vid. tu6pywoey. 

et17 infra, — Wye Gr. AF. — 5, p- 

abroõ xartxavary ty 2 e r⁰ονEj 

xa) el$ov p@5 (rec. lectio by) vd 

I. e. Td dd S — 

Vece pou et c. „ gan. Apud LX 

faciens, 8. facio. * K. Infra, «ad e 

— NON, haps, Vat. Label Ther 
ua, xa TNoTajpoyg cov 

ID „ad Dan. 1, 2, des. ® 


Ita enim Ald. et Compl. * Noster h. I. ut s#pius, favet. ** ons. 46 
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og ee 


lite tangere unctos meos *. » Hoc sane loco un- 
etum appellavit Cyrum, docens illum a se creatum 
ſuisse regem, ut Babyloniorum regnum potentian- 
que evertat, et Judzorum captivitatem solvat, et 
templum divinum 34 zdificet. 

Vras. 3. Et dabo tibi thesauros tenebroxos. 
Nempe Babyloniorum, quos Nabuchodonosor c#- 
terique reges congestos absconderunl, 


Vans. 7. Ego qui fabricavi lucem. Lucem hoc 
loco res jucundas vocat, servitutis depulsionem, 
libertatem, et reditum : tenebras vero, res tristes, 
urbis obsidionem , captivitatem, et servitutem, 
Viraque enim, ait, ego ſeci, et hee et illa. Ego et 
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legem precesscrunt, mentione ſacta dixit : No- A v6pou nattpwy pvnpovstoag Ln My &nreobe ray 


xp197Ov pov. » Evraida ptytor why Kigov Arb 
wvGpac, Ei84oxu Og abrd;, abrdy & 

Ba, bore xat thy Babukwvioy Baαα,« Kal 
dvar lay xatalioat, xat thy Tov "Toubaluy 
akwolay Moat, xa) thy Gate olxolophoat vet. 

T. Kal shoe co: Onoavpobe OXOTEwour . 
Tourtett coe thy BaGukwviwv, og 6 Nabouyolo- 
wsop xa of Xotnot auvalpoloavreg Expuyav gan- 
Aeg. 

F. "Er 6 xaraoxevdoac por . $9; rade 
7a buphpn xaket- Thy The 8oukelag GnzMarhy, xa 
ci e, xal thy txavobov* oxbtog Be, vd U- 
unc, rw Tokopxiav, thy &vipanotioudv, thy Gow 
lav. *Apyorepa yp, gpnotv, rh mnenolnxa, xal 


Nabuchodonosor opera usus sum ad pœnas exi- & rabta, xaxctva zT xat tþ Nabouyobovicop glg tte 


gendas, et Cyrum libertatis ministrum designavi. 
« Faciens pacem, et creaus mala. „ Aperte docuit, 
quid appellaverit tenebras et lucem. Pacem enim 
lucem nuncupavit : * quz vero mala videntur, te- 
bras. Mala autem illa dit, non quasi natura 
sint mala, sed quod ab hominibus talia #stimen- 
tur. Solemus enim dicere : Malum hodie vidi diem, 
non quod dies in alteram quamdam transierit na- 
turam, sed quod tristia in Illa contigerint. 


Vzas. 8. Letetur calum desuper. Cœlestes virtu- 
ies, quæ de hominum salule collætantur. « Cermi- 
vet terra. » Quasi dicat : Non convenit perpetuo 
cas(igationem adhibere : nec enim agricola terram 
semper proscindit. 

Veas. 12. Ego ſeci terram. Considerate pulchri- 
tudinem rerum quæ cernuntur, positionem, ordi- 
nem, varielatem : ego horum omnium creator. 
Manum autem, ut Deum decet, intelligamus, non 
corporeum membrum, sed operationem divinam. 

Vers. 19. Ege um 344 Dominus, qui loquor 
justitiam. Nihil apud me injustum, nihil ſalsum: 
sed vera omnia, et ornata justitia. 

CAPUT XLYL 

Vans. 1. Cecidit Bel ,*contritus est Nabo. Quz- 
dam exemplaria legunt Dagon, quod idolum erat 
allophylorum:; Bel autem Saturnum quidam esse 
dixerumt. 


pwplay Expnoduny * xat thy Kipoy the ievBepies 
6noupydy npobbaldpny. « '0 nowwv elphvny, xat xxl 
Tov xaxd. „ Zapòc ibate tf mrpoonybpevas oxbreg 
xa p@g * Thy y@p eiphvyy pls avdpace * mh & g- 
xobyT2 xa, oxdtog * xaxa & art xtxinxey, oy 
G5 poet xaxe, ann hg olrws ind tov avipwney 
voptt6peva. Elwdapev yap Myev * Kaxhv clBov ch- 
pepov O Nein i hptpa cle trdpay tives pore 
coden gpvorv, A' Anreiz tw avrh ouviby 7 by- 
pd. 
. Eogpardntu 6 oùparòę drwber. Al tnovph- 
viot Guvdpes, al tf rov avipunuy cuvnBipivat cw- 
Tnplg. « *Avatevatw I yh. „ Av tob , 00 bh 
cuvrde npochxet thy taibelav npooytpery * ovdt yhp 
6 yewpyds acl avartuver thy yhv. 

if. Exo 8xolnoa rhy rv. Elders toy dpwptvuy 
Td xs, thy Otorv, thy aH, thy Ney: u 
rot &n&vrwy Tnprovpyd; * thy t yelpa bronpe- 
e vohawpev, ph awpatixdy pdptov, AA bela 
tyEpyetav. 

io, „% 'Erw chu Kopig & lalir Smaoot- 
vn. Obdty j, ovity heultg nap* nel. A 
KN i, ndvra Stxatobvy xocpotyeva, 

KESAA. „ MF. | 

&. "Exzeos D, ovrerplen® Na6o. "Eva tov 
&vrryphpwy Aaywy E.. Ellwhov & fy todro toy 
&optkwv * Thy HH K pbvov Epackv tives. 


Vans. 5. Audite me, domus Jacob. Stultam hoc D Y. 'Axzovoars pov, (olxog rod "Jax Ti; AV 


* Pxal. civ. 15. 


VARLE LECTIONES. 
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ew Thacxablag tviayda tw 'Ioudaiuy xatryopet. A loco Judzorum diseiplinam arguit. Nam cum a 


llarbeibev „ yap 74 baia nadeudpever, ww Th; 
anbela; tytvovro. 

F. 'Ex 8lps"*, xal dg Br xararnpdonts, du 
alu. 'Cpels, oel, nod; Tete perabols; * tyw & 
tvalolwrov Eye thy bn. Tele xal yheas xa 
d&vatzov 86xzo0e + iyw It Adapt elm, xa! Ab- 
og. Erb dvixopa: hv. » ü dpav thy 
&apariay, avixopuar the napavopla;, avaptve hv 
parapdicav, Erd tap öde zal oi; td cla na- 


Tov. 

r. ad pou 1 Sovlh orhograu. Navra pifa 
ri d Gy Ge od yap povov 74 Ja, AMA 
xa\. cd Dora 76 det nepart ei. Ark pevrey 
rob t cctv td Tax) the tnavidou bibhiwxey., 


i. 'Axovoars prov, Of dxo.lulexorec "1 ray 
napd/ay. Ei yap xa bpcls the cwrnpla; avatiot, 
nhþpe Th; $rxaoobvng Sd Thy Tapavoplay yevops- 
won AM irh Napf thy cwrtnpiay , xxt SN 
Tiwplay rwy Babulwylwy rorhovpa. 

KESAA. MZ”. 


&. Kard6n0: , xap8bvoc 06rarep '* Babvla- 
voc. Napbtvov abrhv R, ovx dbidpbopove tvayhs 
rap hv xat &x6acrog* (I ws naphtvp tapanin- 
ot; xakiwriiuptvyy. 

p. Azoxdtvyac "* rac x, duden xora- 


bc. Kat a rovrwy thy alxpaluclay t. 


AMA rt yap md youve; moot vob 3 
Tabalverv. 

&. Kddtoor xararervyptyn 15, *Evirzproav 0 
wy defov vewy, xat dc leps dna Tolg eldwioy 
ividecav, xa) Gadrhat xart Toy Jopvalutwy KAI 
out. 

F *. Ob tronoac ravra by rj xap8lg Cov. 
Metasohhv, pnot, the ebnueplag od npoced0xnoas, 
dick navrd; oxhorty v np&rog ννẽ,,e. 

F. Nov 88 ite dl o rd 060. Xnpelav '* N 
the Parnelag thy orfpnarv* trexviay dd, tov ö - 
pe thy dorplucty * ar pbrepa dt xar# ravrd 
dn{parvay, 

r. Ty 64x18: ric zornplac vov. O yap MN, 
peraboahy - obst npocrdtxero thy wiv wpaypdruy 
traMarhy. 


KESAA. MF. 
Y. Ta æpdrepa Fri d d eb. Tuc tneverdalong 


roh popce cou ANN tvs txyobhon; rals 
dradlatg, eic prrapHariav drvelpe, aal ph AG 


primis annis divina didieerint, e a veritale 
discesserunt. 

Vens. 4. Ego zum, et „ 
Vos, inquit, multas subitis mutationes: ego vero 
naturam habeo immulabilem. Vos et senectuti et 
morti obnoxii estis : ego incorruplibilis sum et 
immortalis. « Ego gusfineo vos. » Fero ingratitu- 
dinem vestram, tolero iniquitatem, exspecto pe- 
nitentiam. Nam et ego vos in Jucem produxi. 


Vers. 10. Onne consilium ments atabit.. Deo 
universorum ſacilia sunt omnia. Non solum enim 
que rationis usum habent, sed ea etiam qu illo 


carent, divinis nutibus obsequuntur. [#4] Per 


B avem porro reditus celeritatem insinuavit m 


Vans. 12. Audite' me, qui perdidiztis cor. 6&5 
Etsi enim vos salute estis indigni, qui procul a 
juslitia per iniquitatem recessistis: at ego tamen 
salutem impertiam, f NIOrIR 
byloniis. 


CAP. XLYIE. 


Veas. 1. Descende, virgo filia Babylonis, Virginem 
illam vocat, non ut * incorruplam, Nagitiosa enim 
aique intemperans erat: sed quod virginis instar 
compla esset. 

Vens. 2. Discooperi tibias, transi flumina. Capti- 
vitalem bac etiam demonsgtrant : eaplivorum enim 
est nudis pedibus ſlumina trajicere, 


Veas. 5. Sede compuncla. enim di- 
vinum templum , et sacra vasa addiserunt, 
et crudelitatem in captivos exereuerunt. iy 


Vens. 7. Non inlellezisti hae in corde tuo. Pro- 
speritatis, inquit, mutationem non exspectasti. im- 
perio te semper potituram existimasti. 

Vans. 9. Nunc autem venient super te illa duo. 
Viduitatem appellat privationem regni; orbitatem 
vero, subditorum alienationew. Utrumq ue autem 
pariter pertulerunt. 

Vens. 10. Spe malitiaæ tum. Non enim speravit 
mutationem , nec enen rerum — 
nem. 


| CAP. xu ym. 
Vans. 3. Priora adhuc annuntiavi. Inflicias cala- 


mitates ante 346 denuntiavi, ut minis exterrens 
ad penitentiam ie excitem, et adversos casus non 


VARLE LECTIONES. 
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experiare. Quouiam autem verbis fidem nou ha- A nelpay tay dlyzivov * inedh & trols 6a; Aolory- 


buisti , verborum veritatem rebus ipsis . pateſa- 
ciam. 

Vas. 8. Neque u principio aperui eures tua. 
Maniſestius his verbis illorum inobedientiam de- 
clarat. Ultro enim aures occludebant , ne audire 
quidem divina verba volentes. 

Vans. 9. Ostendam tibi ſurorem meum , gloriosa 
mea que inſeram tibi. Furorem vocavit caplivita- 
tem: gloriosa vero, inopinatam libertatem. 

Vens. 10. Ecce vendidi te non propter argentum, 
Non pecuniis indigens vendidi te Babyloniis , sed 
ut a te penas etigerem iniquitatis : at vero ite- 


rum tibi dabo libertatem. Fornacem autem pau- 


pertatis appellavit servitutem. 


gag, de lf Tolg Epyors thy Twy Meywy eV. 


1 *. Obre da dpxinic firoiftd couv® re Gra. 
Lagtarepov S rouvrwv td &nzidt; avriv Wee, 
"Exd6vrteg y&p Ebuov ta Gra, obst axoverv Thv del 
r Boavibpevet, 

*. Aolfw ** oo. roy Bupdy prov vd Hof poo, 
d * 2xdEw d od. Ovpdy txi\ece thy alypahuclay 
EvboZa SR, thy napabotov tlevdeplav. 

t. Tobe xtapaxd os ob rere dpruplov. 
Oö xprperwy Bedpevo; anebdpnv ce Babuknvicg * 
ama Crag gc the rapavopla; elonpartripeve;” A 
Tpws tv cot thy Bevbeplay Ewphoopar, Kapivey 
& lag thy Sobel txdlecev. v7 


Vers. 41. Propter me ſaciam tibi, quia nomen B . "Erexer pod zonhow oo", &rs rd dude 


meum polluunt, Nam quia pulant inimici, non solum 
wohis , sed me etiam superiores se factos, et pro- 
pier imbeeillitatem meam dominari vobis, ab acer- 
ba illa servitute vos eruam, ut potestatem meam 
discant etiam qui me non norunt. 


"Vers. 13. Ft manns mea ſundavit terram Et 
Creator sum univergorum et Dominus. Et facile 
est mihi inanimam vocare et mihi sistere crea- 
tram. 

Veas. II. Diligens te feci voluntatem tuam. Pro- 
pier amorem-tui , inquit, exivium 347 inferam 
Babyloniis, * et imperium illorum radicitus exstir- 
pabo. 

Vans. 15. Ego vocavi, eduxi eum. De Cyro ista 
dicit. Hic enim et Babylonjorum evertk imperium, 
et Judzos a servitute viudleavit. 


Vans. 16. Et aunc Dominus, Dominus misit me, 
et Spiritus ejus. Hæc prophetæ est senteutia. Non a 
meipso, inquit, bac dico, sed a Deo universorum 
et Spiritu saneto missus. Aperte autem hic nobis 
distinetam a Deo personam ostendil ad revineen · 
dos lum Jud æos, lum Sabellianoz. 


Vans. 19. Neque nunc exierminaberis. Atiamen 
etiam letzes meas spernentibus veniam dabo, et 
ilerum vocaberis populus meus, cum reliquias 
per gratiam revocavero. 

Vans. 21. Et i sitierint in deserto. Revocat illis 
in mentem priorem libertatem : et quomedo ab 


enim ex Babylone nihil tale ſactum didicimns. 


VARIZ LECTIONES. 


broua geen. odo. EN yap vopitovety of W- 
Naher, ph live öhöbv, GAR val tpod nepryerei- 
hat, xal 664 c tphv gobdtverav xexpatyxtvar oh 
Th; tixpd; txefvng bud; hevbepwar Boukelay, Fi 
xat ol a&yvoouvris pe thy tphv xatapdtuc: Su- 
py. 
. Kal 1 x pou dbepeliuce hv. Kal Au- 
povpy6; clue nevi, xat Acondtn; v‘ por bh 
do Thy &þvxoy aten zal napacthoal por xx 
or. 

&, 'Arazar ©” os txolnoa rd 04nd cov. kk 
thv rep) ot, pnal, pucectopyiay navwicOplav by. 
nohow Babulwviog * xa npdppfov &t — 2 
onaow v xperog. | 


C r. Erb A leon, fraror abrdr. egi vd Kö- 


pov aba Myr * obrog Tap xat thy Ba San 
Cuvaotelav Nr , xal rob; "Joubaloug bovkela; 
arhilae. | 

. Kal roy Rüpiog. Kipioc dato reti js, wal 
rd Ivsoua avrov. O npophing rorro Epy Or 
an tpaurod, quel, rabra gotryouar, 4M" Ond 205 
Ocov Twy M, xal tov navayiou lvelpero; inn 
pbelc * capwe, n huly Arabba Erapey Eerfe naps 
v Ocob nplownov, cls GN v twy "loubaluy, 
xa) cd td Labello vogobvtwyv. 

id. 00884 roy ob un it c. lodp e ο . AM Gro xa) 
Twv du xarappovicavrag youu Aνον pelo; * 
aal nd dpdg xpnpariong Lads, d che bx 1. 


D 7% 4v4x\nerv tov er divo. 


xe. Kal ® dd S1þhoworw br e - 
Ave, arab the nportpe; ieubeplay * xal 
nw; wwv Alyuntioy Anu ,, val thy ipnpov 
diodcb ,,, ivy xat u vaperuov - 
hiavaay * tv yap th and Babulavos tnavdby ob 
Tot2Uroy yerevnptvoy E,. 
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KESAA. M. 


A 
. 'Azoocare, rYhoo, val xpootysre, born. To 


'K6paty ö nie 6 tay Buy Koprcg, iv Tp oni 
p£2rt avrov evioyhont ndvre 7&4 EOvny © tavtyy & x 
reh 'Ioaux xa\ d Lachs SSt, thy Enayyshizy* 
zaurnv xat 6 "Iaxw6 to louba Sihuxs thy eloyiav. 
Ex Nag przple pou ixdkeos ® Thivond mou. » 
Tab ra kx tpocwnov efpyrat rob Azomdtou Xprotou, 
dg tore anippa vod 'Abpaiy xark odpxa, 8. ob rh 
Iovn th» tnayyeav &tiabe. Kal $i54oxet wg p 
wo r6xov thy npoomreplav Wtfaro* 6 rag bras 
Tast ravryy indproey Eveobev, &5 Th Naghtvp 
ton * « Tien ulbv. val xaltoet; th bvopa avon In- 
oovv, ti abr awart Thy adv adbtod 4nd tov &pap- 
Ty ab.: 


CAP. XLIX. + 

Veas. I. Audite, inaulæ, et altendite, gentes. Abra- 
bamo promiserat omnium Dominus in semine ejus 
se benedicturum omnibus gentibus. Eamdem et 
lsaaco et Jacobo promissionem iteravit : hanc et 
Jacobus Jude benedietionem dedit. « Ex utero ma- 
iris mem yocavit nomen meum. » He dicta sunt 
ex persona 348 Christi Domini, qui est semei 
Abrahami secundum carnem, per quem gentes 
promissionem acceperunt : doceique quomodo 
ante partum appellationem aeceperit. Hane enim 
sanctus Gabriel de elo altulit, qui Virgini dixit : 
« Paries filium, et vocabis: nomen eius Jesum: 


quoniam ipse salvum faciet populum guum a pec- 


calis ejus 4. 


pF. "K0nx6 ues Goel Slog txlexrdv. 'Opokeg xai B Vers. 2. Posuit me quasi sagittam electam. Sin- 


rut Tponuxa; xixinxe. Beog ptv, abrdy v i- liter el ista tropice appellavit. Sagitiam quidem 
eptoxovra ths tpwong avrev fwyds, Ov ixdern dicit, ipsum vulnerantem animas quz illum amant; 
$o{ © « Terpwptvy kram tre" » paptrpay ** n, quarum unaquzque clamat: « Vulnerala sum ego 
ed the olxovepiag jpruarhprov. « Acids prov et ob, charitate Þ; » pharetram vero, mysterium incarna- 
Lepa *, » Kark vd avipwurivov xat tabra vonttov. tijonis. [3] « Servus meus tu es, lsrael. » Juxia hu- 
Keri yap dd avOparivoy, xat "Topahi vonn, manam naturam hc intelligenda sunt. Secundum 
xat "Jaxw6, xa) Aas, wal onfppa. 'A6paip, xa? hominem enim et Israel appellatur, et Jacob, et 
boa totab vu. David, et semen Abrahami, et quidquid est hnjus- 
modi 


7. Kal #16 elxa,- xerac dreslacu. Ex npoo- Vans. 4. Et ego dirt : Jntsenem laboravi. Di- 


o οο val tavra elpyret v Azondrov Xpiorod, thy cuntur hc etiam ex persona Christi Domini* in- 


Joubaiwyv vote pal vovtcos eta. Obdty yap, pnot, digne ſerenti Judzorum incredulitatem. Nec tanta, 
zh; dota v knrwvavro rare vue * obSeplay bvy- inquit, illis proſuit humiliatio : nullum ſructum 
e ix tov 0avjudrouv thifavro. « At tobro i xplots ex miraculis perceperunt. « Propterea judicium 
, h 2p Kuplep, xa 6 cc jou Evavrioy 705 Brod C meum apud Dominum et labor mens coram Deo 
pov, » Aye: &, Gn: El xat cb obleplav wpthuay mes. » Ait autem, Eisi isti nullam utilitatem cepe- 
idifavro, Al obv tyw d olxelov Epyov zenhhowna, runt, ego nihilominus proprium opus explevi, et 
xal 70570 HAV tort v Ox. hoc maniſestum est Deo. | 

g *. J 8568wxd os tlc da rerove, alc Vans. 6. Ecce constitui te tesfamentum geaeris 
pac tOrar. TüV v Kuplov xath okpra, xorwviv of lucem gentium. Genus Domini gecundum carnem, 
uv &ndviwy avOpwnuy i v * Buy Bt val A- commune quidem est omnium hominum natura. 
cov, & Tapaha. 'Eneibav tolvuv wpds pv tdv Tapah) proprium vero et propinquum, Israel. Quoniam 
rape dvs vo, rc & i dt Tov &noordhov Epwrios* igitur ad 340 lsraelem quidem venit , gentes au- 
Aids at, prot, vod rote, 8c v pe vo natipas tem per apostolos illuminavit : Dedi te his, inquit, 
abriv yerevnutvny tnayyehlav * pwrid ©} & cod propter factam patribus evrum promissionem : 
d kovn. val ' ndoav avifwna taptiu thy cwrn- illuminabo autem per ie genies, et omnimodam 
plav. Tovro Tap oruaiver td bw; toxdtov the hs, galulem hominibus imperiiam. Hoc enim significat, 
nal xüpag im0how tals upde dobe ware abrwy usque ad ullimim terra: et finem imponam pa- 
Yeyevnptvars por ouwthuacg * Thy yep Gaben ov f eis cum patribus eorum a me initis. Testamentum 
Checyv of Zorro) hpphvevaay. enim reliqui pactum interpretati sunl. 

d. 'Arudoare * roy gaviilorra ry yurhy Vas. 7. Sanctificate um qui despicit animam 
adrov. Thy gauii;ovra ihoudevnptvov of tpel;** uam. Despicieniem tres reliqui reddiderunt despe- 
hpphvevoav, ( 'Ev poppy rap Ocod bndpywy, ixt- cum. Cum enim esset in forma Dei, exinanivit 


* Luc. 1, 31; coll. Maith. 1, 21. o Cant. v, 8. 
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zemetipsum ſormam servi assumens, et humiliavit A eg tavrdy popphy Govicy iabw» Rca Lrantivey- 


seipsum ſactus obediens usque ad mortem, mortem 
autem crucis ©. » Hunc laudare et zanctificare ju- 
bet eos qui salutem sunt adepti. Nam « $anctifi- 
cate » posvit pro « laudate. » Sic enim et cum ora- 
mus, dicimus : ( Sanctificetur nomen tuum 4, » 
pro eo quod est, glorificetur. « Qui abominationi 
est gentibus. » Verbum enim crucis pereuntibus 
quidem est stultitia +. Et rursus idem Apostolus : 
Nos autem predicamus Christum cruciſixum , 
Judzis quidem scandalum , gentibus autem stulti- 
uam f. » Idipsum hoc loco propheta predicit. Re- 
ges videbunt eum. » Hezc expositione nostra non 
egent. Videmus enim et reges et principes Christum 
Dominum adorantes, qui suscepit eos qui in eum 
crediderunt. 

Vers. 9. Et in omnibus riis 350 pascentur. Neque 
enim sicut antiquum cultum templo Hierosolymi- 
tano circumscripsit, ita et novum ministerium uno 
loco definit : sed et in urbibus, et in agris, et in 
montibus, et in omni loco, uberrimam divinis 
ovibus pastionem prebet. 


Vans. 10. Non esurient, neque sitient. Hoc loco 
divini alimenti et divini potus abundantiam iis qui 
in ipsum credunt promittit , et salutarium fontium 
perennem largitionem. 

Vens. 15. Numquid obliviscetur mulier* parru li 
ui? Maires enim non solum imitor, sed matres 
etiam vinco misericordia. 


ory tavurdy, brhnoog yevwoueves xp bavirou, da- 
va too & otaupod. „ Tourov VGuvely xat &yiaerv 
Tapaxeieverat tol;s Th; owrnpia; teruymexdory, Th 
yap « &y1Goart, » avril tov © Luvhoare » tEberxey, Oö · 
rc Tap xa} xpoczuyGuever NANA, 4 AfiacOhaw th 
bvopd gov, » àvri rob, Sogn,. « Thy BGG AU⁰νν: 
vov 67nd Tov tOvav. » '0 yo; yap 6 rod oravupes 
Tol; utv anokavptvo; mopla fork al nil 6 ab- 
Td; 'Andorolog © « 'Huzls & xnprocopev Xpiordy 
toravupwptvey, "Jloudalog ptv , Eve: Bt 
pwpiav., » Touro x&vrabda 6 npophrng npotyers 
« Baorket; byovrat abrdv. » Tavra the nap" ind 
tppmvelag ob Settat. Opwpey ** yap 'xat facile; 
xa\ &povrac thy Aeonotrnv Tpoaxuvobviac X o, 


B &; vob «lg abr motevovrasg UFH. 


* *. Kal & xdoar raic doc Sooxn0thcorrar. 
068 yap xabdnzep nakaidy Latpelav to iv lepoos- 
abpot; va nepitypatey , obrw xat xawvhv Lerroup- 
yiav kN nepropiyet yoply * An xat tv Gees, xat 
iv &ypol;, xat iv pee, xat iv rave) t6np, thy 
Tpoptuwrdtry tolg befor; npobatog npooytpa vor 
phv. | 
*. Od * zerrdoovory, ov88 8rythooverr. 'Evraila 
Thy ap0oviav tolg ele abt nenoreuxtor the Ozia; 
<pogh; xal tr,c belag ndorwy tnayytherat, xal tow 
ournpluy mmyav aba yoprrylav. 

tz, MU SAA t prtjenp ** rod rablov at - 
ric; O0 rap pdvev prpobpat. pytipa;, GANG xa) 
vixe un vt pas th evonkayy vis. 


Vans. 16. Depinzi muros twos. Babylonii urbe © +=. 'Efwrpdpnod* cov v4 relyy. Babulina 


capta, muros destruxerunt. Horum reparationem 
predicit, docetque se instar cujusdam architecti 
menium structuram delineare. 


Vans. 17. Citoque edificaberis a quibus destrucia 
ſueras. Babyloniorum rex destruxit, Cyrus Persa- 
rum edificari jussit. Verum hi etiam, Assyriis olim 
parentes urbem una cum ipsis ceperunt. Unde 
eosdem destruzisse et 2dificasse ait. « Et qui te 

, egredientur ex te. » Ejecti enim 


peccatorum ſuernnt dæmones, quibus serviebant , 
351 deos illos appettantes. Predicit ergo et finem 
cultus idolorum et erroris depulsionem. 


Vous. 48.'Omaidus his quasi ornamento vestieris. 


thy nduv Edvre; Th telyn xarfucaev. Todt thy 
olxodoplay ph ,t, xat Std. g abe, oV tig 
@pyrrtxtwy, Traypdape: thy T&v nepi6dlov ohcobe- 
plav. 

it. Kal *raxv olxobopndion vg" or xabnptonc. 
'0 BaGukwvlwy xarihugs Sactheb; * 6 & Hepowy 


* Philipp. u, 69. 4 Lne. u, 2. © 1 Cor. 1, 18. ibid. 28. 
YARLE LECTIONES. 
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he vothlag avrhc; el 
ixnddo:ro tada worhon) dM tyw xt 
22. Hebr. volis manuum) insculpsi le: muri ui 

Kat —xadnp. Hebr. Festinabunt filit tut: destroctores tui. ; 


{WW » 


IN ISALE. CAP. L. 


ona Ott Tak thy ol anokiy}zrat #47;49v * x- A Ostendit illam ornatum suum recuperaturam esse: 


Gja097: Ot Nu of ivortobvies. 

x'. 'Epovos rap elg th Grd cov. HNpocwnonodta 
wav 6 npogyrntds xtxpytat dyes, eic nhetova 
ozphvetav Tov keyoutvev, 

xz, Ey ptr drexvyoc aal yripa. Xnpelav xa 
The Paortkelag thy ordpyory © &rexviay N, rob D 
abou Thy tpnplav. 

x. Kal £r@ robe viove poou* Stoogut. Thy re- 
kevralav nolopxiay tpoltyer, xat thy vu vacy 
tpnpiav, fv Pwpaivy abrol;s tmorpateuotvruv 
bnepervav, xa} navrelng the belag tyupvwdoeay 
nzpopunIia;, thy Acondtyv toraupndtt;. 

KESAA. N. 
a*. Obrwc Are Koper © Hoiov rovro BiEllov 


ornant autem civitatem incole. 
Vers. 20. Dicent enim in auribus tnis. Prosopo- 


peia iterum utitur propheta, ad majorem orationis 
perspicuilatem | 


Vans. 21. Ego autem abeque lideris dum, et vidua. 
Viduitatem vocat regni privationem, orbitatem 
vero relique multitudinis solitudinem. 

Vans. 25. Et ego filios meos eruam. Postremam 
obsidionem vaticinatur et templi vastitatem, quam 
a Romanis bellum in eos gerentibus passi sunt, et 
divina providentia peuitus sunt spoliati, cum Do- 
minum cruciſixisseat. 

CAP. L. 
Vans. 1. Sic dicit Dominus : Qualis eat liber re- 


dxooraoiov *; Kiyprra: ndkv npoownonofly · xat B pudii ? Progopopeiam rursus induelt, et seipsum 


taurdv uv &vipa xakel, thy n nd vt, ab- 
Tobg & viobg obxtrt btb, ann" ixelvng.. Brbatov 
& &nooraclov, 8 xakety cl of nokkot penov- 
Gov, 6voudtet. 1800 tal; &papriatg* bpav tnpd- 
dente. „ Ack thy Guertpay aofbeiav, xa) thy napa- 
wulay, xal n perdpe phtnp, tourtors iq nes 
at 6 vew5 Thy tpnplay Intpervay* N bpels yu- 
pvudtvre; x13 povia; 'Pwpalot bovdevere. 

8. Art A, xul oox Forw* ddp ö 
dad. lc, val oux bory vaaxobur. "Hveyxa 
nokGxt; beads elbwhory Beboukevxdbras, pupia Erepa 
pm E&8paxdtag * ] th vov by" bpwv rolpn- 
Nu old ulav Axa ovyyrvwpny* tvhxeoroy 846. Cort, 


xa &v{arov. Obxtti yap dd npopyrov etpyactphy, c 


am val bovlov popphv Labiuy cuverohrevoduny 
©; &vOpwnog Nl nokidxs ul; va, 09% 
Ertan. « 'Ef:pnpiors thy 04\accav. » Tabra Et 
neno{nxev 6 tw Buy Gebe Tov Alyuariwy abroug 
Gnalata; bovkeing. TGT -% yap xa thy 'Epubpav 
ke 04).207av, wat thy Topdavny avizxoye norapdy, 
xai tobe Nat r6wv evpebtvrzs ty0tzgs vexpoiig 
Uathev, ws TW Tpoy!uoy yopvebiving vidrwv.. 

YT. 'Er860w roy obparty irg. Touwro xat 
nETime, xat rothoer. Henoinxev, fvixa toraupwbr:* 
Ad yap The trwygs Gpag eg tvatys, o 
zyt ve to z dA thy olzovptvyy. » ot joei dd ndkev 
T0970 xara thy the cuvreieiag xatpdv. 

T. Kvupiog 8{8wol por ylorrar xadlar "".. 


quidem virum vocal, civitatem vero 6xorem, ips0s 
vero ſilios, non jam suos, sed illius.. Libellum au 
lem discidii vocat, quod vulgo repudium nominant. 
« Eece peccalis vesiris venundati estis. » Propter 
impietatem vestram et iniquitatem, et mater ve- 
stra, hoc est civitas, et templum in solitudinem 
redactum est: eb vos cura mea orbati Romanis 
servitis. 

Vers. 2. Quia veni, et non est homo : vocavi, et 
non est qui obediat. 382 Tuli vos perszpe idolis 
gervientes : alia innumera inique agentes. Sed 
quod nunc ausi estis ſfacinus, nullam habet de- 
niam ;: curari. vero nequit et insanabile est. Non 
enim jam per prophetas rem egi, sed ſormam servi 
assumens COnVerSalus sum Ut homo, et cum anpe 
vos vocarim, non persuasi. « Desertum ſaciam 
mare. » Hzc autem ſeei / omnium Deus, cum illos 
liberaret ex Mgypto. Tum enim & mare Rubrum 
divisit, et Jordanem discidit fluvium, et pisces eo 
loco deprehensos,. ut nutlricibus _— orbatos, 
mortuosexhibuit. 


Vers. 3. Induam cœlum tenebris. Hoc et ſecit, et 
faciet. Feeit, quando eruei affixus est: « A gexta 
enim horas usque ad nonam tenebre ſactz sunt 
super universam terrain 8. Faciet hoe iterum in 
tempore consummationis.. 

Vrus. 4. Dominus dat mihi linguam discipline. 


Tabra dοοο , Mt Aeondtng Xpiordg* ανν]m] D Tee secundum hominem dicit Christus Dominus. 


& rotabra xa ty rol; tepols Ebayyehioy, ebphoopev. 
« "Ina2vg rap, one, npotxontey hace, xat copla, 
val xd, raph Ge Te xat avOpwnot.. » Npwt '* 


8 xaJet th; hiuxiag th vtov. Tobro 8 vat ty toly 


Eunprodev 6 mpophrng thibatev. 


5 Malth. xxvn, 48. * Luc. u 52. 


Multa porro similia reperiemns in 8acris Evange- 


lis. Jesus enim, inquit, proficiebat ztate, et sa- 
pientia, et gratia, apud Deum et homines h. „ Vane 
autem appellat ztatem juvenilem : hoc autem 
etiam in præcedentibus propheta docuit. 


VARLE LECTIONES. 


b. I, p. 882, leg. &vou 

. x 42525 Ree. I. Tit, 
ad ſinem vers. 2 pert. 

4 variem ista se reſerunt. 


435 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS ». O06 


Vins. 6. Dorsum meum dedi ad flagella, et genas A C. Toy yaordr jov BBwna eic pdotipar, 


meas ad alapas. Hæe omnia docet divinorum Evan- 
geliorum historia. Nam et famulus summi Ponti- 
fcis genam ejus percussit : alij colaphis eum 
cxdeban!, dicentes : 383 Prophetiaa nobis, Chri- 
te, quis $it qui te percussit 1; » alli spuebant in 
ſaciem ejus. Pilatus autem flagellavit eum, tradi- 
diiq ue crucitigendum k. Hzc vero per prophetiam 
cunela prædieit, propriam docens animi maguitu- 
dinem 


Vans. 7. EI Dominus axziliutor mens ſactus est. 
Hee etiam seeundum hominem dixit. Humane enim 
est virtutis ratio, et patientia et spes in justum 
judicem pos ita. 

Vans. 9. Vos quasi vestimentum velerascetis. 
Valde apta est comparatio. Tinea enim, que ex 
vestimentis nascitur, ea corrumpit : et peccatum, 
quod ex nobis prodit, enecat parentes. 

Vens. 10. Exandiat vocem pueri 8ui. Puerum 
nerum se ipsum ut hominem vocat. ( In forma 
enim Dei cum esset, ſormam servi assumpsit 1. , 
ha et in Evangeliis mandatum se accepisse ait, 
quid dicat et loquatur. «Qui ambulant in tenebris.» 
Orta enim luce, tenebras illi adamarunt. 


Vans. 11. Omnes vos ignem accenditis. Vosque 
ignem Romanum contra vos ipsos alirabilis, et 


gebennz flammam, ut in vos seviat, preparatis. 
« Ambulate in lumine ignis vestri. „ Quoniam 


rac 68 oayorac pov ele Panlopara. Tad ta nN 
Tib&oxer tov OC Ebayyehlty 4 lotopta. O bv 
yap tov àyu plus olxtrng tm) x6þbng abrdv tndra- 
dev of & trod, avrdy , Mfyovreg, ( pot 
' Tevaoy u, Lprort, vi; Lorry 6 naloag 22 * » of U 
ti tu elg th npbownov abrov. O & Hates 
ppayehiucag abtdy naptiurxe _ravpwbTvar, Tavra 
& n&vra Sd The tpopryrelag apchü yet, thy olxs lav 
$:$4oxwv paxpodu play. 

d. Kat Rupee gone pou dreriſon. Kat tara 
av0punivey, elpnxev. 'AvOpwntivng rap à ge v 


oogpla, xal xaprepla, val pdvrer xat , int thy &- 


xai xptthy ing. 

oF. 'Ypeic * ac ladrior aulawwlhhhoeebe. Nay 
np6apopos < napaboh i rag“ ohe ix Twy dna 
cl rrxtroptvy avaktoxs: rabta, xat i dpapria t5 
h pov tTxtoptvy biagliper tobg poonvia;. 

r. 'Yxaxovodrw Thc gwriic rov audde avros. 
HNaida bautdv ndky , &vOpwnng cvopete * «© Ev 
popph rap Ocov dndpywy popphv Babe Soho. 
Ob r xa tv tolg Ear vr Da M 


yet, tf elnz1 val Jaht + « Ol nopeudpevor,ty oxt- * 


Tet. „ Kal yap, dvartellavrog to gwrd;, abrot oh 
oxdrog \yanmoav. 

. Ndrrec opere adp xalere . Kal th Pw 
patzxhy bp duels xad' tavroy tmondche, xal th; 
yetvvns thy gadya xatioguoat öh rapacxtivdters. 
« Hopevectc iv tp gwrl rob upd; pov 15.» Eee 


lucem meam non suscepistis, bostinm ignem gu- C Wine oby bnedifache Gig, td Toy nokeplay - 


cipite, cui vos ipsi alimentum suppeditastis. 
354 CAP. Ll. 

Vans. 1. Inepicite in solidam petram. Solidam 
petram vocal Abrabz senectutem, propter solidita- 
lem ſidei. Saram vero non lacum, sed ſoveam 
lacus, propter siecitatem. Desierant enim Sarz 
fleri mutjebria ®, Ita et divinus Apostolus ait: 
« Qui præter spem in spem credidit, ut flerei pa- 
ter multarum gentium *, + 

Vers. 5. Ei in brachio meo gentes sperabunt. Bra- 
chium appellat potentiam. Maxima enim divine 
potentiæ hec est demonstralio, quod per crucem, 
et ignominiam, et mortem, subegerit orbem ter- 
rarum : quod piscatores, el publicanos, ei coria- 


di base bp, & duel; xexopyytxare Thy tpophv. 
KESAA. NA. 

*. Eu616yars elc rhy orepety abrpar "*. Tee- 
pe nirpav rod *A6paip bvopdtert vd Teac, fth ©) 
oe pp Th wlorew;* thy & Tap ob l, A 
Req dnxxov, Sc Td Evubpov. EFA b Zäß- 
bag yiveodat th yuvarxeta. Obtw N befor 'And- 
otoog by (Oc nap' iinida zu Unit inforey- 
ay ig th evi avrdy natipa nol.ov iO vv. » 

r 2. Kal *' gg roy Spaxiord pov EOrn A. lato- 
oy. Bpayiova thy dt va. Meyiory Tap &nd- 
Seitic abry the belag buvipews, th 3:4 cravpos, xal 
ariuiag, al davdrou, th; olxovptvns xpathont* 
Td &ifag, val cc. val oxurorbpouy, bidaoxt- 


rias, doctores constituerit philosophis ct oratori- D Xovg tmothoat prioodyporg xat phropst * mh & avigiy 


bus; quod per duodecim viros universum mundum 
excoluerit, et per tam paucos homines omnem 


terram el mare divina predicatione repleverit. | 


i Joan. xvin, 22. 
» Rom. , 18. 


i Mauh. xxvi, 67, 68. * Joan. xix, 1. 


duorxaltexa nicav yewpyhoar thy ohxovptvny * v 
di av0purnwy Dh. evaprtphruv ndoav yhv xal ha- 
vat tpnkhoar Tob Oalov xnpoypatoc. 


1 Philipp. u, 6. * Gen. vum, II. 


VARLE LECTIONES. 


1 Ex vers. 5, hac inſra in orat. 10, De provid., leg. 
Garn. leg. 8&wxa. ** Tpel; de tu. na\. Hebr. omnes illi — veterascent. ** f rap 

ale ct. Infra, ad —— Avi, 18 sequitur, xal xarioyvere * 

quoque t. 1, p. 1195. Sed 


vers. 9, ista tant. 
l. e. ue x93 v} @ 


tròè & ob anti % In _ 4 p. 403, apud 
u. b. I. Ad finem 

10 öh. Infra, 
leg. ad Fzech. XXIII, 


{| tErxavoare. Ita tEtxavery 
20. * 4 Infra, a ary oh n, = om tid vers tf Vers. 2 supra, 1. J. p. 217. . prone 


«t in cod. Vatic. Vers. 4 autem una cum initio vers. 


xal ol Sacuels 


100. fs. liq 
8 Vat., —— "Ka -- —_— Fry. Hebr. et brachia mes populos judicabunt. 


, Gr. AF. Cur. germ. 16, i la 
nb ad tate Few cum lect. 


- 
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IN ISALR cb. it. 


&. Apare w ale ter obpardy robe 620utuode L Vans. 6. Levate in calum oculos restros. Et ex 


dd. Kai amd tov obpavor, val and the yh3, xl 
and oy dv, xal And tov xirw, thy tphv padere 
$;vapy* perk wie re edxona; xa naphyayov 
72576, val &pavic. 

*. Kal Er8voa thy lob rod Bpaxioroc cov. 
'Q; ” nenrwxvulz xat ] vad npooptpet th 
bh para - xa) napeyyvf thy tportpay abely Bdvay, 

#. 'Ex6 ele abrde d zapuxalior oe. O bv 
®2paw cb th otrpari{ napabedwnty tf bakdtry 6 
dag N, Tov 'Azovpiwn wupidtag br kg tyyi- 
Lov xataxoviighns. 

ty. Kal d. id dou de xomhoarrd os. El yap 
xa) narhp xat phrnp dnnptrar The yevecuus e- 


eclo, et ex terra, et ex lis qui supra, ei ex iis qua 
infra sunt, potentiam meam agnoseite. Nam ad- 
modum ſacile et produxi ista, et tollam de medio. 


Vens. 9. Et induere ſortitudins brackii ul. Velot 
ad lapsam et jacentem hzc verba proſert, horta- 
lurque ul pristinas vires recipiat. 

Vans. 12. Ego ipse gum qui consolor te. Qui 


Pharsonem cum exercitu projeci 355 in mare; 


qui multas Assyriorum myriades per unum ange- 
lum interſeci. | 

Vans. 13. Et oblita es Dei ſactoris tui. Eisi enim 
pater et mater ministri sunt generationis, ut ami- 


vam, W; lac cot xa) ouyyevelag npopdorts nap- B eitiæ cognuationisque causas tibi prabentes , alla- 


 Eyoveeg A öhnu⁰gp ox &rovig the Bovipeug toro 
ovvexwpnoa. Obre rag thy &prhv h thy 'ABkp 
709rwv itdehd0yv, ü Geest Oneornoduny , xat 
bovdper If tpF. 

tc. Ta rhy oxiar the xeipde prov oxexdou 


Es. Txavh the Enprovpylag f Reigen Gelfat the | 


tve pre las do viv, Fo perabworry avrot; αν,ẽeM - 
tat yelpa yap thy tvipyetay xixhnxev. 

WW. 'H toda ix yeipde Kuplov rd xorijpior 
. Ovpor. Horijptov thy trpwplay xaked * xapwrixh yep 
nal abrn, xa i hn. 

id. Ao M ruũra drrixeluerd gov . Abo xakl, 
ov*® meplov thy avipelav, val toy Nν,ν οννανm- 
Twv thy tpr,ulav* ol pv yep re] l INE e, ol 8d 
vd pt log peoyovct. « Nrope xat ovvrprupe. » Hate 
880 clot rare zal th nzctv, xa} td ouvrpibhvar. 
ert yap ore xataninte. iv tw, o nhhrrevar . 
e Atpd; al pdyaipa. » Hau Ni vin pff. Of u 
Tip Fiwbev E-T9hdptuuy * Tov && nokepiov yahemw- 
TE 6275 Hv 6 ling, Ivo Y abrovg Sep. 

*. Kabeb8orreg ac ur. lov tulepbov. Ede 
ERV abrwv 8:4 n ob brvou th HAD, Std Bd tot 
Aaydvou, Th &vavipos. 

x&. Kal ne q uc oz dad oro. Meifwvy h 
xarnyopla. Xakenwrtpa yap the hoebelzg d pin. 

**. O zpivwr roy lady adrov. Ax rh Th ol- 
xet6tmtoG; Gvonudtuy Carre. « Thob eNnya tx 
The yeipds cov norhpov The tg. » Thy THY 
Babukwviwy xataipsorv wpoInhot. 'Enzith yap te- 
Tpaxtg abroi; Ennibev 6 Nabouyotov6cop * npwrov 
uv, tv IG plc Eter 'Iwaxeip to vid "Ieuatoy + 
Tevurzpov , Ev To Sed Eret cob abrod R,] * 
rte &, int "lexoviou Tod viod "Imwaxzty tb 3t 
rEvaprov, Ent Lede xlou KNνννEãuðuai pnxtrt npoT - 
alozv alrol; 8:3 tov Babukwviwy td th; tiwplas 
07h 919v. 


men non ex defectu potentiz hoc permisi, Neque 
enim principio, eum Adamum formarem , bis 
opus babui ; sed voluntate procreavi, et potentia 
Vens. 16. Sub umbra manus mee prolegam te. 
Sulliciens est creationis recordatio ad demonstran- 
dam operationis virtutem, quam jllis impertiturum 
se promittit : manum enim operationem vocat. 
Vers. 17. Que bibizti de manu Domini calicem 
ſuroris. Calicem dien supplicium : capili- enim 
nocet, sicut ebriets. * 
Vans. 19. Duo hac contraria tibi. Duo appellat, 
hostium ſortitudinem , et auxiliatorum inopiam ; 


c it enim strenue irruunt, alii graviter ſugiuni. 


« Ruina et contritio, » Rursus duo protulit, et 
cadere, et conleri. Interdum enim cadit quispiam, 
et non leditur. « Fames et gladius. „ lerum du- 
plex supplicium. Illi enim ſoris obsidebant : bosti- 
bus vero moleslior erat ſames, que intus ipgos 
consumebat. . 

Vers. 20. Dormientes sicut beta semicocia. Indi- 
cat illorum per somnum seguitiem, per olus igna- 


_ viam. 


Vers. 21. Et ebria non @ vino. Major accusatio : 
gravior enim est ebrietas impietatis. 
* Vens. 22. Oui 356 indicat populum aunm. Per 
ſamiliaritatis vocabula consolatur. « Ecce abetuli 
de manu tua calicem ruin. „ Babyloniorum exci- 
dium predicit. Quia enim quater illes aggressus 
est Nabuchodonosor : primum quidem anno tertio 
Joachimi filii Josiæ, iterumque anno decimo ejus- 
dem regis, tertio sub Jechonia filio Joachimi , 
quario sub Sedecia : promittit se non amplius illis 
per Babylonios præbiturum poculum vindicte. 


VARLE LECTIONES. 
" "Apare—bpov. Ad totum vers. 6 5peclat expositio. ** 'Q; next. He ad initium vers. 98ereferunt. 


* Ao. Ita cod. Alex. juxia Hebr. 
Hebr. 


. 304 Hebr. evenient tibi. 
„ &; turk. ha. Hebr. sicut bubalus retis, s. irretitus. Aqu. ©; ous 8 (Tueodol. 


* h—ipnh. Nihii horum in 


evv2:ir,urfvog. Apud LINX, præem. tn' &xpou ndorg thibov., r*. c. 
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CAP. LI. A 


Vans. 7. Quem pulchri pedes evangelizantium 
audiium pacis / Hoc juxis figuram quidem perſe- 
etum est, quando babitantibus Hierosolymam ca- 
plivitatis relaxatio nuntiata est: reveta autem ac 
proprie convenit prophetia sacris apostolis. Horum 
quippe pulchri pedes, quos Dominice manus ab- 
luerunt et corroborarunt, ut mundum universum 
peragrarent, ut pacis divine Evangelia deſerrent. 
promissorumque bonorum ſruitionem ostenderent. 
« Sion, regnabit Deus tuus. „ Et le timiliter 
S$acris potius apostolis conveniunt, per quos Dri 
et Salvatoris nostri regnum promulgatum ext. 


Vans. 8. Voz custodientium te exaliala 68d. lidem B . Se rar pvletrorrur os” Han. Oi 4 


ipsi aposloli et annuntiant, et custodiunt, et con- 
ciliant lztitiam. Salvatorem enim oculis suis vide- 
runt, cum homo factus Sionem 387 illustravit. 


Vans. #1. Recedite, recedite, egredimini inde. 
Fideles qui crediderunt hortalur sermo propheti- 
cus ut ab infidelibus segregentur. « Qui portatis 
vasa Domini. » Vasa nominat eos qui electionem 
merueruut. Ita ei beatum Paulum appellavit, Ana- 
nie dicens : « Vade, quoniam vas electionis est 
mihi iste *. » 

Vans. 13. Ecce iniellige puer mens. Dominicam 


KESAA. NP. 


d *. "Oe d οẽůĩo of ade rar ebaryelidont- 


vor dxohy elptync ! Todo tumxidg ptv t8taro t 
pa, vl tolg thy "Tepovoakhp xatomxovory àn- 
nrrden toy alxpakorwy i Ages. Anse & xa) 
xvpleog &ppdrret col tepols ij rpopyrela à hö; 
Tovrwy yap palbt of wd, obs al Teonorixat yel- 
peg antvifdy , xat EpSwonv, Gore tioav thy o- 


xovptvnv Grabpapely , xat the Veins elphvnc dia- 


wp) he b Th KUF, xa proven mov Enayy- 
vehutvey dyabov thy &ndaverv. Zub, facieber: 
cov 6 Be6;. Kal ravra <onvtzws, votg Fepols pies 


&TwoT76o Gppbrter * bi z,! Tap I to res 


ral Zurhpog fh evexnpiyin Pactcla. 


vo &n6oro\o. xa\ x1 ptrtOuUN: , xa puidrrovc, xa) 
pott vob oi thy eLgpoatvyy. Abtonrar yap lr 
rod Lwrhpos, vl tvavipwrhoa; thy Tim l- 
Epavev. oe 
ta. . 'Axdornrs, dxdornre, i d dete bx8iber ”, 
Tols cc α,,Hnu ot 6 rpopyrind; Aνοε RApaxihcyte 
cat xwprodhvar Tov Gnlotwv. « SEpovreg Th axety 
tob Kvplov. „ Laon xaket tobe The tere i Ew 
ptvoug. Obrw xa) thy paxipiov wvipare ud bon. 
To yap 'Avavig nel - « Nopeou, rr oxeto; Ele- 
Ide hol ker ob. * 
. Ido cvrihoe d zaic prov. Th Asonorix' 
Loundy &xpibtorepov tzportyer nahbog* xath Taft. d 


autem bumana omnia demonstravit, sapientiam, C &ravra keit cd av0pwmva, thy copiav, thy ba- 


miraculorum operationem, reverentiam ab omnibus 
erhibitam. 


Vens. 14. Sicut stupebunt super te multi. Cruci 
elavis con ſixus est, et caput ejus spinis redimitum, 
ei arundinibus percutientes aicbant : « Prophetiza 
nobis, Christe, quis sit qui te pereussit v. « Et 
gloria tua a filiis bominum. „ Noh omnes enim 
erediderunt: qui autem crediderunt pictatis my- 
Sterium supra modum admirati sunt. 


Vans. 15. Quibus non est annuntiatum de eo, 
videbunt. Qui olim persequebantur et obtrectare 
non dubilabent, ejus potentiam liquido intuentes, 
plane abstinebunt a convitio. Qui enim propbetica D 
vaticinia non receperant, sed idolis serviebant, per 
precones veritatis ejus quem prædicaat imperium 
videbunt, et illius cognoscent potentiam. 


Act. ix, 15. 7 Malth. xxv1, 68. 


. 1 Tc. u. 83. 


partovpylav, td cap xnaviwv at. 


&. Or rp6x0r bxorijoorra #x1 coll .. lol. 
Lravp® npocnkuty, xal axaviai; abrod thy x- 
mepitdyoav, xal xakdpor ® TUTTOVIEG Eeyov 
« Ilpogphrevoov hplv, Xport, cle 6 natoay 047 
Kal f daga ** cov and ul àοpοοπ . » OU yas 
Anavteg tmioteuoay o & nemuorteuxdts; One ph yd» 
odnoav td th; cb oc ie lac puorhprov. 


. Ol ob dyn in xepl avrov, Dr 
oi KA NN ret xat Phacpnpely eie, 
tvapye; bswpobvreg abrod thv bivapy, &noothoovn 
ths Xocboplag thy n. Of rde ths npopyrut; 
ob S5&pever mxpopfhont;, AAA tol; elbwhorg Souls 
ovieg, got Bia tay xnpixuy The dlnbelas 19% 
xnpurroptyoy td xe, val yvwooyrat abros Thy 


byvaptv. 


VARLE LECTIONES. 


0 de cui 
— ney I Cor. v1, 17; ita leg. tfiabers zx peoou abrwy 70 eee xal Au 
dre ob. lia quoq | 


Nostrum 1. C. Sed alius est verbofum 


| . exeunte, Noster asus erat voce etv 
ſorma eus. 54. Reliqus . 1. I, p. 1485, ita leg. : * o ovx rex. ovvt,a9u0ry, Na quoque 


A » 865 oo. Her. 


88er eren ear ov. 


W 2 wo 


a a4 % ee a © 4 .» & 


ia © « 2a = a - 


KESAA. NT. 

*. c Sia ar 7h Srfwon. Kara tt thy 'Axy- 
lav, « > Ca ind yh; AGA Heel von, vnal, 
ry ix naphivou Tf] Ov. Abrhy yap Sbatov xat 
de xpoanydpeuary, ©; Ic avighs xat yaps- 
xdy vetdy od g beSautvr,y. Kal towro & avnyyel- 
lapev, c « 09%, letiv ele abr, obst Ita.» Tour- 
tert vag thy v wadoug xatpdv* hn yap dv 1 
&ripla xa i UGG. « Kat clschne avtdy, val ® ox 
elysv e185, od xa. Ev tols e thy tans(- 
vwoty abtov thy α⁰hu awo napori. Meyforn 
& rod &ylov Nveuparog ij tvipyera* re yap previ 
nada; yewpeva yeveds obtw vote &yiorg mpophrarg 
pole, ws wh. Mrstv, Rs cob oa ev, 4k. 
eld ont v. 


Y. Ori“ datorpaxrat 70 axpeowaor avron . 
Tourtotiv antorpeye thy delay t vipretav, ywopy v 
abo be5apsves, xat Toy toraupwniras ox AD 
vipevo;. Kal yap oraupwpave; Daya, « Ilatep, &pes 
abrolg. o yap ofdaal te novo. » 

r. Obroc ** rac duapriac par h %. Had 
rap orig Gy hpdpropey 6pet6vrwy Oavatov, xa tia 
Toro raurny SFA thy ,s. are thy Ontp 
iu xatibitaro Oavartov* xat hpav bnoxetudvuey 
ral; x2r&parg dt thy Tov v6pou rapabacy, avrds 
dne hpGv Tybvero xardpa* yiyparras: yep * 
« *'Entzatapaz>s ni; 6 xpepdpevo; int SU. 
Kal "> &loyrwodpuebda alu abr &r aovy, xal tr 
alnrn vx0 9800. Tov Aaov thy &yvaiay 6 tpogh- 
Inc eue xa! pyo1 Unetangevar abtdy ole l 
— ravra cdoyetv apaprypdrev. 

©. 'Erpavpario0n & rac dpapriac ** tigor. 


c e plage a Deo (immizsa). [Ignorantiam 


441 IN ISAIA CAP, LUI. * 432 


e LIII. #3 

Vans. 2. Sicut radis in terre siticulosa. Serun- 
dum Aquilam vero, « radix de terra inaccessa./» 
Prædizimus, inquit, nalivilatem ex virgine. lpsam 
quippe inaccessam et sitientem appellavii, ut que 
viri vesligium et marilalem pluviam nullo modo 
admigerit. Et hoc porro anaunliavimus , quod 
« non Sit illi species, neque gloria. 5 Videlicet 
tempore passionis, in qua plurimum ſuit dedecoris 
et contumeliz. « Et vidimus eum, et non habebat 
speciem, neque decorem. » Deinceps representat 
ejus humiliationem usque ad mortem. Maxima 
autem saneti Spiritus eflicacitas. Nam quz multis 
post sæculis gesta sunt, sanclis prophetis ita præ- 
monstravii. ut non . vi- 

Vans. 5. e live _, 
avertit divinam efficientiam, eum passionem vo- 
luntate sustineret, et eos qui crucifixerant non 
vindicaret. Nam cruci aſſixus dicebat: ( Pater, di- 
mille illis, non enim seiunt quid ſaciunt 2. 
Vuns. 4. Is(e peccata nostra portal. Cum enim 
propter peccala nostra rei mortis essemus, alque 
hanc idcirco sententiam passi essemus, ipse mor- 
lem pro nobis suscepit. Cumgue maledictionibus 
obnoxii propler legis prevaricationem nos. 389 
essemus, pro nobis ipse ſacius est maledictuw. 
Scriptum enim est: « Maledietus omnis qui peadei 
in ligno T. » Et nos reputavimus eum 6386 in 


ipsi aſlingit propheta, el arbitratum 8e 11 illom 
propter sua ipsius peccata hzc pati. * 
Vers. 5. Valneratus est propter peccale. pron] 


"Upet: brexeipelia riuwplats huaproxire;* abe Nos suppliciis addicti ecamus, qui-peceaveramus. 
& xa0daph; o &paprnpdtuv, öde Hh Tag Trw- Ipe vero peccatis vacuus et purus cum esset, pro 
pag drtpervev. « Nabefa lphvnc hpov EN at- nobis pœnas sustinuit. „ Diseiplina pacis nostrae 
T6v **, » *Mpaprnxdreg tfenokepwinuey th Oep super cum. » Nos peccando'inimici- Deo fact] su- 
kat 8&2 hpi; natbeu0ivrag obreo tvyety the eiphvns mus: oportebat autem ul pena casligati ' pacem 
an' avrhg cl; tavrdy rhv mardelav Sha pevos, The bac ratione consequeremur. Sed ipsemet pong in 
elphvn; hu; hflwrr. se suscepta pacem nobis indulsit. 

e. Ildvrec 6c aptbara Alla enn. Obe Vane. 6. Quins quars.cous:ervantatts. — 
yap Loa review th Thnpperhpara, od elf & t mqualia sunt omnium peccata, nec unus peccawli 
"Aka rp r Alyurtiwv ed], tat Aua t4 S- modus. Alia enim idola sunt Agyptiorum, alia 
xwv* xat 74 *EMXhvov Etzpa, xat A tov Tx, Phenicum ; et alia rursus Grecorum, alia Sey- 
A sig £ rat Srapoper The mhavng of tpn, D tharum. Aliamen, licet diversi erroris sint modi, 
ndvreg dpuolw;, thy bvra GDV xatakehomndte;, Li- omnes pariter, Deo vero derelieto, similes facti 
pev tzpobatorg nhavwptvor;, xat r dots sumus avibus errantibus, lupoque expositis. 
AVXOt;. . 
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Vans. 7. Non aperit '0s an. Hoe: sacrorum A FC. Ob . drolret rd ordua adrod. Todo xa\ þ 


etiam Evangeliorum historia docet. Quippe ante 
passionem, cum dies noctesque dissereret, utilita- 
tizque plenam doctrinam proſerret, passionis 
tempore obmutuit. 

Veas. 8. Ab iniquitatibus populi 300 mei ductus 
es! ad mortem. Duobus modis intelligitur : uno, 
quod Salvatorem necessario venire oportuerit 
propter iniquitates nastras. Neque enim locus eral 
adventui Salvatoris, si nos in peccatis deprebensi 
non essemus; altero, quod ab hominibus ipsis du- 
eius git ad mortem. | 

Vers. 9. Et dabo malos pro sepultura ejus. Pro 
« dabo v tres reliqui « dabit » dixerunt. lyse enim qui 
bee pasus est, Romano eos tradidit bello. Divites 
autem Scribas, et Phariszos, et summos Pontifices 
vocavit: males vero similiter. H enim omnium 
bona sibi vindicabam. 

Vens. 10. ErDominus vult mundare eum & ptnga. 
Hoe est, innocentem dectarare, et minime obno- 
rium morti. « Anima vestra videbit semen Tonge- 
vum. » $i conſessi fuerilis impietatem, et salutem 
expetieritis, viiam eternam consequemint. Hanc 
enim appellavit longzvam. 

Vens. 12. Et fortium dividet spolia. Fortes rocat 


demonas ; spolia autem, homines. Spolia porro 


dicuntur, immitiam arma. Arma vero demonum 
olim fuerunt homines. Per nostra enim membra 
361 nos oppugnabant. Sed hos profligans Chri- 
stus Dominus, illorum spolia divisit apostolis, alios 
Romanorum , alios Xgyptiorum , alios Indorum 
magistros instituens. « Et in iniquis reputatus est. 
Ron solum enim destinatam iniquis penam passus 
esl, sed et eum latronibus crucifizus est. 


CAP. LIV. 

Vans. . Letare, aterilis, que non paris. Non enim 
pariebat olim pietas Ecelesiz : sed idolorum cul- 
tui adbzrebant. « Erumpe et clama, que non par- 
taris » Erumpe, dizit de partu violento et, Clama, 
similiter. Aiunt enim obstetrices hortari eas quæ 
#egre pariunt, ut vi magna nitantur, et elament. 
Letare autem, dixit de concessa prater spem ſe- 
cunditate. At contraria quodammodo videntur, 


Nam et prater spem peperit ; tales enim sunt 
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ad immortalitatem. 


serta olim erat Ecclesja gentium. Uude ad cam 


Superius dicebatur : « Letare gitiens deseria . » 


Veas. 2. Dilate locum tabernaculi tui. [3] Sterilem 
adbortatur, ut orbem impleat domibus oratoriis, 
tum ad sinistram, tum 3d dextram, hoe est, ut ad 
meridiem et ad boream id faciat. « Et palos tuos 
conſorta. „ Minime aberravit qui palos vocarit 
saneios prophetas, el apostolos, et martyres. Ili 
enim in terra abgconditi, sicut pali, ZGY conti- 
nent Eeclesiz tabernaculum, doctrina quasi ſunibus 
quibusdam constabilitam. 


Vens. 14. Recedens ab iniquo. Hoc percepto be- 
neficio, noli erga benefactorem ingrata fleri. Sic 
enim hostibus superior evades. 


we. 
1 


Vens. 15. Ecce prozelyti arcedent. Proselytos vo- 
eat cos, qui ex gentibus per singulos fere dies ca- 
piebantur, et ad divinum accedebant baptisma“. 
Zi hujus ergo propheliz finem cernimvs. TY 

Vers. 16. Ego creavi te, non ut erarins aufflans 
prunas. Laboris ex pertem et sibi admodum facilem 
ercationem declarat. Non egeo enim, inquil, in- 
sirumentis quibusdam, et igne, et suſſlantibus, 8i- 
cut ærarii; sed mihi ad faciendum satis est verbum. 
Ego autem creavi te non in perditionem. » Quo- 


niam primus homo de terra terrenus, accepit 


etiam sententiam mortis, promittit universorum 
Conditor, se humanam naturam esse renovalurum 


\ G 


CAP. LV. 363 


Vers. 1. Emile sine argento ct pretio vinum & 
adipem. Sacrificia legalia hoe loco exterminat. Vi- 
aimarum enim adipem in altari offerri præeipue 


PN rpooptpery id αů. Ob bh yep xat pera- Jugsit, eamque ob eausam adipem edi vetuit; l- 
axubaverv &nnyopeuce griatey, xal olvoy d ontv- D num etiam libare consueverant | * 


Tzry 4 iw0sioav. 


* Isa. xxxv, 1. 
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Vzas. 4. Ecce testimontum in 
lifum enim, qui a Judæis crvciſkxus est, vaiversa 
terra et mare adorat, ejusque leges amplectitnr. 
Testimonium autem hunec appellat, vel secundum 
Aquilam et Symmachum, « test6m,,>ut qui de futu- 
ro judicio lestetur, et gehennz fammam commi- 
netur. 

Vans. 5. Cece gentes que neitiebant te. Cuinam 
hec adaptant Judzi ? quemnam gentes invocarunt? 
ad quem conſugerunt populi? Verum illi quidem 
demonstrare non possunt: nos vero res ipsas cer- 
nimus, et illum qui ignorabatur a genlibus, ab iis- 
dem indesinenter adorari. 


Vans. 6. Et postquam vobis appropinquarerit. 
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[7] Postquam, inquii. quærentes invenerilis, et invo- g . ebpyre, val imuakeo&ueve. rbynrs our 


cantes veniam oblinuerilis, ſugite pristinam viam 


- impietatis et iniquitatis, et date Deo facies, non 


autem terga. Misericordiam enim vobis impertict, 
peccatorumque remissionem indulgebit. 


Veas. 8. Neque enim aunt conilia mea, Alert 
consilia vestira. [9] Multum, inquit, inter nos di- 
zlamus, iantumque adeo, quantum 364 clum a 
terra. Vos enim odislis, ego autem diligo : vos 
bellum inſertis, ego beneſicia conſero. 


Vras. 10. Quomodo enim si descendat pluria. [11] 
Cuemadmodum, inquit, plavia et uix irrigalionis 
gratis terrz prebentur, ut agricolæ labores suos 
recipiant, manipulos colligentes. * et inde alimen- 
ta comparantes : sie qui a me profertur sermo 
efficientiam ad agendum, et vim habet quam = © 
mam, omnia complens quz volo. 

Vans. 12. In ſtitis enim egrediemins. A diaboli 
tyrannide exempti et ab ejus potestate liberati, 
omni latitia replebuntur. Deinde ut lætitiæ osten- 
dat magnitudinem, ct monles, ei colles, ct silvas 
letari significat. Hoe enim beatus quoque David 
dixit, cum exitum populi ex £Egypto enarraret : 
Montes exsultaverunt sicut arietes, et colles si 
eut agni um *. » Hoe autem genere ulitur divi- 
na Scriptura, hominum obsequens consuetudini. 
Solemus enim dicere, unirersa eivitas letatur, 
universa Ccivitas ſestum agit, haud sane muros 
urbis intelligentes, sed incolas. Quod si tropiee 


celestes virtutes, quæ et ipse ordinate sunt; ligna 
vero agri, que ramis suis letitiam pre se ſerunt, 
sanctos de quibus dictum est: « Justus ut palma 
florebit, sicut cedrus Libani multiplicabitur* ; » 


* Pal. cant, 4, * Pxal. xc1, 45. 


Ex vers. 3 hc leg. Her, ſab, l. v, e. 14, xa 8ia0f,oopar duly Sta alwvioy T Gaia A015 r K. 


ora. Ita quoque in Eran., dial. 1, p. 24, t. 1 
. v1 in Eran. 1. ©. leg, e 


To9vra tv uv. (EV abest Cr. AF. Car. I. e.) '! Parse Ita Ales. Scd offtas: 


ow 
ywopns, pevyers thy nportpay the Goubelag xa * 
napavopiag 63dv, xai S0 d te th xpdowna, xa 'P 
ph Tz vöta. Merabwoer yap ö thtouv, xat twy tn: 
@naprr,udtwv Spit thy Act. | v6 
7. Od ap elow al goal pou, Goxep al Bov- Gar 
Lal vpor. Nokb, prov, AAN aptorhxapey, xat adi 
vooob v, Gaoy 6 obpavds e. Yuels ptv mop bar 
patoefre * zh & gia * bpet; nokepelre, try & 20% 
cb epd. 42 
1. Ic rap ir xaraby 6 verde. "pang = 

derbe al Nm apbeinc xhprv xopnretrar 5h T. hor 
robe ynndvoug tnokabely toug ndovoug, T4 Spe R 1 
xapmwoaptvoug, xat Thy tvrebbev mprtoptvous to- % 
c . bret & dnogavrucds pov Järec bvepriorark = 
"I xal Tpaxzixwrate, Teva thnopwy Gox Boiler an 
. Ex rap eb gDοονννπν tEelevoeats. The wv 2 
Sta οοοð Tupavvitos tnraklattopeiyot, xat the bxai- 4 
vou 8duvacrelag thevbeperpeve, nhong cLypoouns * 
turinodhoovrat. ELENA the bupniiag berxvic The = 
vnep63khv, xat 74 bn, al robe ge, xai 61 Be 
Ea EBerfev ebpparvipeva. Toito yap xat 6 paxi- * 
p:og len Aabis, thy is Aity5 rau EEodov Tob uv a 
Sryrovueves* « Ta ben toxlprt oay wg xprot, val ol of 
8ouvet dc apvia DGT » Toiry Bt 20 eld x 
x6xpyrzat i Ola Tpagh, to Eder thy avipwrny pb 
dxohovtotca. Elwhapey yap Myerv, Aden i dls 2m! 
ebgpatverac, ndoa i why toprdter, ob vo Toyo; ce 
nem intelligere quis velit, montes quidem ei colles, D wet NUBs. 6M tobg olsobwrag. EI & xat che- | 
N, Ti voity Solketat, bon tv xat Souvorg, vhs þ 
trovupavioug buvapers, al Th val terayptvar Gl 87 
Fa & à vp val x\adorG berxvivia thy H, 4K 4 
dobg kylovg, pl Oy fpyrat* « Akxvatog dg gong | 
VaRIE LECTIONES. | 
'Sirm., ubi lamen leg. Stabe. E8. Infra Or. AF. Cor , 82 
” abrdv. Vtiroque loco L. sequuntur reliqua vers. 1 e. he 
2 ba 


cod. Vatic. uiroque loro cit., ubi post of sed. reliqua huins vers.: ixztxakt oval 38, Lo Lan, 
ora'nal 6, in of zxrapr toi ent Kuplos toy Ocvy 301 Hat TH) Ayioy Tapar,a, 271 Ea IE. 
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Aub tee, 3) x6Tpo; i tv v6 A:Gawy ibu A et: « Ego sieut oliva ſruetiſera in domo Dei 


xac* » xal, 
up 705 G prov '* * » ebf“ xa og the th; 
roi lac ifberav. 

ty. Kal drrl cron drabhoera. xvadpo- 
g. Ezeike xal 6:4 rovrwy toy Gakopyhwy EOvav 
hv perafoity. Ot Tap Kähat, &yphotoig Sordvars 
a) xapaithio; toerxdreg, obror pert thy Eniyvwory 
100 Lwrhpog, zal the xunaplocw th Uog, xat 
aupolvnc th cba gr pvuvorrat, xa xnptrtun. Aa 
Toy Tpay parwy Tov Beoy xal Lwrhpog hpwv thy d Y 


pty, lv rt onpelov, val ripa; ptya, val napdbogoy,. 


xa) Gapxtc, Tais ,, thy olxefav net. 
KESAA. NC. 

8. Maxdpioc drip d Zowr rare, xal guldc- 
cr '* ra Zdabbara jth Bebndovr. Th ch ayabwy 
tpyacig ouvttcute thy E, a © probds it piyorcs 
6 paxaptopds, The & twy La664tmwv pulaxh; 
im peiodar wpoatratev,, in xpatobviog toy 
vn. Küste 8 xat mig Gel Typhoon: th Las- 
Gatov. 'Adwoug p, ona, npoofxe: th; yeipag 
abuxiag pulerrerv. Obrw yep ov BE % th Lab- 


Gatov. BG 8d tort dd ph Ayiov, tovitort cd 


xarv6v. ENA tolvuv ig ch Twv beiwv Epyaciay 
&piepwbn th Ei66arov, tav, gn, napaGhs why x- 
\pevoy vouov, xorvhv avthy hptpav &noyaivei;, Tour» 
tort ge. 


T. Muh erer d dlloyeriic?”. Thy Iost 
tv dorf, xatacttigt tugpoy, 'Emnzidh yap wiiys- 


« Exch wort Mala tina; ty wx. 


mei a; » sie 8 verilalem Fant 


Vans. 13. Et pro aueha_azcendel cyparizeus. 0s- 
tendit etiam his verbis extranearum gentium mu- 
lalionem. Qui enim similes olim eraut herbis inu- 
tilibus et humi 365 jacentibus, hi post cogni- 
tionem Salvatoris, et cupressi proceritatem, et 
myrti suaveolentiam prez se ſerunt. Ac rebus ipsis 
Dei et Salvatoris noutri pulenliam predicani velnt 
signum quoddam, ei prodigium ingens, ac mirabile 
et constans, exhibentes uam ipsorum mulationem. 

CAPUT LI. 

Vens. 2. Bentus vi qui ſacii los, elquicus/odit Sab- 
bata, ul non proſanet ea. Cum bonis operibus mer- 
cedein conjunxit : merces vero matima est beati- 
jussit, lege adbuc obtinente. Ostendit porro qua 
ratione observari Sabbatum debeat. Manus enim, 
inquit, ab injustitia innoxias custodire oportet. 
Sic enim non proſanatur Sabbatum. Proſanum ve- 
ro id dicitur, quod non est sanctum, * uiavirum / 
quod commune est. Quoniam igitar ad operanda 
divina consecratum est Sabbatum, si Lyansgres8us 
ſueris, inquit, constitutam legem, commune 
diem illum facis, hoc est proſan mn. 

Vers. 3. Ne dicat alienigena. Judaicam hoc 10 
deprimit arrogantiam. Nam quia virtutem contem- 


pov n Aprefc. perda dd tppdvouv tn tf een © reham, et de stirpe Abrahawi insolenter effere- 


vod 'A6paap, diiaoxu 6 Twy hwy Ge, os àpe the, 
an' ob y&vo;, Cnr. 

67%. A avroic”* rdaxor® cropartty *', 
xpeloow viey xal furar.pwr. Kev touty naps- 
Ran ding xat r eLvauyoug bn deri napotpive: * 
wat twy Ent nokunatbla eyalavyoptvuy tf,v ppl 
naehe. « "Uvopa aiwnos Ewan avtolg. » 'Ayzy- 
de n vx6oyea; x paprupotory of nept Thy Oeond- 
o Aavih\, xat 'Avaviay, xat 'Atapliav, xal Ma- 
ah. 'Aparpebivreg yap bn) tdb t2kepiwv th rev 
odat nattps;, rohudptlinto pliov n of nokaov 
nraltwy natipeg i % ve Eabeorov abrav AU 
v 3% lig. Obrw Thy 'Abtytley, xat ahioysva, 
xal ebvouxov bvta, Aldi yap hv, 4o!3iuov Std thy 
evotbuav andgyviy 6 Beds. 

. Kat roic x. laxroig** dllopertory. "Ebeitty 
drt ox "lovdaluy pdvwv torthy 6 Beds, (ALA xa t0vwy 
6 tv Guy O26; * ndviwy yep dndpywy 8n pvp, 
zaviwy Nonne rat T2partinoius. - 


7. Or ovrdto da avror ovraywrhhy. 
« Pgal.” x1, 40. 


v abest 1. e., 


t. I, p. op * 
Pa Apud LXX 


Eihov En V. „ Ei ne. x le vers 3, bee leg. . 
TE: N votg A tr Od. IEEE == 


* locum et nomen. 


bantur, docet universorum deus v6 RIES 
rere, non genus. * 

Vens. 5. Dabo eis locum nominatum, meliorem filits 
et filiabus. Et hie similiter eunuchos ud virtutem 


excilat, ei eorum qui 308 de liberorum copia glo- 
riautur frangit supercilium. Nomen sempiternum 


dabo eis. „ Minime falsa promissio. Testes enim 


sunt divinus Daniel, et Ananias, Azarias et Mi- 
szel. Nam cum ab hostibus ademptum illis esset 
ne patres fierent, "fama multo celebriores facti 
sunt, quam qui muſtorum fliorum patres erant. 
et immortalis illorum gloria manet. Eodemque 
modo Abimelechum, et alienigenam et ennuchum 
(&Mihiops enim eral), \pietatis cauza Deus in- 


D girem reddidit. 


Vens. 6. Et electis alienigenis. Ostendit univer- 

sorum Deus, se non idzorum tantummodo eum 

esse, . eee ee ee cum 
sit creator, m similiter euram gerit.. 
Vers. 8. Quia congregabo ad eum congregationew. 


W LECTIONES. | 
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Manifeste osten it, se ulimam Romanorum obsi- A Lago; isidakzu, wg thy Enyarty nokopziav np» 
ayopeve: twy 'Pwpaluy. Meri yap thy tov biconage 
uv” ouvaywyhy xa) thy Endvolov , thy tov On-. 
ploy hneiinos otrpartidty. Arpa Ot Onpla wut 


dionem predicere. Post dispersorum enim con- 
gregationem et reditum, ſerarum exercitum mi- 
natus est. [9] Agrestes porro ſeras vocat propter 
priorem impietatem. Innuit vero etiam crudele 
illorum ingenium et immite. Ex diversis gentibus 
coaluerat Romanus exercitus. Europam enim uni- 
versam eo tempore cum oblinerent et Asie par- 
lem maximam $ubegissent, undique coactos ha- 
bebant mil tes. 

Veas. 19. Videte, excecalos esse omnes. Tanta 
autem illorum est czcitas, ut solem justitie in 
clarissima luce non videant « Canes muti non 
poterunt latrare. » Contra damonas enim non 
lairabaut, sed circumblandientes inimicis , eos 


StA rhv nportpay &aiberav. Alvirrerar Ot xa d 


wpdv abrov, xat aviuzpov. Ex Siapdpwy tOviy þ 


Pwpalxh cuveliexto orpareia. The yap Ebpwnng 
and Tn; Thvixabta xpatobvieg, val the 'Aolag inte 


Tape th nhetora nromzxdres , navrayddey ae 


ovvetiey pEvauc Loydba;. 


v. "Ice, ore" txrerbplurra xdvrec. — 


6 a e eee, ©; iv aradeps peonubply 
ph tnryvavar Th; Eixatootvyg thy Flv. « Köveg 


ivzct os Suvhoovrar late. » Kath ptv yap tov 
Tat pivewy ovy Oextouy dA mepioantvoyreg oe 


velut beneſactores excipiedant':. ddiverans neiri- B =edepiov;, ©; evepyira; idtyovro © xark & v0 


cium autem et Salvatorem latrabant. 


867 Vas. 11. Et canes impudentes. Repngna- 
re quodamwodo videtur. Nam si non latrant, sed 


continuo dormiunt, quomodo cunt” impuden-* 


les? Sed, siculdixi, adversus inimicos quidem non 
latrant : contra Creatorem vero impudentiam pa- 
teſecerunt, improbitatis modum nullum ſacientes. 
« Omnes vias suas secuti sunt. » Arguit autem il- 
los sermo, quod, relieta via divina, in diversos 
tramites aberrarint. Unusquisque enim ut volebat 
ambulabat, studens avaritiz. 


CAP. LVIL.! 
Vens. 1. Videte quomodo jus(us periit. Domini- 


eam hoc loco crucem premonstravit. Justum C 


enim appellat Christum Dominum, ut qui pec- 
catum non fecit, nec inventus est dolus in ore 
eju3 v. Ostendit vero pariter czcilatem cordis eo 
rum qui cruciſixerunt. Nemo quippe illorum, in- 
quit, ſscinus considerare voluit. « Fi viri justi 
tolluntur. » Post Christum enim Dominum, adver- 
sus Sanclos apostolos pari rabie sevierunt: ac 
divinum quidem lapidarzat Stephanum, divinis- 
simum autem Jacobum de medio sustulerunt, si- 
quidem de pinnaculo templi pracipitatum ſu- 
stibhus illum cxdenles peremerunt. « Sublatus est 
justus. [2] erit in pace sepultura ejus. » De Christo 
Domino bec dicit : eademque opera et czxdis ini- 
quitatem, et partam ex morte victoriam demon- 
strat. Ipsius enim mors divinam nobis reconcilia- 
tionem largita est: ipse vero sepulero relieto 3808 in 
cœlos ass uniplus est. 
Veas. 3. Vos autem accedite huc, filii iniqui. 
Dejecit eos ex coguatione Abrabam] : accusat an- 
lem illorum adulterium, non id solum quod in ma- 
trimoniis cernitur, sed etiam quod in dogmatibus. 


Isa. win, 9. 


R. I., ini! de-evaritia. * Mert. Abest ab 
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— isla 8 
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t6oukh0n e Fön. «Kat ivipeg Slxatot afpow 
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Trarxov. 

*. Ex. li ua * rhy pοpνονj,¾W cov ner ab- 
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thy nokihv abrav Eiboxwy Gofberav. « Tobg ** 

paxpay &nd oob. „ Maxpiv ” 5245” BY by — 
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Alyvurrtlog, work 3 'Agouplo nxpoaiguyev. « Kat 
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\ens. 4.” Quo oblectati extis? Maniſeste his ver- 
bis redarguit calumnias illorum, quibus Dominum 
impetierunt. Sedueiorem enim illum appellabant, 
et demonium habentem, et Samariunum, et in 
Beelzebul principe demoniorum dzmonia 
dicebant. Nonne vos estis filii perditionis 7 On- 
niam Dominum tanquam Deo videlicet adversantem 
erueiſixerant, zelum ut ipal existimabant pro eo 
qui legem tulerat ostendentes, opportune illorum 
superslitiones commemorat. [5—7] Annon semper, 
inquit, idola colere pergitis ? et lucos obeuntes. 
demonibus filios vestros in vallibus immolatis? 
Quomodo ergo dicitis vos letzis relo nunc incen- 


80s, cum adversus legislatorem insurgitis? canes 
rr 


/ 


rr 
tua. Summam illorum impietatem his etiam verbis 
deelarat. Non solum enim errabant in mantibus, 
sed domi etiam idolis serviebant. Memoriale au- 
232 | 


Vens. 9. Nulviplicast ſornicalionem twam cum 
eis. Quasi de ſemina intemperante hec item dixit. 
summam illorum impietstem docens. Eos qui 
procul a le. » Procul poslta, idola vocavit; « Que 
369 enim societas luci eum tenebris “Pro- 
cul autem jlios lex quoque ' faciebat. « Et misst 


C #gypiios, interdum ad Azsyrios conſugerunt. « Et 
humiliata es usque ad inferos. „ Hune cepisti ſru- 
etum UF 


Vas. 10. CR TON I 
sti, ut demonibus servires, in humanis 
fiduciam collocagti, et malorum satietas non 
Ubi. « Non rogasti me. „ Quando idolis 
legislatorem non reformidasti ; quando autem 
ipse veni, timore timuigti adi wem open Gear, et 
— ©. 


af 


Vers. 11. £1 ego te videns depicio. — 
nullam opem feram. 


W. 'EExtto0wods os ty th di. cov. O0 D Ves. 18. Ernant te in tribulaiione tua. Non 


DA pdvov oo. Soniclag os perabigoerv, AA ral 
alto ppoidor Eovrat, tourtart th cdl. « Of & 
@vrexdpevet pou xrhoovrat Tüv. 1 Kai paprupet 
dale I6yor; rd pTA - of yap el; arty Ni- 
ort undveg, xa) thy TepamnGpey xa? Nav, 
xa bv AN rat; N &f:.ouvtar vans. 


* Cor. v1, 14. 


modo enim tibi auxilium non afferent, sed ipeimet 
eranescent, idola nimirum. « Qui autem adherent 
wiki, possidebunt terram, » Yerkis idem res 
astruunt. Qui enim eredideruni in eum. et 

lymorum urbem possident, el lo urbibus unixersis 


honore afficiuntur. 


VARLE  LECTIONES. 
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Vers. 14, Mandas [file vias. Veritatis etenim A v. Kadapioars* cir. Oi rap hs aindela; 


precones rectam viam credentibys planam ſaciunl, 
tum ea qua Deo placeul indicaates, lum a contra - 
riis ayocanies. 

Veas. 15. Dominus excelsus, in excelsis habilans. 
Omnibus istis 370 nominibus Dei beniguitas 
oslenditur, quod excelsus plane Sil, licet illi, quan- 
tum ju ipsis erat, bumilem ſecerint, cum idolis et 
dempnibus comparantes : quod etiam sanctus. 
cum. is1i nomen ejus proſanarent perversis cogila- 
lionibus, ei actionibus* non boneslis: ipse tawen 
sanctus est, ei sanclis gaudel, illosque sanctiſical, 
ilorum conſortans rirtulem , illorum excitans 
mentes: si mado dignos preberc se visi ſuerint. 


Vers. 16. Non in elernum pœnas de vobis sumam. B 


Plurimi ex iis qui Dominum crucifixeraut , per 
predicalionem apostolorum crediderust, ei salu- 
tem conseculi sunt. Kam ab causam et cruci aſ- 
fizus dicit: « Pater, ignosce illis, non enim sciunt 
quid faciunt . » — « Spirits enim a me egre- 
dietur. » Commemeor3- gao pacie Adami animam 
erraverit. « Ingpirarit enim, inquit, in ſaciem ejus 
spiraculum vie, d factus est home anima vi- 
venus J. 3 

Vans. 18. Vias eit vidi. Penitenlizx Dominus 
Deus vires ostendit. Cum enim vidissem, inquit, 
illarum penitentiam et consiliorum mulationem, 


et vulius 4ristiliam, et consolationem ipsis imper- C 


ui, et jis qui illos lugebant. Lugebant autem illos 
precuges veritatis. « Et dedi eis consolationem 
reram.> Elsi enim videntur in speciem impii letari, 
quando in voluptalibus suis versantur, tamen cum 
in exitium tandem incidant, vero gaudio non gau- 
dent. Vera enim demum illa ſuerit letitia, quæ ex 
laboribos 371 ei angustiis vitam æternam acqui- 
rit. Sed et vera lætitia replentur qui justitiam cc- 
lunt, dum res illis ex veto succedit, et omni per- 
turhatione vacans animus, tranquillus manet in 
seipso. 5 


Car. LV. 
Vans. 1. Clama in ſortitudine. Praecipit omnium 


* puxe; aelav tpydtovrat tolg moteiouc: "thy c- 
beta 68%. xal t& apioxovra tp Op tnibiuxwivie;, 
xat Twy tvavrtiwy anorptrovie;. 

i. Nupiog by rg, 6 br byndoic xaromar . 
A rovrwy Blwy Twy Gvopdtwy i vod Brod ehptvea 
Traovtar vt 78 Vtarde tart, of val Goov Fae. ob 
el; ate, raxziviy abthy nerothxac  cuyxpiveye 
dec cls leg 7s xal Faipcay * od phv A nat 
&y:0;, Be6novvruv Tovrwy td abrov bwopa raxal; 
t0vphorar, xa npdt:ov ob xalal;* d Gps 
abrds Alg bv, xat ayloy yalpwy , raxeivou; Au- 
dev, Kmiffwyvg abray. thy Sν,,ðLmZ Biyelpuy 
abrov TA gpovhupara, povoy ©! paviinaav taurob; 
rapexovres lo. | 

tg”. Oba el ror alara tx38izhow tua *, Mate 
70: Toy Thy Kypioy toraupurtitwy S tb xu - 
YT party, Twy &nzoatdhwy Enlateuaay, xat the Gwrh- 
pla; athhaucav. Tod yapty xat oravpobuevg 
ker“ « Hate, Ep; abretg of yap olBacr tf Nh, Z 
oy. »—« Uvevua yap tap' Lpoy EG,. 'Euvn- 
pbveuze &i' ob tou AA tKnpovprnes thy . 
« *Ev:qu3r,ss yap, guns, cls dd rpbowrov abrov 
voi tote, xat itxtvero 6 Gybpwrng tis gf 
av. » 

ty. Tac odo avrov dwpaxa. The peraveola; G 
Anil Gebe Fife thy layiv © Deardpivs dg, 
nal, thy perapi)ziay, xat rw loyiopay thy pera- 
Golhv, xa 703 nporwnrov Th oxu0pwndy, xat ab» 
76h; Yuzaywyla; Mita, wal mg nevouvras 
abrp;. *Entvbouv & avrovg the 6andcia; of x. 
pvxz;. © Kal“ Ln avry rapaxincry dlnfivhy. + 
Kiv ràp of bel; ty boxety Joxoyer yaipery iy tails 
tativ tfoval; Tpipdutvet * Aka youv elg anwieiag 
c xataopipovtes, 05 Thy dlnfuwhy xapay Ni 
oba. Meyn rap xuplu; ày ain yaph h ix Kahns 
du d xa diigewv Twhv alwviov trpatpartuoptyy. 
Aua xai Jade The ainbivis nhngobvrat of Bt» 
xa:0Npayouvtes, Ul; kr abtol; rpoxwpenvics Tal 


ox9799 , xat @rapiye pevoiong vie Cole, xa 


Yaknvgzovong iv abrh. 
KESAA. NF, 
a. Arado d ioxvi*%. Tas tov racy tape» 


Dominus propbetz, nt redarguat iniquitates po- D voplas tatyt2: rd npophry napeyyvs tw Dany 6 


pull. atque hoc non clam et occulie ſaciat, sed 
palam et magna vocis contentione id agi jubet. 


Vens, 2. Ve de die in diem querunt. Qui scelera- 
tam vitam ducunt, providentia mea ut fruantyr 
postulant: nee reputant se, cum indignos cura 
mea se exhibeant, hanc minime adepturos esse. 


* Luc. xxm, 34. 7 Gen. u, 7. 


Kuptog xa ph xpubiny tovto rat Lad moat, 
pevoy Th Faun. | 

8. Ed n bf thutpac dr. Ol romnpis 
ovIwvres The nap" tnob tyzely &foio npovoing * 
xa\ ob Joyitovrat wg, Gvatiovg api; abroug the 
tpi; xaracthoaviig xtbeporia;, Taue ox Am- 
Aavccvt2t, 
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. Ernorevoaper*, xa} ob elde. "Axpav vo- K Vaus, 3. Jejunavimus, e non vidiati. Summan 


ploucry. hpsrhv vwv Spwpdtw thy &roxhv * xa) 
emptuporrate por , ph napavrixa anions abvovg 
, Tpovalac, 4 Eu rap vals Ania vav vn 
oraudy dhe, + Thy yep the vnoralag oro o 
apopphy Notte perauancia; * ag taviny cle 
Thy ov 6pei)dviwy 8fonpaty Gvalloxets. 

F. Flic“ xplosic gal pdzac rnorevers. "Rows 
xa} xar4 why The xp0pyrelas vip rorwurs t 


, yeviatau. Tovro yap alvirtera;t, « Kal ahpepoy 


axov20}var A xpavyh Thy gwvhv vpav. val por 
vnaravere* ; » Ob Th EEwbev, pyol, garvduevoy axh- 
A Sep cvcöha cuvrerpiy- 
Co ray ere droge: ow at 
een Tobs vhs. Ging Teopors * zen tov ovpbo- B 
Malen ole iet 3d dhxatov, og Emfhpia Woo. 
« *Andoreae rebpaucptvorg ty aptors'*. Torr 
Toi nevig ovCaovia; teviieuory ppovaidog de thy 
— — 

S. A%dοον e, agar: tir dpror Cov. Twv 
aur wagte Aunhepedaag Tobg T6pow;, dd - 
xaiw; ovneney pivwy Thy obxovopiay guldaaety d- 
Sdarst. 

. Tors payhosra: xpatpor T0 pac Cov. Noder- 


viriutem existimant abgtinentiam 2 eibo, et accu- 

me, quod non slatim omnem eis graliam im- 
_ in diebus enim jejuniorum vegrorum. » 
— enim vocalionem non poœnitentie oc- 


. . 


4. Ad judicia et jurgia jejunatis, Tale 
quidpiam videtur propbelle tempore conligizge. 
Hoc enim innuunt illa, « Ut bodie audiatur 
in, cone un recs, Due: ai eee “ 15] 
Non extrinsecus, sp2ciem quæ- 
ro. ( Sacrifiejum. enim 0 (gratum) apiritus con- 
britus *.-» 

Vans. 6. Sed solve 37 omnem colligaturam 
iniquitatis. Conſringe vincula iniquitatis : quotquot 
mag moot — dis- 

zolve. « Dimitte ſractos in remisgionem. » Hoc est, 
egeslate laborantes 2 curis exime ; da remissio- 
nem, et tolle sollieitudinem. 

Vers. 7. Frange eaurienti panem uum injusto- 
rum questuum interdicta ſacullate, juste partorum 
dispensationem observandam docet. 


Vans. 8. Tune erampet motutinum lumen. tunes. 


* ny eb gg. noderuGrepag B 6 bodpo; perk Thy Oplabile quidem est lumen, oplabilius vero dilueu- 
vixta garpev © Toure wpwipoy tpocntyopeves lum post noctem appargns. Hoc matutinum lumen 
PO, Kabnep rag 6 bpbpoy thy cen rhe vorrds appellavit, Quemadmodum enim diluculum cali- 


aG ,n tprexivny* obrw, gn! thy ware 
by. ovp.popay obo 6 Evvopn; Grahuort Biog, xal 
The tphs co. xpovolag xopnThos: Th gil 
$65a. co Ox0v nepioract os . "Etciiev dg rd delta 
rolg hpertpors Epyotg dun’ © th; rip fett p 
hyoupdvng $:xawobvng, Eneta 205 O20 Twv Ghwy 1 
8 C, nepr6nemroug hpds anogatvouca. | 

F. Tore Sohou , xal d Gedc eloaxovoeral cov. 
Mya; 6 the Suxaiogivng prabde © thy rap xp Thy 
Ozhy AA Nga xapiicrar * 7d , „ Ext la- 
Vbr,α cov, tpet 1*, 180 napetut, » ob gwvhv Trva 
enpeive., ana thy Gia tov xpaypdruv ivtpyeav . 
A. avriy yep, vnd, palhon v rTpaypdrwy, Gt 
n&peori oor Gebe 6 rapaxindeic dd god. «'Eav 
' apts and coy avvi;opey xal yerporoviay . » Euy- 
de pov ths abixov; xaket nhoxdg* yerporoviay Ot, thv 


ginosum noctis amictum disrumpit : ita, inquit, 


c Wee calawilatum legitima bac vita dissolvet. 
c Kat <4 et. providentiz mez tibi lumen prestabit. « Ec 


gloria Dei circumdabit te. » Divina comilari opera 


Magnus eat fruezus jurtitie. 

præbet apud Deum. Illud vero: « Adbuc loqueute 
te, dicet, Ecce adsum, » nequaquam vocem yllaw 
Signiſicat, sed rerum ipsarum efficieatiam. Ex ipsis 
enim rebus, inquit, cognosces Deum bi adesse, 
quem invocaslj. Si abstuleris abs te colligatio- 
nem et ordinationem. » Colligationem appellat 
injusios nexus ; ordinationem autem, in just um 


A Twv yerpav xvnary, N ü ninyals yrvoutvny, D manuum motum, vel in plagis inſerendis, vel in 


i m yoaupact. Thy % & yoyyuopdy '* xa 6 pa- 
x&prog &nayopever. Nlavkog * « Navra yap notre, 
nel, ple ptv yoryvopen, xa Liakoytopwy. » 

rt. Turs drarelei &r tT@ oxdre rd pac cov. 
Matabaly yap cov th; gupyopis, xat tv abrp T6 
Toepp xadapby B:igu Th pac. 

* Pal. L, 17. * Philipp. u, 14. 


373 scripturis. Murmurationem autem beatus 
quoque Paulus velat : 4 Omnia enim, inquil, ſa- 
cite sine murmuratione et disceptalionibus *, » 

Vens. 10. Tunc orietur in tenebris lumen. tuum. 
Arumnas enim tuas immulabo, atque in lenebris 
ipsis purum lumen ostendam. 


VARILE LECTIONES. 


Ev. xa cx els. Plenius =o LXX ita leg., Myovres, Ti ört wer. x. ob glbes ; 
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commentarium faciunt ea que. a 
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um hoc A w. Kal bora 0 eule cer park e o. Mtya 


Vers. 11. Er erit Deus tuns lecum. 
eliam preter reliqua. Quid enim bonorum non 
suppetit iis qui hoc adepti sunt? et qui 
gratiz donis homo iste non redundat? « Et 
beris, sicut desiderat anima tua. „ Bonorum pro- 
missionem per $imilitudines * clarius demonstrat. 
Et quibus tandem rebus replendum ait? Divinis 
videlicet gratis, et eibo sacrogancto; nam -Sicut 
ipse dixit Christus, « Non solo pane vivet homo, 
sed omni verbo Dei b. „ laque quotquot divinorum 
ejus mysteriorum notitiam sunt adepti, aut his re- 
pleti sunt, eorum ossa pinguia ſaeta sunt. Ficta 
autem est oratio eorum nomine qui in deliciis vi- 
vere consueverunt. Quorum anima velut hortus 
est ebrius, id est floridus, et arboribus abundans, 


ape rolg &ory xa Tobre © tf yep o Oadipyer v 
&yabdav tot; toiro Layobor; xal molto: bx Lott 
x2ptopdruy inipeore; EvO pwn „Kal znr 
odhon * xa0&nep tnmidupel h huyh cov. » eite bid 
vd ehx6veoy oagtotepey Tov &yabav thy dndboyeoy. 
Kai t{vwv Apa, pno\v, tprkno0horrar ; Ge yapi- 
op.@rwy CnnowGrt, xo) Tpophs Eyronpenats* bg rag 
abrde ken Xpiord;, Ob kel är hv Chorta: 
&v0 prong, 4k" &v Tavii phuatt Brod. » Obxoy Gent 
Tov Ol abrod pvornplov toxfxact yvony, ro: 
tvenlhobnoav tourwy, xatemdv0n th bord abriy®, 
'Eoynparion & 6 Moc ang ye wv epo elbe - 
Twv. Tov ®* yap towourwy A buyh Tüv &v og 
xF79; fe, tourfortv ebavOh; te xat edevipt- 


omninmque generum ſructus producens. Hortus B rarog, xai travrodanog ixptpwy xaprog. K Fog 8 


vero Christi est Eeclesia. « Veniat enim, inquit, 
dilectas meus in hortum suum, et comedat fru- 
ctum nucum uarum *. » Et, « Sieut ſons, inquit, 
cujus non deſecit aqua. +» Tales quodam modo ſue- 
runt divini discipuli , tanquam ex perenni ſonte, 
pize doctrine fluenta emittentes. 374 Et 0852, 
inquit, tua sicut herba orientur, et pinguescent, 
t bereditabunt generationes generationum. » Vi- 
detur autem his verbis resurrectionis designare 
mysterium. EMorescent enim tone corpora, velut 
gramen iu agro : et pinguescent, inquit, viviſica 
nimirum gratia, que est a Deo. Spiritualia autem 
anime o88a sunt active illius facultates. 

Vens. 12. AXdificabuntur deserta tun u $Xculo. 
Structuram hoc loco intefligit, non sensibus expo- 
sitam , ved spiritualem. Quomodo enim terne 
esse queat structura qu sensibus percipitur, eum 
aspectabilia omnia consummationis tempore 
mutanda sint? « Et vocaberis zdificator sepium. » 


Qui enim erroris ei — atque hujus- 
modi divisiones int „ 4eipsum undequaque 
muniens et — . sepium ap- 


pellari jure potest. 

Vens. 13. Et vocabis Sabbata delicata. Delicata 
Sabbata vocat, quod a corporeis laboribus libera 
essent. Otii autem modum tradit. « Non loqueris, 
inquit, verbum in ira ore ino. 


Xptotov yerovev < "Exxhnola © « Katabhrw yep, 
ꝓnobv, abelpiod; prov elg xhnov abrod, nat gayttw 
xaprdy dxpo3ptuy abrod, Kal, « 'Q;-myh, holy, 
Fol ph Säure Viwp. „ Totobtol weg elev àv of 
0eontorm pabnrai, xabanep and uuf hevvdou, th 
Th; £voeboug bibagxailag npoitvre; vepata. «Kai 
> Gord cov , %, Og Soravy Gvarclct wal 
mav0hocrar, xal xinpovophooue yeveas yeveav. » 
Eotxt & ty tovrot; th th; evactiorwy xatainlouy 
puorhprev. "Avabiacrhon Tap ratte th ohni, 
cab Tg tv &ype na % Z xaranmvbhouvra &, 
p10, rf Cwonoup önlertet yapert Tf nape Ocod * 
6ors & buyhs vonrt, al xpaxrixal ravrng buviuerg, 

18. OlxoSopmOthooyral cov al Epnpor alive. 
Olutito play of . hy atodyrhy kvtabda abet, aA why 
Tvevpenixhy* ni; yhp & Ve ij atodyrh obe- 
bopla albvtog, r opel perabakioptvoy AN 


tf. Kal xaltozc rd Tactara rpupepd. Tpugcph 
ptvrot Tale cd Labbara, oO; cwpatrixpy nowey 
aDaTEAZUUl Side d xat the apylag why vp6- 
nov. « Od Zahoerg rap, pot, Meyov bv dpf bx vob 


| oh. 
- Vens. 44. Et eris confidens in Domino. Quare D . Kal boy zexouoc txl Kipoy. "Qore e wiv 


jubet honorare Sabbatum cessando a malis, et in 
bona opera incumbendo. Qua nempe de causa 
duplicem sacerdotibus laborem imponit. Duplices 
enim vietimas oferebant. Necesse autem erat, et 
mactare victimas, et carnes lavare, et altari ad- 


b Mah. w,4. © Cant. v, 1. 


VARLE LECTIONES. 


xaxiv Ahe hat xc, td Ea66arov, p- 
tyerv & f w &yabov tpyacig. OL Sh yapry xat 
rolg lepebo: NR ADjα reiht ndvoy Ad rag 
npooipepoy Uhle aba & Hy, Nat Oben 12 
lepela, x nivoverv th xpta, xat Tþ Swpp npor- 
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cv Sν,νν tpoghv. Kat , aviywa; Ad tw del 
rh ,? tyfyvero, xat , buvpiia, xat hþ 

„ Kat Sick cv ru Eefxvurat, g rd 
alodyrov abrovg &ndywv 6 vouog, voce nveupatt- 
xol; xat4 v hptpav twv Labbdtwy npochyev. 00 


. IN ISATZECAP. LIX: 
pbpery, xat Tp AN, xal tp nvpt dptyery thy A movere, et ignem accendere, et igni lignorum ali- 


menta porrigere. Et divinorum rursus eloquiorum 
lectio 375 -prolixior fiebat, et hymnodia, et 
oratio. Atque ex omnibus patet, legem, cum ab 
externis illos abduceret, ad spiritualia Sabbatis 
obeunda eos quasi duxisse. Non enim perpetuo id 


rap HBUvavro tobro Eimvexing Tpfv capxixwrepew.. agere poterant carnalius viventes, et cure corpo- 


Caveeg, xat th vo owparo; Gepanela npoorety- 
Neg. N 
KESAA. NO. 

Y. Al rap xeipec ù n pepoldvoutra aljart. 
Ak ndvtwy T4 xatt Tod Lwrnpos tTupevOtvia npo- 
Ares 
gdvov. « Lupbouliov yep, nel, Eabov, nwg ab td 
&anoitows: * 5 tals & yepot ouvventpavay thy Soulhv. 
Lukabbvreg y1ap abr naptiwxay TH nac. 


S. Obòse * lale7 Amë˖. "Epnpor xal Stnato- 
ouvns xat 4nbelag clotv, xal Opacttyrti povy da- 
beben, xat ® paralo npd; ANU xtxprotat 
k6yorg. « Kyover “ ndvoy, xat tiztouory avoplav. » 
Kunory xabel robe Loyiopotg * T6xov Gt, thy xpdrv * 
Uapavoha yep, pns!, Loyitovrat. 

&. Na dear Honda. 0 yep Aeondtn; 
Xpronds thy Onprady taviny Ho, fv dN 
oav, 4vepualay bps xal obp;ov, ouvrplha; th adv * 
paabnv yap txetdev obdepiav t3tfato. Ahnkog Bt Gpws 
6 oxond; var thy txelvey yvwpnv, Ft; mxpdratoy 
Onplov 6 Bacuioxcg tx cd wod en i & 205 - 


Govkevoptvoy Bovaps, xa) 7d d 'ouverpuſe, xat > 


obprov Leite, tourtorry &odevi thy" Eniboulhv. 
Kal fordy &payvng Ee out. Kabanep yap cd 
apayria vpdcpara, cd ptv Eh H, - 
pu, ö nd 8 rov pei{ovey Eiaondtiar badiwg * obtwy 
xal 7a rovrwy gnxavhuara 6 ö avrwy Enbouiev- 
belg evnerw; &EInaoey. 

. Kat ob ol8acey elpriyny. "Epr por Yap the 
| m_ x78 povia; tytvovro. 

v. Yaouewdrrar®* abror goc, trivero ab- 
roĩ ox6roc. Evbnpeplav, ne, mntpocuelvavres 
napebi0noav dvonpatig. $05 yap kvrabba thy ab- 
npeplay xa, thy d &voxAnplav « axdtoy » bvopdyer. 
« Mefvavieg abr tv dopla** nepiendtnonv. > Tov- 
7015 xa) td pH he paprupet * avayivwoxovig 


Tols yap yelleor Epitrnony Thy Wixov 


ris. dediti. 


CAPUT LX. 
Vans. 3. Hanns | Inquinal@ tun an- 
guine. Omnia pradicit, que. adversus Salvatorem 
moliti sunt. Labiis enim caedem injustam tracta- 


runt : Consilium, inquit, inierunt, quomodo eum 
perderent 4, „ Manibus autem exsecuti 


B sunt. Compretendenies enim illum tradideruat 


Pilato. 

Vans, 4. Nemo loquitar juats. Juatitia el veritate 
vacui sunt, et in audacia sola conſidunt, vanisque 
inter se verbis utuntur. « Parturiunt dolorem, et 
pariunt iniquitatew. » Parturitionem vocat con- 
silia, partum vero Beinen. In . ait, eo- 
gitant. 

Vans. B. Ora aspidum ſregerunt. Chrisius enim 
Dominus ſerinum hoc consilium, quod pepererant, 
inane atque irritum reperit, cum ovum conſre- 
gisset. Damnum quippe nullum ex eo accepit. 
Prorsus tamen illorum scopus et mens eral, ut 
ex ovo basiliscus serpentum deterrimus prodiret : 
sed ej us cui insidiz struebantur potentia et ovum 
conſregit, et urinum ostendit, hoc est debiles in- 
zidias. « Et telam aranem texunt. » Sicut enim 
aranearun telæ minima capiunt 376 animaicula, 
et a majoribus ſacile perſringuntur: sie istorum 
machinas is contra We charac 
gotio dissipavit. | 

Vans. 8. EU neccinnt pacem, Diving enim provi- 
dentia destituti sunt. 

Vans. 9. ban exapectarent ili lucom, lc 0. 
eis lenebræ. — » erspect antes. in 


nat. Prestolantes splendorem in obscuritate 


ambularunt. „ Hzc etiam res ipsz testantur. Cum 


4p de delay Trappe, oby (ge che ravrn; alt- D enim ditinaun Seripturam legant, eius veritaien 


betav, xal ruphofc toixao, lmiagas: utv veN, 
voy pwor t toutov. 

. Kal xso0vow t&r ueonypEpla. Toto Bt mhvewv 
@viapt6tepov. Tov yap tilou the bixatoabvn;g doav 
thy ohxruptwry gwrigzvtos, avi tpoontaloucty, 
g tv ptoy vorxrl. 

ta. OS dparoc xal oc Xepiortepe du Ropel- 


d Matth. xx11, 15; , 4. 


non cernunt : et similes sunt cxcis, parietem 
quidem palpantibus, sed illum non videntibus. 
Vuns. 10. Et cadent in meridie. Hoc vero cteris 
omnibus est molestius. Nam cum sl justilia uni- 
versum orbem illuminet, illi tatquam in media 
nocte * offendunt. 
Vers. 11. Quasi wrens ef quasi columba pariter 


VARIE LECT IONES. 


» 003. J. ix. Hebr. * 
moldagry RN 


»ramnarHn. Tx abr. hebr. — 2 


1% N. — 7960, Hebr. Fremimus sicut ursi. nos amnes. et tanquam colum 


es in juslitia. ** kal — X6yorg. He ad 
spectani. 
10 Rec. lectio est — LS autem videtur, 


verba ista vers. 4, . 
1 Kuouc: 869. Hebr. (concipiuni. 
gemendo gemimus. | 
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ambulabunt. Bellaz quidem crudelitatem, columbe A corra/. Tov ptv Onplov th &o66poy, th; it h- 


vero azsiduos gemitus pre se ſerentes. Docet autem 
sermo iste, et quo nos odio progequantur, et 
quo dolore conficiantur ærumnas $uas conside- 
rantes. 

Vers. 16. Ultus est eos brackio ano. Brachium 
operationem vocat. Eleemosyna porro discipline 
utilitatem docet : ad utilitatem enim castigat uni- 
versorum Deus. 

Vans. 17. Et indutus est justitia quasi lorica. 
Repræsentat nobis sermo prophetz universorum 
eum, velut quempiam belli ducem, 377 ad- 
versus hogtes armatum. Genus autem armorum 
ut spiritualiter accipiamus, faciunt que tropice 
dicta sunt. Loricam autem non ex ferro, sed ex 


orepil; thy dbobzoyiav tv Toi; Ophverg Beunxvbvres, 
Aidaoxer & 6 og, xal & xd n⁰̈ Hrover plane, 
xa} fy Rep, C t& ohxela Oeuwpotvies 
xax& 


tr, Hyvraro “ avrobe ro Spaxiore adror.' 
Beaylova & the tvippuay bender: xa" 6 
tienuoouvn Ot th xphotuov The Ttabelag 3:34oxs. 
Ex ogchelg rag dow de nabeber Beds, 

. Kal * re ονν, Srmaoooyny Oc Olpaxa. 
' bberfev hulv 6 npoprruds Moyo; loo mk otpa- 
Tf xark wv T9Heulov xadwrioutvey thy tov 
Tov Ocdv. Td & eg rwv Enkwv tveupariig vocly 
napacxevde: th tpornog clpnptva. Thy & - 
paxa, o kx orfhpov, A tx boxarooovns N- 


justitia fabrieatam ostendit : et galeam similiter B ev Eee © rat the nepurepataiav Gomb) weng o- 


salutarem appellavit, et vestimentum vindictz, et 
palliam tell: quasi dient, Juste et ad salutem sup- 
pliciom inferet. Salutaris enim est etiam ejus 
animadrersio. A pluribus enim peecatis volentes li- 
herat. 

Vzas. 19. Et timebunt qui aunt ab Occidente. 
Terram omnew, quz sub sole est. degignavit per 
Ortum et Oecidentem. Per bec autem Dei cogni- 
rionem per omnes gentes diſſasam vaticinatus 
est 

Vans. 20. Et veniet propler Sionem qui liberat. 


Vens. 2. Eece tenebre operient terram, et caligo 
zuper gentes. Et hoc similiter duplicem babet sen- 
tentiam. Nam et Babyloniorum evertit imperium, 


et quasi tenebris quibusdam obsidioni ac servituti 
addixit. Erga Hierosolymam autem potentiam suam 
pateſecit, 978 iterum excitans iſlam, et illustrem 
efficiens. ldem. vero ipsum in Beelesie sua pre- 
stitit. Dedecore enim tenebrisque persecutores 
ejus oppreasit ; iſlam vers spectabilem * red- 
didit, its ut ab omnibus invieta ejus virtus pre- 
dicetur. 

Vens. 53. Et ambulabunt reges in {umine two. Di- 
cant Judei, quinam reges legalem cultum amplexi 


VARLE LECTIONES. 


nhl txdlor, al th lpdtiov Lxbixhorwy, cal th 
rzepi6atov Thou, &vri tos, Atraleng xa} kN owrr,- 
pla thy Ttpwplav Ende. Lwrhpog yap avrod xa þ 
x6\aot eee yap Aar D A- 


ot. Kal po8&n&hoorra of 4x0 Avopar ν. Nivay 
bedhwnxe thy dphluy Tia ) *Avatolov xai Ave 
opav ti tourov Bt cd tOvies andviuy thy dev - 
olav id6omorv. ä 


x'. "HE irexa Tir d poeperoc. leb abtode 


KESAA. P. 
8. Db cõον,ν xadbye: v,. xal 
rd fon. Kat toro Gonttws Grfthfv Eyet 
xat6ve2 ptv yap the Babukwviwv. Suvacteiay, a 


8 
| 
: 
? 


700 nenolrzxev 'Exxinolac - alex ptv yep xat 


v expelav hondoavro w, d EOvn A a 
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tern tpbs tby wy Bwy Gedv. A bxetves A illos adduciz sint. At ili quidem ostendere non 
jv ob àw belfatey * nap* hulv I bpirar the R- possunt; apud nos vero eventus 'prophetiz cerni- 
prraiag Th Dec The Yap Tod Geo "Exxhyolag tur. Lux enim Ecclegie Dei et gentibus afulsit, et 
dd c nal ca Tn xarnvyace, xal facncl; ape reges ad veritatem perduxit. | 

hv j Av. 

8. — xdyrec ol viol cov paxpsber. Obre Vans. 4. Venerunt omnes fin u 6 longinguo. 
todco xa Gaxpibeay toil; "Joudalog tppdrreer + ob 
rap ndvre inaviieu of yeubever Bopudiunot d 
ol tx ths vod "Jouda wie, xat obdt ort ndvies, 
a dot the Tpoyovixtg eborbelag tviehroveo he- 
pevhxao: yap, of pty thy tape ve *Acouplo; d- 
aywyhv &oxac&ever, of & rig Alrbreu cc uli ov 
p AU Hf voi, of @ als Aar Greonaputver v 
kovn. 

6. Mera6alsi * elc 08s xlovroy ® 0aldoone**. 


tolc tOvay xa\ j tpoonvix0n thowtos ; "'H N v 
Geo 'Exxinola cd Kühn toil; batuor: npoopeps- 
peva Ttxerat xal ij Kälat nwpe tov Eva Oakas- 
ga, IG fulp Tod oraupeh yhuxawelon, xat thy 
napdotov befaptvy perabolhv, eff rod G Eu- 
x\noiz ntpocptpe: d dwpa. Mapepbvrus N cle thy 
—— ——¾di ix ndong 


axpibog rov prrwv Yvarapateo. the ,x , ab- 
tous ebphort dobe avipwrovg npdbata, xa? xpiobs , 
ral xaHHνi:ͤ #pooyyopevptvoug. Oh yap clue, Of- 
cov; xaphioug, A', « "Hfouory dythas xaphlov , 

xa bee oe dee Lan, 8h n 4 © i camel Hadi, of mes ves Cedar er 
tp46ara Kndap ouvaxthocrai oor. >. » buntur tibi. # | 

A. Tivsc ol8s oc ve dla. xiravrac; Exe Vans. —— volant 2 mum | 
cerai tolvuy Tod Geod t 'Exxinola t4 vin tv zpds itaque Dei Ecclegia videns nubes confluentium ad 
abrhy ouvrpexbviwy fewptyn Ghpv * of pupoovrat ipgam populorum, qui imitantur columbas cum 
pee perk wiv veorowy netoptvag. Bi i ti pullis suis volantes. Quod gi quis bune locum li- 
apo; when Soikerar wh yoptov, tv tal dnhe- guido vult intelligere, is im publicis ſextis, vel Do- 
lien bopratc, J tals Azonoroxals , , vals tos minieis, vel sapctorum marlyrur, concurrentes 
&ylwv paprupwy, beaododey 24 n\hOn ovpptovrar val turbas congideret ; aique bas-quidem vel filias in 
I4; h tag Gvyaripag tv tals eyxihaigyepoioa; i ulnis gestantes, vel manibus duciantes, illos vers 
ral; xepotv 6dnyovan; ohe & perk c ud Sabl- cum filiis procedentes : ac reipsa spirituales co- 
Covrag © xat bra ,t nvevpatirls Kp — — — 1 
625 pert rw veortay netoptvag, da wp; thy vj, Sionem adventantes. | 
napayivoptvag Luv. 

0. E af vic. vatueray, an Sede Gas- „ 4 pey.,. "> AN 
ole ir xparocc. Bape; & thy Kapynitva Naht, ce in primis. Tharsis aulem | appellat Carthaginem, 
xa pv Aibing, vov, & Appurhs dwpatoptvy; Libyz olim, nunc Arien nuncupate * meiropolia. 
thy pnrp6noky. Kat yep avixa 6 add; cle npoph> Etenim ubi- propheta-ipse- dini: 4 Uiulate, naves 
nc. « MokiCere, ala Kapynbivec, ors M, » Carthaginis, quia periit f, „ in Hebrao- Tharsis 
xapi Twi EG Sapdi; ebpopey xe V. - geriptum invenimus.. 

t. Kal olxo8oprhoovoy dLiloreveic rh rel yn vo. Vens. 10. Et edificabunt alienigence mur0s 1n05. 
Kal ravra xad' toroplay nrowvn Eveorty ebpely Bt hee juxta bicoriam querenti reperire licet, 


i Isa. Min, 4. 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS _ 


Cyro quidem Hierosoiymam zdificante, et post A tov he Kupov olxebopotvre; hv le t. xat 


eum Dario: sed et Alexandro pontifician 380 
veslem contuente, animumque ad adorationem 
convertente. « Propter iram enim meam percussi 
te. » Et antique Hierosolyme quadrant ista, eversæ 
quidem propter peceata, reStauralz autem per so- 
lam benignitatem : et Dei Ecclesiz, quæ olim qui- 
dem Similis erat deserto, cum divina procuratione 
non ſrueretur, postea vero providentia Salvatoris 
potita et. 

Vans. 41. Et aperientur port& tum semper. Quze- 
nam fortitudo gentium ad priscam Hierosolymam 
adorationis gratia profecta est? aut quinam reges 
ab aliis adducti universorum Deum ibi adorarunt? 
At Ecclesiz Dei portæ semper patent, et accedentes 


het abb Aapelou* o phv AA xet A. 
thy lepatixhv orokhv en,e A, xat he caHHu⁰M- 
E ονο Thy Dehn gle npooxtvnorv. « Aid yap tbp- 
Yhv pou Endrats cc. Kat off len pn 
appdrre: cabru, xatakubeloy d tuapriag, &vorno- 
double 8 Ea pdvny piiav0pwniay* xat th-t0G 
Ocov Exxluelg, fri ndla dv Ephpp anelxacto, 
belag ox A) xnicpoviac, perk tabra A th; 
r Lwrhpog tpovolag anhlavory. 

1. Kal doi “, al aal oov vat 


Gn. ola 8bvapty dd ale thy wha: dviipapey * 


Icpougakhy Tpooxuvioiw; xaprv; nolor Bt Bacrkel; 
vn" &wov &y6pevo. thy Tov Bw Ge Exel mpoorrt- 
av; The & vob Ozod "Exxinclag al nila d- 


excipiunt, et pios reges admiltunt 2 sanetorum B ravtbc ävehran, tobe nwpooidvra; dnobeydpevar, 


apostolorum disciplina perducios. 


Vers. 12. Et reges, qui non 8ervient! tibi, peribunt. 
Et hoe perspicuefalsam redarguit Judzorum intelli- 
gentiam. Neque enim gentes, neque reges Judzis 
post reditum e Babylonia servierunt. Serviunt 
autem Ecclesia Dei. Et quotquot servitutem de- 
trectarunt, hi ridiculi, et meticulosi, et infelicissimi 
hac in vita ſuerunt, #ternam autem vitam non vi- 
debunt. , 

Vens. 45. In cyparisso, et pinu, et cedro. Hec 
verisimile est etiam in priori temple fuisse, illos- 
que iterum ex Libano ligna comportassc. 

Vers. 14. Et ibunt ad te timentes filii corum qui 
te humiliaverunt. Hierosolymam sane Babylonii non 
adorarunt: at Ecclesiam Dei 381 plurimi adorant 
ex gentibus, et maxime borum filii. Illis enim vita 
functis, hi veritziem didicerunt, et Salvatori cul- 
tum exhibent, in oratoriis suis adorationem deſe- 
rentes. « Et voetberis civitas Sion. » Atqui Hiero- 
zolyma aliud nomen sortita est. ZMliam enim vo- 
carunt imperatores Romani. Quo igitur pacto 
propbetie veritas demonstrabur, nisi quis Sionem 
sPiritualbus intelligat ? 


Veas. 56. Et divitias regum comedes. Quorumnam 
regum antiqua Hierosolyma post reditum divitias 
abswlit? aut quarum gentium, lactis instar, bo- 


xa). tobe evoebel; brobixovrac Pag, band the 
rd lepwv anertrduv tyoptver; Eibacxanlag. 

W. Kal of Saoiueic oltre ob Bouleboovat 
co, dazolouyra.. Kal toro capa thfyyer thy "lov 
Salto naptvoev. Obre yap Edvy, ore Sacket;, pert 
Thy and Babuiavos Endvolov "Iouv3alor tlovieucav. 
Th & vob G 'Exxinolg boukebouer. tat 5oo thy 
Soo hpvhSnoav , xataythacra h, val belkain, 
xa} Tpio&))ot xars thy tapbvra Blov kV / ob 
bhovrari bt thy alwviov Cv. 

ty. Ex zvxaplooy, xat zebxy, aal xp. Tabra 
cbebe V xat tn to nportpov yeyevnedat vew* xat 
peraxojplazt ůü abt ind vo Arbdvou Ea. 

. Kal Xopgvgorra pd o E860mx0rec ** viol 


C ror ragstywadrrur oe. Thy pav lepougathy ob 
| npocextivnoay Babukovior thy 4 3 rob Gee 'Exxan- 


olav ol n\e{orot Twy iOviv TzpSoxuUvount pdkora Bt 
ol cov viol. 'Exeivu yep Sefaptvuv rob plow th 
np, o pertpatboy thy AHG, val nproys- 
pot Tip Lwrhpt vd ot6ag, iv tolg elrxrnyplot; a ν 
olx2t; r:poogtpovreg Thy Tpooxuvnycory. « Kat xtnbhoy 
a6AtG Ly, » Kat phv 'Iepovoathu tripav rpormyo- 
plav Uthare, Alla yap of 'Pwpato, txdleoav ga- 
otkel;. Na tolvuy beixvurai the mpopntalag v0 have 
dec, al ph de .. , thy D voti 
te. Kal ob ror. Baoiliur pdrecous. oliv f- 
o i νν,Er 'lepoucalhu pert thy Exdavoboy Lxopl- 
oato Towtoy; N nolwy d, xabanep F, thy Twv 


norum copiam suit? Sed jis etiam qui invere- p &y=0@v Whacey 4gphoviay; "AMS val tolg av avai- 
Eeclesiam 


cundiores sunt eompertum arbitror, Dei 
predictionis veritatem ostendere. Hc enim assidue 
ei regum munera excipit, et gentium oblationibus 
susceptis, auctorem illarum celebrat. 


Vens. 17. Et pro ere afferam tibi aurum. Hujus 
etiam prophetiz veritalem in · dium sacrarum 
strueturis videre licet. Auro enim et argento dis - 


oxuvrodor di, ola, xabtornxe, c ij voũ Oeon E- 
, belxvuor th; zpopphazws thy alfbeiav. Aben 
ya&p bimvexing xa) td gad SGN. biwpa, val td 
map twy tvivy Tpoopepdpeva vn, thy tov- 
c] alto avupvel. 

WW. Kal dyrl zalxod olow cor xpuoloy. Kal 
tab vit Lotti Welv tv tal; mov ebxthpluy ofxwy oixo- 


boplat; th; xpopyreliag thy dfbetay * ypues yep 


 VARLE LECTIONES. 


 Noia, . r. 1. Hec ad ſinem vers. 11 pertinent. 
incurvatione, 8. ineurvati. thy — 7zpoox. Hac reſerunt 
habent : xal xpooxuvhoouory ü rd [yur c 


Hebr. cum 
Aqu. et reliqui ita 


eanuasTst = 35'S 


ear gk 822 2838 
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al e àprüge — — oby l A tinctze lueent, non ut Dei expleint"indigentiam, 


rob. Ocov thy xpelav ninpwatory, M' Iva wav choc” 
6wy Td piidtiuoy belfworv, 


m'. Ox dxovodijoerm bre di, by tf TH. 
Tovtwv Ex6aorv alnteotripay bheral mi; bv v nu · 
Lovett Pl xsο, Tap é Blog iBixiag eU pos, bxet- 
vos Th Ap brxaoobvy wohl can, Lxelvos Aung 
aradalmups; N ppoviidwy annhiayutvog. U tv 
con d cpo rig à xat &v 7h vob Geb En- 
ola rab ra The rùp Toy elbwlwy &nfhiaxtar NAAvng. 
Tdy 8 cd d) f &mvexws &vupvel. Npopnbovy- 
rac & Tov abixovptwoy of tavryg rendveg, og 
oldy te. 

io. Kal % ob bora oo: Ir d ioc ele pac 
\ptpac. Kal tobto &xpibing 6 plu Exer Blog - bxel- 
voc Tap obre lou, obre oN LN abr rap 
et co Ocob Th &ppnrov hg. Toirov Bt bg &v 
Tim xal v of neIrebovreg anokabouory, Tub rde 
Toitov pwrigouevet, Thy anhavi nopelay es- 
ouoty. | 

*. Kal d ladg oov xac Etxaoc, xal d alavog 
. Inporoproovo: thy . Kal taira np plov- 
dog nponydpevce flo. *Exetvog yap Eyer the yuu- 
une 7d &rperrov* txelyo; Th alwviy Sixawobvy N- 
heft! Exetvo; @paprias thevbepogt txelvog ob 
Exe: Ewpov, ob8t tpeobirny, 414 Cwhv ure 
tv dxelvep eren rh Tov Cavruy of 
&Eroc. ' 


KESAA. XX. 


*. Ireoua Kuplov tx" dn. 00 
arodelfuwy tabrnv tpprvevovres thy mpophyrelav. 
Abbe yap hulv tavtnv caph nenoinxey 6 Acondtn;. 
Ele ràp thv Zuvaywyhyv elozhBwv, al tie Td g 
Na., era avantvag, thvbe thy npopyrelay dva · 
yvols, ln Tpds tobe &xotoviag « Lhuepoy kxknpwby 
q Tai; ary ty Tots Gotv duav* » xat Wetey &v- 
TLxpvg tavtdy dt td npophrov mep! bavrol tavra 
pdeytdpevov. ( Evayyenfonodar et tage“, lo- 
ot vo ovvrerpturtvors xapiz *®, » Tabra nivia 
rode &v0 ptrrov; te mrwyobs tv, g Thy obpevioy 


anotoaveag nhodrov* ouvrerpt uutyor; Bt thy xap- 


dav, bg Th Ar Crapdefpavrag. Tuphobs &, 
©; Geb &yvohoavras, rat v7; rporipa; txmeodviag 
tievbeplas. El; toydrny yep nrwyelav I, TH 
&v0poruv i pon; * Lrapepbvrey Tt Th in vote 
el8Wot; $ouhevovia. 


5 Luc. iy, 21. 


n G Vzns. 1. Spins Domini apr we: Now eqoms 


wheat 2 
— F 

Vers. 13, Et non adler ultra iniquita terra. 
Horum eventum certiorem in futuro $2 
nere licebit, lia enim vita libera est ab in 


wap, x eG bi: YOGI Bucs vette. 


etiam in Ecclesia Dei omnes Ab 
idotorum enim 302 errore liberata est, omuiuin 
vero Deum laudat continenter. lojuris vero affectis 
ejus presides pro viribus suceurrunt. 


_ Vers. 19. E! non erit tibi of amplins luz diei. 
g [29] EI hoe proreus in vita ſutura continget. Ita 
Þ nim.neque able, Beque Juna-indiget : habet eniw 
ipsum Dei lumen ineſſabile. Hoe vero nune eam 
velut in ſigura possident eredentes: ab hoo enim 
illustrati, WW „„ 


a eos Alia 
possidebunt terram. [22] Hae itidem de ſutura vita 
Illa justitia ornatur sempiterna, illa immunis est 2 
peecato, illa neque immaturum habet, neque se- 
nem, sed vo ſruitur immortali. In illa terram 
viventium heredilate —— qui digni ſue- 


522 


multis demoustrationibus,. ut hane ex- 
ponamus. Dominus enim ipse bane planam 


ſecit. Cum enim essel iagressus in Synsgogam, 
et hunc librum sumens in manus, 


aperiensque,. 
propbetiam hanc legissel, as{anlibus dixit :« Ho- 
die impleta est hac Scriptura in auribus vestris 5; »- 


et aperie ostendit seipsum de se per prophetan- 
hc enuntiasse. « . pauperibus, sanare 

contritos IV$ corde. » His omnibus * vocabulis 
homines designat. Et pauperes vocal, ul qui c- 


p extremam enim egestatem prolapsa est homi- 
„ 


vientes. 


VARLE LECTIONES. 


Ad verba vers. 18, 008d rakarnwpla tv vol e 


vers. 49 et ad vers. 20 se ref. 


6 Nostrum, — — 
— ac — _ = Ix, 
juxla cod. Vas. © N 


ad verba ultima vers. . — g 
locis jum cit. 


in loco, pauea. ref. 
v, qua — præc. np aiypalwroyg ase. exstant 
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THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 


Vers. 2. Et diem retributionis. Non $olum enim A P. Kat * tutpar drrazo86ozwc. 03 yap uv 


remissionem peccalorum nobis largitus est, & a 


diaboli tyrannide nos exemit , divinumque lumen 
demonstrayit : sed ſuturam quoque vitam promisit, 
et justum judicium minatus est. « Annum enim 
Domini acceptabilem, » priorem ejus adventum 
»ppellari arbitror: « diem vero retributionis , » 
diem judicii. « Cousolari omnes lugentes. » Resur- 
rectionis enim spe tristitiam mortis temperavit. 
Innuit autem mysticum unguentum, quo donati 
letitiam recipimus, et gloria indumentum : per 
xataot7o.hv enim stola est intelligenda. 


Ven. 3. Et vocabuntur generationes justitie. Hi 
nimirum qui de Stone sunt electi, et duodecim, 


arne hv rv Aha ruhen dycory Ie few, xn) 
ric Tov SοE tupavvibo; fate, xa\ tb deco 
drs de ide powg AA xe) Thy peovoay tnyyyelers 
Stothy, xai thy Sixalay Ng xplow.' 'Evay- 
Ty yap Kuptov bextdy » thy nporipay avrob nap- 
oualay ola IHN „ apa W avian» 


Sd, » Th; xplozws thy ev. „ Hapaxakdcar 


ndvrag cob neviooviag, » Th rap Matt The dva- 
or, Ext pace 30d bavitov thy abvpiav. Alvi v 
dat“ I 7d pvoriedy xolopa, ob dfabpevo. thy 
ebppoctvyy Bexdpeda, xai the de The Gyreydvny - 
thy yap xataotolhv ο atokhy vor tov. 

T. Kal xln0vhoorru yereal * Eumaoorornc. 
Tourtorty obtot, of x The Li txheydpever, of 


et septuaginta, et tria millia , et myriades multz. B gLoxalbixa, ol e630 ptxovra, ol x fNτt, at woke 


Sic et beatus David: ( He ext, inquit, generatio 
querentium eum Þ, 5 

Vens. 4. Et innovabunt civitates desertas. Osten- 
dant nobis hæe ſacta Judei. Nos ostendimus 384 
civitales, quas impietas devastarat, a gacris 
apostolis et a piis vicis, qui eorum predicationi 
vuccesserunt , restitutas. 

Vas. 5. Et venient alienigene pascentes oves tuns. 
Ex alienigenis enim gentibus orti Ecclesiz magi- 
tri, ques et pastores, et aratores, et vinitores 
nomina vit. 

Vans. 6. Vos vero aacerdotes Domini vocabimini. 
Apostolicum vero nomen precipvum et singulare 
beatissimi illi habuerunt. Eisi enim eorum operi 
isti successerunt, illorum tamen appellationem 
nemo sibi arrogare audet. « Fortitudinem gentium 
comedetis. » Impietatem enim que regnabat de- 
srnentes , spirit nales illis divitias prebuistis , 
omnium admirationem ex nova immutatione con- 
eilantes. 

Vens. 7. Terram secundo potsidebunt. Libera - 
bit ur enim terra a prisuna maledictione, et nova 
erit, corruptlonem exuens, qua nunc obtegitur. 

Vens. 9. Cognoscetur in gentibus temen corum, el 
nepotes (rum). Sacrorum apostolorum Semen et 
nepotes eos vocat, qui inlorum predicationi suc- 
cesserunt. Ex fructu enim arbor cognoscitur, 
juxta Domini doctrinam i. Quam illustres autem 


c x oy 4 


noptäbeg. Od xat 6 paxtpung Myer AabiB: Ae þ 
reveà Cy rovurwy abe. » | 

F. Kal xawovo; x6lewc tpnuove. dub ieee 
cad ra of Toubatot yeyevnptva* huels befarvupey cc; 
97d th; acsbelag haplapeiong d, bond do le pwy 
@anoorihuy, xat thy 2h Exefywy xhpuypa 
vo ebocbav avorxobojunbeicas. 

. Kal ffEovor ® dllojereic xoyualrorrec th 
xp66ard cov. EE iop3huv yep tm of the Ex- 
xnola; Sckäaxalot, og xa roitvag, xal aporhpas, 
xa} &pTe\ovpfobg OvSpace. 

C. Here d lapeic Kuplov x.ty#}ozode. Th it 


arts bvopa ifalperov of tpishardptot Love 


txetvor, EI rd txe{vewy obro; Brebttavro Epyov, 


(vey Tpocyyoplay edi Gpracat 
Top. « dvd xarttcode, » Thy. Tap xpa- 
vob hatbeav xara\boavieg, thy mveupatnixdy ab- 


role tyopnyhoate nhowrov, Bavpatbutvu naps nw = 


Twv it Th En perabonf. 


F. 'Ex *' S&uripac x lnporopyoouce ray rr. 
Aare jap , yh The nporipas N. 
xa) Lora xa, fv nepixerra voy anobuoptvy Rope, 


*. Irwodhoera © by roic ore oxtppa ad- 


roy xal Exrora. Tov lepay anzoothwuv onfppa xand 
ral bxyova, tabs md txelvwy xhpurpa Sn 
Ex yap vod xaproet vd dEvipov yivOoxetat, ark 
Thv co Kuplov ν,ua lav. Os dd ale Ae 


sint Salvatoris nostri famuli , res ipsz (estantur. D tos Zwripog hw of depäwovteg, abr paprvps 


Videmus enim eos qui maximas obtinent dignita- 
tes, ad bos continenter accurrere, eorumque bene 
dictionem ardenti studio reportare. 


b Pgal. xx, 6. i Malth. xn, 35. 


#rpiypara, OGH yap ws The peyiozas un- 
tuorzvpvoug hpi; Eimvexins x vob coe u 
xovra;, aal oby beppfj npoduply thy cap rout 
s$doyiav xopoptvous. 


VARIE LECTIONES. 


X. 5. 
* 9 Fey. . pk Sywm 
initium Fog 


qui ita habet: &vr\ ths along öbv Ernklls xat ivrponhg 


notum, s. celebre erit. 


nnd; gigs 1038. xaitoa: ivieurby K 


80 reſerre wr all Desnnt autem ista LII. ei ex 


xaMdont ler. vv, 1b, un 
edit. 


idoyvrer ut ble aca. 


oy 


* 
EA 


822 LICENSE, ELL zl, CYMS 


1222882 


073 IN ISAT CAP! IX. 4 
. vreovot * pe pap indeiof cv. In- A Vens. 10. e e ene e u 


cio oνντννpο xa\ ® yirava i οοννννj, vod navayiou 
darlehen v thy Npο⁵αεᷓ xaket. « "Oon rap. photy, 
zl; XY Wantlodyre, Xprovhy d veg. » At” 
6 Kal tv tf 'E6paiuv gwvy th tro cwryplov 
ludriov Ie RN, rourdors XN. ( * 
v xatex6opnot pe x6oup. » Noppny tavrhv 


xaket 1 'Exxanola , 6; 26 vwpply ovveteuyptvy © 


vuuglov &, ws tov vupglov tviebuutvn. TMA fr 
erdpavoy of x pe tppmveurat npoonydpeucav. To- 
ro vod x60pov xat 6 paxipiog pepvyrar A 
« Haptory ih Sackiioon tx Bfioy Tov bv ipatiopHy 
G:aypiooy nepibebinutvy, nenoxihptvy. » A Bt 
6 M5yog tod ravayiou Nvevuaros T4 nonlia yap!- 
5 


ndoav thy olxovputvyy Eva — rerevnhivnv 
apa be too. 
KE@AA. Zw. 


a. Ad Tab oùò π⏑νEĩ‚f. nat. Tavra avrds horndy 
6 whploc prot. Actiw rag el Li, net, aal tf 
Tepovonkhp, c dd ö adrav oravpwitvra ndvia 
npooxuvhoct T4 kN, xat nioav Th; ths cwrnplag 
ai axrive; ttadpapoivrat thy olxovptvyv. 


8. Kal Gta born thy 8ixacootyny Cov. Lob 


vhs &yakoptvrg tn owrnply mp6 the Ape 


pou vd h. fv zavrolamnly xarexdoproa x5cuotg. 
Kal xaktor de th bvopd cov” th xatv6y;' B- 
KG of Toubalo,, notov Taxe xarvey oha 


ptypr Yap vob mapdvreg "Toubalo. nakobvrite® of BÞ C 


IP Xptor nentorevnreg , Thy xarvhv apootffoplay 
tdEfavro, obx £5 'Abpaip, } Topah), Tovbalot na- 
hob pever, AM t adrov nrpooryopeuduevct Tod Atond- 
Tov Xptrov © Xprotiavet yep raph nhviey xakodw 
dat, ire dt rod navayioy pantiopartoy vv Xprothy 
ivSvadpevae. 

. Kal ij 591 cou oo xdnf8hora: bri Epnpoc. 
Hokdxts yap r kr Epmmov 6 npopnytixds Myon; 
hpphvevory, Kal int natorov & tyxarohelpdnoav 
xp6vov, obre npoghrry , obre vopodirnv belon beyd- 
jpaevore GNM Gray abrtol; xat xaiviv Elwxev Gvoja, val 
dna Pactelag abrovg xat oregavovy vujppixby 
bvoud;cr, Kat yap vuppny avrou; npoonyopeucey, 
xat pacreiav obpavay ab tete tmyyyeiato. 

. O ® ouvrnxor rearioxoc xap0try. D 
The vvpong tuvnudveucey, dvayxalug va The - 
0dvou THe Thy ehx6vz, va Getty Tov To&pov wh 
ab. 4p00pov- 


1 Calat. in, N. * Pal. xtiv, 10. 


VARLE LECTIONES. 


„ves, u. . l. bp 
et ad Cant. w, 9, ac infra, 


Na ren ror ga 


tis. Vestiimentum salutis, et tunicant ketities vocat 
— — — 
alt, in Christum baptizati estis, Christum indui- 
stis J. » Unde el in lingua Hebrworum, pro vesti- 
mento salutis, vestimentum Jescha dieitur, id est, 
Christi. Sicut sponsam ornavit me oruatu mulie- 
bri. » Sponsam seipsem vocat Eeelesta, ut O 
copulata: sponsum vero, ut gponsum induta. Pro 
mitra autem, coronam tres reliqui interpretes po- 
suerunt. Hujus ornatus meminit etiam beatus Da- 
vid: Asiitit regina a dextris luis vestitu deaurate 
amicla, variegata k. 112 — 


1. Kal c xñ oc rd oatppiaru avros. kgs of Vers. 41. 2 e e eee 
———— ͤ— | 


esse. 
- CAPUT- 111. | 

Vurs. 4. Profiter" Sionom — — 

sus ipse de e#tero loquitur. Ostendam enim, in- 

quit, Sioni et Hierosolyma ſuturum, ut cunt ado- 


ratur sint omnes gentes, quem ipsi eruciſixerunt, 


et salutis I CO —— — 
rant. 

Vens. 2. Et videbunt — — tuam. 
Tuam nempe, que gaudes vestimento valutari-vir- 
mentis expolivi. « Et vocabit te nomen mnoveny 
tyum. » Dicant Judzi, quodnam nomen 8 0 
rum habuerint? Nam in hune usdee dem Jude 
vocantur. At qui erediderunt in Christum, novam 
appellationem acceperunt , non ex Abrahamo vel 
Isracle JudSi nuncupati, sed ex ipso Christo Do- 
mino nomen adepti. Christiani quippe ab omnibus 
nominantur , ut qui per sanclissimum baptisma 
Christum induerunt. 

[3] Vers. 4. Et terra tus non vocabitur amplins 
deserta. Degertam enim propheta szpenamero 
interpretati sunt gentes. Diutissime porro dere- 
licue sunt, ita ut nec prophetam, nec divitemn le- 
gis|atorem * acciperent. Attamen et ipsis quoque 
novum nomen dedit, et Gadema regni eos voce, 
et coronam Sponentician: - enim ponzam Illo 
p ppelavit, el regnum celorum eis promisit. 

———— Quia 
mentionem fecit sponse, eonsentaneum erat virgi- 
nnen nn. W 


— * - © KY” \ 
——— — — = 5 


— 
— o - "74, a” — 
— 4 ca — me 2 — 
— — — — 
- 


_— 


e2 D 


mes — 
— — 2 — 


» hoy a p , — — 
= r * m4 
ic onaq 26 a 78A * 


Vans. © Bt onper muros: tunes, Hierozolyma , 4 C. Kal tl rar teiglur co, 'Iepovoalhy, xar- 
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conslitui, cuatodes. Hierosolymam rurgus ipsam ap- #4ornoa pvlaxac. 'lepoucaihy nd abrhy bvoud- 
pellat. sponsam. Custodes autem vocal eos, qui per Fei thy vopgpny vlg Tt xakel robs xarth wy 
unamquamgue eivitatem et vicum piis plebibus ai xwpnv Tov coe Lawy hyouptvoug * oferveg 
praasideut : qui aocte dieque Deum laudantes, di- voxtwp xal ped” hutpav thy Oe buvodvieg, thy 
vino civitatem custediunt. .Quod si angelos quis= G6ciav pui&rrovet nd, Ei & ATI Io Tis aokdby 
piam bos esse arbitretur, non aberrabit a vero. rovrou; cdvat, obx &v &pdprot rhgannbiieg.c Napep- 
„ Castra enim ponet, ait, augelus Domini in cir- Gael yap, pyatv, &rrehog Kuplov xvxkyp thy - 
cuitu_timentium eum, et eripiet eos l. » ptvev adv, xat pooerat abrov;. » 

Vans. 8. Si ultra dedero triticum tum. Triticum n'. El 8: 860w ror ® oirdy cov. Nc d, ul 
autem, et vinum, et cibos, tropice accipere oportel olvoy, xt Spwpara, Tpomixa; tobe The Erxateobvng 
de fructibus justiliæ. Sunt autem illi fortasse muliz vontiov xaprovg. Eley d' &v avrot al wat noa! 
mansiones que 387 apud Patrem. al ap c; Havi. ; 

Vers. 9. Jn atriis sanctis. meis: Here etiam pu- *. Er raic dn. leo: rate dyiare prov. Kat tadta 
tant Judzi reditum ipsorum predicere : sed ita _ vopuliovary of "Toubato: thy abrov rpoltysry uns- 
iatelligi non sinunt qua sequuntur. 8 d où Id voctv obrw v ede. ü 

Vers. 14. Tece Dominus anditum ſecit usque ad ix. 'JBov rap Kopioc Exolnoer dxrovordy Bug 
extremum terre. Auditam vero usque ad extremum &oxdrov tijc Thc. 'Axovordy Ot Ewe ioytrow th; 
terre ſecit Deus, non structuram Hierosolyme, sed yh; nzewofnxzy 6 Ocdy; ob wh ee Tepou- 
crucem-,.&t passionem, et regurrectionem ,- alque can, d thy otavpdy, aal th ndbog, wal thy 
in eœlos ascensionem Salvatoris., et Spiritus gancti avdoranry, xat thy el; obpavob; avalmyry tob Turf 
advenium, ei ſuturorum bonorum spem. His parare p%, xal rob Ivevparo; tov &ylov thy tnypotroony, 
prazcones-viem: jubet, et hane planam; sublala dif- at 59 pelidvrwy &yabov thy Dniba. Toiroy® 
geultate, ac mollem fieri. ( Dicite filiz Sion, Ecce tte, xakeve. vlc xhpufry thy nv. 1 
Salvator venit. „ Prophetz dicebant : « Ecce Do- 6pakhv taurny xat fav yeviolat, the Buoxollag 
minus cum potestale venit : » apostoli vero, « Kece d4varpouptvnys. « Elnarte th Ouyatpt Lu, 180 Lu 
Salvator tuus venit. >» Videnturque prophetee qui- che napayiverat. » Ol mpoghra: Levon, « 1300 
dem gimiles militibus qui regem anlecedunt, ejus- Kvpiog her loxboe kprervat » of &ndotohor, © "Rob 
du, adventum demonstrant : apogtoli autem, 6 Zrorhp av napaytyovey, » Kal toxeionv pb of 
magistris militum qui sequuntur, et regem venisse C t orpaTiorayG Ba, HανοHον- a 


Fenk Heft- 


ignaroe:docent, aique bune esse quem illi demon- Thv mapouolay prwouny* of bt AG volt pv 0 
etrant- Filiam porro Sionis dixit novam Dei Ec- owpatyyol; tnoptvor;, xat tobg dyvoodvras didd- · . 
clesiam, qum novum nomen accepit., et filia oxovory, tg thiubevs Saokkebs, xat obrdg bort 0 
est anten constitute apud Judeos di ini cultus kxetvot pyviouorv. Ouvyatipa 3 Eibv Ovipace the — 
politie. - | | viav "Exxanalay co Geb, thv od xatviy rope bn -> 
weil | £angulav, buyatipa oboav rob wxporipou naph "lov- a 


talotg ovvearotog xal beooeboig nohtrebparag. © 9. 
Vans, 4, Quis ext date qui venit de, Edom 7 inter- ., Tie obroc d xapwyerdpevoc "* dg Ek TA 
rogationis formam sermoni suo inducit, propheta. Lynpariſe: thy W ale tpwrtarv 6 npophtng. 85 
Degignat * autem, 30 ut opinor, Domini ascen- Myc: 8, g olhat, thy elg odpavobg > 
cionem in los: eujus etiam in Palmis simili Azondrov . de 
figura 6t mentio, Ibi enim pariter interrogant quiz Kat rap txel dpolug tpwric! ces, «© Tis 
dam: « Quis est iste rex gloriz ®? » non quad co2- obrog 6 ; 
lestes virtues eum. ignorarent qui ascendebat : D ai tnoupdvio: Buvaperts Thy avidvea 
sed ut per interrogationem et responsionem accu- tpwrharws x3) anoxplioruy hls 
ratius. nos assumpti naturam edocerent. Sic igitur mTabevoucnt tov avalngbtvrog thy v. 
etiam hoe loco interrogant quidam ; « Quis est tvravda nuwbdvarral meg, « The 
iste qui venit de Edom? » Edom autem rubram ter- yzv6jpev; ik Ew; „ "Edbp 88 


; 
| 
T7 
17 


f 
3 
: 
1 
4 
Ft 


i 
LF 


15 
ti 


1 Pal. AI, 8. Pal. Im, 8, 10. 


et ad LAX zg 5h Rege e 
Nur. . Apud LAX: 6 5 o 

K, br Cant 425 Mey 10 i6 (que 1o 
11, et v, - | 

|  ſaciunt), et in Orat. arit. 4 „ 

* . dl 3 * +, tpu0p. Hare rette des. 


am 
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dates yhv. „ Kr . rakbmopat kanten 0. . A ran nominent. « Ego Ioquor juatitiam,y Pilebri- 


Tek davpdouoty avrod Th rxdiiog tavtny Sihwxs 
chy &rebxpiory 'Eyl, prot, Sb Gul; Tre Grains 
owrnplag tdv Tpinoy. 

F. Au] gov tpvlpe ra ludria ; Erohy a- 
wb, 7d Inv, ad dvd U D =porayopetes”". 
Ard & ric weupd; ifhibev ata zal 6% . xatk 
thy tov cba rreuανο Hαν pla v. Anvy'* IN dvopdts: 
thy node plwy xardbvory, Kade yep tv Tolg AN- 
volg &navreg of Bbrpueg ennbibovratt crew xa) why 
doo, xat nioav abros thy pahayya, ravrelag 
6 Acorn; xatthuce Süd,, tolvuy tobg ipwpd- 
vu; dne nabe hboulhtbnoav. 

. Hubpu'* rap Sr. Katphz ydp tort, 
ral rovroug bobvar bv Exnpadnoay Blxag, xat tobe 
ablxws avrols beboukeuxdras idevbeplac tuyelv. 


F. Tor * Elsor Kyplov 8urijoOny. Thy Epatov tot 
acondrov Tpoleoniong prilav0pwniay , xa thy Std 
rh; tvav0pwrhozuy yerevnptvny cwrnplav cp vo- 
pevang, pda elxitws tnhyays, « Thy He Kuplov 
tpvhodny ee ae a. n 
hardpu hose kg.. 

. Kal &rxerero avroig gde owrnplay . Abrd; 
pv oby , Tf a@þþhryp ND tyabdryri, AN 
nie The avrwv tnpayparabearo owtnplag * ol & 
novnpla oute i, val df) to Nvevuart to &. 
arri rovvac, dc pnyorv 6 beontoiog — tv- 


byaptoriac abcobe ar Arac. fa 

1. * Nov for d draGiEdoac bx rij rijc rov 
aæoEꝭ! vu tr apobirur; KAnn © rat - rav 
Kat yeyevnptvey ufd Mets Tod vont vob. 
Kal ye of k kxelvou dos ε xal napavopouy- 
tec, by uf kei cr. 

ig. Lario ue v ονpο dad apooaxov avrod. 
If yap tveprelg tob dc lo npoordypatoy din vd 
ares, xat tytvero avrol; > Viwp telyog tx se- 
Eudv, xa refyo; LE c] Hv. Toiro yap, elnev, xat- 
lo,, rourtorty Eon, xal f fowlng pyorg n- 
petto ct id olzo3oulav. 


» Act. vn, 51. 


tudinem ejus admirantibus in hune modum re- 
spondit : Ego, inquit , docebo vos juste peracts 
salutis modum. 

'Vens. 2. Quare rubra vant naitlaichas tub FH 
Stolam ejus et vestimentum appeliat humanitatem. 
De latere autem exivit sanguis et aqua, juxla evan- 
gelistæ iestimonium. Torcular vero vocat hostium 
destruetionem. Sicut enim in torcularibus uve 
omnes comeruntur : sie et diabolum, et totam ejus 
cobortem Pominus omnino dissipavit. Docet ergo 


interrogantes id quod seite voluerant. 


Vans. 4. Dies enim retribwionis. Tempus enim 
os 1 yu cru lug — 
utqus libertatem 30 ii ca 
| jus!a $ervitute premebant. 

Vrns. 7. Mizericordie 3 

| benignitatem, pre- 


bY Ly 


p een 
Veas. 8. Et factus est eis in 
immeasa utens bonitate, cs ee Mie 


ins exegit. 


Vens. 11. Ubi est qui eduzit de ee 
ovium ? Commemorat autem etiam illa, quæ olim 
gesta sunt sub Mose legislatore. Sub ile quippe , 
qui impie et inique agebant, in desert consumpti 
sunt. 

Vens. 12. Invaluit aqua a fate eius. Vi enim 
divini præeepti divisum est pelagus, et ſacta illis 
est aqua murus a dertris, et murus a sinistris. 
Hoe enim dixit, invalult, id ext den et hung na- 
tura murorum strueturam 


VARLE  LEGTIONES. 


Ex, J. 
1 leci. — — (ab rod nequit, 


10-16, leg. Warl. * rel. — 


he sunt — —— lectiones. supra, 
xa76TEnath uevng; * % v Enaryon N 
Nell 

deest ad Cant. 8 _ 


rr 


eg pes, þ 415, Co he nn > Ti ie: 
cod. A a — 3 I. lectio cod. Ya 


tx 
gregis sui. “ $7. M. 2. vets. Nihil de lore pol OX 


lerius usus est, juxta Hebr. leg. Mwo7, La99 abs. 


apud LXX, ita loeis cit., tpuunpa lpariov aro bx 
— 5 — N. Orat. — — 

m pertinent quæ proxima sunt, xplory awry 
ay. Kadem vid. supra 
&uory. Ita quaque supra, loco cit. abt ex fine vers. 2 habe 


we pal 0s hy 


cit.) pert toy 
7% Acarl. ne org deer 41 
i15, ad Cant. loco eit. '2 Andy 

bg and natytou Is; We 
oe . et tom. 1. 


| | ks 
g. Hebr. qui eduxit eos e mari cum p 
"Juxia cod. Alex. et Vatic., sed in cod. 

* Kart, — ot Hebr. Scindens aquas an 


, quos in- | 


. ——— — Fob ED 
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*Vens. 14. Ut! ſaceres libi nomen glorie. Divina A WW. Tod xomoa: oeaveo Y, Edtnc. Heh 
enim gratia 390 ducebat illos ; et maniſestus om- rä abrobe d ob xhpts* xat dee r. 


nibus ſactus est Deus Israel. 

Vers. 15. Converlere de cœlo, et vide de domo 
zancta tua. Exinde propheta ad Deum ipsum trans- 
ſert sermonem , orationem oferens. pro populo. 
« Ubi est zelus tuus, et ſortitudo tua? » Longani- 
mis erga nos, Domine , semper ſuisti., abetulisti 
iniquitalem nostram; iram adversus inimicos exse- 
ruisti , notamque ſecisti potentiam luam inexpu- 
gnabilem. 

Vers. 16. Sed tu, Domine, Pater noster. Nullus 
velerum illorum avorum nos novit : propterea te 
solum et Patrem, et Dominum appellamus : popu- 
lus enim tuus jam olim dicti sumus. 

Vers. 17. Quare seduxis/i nos, Domine, de ria 
tua ? indurasti corda nostra? Diutissime, inquit , 
sustinuisti; videns nos intrepide peccantes non 
castigasti. Inde cor obdurantes a via recta de- 
fleximus. Hanc nobis impudentiam peperit nimia 
tua longanimitas. Quia enim prevaricautes punire 
noluisti, in iniquitatibus perslitimus, legem tuam 
nihili ſacienles. 


Vans. 18. Hostes nostri conculcaverunt sanciifica- 
tionem tnam. Adyta, quz Llangi neſas erat, quzque 
solis sacerdotibus adire licebat, deserta ſacta, et 
ab impiis bostibus conculcata sunt. Impii enim 
ſuerunt non solum Babylonii , verum etiam Mace- 


dl ot THY lopa & Ords. 


ww, 'Exlorpeyor i toi oùparoũ, nal We ts | 


rov olxov roo dyiov cov. 'Evrebbev ape abthy 
Thy Oedv 6 tpoghrng peraptper why Moyov, Op 456 
Lao thy lxeolav wpooytpuy. « Ned ett 6 N. 
ooo, al f texdg cov ; » Maxpodupbv hulv bs, 
Atonora, butter; * dipoles thy hueripay npay. 
play, Thi xars wy nokepluy txfxpnos, xal th 
&paydv ov dovapry d tnolnoag. 

iT. Alla ob, Kovpie, Maro tar. Oibiig * 
txefvey Tov nakatoy rpoybvuwy H“ Ealotatan, 40 
od pdvov xat Harttpa xn Acondryv xakobpuey” of 


1 5 Lads txpnpariodnpey Evwbev. | 
W. NN txldrnoac tac, Lupe, dxd ric d 


Cov ; box lipurac the xap8lac nuor ; EN N 
otov, nav, tpaxpolbuncng *- dpiy bei; wap 
polivrag ob K Rall, 'Evreubev &viftunoy xap- 
Cav ax, thy ebbelav dy xarehinopey, I 
Toklh gov paxpobunla tavty,y hptv ci pTA th 
valle ENG Tap tapavopouvras obx hh 
x0)&;erv, tne peivapey trapavopobvieig, xal wav oi 
v6payy XATaAppovouvieg. 

. OI * beriet par xarexdrnoey tf 
driaoud cov. Ta Aura, val Maueta, xal nb 
rolg lapeboi park, Epnua tytvero, xat 6d wiv . 
Ml Gvoncbwy xaterathOn. Avccebel; yhp dem 
ob pfvey Babukwvic, ant xat Maxedbve; xat Pw 


dones et Romani, quando Hierosolymam everte- G paiot, vx thy 'Iepovoalhu NG. 


runt. 


Vens. 19. Facti sumus quasi a principio. Omni- 
moda illa providentia spoliati sumus, et majoribus 
nostris similes facti , qui in AZgypio $ervientes 
nondum populus tuus dicebantur. 

391] CAPUT LXIV” 

Vers. 1. Si aperueris cœlum, tremor apprehende! 
ex le monies. Hac vero perpessi sumus, non 
propter imbecillitalem tluam, sed propter iniqui- 
latem nostram. Te enim de cio adveuiente, 
montes.. concutiuntur. et instar cer igni ad- 
motæ destruentur. 

Vans. 2. A ſacie tua genies turbabuntur. Omnia 
tibi facilia sunt, omnia proclivia ; concutere mon- 
tes, turbare gentes. 

Veas. 4. 4 s&culo non audivimus, Ex rebus ipsis 
didicimus, te solum Deum esse. Alterius enim nul- 
lius neque vidimus, neque audivimus opera, qua 
Deo convenirent. 

Vans. 5. Occurret exapogiantifus justitiam. De- 
clara vii misericordiz justitiam. Neque enim ex- 


ER 


51 55 r 


1. 2 
" he. Hebr. 


i. 'Erercueba oc ro dx' dpyiic. The nar 
dard Lxelvng tyvpywbnpey tpopneiag, aal wh 
hpertpoi; tolxapey HD,, of tv Alylmay d 
Aeg, obdenw gov had; Etxpripatitov. 

KESAA. Zx. 

*. 'Eav * drolEnc otpardy, epdpoc Ayes 
4x4 cob Gn. Taira d webdav, ob bit the 
ohv Ae, 4Xk4 Std thy huertpav napaveples. 
Lov yap obpavitev thy oixeiay UN aowrpd- 
vou, x\oveiras 74 bon, xat ** xnpob Sinn f ©i- 
Matovre; rakufhortat. 

8. Ax xpoowzov Cov Gyn rapextijcorra. 
Il&vra cot gf, cd oo ebreth © cftoar thy TH, 

D tapas cd kun. 

F. 45d cod alaroc ob $xovoapey o . Ar abriv 
pepadſapey Tov zpaypdrwy, c 2 
x86 Bed, 'Eripou yap obbevis obre ideaodpeba, 
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(81 IN ISATAM CAP. LXV. 
cod Expire; , ore ij xp dviieeg. Ardtor trouro A pers est judicii migericordia Dei, neque judicium 


telg e dnoptvoust xat Tolls nowyet Td Cixatov, thy 
to) Do yopnyiav ovveteutev. « hob ob wpytfobn;, 
ul hut; hudpropev. » Terodrdv tiva vobv Het: lc 


| Trav Ciddoxato; Krabbe try novnpby pabyrhy, xat 


pera6akeodar abrdy Boulbpeves and The novnplag 
abrod, vouberf} avrdy xpelrrova yeutodat & & wh 
pbvov o &Ta\\4tt%To TOY Xxaxay, äh xal p- 
dhxyv tv novnple BEeforro * ixiouboy Enootrpaphvar 
adrdv Thy 8:840xaJov, x&xelvoy xaraerpbtvia ale 
relay tavrdy &rafiav tx3oovar. Obre, pyot, al 
1 dub, ph dvexoptvey hay perabiodar rob H- 
wpod hp@v tp6nov, abe wpylobne , xat heels 
cov The trontelag anoruybvies, xati poly Tov 
dpaprqparwy Nenne. 


g. Oc pdæoc dxoxabnutrync xaos ij õπαπ ]-i¹pu ben 
pay. Ae davpdoa vod npophrov thy cuvecty * 
0 rap Gxaddprep Se ob Thy Gpapriav, AAA Thy 
dnatootvny avrav dnixacey* obx Exet yap e 
napabakoputvy, < Gpapria. « Kat ifebpunpev wg 
ea di the ävohlac ih. » Eöeitze xal 8d vo- 
du the Tywplag dd Slatdv. The rap voni, nel, 
napavoula; di3opev Slxag kal tolxapey ports bond 
zaum pepopevers. 

e. Ob bor d txmalobueroc rd broud cov. 
El; &kvalynolav thentoapey* val Thy Enixetptvey 
co alodav6peda ovppopay * ovdt thy tovtwy ale - 
pev &taMarhv, the ohc Tote Empchelag * 


dad thy nov napavoplav tcb60npev Th bovelg. . 


1. Kal bv, Kühe, Horhp dn ** 06. The bp- 
Lalac dvapupvhoxe: öghup lac val Natipa xakel, 
xa) Acondryv, al nidorny, xat thy &v@pwneiav 
gborv von, wyadv, Iva xat Sia tourwyv avolty 
T4; Tov Bibov Thy Gs. 

*. Kal uh d zap * urnobiic duaprior i. 
Mh tv wp ratpq the c) Tokejpluv Tr:poobolh; v 
hpertpwy &paprnpatuy NN HC. 

. ai rod Axio oov brernjOn hu Tor. 
tv, v Aas avrov yap txpnperitc nog. El 
hate, pnot, piavOpunia; avitco: of obs lads xpn- 
partloavreg, thy n6)v perboug d why che Al- 
cov ole, Epnpos yap abry yertvorat. . 

KE®SAA. EE. 

. 'Eugarhc ' &rerduny roc aud uh Tnrovoy *, 
0% Txopar, pnol, thy dn tobrwy npeobeiay A- 
ov thekefapnv Aa. Oö twy Exaplotwy d- 
nat Thaog tolg xart thy oixouvptvny E Kev 
nv. Elbov of tv tþ oxdret td che Eyvwony of 
av, vd nomrThy © ebpoy of ph Tnrodvreg why 


sine misericordia. Hane ob causam, exspectanti- 
bus et ſacientibus justitiam misericordie indul- 
gentiam copulavit. « Ecce tu iratus es, ei nos 
peccavimus. » Talis/quodammodo est sententia. 
Quemadmodum si bonus magister pravum ha- 
beat discipulum, et abducere illum cupiens a 
nequitia sua, horietur illum ut melior fiat ; ille 
vero non solum a malis non desistat, sed inere- 
mentum addat nequitiz : cousequens est ut ab 
Mio se avertat magister, et ille. derelictus er- 
tremz se dedat insolentie: sie et nobis inquii, 
ſactum est: cum perversos mores nostros mu- 
tare abnueremus, iratus 302 es ipse, et nos 
— ms open 4 ns 


B centiam delapsi 8umus. 


Vas. 6. Ut pannis menstruate omnis — 
nostra. Admiratione digna est prophetæ pruden- 
lia, qui cum immundo panno non peceatum, sed 
justiliam illorum comparavit : collatum enim pec- 
catum similitudinem non habet. Et defluzimus 
quasi ſolia propter iniquitates nostras. » Per hec 
etiam supplicii æquitatem demonstravit. : Multa- 
rum enim, ait, iniquitatum pœnas damus, et si- 
miles sumus ſoliis quæ a turbine agitantur. 

Vans. 7. Non est qui invocet nomen tuum. In 
stupiditatem incidimus, et calamitates quibus pre- 
mimur non senlimus, neque ut ab his liberemur, 
postulamus, tua destituti providentia : propic: 
magnam iniquitatem traditi sumus. servituti 

Vers. 8. Et nunc, Domine, Pater noster iu. Anti» 
quam commemorat creationem, et Patrem ap- 
pellat, et Dominum, et ſigulam; bumanam vero 
naturam Jutum nominat, ut per hæc etiam mize» 
ricordize fontes aperiat. 

Vans. 9. Et ne in tempore memineris peccate 
rum nosirorum. Ne quo lempare irruunt bostes 
peccatorum nostrorum memineris. 

Vers. 10, Ciritas Sancti tui ſacta est deserta. 
Hoc est, Davidis : ejus enim civitas dier batur. 
$i nos, inquit, benignitate digni non videmur, 
qui populus tuus nuncupati sumus, Civitati pro- 
— nec deserta enim 
est ſacta. 

393 CaPUT LAY... 

Vers. 1. Maniſestus ſactus um non querentibus 
me. Pro his; inquit, legationem non admitto ; 
alium populum delegi. Non amplius patiar ingra-- 
tos. Gentibus per orbem terrarum innotui. Lu- 
cem viderunt qui erant in tenebris; auctorem suum 
cognoverunt, qui nesciebant; thesaurum invene- 
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483 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS | 48 
runt, qui non quærebant; qui prophetas non ha- A &ncaupdy* of mpophrag wi Ex, T6 Um kus 
bebant, in eum quem illi predicarunt, eredunt. xn purroutve tote bo. 

Veas. 2. Expandi manus meas ad populum incre- . 'Efsxtraca rac xeipde jrov * axpde laby 
dulum. Centes ergo, que prophetam nullum ac- dxe:dorrra. T4 ptv obv Edvn zpophtny ob Seflliueva 
ceperunt, beneſactorem agnoverunt : ipsi vero, dy «vepytrny N. Abrot d ravrodanh; Im- 
quibus nullum defuerat genus providentie, nul- sls iac rervyr,xbre; bvyory obeulayv ththavrio AAA 
lam utilitatem retulerunt, sed in solta iniquitate g ouvife: napavorig npooptvoun. Th N. « "Oinv 
permanent. lilud vero, « Toto die expandi manus cd hutpav thertraos Thy yelpds. pou, » Inlet nb 
meas, » inficat quidem pretitam illis- omni tem- ty wavrl yoory yeyevnutury avtwv Empteay* 
pere 'providentiam : innuit autem et salutarem al{y{rrerat & xat 295 oravpo? v owrhpov nübog, by 
erucis passionem, in qua manus expandit. S 745 xoipac It cetvev. 

Vras. 3. Populus hie, qui exacerbat me in con- Y. O lad obroc xapotoror ye trarrior tun. 
spectu meo. Cum sciant me illa videre quz agun- Eib5re; ts bp , . tapbvrog pou vg bal 
tur, demonas me presente adorant, exacerbare pova; bepanebouct, napotbverv pe Bi tov teln 
me talibus ausis studentes. 4 Ipsi-immolant in vv 8ou)dpern. ( Abtot Guardfovery tv Tolg xh- 
hortis. „ [4] Seipsos errori dedentes, etiam vi- B noG. » Lol; abrobg txbebwndreg th nidvny, xat wal; 
sis per somnum obsequuntur : et propterea dor- vad“ Hrvoy gavraciaty dxoov0otet* xat tb tou y6- 
mire ad sepulera non reſugiunt, et ad speluneas pi xa\ n2pt rol; rho; xabebbery aviyovaar, xa by 
demonibus consecratas. Prevaricationem legis rot apwproptvor; Den la lot rol; da{poorv. The wi 
criminatur, docens, illos legem non ferentes, nec „du » napabicu; xaryyopet * Bibdaxuy wg obs 
meliorem 39 vitz disciplinam adamantes, cruen- avreycpeyer cob vopou, ost thy Ahe nokrelay 
tam iſlam cxdem ausos esse, crucique affixise be- &grat6pevor, the prarpoviay kx lvN txdhpnoav, wit 
nefactorem. lg Thy ebe pytæ u T6 Ely TpSohMocav. | 

Vens. 5. Oui dicunt, Longe a me; ne appropin- &. Ol Atyorrec, Hepp dx* tuor*+ jth tyyionc 
ques miki, quoniam purus zum. Tales 'erant, qui jor, Er xadgpdc elju . Totobtot Hoav of 795 an 
Salratorem ingimulabant, et dicebant, « 'Quare Thpo; xatnyopouvteg wal ifyovit;, «Ivar! perk wv 
cum publicanis et peccatoribus manducat ma- r£)ovay xat 4paprunoy tod'er 6 Eeb4oxakog : 
gister vester * ? Talis erat Pharizzus qui dicebat Tao7ro; Fy 4 Gaptonto; 6 bv tavre Mywv, « El dy 
intra se: « Hie ei esset prophets, sciret utique que obrog npophryc, fer ifs xat moranh fv i yuh 
et qualis sit mulier, quæ tangit eum P. » Talis erat ( ahry { Wtoptvy abrod.» Totobvog ty 6 bv Ti lepy 


a i 


Aigle 


is, qui orans in templo dicebat : « Gratias libi ago, 
quod non sim sicut eteri bominum, injusti, ra- 
ptores, adulteri, nee velut hie publicanus d. » — 
« Iste est fumus ſuroris mei. » #6, 7] Sicut enim 
ligna excitant flainmam, sie ſastus et superbia 
ram meam accendunt. 

Venus. 8. Quomodo invenietur acinus in botro. 
Quemadmodum enim si quis in botro acinum 
unum maturum invenerit, propter illum a toto 
bury abstinet, ut primitias Deo-offerat, sie et ego 
promisi Abrabhamo, me in ejus semine benedi- 
cturum esse omnibus gentibus. 

Ves 9. Et educam temen de Jacodo, et de Juda. 
Hoc est, gentium exspectationem, propter quam 


xpoceuyopeve; xat Mywv* « Ebyaprort 201, Gori fx 
eit c of Lornot Twy avOpwnuy, AS, mheovextar?, 
ot ol, ot wg 6 r2hwvr,; e » — « Obre; * xanvs 
£05 0vpod pov. „ *Qonep yap vd Elba durvelpet the 
pura, org 6 tipo; xat , AC, why ity 
tare: Gupdy. | 9 

n. O rpdaor ebpedjoera * o pat ty rg f- 
rut. "Qonep yap, ned, of tig tv Sbrput Eva edgy 
ntr2:ipov paya, S. ixetvoy navids Sbrpuog ve v, 
ben o Ge thy anaprhv- tpoorverxy * obrwy A 
AE. g "AGpatp by eh oxtppars adwi 
edoyhoery cd Th LON. 

*. Kal bEdEw rod e Jane oxippua, aal rd if 
"Toda . Tourtort, thy ty tOviy npooboxiay, Ot 


omnibus terre tribubus benedicturum me esse p Fc evoyhorry tnyyyeriduyy whoa; the Ide The po- 


promisi. Deinde simul cum Christo Domino, apo- 
stolorum etiam qui in eum crediderunt meminit, 
et aliorum, qui horum 395 predicationi sncces- 
gerunt. | 


„ Mauh. ix, 11. Þ Luc. vn, 59. 


145. Elta perk T6 Acondrov Xptorod, xat v tl; 
adrdv ,t, EnooTdhev, Kal Twy Al v 
7), txt lv dtade aht vu xf porua wn povever. 


4 Luc. eim, 11. 
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485 INISAIXK CAP. LXV. 486 
r. Kal . fc by ro &pvpp aal. lg xo A Vans. 10. Ei erunt in sallu ovilia gregum. [44] 
privy. avra yep buocebeiag haet npwrov ptv, Omnia enim plena gunt_impietate.. Primuw, qui- 
D do adepytryv xaraknely, val Thy &qiepwptvey dem, beneſactorem deseruisse, Deoque congecra- 
vi 969 xabiepoca va. Ela '* th avrt tc Ocov tum templum (damonibus) devovisse. Deinde, pro 
rel; baizzom tol; dvridiorg Bovnetrry, xat avi: th; Deo Dei advergariis demonibus. servire, et Dei 
rob cov npovolag nporrtobbar thy Tiyyy, xat ravrny providenliz ſortunam anleponere, atque hane re- 
wulterv olxovopely c &vdpwrve wpeypata, &a 212 eique 
ravry np0Iptpey t ö b voõ Bzob Nοοανννοοεντα. concessa a Deo bons offerre. 

iF; Ori #xd.leon bh and ob xyzoboars. Vs. rer Able 
Exälzoe ptv abrobc dal ck wv cpo i, xat Voeavit quidem illos per prophetas, ct... reviviendo 
auvrrrelvopreg Ste ttlecav- ixäleee dd abrovg xal perdtilerunt : vocavit, ihlas etiam cum incarnatus 


tvavdpurhong. « 'Inoodg yap, nov, Expays, xat est. (Jesus enim clamabat, inquit, et dieebat: Sj 


Deyev, Ef Ti; Sud, texte nad; pe; xo . 
Kal x&v* ( Acvre, nivieg of xonuvrres wal ne- 
yoprtopdve. , x tvanatow bpl;. » AMA thy 
owrhpov O titgavro xkhorv cg bt vornris xapa- 
Typhotts, xal cg duskac dc cn tGolkevo, eie Bes- 
povptvng abrtol; tpoeripnoav xepires. 

ty. Aid rovro rade Aire Kopog. 'H toy tvay- 


quis siüit, veniat ad me, 9 
« Venite, omnes qui tis ei 
ego; refieiam vos. Locstionem 


B on susceperunk ; legales autem observal ĩones, 
volehet, oblata gibi me pem- 


et - sacriſicia, que 
tulerunt. gbd £5 
Vans. 13. — hee} dieit. Dominxs. [14] 


cl napddeo;, pei;ova rol; xolatoptvers thy 6b5> Contrariorum opposite majorem iis, qui. ple- 
vv tpydterar. Abriza tolvuy "Toudaloug oby ores ctuntur dolorem comparai. Itaque Judas non gie 
< operipa bvonpepla Lune, zo Givi The "Exacm- propria calamitas ie apa 


vlag ij cp. 

te. Toi 68 Sovlebovot por xlnOthoera YU 
za dy '*, Kal h5n robro xpoeins Td hmm. Karwdy 
84 tort:, val o Talat perk rù thy bnipdveray Toh 
&roxbrov Xptorod X protiavel npoomyopetOmony of 
niorevoavee;. Ati & Thong; Touro npoaptpoucty 
* ol &vOpwrror* brav yap tnatpeotar Ro- 


do, perk ca- Mäc ebyyplac emily clean, c Post multas 390 commendationes. 


Ang Xproriavd;. Kal napaxatobvreg whey elw- 
bao Me reiv. 'Q; Xprorravis nolnoov, & pA. Kpr- 
erte no{noov* obrws Gnas xa ce npoe- 
wropla peorh. 

i. Ed. lorij co 5 roy Gd ror d no- 
roy. Touttotrv, of vob if n Gvdnrates afiod- 
pevet, anoZpiloum Tiy elbow thy pvhuny, xat 
Thy AN Oedv tv To or6patt Srarehtagvet p- 
pEpovteg. « 'EnMnfooviat thy A. » Oily thy 
zdvnyv txdkeoty, ws, npdtevey cvApopey. 

W. "Eorai rap d obpardg xawde . Toiro xa 
6 *Andozokog Epy ET Tg by Tete; xarvh , 
1 1800 dr T& ndvra ,L. 

Exò ao dralllaua 'Jepovoalngy. 'Iepou- 


oog Eon * « H & d 2 2282 
Awe tor? feen ndviwy halo. » 

x', 0008 uh yerijoera Fri kr fwpor . Kal 
d Cuxakoy, al thy Epapruiav fonv Let Thy 
Mxiav. 'Abddvarog yap xat ih td 4ucakov &nbhav- 


r Joan vn, 37. „ Maith. u, 28. 


1 II Cor. , 17. 


citas. 

Vans. 15. Servientibus anten mibi, vocatitur. 
men norum. Jam antea boc nomen 
Novum autem esl. et non velus, quia, post adventum 


Christi Domini Christiani appellati, sunt qui ere- 
debant. Omnis porro laudis vice hoe in medium 
proſerunt homines. Cum enim laudare voluerint, 

coneludere 80. 


lem : Vere Christianus. EI rursus | 

libet, dicere solent : Age ut Christianvus,, fac gur 

Christisnum decent. a; laudis et benedictionis 

plena est appellalio. G 1 n 
Vens. 46. Benedicont exim Deo vero. Ii 

qui celeste nomen acceperint, ce e 


Vans. 17. Erit enim calum nonmm. Hoe alt etiam 
Apostolus : « Si que in Christo nova crealura, ve- 
tera_ transierunt : ecce facia sunt omnia nova » 

Vers. 18. Ego ſacio exsultationem Hierozolymam. 
* bxefvny dvohäcet, nept Nc al 6 Belo Ant- D Hierozolymam illam nominat, de qua el divinus 


Apostolus dicit : « Que sursom est Hierozulyma 
libera esl, quæ est mater omnium nostrum n. » _ 

Vrus. 20. Neque erit ibi ultra immaturns. Ei ju- 
storum, ei peceatorum zquali sibi es! ætas, im- 


mortalis quippe ei justorum ſruilio, ei peccato- 


u Galat. iv, 26. 
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487 THEODORETI EPISCOPI CTRENSIS 488 


rum punitio. Diversas itaque ztates excludit, tum A og, val tov hpaprnziruv I x6an;. Kai ths Bin. 
immaturam, tum exoletam. Perſectum autem nu- gdpovg Bt Muxlac ixbdlaer, xal thy hwpoy, ral thy 
merum, id est centenarium, poguit pro vita gem- Efwpov. Thy e & tiheov &pibpby, tourtor - thy 
piterns. Filium vero centum annorum, junta ne- txardy, eben ic the Acker Fig. Th Bt 
breorum Syrorumque diatectum dini, pro eo vd txardy tx , xavk 5d "Ebpaluv xat Lüge 
quod est, centum annorum. idlwpa ttbcixev vil vob, txathy dt. 

Vans. Hi. E: edificabunt domos. Figurate ista xa. Kal olxoSopurjoovo olxlac. Tpomxing taira 
ex proprio linguz idiomate usurpavit, domum ei *r dd LSο Lin tHeixev, olxlav xa\ Anale. 
vineas appellans virtutem. Sie et divinus Aposto- Thv &pethy dvopd;uv. OC xat 6 bete Auto ral 
tus : « Quod enim seminaverit homo, 30% hoc et 0 yap à onelpy GvOpwnog, robro xa Deplon, 
metet, Qui seminat in carne sua, de carne metet O onzipwy els Thy odpxa. abrod, ix The gagxd; 
corruptionem : qui autem seminat in spiritu, de beplfget pbopdy* 6 3 onelpoy 2ig td tveipe abrod, 
$piritu metet vitam eternam. „ Et rurgus : « Qui ix Tov nvebparc; bepiont Cu aldbvtov. Kal gältv 
parece seminat, parece quoque melet : et qui se- « '0 onefpwv galoutve; , gerloptvuc x Weplacr 
minat in benedictionibus, de benedictionibus etiam kal 6 one{pwy N eloyiacg, z ebhoyiatg xa be- 
metet ». » Et alio loco: ( Unusquisque propriam B ple. » Kai tritt © Euacrog why Iten puodby 
mercedem accipiet secundum suum Jaborem=z. » ae xath d Rev AN. - 

Vans. 22. Secundum dies ligni vite erunt dies x#. Kart map rac ange rop Evdov rig 
populi mei. Quomodo potest hoc aptari ils qui “ die ora al tyudpat ropdaoe prov, Hing d- 
mortalem hanc vitam degunt ? Tiernam enim vi- wa: tobro npooappocthvac tolg thy Ovnody tolrey 
tam propheta pollicetur. De ligno enim illo dizi Stobevoua: Boy; Alwwnov yap 6 npoghrneds Lye; 
Deus: « Nequando extendat Adam manum suam, UImayvelrar Cv. Dep) Tap Exelvou vob Cuhou N 
et edat de ligno vite, et vivat in eternum?. „ Gedc « Mhrors Exrelvy thy xe abrod & An, 
Nobis vero lignum vite facta est crux salularis : at van amd vo £9hgu The Funds, xa Choy aig oy 
excepit enim velut ſruetum quemdam corpus vivi- alwva. » Drove & h FU the Cwhg 6 cwrkping 
ficum : ad quod qui manus porrigunt, et de frucm oravpdg. 'Eitfarto yap olbv c xapniv Td (worn 
participant, vitam agunt immortalem, oo owpa., elg 8 of Tag yeipag trxrelvovreg, u tb 

| xaprob perakaubavovreg, thy a.,, c (why. 

Vans. W. Electi mei antem non laborabunt in x. 04-66 #xlexrol pou 0d xoxidoouo: eg x8- 
vacuum. Sie et divinus Apostolus ait: « Labor vr. Obrw wal 6 Octog 'Andorolog en ( 0 ne 
veater non est inenie in Domino 2. „ Filios autem © 3p y ou for. xevis by Kuply, » Tha Be ul Era 
et nepotes benedictos dicit eos qui per fidem rege- ecoynutva, robs d The niotews avaysvweoaptvey; 
nerantur; de quibus dieit ei Apostolus: « Nam si abet, nip) Gy xa\ 6 Gelog. *Andoroog Eqn « E 
decem millia pedagogorum- habeatis in Christo, yap puplovg nabaywyodg Exnte V Xprovry, MM 
tamen non multos patres. Nam in Christo Jesu ob To obg nartpag * tv y&o Xproty 'Inood Bib v 
per Evangelium ego vos genui ©. » Evayysatov tye dui tytvvnon. » 

Vans. 24. Antequam ipsi clament, ego exaudiam. xd. Hply ij zexpdEam avrovg, dr vxaxovee-. 
Sic Paulo, cum in carcere esset Hierosolymis, ap- gas. Obrws iv "Ispocnkbpot xabsipyptvey to abb 
paruit Dominus, dicend : © Bono animo sis, Paule: Gp 6 Kupiog, Mywy* « Odport, adhs · wy yap 


sicut enim testificatus es de me in Hierosolyma, Stehagtöpe c rept tuod eic "Tepouonkhpy, obrw 


sie te oporiet etiam Rome tetificari b. » Sic Tel wn el; 'Pwpmy papruphoat. » Obrw Thy xopu- 
apostolorum coryphæum 3908 cduxit de car- gatov tov &noordhwy thhyaye th; harte ot 
cere. Sic universum apostolorum cum vinculis &navra thy Tov &nootdkwy yopdyv xabeipyptvoy Gn- 
exemit. Euory. 

Vans. 25. Tunc lupi et agni pascentur gimul. ) xt". Tore nö wat dprec ovabooxnOtoo- 
Simul enim et qui presunt et qui subsunt, et rar. Kark ravrd ve wal Appovreg nat pA, 
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reges et subditi, et docti et indo et, unam habent 
wensam, spiritus nempe disciplinam. Agnos enim 
appellavit cos qui moderatam vitam ducunt ; * eos 
vero qui plus appetunt, lupos nominavit : leonem, 
eum qui regncm suscepit; boves, sacerdotio de- 
coratos; paleas autem, cibum bobus destinatum. 


al Bactletg xat brhxoot, vat coe xal ibiwret, 
play Exover pA, thy Sava D. 
"Apvas yap ixakecs tobg Emiemxelg ov{wvias* vous 
dd 709 nkefoves Epieptvoug, huxoug Ovopacey* Loves 
&, db rhe Pacielag tmieknputvoy* obs Bt, the 
lepwobvns hEwoptvouge Aura Bt, che bouche dg 


v'Galat, vi. 7,8; Il Cor. ix, 15, * | Cor. u, 8. I Gen. in, 22. * 1 Cor. xv, 58. * 1 Cor. *, 


15. * Act. zum, 11. 
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10 cv, x. . >. Hec ad posteriorem partem vers. 20 se reſerunt. * 4. Thc. Abest ad Hebr. * 0! 
7 biclexrof hon. lle juxta Hebr, ad finem vers. 22 pert. 42)". Aberat ab edit. prior i. Rec. lect. est 


$omxn#hoovrar Eng. Huc etiam pert. que proxima sunt, xa} Ac wi; Bobg giyzta: AxupA. 
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pont vH tpopny. Toureorty, NE #nprobepoy E321 A Sensus est, non amplius earned borabit leo, sed 
+ ftv, A the mov flobv tpophes petakfþtra. boum esen pascetur. « Serpens vero terram, quasi 
« "Opic Ot Tv. by Eprov. » Ext th; yi; Tag Ne- panem. + In terra enim volutatus; et u Sanctis 
awpevey, xa 6% vv dyiev xatranarobpitver, Kt 
ch SUI voõ oravped guvipiCdueves, thong les bur 9 


a'. O oùparue not G ονσ, aul th rñ * : was. 5. eee cn ese 
dior rar xod@v pou. Thy voir Sk toltrwy . pedum meorum. Loco deſinitum his verbis eum 
cane Moftpeley kal Bebxrvuory tauthy dbfpave? kal Excludit, docefque 8e c xe ferred dpilitens esse, 
Yhs mom hv, xa d A artvityy Enpoupyy, Aliarumqee onminm rerum cohditerens, et mand- 
xa yergornihrov v ph chr. ( Iletov ala facto templo non egers. Cum wihi'domuns eli 
I eee bye, xat veby Geabltis?! b (2 Demem eto verum. et templam 
e ae ee U we 8e 080 præeepiorum 
Tay pdtwy . va ct tv B metuit et range, qui miiis est moribos, et 
ppovh pate .xpwpevoy. humili- sense. e iy len 

7. Kal avrot the thforro. wig Gebe abr. Vans, 3. [4]: Bt h 5000 pepe us ess 
0b vote änote ineiobyoav ret, nk Toly dixefor; verbis meis dem non 
jenob07oav- oyiapaly * . oby Binep i6ovidpnyv, an: bus suis obcecuti sunt : e read oil 
&nsp hbnoav. 'Exaiw xayw vpe avrol;, ü que ipsi voluerumt. Indueanv et ego in '608 cuppli- 
abr pv ob Soviovrat, ty dN $ixalos UO d- cia, que ipsi quidem nolihs, ego vero juste ineu- 
nalypara yp the tipping Ah. tam. Miusiones enim gupplicis Mr... 

. Haare, Ade. i % mudr , toc proonoy Vans. 5. Dieite, Fratres nostri, di qui oderunt 
bdc. Tob vo xa\ iv vol; lepol; Evayythioeg yopode- vos. Hoc et in sneris Ewangellie 'precipit: „ Din- 
rü. „ 'Ayanire bebe txbpoby, b, ul ebloyetre gite inimicos veslros, — Ini persequun- 
dobg dutxovrac * hdg tur vos .... * e 

8. -Swrh xpavyhc th 26ltwg. Tü logg Vans. 6. Ter eee ase Wan; 
xark / xa1pdy the Ae, ũ bhokuyhv 6 npopttixds ple urbis tempore propheta ejulatem demonstas: 

rec. ba werbe e — eee =quilatem docens, ait unlvervorum 
dd Sixat, elt dc 6 Tv. Jha Kypios Ting; tio Fm pf neon 11 
rpc vo dviixeuptvous abw. 0 „ „ N, TDA 0199 

F. NIply rh dh ονο,e re. kal w ady- | Vans, W 
cohov The Tc, val Th loup tov yevvnivicg — —— 2 
debt rev · ee seulum Wann % 
unde v. Su! ARES ihne 
. H «al sri lose elodzeb. * yur Vous. $Aut ew Qua 
$ npophrn; ididatev, i ratge del vi tvagyne, propheta. verbis doeuit, Experientia liquido dects 
Tov yap herahou Bn umophoavres Dit. 6p0d.rpro- rat. Magno enim Petro concionante; tris millia 
xiklovg i Napf byivvnesy e ni A H- gimul eniza est grata. E ſterum, com aliam ha- 
oa Tpoasveyxdviocg, xara td ard buisset concionem, quiuque millis pariter peperii d. 
anna. OC re ü ndves; (rural vob viper Ar- Hi vero omnes, n ee eee 
xavov, wg pnyary $ dete "Iaxwbes. Mail tores erant legis. TOTS oo 

N. Kal i Sob 4px perracer xal orgipay ,,“. Vaas. 9. Xt 66e8 hs Herten t--aterilens iure 
oa. TU kala ET npophtag, < N dt 4 p Tu olim prophetas genvicti, zentiom outen Keele- 
Exxanola oreipa unt txetvov hv thy xaipdy*. viv sia sierilis erat illo tempore: nune vero contra 
* robvavrioy tytvero. Kb. he Täg kane vod rv rium facum ext, Tu n were ae dane 
rev, abry 8 the. nokunatdiag thy NQ A. vero nnn ane aol 


© Natth, v, 44. 4 Act, u. 41.; w. 43 * Aet..xx1, 20. 
ANA LECTIONES. 3 Poe 
ft. Cod. Val. pou, sed ; Alex. obvia quoque est t. I. p. 1508, et infra, Her. ſab. I. v, e. 
1, et De Prov, orat. 10, » 86, in Epiat. of K 2 4 1. Locis cit. leg. 0 c yh; * 
vers. 1 inſra, Her. fab. | leg ric wirtog The kara na tory; 


= „Hist. c. 11 : kal viva tmGldfen, ax ie Loco © av 
Wg: Etr. &8. hp. Hebr. Dixerunt I L cit. leg. 
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400 Vans. 10.“ Letare, Hierozolyma. Hezc de A 


apostolis dicit, quos celebres et illusires apud 
omnes mortales reddidit. Horum honorem et glo- 
riam fluvio compara vii, ei torrenti exundanti. 


Vans. 11. Ut sngatis. Hoc alimentum Corintbiis 
prebuit divinus Apogtolus, dicens : « Lac vobis 
potandum dedi, non escam : nondum enim pote- 
ralis f. » 

Vans. 44. Et 0888 vestre sicut herba germinabunt. 
Non solum enim bac in vita per concionatores 
meos omnimodam vobis consolationem impertiam : 
sed in cclesti etiam eivitate omni letitiz genere 
vos replebo, rexurrecliionem a mortuis tribuens. 
Hane enim significavit, berbe germinanti ossium 
germen comparans. | 

Vers. 15. Eece enim Dominus sicut ignis veniet. 
Secundum Domini adventum his verbis predicit. 
Similia autem his sunt quz in sacris Evangeliis 
dicta leguntur: Videbitis Filium hominis venien- 
lem in nubibus c@li, cum virtule ei msjestate, cum 
clectis angelis ©. » — « Reddere in furore ultionem 
suam. „ Furor ejus puniendi et viadicandi vires 
zoleut existimari. Increpationem porro suam in 
—_ 


Vans. 16. 4 0 cles enn eee 
terra. Sie et divinus Apostolus alt: « In igue re vo- 


labitur, et uniuscujusque opus quale sit, ignis 
probahit b. — « Et in gladio illius universa caro.» 


. Evgpdrenrt:, 'lepovoaliny . Tadta xe td 
arc Ayer, obs atblhoug xat rohuDpullhrovg 


_napk now av0pwnn; antpyve. Toiruy 1 wh 


ripac xat xkiog Nora anilxacs, val yripapfy 
RAT pr pvpouyrt. 

ue. Ira o. Tarn; Koprvdſoy N 
Th; Tpoghs 6 belog 'Andotoog, Mywv Tala bul; 
tnbrioa, ob Spapa: obnw yep H,,. » 


. Kal ta dorã und- dc Sordyy drum lu. 
enen 


vnc tunen, e &vioracry thy dx venphοο Swpot- 
Ev tab viv ràp D], gor v puoptvy 


B cu 6orwv &neixdong Thy Sherry. 


i. Idob dp Nupioę òc æd IE. Thy bevnt- 
pav co Kuplov napouclav $i& vοτπ’οie - pοαννEet. 
"Ecixe & tovrotg xa\l cd ty tolg lepols Ebayyellog 
clprptva + Ogo Täp, ona, bv Yidv avSpuny 
tpy6pevov int Toy vepeiwy tb ovpavor pert uvd- 
pews x dEnc, pers roy ii &yythov . 
« *Arodovvai tv Oups ix3ixyor adrod. » upd; 
abrov al xodactixat dal mipwphrixat Guvduer; 
ciwdao; voul;codat* Nai ** thy &nooxopaxtopdy 
ab tod tv cupI ployds xark cu adrov &phor.. 

ic. F dp to xvpl Kuplov xpittjosra a606 
4 71”. Obrw xat 6 de 'Andoroiog pn , 6ri 
« EV Tvp) Ann et, xat txtorouv 7d Epyov 
6noldy tort dd ndp Coxtudort. 5 — «© Kai bv on- 


Gladium quasi de corpore loquens dixit , et vulne- C galg adrod lea car., Poppalav Ut dvopdtn on- 


ratos 01 similiter : quoniam aliter - intelligere 
non poterant, Judzi cum essent, minusque idonei 
ad verborum sensum percipiendum. Apostolus 
ergo propositam sententiam declarut, dicens : 
« Secundum duritiam tuam , et impaenitens cor, 
instar thesauri reponis tibi iram in die ire et reve- 
lationis et justi judicii Dei, qui reddet unicuique 
secundum opera ejusi. » „ Mull vulnerati 
erunt a Domino. » [17] Vulneratos vocat deditos 
improbitati, purificatios vero et mundatos « in 
hortis et in liminibus » eos qui ablutionibus utun- 
tur. Docet autem, se cultus quoque legalis ratio- 
nem exacturum esse ab iis, qui ante incarnationem 
Salvatoris nostri sub lege ſuerunt. 


Vas. 18. Venio congregare omnes gentes. Aperie 
hee declaravit, non solius Judzorum salutis causa, 
sed ut omnibus gentibus salutem porrigeret. Signum 
autem vocal salutaris crucis figuram. 


Vans. 19. Et emittam ez eis salvatos ad gentes. 


pattxwrepov, xal Tpavparits boars, inet wh 
Ae tv @xoverv "Toubaloug Evrz;, rat ph olg ws 


dxonovtety Th thy Mywy Bravolg. O ny % A- 


oTo\og Thy Twy Tpoxeiutvuy' voy Siacapel, AA 
« Kar& thy ox\np6ryte cov xat 4perav6nyrov xapbiay 
0noavpliet; cenvr dpi, iv kptpx" boric, al 
anoxaniiyews, xat Frxaroxprolag rob Geol, Oo; Au- 
the t bxdoty xart t Epya abrov. r—e Toit tpww- 
paria: Ecovrat Und Kuplov. „ Tpavuariag 4 
robs rf novnple napabeloptvory * &yvitoptvors RN 
al xadapoptvoug « tv xhro1; xat by npob3pong » 
tobe anovapel; xexpriptvou;. Atbaoxer It, tg xal 
The var thy v6poy Larpeiag Gnarhoe: robs wp 
pb W. vob Zworipog dae tavipunionc d trat 
D eremnptvor;s 

. Epropat ourayayety xdvra t6 FOyn. Ta- 
pag Sebfhoneev, bg ob povng The coy "Toubaluy 
Evexa cwrrplag, AA nior tols EOvecr owrypicy 
dptywv. Lnuetov D N xaket tov awrnpiov gravgpss 
rad 

ty. Kal &faxooresld d avroy VE0wojabrouve 


; 4 4.Cor; 14.2: © Malth. xxiv / 30% 1 Coe, in, 12." 3 Rom. u, 5 6. 
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qui hunc dat $ensum : in igue Jehova disceptabit. 8 
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tic td orn. Talg i: pot; — . aponolis Dominas dixit: « Euntes docele 
« Hopeudtvreg pabyrevoare nivia th Ev. » Ex omnes gentes | „ Eorum tempore pravens pro- 
ae u eee eee th packet. phetia ad exitum producta est. Iii enim omnibus 
'Exelvor Tag naar toly Leet why bebe che-  gentibus divinam pradicationem attulerunt. Thar- 


xav xhpvypa. Sapsl; bt xatet thy Kapynliva, th» 
The Aiburg prrpbnokey* *, $0b8 ard Ana mov 
Axle Edvog. A008 & Avdobg* xat Moowy Kanra- 
denn, val Gw6ta IHE Are. & ral thy 'EMGBa, 
ral 7&5 vhooug , nat di roorwy nevra v kN, th 


sis aulem appellat Carthaginem Libya metropolin, 
et Phud ipsam universam Lyciorum gentem. Lud 
vero Lydos, et Mosoch Cappadoces, et Thobel Ibe- 
ros. Addit autem et Grzeciam, TART, i per 

has, gentes omnes qua universorum Deum * 


pH tyvewxdta thy tov ) Hey, phre netpay avrod” rabant, perspectamque ejus potentian non habe- 


The buvaper; Kox N. 

. Kal dt oo robe ddelgodc tpany®*, Ae 
obe avrwy xalet vos £5 vb nentoteuxbrds, Std 
dd 6poputs rhe poarwe. "Hoxv & val tv tot EOve- 


bant. 

Vans. 20. Et adducent fratres 504 rextros. Fra- 
tres illorum eos vocat, qui ex gentibus crediderunt, 
propter naturz cognationem. Erant porro et inter 


ov "loubator, xal £5 iOvav nictoro, tnioveuoey Gp genfes Judzi, et ex gemibus numerosa credidit 


og. Ex tobtwy hv Kplonog 6 dpyiouviywyes, xat B multitudo. Ex bis erat 


Det t Up by of 'Avrioyels the Ibias, xal 
Tzovigy, xa Aborpoic, xat rat; &\ay ndleory, of 
Thy owrThprov Tibacnanlav ibtfavro. 

r. OY rpdxzor 7d d obparde xawde. one 
eee thy dpwptvny perabakiy xrtforw wavhy 
&T:pydoouat * obrws U tffponorov puiatu th 
y6vog* oby bpav Bt pdvoy, AMA xat thy & bpaov 
NENtTtEVXOTWV. 

*. Kal ora ply d nrg, wal Zd66aror 
&x ZTabsdrouv. Ty &v tol; obpavoly biaypapwv no- 
urelav, xn Tov Srapopay tpavnpdveuce, wept Ov 6 
Kiprog clnev* ( Hoa poval raph ro Hatpt ho- 
voti o, afiwpdruy Fragopalt * rovtoug Meyer Brat 


*, 
et alli innumeri pu | — 
et Lystris, allisque in urbibus, qui salutarem dis- 
ciplinam sunt amplexi. 

Vens. 22. Sicut enim cœlum norum. Quemad- 
modum visibilem omaem creaturam immutans 
novam efficiam, sie genus vestrum æterna cum 
memoria servabo; nec vestrum modo, sed eorum 
etiam, qui opera vestra credituri sunt. 

Veas. 23 Et erit mensis ex mense, et Sabbatum 
ex Sabbato. Cœlestem deseribens civitatem, ditſe- 
rentias etiam commemorat, de quibus 


dixit: «© Multz mansiones apud Patrem meum 


sunt 1, » id est, dignitatum differentiz. Hos alt 


nayrd; toprdtovrag TCO“ xat yopeverv, Mhva C ſesta perpetuo celebrantes lztari, et ehorus ducere. 


ràp xal Z4a66arov vg bopris Gyopdie * tv tavrat; 
7 t6pratov ol Lousalot. 

. OyVorra rd ada ray dr0paror rar a 
3 & pol *, "Ebeiks xy cote le pot; Ro- 
arrehlec 6 Kip, ds . xa b Aäcapoc ihpα wh 
Tovoloy thy x6\aory, x&xeivoc Tov Aatapoy e- 

ppeouvnv. Aibdoxe; Tolyuy xaviebdcv, ws of the 
ebppooivng txefvn; knolatoavres dodge van 
voug ö w-ƷÅ tivovrag tv Enknppdinocay Slxag - Sta- 
pepovru dd doe a thy ve olxzovptvn; Aeandtyy 
do xνναανοννE,jmee ccα“rac. 


Mensem enim et Sabbatum ſesta nominat : 'giilz'ih 
his dies ſestos agebant Judi. 

Veas. 24. Videbunt cadavera hominum qui pre- 
varicati cunt miki, Ozteidit et in_sacris Evang 
Dominus; et Lazarum divitis supplicium spectasse, 
ei illom Lazari jucunditmem . Hine ergo docet, 

eos qui lztitia jlla perfruumur, auppliciis addicios 
riders 0s , — — 
luunt, ajque illos in primis, qui orbis terra Domi- 
n 


1 Mauth; vin. 49. © Act. Nut, 8. 1 Joan. W, . Loe. xvi, 19 bed. | 
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p. 872 8 


sunt, infra, Gr. Al. Cur. serm 
dc dat. 


verba ista vers. 20. & laprhvar 2 
xatv6;. Ad totum vers. —— ex Hi — abet, 
usque ad novilunium ejus (8. allerum), inde a Sabbato usque 

.M, ita leg. 6 oxwank abray ov nn W 


ue ad Sabbatum. ry 
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EPMHNETA THE IIPOGHTEIAE TOY EIO IEPEMIOY. 


BEATI THEODORETI- 


EPISCOPI CYRENSIS -.. 


IN DIVINE JEREMLEA PROPHETIAM 
INTERPRETATIO 


Per Jotrnem Picum latine ter aa. 


40 PREFATIO. 
Axbitrabar equidem divini Jeremie prophetiam 
nulla egere inter preialione. Al cum studiosi non 
Pauci me hortati sint, uihunc etiam librum inter- 
pretarer, eo {quod plerosque propbhetiæ sensum 
1gnorare dicerent : imploraio divinæ graliæ auxilio, 
enitar ut impleam quod mihi demandarunt. Brevi- 
tat abtem pro viribus pracipue sludebo: et eorum 
quidem quz * clariora sunt, suceinctam dabo in- 
terpretalionem: quæ vero majorem desiderant 
operam. explicare conabor. Prius tamen insius 


argumentum exponam. 
LIBE I. 
ARGUMENTUM. 


HroAOrOR. 
re pby Gy the 1 fehle, ted Gelov epeyy- 
cala bpprvela; ph; Scoach TE tool pt 
Toy ITroude lev inhyyenay rat ratrny Eppavedom 
the Sie, phonics apres, ese Asi rtvug the 


nc npopyrelag Tukverey © Hv Gelay xte yeviett 


ovvepydy lc ve, teiphsdpe: Htnpocat m3 val 
ob. Luvropla; & hc bv pdtore ppovied * xd) thy 
pty capcordpwy naphypadry Lv xtpalaly 

46a * va Ut yet nifeproein; Gehatve BYaredtin 6 
Sen. Npwrov * e the #popytela; ehe dxidees 


TOMOE N. 
 NPOGEOPLA. 


BG ms e. implum quldem babult patrem B Wolas 6 faciab; havipa pt dens SvoceGh whe 
HanagsenPiterne itipictatis ma- 


Amosum, et avum 
gistrum. lyse vero contraria, quam illi, viaincedens, 
piorum partes sectaius est. Liberos autem babuit, 
non paternz pietatis æmulos, sed qui majorum 
impietatem sunt imilati. Hzc igitur dum prospexit 
Deus omnium, anno regni Josizz decimo tertio, 
designat bune prophelam : quem jubet praenuntiare 
tum eivitati, tum populo futuras calamitates. Ce- 
terum hane prophetiam prosecutus est, non reil- 
quo duntaxat tempore Josie, sed etiam temporibus 
Joachasi, qui cum esset Josiz ſilius, successit in 
regno : et tempore Joacimi, qui et bujus frater 
erat, et Josis filius; nec non regnante Jechonia, 
ano Joacimi, et Josize nepote : itidem et sub Sede- 


"Apto;, al npondtopa thy Ma *, the mob u · 
-pd; duch, yiyevnutvov Eiikrxahov ard; N 
thy Tvavriav kxetvotg dhevons, The, cd ab,Ef 
pepidog iytvero* Eoye N nada, Thy uv tob na- 
cp ob Cykwoavrag Gperhv, thy d toy tpoydvey 
pipnraptvou; Gatheiay. Tadta rolvuy Apt 6 
lv d eds, bv d rproxadextry Fre: the l- 
eien flactelag wpoyerpicerds thy spotted, x8] 
Tpoaropevout aruba The tooptvas tf te woke ral 

Top Jap uppopd;. Tavra & mpodeaxifuv bevfir- 
ov. o pdvov thy dndhomrov cob "Jeoofou ypdver, 
ana xat Ent Ida. Sc vids bv v Trwotou thy 
Bactkelav bibt;aro, xat int Iwan, GO rovrov 
ub Hv sps, rob Q Jesolo vidg* xat nN 


cia, qui etiam ipse patrem habuit Josiam. ta ut C wal t lexovieon, 86 rob ptv Ine” vide brhpyey, 


universum prophetiæ tempus sit annorum quadra- 


kr rovog 88 doo In, œJ large Bt val zul Tele- 
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. Codex Bavar. (quem in $equentibus per litieram B., Augustanum vero per A degignare l- 


oa *npaOrnv. * [ta B, sed editio prior habebat Mavazot, 
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xiov, dc xa) avrds Logs e j, . zatipar wg 
elves: xgvra The zpopnreiag vv xptvev Guo un ct 
oaptaxovta brwv, dilywy pnywy Stove. Hpoayopever 
dt xat th» 674 Babukuviwy yeyevnptvuny noaopxiay, 
x3) dy ex HH, Ayadv, al The Iepoventhu 
rhvy &vdoraow, xa\ voy tpzpnoydy ron dee vew, 
x 703 Laov wv &vSipanetioudvy. [Ipodeoxize: d x 
d * alfualwtwy Enxdvodov, x wy Babulwviwy thy 
eb pov, xat ptvro xat Duv thvav N ¹ m r 


IN JEREMIS GAP. L. 


lem. Predicit eliam capuvorum reditum, Babylo- 
gentium varia gupplicia. Predieit quoque Novi 
Testamenti primordia, et Veleris 4055 cexzationem ; 
vocationem gentium, et ſuluram orbis calutem. 


navroda nd; Typuplas * pot ret 8d Kal ths Kawie Aab tene thy Su, xat the 1 cih —— 


wade; do un xAHory, xat ch Lou The olxwwpdyys awrnolay. 


KESAA. A. 


"C T6 Hana cod Goh, 5 trivtro tal Japanlar, 
roy rod  Xedxlov, &x rar lepbur, ig xarquae. br 


" 


CAPUT 1. 


- Vens, 4. Yerkun Dei — 2 — 9 
migm, filium Chelcie, de aacerdetibus. gui hotita- 


Arabae *, Azhis 6 npoghtng perOdays xdpirog, f bt in Analthoth. * Duplici gratis praditus erat 


leparixhs xa}. mpopyrixhg v Thy u lx 799 r 
e£xvyas * thy i ix the Svwbey abs S ged. Aﬀtys: 
u xa xy xoduv The Spopnrelas. 

N. Er * raig tpdparg rd, noh, 'Twolou " 
viay 'Aptac Sapikfuc ud. trouc mpwnabs- 
xdrov tr th Sacoilelg abr. Minvmtai & xat cd 
tec pebans xdtrwy, pexpt hs togdrns nokopuiay, 
Eliza xa} t eipnpiva * tod G,, twy Sv 8 
dans *. 

F. C. Kal &xtrero Adpoc Tupiou ag ys, A- 
er No tov ps XAgogr os ty vοννjEç qa, aut 
o x4al xp0 ov o AH dx pghrpac, Hriand 
oe. OU Sizes 1 ert mpobiabe yap tavtny 1 
yvaoHy. ENV yep, xa wits hyiaczy. 'Exzidh yrow- 


prophela, sacerdotali et prophetiea. Et illam qui- 
dem iraxit a genere. hane vero beneficio. superns 
adeplus es. Reſers vero etiam 4empns prophetie. 

Vans, 2. In diebus enim, inquit, Josie. filti dane 
regis Jude, anno decimo lerljo regni gjus, II] Me- 
winit aulem corum eliam, qui deiaceps regnarumi, 
ad exlremam us que obs idionem. n 
dicia aint a Deo ompium. 


408 hans, 4, 5. Et ſactum-ext-cerhum Domini: as 
me, djcens; Priusquam te ſormargm in were, novi te, 
et eu exires de uleſ0, anni ſcavi te. Neelie 


e nayza nply Yeviorwes abu. Td N tipdaca, C privsquam generentur. Porro 8anclificari posuil 


cr 5av dupon rihcuxey Elra atyuixat thy Ape lav, 
& fy abby isst. Hofe ol ivy vb 
x& as. » O0 Tip powy r Joubahuv, AA xa ca 
r Way tOapy tgobegniae, 


. Kal 8.707, 6 av Aigxora Kuys, iov oox 
tio rag. dude. bre rawrepog tra a. . Ex- 


que e ad Judzos, 5nd eliam der ad alias 
genles, n 
Vans. 6. £1 dizi; Dominater Domine qui de Gum. 

nexcio_{ogui, puer enim £90 au. Cagnovit propheia 
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a bycto, ut puto. xv. B prew. Tt. *Avad. 
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bote öde, c Toto h, os hogaro ply int * 
opoSpwy t3:h07, th ryvixavta cod Te xparouvtes Gyros evoeboug xa) rod 
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eum, cum quo sermonem habehat :- quamobrem A 67» v rpootaiey6pevey be 
eum magis peculiari appellat denominatione. Cum pt adv ànd th; xvpuoripasg bvoudiet npoonmyopias.. 


enim magnus ille Moses quondam interrogaret 
Deum, ac nomen divinum discere cuperet, dixit 


Dominus: « Ego sum, qui sum ©. » Mogis etiam 
timiditalem imitatur, dum ait, adolescentiam non 
esse propbetiz idoneam. [7] Atqui Dominus de- 
nuntiat ei, ne adolescentiam obtendat in excusa- 
tionem-: sed ut mandatum peragat. Ab eo etiam 
metum excutit. 

Vans. 8. Ne timeas enim, inquit, @ facie eorum, 
neque lerrefias coram ipsis. Deinde confidendi cau- 
sam docet : « Quia ego sum tecum, ut eruam te, 
eit Dominus. „ Hoc etiam divino Mosi dixit 


"Epoptvor rap te tob peyrdhoy Mwadmng , xal od 
be tox bvopa pabely idelhaaviog, ale 6 Azondrng * 

Ex cih 6 Gv. „ MiyeTrat xa) thy Malte c- 
46ctav, obx akidypewy els npopyrefav alva Afywv 
thy ve6ryra . A 6 Acendtng ©* abriy napeyyo] 
ph polo cl; napalrnory thy vedrmra, ak 


Spagat wh x2h5vobey. aan 


Woe. 


. Mh pobniic 7p, * 4nd — 
abr > axrondiic tvarrior avrov. El 


xa\ voο 0&poovg thy alrlav eden, © « Ot perk. 


o ud eint, rob EEarpetabal os, Ifyer Küpiog. » 


4007 Dominus Deus. Illi enim ministerium exti- __ Togro u u I@ berg Meß el atv 6 Acondry; 
mescenti, ac dicenti: « Quis ego sum, ut vadam | Ges; - ixefvoy p thy Sν,man⁰ dla v bt palvovrog, xat 
ad Pharaonem ? » Dominus alt, « Quoniam ero te- Mrovtoç, ( Ti; elyt ty, Gt nopeSoopat pd; d- 
eum v. Eamdem $acris apostolis pollieitationem paw; » edv 6 Azondrng, « Orr Ecopat perk ood. 1 
dedit ratam ac firmam. Nam cum jussisset eos Tavrnv xal olg lepols &noordboy; thy ,x 


docere omnes gentes, prospiceretque, ut Deus, 
quales ſuture sint cogitationes in animo eorum 


provenientes, qui fieri posset, ut undecim viri 


tytyyvoy Elwne. Made vet yap abo ndvria nk 
kovn aasee, xa) nporibwg, bg Ords, de ® Joy 


ohol &vabatvouory tv tal; xapblatg abrov, ni oldy 


pauperes, et ſacultate dicendi destituti, universam t Eviexa &v8pag ntvntaq nat ebykurtia; torepy- 


terram converterent, dubitationem solvit, et timo- ytvou; xda thy olxwpivny perabakety* He thy 


rem excussit, dicens : « Et ecce ego vobiscum sum apgibonav, xat dd Bog thtbakev, elpnxic* « Kat 
omnibus diebus usque ad consummationem sw. i800 ty heb“ dp IH nhoa; The hptpac, bug The 
culi<.» Idem et hoc loco prophetz dicit, « Ego ovvretefas rob ald. » Toiro v tvrabla 26 po 
sum tecum, ut eruam te, dicit Dominus, „ Ser- rn ken. 55: « Merk ood iy aint rob Thaipelobal 
monem autem opus ipsum confirmat. oe, Nye Kptag. Begatt & v Adyov wdEpyoy ”, 

Vens. 9, 10. Ertendit enim, alt, manum evam, C C, i. FEdrewe map rhy xeIpe adrod, pnol;nal 
et lotigit os meum : et diait Dominus ad me: Ecce ijyaro rod orduarde jrov, al e Koprog ape 
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dedi verba mea in 0s (uum. Et docet que sint verba: 
Ecce conslitni ie hodie super gen tes et regna, ut era - 
dices, et evellas, el disperdas, et destruas, et reedi- 
fices, et plantes. Prophetavit enim non solum 
Judzorum captivitatem , sed etiam prevtitam a 
Gyro libertatem. Prophetavit item aliis plerisque 
nationibus, non tantum -calamitates omnimodas, 
sed et salutem per incarnationem Christi Domini 
donatam. Quapropter eradicare et destruere dixit 
de tristibus : rexdificare vero 100 et plantare de 
contrariis. [11] Post hac monstrat ei virgam nu- 
ceam, aut, secundum Syrum et Hebræum, amygda- 
linam. Ita enim tum hie tum ille virgam appella- 


418* Ido ® 8b8wna robg Jbrove pov eig 7d o 
oov. Adoxst & xa tives of % Ih wad- 
toruxd os oH,” d lor xal Bacilalac *, 
apc, xal xaraoxdarew, xal daodiber *, 
al xara.lvew, xal dromoSoueir, val xaragu- 
reveiy. Ilpocbtontot rùp ob pdvoy thy alypakuctav 
Tov 'loubaiuy, £4 xat thy nd Kupou napacyebci- 
gay Leue pia · rpoetomos Bt N. Wor map) 
Jolg n Evecty, ob h tavrobdant; ovppophs, AUA 
ral ch 8:4 rhg tvayPpwrhozws c Aeondtou Xpt- 
e gapaoyebeloav cwrnplav, OV Th y&prv ud pv 
tic o xa xatakbery Ent TW urn ridauxe v 
a olxodopeTy xa! xarapureverv int} Toy Evavriluy. 


runt. Et interrogato ac respondente propheta, quid D Mera “ ravra Elxvorv arp pabov xaputvny, J. 


vidisset? dixit ad eum Dominus: 


xd thy Lupov xai thy 'E6palov, &purbadivay. Ob 


r Emorxprooptves 405 npophrov, © 


td d; clas np) ab 6 Arann * 


„ Exod, ww, 14. Þ ibid. 11. 12. < Malth. IV, 20. 
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horum locum occupant verba vers. 41: Kel 
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g. Kaloc tbpaxac, drt App Ir d 
robe A rouc pou r xomowu avrobe. Bypiyop- 
ory & rhv int eee e eee ©, vat vH 
paxpodupiay bavov xaket. Snot yip 6 paxipung 
Aabid* « 'Egrytptyri, tvart bg, Kip; 5 rat nd- 
uu « Kat tEnyipbn, dc 6 d, Kip, „ N 8 
auvydanivy pabbog thtayd rhe Tipwplag alvirrerat * 
"pd ràp tov Diwv bEvipwy toro td Ebvipov tvOct. 
Kara & robe 'Edbouynovro, -ebrw vonttov © U the 
xapba; xapnds mxpdy, dy Tue xa) Tpayd vd x4- 
avppar N ibi dnd cobvon expupptvov. Obrw 
ral ü Nati @viaph uty Eye un Areva tc 'par- 
wf fn M th perk ravra. Kira w gel- 
xvway abr$ N « MG6nra Onoxaiduevev, Mal vb 
np6ownov, abrob A . rprownov Boþpt „ rake? 


& * \66yra ptv rhy Tepovcakhy bp bt, e Ba- B Voest 


hvjαον, Ad op Rd yapadrdv dvoudtc © $6þpa- 
dev rap the Tepovrathp h Babulby brdxecrat - J- 
eon da dd thy "Tepovonkhy” rat 6 Geontoing Lege 
6vopl;et* xa xpta robg tvouxodvras. Elta th nepa- 
gaben elpnpbve dab oaptotepoy . 


10. 1800 Tap; nets, r ovpuade adac ae 
Bac ls lac rev Baoribur vic yñc daò Bogpe ®, 
Ae Kopucc © xul FEovor, xat GH οο Sxacrog 
rer dpοοτν apros d rd xpddvpe rav opοανν » 

Tepovoalig, nal tx! zdvra r relxn abrijc , 
ru d xdonc rac dei Iobda. Ka betxvo; rv 
apy 200 ed Stato, Eruplprt » 

18 enden erde pov apdc abrode 
xepl xdonc ric vac abr, oc &rnarblix6r C 
48, xal uu d d. Lor pioic. xal xporexorn- 
oay toic iproic ray xeipar avrav, TI 8 the d- 
belag ravrn; Evonrirepey ; TH & The rrruopiag d- 
xai6repov; Ot b rap, dv olxefov notmrhv- xatak- 
n6vre;, th olxela theurolouy nothuara. '0 . pa- 
_ xpoduph on; int whetorov, the olxsiag abrobg A- 
prez ydaprreg, Tan, N yupvubtvrec, Aosta 
avipeny thwevoav, Keevet & thy d p- 
Cwonodat, rourtorry , ebCovu; Ne pete, Fraxo- 
TpHoa xai cd h yefevnptvuy SRrooyborwy d. 
prpvhoxuy, ABl od blog, Aﬀyet d abrdy 
@nophvar xa or0\p cin p h. val refyer Jur. wat 
Svpwrery napanihowy et, N. Sjrayey xata- 


on om ob pdvov rale lepebor tov Toubalov, . eee 


tols Apxovetv, AAA watt abroly trol Bat DOt, xat 
avi Top Müde toy Nn] ENUM Nerat & 
abr ox elphvyv wat yours A' &ròvag xat 
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A Vers. 12. Recte vidiati, quia-vigilo- 290 anper der- 
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mones meos, ut impleam- eos.” Vigilias' porro appet-- 
lat excitationem ad vindictam : somnum vero, 
longanimitatem. Vicit enim beatus David: ( Ex- 
surge, quare obdormis, Domine 4 Et iterum: 
Et ezeitatus est, tanquam dermiens, Dominus e , 
Virga porro amygdalina indien obscure celerita- 
tem vindictz, siquidem fluret hee arbor ante re- 


liquas arbores. At seeundum Septuaginta ita in 


telligendum est. F amarum quidem ei 
asperum corticem habel, duo latet quod est 
esculentum: ita” 've ſerre videtur 


acerbitatem ei molestiam, sed quz sequuntur sun 
perutilia. [13; 14] Deinde ostendit etiam ei « lobe- 
tem suecensum, et ſaciem eius vertus Aquilom b. 
autem lebetem quidem' urbem Hierocoly- 


Vins. 15. Kei wad pn — 
reqas babes terre eb Aquilone, dien Denner : Ct 


gs, el super_omnes urbes Jul; * 
lens quod bee juslo bent, ab-: 


Vens. 16. 0 dan e eh 4 W 
omni _nequitia corum, quia" dereliquernni- me, ef i 
molaverunt diis alievis + ef doraverant "opera ma- 
nuum zuarum. At vero quid bae denen · 
tius? quid porro rindieta justivs un enim, relicto 

conditore, ig dus deos constitue- 
runt: hie vero, post nam patientiam, gratia 
zus privavit eos: qus devtituti, impuris hominibus 
zervierunt. [17] Jubet autem, ut lumbog accingat, 


hoe eat, ut suceinete et viriliter se ornet. Et re- 


ducens in memoriam promissiones jam factas, ex- 
pellit tiworem. [18] Et ssserlt, effecizse se illum 
eimilem columnz ſerrem, et muro neo, urbique 
8 el invietum f 


cacerdoles Judeoryin & 


tudinew. r es. bee 
quietem, 5ed certan ns el vid 


1 Ezech. 1, 7. 
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Veas. 49. Bellabuut enim, inquit, \adverens. te, A ut aeg rip c. ., pngt, xa) oc yh B&- 


ved non prevglebunt adversus te, quia 410 % . 
lecum, ut liberem le, dicit Dominus. Quam quidem 
pollicitationew fecit etiam Ecclesiz. Nam Petro 
divinigsimo dixit : « Super hanc petram ædiſicabo 


Ecelesiam meam: et porte inſeri non pravalebunt 


advertus eam g. » Non dixit, Non bellabunt, sed. 
« Rellando non prevalebunt. » Quoniam adversarii 
eſliciuat ut victoriam reportemus. 


| CAPUT IL. 
post hc dicere jubetur hobitatoribug Hieroso- 


hm; 
4 $. Hee dicit Dominus f Regordatns aum 


rYwyras apdc o Burr ir nerd Toy eine, rad 
&Ea:peicbal os, thre. Kopp. Tairny xat made 
Thy 'Exxanolav tnothoaro thy badeyeory * ape yep 
Th y Q6:67arzov en Herpoy e EA raviy tf airpy 
olxolophaw jov hy "Exxinolav, xa} nia B80 6) 
x47(9xv00vgry abrhc, Oö 3 ebnev, Ob noleuhooy- 
o AA, «HNede pouvree o xatiog boat, » Thy rap 
dh vixrv o avaarwriotal pay parsvovras, 


KESAA. F. * 


Mevh mage. welders dle vl; oixavor; thy 
Tepovrakhu: 
*, F. Tide Ae Küproc Turdo0ur Cos » 


migericordice adolescentie tua, el dilectionis &Jbove reernedc gov, xal dydanc relewoedc cout 
perſectianis tug : cum gequereris ganctum Jaraelſis in B ty H ttaxoloudiical oF tg. drip epa tr 


dener io. in lerrs que non gemina(yr, dicit Dominus. 


Tn u. &r vũ uh Hin. Are Kip. Net- 


Acolescentiam yoeavit initium vocationis Judæo- c nta whe lovdalag the XH thy &pyhv zpoony6- 


rum. Tung enim ipsi. 2 


'Dilexerns enim eum, inquit, 
ore 8; £& lingua sus mentiti, eunt ei. Cor au- 
tem eorum non erat reetum cum eo: nec fdeles 
habiti sunt in testamenio ejus Þ. » 

Vrns. 5. Sanctus Israel Domino. Perinde ac 81 


diceret : A multo tempore prætuli te reliquis natio- 


paves © rnvixabre yap gb ptv &v Aiyurtw Taka 
TWP0U a5&ve XaTeartvatav ae dd txretpe, xat 
Mwof Sur ον xpnodpevey, tacvbipwar mh & 
« &y&Th; Tee wotwy cov » xat' Elpwvelay vibe txt 
od8t rows TAD Toudalo nept thy ebegytrny re halav 


foyov dra. Tobre dt xa} 6 dhYO tig © huls 
Kidaoxe: Aas OByanmoav yap abtbv, gray e, by 
7 ordpart adwov, xa: Th yen arrwy taoavre 


abv © < 3d xapiia abriov oi Hy eel. hat abr, 


ob treorwyagy bv 7} Giadhxy, abrov. + 


— Artoc * 'Jopand m6 Kvplp. AI vor, Au- 
dv os ro fy thypy nprtxpiva,: xa) ine labs 


LES 


vibus, 41 1 et populys weus appellatus es. Hune C 4,7 arc; Oris uad 6 paxtpiog Eon Much; 
etiam in modum beatus Moses dixit : « Et ſactus Kal kyewien heel Kupteo ads. abred laxub, 
est portio Domini populus ipsius Jacob, et ſuni- oxolvoya xinpoverlag adzou lapani.s — « 'Azapyh 
culus hæreditatis eius Israel i. » — « Primitia Yevvnpdrwy ad pb tap Tov A 
ſrugum ipsius., » Nam pre ceteris omnibus elegit abe a55h45are. Ob th Täg aal mp daga zen 
ipsum. Quapropter dizi Pharaoni : Filius meus p 


$uperiores evadere possent. Sic etiam Senacherib 
aiebat : « Ne le decipiat Deus tuus, in quo confi- 


dis, dicens, Dominus liberabit Hierozolymam Þ 6h 


e manu mea 1. » Hac de causa etiam illis minatur 


v öh — 
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vindictam. Deinde populum universum sie allo- la 


quitur : 
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r. IN . edpor ol aaripsc par tr tuol . A- A. Vans. B, Oui insenerunt paires Ui de 00 hed 


pa, ori dadornoar da iᷣnoũ puaxper, xal Exopev- 
PMmoar dalou ror uaralur, aal tuaraubinoar ; 
Tis $pvhoat np; dflay ixaves thy 70d Azondrou 
pilawpwniay ; O rag tos xpirhs xpiver, d wg 
bnevduves gnoloyiay . npoaptpet, xal theyyOhvas 
Bovlerar. 67-34 wp ,Enü abx Enpaje val Beds 
by Tev4y;0;, aviguno. Tapardpng Myer * Ti 5. 
hpaprov ; TI nSixnoa ; Elnars, ifyfare, Ti byovieg 
byxateTv of natdpey, i dv ty adv ebepytrny 
iyxartelinoy, Tels Ob. xe panahtag lte E800 
dba; Kal uh Erb xhs AN dona aH. 
44 * xal ö &6&70y α¹ f νννẽỹꝗe, bv bHᷣ d 
av ον apbovwy viitwy peidpoy dοατ]⁰ννανẽl, als 
&@ thy Tren elohrayov iv., navrotentwy 


quitatis, quod. lange & me receaserini, et abierint 
pos! pang, el vans ſacti aint? Quis satis idoneus, ad 
benevolentiam Domini pro dignitale laudibus en- 
tollendam ? Quippe qui non ut judex judicat, sed 
quasi reus deſengionem profert, et vult redargul, 
si quid ſacere debuerat, et non ſeeit. Cumque sit 
Deus sa crosanctus, iniquis homiaibus dieit: Quid 
peccavi? Qua injuria vos affeci? dieite, redarguile. 
Quam habentes accutationem patres vestri me 
beneſaciorem reliquerunt ,, et idalis manuſactis 
servierunt ? [G, 7] Atqui ego liberavi eos ab Egy- 
pliorum $ervituie, 412 ei per terram impermea- 
bilem deduxi, et in deserto aqua carente copiosa- 
rum aquarum d uentum dedi, et iv terram pro- 


% prripa xaprivv. 444 „% yap C — — trueiuum omnis generis matrem, induxi. 


nioav Thy The txayyehias ssl N 

0983 v, A Thy edepyevay — 
A Thy Toy ra ci p $wyphoncts Sheauplay. Elxa 
rat Giaipeorv ixhotou 5hypatrs; Thy xertyoplay 
5japepst, 

. Ol lepeic obs glas Hoi) bot: Kiiprog 5 Towro 
navroy avocwwrtatov * Th ros nodnyobg Gpynyon; 
yeviobas rhe NAA. © Kat) of dress ob 
hon oö \Aui{oraves we. „ Toy ** ypappattoy xa\ 
did ο ivrauda rxatryopst, ws Eppoveuduruv 
pty dv v6uov, tpwrev && tobrov napabarvyviuy. 
«Kal of t0tutve; haibouy ale And. » Tovs faandag 
obrws wybpace. « Kai of xpoyhrat xporphrevev iy v 
Baal “. Hpophrag tis peutonpoptu; xa, OTTEp | 
a5 xa) dee rob; obu bvrag beovg. Kal 4ricw toy 
avperobs tnopebbr oav, 1 "Eve thy ths napaningies 
Incphokty * narehndvre; yhap why Tov nxaviobanwy 
crab yopyybv, tal; Emin io cid Af. 

. 4% ® rovro tre xpittjoopua: xpde avrode®, 
Aire: Nüpog wal xpde robe vlobę ray ui 
xputjooua;®, "Expt wh perpurnr:* ov. yep 
elne + Kprves djull; xat coe dperipoug Enoydvor; B » 
Aud, Kpchhaouet rat e buds, nat wad; thelvous * 
aur Toy, Area, xat Dibyfw napavopodvia. 
Azrxvi; bt thy tic rapavopiag ö pH, thy ehv? 
ivy tferdoa © nolerelav napaxtieverat, TW Ts 
lee pl xa\ tv ł /m], x2) yvovat gf tives kt lu 
ada tov; ratpwpovy, Oeobg xt & Xevtia\u 


Per Carmelym enim universam terram promissio- 
nis 8ignificavit. At ne — — 
consecuti beneficiorum collatorem agnovistis : sed 
imitati estis paternam improbitatem. Tum deinceps 
sigillatim juxta ordines 2ccusationem depromit. 


Vers. 8. Sacerdotes non dizerint : Ubi ext Domi- 


nus ? Hoe omnium * maxime neſarium, eos" qui 
duces erant, ſactos esse principes efroris. . Et 
qui tenent legem, nescierum me.» Hoe loco Seribas 
et Doctores accusat : ut qui legem duldem inter- 
pretentur, primi vero anegrediantur eam. Et 
pastores impie egerunt erge me. „Sie reges ap- 
pellavit. « Et prophetæ prophelaverumt per flaalem. 
Prophetas vocat eos, qui sunt pseudoprophete: 
velul rurgus dees illos/ qui non sunt dif. « Et 
abierunt post id quod est joutile. „ Ostendit stu- 
piditatis excesgum. — — 
largitore, noxiis idelis/servierant. . 
Vers. 9. Propterea adhuc judicio contendam cum 
eis, dicit Dominus: et cum filiis filiorum disceplabo. 
Perseverat in medestia. Non enim ditit : Judicabo 
vos, posterosque vestros: sed. Jadicio contendam 
vobise um, et cum illis : ac sl diceret: Judicium 
inibo, et conviyeam 413 transgressores. [10, 11] 
Ut autem demonstret transgressionis gravitatem, 
bortatur ut gentium mores inquirsnt, tum occi- 
deatalium, tum orientalium : et cognoscant an il- 
larum aliqus mulaverint; deos, paternos ? Porro 


pty thy Kbnpyy, xa) Täg n8p) abrhy vhoovs, xa) D Cheuiim vocat Cyprum, adjacentesque ei iusulas, 


di avrioy d tondpia pep * 
pd; Hoy &v{ogovra ENA oixoIving + 31k N ro- 


Kndip &, robg rhy et per eas, occidentales partes: Cedar vero, eos 


qui versus orientem solem incolunt desertum. E 


* 


VARLE LECTIONES. 


80 referunt, ex quo h 


ab vob xa\ vh 4 * K — 


i 60; Sid quogee file , 80 does Ro ks & 
— log. infra, ad Am. 1, 2: 
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eters ui 28 72 
In r 

Es. 1 


tn Beete: A ow, 
Alex. t at. 2. 


2 _ ba Parc. bor. i 


* —_— —4* — 
F - Wen HOY a 4,090 _ . 
Deere r Hae — „ 
4 — Io * © - 
© _ — . * * 2 4-4 ” 4 
e e ELD * X 
_— < 7 7 1 2 


————— — — 
4 =. - 


reren 
e 


1 
ö 
4 
174 
N 
ö 
N 
4 
1 


. — 
y * r 


7 
MF 
: _ 


- Ab . 


AJ—_'_w»@. 7. - 


—W 3 as 


—_ 
— — —_——_-c—w- — - - 


$07 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS | 508 
per eos indicat partes orientalesy docetque illos A twy, c ta ptpr atvrrerat * x2) biddoxer by tet 
equi mores paternos, et quos edocti sunt deos, vol ptv thi; arp Hxootnacav Ie, xa 00e 
colere. At vero isti eum, qui re vera Deus est, ab- t3:34&yoav ot6erv t * ore: Bt thy Evews Gaby 
negarunt. {{2] Idcireo dixit obstupescere celum, tpvt0noav. AA ®* toro thy obpavdy ixorhvar Eon, 
et lerram horrescere :non quod elementa sint ra- xa! pp{iar thy yhv oο ani June vd ororyeta” 
tione preedita, sed quod bee, utpote que compre- dh rt rabra, bg nepiextici the xtiony, ol; 
bendant creaturas, beatus Moses vocavit in testi- papruplav paxdipiny txieos Mwohg. « Ipborye rap, 
monium. « Attende enim, ait, clum, et loquar : on, ovpavt, xa alhow * xat &xovtrw ry} bhpara 
et audiat terra verba ex ore meo n. » tu 076jardg pov. » | 
Vans. 13. Quia due mala ſeeit populus mens : me . "Or: 860 xal ® zornpd taoinoey 6 lade 
quidem reliquerunt ſoniem aque vive, et ſoderuni pov + ud uty ® brxartlixoy ænr bd uro doc v, 
8ibi cisternas ſracias, que non valeant continere wal bpvtar “ tavroic ldxxove ourrerpyyutrore, 


aquas. Cisternas fractas nuncupavit ipsa idola. 
Siquidem cislerna manu fit, gcaturieatem vero 
aquam non habet, sed a nubibus partam et unde- 
cunque 414 collectam suscipit. Qued si etiam 
disrupta et fracta fuerit, conſestim aquam e celo 
collectam perdit. Hujusmodi est idolorum natura. 
Suam enim ex materia et - arlificio substantiam 
emendicant : et quam ex his comparant pulchri- 
tudinem, tempus delet. At qui vere Deus est, 
fons est vitz perennis. Deinde per interroga- 
tionem: 

Vans. 14, 45. Nunquid cervus et Jocob, aut 
verna Israel? Quare ſacius ext in predam ? Super 
eum rugiebant leones. Nempe norant omnes, inquit, 


ol ob 8vrhhoorrar PBaup Vvoyely®. Adxxoug ouv- 
Terptuptvoy; v d rpoonydpeucev. O yap Lix- 
roc xe:poneinteg h. totry, dva6vcovit Viwpotxtyer 


_ rd & tx vc TixT6pevoy, xa LV de x&xetdey ouvalipor- 


do us vov zi xe cat el & xal TreþHwyin; ij xa) of 
ut Hg. napautixa td & obpaved ouverkey ptvov A 
wol © Toavty vw elbwhwy i poor. 'Epavitcerar pv 
rap thy dndoraory i5 bang R throng * © bt naps Tob« 
Twv cee ,,Luu g, dpatpetrar 6 ypdvo; © & ie Wins 
bac Ode, Che hevedou nrg Elea var tpdoryar * 


, 1. Mh 80046; bor Taxis ®, — 
torry Jop; Atari ele xporouty &yevero; 
Ex abr apvorro lbovrec . "On, net, The 


quod liberatus sit ab Agyptiorum servitute: quod- Alxurttov evbepwby Sovieiag, Enavres Eyvawnav* 
que mea fretus providentia sui juris ſuerit, pla- Gr: & xa) ah tavrdy Lnokerevero The dne ines 
num erat omnibus. llustris enim erat et conspi- lade npovolag, Shov Hv An. Tepipavhs rap d 
cuus. Que ſuit igitur causa captivitatis? Quo pacto C xat zepibiento;.. TI tolvuy the alxyparueolas vd al- 


iam facile expositus ſuit aggredientibus illum re- 
gibus ? Reges enim appellavit leones. Hos dicit et 
terram ipsius divisisse, ei urbes incendisse. Et hee 
passi estis non modo. ab Assyriis, sed etiam ab 
A£gypliis. lasuper enim inquit: 


Vans. 16. Filii Mempheos «i Taphnas cognover unt 
ta, et illuserunt tibi. Oui tui gratia vulgata illa per- 
tulerunt : quos 413 tandem proſundo maris tra- 
didi. Postea causam infirmitatis exponit : 


m Deut. m_y 1. 


ctov; Ti 3h mores Tolg tmoborv adrp Sacuneboy 
dysvero NEH; Abovrag yap tobg Sacidag (u 
pace. Tobroue Myz: nat hv yhv abro6 derben , 
val 745 n6\zwG tprphoat. Tavra & od pdvov bud 
'Aaovpluv nendviars n xat Ond Alyviariuy. 


VARIE LECTIONES. 


At, x. 7. X. vers. — — supra pag. 167, ad Isa. 1, 2, et tom 
hog. thiorn 6 obpavds obpave; ini (ad lsa. loc rovtou) val 
Abest inſra.ad Osee 1, 10, ei a Garn. dial. 2, pag. 525. « ptv. Abest 


$32, ei infra, ad 


cit. est Cavroc. ® x. bp. Su „ tom. I, . infra, ad Osee lou 
X gav. ® „ ha ue tom. 
— — est apud Cara. he. all. © 7 


t ö Loco rius Eav 
EEE EE OS 
et 


B habet "laxws, 


5 prhuy; Toortettu, ird ox Avene iv 


« Aut anne. 
memoria 


vin zervo_eum habui? anne illius ut filii curam gessi? » 
ere Werd O04vatov 

Th; Hrarov, bars xal per Tt 
vioy c aber ba ryodury, ab de xd — 
„Aid toro nal rn Kept Tov * 
generis auctorem in honore ba 
N or ptr nagar i Lore Loney 


rt f h. W hr 
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. Oùxl M ravra d οννοαονι oo rd xaraluneiy o A VIS. 17. Numquid istud factum est tibi, quia 


aud; Are Kopioc 6 Bede oov. "Enza N u 
hy Ac the &nootaglag . EY 76 xaipq ro 
as &v Tf} tphpup '*, Eb yap Alyuntior dm 
yl, ind pty tyxarihineg?®, Thy & pdoyov e- 
noinoas. 

. Kal vb tl oo. xal rñ dd Alrbarov, rov 
ai8iv 08wp Pnor® ; Kal ti oo. xat rj 689 A- 
_ Cvplowy, rob æ u Obup Rorapar ; "Hvixa th 
Lipwv dN, pouvto, dog 'Agcuployg elg avppayiay 
tx@ecav * bre & 'Agouprot avrolc*! tmeotperevcay, 
wpds Alyunrioug xartpuyov + Dnav yap thy Ne Hv ® 
uad. 

&. Dawevor os i dxooracile cov, xaul ij a- 
xia cov #46rte os ral rd, val IB, Gre 1 
np xal zornpdy ** oor rd xuralixeir os tp, 16- 
rei upioc d Bede oov. Kal * oba bd noa dal col, 
Aye: Kupioc d G oov. Tul, pnoWw, eic ovupaylay 
dom tx&deoag, 4A" trefvoug. Aid tovro txefvorg os 

napthoxa . Towirs ti nendv0act N of thy Eu- 
ripa oravpwoavreg * pvndevreg rap abr, Herov 
ph Exary Sacra el ph Kalsapa, ob bh ydprv abrodg 
Po ra pad2durxev. 

x. Ori da alavroc ovrerpryac 1 curo cou, 
nal dn ag 99 rove deo probe Cov, val elxar Ob 
$0vlevow co”, *Apyaiirpona 56 cov th tmrtnbet- 
pars * &vwiey yap cuvirprbag thy to veuou Cuydy, 
ral rolg wv Tapav6puwy thvav txokov0noa; Let. 
Kat robe Serpobg xa t& Men the zatk v6poy cd 
cela npovriunoa;. 

xx. Fr d &purevod os duxelor rapxo- 
gepor , xaoay dlnowijy. Oby Amd; & td d- 
oay » xpooti0zuey ** + d' treib Hoav ty abrtol; 
evocbel; &vipes, of te befor rpophrtaAL, al of roito 
inbuever dN vob, Havras dui; tbouldpyv va 
rorbrovg, N] s yep Tows ** tnepehhOnv, « Neg 
torplpng por”? eig e maxplay 4 Epnelog 0 Ale- 
tpla *;'» EI Hidpervey Ginfivh, ox &v Hv Mo- 
tpla% Tei it lg nuxplav perebihbn, elxtrr 


Winbrvh, M' aorpla xaketrar. Obrw rat 6 HH Eon 


Mwohg* « Ex rap apniov Lo86pwy h An⁰ννec ab td, 
ral ij x\nparl; ate Toudppa * h arapulh abray, 
orapvih yolhg, Sdrpug nixplag abrov. » "Obev N 
Tae v6 Aeondry nxpoohverxav. "AM" Ee, thy 


belav iS p purovpylav, xal elg mxpiay Lorpa- D divinam plantationem conmuettis alererym, sunt · 


gy6xv, al à vl rag &xavda; t6aoryoav, 6 AE 
Deut. IAI, 32. 


dereliquizti me? diet Dominus Deus tuns, "Tum 
etiam designat initium apostasiz : c 

quo ducebat te in deserto. „ Mox e . 90k 
tos es ad Egypiiis, me derenquisti, et vitujum 
pro deo constituisti. 

Vers. 18. Et nunc quid tibi cum via EDU ut 
bibas aquam Ceon? Et quid tibi cum via Azzyrio- 
rum, ut bibas aquam fluminum ? Quando bello pe- 
tebamur a Syris, vocarunt Assyrios in auxilium : 
cum vero Assyrii in eos bellum gesserunt, tum 
confugerunt ad Egyptios. Geon enim vocat ipgum 
Nilum. 

Vens. 19. Castigabit te deſectio tua, et fnere- 
pabit te malitia tua. Scito, 8 vide, quis malum et 
aemarum ent quod dereliquisti me, dic Demian 
Deus tums. Nec in te 
minus Deus duns. Non me, inquit, 
num, sed iNlos : propteres tradidj | 
r 
runt. Negantes enim lum, diesbant se non ba- 
bere regem, nisi Ccsatem. Ideiroo Caari tradi- 
dit illos. 

Vers. 20. — «cculo- contriviats jugum 
luum, et conſregisti vincula tua: el dixisth : x dd 
viam tibi. Inveterala sunt autem studies ina. A prin- 
eipio enim contrivisti jugum legis, | of gen- 
tivm legem non obgervantium mores secula es; 

et conversationi secundum legem prætulisti aras 
et lucos. 

Vans. 21. 290 vero 1s plantavi_vineam_ ſrucliſe- 
ram, lotam veram. Non autem sine causa apposuit 
« lotark :» sed eo quod essen inter eos viri pii, 
2 
quasi diceret : Volebam vos omnes esse tales, quo- 
niam omnium æqualiter 


que in amaritudinem conversi, « pro uva germi- 


VARIXK LECTIONES. 


Hebr. in palmites degeneres vitis 
B Beep rms np2Iryopeydy, 


ung dg B — 
uxta rec. 
© f. 1 en B legend. esse 
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naverunt spiuas, Christus. qui secundum cargem A ghrÞy v, adpxa X provd; AνEE abrdy ** Ab- 
ex ipsis natus est, seipsum veram vitem appellat, vhv 6voud$c, atywv * ET cli , Epneiogh d 
dicens : « Ego sum vitis vera: » eos autem qui drt e vob & ag abrdv nexorcundrag « « xAhpare » 
crediderunt in eum « palmiles » nominat npoonyopeucey . 
Vens. 22. Si laveris ie nitro, ct KD. Ed axon tory 1 by epo. xal x.nOvrRc 


mulliplicaveris 
tibi ipsi herbam, maculata es in iniquilalibus inis co- oeavryg x6ar®?, zexntitwca * tv raic dboa" 


ram G17 me, dicit Dominus. Herbam appellat pur- 


galoria, qu# nascuntur e terra, et trupice docet, 


eas quz, secundum legem funt aspersiones, non 
procurare liberationem a peccatis: sed ginceram 
penitentiam, ei aversionem a nequilia. Post hæc 
impudentiam ipsius reprehendil. | 
Vers. 23. Quomodo dices : Non zum pollute, 
el pos! Baglem non abii? Deinde quam ; maniſesta 
sit ejus impietas, ostendit : « Vide vias tuas in po- 


cov 6&varriorv nu, Are Koproc. Ra th än 


e pudpeya prppare bvoudtc * al Scho apo- 


muxag dd roytwv, te td xatd v6pov neprppaviipu 
&anaklayny &paprnpatwy ob npaypartetcre 


suxprves peraptiua, xa movipla; Gnaklayh. 


Mera aire thy avalteav abrhg tfphtyye. '/ 
x. Ha dps, Ob uud“, val 6xlow the 
Bdal ovx exopev0ny ; Elta* th npogavig the d- 
Celag belxvumy* z 8 “ the GBoig gov bv / me- 


Iyandrio|, et cognosce quid ſeceris. » Polyaudrium W avipiy, xat Pcb“ tl dnslhsac. „ Nomwdvipur® xalet 

vocal locum monumentorum, in quo filies et filias Td c pvnpetwy xwpiov. 'By Exeivy bt vg vichg 
in honorem idolorum cremabant. « Sero voce sua rat 14; bvyaripag vote Sang xarixacov. «Of! 
ululavit. „ Sero poguit pro larde. Postquam cala- gwvh * abrhs O6hvie . » Th , n mou Spas 
mitazum, inquit, sensum babuit, sentire ecepit Gwe tibeixe: p4x4 thy neipev, nal, wy ve 
NE uam. Hoe etiam postea dicit propheta, ric Tazpavoplag alohnorv Aabe. Tovro xat perk 
ostendens decem tribus lugere, ac gicere : ( Post rabra 6 npoghtng vn. vhs Zünd pulac dBupnytvac 


cadlivitatem me penituit. » 


Vens, A. Vias suas dilatavit 418 ad aquas 
dezerti. Per dilatavit insatiabilitatem impietatis do- 
evit. Aquas autem deserti a vit idola, eo 
quod pariant vaslitatem, et exitium procurent. 
« In degideriis anime sum spiritu portabatur. , 


Quz enim audire cupiebant, ea pseudoprophetæ 0 


simulabant se prædicere. Nam istud « spiritu por- 
tabatur, » de pse s dixit. « Tradita est, 
quis avertet eam? » Deo enim tradente, quis ido- 
neus ul eripiat ? Non aliter per magnum Mosen 
ail v: « Omnes qui querunt eam, aon laborabunt. 
In abjecilone sua reperient cam. » Cum enim am- 
plexi sint 1ipietatem, caply faciles ſacti sunt. 
[25] Exinde docel, qvo pacto sæpe dato ej consilio 


* Joan. xv, 1. » Deut. Auzn, 50; 


bnodeuxvig, xat Leyouong * «TV orepey alxpakociag" 

PETEVGT Ga. » 

xF, Tic obe atrne!* ixldrover tg O6ara 
&pnuov. 4:4 '* tov &. JGrvve, thy &7noviay The dos 
ble Laa V. Tara 8 iphpor dd aH mp3o+ 
ny6pevaty, ws Epnpora, xal travwichplac m/. 
Ex“ tmabuplacs yuyxhs abe brvevpatopopetre. » 
A rap &xovery hGoukovto, tavta of feulonpophrat 
p Tpo3eroodbvto. Td yap « tnveupatoge- 
pelco » tept Twv eubonpopyruy tiers. ( Llapeb6- 
n tis tncarptyer abthv ; » Oxon Tap -napatciu- 
6705 ,_ lg knapxior ;  Obrw xat 54 rod yaydhe 
Mwatws nal!“ „ INavieg of: Cmrovyres alzhy, e 
xomdgovary * ty '* th taxeivweort abe £lphacuony 
abrtv. „ Ebysipwror yap tyivoyro ; thy faibeay 
a7nacapev**, Meth ** ravre dgoxs:, fre mphidng 


"YARTE LECTIONES. 
* . tavicy, W B * ber. r 21. Sicque infes, 


ad Malach. m, 2. Alii lav. 


dita erit jo itas tua. abu. Infra — 


a B hob. Tx — Selxv. B ak os 
Hebr. vide — * — valle. B elde 


tag as Ma — eee os ew: 


pala Ewneiiav once 
TokudvSpoy hpphveusav d co mhhBoug ννα abrtdht &varpedevrov. Hoe esl, — 
autem non est in Hebraico textu, sed, vide locum pailis. Signiſicat 


— Ty — Iloz 


lars te hs wary Dat: Keys Þ upd 24e Tag duya- 


hen r. &8. ovv. Hebr. tamen recon- 
15. Ibid. desid. tvavtiov hs. 
mod uavdp. 


on b as 


autem locum ubi ad filias Madianitarum conversi in ene deiapai sunt. Considera itaque, in- 


quit, priores tuas iniquitates. Forsitan autem wan 
— 8 Nen 2 
* B wady x. T. 
bx ev „aua nah et Fu 
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evpboukrudeion the Blaboplly amoorfivar nopaiag, A ut deflecteret a via noxia, insolenter apostagiam 


thpacuvero Evrixpug, thy &nootrariay Gfiohoyobon. 
A bot toute j, u avrobs; pyot, nepibale c- 
rag 6p03, xa} Saci\ta;, wat Epovrac, xat be pda, 
val vo v ev3h npephyrtevovrag © xa ,s - 
oovrar x\6nty ta“ atropwpeyp dvr, xat opdipa 
dub /]. Tobe ptv yap u Feu xat Aiden ur- 
oxevatoutvor; * beobg, natipag wvopatov xat . 
vhropasg * tuo & ta viora Ewxav, xal bg tp 
anzorpapnoav. (Kal ty to xatpp TOY xaxaov abray 
ipoebory * *Avacta, xat o-ëwƷDoäu Andr. » Toro nate 
due lac toydrng, md anohavoyraq pv wiv ada fu 
tyaptoriay vocely © onavitovrag bt, v W 
the ev. Eltu elpovixig* 

. Kal 209 ele of 0801 vs; eats 


proſessa sit. [26] Ob id vero, inquit, omnes una, 


fari in ipso ſurto deprebenso, el vehementer eru- 
beseenti, {27} Quia deos quident ex ligno et lapide 
fabrieatos, putres et genitores appellaban : mihi 
vero terga verierunt, et velut hoatem me aversati 
sunt. « Et tempore affilictionum suarum dicent, 
Surge, et salva nos. » Istud extreme prorsus eat 
impudentiz, perſruentes bonis 4189 erga eum 
ingratos esse, à quo, — PID 
. 6 


#u ly n 


bens 30 8b eee — 


oe? el draothoorras, val owrovow eee e eee eee eee ee 


vp rie xanchestbe cou; Adden BÞ vn tod tu 
i og. Ort zart dpiOypdy tor cdl * fjoar 
of 8864 &@00, "lovin; nal ® #ara dpi/ Brdfwr 
Tepovernthy Fvor e d.. O sega thy * 
tov obx b/twy Oe ttuhv, v td Kg, al thy 
do tvetav, npdws; vlg iyapiotoy trwtpt* 


x. Truri laleire . xpdc pe ; Hare dnn 
fhos6nhoare, xal [rdrrec Ouelc hropunhoars ** gic 
e, Are NRüptoc. 'Avapipyhoxct e xa un RN 
dete avtol; HE. 

V. Mdrny &xdrafa th tu vor * xadelay 
ob 888Eao0s . (Wore thegyerobutue: thy ebepye- 


mv It fvurte, obre nadeudpevet the Goebeidg än- C agnovistis benefactorem © neque eastigmi, ah im- 


{oryre. Erch & val vobe alrfov, the Arne opa 
napatedwra *!', 

ha. Azovoars Aro Kuplov, Tabs Aye Kö- 
prog v. Mh Epnyoc trerduny_m@ oxy Taxis , 
Th x8zepouptry **, idr alas © lade pour Ob 
zypeev@ncdueda , xal ox ij ener apoc ; Ei- 
pwnxe; dab AGI. Apa, nol, wh tot; eldworg all 
zapartihoiog ; Gpa wh. Spolug Exeivorg. ovdiva 
abrols xapndv ayabdy npocevhvoya , xal. 8 touro 
Thy Tphv boviclav. ant3ipacay ; Merabaive “ 8 
xai tp trspav cixdva, xat Atret, ndcav by vop- 
Phv Toy x, nmEppovrixtvat , nioav a traplivov 


The ern oho inipehetodat * thy & Pars | 


au lerra plena spinarum, 
mens. Non erimus libi 3 


ingratos s r Sten Se 
Vers. 29. Ouare loquimini- ad me Onmnes ves 


impie egistis, et omnes vos iniqus ſacissis in mo, 
. EEE 
gationes eis illatas. 1 
Venus. 30. — fit} waves v uhh 
plinam non s3cepistis. Neque beneſiciis afecti 


pietate recessisils. Ego vero erforis ve —— 
res tradidi internecioni. 

Veas. 51. Audite verbum Domini. Hee dicit Do- 
minus: Numquid zolitydo undone 


te? Hac dieit ironice. Joy 
similis idolis * ? an perinde u ut ills, fi as bom 
fructuth attuli, ei hum e 
reſugerunt ? [32] Transit autem et if 
litudinem, 4 ail, sponsam omnem wy am 
suum, omnem aulem virginem de 9 poetorali 
l esse: eum aulem dul dieitur populus 
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we. Hebr. * ot. 
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rditor : tamen mein 


04 he « orn0obeopibog avths; 


vers. 7, bac Jet. e. ad Zach. 1. 30% Shokav. 4 
r hab. 1 — errors, n n. 
verborum 


pius, internerioni dedit. > * 
Jeho ve. * . ol. Ian. 


. mid Fe cape. : ph R 
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nice : 
Vegas. 33. Quodnam adhuc bonum 8ectaberis in 
viis tuis, ad querendam dilectionem ? Quid aliud, 
iaquit, addere vis predictis, ut meum erga te 
concilies amorem ? « Non ita. » Adeo nibil est ex 
iis quod ad amicitiam moveat, ut potius ex altera 
parte pariat odium. Non enim ad impietatem 
duntaxat prolapsa es, sed et cæde nefaria te pol- 
luisti. 

Vans. 34. In manibus enim mis, inquit, indentus 
est sanguis animarum innocentium. Quod etiam dixit 
beatus David 4: «Etimmolaverunt filios suos dæmo- 
niis, et eFuderunt sanguinem innocentem, sangui- 
nem ſiliorum suorum et filiarum, quas $acrifica- 
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ejus, parvi pendere curatorem. Tum denuo iro- A adv, x2Tokeywphoat Tob xnbeudves. ELT ndkiy 


£16 
— 50. 
W. NIA xalor d αν,ẽ de by raig dbu 
Cov, rov (nrnoas dydanorw ; Ti brepov, nel. wal; 
Npoetprptvo wpootetvar Sovin, we th tudv nepi of 
npayparteboacta phtpov ; * « Oby org. » Oblity 
robrwyv el; &yanyv xtvet, AAA touvavtiov pioog bp. 
yaerar o yap pevov gig actberav Eiwrethag, alk 
al l rh s 


. Er rp * raic zept cov , nu, 6 
aon aulnara VuNαν d e i. Toiro val d paxys 
prog ln Aal · « Kai Ebducay toug viobg adrov nol 
bar povlory, xal tftxeay ala a, ala ul abray 
xat 0vyaripwy, wv A, tolg yhurtol; Xavaly, xat 


verunt sculplilibus Chanaan: et inſecta est terra B tpovoxrovity < yh u woe alpact. AüBGνντ It, bo; 


&N1 sanguinibus 4*. » Verum ut ostenderet, quod 
hec non clam, sed palam agere ausi ſuerint, sub- 
junxit : « Non in ſossis reperi eos, sed sub omni 
quercu. „ Non enim quemadmodum parietum 
effractores clam ſacinus commitltunt, ita bi inique 
agentes latere nitebantur : sed omnis collis et 
omne nemus horum impietatem suscepit. Impu- 
dentes vero cum essent et exsecrandi, etiam quz 
palam commiserant pernegabant. 

Vans. 55. Dizisti enim, ait, Innocens sum: idcirco 
averiatur a me indignotio ejus. Ideo subjunzit: Ecce 
judicio contendo tecum, quia dicis: Non peccavi. 
Non dicit : Judicabo te: sed, « Contendo tecum 
judicio : » perinde ac si diceret : Judiciali more 


discepto, et ie mentientem et impudenter negan- C 


tem convinco. | 

Vers. 536. Ouia lere admodum putazti, ai iterares 
vias uns. Impudentia enim  convenit iniquitati. 
Caterum aliud etiam hoc loco significat, nempe : 
Quemadmodum vocatis in auxilium Assyriir, ea 
opitulatione nihil proſecistis: sie etiam nune con- 
ſugientes ad Zgyptios, nullam inde consequemini 
uilitatem. Hoc enim indicant quæ subjunguntur. 


Et conſunderis ab £gypio, ticut confusa es ab 
4 Pal. cv, 37, 38. Of Ibid. 


oo xpo63yv ravra elpyatovro , A dvayavity 
tr6kpwy, Knhyayey O ty Sropoypacty * abpoy ® 
abrobg, u- int * non put . OS v Gonep of 
worre Labpa Toiro , obtw xat obrot ay 
0&verv tnep@vro napavopouvti;, hk nd; Souvdy, 
xa\ dy &oo; due thy tourwy AE ut avaibel; 
8 bvrec, xa pbeupot, xa cd npogava; Ye. 
TEn pvouvro. 


*. Hlæuc rap, cn 'Abade ent d. l. ia dao- 
orpagprtw ** 6 bupde avroy d tpor. Ob th yapey 
enhyayev Ido br xplropa: xpde ot br re ot 
drew Oòbx Tpaproy. Kal od Myer, Kpive or, 
Ma, « Kplvopar pd; of*» Givi tov, AAC Oh , xal 
Heyyw ““ gc heudoptvyy xat avaiin; tpvouptvry. 


kc". Ort“ xareppdrnoa *" opd8pa ron Sevre- 
para Tac EBobe Tour . Kariiinkog ® yaph da- 
dia th napavoulz* alvlv e ai It d i robrov xa Exepoy, 
dri "Qonep 'Aogvployg elg ovppayiay xakfoavres, ob 
v tx rf tnrxovplag anwvacds, uU xat vd bb 
yunTlo npoonepeuybore;, obbepill; ixetdev yt 
nelag & at,. Tobro yap Tit rov immpepopt- 
vwv Snot. 8 

Kat da Albærov xaraioyur hon, xabie xat- 
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yoxurOnc dæò Aooovp. Gd.) Ore xal &rrevber - A Aur. (Vers. 37.) Nam of egredieris inde, et manus 


elevon, xaul al xeipec cov tal rhe xepalne cov · 
ee dd Oprvougswy td cg yelpag cvpreniey ptva; 
immibtva. ** th xepalh. Td & afrioy Tov xaxoy, 
O &nwoare Küng thy wida cov, xat obx bo- 
hen * kr abrh. » Bl yap cl why Gebe Hlmong, 
trpoynoa; &v Gpipov Thy the Unidos xaprdv* tnabh 
u ente z 45 proa;, bihhap vac the Lanes ®. 


KESAA. F. 


Mera © ravra & yrivwoxet, ws dona n yuvh tov 
avipds eproraptvy, xa\ tripe cvvanroutvn, p thy 
kvipa tdv ps ce p tnavenbely ob Cuvhaetat, Tov v6- 
non tobt xwibovrog” tub & ob thy x vc ont o- 
apdtvra xarakmroven, cuvvhgbn; Salo à voor 


tue super capui lunm. 22 Proprium est earum 
que lugent complicatas manus impanere capiti. 
Malorum autem causa est: « Quia repulit Domi- 
nus spem iuam, et non prosperaberis in ea, » 
Nam si sperasses in Deum, maturum ex spe colle- 
gisses ſructum: sed quoniam in hominibus collo- 
casli ee, spe excidisti. | 


* CAPUT Ut. 


[1] Exinde pronuntiat, uxorem quamennque, 
quæ recessil a viro sv, et alleri se adjunxit,/ ad 
priorem virum redire non posse, lege hoe prohi- 
bente. Tu vero, me relicto, qui tibi secundum le- 
gem eram copulalus, demonibus impuris adhæsisti: 


c[ra, xi alodyarv SHEA¹h.nE die aS pe pt B deinde, cum sentires damnum, ad me-denuo redi- 


inavhers, tyw t on &anwboupny. EI & voul seie 
ande pe rabra Meyer, 

p. Ap eic cbj, © robe dpbaluove oov, 
aal 18 aov ovxl #Eeptptnc . Avr tov, 'Epidv- 
ene. Todro rap ® a 514 vo RCA nor npds 
abrhy, « Kal cbpdy os nepupptvyy tv 26 alpart 
a9v Oοοοο t xa) 6 L5pos hophveuce. Atyer & 
tv vote die, bre Ob pdvov napayrvoptvoug Ebtyou , 
ad al hate tnifnrobgar xat ral; xopwyars Ta- 
paninolus npoohbpeuc; tals bd, Thy Lxelvev Tpos-, 
ptyovca rapouolav, xa thy yhv pracpdtwy tverAy- 
Gag, moot; not d tvdg A Nn. Hotnivag 
Tap noobs th eldunla tpoonydfeucey done rap 
dect txatouvro thy Olav npoonyoplav ovihoavre; 


bas, ego vero non aversabar. Quod si putas bee 
me leviter dicere, 

Vzas. 2. Lena oculos tuos in directum, a vide, 
ubi commis/a non ſueris. Id est, polluta. -Quod 
eliam per Ezechielem dixit ei: EI inveni te pal - 
lutam in sanguine tuo r. » Sic etiam interpretatus 
est Syrus. In sequentibus vero ait: Non modo 
suscipiebas accedentes, sed etiam enibas inqui- 
rens: et cornicum more sedebas in viis, exspectans 
illorum adventum, 122 terramque replevisti 
pollutionibus, multis pro uno pastoribus usa. [5] 
Plures enim pastores appellavit ipsa idola. Ouem- 
admodum enim pal res mendacii, suſſurantes de- 
nominationem divinam, vocabautur. dii : ita sub- 


ol cod geb doue ate. obrw xat noytve; wvoud- C repto pastoris veri nomine, pastores sunt appellati. 


odnoav td tov 4lnfevou no ptves Lnorevaavies bvopa. 
« "Orc ® vin tytvers ont, ammvaioyuvtooag np; 
zd&vra;. » Kabänee rap al thy Gpav inzprokovgat 
wy erde dE Loud Thy alba, val xdow Gpoks; 
xpooptpoyrat” obtw ou np; obdtva thy ebvoray t- 

eptatac, dA tpuywca pity tap' tuov tu tyabwy 
Thy pop, rote elbwhorg tbovkeveg. Neprrinrouca &t 
ouppopal;, xal th; ixeivwy dev, alodavoutvn, 
thy dhv LEH rec Bohberay, 

F. oh oc olædy jus ix4leoac, aal xaripa, 
val dpxn7or ric zap6eriac cov "" ;- 0d ravra; por 
dic obxerwarwy npocyyoplag riet ndkat, work 
pity navipa xalovaen, nort N Ade napbevindy, 
nord d olxeov &oviov ; Obrw yap xa & paxdpos 


* Ezech. zu, 6. 


» Sirm. bod. imerdelvas, 1 B een 


Y 


12 cum 


Facies meretricis ſaeis esi libi : exuisti pudorem 
erga omnes. Quo enim modo que pulchritudinem 
venditant, frontis absterso pudore, pariter omni- 
bus se proslituunt ; ita tu nulli amicitian tuam 
conservasti, sed cum ſructuum ubertatem à me 
datam colligeres, serviebas idolis: ut autem in 
calamilales lapsa illorum impoutentiam 


1 — 


patrem, et ducem virginitatis tne ? Non tales olim 


mihi ſamiliaritatis denominationes imponebas , 


quandoque patrem appellans, quandoque virgini- | 


tatis virum, iuterdum domum asyli.? Sic enim bea- 
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tus quoque David: « Esto, inquit, nbi Deus pro- A Met Aabi3+ Tüv od pot els Baby | bnepanminh, 
tector, et domus reſugit}ut zalvam me facias . » Kal cle olzov xarapuyhg Tod owedt pe. 

Vets. 5. Num permaneblit in s&culum? Nempe e. Mh G:aperet lg roy alda; 'Avit wi, 18 
mendacium tuum et verborum Illusio. (An serva- v3; cov, xat Tov nr j Mauaeta. M d- 
bitur ad victorian? An putas per hzc superiorem vuaxt#horra: elg'* vizog; » H vonlcete dt tobruy 
et vietricem te futuram ? Tum fronice : « Ecce, mepryeveodar wal voxiv; Elta elpwvixi; * «© 150 
locuta es et trcleti wala hive, el potuisti. > Ac ei: Uidknoag xat betone T4 Tov pk Tate, xa) huh. 
diceret, 424 Existima te iſlusisse et effugizse, Ong . » *Avri v8, Noptoov xtyhevaxtvar, val dt 
quæ talia et lam iniqua ſacere ausa es. Post hec Tepeuytvai toravza napevophoat Toaphoaca, Meri 
ait Dominum * dixizse- ipsi in diebus Josie regis: 8 rabed ono. thy Gedv p abr * ty 

di; hittpay "Iewoiov d Sachin -. 

0". Idee d 88664 no ) naroniia 800 Fopatil; 

Ene id &xhaav ,t (tZovatuoy rap iv Babulim), 


Vans. 6. Vidisti qua ſecit mihi domus aral? 
Quoniam aberant illi ( serviebant enim in Baby- 
lone), docet prophetam aquitatem snpplicii. « Abit 
super omnem montem excelsum, et sub omni e "Emvpev0n “ i d pot 64ndv, nat nde 
ligno ſrondoso, et ſornicatu est ibi. „ Mox suam B ravthe Scho aacbboug ,- xal Enrdpveucey 77 kal. 
bonitatem et longanimitatem ostendit. "Erert '* thy olxs,öLü, eyaudiryta v A 

Sc lxvvgtv. 

Vans. 7. EI dizi, posthnam sic ſornicata este, e. c 
Ad me rereriore, ei non eat reversa. Volens igitur HIpdc ue drdetpeyoy, aul obx drforpeyey. "Ex 
interitum sibi contraxit, qua: nee ab initio vivendi aa tofvuv thy Ghz0pov Entzondoaro, white dpyhbty 
rationem legi consonam atiplexa est, neque post ch xark v6pov nokrtelay aonacaptvy, Na. pork thy 
impietatem reverti voluit. Inde amplificat accusa @ctbetav tmorptbar wh Boe. Eyre d der — 
tionem iribus Judz. the 10e gulf; why xaryropies, © - 

Vzas. 8. Et vidit prevaricationem ejus prevari- 1. Kat ® ais Thy deve deins abe . arts 
catriz q uda, soror ejus. Et vidit, quod horum omnium Hetoc loud a 1 dd ubrijc , a de d 
causa, in quibus deprehensa exzet- ſornicats domus mept xdrroy Gr xaredigth & ole tporzaro i 
beracl, dimizizzem cm, et dedissem ei libellum re- xarbtælu rob *Iopaht, wat Haxtoretu worhy, 
pudii-in manibus ejus. Et non timuit provericatris xu FSwxa abrij i dtovraotov etc tic tb 
Juda, zoror jus: et abiit, of fornicata est etiam ede. Kal ob #po8hOn if hovyrror Jobo, 
ipsa. Cum pergspexixset, inquit, nequitiam $ororis C 4 dor. ie abrijc u, val #x0pebin, nal txdpreves 
su, et ius causa inflictam ei penam, non cavit ral avry. Gcacaptvy, prot, wat thy tovnplay the 
ne imitaretur nequitiam, sed Secula est vealigia abelghc abrhe, xat thy bit raving ® re vex bete 
ejus. abr} riuwoplay, obx Epuye the novnpla; th IN 

— au Tot; v FrxohobOnety NV. 


Vans. 9. Et ſornicatio ejus nikili ſacta £88, Nihil 
enim, inquit, iniquum 423 se agere priabat. Ov ge- „ pyo!, T-apdvopov norely än“ 
Fornieavionen porto vocat idololatriam :: quiz re- mTopvelav 8 hv ciwiokatpelav xaket * xavakindvet; 
licto Deo, qui sponsus earum dieebatur, serviebant yap thy Gaby, be vohplog abtov  ovopdter ; walk 
idolis. « Et exdibus infecit terram, immolans filios cisco thdrpeuov. Kat“ tpovortfver * 22 
demonibus : et mœchata est eum lapide et Hyno. » 0$6vca ** t THiva ** tilt Tdfjion © ral E 
(10, #4} Apertam fornieationis sceusstionem in- bv Aide xat 75 Ele. 8 Lag thi the nop 
staut. Deinde pluribus docet, eam nou exhorruigge vary yoplav efpytouro. Elra bi nitidwoy Bi 
sororis impietatem, licet interitum ejus perspice- Gt 05x t6bclufaro the —— 
ret: majoreque tenia dignas esse decem tribus, Dee Reavaptvy * kal öri pov fyovat re 
quam (ribum Juda : quia cum calamitates earum ovyyvwopny al Sdaa plat, hnep f tob de guilt, 
pervidisset, in causis calamitatum commiltendis zei ta; oh opüc txelveey Ewpaxuta, tt 
perseveravit. Quamobrem jubetur illis vatieinari Tov avpgopov SeNN,%,?0 Fpoca * ob Gh apy 
prophela. $ tx voie npobecnioar 6 Tpaphrns TAPAXEMEUETAL. 
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tf. Nopevov dp. prot, æal drdyrwl robe 46- A Vas. 12. Perge, inquit, el recite sermones hos 


yove rovrove agòc Boppar, nal tpeig, "Exorpd- 
gui apc he, i zaromia cos Tha e, Axe. 
Koper. Kal ob ornpud t, xpbownzir pov tg" 
optic, br: d. icin ell, Are Kipor, val ov f- 
re@ drr elc c alava. 'Apitpryroc i vod A- 
vob ptlavOpenta * perk yap thy D napavoriay 
hv dect (ax vapedetay * Trdoxer bt wat 2avry; 
whv Tp6tov. 

r. L d rhy dv:czlay gov, Bri ele N- 
pioy ry Ge ou hofEnoac®", Ap Tap byelag 
alone appucriag. Kal, « 'Ehtyea vhs tad ov 
tis Mort pong. » Thy DBebv, wat Köptov, xa? or- 
Thy, xa! evepyernv xatakinovan, florplotg cuv- 


ad aquilonem, et dices : Revertere ad me, domus 
Torael, dicit Dominus. Et non obfirmabo ſaciem 
meam super vos, quia misericors zum, dicit Domi- 
nus, el non irascar vobis in perpetuum. Immensa 
est humanitas Domini: quippe qui post ingeniem 
numerum iniquitatum, solam requirit peniten- 
tiam : atque hnjus etiam decet mondum. 


Vans. 13. Verum agnosce iniquitaiem tuam, quia 
in Dominum Deum tum inique egisti. Sanitatis 


enim prineipium est, “ infirmitatem sentire. H- 
rudisti vias tuas in alienos. » Derelicto Deo ac - 


Domino, conditore ac benefactore, atienis adbe- 


tee © Tives d ort; © Tete navrds Eno  Sifti, Sed qui erantilli? « Sub mi tigno-fron- 

Wowdovg. Ezeitze th; aN td Ap Axapna B doso. „ Demonstrat erroris nullum esse quzstum. 

y&p rd beonnmbivra pur. « The 82 vie prov y Corent enim freely plante in deos ſormatee. « Voci 

drhxoven; **, ityer Koprog. » Nopoderav yap cl, aviem mem non obedivigti, dicit Dominus. » Quia 

c Obi Total cot dect Exeper nhhv HU. + 426 cum legem ferret, ait, « Non erumt tibi dii 
alli preter me. 

. 'Exrorpdgpnee, vil deu, Ares Ku- Vens. 14. Convertintini, fil: qu recessistis, dicit 
Prog. Kal enoorhvrag vious bwouder, Nd ch Dominus. Etiam filios nominat eos qui deſecerunt, 
Eþprrov ® abrov ayabbryra. « Ari tr xuprebou “ propter ineffabilem suam bonitatem. « Quiaego 
$udv. » Hä yep buoy tmtueclhoopat, xat xe ero Dominus vester. » Merum enim curabo voa, ot 
atwaw xn povla;. omai sollicitudine dignos exislimabe. 

Kal Aon buic ira tx x6lewe, u 850 bx Et assumam vos, unum EX tivitale, et dus ex co- 
xarpiic , xal elodfw dic ese Ta. (.) Kat gnatione, et introducam vos in Sionem. (Vans. 18.) 
800w vuir* xoytrac xark thy xapsiay pov, Et dabo vobis pastores zecundum cor meum., of n. 
ual xoyarovoy vadc xoymairorrec ner dr ccent vos pascentes cum scientia. Figurale quidem 
ornnc. Tadta turxa; pv tr toy Topobdbea C ſacta sunt hee sub Zorobabele. Redierunt enim 
” tytvere. 'Enavinbov yap nt Kupou tov Uipoou, regnante Cyro Persarum rege. habentes pagtores 
n2tva; Tyovres why Topo thy tov Talabth, Torobabelem filium Salathielis , et Joguam gum 
val 'Inoovy Tdy tou 'Iewaedtx thy iepta thy ptrav mum sacerdetem, filium Josedec, ambos pietate et 
ebg:6ecia dt xa} evvopula &pportpoug Exboper. Kark mquilate præstantes. Re autem vera, postquam 
ptvro: thy akhbeiav, pert thy tov Bev xal Zwripos Deus et Salvator noster facius est homo, prophetia 
id tvavipwrnev i nzpopyreia®” c idtfaro. finem accepit. Elegit enim Dominus en Judzis, 
"Kirdttato yap dE Leal 6 Aconirng, Iva tx unum ex Civitale, et duo ex cognatione, qucs con- 
e, xa) S bx narpids * xat nartarnoey abrows stitut pastores secundum cor suum, ser vide- 
notutva; xark thy xap3iav abton, vobg iepobg dn licet apostolos. Idcireo dixit divinissimo Petro: 
orddovg. Aid Th na\ Octo ** Hire Epn (Li- Simon Jona, diligis me? Pagce oves mens s. 5 Et 
pv Id, pets ps; Holparve rk npibark pou. » quod prophetize ex sit Sententia, sequentia testil- 
Kal re tabtuv Axe thy Sidvorav i npopyrela, d cantur. 
dhe papropet . 

©. Eu raic afp ixelvarc, % wal i rw Vers. 47. In diebus-illis, et lempore illo, voca- 
xape &xelvp, zxalioovo; Thy Ilepovoathu 6p6- D bunt 27 Hierozolymam colium Domini, et con- 
ror 7 Kvplov, xal ovrax8hoera elc avriy xdrra gregabuntur ad eam omnes genies in nomine Domi- 
ra zorn rõ orduart Kuplov eic lepovoaliig ** n ni in Hierosoiyma : et non ambulabunt ultra g. 
ob xopevroyrm rt dio ror trdvanuditur cogitationes cordis gui mali. lstud autem non con- 

t Exod. xx, 3. * Joan. xx1, 15. 

VARLE LECTIONES. 
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tigit post reditum e Babylone. Non enim tunc A ric zap8lac avror ric aæcnpũc. Toiro d perk 
gentes reliquerunt impietatem. At post Deum et thy &nd BAG, Endvoboy obx tyfvero* ob yap 
Salvalorem nostrum bominem ſactum, pertulerunt xar#hin thy aot6etav Thvixabra vd N. Meth c 
divini apostoli salutarem praedicationem in uni- Tov Ocob xat Lwriipeg fpov tvawpwrnyory, Zu- 
versam lerram : reliquerunt autem pristinum er- bpcucay f ale &racav thy oixovutvyy ol Oclo: &nd- 


tanquam ad solium divinum. [18] Docet exiade, Tov &ndvrwuv xpoaxuveorcr Body, xal g cl; Opdvoy 
post regressum e Babylone, decem tribus non jam Ga thy "lepovaathp ouvrptyxouny. At. Ela 
iterum dividendas, sed simul con venturas, ter- Til&oxe te perk thy &nd Babuldve; tndvobov obx- 
ramque possessuras palernam. Tum propheta, tit av al ola Siya hatpebhoovrar, GG xa 
ed abrd dnavhioust, xai Thy narpgay xabtfoun 
W. Elza 6 npophrns int cal; xpnovals tnayys- 
| Mag hebelg** N 

Vans. 19. Et ego dia: Fiat, Domine. His inter- 
jeetis propheta divinam promissionem concludit. B yay clpyxw; 6 xpophrys, cvpmepaive. thy Olav 
« Quia constitaam te in filios. » Rursus enim, ait, zuarreklav. « "Or 6 os ol; sv. Ha yep, 
eritis mihi fin. « Daboque tibi terram electam, nel, tuck xpyparicers** asg. « Kal en oo; 
hereditatem percelebrem , Dei nempe Domini om- Tw ixMexthv, xkypovoplav bvopacthy , Ocod nav- 
nium gentium. » Terram promissionis ita vocavit. coxpfropeg ** thviv. » Thy yhv the tnayyelia; 
Et ipsarum gentium Deum emnipotentem nomina- obrw; inxdieccv. 'Edviy N avtdy *'-** Gedy wvdpace 


of. Kal ire elzor, Feroo, Kigus , Todrabyn = 


vit, docens illum esse omnium Deum, et univer- 


 s$orum opificem : gentes item adepturas notitiam 


Dei, et ad eas perventuram-gratiam sancti Spiri- 
ius. Posiea AS consulit, ut eam teneant charita - 
tem, quam habent filii erga patrem, sicque illos 
divina cura esse potituros. [20] Deinde coaqueri- 
tur, quod non modo decem tribus, sed etiam tribus 
Jude emulate sint mulierem ſornicatricem , quæ 


N N hp, i4omoy bt navrwy tort OGebc, xal 
n&vrwy byuovpyds, xa Grit xa) 14 ton the - 
clag &moavoovrat®®, Aal perabhorrac alc kx h 
x@pic rob Nvebparo;. Met tabra ovpbouletc. fy 
Krob nails; np) natph; * piootopyiav xthoa- 
cba, xa} the 0lag anolavoa xndepovias. Rr 
alredtat, 57 yuvalxa porxevrpiay gi, Thy Ave 
=apavonoicay H ο,¶G).«ü ob αο al na yulal, 


deljnquit in virum suum: et quod transgress2 sint © ana xat f Tod Jobia puh, xat Tas pb why 


decem {ribuum peniteatiam , quarum mentibus 
captivilas impressit iniquilatis sensum. 


Vans. 21. Vos enim procedens ez labiis audita 
ext ejulatus ac deprecationis filiorum Israel, quod 
inique egernm! in viis ni, et obliti sunt sancti Dei 
ami. Intuens autem penitentiam, ut in ea perse- 
verent bortutur, dicens : 

Vans. 22. Convertimini, filii reverientes, el ego a- 
nabo con!ritiones vestras. Non modo autem polli- 


servi nos erimus tibi, quia tu es Dominus Deus 


vouploy cuvihaa; naptbnaay * mnpoltye: & nat 
d Cixa pulaoy thy peraplacay* alodnorv yep 
abtalc the napavepia; i The alxpaluolas tvibnxe 
ovppope. 

xz". $wrh Tap *, prev, A xecliwr * Sxovoly 
. lav nal 88howe vier 'lopahl, Sri l- 
xnoar br raic 680ic avrar, txeldborro * Geod 
driov ? avroy. Gcackpeve; & thy perapdariay, 
inmueTvat ravry nxporptnet, xal pyory* 

x8. 'Ex:orpdpnre, viol #x:orptporrec, xal % 
idoopa: τ ovrrplppara'* Duay. 05 voy B 
dvr thy lav, MA xat wolle xphoachar bel 
Wrotic bibhoxer, povovouyt uA * Tara rate * 
« 1800 % Sober het; Lodjueds cot, bre ob KU 


noster. » Abnegamus errorem , exsecramur servi- D 4 Oed; hpav dd. » 'Apvovpeta thy AN, Belus 


tatem demonum, te golum scimus Dominum ac 


] 


Vzas. B. Vere colles et montium vis erant menda- 


o6peda Thv Tov batudvewy Sb * of h lch 


S greg 1288 


assess es e £4 9 
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aura ror ptr. ILliy cid Kupiov Geof A einm. At vero per Dominum Deum nostrum gains eat 


4 owrnpla rp o, 'Topand. A abe popabt» 
napev The neipac, dc ob n yopyrd; tyabuy * 
74 N Meng wal of Bouvet, HH xa} GAP. 

1. Hd aloxorn xatrnrdlucs rob pdxboue 
rar xzarkpur tar dad revenrog abray 


rlor n rob 809 h —— 
xzardpec ind, dad redrnroc ꝙ Hi. e, xal der 
i udp ravrnc, xat * obx nzovoager 
Kvuplov roy G eoꝰ npar. ——— 
epapriag xaprdv vhv alogovny clvat 

og « Tiva obv pn eb 
datoxuve e; » | 

KESAA. &. 


OU Tibafag avrods bendhvar, baiogvelra: rat 
ovret; endbavery tyabiy, of boy LhOyv thy et- 
bwkouv (abe yap xaket Bheckbypara), xat aig thy 
bvra Oed perabefev dd o te xat Tobg Fpnove 
peel nar” eldleey , n r abrod nowlodat, 


domui {arae!. Ipsa didicimus experientia , te $0- 
lum esse bonorum largitorem : nemora vero et 
. laters poium n- 


Vans. 25. Dormivimus e Min 


B minis nostra lexit nos : quia coram Deo nostro pec- 


carimus nos et pattes nostri, ab adolezcentia nostra 
nsque ad diem hunc ; et non audivimus cen Do- 
mini Dei nostri. Divinus etiam Apostolus ſructum 
poceati dicit esse pudorem.. Sic enim alt: « Quem 
ergo ſructum babuistis tunc en illis, de quibus 
nune erubes eius ? | 


CAPUT IV. 

[1] Postquam iu hune modum precari eos docuit, 
promium etiam eis ſruitionem bonorum, ti obliti 
ſuerint idolorum (illa enim vocat abominationes), 
ei cultum in verum Deum transtulerint, ita ut non 
per idols, vel per han jurenh, vers dicontes, ac 


6\r,0evovra; xai ob euboptvoug. Toro rap Myet g don mentzentes. Hoe enim dicit; 


. Ear 6pdrnc, Zn Koper, perk di,. tr 
xplos: xal &+ DN. 'Ev N tols * lapol; ** 
Ebayrehtoeg t& Ttourwv vevonodttrnxe tekerdrepa * 
Feten Yap, nel. att dpyalog, Oör tawpxy- 
c£t;, &nodwart; ν Kuplyp tobe bpxovg gov. 'Ey Bt 
Art bplv, ph nom Fwy.» Toubalor; Bt, ws hobe- 
vec; raxetutvor;, rapexiicverat xat' abroy 6uvova, 
va rf, Tod 5pxov guvnels abrdy pdvov npooxuvely 
&32;0@erv * ixayytiera Bt, robrwy yrvoptvuy, o 
eoyhooverv Lv abrp ln, xat d airy alvtcoucr 
IÞ 0e$ tv "'Iepoucnihp* rovrwy yap choibouvrey, 
root rv Thnowywpwy tee thy taste iav. 
'Evrebdev ab tov lp int tv J peraptpe. 
by row, xa{ ne 


Vaas. 2. Si juraveris, Vivis Dominus, cam veri- 
late, in judicio et justitia. Caierum in gacris Evan · 
geliis 480 perſectiora gancivit, « Dictum est 
enim, inquit, antiquis, Non pejerabis, reddes au- 
omnino non jurare . Pracipit autem Judais, in- 
firmum adhuc gestantibus animum , jurare per 
ipsum: ut jurisjurandi consuetudine discant ips um 
solum adorare. Pollicetur autem, modo hc filant, 
ſuturum, ut in ipso gentes benedicant , et landent 
Deum in Hierosolyma. Quandiu enim illi verum 
Dei cultum retinebant , plerique vicina loca inco- 
lentes religionem ediseabant. Exinde ab Isracle 
convertit sermonem ad Judam, et ait: 


Y. Necoars * tavroic veauars, xal ph oxei- D Vas. 3. Novate vobis novele, at nolite terere au 


ore d dxdydag. Tewpyhoars, pnot, The bpert- 
pas buy © nxpdpprtov evacndoats wav eldwluy thy 
pvhany. Tabra yap axdvda; xa. | 

S. NepcrprhOnre rp n bnd. Era isdn 
bnola vod Gov h neprroph. « Kal nepiriuvecte 


per spinas. Excolite, inquit, animas vesiras ; radi- 
citus evellite memoriam idolorum : bee enim spi- 
nas appellat. 

Veas. 4. Circumcidimini Deo vestiro. Tum docet, 
quznam sit eireumeisio divina. « Et circumcidite 


Rom. u, 2. Mauh. v, 33, 54. 
VARLE LECTIONES. 
bb Des. LXX. „ B irs. *B 
W 2 at. i xavhyruv — buy. abr 
oque 5: Roc. let LX 


B pra. ye. „ 
11. SJ e e ee 


327 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS q 528 
preputium eordis vestri, viri Jude, ei qui habita- A thy 8 6 FE 5 ledbx, 
thy ® dxpobuoriav the.xapblag hv, 4vIps 


tis Hierosolymez. „ Doucet aperte 

apparentem latentis esse figuram, et, $i adsit inte- 
rior, superfluam esse eorpoream. Hine quasi pro- 
rumpens divinus Apestolus ecripsit ad Romans : 
Non enim qui in manifeste, Judzus, neque quz 
in maniſesto in carne, est cireumeisio , sed qui in 
zbscondito , Judzus est, et cireumcisio cordis, in 
spirita, non littera, eujus laus non ex bominibus , 
sed ex Deo est 7. „ Avudierat enim Deum dicentem 
per prophetam : « Circumecidimini Deo vestro, et eir- 
cumecidite preputium 131 cordis vestri, riri Jude, 
et qui habitatis Hierosolyme. Ne aliquando egre- 
diatur velut ignis indignatio mea, et incendatur, et 
non sit qui exstinguat ob pravitatem studiorum * 


stinguere : $i autem pœnitentia non utamini, nullus 
est idoneus, qui liberet vos a pena. [5] Illos vero 
perterreſaciens, bortatur prophetam , ut dicat Hie- 
rogolyme , et universe tribul Jude, ut tuba ca- 
nant, et significent omnibus incursionem hostium, 
ut in urbes muris cinctas conſugiant, et potigsi- 
mum in Sionem, utpote munitiorem : urgetque 
dicens : 

Vans. 6. Feetinate, ne cunctemini, quia ego mala 
adducam ab aquilone, et tribuletionem magnam. 
fn] nee autem parabolice dien, leonem vocans Na- 
buchodonogorem, speluncam vero Babylonemn : ct ex 
ea erumpentem illum , urbes incensurum, ac re- 
giones populaturum. 

Vans. 8. Proplerea accingite vos ciliciis, plan- 
gite, ei ululate, quia non est aversus ſuror ire Do- 
mini à vobis. [9] Predicit porro regis formidinem 
——— EE 

stremi ipsius Sedecize. Predicit etiam | 
et sacerdotum meium. Poxthzc propheta dicit ad 
Deminum : 


Vers. 10. Nunquid ergo decipiens decepisti popu- 
lum Dei et Hierorowolymam , dicens, Paz erit, et 
ccce gladins pertigit nsque ad animes AY ecormm? 
Hee non vere dicit propheta , sed quod pseudo- 
prophetz promitterent pacem, ei assererent Deum 


xal of xarouxobvreg lepovankhp. » Tavòc tbibakey 


G5 4 parwopdvy Teprroph Tha; the xexpupptume, | 


val bre The Evbov vboyg neperrh h e opare;; 
'Evzeibev dppopeve; 6 aeg Acres 'Prwpaio; 
YEypayey * « Ob rap 6 bv d gavepp Toudalds tow, 
0 h ty 76 paveph, tv oapxt, neprroph, M b 
IP xpvrto Toudatog, val nepiroph xap8iag Lv nes 
hart, ob ypdppart, ob 6 Exacve; obx is dbb pm, 
u tx Tob Seb. » Haves rap wos Oed da vob 


mpophrov Xeyovang * « Neprrphbyre wp Gab bre, 


bvipes Leda, 20d of xarouodvre; 'lepourakhta* ph- 
woe keen Gb Up 6 donde pov, nal txxavbhare 
Tat, xai o bovai 6 obeowy and npoawnov novnpla; 


vestrorum. » Vos enim soli penitend» potestis ex- B zrenseuhvv öh. These yap vos Iovarhe 


o6t . perapciobvurve buoy gn perapehelg ** ph 
KPH, ole lxaveg A the tte. 
Abtrrbpeve; d abrods napaxievera clnaly th 
Iepoveady, Kal wen th loudaty vun. G oak» 


brapepbvicy Bt ol; Labw, ©; &xvpwripay + e 
enelyer “, Mywy * 

. Zxevoars, uh ori ee, br xaxdt ty tadrw 
dad gd, nat ovrrproiy perddyy . Aya © 
tada napabokwxwrepov* xal Naher Movea why Na- 
Couxobovicop, pdvipav thy DG * txcibev 
8 rovrov 6ppvra, xat T4; whe; tprphoat, al 


© * xvpas Abl. 
. Tovrov d xdper, zepifnoacts odxxove, xal 


dt, xal 64olvtars , ti o dxeorpdgn d 
Gupde rie dre Kuplov * d αν. ech Bt 
ral why Tov Sachin; Fadtav, rob te Inf, 
val vo TIN öh per* bxatvov, xat tehevrafou vd 
Lebe xlou. Ilpoktys: xal Twv &pydviev xat itptuy th 
Stegs. Kal pers ravra pe why Acondthv 6 npoyh> 
Ins onal - 

r. Apd ye daarar nhadrnoac ter lady row 
S800 h e rhr 'lepovoadng, Aro. Elpiiyn ora, 
val i80b iyyaro 1 pdxupe buc ror yuzar ab- 
ray : Tabea ovx , 6 mpephrng len. A 
bai ol (avbonpophra clphvry brioyvouyro, why 


hanc polliceri , iNorum mendaciaum redarguens , Der ravryy eee Myorres , thy dul 


- ugus est his verbis. 

Vens. 41. Tempore illo dicent. populs hnic et Hie- 
rocolyme , quod spiritus seduciionis git in deserto : 
ria fili populi mei non lendit ad purum et ad an- 
ctum. 


7 Rom. u, 28, 29. 
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if. He  ainplooeuc dad rovrur iF A Vans. 12. Spiritue plenitudinis veniet ab his miki. 
4b. Ar abrhg, pnot, pabhoovrar the nelipas, Ipen experientia discent, inquit, tempore calamita- 
xar> dd xarpdy Tov ovppopoy, dc averpe AM. tum, quod spiritus erroris et geduciionis ſuerit 
ge Hv 7d 80 vv Grubonpopyray pheyybpevey, ille , qui loquebatur per peeudoprophetas, non pu- 
od xadapdv, od Arten, obi tverpa np , rus , non Sanclus , nee spiritus plenitudinis, hoc 
avi) Tov, ob avuninpunxty the Tpubog* de &y est, non cowpletivus Trinitatis: a quibus mala 
Fa0s me n apt, Nu. NV & ty babes ista mihi provenerunt. « Nunc autem ego loquar 
pla c pou mph; abrovg.r Tountonry , "Ag bunks judieia mea ad 8 — 
abrolg tas cvupopd;. Kal xarakiye tab vag, W 
veplan ptv eee xal act th ata, 
&erol; & thy tov Firwy dE. pott xat why 
tobpevoy GH * « Obal AH, 5ci ralarnwpodpey . _ futuram : 
Kal pers ravra ovpbouiebe rf perapeely thy ow- migeri sutnus. » N 
Tnplav xapnwanchat. ptent salutem. 
. Ard dure rap, ꝓnol, dad xaxiac rhy xap- Vans. 14. Lava, inquit 
dlar oov, 'Tepovoathy , Ira owdjic zug xire B Hicrocolyma, tt alba fias : | 
vaxdpxovory by vol 81alofwopot ® xornpol cov; cogitationes tne prave ? Cogitationum “ enim ne- 
H yap toy loytopiy novnpla tobtwy o v quitia borum tibi malorum cans facts evi. 

xaxwv e 'apdteves. 

te, Are p draryttlovyrog tx Adv Ee, nat Vens. 16. Quapropler voz annuntiuntis' ex Dart 
dxovovijorra xdyoc bf Bpove 'Egpalp. AA < veniet, os audietur labor de monte Ephraim. Dan up- 
dy IIaved; txatetro* ab vn fv the Topanitribog Ne, pellabatur, quz nuncPaneas. Ea erat de regione 
xal papropel rv H⁰iGwvW I loropta * nh atv leractitide, ut Regnorum historia testatur , a Dan 
xat bw; Bnpoabet + ind SopS8 Ut xat abrh u, ut usque Bersabee. Badem vero, quemadmodum et 
ed bpog 5 'Egpatp.. the Tepovonkhpy Sidxerrar - mons Epbraim, vita est ad aquilonem,” habits ra- 
txeldev & 6 Babuldvicg tnvthazro thy nopeiav. Kat tione Hierosolyme. Inde gutem proficizct cht rex 
p&prvg obrdg tx & npophTng, Aab v Bari i Babylonis, ut testatur hie propheta, atque Regno- 
rerdpry * Atyoun Ot tg Tobg alxpardrovy lg PA- rum liber quarius. Aium perro captives a militi- 
6\ada th; ENA fra ro of ** roy Nabouyolovs- bus Nabuchodonogoris abductes ſuisse in Reblatha 
cop. Kwpy & tor h 'Pebiabt the viv xatoups-  KEmath. Ceterum Reblatha pagus- est ejus qua 

vis Epdong - og elvar Glen, im "Epad the C nune dicitur Emess. äs ut perepicuum! cit ipgum 
— wn Thy & ©anv 'Epadd, magnam. Emath vocare Be aliam autem 
thy 'Entpdveiav* obrw Tap xat pips vod naptvrog Emath, Epiphaniam. Sic enim aue in pre- 
of LN p xaketrac vn. ENG volvo txetdey tem diem patria voce appellatur. Cum igitur cur- 
TpExovres cd hunnph mwpoceptvoyre 3+ | rentes illine 2dducerent adversa : 

7', iT. 'IBob ovagpogult Epyorrac tx Thc n- Vans. 16, 17. Ecce turbe veninnt e terre lon- 
xp60ey, xal bSuxay bal the xdeic 'lovda puriy ginqua, et dederuni auper cinitates Jude vocem 
abr. Oc pvldovorre, dpd drerorro d ab- zuam. Velut custodes agrorum ſacti guns guper cm 


rhy * xux.ldder . Kabinep *” yap, nel, of 4 eircumquaqus. Sicut enim, 48 ait, qui semina | 


» OA t aratav gag Thy 
— M ue el i8o⁰ 50 ip Tov ονντονν avta — 
_— 05 Leyoptvoy Thy HDi, xal xa74 Cat ar, 
pan re fk e Ent v0 O r 
Tt rate Toy n 
ot X \ e & rh e n 
amv Qu dixerat 4 NR 1 & 


: Ir. 
per Nuno, 
pos esse 5entient. » Simile vero est quod Michzas aui tempore 3 ; c Exiit spiritus 
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THEODORETT EPISCOPI CYRENSIS 


per en Lransire prohibent viatores : ita hi Hieroso- A tabra qgubdrrouet, xat rob; bfra; & abribv nag- 


lymain obsidebunt, nec quemquam effugere per- 
miuent. Docet preterea, tum propheta, tum quar- 
tus Regnorum liber, eos murum in cireuitu con- 
struxisse ex lapidibes quatuor pedes latis, ne quis 
habitantium ſugam capesserel. ista vero patieris, 
alt, ( Quis neglenisti me; diem Dominus. » 


Vers. 18. Vie tu ef suda tua ſecerunt hec 
tibi; ista malitia tua, quia amare, quia pertigit 
nsqve ad cor tunm. Feres digna his que perpetrare 
nuss es: et metes que seminasti. His pradiciis , 
luget prophets, et deplorat vicem illorum, dicens, 
sibi veutrem et sensoria cordis dolere : imitatur- 


que matrem 8ese ob filiorum interitum dilaniao- g 
tem. 


Vens. 19, 20. Fluctuat enim, alt, anima mea, di- 


Vans. 22. Quia duces * populi mei me non co- 
goverunt : filii stulti unt, et non 5apientes. Et ne 


hvac xwhbovary © obtws otror thy Jepoucnlhu mo- 
Atopxhoouct, xat obitva hiapuyalv ovyywphoouct, 
Alan, 8 Kal 6 npophrhs, xat tov Bacikeidy þ 
re caprn, dc val relyog nepupxobopyony xixip tad 
rec parnddwv u οο, , Gore pritva Kabpdvai thy iy- 
ouxouviwy. Ta U N log, nee, « Ort tot 
hpAnoac, Myer KU. 

. Al dt Cov nal td Aa d cov 
Exolnody oo rata abry 4 xaxla cov, sri .- 
ad, drt Mur, bwe rie xap8liac cov. "Mia Gy 
trldunoa; daouevels, xat beplort; & Eonapxa;. Tanna 
rxpoe:nwy 6 npophry; de ixelvey duvitar, xa\ 
a noböpetat, xat Myer thy ** xomlav haymtvai, va cd 
rde xapbia; alodyrhpia * ral ® [pupelra pyripa 
onapaccoptyy * int thowwy tO pp. 

id, x, Maydoos rap, n.. i yuxy pou, c- 
pdooera ® I xap8/a pov, ob owahoopar* br 
guriy odlzyrog fxovoer © 1 HN, pov, aa 
rh aol6pov. Kal ® ralaumruplaey *®*, xal ovrrpys 
pr txixalirar . Tara rap d obus onpal- 
vet, ears pedal cd ad- My & zal Thy thy 
rakanwphoat, xat thy oxnviy Slappayhvat, xa wh 


alvlr xe cai thy xatd\uov. 'Efnyetra: val mw e- 
y6vruy 7d Hs, xat tx npoownoy Tod Brod n 

x8. Aire * of throvperct rod Jaod pov tjth ob 
j8«oar, of ® viot dpportec lot, xal ov ovrerd. 


pularentur venia digni, tanquam tulti, $tatim C Kat ve ph voprodiony Eko. alva ouyrwouns ©; 
, Subjunzit : « Sapientes sunt ad faciends mala, bene äppovec, cbbbe twhyayey * « Logo! cle rob xa» 


autem agere non noverunt. „ ktud enim est mo- 
lestissime ſerendum, quod ad nihilum usi sint 
gapientia, veluti ebrii vino, et homicide ſerro. 


Vans. 33-25. Azsperi terram, et ecce nihil : et 
exlum, et non erant lumina eus. Vidi montes, et 
ecce tremebant : et omnes colles perturbatos. Arpexi, 
et ecce non eral homo, et omnia volatilia ceti erant 
terrefacta. Nec evenire solent iis qui delabuntur 
in calamilates : quibus lux non videtur esse lux, 
nec dies esse dies, neque dulcia videntur dulcia, 
ted omnia eis mutala sunt in contrarium. 


cod. 


— ny 


* Aur; 
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Nam stultus est — meus. 
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_ IN JEREMIE CAP. IV. 53k 
adoa: al xd. lee kuxexpnoptra'® xupl dxd xpou- A nes urbes igne flagrantes a facie Domini, et u ſacie 


d&xov Kvplov, aal dad xpooaxov thc '* dpric 
adrov npario0noar"”, Elxd; a v, abrdy TywOF- 
vat Thy Kdppnov, iv tf <bv nokepiwy t d d 
ola Käphnev tvrabda cp] e Thy Tepovoeadhu 
6vopdtecodar, bit th ninbo; wwy tvorxobviwy. 

. Td8s Are Kipeoc © "Epnyoc fora: xaca 1 
T1 current 84 ob uh xomhow. Nicav thy 
N thy de Nlalatorivay Myer * dnrogvetrar & thy 
avixaneorv. Ela napaxaetctar * 

x7. 'Exl rovrois xerbeltw d ro, vor- 
odrw d obpard; drwber, dirt bldlnoa. Lvv- 
Set yap h r, d Nor. ( Napartraypar*!, xa 
od peravohow. » Td, « O0 peravohaw, » avdpunivec 
*60erxev * &na0t5 yup td GE dL vob, Eboxipaca 
repwphonodar. « "Qppyan , val obx dnoorptis 


an” abrhc, » voten, The bpphc. Asen, i g 


Tis abry * brt Zick d blog mov i nu xal rofo- 
wy els puyhv trptrovro ndvries, val of tv lg th 
bn. ol & ele c Men Vappelv „ tnepdncay + noh- 
aot && xa} Tag ei ere, cg tdb du 
xartabev xopupd;. Elra pe thy Ie poοοοννν 


. Kat ov, q ralalxwpoc ®, rl zomhory ; Avr 
tod, Lob gebfn; wolev x an ee; Ka 
nepibdin xoxxivoy, xat xoouhry xdopy ypuop ?” 
xa\ t&v yplay oviby ® robs dybakpot; cov, cls na- 
Inv tytvero 6 ehe cov * &nwoavrs ors of tparral 
cov * Thy buyhv cov Tyroderv. » Eldbccav ty tal; 
Tov Catudvuy top vate xaluuniteoda* txefvou ab - 


ire ejus erant delete. Verigimile est quidem, dum 


Hierogolymam. figurate vocari, ob multitudinem 
incolarum. 


Vens. 27. Hoc dicit &IG Dominus, Deserta erit 
omnis terra : ted coneummationem non ſaciam. 
Omnem terram dicit Palazslivam : sed revocalio- 
nem pollicetur. Tum exhortatur : 

Vans. 28. Proplerea lugeat terra, oblenebregcat 
celum desuper, quia locutus aum. Congouat enim 
creatura cum Crestore. « Ad pugnam prodii ; nee 
me penitebit. » Verba hec, « Nec me penilebil, » 
humano more posuit : divinum enim Numen est 
impatibile : ac $i-dicat, Decrevi gupplicium gu- 
mere. « Impetum ſeci, nec ayertar ab ipso, » sei- 
licet impetu. [29] Docet autem qualis ille ait: 
pre limore nempe equitum et sagilttariorum om- 
nes conversos esse in ſugam. Et alii quidem in 
monlibus, alii in lucis fiduciam collocare tentave- 
runt : plerique relictis urbibus vertices montium 
occuparunt, Deinde sermone ad Hierogolymam 
converso : 

Veas. 30. Et tn, mizers, inquit, quid ſactura es? 
Quasi diceret, Quo fugies? quem locum appre- 
hendes ? « Si tibi circumdederis purpureum vesli- 
mentum, et ornaveris te aureo ornamento, et stibio 
pinxeris oculos 1uos, in vauum ext pulchritudo 
tua. Repuleruat le amatores tui: animam tuam 
quzrunt. » Solebant diebus. ſextis- demonum orna- 


rods &vapupvhoxer ve x6oper , xat Sass os; C ri. Unde reducit.eis in memoriam ejusmodi orua- 


arp ndvra bxefva xo} NCH. Odlepil; rap 
rape tov Caruivey &nclatoavro ovppayla;, d- 
ov & ro c ab rot cd xaxwyv yeytvnyviar tpdEever. 

W. Ort purhy be Gbrobone fxovor * rob 
oterayuoue® rov, bc xpwroroxobonc. Naptoryoe 
deck The ehxdvog 7h; bibvns th ptrpov . © Of por, 8 r 
tx)efre i Rr pov Ent rode &vnpnpivor; . NG 
pov belov nin pot, « Kialzty perk xhadvruy,s xat tol; 
Tpwpouptves cvvoluvwpevec. "Huel; & ivraita 
Savanatoavre;, napaxaiobuey tobg tvievtoutvoug 
rf} Eihn, purely ptv Thy ry $apdvoy ünärh, 
6:4 n&vrwv 6 dv Geby dp Obrw yap zu- 
vinodueda, xat xt thy zapdvea Blov The nap' abrtoy 
Tpovelag &rtolavoat, xat toy peliGtrwy Eaituyetv 


tum, docetque illa omnia inuiilia ſuizze et noni. 
Nullum quippe a demonibus auxilium acceperunt, 
imo potius bee illis mala procurarunt. -- 
Vans. 51. Vocem enim ut parturientis audivi, et 
gemitus tuos velut primo parientis. Per similitudi- 
nem doloris magnitudinem 437 expreatit. « Va 
mihi, quia deficit anima mea super interſeetis. » 
Implet legem divinam, « Flere cum flentibus, » con- 
dalens etiam iis qui penis plectumiur *, Ceterum 
nos hie interquiescentes, admonemus eos qui in 
librum bune incident, ut, evitatis demonum ſrau- 
dibus, Deum per omnia colant. lac enim ratione 
tum in præsenli vita providentia ejus perſrui pole- 
rimus, tum ſutura bona congequi, per gratiam ac 


tradGy - ydpirr xa} glavOpunig cl Kuplov Ale D benevolentiam Domini noir Jeau Christl. cum 


noob Xptotod, pel' ob rp HNarph ob 76 navayiy 
Ivebpar: bdfa, tiph, xal xpdvog, viv xal act, xat 
tie robs ald ve Tbv aliwov. 'Aphv. l 


quo Patri una cum sacrosagclo Spiritu, gloria, 
honor, et imperium, nune et semper, ei in s2cula 
seculorum. Amen. 


* Rom. x, 15. 
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TOMOE B 
LIBER SECUNDUS. 


CAPUT v. KESAA. E. | 

Vens. f. Circumite in viis Hierozolyme, et vi- a", Hepipduers ** iy raic foig 'Tepovoalhg, 
dete, et considerate, et querite in plateis ejus, an re- al [8re, xal rrore, xal {nrhoars i raig xla- 
periatis virum in ea an inveniatur aliguis faciens relaic abrijc, zur sfpnyre dydpa tr airy * thr 
— eamhny? yr et propitins ero illi, dicit ebpeby rig xowwr xpipe , xal Grovr rij alot 
Dominus. lmmensa est tum illorum impietas, tum æal Lieb Foopa: avry **, thre: Kipioc, *Avonip- 

Domini benignitas.. Illi enim tendunt unanimiter Onto; xat f ixelvwv 4otberx , xat f voο Acontrov 
ad inique agendut : hie autem, vel unius gratia ouav0pwnla + of n yap dpobupaBty cis cage 


vam legit consonam agentis, pollicetur omnibus voplav* 6 & xal & tvig 9 xart whjov roltevoptvey 


veniam. Istud itaque: « Videte et considerate , 
&38 ei quarite, {> ponitur pro, Omni diligen- 
dia serutamini. 

Vans. 2. Dicunt quidem : Vivis Dominus : nihilo- 
minus jurant in mendaciis. Non enim in ante di- 


ouryvwpny &xaorv Enayyiieta * tb pvror, ( "Weave, 
xal yvwre , xal Cnthoars, » &vil ton, Meth ndon; 
axpriGbelag tpeuvhoare. 

p. Zi Kapo, rover , Epwc * 84 tx} yeo- 
80 Gerbovory. Ot yap tv tols mpdobev gen- 


clis simpliciter cavit, ut in iysum transferretur B Avnet perabeivar thy Sena el; ** abt &nkfg 


jugjuramdum : sed ut juraretur cum veritate. Tum 
prophela : 

Vans. 5. Et ocutli tui ad fidem. Hoc est, Testi - 
monium perhibes de his que dico. Intueris enim 
omnin. „ Flagellasti eos, et non doluerunt. Con- 
summasti eos, et renuerunt accipere disciplinam. » 
Prius quidem illud indicat castigationem modera- 
tam: quod autem ait, « conSummasti, » significat ve- 
hementius intensam. Attamen neutrum illis proſeit, 
quia presſraeto erant anime. Hoc enim dicit in se- 
quentibus : « Induraverunt faciem suam magis 
quam petram, et noluerunt veverti. „ Quibus in- 
nuit impudentianm j{lorum, et contumaciam. 

Vans. 4, 5. Et ego dizi, Forte pauperes sunt: 


propterea non potuerunt, et non noverunt viam Do- 0 


mini, et judicium Dei gui. Ibo ad magnates, et lo- 
quar” eis : ipsi enim cognoverunt viem Domini, et 
jadicium Dei. Magnates, sive optimates, vocat sa- 
cerdotes et legis doctores : pauperes autem, alios 
qui divine scientiz opes non possident. Ambos 
nihilominus transgressionis accusat, dum suhjicit: 
+ Ec ecee unani witer comriverunt jugum, frege- 
runt vincula. » Hee propheta non temere protulit : 
sed quia promiserat Dominus clementiam atque 
bumanitatem, si vel unum reperiret, qui faceret 
judicium, et dem quereret, ostendit se quzsiisse, 
gnemadmodum ei mandatum erat, at invenissc 
eunctos jugum 1439 legis contrivisse. 


nz2pnyyonory, Aud perk Anbeclag bpdoar. ELT 5 
Yen 

Y. Kat ** ol 6g6aluol cov eg tr. Touttett, 
Maprupel; ole Myw. 'Egopis rap nhvra. « 'Epacti- 
Twoag avbrobg, xat obx indvecay* ouvetiiecac ab- 
Tobg, xat o Hua diachar naefav. » Th pt 
po ve pov thy 0% pet pay natbelav bnhol © Th &, + ouw 
etteong, » thy Entteraptvny* GM” Guo; ob al- 
©9bg Gvnoe Tia Thy atepdpova yvwpyy vate yep 
voce eie Meyer « 'Eoreplwony cd npdownov ab- 
td dp nttpay, xa ox hddnanv Enotpayhvat. » 
Thy &vaſT:av abrov, val Aalst 3:4 tobrws 
Inet. 

7, &. Kal &1w e[aor Jg ονν glow, Ctr * 
ovx 1&ornonoar, xal* ob Errwoay dd Kuplov, 
xal xplow G09 avrar. Nopevoopua: pd tobe 
d&pobe , xal 1athow abroig * Sri avrol rr 
cd Kuplov, æul xplor Gov. 'Abpobg bse 
code leptag xal tobe vopobibacxdioug * mwyobs ie 
robs Kovg, oc the belag yvooews Thy mhoutey oh 
xexrn ptvoug * Epporigwy pevrot xapavoplay war- 
myopet tobto yap indyer © « Kal 1800 dpodupathy 
ouvirpuþav Cuydy *, bulppntav Beopod;. » Tadra ob 
ana; efpyxev 6 wpophry; * 41M" Eneibh dndoyers 6 
Azondrn; puav0pwniay, va To el c nowouvra 
xplua, val Cyrobvvra nforty, EidGoxer wh EneThrnet 
pty, c npocer&y dn , ndvra; Bt abe guvigltavra; 


Thy Tov v6pou Cuydv. 


Vens. 6. Idcirco pereussit eos leo de silva, lupus p ©. Aid rovro haet abrobe hw bx rov &pv- 


perdidit illos usque ad domes corum : pardus vigi- 


40D, xal lng dg * rar oluay alddpevaer ad- 


VARLE LECTIONES. 
Auris. Inſra ad Ezech. Au, 30, leg., 8&:6\vere ele rc dH? Tepovonthy, wat Bare, val Fnrtf- 


oct. - Discurrite per plateas, cet. **B 
Hebr. sed rec. lect. ext, 


Furcht xe. Nn 7 d — xpipa.. la ſere juxta 
bone, ort t, xplpa. In 
Cyrobvra x{orey. sab. tie rogue ial. |. e. Sed rec. Jectio 


1 — * Eva rewovie — 


” Fk. U. B dh 6070 e obx, junta ree. lect. * ct; des. in B. „ Kal. lia Alex. Sed B dee Kos, Juv 


Vat. 8267 — . f. B 4 
alrocissimus. Conf. Habac. r, 8; et Soph. u, 3. 


. Sulte agunt, quia havd norunt via m Jehovee. * val. Rec. lectio ö . 
. wv. * Hos c. olx. Hebr. (lupus) vrsperarum, $. vespertinus, I. g 
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537 IN JEREMLE CAP. v. 538 
rob. un adp8alic &ypnropncer Lal rac adlleic A lavit zuper cirilates corum. Leonem vocal Nabu - 


abr. Atovia thy Nabouyoboviaop xakil, Luxov &, 
os elpar, NabouCaphdy wv apyphyziper * dc bore- 
pov &noItalel;, xal thy w6hv Linn, xal Thy 
deco vewy xal tobe dnrokerpOtvrag thnvipandics * 
n4pda2.uu,8d tyoupat 'Avriogev xakctobar thy Ex- 
avi wal yap 6 0clog Aavihk the Maxedovixhy f- 
ouks fav nagar le &nxacutury uud cob, 
gnotv *, &xdvrwv tOnpeutng di Thy ep) v e 
nadvyyv. Elta &xactinwy * 

S. Nolg tore Tiewe rerwpal co. ; Atyes 
& xa) hs napavoplag cd elan. Od rag pdvov, py- 
otv, pate, val ol dutrepor naiteg buvuviar® xarh 
Tov obx bvtwy ev, ABA xa voο Doug bpxitete * 
tyw & ö lv apboviav ayabav tiwpovpnv. Toure tap 
ret, « Kal Ly6praca abroug. » Npds dd tovrog xat 
aMorloe broportete Tah, ws thy ] bh 
— #7,1vpaviarv &nzxdtcodar. ELN gu- 


i Mh #xl coden ob A, ο , Ares 
Rupioc q; iy Foyer to rotobtm oο txbixrhos 1 
yux1 prov ; Tar pe, pyol, capi Govardv Kal 
Tg oidy ts napagbheipa: tob Sixaioy thy hoy; 
08 * &F JH, tavryv inptpsr , val xihever xat cd 
relyn xarakvugat, xa xaracxayat robe xpopaywvns * 
xepevvva: & dd blxawy ayaddryre. 

. LZurr6lecay yup , na, a xonhoere © 0x0- 
ls/x8o0s '* ra vaxoornplypara abrije, ti rov 
Kuplov torly . Alvlete rat & & rovtwv thy - 
nv, xat thy S&uripav olxoGopiay t*. lpokyer 
& * r Auntnpay thy altlav ört nrapavoporvres 
xa) &x&proror rep) Thy evepyttny yryvopevn * dp 
abvavto, xat xpeirroug Lacan twv Luxnpwy - 
eh&pbavov. 

&. 00x fee dp, pnolv, i tpac xaxd, xal 
pdxaipay xal lqidr- ovx Oypdpeba. Ali: yap 
TObreov Hoav ol 4aubonpoghra © rourwy yip by TAs 
tnayoputvo; xatyyopet. 

iy. OL xpoghnra tuar noar elc drenor * xul 
Aro Kvplov ovy vanpxer abrorc . Id N eig 
Auchov » td pratov xa ανονανν tov Meyoptvoy Gn- 
WM- od yap vod Oifou perayy Nvevparo;. Ob bh 
atv cp 7dv zpoghrny pyoty, Gre OH, by Gia ths 
hs pdtyyopar yhwrtr,G, æuphe ab vo dlxqv xatava- 


chodonosorem, lupum autem, ut puto, Nabuzardam, 
coquorum principem, qui posteriori loco missus. 
civitatem et templum Dei incendit, ei eos qui re- 
licti ſuerant, subegit servituti. Pardum vero exi- 
stimo vocari Antiochum Epiphanem. Nam ei divinus 
Daniel Macedonicum regaum vidit assimilatum 
pardo. Ab bis, inquit, omnibus capia.es , ob 
errorem circa idola commissum. Deinde judicis 
more: 

Vans. 7. Super quo horum propitias ero tibi ? 
Recenset etiam genera transgressionis. Non enim, 
ait, soli vos, sed Glii quoque vestri, jurant per eos 
qui non sunt di: imo et alios adjuratis. Ego au- 
tem abundantiam bonorum donabam vobis. Id 


B enim est quod ait, « Et saturavi eos. » [8] Inanper 


alienas etiam perſoditis nuplias : adeo ut lagcivia 
vestra non sit absimilis equis in equas insanienii - 
bus. Mox syllogislice : 

Vzrs. 9. Nunquid auper his non vicitabs-? dicit 
Dominus : aut d tali genie non panes amel anime 
mea ? Potestne Geri, inquit, ut bac negligam ? Qua 
ratione corrumpi poterit sententia julitiz ? Hac 
de causa etiam illam pronuntiat, ei jubet, ut de- 
struantur muri, et propugnacula evertantur. Tom- 
perat autem justitiam bonitate. 

Veas. 10. Consummationem enim, alt, non ſ- 
cietis : relinquite bases ejus, quis Domini aunt. 
440 Deignaique his verbis revocationem, et ge- 
cundam instaurationem. [11] Predieit etiam rerum 
4 „— 
in beneſicierum collatorem insolentes facti sint. 
Seque superiores rebus adversis evaguros arbitrati 
sint. | 


Veas. 12. Non venient enim, inquit, in nos mala, . 


et gladium ac ſamem non videbimus. Auctores enim 
horum erant pseudoprophetz, quos in sequentibns 
arguit : 

Vegas. 13. Prophete * vesiri erant in tentum, ef 
verbum Domini non aderat eis. Istud « in ventum, » 
vanitatem et mendacium eorum qua dicebantur, 
ostendit: eo quod Spiritus Domini participes non 
erant. [14] Quare dicit. prophete, Verbum quod 
per linguam tuam pronuntio, instar ignis absumet 


net * dnodelxvuct Bt xat the Trwwpling thy Tpdrov. oy eos. Porro ostendit etiam modum vindictz. 


&'. Bob trio dH i pac boroc xdfpuber, 
ce Jop. Are Kvpioc , log '* dpyaicr 
tore. Tobe "Aoouplous Meyer * Evo; Ot atrob; Gp- 
yalov- Kae, enzibhnep i tourwy Sacnhcla nazwy 
tore npcoGurdry * NepGpal '* yap pert Thy xata- 
xkuTpudy 1 abby vue. Eita AC x 
Th; pwvhs Id AG ,ẽñ: Kal *" rhy gaptrpay 
On Ta&py avewypdvey, itz td 0avatngdpey 


Vens. 15. Ecce adducam super vos geniem & 
longinquo, domus Israel, dicit Dominus : gens et 
antiqua. Assyrios intelligit, quos appellat gentem 
antiquam, quod regnum eorum sit omnium velu- 
Slissimum : quibus nempe Nembrod post diluvium 
primus imperaverit. Deinde commemorat vocem 
aliene linguze. [16] Et cum aperto sepulcro pha- 


retram comparat, eo quod lela sini letiſera, ips} 


VARLE LECTIONES. 


© 1s. Des. in B. ” 
Guvnate, pro Gavuls, ut videtur. 06 — 
droot. whe. 1 Hebr. removele p 
*. B ral. '*By: 


ines ejus. torly, 
abr. B pram. tv, -y r 
torr, ze abesse Solent a textu vv O. Hebr. gens valida est. B NeGpus. 


— cot. Hebr. — * t des. in B. 'B 


initium vers. 10, spectal. gr. v. 
junta Heb oi elaly. hv. 
mA. 84 des. in B. os thy. 

” zal— „ He ref, 


$68e ad verba ista vers. 16: pzpirpz a9793 wo; v Everyptvo;, que recte juxta Hebr. leg.i u edit. Compi. 


edit Sogn, 
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vero jaculandi peritissimi. [17] Enarrat etiam re- A tov RH, xat th; tofeiag th eGorogov. Adyer N 

giouis vastationem, depopulationem domorum, et al tie Ne thy Sf, xat toy ο,,N thy n6pty- 

hominum stragem. Predicit nibilominus bostium city, xal thy roy &vporuy oyayhv. pot et pty- 

revocationem, eorumque interneciouem. dot xat Thy Tov T9eulov N,, xat thy tob- 
| d] avaxino. 

Vans. 18. Non 141 faciam enim, ait, vos in con- *. Oö rap ph xochow, pyotv, Opdc ee u- 
cummationem. Et quia Stupidi dolere nesciebant, rein. Kat zeit dvalynolay tvdcouv, xat ths 
nec videbant proprias iniquitates, sed dicebant : oixelag oM dipwy xapavopla; , u Deyov* 

Vras. 19. Quare ſecit nobis Dominus Deus noster 1. Exena * .riroc A,, e A Kopiog 6 
bee onnia? precipit prophete, ut dicat eis: « Pro Gesc thuar adrra ravra; xaee wp npophry 
eo quod dereliquistis me, et serviistis diis alienis pd; abrov; einety, (A ö ® tyxare)inert pe *, 
in terra vestra, sie servietis alienis in terra non a tSoukevoare Geol; bripoy * bv th yh öbv, ob- 
vestra. » Justa ext snpplicii sententia. Quia meum, uc Sovnevarre &iorplorg tv yh oby dh. Axeia 
inquit, repudiastis reguum, ego vos aliis tradam & th; tipwpias <& Yigg. 'Ennth, vnd, thy phy 
dominis. [20; 21] Jubet eos ista diligenter audire, Hpvifnre Sacielay **, briporg dui; napabwaw - 
stultos et ingipientes eos appeHians, quia non ute- B on6ratg. Tabea avrobg anovBalug hxoboa: xebeber, 
bantur, ut decet, sensibus corporeis. « Oculos at pwpoby, xat &ovviroug xakeT, z vol rob o · 
habentes, inquit, non vident : et auribus praditi parc; alsdnrnploy; GN ele Sov txtypyvro. « 'Opdal- 
non audiunt. » [2] Quinetiam otendit eos ipsis pot yap abrol;, pyot, xa ob Siinovery* Gra ab- 
inanimatis ese magis irrationales. Nam mare, in- Tot;, val obx &xovouct. » Achevuct xat abrobg xat 
quit; cuztodit terminos suos; posui autem ei ter- dvywv *7 aoywrtporg. HN ptv yap Oiarra, pn, 
mines, non murum adamantinum, sed arenam vi- opuidrre: robs Epouge Ednxa ** & abrf Spec, oe 
liesimam { dum tamen exagitatur et turbatur, non &dapdvrivoy cekxoc, aha hdhppoy cbrekeordrny* 
egredietur fines, ad quos dum propius accedit, re- ahl Spy xuvxwjtvy xat rapacooptvy oby dnepbal- 
trorsum vergit. At bi ratione prediti irrationalitatem vet robs öpovc, aA Tobro nehd;ouca al; robniow 
amplexi sunt. + ywpeT* oö d Wr Trpybvreg, the Moyiav r- 

| nav. 

Vans. 25. Populo enim hnic, ait, inest cor inobe- p 9 10 , nel, Arerien xapdia 
diens el incredulum. Non enim sentiunt bona ipsis 0 oe ahem cn 
a me Suppeditata. [24] Ktenim pluviam quidem illis 2.5 Jopnynbtrruv A LE + berdy ptv rap abrel; 
matutinam et serotinam continenter præbeo. De- ot xa blpoy de naptyw. "Enxzita d 
inde ſruuntar etiam * bonis e terra nascentibus. zal ru and yh; xapriv &rohaboun. Tobro r 
Hoe enim dixit.c In tempore plenitudinis, mandala ext, « Kark * xaiphy nhnpooru; tpoorkypara ® 
&&2 mexsis : » Uiitur enim voluntate, reluti man- g:propod. „ Olov Täg cut npoordypartt wp Bu- 
dn quodam, uberesque de terra largitur ſructus. yori xixprrace val HG tobe and Nie Spe. 
[WM] Verumtanen cum viderem vos inique versan-D maprodg. Au nec xapavopodvras dpi; bpiv, 
tes, etiam bis bonis vos privavi. ral co tortpnoa tov rb 

Vans. 26, 27. Inventi aunt enim in populo meo xc", x7. Eops8noar rip &r tõ lap pou doebeic, 
impii, qui laqueos statuerunt ad perdendos viros, et ral zap{tac Fornoay Gapbeipu. dvEpac, xal 
comprehenderunt. Sicut laquens applicatus plenns ovyeldubarov. 'Oc * garde tpworaptrn xlipnc 
avibus, fla domus illorum plene sunt dolo. Per hc erewvar, obrwc of olxot abr x. lijperc 864ov. 
clandeslinas eorum insidias aperit. [28] Comme- Ta; lab palac abriv tmiboviis de roorwy dH. 
morat etiam opes ex iniquitate comparatas, ut ex Adyz: & wat thy bx the dbuclag tyyryvipevey nhob- 
opibus prodeuntem arrogantiam, vitam iniquam, et cov, xal thy kx vo nhovrov npooyryvoptvny ννElẽ,mu 
injustitiam, que in pupillos et viduas committitur. D yvefav, val thy tapdvopov Blov, val thy vat tov 
Postea subdit: dpgaviy xat xrpov ů ufa. Kat perk rabra br- 

@ye: * 

Vens. 29. An anper his non visitabo, aut a tali . Mh #x1 robroic oba Arn , | i 
gente non penas zumet anima mea ? A Justo, inquit, F&re: r@ rowbrp obx txbiuxutT** 14 worn pou; 
jndicio meo alienum est (alia negligere. 'Akabrprwv, noi, the tpi; Stec tag, ij c 

cott) d xt po. 


VARLE LECTIONES. 
$ed contra rec. lect. xo» LXX et aliorum locorum fidem. 


lex. et ut pulo, etiam B, cujus lectio in mend 
Sas. B beonoralay 4 2 4% Feen n. 2 f ede. 
| $uo : reptimanas, dialen, et mere: fern nodia). 

. Hebr. speculatur (unusquisque corum), ut aucupes: 
— flaqueumy perdentem, viros capiunt. * d — ner. Hebr. gicut cavea plena ext avibus. © B 
dx, » Ws 1. 


EE Fab SES» E 


ed. Y 
habet „ „ e &v. Hebr. sicut. rx. pc. Ita Ald. juxta Hebr., sed desunt ista 


2 Sanger. 41414325 
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V. "Exoraoic 08", xal pp, Aerion tal rick Vas. 30. Stupor ef lerribitia ſacta sunt super 


ric. "Orav due tnida dea napavipuy vt .- 
pevoy ® TRwpev, cada Myety clan 'Efforyy int 
e pita THe ixovang. Elea Iifyer rd tobrwy 
alxia. 2 


w. Of xpogira: vuar apoghrevouory je; 
rourbor:, evi. « Kal of fepels Enaxpirnony®? 
ral; yepotv avrwv. » Luyxatradtrew; tovto cn,uetov. 
« Kat 6 Jad; pou ra obrws. » Thy xaxhv 
andvrwy bnideifs ovpguvlay. « Kat tf norforre 
perk ®* ravra; » 'Avri. vod, the tiyuoplac ü gc- 
ute dn t ravtnyy Ch cd Ade. 

KESAA. C. 
Iapaxaecberat yap vd the Beviapiribog οπDfni, 


terra. Quando preter omnem spem quidpiam in- 
uSitatum videmus, solemus ista dicere : He res in 
stuporem me addurit, exterritus ond anions — 
Deinde horum causas reſeri. 

Vrns. 31. Prophete vestri prophetant injusta, id 
est, ſalsa. « Et sacerdotes applauserunt manibus 
suis. » Conspirationis hoc est indicium. « Et po- 
pulus meus. ita dilexit. „ Improbam omnium 
ostendit concordiam. « Et quid facietis posten? » 
Quando scilicet infligetur supplicium. Qued quidem 
declaral per ea que sequuntur. 


43 CAPUT YI. 
II. 2] Hortatur porro populum Benjamiticz tri- 


ouviarte d abry tf vo Toba, onplvar tf cdl B bus, quz tribui Jude copulala erat, ut aignum 


TY, xa «ls rapdraty trolyoug TA. bs Toy 
and Sopþ8 nokepluv xark the "TIepouondh;: bppwv- 
wv. 'Qpalav * yap wal tpupepty abryy xa * 
cpalay nv, 8&4 th K v obryperoy © Tpups- 
pkv &, Sid rd &6podfarrov thy Evouxotvrwy tv ab- 


. "HEovor: vou wal rd xolpria avror, 
n x1forow i abe oxnvic**, xal zomrarov- 
ow Exacroc ry xcipl abroũ riy drelny®* avrov. 
NIoptiva; tor; Sacntag xaket, tobg perk to Na- 
CouxoSoveoop EnTrpateuoavrac * iyia; N mat 
roluvas, ta; orpatia; * the End tovrovg tehovang * 
Thy & Th; news nokopxiay bit rourwy Eebhhwnev. 
Fita Myer xal ta; bv ** peanplple napardier;, xat 
ths barspivdc itpdBoue, xa the vuxtepivig xpoobe- C 
Abs, xat c Spupby Exapmov ixxiþat rapaxtietera * 
an rap tort hevdh; nark * Byvacrelav abrh; * 
ovpbalve: & tavra xa} rol; npSodev clpyutver;. 

F. oe“ poxer Adxxoc FEwp avrod, obru Fu- 
xe xax/ay avrnc. "Ei: thy T6 Op dvaxetutvgy 
uv, xa rob; napavonla cufwvras brobegoptvry, 
cbvoꝑ lav dibkaxery * viv dd tabvaviioy tyxaletrar , 
dri abry * T18&oxakog toxbelac tytvero* Na xaba- 
=3p 6 idxxo; als huypiy mordryra perabdier 7d 
biwp * ae ae nomplay ary * tovg D abrty 
rzapayivoutvoug pertibale * thy ptvro nd, ob Ta; 
oixoloua;, M tobg Evorxotvtag xakct. « 'Aot6ara 
aal rakarnwpla ixovalhorrar iv add int ** ngos- 


Gov hen“ Traravres. O thy thy tvolxnow e- 


TUzioav, ak" dpavri; pou nicav tri pwy actberav. 
Etta Ttapatveory elokye: xat ovpboulhy. 


'Ey * x6rp val derer (N zabevOnr: =, 
{spovoa thy, prixors dxooty 1 N prov dad 


dent tuba, et parati sint ad aciem instruendam, 


Vuns. 53. Venient pastores et greges corum, et f- 
gent juxta eam lentoria. Pascent nnusquizque mars 
zun gregem zuum. Pastores appellat reges qui 
cum Nabuchodonosore militabant ; greges vero et 
ovilia, ipsos exercitos qui sub eis merebant. His 
autem verbis declarat obsidionem urbis. [4-6] Nee 
multo post commemorat * acies meridianas, et 
6— 2 ININS ju- 
beturque excidere jllam, velut silvam fructum non 
ſerentem, quia tota mendax sit, secundum poten- 
tiam suam. Conveniunt autem et ista iis qua ante 
dieta sunt. 

Vens, 7. Sicut cigterna ſrigeſacit aquam enam; 
ita nequitiam suam ſrigeſacil. Decebat urbem Dee 
consecratam, etiam eos qui perperam vivebant ex- 
cipiendo, reciam vivendi rationem docere. Nunc 
vero quod contrarium ſecerit accusatur, nempe 
quod impietatis magistra evaserit. Ei quemadme- 
dum eisterna inducit aquz ſrigidam qualitatem : 
sic illa venientes ad se mutavit in nequitiam. Itaque 
dum urbem dicit, 4&4 non zdificia, sed incolas 
intelligit. ( lmpietas et miseria audietur in ea 
coram me semper. „ Neque reveriti sunt, quod 
ibi habitarem, sed intuente me proruperunt in 
omnem inpictatem. Dei nde exhortalur, et congilium 
dat. 

Vans. 8. In labore et flagello (8) erndire, ieroso- 
lyma, ne ſorte recedat a le anima mee, et ſaciam te 


VAM LECTIONES. 
% des. in B. ** B wow. B tide. . v. x. abr Hebr. dominantur per 
8. opera eorum. E — D — lect. p. — xaket. Hec ad initium 
uxta Hebr. se reſerunt bv abrf}. B i= abrhv. GP A N 
in Hebr. 4 apud LIK. 4 B orpatelag. "tv x. 6. abr. B xa 
juxta rec. lect. . Hebr. — ita ebullit malitiam uam. B zaetrat, 


* e B abet. 5 lee * b. Bene juxta Hebr. Sed rec. leetio est abrig. . Des. 


Hebr ægritudo et percussio. 


1 477, B pram. zu. ® Rec. lectio, rab;udhoy. 
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543 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS | 544 
inriam, que non inhabitabitur. Ineſſabilem Domini A coõ, xa! xoujow os dbaror jr. ijric ob xurotæij- 
humanitatem bac quoque declarant, ut qui com- #joerac. Thy Aprονο tob Acondtou 
minans ei dura, pollicetur ab his liberationem, si xa} tabra nt - 4netav yep abrh d& oxudpunt, 
mores mutaverit. [9] Quia vero exhortationem non vrioyvelrat ara Fg thy roirwy ,. 
recipiebant , vindemiatores vocat bogtes, quibus Erez & thy elohynorv oö Trento, tpuyyrls 
praecipit ut omnes eos colligant, quasi fructum kh xaket tobe nokeploug AtG let i abrols 
vinez, et causam docet. anavra; ** avroug auvayartely, ws &pniov xapniy, 
xa) thy ait dZ&4&0xe. : 

Vans. 10. Quem alloquar, aut contestabor, et *. Hpde ria lalthow, aa &apapripupa*, 
audiel ? Ecce incircumcise sunt aures eorum, et non æal dxovoeram Ido dxepirgnra td Gra avrar, 
pozzunt andire. Ecce verbum Domini ſactum ext nat ov &braven® dxoverr®. [Bob rd Sia *% 
illis in opprobrium : nequaquam volunt illud audire. Kvuplov trtvero abroig ag oreitiopdy * 00 wh 
Vocat aures incircumcisas, que sine discrimine Sovtn0@ow avrd dxovou . 'Anzpirpnra bra 
excipiunt omnia. Tales erant isti, qui cum facile at cd Stuplttog ndvra beydpeva. Towra Heavy 
admitterent pseudoprophetarum sermones ad de- g xa obe- rd nap tov heubonpopyrov npoopeps» 
lectationem compositos , verbis divinis nolebant ava rap Evra glg Beydpever, vol; he tog VU 
altendere , sed sugillabant et subsannabant pro- mTpoctyzrv ®* obx FOrkov, d' txwppbouy xat .- 
phetas. Post bec diuturnz patientiz excessuin de- cxaebatov robs npophrag. Elra Giddoxs: thy the 
monstrat. paxpoduplag brepbokhy, 

Vens. 11. Furorem meum implevi et austinui, nec ur. Toy ® dupdr pou bx lipuca®, dal txio or, 
coneumment eos. [12, 13] Quasi dicat, Prorupi 4453 Lal ov ovrerileoa avrovg. Ar to, Nennen 
ad puniendum, sed iterum eos commiseratione Nadal, "xat ofxrov nv ab tog Mh Y get 
et venia dignatus sum. Minatur porro se pari up- GSodg. 'Amnziet & xotvhy R vio val xpeoburacc, 
plicio juvenes et senes, viros ac mulieres affectu- xa avipdo: N. yuvart Tyuoplay brndferv, Act 
rum esse: eo quod cuncti communem adamarunt wocvf t&vreg thy napavopliav ATA, xa\ of the 
iniquilalem, etiam sscerdotali dignitate prediti, leg hEuvptvo., perk tov th Ce npoaye- 
cum iis qui ſalsa pradicere non dubitabant. Refert pcbetv rolpwyrwy. Ayes & xal t& bnd roitwy v 
etiam qua? ab ipsis perpetrabantur : | u-αůg a · 

Vans. 44. Et curabant contritionem populi cum 1. Kal iarro rd ourrpyyra rob dave ® ba 
ignominia, contemnenies me, ef dicentes : Pax, paz. 0 druulg **, ttovberotiyric , nal Arorrec * 
Tum per interrogationem : « Et ubi est pax? » Elpriyn, eien. Earn xat' dpwrgory* Ka“ 
Cum debuissent, inquit, curare vitia asperioribus mod forty elphvy ; » Atov, vn, bepaneverv wh nddy 
medicamentis, deliniebant illa pollicitatione pacis. rol; avornporipots papplxog, inirpibov rabra th 
Ubinam ergo sermonum exsecutio ? Vident enim rh; elphvng tna * nod rolvuy rv Mdywy oh d- 
loco pacis universorum interitum. Ostendit autem log; 'Avri yap the eiphvns navwiehplay pact. 
impudentiz ipsorum excessum. Nam confusi, in- Azfxvuct & abtwy wat the * avaddelag d . 
quit, velut qui mendacia predixerant, erubescere Katateguvötvrec yap, pyotv, Og Th hrudh p 
nesciunt. Hoc enim est quod dicit: | entre, tpubprfv ox tvizovrar. Toiro yhp Meyer * 

Vens. 18. Neque sint ill, qui conſunduntur, te. Obe oc xarawyurdpercnt yoxoroncar, 
zunt conſusi, neque ignominiam zxnam agnoverunt. aal e rhx dryday avray ox Lr. AN 
Nibilominus tamen luent, alt, in tempore, penas Gp; toover, pnoty, iv"! xapy bv Ny kung. 
eorum que commiserunt. « Tempore enim visita- E xaipd yap tmoxonh; abu aobevhoouory"?, 
tionis sum infirmabuntur, dixit Dominus. » Inde cle '* Köptog. » 'Evreibev xat tiy Toubalwy thy 
et Judzoram incredulitatem nolat, et palam præ- D axel, 5:34oxer, xa\ cd tdvi&v tpoxn pores: Thy 
Cicit vocationem gentium. xAHorv. 

Vens. 16. Hoe dicit Dominus : Stale ad eas, et 8. Tabs Mbys: Kopuor “.- Erijre b=1 raic boi, 
videte, et interrogate semitas elernas: et tidete que wal I8re* ipwrijoare ”* rpiboug alwyiac 24 
zit via bona, et ambulace in ea: et invenietis GHG loere. æola torly ij o i drubh, aul Sadioare 


VARLE LECTIONES. = 

. 0 x. * $6v. Ita Ald. et Compl. x. Hebr. attendere. 
pr — 2 So 820 Hove. 2 "Jelectantur — en Ax. Des. in B. 5 
. — c. Hebr. Ira Jehove pienus sum. delatigatus sum continendo (iram). 
% Rec. lectio est Innen- 08. Apud LXX seg. oo. in. &r. Des. apud LAX. Hebr. leviter. 
us quoque c. 8, 14, in Hebr. . pe. Des. in Hebr. nis reſerant sese ad ists HfG 
l =. tor. Hebr. cum tamen non sit. ® cg. B prem. the. '* xat — n 2 
re allici nesciunt. '* B cle watpdv. * ödev. Rec. lect. &tokovvrat. Hebr. corruent. wa, 
Infra Gr. AF. Cur. serm. 10. l. IV. Siem. p. 638, sequitur 6 8235. _ Infra. l. * * _ 5 
Apud LXX ei in B prem. *2f. '* alwy. Apud LXX et infra, I. e. prom. Rupee? ( quod des. in , 
Ita quoque B. 828. Na Alex. Infra I. c. ext nopeveote. 
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tr abrij, aal evpyjoere dylagua"* raic ora A sanclificationem animabus vesiris. Muliz quidem 


d ud. Ode nV ND, of Eywor rpophrm 68. Ot 
ande ayadh, aurde 6 Kipto; h dxobopey y3p 
add Lfyovre; + © ETG eit , bc, at i Qhbera, 
ral i Twh rde plvror xiv npogytrreby u 
tle ravtyv peper * xat yap Mwdchs 6 vonobtrng tat- 
. dnobelxvucr, Au * «© Npophrny dl àva 
orhoee Kipiog 6 Gebe Gh tx ov hbckpiv bhv, 
c tpf* » n 74 Ke. Kai Aabis & Saoiiebs v 
pre, xa\ ptvroc xat "Hoatag, xat Mixalag, vn 
N.] , xat Exacto; 2bv Tpopytav tavtny - 
behevoor thy 8s. Kat xabdinep pla pity ds, h cls 
abs peyiora; tinftyoura niet, fv ae, N 
Paotuxhy dvopdtery cidbahav, ale & rabrny arpa- 
nol tee find een eee ® rat rp 


vie sunt saneti prophete : via autem vere bona, 
est ipse Dominus noster. Siquidem audimus illum 
dicentem : « Fgo sum via, et veritas, et vita d. 
Ad hang nimirum dueit unaquzque viarum pro- 


his verbis: « Prophetam vobis suscitabit Dominus 
Deus noster de ſratribus vestris, tanquam me, » 
et que sequuntur . David etiam rex et propheta, 


est via, quæ ducit ad Patrem, nempe unigenitus 


abreo; pla kv Loviy h 63d; h &ncyoven 1pds Us- D Filius Dei : ut beati prophetze, veluti genius gu- 


D, & povoyevhg Vide Tod Geod * ofoy 66 tives 
&rpanol, of paxtpio npophrar, els ravrnv f&youer 
thy eee Tobg &t' abroy 6deberv npoarpouptvor;. 
Kekevei rolvov "'loubalorg 6 xpopyruxds Ares Ths 
TpopnTuds bobs tpeuvioar, xat 8, abriv pabety 
Thy ru s, xat iv abrh Sabioat. AM &vrid6- 
youet Guvhieg, xa\ Td xcievalty ob nowodory. N 
2 yep, new, OG nopeuctueda. » An' suse xat 
trtpav avrol; npooptpe; napalverty. 

WW. Kabtorne ig budge oxox0de, dxovoars 
The pwn tic oddxproc. Exonovg & nhky ab- 
doe wpophras bvopdter * wat yep To 'Efexih\ 
PYot * « ELxondy Tidwnd os TH ofxep "Iopahi. » Lal - 


dam, ad hanc eos dueunt, quibus per illas ire N. 


scrutari vias propheticas, et per eas discere viam 
bonam, et in ea ambulare. Sed more suo contra- 
dicunt, nec faciunt quod jussum est. « Djxerunt 
enim, ait, Non ibimus. » Verumtamen et alm 
proponit eis adbortationem. 


Vans. 17. Constitui super vos 8peculatores, un- 
dite vocem tube. Denuo prophetas appellat specu- 
latores. Siquidem ait Ezechieli : « Speculatorem 
dedi te 47 domui Tract ©, » Tubam autem vo- 


a #2 Kent us 


rr & r apostolorum: quam præedize- 


.«<diomoay®? & N robro of x\n06vreq oxonof * ο runt qui speculastores sunt nominati. At rursus, 
pre NU &vrikbyouary "Tovdalor, xa Evirxpus © Jude repugnant, et aperte dicunt, Non audiemus. 5 
Movers, —— » Alfa; volwy why Horum igitur contradietione monstrata, predicit 
donc dtv, toy tOvav xpontyer thy ebaefſ- obsequium gentium. 

0c:av. 

*. A rovro frovoar * ra lorn, val of xo. VIS. 18. Propterea audierunt gentes, et qui pa- 
pairoyrec 74 xolpria by avroic . Hotutvag & vcunt greges in eis. Pastores autem vocat earum 
xalet ro Tobrwy hyoundvoug , xat ob pdvoy rob; præſecios, non eos modo qui spirituali preſeetura 
The nvevuartixhs tre povias hEwptvors, Aua xat gunt ornati, sed etiam reges et prineipes. Nam et 
robe Sacritag xat tobg Epyovrag © xat obrot yap d hi predieationem divinam receperunt. Hoe ipsum 
beton B84 EY xhpurypa* obtw xa of Betot Aq fecerunt divini apostoli Barnabas, et Paulus, qui, 


dexdivaes, alta thy Ahe ab xaribbvrec y- perspecta, dixerunt : 
oav'« Tv q dvayxalov xpwrov® aknOhvar ab Aro h dici verbum Dei : sed quoniam repellitis itlud, et 
70 Ocov* brd & &mwhelode abrdy, xat ovx Ake indignos vos judicalis æterna vita, ecce converti- 
tavroig ** xpivere thr altoviov Ce, Bob orpeps- mor ad gentes. Sic enim precepit nobis Dominus: 
peda elg Th Tg. Obrw Tap tvriraluev e g Posui te luecem gentium, ut sis lumen gentium, et 
6 Kipicg Tidetud os eg pag thviy, vob elvat os sis salut vsque ad extremum terra ©. Convent 


b Joan. xiv, 6. Deut. xvin, 15. 4 Ezech. in, 47; XI, 6. * Act. zin, 46, 47. 
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loco sermo propheticus minatur Judas incredulis 
ultionem contradictioni couvenientem : probibet 


autem cultum legalem. 


Vans. 20. Cur mihi thus de Saba offers, et cin- 
namomum 448 de terra longinqua ? Holocansia 
veatra non aunt miki accepla, ef sacrificia vestra 
me non delectani. Quod si vel regnante lege ber 
judicata sunt superflua, ſrusira proſecto, postea- 
quam cessavit lex, insaniunt Judzi dantes operam 
superfluis istis legalibus, lanquam necessariis. 
[21] Rursus predicit infirmilatem in quam redacti 
Sint, ut non solum serviant coacti, sed etiam 
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igiur eventus prophetiæ. [19] Hoc quidem certe A el; gag vv, tov elyai at cls owrnpiav Ew; boys 


bie 


Tov The yh; © » ovpbalyer rolvoy Tf npopphort ij I- 
Gaatc * tviatla pivic 6 npoprrunds eee toi; 
aneibodny "loubaloy dN, ripwplay th ANI 
xataanov * &nayopetit Gt xal thy vu v6poy 
Latpeiav. 

x'. 'Irarl por Aibaror ix Lai" per, na! 
xirduwgeor bx Thc praxptber ; Ta dloxavrauara 
Ouar o bore Bexrh, xal al Gvolas Oper oby 
jd qr. . EI & zal hvixa 6 vipoeg Aachen, 
r<pirra ravra tvoulrthn, patyyv ** pephvacty Jou- 
Tala: , perk thy v v6pou navlav toig tob v 
Ts pirzols r tvayxalog tvacyohovuevct. Npokfyer 
& äh thy &50tveiay i ouve{bynoay , ob pdvev 
Sovkeverv Evavrioupeve **, AMA xal puocapot mis 


exsecrationi sint omnibus. [22, 23] Exinde con- B parvipeve.. 'Evreobev peraptpe: thy npepyreſav 


veriit prophetiam ad regem Babylonis, et reges, 
qui cum eo militabant, quorum exponit potent iam, 
armaturam, szvitiam ac ſeritatem animi. Declarat 
etiam horum formidinem. 

Vans. 24. Dissolatæ sunt enim, ait, manus nostra, 
el tribulatio apprehendit nos, dolores ut parturientis. 
[W] Suadet autem, ne prodeant ex urbibus, eo 
quod hostes eas obsideant. [26] Admonet etiam 
Hierosolymam, ut induatur saceo, et capila cinere 
conspergat, et filii unigeniti luctum imitetur. 
Tum denuntiat propbetz, ut eorum observet ini- 
quitates. 

Vans. 27. Probatorem enim, inquit, dedi le in 
populo meo concluso, el cognosces probando viam 


in Thy BaGukovuy , xat tobg tmotpareioavra; 
eb abr Sacidag, xa SN rettat abrov thy leyby, 
xat thy Tzavoralay, xat td &nnvic xa br,pubbeg the 
young. Atret & Aal thy volte dels. 

x3. Napsdlb0noar rap, %, al xeipec ndr, 
8Uyic narboyer npac, direc Oc rixrovone. 
Kal Tapaxeeverat ph npoxuntety TWv THewy, 
uw; Twy tohepiuy npoxabnutvuy. Napaxceverat Be 
Th "Iepougakhp n gdxx2v nepibaitodai, wal tale 
x5pakal; x6vv Embakelv, xa} povoyrvoug nad; 
p1phoacda N,. Elxa wp rpophry uE Nd th 
Twrwv fapavopias ity. 

*. Aoxiyuaothy rap * , ne, Eibwxd os by" 
Jap you ovrxexdaoptry * zu * rrocn by 20 


corum. Ac si dical, Ne ſatigeris circumiens multas C g0,,,67a os rhy 68% avror, AvM 808, 00 


urbes et agros : quia metu * belli cuncti congregati 
sunt in Hierosolyma. Demonstrat autem ei mentis 
illorum perversitatem. 


Vans. 28. Omnes inobedientes sunt, AY inceden- 
tes oblique, ut &s et ſerrum. Omnes corrupti sunt. 
Ac si dicat, adulterini sunt, nihil habentes probi. 

Veas. 29. Deſecil ſollis ab igne, deſecit plum- 
bum, ſrustra conflat ſaber argentarins : iniquitates 
corum non sunt conscumple. Argentarium ſabrum 


lent enim ſabri argentarii, volentes purgare ar- 


x&pvng nEprvootaov. noe ng Na iypobg* by 
Tap th "Iepougalhp ndvrs; alot ouvnOperaptve. bk 


ol 70d @pyvpov Texvitat, v Eprupov xabaipery 
gentum, injicere plum bum, per quod absumatur D Aänsvol, GAT inbdlaey, — 
: mnavhoat Th sev. Acre tofvuv 6 Acondrns, bt 
Iavrotanal; txpnoiuny uebdboy, perabalkety ab tes 
bv, xa drapdpoug nakelag dH, xa) avidtes 
T:&xervrat. "Obey Endyer · 


VARLE LECTIONES. 
Hebr. et conformem th O lectionem emendanda fuit lectio edit. $i 


Saba. 
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X. 'Apropecr dxo8880x jj aoyutror xalfoars ab- A Viss. 30. Argentum reprobatum vocate eos, quia 


robe, &r: dx860x{uacer avrobe up d Bede ®. 
'Entpe:ve th zpoxfj. Obdepla, pnot, pnyavh the 
obrwy mnovnplag nepicytvero * tavra Ot Ayet, ob 
hs pvc; xatnyopay, 4114 the tpoatptrew; * The 
yap vn, avtds nomrhs, ox iv & he inolnee 
xaryy6pyoe m Th; Tt nxpoa:ptorue ixetvor In- 


oupyol. 
| KESAA. Z. 

Merâ taita Side 6 npophrys og tussen 
orhvas pv tv tal; nvhatg rod Ocfou vew, dt Bt 
rol; elowovar Thy mpopyrixdy L6yov Tpoaeveyxety * 
elye & og avpbovihy, xa dndaoxsory &yabav, 


— rhe dbobg vuar, xul th xt 


rndcuhara vpar, xal xaroxia vuic br rp tcdæ B vestra, et habitare ſaciam vos in loco isto. Redar- 


rovrp. Karnyopel & xat vhs Fevlodg ae 
rc lac. 

F. Mh xexolbare rap, pnoiv, tp" tavroic , | 
tal Aro Ve, ort xapdaar ob de- 
Ajoovorw dn 0 Abrorrec, Nade Kuplov, radc 
Kuplov, vac Kuyplov torly. "Etaratwvres yap 
ab robg Nero, Nag buvarlv ta to deten A 
ve nepryeviadar ; Abrds & avrolg ' naperyvh ph 
Tovrot de Wr Bappetv * 4k denden thy 
za 7d xpetrrov rob Bion perabokhy, xat xp. 
gobelodat, val xybeuovia; dhiiont robg raving be- 
ptvoys, xal naveacdat th; tporipas piatpovias, xat 
The wy cl Oepaniiag. Tavra yap, nel, 
N,˖Eñu tg, cn Tesche Aro, än int the na- 


reprobavit eos Dominus Deus. Continua vit tropicam 
dicendi rationem. Nullum, inquit, artificium gupe- 
ravit eorum malitiam. Hæc vero dicit, non accu- 
Sans naturam, sed voluntatem. Ipse enim est 
auclor nature, nec quam condidit unquam accu 
saret: voluntatis autem illi sunt opiſices. 


CAPUT vn. 

Ii. $] Pout hec oslendit propheta, quo pacto 
jussus sit stare pro ſoribus templi divini, cunctis- 
que ingredientibus propheticum sermonem offerre: 
qui continebat consilium, et rerum prosperarum 

Vans. 3. Dirigite 450 vias vestras, et atudia 


guit autem prophetiam mendacem. 

Vans. 4. Ne confidatis in vodis ipsis, ait, aut in 
sermonibus mendacibus : quia nihil omnino vobis 
proderunt direntes : Templum Domini, templum 
Domini, lemplum Domini est. Qui enim decipicbant 
eos, aiebant, Qui fieri potest, ut superet quispiam 
templum Dei? [3, 6] Ipse vero denualiat eis, ne 
ejusmodi sermonibus confidant ; sed vitam in me- 
lius commutent, et judicia reſormident, curamque 
iis impertiant, qui cura indigent, et cessent a 
pristina sanguinis effusione, idolorumgue cultu. 
[7] He enim, inquit, ſacientes, non eritis pere- 
grini, sed manebitis in terra palerua. [8, 9] Quod 


epa pevelre Tic. Tavavria & tolpavre;, al Sk C 8i contraria * perpetrare ausi ſueritis, in omni 
n&5n; napavopla; dievovreg, tpurhaere x4 li- genere iniquitatis conversantes , dignos studiis 
og td tmrrybeupdrtuy xaprovg o yap ele thy vestris ſructus decerpetis. [10, 44] Quia non ro- 
vevdh perapteav anobitnw, 4X ob cd heviov Bpicio falsam paenitentiam, nee ſerre possum 2er- 


avixopa: A bpb yep Enavra t& yivdpeva. 
« ob yap, ne, db iwpaxa, Myer Kupiog. » Obx 
avitopar & obst thy 4ptepwptvoy po. olxov Ayotiy 
«vas xazaywytov. Ela &nd twy yeyevnptvuy n- 
otoutat v alpnpdva. . 

tF, Ori zopevenres elc ror olxdy d jou ror v 
Tn, od xarsoxiiruca rd broud pov e 
#uxpoober, xal 18re d txolnoa avry daò xpoo- 
Gxov xaxlac laor pou Toparnd. O Zub - 
þlov kerl zy Tal; Suan ual; braxelpevoy * tw Bt 
'Aoavpluv tmotpatruadviwy ixefvarg, thpavictn xa 


vob. Iapaxcievera rolyuv 6 Acondrng, wh 46 va D 


appely, aha th nark vines Cf. 05 8h rage, 
End&yer, Gre xa 6 olg dc abt neforrac, xal ab, 
Thv Toy abelpwy abrwv EEhgovrat tipwplav. 

in. 'Azopplyw rap vuic dad xpooaxov pou, 
nad dxifprya robe de db, dæar v rd 
oxippa rar ul Top. *Anayopeve: Ot xa rt 


mones mendaces. Video enim omnia qua flunt, 
« Ecce enim, ait, ego vidi, dicit Dominus. » Ne- 
quaquam vero ſeram, domum mihi conseeratam 
esse diversorium latronum. Pogtea ex eventibus 
confirmal que dixit. 

Vans. 412. Nam ite in domum meam que est in 


(Dei) eadem patiatur, et ipsi fratrum suorum p 
nas luant. 

Veas. 45. Projiciam 8 . 
sicut projeci ſratres vestros, onme temen filiorum 
Israelis. Tum inhibet prophete, ne ullam pro eis 
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„ Des. apud LXX, sed additur etiam infra, et Ezech. xxu, 17, 18. _ * Awpd, 
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supphecationem offer. {16| « Non enim exaudiam A Tpophry priScplay bp ab-bv rpeobetay nponrvey- 


te, ait. „ Et ostendens quam juste eos aversetur, 
subjunxit : 


Vers. 17, 48. Anne vides, quid ipsi ſaciant in ci- 
vitatibus Jude, et in platecis Hierocolymea ? Filii 
eorum colligunt ligna, et patres eorum accendunt 
ignem : mulieres autem corum subigunt ſarinam, ut 
ſaciant placenias militi® cali. Et libaverunt liba- 
-neing_diis alienis, ut me provocent ad iracundiam. 
"Qui domi habebant uvas passas, dartylos, ei alia 
id genus, atque bec idolis offerebant. De hisce 
per alium quoque prophetam ait f :« Et amaverunt 
placentas cum viaaciis. » Dicit itaque ad prophe- 
tam, Ne moleste ſeras, quasi intercessione tua 


Nav. « Od yap ixovoopal cov, pn! » Kat bibs 
arne, Os Bixalug ab robe Enoorplyerat , ü- 
hyayey * 

e, t. Hob pc, ri oro rowhovey by 
raic x6leow Jobòa, xal by raig 8:680ic"* "Jepou- 
oa li; Ol vlol uvrav oviltrovo: EU. la, aa of 
aartpec abròr xalovoi æũp, xat al rovaixer ab- 
roy tpidouoi orbap®, rod xomoa: xavarac rh 
orpareg ** rod obparod * xal boxuoay oxoviic 
deo brbporr®®, Iva xapopriowo! we. ON Evicy 
elyov Gorzpidag, xat yolvexag, xat Ereph tw 
ToiguTu, tabra I voc eldwiorg npoodpepov. eg 
robrwy Ct xa\ 84“ trbpov npophrov pyol + RH 
tpfouy ntppara perk orapibuy. Atret volvuy t6 


mihi aliud persuadere nequeas. (Te enim suppli- B =poghry, Mh 8Loyepkvys, os ph neldwv pe oh 


cante isti ad unum omnes me ad iram provocant, 
4dola colentes. » Deinde ostendit se quidem ex 
injquitaie eorum nullum sentire damnum, eos vero 
perniciem sibi per illam attrabere. Et dicit : 


482 Vras. 19. Nonne me ad irucundiam pro- 
rocant, dicit Dominus, et non seipsos, ut ſacies eo- 
rum confundantur? [20] Et declarat speciem con- 
fusionis : minatur autem ſuturam non hominum 
duntaxat jaterneeionem, sed etiam jumentorum, 
et plantarum corrupt ionem, ac terrz solitudinem. 
Probibet quoque culium legalem. 

Vzns. 21, 22, 23. Hoc dicit Dominus virtatum, 


pe obe l. Loy yap aviibolouvtog txelvor napotovous 
ravine) th; Twy batudvoy de palace ppoviigovies. 
Exerta Telxvuorv, bg abrh; ab obeplav ix the 
dot] napavoulag Se. NAU, abrot Tt Na 
ravrns tmonwyrat why D οαον. Kat gyot * X 

id. MM n xapopyitovor®, Are Kipog, obyl 
aͤtturobe, 6Xwe xaraozor0y ed xpbount avruy; 
Atyer 8 xat th; ataxivng thy tp6rov d Tap, 
0b hv Ape btb pov, ad teal rem view, ak 
purwv Sraphophy, xat Th; tprpiay * knrayopever N 
xa) thy xat# v6pov Latpefay. 


xa', x, xy". Tue Ayer Koproc td Svrdpusnusr, 


Deus Israelis); Holocausia restra congregute cum g C d Sedc Io paij· T4 64oxavrazara un vurayh- 


eriſtciis vestris, et comed ite carnes. Ouia non aum lo- 
cutus cum patribus vestris, neque precepi eis die 
quo eduzi eos de terra Mgypti, ratione holocausto- 
rum el sacrificiorum. Sed hoc tantum verbum pre- 
cepi eis, dicens : Audite rocem meam, et ero vobis 
Deus, et vos eritis mihi * populus : ef ambuladitis 
in omnibus viis meis, quas precipio vobis, ut bene 
tit robis. Ex his perspicuum est superſiua legis ob 
infirmitatem Judzorum-adjecta esse. Cum enim in 


ea rejieit), sed indulgens infirmitati eorum, dixit, 
« Comedite carnes : » quasi diceret : Tametsi sa- 


rere * nerd rar voor vpnor, val pifers xpta®, 
"Or: ovx &4dtnoa xpde robe xartpac nm, obi 
tet cdu avroic tr 1nipe jj arijrator avrodc 
&x Thc Alrbatov, wepl * 16fou dloxavrugdruw, 
xal 8vo:ov. "ALF i 76 piñna rovro brereclduny 
avroic, Jiywv * 'Anovoars the purine pou, wal 
bropu UHH el Gedy, wal dpeic boeods prot ele 
lady, xat zopsvoeobe * by ndoar tai doi prov, 
ale dvr. l loan * vuir, Exwe iv e of dn. 


tus lx de atrob; anooth att Sloukdpever, (Bi whviov 


crilfeia rejiciam, vos tamen carnes edere non pro- yp avr4® inxbde tov npopr tov 4X14) th vod 
hibebo. /Siquidem in lege precipit, ut qui velint D Ast, ouyxurabatvoy, cb, c Ohyrre ® xpia, » 
in urhibus aut pagis suis carnes 18 edere, sacra gyctv, &vri cob, Kat th; OQuolas tus, ob 
faciant, et sanguinem in terram efundant, et wow öhAg perakapbivery xd. Kai rap ty 1p 


f Ogce m, 1. 


VARIZ LECTIONES. 


9. Sed rec. lect. est abro:. ** iv lebe. Des. infra, ad c. , 
„ Ita inſra, |. e., sed rec. lect. est orals. * orp. r. 
— 5 — istam ex cod. Bavar. b ink. 


„ Sed des. ista apud LII. va. 


2 
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A hate xpewy , « ö ** u 
Th. alpa dat thy yhv, xal peradabely » oy 
c lepelov, A' ws, xpewv xowav. 'lepoupyely yep 
lit rod vevoproptvey Rexdbiuce throv. Oh Bh yapry 
Met « Skye ode ard dg bopxite xal An, »trovt- 
tertv, G5 dxelya 7h 74 Pvoiaomnply ph npoapepe- 
peva. "Erera Sν e , nal thy Toy Tattpwy avtwy 
A IE —ů— ag 0 
xT, 'Exopevtnoar tr roig &rOupriunc: mc 
wap8lac abr rne aornpac. Adgoxe & xa toug 
faorhoauvrag vr xapnovg. 
Kal d reren el; rd Exio0ey, aal obx ele rd 
spxpoobey. (xe'.) A c tudpac tE1jl0ooar o¹ 
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ape, rob; Sovloptvoug iv tal; tavrey A edaut, non languam de gacrificiis, sed velut de 


551 
carnibus eommunibus. Vetuerat enim 8acriſicare 
exira locum designatyum. Propterea dicit ; « Edite 
ea, ut damam et eervum 6: nempe ut illa qus 
non offeruntur ad altare. 24 Postea explicat etiam 


pairum illorum inobedientiam, quia dum bee eis 
consulerem : | 


Vans. 24. Ambulaverunt in cogitadionibus, cordiy. 
aui mali. Et qui aum on 
Et vers} aunt retroreum-, Ho — 
(25) Inde a die quo egressi sunt patres eorum 6 terre 


æaripoc uvravr *' tx Thc Alruærov, xet dc rhe Agypti, aan. ad diem hune. Traditi enim aunt 
tudpac ravenc. Napebidnoxv yap den Thy oixeiny B ob auen iniquitatem-quandoque Moabilis, quan- 
napavopiay, nort pty Maß lc, wort & Ana- doque Ammonitis, interdum Madianitis, perszpe 
vat;, Alete Mabtmvalog, nohidxs & Able. Allophylis. Declarat praterea, quam illorum ges- 
'Enibaixvuer N xa\ thy olxeiav xy3poviay ob y&p serit euram. Non desii enim, ait, continenter allo- 
Zitkenrov , pro? , Sen vexing avrols dd rwy npepntav qui eos per prophetas, et que meliora essent ad 


Stabe dhv, xat cd xpeitrw tporptnwy val Se- 
iet avaikfyovies, val yipov; tybvoyro TWV e 
Pau, of Ig ds. 4vriktyoucr eye; © Here Bt 
dug avrobg happhiny, xat clint * 

x7. Tobro r6 8dvor, ot ® o fxovoar rij g- 
vine rod G09 Kvplov avrar, ob88 t85tarro . 
del. Zott dh atria the anzbelag, ( EKGunev 
i log. xa\ ie ca x orbpatoy; avrav. » Ela 
0p viea: traparxcieberas, val xc pec cyt ua labely, 


xal Thu xepakhy GnaxzIpar, dg knoboxipachdvre, 20D . 


aur ack. Kat bewvby, we Slxawg 6 buds, 5 
ptycorov bvoun ** the does napayupvl, 

. Frater a. pap, pnot, ra Slelbypare 
abror i» r@ ola, d & dunn rd bropd 
you in" abr, rod judyac avrdy. Tobto te vc- 
E Mavacchc, & wod-*Etexiov vidg* ict h 8 


of} xapbig pov. 0 rap tac vy dll Nen Ovaln; bed 


Thy Toirwy ,,? yiyvectar ouyywphong, ang Þ qui vel-irratienalium animalium $2 


&v tveoy6uny e The wein vouoderiont punt 
verlag; Thy 8 Tagid, eliwou twbs 
o xakovutvoy Myer. Rppnveberar &t ovyxlewwyua, 
\ xard&pwoi. Ev & tory 16 xwply bog abrov 
avaipedhceodat yet, xat nporedhorcda: Bopav xal 
bolvav olwvoig xat Onplotg xai ptvroc wat thy 


* Dent. xn, 15. * 
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6, thay 1 IG. ad quem 
oy rk 
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elrid va d ab robe, Gg ua rob; uiebe xat 745 fuyz- et Blisse in boleczusta immolarent. « 
tipag Hoxavrodvrag Tols baipoorv. ( Tobto &, — rei i 
qyow, obx_tvereriuny adrolg, 6d braveotumy # tv . tm 


We, col beers g. ere Þ gl. 
la Err fuſs, ad e. 
bv. B beirpa. * 


lectio . * — 8 juxla rec. 


monere; {26, 27] et perseverarunt contradicere, 
ſactique sunt deteriores patribus, qui iisdem con- 
tradicunt sermonibus. Increpa nibilamigus eos 
diserte, et dic : 

Vins. 28. Hac est gens, que non audivit yoeom 
Domini - Dei gui, et non receperunt digciplinam, At 
incredulilatis causa bac est: « Deſecit des, et 
ablata est ex ore eorum. 2 [29] Debine lamentari 
suadet, et lugentis habitum sumere, et caput 10 
dere, quasi sit reprobeus popnlus elrcing. E 
justam esse 4544 indignationem ostendere volens, 
summum impietalis nomen revelal. _ 

Vans, 30. Multi enim poowernt, inqnit, oben- 
nationes zuas in loco, in quo invocatum es! nomen 
_—_—_—_— 


= 


22 ˙ > ht 
aum Tapheth, idoli- cujusdam ite yocali.; quod 
interpretantur inclusio, sive devoratio, In boc 
porro loco multos . 

ponendos in escam et um avibus 
— Gta etiam loci denominationem mulan- 


possem, ut hujusmodi carniſicinam 


b. e Hoe 
u. i£, Des. 2 


sed vallem interſectorum. Predicit etiam ſore ut 
.civitas' omni letitia destituatur. 


[1, Y Dieit præterea Babylonios irruentes non 
modo vivos neci tradituros, sed etiam sacerdotibus 
et regibus jam dudum deſunctis illusuros, et ef- 
ſossis sepuleris ossa relicturos esse insepulta, ita 
ut exponantur soli, luna et sideribus. Quorum, 
inquit, dilexerunt adorationem, et 455 tamen 
nullum ab illis consequentur auxilium. 

Vans. 5. Quia maluerunt, alt, mortem quam vi- 
tam. Hzc et his similia pluribus efatus, denuo 
porrigens manum, hortatur ad peniteutiam. 


qui aversus ext, non revertitur ? Deinde increpat 
contumaces. 

Vans. B. Quare aversus est populus iste et Hiero- 
solyma aversione impudenti, et obfirmati in volun- 


malitiam non esse opus nature, sed voluntatis. 
Deinde accusat animum impoœnitentem. 


Vans. 6. Dicunt enim, ait, Non est homo qui 
penitentiam agat ob malitiam snam , dicens : (uid 
fect? Talis cogitatio causa ſuit pertinacis nequi- 
um; quod clarum est ex vequentibus. « Currens 
deſecit a cursu suo, velut equus deſessus in hinnitu 


omnes sensu suo, quasi equus impetu vadens ad 
przelium. » Relieta enim lege divina, suas ipsorum 
sequuntur cogitationes. Juxta Gracam vero locu- 
tionem , intefligendum est {nullum esse cursus 
tempus, aut satietatem. Nam * equus impetu utens 
et binnitu , exhavsto labore sudat: bi vero nulla 
malorum explentur satietate. Hujc senteniæ re- 
spondent quæ sequuniur. | 
Vens. 7. Et azida in cle cognovit tempus 


irrationalibus auxit accusationem. Etenim norunt 
volucres varietatem temporum, et nunc huc, nunc 


condueit : isti vero, licet rationis partieipes, ſru- 
ctum legis non decerpunt. Cæterum asida est avis, 
quam nonnulii aiunt milvum vocari. 


* Har. ſab. I. v, 
imorpebe;, Vatic. 
or, retinent dolum. 


FEE. 


Vens. 4. Nunquid qui cadit , non resurgit? of B 
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Tov vlod 'Evvwop *, AMA pdpayya tov ivignutwuy 
x\n0hoeodar xp,. Sci c ebppootvng i 
w6ing Epnpog yevhoerar. 

|; KESAAAION H. 

Kal dr: Ene)06vreg Babukivo: ob pbvov toi; 
COvrag oparyh napaloooucry, 4X4 xat tolg ndlai 
ce ve lage xal Sacihevory tprapovfoouct, 
xa} vo Ta&poug dvopttavreg, Grapa bord xaeta- 
teffouory, bots pon hal, xal orhhvg, xal 
dolce Eorpany. "Ov, not, thy Matpelav hyimnoav, 
xal Th; raph tourwy Emmovplag ob tevfovras. 

. "Or: er, yet, roy Odvaror, I r- 
Twihy. Tadta aal c tobrorg Sheta dick nherdvoy del - 
wu, Tv 6ptyer yeipa, peravoely napatvaev. 

F. Mh 6 zixrour ox dvrioratra, xal** d uxo- 
orptpwr ovx &xurptpe * ; Elta aneibobory d 


rod 8x:orpbyparc; Yayo; hpi; ididazev, dc of 
pLouwc, AMA npoairptarw; Epfov i novnpla. Meta 
Tavra The @petavehtou ywwpns xathyopet. 

S. Atrovo, rap, nb, Ox Sori drOpurce 
peruroar dare xaxiac avrov, lirwy M bx0(- 
noa; Obrog 6 rene the Emvexols novnplac ye- 
rtvncat np6tavo; * Toro yap d kN] dm. 
« AGunev “ 6 tptywy and tol Spurs abt, ws; l- 


$40. „ Quod Syrus ita interpretatus est: « Aguntur (© no; x40pog d ypeperizpe avrov. » Toiro & 6 


E5pog obrwy Have. « Neverg ei NH avi 
oH, wg Inn; bppiy gte eh. » Thy 
rap belov xatakndvieg vopov, tolg bavriy s I 
Tai A rtehHt. Kath ptvroc thy EAA gwvhv, vo- 
T6ov d xcai Tov Cp6pov ob ® Eem Rape xa xdpo;* 
val ra lms dppy xpwpves, xa xpepertopH, 
ue td td x67ov i8pot © oro: Bt xdpoy ox Elabov twv 
xaxwv. Tavry th Sv xa t de uh. 
S. Kul à doi8a®* tr rg ovparg brrw ror xat- 
por avric* rpuror, xal ® rirrcs, aal x. lad 
dypor ® orpoubla, tpvlatar * xaporg eloddur 
abr d 84 lade pov ob bryw td pripara® 
Kvplov. A vd a\bywv Thy xatnyoplav noGnoev* 
ole rap. ono, c nerevs ray wpav Thy Llapopdy * 


inne transvolantes, natura reperiunt quod sibi D xat voy ptv Gb, viv d Het perabaiver, bst md 


IPE ebplaxovra * obroc bt, A he, 
Tov v6uou thy wpaeiav ob Eptrovras. H pivin 
alda, bpvedv tort * tive; Bt pac thy hxtivoy Gobrw 
xa fodat. 
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rduoc Kupiov bow e thor ; — taydryg 8d 


v. Kal 8&60w rac roraixac abr dr pον, xal 
rede dxpody abr roic xtnporduorg. Kinpovi- 
poug be nokepioug Exdlecey, we The Exelveoy xTH- 
owes Save thy Seonoteiav. Towro ® Bt Myer 
rorhoerv, bid why x0vhv n&viwy Nrapavoulay le pi 


pave, peravoity % tv Ladv. Arster && ab- 
Tolg xa\ dxapnriav yhe, nat Heiilav, xat purhv. 
"Upper; & davarovvra; ui] xanet robs nokeulovg, 
ol; obs ert, gnotv, Len + wal; rap hperipars 
odx efxount napaxihororv, Elra xal thy alxpalu- 
olav npodtyer. _ 


wi. No purh xpavyiic Ovrarpde laov pov 
daò ric paxp6bey. "Enzita xat' tpwryorv* M 
Köptog ob fort &v Th, I Bacikebg abrhg ob 
tory txet; » Navrayod, pnot, ndpeorty 6 tov wy 
Oe6;* tf Thnore Tolvuv abrobg ve nokepiots map- 
Lee; « Arti napwpyiody pe tv tolg Nocte ad- 
Tv, xa} iv paraloy Worploig. „ Toirwy, pnotv, 


wee la, xa\ ij dugcebhg rwv ellwhov latpela. 

*. Ar. de Gipoc, val xapidber dzmede, val 
nec ob Gu800nper. Thy paxpdy The lac 
xp6vov, xa\ thy E6Sopnxovrovtty Boukelav Bid tob- 
Twv Cedhawxey '*, Hude & nprotuer thy toutwv 


zpocypapn, xath thy Octov AGO, ( Elg huert- 
pa“ didacxanlav npocypdypn, va bit the EH, 
xai The nnpaxihoeny tov Tpagay, thy Diniba 
kh de Enerhywpey®* by Xptorh IN 2 
Kuplip hp@v he ob +6 Hart Scl pd, xa) 
d xp&7o;, bv Tþ navayiy Nvevpant, viv xat Gt, 
nal el; robc ald vage tov alwvwv. 'Aphyv. 


TOMOEZE F. 

x, Tal owrrplppar: Ovrarpoc laon pov 
evrerpleny *, 'Eoxorotny “ dxopls bra ur- 
lozvody ye d, bc rixrovong. O npophrns 
Gopera xa\ rh; rokpnbeiong U do Laos napa- 
voplag, xai the ixeverdeiloa; abrol; tourwyv Evexa 

bd Rom uv, 4. 


. IN SEREMIA CAP. VIII. 
T. ac Serre“, bes Zogol dor Aste, nal A Vers. 8. Quomodo dicitis: Sapientes nos sums, 


7x val þcvSorpogyrev, 9 thy elpH N Inayrrehé- B prophetarum iniquitatem : qui promitientes pacem 


alrla V/]·/)]ᷓW xaxov i naps thy vipov duty ite C 


naidefav &popphy G6peksiag nothoacbai. "Oga yap - 


558 


et lex Domini nobiscum est? Extremæ dementie est, 


imprudentiam suam non sentire, et iaique agentes 


non agnoscere peceatum: « Superfluus ſactus est 
ſuniculus mendax Scribarum. » Hzreditatem sepe 
vocat ſunem et ſuniculim : quam ait liuteris legis 
nihil adjutam, quia dilexerunt mendacium. [9] Qua 
5 qui seipsos sapientes 
nominabant. 


vn 60. Ec A0 neee eee 
agros eorum heredibus. Heredes appellavit hostes, 
ulpole successuros in dominium possessionum ad 


eos pertinentium. [{1, 12] Idque dicit se ſacturum 


propter communem omnium sacerdotum et pseudo- 


impediebant, ne populus pcenitentiam ageret, 
[13-16] Minatur autem eis sterilitatem 457 ter- 
ra, et formidinem, et ſugam. [17, 18] Serpentes 
autem mortiſeros vocat ipsos hostes: qui incan- 
tari nequeunt, ait, quia nostris adhortationibus 
non oblemperant. Postea prædieit etiam captivi- 
tatem. 

Vers. 19. Ecce voz clamoris fili populi mei de 
terra longinqua. Tum per interrogationem : « An 
Dominus non est in Sione? zul rex ejJus non est 
ibi? » Ubique, inquit, adest Deus omnium. Quam 
igitur ob causam tradidit eos hostibus? « Quia me 
concitayerunt ad iracundiam sculplilibus suis, et 
vanitatibus alienis. „ Horum, inquit, vobis malo- 
rum causa ſuit conversatio legi contraria, et impia 
idolorum adoralio. | 

Vans. 20. Transiit @s6as, et finita est messis : et 
nos salvati non sumus. Diuturnum tempus obsidio- 
nis, et septuaginia annorum servitutem his verbis 
declaravit. Nos vero ex horum eastigatione debe- 
mus utilitatis occasionem sumere. Nam gecundum 
divinum Apostolum , « Quzcunque antes seripta 
sunt, ad nostram doctrinam scripta sunt, ut per 
patientiam et consolationem Seripturarum spem 
habeamus Þ. » Quam utinam consequamur per Chri- 
sum Jesum Dominum nogtrum : cum quo Patrem 
decet gloria et Imperium, una cum sacrogancio 
2 et nunc et semper, et in scula seculo- 

Amen. 


o LIBER in. 


 Vens. 21. Super contritione fili populi mei con- 
tritus um. Obtenebratus zum ego pre afflictione : 
apprehenderun! me 4158 dolores, ut parturientis. 
Deflet prophela commissas a populo iniquitates, et 
earum causa invectas calamitates recenset. Urbem 
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autem vocat filiam populi, quoniany illam ipsi A cvuppag Enyeira. Guru vip dt ac thy A 


adificaverunt; contritionem vero, plagam ex pec- 
eate contractam. 

Veus. 22. An rezina non est in Calaad, aut me- 
dici non aunt ibi? (Juare non ascendit curatio fili 
- populi mei? Medicos appellat sacerdotes, doctri- 
nam autem spiritualem, figurale resinam. Galaad 
autem, urbs erat gacerdolibus destinata. Conque- 
ritur ergo quod civitas perseveraverit in delicto, 
nec penitentiam receperit : cum tamen non dees- 
sent sacerdotes, el precepta legis. 


CAPUT N. 


[1,2] Quamobrem propheta divinus postulat 
lacrymarum ſontem dolori sufficientem, ut die 


Nauf abr yap auf <xod6pnoav © avvrpubhy It, 
Thy bx he &papriac nhnyhv. | 

xB'. Mh pyrirn ovx ori br Fu. lad, tf lar po 
oba lol du, Ararl ob dein lace Gvrarpte 
Jaov fou; Iazpoug xaket vob lepdac, brrivny N 
<porixwe Thy nvevuatixhy SfHα, Pgͤ au. Talakd 88 
Nähte hv leparnch + dmiptpuoperat volvo, e nat 
lep. bvrwv, xat voi tviakudtov, inkuevey 
1 nd nlnppiotca, xat peraplleay ox thte 
ta to. * 


KE@#AAAION &. 


05 bh xdprv & belog c DIe baxpiwn aire q 
anoxpwcay to Rübe, Gore wxtwp '* wal pal AN- 


nocteque contribulium peccata defleat. Postulat B pav &nobipeotar th tov dpogihwy xaxd, Alte & 


vero etiam secessum quemdam jnteriorem in fini- 
bug degerti : ubi vivere desiderat, ne audiat perpe- 
trata a populo facinora. Omnes enim, inguit, effo- 
diunt invicem nuptias , et est caotus omnimodam 
commiltens iniquitatem. Hoc enim indicat : Cœ- 
tus prevaricatorum. » | 

Vers. 3. Et intenderunt ut arcum unguam 8uam, 
Struentes dolum , calumniam texentes, insidlantes 
proximo, Hoc enim est quod ait: « Meudacium, 
et non ſides, prævaluit super terram, quia ex malis 
mala egressa sunt. » Declarat bis verbis mutationis 
nesciam nequitiam : quoniam mala malis succe- 
dunt. Horum autem causa est, rerum divinarum 
459 neglectus: cum slatim adjiciat , « Et non 


cognoverunt me, dicit Dominus. „ I, 5] Et u C 


clariorem reddat vigentem in eis malitiam, monet 
ne quis fidat amico, imo nee fratr], cum utrique 
ingidiis et dolis utantur, et veritate careant. Accu- 
sationi porro adfungit usuram, ut qua contra 
legem exerceatur. 

Vens. 6. Usgura super usuram, et dolus super 
dolum. Et rurgus contempturm Dei commemo- 
rat : 

Noluerunt scire me, dicit Dominus. (Vers. 7.) 
Propterea hc dicit exercituum : Eece ego 
iqne examinabo eos, et probabo illos. Quo loco bel- 
lum et quz ex eo nascuntur , appellavit igneam 
examinationem et probationem. Quomodo et divi- 


nus David ex persona eorum qui erant in Baby- D 


lone: « Quoniam, ait, probasti nos, o Deus: 
igne nos gexaminasti, sicut examinatur argen- 
tum 1. „ Sed fila piorum caetus pronuntiavit, qui 
per ignem examinati apparuerunt probi : at hoe 
loco ignea examinatio deetarat quod est repro- 


i Pal. wav, 10. 


xa) toxariay tiva Evbay &v To TEppart The Ephpou, 
x&xel did rev tplsrar © Gore nn dncovery thv b 
cod Mach Tokpwptvey xaxwv. "Anaviic ap, nel, 
doe &hiwy Hropytroust yepoug, xat MD tow 
ndoav tapavoulay Tolpay * touto yag ayer: « Luv- 
o dfetouvrwy. » 

. Kal &rtrervay thy rcon avror Oc 
ro. Abou ** pantovieg, ovxogaviiay , Lpatluov- 
reg, TW nyolov ee Eniboyketovre; © Toure yap Myer 
« Vevbog ®* xal of tarts tvicuuasy tn the Nc. **. 
tx xaxOdv, xax& ** tee. „ Th &perdbanrov the 
novnplag d tourwy thhkuas * 74 yap xaxt, pno\, 
xax4 d; ta e * aria It rayrwy h du dei &ut- 
eta. Toiro y&p wgoartOtuey (Kal Lb obe Exon 
oav, p10) Kyo. » Kal aaptorepov de ⁰ο thy 
tutoktevoutvny atrol; novnglav, naparvel hrs 
ell bagphom, whre why Wedge * el we 2a. 
xe{vwov ttandty xal dy xsxpnptvuy, xat dlnbeiag 
Yewvpvwoptwy. Ipootidno: t th xatnyople xat v 
T6xov, dg Rap thy vopey TRApunpevey.. 

. Toxoc®* A roxy*®", al dog txt dds . 
Kat mndliv Th; dos G, xatagpovianucs wt- 
þYNTat. 

Oùa nos. incar el8&ra pe, gnol"* Kip. C. 
Ai rovro rddes Are Nupioę rar duvrqus [Bok 
d avpwry adrobg, xal Soxyue** abrovg, Nig 
ay Evrabtia xa} dompaclay thy ndepov xtxhnxe, 
xal 7& kreten gudpeva. OUT xa 6 deo Aabi bx 
Tp2TWwnRov TAv ty Ba © «Ort Loxtpacag MH 
6 Hebe, tnvpweng huds, tg mupodra 7h Arup“. 
"AMV" bxziva Tov ebas6iy Eon td t&ypa *' nvpwbtv- 
reg rap avepdvnoay 86x40 * Fraida & h nipws; 
tifyye: dd KIU. Abet Ot xa). the novnpins 
74 dN, xa\ polls ptv anaxdie; thy , Gooey 
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8 nkhper; elvas ayes tobe A6. Rippen rap. A bum. #8] lmprobitatis quoque genera perequilur, 
n, pbtyyoveet, 5d Bt Boviebovrar. et linguam confert cum vagilia, plenosque dolo 
dieit esse 8ermones. Loquuntur enim, inquit, paci- 
| fica * sed duloga cogitant. 

. Mh d robrow ob ExioxbYogta; ihr Vets. 9, Nunquid auper his non visitabo ? dicit 
Kuptoc * f % 40 109 cor oe Baut 1 Dominus; aut de tali populo non panas umet ani- 
Vox) pov ; "Atonov yap thy $oobrov Rptrhy - ma mea ? Siquidem absurdum eszet Lalem judicem 
pn do thy Toeabrny novn play xataktinety, EN,, qi invitam relinquere tantam nequitiam. Visitationem 
rap ch tiuwplay txiece * 3d & << oi prov? enim vocavit ultionem. Istud autem ( anima mea » 
xavk v Ag pune ide tv Bog + ob rap Bh be owW- humano more posult, quia-numen divinum non 
patog xat yuyhs 7d belov cuviperat® + aobyberov constat anima et corpore, sed simplex — 
rap tort, xa rev, xat &velteov. Ie dv et ineompositum, et forma earens. Loquitur 
buvaheba s, pltyyerat. Elra vobvα avrol; napa- pro nostra audiendi facultate. [10] Post bax 
nekeberar, xat tov bov xa\ dpav ονn,αν. thy tatur eosdem ipsos, ut lugeant 8olifudin dy 
tpyplav, O0 rap pbvov, nel, "Oy aeg mae ders- et montium , tanquam non hominibus 
Puvtat, Ak xa tov x31v@v, Kal wy xerervv. etlam pecoribus et volatilibus carentium., 
Take yap otxovutverg ywplong tprokoywpet m4 ne enim libenter versantiur in r 
rev * by & calc Uphporg a) wolte handing nedth. in dezertis autem raro inveniuntur. [11] Minatur 
'Areiet & nat thy alypatuclay, xat rhe ale quoque captivitatem , et fore ut deserta sit urbe, 
Thy tpnplay, wal yevhoeodar abrhy fryer xatorrys quam dicit futuram habitaculum draconum , cum 
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Th ptov Spaxtviuey, Th yap toravra dne napdviuv 
ptv &v0pwnuv cuvexa; tvatpetrar * &ndviuy Ot ab- 
627m xa) N l *! yiverat. 

W. Tie dvOpwnce be * oopde, nut uv, 
raira®, xal d 46yoc ordfaroc Kvplov xpde 
avror; drarrecldrw vuir * Erexey tor dæd.lero 
"71 arion oc Epnpor xaph rd uh 8088680Þar 
avriy. Tote the delag \Fwptvor; ydprrog thfyytry 
xt\8vet, val the tpnulas the atriag td * N 


ejus generis animalia hominum præsentia continuo 
tollantur, absentia vero augeantur et multipli- 
centur. 

Vens. 12. Ouis est vir sapiens, ut inſelligat hc? 
et ad quem rerbum oris Domini fiat , ut annuntiet 
vobis , quare perierit terra, et incensa sit instar de- 
zerti, eo quod nemo transeat per eam ? Jubet eos qui 
adepti sunt gratiam divinam, increpare et docere 
cansas solitudinis. [13, 14] Quin etiam ipse id fa- 


aro; I rodro Toe, xa AG abrot;* xarahinety * C cit, * ac dicit eos reliquisse legem salutis causz 


phy wdv nt}. owrnple Teboptvov vipov, tolg Bt pa- 
ta loc xphoacbat hoyropeols, Kal tov eliwiwuy cpo · 


rated thy depaneiav. 

i, 4:4 rovro br Yoayuilis * avrobe dproy driy- 
ne * nal xorlow ? abrobe ddp xodlng. T mHXpav 
x42} àvtapv Cwhv Sth Tobtwy bebhiwxe. 

ic”, Kat Graoxopie abrobe &r roc ore. br 
ole* ox brivworxor abrol, æal ol rartpec abrav 
val 6faxoorels* bx" abrobęe e rhy pdyapay, 
Swe of tfaralbow avrobe d avry. Abo bit v 
wv Tebhwxe trpwpla;, thy tv moltuw epayhy, x 
thy tv alypatuolg ¶ NH- robs hp thy muy Bra 
puydvrag bopvalwroug &nhyayov. "Enattuy 8 ab- 
voie vd Cog, xekever xat ths Oprvevong xhnbfvar, 
xa} Caxpowy tpitvac xpouvotg. ape rd & rat 
ral; yuvarftv, cg ot yopay tyobong the ebppe- 
ouvng, dibdaoxery Opnvieat ta; Ovyaripa; © Endyer 
& xa} cd 0pyvoy thy attlav. 

x. Ort dy&6n Odvaroc did tar d upit᷑u uu 
cle ñ. ide el i r i un, rod bt pin v 
tEowber'*, xal vearioxove dad ray . lareid . 


datam , utentes vanis cogitationibus et idoloruw 
cultum prætulisse. 


Vers. 15. Propterea eg comedendum do illis pa- 
nem angustie, et potabo illos aqua ſellis. Per hee 
declarat amaram et acerbam vitam. 

Vers. 16. Et dispergam eos inter gentes, quas ipsi 
non noverunt, nec patres corum el mittan super 
eos gladium , 461 donee conzumam illos per eum. 
Pwnam duplicem his verbis indicat , tum stragem 
in bello, tum vitam in captivitate ducendam Nam 
captives adduxerunt eos, qui bellum eſfugerant. 
f47-20] Augens autem eis ſormidinem , jubet ut 
advocentur lamentatrices, et lacrymarum ſontes 
emiltant. Denuntiat etiam mulieribus, ut cum nul- 
lus amplivs sit 1ztitiz locus, doceant filias suas 
lugere. Addit autem lamentationum causam. 


Vers. 21. Quia mors ascendil per ſenestras veslras, | 


ingressa et in terram vestram : ut conterat pueros 
intus, et juvenes de plateis. Fenestras vocat exeo- 
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gitationes 
ruat , et m per illum plagam. Nec erraverit 
quispiam, si ſenestras anima sensus corporis ap- 
pellaverit , visum, gustum, olſactum , auditum et 
tactum. Per hos enim vita et mors ingredi pos- 
sunt. Nam qui temperate intuetur, consequitur vi- 
lam : qui autew intemperate, decerpit mortem. Et 
lingua verax comparat anime salutem: qus au- 
tem mentitur , interitum procurat. Et de reliquis 
sensibus idem discere perſacile est. 


Vens. 22. Hec dicit Dominus: Et cadavera homi- 
num erunt exemplo super ſaciem agri terre vestra , 
el sicul ſenum a tergo melentis, et non erit qui colli- 
gat. Quz vobis contingent , utilitatis non modice 
præbebunt occasionem. Hoc enim sibi vult exem- 
plum. Illud vero: « Sicut ſenum a tergo metentis, » 
ineffabilem mortuorum declarat multitudinem. 
402 [25, 24] Czterum cum quidam eorum super- 
birent ob divitias, alii propter sapientiam , alli ob 
robur corporis, admonet non esse de iis glorian- 
dum, sed de notitia Dei, et de justis operationibus. 
Cum autem etiam propter circumcisionem extol- 
lerent sese, arrogantiam eorum reprimens , docet 
plurimas alias gentes eircumecidi : quas etiam 
vocandas esse predicit et salvandas. 

Vens. 28, 26. Eecce dies reniunt, dicit Dominus, et 
risitabo super omnes circumcisos in preputio 30. Su- 
per A gyptum, ei super Judam, et super Edom, et super 


filios Ammon, et super ſilios Noab, et super omnes at- (; 


tonsos in ſacie aua, qui habitant in deserto. Idumai 
quidem, genus ducentes ab Esau, circumcidebantur 
juxta legem Abrahe datam: Ammonitz vero, et 
Moabilz, nt vicinitate juncti, æmulati sunt cogna- 
LTonem. Qui autem ab Ismaele et Chetura descen- 
derunt , lege majorum ipsi quoque circumcideban- 
tur. Hos ergo vocat circumtonsos facie sua, quia 
pilos genarum vellere congueverunt. At Zgyplios 
populi apud illos habitatio docuit circumcisionem. 
Conjunxit autem cum his Judam , ut reprimeret 
arrogantiam. Verum in sequentibus graviorem red- 
dit eorum accusationem. « Quia omnes gentes 
carne sunt ineireumcisæ: omnis autem domuslsrael 
483 incircumcisi sunt corde suo. » Docent igi- 


ris : per has enim errorem suscepe- A Ouplita; xaket the nhavns ths Envolas * 1 


ràp t n\4vny ttavro, xal ch Stk raving iney- 
edeloav ninyhv. Obx &v $6 ti &pdprot Bupibag the 
buxſs en. T rob owparo; alodnrhpia, bv, 
xa yedory, xa boppyory, xal Ava, xat aphy S 
cout rùp d uva cdu, tal ci, xat bavartev clashbety. 
0 ptv yap owppbve; men xaproira: Cv, 6 
& &xo\4orws, Späne Odvatoy αν,j i dinbei- 
ovcn ylorra npotevel the ie '* awrnplay, i & 
veuboptvy v BicOpov tpayparteverat © xa 
S 6polw; xarapabely cbnetd;. 

xF. Tue thre: Kopioc * Kat ® Eqorra of 
rexpot rar drupa xapd8s:7ua'* d zpoowaxov 
roo x881ov rñe Thc vpar, val bc xdgroc daiow 
bepltoyroc, xal oba. Fora d ura. Homie 


B 2 pchelag Fora: mpdpacrg th ele pd; Tdh · 
robro yap Aye: napdberypa * th it, « Os xopros - 


6nlow bepl;ovrog, » bnol oh Eparov m , j 
tnc dd Hodv rrves tv abrols, of H abyxobvres but 
, of & tn col. Met & int sn Wa- 
dog, napaivel ph int tobroy oxpwivctai, A i 
beoyvucls, xal cpAHH Snalg kai & xa int of 
U pNroh ptya kepνDοον, thy bypiv abrioy xarte- 
ou, befxvuct xat Aa Elm nhcdlora pee 
peva * zpoltyer Ot xat thy Looptvny abray xahow 
xa} cwrnyplav. 
xr", xc". Ido ii Axor rar, dure: Kopioe. 
xal izwoxbiroue dal xdvrac zepererpmpbvovc"* 
lac avrav. EA Alfvaror, aal ix} ** 
Tovbay®*, al sal 'ES&y, al dal robe viobe 
A , xal d robe ulobe Mads, an 3x1 adv- 
rac robe a8pexs:poutrove rd xard* xpdowacr 
abr, robe xaromxotvyrac tv rjj tpripup. Iouvpalc. 
uv &nd rob 'Hoad th yivog xatkyovrec, vd v 
bodtvia tp AS pn nepreripvoyro Wpov * "Appa- 
vita 8, xa) Mwabtrai, og yerrvidgovreg i) 
thy ovuyytveiay * of & &nd ob Jehan wal the 
XetoVpag , xath thy npoyovaxdy xat abrot nepiert- 
wvovto v6uov * abrobg oby Ne, nepixetpoptvorg v 
xar4 np6owrov abtwy * elwhao yap Tov napetily 
rapariiery the tplxag * Alyuntioug & f rob Lack 
npocevolxya; elsa thy neprrophy * cuvide &@ 
atrolc ** thy "Jobbav, xatacrtihuv why vipov, 'Ev 
b ye cot th; pelova abrav noutrat xatyyoplay 


tur etiam veleres Scripture utilitatem circumci- D « Ori n4vra cd 0 aneplipyra capt, val nd; 


cionis spiritualis, et corporei preputii deformita- 
tem. Non enim gentes incircumcisas aceusat, sed 
Judzos, corpore quidem eireumeisos, sed habentes 
cor ineireumeisum. 


log Iopa aneplrpyroet xapilag abrav, » A- 
$&oxe: volvo val th ala Tpdippara, xat the 
nvevparixhs neproph; 3h Gino, xat wh The 
owparixhs dxpobuoriag Gviideov . Os yap tvov 


aneprrphruy dv v e A loubaluv th ptv obpa nepirepvoptvuy , Gntpitryntov WM the 


xapdlay * N. 
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'" ta q g sopra, &: 1, p. 124. Sed infra, ad 


„ xat — Tie op. Hebr. cadet cadaver hominis ut 


ale. gc gr. Hebr.gicutmanipulus. f noldols. 


. xx, 15, leg. &xpobuoriav. K. l. 1668. Des. locis 


antes it. * * $6. Ne bean — leGongt Sed rec. lect. ext Mehle, B Toubalav, . xal— 


avrov, Hebr. et super omnes a 
* abrobg c "lov 

fere inſra, ad Ezech. AA., 18, wy tamen 

at in Ald. * ox. B orem. 6s. v. B * 


Rec. lect. 8 av. N 4 


extrema. 
Supra, — 267, 6 8 olxag "lopah), anepirunro: 


avrov. Ad locum antem Rom. u, 25, leg. — 
B neprretunptvwy. 9 xaps. B xaxiav. 
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| KE#AAAION r. 


8. Td8s lire: Kovpiog ard rac dbobe rar 
i#9rov uh par0drere, xal dad rar onpelur rov 
ooparoy wh pobeios. O8, thviv thy nakaidy 
xakel ni&vnyv * thy & &orpovoulay xa dorpodoylav, 
on peta tov obpavor xixinxev , ol; exoloubetv ob 
14, MA T7 to odpavod motebery ADH. K- 
hel & x thy Toy ellwhuv xataoxevhy, xat yer 
I& dv x $0Jov, 7& & ix ypucod n &propou xat- 
eoxeu@odat xa Seto opyupas , xat , xat twv 
D Epyavuv * Befobai Bt Kal Thxng, xat yerpay 
dd 7avra ® inoraptvuy * xat rr d ptv Gpyoptov 
tx rode perateberat, rd & xpuclov bx dN. 
apo; It thy Kapynbdva xaket* Enavetrar ® && 
porta obrog 6 Epupog* Aft val viv of G- 
route thy "Appoy Emfytobar, Tavra tofvuy tort» 
Tnv Eyovra r puory ov Exatov ebhabetobai * · tye- 
acty yap J artet od bovavrar. Obrw xaraytha- 
ora delta & npophrns th alba, OV de v 
Tov Cv ep. ( INdbev 7 Spords oo, Kipte ; Miyas 
el ob, val ptya ed bvopd cov tv Buvduer. » | 

S. Ne ov pobn8hhoeral ve, gui. led td thrar; 
KatAuoey Evraida twy "Toubalwy td ppevnpa. 
06 yap elne Mepig Kuplov labs abrod Ian 
aA Barna tov tvay &ndviuy wwpacs thy Thy 
du Geb, thy tooptvyy Q vlg Te Beoyvaoctav p- 
dfywv. « "Ort &v Nd vlg copols Tov ei, xat 
tv dente ral; gala abriy, nidev 5poids oor, 
Kupre; Elta au ele ptoov pper td tvay tobg 


CAPUT X. 


Vers, 2. Hæe dicit Donunnus : Juxia was gentrum 
nolite discere ; et a siguis celestibus nolite metuere. 
Vias gentium appellat veterem errorem. Astrouo- 
miam vero et astrologiam vocavit signa colestia, 
quæ sequi non concedit, sed Domino cli credere. 
[3-5] Peretringit etiam idolorum strueturam, et 
ait, alia quidem ex ligno, alia vero ex auro et 
argento construi, et malleo egere, et clavis, et 
aliis instrumentis : egere item artificio, et manibus 
deinceps peritorum artificum. Et quod argentum 
quidem ex uno loco eruatur, aurum ex alio. Thar- 
sis autem appellat Carthaginem. Ejusmodi enim 


argentum maxime laudatur. Unde nune etiam qui 


sint ejus naturz, non zquum est i : eum 
juvare nequeant, nec Izdere, [6] Idola ene vidi- 
cula ubi sie propheta monstravit, texit hymnum 
Deo universorum. « Unde <imilis 48 vi, Domine? 
Magnus es tu, et magnum nomen tuum in virtute.» 


Vers. 7. Quis non timebit te, rex gentium? Ju- 
dzorum superbiam hoc loco depressit : quia non. 
dixit : Portio Domini, populus ejus Jacob: sed Deum 
omnium vocavit regem cunclarum gentium, prædi- 
cens cognitionem Dei gentibus adventuram. (Nam 
inter eunctos sapientes gentium, et in universis re- 
gniseorum, undenam gimilis wwi,Domine?»[8, 9] Hine 
adductis rursus in medium diis gentium, ostendit 


deobe, xal belxvuory abrobg and thn; xat Ding thy G eos ex artificio et materia subsistere. Ac denuo 


bwdotaarv Eyovrag. Kab tnavepyerat nd ele why 
rod Oeod Guvoy, 


rv. U Koproc dlnbirde Gg bor, Bede (ave 
rum, aal Saoileve ald tog. Ta c[%wa, pnyotv, ob 
Th * 6 & Gebe zal whe yopny bs, xat Cwvruy Geb, 
xa) alwvieg Sacinelg. « Ard tapotuoped abrod of- 
Heut i yh, val oby Onofoouery Edvy tuGpipy- 
orv adbrod. » Obrw xat 6 paxepiog AHA Aabis+* « 'O 
tn Ent thy yhv, va nor@v abthv tptpery. » 
Etta xcaevet toly ** xakouutvor; ele Geol; * 


i”, Geol, of roy ovpurtr xal rhy ri oba 
d æoinour, dxolt&o0woar d, rij Thc, aal bæo- 


ade ue ro ovparon rovrov **, Brod yap [:ov, D Nam Dei proprium est creare, non ah atio creari. | 


dd Snyrovpyelv, od td bn' &\ov 8nprovpyetodar. Ei 
3 Psal. em, 32. 


redit ad laudandum Deum. 


Vers. 10. Dominus autem est verus- Deus, Deus 
viventium, et rex sempiternus, Idola, inquit, non 
vivunt : at Deus et vit est largitor, et vivorum 


gentes non Sustinebunt. „ Ita etiam dicit beatus 
David, ( Qui respicit terram, et facit eam tre- 
mere i. „ Veinde przcipit dicere jis qui dit voci- 
tantur : FINE 
vans. 11. Dii, qui non ſecernnt celum et terram, 
pereant de terra, et de his que auh cle hoe punt. 


ldeoque si Filius est creatus, non est Deus : sin 
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universorum est opiſex ct conditor, revera Deus A tofvuv »t:ordg 6 Yidg, os Ozdg+ cl bo dnprovpyds 


est. De ipso enim enuntiat propheta que sequun- 
tur : 


Vans. 12. Dominus, qui ſerit cœlum virtule zua, 
ipse direzit 48 lerram sapientia sua, et prudentia 
aua ertendit cœlos. He Del sunt propria, non ab 
alio construi. 


Vans. 18. Qui ministrat pluviam, et tonans ſra- 
gores emillit, et educit nubes ab extremo terre. Si- 
quidem aquam marinam sursum elevat pro volun- 
tate, et ex ea nubes consistunt, « Fulgura ſecit in 
pluviam. » Ipsa enim pluviam indicant.« Et produxit 
ventos de thesauris suis. „ Thesauri enim ipsius 
nihil aliud sunt, quam voluntas gjus, Quia ( ipse 


tert roy Hoy N nom ths, bvrws tort Beds © map) 
abroòd y&p xat cd Enaydpeva 6 tpophrng Meyer * 


iT. Kbpioc d xowhoag rhy Thr &r th loxur a- 


rov, avrde * drapluce thy olxovutrny & rh 
ooplg avon, wal tr Tj gporhios avrov tEfrews 
roy obpaydy. Tad ca Oe0y * Rigy * ob Th bn” oy b* 
xaraoxtud;codat. | © 

ty. Xopnror ** pap berby, aal rar Sporray robe 
xrvxov;, dort. lar, xu dydrwr  vepedac bf 
&&xdrov tijc Thc. Metewpliinr yap wy. Solhetar oh 
dakdrriov Sp, xa) 3:4 tovrov v vpn coviornorv., 
« *Aorpanis eig bed bnolfnae. » Tov derod yap abras 
onpaviixal. Kal ifhyayey avipoug x bnoavpay 
abroõ. » Onoavpot abrod 3d g a v e Ab rde ràę 


dixit, et facta sunt: ipse manda vit, ei creata sunt k., B elne, xa\ tytvero · ab ede tvereſato, xat br 


Et « omnia quscunque voluit, Dominus fecit in 
celo et in terra I. Verus ergo Deus horum om- 
nium est opiſex. [14] At plerique homines in eam 
Absurditatem prolapsi sunt, ut alii deos condant, 
alli ab illis conditos adorent. Sed ab errore cessa- 
tum iri predicit. Cum enim dixisset : 


Vans. 15, Vana sunt opera rin digne, hoe est 
idola, subjunzit: tempore visilationis zus peribunt. 
Nam apostolica prædicatio prorsus delevit eorum 
memoriam. Videmus itague exitum prophetie. 


Vans. 16. Non est similis pars Jacobi. Qui enim 
ſecit omnia, ipse ext hereditas ejus : et Israel virge 


Gav* » val, « Navra boa \Bdnocry bKipicc bnolnoev, 
tv c obpavÞ, xa\ tv th 7h. „ 0 ptv oy dntivds 
gebe roirwy &ndkviuy tort Enpovpyd;. Of & hal- 
oro. tov avdpenuy cl; Aoyiav EAN Net xa of plv 
znlutouprobοι Oc, of & xpoaxuvetor ve bud cod- 
Twy yryvoptvorg, Dpchtret & xal whe nc thy 
nadav * elprxig yap, brt * 5 

. Mdrad tory ora ® ipxenamptra, tout- 
tor: 74 alla, tthyayey EY xapy txoxoniC 
abr dæc. lobytat. Th yap amootokury xhpurpa 
thy roV7wy tdvice pvhpry naviekas vn dpwpey 
hs pode lac vd vd. 
Hy Oba bor. rouavrn 4 pple fang Gre d 


z4doac td adrra, adrdg * x nporopla avrov, - 


hereditatis eins. Dominus ezercituum nomen ill, © aal ** 'Iopai4 pdESog xdnporoplac abrod v. Ku- 


Tu, inquit, non es edoctus hunc errorem : 466 
quoniam a multo tempore te elegi, et sollleitudine 
mea le summopere dignatus sum. 


tam, habilaniem in electis. Cum vocasset patriar- 
cham e terra Chaldeorum, transtulit eum in Pa- 
lesinam : et progeniem -ipsius ab ZAgyptiaca ser- 
vitute liberalam eduxit : quod etiam serma pro- 
pheticus declaravit : « Congregavit e terra aliena 
zubstantiam tuam, habitantem in electis, » hoc est, 
cum ex aliis genlibus le clegisset, terram electam 
dona vit libi. 3 

Vans. 18. Quia bee dicit Dominus : Ecee, ego 
sxpplanio inhabitanies terram hanc in tribulatione, 
et aſſligam eos, ut reprehendantur, $i recte curre- 


« Psal. zun, 9. I Pgal. amn, 8 
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proc ray Svrdpewr bropa aro. Lb, prov, ob 
cabenv TSA the nheavny © Evobev lap os E- 
exetauny, val age rdvring os The tphg xn. 

(waa. 
on Zurifrarer tober rij 0x6oraoly co, 
xaroixovoar * tr #xlexroic. Toy nawpidpyny bs 
Yhs Xabalwy xaltoag eic thy Nakatorivey pete 
hyaye , val td Tovrov T aig Thy Afforrov 800 
ub thev0epulty * tfhyays * obro oby xal 6 ap- 
gyzueds WUhdwas Ac ( Fuvhyayey Ewbey Thy 
dndoracly cov, xarouobony tv bxiextols”* » Tour» 
torrv, tx Tov M thvoy mat“, os thy k- 
zexthv yhv tiwphoard on. 

. "Ore rde Ae Kopuoc * 'IBob byio oneMtu® 
robe xaromonrrac roy Thy ravrny ri &r Mi- 
ver , xal #x8.Uyw * abrobe, Exwe © Elerxbwory. 
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Ei zakws trpexov, xAαιανονονονοντοον 'Enudh'*' 8 a- A rent, dirigerentur. At eum cursus sit noxius, 
Sede 6 Shoes, tmoxorifovint®*, Iva A tebpla obtenebrantur, ut dexinant pernicioss currere 

Tptyovieg navowvtat. 

10. Eope0n “ oval aal ovrrplaparl ov dirnpa Vens. 19. Inventum eat ve uber contritions s: 
1 nr co. Eivipeppa thy apapriav xaket* pessima est plaga tua. Contritionem vocal pecca- 
oval & thy Tiuwplav. Hu n, pnc!, th wovn- lum: va autem supplicium. Nequiliam , iaquit, 
pla cov i TIpwpla, xat dlynpav Löt nhyyhy* tuam secuta est pena, ei gravieimam plagani 
era tx npoownrov the wee cuviidner Ophvoy, accepisti. Post hæc componit lamentationem en 
dada avrhv nolo bet yphoactai kbyou; bhupe- persons civilatis, instruens eam, quibus germoni- 
ptvny Thnpplag - Nl prov « ON 99e bus uli debeat plangens delicta, et at; « Revera 
dd pau tows ©, at Xr . . A ob, boc est yulnus, et comprehendit me.» Quasi dicat : 
H wurd the @pepria; alin pot yEyove Thy xaxay, Plaga peccati ſuit mihi causa 


. H oxnrh cov © tralainapnrer * & lero, 
al xaoa al Odfpeic Cov '' Srmoxdpnoar „ 
Lxnvhv xadel, 09 pdvov Thy Otlov vewy, AMA xat 
745 olxlac, xal vo nupyoug, N robs nepibdoug. 


Vans. 20. Tabernaculum typi _migers te habet: 
periit, et 4% omnes pelles dus dispersa sunt. 
Tabernaculum vocat, non modo templum divinum. 
sed etiam domos, ei turres, et mania. « Filii mei 


« Ol viel pou zal ngdbark pou thhabov an” nes, et oves mes recesserunt a me, of bon sunt; non 
xal “ ob clay on Eons r6rog vhe oxnvig wv, est locus fabernaculi mei : non est locus pelllum 


o 76705 Tippewy '* pou, Naviny xatk eee 7% 


mearum. » Omnibus simul destituta sum. Reſert 


kpruog tyevouny. Lag a xal 7hs rovnplag robs etiam nequitiz magistros. 


T:58a0oxakovg. 
K. Ort ol Kon v Ie; xal 'ror 


Vans. 21. Ur pastores deaipuerunt, et Deum 


9edy “ ox 8#E8Girnoar . Noutvag xaket robe non inquisiverunt. Pastores vocat reges et gacer- 
Pzoikfag xal todg lepta;* xat obrot yap xixetvor dotes. Siquidem hi et ili errorem promoverunt : 


Th; Aung tytvovro npdErvar. Atdoxe: Bt travra 
oagtotepoy Toy Bacthetwwy xat Tov Napalermoptvuy 


que clarins docet Regnorum et Paralipomenon 
historia. « Propterea omne pagcuum eorrm non 


ij loropla '*, « Auk * 0570 obx- tvinor Ndů,dà⅛ < vouh intellexit : sed dispersi sunt. „ Hoc loco pagcuum 


ab rv, 6X14 bieoxopriotn env.» Nophy tvradda xaket, 
ob thy T6av, A rA Tov xa Myet, thy thy 


roth apporivyy attlav evt the toy apo» 


Edrwyv n&vns. 

xF. $w#h dxonc Bob Epyeras, nal o8w0pde pib- 
rue bx Thc od., rol rdH rac dei "Tooba 
tie dpavriouey, xal xolrny orpoubay . Lrpoubobg 
ths peyaag Meyer Tag Aibboong, &g of nook 
orpouloxaptlovg xakober* pirtpnyiov yap x,] ro 
75 C. Era Sides 6 peng, tis Eye © thy 


yocat, non herbam, sed greges : et alt, impru- 
dentiam pastorum fuisse eaugam erroris ovium. 


Vers. 22. Voz auditionis ecce venit, et commotio 
magna e lerra aquilonis : ut redigat civitates Jude in 
deletionem, el cubile struthionum. * Struthiones di- 
eit, ingentes illos Libycos, quos plerique strutho- 
camelos appellant : amat enim degerta hoc etiam 
animal. Exinde propheta docet, a quo adducatur 


xy. Oda, Nüpis, dri ob roi drfpaxov 1 
boo avrod* obo ® twhp xopebograc, val ar- ejus, neque rir ambuladit, el rectam 580 ſaciet 
pb 688&y avrod, nal* xarev0ure? xopelay viam zuam, neque diriget proſectionem suam. Non 
adrod. Obx &v txtvog, quel, Gppnc: xad* hpaOv ph irrupisset ille, inquit, contra nos, Domine, te non 
BovYoptvou cov, Atcnora* e Bt rt bppnary, ox &v volente: et si irrupisset, nequaquam prospere egis- 
xarOphwrey knzp HAN, the oh; Befrd; gu np set quæ volebat, nobis opitulante dextera Lua. Scio 
p-r86vptvn;* ola rp ofa Evayrpetp xt nov · D enim que acciderint Sennacherimo. Sed obsecra- 
n beetevopty or, prbt ixetvoy ® hpi; clonpata, mus te, ne ille exigat a nobis penas impietatis: 
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LU; Hebr. Ve mihi cladem meam | ® 000. Hebr, mea NA. B preem. wig. © tort. 
B Hebr. meus. © xar. pe. Rec. lect. xat. oz. Sed Hebr. et gutinebo 
illum — meum). oo. B pov. Hebr. tabernaculum meum vastatum est. ” ent — Son. 
. omnes ſuniculi mei disrupti sunt. cov. Ed. prior uo, q | oo, 
juxta rec. lect. "* Ree. lect. $icondodnoav. '* UE. a ho val. Des. apud LX X. exstat 2 Hebr. 
_— pov. Hebr. non est qui extendat amplius tabernaculum meum non est qui erigat cor- 
tinas d inn elles) 2 2 6. * W. 2 — ks B K5ptov, junta rec. leet. 
79 - — Sie. intelleze- 

runi 4 'corum d est. Hebr. draconum. 84 Ard. ile B ved edit. prior tabebat 
own A, 17, 1 — o Xa}. vateu- 


avrtov. — — av70d. Des. apud Hebr. ei LX 
detur. * unit tx. B ph 87 slv 
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verum tu ipse erudias nos paterna castigatione. A Stxac rh; &orbelag d abrov or narbevont . xa\ 


Hoc enim dicit in subsequentibus : 


| Vans. 24, B58. Corripe nos, Domine : verumtamen 
in judicio, et non in ſurore : ne paucos ſacias nos. 
Kunde iram tuam in genles, que te non noverunt, 
et in rea, que nomen mum non invocevernnt. ()uia 


comederunt Jacobum, et consumpserunt eum, et pa- 


tcuum ejus desolaverunt. Perspicuum est igitur, tam 
ex eis que dicta sunt, quam ex his qua subſi- 
ciuntur, verba hc : (Novi, Domine, quod non 
sit bowinis via ejus, » neque subjicere libertatem 
arbitrii nostri servituti naturali, neque res nostras 
fatali necessitati submittere : sed diserte nos do- 
cere, quo pacto Dominus Deus totius mundi gu- 


rarpuxhy naelav tnayayely* toiro yep tv v 
keße Aber. 

, xc'. Hai8&voor n c . Nuptse. xlhy e i- 
oe *, xal ph && 0vup* Ira n 6MUrove xonh- 
one Anũ c. "Exxeor ror Ovpidcr oov xl zorn ra 
1th eld dr oe, xal &x1 Hing. af rd droge Gov 


nu . Af tolvuy xa\ ix Toy clpnpiver, xa) 
t cd tnayoptwoy, bg cb, « Olla , Kipue, Gre o 


705 @vSpwnov h bids ab vob, » obre uonef} Gevdely 


7d Dede po H¹⁰L Y robin the hne, obre the 
clpapptvng vin vd xad' hpld; drovidnory A 
CKaþ#hdnv hpi; Stöcke, wide & Aeondrn; Gebe 


dernacula teneal, et sapienter gubernet, suppedi- B xartye: rob olan, rob navrd; x65pov, xa\ copy 


tans bona, et corripiens juste, ubi post diuturnam 
patientiam in nequitia perseverare viderit. 


CAPUT XI. 
Post hac nracipit, ut dicat universo populo: 


Veas. 53, 4. Hee dicit Dominus Deus Jarael. 
 Maledictus vir, qui non audierit &QY verba pacti 

kujus. Quod precepi patribus vesiris, die quo eduxi 
cos e terra Mgypii, e - ſornace ſerrea. Hoc ipsum, 
cum legem sanciret, addidit legi, et dit: « Male- 
dictus omnis, qui non permanserit in omnibus 
quz scripta sunt in libro legis, ut ſaciat ea ®. » 


xvbepvi, xal yopyyet c & ru, vai nadeve. bales, 
$rav ini n\etorov paxpoduphong tmpeivavras ** rf 
rovnple beaonrat. 

KESAAAION IA”. 


Meta tavra napaxcieverat p ndvia clnety the 
aady * 

v. F. Trude bye. Koipioc d Sig opa. 'Ext- 
xardparoc drupa, bc ove dxovoerac rar M6- 
vor i rc diabijunc tabric be lv roic 
xarpdory vuar , tr ñ type drijrayor abrode 
tx mic Alrvarov, tx ric zxaglrov ric ornpes,. 
Tobto n dees an hip perth tn 
rap « 'Enmartdpato; nds, 8c ob tna miles 5 


Pollicetur tam illo quam boc iterum loco, se dignos C tots yeypapptvor; tv e fibilp rob vH, vod nok- 


babiturum omnimoda Providentia eos qui obser- 
vaverint mandata divina. [8| Et revocat in memo- 
riam tum ea que dicta sunt patribus eorum, tum 
illorum inobedientiam. « Declinaverunt enim, ait, 
aurem uam, et ambulaverunt quisq ue in rectitu- 
dine cordis sui pravi. » Rectitudinem hie ponit, 
non pro justitia et zquitate, sed pro pravitate 
perseverante in malitia. Nam ab ea non recesserunt, 
ed in ea continenter ir.cedebant. « Et induxi super 
eus omnia verba pacti hujus, quod preceperam eis 
ut facerent, et non fecerunt. » Variis enim sup- 
pliciis addixit eos. loterdum Ammonitis, interdum 
Moabitis, interdum allophylis serviebant. 


Veas. 9, 10. Et dizit Dominus : Inventa est col- 
ligatio in viris Jude, et in viris habitantibus Hie- 
rozolymam. Conrersi aunt ad iniquitates patrum 
suorum priorum, qui noluerunt audire verba mes. 
lstud ( Inventa est colligatio, „ idem est ac col- 


= Deut. xxvn, 26. 


oat abr » dnioyvelrar bt xxl, xa) cd ivravda, 
bc cone &fuvort xmBepoviag robs The Oelag qulds- 
oovrac tvrold. 'Avapivhoxe: & kal tb pe nov; 


6pd6ryra Are“, ak thy beet yerompivey 
novnplay tv th xaxlq* ob yap anerptrovre waving, 
6A Brmvexing abthv GBevov. « Kal tnhyayov tn” ab- 
robs ndvrag wobec Myoug The Brady rabrns, de 
tverendpnyy avrtols norhoat, xat obx tnofnoav.» At- 
pbpoig yap Tyuwplars abrovg die * work pb 
'Aupaviratg, word & Mwabtratg, Dore Dogpile 


D tbovikevucav. 


„ e. Kal sue avpiwoc* Evpi0n ovr880 por tr 
dy8pdow Toba, xal tr roig naromodorw le- 
povoalnu*”." Exeorpdgnoar txl ric dbixiac ror 
zarbpuy abt rar aportpws, ol obx de. lor 
dxobvoa roy A6rwr prov. Td « Evpttn oivieceus;,0 
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avi) vob, ouvviebeptive. clo, xat ovunemeyptve A ligati sunt et implicati cum pairibus, et via eorum 
rols narpdc:, xa) thy T nopelav dEebovor* incedunt. Hoe enim gequentia gignificant. « Ex 
rov7o Tap xa) Stk tov txayoptvuy cnpaive. Kal ecce ipsi vadunt 470 post dees aliens, ut gor- 
1800 adro\ BSabiZovorv ,' Gewv Akkorplwv, Tod viant eis. » Que quidem dum ſaciunt, pactum-ibi 
boukeverv ab vg. » Tavra dd 5pm: thy bobelcav ad- datum tranggrediuntur. Quamobrem omanimodis 
rol; napabalvovre; hiadhxnv. OL Th 'x4prv navro- eos obruam calamitatibus, nee plangenies venia 
banal; abrodg negibald gvpyopals, xa Svpoptvos dignos exislimabo : tametsi nullum a diis, quos 
obx aEwaw perdodg + obre phv naps tay N abrev colunt , congequantur auxilium , quotum etiam 
bepanevoptvuy beav txuxovplas tives Enohabovrat®. multitudinem commemorat. 

Altrei & val tovrwy v n\hBog. . N 

. "Ore ard dpitpty rar xdlewr vov i Vens. 13. Ouia juxia numerum civitatum tnarum 
ol deo Tov, Iobdòa, nal xark dpitpdy bEd8 wv e- erant dii ini, Juda: et juata numeram viarum His- 
povoathy, Fratar Bwpobc rñ aloxory D, dvoia- rocolyme, poeuerunt ares pudori, altaria- ad ado» 
oriipia rod Gvauugy rh Bd. Ak the dnrepbolhy lendum Baali. Quare propter inmodicam 'impiets- 
rolvuv the &oebelag thy tpophryy xwber thy bbb lem probibet prophet, ne pro els zapplicationem 
abrdv npeabelav xpoccverrety. B ogerat. 

1. Mh e0xov * rap, nal, xepl rov laoũ rovrov, Vuns. — entry oh are die 
xal uh dic * xepl avray &r dect xal xpoo- el ne postules pro ipeis in oratione et deprecatione * 
evxñ dri ob eloaxovooual cov * by TH a /,, quia non exaudiam te tempore que invocaverint me, 
tr © &xixaloiyral ys, by ® th a ric xaxi- tempore affiictionis eorum. Quia in ipso supplicii 
cewe avroy. Ex avth yep th Tyuwple The Sethe gensy preces offerunt. Idcirco David quoque pro- 
Tpoopepovet * $14 toro xal 6 rpophtng * Aa vf - pheta monet his verbis: « Pracecupemus ſaciem 
rod. Meywv * « Ipogptdowpey td npawnov abrod tv ejus in conſessione . » Hie vero excezsum impie- 
topohoyhart. » 'Evraida & thy avontipOayrov abrhs tatis ejus demonstrat. 

&366:tav Belxvuory. | 

4. Tf 1 traxnutrn d m6 ol pov txolnos Vins. 18. Quid ext, quod dilecta operate ext in 
B88 lurpa ' ; 'Aupbrepa thy Laitacry th, Buaosbelags domo mea abominationem ? Utrumque declarat gra- 
Inder, xal dd « hyanyptvqy » x\n6hvar, xa\ td AV- vitatem impietatis, tum quod vocata eat dilecta, 
dev * ty 7 Hel ve tv ox bvrwy Geav ta d- tum quod interius in templo Dei collocaverit ztatuas 
pate cin. « Mh ebxal xal xpea &yia apaipoborv eorum qui non sunt dil. « Nunquid/preces et car- 
and cn Tag xaxla; ooo; J retro Seapeügg; » C nes sanete auferent a te malitias/ tuns, aut per 
Lap; hpi; 6 npogyruds lsa po; * xal Je, bee effugies? » Clare nos ingtruit inteatio et nermo 
th; x &yabhv 6 Acondrng de. vod yap xat prophetæ Dominum opera 71 bona requirere. - 
v Oetog god Aab ld · « Ouclav xa npoapopty o d Quod etiam divinus David exclamat: « Sacrificium 
oag ohn & xaryprias jor. » Kal lu « "Ort et oblationem noluisti: corpus autem perſecisti 
tl qÞ&noa; Buclav, Bana &v, oxauroparas obx mihi . » Et iterum : « Quoniam gi voluisses ga- 
cdboxhorts * fucla tþ Ge e cuvrerptuptvoy* crificium, dedissem utique : holocausgtis non dele- 
xapdlav ouvrerpuptvny wal terarzivwpdvny 6 Gebe ctaberis. Sacrificium Deo (gratum) est spiritus 
don tfoubevuert. » Kal tnaidh hyanmatvny abrhy contritus : cor contritum el humiliatum Deus non 
takes, ityer nv val thy ATA HY abths npoo- degpiciet v. » Et postquam vocavit eam dilectam, 
nroplav. iterum aliam ipsius appellationem reſert. 

ir”. 'Elalar apalar, eboxwor ro els , txd- Vens. 16. Olivam ſormosam, specie valde op- 
eos Kvpioc rd broud cov. Tavrny & thy n cam, vocavit Dominus nomen tunm.” Hane vero ap» 
1,Yoplav Entdnxev int thy xaproyoviay Tporpemuy. pellationem imposuit, ut invitaret eam ad ſerendos 
Obrw xa 6pnelov nod Gwipacey. « Ele c- p ſructus. Eodemque. modo s2pe rineam vocavit. 
i mepurophs avrh; . avigtn '* nip in' abrhv. « Ad vocem putalionis ipsius exarsit ignis super 
Eci thalav ixdkece, val xabdporuy ptpynra:* cam. „ Quia vocavit eam olivam, meminit quague 
neptrophv yap xaket thy x4dapory* obrw xat 6 K- purgationis : putationem enim appellat purgatio- 
prog zy colg lepols Evayyenloy nel ( Nav qua nem. Sie et Dominus in sacris Evangeliis dieit : 
tv Thel ph ego xapndy ixxbmrerat, xa aig mp « Omnis palmes in me non ſerens ſructum excidi- 
eta. » —c!* Meydan i; e ent os '** xpeubtn- tur, et in ignem miltitur 4. » — « Magna tribula- 


® Pal. xciv, 2. » Pgal. xxxix, 7. „ Pal. , 18, 49. 1 Joan. xv, 2. 
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en &rohavcovrat. . Des. a LXX, _ autem in Hebr. * th. Ed. prior habet 
* Rec. lect. Tpocstyou. fee fleet af . LII. tv — abrov. Hebr. 
malitiam eorum. vn 6 Kp. B 6 * | 
commissum. B %%. * B 

" neptr. abr. Hebr. contusionis weste, 
avs, » ner. — in os, Des. in Hebr. 


1 Hebr. accendet. 13 zx. ww 
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tl super ie: rami ejus-inutiles facti sunt. » Bo- A oav t xd avrh;. > Kaprovg yap &yadodg tvey- 


hos enim fructus ferre noluerunt. Et ut ostendat 
non regem Babylonis potentem esse, sed seipgum 
li peenas infligere, bac addit : 

Vens. 47. Et Dominus Deus exercituum, qui plan- 
lavit te, locutus opt pnper te mala, pro malitia do- 
mus Jeruei, et domus Juda: quia fecerunt vibi hoc, 
ed irrilandum me, cum enfitum adolerent Baali. 
Ipse, inquit, qui te plantavit, precidit ramos : tu 
vero in causa es, qua non probos ſructus, sed 
exitiales protulisti. In cequentibus autem 472 
doret propheta, qualia commissuri sint in ipsum, 
et in Christum Dominum. In eo enim etiam illa 
adumbrata sunt. 


Vans. 18. Domine, demons!ra mii, et cogno- 


xety obe h8OMoav+ xa) EiB&owwy by oby 6 Bath 
vide loyuphs, AM abrds abr} thy Trwwplay Endyre, 
pott de uee xal ravra * 

. Kal Kopiog & Bede rar Sordpuewr d varu- 
pvreboac oe, 81d tnoer tal od xaxt, dvrl rie 
xaxlac olxov 'lopaht, xat olzov Lo- rt 
donc &avroic rodro, rod xapopfioa ps ty 
7G our abrobe riff Banat. Abrds, one, ö po- 
Tovpy6; cov vo e aiot Effxobt © ob Ut vo 
alrla, ob wpeMpovg, AMA dyLntnplovs Mart 
xaprodg. Addoxe. bd Std wv kee 6 rpophreg, ofa 
x#7" abro) ro\puh covet, al xath vo Agonbrov Xpi- 
or 'Ev abrq yip xaxetva koxwypayh0hn. 

ti. Kopee , yrapiordy prot, wal rr. "Or 


scam. Ipsa precatio testatur eum non illa solum Do ptr A avrod Meet yeyevnptva, papry- 


reſerre, qum in ipsum commiss2a erant; alioqui 
nulla revelatione egebat ad perspicienda quz tum 
fiebant, cum in eum admilterentur : revelatio au- 
tem premonstrat futura: « Tune vidi studia eo- 
rum. » 

Vans. 49. £go autem , quast agnus innoxius , 
qui ducitur ad victimam, non cognovi. Istud « non 
cognovi » quadrat prophetz, tristia non sperand; 
qui non diligenter attendebat Dominicis promissio- 
pibus, sed cum audiisset : « Posui te bodie ut ei- 
vitatem munilam, et ut columnam ſerream, et mu- 
rum eneum, arbitratus est se nequaquam mole- 
stia tentandum esse . » Alqui sermo divinus non 
hoe pollicebatur, sed, vinces adversa. « Pugnabunt 
enim, inquit, tecum, et non prevalebunt adverus © 
te: quia ego sum tecum, ut liberem te, dicit Do- 
minus . » Verum sermo secundum alium sensum 
Christo Domino convenit. Tanquam agnus enim, 
ait, qui ducitur ad victimam, non novit quid pas- 
gurus -Sit-: et * excepturus passionem , gequitur 
dncentes. « Quia cogilaverunt super me cogitatio- 
nem, dicentes : Agite, mittamus lignum in panem 
ejus, ei daleamus eum e terra viventium, et non 
commemoretur ultra nomen illius. » Istud prophetæ 
omnino non convenit. Qui enim fieri poterat, ut 
lignum immiueretur in panem ? At Christo Do- 
mino $erme prophetiz vel 473 maxime quadrat. 
Nam suum ipsius corpus panem appellavit : ( Pa- 


pet 4 ebyh * db Enoxah ing Welro e +) Welty th 
code rn els abt yhp tytvovro 19+ 20" þ 


Gnondluþts tpobefxvuct th tobpeva. ( Tore ed th. 


tet ende para adrov. » 


*. Exe 64, e dpriory draxor © drdueror 
rod be, o Frywy. Th ob Eyvay » wp 
xpophry &ppbrret, OG o npooboxtoavti cd Lunnpe:* 
ob Tpoctoyey ®* ixpibag tal; Agcnronrxaly U οννẽ,, 
acm, ©" drxovong Teber oe kV th ohpepoy 
hptpe, bs airy PAV, aal bg ord)ev ouimpobv, xa 
ös telyog yaeody, « tydpuce hnzahdbc neipdodar # 
D pwn. O & belog Liyog ob tobro Onfoyers, 
aM rt Kpelrrwy fon cd) Luxnpore « Nolephooue 
yip, net, node of, xal ob ph Covevra: de of* 
$:671, by elm perk oö, od Tfaipetobal os, Mut. 
Kuptog © » 76 & Acondty Xptory xa trfpay j, 
6 Wrog tort npdopopos. "Ronep yap, yyotv, 6 ap- 
vetde &ybpeves els optyhy ob oldev & neforrar, wot 
rolg &youory Enera: xatrabeidjevo; dd nabo;. 1 "Ort 
tn tpd Doylouvro Loyiopdy, Atyovreg* debt “ An- 
64\wpcy SUB elg Thy Eprov abrod, xai ixtplifopry 
abrdy and yhc Covrwy, xal ob ph Neef Td bvopa 
avrod tri. » Tobro 7 npophry 000” Ehws apporint® 
re yap oldv ce Hv SU fh tr Sprep ; TH 
8 Acondry Xptory xat H the mpopyrelag 6 Ae 
D. Apr Tap Td tavrod npoonyopeuce owpa' 
0 &prog Yap, nov, by ty Schorn, f odpt pou 


nis enim, inquit, quem ego, dabo, caro mea est, D orte, fv sy Sow dtp the To3 x6opon Fug. 


quam ego dabo pro mundi vita *. » Panem bune 
ligno aſfixerunt, putantes se memoriam illius esse 
exstincturos. Dehine propheta: 

Vans. W. Tu vero, Domine erercituum, qui judicas 
jusle, el probes renes et cord a, videam ullionem tuam 
in eis. )noniam ad te revelavi juslificationem meam. 


Tobrov vdv &prov Elkp npochiwcay, vopitovres ®* 
avrod xaracbevyivarrhv pvhany. Ela 6 zpophtnh, **. 


x. Zb 8, Rupie rav Surdyueur, 6 nplray d- 
xaia, boxuudiur veppodc xal xap8lac, ISouu r 
xaoh oo) tx8ixnow by abroic”* Gr: apo 08 
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ted 7d Eni0vunyrindy iv Toll; vegpol by, &vaxivel 
nokdxig thy hoyiopdv. Ob patyv ptvro. auvexwph- 
ov 6 Gebe thy Tpaphtyv ne:pabhvar twv Lutnpav * 
a Eretdh mob axy Eneyalpnas the ü tw xapa- 1 
vopauvrwy npecbelag ngooeverxaly, Netcat got. tem, ihesaurum autem bonitatis crudelem, it 
pevos ardy ph tavrdy ptv voulCery prigvOpwney, tum hune fieri permisit. Ille vero 
vd & the &xab6ryto; Onoavghy annvh, cuvexwpnaes 
yeveadat thy tnavaotacry* 6 d Ala AH,. xpt- 
vas T:xalws aviibonet thy Geb, xat Slxag anarhoat 
rob; &vocioug * Lxetar e thy bxeolav 6 Acandtng, 
val Siswet Thy &n6xprorv, xa xa dnl, xa, alios Tame perituros. * 4 
rodg ptvy tv noltpy coparhorodar Myer, tobe 88 Wand e 
pp taydaphorodat. b n Sm 
KESAAAION IB. B CAPUT Xll, 
AA ndkv 6 npophtng , bewpeves tov rovnpls Rursus propheta, cum animadyerteret progyeri- 
ovJuvruy thy ch, rolrov thy alia 6:3ay0f- talem improbe vivenuum, postulat doceri, quænam 
vat Avrtgohel. sit ejus rei cauga. * * 
a. Alxaog el, Küpis, ori dab. loric ct. οοο Vens. 1, Justus es, Domine, ut digputem tecum : 
o h a ,juu lalhow xpdc 08. ON, gyotv, verumiamen judicia lecum loquar. Probe novi, ail, 
&xpibag th; oh hho! Th Fixaioy © obx &ronoy ] quam justa sit sententia tua; nee tamen al 
obs Ar ngoopperv hyodpal- om nevow. « Tf ö existimo tibi proponere quæstionem. 471 « Quz 
dg t&oebov edobodrar, evdhvnanv * mivreg of via impiorum prosperatur, et bene est on 
aberobvreg abernpua ; » qui prevaricantur prevaricationem? », _ 
8. "Epvrevonc abrobę, aal AA Vens. 2. Plantasti eos, et egerunt radices : 
drexroaoinour , xal £xolnoay xapady. Ait c. ſilios procreaverunt, et ſecerunt ſructum. His verbis 
Twy cbcpaElaY * thwoe © thy it bean Th Prosperitatem exposuit : per 8 nlia vero 
dia tov bnayoptvoy ihr oH ” ETS impium In Deum animum designavit; ( * 
ti ob 765 ordparo; adray , aal auß hun ** and cd ( es ori earum, et longe remotus d renibus rum. 
veppay avtov. » Ey pdvo;, pact, toi; IS og cb. Nudis. ait, verbis te appellant : a. cogitationibus 
nroplay rpoopipeoust Thy ohv* x Tap cd Loyropiry enim tui memoriam expulerunt,0 _ 6 
thy che thiGazov vfl. * * 
a Vrns. 5. Et iu, Domine, novisti me : scis quis -go 
xluaoac * ri xap8iar pov. 09 yep pdvov th sim, probasti cor meum. Quia non ea tantum quae 
garvdueva ol3ag, dh zal tobg Lavidvorris pou Patent cognoscis, sed etiam gecretas cogitationes 
oyropets, « Ab oe e airgbg. Os mxpdbara ol Wess. « Congrega eos velut oves ad caxdem,. et 
puriſica eos in diem occisionis eorum. » 


6parhv , xat &yvioov abrobg cle hytpav opayhs P. | | Fun, nn 
abröu. „ Th &yvicov;, dvr Tod aydprooy Lfyer. dicit, pro segrega. Segregat enim 8e, qui vult pu- 


'Apopitur yap taurdy “ & &yviancdar Bouldpaves * riſlcari. Propterea etiam Syrus, prepara, | 
dd nai 6 L6pog ebrptrioav Art vo &yvicoy . Pro, puriica. Es Fa 
betxev. 

. "Ewe zors xevOnoe N Th, val d xdproc æũe 
rod dypoõ EnpurBhosra: daò xaxlag ror xat- 
ouxoorrar thy Thy * ; 1gario@noay xttiyn xal p 
x8rawd, ir: elxov, oba byeras d Bede ® dfobe 
tor ®, Th; toltwv Evexa mapayoplag Lenos 
\ yh bahnt, Küps“ © bnodap6dvouct yap ph MAP 


tpopy or, pydt fn th bn abray Tok- trantur ab jpsis. 
hheva. , 


VARTE LECTIONES. 


tranquilli sunt. kr. Heby. pre Mur, 
eorum. ® x. K. B nf. Vid. zupra,t. L p. 1302. 
* avtem retitutum nrg fer za. br. 


e 
ese. be 
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Vans. 5. Pedes tui currunt 7 ad nequitiam, A . n of at rptzovor tlc xaxiay e, 
el diczolvent te. (nomodo preparaberis in equis, et val #x4600vo!* os. e zapaczevdon tg" la 
in terra pacis confidis? Hoe ita interpretatus est moe, xat * & 77 elpriync ov ® zxdxodac; Toiro 


Syrus: (Vita es cum curreres cum peditibus , » 
et quo pacto cum equitibus contendere poteris! 
Quod vero dicit, est ejusmodi : Hostes vicini, Moa - 
bi, Ammonite, Idumei, atque allophyli, pede- 
stribus copiis beilum gerebant, et ta certans cum 
Mis 82epenumero victa es. Qui flet igitur, ut resi- 
stas Babyloniis cum equestri exercitu in aciem 
prodeuntibus ? At secundum interprelationem Gre- 
cam sie intelligendam est: Nequitiz luz cursus la- 
beſactavit te, et viribus spoliavit : ſorutudine vero 
et viribus destituta, quomodo resistere poteris, et 
pugnare cum his qui ingenti equorum numero 
militant? Utrumque sensum apposui, relicta lecto- 
ribus meliocis optione. « Quomodo te geres in fre- 
mitu Jordanis? Syrus ita dixit : « Quo pacto trajicies 
Jordanem exundantem? » Figurate luvium inundan- 
lem vocavit multitudinem bostilis exercitus. Re- 
dueit autem eis in memoriam quz acciderant sub 
Josua Nave: videlicet, quando curam tui gere- 
bam, fluvium illum exundantem transmisisli. 


Vans. 6. Quia ef domus patris tui, et ipsi spre- 
verunt te, et ipsi clamaverunt u tergo tue: et illi 
ipsi convenerunt contra te. Plerique enim, ut veri- 
simile est, ex decem tribubus jam in caplivitatem 
&7G ductis sub hostibus militabant. Ne credas, 


6 Lipog obrwg hpphveuce * « Meth vn wgdyovcn 
hrrh0ns , » xa) nd &vriorhvar”? lane ef 
I & Met, rotobrdv torry © Ol yerroveovreg xoMEuror, 
Mwabttrat, xal 'Appavirat, xat "ISoupalot, xal d- 
adpulor neCevovre; tnoktpouy * Nα,ννανο,, Bt ger 
Toke pouca txivog. Nag rolvuv buvhoy, pnoiv, àv- 
Tiorhvar Babukwvicr ü- Imwy neparatroptver; ; 
Kar & thv 'Ednvixhv Epprvelav ** obrw vonttov, 
Ort 6 Sick thy novnplav cov Bpdpog Lffhuct or, 
val The loxvos tyvpvwce * Swpng @t xat loxves 
tote p, nws Sören Evricrthvat, xat Napa - 
rdga . Tol perk nelorwv Irawv otpatebovery; 
Ayer D N eben th vohuara, tolg tvreviout- 


votg Ttporidels thy bnt to) xpeirrove; ale ot. Na; . 


nothazts &v ppudtypart vo Tops v; O Eipes 
og elne © « Nag epd Thy op nE 
pobvra ; » Tpunixis t norapdy thnppupoivie the 
orparid; * twy nolepiuv Th r\hBbog Exdeoey d- 
Euvnce N abrobg va tov Ent "Tnood rob Navy * br 
"Hvixa cov Enepeobpny, tv torapdy txetvoy N- 
pv pouvra . 

. "Ori aal olzoc ® roo xarpde o, xal ob- 
roi gos rid o, xal abrol FEdnoar d tu 
6xlow Cov * xal * ore avrol ovrizonoar 
zal col . Hoe yap, og elxbg, al kx tov dA 


pub, cd hn yeyevnutvuey ana tu, CUVECTpE- 


cum loquuntur ad te bona. „ Talis erat Rapsaces, C tevovro rol; ve loc. « Mh morebong, brt akode 


qui Hebraica lingua utens blasphemabat in Deum. 
His interjectis, * propheta resumit prophetiam de 
Domino, et prenuntiat Judzorum excidium, ait- 
que ex persona Dei: 


Vans. 7. Reliqui domum meam, dimisi heredi- 
te tem meam : tradidi_ animam meam dilectam in 
manus hoatium ejus. Bonitatum guam ostendit, et 
iImprobitatem illorum arguens docet. Ipse enim 
verbis utitur amicitia plenis, vocans eam, qua 
hostis erat, animam guam dilectam : illa vero 
ingidiatorum et hogtium exercet opera, quod se- 
quenlia declarant. | 


npd; ot xd. Towirog Hv 6 'Pabdxng, th Ebpaluy 
xexpnptvo; gwvy, xat var vo Geo Blacpniaay* 
rabra herab elpnxng & Tnpophrng , thy nep) d 
Aconbrov mnpopyrefav tvalap6aver , al thy lo- 
Salo ravwhe0play tpoayopeet, xal prnotv tx x- 
WwrRov TYb Beod * - 

S. 'Erxaralkloixa ror omdy prov dia ti 
x. nporoplay pou * Buxa thy tyraxnptyny Vuxir 
nov ec xeipar xp abrijc. TV olxefay Se- 
ov Aima, xa\ thy txelvey Sbehuplav AMT 
Ssang t © abrds pv yap tyanyruxols xbxpyrat fh- 
pact, xal Goh adrod tranny the renale 
xn, Ax & T bvopevioy xal Emboikuy tpyd- 
Cera obo yap Endo wh Le. 


Vans. 8. Facta ext hareditas mea miki quasi leo D . 'Eytvero u xnporopla pov bpolt or l 


Veritaiem prophetiz docent Evangelia : ex quibus 


facies in 


ad Hebr. accedit Syrus, cujus interpre 

Wpajpes, al tudxdn — 
Hebr. cobzrent cum sequentibus, ut sensus sit: 
et Bogius ad b. 1. i a 1 


n ern KF l. 


br &pvp. AN rd vopyng nge r, xal thy 


tatio 


of ce. 


f 


eln. B. 8. 
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INIEREMIXA CAP. XII. 


alpe ”, oraupwaoy airdy, »—« AA toute lena A crucilige eum. » — « Progteres odi eum. » 


abriv. » The tiywplas th Slxatoy Eberfe. 


oF. Mh ox1jlawy * vairnc 4 x4nporoulia pou 


trol N ox1lawy . abrije: 'Ev tols In- 
npoodev Eppnveuoptvey , anhnatov lyorwy thy vady 
npoenyopeucs S thy Tv Meetouppoivruy cap 
voulav * tvraida ν ena datvns, ob pdvov thy 
Nan Nabel, àMà xa t tavtny; xb, vou vert 
thy "Toudalav * xai ndv ths ele avrdy yerevnptvng 
napavoplag xatnyopet. EH yap , , lte co 
 omwhlatov datvng. Eita thy Eoygazoy abrh; Medpex 
npodeanic:, « Babloars *', ovvaytyers in' avrhy ® 
ndvia vd Onpla tov typod, xat tbtrwany © gayely 
art. » The rag ohwoptrng Prpalo. vb xpdre; 
befhpever, val thy pati tx biagbpwy cuvaya- 


Justam esse vindictz deset. 

Vans. 9. Nonne hyene ext mihi here- 
ditas mea? aut spelunca in circuitu ejus? In ils que 
superius exposita sunt, lemplum vocavit speluneam 
latronum, ob eorum qui 8acrificabant iniquitatem: 
hoe vero loco non urbem dantaxat, sed etiam qua 
circum adjacent, hoc est Judzam, appellat « spe- 
luncam hyznz. » Et rursus accusat iniquitatem 
477 in se admissam. Mihi enim, ait, ſacia est 
spelunca hyene. Deinde valicinatur extremum 
illius interitum: ( lie, et ad eam congregamini, 
omnes bestiz agri, et veniant ad deyorandum 
eam. „ Nam Romani, susceplo orbis imperio, 
coacto ex variis nationibus exercitu, alios inter- 


yovres thviv, tobe ptv xartopatav, rob; & bopu- B ſecerunt, alios duxerunt captivos. Legis autem 
a &nhyayov. Altiovs & the Gocbelag robs doctores ait fuisse auciores impietatis. Subjicit 
rob vinev Sidacoxiboug yeyrevnodal gyarv ret enim: 

was | 
LO . n o.. iol dude pa roy duns - Vans. 10, 11. Pastores multi demoliti sunt vineam 


ror. Ererijon «lc dpariopdy dxwlelac . Oi ra patio perditionis. Principes enim sacerdotum, Scribe 
Apxupelg, xat of Tpapparet;, xal ol $apicato., rbv et Phariszi, decipientes populum, et Dominum cru- 
adv tfanathoavreg , al thy Acondtny otavpwony- Ciligentes, vulgata illa mala Judzis acciverunt. 
It, npoctivnoav tolg "Ioudalor; cd nolubpunhinra Idque docet clarius : « Propler me deletione deleta 
ixolva xaxd. Kat tobte CTiddoxe: cnptorepoy , A' est omnis terra. » Omnem terram leracliticam 
ud \hopaviodn apavicoup nia h yh. » Ndcav yiv dicit : quoniam ob ea que commissa sunt in eum, 
Thv 70d "Iopahi ono Std rap td els abt yeye- lune quidem ipsorum regio redacta est ab hosti- 
, wnpiva, wire pty nd du nokepluy Epnpe; add e bus in solitudinem: nunc vero, celeberrima sua 
j v iytveto * viv & ie Goibipov potpondews © metropoli prorsus privali sunt. « Non enim est 
adr@v tortpyvrat navrekg. « "Ort obx Eon avie vir, qui ponat ad cor. » Quasi dicat : Non utun- 
ride nt int xapbiav. » 'Avri vob, Loyiopol; ebor- tur * piis cogitationibus. * 
6lorv od ypwvrat. 
- of. Exl ® xgoay dj, ric tpiipov $400 VIS. 12. Ad omne diverticulum dezerti venerunt, 
ralaizwpyoarree * br rj dp. Thy biexbolhy mizere degentes in deserto. Diverticulum Syrus 
arp 6 Lipog hophveuce * ndcav, yo}, a len- interprelatus est, semitam. Omne, inquit, deser 
pov En pwory Grpanay , talarrwpobvreg, xal tum repleverunt diverticulis, laborantes, et hostem 
Tobg nokey.lovg anobiipdoxamreg * Nov yap 16v pev- fugientes. Proprium est enim ſugientium, non vii 
dt ph x£xphodar tals vevoproptvars GS. "Or: 478 vis ordinariis. « Quia. gladius Domini de- 
ply. pa Kuplov xatagdyerar &m' &xpou the re vorabit ab extremo terre usque ad entemum ejus. 
tw Axpo The The ob Eotv elphvy cf capxi.» Non est pax univers® carni. » Commemorat ea qu 
Adtyu: nw xal t& 'lovbaiog ovpbavra, val an' Expo Judazis acciderunt, ab exirewo terre -usque ad 
The Yhs Lene Axpo the Yhe The "'lapaniitibog, Ilpo- extremum terre lraclitice. Predicit etiam qua 
ayer & val th xark  Trapbpove xarpods ineverdiy- 5 diversis temporibus invecta sunt gentibus ; contra 
ra rol; IN xad* Ov xa wept mh tiog The up- quas etiam vaticinatur circa nem prophetiz. 


ꝓnrelac tpoayopever. 
ty. 'Eoxelpars ® xvpobe, val dxdrOac bepei- Vens. 18. Seminaslis tritium, et inas moletie. 


* Naperrvi ph bappety rf the iYhs ebxapnilg, Admonet non esse collocandam in fertilitate terra 


« Joan. xix, 15. 
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fiduciam : sed in bonis illivs operationibus. Qui A Aha ei the e ebnpaile* & yip xaxtx 1pwpever 


enim nequitia utitur, nas ex ea colligit. « Sortes 
vestre non mt vobis. » Sortes rursus 
appeliat opimam hereditatem , cui consulit nt 
minime confidant. ( Confusi estis gloria vestra, 
opprobrio In congpectu Domini. » Que putatis 
honestare vos, verbi gratia, opes, potentiam, hec 
vos pudore perfundent, dum causam agetis apud 
Deum, Ejus enim beneficia abnade experti, con- 
traria illi rependistis. 

Vers. 14. Hec dicit Dominus, de omnibus vicinis 
malis, de pastoribus, qui langunt hereditatem meam, 
quam distribui populo meo Israel. Idumei, Moabi- 
tze, Ammonitz, et allopbyli, inſensum et hostitem 
semper in Judzos gerebant animum : letati sunt 
itaque videntes clades illis illatas. Ideo premonet 
eos ſuture 479 Judzorum revocationis. Pastores 
autem vocat principes illorum. 


Eece ego evellam eos de terra sun: et domum Juda 
ejiciam de medio eorum. (Vens. 15.) Et erit, post- 
quam ejecero cos, converiar , ei mizerebor eorum : 
et habitare eos ſaciam, unumquemque in hereditate 
tua, et nnumquemgue in terra sua. His vaticinatur 
reditum, qui contigit sub Cyro ei Dario, et que 
deinceps ſutura sint, prædocet. 


Vans. 16, 17. Et erit, 2i docentes docuerint po- 


axdvba; ix ebene eur. « OI Apes bpioy ie 60% 
@pehcoverv dg. » AGO xiv thy ebrinplay 
bedecey, f cvpbovieber wh renova, « "Moybv- 
oute“ and xavyhoerws dpov, end dj, - 
rlov tov Oeod. A vohlge tt azuvoverv bud;, tourte 
Thy , thy Suvactefay, vabra u xprvops- 
woc naph 2) Sup alogivn; Sendet. *Ano\a50av- 
Tec T#p cd nap' abrod Cwpewy tot; Lvavaiorg h- 


your Thc x-inporoplac pov, hc tpipra rip Jap 
pov Topanl "Woupator, xat Mouabtrar, xat "Ap- 
pavirat, val AMY“, anex0a; aft xa bvopevi; 


B rep} Joudaloug bitxervro* tphobnoav e robvuy ths 


tneverdelong ab olg beach cvpupophy * Eidves 
Tobre npobiitoxer abrovg thy tooptvgy tov lov- 
Calwy a@vaxinorv. Notutvag""! dt xahet tobg Exeivuy 
Spyovras. 

Toov &r6 dran abrobe dæò rijc ic adror, 
xal”* roy olxzoy 'Iov8na tnbalds tx pioov avrav. 
(tz') Kal Sora: nerd r #x6ateir pre adrode, d. 
orptye, xal &ltnjou avrobe, xal xarome u- 
robe Fxacroy etc thy x lyporogplay avrob, au 
#xaoror eig thy rr avrod. Ad Toirwy the tf 
Kupou ca Aapefov yeyevnutvyy tndvobov mrpodfieont- 
Cac, xa) 74 perk tc tabueve npobid4oxer. 

ic, t. Kal Fora bir E:18doxovrer® COdEwo: 


pulum meum viam meam, ut jurent in nomine meo, C rh ddr pov roy lacy pov, rov dure rp d- 


Vivit Dominus, quemadmodum docuerunt populum 


art pov, tj Kvpioc, auß t8/3atay rov lady 


menm jurare per Baatem : et edi ficabuntur in medio ov eproew tr rj . Bdal, xa! olzxo8opntthoov- 


populi mei. (Juod 5i converst non ſuerint, evellam 
gentem illam evulsione ei perditione, dicit Dominus. 
Omnimodam etiam refert Judaicz gentis expul- 
sionem. « Evellam enim gentem Hlam evulsione 
et perditione, dicit Dominus. » 

* CAPUT XII. 

[1-7] Exinde precipitur prophete, ut eingulum 
Uneum sibi comparet : et pogtquam eo cinxerit 
lumbos, illud apud Euphraten fluvium occultet : 
quod mandatum mot implevit. Elapsis autem die- 
bus non paucis, ei denuo precipitur, ut eingulum 
afferat : et peregit iterum quod mandaverat ei 
Dominus. Et cum illud in manus suas gvmpsis- 


&80 esse. [8] Tum audit Dominum dicentem: 


Jude, et cuntumellam Hierozolyme, contumeliam 


rat &y ubop rev laod nov. Ed & mh AN. 

orpbyrucer, ttapeo to frog txeivo EfEdpoer wal 

dxwizlg, gn Kipioc®, Hat ® t thy navrelh 

0b "Toubaloy Edvou, &nobokhv. « 'Efaps yep 0 

kovog txeTve EE4port xat Aeg, % Kopie. , 
KESAAATON Ir. 

Meth ravra xeleverat & npophryg nepliupe t- 
voly nptdpeve;, zul Tf dt nepitet;, napt why 
Edpp&rtnv norapdy tobro xataxpuyat, xat th xelev- 
odty napavrixa xn puxev. 'Huepov && niclorwy 
dea] xpocrrdy0n ny xoplca th dn * 


D xal coli ndv, S αε 6 Acondrng abc npoc- 


traße. Kal Labov iv tat; yepotv adrod, ebpe - 
£pdaputvoy, xat el; — Hypyorev xoherv. Elta 
&xovert MEyovtog tou AeonotONV * 

, r. Obrw plepo riy Op Toba, xal thr 
dee Tepovoathy, rhy ® zolthy raveny bd. 
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Febr. debilitati — nibil proficient. “ ö. Rec. lect. 
err, Sirm. bs + juxta rec r. no. Des. apud Hebr. et 


ee Boe liam vert exe vida 
lectionis indicium debemus Co- 
na ex B * xat — 
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ro- dude robror te tornper* robe wh Bov- 4 dane multam. jolum : 
lopbrove vaaxobey rar Adr non, aal ® A- — — 
pevoptvove i rj ebbbrnyre rije hig adror — —œ 
ric ora. aal xopevontircve dxiow g’ d. i- vervidnt eis, 8 

Jdorpluy ; rob boviever attolg*; nal a Hud, quod nulli emplins neni apm 


Z 
fs 


| 


: 
| 
þ 


; 
| 
j 


rhv dv Babulov: ohpaivei Lrarpibhv* 6 Tap Ebypa- 
rue ptooy N Eardpaver Thy ee napk 8 rdv juxta Euphratem, in 
Edgpdryy bv tf Tpupa{ the nhrpag npoceriyty vero petra vocat Ba 
7d puh xzaraxptþar * rpopakidv & the nbrpa; agens inutilis erat; 
Thy BaGvieva 2aket bt & &y &ypyovor dv 6 lads, Det; nee per seipsum regedatu# 
navi Jadg 80 xonuarituy, oböb rad tavrdy divinum lege 
mwokerev6peveg; obst ri; ert winev ntpelag bun- erat, perinde ac 
rey * DX I &jprotcc; 6; v Snipbapty . 
pg h. Ad hivtet rv Ade, au c h ' | 
ta”. KaBtizep rap xoLiara: rd #epifivua xpdc Vers. 11. Sicut enim cingulum adhere: lumbie 
thy dopby rob drIpaonxoev, obt uc hrdiinoa xpdc viri, tit agglutinavi mihi ipsi domum Taraetis; et 
dnavedy roy oleov , nal adrra thy ol omnem domum Jude, dicit Dominus : ut 62220 u 
'lod8a, thre. Koptoc, rod yeriovat t elg lady populus celebris, gloriatio et gloria; ted nom ane 
6ropagroy *, xat ce xavynpa; aul tlc Bday * rant me. Mitificath Dei bonitatem bis verbis Gecla- 
ant oba fxovody pv, Thy repbothy rig &yadd- rat, el copulatidnis modum docct, & quod decre- 
ee $i c elpitutvey böses, xa The cvv- elaros ei inusires reddere , 
ape lac vv vH ididate, xul bri abide jv NS comraxerint. 
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f 
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N 


enen van. | 
. . 74% Are Ropioc d Sede 'Topatid * Veas. 12, 13. Nee dicit Dominus Deus Izradlis * 
Nac doxde x tnpw8hosrac clvov. Kul Sora, a Omnis utter implebitar vino. Et efit, sf  dinerivit 
* = T7) 


abrove · Trude tet Ripwr* 'Bob d xXipe Dominis, Ecce % implebo onmes qui habitant 
ædrrac a tobe xarombireaq thy yiv tabu, aal terram hanc, * & reges, filios Dinidis, qui aden 
robo Saolere robe ndfAnperore vlobę rod daft? mper throno ejus. Deinde dicit : Et prophetas, 
ti 0ptrov avrov. Eka yet · Kal robe xpogitracg gacerdotes, et rnivermum populum, ebrietate. 
xal robe lepbac, va dar roy dude, n docens quid significet-ebrietas ; aubjungit 2+ 
opatoc. Kat Ss, tf th pidoopa', inhya- EDX 1 | 


rev · | 

r. Kat S:a0xopxtd avrode , adp nat ror Vens. 14. Et dispergam eos, virum ct ſratrem ezus, 
4bs4p6y abroũ · nat robe xaripac abrvũ i, nt et patres ejus, filios ejus pariter, dicit Dominus. 
rode vlode abroõ d #x1 rd abr, lbret NTüptoc. Atque ut etiam ostendat firmum propositum ire. 
Kai S8nevbg nat Th +55 bpyſis @peri6intov, - addidit : « Non desiderabo, et non paream, et non 
tyayeyv © « Obx tmmodhow nal ov yelodper; xat miserebor 2 dissipatione eorum, „ pro, 4 digsipa- 
obx oberurphaw®? & braptoply ab, av v tionis eorum. + Ultionem ergo vocavit ebrietatem. 
Su v avrav. » Midvopa tofvov Thv Truwplay Oui enim in mazimas calamitates incident, similes 
bed\eor cal Tap of tate peyiorats neprritrovreg x, cunt vino gra vais: pre perlurbationis enim vebe- 
| Cuppopell; xexapwrdvorg Lolxaot, 5ik Thy vob x- mentis lugere nequeunt.  - 

doug be 00d 0 v buvepevor. | | 
i, — DER zat uh d Vans. 15. Andie, et auribus percipite © et nolite 
probe + ort Keipioc ld v. Hadeuobe whe pu- elevari; quia Dominus locutus esd. Cox5ale ab au- 


VARLE LECTIONES. 


* Thy — . Des. apud LXI. * xot — n 
rum differth. |. ed. „ abr. Des. in B. 
. in . 90 Des. X. ”% xa) — hebdef. Ree. 
dann, pwedbouart. B avrov. lia quoque post payer, 
pro ox. 10 
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dacia et ingans arrogantia : excipite que dicuntur, A Gvryro;, lac parte — 3 


a Deo. 

Vins. 16. Date Domino Deo nostro gloriam, an- 
tequam obtenebrescat, et aniequam offendant pedes 
restri in monies caliginosos. Præoccupate, inquit, 
— — Wee divinus Apostolus sua- 

„ Igitur, cum tempus babeamus, operemur 
— exspectabitis 482 lucem : et 
ibi umbra mortis : et ponemini in caliginem. » In 
ipso enim supplicio implorabitis quidem open), sed 
nullam consequemini gratiam. 

Vans. 17. Quod ti non audierilis, in abscondilo 
lugebit anima vestra, a ſacie contumacie : et plorans 


dc gabe th deybueva: | 

is. Adre ro Kvply. 6.6 dt Gaga . rob 
Cvoxordoa., xal apd rov apooxoya xdBac vuar: 
a dn oxorewd; Wpordbers , one, why the tig 
plag xatpv. Toro xa, 6 belog 'Andorolog naparvel- 
Apa obv ©; xauphy Eyopev, tpratwpeda wh &yabdv. os 
— Kal avapeveite gig pwr, xat tet d. ned Oavd- 
Tov , Nn re0hocobe ele oxdrog.» EV abe vd tf 


Tipwpla napaxalouvieg pthavOpwriag ov tevizcde. | 


i. Kat by pl dxovonrs, xexpuuutroc u. lau- 
oeras HN E dxd xpoogwxoy VEpewc* xal 


plorabit; et deducent oculi bestri lacrymas, quia Caxpbovoa Saxptort, xal xardEovory*' of dpbal- 
attritus est grez Domini. Quod ait « in abscondito yot vuar Edxpva, dri ovrerplen td xolprior Hu- 
lugebit, „ indicat malorum excessum : zervientes B gc. Td « xexpupptve; xlavertat » Thy bnepbolhy 
enim hostibus aperte plorare non audebitis, sed alvlrcerat tov xaxov* boukevovreg yap colc nokepalot, 
clam duntazet hoc ſacietis. [18] Horlatur porro obst npopaves daxpirar rolphoere, AMA xpubtny 


a regem, et principes, ut defleant rerum mula- 
tiones : et revocat illis in memoriam, quz jam 
ovenerant. 

Vans. 19. Urbes bereue ensirum clause sunt, et 
non ſuit qui aperiat. Translatus est Juda : com- 
plevit (ranslationem perſectam. Captivitalem scilicet. 
Nam urbes non paucas Judzz Senacherim ser- 
vituti oubjecit. Ec bee, inquit, perpessi sunt 
exsolventes penas delictorum que commiserant. 
{20} Precipit autem ipsi Hierosolyme, ut intueatur 
moliitudinem hostium venientium ab aquilone, et 


tod co npders. Napaxceverat d xal T6 gate, xal 
Tol; &pyovory, Ehogupeodai rag Twy Npaypdtuy - 
Tabokag * avapivhoxe. bt xa\ cb hn yeyevn pivuy; 
i. Id. lei al xpde rorov ovrexdeiobnoer, xat 
obæ ty 6 drolrer. 'Axzpxio0n Toba, ovrerbde- 
cer * dxomilay relelar. 'Avipanobiaudy *. Mona- 
Tag ths loubalag n6\ewy Zevaxnpelp thnvipandbios * 


cadta 8 , neu, dnipevay. Novi loves Gv - 


S Kexevec 8 xat th Tepouoathp td 
tpyopivuy and Soppd nokepluv let th nie, xal 
krete Nov fort oh nolpviov d tidy oo - 


concludit : « Ubi est grex, qui datus est tibi, oves G s The deine ov ; » "Avi 206, oh 


gloriz tuz? » Id est, incolarum multitudo. 

Vans. 21. Quiid dices, quando visitaverint te? 
Nempe hostes. « Et tu docuisti eos adversus te 
artes, in prigcipatum tuum. „Cum enim a Syris 
bello peterentur, Assyrios * accersiverunt in auxi- 
lium, cum providentiam divinam implorare de- 
buissent. Dolores apprehendent le, ut mulierem 
parientem. » Doloris magnitudinem declaral. 

Vans. 22. Quod i dizeris 10 in corde tuo, 
Quare occurrerunt mihi ista? Propter multitudinom 
iniquitatis tu revelata sunt posteriora tua, ut inſe- 

mentur calcanei tui. Ejusmodi denudatio pudotem 
— nis quibus hoc accidit. Dieit igitur : Quod 
denudata es, nonne delieta tua bas etiam calami- 
ates tibi pepererunt? 

W. $5 mutet Fthiops pellem uam, e. 

varietates suas : et vos, qui mala didicistis, 
bene agere poteritis. Verum | proſecto est quod 
aiunt, consuetudinem esse alteram naturam. Vo- 
luntaria enim cum naturalibus longa consuetudine 
commiseui. [KM] Quapropter minatur se dissipa- 
iurum esse bllos instar Stipularum, que a turbine 


' Galat. vn, 16. 


Td ig. 

xx", Tl dps, 2 os; Tordows 
ol wo-. aan 
pare die apyhy 00 Y Nohepobpewer yap bnd 
Eupwv, 'Aoouplovg olg ovppayxiav txkkeoav , 840. 
Toy Ocov Cnrhoa thy Rpdvoray. e xabitour 
oe, nab yuvalxa mhwovoav. 5. Td ptyedog The - 
vns ev. 

. Lal bv elxye br ri g ee A4. cel 
darun- por ravra ; 44 rd . lijboc ric dbuelac 
cov dyexalvpey ra d ον cov? er- 
coral rac xrtprac cov. Kataiayuvei vo Tours 
bnopdvoyras 4, or youvunng. Aye: tolvoy, "Ort 
tyopvabns, ob c nhnppiihuare xat tabtag 0% 


D 7&4; ovppophy anexunory ; 


xy. Bl d4d&ec Alden rd. dnn avrod, xal 
ædpdu. lic rd xouxidpara attic, xal vueic d uri - 
Ceols ed nomoat, jepablnxerec xaxd. Aude 
&pa & Wos, be td Bog Eeurepa gloig. Tote yp 
Puorxot; T& yup Tp paxpp tbe: ndvra gu- 
txpiva. Too yapty nete gpuydvuy Sen ab- 
obe hacxebdacery Y Lakatos this xdx ee nept- 


VARIXK. LECTIONES. 


* xa\ bret. Hebr. et 
Hebr. tota illa translata est (urbs) 


cod. Vat., sed Alex. T 4275 ut sint duces. a0v. 
= * « violenter tractantur. * iy. ov. B tyupvwly cov. 


MNebr. ümbria tuz. 
i B ravtv:a. 


8. faciat, eam. ** Rec. lectio, tc0920vra:, r. B ie, 20. &n. tc). 
. * 'Avip. B avianoidomuy 


; Leu. Des. In. B., 5 val. lia 
* cov. Des. in Hebr. 9 
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role bpaxa. th Blebypark gov. » Elea der- 
xd, ©'Obat c, Tepovoadhy, br: i. ob txabaplodnc 
tom pov | Eras wives EN; one yap napavoplas 
wphanoa perapeelg yphoaodar obx hIAnon; * 
ty® & obne paxpoduphay * 414 thy Tyyuoplay 
dn@\s. "Apevoy av ob xath tov Oeloug Toiteve- 
oba v6pou;* txudh N av) pwrovy bvra; xat malev 
eld; , x2xphodai npoohxe: rols The perapehelas 
pappdxorg, xa) Std rovrwuv thy xptrhv Deovabat, 
val wiv Asie xoMcewy thy welpay blagv ev. 
"Dy xat pals Gnelparo: Grapelvoryry , Läpret xa) ine conn x pres eee 


ynavipunly ws Kuploy dbb Tees Xprorod, N utinam of . : 


ust ob 76 Harp 1 8668 Aa wh xpdrog, oby 7þ et humanitatem Domini 

navayly Ilvebpart, viv wal del, xat cle rob; ade quo Patri git gloria et 4G 

wv alwvov. 'Aphv. ne on ODE 
| seculorum. Amen. 
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VARLE LECTIONES. . 
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KEGAA. Iv. C 

. Kal eryero A6roc Koplov tpde lane 
xept ric d&poxiac. Waveedanta; avroly tmytper 
naibelag , lva the novnplas 4vaxtn why Bpbpoy. 
Ayyetra 8 6 e hene rode Ophvove, ral cg G- 
popocte, The d, EvopGplay yeyemmubvag. Ayer rät 
txckeornvar Q vag wc, xd) T4 pptara, xa} 
ch bx rd bp6pwy covorhpara * hxonov0ner Bt xat 
1 The Tic dxaprila, za cd wrhvy & od ra Agape 
pdvoy, AMA wal d Eri, rod niboug He U- 
xev. 

5. C. "Elago: rap, cnelv, by dd Frexcy, a 
$rxarb.uxov, ori ob iy BSordyn. "Oro: dGypioc 
tornoar dal dan, el lxvoar drepor wc Epd- 
v. Toiro & xa\ EvOpwno: node: ee, tals es, dum 
ty AvdhE2 abpaig vb beppy xatabiyovreg. Kr D sitiunt, tenui ventorum aura refrigeranies es- 
6 Kp lxerelav r:pooytpet, xal ry xoway lorem. [7] Post hee 'preces ' offert | | 
apaprnpdrov hvayupvhoxerat, xe rabry V Geb peccats communis recolit, atque hoe 
Deodrat, «Lol yep, photv, hpdpropey. » reddit propitium. « Tibi enim, ait, peccavi- 

mus. 

7. 'Yzoporh Ip, owe dr xapy xa- Vas. 8. Patientia Isractis, salvas tempore malo. 
xd. [laps ad yap thy Bieov npoopdvopey Anavres, A te enim migericordiam exspectamus omnes. 


VARLE LECTIONES. 
® Ree. ject. vun. T'. Hebr. spes. 0. Apud LIX prom. xat. 
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« Quare factus es velut "advend in terra, et velut A « Tver{ Frevifne&; aheoixey bal eig Für, unt Ga; 


indigens declinahe in -diverzorium? -N , velut 
— — Syrus imterpretatas est « tanquam via - 
tor. „ Cur nos comemnis, inquit, et similis es 
advene parvi ſacienti domicitia in quibus habitat, 
tanquam aliena : et viator} pretereunti, qui ne- 

en qu oechrrunt in via? 

9 Nunpaid eris ut homo” 85 dormiens, 
r 
audit eos qui deprecantur : et qui tenetur infirmi- 
ute, sbeturrere nequit. Ac $i diceret : Ne diferas 
niſsericordism/; tu enim potes, et vigilas, ubique 
os, et evfnctis bsststts. Nam boe s6bjunxit + « Et 
tu in nobis es, Domine, et nomen tuum invocatum 
est super wos ; ne obtivigcaris noutri/'» Et ponit 


ee responrioncm 5 Deo dam: 


Vans. 10. nenn hon pe- 
vercerunt. Nempe in viam nequitiæ. Hoe enim docent 
dus Subjiciuntor, « Ei beneplacitum non habuit Deus 
in eis. Ait etiam se iniquitates eorum in me- 
woriam reducturum, et impie commissorum pœ- 
nas exactaruin esse. [1f, 12] Indieit autem pro- 
Phet ne preces offerat pro eis, et asserit se 
Serum Jejunia Bon observalurum, nee ab eis 
oblata sacriflcia suscepturum, sed fami, pesti et 
internecioni traditurum esse eos. [13] Quibug au- 
ditis, prophela in medium adducit pseudoprophe- 
tarum prediciiones : et ait illos contraria pre- 
dicere, et pacem eis polliceri ac bonorum co- 


piam. [14] At rursus Dominus ait prophets , illos C Krahn 


ſalsa prædicere, qui verbis divinis non inserviant, 
nec instrumenta sint gratiz, sed pro arbitrio lo- 
—. « Non pracepi eis, inguit, neque locutus 
eum eis : quia visiones mendaces, divinaliques, 
ei auguria,, ac electianes cordis gui, isti pro- 
phetans. vobjs.. Nisiones somnia vocal, auguria 
avium observationes, divinationes 486 que fuat 
opera demonuw , electiones cordis seductionem 
e cogitationibus prodeuntem. [15] Poslea illis ipsis 
comminatur et mortem ex ipkrinilate, et eædem 
in bello. « Morte enim, inquit, morbosa morieu- 
tur, et gladio et ſame interibunt- Cum his autem 
ini quoque qui sectati ſuerint sermones eorum. [16 


Ei ne scpultura quidem digui babebustur, quia | 


omnes similiter lisdem ærumnis obtuentur. [17] 
Aigui. rurans bowigum, ahatar ubi acerba pra- 
dixit, suadet ati medscamentis a@nilentie. be- 
ac eee M vestris lacrymas die ac 
nem calamitatum vobis 

+ Narrat autem propheta rerum 


batllvuy tl "= N + Of s. 
Nep. », ö £5p0c, s Wbrns, 3. $ppſhvevor. TI 8g. 
wort, pol, napopi; Ahe wal bockay dap we 
rap povobvtt tv olenpdvuv, g Mee, by of; 
olxet, nal tem age, wah ea, , Wi: 6 
trrpekovutvey 7 | 
F. Mh ten Gowey #rOpence brd, na} © 
drhp ob Svrdperoc ot; Obre & naideb3uy Wy 
ta paxakovyroy axe, vai 6 Zodevely cvveevyps- 


vo; Exapivery od $6vardi. A 6 l evacaliym = 


*dy Le Rab Tap 85vacet, wal AH rpc, xel av- 
rad x6pet , xat rol; cet raptoraonr; ToD vo vag 
5 Ee en by qt A. K6pix', un en Good 

bud vNTan Ty" Afc⸗ Nous ee ts d 


2 6 wal r ae 


pf 9 
*. Hyrdanoar a ® Mat / rd. xat 66x 
&ploarrto. i Torrtonv el; the th; Wp, G 


76976 yap Sedan, ral th inipepdpeva. « Kat 6 


N u eb36xnocy Y avrol;. » Atyer & dt, xal wv 
abr&v thy pvhany nothocrar, val Flag a- 
robe Ov heibneay Ae Hape rruſt & wat 6 
npophty, 745 d abrav tpocevyh; ph nortoachar, 
ral p&oxet Wee vf ve 

74; dn abrov nxpoopepoptvag Btaohan tootec, 
WAY Hp val oye, xa} ogarf napattcy, Tot - 
Twy &xo0vTag 6 wpophrng Twy heuborpoghrav the 
xpoþphaoet; rpogtpet, xal gyorv ixelvoug th tvay- 
dla TL. xai £lphvnv ab tote d toxvetodat, xt 
Aa nd 6 Aeondtn; IH po- 
phry oye}, 406 Rpoktyery Exeivoug, ob Oclutg 
a6y0rg braxovouvtag, ot Bpyava the ydptrog vo- 
vue, ü inp r gherroptwu;. « O0 
dere duny Tap abrot;, pnot, xat ox. t24)naa xp 
avrovuc,. Grit. asg HL xal 0 lag, xat 
oluvlayara."*, xa} Read c xaghia; abt obroc 
— yt b. „ edge in drwig 00 
olvIAshata dd tis dpveoayorias* 27 * 14 
tvepralag baypbvey * ngaziptarts Be xaphlac, thy 
and way loyiopey ttardrry. Etta rovroyg avrols 
Arsen dhv k Ah erlas r6cvrhy, 1 xa thy tv nw 
Mp oparhy, ( EY“. bavizy rip, gnol, vocepy 
anodavouvrar "5, ral tv Sohpalg * xn uh re lcu- 
Thoouat. L & xal ol volg &x0400- 
bh 5avres Myors, OUR a opta 8 capie, 
z&vrwv bow; tols abrols ** neprrinedvrwy xaxol;, 
A b.gudv0pune; ca D api, 


rol rh; peravolag chere pappaxoy ITE 


0 Karaydyere ® Yap, . , zy tolg 

vey Taxpua hpipas & © „ Sil 0 tree; 
t tnevexOnooptvay duty . 1 Lie R 3 
Tpophtr; Twy ev thy 2 
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* gav. Hebr. defatigatus. " al. Rec. lect. 
* tp". Hebr. cobibuerunt sc. pedes suos. B 


tr. Bebr. deseras. » xcv. Bebr. vagari. 


—2 " giwy. Hebr. res nibili. ** 6p. Des. in B. 


*% ty — üer. Hebr. gladio et ſame consumemtur prophetæ isti. ** Ar. Des. in 3. Pomp. xa. 


Des. apud LXX. ** auret;. lia ex B 


num. Sirm, hal abrav. nr. — vpoav. Hebr, Still 


oculi mei. iv 2. 6p0. Rec. lectio est tn " 6p0akipou;. . B addit xal. 4 
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arias pougalag aal bay elokdbw ec ry Ad. 
o a6roc Ayuon . Ngoaridyor xai rovrog xa 
v4 The alypaluclag and. « "Or: xpoghrng xa) 
lepedg dg ele yhv fv. ohn Herde, „ Kal 
6% gage 85 K 6 0clog Ecz- 
MN. vad lepebe xpoghrns, kee Bd e 
woVro Ait de perthagov Toy axu0gwrav. 
Tow vag avociuv ixeivev tpopnbovpeves 6 Buds, 
ouvineuþe xat tTpophras oldv tas naibovipnoug xai 
di8aoxdioug, dn ,ph naviikang bxxiivucty al; act- 
Cecav. Tabra bimynokuewe, ö mgophT; a . 
Geb peragtpe Toby, Myovs* « Mh rf 
—— 4 nd 5 Zen mtory 
rh cov; ». Art cod, h cp cov * ., 
raàp rtbeue thy fwyhv, ci; capeoripay Euqacy vhs B 
npogntlag. Ac ei & aylatov thy tneverbeicay u 
hv, val imuypdper Mywy btw; * » 


x", xa. Eyre, Kip, duapriac ad-, di- 
xlac zaripuy tpor* rt fndproper trarrloy 
&ov. Koxaovor Sid t nd gov. At vod 
Hla5om yatenatvuy nu xat ph ol; hull; &nidys, 
©" el; dd Won cov. De yap Lads yonparifopey. 
« Mh Are  Opdvoy Bling cov. » Thy "Tepounn- 
n obrwg Gv6pace* xat 6 Kiprog bv teig tepol; 
EvayyzMiorg Eon, tobe prog &nayopetuv, « Mite 
«i; Tepooduya dns gc. dri 0pdvog ® tort rob pe» 
Y@ou Baciliws *'» ut yap thy olxelay tnupdveay 
dnotekro. "Avapipvhoxe: Tt xal wh; npde robs Ka- 
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dio vulnerati : 21 
ſanis afflictio, Addit bis « 
stias. « Quia propheta et 
ram quam non noverant. » Et 
pheta, divinus e el prop 
alli prater hos, plurimi sacerdoles , ſue: 

licipes adversorum. heut enim, proſavis | | 
whos pak on ering oe. | 

px#dagogos et 1 us ad im 

declinarent, 
vertit sermonem 


lionem. Dicit porro incura e cane 1 nus qu 


flicwm est. Tum infert : 


Vzns. 20,21. eee = ala 
et iniquitates palrum nostrorum : quia pecearimus 
coram le. Cexza propier nomen taum. Quast dicat : 
Desine nos affligere, et ne respicias in nos, sed in 
nomen tuum : populus enim iuus appellamur. 
« Ne destruns thronum glorie tus. „ ln Moroes 


vip vc yeyevnpevns Stab then, xa & raph vu eld C itum, [22] nullumque ab idolis * zuppetere auzi- 


Av o58eula Sohbeia' A adrde why” Aveo v papd- 
pEvoy der yopnyeT* o yap bxubtpvyroc ij r 
dod ro rap pyo1 Kal BY: obpavds bwcn ninopovhy 
adrod *'* o ob abrds, Küpte, xat dnopevoipty oe; 
Ni ob Enolyong aVpunavra rabta. 


KESAA, HE. 


ede ravra nwdkiv 6 Asen Gnoxplverat , br 
„K orh Menohc* nb Zapovh) npd xpogtmey jou, 
dox bot , ut pou ** tv abrolg. » Aik tobrwy && 
Thy zpoghryv {uxaywyel, Mh vipute rap, lv, ori 
co xaragppevwy Thy aG ob df ood 


npeo6vttpwy, xai ws reldxts Cab d to) Lacy 
nENEix6twy, Kal Made yap 6 ptyag b the pooyo» 
noitag vo Geol elprotdtog, « "Eaodv pe, val oh- 
belg iLxrplw avrobg ,» onoubatordttny lxetelay npec- 
Hveyxeyv, xat tolg hpaprnxdo: thy Aeondtrnv xat- 


* Watth.'y,' 3. 


Y Exod. xxx11, 10. 


num: sed ipsum e superis labentens plutiem up- 


te? quia tu ſecisti universa hee. s 
CAPUT XV. 


[4] Respondet iterum ad hve Damious : « Quod 
si steterint Moses et Samuel coram me, non est 


conflati vituli, cum Deus dixisset : 
ut indignabundus deleam eos 7, » ſerventizsimis 
precibus oblalis, conciliarit Dominum his 94 
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peccaverant. Idem Samuel prevtitit, et pluviam A Matze zal ptyror xt Lahe ** 


copiosam zslatis tempore deduxit 2. Exin precipit 
prophetæ, ut dimiilat populum astantem. 


Vens. 2. Quod 6i djzerint tibi, jnquit, Quo egre- 
diemur? dices els : Hee dicit Domings : : Qui ad 
mortem, ad mortem; et qui ad gladium, ad gla- 
dium; ; e qui ad fament, ad famem; gt qui ad capti- 
. ad captivilatem. [3] His enim quatuor ca- 
lamitatibus subjiciam illos. 
tuepint, bestiis ac volucribus m eruni. 


Vans. 4. Et tradam eos cunctis requis terra an- 


gus / lis premendos. Predicit etiam, que post redi- 
tum sint futura, et quz sub Macedonum regno 


raved 
bSpaxey, xat nietoroy berdy iv pg Cpovg xar- 


hyayev, Elta xc :pophry dy naproris 
aon Lady. Ws 


tndvoov yevnodpeva, zal ch bal Toy Maxeddvuy 


eventura, et Supremum exitium jpsis per Roma- B ovp6rotpeva, xat thy ö Pwpaloy edrol; bvse: 


nos inſerendum. In primis quidem obventura docet 
ob impietatem Manassis. Verum non est iniquus 
judex, nec alienas panas exigit : sed velut ejus- 
dem impietatis 480 socios, et qui improbo regi 
libeater operam coniulissent, predictis submittit 
aſſlictionibus. | 


Vans. 6. Tu averse es a me, dicit Dominus : re- 
trorzum ibis. Quod perpetrasti, . patieris : nam 
« retrorsum ibis „ posuit pro e bumiliaberis. » 
— « Et extendam manum meam in te, et delebo 
le; nec ultra dimitiam eos. » Jam enim non ular 
prisjjag patientia. [7] Deinde, ut ostendat se pre- 


crevisse numerum viduarum, et eamdem ob cau- 
sam mares liberis privatas esse. « Induxi enim, 


x0r,0ptvnv navukedplay, Th pbvro: npara Gul The 
ro Mavacoh tolpnbeloav actberav gvpbhvar Uidd- 
n du ol Ae 6 xprrhe, obe Worplag 
cov elonpdrreras, 41" bg xorvuvhoavrac The 
acebelag, xa) xpodbpws cc novnph cuveprhoavra; 
Baowkel, voc fret ö NAU va. 

c. Tic geloera; al l, Tepovoalilu; val r . 
Set. ladet txt} cool ; ric drm $pwrnoe: 
rd ec cle oo. , 'Avil , det dw ehm, 
dae Sluqua manoydivge, Elwdas: yip ol &v@pwnor, 
d rav tive toy &xpg novnpla cviuvruv (Ruct vt · 
pobpevoy, ob pdvoy od * guvalyely, Ma xat ouv- 
hb3eoda: voc tburnptyor;, Os The ixelvou rovnplag 
&nmMMay ptvors. 

S. Zb dxporpdpng pou, Are. Tunic dal 
xopevoy. O dipaxac, neloy* d & « nen w- 
pevoy, » &vi} tov « ranc:ivgdhoy » tiherxev. « Ka 
txrev® che kelpd pov int of, xa} TrapdepS or, xa) 
ob &vhow abrodg . » Obxtry Tap xphoopar th 
nporipg paxpoduple. n 
p7v xod&Cerv &vayxdterar, ode ouvalyov ye: 5 
« 'Ev Ablage Maod prov hrexvwdneay 9 + Aude; 

oa ** Thy Lady pov dd xaxia; abriy, xal o eneorpd- 


pyoay . » Abrot vby Bebpoy Incondtoavro, nate - 


onodar rhe novnplag wh Soulndfvecc. AAG Ot da 
thy vd avipay &vaipecry xat th; xhpag - 
var, xat nav Sk thy adrhv atrlav cg pyripag 
orepythvar wv naitwy. « 'Exhyayov yep, pyav, 


a. super matrem adolescentum miseriam in D in - thy pyripa veavioxwy * talamwplay * tv 


meiio die; projeci zuper eam repente tremorem 
ac laborew. » . 


3 | Reg, vn, 5 sec. LII. 


u e abr are ee 
xal oToudhy . 


VARLE LECT 8 


IL 1 12 mn LESS — _ OS 


n . 8. 
quentia autem al 


. — _ lectio. N 
ve,... T6217, Hebr. vastatorem. 


15 (jux = = mi, 5, 0 


er — — Hebr. incurswn bostilem et terrores. 


commemoratam, se- 
122 ue III Reg. I. e. legimus. Vix 
„sed cul 4 excidisse nomen Eliæ. 


rn ST u4 $94 > 30 SD hk 


„ 6 x a &cS s TD0Xf a = 


597 IN JEREMLE CAP. XV; | 598 
ov. 'Exerw0n * 1 rlxrovoa tard, dxexdanoer A Vers. 9. Vacua ſacta est que. pearieba! ceptem, 


1 yvxh abric. Aapdpw; thy cvppopay Lrpayyin- 
dev, va San robs arepdpovag, xat Nala thy 
xpotEpav xataiunety hotbetay. « EAG 6 hog 
abe kr pecovang “ hptpa;. » Tete rag wu 
ox6tog GV v wh gung © ravra xat c Toby 
7% napanihoia cipnxws 6 wpophrns dlopyperar 
val dN | "Ie? 

e. Ou, prjenp v, de rid pa brexac,® da 
Sixaldueror xal Braxperdperor bu xdoy t TH" 
ohn * dp44qoa , obe dd Inos ps onde 4 
loxve uov tE844x8x br goig xarappperotc . To 
n Op 6 Zip Hophvevat * Lfyer 
rolvuy, dci Obre bpinxa , abr bebdvercar xa) u- 
aods Heryadpny txbpobs, of Bryvexins houbappovia *” 
xa dnapovrat, Ta gupboila ** yhp, wg 74 dä, 
Therety ch &necValag ® pide, Kark pevroc thy 
idnvxhy tppnvelav ort vonttov, dri Ophvevy 
ail &0; pdrny napaxbel; el; cd thy Blov · obre 
Yap Ovnod va, obre Nn nag trtpwy Lxou- 
ene dpi Bt lte Ehyopay maph v drove 
Twv T4; tpoghtelag. 

ut, Toro, Kip, "* xarevblurercur avror, 
el uh aaptorny oo. br vi, ror xaxar atror, 
xal in dr zaps 6Uyewc avror, ec dyadh xp 
rer &x0p6y. "Axovgoy abtiv, N, tnapwptvour * 
fl, oo, Tas dip abu lxcte lac npochvey- 
xov. Elta xd tx Tpoownou Tob Beod · 

ts, iy. EL” yywotgora ol8npoc, wal xepi6d- 


Lato xalxovy. 'Iozir cov. ”*, xal robe Oncav- 6 


pobg oov gig aporophy 860w, de = 
dad adoac rac duapriac coop br adi toig cploię 
gu. Mh bapphonre, „uh rares nepibo- 


npophrng, : xlviuvov vnopdver cd Gxovery obx Ve- 
ptvwv, &vekely abtdy nz:pabtvrwy, val nxapaxanct 
thy Twy Gay Ge, xal yo. * 

i. Myijo0nrl pou, Küps, xal #xloxeyal ps, xal 
dG0@wo'dy e dxd tar xaradwwxorrav u. 'Avil cob · 
Mi napaBy; ps tolg xatabuwxougt pe * 6 yag aboog 
Heubepobrat. 5 Mh els paxpoduplay cov ldbys 


ps 7. » "Evia '* « Sang pe » Eye © rovgtortv, &vetr- D me. „ Nonnulla habent 4 protrahas me; * 


x&xwe '* ypwpeves, va xohdferv obe dibixobviag 
avabaiiduevog, robs dbixovptuous kde vide, 
« T'vabt, al“ Blaboy Nel cob bverfioudv. » 


a 4122 Hebr. Languida ho 2 od 

. Rec. lectio, &y6 "Sh - 
FL =. mibj. ® On 1. ebe 3 
* os. B - het. ons Bat. 


Hebr. 
„ vi 


% g2x — obdets. . 
omnis ille, s. unusquisque 
Axe 


ud LXX. Hebr. ne 
„ in Hexapl. ad by . 


490 deſecii anima eins. Variis modis. deplorat 
calamitatem, ut doceat pervicaces, ei perauadeat 
relinquere prislinam impielatem. « Occidit ei sol 
medio adhuc die. » Lugentibus enim vel ipea luz 
appellatur (enebre. llis et horum similibus dietis, 
lugel et lamentatur prophela : , 


Vers. 10. Ve miki, mater, quod me peperistj, 
virum contentioni et disceplationi expositum in uni- 
versa terra. Non proſui, nec proſuit mikiguizquam ; 
potentia mea deſecit inter maledicentes miſti. lud 
« proſui 1 Syrus interpretatug 984 « congraxi, #$ 
alienum. » Dicit igitur : Non cantraxi s alienum, 
nec feneravi : multos tamen inimjcos nactus sum. 


B qui mibi assidue gonviliantur. et waledicunt. Con- 


silia enim, ut plurimum, parere, solent contuma- 
cias, At vero juxta Gracam interpretationem ita 
debet intelligj : Dignus um lamentatione, frustra 
editus in banc vitam, quia nulli proſyi, nec ab 
aljis emolumentum cepi. : maledicta dun re- 
ſero ab iis qui aydiunt prophetias. _ 

Vans. 11. Fiat, Domine, dirigentibus illis; si non 
gzliti.tibi, empore malorum eorym : et lempore tri- 
bulationis eorum, in boys contra, injmicum. Aud 
jps0s, inquit, imprecantes : pe pro illis g- 
cationes Lihi ohiuli. Tum ex persona Dei: 

Vers. 12, 13. Si agnoxcetur ſprrum et vestimen- 
tum 491 ecneum. Robur inum. el thezauros tnos 
dabo in predam, in compensationem propter omnia 
peccala tua, in omnibus terminis tis. Ne fiduciam, 
inquit, collocetis in indumentis æneis, aut ſerreis: 
eunetas enim opes vestras tradam boslibus, et hae 


iis, qui audire non sustinebans, epmque interſicers 
conabanlur, et jnvqcat Deum ownjum, dicens : 


Vens. 18. Recordare mei, Domina, et vitila me, 
ot tnere mg ab his qui persequuntur ms, Quasi di- 
cat: Ne tradas me persequentibus ma: innoceng 
enim liberatur. « be j= petitions han ROY 


aum  tolerantia uteris, et punire sontes 
Ain a digcrucias. « Scito quod gusti- 


nuerim opprobrium propter te. » 


VARLE LECTIONES. 


lac. Tivorro — epd. 


E | 
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uns. 16. qui arersantur sermones os. A tg", Fd n rar dferovyrur rob Adrove 
Tei causa, Domine, his molestlis obrutus sum. e 


inimicus. « Adimple 60s, ei erit germo tuug mihi dvauevhs tyevounv. «© Eyviikeoov abrobg, xat fora, 
ketitia, et gaudium cordis quia vocatum est 6 M6yog 8 xal «ls yaphy 
nomen tuum super me. » Quia me ſalsa predicere xap3las pov, br: ——— ba dead #7, 3 
arbitrantur, promissionibus autem — 'Enzibh vohlCuat gbd pe npektyery, ral & tov 


quasi ps meum eris. Non exiguam, inquit, merce- rljuoy dad * dyatiov, de coca * pov boy. Oh 
dem servo tibi, qui hune laborem guscepisti. Nam jixpdg ov, yet, nap” dhe . nepVaxtat i. 
i quempiam errantem converteris, multam apud — — thy rag mva wy 
me tot auß fn. 
*hee x po0wnes 

; perabddy, xa\ 

76 order 

on phy ® byza 

tronen, aal eb dr vobg the xaxlac drr pera- 

Promittit autem ei denuo vim insuperabi- gahfe ale Sper. Tiesto M abry mikey h 


— repelita pollicitationum initio &payov va &htryrov, x ov Uh dN err NN 


wegm a populo is1o, dicit Dominus: et miseri- 
cordiam meam, et miserationes meas. » 


Vans. 6. Et morientur 10 magni et pusilli in 
terra isla. All vero ſuturuin, ut nec sepultura di- ri rf ravry. Ayn & ©; od raph; Arent ot, 


gui habeantur, nec luctus eorum causa de more od Ophver za airols evvhitas yevhoovrat, obth 


Ar qvyaywylas tives of nevioovres dfwdhoovrat x 
Ins : |8, 9] minaturque civitati cujusvis &mzet navrd; elboug ebppootvns Ennortpyary ö 
kiitiz priyationem : ita ut nulla vox audiatur vel — — ph rah. 


8 157 $i inventa hegt verba 
e LEST 


be Comp :, bene Ted 


- 
— 
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. 'azogplyw “ dad rhe rhe ravrne ole A Vans. 13. Ejiciam vos as terra tata, in terrain, 


Thy, ir oba fjSecrs** dh‘. aal of xardpre par, 
xal 80vlevosre nei Ooic * bripors thaudpar xa 
yuxrde , of ® on, 8600vcn duir H,, 'Rnakh 
dobe on bvreg vate Obs. vhe natphag hull; 


txbale ric. xat nagabugy mils noleplog, fva ob 
dxelvoig Th nadvy dovkevnre. 'Ymoyvelra nA 


xa) thy tx&vodov* xa Myer, bg xat' ixalyoy thy 


xaipdy oH pag nporipa ebepyeaiag tpoptpovieg 
dd Ge &vvpvhooucty, o The ATV boulelag 
c anaMayhy —— — and Basvlõ- 


quam vos ignorantin, et patres reatr?. BI vervietis 
ibi dite alienis die ac nocte : qui non exkibebunt vo- 
bis mizericordiam. Quin eos amatis, qui an nan 
sunt, expellam vos e terra paterns, et tradi vos 
hostibus, ut cum illis serviatis- errori, (44, 45] 
Pollicetur nihilominus reditum : et ait eos tune 
temporis non ultra commemorandis veteribus be 
neficiis Deum laudatu ros, nee liberationem ab 
AMyypiiaes servitute narraturos : sed redvitum e 
u omnes celpbratures gene,” 


Vers, 46. — (plegntores-multes, 
dicit Dominus, et piscatuniur co. Ei poet de mit- 


— — „e e- be beet ren mulics, et venabuniur - 605, in oma 
cou abrobę txdrw arte Sourod *, xal tx ——————— 
certam el inevitabilew vitionew ignificarit : ſore 


rar rpupalar rav aerpar. Th ycvrxtov the v 
pwpla; & rovtwy Fest lurev, Gti Miete xal Onpey- 


IAXg 444409 vo of moat uot abrobc caynvet- 
oouat, nal tobg bv yolg ges Tg Lavfdverv 
bg" ne T040 pgevar. 


S. "Or: of 6gpbadyuat you * rag d&obg 
== oi * dazxpunaer dA, xpoownaov pou, 
aal ovx dxpubn ra diuapara ayror dxerars 
ror 6pbaduwr peo da 
va yiyvoptvay. 

. Kal * drrano3agw evroic agſner hte 
rac ddtalac avror, xal rac droulac avrar, ty 
alc Webriduoar hy rr pou by toig Ornoyyalo 


ror Ste v abrar. "MN; on dvipures Nala- Corum. Ut benignus 


rum —— abscondit 4 lacie men, ue ſus- 
runt occuliate iviquitales aorum coram oculis meis. 
— as duni nihil est quod me 


18. Ei reddam illis 1 


quitates eorum, et peceata corum, quibus polius- 
runt torram meam, morticinis abominationmmm ana- 


* duplam pecealorum ultianem 


clay $pagrnpdruv the ee xalgt * xars yep Gdicit ; nam gecundum. juris aorviem et lie- 
oxpala & vv ch wv vld un vero abominationum vocat,. filiarum ei Wiarum 


Obrw v ab Thy — ry vivv vi —— — —— 


tur eon versionem gentium, 22 


ut tag ou. 
Vans. 49. Dominus — 


ap, 
oF, LTupioc — Hav, gs 


abrol * obs elol G: add rovro IBob * by Bn- 

iu avroic &r ro a rovrp rij xeipd you, 

elders, *% 8 * 

Ed. prior hab. 
rn —— vobis 


est © 22. e 
Gr. AF. Cur. loco eit. 


P 
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tam ſaciam cis. EI scient quod nomen miki 8it A xal rhy Soruply pou 1Ywpe n e, xul \Ywoor- 
Deminus. Multo ante, ait, prædico illis ſutura, et ras dri &roud yo. Kvpoc. Npokiyw, pnols, abretg 
praioces eos, qu sit potentia mea: qua nimirum upb leb cd tobpeva, xat npotiiaoxw abtolg thy 


per abjectos et paucos homines conversionem illo- lex jaov, Gre d evra xal Gilywy Evipwruy thu 


rum procuraturus sum. perabokhv avrwv mpay peatevoouat. 


CAPUT- IVI. KESAA. 12. 
Hune in modum vaticinatus conversionem gen- Obrw thy Toy dvd xpobeanioa; perabokhv, rhe 
tium, rurgus accusat impietatem Judzorum. - Joudalwv Nähty hoxbelag xatnyopel. 


Vans. 1. Peccatum Jude icriptum est in 8cri- 
ptura , ungue adamaniino, in pectore cordis eorum, 
et in cornibus altarium eorum. Nihil potentius est 
conscientia. Solidæ enim sunt que in ea fix» sunt 
liters. Quamvis enim omnes homines suz ipso- 
rum conseientis bonum dederint testimonium , 


4. 'Apapria '* Jobb tyrrexpazra by mpagii, 
zr brox: dbaparriyy , 8x1 rob orihbove ric xap- 
Slac abror, al d roic xtpao: roy tvoraornpluy 
abr. Obꝭtv tov auverdbreg loyuprepoy · H Tap 
7 ty Toory n ypdppara © xiv yap ahvre; 
Ap papruphoworv tyabds t; our bavtov, 


prava tamen mendacium r (( 
ved percutitur et pungitur, incorruptamgue proſert a vorte cal, xa) xevretrac, at Gbtxaotov ixpiper 
sententiam. Hoc nempe bic etiam dicit : Facinora tua %. Tobro xa\ tvrabd nov, Gre Kal cd 
te arguunt, et conseientia tua testimonium prebet. tp&y park cou natyyopet, val tb ng cov ovp- 
[2; heroes autem illis in memariam-otiam-tuces | prupet. 'Avajupvhoxe: dd abrobs kal cw d- 
et urn, erroremque in cis commigzum, et minatur, owy, al tov ßendv, xa the; tv abrol; yevoutvng 
omnia bona eorum cum idolis se traditurum hostij- n24yn;, zal knead ndvia ov nhowtov abroy aby 
bus. #4, 5} Predicit etiam desolationem urbis. rol; eldwior napaiucey tolg nokeplog. Npoktyer 
Poxtea 90 miverum ac ter miserum dicit, et & wn hv the ndew; tpnplay - pert cbt £0ov 
maledictionibus subjicit eum qui recedit a Deo, et 3tyz: xd rprod0ktov '*, al Apatg brosdhlet why vod 
humanz potentia * confidit, eumque conſert cum Gcov hv &quordpevey, AvD pH dN Suvacteig bag 
plantis quibusdam vilibus et infructuosis, que na- povvra Aal At rourov dtp moe v puroly 
scuntur in desertis, et nulla diligentia excoluntur. zal chre\to1, quopdver; tv tal; ipnplars xa) pylc- 


Vuns. 6. Zet enim velut agrostis in deserto : of 


pid; tmpuetelag ruyydvouary, 
&."Eon"* rap, pov, de ij dyptopophen, ij by ri 


non videbit, cum venerint bona. Et habitabit in lo- C tphpy, xal o Gerat, dra £10y ra drab. Kal xa 


cis salsis, in terre deserta, in terra salsuginis, que 
non inhabitatur. Porro e in locis salsis, Syrus in- 
terpretatus est in antris. „ Czterum per bee 
omni que dicta sunt, lucrum hujusmodi quam sit 
invutile, demonstravit. [7, 8| Confidentem autem 
Deo, similem esse dicit et comparat plante, quz 
continenter” irrigatur, et ab ardore nimio non le- 
ditur : sed semper fruetum ſert opportunum. Que 
quidem non frustra dixit, sed ut admoneat, ne 
confidant suppetiis Egyptiorum : sed per vii 
conversionem sibi concilient auzilium divinum. 
Vans. 9; 10. Crave ext cor super omnia: et ho- 


raoxnreoes br dlporr , tr rh pH, br rh d- 
pp, ici ov xaromietras. TN etw Alno » 6 Zü- 
poc « &v pwkecly » hophveves* di ndvruy Ut td ch 
pr ptvewv, vd &xepit; rob Towurou xtpiou; Ldhhwoev, 
'Antzrxd;cr & cb th Grp De,, xa) Kapa- 
Jet purp Gimvexws Eploptve, val ph Slanroptvey 
ond xavuare; opotporttrov, tf) & Gptuov pipovri 
7 xapndv. Tavra & ob pdrtyv clnxev, uA naparvws 
ph th Atyonriuy tnucouply bapphont, ama bub rhe 
dod Slov perabolh; thy Olav porhv tmondoachar. 


y, r. Bapeia * 4 xap8ia zapt axdrra* xat 
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np&ypacry, AAA xa koyrepols ute, xa\ fonv al A el 2quam jugtamque ſero 407 Seplentiam, Rur- 
Nuala ixpipw thv (hygov. lay tn) thy Babulavoy sus transfert sermonem ad regem Babylonis. 


dy Aro pethverxev. 
*.  'Epdrnos Agb, ourijrarer d obs Vans. 11. Vocem emisit perdiæ : congregavit qua 


Frexs * od $lojroy avrod od | e 
Tov nephixwy of Fngeyral ai,, Venatores perdicum mansneſaciunt et 
xat dak che vob row qv vobe bpoyevel; ob Tunlob- — — — 
orv* of, &, auvrptxovrec ebe ere dp concurrentes unt in casses, Huic similem esse 
poig. Tore vbv Babukivov &nelxace, den Cfνο dicii regem „ quia dominari nititur in 
pty ndvrwy aydponyy npwpeveoy , Tmhodroy Bt e homjnce , & opes congregat laiquas. Pr 
&b.xov äh pol. outet & ral 74 ovpbnatpeva dicit autem que contingent illi adversa. ( In di- 
git ou p. « 'By halen e gbrod za- midio dierum illins derelinquent eum: et in ex- 
rakekjovory ardy, nat In taydrwy ab vo lo,, tremo uo erit insiplens. + Ista etiam divino nu- 
&ppuy. » Tabra nal 6 feando; idibatrv hpi; Aa- mine affiatus Daniel nos doeh. Nam incidit in 
vihh * payly rde negutnecs, xal d brtve vo, 5 {urorem, of bellyiqus ſactas expuleus Wtvegno. 
xai kA“ The, Bacuelas. 

i. 8p6roc 86Enc dyobueroc. 'Eorephbn & v 225K» —ͤ—H 
Tdv dp6voy **. etiam soli. 

Tyn. le driaoua tuar i dpxnce rdæoc drid- Sublimis sanctificatio noetra ab initio, lochs 8 
oparoc tar. (F.) 'Vxzoporh D. EL &, nel, ciificationis notre. (Vers. 13.) Exzpectatio 
Atonora, dd hptrepey &yiacpa, 1 vob t6nou hpav — — — 
nepipdveta, alwvov Eyeic v xpdros, It tolvuv bno- splendor loci nostri, sempiternum habes imperijum. 
pevobpev. Lb yap hulv naptie;; v Avxnpav the Te igitur enspectabimus. Tu enim prebebis nobis 
arakayhv * of rap xaralindvreg os aloxivng nd liberationem ab adversis. Nam gui te derelinquunt, 
ons nnodhoovrat. omni pudore replebuntur. 

. "laoal ys, Tüpus, xal labijoopa * oGodv Vas. 14. Sana me, Domine, et sanabor : calves 
nue, xal owhioogua © rs val you o| ov. me, of zalvabor, quoniem tu es gloriatio mea. * Ego 
'Epaurdy zrð oh off npovolg xpoodrw, val he vad providentis zue meipsum trado: et ut a te saluſem 
gov owrnplag dete bu Tuyely. consequar, peto. 

is", 1G". I avrol trove: xpdc ps, Hob bore . Vzns. 15, 16. Ecce, ipsi dicunt miki, Ubi ext ter- 
d 16yog Kvplov; thxtrw . rb 84 obs „% bum Domini? Veniat. Ego vero non laboravi, 2e- 
ziaoa ar o dj, iu cov, xul 1yipar quens BY te, et diem hominis non concupivi, tu 
drdpaexov ** oox txebfpnra, ov txloracra © rh acis : que procedunt de labiis meis, in congects two 
txxopevcyera 614 roy xailiur pou xpd xpoo- gunt, Conqueruntur de tarditate vindictz : ei dum 
©Xx0v Jv evrer. 'Emptpyoria th Spatiryr: rhe differs supplicium, mendacem existimant prophe- 
rFrpwplag , xat heudh thy npogyrelav vouliours, tiam. Ego vero, etsi mihi perspecta erat illorum 
ood &vabaioptvoy thy nr: pwplay + tyw &, 00. „ 
rab tiv abrov thy &valynolav dpiv tboulftnv av - innuit dicens ; 
robe nepenecely ve xaxol; * route rag Ayer * 

Hyipar drdpaxov obx txedbumoa. (N.) Mh Diem hominis non concupivi. (Vans. 17.) Ne sis 
yern * pos ele ddlorplucy *, peiiduerde pou miki abalienatio, parcens mii tu in dis afflictionis. 
ov *' &y thudpg xorngy. « 'Hpipav tovnphy » thy Vocat « diem afflictionis » insultationem in ipsum 
xar' adrod yevoutvny tnavdoracy xalet . Kai factam. [18] Et obsecrat ut sollicitudinem divinam 
napaxancl thc vob G xnepoviag tuyely © xab congequatur : ita ut ili conslibus suis excidant, 
ixeivoug ptv Kapaprety wv Emryeipnproy, xal D et pudore perfundantur, ipse vero insidiarum vi- 


15 „„ X. ©. >. Hebr, Ut 
IP" » ey 8 . B «wv 
LIK, Nas Pater f 20 


607 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS C08 


dientiam. [24-27] Hoc enim si fiat, inquit, emo- A rive thy fptay tiphont, xa} Tov Kati jay 


lumentis pacis fruemini ; et concurrent undique - 
qui Deo in pace 8acrilicia offerant. Quod gi viola- 
verilis legem quietis, et die Sabbali. #ners porie- 
veritis, Wadam igal non —— el 
urbem adam. 


400 cirur 

I Noe etiam sermone sie n nn pro- 
phetze, ut ingrediatur domum fguli, Paret man- 
dato propheta, et videt ügulum fingentem vas 
quoddam atque illud ipsum, eum excidisset et 
contritum esset, de novo refingentem. 

Venus. 4. Cecidit enim, alt, vas quod ipse fingebat 


dont thy &nefeiay · vod vο php yrvoptvoy, prot, 
Tov th; elphvng xapridy Enxdlavecete, v covipa- 
pohvrac n&vrobey of c Ge mh; fvolag ty ® elphvy 
npooptpovreg. Tu- IN xapabaivivruv ede apyin; 
Thy v6poy, x2) gogrla xoprodvruv ty tf wo LaG- 
Caron hutpz, ob mh =_ jpbvoy, DIS vb ad 


Or xa tor auh rep phvay why IS e, Tapaxc- 
ube rat <P "ppm IS. tod Yxepaptor cler ür 
x@raywytov. You? — pH eng, xa) 
betopeT Thy xepautz rot thru 
co $rantody xa. ouvepi veoupyolives. 

. Kat * Fee , £0 dyretor, 5 1 


er luto, in manibus ejus, ef iterum fecit Mud vas B #xole: bx rod nth © br ralc xepel -: abroõ 


alterum, quemadmodum placuit in oculis ejus ſacere. 
I Ubi hve modo demonstravit figulum babere 
ſacultatem in lutum, et illud pro nutu transformare 


pon, bit prophety : die Illis: 


"Vas. 6. Nunquid sicut figulus, fla ego porrum 
fattre vobis, domus Izrael ? dicit Dominus. Ecce 
cut lutum in mann figuli, ir vos evtis in manibus 
meis,* domus Teroef. Quemadmodum enim ille 
potest luium subigere, et pro arbityio formare : ita 
facile posxum tradere supplicio, 
et pros pere agentibus calamitates 
contra In erumnt viventibugs X 
pertiri. Hoc enim $equentls indicant, 


Vens. 7, 8. Ad eummam loquar” genles 
et requum, ut exterminem, „ & dizsfpem 
eas. Et sf conversa ſuerit gens illa a malis suis, me 
etiam penitebit malorum, que cogitaveram 500 [a- 
cere tis. Ne desperetis, inquit, de salute. Etenim 
8 decrevero condemnare gentem, et comminatus 
fuero supplicium extremum, videro autem pceni- 
tentiam eorum, non infero supplicium , sed mise- 
ricordiam. exbibeo, [9, 10] Et contra, si bonarum 
capiam promisero, et illi contemnentes amplexen- 
tur nequitiam, promis sonem bonarum non præ- 
stabo. Hoc igitur exploratum habentes, inquit, ne 
desperelis de melioribus : verum offerte peeniten- 
tiam, et salutem capessite. 


Vins. 11. Fcee enim, inquit, fingo adversns vos 
mala, el cogito contra vos cogitationem, Avertatur 


xal xd.ly #xolnoer abr drrelo/ brepos, wade 
fipecer trartloy abrod rob xorfoa, Obrw elfng 


thy xepapta v o thy r Eyovra, wet G 
&v iy, —_ ovia vod cov, xpds dd 
poi edv not adrol; * 

9. Ei xubtc d apo, obruc ob 86rapar 4 
rob xorjoas dur, olxoc Topoi; pnet Kipioc, 
ob dc cue 4 tr xeupt * ro# xepaytoc, ob- 
roc vere ty raic xepo pou bor, olxoc 'Topar\l. 
Kadanep y txelves val pbpar 8Ivarit vd Nu, 
val r ; c00rov, by &v tot ore Ene 
bBov, val rtuwptz tapaloivar, xat owrnplav xa pl · 
gagbat. xa rod; iv ehnpatl; ovupopat; napabodvar, 
ral ad xl tolg tv dvexinple elnpeplay yaploa- 


CG: atlas, Todro yap det c kö. 


F. u. Hpac ® lathow tx} FOrn wal * _—_ 
delay, tod 8Edipai avrode, xal * xabeleiy, va 
rod dae . Kal d # txigrpagy rd boroc 
txetro dxd xaxov abr * xal ueraronow dd * 
roy xaxor, Or tloywdpny xoiſoa ® abrotc. 
Mh &nayopsSomre, pn, thy cwrngley * a rap a 
xataynolooua: vous, xal ameihow rpwglay tLoyk- 
du, To & abrov thy perapliriav, obx bndyw 
thy Tipwplav, A' Eptyty why ev. Kü NAU 
dndoywpai Arab igboviav, xaragpovieavre; Bt 
tee Voi novnplay ® Gondgwvrat, of Mtepave Toy 
drabay thy dniogeory, Torre rofvuy elbres, n, 
ph &ngyopeonre f xpyordrepe, M npocevEy- 
vate thy atv, xa thy curyplay xepxica- 


. Idob Tap ib, end, a due ddt nad. 
xal 2 g dpic dorfer - dr page. 


D "bc. 


quizque « via mala, et meliora ſacite atudia vestra, tac ro ad ric 6809 tic xornplc, aal xat- 
VARTZE LECTIONES. 

* ty B prem. c. Kai Et. B SUA = Dy; apud LAX. » B uera rl ov. 
Res. lectio % Juvhoopar. ** . 5 *. =D Ita Compl. 5 . in 
momento. kal Rec. lectio, Edvos, A „ lia quoque infra, ad Ezech. —_ ubi tamen 

Aus. xadeletv, Des. apud LX I. $ed leg. etiam 2d Ezech.. by. Des, i B_in- 
ROS 2 ks. 7-6, Rec. leciio est neg. Ita ue infra, loco * 44 Infra, loco 
eit, prom. Tov, juxta lect... ©. A. v. A. He ad vers. 9 et 10, 8 
eit., et ibid. ad ©- ita r 
xa\ v ech. xx n 
doũ ph Tp) wwy wv © 
net vers. % N. . 
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680bc av. AU“ abrdy v podvpwrog by, k- 
abra npoorvivoye pippaxi - beetver Bt v kes 
tac ö ovx ivo. 

tr. Ar rer, vn, Ar phnrör , ort 
6xlow tay dxoorpogar ij ud ropevoduela, xal 
txaoroc rh ” dperrh ric xap8lac avrgy! ] 
Copey. Arbotpopòg » xaket thy ti yerpdvuy v. 

. Ard robto rde Are. Kopiorc * *Epwrtjoare 
tore , Tie fxovte roa r a pure gp ', 
4 Kolo xopttroc bord "I % es- 
0tvov abrhv xakel, ovy ws o dxdhactov, AM g 
VN xa I vi xd let oepvuvoptvny. 


F. A * txle/your dad tirpac pacrol, N 


IN Star Cap Mn. 
au e j, th binbedjiira bor, nal tc A et vias vertras. At Ille 


910 


hujusmod! obtulit ne qu, 
medicus, monila non admiserunt. 


uns. #2. gen amar, gut, Cofotablitns 


nos, quia post aversiones nos!ras ibimus, et unus- 
quisqne gue placent cordi suo, ſaciemus. « Aversio- 
nes » vocat viam deteriorum. | 
Vers. 15. Proplerea hec dicit Dominus : Interro- 
gale in gentibus : Quis audivit talia valde horribilia, 


qua ſecit pirgo filia Hierosolymæ ? Virginem illam 


appellat, non quod non sit intemperans : sed quod 
ſorme det operam, et de pulehritudine glorietur. 
Vans. 14. Nunguid 501 deficient a runs mm- 


xb dad rod. Adbdrov; .* n aul nix @ Libano ? nnnquis declinat 
agua 


alwe dran pepdyeror ; Al nnyal, gnowv, m- 


ating 4yabibCouny, & Alfave; bye rh. Liv Trqus- | 


roc. => bann pepdyevoy biwp Terauptvay. tls. 
ebe ore 88 cb ane . thy 68dy, val 
d dy vrch bal Nei man "206 
ro v dM 74 Ede · 


i. Ort da. dbeorre pou 8— — od | 


iHopiarer,; dal doberovow © iy raig odo ab- 
ror yoo * aluriocc, rov tt: 6nrac: rhnibor ** 
bn Axoucar d8ov sic togelar. "Envinoav, 
ov, &trpanou; ox d, apyhs T3 pivag, xa\ ray- 
dag aluvicoug anignvay e avii tov, Tavza; 
ac Cp n harihougrv. Ob xapy array den- 
plz tapalwaw thy Thy * Toute Tap bnhyeyey. 


i”. Tod rdfas rhy Nr adrey ol; dre, © 


xat eic cpr „ alder. 0 ovptopds thy tpy- 
plav whe et ee e ap cnpayotoay © thy 
ln lena, era tpnpuwbefoay Gewpevor, ovpt- 
dev © cba, xal'rairy betxvbery ® thy cvpye- 
pdv. 

iT, Oc Grepor ndavowra ® Hagxepo avrobe 
xard ad D rav #:0por abrõr. 058 geb, 
ene, napk Thy Tuopevoy, Aab + 41a 
path oovery abrobs, xadanep Tig tiv xavowva d no- 
orplyerat. «© Abytva ® xat ob αοο—,̈ Eelkw ad- 
rol; tv Antes inwlelag abrov. » "Iov Tap tov 
bopvakeorwy, xa: tay So, th UN els yhv, 
ae pov avrwy thy alytva i v af palve- 


obat. Kal &iwg W& bvvardy vohoas * wv DTD 


eITpappivoy ov Arenen, AMA thy abytva bpa- 


- non habet vium ad proficieccendum, Excagitarerumt, 
perpetuss, id est, 


222 — a 


violenier delats nente Fonies, inquit, sine 


Vuns, 45. Quie dalle e e 5 mons, 
ſrustra eufſitum adolevernat; et infirmi- cunt in vis 
znis ſuniculis aternis , us ingrediantur semitans, queer 


ait, semitas minime antea (rilas, of vias ſecerunt 
lis uti perzeverant; Quapro- 
pter wail GW terram eorum. loc enim 


4 ide 2111642 WA 


lationem urdis innuit. Qui enim civitatem” floren- 
tem viderunt, si postea desolatam conspexeriat, 


er 


ue dot tolyuy 6 Mdyog rod Oc thy &noarge- a rad u — 

phy. Ta pty ofv bnelyoi; üs nba rorabra © ejusmodi, Ui 

b & Tovicdw qdppaxa en kalen cab dhe. afflictignes Wl W | 
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* Roe. lectio, xakfova. *avip. Hebr. res desperala ext "ri—adr. —— uxta 

sui. ov. B prem. 8 5 c. In cod. Vat. ponitur IIA oe. les. 

Sicque cod. Vat. habet "Jopati. ® &c. Dez. in B. * Alb. Hebr. Num cessabit (ae. 

— agrorum nix Libani? ** 5. Rec. 9. en 22 aodevhoouory. 
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vitam legibus divinis consonam agentes, legisla- a lva tal tov A twpiarg owppowobevicg, xat 

| lorem propitium babeamus in seul. Amen. xar& rob; dl wo f eve viuous, Dewv why 
vopodtrnv Exorpey els tobg alavas. 'Aptv. 


[ PI IE * e 
= 4 FI * A. . a tn th. 


TOMOE E. 


LIBER QUINTUS. 


Vzns. 18. Et dizerwnt : Agite, ercogiiemus etiam 3 t. Kat efxov · Aebre, val oriodned dA Je- 


advereus Jeremiam togitationem. Non enim peribil 


porro, « percatiamus eum lingua, » ponitur pro 
« lexamus in eum calumniam. » {19-23] Hzc sen- 
tiens propheta, Deum orat ut -velit esse judex : 
eique in memoriam revocat preces, quas eorum 


[1-9] His dictis, aliisque bujusmodi, jubetur 


Vens. 11. Sic conteram populum istum, et civi- D 
tatem istam, quemadmodum conteritur vas testa- 
ceum, quod ultra non poterit instaurari. [12, 13] 
Minatur eilam domui regia: eversionem, et toli 
civitati vastationem: quia non modo pi 80d 
etiam in ipsis domibus, libabant idolis, ef sacrificia 
offerebant. Quin etiam, ſore ut in ipso loco idolis 
deslinato sepeliantur occisi. « Sepelient enim in 
Topheth : quia non erit locus, ubi sepelire pos- 


abrobg @ndxver '* xat avrh rob Bed wh phpara © oh 
8 « Nardfwpey abrdy tv YS, » Ave 900 c Lo- 
wepavrlav Gydvopey xat' abrod. » Tobrwv atlo04- 


Thy, xai &vapupvhoxe: abrdy Gv N be ab- 
Toy npooevivoye mpeobricy. Elra chern dg pt 
XH NIC. c ire, pA & Thy bb cob M- 
ho '* yevnaduevoy Odvatoy, xat the ind wav olg 
lem yevnooptvas lde, nal th Ala t& bv toi; 
noktporg '* Tr. 

KESAA. 10. 

Tadra elnwy, xat c rovro napanihoia , xs- 
keberai Mabely '* Blxov 6atpdx;vov, xal Tadel. 
ei; wh noludvipev, perk roy lepliy xa tov vod 
Yao '" tpeoburtpuv, xat Asien nd th; n6- 
et Thy Bebpoy, xat the vu eld AV, 
deparzlag. Nepcetne Ut aal nh and the nokprlas 
rexdnodpeva xaxd, val thy dvayxaluy thy ond- 
viv © xal perk rabra e ouvrplhar thy Sheov, 
ral el ev · 

. Ob rec ovreplyw tor lady robroy, aal thy 
du cabrur: xadoc ovyrpltera àrroc dorpd- 
xeror, © ob d uri eras lara Art. Arete Bt xa\ 
of} Paorkuxh olelg Thy xn, xa ca th mike: 
thy tpnplay * inzbhnep ob pdvoy Bypoolg, AMA xat 
tv abralg rat; olxlatg, o g tol; ellwloy ral 
Oualag Ttpootpepov. Kal ard 8 oh tov clialuv 
xwplov raph v dvnpnptvuy yevhorrar. ( Gü- 
, rap d d Twpth, S 25 ph, dndpyerv d 


VARLE LECTIONES. 


" &wr. B ram. on, sed minus recte. "1 ot. Exstat lantum in Com 


2 robo. “ B noneplors; 
* Nn 


arum differunt quæ hab. (Compl. ad fin. vers 


N 


juxta Hebr. 1 48966. 
„ B avalabelv. "” rob Des. in B. 0 1 
Greco bc desumpta sunt, desid. enim apud LAX. 


— 


pud Montf. in Hexapl. ad h. I. leg. Sagytd. 
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dat, » Ak dt cob rob 7b dec Twv &vnpnptvuy A sint. Por bee guide multitadinem interſcetorum 
ts 'Enavibvei & T npophry ny txt declaravit. (14, 15] Redeunti vero prophetz man- 
u. 6 Agondtn; t th xadie pA. ang nor thy davit iterum Dominus, ut in atrio saneto prophe- 


Tpogntelay Txpoceverxely, val npopytedoar If; 78 
nd inalvy, xai ndoag tate daqbug neo! te 
xa} xwpatc, Thy tpn play. 

KESAA, K. 

4. Toircy. ** & wv ro 6 Ilacybp Awo, 
&pyrepeds dt obe triyyavev bv, ob hv fxioato 
Thy npoghthv, AM xa xadclptry, 

. 'Exdrates rap, nl, Nao xd roy apo 

*Tepaylay,  xal tvi6aler avrdy elg thy xarapd- 
xzrny *', "Ym6ferov A ve S Lye NA 8& 
Toavra elyev olxhpara & dard Lolopavre; olxobo- 
lande vewe. EFA Ta 8 adrdy Tf dortpa * 

fxxoucey abrov ndhy Myovrog * « Obyt Nacyop 


tiam omnibns enuntiaret, et prophetaret tam civitati 
illi, quam cunctis urbibus et pagis ei subdltis, 
vaslationem. 
CAPUT XX. 

ij Cum autem audisset hunc ese Pardite. 
qui princeps erat sacerdotum, non —— 
prophetam, sed etiam inelusit. | 

Vens. 2. Pereussit enim, inquit, Paschor Jers- 
miam prophetam, 504 et conjecit eum in catare- 
clam. Locum quemdam dicit subterraneum, eujus- 
modi multa habebat templum a Salomone zdifi- 
catum. [3] Postero vero die, cum edutisset eum, 
iterum dicentem audivit : « Nequaquarn Dominus 


Küps bxdleoe Th von cob, A f ptrotery vocavit Paschor nomen tuum, sed migrantew in 
xvxMdtev **. » Ob pdvov & abvdv, aM an rob cirenitu. » [4-6] Nec eum duntanat, sed eliam l- 
vhoug avrov bopualuroug yevhorolas U, xa\ 22 


wpophrnc, bvoxepalver ths xar* abrod cf i- 
yvoutva; travactaget, xat th Tod ouverbdroc D- 
g xadap6ryti, napþproig ypdrar *® np; why Ac- 
nir, val gyorw*. 

T. 'Hxdrnodc ue, Kup, xal 1aarhOnv * 
dxpdrnode h., xal 1hBuriOnc . "Eguyov, ont, 
thy Olav, clna ® elvai vewrepos, xat ph ap- 


2etv «i; c thy -bnovpylav, xal dnioyov xpelr- G huic minis 


nov ps rothatty Ov Toe pobvtuy, xal cela Laa 
nat otuοf obnpp rapanihoy Belferv val vov 
. xaraytacto; * otro yap Met « 'Eyevt- 
phy ale TAU ndoav hpdpay * biertheon puxtnhpt- 
C6peves. » 

n. "Or: ** xizxpp Ao no e. id, dbeoler 
xal ra. l οανν ixixalfoopua:, Ori trevero d 
Adroc Kuplov bpol ele dreibioudy xal ιν xleva- 
cpdy axdaoar - thutpay. Aaxvousr Thy mpophtyv, 
oö al £ig abrdy yryvdpevat . ralamrwplai * te xa 
alxlat, M ai vat toy elo Art tokpwpevat 
xwjawdiat. 


*. Kal eIxzoy* Ob jth &roudow rd broya Kuvpinv, | 


xal od jth Jathow d rp drduart avrod. 2. 


| peluz subsannationi obnoxius ful. '» 


verberibus allligebatur, sed quod 


ipsum fiebant, et puritati e 
libertate loquendi utitur era Dominum, mens: 


Vers. 7. Decepisti me, Domine, et deceytus um: 
obtinuisli, et . Fugiebam, inquit, prophe- 
tandi munu m me #tale juhiorem este, et 
longe imparem : et pollicitus es 
mihi ie effecturum ut impugnantibus me fortior 
essem, redditurumque me muro neo et columns 
ſerreæ similem. Nunc autem ridieulus faetus sum. 
Hoc enim dieit: « Factus gum risui toto die: per- 


Vers. 8. Quia amaro verbo mee 
tem el mizeriam invocabo, quia 
est miki . 


Angitur propheta, non quod 


suggillabantur. 


* f * "$6; 


Vans. 9. EI dia: Non nominabo nomen Domini, 
nec loquar in nomine ipsius. "Hoc est, non prophe- 
prædietionem 


700, ob ph npopyrevow, 058" ob ph cp ,Y e D tabo, nec enuntiabo non credentibus 


rol; à xc ihoõo t cou thy wpdppnorv. « Kal k- 
vsro zu th xapllg pou", os np xaitduavoy, al 
. Paey6pevey s, a auvexdpevey &v tolg bordois pou, 
xa) napetpar®* nivrodev, xa ob Sbvapar peperv. » 
Tovurto xat 6 Oste dntuerve Naikos tv tals 'Abhvaig 


quasi solulus sum, nee lere pozeum. „ Hoe ipsum 
eliam accidit divino Paulo Athenis , cum lacitus 


exspectaret : « Constringebatur , inquit , spiritus 


VARIZ LECTIONES. 


% Toutoy — B Tovrwy & toy MN. 
*2 Kyptog ix. Editio prior hab. xvpte Hälse. A 
xUxkwhey, © B * "Hr, — Hv. Hebr. 


Ree. lectio est i&vvazdn; 
" cal. B 


lentiam et vaslationem clamo. 
lertio Tov. 
est, quam Sirm. lectio 7vp9pat ardeo, 


" Ki by xara 


ersuasisti mihi, o 


ſuisti et | 
pulum hunc deſerrem ) et prin — 1 1 „ 4 | 


t. Iv TS. X. 
„ Kap. Na ex B emendavimus, juxta rec. lect. que voi 


Li des. fe 


- 
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Pauli, videalis idololatriz adeo deditam An 


lem *. » Idem accidit et prophetze. Gratia enim 
prophetica constringebat illum nolentem loqui. 
[10] Deinde narrat, quo pacto non solum aſfligebant 
et pulsabant eum, sed et alias adjiingebant insi- 
dias, ui circumvenirent illum, et abducere niteren- 
tur a Deo. Nixeruat enim, ait: ( Insultemus ei nos 
omnes viri amici ejus: et observate animum ejus; 
ah fallatur : et invalescemus in eum, et ultionem 
nostram de eo sumemus. „ Quis digne deplorare 
possit versutias maligne mentis? Non tamen sibi 
ipsi conſidit prooheta: sed laudat opem divinam , 
el ait : 


Vens. 11. Dominus metum est quasi pugnator 


5 « Zyvcixero ** Tap, pro); 7d nvivua 
ob Madl Neb; rate le 050av thy NA. 
Tode ndoye: val 6 pee: 1 yap Sporen 

xhpic ovvrlzev abrdy pöeerEaobat wh foukdpevor. 
Etta 8&nyetra: z o pdvoy tralarmwpobvro 7 40 


d xa fxlCovro + 6224 xat trepay iniboukhy ͤ end- 


Tvov, thanarhoat abrdv, al &noorhonr nerpWpe- 
vor v tot Oeob. Elxov yap, pyolv * « 'Entovor@pey e 
abr} ndhvie Wößeg peu abrod, np ears who 
lou abrov, a &natnVhorra ', x bovnodpeda 
abr, xa) An46peda thy KSH N haov UE abrod. » 
Tis av aflw; bpnvhoeev * The tovnplag the kN lag; 
o Aero npophTng oby ave Bappel ; and thy 
delay tnuxouplay dpvel, val pho. 

. Nupiog per” &pod xabbe paxnthe lex 


ſoriis. Docet quoque victoriam divino auxilio par- B wr. Ai3aoxet e xai th; belag tmixouplag thy vi- 


lam. « Propterea persecuti 506 sunt, et vincere 
non potuerunt. (Obruti] sunt pudore 8atis magno, 
quia non potuerunt intelligere ignominias suas, 
aus per «zculum non tradentur oblivioni. » [12] 
. — ac de illis 

zumat penas machinationibus dignas. Fatigatus 
autem, et dolore nimio conſectus , vitamque hanc 
zgre ſerens, laudat imprimis Deum universo- 
rum, atque ita maledicit diei , quo mater partu- 
rierat. 

Vzas, 15. Cantate, inquit, * Deo: laudate eum, 
quia eripuit animam pauperis e manu malignantium. 
, 
tollat. Tum deinde ait: 

Vans. 14, 45. HMaledictus ajt 
aum: dies quo peperit me mater mea. Et maledictus 
homo, qui nuntiavit pairi meo, dicens : Natus est 
tibi filins masculus ; ne gil gaudens. Solent homi- 
nes, dum vebementer anguntur, aslantes appre- 
hendere , et manibus comprimere : quandoque 
etiam, premente dolore, manus collidere : quod 
prophet quoque accidit , qui pra nimio dolore 
diem aggressus est, rem minime subsistentem, 
eumque item, qui dann partum nunttaverat. Nec 
vero certus hie quispiam designatur, ut verisimile 
est nominem nuntiasse. [17, 18] Addit vero, Me- 
Rus mihi erat, in utero materno finire vitam, et 
mortuum ezredi, quam in has omnis generis delabi 
calamitales. 


507 CAPUT XXI. 
Vrns. 1. Sermo Domini ſactus ad Jeremiam 
quando rex Sedecias misit ad eum Paschor filium 


„ quo natus C 


nv. ( At couro Wlwhav *, xat obx ybuvhOnoav 
ix, * hayovdyoay apt3pa, bri ox hluviOneav * 

vohoat Griulag ab v, al d ald v 00x Eniknobh- 

ooveat, » Elta alret Kley yevtodat xprrhv why 
deb, Kal Amati adrodg brag mov tatxei· 

pnpdtwy Aglac Av ¹“%g Bt, x2) Mav AN α,ta 
xa) thy napovony 8veyepalvuy dhονiν]ν, trpErov Spot 
thy Tov wy Gebe, xat thvixadra tnaptrac of 
rd prtpouy bbivev hutpe. 


if . "Aoars Tap, na, ry Kup, alricate 
abroy *, &ri tEellero uh atbymroc bx zei- 
o atorngevoutrur, Nepordtret thy Uhvov, fox 
nazav &popphv Nacpnula; kA. Elrk pyorv 

&, %. 'Exaardparog i udp &» < #rbx0hv 
„ abef © i u ri rent we 4 nr 
ou. Kal Exixttrdparos 6 dvOpuxoc, d ebay- 
Teodperoc tõ zatpl pow thru * "Erix0n vo: 
vide * dpony*© uh e d ον̃ Forw: R- 
Daun of &vOpwnot, Mav Gupbpeve, tov nap- 
corautvey Envapbavectat, val val; yepoty A 
Gety: Let & Gre xa npronptoatty wh; yelpa;, xd: 
Wong dvayxatonong* 00576 ntnov0e xat & po- 
m1c. Ex yp ths bre E Wivng the Ah tpac 
tne\46ero, yphpare; dvoroordtreo, xat tos 1 <0 
ap thy t6x0v ]” sg. Kat ot Bid; vt {v 
ob7og '* + elxds 8 prdt pr,v6oar 71v6. Hor BR, 
$71 xa &pervov dv ot iv ef phrpg redtvrFoar, xa) 
vexpdy nporkbely, N rat; naviodarnatly tavia; e- 


D pine oc ovppopats. 


KE@#AA. KN. 
*. '0 Aoroc d reroueroc ape Tepep/try Tap 
Kvplov, &re dttore ls mpde airdy LeBexlauc' 6 


« Act. xvi, 16. 
VARIX LECTIONES - 
ts, Ita ex B emendatum. Ed. hab. — * ouvely, Act. xvii, 16 est napwiyvero, re- 
j Kei. xvi, do. 


Noster ad locum si 


EN. „ me. — tv. abr. 
Hebr. 


ubi | (Th Trane gra. B 
e eum be omnes ſan i- 
ſorsitan | 


.<- bt SS _"*@ == 


SS Eno a da 4 4 & So. 4 BB oa” Xt + ww 


»>S2 DE 8 


g. KZ SS oY ft 
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poyrlar vidy Buaavalov *r lepta. "Ergo; ob 
Haogwp *** Meylov yap obrog 6 U xermyopnbets, 
Tune vids. Eidtvar pevro: ph, wy bY Hark vd 
netvra: ai npprretax © ivrabda y dd br Eadexiou 
npopyrete;* per Bilyov 38, T tx) Tae alt 
Th '* "Jexoviou, of ap Tod EAR %οο (Gacheuoay* 6 
u t⁰ Eaduxing, bud rob NaGouyeBovsoop - 
vpxovpeyn;, Tnepaxziil thy rpoptyroy airhozt v 
Beov thy Bohbetav* 6 & npophtn; beanioar xabeverat 
vad va 


F; ©. Ta Aye Kbpig d Geôg Topand' 'I80b 
6x dxovrptpo ri d. d td xe tr '* rang 
xepoly vuar, Br alc busic aviepriorts toy 


IN JEREMIE CAP. XX: 


618 
gat. lebe ror Nac ywp vity Mslylov, xal roy Zo- A Melchic , ei Sophoniam filinm Baasei sacerdotem. 


Ine est alter Paschor. nempe Melchiz filius : 
qui vero reprehon#us ext, Mits erat Emmer. 


judetur ita vaticittari : 


Vins. 4, 5. He dicit Dominlis Deus Israel: Kess 
ego averto arma bellicn, que aunt in manibus veatris, 
quibus bos pugnabitis adversus regem Babylonis, ut 


ac BaBulavoc, xu robe Tu ĩdalovs, robe ; Chaldevs, gui ettfa munm vos tircumeluserunt, Et 


ov}xexdemdotac onac ohe ToD re{xove * xal 
eld dbrobg s t poor tone dle rav- 
ric. Kal zo lejujow pag r &r xepl txrera- 
pry, xat & Bpaxior: by, uerk dvpcr 
aal &pric xal tapoEvoyor' "" nerd dbv. Auna, 
dnl, dy tera +3 Scha, ipod Grp? Tay 
+0 jplov, Kt fler titfvee R ö h/ tapatatrops- 
veo, Elrd Mret, dig Anavrm napabiwae. pi xa). 
davity, xat alypalouts, xal perk rovtwy adrhy thy 
Sacita Libtxiny tols neIairtpoty xat bopuydpors, 
Xn 7bd5 jitv x&ta3p&Fova., tobe 8K Jopualtroug 
&iA50v0: v], If ye Jap gv tavre napeyyvt* 


F. 'I800 zy 866wxa xpd xpooamror tnar thy 
dd rae Wine , wal why ddr top baviirdv. 
Ela &84ax:; ds 6 by Th Ache Md vu, rat vodg 
mas ltc hvriracodpevag, bbc os; thy e 765 Da- 
vdtou* 6 & ape rowreus adrounies efteabiory, Lwh; 
@nokavactrat, Tawny yep atk The mew; de- 
e thy be, owe abvhy v vd mahlen na 
pabodhva: cupl. Kai cava  ternihoag naparve? 
tip Sacrkel xa rol; Epyour; tob $rxtalov ppoviigery, 
nal fanv Exp6pe:v tov Tixaloy thy jhoov, xat tolg 
1 dratbvat *'; xa <govrg Th rodnw ð 
t arp pant Ttuoplay ror 
. Nob zy wxptr of toy aurora 4 

od 4 " thy i,, gnol Kipuoc. 

"Avit vob, ® porafL d Nh ty xofhp Thr * 
obrw yap xat 6 Up. 
poucalhp tab vn yp Het thy d= · Dp & o- 
oxh tppyvebreat, dal nity X#frpa* ovviyerar Bt 
ond eb. hd. U 1ah\;, Tobe Mrvrag © The ærtägzt - 
nde; f ris Dievorra cle 4d xarornthpiov hay; » 
Thy 0pacyritea abredv, xt + nr Optoog Bibd- 
Bet, ELN &, opt xnraþ)\tFetv adthg v d pu- 
jabv *5, Apupdy Ot xaket, xat Tov oixnudrov, x 
Tov olxnt6pwy n\nbog ©. 


Ee, LEyer & thy le- D 


introducam cas in medium urbis ka jus. Et expignabo 
vos Many drtenan, et brackio ec, cum ſurore, 
ira et indignatione magna. Inulilia; inquit,, vobis 
erunt arma, ms ducem oszinm gdebte, et dom 

illis contra dos in aciem ,prodeunte; Postmödhm 
reſert se traditurum este eos omnes ſuml, et mor 

d, et servituti, aique una cum lis ipsum regem 
Sedeciam , $atellitibus et armigeris, qui * alios 
quidem inlerfecturi ; alios vero abdueturi sint 
in captivitatem. Populo autem bac hl man- 


at : 


Vans. 8. Zect 5go dedi aiite 8008 conpetttts 


d , dam hin ei vam Hows; 8, 40] Beinde 


dveet eum Mar mangerit in urbe, et hostibüs re- 
stiterit ; viam mortis admuvrum : qui em bn 
spouts ad homes abiermm vita potitwriith esse. 
Hand enim adversus urbem protuli sententtam, ut 
ien bostin tradator incendio. TI, 49} ner com 
minatus, admonet retem et principes curare quod 
justum est, æquamque ex justitta ferte zententtæm, 
et ins qui ledontur opem ferret atus Hot puecto 
impendens inhibere suppffetum. 


Vans. 15. Fece ego 4 qui habilas in convalle 
For conpestri, dicit „ Hoe ext, alem inter 
montes, in loco eoncavo. : enim inte 

est etiam Syrus. Yult autem dicere *. 


qu hunc habet situm. Sor vero exponitur vie 


anpnstia, aut petra. Clauditur autem urbs igta 


monlibus. « Dicentes : Quis Percutiet nos? aut 
quis ingredietur domum nostrüm : , AN e0- 
rum declarat, et vanam temeritatem. [14] Deinde 
minatur se igne exusturum silvam ejus. Silvam 
autem vocat, et domorum et habitantium mullitu- 
dinem. 


VARIA LECTIONES. 


" Agg. pro egg u e ra onjm Comp E * 565. dern B. 
I'S 1 1 by . 17 833 e "Aſc © tions 
ect, est, x . uxla *. 
Ye ery rn Ie (ee prom; — — 
{ad nos). * 5 $pvuTva. 77 x3, 5 prem. 


— Gn, LXXXI. 
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CAPUT XXII. 

[1-3] Post hac pracipit iterum prophetze, ut 
accedat ad regiam, et hortetur regem ac principes 
ut juste judicent et incorruptam ſerant senten- 
tiam ; ut diligenter curam gerant earum, que 
lugent viduitatem, et eorum qui orbati sunt paren- 
tibus; ut abstineant ab homicidio et ſugiant pri- 
stinam impietatem. [4] Et 509 pollicetur hxc 
agentibus pacem atque prosperitatem, et regno du- 
raturam stabilitatem. 

Vers. 5. Quod 8i non ſeceritis ser mones istos, 
« Per memetipsum jura vi, dicit Dominus, ſore ut in 
svlitudinem redigatur domus hec. Jusjurandum 
addidit ad confirmanda ea quz dixit. Hoc autem, 
per memetipsum juravi, demonstrat jurantis excel- 


KESAAAION KF. 

a. Meta tara xchever ndkv 2 npogphty x- 
Labely t& Sacha , val elonytoacda abr = 
Tp facie zal rolg Epyovery, GIrs Enxalug S- 
x&Zetv, xa adtxactov txptperv thy Yhoov, tov A- 
pelav dSvpoptvuy xat ntattpwy toteprutveovy rpoun- 
deladar onoubalug, N piawpoviag &antyeodat, xa\ 
gevyerv thy ntportpay hatbetav* xi tabra nowbary 
bio velrar clphvyy xal ebtpatiay xat th B wh 
Gapxts. 

&. 'Edy dd wh zothonre oby ro 4droig 
robroic. xar' iᷣnuuroũ bpooe, ire. Kvpor, ùri ele 
lonnor ** Eorai d olxoc obroc. Thy Epxov ele Sebalw- 
ot cd elpnptvwv tpooriberxe* rd &, Ka tpavrod 
Gpoca, » de lx V th Tov pboavro; avontpbinrov* xat 


lentiam. Nam et divinus Apostolus alt: ( Quo- B yap & Otog AD) Gf pyorv* « 'Enzidh t xt obbe- 
niam nullum alium majorem babuit, per quem ju- voc Alo 'ne elyev dh, ele, Kar'pavrod 
raret, dixit : Per memetipsum juravi, dicit Do- G@pooa, Myer. Köptog. » Ilpoortitno: & xat ravra th 
minus Þ. » Insuper addit ista comminationi : antun 

Vans. 6. Hec dicit Dominus contra Yomum . Trude Are Tupioc xarù ron olxov roi ga- 
regis Jude. Calaad, tu miki caput Libani. Libanum oc Joùdòa * Faladtd, ov po. dpx rod Aidvrov. 
vocat flierosolymam, Galaad vero palatia regia, Aibavov thy "Iepovoalhy xaket* Takaks & th tv 
quz in ea sunt. Est autem locus in Libano, qui ravry Sacfheta. "Eo: & yuplov tv 76 ATGAN obtw 
ita nominatur. Ext et altera Galaad, qua pertinet 6vopa{bpevoy ort & xal tripa Talat the loan - 
ad terram lsraeliticam. Verum existimo, nunc cum Arbe yhg 42 hyoupar viv th tv Th Aibavy Arti- 
en que est in Libano, comparata esse palatina xac0dhvai zä Sacha, dt thy tv abrolg rohpn- 
regia, propter admissam in eis impietatem: quam Ortoav &ot6riav * ob yhprv nat tpnulav airols 
nimirum ob causam perſectam solitudinem illis avi “ &nehet. 
minatur. 

Vas. 7. -Sanctificabo enim, inquit, auper te inter- F. Aruow ® dp, nov, zal os Elodpevorrac. 


ſectores. « Sanctiſicabo » dictum pro « segregabo : » 
quod etiam per Isaiam dicit : « Sanctificati sunt, 
et ego adduco eos, » id est, segregati. Et hujus 


Td e &y1Gow » dvr) Tod « &poplaw* » toiro ®* yap 
val SA *fHoatou Mya, ” « Hywaoptvor clot, xal tb 
&yw abrobg, » av tod « &pwptoptvor: » xat why 


locutionis rationem pluribus explicuimus in divini mept rovrov M6yov iv Tf vob Ocfov "Hoatou tppr- 
lsaiz interpretatione **. « Virum, ei securim ejus: velg 8:4 lee tedelxapev. ( "Avipa xat thy N- 
et succident electas cedros luas, et projicient in Gexvy abrod, xa txx6over Tag txiexrt; xi3poug 
ignem. » Quia mentionem fecit Libani, pergit in cob, kal ty6atodorv elg dd bp. „ Exel tot AiGd- 
allegoria. Cedros vero dicit Principes, qui propler vou tpvnpdvevcev, tntperve th Tpoth * xi8poug Bt 
robur corporis superbiualt. {8, 9] lade pradicit xa! cobe &pyovras, robs txt ptopy ptya ppovobvrag. 
urbis 510 vastationem : quam qui viderint ad- Elra Tpoltyz: The cg thy tpnplayv, xat drt 
mirabuntur, ac rogantes malorum causam, discent Oaup4covra:t of dpwvreg, xa nuvdavdpevo. Tov - 
esse nequitiam habitantium, et eorum causa ur- x@v thy alrlav, pabhoovrat tov obxyr6pwy thy 
bem a Deo talem suscepisse sententiam. [10] mTovnplay, xal br: 84 dxefvoug h Wg tabu naph 


Admonet autem non lugendum esse mortuum, 


Tov Geo thy av. Napaxikeverat & ph 


sed viventem, ut qui transmigret, et tradatur in D'0pnvely why te0vnxdra, alk why Covra, bog pers 


duram ser vitutem. 
Vans. 11, 12. Hec dicit Dominus super Seele- 


mum filium Josie regis Jude, qui regnavit pro Josia 
patre 210. Egrezzus est de loco islo. Non reverietur 
amplius. In 4oco, in quem transtuli eum, ibi morie- 


b Hebr. vi, 13. 


orxit6pevey, xa nixpi bouleia napaliidguevov. 

, if, Tis Are Kvpiog dal Tes, * vier 
TIwolouv Saoiltuc 'Too8a,rdr Baoilevoarra drtl 
Twolov rot xarpdc avrov. 'Efnlfer ** ro 
T0Xx0v rovrov. Obx dracotphye of] by ro 


VARLE LECTIONES. 


" roy. B prom. al. Ex B 


gb t. A. 7. Rec. leetio est, vobg Adyoug tobroug 


> 5 , © Ree. 
lectio est, tphpworv. ** Rec. lectio I. e. est kel. * du — Gh. Rec. lectio l. c. est, elye peifovos 
öS, A x29" tavrod. ® "Joida. Des. in B. * B navrekig. ** Ar. — öde. ha juxta Hebt. Aliter 
autem of ff, * B o. “ My. Des. in B. * Hoc loco Sirm. in margine monuit : « Theodoretus inter- 


TINY 


ns est Is2iam. + Aliud ipsins Theodoreti testimonjum vide supra, t. I, p. 546. „ B Tul. 
B prem. c, ut apud LXX * 05x &v. ovx. Hæc ad finem vers. 11 pert. juxta Hebr. et LXX. 


a * .,»> + @ £mWm—© Aa = 
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rd O pergaionry ** avrdy, zue dxobarei- A tur: et terram hanc non videdit amplius.Seelemum 


rat, xat rhy yy tur obx Gyerar Fre. Tes- 
Mn, ob ©; mives aso, thy "Ireatety My, 
au Thy AN. Obrog yap tEaohhevery &vii I- 
olov v arp abrod * vote v elg Alyurtov 80- 
pudwrov HN 6 Lapac Neyaw * 6 yap "Toa- 
ral iv tf Tepouralhp rareoptyn Y toro hull; 
adrds obrog 6 npophrng Siddoxer, val Tov Bale 
4 ret6pry, xa\ 1 Tov Napaketnoptvuy d up. 

ty. Oc d olxoSopar roy olxoy adrod ob nr 
#:xar00orne, xal td vxepypa avtov ob tr i- 
part. Oö td oixobopely alridrat, a4 th abhrws 
olxolopety Sede yap rouro xa v EfhG. Haß“ 
abrp * 6 ninalov avrov tpyiterat Twpedv, xat 
Ty pcodd, abrod ob ph anodwert ** abry, » 

&. 'Qxobdunoac *' oeavre olxor obpuperpoy. 
Td evuperpov ob int vo prxpob übe, , AM 
zn od Thy &valoyiav Eyovrog Aανỹ,,t te xa 
ebpoug val Gov; Fer yhp phyeboc of obeig pap- 
vpe. Inot' rd knn Trepa cbptywpa 5, 
$&2ora\utva duplot, xat tfulwptva tv xtEpy, xa\ 
xexpioptva tv pry. 

tw. Mh** Sacilevorr , Gre fb ** dpurtiacar® 
xpdc the x&8por ; Ki8pov thy la txdkeocy, 
toyyx6ra Th; B,sM,‚ ag th Frapxt; * Emmbppera: Gt 
= Tech, 8c xa) lr ovouateta®*, det th ty 


bog tpipeiro the xi3pov, tb &i Sonmtrov abrhe 


oN Nasen, an' int th Bastel xareppovyor * 


xal Stsckontev, be 6 Gebe ov th oixodopiz impep- ' 
O Kari cov C sed impietatem, subdidit: Pater tuus nunquid ' 


perat, AM th &oebeiq, tnhyayev * « 
eh oby\ are, val Ine, xal tons xplpa xat 
Exatogtvny, t6re ayaldy v abr; » 

i”. "Expers** xplow raxewor xul xatrnroc, au 
ald 5 uvre rote jth ob roũtd tort rd e- 
Sv. H; Aye: Nüpioc. To evayyehmp tobro 
torxs My * « Ob nl & Aru po, Köpie, Kupre, 
e{oskevartat lg thy asl rob Gon , Au 6 
nowwy d 0Enua toi Hat dg pou tov &v obpavels *". » 
Tobro yap xa) ivrauda Epn dt Td proctv thy abr 
xlav, xa rol; abrxouptve; Enaptviy, texphpidy 
ori toũ alda vati pe thy tavta notoUvta. 

it. Zoo * p Bob ob eloly of dpbaluot 
&p0ol , ob i xap8ia xa. Els xatnyopel the 
naovetiag aro, xat the puarpoviag * wpds It ye 
cob vo xal The ovxopavriag, &' dg xat tobg govoug 
ciprace vo. 


e Matth. vn, 21. 


non, ut quidam arbitrati sunt, dieit Joaeimum, 
sed Joachasum. Hie enim regnavit loco Josie pa- 
tris sui, eumque Pharao Nechao captivum abduxit 
in Zgyptum. Nam Joacimus occisus est in Mero 
solyma; quod nos et hie idem propheta docet, et Re- 
gnorum liber quartus, ac Paralipomenon secundus. 


Vers. 13. Tanquam edificans domim uam non 
cum justitia, et cœnacula zun non in judicio. Non 
damnat zdificationem, sed #dificationem que fit 
injuste : quod et sequentia declarant. « Apud eum 
proximus illius operatur gratis, et mercedem ejus 
non reddet ei. 


— Edifcarts 11bi, dents wonerdeaue. 


Moderationem posuit non in exiguitale, sed in eo 
quod habeat proportionem longitudinis, Jatitudinis 
ac 511 altitudinis. Quod autem magnitudinem 
domui altribuat, testimonio sunt quz subjiciuntur : 
« Ccenacula spatiosa, distineta ſenestris, et conti- 
gnatione cedring compacta, et tincta minio. 5 
Veas. 45. Nunquid regnabis, quoniam confers ** . 
te cedro ? Cedrum vocavit Josiam, cui conslans 
ſuit regnum. Reprehbendit autem Seelemum, qui ot 
Joachasus nominatur, eo quod cedri quidem alti- 
tudinem imitabatur, at non zmulatus est incorru- / 
ptionem ejus : sed de regno ſastuose gloriabatur. 
Docens itaque Deum non damnare zdificationem; 


edebat, bibedat, et ſaciehat judicium et juctitiam, 


et tune bonum erat illi? » 


| Vens. 16. Judicabat causam aumilis et pauperis : 
et lunc ei bene erat. Nonne hoc est nosse me? dicit 
Dominus. Istud persimile est evangelico sermoni, 
Non omnis qui dicit mihi, Domine, Domine, intra- 
bit in regnum Dei: sed qui facit voluntatem Patris 
mei, qui in ecelis est ©; » Hoc enim hie etiam dixit. 
Odio, inquit, prosequi injustitiam et lesis opem 
ſerre, argumento est, eum qui hc ſacit nosse me. 


tus. 17. Ecce enim orn. tf non sunt recti, ne- 
que cor tuum probum, Post hac arguit avaritiam 
illius, et homicidium : calumniam preterea, per 
quam 512 czdes perpetrabat. 


VARLE LECTIONES. 
\ ver. Ita juxta Hebr. et cdit. Compl. Sed ree. lect. est 2 1 — Ita Ald. — = juxta 


Hebr. lectio cod. Alex. et edit. Compl. U. nap 


ratis. 
egebatur àns. Restituimus lectionem by, 


nxta Aquilz interpretat. 
X. ut — monuit 1 ad h. 1. 


Town vers. 15, 
est 4 Tov 
ad h. |. Ah. Hebr. munis le. 


Kvp. fize etiam a lectione *@v O diversa sunt. * Tov Ocov 


„ p. B pram. votg. 


3 
1 sed B bab. à . 17 6 


dis it, Xdificabo mihi domum mensurarun, 8. am we. Rec. 
ici ificabo mihi —＋ 5. 


B abrov. ** an. Haud satis liquet, wet, gua 


— suum re cogit 
e Hebr. Qu 
2 f X. 5. J. 


lectio, 
nod laudandum . quia 
Des. in B et ; Montf. 


bg 
l. Montf. ad h. I. habet o. * 
"5 = Rec. lectio Matth. I. e. est r@v ovpaviav, | 


123 


5 L — . of LXX. Hebr. At vero non sunt (intenti i) oculi lui, ac cor. 


89 680 ' 


tuum (nisi in — taum). 


5 
. — hu 
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Vaas. $8. Jdcirco hac dicit Dominus ad Joaci- A . 44d robro rdbs Ae Kigroc d Twaxsly, 
mum, filizm Josiæ regis Jude. Hie loco et ordine vir Twolov 8aciliwe * lov8a. Kyra da xath c 
zue pagita est prophetia, Pest Joachagum enim + npognrela xcfrai © pert Te th cb Turkyet, Iwa- 
regnavit Jogcimus, gui et ipge filius erat Josi val $6aalleucry, vids bv wat awd late mob 
regis. Predicit autem hajus etiam ivteritum. Mon gacuieg * zpoldys: dd nat rovrov Thy Nb. O 
plangens eum, Hey mi domine, Heu mi rater. ph use * , OT % pH, xel, Ola 
Negue dugehant enm, O (rater, Men wi rater. abgt + ccd ph wavewnre edriv, U * Alt 

Ole Ads. » 

Vens. 19. Non enim sepultura z2epelietur; putre- — — a ragte, M, or 
facie acer iustar projicicier ultra pomam Hie- acanla fiptoera txixewe ric nge "lepovra- 
egplyme. Palet eilam bine Seelemum don £888 rig. Kal tvb bhaov, de Lerkhy over Jorv 
Jaacimum. Dixit enim de illo : ( Terram hanc non Teoaxe{p * np bn yep Soy, bre « Tabimy thy 
Wadi, sed in transmigratione morietur. » Be Yhv ele Eero, d by th prrocig chien. » 
hoe vero: « Projicietur extra portam. iar mor- Kepi & vou. 5 1 Tal; tefbvewary oiwvol; ” napa- 
tuarum avium; » quæ clarius doceni historie. [20] n\nolw; the the nikng proheezar. » Laytorepay & 
beide urbi decuatint, ut currat 2d Libanum, ei Þ ben al ioropiar Eibdonovew. Elen nh ade ap- 
ad Hogan (cunt aviem bi monies), Kidemgue cyru4, nat cl; ze Aibaver, nl the Bunt (Spy bt 
trans {Ware ; ei vociſeretur, of lugeat proprias ca- rwavra), Git & xa\ ale vd nipay the 0akkoang 
lamitaies, gued mull ab idolis congecnta Sil Tpayely, wal Boat, xa\ chc ohxrieg Ama pas 


ausilium. iis enim vocal amatores. 


Vans. 21. Locuins zum lecum in cat lus, et 
digi: Nas audiam. Congulebam peccanti ut ve- 
cederes ab errere, ei congilium non Suscepisli. 
« Bac est via ina 3 Juventvie ina : quia non au- 
digki vecam eam. » lamdudum et ab initio inobe- 
diens ſuisti. 

Vans. 23. Pa 518 ventus cunclios paiores 


ovj.popds, bri obey; naph dow able A N- 
plac anhiavory* ipacrh; yap avri® xakel. 

x E. Id. in apdc 08s ir ® rj aapaxedret 
Cov, xal al Oox dxotoopas. 'Apapravetcy '* 
rap avvebolkeuny anakayhvas the mdvng, wat ct 
cloſyrqotu o t3tyov. « Abrn h dg cov bx veerytd; 
don, rt“ bx Hanucns the pwvhg prov. „ *Avwbev 
xat dE apxhs th nig HNO. 

x#'. Hdrrac robe zoytrac Cov royraret dvre- 


tas. Tam reges inprobes, * tum peeudoprophetass nog. Foig dd novnpory Saviitag, val vobg hrudo- 


« Amatores tui ibunt in captivitatem. » Ipsa enim + 


idola, que, ut verivimile est, argeniea erant et 
aures, hostes acceperunt. Tune pudore et igno- 
miuia perſunderis, a lacie eorum omnium qui te 
diligebant. » Nihil enim ab inis adjuxabere. Post 
hee progperilatis pristinz memoriam eis reſricat : 


Vans. 23. Qua hebites in Libeno, nidificas in 
cedris. 1d est, dus es illugtris et cangpieua, et 
celebris apud omnes. « Ingemigces, dum 1ibi 
obveniuns doleres ut parientis. » His de Joacimo 
prophetice dietis, similia predicit de Jechonia, 
qui erat filius Joacimi, Josiz vero nepos. Hie cum 
tres duntaxat reguasset menses, caplivus cum 
matre abductus est, et in Babylone vitam finirit. 


Vans. 24, W. Vico ego, dicit Domus. Si Je- 
chonias, filius Joacimi, regis Jude, sigillum ſactus 
ſuerit in manu mea dextera, inde evellam te. Et 
tradam te in manns querentium animam tuam : 


npaphta; '*. « Of kpactal gov tv alpauoig nope!- 
aavra . » Kal avrh yap th ca, dproph bvre, 
c cles, xal pvc, Babov of noltpia. « Tre 
aiqxuvdhoy xat arurubhon Ur niviuy 2Ov g- 
W)“ as. » 00 yip wüten the wap abroy f- 
c. Eliza vhs npordpag abroig elnpatiag dv 
Hh hong. 1 

. Karonovoaty ro Addry, roco οο 
rele widgoic. Av tov, pi odgn, xat xepl- 
6bewro, v mnapt mie oil og. « Karaovevitiecg 
tv wp M cot dA ws Trwratang. 1 Tavra oun- 
apa; th rept D. Denen mpopyrelg, wpontye: xo 
* 'laxouis 34 pon” ard; d 106 Tranchy vid; 
Hy, cob 8 "hantou Eyroung* c Bt h, Paomkes- 
ag pwnvag, aixpdurcs hxhyOn pork The payopd;, 


D % Babuaaovs thy Blov c, 


*, xz'. Zo rb, Are: Kopog* ad- rerdheroc 
arntut 'Texoviac, vide Ioaæeln Saoilkkuc 'Jooda, 
dxoogpdyiopa tx} rhe xewpde prov The BeEtic, 
ori ”” dx8eibey &xoxdaow 0s. Kal xapabory os tic 


VARLA LECTIONES. 


% 3:4. Na Ald. Rec. lectio est, Bata. 05 X.7. A. Aliter ai LXX, ** x6. BAG avrar, et deinde 
e - ogy any 1: e 


ezus ! * 96, ua Aid. 


 rarior & a Bosio allisque ad b. I. non 
est, Iz Is ycovrat. 


rater mi 1 et heu soror! 43. KK 
autem juxta flebr. lectio rec. n, 


eliam 
Hehr. trahendo et „se. 4 jus, Fro en. habet ov 


n. " 225. Hebr. quantum gratia allicieris ? “ B ovrs;. 


habet B. * ond. ©; x. 
. B bvoig, ® Ba 5. 222 


_— © tvs 
ov, Hebr. cum adbuc trangulllam vitam ageres. B Aar. ct. Des. a „ 9 Nat. 
rg6phtas. '* mop. Kee. lectio 2 * 45 gud. 3. Hebr. —— nequitiam 


ri! Des. apud O, et infra, in 1 


625 - IN JEREMIA® CAP. I. 
xeipuc ror die r,, thy V cov, xal ele & in manus eorum, 4 quorum ſacie ſo 
xeipac d o S nei da tpoodaov adrav, iy ' naw Nabuclodonozorit regis B 
x£ipl Nabouvxo8oricop Saoikiue BaCv lover, wal 
&r xe ray Xaldator. EAN ch thy vov rooybve 
tba ia ov pu uorever int of hrafvey Levuvivovro 
guyrevely, adv 'Abpaijrots atopy gbpovrey, wat. vb 
'15a&x, ua Tdy- pak, xt wv h, n dv Ne- 
xiav, xalvdv ,t. AAhα tv aperf, 6V- 
de x&piv 6 vv Gu Gets bibier vc Tegauior 1& 
0pdacg, =* pnaty* EI xat baxtiiiog ytvorre; tat 
int cc Sed pov veel vip, Hatdey abrdy i- 
ondow, al napabuce rel; N ni. N rolvuy buß- 
peiw th TW npayowoe dg. rhe inetvaey d 
wh C. 

xc". Kal dc os, aal ry jnedpu oov, rity y | 
rexobody oe, lc yy ® tripay, ele ñ - o ® peperit te, in terram ali 
ob #r#xOnmre * ger, wal dr dxolareiovs. non extis, et ibi moviem 
Mpoortdcrxe N. by obs ivactpthounv el; thy yhv, non reversuros esbe in | | 
de Uplevritt, Aﬀyet at rhv altfay vi; rinoplay. et supplicii csusam dict. « N. 

D * ovdjuc 16 ESD rot Brretivayptvey temptum et abjectum. » Arguit levitalews 


& &vip oe. » Rovgttrnra' bf abro3 xat ehwnlay 
rept obo napaviuou; Myovg xxtyopel. 

*. Kal hryuw0n ** Texoriac, oc oxevoc of ob 
ri avrov pela. Awin\ thebbipn®” abr; ** os A 
d ontppa abrov, v, REH al; yhv, fv obx fie. 
Etta ©; tov Myou peretinpotuy obx Gxoudviwv, 
pe thy Adv th» &vyov norefrar tabs JAY. 

x&,X. Tñ, 7171s"? duous lan Kuplov' rdbe ** 
Are: Kuvporc® Ppdyjor ob! ror dr&paroteer 


ruig una abr · det ob ah. abEn⁰ A t 
oxigyazoc. abeob drhp aatiueror bak 05 
 Opdrau Aae, dane dab ** *Jobbar. "Bute 
Tho "Ioubaluv. facitelag. Th og“ val tfevihs 
6 M6125" pnbicg.”* Wp ee Zogobibea alc: hes ge- 
pt cu o yap obrog. EEaokhieuge: mob hack d 
nua rurdc Hy aa orparnyde* Aal 6 Kip: d 15 
xatcd oapxa. yEvag tx toitou xazkiywy; o l N 
Aabttixol; Enexdiias Ouwxorg * ANA) + bradves 58 den 
@ ths, val Fabia , xat xupbrytag; xat Tavis 
6v6uare; dvoygatopdvou, ob pdvou &v TH ative 


Toure , AAA Na bv db erf. »"Eyer tolvuy 


ſacilitatem in babendis. + oh eg 


Vans. 28. Et vilis- Aude, ant Lockonizeatenguam- 
vas inutile. Propterea projectus-est inge et Semen 
ejus, et ejectus in terram. quam. non novit. Men. 
quasi non audiant ii qui participes unt ratienis,: 
alloquitur terram anima. earenlem.. 


Vas. 20, 30. Terra tw terre; emf}. eee 


54. —— —_ — 


7) &yavblc t pA EH dc. 
* Ephes. 1. A. * * 7 . 14 
| | | 5 
MMA LECTIONES. | 
„e el; x; Des. eta loco cit. "” ty— Xun. Loeo cit. el; yelpag ty Nalzalew, Pro- 
plus autem ad Hebr. accedit lectio nostra. „ B > 33 a es. apud LXX. ®* ob. Ed. 
prior hab. fv. *“ Rec. lectio est trdyOng.  * B > | — 
juxta Hebr. | 


1 Aquila e 
ante tert. desunt Theodot. vero 
gom. ad 4. |, edit. rv LX Y, rejects explicatione 
auctoritate conjecturam snam munire studuit, sed 
in Dies. de mutationibus in textu cod. Alet. a 
J. ad Hebr. accedit jam 82 
254 LAX, on, 
a 
itur an hero nat &veo6s. 
ova. * unit; yep. B uy y 


Rec. lectio loco cit. est, brepavu. 


hee reſerre, et 


* eee. Loce Lit. gt xa Fovdpew. 


S 


commas? 
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67 | THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 628 
CAPUT XXIlL. | 3 KESAAAION Kr. 

(1, J Hine ft ut accuset pastores illos, ips0s 'Evrsvdzv xatyyopel tOv rotutvuy cott, G- 
reges 8cilicet, ut qui exstiterint auctores disper- ov tov Race, dc atthov * yevoutvuy The tov 
sionis ovium. Et bis quidem comminatur interi- npobatwy biaonoply val abrols ptv thy Bepo 
ane, vote && npobirog Avixineov. 

. Elo8sEopa * rap, prot, robe xaralolxove 
rod dad dad xdone the The, fc * FEwoa ab- 
robc * && rjj rogy} avrary, aal avEnthoorra, xal 


| crab. 
Vans. 4. Et anccitabo eis paztores, qui pazcent T. Kal draorhow avroic xoytrac, ol xoyra- 
| fllos. Et non ſormidabunt ultra, neque obstupescent, rovoy avrode, xal ob potnthoorra t, ob 
nee 5sonum edent diversum, dicit Dominus. Ista arondoorra:, ov88 biapuryoover, Aye Kv- 
typice quidem temporibus Zorobabelis et 516 Jo- pe. Tadra turixis pty int tob Topos wat I- 


zun ni Josedeci evenerunt : non tamen tola god to "Inceitx txbiEnxev o phy od < N - 


prophetia. Multi enim insurrexerunt in eos, non B ente la - nook r ate tnaytotyoay, xal ob jbvov 
modo vicini, sed etiam Macedones posten, et tan- of yerroveboviec, GM zal MaxeBdvec dere po, v 
dem Romani. Verum predietio perennem et con- eb cclcutalov Pwpala* ij & npppnyo; th hapxis 
stantem gratiam pollicetur. Quocirea certum est Th; xd6piro; tnayyilerar ohroby % bg Th bv 
pariem quidem temporibus eorum contigisse: i txefvwy tEt6n, T & kal Tv legion. Am Ilex 
pariem vero temporibus sacrorum apostolorum. Orot yap jdvor Lopov thy vod Uvebpatog Sepeäv. 
Hi enim soll donum Spiritus saneti babuerunt. Maprupet & cf Savolg xal vd tnxaydpeua. 

Cui sententiæ astipulantur consequentis. 

Vens. 5, 6. Ecce dies beniunt, dicit Dominus, et ©, ©. I80d tutpa: Epyorra, Are Kopioc, 
anscitabo” Davidi orientem justum, et regnabit rex wat draorijow ro Aug draroliy * Euxalar, xal 
justus, ot intelliget, et ſaciet judicium et justitiom gat lebœ Saoilebc Sxmor “, xal Muy HD, xal 
in terra. In diebus ejus salvabitur Jude, et Israel xochoes xpipa xal Eixacootyny dal the Thc. Er 
habitabit confidenter. Et hoc est nomen, quo voca- raic tuiparc avrov ow8hoera: 1 'Toubala , aal 
bit n Dominus, Jozedec : ipze in prophetis. Judei opa. I xaraoxyroce xexodor xal rovro to 
8toniti conantur hee impudenter trabere ad Zo- G 5ropa avrov, & xalton Kip abr, Io - 
vobabelem. Verum illos eam considerare oporte- avroe '* by roig xpogthraiy, Tavra of tpbpdvry- 
hat, illum non regem fuisse, sed ducem populi, cot 'loubatc: cl; vv Zopobabe Rusty &varibing le- 
nec lum Josedec ſuisse nominatum. Sed neque yerpodory* Ebert Bt avrods ouvibely, brt ob Siaothebs 
ili convenit nominis interpretatio. Significat zv txztvo;, AA 8npaywyd;* xat Tworktx ixeTvo; 
enim id nomen : Dominus justitia nostra; „ vel ob txaketro' ore ph < tpprvela the xpoonyoplas 
junta * Syri interpretationem, « Domine, justiica mnpdopopo; txeivp* Snot rap wh bvopa, « Kipiog de- 
nos.» Neutrum autem convenit Zorobabeli. Czzterum xn hö, » f xark ch cob Zopou tpprvelav, 
quia typus erat Christi Domini, et captivos e B- « Kipte 8ixalweov hplc* » obbty bt tobrwy Eppbrret 
byione in Judzam reduxit, quemadmodum Christus ci Zopobabel' Enzibh Bt tina; i Tod Acondrov Xpt- 
mancipaios a diabolo traduxit ad veritatem : 8i cob, xat rovg &=d Babulavog alxpalortoug inav- 
quis typice ista illi adaptare velit, absurdi nihil hyayev cle thy "Toubalav, xabinep 6 Kiptog vob 
faciet. Sciendum tamen est quod 517 Dominus ttaviparetiodtvra; bud vob abilov wpds thy Af- 
Jesus Christus, qui ex Davide secundum carnem derav pert0nyxe , tunimide cf rig ixelvep npor- 
dexcendit : « Oriens justus, » et « Rex Justus, „et appdort'* ravra, ob Ag nocherr* ald vat hto: 
dominus juslitiz, » prædicetur a prophetis. [10] D Ieh, ©; 6 Acorns Ne Xptords, & ix Aabil xa 
Exinde convertit sermonem adversus ſalsa predi- o4pxa, ( *Avazoh Seal, „ xa) « Baorkebs Sheauos, » 
centes, eosque vocat adulteros, ut qui adulterent xai « Kuprog buemtootvng, »' bud vv =pepytay en- 
et corrumpant verbum divinum. Quos etiam ma- porrerac. 'Evrevbev peragtper thy Mdyov xath wwv 
litize populi guetores vocat, et sacerdotes impie- ra yeudh npcayopeubyruv, val poyovg . eV 


1 ry 8::xcv. Editio prior habet tx. 


5 b ad h. - 
„* npozapptont, = poryods, x. t. A. Ad initium vers. 10 hee se reſerunt, ubi Compl., 574 porywy 


x 4n0vr0%oorrac. Eau & xa\ t& peifova 


OL cc © 0D 


„ - 


629 IN JEREMIZ CAP. XXIII. 630 - 
7 — ws [aotxEvovras, val thy der⁰οꝙ ragheipovras A latis eorum participes factos esse dicit. [42-14] 


rev. Kchat bt abrobc aal atvioug the Tod Ao no- 
— ret & ral rodg leptag Xorvevoug avtwy 
reed odat the Goebelag. Npoktyer & kal c ovp- 
6nooptva abrols van, xa nrapabiile. abrovg colg 
npophtatg The Lapapelag, of! npopovids the Bak 
trxakobvro wpaphrat. Kai yap obroc, ono}, cold 
trayyendupeve Th nap clphvny, alciot tytvovro tob 


Predicit etiam mala eis obventura : et comparat 
eos cum prophetis Samariz, qui prophetz Baalis 
palam vocabantur. Hi etenim, ait, dum populo 
pacem ſalso promiltunt, in causa ſuerunt, ne in- 
guli averterentur a via sus mala: et propter illos 
imitati sunt Sodome et Gomorrhz nequitiam. Qua- 


proper : 


ph &Toorpaghvar Exaowmy à the God avrou The nd, val S tobroug ꝗ . Lobdpaoy xat Topdp. 


re 
w. 'I80d br youlkts avrobe dd bv **, xal x0- 


vers. 18. Ecce ego cibabo illos doloribus, ot po- 


vids atcel lip amply, Sec 245 ed avant labo eos aqua amars : quoniam egreesq est a pro- 
"Tepovoaliy n. ide polvopde '* axdoy rf rũ. phetis Hierocolyme pollutio in omnem terram. His 
Ad & robrwy ths FSiapdpous bedhuwxs nico: ovp- autem verbis diversas omnibus calamitates enun- 
popdc. Naparvel && al wp aq ph Tyxzobat robs p Liavit. Admonet vero populum, ne illorum ser- 


—_ a 


nap" bxeivev Tpopepoptvorg Above. 

tG', F. M. Aud xapdiac mip avror, gn, da- 
dodo, aal obx dæò orduaroc Kuplov. Kal ie h, 
xrodrrai elpiiyny, fr ob ixnrre deny ad. 
Ido: roc Zopevoutroc roi Ge. lij nac avrav, 
xal æarri rp xzopevoutryp xldry xapSlac avrov 


elæor, Obx fiber d o xaxd. "Orc ric born tr. 


ü cor, Nuplou, xal elde, aal fxovoey ** 
abroũ roy ao ; Tic twwrioaro r Aro” ®* 
abrov, xal fxovos; Tavra, yn, Mrovrec napa- 
Gappovouct tobs The *novrpla; tpyatag, val im 
ptverv th napavopla nrapacxeudtouct, al td p- 
opytixov Nr Enafeiy xwhboucty. 


i . Ido onopdc ** xaps Kvuplov, xal pri 


mones excipiat. 


Vans. 16, 17, 18. 1 


quuntur, non ex ore Domini. Et pollicentur pucem, 
quam non promisi ego. Dizerunt omnibus, qui am- 


bulant juxta voluntates znas, et cuilibet ambulanti 
in errore cordis aui, Non venient super ie mala. Nam 


quis stetit in gubsistentia Domini, et vidit, et audi- 


vit verbum ejus? Quis auribus percepit et audivic 
verbum ejus? 518 Dum hc, ait, dicunt, obfirmant, 
perpetranies mala, et pertinaces reddunt ad ini- 
quitatem, ac prohibent, ne sermonem propheticum, 
audiant. 


Vans. 19. Ecce quazzatio. et ira a Domino profi- 


#xxopevera, lc * ovooeopdr orpeptry**. Ta C ciscitur, in quassationem conversa. His verbis mala 


dad un bid rovrwy onpratfver xaxt, xat dt dg νντ 
cad ta abrds Tùp dplv tmptper th; trpwplag* el 
Atyer val tobe n51.c0ptvoug* « EN rode hofbel; Nee. 


*. 00x * dxoorptye: 6 bupide Kvplov, doc row 
æotijous abròr ra &xrxeiptpara ric xapdlac ay- 
rod. A rap npoe{pyxev, ele v, et. EN toyd- 
* een vohoouery ec vohre: ®, » Ora 
ld ot T& wpdy pate, Twy pnpdtwy avapvothoovrat. 
Elra Mei, ws ol tà qc npopyrevovre; abrdpartot, 
xa} ph xe\ev6pever, robs tvavrioug Th lag Ttpod- 
Epepov Aro. 

xF. El rap botnoay, not, & rj} vxoordos: ** 


invicem suecedentia significat, et quod bæe a Deo 
immittantur. Ipse enim vobis inffigit supplicia. 
Tum reſert eos qui passuri sint. Super impios 
veniet. » 

Vzns. 20, Non averietur furor Domini, donec 
peregerit que molitus est in corde su. Qua enim 
predixit, ad finem perducentur. « Extremis diebus 
intelligendo intelligent illa. „ Cum viderint res. 
ipsas, * verborum recordabuntur. [21] Reſert 
postea falsos prophelas sua sponte, et non jus- 

sos, populo sermones contrarios nuntiasse. 


Vans. 22. Si enim, inquit, stetissent in subsizien- 


lou, xal ® fxovoay rar ** 16rwy prov, 68{Batay ® D tia mea, andissenique 5ermonem menm, docuizzent 


dy roy lady nov, xal dxtorpepor abrobc axd 
rnc 6800 abt rac Fornpac, xal daò ray xorn- 
pay 8xrndevpudrur avroy. Erb & capng Std 
cod v6uoy &rny6fevon th; novnpla; th cldn* el vol- 
wo Tolg tuoig elnovro Myoig, xatyyopnoav &v The 


populum meum : et avertigzent eos 4 via ua prava, 
el a studiis eorum perversis. Ego vero per legem 
aperte prohibui species omnes nequitiz. Quare si 
seculi essent sermones meos, ulique 
iniquitates populi, et in rectam viam reduxissent. 


VARLE LECTIONES. 


e Hebr. abginthio. v. pals 


n a ee r ere Lie b 


2 g{; oνοõE.wcg. EN fry Bey circumagitans. 


poutvy. ** Ohe — 


pepdpevov. Jectio. vat 
28 20 Hebr. arcano consilio. 
dn Tay, ut in cod. Vatic. Nohou. Des. apud G. 2 PL 


mala. dv l. Ex B emend. 


tio Sirm. hab. tby Aro. 


27s. 7 4848283 tötsagay — tt. abr. Aliter ol 
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Noceh porro eas, Cx geeultis nihil esse quod A tov Azob. napavopla;, xa int thy Why thy cb he 3 


ignoret. 

WTA imqult, ego 
coin, 6 8% Nas 9 
detur kame, at non eum Dominus. 


— docet Deum non wh « Noane 
et terram &go impleo? Melt Dominus. » Si 
igitur ubique præsens sum. arbitrantur 
homldes, iznorare me TIED quæ ge- 
runtur? [28-271 Intengiorem autem denuo movet 
aceusationem adversus pseudoprophetay, tanquam 
N el Fenn populum, 
qu commillere a t. K a. prophetæ 
Baalis. Deinde comparationem Geri jubet inter 
prophetam et pseudoprophetam. 

Veas. 28. Propheta, inquit, in quo est somnium, 
parret zomnium uum : et is cum quo est verbum 
menm commentore! vere sermonem meum. Et Ago 
rate docet, quale sii diserimen. « Quid palea ad 
witjicom?-Hett Bominus. » 


Vans. . Nonne ita ze habent termones mei, 
nir q dieit 'Dontinus : et velut securis scindens ks 
(am ? Mm int verbi per comparationes demon- 
srruvit. 80-2] Beinde docet , * nam diversa sit 
pseudeprophetarum ratio. Mi inquit, 7 
rumdam furum more, subripiunt nonnullos | 
nes propheticos, quos pervertunt et — 


Ai dngum felsam prophetiam; abi sownia - 


rank, Que, non videtunt; sene miserrimum po- 
uulam ip, errorem. inducentes, in nequiua reddunt 
ohstianaum. Tm mandat prophet : 

Vens. 35, 54, Si iptexrogaveris. paul ite, 80+ 


cerdos, aut propheta, dicens : 520 Que est as 


exmpjio Nomini * Dices eig: Vos egtis asse 


* el ejiciam vos, dicit Dominus. El propheta, 


e gacerdos, ol quicungue dizerint Azsymptiq. De- 
, Pengs zumam de homing illo, et dome eius, 
eee abreptitios, et pro- 


Deus, ne hac appellatione utantur : ef nn objem- 
perantibus minatur pœnam. Ji 222 
N « Quid respondit Dominus? Quid lo- 


nod Atsdenzt & avrovg, bg bd ayvort 
ruby XEXpupptivuv. 

x, x. Gg rap &r7/ Gor, nov, men? 
dec xdppwber. El xpvEngeras drfpuxocc * 
adm ou &yropar abroy; libre ® Kiproc, Exca & 
Zac md &rgplypanov, AMI oy} thy obgaviy xat 
thy Thy ix une; Miet Küętog. » EI rolvy naw 
Taxou Traps, mw, olovrai we of eee &yvohoal 
ri Toy yryvoptvoy ; Rice & Nai thy xath 
D xaznyaplay , ws hybanua, Gs 
nyovptvuy, xa) thy Lady tanatrwvtuy, xa th SH 
rol; The Bal npoghrats, nowly rolpwyruy, Eire 
xeXeve; Teva. thy avyxgiow TY Te, npoghiey 


5 ral 792, Yeuborgophrou, 


xn'. U apogijrng, gnatv, zr o rd trvaridy 
zori, 8nprmodob ud troxrioy abroõ · aal by G 
6 X&yoc hob xpde abròr, din rnodod r A 
uon tx" AAnosbag. Kal Stsäeest report 1 Lid 
cep. « Tt ob Sxvpev xpbe thy o; nel © 
Kvpro;. » 

x0, Oo obroc ' 'ol A6yo: prov, Ge vp, Ares 
Kupioc; nel bc at du ® xdxror x6rpay ; Ruit 
aa Tov napaboidy vo Oefov ro thy Edvapry. 
Etra Tov evbonpogyray Biddoxer thy hagopdy * of 
pity yap oldv Trveg, pnot, Monodov xfrrovel mvas 
TpegrTxodg A, xat tolroug vals napar poraty 
diapbelpoboiy · of Bt n\drrov: xpdpyretav Gevdh+ 
of & tv6rvia, & ph twpdrac:, Siyodvray wat N 
bp; Thy TgradOkiov drobovuntodyteg heady, d 
T napaoxcud;oucty, "Bwawe webe 2 

W. . Bar $portjoy d lady odrac, lapeby * 
N xpogrrne, Airwr, Tl rd Aua Kuplov ; ipeic 
adroig* Taste deore vd Ainguyya Kuplon, nal flyw.** 
dapdc, tires. Kipioc. Kat. d. xpogrenc,. u le- 
pede, of by elmwas. A Hau, infiafion. 
ror dr0pwaor *, xal ter olaor a. Kmunrove + 
tx4louv wwbg. npoptras. of Luogebals, x Ad 
the, npognzUlay, Napaxaeiona ,n & Ge, 
rn TÞ pepe! wh x6xphodes, val vo i 
ne:doutvor; AN Timwplav. Keeves. & ae 
o nuv0aycodai, « Ti, dN, Kyging; Ti 24 


Dominus 7 „ et non ultra neminare 38 D Dune Kigucs ; „ * Mippa, Roten n bh bg 


sumptionem Domini. Ils vero qui imperata trans- 
gressuri sint, coumminatür dicens : 

Vans. 39, 40. Eree ego azsymo vos 654umplione, 
el projiciam vos, ot civitatem quam dedi vobjs et 


tu vote 82. rd npooreraxptya, napabalvoyory A 
tet, Iüruv- 

W, w. Job rh Jay6dry ** dudc** Augusti, 
xal phy © ufc, an rh a0 de, Tir Au. tut 


VARLE LECTIONES. 
1 eO0clav. — habet detav. * Gebe, u. 7, A. Per interrogationem hae exprimuntur in Hebr. al 
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tes. * 


05 17. bee. 
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Gram oblivigcendo. # 6 . Is gr ere or 
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ral roc zarpdory vuar, dx xpoourov pov. A patribus vestris, a ſacis mea. Et dabo vobis oppro- 
Kul 860w#g' vpar ereidiopey aloricy, xul driulay brium sempilernum, et ignominiam ternam, que 
alwy lar, fjric obæ 8a: lno01oera. Tobro It npos- nunquam oblivione delabitur. Hoc autem pracepit 
trabev 6 Azondtr; Ode, ral mh; Betetbaruovia; bxxd- Dominus Deus, tum ut amputaret demonum-cultus © 
r vd by, nat EI3&0xwv, & o pephvacty of Ro- consuetudinem , tum ut doveret prophetas non 
pHrat, AM tov Oeftuv L elo drovpyol - Enter Invanire, sed divinorum eloquiorum.minigtros esse. 
khong b& ye thy alypalyolay, NGN, xat' thy Cœterum post eomminationem caplivitatis, polli- 
tndvoBoy; v obrw; abrhy Enfonpoy Iyer Nevis - cetur etiam reditum : quem adeo insignem ſuturum 
oha, bg AU rapatedFvar thy EZofov thy iE Alx - esse dieit, ut ob ejus excellentiam oblivioni trads- 
wo yeyevnatvny , di thy race lapmpdrntxz, tur exitus ex Tgypio. Nos autem et propheticos. 
— napaxale, xat tolg rpogytueot;, xat'rols et apostolicos sermones sectemur, obsecro, et eum 
&Ttootokixoly DeohouFh owpey Ibyorg, xat why Bf Exc qui per hos et illas locutus est adoremus,.ejusque 
vey xa\ roitwy ! hey; dpevoy rpooxuvhowpey, xat vivilicas leges observemus : ut promissis 5 Al ſrua- 
rode Hiwonnodg afro puidtwpey vipoug * Iva Toy mur bonis, per gratiam et clementiam Domini 
tnmyyeiutvoy Enolavowpev &yabOv, ytprre xat nostri Jesu Christi, cum quo Patri sit gloria, una 
gtav0purig rol Kvplov fudv Thood Xprotod, pet” B cum gacrogancto Spiritu, nune et semper, et in 
o +6 Ttartp\ t 868, oby to navayip Hvebhart, viv gxcula seculorum. Amen, 
Aal &rt, xul eig rod ativa Tov ] 'Apfv. 


VARTA LECTIONES. 
„ And xpoodzov pov. Des. apud O. * roorwy, B pram. Std. 
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aun 3:4 napabolawv. xai ov blur Thoetras thy 
pfl xa ps. xarh. Twin inoxdiuyry Gon 
xo\&fiou;_ abxwy. x84atveug ph voũ d lou ver, Ad vet 

d xa dd hs. eiae A erg php 6 whe, 
Icxcvfen yeravdoracy, v thy Sebexiov. facuaiay, 
vadra My iwpaxtvac. Kat viv. ply EVU ade 
oVxwy dplotuy te xa) npatpuoy: thy. SR Etepor: Ra 
ala. xa} navre\ag Abe els dess. Era 
de la SSH naph Toltwy Epwrne, eee thy. raw. 
. dnoberx0tvruy Biapopky * xat Sieg t. Loundy v 
Sk robrwv onparvdpeva. 'Ancixace yap 6 row hav: 
dede rols ptv cHEpͤÿ ? alxorg Tous n peroynyd- 
voug Topvalurrovg, val Imoyvelra abrol Thy du 
dev; dxdvodov, val thv. ate whltpoviey, wat oby 


4; 9}: Rursus; per parabules ob siena orditer 
prophetiam. Et per revelationem-quamdam vides 
duos:calathos-Nlevum, sitos-ante templem diviaum : 
simulque enprimit iempus prophetis. Owippe pa 
Jeebonis translationuem, es regaum Sedecie hae 
ait 86 vidisse. Et unum quidem calathum habentem 
ficus:optimas et maturas, aHerum vero valde de- 
ſormes, et ad edendum prorsus invites. [5, A De- 
inde postquam de his interrogatus fuit: a Dee, ipse 
eorum quæ ostensa sunt diversitatem exposuit. 
Quod reliquum est, docetur, quid ista significent. 
[5-7] Deus enim omnium * ficubus matutis similen 
dixid eos, qui capti jaw erant, quibes rod, a 
exsilio pollicetur, ac suam etiam curam, et cum 


tb, Thy ebnpazlav, Tuc & Jvoridior, oixo; D pietate rerum prosperitatem. [8-10] Ficubus autem 


&popoudT of. pbvov tobg bnokeuphiving bv. th "Iov- 
Talg, AA v tos el; Alyuzrov nepeuybrag, xat 
o veel; vd guet Leberxtay, xai tobe Epoviag, 
ral &neaet' at, wav Babyuviny, thy crpatidy, 
xat, 7& tx.700 nwodbpav qubueya cxudpunt, Mydv, 
xa) Jene, xa} ogayhy, xa}. ehe 
ravra rwpodeonlang, thy ngd x]] eldat npopn+ 
rc l va, pty yap perk Thy 'Ieyeviav AGG 


fuerant in Iudæa, sed etiam illos qui confogerant 
ju. Bgyptum, et cum eia regem Sedeciam, et prin= 
cipes, mi uaturque illis e Babylonierum exevcitum, 
et quz en bello nascuntur tristia, ſamem, pestem. 
cxdem et captivitatem. Nr i hung moda vale 
einatus, prophetiam proſert, qua anieceadih... leta 
enim. HI Peet Neeber an vrojate aunt: qye we 


va LECTIONES. 


„B tpotung. 
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dicturus est, evenerunt temporibus Joacimi regis, A 8 nf, Myetv, Ent "Iwaxelp vod Rag, 86 


patris Jechoniz. Declarat autem maniſeste tempus. 


CAPUT XXV. 

Vens. 1. Sermo qui ſactus est ad Jeremiam, su- 
per omnem populum Jude, anno quarto Joacimi, 
filii Josie regis Jude : ipse es annus primus Nabu- 
chodonozoris regis Babylonis. Eo anno Nabuchodo- 
nosore, ducto adversus Hierosolymam exercitu, 
quosdam in servitutem redegit, aliis tributo impo- 
sito reversus est. Dicit ergo etiam quznam sint 
dicta illa. 

Vens. 3. uno decimo tertio Josie, filii Amos 
regis Jude (et usque ad diem hunc isle est tertius et 
vicesimus annus), ſactum est rerbum Domini ad me, 
et locutus sum vobis mane consurgens, et non audi- 
vistis. Multitudinem annorum commemoravit, ut 
longam Dei patientiam demonstraret, qui illos non 
obtemperantes tandiu pertulerit. [4] Misi enim, 
ait, ad vos, servos meos prophetas. Denuntio vobis 
ut, relicta perniciosa via, pergalis ad alteram qua 
vitam conciliat. [5-7] Et pollicebar vobis, si hoc 


Tov "Iexoviov rathp truyyavey Ov 5, Atyer & xa\ thy 
xp6vov gags. 1 
KESAAAION KE. 

*. O Aro d rerdnevog pg "Jepeular, txt 
ædyta roy lady rov oba, tr ro Fre: tr te- 
rar rov Twaxely, vio 'Iwolov Baoriiug To- 
da avroc “ triavrdc xpawroc tõ Natouyobort- 
Cop H Badu. lvo. EY Toity T6 ** Eres bn 
oTpatevon; 5 Nabouyobov6oop xartt the Tepougalhy, 
robe pty tfnvipandhioe, tolg 8 pdpov Ne, av 
Eorpete. Adyet tolvuy xa tiva T4 eipnptva. 

Y. Ey ® rpioxaiSexdry Free Twola, vio 
Ape . Bacre 'lobba (aal bwc tic tydpac * 
ravrnc elzoo; xat rpla Fn), &reriO0n ® droc 


B Kuplov xpdc ys, xal £1dlnoa dc tuic dpbpl- 


Gor, xal ob thxovoars ©. Toi nhhboug Toy Erwv 
tpvnpdveuce, thy tov Ozod paxpoduulay eu, 
dri &netdouvrwy Emi Toooutov HvEoyeto. ARGOS 
yap, pno!, npd; dui; robg boukhoug prov, Tobg p- 
rug napeyyve © bulv, thy ep xatalrdv- 
Ta; öbv, tn} ch tr6pav def thy npdfevoy the 


ſaceretis, bona et non audivistis : sed idolorum Foce xat dnmiayvobpnv duly & rab - robro Spact, 
cultum preoptastis. Et arguens studium inobe- wat obx qxovoare* 4Mid thy tov eliwkwv Gepa- 
dientiz illorum, adjecit : « Ut me ad iracundiam lav npocheobe. Kal butyywv why the &nerbelag 
provocaretis, operibus manuum vestrarum, in axondy tnhyayev* ( "Onwy ® napopylonrs pe tv 
damnum vestrum. » Me enim irritantes illa per- vote Epyotg thy yerpav hο els xaxdy duly e. 
petrabatis, 523 at vero damnum vos olim sentie- Tlapotuvavres rap pe trokplre kxetva dA yap xat 
bolis. [8, 9] Propterea, inquit, cum Nabuchodo- ci Rn dpet; xälat txaprovode. O5 ® yapry ®, 
nosore congregabo reges qui ei subsunt, contra c wol, oby TÞ NabouxoSov6cop tobg ® bn” abroy 70 


vos, et contra vicinos vestros, a quibus idolis 
ser vire didicistis: ac regionem vestram et illorum 
tradam penitus in solitudinem ; et privabo eos 
cuncla letitia. [10] Hujus enim propria sunt ( vox 
spousi, et vox sponsz, vox molz, ei lumen lucerne. » 
[11-14] Degolationem autem septuaginta annorum 
tempore deſinit. Nam post septuaginta annos, tam de 
rege Babylonis, quam de subditis ejus, ail, 86 
pens impielatis et iniquitatis- esse Sumplurum, 
ac lolam Jeremiz prophetian impleturum. [45] 
Quocirea conſestim precipituc ei, ut accipiat cali- 


Tehouvrag Baciidag '* afpolow, val xad' duav, xat 
xd tov Thnooywpwy , ap bv Thy Tov eld 
uu t8i8&x0nts Latpeiav, xat tpnuie navreket xa 
thy dpertpav [Yhv] '* napabwow val thy kx, 
xa vhs n&ong abrobg ebppoouvyg yuprewen * tate 
rue Tap Lia « gwvh wpplov, xat gwvh wapng* 
pwvh '* h, xal pag oyxvor. » 'Eblopnyxovrobty 
d xp6vep nepropiier thy tpnplav. Meth yip th ra 
t68ophrxovra En, avtdv ts the Babulaves thy Ra- 
Ma, xat tobe Onnxdoug txetvou, Sixag the. kozbelag 
xa} rapavopla;. arairhaoery ken, al tunedworty 


cem vini meri de manu Domini, et potare ſaciat yy &nzacav tov "Iepeptov thy rpdppnary. Abi“ vol 


VARLE LECTIONES. 
Sv. Des. in B. 2. Des. in Ao infra, ad Dan. u, 1, ubi aliter leg. hie vers. avrog — Ba- 


suppl. ** EY Tproxat. Frei. B melius, 'Amnd tproxabexdrou 


* B 'Appov, * haipa;. B alxpghualag. * tyev. — mp6; — xal. Ita Compl. juxta Hebr. — 


Rec. lectio, 
els xaxby ö 
fra, ad Dan. 1x, —— 
Baoita W , xa abe A Thy yYhV 
xa d ta 7& xv 3 q_ — 


gde, won Bop 


v xa} n tobg xaroxobvias abthy, 


0 xal Mf, . „ B =p. . lecti &Gnw; TApopy . 
v. Rec. lectio, vo Nvνν] )Qẽ,j duds * aptv, 4 8. L. Vers: 9-12 Abee — — 
1. ' xa Fele 3a, V 
a 


xa) tf pnuwnay attovg, val She aitobg tl; apavioudy, xal el; 
r A IG t rn . cle 9 veeuhy 
ene hg e b. 2 teson 2 


txelvo, pa} Kypiog, ths dvoplas abriv, xat kn yhy v. 


Hodio in 


v. B prom. : 0g. B 
. ; suppl. “ F 
allato exslat leotio rec. —— ub pov. A 
magnus codicum et edi 

ibus semper ordinem capitu 


pram, val. e B avry. 
pov. Ita juxta ebe. 


lxa, x. 7. A. Hæe pert. 
um Tov LXX, dissensus incipit, mo- 
m 1enere, quem in Hebr. expressum vi- 
mo de Bibliorum textibus origin. opere. Apud 


is, hac incidunt in c. 32, 1 seqq. 
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vuv xeleverat abelv th morhptov Tob ofvoy 799 A omnes gentes : « Ad quas, ait, ego mittam te. » 
&xp&rov Ex Nei Kuplov, xa wor, ovpuravra 7h Tn, ( lebe & b ot, not, tame np; 


abr. 

©. Kat ælorrat, xal 8Eeuorrra ”*, xal txpa- 
rijoorras dad xpootaov the payzalpar , ij 
tr dæoc re. id drà ptoor abroy. Norhpiov & of - 
vou &xp&rov thv &:xalav Ttwplay xaket * obtw xa 
6 belog Len Ass, rt ( Novhpiov tv yerpt Kuploy 
ov; &xpdrov pes xepdacparcy. » At & vod, 
Norra al #Eeporrrac, thy x6pov ad * Stk Bt 
txuarhoorra””, th; yalendy the Ttawplag alvlrte- 
rat, Exxa dN era & npophrns, Os tndrios thy 
Iepoucadhy , val ta; bn” abrhv i tehovoag, 
oby Tols ga xal Epyouct* xal Sibdoxer th td 
Toy Penploo Sndovueva. «© Tor deva abrig als 
Epnpov '*, xat S6artov, xat ele ovpryphy, xat* ol; 
xart&pay, xat# thv hptpav tavrtnv. » Tourfory, ty 
v xatpp tore. Kal dbaroy nx xakoy, thy Len- 
plav mt © $14 d rod ovprypor onpalver thy Ex- 
nE tov 0zwptvuy, Ta; yap tn th veto bpwvre; 
peraboda;, ovpirretv elwdapey**- touroy Exloubo; 
xar&pa ®* * elw0acr yep tives Ayerv, « Tate n40ot;, 
Ane 6 Se Ne. „ Hotline 8d , Grt xa 
Tdy $apac tv Bacita twy Alyurrtiwy xal tobg k - 
Gpyovg** airtov, xat nkving ro innxdoug nendtieE * 
pde dt rol tyywplorg, nat Tobg perofxovg un- 
gilxrove Yap txelvoug xalet. Alvi tre cat & 8th vo- 
Twv, 671, xa\ ol nepevybre; "Toubalor voce avroly nept- 
necouvra xaxot;. Atyer: & nenorixtvar xa) tov 
Xaldalwy tobg Saciitag, xat nioav thy 'Apablav, 


val n&vras tobg Bacikels the e 00 *: Thy & 


Ioupalav obrw xtxinxe * xat tobro 6 atrds npo- 
pin Sid cnytorepoy *" ty tolg Efhg. Adyer 
rap Ie cd e xal twy hopthwy tobg Packets, 
xa} MwaGtfrag, xat Annavltag, xat Tuploug, xat 
EiSwvlovg, xat thy Aaibkv, xal thy Oatudv* » ther 
& xa) abrai hs *Apablag, bg xal tv tals Tov - 


B invium , 


Vers. 16. Et potabunt, et evoment, et 524 in- 
sanient, a facie gladii, quem ego mittam in medium 
illorum. Calicem vini meri vocat justam ultionem. 
Sic et divinus David dixit : « Calix in manu Domi- 
ni, vini meri plenus misto . „ Per potabunt et 
evoment autem, satietatem gigniſicat : per insa- 
nient, acerbitatem ultionis designat. [17, 18] Post 
hee reſert propheta, quomodo potum prebuerit 
Hierosolymæ, et civitatibus illi subditis, cum re- 
gibus et magistratibus. Et docet, quz significentur 
per calicem. « Ut ponat eas in desertum, et invium, 
et in exsibilationem, et in maledictionem, hodierno 
die. » Id est, hoe tempore. Et appellans quidem 
solitudinem innuit : per exsibilationem 
vero, spectantium stuporem declarat. Cum enim 
res in deterius mutari videmus, sibilare solemus. 
His consequens est maledietio: consueverunt enim 
quidam dicere, « fizc patiaris, quam passus est 
ille. » [19, 20 Addit etiam se propinasse Pharaoni 
regi XEgyptiorum, principibus, ac subditis ejus, 
et præter indigenas, etiam advenis : ilos enim 
permis los vocat. His autem significat, etiam Ju- 
dæos qui auſugerint, in eadem mala esse dela- 
psuros. Refert etiam se potasse reges Chaldzo- 
rum, Arabiam omnem, et cunctos reges terre Uz. 
Ita autem voca vit Idumzam, quod et ipse 525 
propheta clarius docet in sequentibus. [21-23 Ait 
enim potum datum esse « etiam regibus alienigena- 
rum, et Moabitis, et Ammonitis, et Tyriis, et Si- 
doniis, et Dædan, et Thaman : » quz ipsz sunt 
civitates Arabiz, ut ostendimus in interpretationi- 
bus aliorum prophetarum. « Et Buz, » Persicz genti, 
« et omni populo, circumionso secundum faciem 
suam. » Saracenos dicit. 


wv npopntov Epprvelatg Weltapev . « Kat thy Bob , » Hepoirdy td EOvog, « xa ndvia r 
pevov DD ard N pαο)ν]ᷓW—!jů “ adbtod. » Tobe Zapaxnvors Met. 


*, xe'. Kal xdrrac** robe Saoileic 'Apablac, 
xal xdyrac robe gaci lei robe ovauypxrove, robe 
ara. uo ra d ry tpripp. Kal xdrrac robe 
Sao late Zaudpi . Naph 20 EG Pale val eh Edpy 
Zenspùy ** edphxauev* the & Xetoipag og vids * 
xa\ obroy; pbvra thy Epnpov Gxnoav. Kal xdvtag 
robe Sacel; Elan **, » Kal toro epoxy Lb veg. 
« Kat ndvrag vobg gaotlelg Mhbuy te x2) Hepoav. » 


Vans. 24, 25. Et omnibus regibus * Arabic, 
nec non cunctis regibus permistis habilantibus in 
deserto. Et universis regibus Zambri. Apud He- 
breum et Syrum invenimus Zembran : erat autem 
hie Cheturz filius. Et hi quoque desertum incole- 
bant. « Omnibus regibus Elam. » Et hi sunt gens 
Persica. « Et cunctis regibus Medorum ac Perga- 


rum. » 


xc*. Kal xdrrac robs Saoiulsic dpnliorov?? D Vers. 26. Neaibus etiam omnibus Subzolani, tan 


e Pal. Lxx1v, 9. 


VARLE LECTIONES. 


„ tfepouvrat. Hebr. commovebunt sese, s. titubabunt. "* I ſta B, $6 | Hp babet fy. 

* nav. B naviwy. * B abe. ' Rec. lectio, % xa ſere Compl. 
juxta Hebr. * B efwde. ar. B pram. h. % . B er e xa — 
OG. Des. apud LAX, ex Aquil. vel Symm. — — * fta restit. Ed 7 g oa- 
_ B x Nrn.. ® B — Deng juxta Hebr. Sed rec. lectio est. Püs. 


B id nepuxet N Rec. lectio, n#v v — 
ref antery a L % Zajp6. lia Hebr. Alii Aha, 
ad h.l. * Leg. vel Ma, vel Ann. M 
habenda. 


Kal n&vras, x. . I. Ita etiam Hebr., ali- 


vel Aatsäv. * Alii, Zajpdv. Vid. Montf. in Herapl. 
xa Hepawv. 
” 4p} :wrov. Na fere Alex. cob &xn\:o7ov, Sed Vat. and EY 


X — 
ebr. Septentrionis. 


Alterutra tantum 
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propinguis, quam remotis. Et unicuique contra ſra - A robe #&rrbc xal tobe adh xul ixacror ap 


trem sunun. Id est, ut a se mutuo poœnas impietatis 
exigant. « Cunctis regnis terre, qua sunt super 
faciem terra. Et rex Segach bibet pastremus eo- 
rum. „ Regem Babylonis ita appellatum arbitror. 
Hujus enim opera et pradicti biberunt, et post 
pauca hune postremum bibisse indicat : quia post 
p<enas per hunc. 520 aliis inflictas, ipse pœnas 
dedit. [28] Post hee minatur bibere nolentibus, 
ſare ut vel inviti sint bibituri. 


Vers. 29, Incipiam enim a civitale, ail, que 
nominata est de nomine meo : ab ipza incipio affli- 
gere. Et. vos purgatione purgabimini , et non eritis 
mundi. Trado segregatam, inquit, civitatem, et 
vos efſugietis supplicium ? non potest hoc fleri. 


Vans. 30. Et prophetabis adversus eos, omnes 
hos zermones, et dices eis: Dominus ab alto jus di- 
cet, et de sancto suo dabit vocem uam. Utrumque 
declaravit. se et de elo proſerre sententiam, et 
in templo sibi consecrato maniſestum se reddere. 
« Nespondehit verbum de loco suo, et novit, quo 
pacto vindemiantes responsuri sint super omnes 


gedentes super terra. Responsionem dicit effe- 


cium, quia verbum divinum sequitur eſſectus. 


Vans. II. Venit interitus in partem lerr@ : quo- 
niam Domino judicium es! cum geni(ibus. Judicatur 
ipse cum omni carne: impii vero Lraditi unt gladio, 
dicit Dominus. Demonstrat iterum ineffabilem bo- 
nitatem suam. Non enim dixit, Judicabit omnem 
carnem : sed, Judicatur cum omni carne. Beneficia 
enim sua subjicit oculis, et eorum qui accipiunt 
EIT arguit ingratitudinem. [32, 33] Postea bel- 
lorum incommoda in sequentibus enarrat, et fore 
ut interſeeti jaceant insepulti, et pro sterquilinio 


In terra babeantir. 


Vans. 34, 35, Ululate, ſw clamats, ptan- 
gite, urtetes ovium, quia completi 5unt dies vestrt in 
occizionem, et dlupertiones vestre (dentent), et en- 
detis velit arietes electi. EI peribit faga & pastori- 
bus, et zatus ab arietibus oviam. Pastores vocavit 


reges, over" vero subilitos, arietes autem om, x, 


prineipes; quibus omnibos” fugam- minatur; et 
translationem. [36] Predicit porro lamemationes, 
et regum. et principum. 


B Thy @ywptoptvyy *, nö, 


roy dc. gor avrov., Tovitottv , Gate bt A,? 
Stag bovvar Th; acebelag, Kal ndoay ths Sack 
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Stag. Elta tolg xu ph Sovloptvoug ANN, bry, 
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xv. "aptoyac * nap,” nelv, dae eic addews- 
8 hc. aroudo0n rd brapd pou d avrhy, da 
avrnc dpxopur tov xaxooa' xal vyuel, xaba- 
Pope xaJapobhhoeofe, xal ob uh. xabapiobire. 
na pa. ndly* xat 

bel; Staqgeteade thy tiywplay ; oby ally re voũto 
evt. 

V. Kal ob xpogyrevoets Aa abtobc xdvyrac 
robs J&rove. rovrove , al ipeic xpdc abroùc, 
Kupioc d vn lov xnuariaĩ , xa} dad rov q ou, 
avrov Save purhy % od. Aupdte p Sibhoxey, 
ti obpavdtev txptpe: thy (gov, xat br. by wp 
aptepwptvy vap * notelrar thy Engpdveiav. © Adyov. 
Lenhart ix * rob t6rov avrtod, xal *olbev 'NGonep. 
of AnvoGatobvreg e anoxpi0hcovras im dt tobe 
xa0nutvoug tn the Tc. » Thy &n6xptiory th Epyov 
Ayer * Enetat yap T6 deln Wr xat th Epyov 

. Het“ Eledpor tal i ufpor ric The * &. 
xplotc ro Kuvplp &r roig ore. xplvyeras atrde 
xpoc xavay odpxa* ol 88 doebercg tE60nocar ele 
#dxaipay, re: Kipioc. alu thy iþpnrov adrod. 
Clxvoorv &yab6rnra. 05 rap ans, Kprvsl. nfoay. 
odpxa, AMA, K plvetat pe A odpxa* » belxvucr 
Yap ta; olxelag evepyeoiag , xat hv. wv Laubavdv- 
wv &x2piorlav thtyyer. Atyer && $14 tov tfhg, x 
cd ix Tov Tok py pubpeva kack, dal br Arat 
ol avipnptver '* xe{oovrat, xat avit x6tpoy iy '* 7} 
Yi} Exovrat. 

WW, at". 'AlaldEare, of zoybrec, val xexpdEars, 
xat **>&yparbe, ol xpiolt ray xpobdruy, dri An- 
paar at uhu! bpar ele ogwrity, aal of 
Cx0pXto pol Ouor , xal xeotiols Oc xpul tx lo- 
ro . Kal dx, purity dxd ray xoiytrwr, 
al owrnpla dxd '** ray xpior rar xpobdruy, 
Nogrtrar vo’ Pactida;: KA, xpdbara Ct vob 
dnxdov, xprode d xpobdtur vob Epyovras © nhor 
& ur v peravdoracy &. Thportyer & to 
Ophvouc, xal Tov HE,ỹ⅛mũuv, xa Tov àpxt vr. 
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1. "Or, ® #xavoato, na, th xalg * ric A Vens. 37. Quia cessarunt, ait, commoda pacis « 


elptyync t#xd xpoowrov bprinc do Kuploy®, 
« T& & xa\t the elphvng, » yewpyiar®, purovpylac, 
t unoplat, rexvov tpyactar, ovpbolaluv dviibbosy*), 
ane, Moro, topral, upnstat, val Goa vod v 
tor\ napen\houa. | 

KEGAAATON Kc. 

Merk ravtnv nv Eripay vlnr npapyrelav, 
fv int vob Paconfwg Iwan npooeverxaly Tp Au 
npocerdy0n. Tpocerdydn bt iv tf} ada th felg oth- 
vas, xa} 7Þ Aas xonopphont, xa\ nkvras 10ug 
defovg branoplpeiont g. « Mh dene yep, 
net, Hua. „ Elta thy alrlav vod 8oopvou Std 
o. 


Exaoroc dæò ric 6809 avrov tic æornpãc. xat 
zabropua: dxd rov xaxar, wv Aorichua tr rod 
xomoa. airoic, erexer ray xornpay EximyEev- 
pdroy abroy. Th fog oy ty Eywoay elpnxey * 
Ft rap abrwy td &nabd; aua metre thy d- 
pißoklav, Iva uh th &nogdou tf belg npootyovies, 
&nayopsvows: thy gwrnplav * tour Foe xal th 
del tod Nei dpnptvay KAV Spa ixciawory, 
thy Ap Rwcrv. » Oö yap kal &i, d bva 
ph Mywor , Ilpoctpnxev hav the Anelbetav, Sgev- 
dhe bs tort, ng ob te Tolvuy hal; perabindhvar ; 
$:8&oxe: 8d Stck rod - eipnyptvey , Fr. buovardy, &v 
dehowa: , Eeaadas tov tpn werabolhv. Tovtou 
vp x thy A ngooviinav* « "Orr dv wh 


ſacie træ ſuroris Domini. Sunt autem « commoila 
pacis, » agriculture, plantationes, negotiationes, 
artium opiſicia; contractuum permutationes, nu- 
ptiæ, ecetus, ſesta, oblectationes animi, et quzcun- 
que sunt his gimilfa. 

- CAPUT XXVI. (Gree, XXIII.) 


[4] Pest hanc rurgys eberam gahjicit prophe- 
tiam, quam regnanie Joarime populo praponcre 
jus8as est. [2] Jnsaus oat aviem Mare in atrio 
aaucle, ol valiciseri populo, cuncioaque veſerre 
germones divings. « e auſeras enim, an. ver- 
bum. „ Tunc 4bdi4 cause ri GAS ſue. 


T. Tous dxoboorra:, ual dxoorgapioorras ,, Vins. 3. Toe dent 64 cee ee quiague 


a tis au mala, +4 n A makin, que cogits ſa- 
cere illie, ob praye corma ade. Mai ſortncce, 
non quasi ignorans , noverat cum illerum incre- 
dulitatem .: sed ambigua dictione aus wat, ne 
sententis divine auesdentes, despera nent de ba- 
lute. Non absimile est nad dicitur ab Ezechivie 5 
4 Si ſorte audiaent, a forte videaut 1. > Non enim 
ignoranliz bog verbum est : ded ne dicent, r- 
dixit inoredulitates nostram. mentiri autem non 
potest, qui fieri potest, ut nos immulemur? docet 
per ea que dicta sunt, ass passe, i sehn, gugci- 
pere morum mutationem. [4, 5] Atque ob eam cau- 
sam apponil comminatienem : « Quia d nen au- 
dieritis gemO mecs, ques ego vobis pronentio 


#xobonre xwy X6ywv yev., abs Teh a. TpopnraY C per prophetas me. 3 


duly xpocytpw. » 

C Ach cd a t, fonsp chr Nd 0 
xal rhy ad? 6004 zavbrny tlc xardpay aden 
roig bracing rñc Tavruav dxovoavres of le pate, 
val ol yeutorpaphtat, val xd; 6 has, Ohvatoy un- 
etouct T4 npophty * wv0duave: i& oi Gppoures, 
Uipapey zx tay fatalen aig Thy Gelov vewv* v 
8 ye lep abv Tels heubongophrars Phanpryulas 
wdv npoghryy Youapdvery , ts nazi the ndlews 
xa\ 70d delov vew Thy npeppnhory noryadpevny, ab 
6 npaghtnG, naps veõ Geοꝰ naw fav dneord) ba, 
xat Gals alvar xypyapors wig nap' aro p- 
PEpopatvavg % * aEeopine: ih arte xat nape 


aiveary* 


D 
. Redriove rap, po, xomours mc do 


vam, war} gd Eppa vuar. 'Axovoars mic ga 
Kvplov cob S800” pay, u ravoera Koprog 
dad rav he, Oy tidtnoer tp" bnd. El t 
anetbetre, xal tf onen yphote “ vf. 


i Ezech. u, 5. 


Vans. 6. Dube domem bunt, u Biluntem , et 
civitatem hanc dabo in maledietionem cunctis gen- 
tidus terre. [7, U His autem audits, meerdotes, 
et pseudoprophete, et onmis popuſus minantur 
mortem prophetz. uod cum prineipes andissem. 
concurrerant ex regia ad templum Dei. [9-12] 82 
cerdotibus porro et psendoprophetis blasphemiæ 
prophetam aceusuntibus, quod adversug ervſtatem 
et templum Dei prophetiam emigisset : respond it 
propheta se missum esse a Deo emnium, sermo- 
nesque quos protulerat, esse oracula divina. Ex- 
hortans autem eos: 


Vens. 13. Teſiores, inquit, facite * vias ves/ras, 
et opera neaira. Audite vocem FHYY Domini Dei 
vestri : et cessabit Dominus a malie, que locutus 
est contra vos. Quod si autem inobedientes silis, et 
solito utamini ingenio : 


VARIE LECTIONES. 


2 Ort, x. © >. Hebr. Nam destruentur pasena pacis, propler cet. Alias leetiones h. L 
1 74 xaad. Ita Compl. Rec. lectio est 7% dar, quam jure quidem 25 putal 
in obs. ad h. |. justo tamen audaeior esse nos ejus x esse ta 2 * 


LXX. 


Compl. Rec. lectio est, noob. B yeo 


nen exhibentur vers. 4 et 5. A ＋ hab. Zäch. 7 2. 6. o. Additur in Compi. 
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ſacite miki, proui expedit, et quod vobis melius vi- 


detur. Deinde ponit ante oculos ſructus homi- 


Ex mandato enim Domini, inquit, locutus sum 
sermones istos. [16] Principes ac populus bee 


esse prophetam, ut qui divinis verbis obtemperasset. 
117-19] Tum quidam e senioribus, vetustam illis 


prophetiam {frevocant in memoriam, et dicunt 
Michzam Morathitam quondam prophetasse, Sio- 
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Vans. 14. Ecce ego zum in manibus vestris: A . 'I80b &16 el br xepoly tuar * xowjoars 


not, Og Cups, xal & Ar tuly palrera®?, 
Etta the HE lag dnobeixvur thy xapndv. 


. AAA I rere ode, el draipeirs 
us, q ri alua d ù ns Elbors bg" vuic, xal 
6x1 rhy du ravrny. lIpooray9:l; yap, pnyol, 
ond tou cov to A ον robroug j,. Tot- 
d &xovovreg a of Epyovreg, xat 6 adg, tov 


| lepiwy xal rovbeuBonpogntwy thy AH L\fyyouer f 


Ap, ähh elvar phoavre; dv npophtyyv, ws role 
belot; Lbyorg braxovioavra. Elrk tives tov yepato- 
T6pwy rakaid; abrobg avapiuvhoxouer rpopyrelag, 
xal pac; Miyxalav tby Mwpablrnv ** npogytetocal 
mort, dci Zi e Aye dporprabhortar, al 'Jepou- 


nem instar agri arandam, et Hierosolymam in B oakhp ©; * 6xwpopuidxiov Eotar, xa\ th Epog vod 


eustodiam pomorum redigendam esse, ac montem 
domus (Domini) in saltum silve ©. Et cum talia 
dixisset, grave nibil passum esse. Sed contra, 
comminationis metu exierrilos qui audiebant, 
mutala vita iram effugisse. [20-23] Vos autem, ait, 
plane atrocia commisistis. Uriam enim, Samei 
dium, qui quondam vaticinatus erat talia, et ti- 
mens regem Joacimum ſugerat in Zgyptum, a 
Joacimo rege interſectum negleximus. Inde enim 
abductum illum jaculis conſodit. Designat etiam 
ilum, qui piis usus 530 est $ermonibus, et 
ait : 

Vzas. 2. Verumiamen manus Achicami , filii 
Saphanis, erat cum Jeremia, ut non traderetur in 
manus populi, ne in ter ficerent illum. 

CAPUT XXVII. (Grec. XXXIV.) 

Peracta hoc modo narratione ista, transit ad 
aliam bac vetustiorem. 

Vans. 1. In principio regni Joacimi filii Josiæ, 
regis Juda, ſactum est verbum istud a Domino ad 
Jeremiam , dicens. ,[2, 3] Deinde narrat quem- 
admodum jussus ſuerit. collo circumponere vin- 
cula, et illa mitiere vicinis regibus, quos nominat. 
[4] Jussus est autem et hos sermones miltere per 


Vans. 5. Ego ſeci terram et homines, et jumenta, 
queEcungque aunt super facie terre, viriule mea 
magna, ei brackio meo excelso. * Et dabo eam 


ofxovu Eorar bg M Epupor * xat tavra elpnxira 
undd ne novOtvar bervbv. Tobvavilov yap, the &ne= 
khv Celoavre tyvixaira * th perabonlfi rob Blov 
Sbpvyov ** thy 6pyhv * duets 8, net, nayydiena 
rerOjuhxare. Kat yap Obplay mort thy Lapalov, 
rotabrk& v, ypnopotothanvra, era belcavra thy 
Bana Twaxelp, xat elg thy Aru &no8pdvra, 
ct pie ldoꝝt v avatpo? pevov Und told Pactkwy Iwaxe l · 
txeidev yap &rανον abrhy xaryxdviice * Sov H, 
xa\ vd rol evoe6tor koyorg NN pH, val pho." 


*. NA xelp "Azad viou Lagdy fr perk 
Iepeni ov rov ij xapaBodhvra  abroy ele xeipac 
roo laod uh dt. lor / adroy. 

KESAAAION KZ. 
Or todro rd Chyna cvprtnporans, tg" Erepoy 
perabaivs. rovrov nrpecbotepov. | 

*. EY dpxñ gate, '.waxely viod Ju- 
olov Baoilwc 'Tovba, (vero d doroc obroc tap 
Kuplov ap *Tepeplay, Abywy . Era Myer g 
npoceray0n xowly Io Tpaxhny epi t vat, val vo- 
toue &Tzootelat tolg bx yerrbvuy Bactheborv, Ov N 

7& 6v6para tibnyorv. 'Exthevodn & xal rovrovg robe 
abyoug nun dd Tov npecberiv. 

. Fr txolnoa xat *' ry v, aal robe dy- 
Oparove , xal ra xrijrn, do dal zpoogaov rhe 
Tis, &r ry loxut pov ri nerd in, xal t© Spaxiort 


cuicunque visum ſuerit in oculis meis. Verba illa, x, pov r@ bd. Kal 860w avrhy, © thr Bdty tr 


+ virtule mea magna, et brachio meo excelso, » 


propter elementorum magnitudinem posuit, et 
propter imbecillitatem audientium. Sufficit alioquin 


o io pov. Th, « iv th layit pou tf h, 
xa} rÞ Ppaxlovi pou 7Þ . bit Th ptyebog cd 
oroixt lw xal thy Toy Exoudviwy aobEveiay ti de txcv· 


ipsum velle, ut producat que velit. abrd » y&p apxet dd fou v, xat napayayety boa 
Bobherat. 
5 Mich. im, 12. 
VARIXK LECTIONES 
„ falv. Des. apud LXX. g. Ed. prior hab. cl. * B &xovoavri;. * B SAU M © Ed. prior 
ad. PE LY. apot rann. g. Na Alex. * tyvix. B prem. ol. * gi. B er- 
SGν T0 Brod; Rec. lectio, v * 7% ® 'Ev, x. r. A. Totus wes. 1. olim 


c[nev KU 


davit Grabius. Ax. . prog 
quoque leg. infra, ad Dan. , 


.B 
in Compl. tantum Ar. l. oungron autem jllum, * 


heodoreto lectiones codicis sui ſeliciter emen- 
pe. * Kat — the yhs, iv. Apud LXX, leg. tan- 


- simul exstant verba ultima vers. 4. obrtog 
** &v0p. Editio prior hab. ovpavoug, emendatiorem vero Jectionem, cul 


- et Compl. ſavent, suam ſecit Grabius. abr. R abr. \ 
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*. Kal ror . dr el © banana thy Thy tav- A Vas. 6. EI nunc ego zum. Dedi terram hanc in 


r dv x6:pt NaCovyobor6oop Baoiliug Bus. l- 
voc rov 80vlov jou, wal th Onpla roi dypoũ tp- 
rxdoaola Ebbwna ary, xal du. ici abre **. 
onola rov dypon, cd Sipbapa In Me. Nomrhs 
els, pyo\, xa) Acondrys, dé foblopas xuBepv®. 

F. Kal 60vlevoouory * avre xdrra ra zorn, 
xal rp vis avrov, xal rp vip rod vloũ abroũ, g 
ar Hon d xawde ric ric avrov. Zap idibaev, 
$71 aba dne xpnodpeve; tols Babukwviors, 
xa\ dxag & abraov - 7& n Bvn clonpatauevcc, 
bort pov x abrobg navwheOpla napabwas: Ne 
& xa\ rol &vri\byouct, xa v be Thy cu &nwhov- 
ptvorg, Au xa opayhv, xat avipanobiopdv. ap- 
cru & abrolc, ph moreboa: ypnopptol;, val 


manum Nabuchodonosoris regis Babylonis, zervi mei: 
et bestias agri dedi ei, ut operentur et zerviant ei. 
Bestias agri dicit 531 gentes barbaras. Effector, 
inquit, sum et Dominus: guberno ut libet. 


Vans. 7. Et zervient et omnes gentes, et filio ejus, 
et filio filii ejus, donec veniat tempus terre ipsins. 
Maniſeste docet se, prout usus ſuerit Babyloniis 
lanquam earniſieibus, et eorum opera de reliquis 
gentibus pœnas sumpserit, tandem etiam illos 
internecioni esse traditurum. [8} His autem qui 
contradixerint, et 2 se jugum hoe repulerint, mi- 
natur ſamem, cedem et captivitatem. , 40} 
Admonet autem jllos, ne credant divinatoribus, et 


pavrect, xal olwvooxdrot, val dverpondot, àM' B vatibus, et auguribus, et somnjorum interpretibus : 


elfai, xa difacdai thy 70d Babukwviou Curd * x 
dnoyvelrai clphvny Tolg nerboptvorg, Tabea & 
ken val Tebexig tp fade, val napeyyvi ph nt- 
orοM vg yeubonpophratg, elphvny Onioyvoups- 
votg, xat Toy &noxoprodtvruy lg Babulava eh 
axsvby thy &nxatkoractv. eus yap obrot M- 
youct. | 

1. El 84 xpogiral slot, xal bor Adyog Kvplov 
tr abroĩc, daarrnodrwoay ** rg %* Kuplp ror 
dur usa, xpdc *' rd uh Xopevdnrac th oxen th 
dxolegbtrria tr olxp Kuplov, xal br olxy Baot- 
Aue 'Tovba, xalt ** 'Jepovoalhy, eig Babvlara. Td, 
« 'Anavryoetweny T6 Kupley, » dvr Tod « xwihvcd- 
TWwoay, » v vixnodtwoav Ta; belag npobphorts, xa 


sed ut pareant, et suscipiant jugum regis Babylo- 
nis: et obtemperantibus pollicetur pacew. [42-47] 
Eadem dicit et Sedeeis regi : ac monet, ne credat 
pseudoprophetis promittentibus pacem, et sacrorum 
vasorum in Babylonem deportatorum reslitutionem 
quia ſalsa dicunt. . 
Vrns. 18. Quod 21 sunt prophela, et rerbum 
Domini est in eis, occurrant Domino exerciluum, ul 
non cant in Babylonem vasa, que derelicia ſuerani 
in domo Domini, et in domo regis Jude, et in Hiero- 
solyma. Istud « Occuraut Domino » dictum est pro 
« impediant, » et vincant predictiones divinas : et 
ostendant prophetias divinas esse oliosas et vanas. 


deifhrwony äpräc vhs belag npopphong. "Ofeode © [19-22] Videbitis enim omnia 8acra yasa, que re- 


y&p nd&vra v nokerptvra lep oxetn ele thy Ba- 
Guava peraxopitdueva, xat perk thy E680pnmxov- 
rooryy xp6vey dxeldev NAH HD, Epiepwptvy 5* 
po: anobibbpevs ofxp * Toy © & Meywvad xat 1 
Tplry cd Bai / ptpvyrat - ypelav N xparhpwy 
tn) hpovuy * Enenolyvro It dx yakxod. 

' KESAAAION KF. | 

Mert ravra &nyetrai, ws Eebexiov Bacrihevovroc, 
tv Tp rer&prep Frei, 'Avaviag 6 hevbonpophrng, xat 
Tod Mad, xal Toy Itptuy napdvruv, cinely N- 
py” 

F, F. F. Td8s ** ire: Nüpiog ray Evrdueur, 
6 Gedc Topayl* Furtrprya roy cy Baoilkbuo 


lieta fuerunt, in Babylonem iransſerri, et post 
532 septuaginta annorum tempus inde remitii, 
et edi mez sacrz reddi. De Mechonoth porro 
mentionem etiam facit tertius liber Regnorum b. 
Supplebant illa usum craterum : copſlata autem 
erant ex ere. 

CAPUT- XXVIIL (Grace. XXXY.) 

[1] Post hæe commemorat, quomodo regnante 
Sedecia, anno quarto, presentibus populo et sa- 
cerdotibus, Ananias pseudopropheta audus Sit di- 
cere : 

Vans. 2, 3, 4. Hec dicit Dominus exercituum, 
Deus Ieraelis : Contrivi jugum regis Babylonis : et 


Bau lõroc. Kal br: * byrdo G60 trav, wal rd p intra duos annos, ef sacra vasa, que deportata sunt, 


lepa oxen th dxoxojuobetrra dxaoxaracthow. 
Kal roy Texoriay txardEw oby aaot toi alxn- 


k III Reg. vn, 27. 


restituam : et Jechoniam reducam cum omnibus 
captivis. [5] Propheta autem Jeremias, ut osten- 


rg | 
| | v, 34, ubi recte leg. yh, et deinde abroy. ** B ravrd. * ax. Hebr. 
etiam ob locum jam citatam ad Dan. v u leg: A. des. and LX. = . 


intercedant. , K. v. 8. Rec. lectio, nm. 
Compl. et Grabii edit. leg. * xat—Bab. B n Kal tv Iso % 4p. B prem. xa Ty. 
53 — 4 * i od — t. * 471. * x. 7. A. Aliter apud x a leg. Kal Gt, 


x. F. A. Justo breviores in hoc et sed. vers. ſuerunt oi LXX, ui jam monuit Hier. Pleniorem 


2 2 


aa acng 0052022 9%83. 


647 THEODORETI -EPSSGOPI CY RENSIS 648 


deret se valde cupere ut ista evenirent, omnibus A Arg. Achs 8&6 topoptan; eps plas Nit Souls- 
audientibus dixit. bv, ts clyera farts yrutedar. 

Vens. 6. Stabitiat Dominus germonem {utum, q c. Test Meg, byy naviey txoudyrey, 
prophetizas, ut redeant vaza domus Domini, el uni- rd dero, bod 4% apognhreverg, — 
versa trausmigratio de Babylone indoeum zunm. Now . © rd ozevn olzxov Kuptov, xal ædeu/ thy 
_ permisit prophetiam assensione conſirmari. yeroweay © &x Babu.twror el ro- roxorotror®, 

tit anim: 


Vans. 7-9. Verumiamen andi verum bor, e C. Li ® fixoovos t 46y0y ure By 7d - 
«go loquar in euribus due, et in auribus totius poputj. Ale e td ru ove, wal wit tn dr twytde 
Fruphatæ, qui « sxrulo ante me et ante vos fſuerunt, vob Jun. Of apogpirai of xpdrepel gov; wal of 
6! de torvis plerizque, et de roms ingentibus, mi- Mech Spy dad aliiroy, dt * xporprirevons 
serunt propheties., lendenies ad vbettum, ad an- xt van oldie; wal 4nl Savideitc nerd dag. 
edionem FIZ e ad mortem. Qui vaticinatus ost sie atclagior, Aber want, al eig Sdracoy ©. 
pacem, cum evenerii verbum prophete, agnoccetur O Xpogmeevuar te elptyway, . lo rov 45rov 
cane propheta, quem vere mieht Domints. Rerum © 205 2pogrjrov, woe wb U wpophrine; 3 dr 
exitus, inquit, declarabit vernatem proptictie. Vis f0reter avros Kopimr by ai. Th 25; o, 
debimus ergo, an juxta prophotiam meam wademer Tv npaypititor, eise The npapyrlag vo Wade. 
Babyloniis. (46, 41 Sed nibil utilitafis ex istis on- Oha tolwy, eye wath thy b tpogtretey 
necutus est peeudoprophete : quin lam oxtenas, Babulwving eee. M v obBty 
quas propheta gerebat; eontrivit, dicens, sie con- &rwvaro 6 feviorpoptrn; Ede M og Epepey 
tritum iri jugum Nabuchodonogoris, obus annis 5 Ton xhadvg , wwbrey thy vp 
elapsis. [12, 45] Deus autem omnium admonuit *YY*pt6hocoda ktywv ? e rod NabouxoBoveoop d 
prophetam, wt _diverst Anenits : + Catenas Rgueas Svolv trwv biehbdytwm. '£32" & u Gebe thy 
eontrivivtl : 6 Toes esrum faciam eatenas fer- *PWphrnv cafe mpde why 'Avaviav einety + 
res. + Ferreum sο,ů̃ Sppetiet jogumm Bibylo« eee Evaiveur ouvdrgubag, tat norhue two 
novum, quod gravis ob ineredelitatem et obe- ro ouinpoiig xhowds, » Eby Guybs . Bus | 
diontiam faterum esset swyplietom (44, 45} Post — 6vopdger, dc Paprripay d thy 
hoo egre ferens prophets, ut qui Aneniee vatici- ancidcay taoutvn; che rywwpling, Blau $voyephva; 
um certo veiret ese falsum, dtn di : % Q 5 eres. de Anpifing property; 'kveviov v 
ane, Ananie, non ment te Dominus : et tu fecisti did xpnepeaylay, Len nptg avtdy* y 
ut populus hie Bduclam ebbeearet in rebus ini- dh. 'Avevin, cox AKs et Kopay, 10) ed Nö 
quis. „ [46] Pradizitque mortem vjus imra pan 0 imdinong ndv adv νοοετον A, v. „ Hpo- 
cos menves. « Quia defectionem, inqum, locu tus S agrodnon 9.4 
os ont Domimum. + Quagt dieat i ©fciati ue n adegte, ne, a,,] wiv N 
popules dedlinaret ab eloquiis Givinis; et orederet 4 wd. Naptoxevacag de hady and voy gelan- 
mendacio tuo. [17] Commemorat deinde obitum 2oyfwv '' txxalvary a f of eue tioretion:. 

immensamque Dei longanimita- Etrz denrHẽ’Lje xa £06 QuvBorpaphrou why vac, 
tem : qui exspectans peenitentiam, non slm kel vic delac paxpotuuiac thy kuerplay * 00 rap 
privark iam vita, sed cum perdurasset in ne- Wc e ® ordpyas wh; Cre, ae t 
quitia, post septem menses tradidit illum morti. Eee eee pby vf eee, perk 
phvas ird bavity naptiurxey, 5 


$34 *CAPUT XXIX. (Gree. XXII.) KESAASION K. 


Il. JJ Transit deinde ad aliam narrationem et D 'fvretcv ele -Irspoy perabaive. hhynpa, wal & 
docet, quonam pacto, Deo ita suadente, literas Säruti s LD, cb GS Souletioavnny 7a, 161g 
migerit ad caplivos in Babylone, post captivitatem tv Baso bopvakurer;, perk thv "Isyoviov ob 
Jechoniz regis. [3] Recenset etiam nomina eorum, Sankiw; alxpaluolay. Ayer xat ths npoenyapia; 
qui detulerunt litteras, quæ ista continebant, [4-7] Tov &toxopodvruv dd ypeupara. Nepretys & ravra, 
Deum omnium mandare jam factis caplivis, ut to; d D Ocds rol; alypakoroy hin yerevnpe- 
procreent liberos, domos ediſicent, despondeant vor; xcAeuer, xat vu DI,, val &{pacdai olxtag, 

, *® Ree. . est A D⁰i,j“; ® abr. B bre, juxta 


ee er Jigs pes vers. jv 1-9. leg. * B Janßen. 
SEEDS EE rele EMT EE 


XEAEVEAVTOE. 


VARIE LECTIONES, 


— Grab 
in vers. expresserat Fleur '* Ex B etiam suppl. 


py 
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xa vat Toff on 745 durartpae hvIpdor, xat yuval- A Rlias, nxores Gliis adducant, Solligiti sint de nu- 
xa5 &yayetv rol vitet, xu ppovrioa th abin; rob zende genere. Punto tre Sonar 
pe." dtp wy >&vipanotioaviwy. aporedga- tuli addizxerunt cob. + Qui in pace illorum, ait. 
odac. « "Or: tv f elphvy avriov, puede, Foray ö eri vobis pax. > Huic view ab 
e«tptvn. » Tobrp un rþ l xat ij tob AN- Apontols lathy, dess denuminn; ( 6 Gant obssers- 
or6ov voobeaia, napsyrumca « neledar c%⁰ëů tones et supplicationes pro regibus et omnibus 
£vya; xa Evrevgetg, dntp galt, val nkvirwv v qui in sublimitate et potestate constituti sunt: ut 
ty 7} bnepoxh na) thovolg '* run, lun Hpepdy xa quictam eit tranquillam vam againus; in omni 
hovyuy Plov bikywpey bv tdog ebocbely xa) oxzyd- pietate et cantitate 1. ; (8) Hae igitur Deus oninium 
Im. 5 Tara ptvic. yeviodar npoatratey drdvikedv fieri mandavit  inviruens eos, ne eredereni pseudo- 
9ede, biddoxwy abrobg rol; hevlonpophrats ph wel- prophetis, sed prafilitum tempus tempus exspectarent. 
deodat, ad thy wproptwy dvapelvat ypdvey deb Hoc enim subsequentia declatant, his verbis: «Ne 
rap bid av Leide destens, Abywy © „ Mh va nctbe- perguadeant vobis pseudoprophetz vestri, qui sunt 
Twoay bud; of veuborpoghrar dh ol ty duly, xa v0 apud vos. Et ne decipiant vestri. * 
ph &nardtrwoay '* Onde of en dpobv. Kat ph audlatis somnia vestra, rears qu 106 gona.» 
#xovere h do nh. buy , Cu Guats Evunvde B 
om , * 
FE. "Or: dbιν. bro xpognrevovor . tx} VIS. 9. — — 
rõ 6r6uarl nοοο * obs datornla abrodc, gnol nomine meo. Non misi eos, dieit Dominus. 10 Do- 
Kupiog, Aibioxe: Bt nat thy the tavidov xaipty- cet etiam tempus reditus. Completis enim, inquit, 
rv Tap t6bophxovra, vn, nhnpouptveoy tray i- septuatzinia annis, vigitabo vos, et botias promis- 
oxdopar Spuds, xa\ The kyadk;tnayyehag As. siones alimplebo. (11, 42} Promittit Stem, 60 lines 
'Tmoyvelra Bd xa nhong adrobg " afwoorty x- omnes in euram zum esse retepturum, et pib- 
poviag , xat npocrutoptvog '* napttery &yabk - eantibus ZZS bons prwetiturvm“ 1 Cum ene, 
« "Orav yap, nal, Cnrhonre pe tv d xapdiq bucv, alt, (45, 14] quiiveritis me tolo cords” veatro, 
Exipavedpar 1 duty, pyot Küöptog . » "Tore & xat apparebo vobis, dicit Dominus. 5 {{7] Ho e 
robro, ©; vobe Gapuybvrag thy nportpay aha - seitete, quod eos qui" priorem - 
clay, xat Kip xat opa Karate. Kal Sh.) gerint, traditurus sim et fami et octisiont. 7 
abrobc, Gorcp ck obxa oobapelh “, & 00 Beebhze- dabs eos sicut fleus malab, que comedi'noh pote- 
dal Ab novnplag. 3 Anep ele S&vw ale p mn ob pravitatem J. y Quas supra dini deformet, 
tvraila covapety. Geähae. Tovapeln & Err: th © bic appellavit covaptiy; Dobapein intent” Mebrtea 
'EGpalov puvy c tv rale bag ®* gudpeve, rovrtor: voce sunt que in sitvis nat untur, hoe eit, agts- 
78 Arpt, tn de MHH Na, +4 qurovpylag ode AE. 16s, inculta, quae plantare pigeat, uf javtiles. 


peve, rd cl; Sphory &y prota. 

i. Kat dwove abrobe eie odlor xdoac tac Vans. 18. Eu debe 666 In #6221606 while 
Baorlelaie eic phe. 35love yap Ae whe i- regnis terre. Pertimescent enim cinhes} Jul dun- 
evexbelong dxovovrig ovppoply. (Kal ch; bpxoy, xd rint inflictas chlamitates. + In 'jerddicntuls; fu 
zle ovptypby e, at lg dverdinzeby, by Wer +3; Sibilum, et in opprobrium, apud omnes entes 84 
sv, & difortt;a db % txet. doo wr awe r many — Oe 
ifyery, Wh Adee A 6 Seta nfo!" nam non patiar passus est ille! Hor | 
Myer eic e +6 d alc ovpryuby nolkinug elph- est quod dien, in ura: — 
xapey. Tos bt dverdioped x21 6 haxäptoc ptpvyre: biluin, ſrequenter- 
3a6($+ Erevibnnev bye choc vlc Tele hv, ho- meminit etiam beatus David 
rüstete ® wat An, 8g vote U hi , brim vieinis' nostris: $ubgantiade of illuste his 
ral adv ( *Edov hull; tle „ viedeoudy toy cui i eireultu nostro bunt *; v6 Nerum: © suit 
koa. » Tabra , one, nefoovrar, ori än- D nos in opprobrium gentibus b. He autem pa- 
torei\a e Nbg ab tobe robs S0Ulooe hoo tobe Hpoph- tientur; inq ust: 19 « Quid mist eis $6#v0s mẽos 
cg, õpb H Rαẽỹ droortiuy, x- obx fxbudey, ft prophetas, diluculo et mittens : et non 
Kopioc. al vod dpd, v5 Ehe bebfloxey. andierunt, dien Pominus. —— Hithbills 


1 I Tim. u, f. 5 Cap. xxiv. *Psat. txxvin, 4. 1 Paal. xt, IA. ns 
VARLE LECTIONES. | » 


. by. Des. in B. '* nat. hy LEY vans dtrwoav. 
. Siem. "*B | 


woyn at . Grad.ovptopdy, et deinde Hverbo;. 
r. ages, 1. I. p. $82, — Tot; yeirooy hav. © «5. lv. Bpram. 
PaTBOL. Gn. LXXXI. 
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— " 


consurgens, diligentiam declaravit. Non enim velut A O0 yap Ep le to5ro, xa nav cnovialav ab- 


accessorium habebat illud, sed curam 536 eorum 
quam maximam gerebat. {20, 21] Deinde predicit 
interitum duorum pseudoprophetarum, Achiabi et 
Sedeciz. ( Dabo enim eos, inquit, in manus Na- 
buchodonosoris regis Babylonis, et percutiet eos 
coram oculis vestris. » 

Vans. 22. Et sument de eis maledictionem, in 
omni colonia Jude, et in Babylone, dicenies : Facial 
„ Dominus sicut  ſecit Sedeciam et Achiabum. 
Aperte inde discimus interprelationem maledictio- 
mis, Reſert quoque supplicii moduin : « Quos rex 
Babylonis frixit igne. » 


Vegas. 23. Propler iniquilatem, quam ſecerunt in 


Isracle. Cujus etiam generis bec fuerit, declarat. B 


« Et fornicati sunt cum uxoribus civium suorum. 
Et responderunt in nomine meo sermonem iniquum, 
quem non respondi eis. Ego vero sum cognitor et 
wostis, dicit Dominus. » Nihil enim eorum quæ 
geruntur, inquit, me latet: sed video vel ea qua in 
secrelo commiltuntur. (24, 25] Comminatur etiam 
Samex Elamite, qui ausus sit contraria vaticinari, 
et millere liiteras Sophonie sacerdoti, et subditis 
ei sacerdotibus. Misit autem litteras bujusmodi : 
Vans. 26. Dominus constituit te sacerdotem pro 
Jodas cacerdote, Jodae pontiſex celebris ſuit. Vo- 
lens ergo erigere anjimum Sophonis, menlionem 
fecit de ejus principatu : « Ut sis preſectus in 


domo Domini, omni viro prophetanti, et omni ho- 
mini insanienti , ut tradas eum in carcerem Si- 
noch, et in cataractam. » Prophetas, 537 ut ante 
ciximus, appellabant ſuriosos, quod hinc eliam 
darum est: prophetam enim copulavit cum insa- 


mus mendaclum, et erbdemus veritati, et, ambi- 

—— Way sermones divinos secte- 

mur: ut bona superne Hierosolyme videre possi- 
* 


% Jegeplg, toaü,fι˖,jj e 


cd ole * thy -ppoviida. "Enzira npoltyer xa\ 
Twy 840 veubonpognrov tv BeOpov, t 'Axtas, 
xal 70d Ledexiov. ( Awaw yap adrtobg, pyolv, ele 
vet Nabouyobovseoop Bachewg Babulwvog, xa 
natd5er abrovg x dpbaipoug öh. 


x8, Kal era. dA avroic xardpar de xdon 
rñ dci Ie, wal & Babvlor:, Abyorrec, 
Hoc cat o Kup. g Zebexiar txolnos, nat 
'Azi66. Laying ivieblev pav0avpey th; "xatkpas 
thy tppyvelav* Mya: Ut xat the trwwplas my Tpd- 
ov. « Og 3 Bact-abe Babulave; 'bv 


Tvph, » 


. 4% fv 8x0lncar dropulay br Topard. Adda- 
at val rabrns th eldog. « Kal tporywmvro ths 
yuvalxag twy nokitby abtwy, xa Ldyov txprnperionyv 
ent 76 6v6parl pou AS , By o Lxpnudrion *' 
abrolg. Kale iyw eli 6 yuworns, xa) 6 pdprug, 
afyer Kyprcg, » Obbtv pe yap, pho}, LavOdver tov 
yryvoptvuy © 42 bp xat t& d napabuory topw- 
Neva. 'Arzedt dt ul Zapala rp 'Daplry, og tvav- 
ta xpropythoa: terokpnxdtt, val ke,, Te- 
govix 76 la pal, xal rol; dnd rourov tthovory lepebory. 
'Entorteils & tadta 

g. Kupioc bBBwxs os ele lepta, dri Juda rod 
lapd og. 'lwbat 6 &pyriepsig nohu0pthante; Hv* E- 


par tolvuy tov Logoviov td gpdvnpa Bovlndels, ve 


txelvou api ® Epvrpdvercey, ( Tevichar *) os dle 
tmotatny iv ofxey Kuplov, navri aviptump npopr- 
reVovri, aal navel dv pony pavopbup * Toa bing ab- 
Tdy.«l; dd xdelapa *” ELivay , xat cls thy xatapd- 
x71V. » Kal h5n_nporiphrapey, g tx nrovg kud- 
Louv Tobg npophras * A d xa) tvrevbev * Thy vd 
npophryy *" auvdrate 26 parvoptvy v & Zora 


o Topos elpariiy hpphveucev. As ei &, ir Ark todro 
bpyttc, Ge tobg var npognrevovrag xabelpyery, 


xa) xok&erv © obro yep bit Toy Ae dN. 

. M. TI rhp th, gyolv, ohn 4xexhftare ** 
rerodpunxerl , 
Gore dude xal olxoBoptc oon, aal xh- 


ove gurevom ; Tavrny A thy tmorohy 


Topovlac 6 Gpyuepets vc npaphry* xapavrixa b 5 
"iv ov Gade Eviypear 5 xpophty xapaxeiebe- 


Lapalag Txpopnyxug* tori, obx &nootalcl; tapas 


v Tv Sv G Ob bh yaprv npdbprfov abr 


oby 26 yive. Navi napatuew Waviry, xa) twv 


aviapay O bra: thy perabodhv. Tavrta tolvuy 


pepatmxire;, Belowjyev th hribog, Na th dnbel; 
MotEvowpey, xa rhy AY wwy fuywy EGA 


> VARLE LECTIONES. 
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h, xat rol; Valor dxohovthowpey- Myoic, A mus, per gratiam el bumanitatem Domini 
6nw; TN α⁰E The Eve "Tepoucnkhu cd &, yaprre Jesu Christi , eum quo Patri — | 
x2 puavipunis ho Kuplov habv 'Incod Xptorod, gancto, nume et semper, et in s£cula szculorum. 

Ua 5 86g, obv x6 &rοỹ Uvebhatt, Amen. | 

vdo nat art, Kal els robg alavag wav aldvwuy. : ro 


—"W 


— — 


T0MOZ Z. 


TOMUS SEPTIMUS. 


KESAAAION A, 

Aale Bovkdyeve; 6 Aeondrns * Badg hy che re- 
oyrefa; AHG ovyypaph napabobvar, to tpophty 
Ne, v6; ve nept th; alxpaluclas, tag xe np 
rhe dvaxthocus yerevnptvas npopphortc. Ede. is. In prin 111 
ptvroc tpoltyer 34 oxu8pwne. 

&, &. Obrwc e128 Kopioc * Swriy pdEov dxov- ann b ere. 
C8008 * pdbog, xal ovx borw elptyyn. 'Eporyoacs audietis : ſormido, el non al paz. Interrogate 
0h, al lere al brexer dpoey ; Layig Sed, epererit ma ol 
z rhe asdenc dnepbokhy © 2d vag piyedey wi | 5 
ovppopdy ouvixprvey Gor ννννννe Toro e 
onpaiver th « 'Epwrhoate xa) [ers c| renew A- | 
| ev; 1 FLupguvel IN xal d t5h;. „ Kal nept p6- | : e 

Gov, tv ꝙ xa0tFouerv 6opty ditt kpααν̃ nkvra Et de ſormidine, in eo quod tenebunt lumbos. 

2 | 


&vdpwnov, xat al yelps; abrov tn thy bapby avrod, 
thy mrerovong '. » Nov pty thy 685 Seuxvby, Th; C suas super lumbos, more mulieris 
nerobong naperidno: thy chebva + bripwl: Gt, d Nune quidem, ut representet a 
Atvdoe Gidkoxuy, int The xepalh; oupnenieyptvas — is; 
Eyerv Exactov Epy tas yeloag. « Nevra * 34 npdo- 2 
ww 3s Py Pn manus complicatas super caput. caput. „ Facies' « 
paviixdy. speciem morbi regii pra 8e ſerunt. 
| etjam est indicium ſormidinis. 


riuopla; thy hutpav perdiny '* bvdpacey. Ela magnum. Postea conjungit ad s congolationem. 
ov we Guyaywylav toi; oxubpwnots. Atyz: yep Ait enim: « Et ex boe 8alvabitur. » [8] Et promittit 
Kal and tovrov cwfhorrat. » Kat briogvetrar ou. Be contriturum esse jugum gervitulis : 


tTplerv vb The Boukefag Cuydv. pot yet Tt x, thy conversionem morum, « Et non operabuntur 
70d Tp6rov perabokfv. (Kal ob — 10 Fre p plius alienis. * | 


AMorplotg. v 
F. Ka! &prdoorru Kuvplp t6 G abrar. A.- | Vans. 9, £1 operabuntir Domino Dev.vho, 


Aorplove th elbwia npoanyOpeuce © yvovieg yhp ws Alienos appells vii idola. Etenim ubi 
6 Aανν,, Ode, nat cd &a NopNreL, xal ras Dominum Deum esse, qui bona $vppeditat;, et 


aide lac tndys:, nkviwy, qq, nporiphooun thy cagtigationes inſligu, ante * reverebuntur 
* Aen. G. B 6 d Been Ordg, | 5 xa}, — bpb. 
xa) — A e. quere, 1 0 
ä —˖ — 
). Des = | 'B %® 


juxta rec. lect. 


„  - cc 


— — 
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prophetiam ipsius. « Et Davidem regem ipsorum A abrtob npopyrelav. (Kal Aale thy Sacuida '* argv 


suschtado eis. „ Propbetiz nem imposuit Christus 


Dominus. Siquidem e Davide natus est secundum 


carnem, et pascit, jam non lsraelem modo, sed 
omnes gentes. Pradictio hac eventum quemdam 
habuit, velut in ulabra et figura, tempore Zoroba- 
belis. [10,44.} Hac ita pollicitus, rursus consola- 
tur eos, revocationem promittens. Et Babyloniis 


"quidem minatur interitum. « Faciam enim, ait, 


interitum in omnibus gentibus, ad quas digpersi 
te. „Eis autem bonorum pollicitationes exhibet. 
e Te enim, ait, non redigam ad interitum ; et 
castigabo te in judicio. Non tamen indemnem te 
habebo. » Quasi dicat : Castigabg et consolabor. 
Non permitiam te carere castigatione, nec auxilii 
experiem relinquam. Hoc enim significat , « non 
tamen indemnem te habebo. » Id est, non feram 
ut non sentias afflictionem. aulem alro- 
citate comminationis nequitiam illorum convertere, 
addit etiom ista: | 

Vans. 12, 13. Violen(a est contritio tua, acerba est 
plaga tua. Non est qui judicet causam tuam. Nemo 
enim redarguehat injuslitiam regis Nabuchodono- 
« Acerbe curala es, „ boc est, cum 
dalore, Non est tibi auxilium. Auxilium nunc 
non in anima dieit, sed in suppetiis humanis: 
duod indicant sequentia. 

Vans. 14. Omnes amici lui obliti aunt tui. Non 


intexrogabuyt de te. Plaga enim Rstili wig te. 


avacthaw abrot;. » Th-npogntelg Td c An- 
rug Xptords Eniriderxev, Ex Aa yap tOdornas 
vt o&pra, xa notuaive. o voy Thy Lepa, 
aka ndvra th ken, oc tv cui val miry, xa 7 
tui r Zopobabe TACA tiva h tpdppnar; bxba- 
ov. Tavra dnrooydpeves , e abrovy huyayuyel, 
thy ANU tnayyeldopeves, Kal td; pity Baby- 
awvio BreOpov Ane. « Nothow yap, protv, Exier= 
(1v v no: colg Edvecry, elg ob; $teoxdpmiat'es ®® 
tust. „ Abrols dd @ayabov tnrayyehlag npooptper. 
A yap, nov, od ph nothow lg Exherbty, xat not- 
8e dom *' gg cle xplory, xal abwov oe &Vwocw . » 
Avi roß, nabevow, xat Sora fr,, xat obre 
anaidcurov taow, obre &boh®ntov xatalelfw* cd yap 


B , adwoy ob &bwocw ot » tobro Snaof, vii * vb, 


&nepactby cs fd xaxiy ox taow* To dd peytber 
Thc anethng perabahely adroOv thy rovnplay go 
ev, Endyer xat tabra * 


ib, ty. later H ovripuupt oov © hdrnph 1) 
. ln Gov. Ou For xplyor xplat rou. Obes 
rap avipwmuy fcyye * 263 Nabouyobouboop thy 
aixlav. ( Ele iryrypdy lavpebing®, » nortor; obv 
686vy. « erte ox Love cot. » Thy Gpteiay vov 
ob än The orie üben, A' im the ü- 
mtivyg txuxovpla; * robre yep dot th Ice. 

. Ndvree ol pl. loi vou bxeldforrd ® gov, 
ob jth txepwrijowo: * xept go099* + Gre nr 


Quia von usus gum '$olita longanimitate , sed C #x0p03 Exaiod o. Ob yap typrodpny tf} avis: 


proſundam adhibui sectionem. etiam facere 
consvevit medicus, diffieuliatem mordi conside- 
raus. Et, ut ostendat quam justa sit causa suppli- 
ell, subjunzit : ( 'Castigatic duram ' propter 
omnes iniquitates tuas ; quia multiplicata sunt 

| tua. » Quibus conveniunt qus sequuntur: 

Vang. 15. Quid clamas propter contritionem 
tam 7 violentus es dolor tuns. Hoc est, vebemens 
quidem, sed tamen justus. « Ob multitudinem 
[niquitatum tuarum. Quia invaluerunt peccata tua, 
foci. Ubi gta. » [16] Ninatur nibilowinys * esden 
et gervitutem hostibus qui insurrezerunt in eos. 


paxpoduple, 2.4 Sabelav GA Suañl thy touhv. Toto 
Nl larpds noel yahendy 7» nabog fewprvngs. Kat 
bid&oxuwy The Tipping wh Sluatov, tnhyaye * (Mar 
de lav ovepety bn\ nicav Aa cov It Anν- 
05v0ncav at apapriac cou ®. » Tugend ravro 
xa\ v4 ee. vor 

W. Nun Bofic zul rd ovyrpye oo! ; Slawr 
r0 Arg * ov; Are wb, opoipby, A' Sg 
Slxatov. ( At des àvohtë cov, Gre Taxvony al 
Ahapvlat cov, dnolned ou 1abre.» A ad Gros 
Toke irnendodory atrol;. xoeplog, xat opayhy, val 
Tovkelay * of yap by Odvanov Ranepeuybreg ©, 
GoVko: tv vevixyxonuy tybvoyrs, "Exibver N avihy 
rule ypnorals bnayyeMag huyaywyoy. 


s Ft x. 7. A. vers. 10, 4 
Theodot. 


Co 
2 gf, . ex 
re{parov. 
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S. "Or: drolEw% rd land cov, dad xdnyic A Vens. 17, Aptridm- tirdtichini indni';'venabo ts 


68vynpic larpevou oe, no Rupiog. Kat th wh, 

xa) Tf} onoyyt4, val Tolg abornporipotg, va tots 
A nuwrEpoy papudxos tx phoato. « 
tren“ Liv. » 'Eneri0ate yap abeß * td yetro- 
vebovra ® E9vn, at thy alypakeyolday nporibtvia, 

xa thv doukelav, « Abry Ohpapa® buoy tovry, fre 
durd obe Eorty abrhv. » Hvlxza, net, napeiboy 
abrhy xa\ 00x th, rpobxerro tote v polorw 
abthy, ©; 0hpape Eroyiov. AM perk vhy K- 
&lav thc Sovlela; abrobg Aevbeplow, Hort LN 
cet nal Sclpacda: rag ndley, xat thy vat dv 
orhont, xa) thy ark v6pov ty abrp Latpelay 
tutrelekv. Todro yap Eon ( Kat & vadg* xark td 
xplya abro7 xadbefrac. » Npoori0yor BF N 300 
The ebrpahlag Bra. 

&. Kal #feleboorra: da abt (Bovter®, 
aul pwrh xaifhyror. Yrogvelra: & tal abgny® 
tot yivoug, xat nokuyoviay. « Kew * yap avrobe, 
pal, val ob ph oprxpuyd@ot. » 

x', Kal sloelevoorrai, gnoly, of viol abr, 
ce 76 Xperepor, xal th papropua** avroy xtr d 
apc e jou eplolhooyrm's. Th japropid 6 
Lipog ooyarwrec hpphveuce. RK troxtbopar tn 
gong tobe Oxboviag abrovg. » 

. Kat" Eooryrta: loupdt epo abr da ab- 
= G. il do rug Twig Babukwvioug Leys: * loxupo- 
ripoue & rovrur Mühsoug xat Iltpoa; © obror yap 
adrov. thy cwrnplav ** xariluoav. Kat & Epywv 
avtod th avrod Efekevarrat, » Kark tv ße alypa- 
Jolas xp, Epyovra Tov Babuuviwy elyov thy 
paouta. Merk & thy tndvobov, npOtov Y ke 
dy Zopobdbe\, xal thy c "Iewrebtx vity + pork BE 
radra, und cdu &pyteptuy Iovovro. (Ort tg £57v 
obrog, dc Bwxe thy xap3iay avrod tmorptbat npd; 
pe; pn. Köptog. » Toira xat axe pyorv * 
'Epwrhaare c, The yevoutvac mnporepayg 5 
vl; klo rc Kuplip, xal x rHNνο . Elra x}, cod 
oecd Gpyf t& , ovubebnxdra abrals dvaribnory 
àxretvd xal berxvie abrhg dd Staat, bye 
« 'En' @oe6el; HEA s. „ Aibdoxwy Bt xat 33 SU. 
Iniptprr * 

xF, O uh dxootpagyi dr d Kvplov, 
Fog &y xonjon, v Ewe 0) ** alnpwon®* Erxel- 
onua xapdiac avrov, Th yap Poul abrod tis 
avdeaornxe; Thy &moriay. abrav Dfyywy, «'En' 
taydrwy, pyot, cd i ua pay vv e ar. 'Enedh 
robe Je of mortevers,. 5: adrwy habt age 


cd Tpay pdatwy The Nelas. 


rt btecitapptvy | 


" « Bt risitabo 6unetos affiigentes 608. 1 


c pore caplivitatis princjgem habuerunt regem Baby - 
Tage hes 
quis 


D cordis aul. Nam quis resitit consilio ejus? 1 


a plaga ina tcerbs, ditit Domian. Sectione et 
spongia, et austerioribus atque lenjoribus 5 
usvs est medicamentis. « Quia disperss vocnta'est 
Sion. » Incexzebant enim eam conviciis - vicins. 


1 lic .. poet intake eee 
Ch revertantur, et #difleent urbes, et tem- 
plum instaurent, ei celebrent in 60 oultam legiti-- 
mum. Hoc enim dicit : « Ft templum sedebit, 
enn dum judielum eus. 5 Addi0" eliam" os qiie 


1 Propria sunt 


Vens. is. gage l rg. et vor 
ludentium. Promitiit — — 
ris, et ſecunditatem. « Effundam Wild, ait, 60s 
et non imminventuy. » 

Vens. 20. Et ingredientur filii eorum, ut hs 
el texlimonia eorum in con: mes dirigentir. 
Testimonia Syrus interp et ayriagogas. 


Vers. 21, Ei erunt fortjores eis oper ipsos. Al 

gentes vocat Nn a ſortiores aulem 
Medos et Persss; quippe qui sslutem eorum —_ | 
terunt, « Princeps 7 3 egredietur ab eo. » Tem- 


Joniorum : posi reditum vero, 
habuerunt Zorobabelem , et 
postea vero a pontificibus regebantur. Nam 
est ille, qui dedit cor zuum, ut reverlatur ad me 
dicit Dominus. » Hoc et alibi dicit : 
generationes que ſuerunt ante vos, quis cr: 
Domino, et conſusus sit? [25] Dehine ad iram 
divinam refert tribulationes gue illis obvenerunt, 
et hane ostendens esse juslam, $ubjicit : Ad im- 
pios veniet. » Ut autem doceat 56 pose, infert : 


Vens. XI. Nequaquam 1 indignationis Do- 
mini, donec ſecerit, et donec compleverit 


guens incredulitatera eorum, In ovigelanls, ah, 
diebus, coghoseetis ea. > Quoniam verbis non 
ereditis, ipsarum rerum experientia discelis. 


aL ao. lt... wm. 
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| CAPUT XXX}. (Grac. XXXVII.) A Kea. AA. 
Rursus autem permiscens grata tristibus, horum 'Avapita; 8 ndy c donßen tols axv0pwnely, 
rationem reddit. ch cot al ra Eibgoxet. 


Vans. 2. 11a dicit Dominus : Inzeni. calidum in 8. Obruc alas Kopug + Ebpor ** Geppdr by 
deserto, cum his qui perierunt tes in #pripe, pert 6luldror tr paxalpg Xopevoutrouc 
studris-[sraelis. Pro calido, Syrus et Hebraus po- iv oz0v8aic lep. Th denne i xat & Lupe; 
suerunt mizericordiam. Habelque cum hoc Gracz val 6 'Ebpato; olxrippdr. te0elxaory * Eyer bt c 
rocis interpretatio quamdam cognationem; quia, mTpd; robro ovyytveray xat { tppnvela th; "Ellabog 
cum caleſit. aliquis , laxatur ad migericordiam. gowvhg * bnodepparviueves yap Ts xavvoura: els 
Desbrtum autem vocat Babylonem : et docet Domi- Leon: Epnyor Bt xa thy Babu)ava * xal bÞ&- 
num misertum esse ibi servientium. 543 Et ox. br: Excl Joukebovrag Grretpey 6 
quadrant Syri interpretationi. quz Sequuntur. 2 R xa\ ** x} * tppnvele 2 

| | tere 

Vans. 3. Charitate pernetua dilexi te; propterea . 'Ardanouw alor lar i rdanod os * 2. rouro 
traai te in commiserationem. Non tua, ait, vivendi — os ele olxrelpnua. Oby 6 obs, nat, G- 
ratio causa est tibi 8alutis : sed migericordia Þ nog at; ov Lie awrnplag “ d 6 buds Daog. 
mea. [A. 5] Prædieit vero illos cum tympanis et Ilpoltyer: &, &rt ndry yopevoouct Tupnavor xexpt- 
aliis instrumentis denuo choreas ducturos , agri- tvot, xa) trols Aeg dpydavog, xat purovpylag 


aulture curam habituros , atque celebraturos gpovriaouet, xa the belag tnrekfoouary ® toprds, 


esse ſesta divina. Pradicit quoque unionem tri- Hoheit xat thy Evwory Tbv guiov. 
buum, 

Vens, 6. Quia dies es: vocationis respondentis in &. "Ore bor ng xdjoewe®* dxodoyou- 
montibus Ephraimi : Surgite, et ascendamus in gtvov® ty &peory 'Egpaly* 'Ardornre, aal dru- 
Sionem , ad Dominum Deum nostrum. Hi enim qui , G@per eg Tir, xpdc Kipor roy G par . 
quondam juvencas colebant, pristinorum delicto- vob. yap, ol xd ral; Saane hatpsbovrey, ödp 
rum rationem reddent, et ad Sionem accurrent, Tov tportpwy &paprnpitov νονοντνονπαταν, val cle 
adorabunique Deum universorum. [7] Hortatur hv Lim Spapobvrat, xat thy toy d Gedy pore 
autem illos, ut Deum quidem collaudent cum leti- xuvhoova:. Hapaxziebera: & abrot;, why ply He 
da, contra gentes vero vicinas excelso sint animo. &vypvely per” cbppoobvng, xati Bt ry 7erroveudy- 
Hoe enim significat ; „ Hinnite super caput gen- C twv dd ptya gpovelv. Tobro yap Lye: © « Xpepe- 
tium. „ Et per hoc notam facite opem divinam. {cars int xepatkv thvov. » Kat dnlwaate e vo- 
Dicit quoque tempus reditus. Te _thv, Olay tmxoyplay. Atye: Ot xal thy ths 

+ . Xatpdv. 

Vers. 8. Congregabo enim eos, inquit, ſesto Pha- 1. LuvdEw map abrobe, nee, & boprii 
acc, ab extremo terre, Phasee autem Graca voce Sac da toxdrov ric 7Thc.. Th & Saotx td 
exponitur Pazscha, Et mullitudinem eorum indicans: Hdoxa tppyveterar th ast of. Kat th T.? 
« Inter eos, inquit, claudus et cus, pregnans et abriwy onpatuuy * « 'Ev ® abrolg, one, ywld; ven 
pariens, unanimi consensu cœtus magnus. » Siqui- roplbc, Eyxvo xat therovea, dpodupaiy hxxbrola 
dem in urbibus popalosis hujus generis omnia pern. » EY yap tals nolvav0gwnos noe 
reperire licet. [9] Mentionem etiam ſacit ululatus a&vra_ katy edpety th Tarabra. 'Avapivhoxe: & 
qui audiebatar tempore caplivitatis : et praedicit aal rod. the alypaluclag xhav0por + xat D 
letitiam 544 in reditu ſuturam, et consolationem in TH; trav6ov thy dohnslav, xat cg xavk thy GB- 
itinere. « In consolatione, ait, reducam illos, castra mToplav 4uyaywylag. « EV napaxihort Tap. pnotv, 
metaus juxta ſossas aquarum, in via recta, in qua avitw abrobg, avnifwy ® tt Stopuräe bd, tv 
non amplius errabunt. » Et ostendens que causa D 65 cbbelg. at od ph nhavid@ory et * ty ab rf. 
sit sollieitudinis, aubjunxit: « Quia factus zum Kai ch atrlav the xnbepovia; ,EEW—‚f tnfyayey * 
Nraeli in patrem ; et Ephraim est *primogenitus «Or: tyzwpny to Lopaſ el; ratipa, xat 'Eqpaty 
meus. » Ephraimum vocat, non filium Josephi, xed mpwrdroxd; po! tory. » *Eppaty ob thy rob Twohy 
decem iribus: inter quas erat Ruben primogenl- waer vidy, AMA th dra puids + iv abraly Ut gv 
tus, et Simeon secundus. Appellabantur autem *"PouGhv 6 T:pwrdroxog, val Eupetry & Nöte pos. 


* gb — Hebr. 
ire), ut a sibi 9 


„ eile 
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IN REMIX CAP. XXXI: 


'Exaiouvzo & 'Egpaly at Staa qual, tnerdh 14 A Ephraim decem Lribus, eo quod regia- constructa 


Baolketa tv TH xp v 'Eppaty proddunto. Kal 
xad&rep viv and the 'Pwpaluy nikews Prwpala 
ndvre; bvopattpeda - ob eng and rod "Eypaty coe. 
n Yopevovto Tnvxabta al 8txa puial. Tabra dd xai 
tv toil; vs, xnpurthvas xeever, xal- pyvudFvar 
doi tov aoy thy txdvoov * byEvero TE ob dd Mywv 
T2 xhpvypa, I hxovov des, , yeywvbrepov Thy 
nxpaypitwy powvrwv, 'Ynroyvelra: I xl yh; e- 


xapniay, xat xTnvoy roluyoviav, xat orie 60 


E v. Td 8 
"> iow rh yuxhy roy lep, rũ vl: ® 
A8vl, &vr\ cob, & rah tunkhaw navrolaniy * vob ro 


yap Snot xal d fn. « Kal 6 Lads nu tv. 


ra οοᷓ tuninodhoerar, pot Kiproz, x 


i. Obroc ele Kip * Gwrh &r 'Papg txov- 
con. Opnroc"*, xul xlav0pdc, xa Buppdc * 
Pax h. i do. lau al robe viohe"* ab- 
Thc “, al ovx de. ls æαο .] i roi 
uot ar e, ꝭᷣri obx eloly. Kal j; Pad the Bevia- 
palribag Hv quits val The 'Paxh) 6 T4pog V c 
|nno3pdpw tart Nappa, rol UE el; Kp. 
Kal Tio pv Lag, i nrpopnrela int Hes tob 


TpwWrov * oö yep ved 24 BRN. ouvavaiphety. 


in{fuv thy yevvr,Oevra Lwrnpa. Tibeixs It ravra 
6 npophrns perath The nov eyabov trayyehag * 
8:8&40wv, r v ande &ya®dv, xal th the owrn- 
plag xepalatov, tob Kuplov xn Lwripog hpdv i 


xar# odpua ,. 8ʃ fy oha d Body; thy (2 


AN xs oyayhy. 


180. Tude Are Kipioc: Ataleinfrw ο 1 party 


oov dad xlav0uor, xal ol 68alpol ονοσ dad 
dap drt ort nude toic oc Eppoic, pnol 
Kupiog, xal Aν t p οννανιτν of ulol abr ele 
rà don avrav. Kal &34oxuv nolwv bpywv ört- 
over HND, Lnobefxvucty. ate © thy ty Baby- 
Avi he cdvotav. 

th. 'Axovar fxovoa 'Egpalu U ο˖ο⁹m̊ν).οον. At- 
doe & x xlary Mauro Wr. ( Enalbeuadtg 
pe, Köpie, xa ox * inattevdny © Gonep peo; o 
t3:84x0nv. » Tobro xat 6 npophrng tv tolg xd 
e{pnxev * « 'Epacriywzag abroug, val ob Endvecny * 
ouvettieoag abtobg, xat obe A,! Bifachar at- 


es82t in sorte Ephraim. EI quemadmodum nune 
ab urbe Romanorum dieimur omaes Romani: ita 
tune decem tribus denominabantur ab Ephraimo. 


[12, 43} Pollicetur ad hee terre ſertiliiatem, ſecun- 
diietom jumentoran;etaniel latitian, Quad awien 
dicit : 

Veas. 14. 6 
rum Levi, idem est ae ei diceret, omnibus bo- 
nis cumulabo : quod elarum est ex Sequentibus. 
F ———ů——— dicit Domi- 


Vans, 15. Sie dirit Dominas rer in Rama. s- 
dila est, luctus, fletus, et lamentatio-: Rachel plo- 
ans flies snes, et noluit consolationem- admiliers 
54 propter filios sn0s, quia non sunt. Rama erat 
Benjawitice tribus : et Rachelis sepulerum est in 
hippodromo Chaphratha qua venitur in Ephratha. 
Ei finem accepit prophelia. sub.Herode primo, qui 


ioterſecil, inſantes, sperans se simul occigurum 


esse Salvatorem natum . Ista vero posuit prophe - 
ia inter promisslones bonorum, ut doceat bonum 
revera, et salulis caput esse Domini ac Salyaloris 
ort in cares ualivitalom, propler quam dale 


Vers. 16. Hoc dicit Dominus: Quiescal voz tua a 
ploratu, et oculi ini a lacrymis, quia est merces op- 
ribus twis , dicit Dominus. Et convertentur filii c- 
rum ad montes 8u0s. [17] Et docens, quorum ope- 
rum mercedem polliceatur , ponit ei ob oculos 
pœnitentiam quam egit in Babylone. ag 


Vans. 18. Audiens andiri Epbraimum lugentem. 
Docet etiam, quibus sermonibus usus sit: « Casti- 
gasti ine, Dom ine, et non sum eryditus : tanquam 
vitulus, non sum edoctus. > Idem dixit et propheta 
zuperius: « Flageliasti,.eos, et non. doluerunt : 
consummasti eos, et noluerunt 


velav. » Kai 'Qont & 6 npoghrng pn tv © + «Eppaty D naw. „ Oseas etiam prophets ait®: H&G « Epbraim 


8&pak; bebiayptvy ayantv velrog. » *Avriktya, 
pol, xa! o SAH V 20d v6pou Fuydv. Kat xv · 


Matth. 1,16 seg. * Ozee x, 11. 


juvenea edoctadiligerecontentionem.» Contradieit, 
inquit , nec vuscipit jugum legis. EI iterum: ( E- 


VARLE LECTIONES, 


1 2 knavreg, 5 0 
vg. K Ha quoque * 

* est, 1 * ue? — e 

ul apud alth. I. c. 1 

abroy. e nap, cod. 4 goechndy 

1 91 8 abr. 15 Nov, x apud | 

recle solet, ix 

tius 5pia) abrov, pe * TE 

tus aulem ns? os est a Grab. et 

0 H. abrov. ox. Alii q 

supra, p. 14 in Pref. ad 


©. +, ul Aut. nr} 
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phraim. ſactus* est ut juvenea inganiens . „ A « 'Extvero 'Eqpaty, de rapootpies e zählt » 


Addia præterea, quæ obsecrans dicebat : « Converte 
me, Domine, et convertar : quiz tu Dominus Deus 
meus es. » Siquidem, ts nolente, non liberabor a 
Servitule. | 3 

Vers. 19. Ouia pos! captivitatem meam, panilen- 
tiam agi, et posten,] cognovi,/ perenssi ſemur : et 
tuspirari in diebus confusionis me@. Posteaquam 


Fido: & val Are rg Eieyev © « 'Entorpe- 
% he, Kupte, xal enuorpiyy * ire ab Kipreg ® 6 
Qed; pou c. „ Lov yap ph 0thovrog, odx &nahhayh- 
goa ** the Jovielag. 

10% "Or: borgpor © alxralucing prov piere- 
ronoa, aa Porepoy ro rravar® ixpdrnoa ® 
6a} jmpor, xat tortrate tp" tyudpac alo urn 


enim expertus est tribulationes, venit in gensum jov. Meth thy neipav tov xaxay, ol; alfodrow 


peceati. Hoc etiam ait beatus David : « Priusquam 
humiliarer, ego deliqui : propterea eloquium tuum 
eustodivi v. » Et rursus: « Bonum mihi, quia hu- 
miliasti me : ut discam justificationes tuas . » 
Percutere vero femur proprium est dolentium , et 
penitentiam agentium. « Confusus sum, et obse- 


Hades ** Th; &papriag. Tobro xat 6 paxdpiog AU 
eine „ pd vod pe ranevulhvar, h Enns 
Anaa Sta Tevre Th i Tov Lgdlata. » Kat aa 
« 'Ayab6v por, ört trameivwcd; pe, SN Av pdbco wh 
Sa wPark cov. » Th & natdoorty Thy ., THY 
8uvoptvey xal perapeiovudyvuy IBtov. « Kat ye 


cutus sum libi, quia opprobrium accepi ab. adole- B tverpanny®', xal brit on, &rt Dabov dvertiondy 


scentia mea. » Retroactis enim temporibus, et ab 


tx ve6rnt6g pov. » Ave rp xat t, apyhc rapa- 


initio, perduravi in transgressione mandatorum tuo- Gatywy cov T&; dvrodag Stetten. Acfirvycr Bt x 
— — u— thy αννοοντιν,ẽ, 6 Agonttn;, val gyow + 

Vers. 20. Si filins mens dilectus Ephraim, si pue- 
rulus in deliciis. Id est, deliciosus et gratus. Si 


x. El es vide draanede dul 'Egpaty, el a 


&rrpugav. 'Avii tov, Tpugephy, xat tnifzap* ct 


tmbvers, vl, ravry xpwptve; Tf Stabat, xa) 
Th tphs pepwnptve; xmbepoviac, Tov Gyaboy &T5- 
avant © thy yep daboyeov dvi tote * the. 
« "On: g n Sy ol Mv pov tv abr clot, hel d 
pvno0h capat adrod bn”, » 'Enctdh perapeelg x6- 
torum meorum , experietur providentiam meam. yopnra:, xat ty hv vv pvnpovetc, the c 


« Propterea, inquit, vigitabo eum, et miserens mi- tpod reviera: npopybciag. (Al cebto yap, nel, 


serebor illius. » Hortatur postes, ut medicamenlis ( amoxt{oper® avrdy, ec Bichow ade. » Etta 
penitentiz utatur. 

Vans. 21. Constitne teipsam sionim. Sionim Sy- xa'. Frnoor ceauvriy cworelp ®, Th Sven 6 
rus interpreiatus est sig. quasi dicat: Adnotare Topos nau hephuevcey* &vil. rob, Emonuhvacha 
aportebat, quos ſructus ex transgressione decer- Eb, tivag hn tx the rapavopiag tipthw xaprode, 
pseris : que vero bona tibi conciliarit puvitentia. role & o &yabbv peraptic:a yeytvoras tpoteveg. 
Ideireo admonet ut spontanea cavtigatione utatur. At Tovro xa} tf abbaipery. nadelg xexphobar nap- 
« Sume de te ipsa 8upplicium : da cor tuum in cyrud. « Iofnoov gur riuwplay, 3d; * the xap- 
himeros tuos. » AC si dient, Impone tibi ipsi-onus GHav cov ale dog G⁰,jẽ,& ? cov. 2 Avr Tov, 'Enibe; 
penitentize : permane in his, que recte prwelegisti. asaurh d gopriov. rhe peravolag, 'Exipervov o 
Hoc enim est quod addidit : ( In via qua ambula- mpoeDey * zakag* rolro yap tnfyayey, « 'Obhy fy * 
$i. » Hortatur postea, ut revertatur, et redeat ad net6peuca. » Elza tapaxeverar abrf} avactpear, 
$u3s civitates, et luetum non degerat. « Reverters xa die tac oixelas nu; tnaviitely, xab ph 
enim lugens , ait, in urbes tuas, » Nec vero leti- xaratunety 75 beg. « Alt pech Trap, cn. 


n Psal. c eum, 67. 4 Ibid. 71. 


„ Osce W, 16. 


VARLE LECTIONES. 


uitur 1. c. Sed edit. prior hgbebat 
LII. BK. * Bob 


Tapaxcieverat tolg The petavolag xexphobar page 
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cl; dg che cov nevBodon . O tvayaioy Bt off A lie adveraatur hujusmodi lueius: quia nos; etiam 


tp 7h Totwobrov wiv0eg. Xph yap Aude, xu. 
rd ayaddbv inoatovrag, Tov oixelwy pepvhodar 
napamwupdiov, xa rabra Opyvelv. 

u. "Buc x6rs dxooeptyec * —— 
Arn dre Burioh O08 Nüpiog ele owrnplary, 
ele xaragorevo xairiyr, &r ty owrnpla ap- 


elsevoovra: dyOpwace, "Ebeifev tvrabla capa; xat 


The avaxihoews Thy airlav* thy yi4p xawvhv xata- 
ꝓbtevoty & abrns Los o npodrontiter / ravryv Ot 
ol U} adrh; Shaorhoavres andoroka th ohbxovntvy 
npoohveyxav * xal tobro capny 6 npopyruds in 
.6yoGg. « E th cwrnply neprekevoovrat EivOpwnor. » 
OD yap 2d kon neprvoorhoavtec, thy awrnplay 
abrol; 8:4 Th; beoyvuclag mpochveyxav. Elta xiv 


K *, n 


— everteria,, lic derpecta quia: 
creavit te 548 Dominus in zalutem, in plantatio- 
nem novam : circnibunt homines in salate. Doe 
loco aperte oxtendit eausam revoeationis, cum 
per eam valicinelur novam plantationem. flanc 
enim mundo intulerunt, qui ex ea nati sunt, apo- 
stoli : quod non obscure dieit sermo propheticus, 
« cireuibunt homines in salute.» Ui enim cum obam- 
sslutem altulerunt. [23-28] Deinde jlerum pre- 
nuntiat bona que reditum sint secutura, et inde 


72 perk thy in4voboy K rab cp Vopeüet, xat thy BB nascentem letitiam. Illud autem, « Seminabo au- 


ty red ev puoptvyy ebppoovvny, Th 3, « Lneps i 
Thy olxov "Jopah, val int ty olxzov Toda, ontppa 
&\0purwy, xat ontppe xThvev, » td m\nbog ohpalver. 

x&F, XY. Ey rag udpaic #xeivarc, qe, ov 
1th «lIzwow, ol xaripec bparor bupana, wal ol 
cute rar rhxrwr yfwSlacay. "AAP ra- 
oroc i rj dpuaprig avrod daobareira, xu 
ro gaydrroc * roy Spngaxa ulnuwdidrovory of 
odd ο avrod. Toiro gaytorepov xal Bit tot 
0eonzoiov 'Etexith) 6 Acondbtng, nat huts & Std 
Thewvwy Thy Etpprvelav inorgotueda. "0 It M- 
Yet, Taobtdy Eorry* p oby ofdv te thy bupaxa 
tadlecv, voõ bt todfovrog '* robs dBdviag ph aipwltd- 
oat * olitws oby old te Twv nattpwy hpaproxdruw, 
Tixag elonpaydfvat tovg nxia;. Kal cle Sebaluory 
cod eien mov rh Enaybpeva tina, 

M. 18. Id mptpat Epyorrat, le Koptor, 
xal $:a0hoopar %% oley Topuhi wal d 


per domum Israel et super domum Juda, semen 
— OY r Y 
designat. 


Vans. 29, 30. In diedus/iltis, rk dog 
Patres comederunt uvam acerbam, et filii dentium 


dolore obstupnerunt. Sed unnsquisque in peccato 20 
morietur : et comedens uvam acerbam dentium do- 


lore obstupescet. Clarius hoc etiam dizit Dominus 
per divinum Ezechielem, et nos pluribus inter- 
pretati sumus. Quod autem dieit, est ejusmodi : 
Quemadmodum fieri non potest, ut quis comedat 
uvam acerbam, et non obstupescat dentium do- 
lore ; sie fieri nequit ut, cum patres peccaverunt, 
penz exigantur 2 filiis. Ei ad confirmationem'di- - 


Vans. 34, 32. Bes dies teniunt; dels Mees 
el, dieponam domui Israelis et 549 domui Jude 


olxp DU Arabi xawyy. Ov ard rip Testamentum novum. Non juata Testamentum, quod 
Aubry it 81806pyy roig xarpdow avray br '* disposui patridus eorum , die quo ego. appretiendi 
1pbpg da.. taboutrov pov rhe xs pe avrar, dose mannm corum: ut educerem eos e terra Mgypti: 
tEarareiy abrobc tx The Aljoxrove Gre ® abrot quia ipsi-non permanserunt in Tealamento- ment et 
ob M #r&perrar tr rñ Aab pov, al by ego negleni eos , dicit Dominus. Adeo, inquit., fieri 
nis. ina ahr, tres Kovpioc . Obrw, gyowv, non polest, ut filii luant pœnas pro peccatis- pa- 
abivartv ton v nalbag clonpay0hvar Bixag ink rentum, ut ſiliis bona maxima promiliam ,. licet 
n@TEwwy Gpaptr pare, Gre xat. Tov nattpwy huaps Palres gravissime peccaverint. Cæterum multas 
Tyx6rwy , ptyiora &a tolg nay Enayythio- simul congestas predictiones non docuit. Impri- 
unt. Nohkag “ ptvror vat ard xpopphong huig mis, unum esse legislatorem utrinsque Testamenti; 
tadate* npwrov pdv, brt elg tore vonobd rng td D deinde, imperſectionem prioris Teslamenti. Non 


850 Atabnxwiv el ths nportpac Atabhxng td &te- 
Atg ob yap av EdehBnuey * th Sevripas, The p- 


enim opus ſuisset nobis posteriori, si sufficiens 
ſuisset prius. Præterea, unigenitum Dei. Verbum 
evangelicorum bonorum ſuisse nobis largitorem : 


di pag dpxovang * mph yourog, rt 6 povoyevig to3 
| VARLE LECTIONES, 
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ipsum liberasse Israclem a servitute Agyptiorum; A Ocoy Adyo; twv ebayytiowwy haly ayabwy xopyrs 


ipsum item esse, qui Mogen alloquens dirit : 
« Ego sum qui sum v. » Et svfficiens est hie ser- 
mo, non solum ad convincendam Judzorum im- 
probitatem , sed etiam ad denudandam hzretico- 
rum blasphemiam. "A 

Vers. 33. Quoniam hoc est Testamentum quod dis- 
ponem domui Jerael et domui Jude, pos / dies 
illos, dicit Dominus: Dabo leges meas in 550 men- 
tes corum , et peciori cordis eorum inscribam eas. El 
ero illis Deus: et ipsi erunt mihi populus. Hoc rebus 
ipsis demonstravit nobis Deus. Cum enim $acros 
apostolos perdurxisset in montem , non dedit eis 
tabulas lapideas, sed in cordibus eorum inseripsit 
leges divinas , et virtutis operariis beatitudines 
obtulit. | 


Vzns. 34. Non docebit ultra unusquizque prori- 
mum snum , el unusquisque ſralrem snum , dicens : 
Cognosce Dominum ; quia omnes me cognoscent, a 
pusiſlo usque ad magnum eorum. Hæe autem verba 
sortientur effectum in ſutura vita. In illa enim non 
amplius egemus mutua disciplina, cum res mani- 
ſerie appareant, et quiescant aſſectus, et corpora 
quidem incorruptibilitatem recipiant , anime vero 
sint expertes mutationis. Solet porro Scriptura 
divina permiscere prophetias. Conjungit enim cum 
sermonibus de captivitate sermones de revoca- 
tione. Dominus quoque in sacris Evangeliis in 
unum confert sermones de Hierosolywa et ser- 
mones de consummatione. « Quia propitius ero ini- 
quitatibus eorum, et peccatorum eorum non recor- 
dabor amplius. » Donat hoc gratia sacrosancii” ba- 
ptismatis. Nam post ſactam remissionem, priorum 
delictorum non meminit. [35] Post hc, ubi osten- 
dit 551 se volis et lune stellarumque esse opi- 
ſicem; et mandasse illi quidem ut constituat 
diem, his vero ut noctem illustrent ; nutu etiam 
ejus mare commoveri, et tranquillitate potiri , 
snbdidit : 

Vans. 36. Si cessarerint leges istæ coram me. 
dicit Dominus, et genus Jeraelis desierit este gens 
in conspectu meo , omnibus diebus. [lis adjungen- 
dum quod dictum est per Isaiam prophetam : Si 
ſuerit numerus ſiliorum Israel velut arena maris, 


r Exod. 1m, 44. 


tytvero* avrd; why 'Tapah) tevOtpwer the Atyu- 
lo bovielac. Ard; toryapoby, xat tw Mwoh 810 · 
Ley6pevo; en « Krb eln 6 Gv. » Kal travbe 6 
JG vor, od pdvov thy "TIovbaluy biektyGgat napavonlay, 
&\& xat thv alperixthv fhagynulay R. 
W. Ori“ abrn 1} A. fr frabhoopac ro 
olxep 'Iopandl xat ** ro ola 'Tov3a, nerd rac 
nptpac txeivac, ynol * Kipioc* kibobe ropove 
pov &x1 ® $ravolag avror, xal ial u rot r- 
ove ray xaphuar avrar rpdys avrobe , wal 
£o0pa abrole elc Gedy, xal avrol Eooyral por e 
c. Tobro 8. abrwy hulv 6 Od; tov npaypdruy 
Ebeife. Tobe yap lepobe Enootioug alg v dog Gva=- 
yaywv, ob c avrtolg Ewxe Ua g, A iv tate 


B capbiat; atrov tobg Oeloug tviypaye voyuens, xl tobg 


paxapouovy rpoovivorye ve epyatatg the dperthg. 

W. Kal ob ph 8:8dEwow Fri * uc tog rov 
x4nolor abroũ, aa Fxactoc rov dbelpoy at» 
rod, 1&rwr* F'ro0 thy Kvptoy * Gre xdvrec el8h- 
oovol he, dad puxpor gg ed. lou abr. Toy 
8d p T2Vrwv Td Thhog 6 peakuy Saterat Blog. 
EV txe{vip Täp olntrt bedpeda the nap' à H 
dia o rwy rpaypdtrwy tvopyi; patvoutyouy, 
xa) <wy nadwv nenavptvuy, val THY uty cwadtwy 
&p0&pruv, wwv & huybv yevoutvuy atptrtuv. EG 
& rf, 0lq Tpayy ths npopyreiag dvar Kai 
Yap volc rept the alypatuolas Kyo ouvvinrer vo 
rep Th; tvaxihaeewy * xal 6 Kuprog Bt tv tot; le pol 
Eda yr e lot xa cd tavrdv tin o: robs nept th; lepou- 


C gain xat rob ep) The ouvrelelag Myoug. « "On 


steg Ecopar tal; avoulats ®* avribv, xa) tov &pap- 
ctv ab * od ph pods Er.» Torro rob nav- 
ayiov Bartiauato; Spe U x4pts* perk rp Th 
Gpeorv, Tv tportpuy EI“ o tuna. 
Mer rtabra Selgag bg avr6; torry hnfov, xal c- 
vn, val &otipwy Enpovpyds, cal Gr: abrds xp 
trage rd ptv noel thy hutpav, vo It pwritery 


thy vu, val og abrod vetovreg xexivnytar f Ode 


kacca, xat Ta axokaver, Enhyayey * 


1. Ed zavowrra: of vdnoi obo: bx * xpoo- 


GA0v prov , pnolt Kopoc, xal rd yevor 'lopahl 
xavoera: rerbobar BOyoc xars xporarov * pou 
xdoac rac up. Toro napabelvai bet th Bit 
ro Hνẽzu i 705 rpophtov clpnutvey* EAV  þ 
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4 ap10pds vd vl "topah) beet * Ahhec mf; da- A reliqule 2alve bent . » Ambe igitur propbelie 


Ang, id xari\erpa cwbhorrar. » 'Applrepat 
Tolvuv al Txpopyrelfat td Ae Fyovory, « Od yep 
xdvrec of i Japahi , obros opa, am ol =p 
Se newoteuxdres, xat cb owrhptov de SHE. xt + 


puypa. » EE Gy Aal 8% Ov xt dani th dixou- 


ptvny 'Exxinola ouvecty. 

MW. Tube Are Küpioc Fr dh d ob- 
paròc elc rd perbupsa, val bir raxewrwly N Th 
ec rd Eagoc adro, aal sr dxo8oxifpuah ® ror 
olzovy Jop. Are Kopoc '*. g abvvartov, net, 
J dþnA6re pov yeveodar Thy obpavdy, f Baburipav thy 
Yhv* org Gbbvatov naviehng anopprphvar Thy 
Topah). | 

w. Idob thubpa: Epyorras, Aare. Nüpioc, wal 


continent verilatem. Non enim « Omnes qui nati 
zunt ex lsraele, ji sunt Fraclite: sed qui Deo 
erediderunt, et predicationem salutarem amplexi. 
sunt 1. „ Ex quibus et per quos Ecclesia per 
universam terram consistit. en e 


Vins. 37. Hec dicit Dominus: Si exaliatum ſus- 
rit celum surtum, ei i terra depressa ſuerit in 
solum deorsum, et ego reprobabo domum Jerael, 
dicit Dominus. Qua ratione, alt, fieri non polest, 
ut vel celum sublimius sit, vel terra inferior ; ita 
plane impossibile est rejici lsraelem. 


Vers. 38. Lecce dies veniunt , dicit Dominus, et 


olrodonnb cru xe rp Kuply, dad e 'Ava- B edificabitur civitas Domino, ab Ananiel neque ed 


Ad ret. « Ard nbpyov The ywviag Au. 
WW. Kal * 8:8£8levograr bre ** rd oyorriov inc 


anguli Ananiel. » | 


Vers. 39. Et excurret adhuc ſuniculus dimensio- 


8:aperphoewe abrijc daxtrare. ® avray bug ® nis ejus a conspectu eorum nsque ad collem Careb 
gourod Paph6. 'Owpara Myer t6nwv tov x5xMp Reſert nomina locorum qua sunt in cirevitu ci- 
rhe ndkew;. ( Kal es neprrxufhorrar ig ixhextay Vitalis. ( Et per circuilum zdificabitur ex electis 


MiB * > tourbont, peyduwv xal loyupwv. 

H. Kal ** zacay thy zouldda ror Saraply, a 
apc thy Zadar . Kal xdour ** 'Aoupuint 
bug xeyrdippov Kibpur, zg toc ruriac une 
Izawr 'Avarodlhc, 'Arlaoya Kupip . Zxoblay xa- 
ket rd T76x0, A Eppurtov TW Ouc:tbv thy x6vy * 
garaply d vo T6noug wy Ouvopevey xpiay* ein- 
c | &vw Thv x9xdov eie news, tv toro 
Le its tov Oxfov vew thy tepibokov, « Kal obxtrt ob 
ph txriay “, xat ob ph xabaipedfj ws ol alaves. 
Thy Ttoutwy TOv M6ywy &pqiboniav iv tolg npdobey 
dive. « Hias yap, Len, Aalen bn! Ten xat 
Racuelac Tv avoryobopetodar xa, xatapureveadat. » 


lapidibus, » id est, magvis et validis. 


(Vers. 40.) Et neue ad omnem convallem Pha- 


garim et ad Spodiam. Et ad universam Azcarimoth , 
usque ad torreniem Cedron : usque ad portam anguli 


equorum Orientis, erit Sanctuarium Domino. Enroblav 
appellat locum in quem projiciebantur cineres 
sacrificiorum ; gayapip. autem, loca $acrificandis 
carnibus destinata. Pogiquam autem supra dixit 


6 circuitum urbis, nune divinj templi ambitum de- 


monstrat. « Et non evelletur, et non desiruetur 
ultra in s2culum. „ Ambiguitatem istorum- verbo- 
rum supra dissolvit. « Ad summam, inquit, loquar 
super gentem et regna ad zdificandum et plantan- 


Kal t&v: arpapty th Edvog txztvo nothon novnpa, 0 dum =», » Qued $i gens illa conversa perpelraverit 


ph tara r tn? abrd c &yaba & Halgea. 
Ke. AB. 

„Kal tvrad0a tofvuv tnyyyeato rabra* Nj 
dd xa7& ro Ozov xa Lwripog huwy Ehorrmhoay, xa 
ca tavriv thy blxnv txlynoay, tvrebbey t K 
perabalye. rpogyrelav, bh; ibifato thy dul pyeiav tv 
0 Sentry Erer The Lebexiov Bacnelag. Obrog Bt Hv 


mala, non adducam illi ea que dixi prospers. 


CAPUT XIII. (Cree. XXIII.) 

[1] ee igitur hoe etiam in loco pollicitus est. 
Sed quoniam adversus Deum 553 et Salvatorem 
nostrum insanierunt, et in seipsos judicium pro- 
vocarunt, transit hine ad aliam prophetiam , quam 
nactus est regni Sedeciz anno decimo, qui erat 


* Isa. x, 22; coll. Osee 1, 10. Rom. I, 6. Cap. vm, 9,10. 
VARLE LECTIONES. 


set. Supra, I. e., erat ©g. Alibi dg h. Tate x. r. l. Alter apud O leg. ** thv periupa. Hebr. 

Surari potuerint cali, gursum. * LOTS Hebr. aut, 81 | — 
præm. obx, sed minus bene. Kip. A 0 r. 

5 . „ Kat Siek. x. t. 2. ; 


sum. * Apud 0 
% Ars. A 


% Kal dea x. t. A. Aliter of O. 258 eng 


orientem. ® Kyp. Apud O pram. TP. 


lia Compl. Rec. lectio est txa(ry, — kane 


1 F. x. Ita ex B restit 


potuerint fund 
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De 500, schol. 13. 


- 


("1 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 


672 


annus decimus octayus Nabuchodonogoris regis A tviautds dxtwxatdexato; Ig NaGouyoBovGoop Packi 


Dabylenis. [2-6 ] Tune autem obgidebatur ab eo 
civitas, propheta vero habitabat in carcere in 
quem conjectus fuerat a rege Sedecia, eo quod ur- 
bem capiendam, et regem populumque in gervitu- 
tem redigendum prædizerat. Ideo inquit, « habila- 
bat in carcere. » [7-14.] Præeipitur ei nibilominus 
a Deo, ut emat agrum ſrairis sui. « Tibi enim, ait, 
competit emptio, tanquam cognatione propinquio- 
ri. » Venit autem ad me qui agrum vendebat, et 
emi, prout jussus sum, et accepi hac de re syn- 
gropham, omnibes præsentibus, tam venditore 
quam testibus. Et hane dedit Barucho, dicens 
Deum precepisse ut in vase fictili reconderetur, 
quo perduraret in multos dies. [12-14] laiud 
porro Deus mandavit fieri, ut rebus quoque ipsis 
persuaderet populo, eos vere e captivitate revv- 
candos esse, lerramque paternam recepturos. Hoc 
enim ait ct propheta: 


Vans. 15. Ouia sie dizit Dominus omnipotens 
Deus Israel: Adhuc possidebuntur domus, et agri, 
el vinec in terra ista. 16-19] His ita gestis, ego, 
inquit, Domino preces his verbis obtuli : Coli et 
terra es Opiſex, et cuncla intueris, nihilque te 
latet, 554 vel præsentium, vel futurorum. Habes 
etiam thesauros misericordie immensos, et exigis 
penas delictorum. Quod si Mii paternam imitati 
fuerint nequitiam, graviora Hlis infligis supphe ia. 
eo quod afflictione paterna non ſuerint eruditi. 
[20-23] Et alia ejusmodi mnlta eum adjecisset, 
recolens quæ in gypto ſacta sunt miracula, et 
dona quæ post liberationent inde factam prextilit, 
simulque ingratitudinem eorum qui beneficia ac- 
ceperant, [24, 25] querit, cur, hostibus obsiden- 
tibus et oppugnantibus civitalem, et obsessis fame 
ac peste pereuntibus, jussisti me agrum emere, 
ejusque rei cautionem scriptam accipere, cum ei- 
vitas ad eversionem tendat ? [26] Quibus respondet 
Deus : 


Vers. 27. Ego Dominus Deus universn carnis. 
Numquid a me abscondetur ullus sermo ? Potestne, 


Babukavog. 'Enomopxeiro & by' avrod xath rivie 
dd xaupdv hy wee 6 © npophTys Ceo paorhproy 
&xet, Lpbe6dnedrog avydy Ledrxliov Tod. pacikius, 
tneidhnep The ning Thy A⁰ν,ẽ nponyopeuce, xa 
voõ Pact xa) ob Laod thy avipatotiopndty, Atd 
odo ne, « th Seoprrhpiov et., » Nipordr- 
cerca & öumg dud vo con npiardai why tov bc- 
ped aypdy “ gap, nov, f Kr P- 
test, g ne)&Jovn Nν,ðH¼ thy ouyyiveiav.. Aα v 
d np6; ha Aal & rov7ov &rodi36 paves, val inpidapny 
c PO Täxbnv, val thy regt Tourov cuyypayhy 
Wekähnv, ndviuv αανεαοαοννιjjuY, To Is Gnoboptvoy 
val roy pepaprupnxtruv. Tavtrny dνονπν d To Ba- 
poly, thy Gade elpnxwe nporrerazevat iy &yyaly 


B cobro tebclvar borpaxivey, bow el; NA hrapxtont 


hutpa;. Tobro dt yevtodar mnpoatratev 6 Ocds, xa 
dt avrav ne{bwy thy adv Tv Tpaypdrwy, t A 
dc tx the alxpaluglag evaxinthoovrar, xat thy 
natpay thy &nolhbovrar. Torre yap xal 6 npoph- 
Thc ken · 

i. Ort olruc ale Kopioc xarroxpdrup® d 
Sed 'Iopayd- · Tei xrn0hoorrar® 
aal dae. ldrec tr mh Th tabr. Toirwy Bt ores 


yeyevnudvuoy, lxerelav tyb, ue, npoarvivoya TP 


Azantty, Tab ifywy t, Obpavos xat Ye el d- 
povpyde , xa) ndvra ipopie, val odtv os linde, 
obrs Tov zapdvrwv, obe tov Laouutvay * Exe; Bt xa 
dxbov Fnaaupoug hperphrovy, elonpdrry dd x tov 
apaprqudrwy eU. EI & xat ob naldeg thy Toy 
— — paiGovg abroly Tau 
plag indyug, g Tels natppog wh nabeubiviag 
xaxol;. Kal re pn & nod roadra npoorebertng, 
xa wov iv. Alybrtry yeyevn ptvoy pvnpoveſong Gave 
p4rwv, xa rov peta the ixeifey &nahayhv rapa- 
oxe lie tom dope, wat jpevror xal the v eb prev 
0tvrwv dyaprotiac;, vo vetat, tf Th wore Toy - 
a plwy rpoxabnutvey, xa thy nt Toopxouvtey, 
xa Tov EvSov Und Tod Atyot xat Loyuod gletpopt- 
vov, &ypdv por npoctratag nplacthati, xat thy ne 


robrou Jabely ouyypaghy , ivactdtov yurvoptvns 


ths 3 
*. 'Eyw Nüpiog 6 Gg axdone vapxoe u 
ax 4200 xpvEhoerar '* xac eee; O naviey, 


ait, omnium opiſex et Dominus ignorare quidpiam D gnot, &npovpyd; xa Acondrng, &rvonoal tt: Bivatar 


eorum quæ geruntur ? 

Vans. 28. Proplerea hec dicit Dominus: Trade- 
fur hec civitas in manus Chald&orum, et in manus 
Nabuchodonozoris regis Babylonis : et capiet cam. 
[29] Deinde narrat, quo pacto ingressi incensuri 
sint eam, et domos, in quibus sacrificabant Baali 
et libabant libamina diis alienis. Reprehbendit 
eliam scopum eorum que flebant, Ut me irrita- 


v yryvoptvuy ; 

xn. A rovro rade tre: Kvpiog © napadifo- 
urn xapaBobijoerm i a6lhic abrn els xeipag 
Xal8ulwy, xal ele xa e NaSovyxoBoyerop Bart- 
Uwe Babviavror, xa thera: ei. Elta Mey 
d e log AGV tunphoovory abthv, xat olxlag iv 
ale kuοů th Bäah, xal Eomeviov cnovidy Oeol; bre- 
pig. EMyxet xat thy Ou yeyvoptuoy cxondy 
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lde dd tapanixphvat pe. » Tapadidwp &, vn, A rent. Trado vers, alt, civitatem, ob transgres- 


hv w6\v $4 thy v olxmrdpuy napavoriiay. At 
rap pe napotvvavres biertheoav, dg de hutpas 
rod, abrhv; loc rhe Ahe ravrn;. O8 th 
Lap iboxipacs analldzat avrhy and mpoownov 
10v, rep) h) ve xaxiag Oy vity op, wal 
vidv Lobsa. OpodupaBdy yap xat of Rae, x 
ol legels, xa) oi Spyovreg, xa of cd qe npopn- 
revovreg, cuv fravil wp lap , trxtorprpay n' tut 
verov , val o npdownov © tut y4p xatalmdvreg, 
tols eldwaots E\&:prucv, Aiidaoxet Bt xat 6 paxdpcs 
Exc xi, og Th viora 2 va; did VN, rpocextvouy 
hv ute Fh S, cv, od Gitkmov dt ch p- 
gntOv Lxnatbevioy avrobg Thy , Ave Bt 
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iy abet) a0 @qupupbup yo. chap Eoryoav ek c= B 


caww Ivielpera. 
uu. Kal @xo8dpnoar tobe Supobe vi Bdal, 


sionem incolarum. [30, 34] Ex quo enim die'illam 
edificavi usque ad diem hunc, semper lacessere 
me perseverarunt. Qua de causa censul abigere 
555 illam a facie mea, propter omnem malitiam 
filiorum Israel et filiorum Juda. (32; 35} Siqui- 
dem uno animo, et reges, et gacerdotes, et prin- 
cipes, et vaticinames mendacia, cum ommi populo, 
obverterunt mihi lerga, et non ſaciem. Me enim 
dereli cio, servierunt idolis. Beatus quoque Ezechiel 
docet quomodo terga præbentes templo, solem 
adorabent. « Ego vero, it, nunquam non edocui 
eos veritatem per prophetas *. „ [34] At illis non 
suſſecit impietas domesiiea: quin etiam iu ade mihi 
consecrata idolorum statuas colloea verunt. 


vrns. 38. EI construzerunt aras Beal, in valle ii 


&r pdpary: vioõ Err. zvprovc"* robe d TA. Ennom, et turres que sunt in Geb. Ex hee etiam 
Kai tvreddev Sho, ©; +> Gap cls lO ty bvopa. loco clarum est Thapheth esse nomen idols. Bust 
Td yap Rda. yevixdy Vr d e ⁰ - Myer ö, enim generale nomen est idoforum. Et in bislocis, 
on iv. rab vag Tols v6RroG why xatt Tov viey j ait, fiorom et ſiliarum necem perpetrare aus 
Ouyaripuy irdiuwy piarpoviay. «Ak rodro, yet, sunt. + Propteres, inquit, 186 tradidi urbem 
napaliiSue thy ny tadrny lp, xat los, xe) hane ſami, pesti, stratzi et ser vitutl. [87, 38) Ser- 
oyayy} , val dovnciz. „ Am Guwg vote avipanott vituti addictos nihilominus, post prefinitum tem- 
Coubvors perk why Gptopbvey yp6vov Qevfeplag pus, participes libertatis efficiam, et reducam in 
perabwew, xa el; thy nxatrppay travite yh, xat terram paternam : eos que en providentia di- 
The wp pe avrobg afiwow xnbepoviag. Th & · gnabor. Istud autem: 

' a0. Kat 8060w avtoic xapdlay '* dripay, val Vrits; 39, Et dabo els" cor alia, ot viem ae. 
dd tripay , Gore” poteiobal pe xdouc ric ut lineant me omnibus diebus, "ita 5 
Mucha. oba, veto, br: Bk vi; naubelne, xa) Bk © Per eantigationem, et per | 


The ev ravra Qevieplag, yvwoovrat pe pdvoy g 
Ordv, xa\ th; nrporipa; &nakayhoovrat mhavng. 


. Kal 8:a8o0opat avroic biabihxny al jẽ“8s , 


nem, cognoscent me solum esse Deum, et ab er- 
rore pristino liberabuntur. 


Vens. 40. Et inibo cum, eis ſedus 
tr ob dxoorptyw je avrov. "Etvyoy bv ternum, quod avert, 
xat robrng whe tnxyyehing, eł eg hItknoav * abrot pollicitationem adept] « 
8 &moorkvreg The ydprrog E Tue. Tabra vero defecerunt, et 
n. n ee Ther, GE e cTRDH, ir- Cum bse & his jwilia | 
rere | didit: 6 i nenne . 4 

u. h. Kal ® xrn@jcorrac."* do &r ti Th Vans. 48. 44... EI pogzidabuntnr emed in terre, 
7 ob 4reic bre dbarde bore dxd dripmxar xal ö — 
xrnrav, xal zapadobijcera ẽm Nai ot tradendam in manu Ghaldaorum. K 
Kal xr1\corra dpoùc ir dpruply, xal mpagh» 1 
oorra by , xal Cgppartobigeras. Tara r sigillo. N 
npds thy neo &nexplvato 100 Tpoghtay * dada- D prophetz, docens ideo se illi præcepisse ut agram 
oxwv &g Tovtou. xAptv avty ** mpootrats nplacda: emerct, ut veritatem- prophetie rebus etiam ipsis 
dy &ypdv, Iva xa dk rd) zpaypdrwuy belfy, rhe demonstraret, „ Ement enim agros,  inquit, in 
=popyrelag d ane. « 'Qvhoovra: © yap, ones, terra Benjamin, et in circuit Hierosolyme; et in 
aypobg* val iv yh} Beviaphy, xal xuxadtey Tepou- civitatibus Jude, et in  urbibus moutanis, et in 
ca, xa} tv Acer lobza, xa tv ndeor rod oppidis Sephila, et in urbibus Nageh. 2 Vocal 


Y Ezech. vin, 16; xxnr, 55. 


— VARLEA LECTIONES, | 
raph — hab. . 1 prove—T46. Des. in Hebr. et LXX. — Aliter oi O. 
* 2 2 — x ang — — — r he abou v 
1 Gow ge * — * by — Ss. Beur-, fore ut 


r '% 9. prior hab. 
* — Aye. xal, Des: bein aol X, — pertinere videntur. 
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CAPUT XXIII. Gre. XL.) 
(1, J Aliam rursus videt posiea revelationem 
propheta, manens adhuc in carcere. Et ali ad eum 
Dominus: 


Vans. 5. Clama ad me, et ego exaudiam ie. et 


annuntiabo tibi grandia et firma, que nescis. |4, 5] 
E postquam ovtendit urbis obsidionem, predicit 
eliam liberationem. 

Vans. 6. Ecce enim ego obduco ipsi cicatricem 
el zanilatem, et curado eos. Cicatricis obductionem 
vocat perſeciam 557 sanilatem. [9-12] Tum do- 
cet quo pacto gentes, reditum intuentes, laudibus 


2 eampesirem regionem, Nageb meridio- A bpove, al by css The Lud -, aal by aglect ths 


Nartg g., regt vhe nebikbe xadet © Morse the 


KESAA. AP. 
Elra ndv tripay &noxduGry, kei th Berpurhpioy 
old, 6 xpophrns pA. Kat net npds abrdy 6 
_ 


- Kddeoor * xpdc ye, rat txaxovooual cov, 
nt rays cor arr CGE. 
Frruc. Kal Selsac thy nokopkxiay, g v thy 
Taeubepiav. 

. 200 en rap er badro d abthy ovvoLdu- 
ow xat lapa, xal larpevow avrove. H cuvot- 
Awatg Thy teefav facry® Enot. Rea Siikoxer Gmwy; 
Thv tndvobov bpavra th Ev, duvhze the thevis- 


celebraturz sint liberationis largitorem. * Et ii B plac vd yopny6v * val ol nb xn Fahl o, 


quidem, qui recte et honeste vivunt, admirabuntur: 
qui vero sunt dediti , acerbe ſerent, dum 
videbunt prospere agere civilalem, et ſesta divine 
pro more celebrarl. 

| Vens. 15. In diebus illis et tempore illo, excitabo 
cornu Davidi, Orientem justum : et ſaciet judicium 


Vans. 16. In die illo salvabitur Judea, et Hiero- 
solyma habiladit confidenter. Et hoc eat nomen quo 
— Dominus Justitia nostra. Hoe nomen 


davpuacouery * of & novnplay Genatbpeve. mxpav- 
$hoovrat, dpwvreg tv pH thy wv, xat Tis 
belag boprag tncreovptva; ouviifug. 


. Ev ruic apa txelvarc ons * 
Jovòala, xat 'Tepovoalhy xaraoxorore xexo- 
ou xal roveo rd bropa d xndhoxra, Kopior. 


etiam guperius posuit 7, Hebraica voce appellans C &:zawovrn Adv. Tobre wh bvopa xa\ bv wot; mpde- 
dev tvrt0eixe, th xov 'Ebpaluv abthv xaktong pwvh 
Twordtx. 

i. Ort rdbe thy Kopiog* Oba bEolofpeutth- 
era / Aafls drip xabthueroc txl fptrov 


eam Josedec. 


8 « Non 
deficiet prince ps de Juda, et dux de feraoribus 


alienigenam. ldeo et prezens prophetia his quz de 


rte Enmipuela Eybvero * of &@ lepels Ew 
Heco rob Ahe. Att roro Na i Kapo 


Davide 558 dicuntur, connectit en qua pertinent 1, zpoynrela rol; nept Tod AaGi\s v nept tov leptioy 


ad sacerdotes. 

Vans. 18. Et de cacerdotibus, inquit, et Levitis 
non inter bit @ ſacie mea vir offerens holocausta, et 
adolens donum, ſaciens sacrificium omnibus diebus. 


ovvd Net. 
*. Hepl W ray leptor, gr,ot, an Aeviror, ob 


#Eolo0pevtthozra: drhp tx ονοννιποτνi pov XIdva - 
pipur dloxavropara, xal Ovpuaby Bapor *, xl 


Cujus prophetiz videmus eventum. Donato enim zowr over ** xdoac thc hutpac. Kat ravrng 


* Cap. Int, 4 ted. 7 bid. 6. Gen. LM, 10. 


VARLE LECTIONES 


„Rec. lectio ext my _— 25 - hab. Nayt90 tum b. I. tu 
. . — p · 


; . Kal Toi; lepedar wal rol; Acuttarg, lia 
= i TE — Rectius autem Grab. erg 


len. lactv. — 3 


—_— 8 b 1 
elner 


o / 
Gar tes \ 
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Ix 
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u rde npopyrela; dpwpey thy tuber. The Tag Kar A juxia promissionem divinam Novo Textamemo, 


vhs Atabhxng xark thy delay dobelong znaryehlav, 
dcn xa) leowobvn xare thy Tafrv Meiytoeber* 
xa\ ol ravrng hEuwptvor, thy Loyurhv Buolay es- 
xe Tpoaptpovs: tp Bp. Elta Myc · Ic abvvardv 
torry d hutpay voxta yevtodat, xa thy voxra 


| hatpav, bros oby olbv v6 Thy Aabrruchy ** xara- 
' ubhvac Bastlelav. Kal tautys & the npopyrela; 


Sa tert e th t6ogt & yap ix Aas xatt odprxa 
Xptotds, od 7dv x&tw Opdvoy Met ä Ma, to Haręt 
ouv:Spevey, tive: c ovuravia. Kat jpivrot xa\ 
ep tov lepttwv xa toy Acvultrov Tabrd toro 
Ayer, Og Th Suvdpet vob ovpaven, xal th Þdpjpp 
The bakdoang , md rovrwv Tapatindftorrar Y. 
Kal paprupel tolg keyoptvors Th npdypare. "Anaca 


universa, 
Yip yh val dard nhpeg * Gpyreptiry *, xal tov B diaconis: Levitico munere ſungentibus. 


donatum est etiam sacerdotium, secundum ordinem 
Melchisedeci : et hoe qui adepti sunt, offerunt Deo 
jugiter saeriflelum rationale. [20; 2] Poet ha ait , 
quemadmodum dies nox ſeri non potest, nec nox 
dies, ita fieri non posse, ut destrustur regnum 
Davidicum. Atque hujus prophet iam maniſestus est 
exitus. Qui enim ex Davide secundum carnem 
ortus est Christus, non habet thronum in terris 
positum : sed, in eodem eum Palre sedens solo. 
gubernat omnia. [22] Sed et hoe ipsum dicit de 
sacerdolibus et Levitis, ita ut genus illorum con- 
ſeratur cum exereitu colesti et arena marie. 
Verbis testimonium prebent res ipae. Terra enim 

et mare, * plena sunt pontiflelbus, et 


thv Acviruchy Accrovpylay Khnpoiviewy Graxbwoy. Commemorata- autem'impiorum-oratione, dus di- 
Elpnxu; & xal rd naps tov $vacebov Leydpeva, cebant Deum penitus rejecisee duas tribus, regiun: 
di 7&5 690 pues, 4c ihentfaro, rhv te Sacturhv rr 


ODD travrnv ovprepiva; thy Fpopyrelav, by" 
tripay r, Ra Tov nokepluy mpooxaby- 
ptveuy, elnely xeeverar Lebexiz c; fatal, al 871 
Awestat , cg, xat turpnobharrar * xaf os la- 
66vreg Tp BaGuwviwuy npoodfoucst Baciket AMA 
dd pv 04varoy Hagen, aM t Anf, 
Thv 4\orplay olxhazis, xal tv elphvy dc n toõ go 
rd via, xat c oho Taps cd cpo 
rev AH. Kal tabva, pnolv, clnov v facet, 
Tov woc ob pdvov thy lepovcalihg, 44 xa\ 
was zo οο re 'loubalag ndet; nokopxouvruey, 
Tavry & ouvenre th* npopyrela xat bripav, ca- 
Tyv Eyouony thy Tidvoray * O Zebexiag mnpootrate 
var thy Velov vopov Devitpoys apebhver tobs 
'Ebpalcug. ' obxtrag * 6 yap viuos gad Si wropsu- 
oev, L pv Ern Trovg Bovkeboat, wp It Isch 
fret ths Qevbeplag tuyely. 'Ynaxovoavreg Ot Av 
dec, xa\ thy Hebe play peraddvreg, nd abrovg 
el; thy xportpav eOxuoay Tovkelav, xaxf poraps- 
elg ypnotpever. 'Ayavaxthaa; tolvuy 6 tay Blwv 
Beds, dvayupvhoxes lav ee &v Alrbsaw Govdalas, 
nal rh rere VN Hh %,n xa the perk c 


&doptvng * vopobeciag * tmptpperar i, c Kani - p vationem, tamen, cum ö 


oa pty 0b v6pov thy ard, hetahAν,ðj,4t., 
val rovrov © nathoaonv.. 

i. Exiorptyarrec *" rap, pnet, xocfoar rd 
«sd893dc by dpbalpoig nov, rod xaltoau dpeoty 
#xactov rov xAnoloy abroũ · xal ovrerelioars" 
8:.avhxnv xars xpdowatr prov &y To olxy ob 
der. lin rd broud pov tx avro. "Eviov yep tv 


nat thy leparixhv, anwaato Rahe, dndoyeto que jam predixerat. 
xv inp gen npocipnxev *. | 
KESAA. A4. 880 CAPUT-XXXIV. Ge, 14) 


11-5] Sie conelusa hae prophetia, conſert 30 ad 
aliam: et jubetur dicere Sedeciz regi, cum hostes 
in obsidione perseverarent : Capietur civitas, ei 
igne succendetur ; et captum te adducent ad regem 
Babyloniorum ; et mortem quidem effugies : ge 
coplivus abductus, habitabis in terra aliena; 
et in pace ſinem vi1z sortieris, et debitis exsequiis 
exornaberis a propinquis tuis. [6, 7] Ei hee, in- 


C quit, dizi regi, hostibus non modo Hierozolymam, 


sed et reliqua Judzz oppida obsidentibus. [8; 9] 
Heic autem propheliz aliam. ejusdem gententiz 
connectit. Jussit Sedecias servos Hebreos juxta 
legem divinam -liberos dimiui. Lex enim aperle 
slatuit illos sex quidem annos. $eplimo 

Cumque 


autem anno libertatem consequi. 110, 1 
eee rvis"suis 


et legum deinceps um 5 
queritur autem, quod eum 


culcaverint eam. 


— nm at, ak, 1 rn 


ex! de nomine meo. latus enim, in ede mihi con- 


VARLE LECTIONES. 


* toriv. B thy. ** B Aavitify., ® * Jon 
Verba textus — 2 2 allegantur wehe, 


! 2 
KB ine, i eee 28. 


1 B N G. 


pot Wer. 2 


e 
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$ecrala, me præsente, cum ſeciszent pactum de , t) &ptepwpdvy hot ofay, üs napbvrog The ovy- 


manumissione, conſestim istud transgressi sunt. 
116, 17] Quoniam {ergo noluistis dimissionem ſa- 
cere, Ecce ego accers0 vobis dimissionem. dicit 
Dominus, ad gladium, ad mortem, et ad ſamem. 
Et dabo vos in dispersionem cunctis regnis terre. » 
Reprebendit etiam jurigjurandi transgressionem. 


Vers. 18, 19.* Ft dabo homines qui transgressi 
sunt pacium meum, qui non rala ſecerunt rerba 
pacti mei quod pepigerunt coram me, vitulum quem 
diviserunt in duo, et transierunt per medium duorum 
membrorum ejus, principes Jude, principes Hiero- 
solyme, polentes : et sacerdotes, et cuncium populum 
terræ, qui transierunt per medium duarum portionum 


0nag nt odpevet The dptotwe, napavrixa cu 
napi6yoav. 'Enzith tolvuy obx Bous Noth - 
out thy Speoty 180 Erh xald öntv Apcotv, 
noi Küptog, ele thy paxarpay, val elg thy O&vartov, 
Nai el; D Jpdv. Kat Sate bai; el; biaonophy 
dh, ral; Bartkelats the yhg. „ Dürre W val 
Thy doũ 6pxov napabacry. 

wo, 10. Kut 800w robe dyOparove robe ænp- 
edndvOcrag rhy Gad1hany prov robe ph ov. 
oartac robe ddrong rie d iabſæne prov fr 
s co⁊ĩαον xark xpbowter pov, ry pud&yor by 
6xolnoay e eg 860, aal Sri. loo d ptoov 
roy &xoropmputrur abtob, robe dpxortag 
Jobda. aal robe dyxorrac Tepovoalthy, robe 


vituli. Sic illi jurare prisco more consueverant. B 8yrarodc, aal robe lepeic, xal xdrra toy lady 


Quin et Deus omnium, ſcedus iniens cum Abrs- 
hamo, cum arietem trimum, et vitulum , atque 
bircum similis ætaüs, in duas partes dividi jus- 
sisset, easque ex adverso collocari, elibanum ſu- 
mantem, et lampades ignis, per medium ambarum 
portionum trans ire ſecit, cum eo paciscens ex more 
qui tune vigebat. Istud etiam hi ſecerunt, qui de 
libertale servorum Hebræorum promissiones edide- 
runt, et jurejurando firmare voluerunt libertatem : 
sed mos ipsum transgrees! sunt. 561 (20, 2] 
Quapropter minatur se traditurum esse eos bo- 
stibus, et corpora eorum bestiis devoranda proje- 
cturum ; regique et principibus jugum servitutis 
im positurum esse. 


rc The, robe ds od r u dy nd tor dixoro- 


fendt a rod pur yov. Obrws tiwhtreav buviva. 
xart cb aa\atbv. *Aptker xat 6 cy Chap Geb Hpd; 
Tdv 'ACpadp ths ovvOhnxag now) jurveg, x Tpreth, 
xa). 60y0v, val tp&yov, bpoypbvou; Bryoropndhvar 
xeaeVoag, xa) 74 rphpata Evrinpdowna. tebelvar 
@fkotg, xhlbavov xanvifouevoy, xat apribes 
wopdec, avi ptoov toy Greve tte nenolyze 
Creddely, xark td nparody Eo the ape abrdy gu- 
Chua noob pevog * Tobro xatt ob beSptran, whs 
nep) thc Bevdeplag toy 'Ebpaluy olxt cd tnayyt- 
Mag rorovpeyer, al bpxyp thy Elevbeplay pebatwoar 
Boudpever AA robrev napeviieax naptbnoav. 
At&To: Tobro4nethet napabucty ab coe rol; LyOpol;, 


n 7& ohεe abc Sopav vote dnl npodhorry* xat 26 Sacilet vat 45k; hpyouery Bite thy die 


Sovatiag Cv. | 
CAPUT XXV. (Gre. XLII.) 

[4, N Hac prophetia finita, mentionem facit 
antiquioris preedicationis. In diebus enim Joacimi, 
am Josie regis Jude, mandatum est Illi, ut duce- 
ret filios Rechabi in templum Dei, lllisque præbe- 
ret vinum in uns aularum. [3-5] Ego vero, iuquit, 
mandatum implevi, et witis vasis fictifibus 
vino plenis, denumiavi ut bib [6] Contradi- 
cebant aviem Mi, dicentes :—_» = 

ns. 6, 7.) Nequaquane bibimus vinum : quid Jo- 
nadab, filixes Rechabi, puter novter, procepit nobis, 
dicens : Ne biberitis vinum vos et filit vestri, ueque in 
sxculum. Et domos ne edificaveritis, nec temen 
seminaveritis ; et vineas non plantebitis, nec erunt 
robis. Sed in labernaculis habitabitis omnibus diebus 
vestris, ut diu _vivere poesitis super lerram in qua 
vos commoramin?. [$-10] Hos, inquit, sermones 
audientes mandata paterna observavimus, eum 
uxoribus et filiis. Et domus non edificarimus, nec 
de colendis agris solliciti fuimus, sed usque in 


KESAA. AF. 

Taurny ovprepvag thy tpopyrelav, zpeoburtpas 
&vapupvhoxe: po Heeg. EV Tap tal; hudpars 
Jwaxeip, viod Twofoy Baciiiths lobe, tobg ulobe 
P46 «lc 20 Gefov vady®® cloayayely ph Nh, 
x>\ iv p14 td ably olvov tovrotg npoerveyxely. 
Erd &, nel. vb npooraybty nexkfpuns, xe) xep- 
pa olvoy 2 nporebruxi;, naphyrevwy mel. 


au oxtpua yh oxeipnre, val duxedorar * wh 


p Furebonte, anòs gero or d by oxnyaic 


xarouxthoers '” xdoac rag npdpac buoy dug 
dente ilupac æ0. ¶dc tal rhe rc, i tic duaĩe 
diarpitete da abrnc. Tob tu dt, gnolv, hjnete vd / 
T Exougavte;, The reg ipuldiapey kvro- 
bg, oby tat yuvart\ xat tot; vitr * xat obre olxia; 


VARLE LECTIONES. 
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Comp st: 
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. B olzobouhorre, — for. | 
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* ada es 4 $6.44 
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381 NMRA CAP. XXIXVI. 682 
tsipdpeda, obre yewprias inzperitnpey d tv A præsentem diem contigenter in tabernaculis habi- 
oxyval; olxoivrec HAHA ob napdvie; Eievehiaauey* tavimus [11], e 
viv & tov Babukwviuv tne\06vruv, cls Thule thy ad urbem hanc confugere coacti sumus. 

nov xatapuyely nen. Bavpdca & ASι⁵ done digna est tum paterna legjslatio, tum 
xa rob nt Thy youodealav, xat ch vity x rum atque posterorum prompta obedientia : quippe 
Tov anoydveay thy ebnefbeiay * Thy yap Gppdvirda qui viiam 50 curis vacuan et nihil possidentem 
xa} &xThpava i hy&mnoay, val td nd&yrwy rah. adamaverunt, et (quod maxime omnium superat 
dessau, br4 naidac Exovres whiywpouy vhs x7h- opinionem) habentes liberos, paryipendebant pos- 


| nes, The belag Vinideg vb vad apt; abr tFap- sessiones toti, quoad 86 guagque a fiducia in Deum 


rhoavrec. EI & va thy cod v6pov xarphy, 35 o pendentes. Quod si tempore legis, qus perſeetio- 
efye i redecdrnta, Sid thy rd vopoderouptvauy nem non habebal,propter infirmitatem eorum quibus 
aodtverav, thy Axpα̃ 070. qilocoplay hendoavro, lex ſerebatur, zummam philogophiam amplexi sunt 
viveg av bytvoyre vv e evayyshucdy &xouoavreg v6 isti, quales ſuissent, A evangelicam audi- 
pov; A' & ch D Gebe xeheves To npophry, vigxent ? [12, 13] At vero mL nl ep 
knaov cinely wig thy Tepoucalhy ohxobery, &rz phetam dicere cunctis babitantibus 
uira utv thy 106 navph; puidrrovieg tyrolhy, maty B [14-16.] Hi quidem, Ae mandatum obgervantes, 


ox MA alvoy © duel; Bt, zal npognrixay diba · 
oxaklag vonwrwp xat ped" hutpav bexdpevor, vat 
tobe debe ob nokereteade vipoug. OL Th xdpiy, ply 
brate navrodants cvppopa;, vols 8d rov Pays 
anoybvors, Thy natppay puid;acry rav, Td x- 
Aotov wbv &yabwy ixayythera, 
io, Ob uh A. la, pov, drip i ror vie 
Taru. vlod 'Pnxas, zapsornxuc xath xpdo- 
wxdr you, xdoag the uu The Thc. Tovioy 
pivrec, og Engg hxaivoug pubdtrwy v veuoug, vids 
"lwvaias view 'Pnx46 xpnuariiei. | 
KeAA. AQ”. 


vinum bibere noluerunt : vos au qui nocies 
diesque propheticas disciplinas ex Juxta le- 
ges meas non inceditis. [17, 18] Quapropter om- 
nimodas calamitates vobis inferam : posteris au- 
tem Rechabi, qui mandatum patris servaverunt, 
bonorum omnium præslanlissimum pollieetur. 

Vzas. 19. Non deficiet, inquit, vir de filiis Jo- 
nadabi, filii Rechabi, qui «tet in conspectu meo cun- 
clis diebus terre. Sciendum autem est, omnein 
eum qui leges illas observat, vocari filium Jona- 
dabi filii Rechabi. 


CAPUT XXXVI, Cree. XLW.) 


Mer tabta lüyet, de npocerdy0n Kenn sur- 0 [1-3] Narrat postes, 3 


rpaal rh xpognrlav. Kepalica * & f. ll 
nas d eldhpara, os piyp: rol napdvrog plhoy 
Joubaliog xexphodar. Elxds rap, pyctv, @xpibt- 
orepoy avbrovg pepabnxorag 7h aneianbfvia xaxe, 
duk The perayeielag The cwrnplag fe, * nol ů d 
rd npooraxdty 6 xpophrnG. Kal avrd; ptv, ond the 
belag tvipyobueves xdprrog, npodtgepe tobe xptr 
job; * Expaye & toitoug 6 Bapoux. Kal tnzidhnep 
ale dd Octo -vewy clochbelv tune, (xabelprxto 
ap,) d Bapoby napeyrv$ Ae wp Lap 76 
avyyerpappdve * xa) cuxvod biehddvrog xpovou, bn- 
parehodg Nc Muh vnoteiag, 6 Bapoby aviyvo 
thv zpogyrelay * I; & tdw dxouadytwy , eborbt- 
ore pov xevndet;, h et rol; Ap, 14 I 


xaxk ol & vdo Bagovy persorelhavro, xat d= cipibus tribulationes, quas commingbatur Dev 


npootratav , xai doug tprinedivies wv tobrwv 
padelv tonodbagav guyypagta. O & Bapoby l- 
batev, Os Tepepla; dd the belag iprviduews 
pero adre por napnyyince Fp. Of & Agron 
rec td Gov Eooav v6 Sacnurp ypapparel * wp & 
Bapoby quyely xapnyyimoay * iphyvoay &@ r our 
Yerpepptive wp gau. O & rare wav thy ypap- 
ada, xa} avaywayai Abt. Avacebh; d bv, xat 
napdvonng, re dvayrvwrxoutvas txtiavuy cehibas 


bere omnem prophetiam. Caput autem libri vocat 
volumina, quibus ad presens usque tempus Jude 

uti mos est. Probabile enim est, inquit, eos, cum 
accuralius didicissent aſflictiones, » quas commina- 
0 erat Deus, penitentia consecuturos esse ala 

tom. [4] Peragit autem propheta quod jussum 

Et ipse quidem divina impuls us gratia ** 
bat vaticha: Baruch autem N tel 
[5-10] Et {quia impediebatur, 1 | 


[14-45] Unus aulem 


indicat x 


Baruch prophetiam. 
4 qui audierant, ductus religione, indicat 


n vero Baruchum acciverunt et relegere Jusse- 
runt. [16-18] Et gravi timore perculsi, scire ave- 
bant * quis hec scripsisset. Baruch 
ravit Jergmiam, divina [aflatum gratia, ista ut 


'VARLE LECTIONES. 


” B rd ebayyehuxwy tnraxovoavteg vs 


> Ree. lectio, tdelny. . SiG. Apud LX X. in toto 


hoc capite leg. vel yaprſov, vel Aar, el gechtev. Aquilam Noster sequi videtur. 
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legis, abscindens paginas que recndbumur, igri A tw Tvpt napeBiBov & yap Thy vv yerpaves Gpav 


tradebat. Nam propter tempus hibernum appositus 
erat focus. | 
Vers. 24. Et non queiverunt, ait, Dominum, 
et non sciderunt vestimenta sua, rex et omnes 8ervi 
eius, qui audierunt omnes hos zermones. [25, 26] 
verum sicut horum extremam stupiditatem cri- 
minatur : sie laudat Elnathanem et Dalaiam, et 
Gamariam, qui suggerebant regi, ne librum com- 
bureret, et non audivit eos. Nec contentus ſuit rex 
impius iniquitate perpetrata : quin etiam Baru- 
chum et Jeremiam 584 comprehendi mandavit. 
, 28] At Deus universorum precepit Jeremiz 
ut priores sermones in alio libro describeret. 
Charta enim exusta quidem fuit, sed lex divina 


todpa naptxerto. 
% Kal ob #&hrnoar , pyol, ror Kopoy + 


0084 dug, rd ludria dry 6 Saoikede at 


ædyrec * of xaibsc avrov, ol dxovoaresc xdrrac 
robe Adroug rovrove. AM bonep Toirwy thy 
tox d q &valynolay - zatyyopet, obrwy Enarvel thy 
'Eiva0ay*?, val Aakdtav s, xat Dapaplay®. Tu- 
id eve yp ot 2 Sack, ph xaraxadoat th f- 
6\fov, xal obx fxovcrv abrwv. Obx Hhpxtodny, it th 
T7o\undelon napavopla & bvocsbng Sacnkeg © he 
Thy Bapoby xat Thy "Iepeplav nv wp 
tragev. O & Tov wv Beds TÞ Tepepla xehever iv 
rep Brfikle robs rpripoug Myoug ovyypayes. 0 


permansit illzsa. Sic etiam cum corpus passum B ne y&p ydprng txavdn, 6 st belog vouog peptvy- 
esset quod assumptum erat, Verbum permansit ev &6)a6h;. Obrw xalt tob Mnpdtvro; owpatog nt- 
 passioni minime obnoxium. Jussus autem est oc, 6 Adr“ peptvnxey &nabhg * elnely It 6 


propheta Joacimo quoque regi hc dicere. 

Vers. 29,30. Hec dicit Dominus, Tu combussisti 
fibrum hunce, inquiens*: Quare scripsisti in eo, di- 
cens : Ingrediens ingredietur rex Babylonis, et 
vastabit (erram hanc, et deficiet in ea homo et ju- 
mentum ? Propterea sic diæit Dominus contra Joaci- 
mum regem Jude : Non-erit ei, qui sedeat super 
solium Davidis, et cadaver ejus erit projectum ad 
estum interdiu et ad gelu_per noctem. Certissima 
-prophelia. Eisi enim regnavit Jechonias filius ejus, 
post tres tamen menses ductus est captivus. [31] 
Ninatur autem ei, totique domui exitium, et urbi 
waslationem, et populo jam dictas afflictiones. [32] 
Exxecutus est iterum propheta mandatum, et mi- 
nisterio Baruchi iterum seripsit prophetiam. « Et 
in ea plures, ait, additi sunt sermones quam isti. » 
Quia enim rex impius iniquo animo Tſerebat com- 
minationes, quas audierat, Dominus jussit eas 
multiplicare. Nos vero divinas, quæso, metuamus 
commmaliones, et laustis credamus pollicitationi- 
bus, vitamque dignam vivamus vocatione, qua vo- 
cati sumus: ut comminationum periculum quoque 
ellugere, et 585 promissis ſrui bonis possimus, 
* per. gratiam et benignitatem Domini nostri Jesu 
Christi, cum quo Patrem decet gloria, una cum 
sancliszimo Spiritu, nunc et semper, et in sœcula 
seculorum. Amen. 


Tpophtn; xal t6 "Iwaxetp txeevoby tadra. 

x&, V. Td&s * Are Nüpiog, Zb xartxavoac rd 
Bi6Aovr rovro elxwy, Atari Eypaypac bx) ubrg - 
Ter, ri Eioxopev6peroc eloXopevoera: Saoilebe 
Batu. ldroc, x 8:ap0eper rhy ry raveny, xal 
tx le ye da abrijc drOpuxoe xal rij voc. Ah ** 
rovro obrwc eIxs Koupuoc tal 'Jwaxely Saoilta® 
Tov8a, Ob fra avrp xabiueroc d Opdrov 
Aa6l8, xal rd Ornoyuatoy avrov bora A uyntvor 
&y tõ xavyuart The hyutpac, xal br rõ æarerõ thc 
vyuxroc. 'Aeubne d npopyrela. EI yap xa Ga- 
levortv 'Ieyoviag 6 vids abrod, and pert tpel; nv 


* antxon alyp@wro;. 'Anziel &t abrq val navii to 


oke p Thy BeGpoy, xat th ner thy tpnplay, xat 
q; Aa c npoppnttvra xaxd. Nenihpwne & nd v 
npooray0ty 6 npophrng, xat yeypaye ndhv Thy 
mnpopnyrelav, Y Bapoby Onovpyhoavro, « Kat 
mrpocettOnoav, pyotv, Er. tv abr; A ον nhefoveg ** 
J obroc. » *Enetdh yap tyakttn vey 6 dvν,˙e Ran- 
bg &xovong toy annoy, nolLanhagieg yevtolar 


'ravrag npootratey 8 Azontirn;. "Hel; bt, Kapa- 


xa\&@, xa) Th belag Stehe Arc, zal tal; 
&yabdalg nrorevowpey brooytoemy, xal aflwg nept- 
nathowpev the xkhorwc, ig txkBn pry, Tva aal vv 
aneov thy nefpay txplywpey, xa dnroxvouutvauy ®* 
anolavowpey tyabov, LAH xat piavOpurig mod 


D Kuplov huov T1303 Xprotod, ned ob d Narpt h 


dete pf, o v navayiy Nvetpart, voy wa! art, 
xat ul; rob; alpvag Tov alwvov. AH 


VARLE LECTIONES. 


247. Prostat lect 
Des. apud LXX. **B 
Compl. habet Aahatag. Editio prior habebat Aaklalav. 
lius in cod. Vatie. des., exstat autem in reliquis. 
B pram. 0:6; * Taber, x. 2. A. Aliter apud L 
* oxy. B add. avrod. * B neous. 
prem, tov. 


'E3a0&v. ** Rec. lectio hujus nominis 
0 v4. Male omissum est in cod. Vat. 


nd LXX est Toboklag, sed 
„ hab. Vapaplap. Nomen N. 


ark . —— Hebr. timorè correpti sunt. 7. Kp. Des. apud IXI. . ndvr. 


„leg. vers. 29 et 30. * Ad +. Des. in B. „ B facthews. 
” . Rec. lectlo, hg. Hebr. verba multa similia isis. v7. 
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KESAA. AZ. A ' CAPUT XXXVIL (Grace. IL.) 


MAI & deontoig npophtn; Th xath thy Wuory 
iEnyelodari the news, Ei8Goxe: npwrov nolav Ar 
haxlav hpfarto the Pacilelag 6 Ledexlag, xal ndav 
tGaolkevoe ypdvoy * xal bit xtc Thy The nokopxiag 
xapdy, T&; xa7" avrod xat the nd\ew; elpnptvag 
ond vd npophrov npoppharg padiy, Abo vellag 
Tivag napsxdeoey abtdy Tag ö abroõ npeobelag 
Tpoceveynely to feb * xart' txetvoy 6 thy NE od 
Co pwrhpiov net, 42)" abewg tv Th Net Strg. 
Tov & BaG6uluviuy noktopxouviuy thy nov, ve 
eic tmwxovplay tov Toubaluv" of Alyorrtior, Enkovers 
Tov Saonfng els ovppayxiav abrovg xaktoavros. 
Todo & patddvre; Xaddato, the rohtopxiag &ntory- 


[1-3] Captz urbis narrationem instituturus di- 
vinus propheta, docet imprimis qua tate regnare 
ceperit Sedecias, quantoque tempore regnaverit; 
et quod obsidionis tempore, eum prophetz contra 


ces offerret Deo. [4] Eo enim tempore non habi- 
tabat in carcere, sed securus degebat in urbe. [5] 
Cum autem Babylonii obsiderent urbem, in auxi- 
lium Judeorum venerunt Agypiii, a rege scilicet 
ad belli societatem evocati. Quod cum intellexis- 
sent Chaldzi, destiterunt ab obsidione. [6-8] Ju- 
bet igitur Dominus Deus propheta, ut denuntiet 


cv. O tolvuy Aeondtn; Beds T6 Bauer xa tolg B regi et principibus, ne confidant auxilio Agyptio- 


82nyoverv elnely rapnyyonoe T6 npophty, whre TH 
Tov Alfurtiwy Enxovple bapphoant, phre Tov Na- 
Calwy xarappovioat * of rap Alyonrio:, xarahbovrat 
thy tveyxodoav e TExtora, xa\ of Xa\balor nay 
avactpttavreg , N nokopxhooucrt thy nd, xat 


rum, neve Chaldzos contemnant. Nam A@gyplii 
quamprimum in patriam revertentur, et Chaldzi 
denuo reversi obsidebunt et incendent urbem. [9 
Atque ut doceat se contra nnn 
subjungit etiam ista: | 


nvp) ® napatocou. Kat E:86oxwv, gc abrds xar' avrov thy vhoov Efhverxev, Empiper nah ndr 


rv. ALL tay xardEnte æũca thy db ν Y ror 
Na ld a/ ror xzoleporoyruy ** bulge, xal xara- 
A8:p0@o! river txxexerenyutro drEpec br abrorc, 
#xaoroc tr rñ o abroũõ, oùroi draorh- 
oorrati, aal xaraxavoouot thy xd.lir ravrny & 
xypl. Mh yap & vonlonte thy Ov Xadbaluv pu- 
py ** neptylyveodar. *Aprobor yap ele bperepay 


navole9play val dle Tpavuariar, bt aobiveray 0 


xaraneipbtvres tv tals oxnvalg © aodevel; yap buds 
A &papria nenolnxev. Sido, ws avaxwyhs 
Tivo; adrolg yevortvrs thy Tov XadSalwy d- 
xopnorv, ab ebe ptv A e obs olxelovg avrod EU- 
zube, tplacdar &provg HMD. Lepouta 84 tg 
drontevoag abrdy npds v nokeploug nepeuyevar, 
clohyyete napt trols Epyoucry * of & dxovoavreg 
xadelptav avrdy, ox els hy nua elprrhy, 
« (nemdhopwro * yap, pnoly, ixefvn, „ A cls why 
olxov "Itovidav tod ypapparitg * ovyvay Bt Biebou- 
oby hpepov, perantprerat ply abrdy UU 6 
Sebexlag, val Eperat, el ort J naps Kuplov * 6 


Vans. 10. Quin etsi percuszeritis univercum 
566 rxercitum Chaldeorum, qui vos impugnant, 
et inter eos relicti ſuerint viri aliqui vulnerati, quis- 
que in lentorio 8u0 : exaurgent isti, et 8uccendent 
urbem istam igne. Neque vero existimetis vos su- 
peraturos esse robur Chaldz2orum. Sufficiunt 
enim ad vos penitus delendos vel pauci vulnerati, 
qui propter infirmitatem relicti sunt in tentoriis, 
quia peccatum vos reddidit imbecilles. [14-44] 
Deinde refert, quo pacto, cum inducias quasdam 
recedentibus Chaldzis nacti essent, ipse quidem 
volens emere panes egressus sit ad ſamiliares vos, 
quidam autem Seruia, suspicatus illum' ad hastes 
proſugisse, detulerit apud principes. [15, 16] Hi 
autem cum audissent, incluserunt eum, non cu- 
stodia publics, « nam plena erat, inquit, illa, » 
sed in domo * gcriba. [17] Transactis 
porro diebus non paucis, clam accersit eum Sede 
cias, et rogat, silne sermo a Domino? x 
vero predicit ei captivitatem, et post predietio- 


* npophrns abrp npontyer thy AUU,k * perk & D nem, conqueritur de injuria in se commissa. 


Thy np6þþyorv, alrifrai thy ele a yerevnptvry 
&dixlav. 


mn, id. TI rap, pyovv, 48lznod 08%, xal rove 


vans. 48, 10. Ous enim, inquit, injuria te 


VARLE LECTIONES. - 


„ nupl. Des. in B. Rec., lectio, 


obs 2. g. Rect. _— 90 — 


robe 
add. dpov. » B Zepoutag, ** anen\, in. Des. in Hebr. et apud LXX. ** oe. 
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aſſeci, et servos tnos, ut me traderetis in domum en- A xaidde cov *, ort b6@xart ys ele roy olxor rhe 


stodice ? Et ubi sunt prophets vestri, qui propheta- 
runt vobis, dicentes : Nequaquam veniet rex Babylo- 
nis ad vos in terram hanc? Cum res ipss, inquit, 
demonstraverint prophetiz me veritatem, vestro- 
rum autem prophetarum mendacium, juste judi- 
candum erat, 587 et sumendz penz de iis qui 
mentiebantur, non de eo qui vera valicinatus est. 
20, 21] Tum precatur, ut liberetur e domo seri- 
be. Sedecias vero inde quidem illum eduxit, sed 
remisit eum in carcerem publicum, et singulis 
diebus panem unum preberi jussit. 


CAPUT XXXVII. (Grac. XL v.) 


guvlaxnc; Kal mov elow ol xpoghra: vuar of 
apognrevoarrec vyir, 4trorrec * Ob uh Ely 
Bact. lebe Babvlavror bp" vuic dA rhy Thy rat 
r* Toy xpayperwy, net, Setfaptvuy * thy 
Tis tue nxpopyrelag ahberav, tov & Lperipwv 
npogyroy thy Yeubokoylav, Ez xpivar Cixalug, xat 
obe Yeuboptvoug * &nairhoat Tixag, ob why th 
ane npopyvocavia. Elta napaxatel the obxiag 
&arakayhvai rob ypappatiug. '0 & Lebexiag ker 
dev uv abr thhyayav, lg Ot Td dnpdotov arty 
tine beouwrhptov, xat Aprov Eva 120 er 
hptpay Nννννννν D nrpootratev. 


KESAA. AN. 


[1—4] Quidam autem e principibus, prophets ß Tig küvtot cy Apybvruv bvoxephvavres whe 


contra urbem prolata vatieinia gre ſerentes 
(aiebat enim, adepturos salutem eos qui sua sponte 
abiisseut ad Chaldzos, perituros autem, qui obsi- 
dionem sustinerent), irritarunt regem adversus 
prophetam, dicentes eum ejusmodi vaticinationi- 
bus ſfrangere alacritatem militum, qui bellum 
gerere possent. [5, 6] Rex autem parum prudens 
tradidit prophetam delatoribus qui, accepta pole- 
state, iram in eum exercuerunt, miseruntque illum 
in lacum ſetidum et cnosum. Nec Judzorum 
quizquam tulit opem prophete tales pœnas ob 
divina eloquia luenti. {7-9] Abdemelech autem 
eunuchus, vir Athiops, redarguit regem, et clamat 
audacter : ( Perperam egisli, dum eſſecisti ut 


& ye the neopalag dveroptvoug dbb napabe- 
ooch, napotuvouct xath tov npophrov Thy ga- 
ata, phoavreg avrdy yauvoby Twy Tons pety “e d 
ptvwy thy zpoduplav vals vot¹EjmNe xpnopoloyiatg. 
0 & av6yrog acres tolg eloayyelhac: thy npSe- 
pen Tfedwnev * of & thy tfouolav Labovres, Lyph- 
oavro xart' abrod To donc, xa xabhxav abr ci; 
kaxxov Suawdy Bdpbopov Eyovra. Kat "loudaiwy pv 
obdel; tnixoupnos Th npophry, Travras Ontp tw 
del Loyiwy &narrouptvy * Hixag. 'Abepiley & 6 
ebvodyos, &vhp Alle. taptpgera: 7 Sacvel, xa 


vir Dei fame periret, cum non sint amplius in C herd napfnolag B (b.) « 'Enovnpetaw ©* wg ** 


urbe panes. » [10-13] Sedecias vero, reprebensione 
suscepla , constituit Abdemelechum salutis pro- 
phete ministrum ; qui aliis adjutoribus assumptis, 
568 cum projecisset prophetæ velustos pannicu- 
los, ei hos sub axillis ſuni gubjici jussisset, 
extraxit eum ex lacu Chereth. Chereth autem 
lacum vocat. [14] Eductam vero eum, et in carcere 
manentem, rex ilerum accivit et introduxit ad se 
in domum Asalisael, « quz erat in domo Domini. 
Hoc Syrus interpretatus est, « intra trivii compi- 
tum. » Precatur autem prophetam ut indicet ei 
verbum Dei, et ne celet veritatem. Alt vero pro- 
pheta ; | 


Vans. 14. Si annuntiavero libi, noune occides me? 
Et 8i dedero tibi congilium, non audies me. Siqul- 
dem noverat, ut propheta, ſutura z et experientiam 
habebat magistram. [16] Et cum rex jurasset ge 
proſects non traditurum esse illum impiis, dixit 
ilerum : 


tnolyoag &noxretvar thy EvOpwroy tou Oeod and 
TrpoSwnoy Tod Myod, bs obx cles Ei Ae iv tH 
m6\et. » Achdpevos & b exo 6 Eebexiag thy 
'Abdeptiex dnovpydy mnocwlrar the toõ wzpophrov 
owrnplag. O it cvvepyods tripoug Labiv, val na- 
hank barg ech npoghry fljac, zal rabra talk ha- 
oxday dd dd gxorviey Gewa xehevang tvelhxyucey 
abrdy ix Tob Ldxxou Xeped *, Kept 5 thy Adxxov 
Nabel. 'Avay0tvea & abrdv, xat td Scopwrhpiov 
olxo ,, why 6 Samkbs perentubato, al alo- 
hyaye ap abrdv eig** 1 xlav 'Acahioahh “, ach 
tv ol Kupiov. » '0 3 tod do i Law nmpidiwy . 
hoptveuery abe & thy tpophrny belov abt 
prom Mbyov , tal x" Bkndg ph süss. 0 N 


D npophrns pyolv* 


in, 'Ear drarrede c, ob bavaruoanc * 
448; xal day ovpbovievow oo, ob yh dxobonc 
uu. Kal yap ws, xpoghry; det c yevnodpeva, xa) 
Thy nelpay eyes 8:84oxakov. Tov & ashi 6yuo- 
poxdrog Hv phv ** abrdy ph napabworry tolg Bucer- 
64orv ©, eint nau ©. 


VARLE LECTIONES. 


» gov. Apud LXX, seg. zal thy lab tobrov. 
vw B yevcx 6. * Toke nete S vag. 
dat. Ita vers. 9, in cod. Valic. 
A. n Oc. Rec. lectio, cout. 40. Des. 


* Ed. prior hab. . 
B Toke pouvtov. "” * —— 


 B vfdvruv. 


* Editio prior habet @&tarrovuevoy, = EN. 


„ aliter autem in Hebr. et cod. Alex. edit. Grab, * g. Rec. lectio, 
apud LXX. 


* elc thy oln. Acalte. Hebr. ad 1 
1 ostum)] tertium. * Aal. ha ald. et compl. Alii alter. '0 — . Monif. et Drus. Syro tri- 
lectionem tou Javarws. LAX, pere 


tel vn bopav. ” B ava 


baviry pe, * 5 HAN. E 


prior habet hpty, nobis. 


, juxla rer. 


* — k. B 2 


= be. 2 N * b * — 1 
re eee 
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6g, . Ea 8Eeldir tE640nc xpdc threpdra A Vers. 17, 18. Si egrediens egreams fuers ad du- 


Baoiliwc Babvlaror, Hoeras j VNN Tov, xa 
j ade abrn ob uh xaraxav0 br xvpt, xal G- 
ozic Ob aal d olxde oov. 'Ear & uh one 


o xpde rovg dpyorrac Baouliuc Babvlaroc, 


xal zapaSottjoerat 1 ad. lic airn ele xeipac Xal- 
8aiwy, val xaraxavoouoy abt h tr xvpl, xal ov 
ov jth Mice 6x xeipdc avror. Taba nolexts 
apo lone * avaynalov dd Cnyrhoat, tf ij ort LErovar 
py dncoxvelrac thy owrnplav, ph ifrovar 32 thy 
b3e0poy neil. "Opxoug 6 Lebexiag ididwxer rp 
NaGouyoSov6oop, hvixa avthy mtpou6dlero elg ga- 
Ma, og why p) hh, val ebvoray nepl thy 
x£xerporovnxeta puldget* Aro & ypdvou BrelOdv- 


7%, napaba; d Gurs Ins, obre thy 8acudy - 


hea, xai npds Alyuntloug xartpuyey. O Aerndrng 


rolvuy Gabe, ineidh od var eldwhoy ebLywy tobg 
Gpxoug Lnothoato, AA at abroy Tod tay Glwv 
An ptovpyod, xa touroug napabhvas rerohpnxey, i5- 
£belv xe\ever mph; robs Xakbalovg, xal ravty de- 
xt doat thy Tov Gpxwy napdbacty * 6 ptyro: Lebe- 
xlag vp npophry pyolv * 

Wo. Er Are Exw tov Ioudalem rd xpoC- 
X8pevrorur apoc robe Xal8alove, ph & 
ue lc xeipac abr, xal xarauwxyhoorrat nov. 
Athia, pnol, ph voce abropdoy xataytlactos yevww- 


hat d' sarge au abrds 6 npophrns nporpt- 


det, xat anebobvri nrpooptper thy &neifv. 
x6', 180d ® rap, pyot, æũoa al ruraixec , al 


cem regis Babylonis, vivet anima tua, et civitas be 
non 8uccendetur igne : et vines, tu, et domus tua. 
Quod gi autem non exieris ad principes regis Baby- 
lonis, tunc tradetur civitag hec in manus Chald&orum 
et incendent eam igne, et iu non salvaberis e manibus 
eorum. Frequenter ista prædizit. At inquirendum 
est, quamobrem exeuntibus quidem polliceatur 
salutem, non exeuntibus autem exitium commine- 
tur. Sedecias jurejurando promiserat regi Nehu- 
cadnezari, quando promovit eum in regem, 8e 
soluturum 56 tributum, et amicitiam erga illum, 
qui eum regem ereaverat, servalurum esse., At 
paulo post pacta transgressus, et iribuium non 
solvit, et ad Agypiios conſugii. Quare cum ille 
non per idola anima carentia, sed per omnium 
Opificem jurasset, et jusjurandum ausus eget 
prætergredi; Dominus Deus præeipit ut egrediatur 
ad Chaldzos, et hunc in modum emendet jurisju- 
randi transgressionem. Sedecias porro dicit pro- 
phete : 


Vrns. 19. Ego rationem habeo Judeorum, qui 
proſugerunt ad Chaldæos, ne tradant me in manus 
eorum, et illvdant mihi. Vereor, inquit, ne ridieu- 
lus fiam his qui transſugerunt. Ipse nihilominus 
propheta rursus adhortatur, et non obtemperanti 
comminationem admovet. 

Vers. 22. Ecce enim, ait, omnes mulieres, que 


xaralep0eioa. tr olxp BSaoiltwe 'Tovba, a- ¶ derelicie ſuerunt in domo regis Jude, abducuntur 
d rorrai xpde robe dpyorrac Saoilelag Badu. d- ad principes regni Babylonis, et he dicunt : Dece- 


voc, an dr Jhrovow . Hxdrnody os, al 
neurnenody oo. dr Oper elpnrizol cov, xal a- 
iox000vdl * gov ty dior nod; cov. 
Athas, pnol, ph vote avropdhoy; '* tnixaprog yevy* 
byy pert rabra The now; dovong, Ax td Sact- 
aciwy yuvalxas '* fxoptvas, xal dvappvnoxoucas 
en Ti, Twy beudorpophtoy andtng, xat heyovoanc, 
dci Toirwy ct yeyevy via npdGever of thy clptuny 
brooyxdueve, val the naps cod dine dnoaatony- 
3c, xa Sick ravrny os thy alrlav ix tov del 
vopwy chhoat napacxevdcaviii. 

xy. Kal xdoac rac ruruixde Cov, wal t rhxra 
oo tEdEovor apdc robe Kaldalove, Kal h mig 


8, pnyowv, tpnpyodhacrat, xa ob Späte &n- D tur, et iu abduceris captivus. [24-26] At yesanus 


ax0hoy. A' 6 tub6pdivrntog Bacikebg anibav bets 
zoe, Tp ptvro wpophry napnyyince, pndevi wv 
Gpyoviwy pyvvcat 4 clpnptva rt clnilv &, bg 'Hvt- 
66\noa Thy Sacha, ph cle txelvyy perantubar pe 
thy xankenwrdtny Elpxihv. Elta Eimyetras, bg d- 
lxovo '*, xat patty inzipatncav th elpnptva wo 
Panel, xal de Eneioev auc D e tob Seouuw- 
Tnplov & c F. 


VARIE LECTIONES. 


yep. abr. Ita quoque Hebr. Breviores 
y. &yw tov Lobos. Hebr. 8ollicitus sum de Judeis. B abrdv. 180 — 60g cov 
re xat. — cov. Hebr. in lutum immersi sunt pedes tui. lectio es 


© Rec. lecilo = pdvag. © 'Eav — 
sunt of LXX. fy 
Aliter of LXX., 2 —— 
xa7akvoouaty tv Gco0hpac: nba ( al. Gς cov. 


xara3voouet, B. noliby. '* B abropoindory. 


e B pram. T4. 


perunt le, et prevaluerunt tibi viri pacifici tui, et 
validiores le erunt in lapsu pedis lui. Meluis, inquit, 
ne illudaris a transfugis : videbis post bac, urbe 
capta, e domibus regiis extrabi mulieres, reducen- 
tes tibi in memoriam errorem pseudoprophetarum, 


et dicentes : Hi nempe libi procurarunt ista, qui 


pollicebantur pacem, et apud te potiebantur bo- 
nore, et hac de causa ut divinis legibus excideres. 
eſſeeerunt. 


Vers. 23. Et omnes urores twas, et 570 filios- 
tuos, educent ad Chaldæos. Et civilas, ait, incende- 


in conlumacia rex permansit : admonuit autem 
prophetam, ne cui principum indicaret qu dicta 
sunt: sed diceret ; Supplicabam regi, ne me re- 
mitteret in illum molestissimum carcerem. [27] 
Deinde commemorat, ut venerint, et discere 
lenlaverint, quz dicta erant regi, et illis persua-- 
serit, narrans quæ ad carcerem pertinebant. 


Sed Bosi aral. in not. ad b. I. legere maluit 
Dd _ A. B add. of &pyovies 
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CAP. XXIII. (Grace. XL VI.) 

[1-4] Hine deinceps narrat que gesta sunt cum 
urbs caperetur : et ait anno quidem nono regni 
Sedecie exercitum adduxisse Babylonios, unde- 
cimo vero anno Sedecis, mense quarto, nono die 
mensis, murum dejectum esse, et hos tes impetum 
ſeciese in urbem. Hoc facto ſugisse Sedeciam, et 
omnes qui de robore gloriabantur.| [5] Persecuti 
vero Chaldzi anteverterunt eum, et comprehende- 
runt juxta urbem Jericho. Araboth autem dicit 
Jericho, ab occasu urbis Jericho. « Et abduxerunt 
eum Reblatham, quæ est in terra Emath. „ Sub- 
ditus est autem locus ille regioni Emes: ita ut 
manifestum sit Emath bie vocari Emesam. « Et 
locntus est cum eo judicia. » Hoc est, reprebendit 


KESAA. A0. 
Eve dev horny t& xt thy Duwory Cmyelrat, 
xal yo 76 by kv Eres '* The Lebexiou Bac 


efag robg Babukwvlong tmorpareboat* T6 '* N - 


$ex&rep Erec tod Lebexlov, iv TH pyvi v ve cap, 
tyvdry 709 D, Th pty telyog xarabinbhvai, tobg 


& nokeplovg bpphoa xark the news. Toro '" It 


yevoutvoy, ani8pape Libexlag, val of ini pwpy 
oeuvuwuever d,. Katabiutavres Ot of Naa 
Epdacav abtdv, xat covvilabov '* naph thy "Iepryw 
v. Apa 7e & Teprye and bucpdv the leętxò 
Meyer: « AHT & abi elg 'Pellaba © the 
'Ep49 t. „ Tchet & robo dd thy Ef ®* 
&; elvar sükov, 6rt 'Epad tvraida thy "Euecav 
xaket., ( Kai Ahnze per” abrod xplpara." Axl cod, 


571 transgressionem jurisjurandi, et malevolen- B &teyfs thy tv bpxwy naphbacry, thy rept why 


tian atque ingratitudinem, quam commigerat in 
Hem, qui de eo bene meritus erat, et eum regem 
creaverat. [6, 7] Convictoque de injustitia pœnas 
infligit. Et primum quidem, eo spectante, interſieit 
Mios, et omnes honoratiores et nobiliores Et cum 
sie eum tristium rerum spectaculo punivisset, pri- 
ravit oculis. [8-10] Refert etiam, quemadmodum 
regium palatium, et alias domos incenderint, et 
muros urbis destruxerint : reliquos vero Nabuzar- 
dan, magister euquorum regis, redegerit in servi- 
tutem. Paucos autem quosdam pauperes reliquit 
terram colere przcipiens : 

Vens. 11, 12. Et precepit Nabuchodonozor rer 
Babylonis de Jeremia Nabuzardani, dicens : Sume 
eum, et pone oculos tu0s super eum, nikilque ei 
mali ſacias : ted, prout dixerit tibi, tic ſacies cum 
eo. Auxerunt crimen Judæorum et Nabuchodonozor 
rex, ei Abdemelech Zthiops. Hi enim cum essent 
alienigene, reveriti sunt prophetam : Judæi vero, 
in verbis propheticis enutriti, divinis sermonibus 
attendere noluerunt, et prophetas diversis suppli- 
ciis $ubjecerunt. Effectum tamen sortita est pro- 
missio divina. Nam cum Deus illum creasset pro- 
phetam, pollicitus est invictum illum prestare, et 
columne ſerrez, muroque #neo similem 2? quia 
impugnaturi quidem essent illum, at non superiores 
evaderent. [13, 144] Porro Nabuzardan, et universa 
principum decuria, transtulerunt Jeremiam e car- 


eve pyernxdra, xa) pacuiaixexetporovrxtta, bvovortdy 
re xa) &yaporiav. Ackers & thy Gbixiav, Ar- 
pipe: thy Ttpwplay * xat rpotov ply, dpOvrog abrov, 
xataoydrret tobe nalbag, xat nivrag tobg tv TEet 
xat aFiwrdroug * obrw 8 avrdy eng th v 
&viapwy bewpla, th Shtnetv &yilkero. Armyetrar bt 
dg xa th Sacheia, xat vo Aug ofxoug tv- 
tn, val robe Th; nbhews nepi6dloug xatthucay* 
Tov; & Xourovg tEnvipands.ce NabouCapliv 6 AN- 
payetpog ob Snoifeg. 'Ohlyoug BE Tivag nevig 
avCovrag xatthine, yewpyely napaxeievodpeve;* 


i, iO, Kal &rersllaro ®* Nabovyo8ordoop g 


1 cebe Babvilaroc xepl Iepenlov Nabou{ap8ev 


Abrwy* Add abroy, xal robe epbaluove rov bbc 
ta avroy, xal ph xouwjonce abr unity xaxoy * 
ori d.. } naboe tar Aa. lion apo os, obruc 
cot her avrov. HbEnae thy tov "Toubaluv 
xatnyoplav, T Nabouyobov6cop 6 Saonkebg, xat 
'AGZeptiey & Alete. AM yep bvreg Thy tpo- 
phrqv pb6o0noav * Toutalo, 8& npopyrucols Aol 
tvre0papptvor, obre vlg belory rpootyery hBoulhOn- 
da Mf, val tobe npophrag navrodanalt vi- 
plarg dntbakov. Netpag ptvro elingev i cob Oro 
tnayyenla* yerporovicng yap why npophtyv, On- 
dye c &payov avrdy belfzrv, xal orvkp orbnpy, xat 
relxet yahxe Guotov, ört nokephoouet ptv atrdy, ob 
neptyevioovrat 84. O ptvro: NabouCapdav , xa 


cere, et tradiderunt Godoliz quem (rex) in Judza D xda ij Toy &pydvrwv ovppopla, perentubayro thy 


relictis imperare 572 jusserat. [15, 16] Voluit 
etiam [scriptis mandare propheta illa quz de Ab- 
demelecho prædicta erant a Deo, et exitum habue- 
rint. Nihil enim apud eum neglectum manet, aut 
premio caret. Tune, ait, promisit Deus ista dicens : 


« Cap. 1, 18. 


"Iepeplay kx the elpxths, xal To Toboklg naptiu- 
xav, by &pyerv rv xatakeipbtviuy ty th Lobsalg 
npoatrats. Luyypayh; & 6 npophrns HEfwor xa) th 
rep c ANI, GN to Ocov npoppnbevra, val 
T6ovg ®* teruynxera. Oy yap &trnpentov, obs 
&prodov nap' abr* vr d, nb, bntaxero 6 Gebe 
cavra U 


VARIE LECTIONES. 
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vers. 4 ge runt, — — eum novem proximis vers. 
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„ juxta Hebr. * tovrovu 
- apud LXX ; sed in "edit. Compl. et Grad, 
„ patet etiam ex jis quz infra, 


1,4, 5, exslant. . gun. B add. abrdv. * —— 'Apabu6, enipa — — * Grab. 


Teng. Com 
Eaad.® B 


Apa. „ B AAA. * rh; 'Epad ä — AcGabi th; 
— — Kal tver., x. 7. J. on dh ng Ken leg. in edit. — Grab, — 


te tux. lia en B restit.: editio prior habet 70.05 rervyr. vey, 


y . r . SY” = 
rr Wer eee 


e e 8 


694 


180d H pipe rby Acro pou dl thy xdlw A Ecce, ego duco berbum meum taper | civitaiem 


rabrny «lc aan, xal oba glg d&yrabd * xal * Eooy- 
ras xzura xpdowzdr cov tr tj tptps txelvy. 
(, .) Kal owow os &r rh una txelvy, pro! 
Kopuoc x ob ph 860w os ele xeipac ddp α , 
ar ov oi dad xporaexov abr. Ort c 
COCw C8, xal by Poppalg od uh x80% *** xal bora: 
' 008 n Vuxi oov ele sp, tr. ixexolfeic 
47 bp ®, pol Kupioc. Alt paxtptg, ob-6 
Od; "lax gong abrov* xat h dre avrov int 
Kuptov thy Ge abrod + » Kal, « Maxdpiog 6 Lads ob 
Kupiog 6 Gebe ® abrov. » Tf yap tvnoe thy Lebe- 
xlav ij Saciela TI & napt6lape thy 'A6depthey + 
dovdela ; O n yap & thy aotbeiav ixelva ninov- 
dev &navra* 6 & d thy ebidbeiav netpay ob: 
Babe td xaxwy. 
KESAA, N. | 

Etta &84oxe 6 tpoghrnys, vl pe abr 6 Na- 
Sou v &pyrpdyeipes Ae, 

Kvupiog d G oov Expnudrios t xaxt ravra 
txl thy adi raveny . (F.) Kal Hr, 
xut #xolnos Kopoc, xabag d. id. incev, er: uap- 
rijzare abrõ, xal ob 1xovoars rhe purinic ab- 
rob, xal dyerero rd Snpa rovro vuir. Kal tvied- 
ev 8hdov, bg in ebepyealg tw Ekuv tOvay thy 
opa 6 Ord UE ipyhc teeugato wh te yap Br 
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istam in mala, et non in bono, Et erunt in conspectu 
tuo die illo. (Vans. 17, 18.) Et talvabo te die illo, 
dicit Dominus. Et non dabo te in manus hominum 
a quorum ſacie reſormidas. Nam eruens liberabo te, 
et gladio non cades. Et erit anima tus in lucrum : 
quia in me habuisti fiduciam, dicit Dominus. Vere 
beatus eujus adjutor Deus Jacobi, et cujus spes 
est in Domino Deo ipsius b. Et : ( Beatus populus, 
cujus Dominus Deus est . » Quid enim Sedeciz 
proſuit regnum ? Quid vero nocuit Abdemelecho 
gervitus ? Nam ille quidem propter impietatein 
passus est hc omnia: hie autem, ob pietatem, 
non. expertus est mala. 6 


CAPUT XL. (Greece. XL VI.) | 

[2] Docet deinceps propheta, que Nabuzardan 
princeps coquorum dixerit ei. 

Dominus Deus tuus locutus est mala bee super 
civitatem islam. (Vxns. 5.) Et adduzit, et ſecii Do- 
minus, sicut dixit. quia peccastis ei, et non andivislis 
rocem ejus : el vobis ſactum est verbum hoc. Ex hoc 
etiam loco maniſestum 573 est Deum, ut de aliix 
gentibus hene mereretur, initio elegisse Israel. 
Nam et miracula, que in eorum gratiam fiebant, 
omnes in stuporem (rahebant : et aperte doce- 
bant Deum illorum solum esse verum Deum. Et 
rursus, adversa, quæ illis contingebant, accusabant 


zwnnpä. the ptv abrby xatyydpe. ** napavoplag, C eorum iniquitatem, Del vero sententiam justam 
ob dt Oc *Thv Stxalav kfHp⁰ν,e whoov. Abrixa predicabant. Inde est quod dixit Nabuzardan, et 
rolvuv li Natoucapbdv, xal cob vo e Slxag alu ** illos merito penas dedisse, et: Deum juste fe- 
debendvat, zal be Gedv Staat Cedpaxtvar. Elra eisse. [4] Posten dat optionem prophetze, et. polli- 
alpeory dl di / npophry, xat dmoyvelrar ptv thy cetur obsequium in Babylone, si illius babitatis- 


ty Babviow de panslav, al ixafvng “ thy ofxyary 
npothorro * tnayythierar & xat xarabeiderv , cl 
toũ ro 7:potiotto, xai prov * 

"Bob ® mica N 1h travrrloy co Bxov by 
f * dyadby aal dpeordr c xopevbrirat, - 
peo. (c.) Kal * xply ij daa. lar d rh, dad 
ob, xal drdorpeyor xpde Pobollar, vidy AxI- 
zap, vlod Zagtr, by zxartornoe Saoilebe Babv- 


nem elegerit : promillit etiam $e relieturum ease 
illum, si hoe maluerit. Et alt: 


Ecce; omnis terra in conspectu 1 est: quo bo- 
num ſuerit ot placitum tibi ut vadas, perge. (Vens. 5.) 
Et priusquam ego discedam; progredere, tu, et di- 
verlere ad Godoliam, filium Achicami, filii Sapha- 
nis, quem conslituit Rex Babylonis in terra Juda : et 


Joroe ir Th Toba, xat olznoor per' avroy &y habita cum eo in medio populi tui. Sin minus, ubi- 
pop rov ao * vov* el dd uh, eic adyra rd ciinque bonum visum ſuerit in oculis luis ut vadas, 
vd a q noc cov xopevohvya: *, xopevov. , vade. [6] Tui juris es, ait, extra polesiatem meam 
Abroxpitwp el, vnc, is the Tue tfovalag degis, sub divino es dominio, quod tibi placuerit 
redete, bd Thy Hela el Eonorelav, cb Sone oo age. His et similibus usus sermonibus, plurimis 
npdrte . Toito rat tolg torovrog ypnadpeves donatum muneribus dimigit : propheta vero se 
abrors, ral nelora söpa Bebwxig, Gndluacyss contulit ad Godoliam. [7-121 Tum commemorat. 
* Pal. cxLy, 5, © Pal. um, 13. | 


YARLE LECTIONES.. | 
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propheta, quo pacto principes qui aufugerant, ubi A ue Tpoghtns xpds Thy Doloklav dptxeto. Elta 
de Godolia intellexerunt, concurrerint 574 ad SNN 6 npophry;, Oc Tv Gpyevruv of wo- 


eum. Godolias vero jurejurando illis persuasit, 
nullam eos a Chaldzis molestiam esse passuros. 
Et hortatus est, ut terre colligerent ſructus, et 
pacifice ſruerentur bonis pacis. Reversi sunt 
eliam, qui confugerant ad Idumæos, Moabitas, et 
Ammonitas, cum didicissent Godoliam constitutum 
esse principem. [13-16] Exinde docet, quemadmo- 
dum Jaanan cum aliis principibus indicarit Godoliz 
insidias quasdam, quz struebantur ab lsmaele : sed 
eos qui indicabant, persuadere non potuisse quod 
vera dicerent. Quo pacto etiam voluerit Joanan 
clam interficere Ismaelem : « Non interſiciat, in- 
quit, animam tuam, et dissipentur omnes Judzi, 
qui congregati sunt apud te: et pereant reliqui 
Judzi. » Sed neque his auditis annuit Godolias : 
sed conatum -prohibuit, delationem vocans calum- 
niam. 


CAPUT XLI. (Grace. XII. VIli.) 
[1-3] Septem vero mensibus elapsis; iterum 


pa, dd xath thy Tobollav pepadnyxireg, cuv- 
6Tpapov c abrdv, val c px? abrovg Enzioey 6 
Toboklag nns nefocobar huttmpby bind tov Xak- 
dale, aal npotrpeye ebe nd the euiMita: ap- 
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Joubala . » An' ob rourwy &xobong & Toboklag 
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KESAA. MA. 
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accessit Ismael, qui et de genere regio erat, et chat · kx dt vob Samuel yivoug brbyyavey Gy, 
regia mensz * particeps, interſecit Godoliam, cun- a rpanting e abrp xarvwvhong, Ava thy '* 
ctos que qui cum ills relicti fuerant, Chaldzos et Togehlav, val robg ovyxatatergOtvrag 1* oby abry * 


tudzos. [4] Duobus autem diebus prelerilis : 


Vens. 5. Venerunt, inquit, viri de Sichem, et de 
Salem, et de Samarie, octoginta viri, rasa barbs, 


&navrag, val Xaibaloug, xat Toubafoug. Avoly Ot 
$X00vody hpepay . * 

=. H., one, dir8pec dad Fuydy , al 
dad Tan, val da Tanapelac, &rborxorra 


et 8ciz8is veslibus, plangentes : of manna et thus in G dr pec tEvpnytyor '* robe adrwrac xal νñaͤ- 


menibus 57 eorum, ut inſerrent in domum Domini. 
Salem tum Hebrzus tum Syrus appellant Silo.[6-9] 
Docet autem ismaelem hos omnes confodisse, et 
eorum eadavera in puteum projecisse. At alii de- 
tem procumbentes et ipsi orarunt Ismaelem, ut 
cxdem cohiberet, polliciti se thesauros aliquos 
ipsi indicaturos esse. [10-15] His omnibus per- 
actis, assumptisque iis qui supererant, abiit et fugit 
ad Ammonitas. At Joanan, ubi cum aliis principi- 
dus intellexit que gesta sunt, congregatis copiis 
dunn exercitum adversus Ismaclem. Qui vero 
mancipati ſuerant ab Ismaele, cum viderent ar- 
matos in eum venientes, lata sunt et ad eos 
perrexerunt : Ismael autem cum octo viris Ammo- 


yorec td ludria abror , al xoxrduerct* al 
pudvya , xl Ubavoc d raig zepoly abr, rov 
eloeverxers elc ole Kuplov. Thy Zahn Lip 
xa\et, dal 6 *E6palog , xat 6 Töpog. Arbtoxe: Gt, 
&; xa) rovrouvg Enavrag 6 Topahi xatyxdviice, val 
ei; ** pptap vd rovrwy Epprþe owparar le poi bt tives 
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Ne Thy oy, GM οοοοο˖ abry ve pnw- 
oc NE Uv, . Tad a It ànπνNτνẽ,c dpαhα“h“œ, 
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nitis aufugit. Et hac quidem Judzis inferebat sen- D cevgavrag beacdhpivn, hodyokv tt xat npoceywpr - 


tentia divina. Nam cum existimarent hostes ſugisse, 
traditi sunt mutuis dexteris. [16-18] Czterum Joa- 
nan, coacla horum multitudine, contulit sese in 
vieum quemdam Bethleem urbi proximum, cupiens 
fugere in Zgyptum, eo quod metueret Chaldzos, 
ob Godoliam interſectum. 


av vort, * 6 e Topahi oby &vipdory Gxrw volt 
'Appwvirar apootpuye * N tabra t trols Tov- 
baloy ij bela 4hoog npoobpepey e EN Tap bv6- 
proay rods nokeplovg mepeuytver, Tal; Auf bes, 
nape36dnoav degtag & ptvro: I, wh nhhbog 
robrwy ** guvayaytv, els dtn xwpny Th Beatz 


re\dgoucav rapsytvera, els Alyurtov guyelv Sovidpeve; * Ubebler Tap tobe Xakdaloug, sik thy Tod To- 


o zpayhy. 
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Kor ptvror ndvreg, of ts Epovres xa 'd ads, [1] Cuneti rursus principes ac populus una ro- 
1, npophrny lxereboun, tabra Myovres * gant prophetam , his verbis: | 

p, T. Ieotrw d Hao tipay xart xplowndy Virus. 2, 3. Moveat te mizeratio most, et depre- 
cov, xal xp6osvEa. xpdc Kopioy roy Bed 00 care Dominum Deum tuum pro reliquis istis , quia 
tepl ray xaraloixwr robrur, br: xatelelptnpey relicti cumus pauci ex multis , feu veuli tu nos 
6.1yo. dad Ah, oc of dpbaluol oov B1b- intuentur. 876 Er annuntiet nobis Dominus Deus 
tovory Apdic. Kal drayreldrw thuiy Kvpioc © tuus viam, per quam pergamus, et terbum quod a- 
oed oov rhy 6867 fir ® xopevodueda br abi, ciomus. Recte quidem supplicant}, eupientes dizcere 
val Adr by zodjowper . Aich, ptv quid agendum it: sed more zue non parent, et le- 
6005, ral padely dd npaxttov tnrdvpodory. AN- gibus divinis contradicunt. III Atamen prophets 
000 bt cuvI dns, xa\ rol; befor; dN vip” ge gupplicaturum, et sibi mandata fllis indlenturum 
6 84 ye npophrns xa) @vribo\hourv dmeaxvelras, xat ene, promittit. II contra polliciti sunt 8e per =» 
pyvoory * dd xe\eudpeva * of & cls Anavra elfeiv omnia obgecutures esse, ac jurejurando firmarunt 
bn6axovro, xal Cpxyp thy tnayyeniav txipweny, B promissionem. 

r', “. Bor rap, nol, Kopioc by un, cles yas. B, 6. Sit enim, inquit, Dominis Mater nos 
pdprupa UUxawr aal torr, ore * xara tor Ad- testis jnstus et fidelis, quia juata germonen cm 
ror by d dxoorelln os Kip d Bede ® xpoc (io mizerit ts Dominus Deus ad nos, vic ſariemus. 
Apt ohr æOẽmuer. Kal diy drabdy, nal tay Sie bonum, site malum : et vocem Domini Dei 
xaxdy, xal ric ge Kuplov rov 6800 , 06 ri, ad quem te miltimus, audiemus 2 ut melins 
ob nei dal 78 xpdr abrdy, daovod- bis nit, quia audiemus vocem Domini Dei nostri. 
ye0a, Ira A rοο nuiy rernte, re dxovocpeda xerba quidem pietatis plena : sed ves bis non re- 
ric gwriie Kuplov ro 8809 tua. Te ptv h- spondent opera. [7] Decem enim diebus transaetis 
para eboebelag peorh, ob cvupwvel 8 vlg Mot prophela responsum accepit. Responsionis autem 
74 npdypara. Atxa yap * Biebovowy hpepav The gilationem factam reor in utilitatem postulantium. 
anoxploues ** 6 npuphrys reroynxe © Thy 6d The ut cognoscerent Deum prophetee vupplicationem 
anoxplaxws &vabokhy yereviedat vwoultu als di- vir guseepisse. [9 ; 10] Ipse ergo prophets diet. 
ve Tov hroxdtwy * Iva yvaorv wg pdytg 6 Beds Deum præcepisse, ut permaneant in bee terra. Si- 
-05 npoghrov thy lxerelav bare. Ad ret wi fg quidem omnem vestri, ait, euram geram. (E d 
abede 6 npophrys, npooreraytver thy οο0 iss cabs vos, et non destruam, et plantabo vos, et non 
rh * npoopelvac. Ilaong rap duds, pnotv, AS evellam. Quia requievi super malis, qum dini me 
xr6epovia;. Kal obxolophow öde. xa) ob ph facturum esse vobis. » Expellit autem ab eis me- 
xade\@, xa purevow duds, xat o ph kt. "Or: tum, et contidere 57% jubet. | 
avaninavua ® bn tols xaxol;, of; elndv * pe  nothoar dplv. » "Exile: M abriv xa d Too 
val Yaþpelv napeyyvi. 

. Mh potn0dfjre rip, nel, dæo apouixov Vans. 11. Nolite enim metwere, inquit, @ facie 
Faowliwe Fus. ld. os disc pobeiobe dad regis Babylonis, à cujus conspects ſormidatis : quia 
xp00wxov avrod *' * fre yes" vuar elf by, rod vobixrum gum ego, ut zalvos vos faciam , et eruam 
*£aipeiodat bud, xal our Dua bx xrpdc av- vos de manu ejus. [19] Pollicetur etiam captivorum 
rob. 'Enayyterai & xl thy c Hevn revocationem. [13—15) Quod $i autem restiteritis, 
al;xpalorwv Gvixineorv. EI & role tpols, pnotv, inquit, verbis meis, ut veniatis in £yptum, niten- 
&vrirefvnre NY, xa thy Alruzroy xatakdborre, tes hac via hostes effugere, mittam illue hontes , 
ravty ** Gaguyely robs nokeplovg nrripouve, txt quos ſormidalis. 
robe none ploug ob bebirters , nip. D 

180. Era rap, on,, 1} Poppala, fi vic Vers. 16. Eveniet enim , ait, ut gladivs , cujus 
poCeiodes d xpooaxov avriic, tx8i * ghpthoet causa extimescitis;, ibi 8it, et inveniat vos in terra 
vudc ir rh} Alroarov* xal d Ayide & dt Agypti. Fameaque , quam exhorrezcitis , irruet in 
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" . Rec. lectio, tc, pramissa partic. &. * Rec. lectio, xa; ol 650. 
lectio, j. B nothoopev, juzta —— m3 lla ex B emendala est lectio Sirm. 
haerv, et Pici versio, que post se supplicaturum promittit, ita pergebat : af illos 
animum. r- u. lectio, el ph xard Thy X6yov, Beds. B add. cov, ut 
Ar * . Hanc etiam codici Ba v. debemus 
habet ob rag el ub. 8 m IN. B . The 
lectio est, tnolnon, v ue. Des. in " abr. pud LAX 8eq 
lectio est, abrwy, 12 bd re tobe A 
puyelvy, “ Bedlere, ** ixel, Des. apud LXX. “ xat — th yþ. Aliter of 


, C99 
ot ista: 


Vans. 18. Quemadmodum distillavit ſuror meus , 
1 el ira mea super habitanies Hierosolymam : i!a slillabit 
ſuror mens tuper vos, ubi ingressi ſueritis £gypium. 
Et eritis in dezertum, el mancipati, ei in malediclio- 
nem, el in opprobrium, nec videbitis amplius locum 
isfum. Ostendit homines perspicere poluisse ma- 
gnitudinem potentiz : cum afflictiones Judzis illatas 
vocaverit guitas ſuroris, hoc est ultricis operationis. 
Post hec propheta revocat eis in memoriam pol- 
licitationes et jusjurandum. 


Vans. 20. Vos enim, inquit, misistis me ad Do- 
minum Deum vestrum, dicentes ; Precare pro nobis; 
el omnia quecunque locutus ſuerit Dominus Deus no- 
ster, 578 renuntia nodis, et ſaciemus : et annuntiavi 
vobit hodie. Et non audivistis vocem Domini Dei ve- 
sri, juæta omnia qua misit ad vos. Et nunc cogno- 
scelis vos gladio, ſame, et morte perituros, in loco 
is/0, in quo ingressi vultis habitare. Hzc enim, 
que vitare conamini, reperietis in Agypie. 


CAPUT XLIn. (Gre. L.) 


[1] Cum bee audissent qui preerant populo, 
audaciz et arroganliz indulserunt : et obliti ad- 
monitionum ac jurisjurandi pretiti, non veriti 

| sunt dicere prophetz : | 

| | Vans. 2, 5. Loqueris tu mendacis. Non misit te 
11 Dominus Deus noster ad nos, dicens, Nolite ingredi 
| in Agyptum. Sed Baruch, filius Nerie , incitat te 
| contra nos, ut iradas nos in manus Chaldeorum , 


el inter ficianl nos, et migrare nos ſaciant in Baby- 
| lonem. [4-T] Hzc cum dixissent prophetæ, mani- 
| ſesto Ltrangredientes preslita sacramenta, cum uni- 
verso populo congregato in Xgyptum se contu- 
lerunt, abducentes etiam ipsum prophetam, et 
Baruchum. [8, 9] In Taphnas igitur, que civitas 
est Zgypli, jubetur propbeta sumere lapides, et 
hos, spectantibus Judzis , recondere pro ſoribus 
regii palalii, atque ista prenuntiare. 


Vens. 10, 11. Ecce ego mitlo et adduco Nabu- 
chodonosorem regem Babylonis , servum meum : et 
| || imponet 579 zsolium suum super lapides islos, et 
| aitollet arma aua super eos. Et ex MKgyptiis quoedam 
inter ficiet, alios autem in servitutem redactos tradu- 
cet. Incendet quoque delubra idolorum :| ipsa vero 


* Kl A 6 


| . Des. apud LXX, a 
b. I. est lect — 


vers. 20-22, quam apud 


Sed lectio est Cs. © & Gebe hpov. 
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vos in terra illa. [27] Hisque latius dietis, subdit A &r x8pplxare, &r txelry bν⁰]Üi, txioxtiye rh Th 


Kal th abrk carte elprxxws Acre ua 
cada · 

*. Kas Forater 6 Guvpbe prov, wal i dri 
pou Al robe xaroixooyrac 'Tepovoalnhu * obrw 
ordEs d Ouvpde pou tp" dudic slot. ldd r vuar 
eic Alvaro mal £08008 elc dbaror, xal vx0- 
x8lpios, wal sc dptr, xal elc draibiopdy, xu ob 
4h Lonts br: roy rdaor rodtrovy. "Eeifev, he N 
vd pn, iBelv th th; Buvipens ptyebog.. T4 yap 
tneveydtvia "loubalog xaxi oraydrac Em) vo 
O0vpon, tourtort the Trpwphtixh;G Lvepyelag. Elta & 
Tpoghty;, xa tov Sprwy avapruvhoxet. 


x". Tiere “ map, dxeorellars pe xpdc Kopior 


g; rr Gr 0par, ttrovrec · Npdoevta xept thpar, 


xal ædyta 60a ar Aa. lion Kopwc d Ge nhper, 
drdrret lor uit, aul xouhooper * xal d- 
nrreila uur onhpepor, xal o thxovoars The pu- 
rYiie Kuplov rob G809 par, xars xdrra Goa 
datorele xpde ùnãc. Kal roy tore Tir Oorxor- 
rec, &r: by Soppalg, val d, lug, xal &r baydrp 
$xlelyers *' br tõ roxy rovry, ty þ ùònsc Sov- 
Aude eiosl0drrec xaroumeiy du. Tabta yep, 
& Stapurety napdote, edphorte ty Alyunty. 
KGAA. MT. 


Tourwv &xovoavreg of to Maod npootareboverg, 
Opaciryr xat ,, A ouvituv, xat roy Rapa- 
xXhacwv tne adovro, val tov Gprxwy, xat Tp p- 
phry elnelv tr6pyoav, 

„ Y. Tev8n * ob Aae obx dxtorels os 
Kuptoc d Bede i αν xpdc thpac Airwy, Mh 
slot. lonre ele Alfruzrovy . A. Ad Bapoby, vide ** 
Nnplov, ovpbdlin os xpdc pic, Ira Bac mud 
ele xeipac Ta ld ala, rov Gararooa u xal 
dxomloa * iu el Babvlara. Tavra cp v 
rtpophtny elpyxites , xat &vrixpug napabebnxite; 
tobe yeyevnptvoug Epxove, bmi thy Afrurrov Gppn- 
ga oby navr\ :, &0porobtvn ®” lap * covvathyayov 
& xa) dy npophryy, val dv Bapody. EV tofvuv th 
Tapva; ** (nd & abry the Alybrrov) npoordrt- 
tera 6 npoghrys MOoug Labely, xat robroug p 
Tov c xataxpupat tov Sachelwy, Tov lov- 


D dal 6pwyrwv, xal rabra tpoayoptiont. 


r, . ob Arb dxoort lily xal &rw * Nabou- 
xo860rdboop BSaoilta Babvlaroc, ror Gonldr 
jou ®, xal 8xi0hos roy Opevor avrov txdrw rav 
Albwy rovruv, xal dp ra da. u avrov da ab- 
robg. Kal robe ur ray Alfuxrluy xapalous 
6ardry, rove 68 tEarboaxcdioac peraracrnh os * 
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d Grab. autem sub asterisco add. "Yuet;, x. 7. A. Plenior 
XX. Nonnulla eorum 
Grabius. B ànrretlov. Na quoque —__ et Grab. 


quz h. I. exstant, editioni sus inseruit 
" B txiel{yre. ® Peubh ob Lakels. Ita compl. 


ta Compl. et Crab. Affurrtov. Apud LXX, sequitur olxetv 
preem. 6. “ &nroix(oat. Na Compl. Sed rec. lectio est &roxodhver. 
; apvi;. ® &yw, x. © 4+. Aliter of LXX, imprimis vers, 11. © % bovis» 
pov, Hec adduntur juxla Hebr. in Compl. et apud Grab. "— | 
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tpaprion 84 nal robe ray ele raobe, xal A comprehendet captiva.'\1Y] E ut decent illum mon 


avrd 8 re AU r dpd. lr. Kal Eiidoxwy, wy; 
ob ndpepyov nothoerar thy Nat The Atrü ro 
orparelav, Au tmp; abrhv xarakbor, At- 
det abrhy Nhe vo luatiov coe pbetpag o- 
Mrovri. Kine ög & torro nowborv of nr utves 
lern vg anoabovies. 

Kal h , nal, rhy Alruazror, oc p0riplter 
xouyhy rd ludrior avrov xal #E8l8vosra Axt 
der ep. (ty .) Kal ovyrplye:. robe orb love 
M. liouad. lac. xal ® robe br "By . Kal robe 
olxoue ror Or ® avroy xaraxavos ty xupl. 
Awvupos Hv < ndug* xat yap "Or txatetro, xal 
"Hlovxolic. Tobe Aude xat i "Egobog tbibakev + 
ken yap xextixtvar nohets To Papas robg views 
lopah\, thv te Heid ©, xat Papecch, xa Uv, \ 
toriv 'Htovnokeg. Thy ptvro: Nabovyotovdoop « bob- 
% taurod » xalet 6 Odg, oy) be ode Evra 
Gouov xat trader, 4M" ws prot bodhov* rob yap 
7R10v Coukov Td mi ibarxu 8 xarh tavrdy, 
be abrou ovyywpouvros tavta vlg. 


KESAA. Ma'. 


Tote ptvra "Toubaloy xal &neideiav vocobo: N 
palveorv ndv 6 pikavpure; wiper ® Acondtng, 
Sar TD T6 npophrh. Kal npwrov pv 
avapuupvhoxe. tov yerevnptvuy tv th "Toubalg xa- 
xwv, d ck Thy Tov olxyt6pwy repavoulayv, elta vo- 
7%; abrol; tniutuperat, dg T& öh rolpac, xal 
Thy Olav tmonwptvo; YH. 

F. 1. To- ® rap, ꝓnolv, uns Xowmire dw xaxd 
perdla tx! rac VRN vuor, txxdyar tuar 
4ar8pa"' xa ruraixa, vijauwy xal Onldtorra, tx 
#Eo0v lobòa, pd rd uh xaratleptirar bnd 
end tu. Napaxuxpdra: jus by toic Eproic tar 
x&:/pay ù ndr. duni deo breporr by yh Alrb- 
xrpo0d el. id et xapouxety dx, Iva bxxoxnhre, 
al Iva yernobes ele xa:dpar, xal eig reid! 
ohr by xaot roig FOvyeot the ric. 'Avaptuvhaxet 
d ab rode, ws Evaukoy Eyovrag pvhuny, xat tov Tok- 
un ,) xaxov nd v Twy nattpwy abtov, xa 
Tov Bacthtwy, xa) de xat tov Suvariy · xal thy 
dick ravra2 Enevexdeowy avrols navrodaniy ovp- 
popwy, Kal vo voie Emuptpet thy AN] ., Kiprov lau- 


obiter dueturum exex-ftum adversus RgNptum. 
sed exacte eam deleturum esse, comparat eum pa- 
slori vestimenti pediculos colligend. Diligenter 
enim hoc faciunt vastores, otio plurimo abun- 
dantes. 


Et scrutabitur, inquit, gyptum, quemad mod um 
pas tor disquirit pediculos vestimenti aui. Et exibit 
inde in pace. (Vans. 13.) Et conteret columnas He- 
liopoleos, et que sunt in On. EI domos deorum 
ipsorum incendet igne. Civitas erat binominis. Nam 
et On vocabatur, et Heliopolis, quod etiam nos 
docuit liber Exodi. Ait enim filios Israelis urbes 
condidisse Pharaoni, Pitho et Ramesse, et On, quz 
est Heliopalis. Deus porro « gervum suum » p- 
pellat Nabuchodonosorem , non quod affectu et 
animo sit servus, sed quod natura servus 8it. 
Creatoris enim creatura serva est. Docet autem 


simul illum, ipso permiltente, ista gessisse. 


* CAPUT XLIV. (Grae. LI, usque ad vers, 30.) 


[1-6] Cæierum Judzos perhumanus Dominus, 
quamvis contumacia laborantes, rursus adhorta- 
tur, utens ministerio propheteæ. Primumque re- 
petit ealamitates, quibus afflicta 50 est Juda, 
propter iniquitatem incolarum. Deinde illos ipsos 
criminatur, ut qui similia perpetrent , et provo- 


c cent iram divinam. 


Vers. 7, 8. Ecce enim, ait, vos ſacitis mala gran- 
dia in animas vestras : ut abscindatis a vobis virum 
et mulierem, puerum et lacteniem, de medio Jude : 
adeo ut nullus vestrum relinquatur. Ut irritetis me 
operibus manuum vestrarum , 8acriſicando diis alie- 
nis in terra Ægypti, in quam ingressi eslis, ut ibi 
habitaretis : ut abscindamini, et sitis in maledictio- 
nem et opprobrium apud omnes gentes terre. [9, 10] 
In mentem gutem illis, utpote recentem habenti- 
bus memoriam, revocat mala qu commissa erant 
a patribus eorum, et a regibus, nec non a magna- 
tibus , et diversas aſfflictiones illis proplerea illa- 
tas. [11 Et his 8ubjicit comminationem, seipsum 
vocans Dominum exercituum, et Deum lsraelis : ut, 


Thy tw $ov4pewy 6vordtuv, xat Bedv Lepa · Iva D cum potentiz magnitudinem audierint, et curam , 


xa 7d ptys0og The tfoualag Gxovovreg, xat Thy 
rep) vo npoydvoug xnbepoviav uavOdavovreg, x 
tvrpanwot xat be{owoty. « 1800 tylornu: th GU 
wnov '® ty" onde el; wand. „ "Iov tov AT- 
x7obvrwy Boovphy atv Bltnerv, &tevi; Bt kxetv Th 
bppa, xal zul nletorov tn e vob capo V Va 
ano6)tnev. 'And tov avOpwnivev tolvuy oyr,park- 
dei Thy &nethv, xa! pnawv* « 'Eplornur th p- 
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w 8 . * * L. &:ypto, sicut induit, 8 

in B. g &v "Qv. Hebr. quz (sita est) in Apyypto 
habet solum dev, Reliqui omittuat — wan ws B re:00. * tabra, B add. nivra, © 
- "ns 
abare, ut cod. Alex. * np6ownov. B add. pov, quod etiam post pauca a Nostro su 


© l. Des. i 


©® B lva, sed ree. lectio est tvazt. 
nov. 1 Bei 
gitur. nl. B pd; 


'0'B Noire. 


quam de majorihus habvit, intellexerint , contun- 
dantur et pertimescant. « Ecce constituo vultum 
meum contra vos in mala. » Indignantium pro- 
prium est, torve intueri, fixum tamen habere ocu- 
lum , et diutius eos Inspicere, qui Jacessunt. Ab 
humano igitur more. ſormat comminationem, et 
ait: ( Constituo vultum meum contra vos in mala: 
ut perdam universum Judam. » [12-18] Post hee 


e tx, Ex<tat tantum apud Grab, 
% tu de. lia Con. Grabius 
„ Ita Ald. et Compl. Rec. lectio est 2 
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delendos esse: ſuturos etiam juramento et exilio, 
. . maledictioni et 561 opprobrio : atque eadem 
passuros, que passi sunt qui obgidebantur in 
Mierosolyma. « Horum porro nullus effugiet, nec 
reverietur in terram Judaicam. » [15) Verum nihil 
horum exterruit miseros, ac ler miseros homines : 
sed palam ciamabant omnes, tam viri, quam mu- 
lieres , maxime vero Babylonii, « Sermones tuos 
ſerre non pozzxumus. Et, quod isto acerbius est, 
hos divinos esse existimantes, aperte contradice- 
bant. | 


Vans. 16. 47. Quod enim, aut, ad sermonem at- 
tinet, quem * locutus es nobis in nomine Domini, 
non andiemus le, Quia ſacientes ſaciemus ontnem 
cermonem, qui egredietur de ore nostro: ut ado- 
leamus regina cali, et libemus ei libamina, 8icuti 
ſecimus nos et patres nostri, et reges nostri. et prin- 
cipes nostri. in civitatidus Jude, et in viis Hieroso- 
lyme. « Reginam cli » vocant Venerem. Nam et 
Grzci nuncupant eam Uraniam, id est, elestem. 
. llzc autem agentes, ait, potiti sumus bonis ad sa- 
tietstem. [18] At cum deseruimus cultum ejus, 
bello et ſami traditi sumus. Tum mulieres impu- 
dendius vociſerabautur : 


Vans. 19. Quod 8i nos 8acrificamus regine coli, 
et libamus ei libamina, nunquid absque viris nostris 
. ſecimus ei placenias, et libavimus ei libamina? Im- 
pium quidem ſactum est, sed dictum verum. In his 
enim que superius exposuimus, 582 dixit Deus 
omnium : « Anne vides, quid isti agant ? Filii eorum 
colligunt ligna, et patres eorum ignem accendunt, et 
mulieres eorum 8ubigunt ſarinam, unde conficiant 
placentas militize eceli d., [20-25.] Propheta rur- 
aus respondit cunciis : Ob guperslitiosum deorum 
cult um et circa idola errorem, Dominus Deus 
omaimodis suppliciis vos afecit. Hos enim fructus 
transgressio legis producere solet. Quos licet per- 
spectos habueritis, pertinaces tamen ſuistis in in- 
sano errore. 
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reſert eos. ſami et gladio tradendos, et omnino A wndy pou ty e dpi; cle dank tob tholodpebon, - 


pala napabodhcovrat, xa) nayytvh Stagpdaphoovrar, 


xa yevhoovrat alg öprov, xat cle &nwieiav, xat 6g 
x27apay, xat el; 6ve:b:opdy, xa\ ck avra'* l 


Tat volg tv th "Iepoucaihu nokopxntitor. ( Toi- 
Twv "7 utvrtor. obbel; brapevterar, od tig the "Jou- 
balav inaviier yhv. „ Aula Ttobrwv of tobg 
afovg, xai tproabiloug iheberpdrwery Av. 


A Evruxpug L6dwy '* ndvaec, val EvSpec, xat yv- ; 


valve, Gapepdviug Q of Babukwwor =, « bn . 
Twy od obx avey6peda * M6ywv.» Th & tovrov yahe- 
rute pov, di xal de louę root; vopultovreg, d- 
yov Tpopavin 


5 C, C. Thy derer ® php, ꝓnolv,. by A. id. inc 
xpdc iuãc rõ odr Kvplov, obx dxoαοiναναν 


cov. Ori æotoõy rec xonhoouer t Ad , 
de #E8.lsvoera bx tov orduuroc huar, h,] th 


— 


— 
47; 


. 
7 


— 
* 


2 
— 


Pl 


Adra thy "Toibav. „ Elra Met, Og pe xat gen- 


Paoiliooy rov onparod, xal c i avry oxov- 


Eac, ad txomtoaper Thueic, xal æaripec nd 
xal ol Saoileic huar, val ol dpxorrec nde, tbr 
d. la. 'Touba, xal d 8:6Boi * 'Jepovoaliny. 
« Baokktooav ofpaved » thy "Appoliryy xalovar, 
xa\ of "E\nves abrhv Obpaviay npooxyopebouct. 


Tad ta &, nat, nowdvres, el; x6pov anzhavonpey® = 


Tov & rah thy N ravtn; bepanelav xarakindvres, 
xa\ old pup, xa) Mhh tapeb60npev. Elxa al yovalxe; 
&avaibtotepoy L6Edwy * 

. "Ore ele ue t0boper ” rj Baoiiiooy 


rod oparod, xal toxtySoper ® abrñ oxor3hc, = 


uh drev ray dripay tua txomoaper abrij 
aud ug, xal toxeloayuer avry oxorddc ; 'Aoubt; 
pty dd yeyevnptvoy, andt; Bt <d clpnptvoy* xat 
yap tv tolg mpdobey Bpprovevoptvoeg 6 rav ® 
W Od; Len, « M oby bpilg, ti obrot noobory ®*; 
Ot vic avbrwv oudaityouct Fla, xai of ratipes ab- 
Tov xalover nVp, dal al yuvalxe; alrwy tpiboucr 
orlap, doõ nothoat yavava; tf otparif tov obpaven. 
'0 u npophryns npds Anavra; än NaN, br 
Tabvne Evexa the 80:8aipoviag, val the gl th 
edwia nidvns, ths naviodankts duly 6 Acne 
eds inhyaye Tiuwplag. The yop rob vipou napa- 
Chow; obo. xaprol* duet; & xa\ roroug Oewpever 
nep) rhv nidvny pephvare. 


Perzeverate itaque in conſestionibus veatris, et D "Eppeirare i rolyuy rate duotoyiate ** duar, 


perficite desideria ves(ra. (Vers. 26.) Verumlamen 


xal xowirrec zoujoars ® rac ebxac vpar. 
(c.) Nah * dxovoare roy Ayer Kuplov *: 
Ido br rõ drdparl pou rd perd le, alas Kopoc 
6 Sede **, thy ptynrac Fri broud pou xalovyus- 
ror * by tõ orduart xarrdqe Toubalov * Jiror- 


VARIEZ LECTIONES. 


exprimunt. B i66noav, '* Bab. B 8vocrbtore 
LYX. * B ave * Tby Ay. Ita Compl. Rec. 
66. Rec. lect. . „ B &nhlavoy,. gl. 

| ® Rec, lect. tonsloapey, » B hppnveuptvorg, 0 


, lect. eat 6 M6yog. * 26y. B b 
in B et apud LXX. 40. Rec. lect. est dont — 
qcotobot. h. 1. des. K 


91 
ject. e, pergeveragtis ” gu. Hebr. votis. * lectio est. rotobon tnothoars, „ IN. 
28 Nr *% Lug. Des. b. I. nonnuila ex vers. . * 5 Bcc. Des. 3 

quidem a ; 


- 
— 
— 
„ 


1. vide supra, c. 7 


sed zuvpletum est a Grab. “ 0. 3y, Kee, lect. "Jouda el net. 
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roc, 19 ** Rupie, br dn 7H Alrvarov. aw A £gypti. Ozlendit iterum  jugjurandum, eum qu! 


ideihgev & phos. we otbty Gpwpoxns Vnepxeipevey 
Lye nada & vol by Alyorry Gidyovory Joy- 
dalor rawwhebplav * toro yap Sd td elpnptvuy 
Zest, * ovpywwl d rd ide. 'Anael yap ab- 
rol; xa Atpdy xat pougalav, xa rol; rabra d u- 
yours * peravdoracy. « Ka\ yywooyrat ndvaes ol 
xar@orra "Joubalo. , of napomotvieg z yh Al- 
row, vivag A Aus., 6% kunde | & brd. 
Ar abroy pathoovrac Tov npaypdruy Thy TWy 
tpov Mywv die tav. 

xF. Kal rovro ui rod ongelor, gnot ** Kupiog, 
ori $xcoxtyopar br ty" bud by * rg tua 
robr ele xaxt, dag rrwore, ore rd orhoor- 
ra: ol A prov bp" bud ele ard. H vd wpa- 
yudrwy Exbaog Selzet thy by Mywy Gfbeiav, 
"Nomnep '* yap thy Lebexiav napliiuxa Tp Toy Ba- 
6ulwviwy RAe, * obrw Thy S$apac Obapph, vpe 
dv vpel; xa ra, napabutw Tp Nabouyob5ve- 
dop © Ulapph dd rake r Gapac, Eiidoxwv, to; 
T0070 pty elye xvpioy bvopa *?, th 84 ye Sapa the 
Bactelag Enkwrixdv, Obrw xa tobe iht ci po bvopd- 
Copev Bactliag,. Tibiprog Kaloap, xa Kiavdiog Ka- 
oap* xal tori 7d n x, td the Bai ov. 


KE@PAA. ME. 
Obrw rab toroptav ov unenieyptyny h- 
e pavag npopyrelay **, npeoburtpa; davapiruvhoxet 


pop He, fv tv tails hptpais 'Imvaxcip clnety v 
Bapoby npocrrdy0n. 


5, C. Elze Rupioę d Bede Jop. 'Exelov'* Ba- 


poby elxac* Oluor ! bri xapootOnxe Nupioc advoy 
tal xda pov. *ExoymOny "" &y oreraruoic, xal 
drdxavoryr ob po. Oiruc elx# abrõ * Obruc 
sIx8 Kopioc, Job &ro * gxo8dunoa, i x- 
c. ld d u Ohe &porevon, tr txrila a o- 
zacar rhy ror exelyny. Kal ob Cqreic * oeauro 
yerdla; Mh Frets , ri Bob bro txdrw wax 
zal aacay odpxa, Are: Kopog * xal 860w thr 
guxiy cou alc elpnypa, ty ati roap of tay g- 


juravit nihil habere excellentius. Comminatur au- 
tem internecionem Judais in Agyplwo degentibus.. 
Hoe enim per jam dieta declare vit, et his reapon- 
dent ea que sequuntur. ] Minatur enim eis et 
ſamem, et gladium, et bis qui ista eſſugerint, trans- 

lationem. « Et cognoseent omnes reliqul Judai 


Vers. 29. Et hoc vobis aignum, dicit Dominus. 
Nam ego visgitabo vos in loco iglo in mala: ud 
scialis ſore ut conaistant sermones mei contre vos 
in mala. [30] Rerum exitus sermonum veritatem 


B demonstrabit. Sicut enim tradidi Sedeciam * regi 


Babyloniorum : ita tradam Pharaonem Vapbre, ad 
quem vos conſugitis, ipsi Nabucbodonogori. Vocat 
aulem Pharaonem Vaphre, decens boc illi pra- 
prium nomen ſuisse, nomen autem Pharaonis di- 
gnitatem regiam signiſicare. Sie etiam a nobis 
nostri appellantur imperatores, Tiberius Cesar. 
Claudius Cxsar : quorum alterum nomen est pro- 
prium, alterum regno convenit. 


CAPUT XLY. (Grze. LI, aub finem.) 


Absoluta in hune modum historia perplexa bujus 
propheliz, antiquiorem predictionem commemo- 
rat, quam reſerre jussus est Barucho temporibus 


C Joacimi. 


Vens. 2-8. Dixit Dominus Deus Jsraclis : Quia 
Baruch, dixisti, 


mitibus, et non inteni requiem. Sic dices ei: He 
dicit Dominus Ecce quos e&dificavi, ego desiruam, 
et quos plautavi, ego evellam, et terram illam uni- 
versam. Et tw quaris tibi grandia ? Neli quereve ; 
quia ecce ego adduco mala super unisersam car- 
nem, dicit Dominus; et dabo animam (yam quesi 
rem inventam, in omni loco, quocungque viveris. Do- 


VARLE ps * 


5x Des. in B. ty - Aly, Ree. lect. int 
apud Aäuun- autem est a Grabio. Exziat quoque in 
Touda. * napo:x. Na quoque ad Parc: |. e. 
t (Alex. napo:xhont) Axel. 
Ita Compl. Infra autem |. e. est tppevel, juxta rec. lect. *65 - 


Toca. Infra, l. e. leg. vod 
Alex. xataGalvovre;, Ax. Apud OV 
ordine leg. 2670; vives, ut apud Q, 
— abt. He exsiant tantum in 
Grab. tantum leg. tv — duds, ale 

v. leg.: cle v. Alias hæe omnia. r 


. 


tmoxtþ0 x. 7. J. Vers. 30, ad 
ESO 

ill a 

v abroũ x Cyrovvroc avrtov. 
apt; i 6 p 3 — N 
videntur. 3 B * 
Grab. quiz hÞc 


2 B get, * — 


uxla libr. 2 vers. 2 reſerunt. 


in N et Grab. edit., adduntur quoque —_ 
liedem verbis bee exstant 

ultima verba, cle novnpd, 
Compl. — . non plane eadem h. I. habet. * ye e. ista omnia des. 


l exstat tantum in a Comp. f et — "yu } 
5 B addit : pe; e 5 Pe 

Kal zv v — Neyaw xvptov. 
gol. Tune autem nl 


7 tx. tv or. Hebr. laboro in 
rec. leei. 


e. . K. Apud 
Grab., ubi tamen in ſine 
in edit. cb @ omitti. 


inde a verbis 
pertinent, inſra, J. e. ita se babet; 
Oba pp Atyvrrou 


adrov val ele 


„Sessel 
T:bvoy — 
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zgre ſereniem : horiaturque, ut vitam hanc dolore 
plenam generos0 animo ſerat. Si enim, ait, cun- 
etum populum, quem eduxi ex Zgyplo, et plan- 
tavi in terra ista, exstirpo nunc et ainputo, toique 
suppliciis afficio, tristaris tu, quod non solus vivas 
in tranquillitate ? Cerie te non ita agere oportet. 
Ego tamen de te sollieitus ero : et dum ulciscar 
de his, ubi consolationem afſeram, et ubicunque 
degas, provideatiam meam experiere. Quamobrem 
decet nos, qui ista didicimus, non inique ferre, 
cum molestum qvidpiam nobis obvenerit : sed a 
Deo meliora postulare, tolerare nihilominus pre- 
sentia. Hanc enim patientiam nostram Dominus 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS | A 
minus consolatur Baruchum ministrantem pro- A &“ &xei. Tuxaywyel thy Bapoby 6 Aconttre 15 
phetz, et oracula seribentem, conquerentem et GTiaxovobvra Tp npophry, xat robs Ipo YS. 
govra, xa\ oyerkidtovra, xat duoyepaivovra © thy && _ 
play v 68Uvng peordy pipery yevvalug napeyyvf. 
El yap &navra, py, thy adv, 8 tEffayov £5 AI- 


yurrov, tpvrevea It tv th y} ravry, avacnt voy, 


xal dxx677GO, xal rooavratg napabilwp trpwplats, = 
od &Jverg, öri ph pdvog tv ebOupla &; A ob = 


IH ee r0d7o Cpv * &y® 6 Spe ppovrid Gov, xat 
cob cot tndywy thy Tipwplay, cot npozolow napa- 
buyhv * xai Ev &v Sidkyns, The nap” tpob tebfy 
h]. Leet tolvov hpi ravra pepaby- 
x6rag, ph buoyepalverv, brav hulv nxpoobanny = 
Lunn pv, a' ale pty raps tov Ocov v Bekriw, 


ꝓi pe iv & T& napdvra * ravthy yap hpav thy xapre- 


animadveriens, non sinet nos tentari supra vires B piav 6 Acondryg dpav, ox thor ne:pathvar bu 


nostras, sed faciet cum tentatione exitum, ut 
possimus sustinere *. Cui competit gloria et ma- 
gaificentia, cum unigenito 588 ejus Filio, et 
sanctissimo Spiritu, nunc et semper, et in sœeula 
seculorum. Amen. 


1 Cor. x, 13, 


$vvapeda ana morhoe: oby Tt nitpacpy xat thy 
ExGactv, vo SuvyOhvar had; dneveyxty © & pA 
Ta xa\ peyakonptreia, cy To povoyevel abrod 
Yip, xat 76 ravayly Ivevuart, viv xal del, al ele 
robe alva Toy alwuvwy., 'Aphv. 


VARIZ LECTIONES. 


» Bas. Rec. lect, Sablons. 


— 


TOMOE 0. 


LIBER NONUS. 


CAPUT XL VI. (Gre. XX VI.) 


Vans. 1. Sermo ſactus a Domino ad Jeremiam 
prophetam contra omnes gentes. Post ſinem impo- 
situm propbetiis de populo, vaticinatur quæ even- 
tura sint aliis gentibus, docens, se esse omnium 
opificem, Deum ac Dominum. [2] Primo itaque, 
loco narrat de AXgyplo, designato tempore pro- 
phetiz. Impleta enim est post mortem Pharaonis 
Nechao, qui Josiam Interſecit juxta flu vium Eu- 
phratem, atque ilidem ipse occisus est a rege Ba- 
byloniorum. 


Vans. 3, 4. Azzumite arma, et scuta, et ducite ad 
bellum. Kt slernite equos, et ascendite, equites, slate 
in galeis ves!ris : torquete hastas, et induite loricas 
vestras. Quia his conſidebant, equitandi scilicet D 
peritize, et omni generi armorum, bis uti jubet, 
docens ea ſore inutilia. Hoc enim indicant ea qua 


KESAA. Mc. 


. 0 Ag d rerdperoc ap , Ruplov apòę 
"Tepeplar rby xpogirny dn adrra td Born. 


Iltpag imibel; ralg nep) rob Laod npopnrefatg, rolg 


Ao Edvecrt th yevnT6peva npobeanitei, dA 
drt n&vreov tort val Cypovpyds,, xal Gebe, xat Ar- 
ondrtn;. Ta npwrta ptvroc neptth; Alrurrou bifferor 
Std It xa) dv rhe npogyrelag xatpby © perk 


tnouvitare, © * Rec. lect. npoobdlere. 


rag thy t05 S#apats Nea retevrhy < npiþtnoy 
yiverai © obrog 8 naps thy Ebppdrnv torapdy thy 
"Iwolav avelkev Au,) ] & xat abrds dn rod tov 
BaGulwvluy Rane 

. S. 'Avruld6ere S. la, xa doxibac, val 
xpocardyers ** eg xdlepuor. Kal &x:10dfars ** 
928 &xl6nrs laxsic, xardornres tr raic epi- 
xepalalac br, æpoõd L lere 8dpura, aal d- 
do acts Spazac vuar *, RNπ,Eꝭr¼ͤH vob v g- 
bob, Ianuxy} te Lpneipla, xa) navoniile, robroty xe- 
xpHodar apa AU. SA Ad carte. 
Ta ràp ie vovro . 


% AN. nia. Hebr. Parate © __ 


dh. 


zoquuntur. 
VARIX LECTIONES. 
* '0 lern. la quoyue Grab. -ivra, Abest ad Hebr. 
” Hebr. accodite. Kat in. B 
ab Hebr. * ravra. Des, ia B. 
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r. N dri abrol ætroobrrus , vn droxwporow A Vens. 5. Cur inet pavent, et recedunt retro? Quia 


dxlow; Art ol lo xupol avroy xoxnoorra. 
vrñ lu, val oba drtorpeyar Xepiex,0jis- 
rot * u. ide, Aren Kvpioc, Elra p- 
tax tixd 

. Mh gevytrw 6 xovgpoe, xal ph dracuto0u 
d loxvpoc dal Sofpar * ra xpde ** Evgpdrny Hoss 
ynoar, xal * zexroxacy. "Enta the pot p 

orgablac dvapupvhone* 

e. . Tile obroc 6c rorapde drabhoerat, val 
oc Xorayol ®* xupalrye: rd bara adrod, Alu- 
xroc ** oc æoranò drabalroy , xal oc zoragpudr*? 
&xrapdo os: rd Varga avrnc. 'Enbeixvuaor B& 
adths xat robs alajovixoig Myoug. (Kal 'alnev, 
'Avabhoopat, xat xataxaiubw ** yhv, xal anole ** 
Nau, xa) Tovg xatoixouvtag ty avth. Kal Sta- 
oxwv, dg od ovubalver Y npaypate th yavradig 
Tov Joy1opev, elpwvixats gnor * 

v. 'Exi{6nre dl robclxaxove, zapacxevdoars ** 
ra dppara, 8E610esre , of payxnral. Atye d tov 
Alyuzt{wy tobg tr:rxoUpeyg. (Alben,, al Alves 
xadwnkouptver Eno, xat Avdol avdbnyre, ü- 
Fare dg. » Era &:84oxet dg v Ocob vetovrog; 
xata\verat cd) Alyuntiwy td Opdocg. 

'. Kal i tutpa txelrn to Kuvplp to fe Id 
1pi6pa x8 ixthoewc,”rov dxdijoai robe &xOpobe ** 
«prov * xal xaragpdyera 1) pdxapd pou xptara®\, 
xal 81x 4no0hoerat, xat ** uebvodhoera daò tov 
aluaroc abr. Ant & ta teurwy Twy avnpnus- 
v b T\hbog. « Ort delta to Kuplyp Labawd) * 
and e yh Soppd int norapp Evppdrty. » 'Eneidh 
Stxac the acebeiag ESwxav ** of Aiyintio: x rob 
Ocod Soulnbtvrog avnptbyozy, dd tobro ** Oualay 
xx thy txefvwy opayhy. 

wa. *'ArdEnt: Calacts, xal libs pmrivny xap- 
66rp Ovrarpl Alroxrov. Kal ol v 'Iwchy abehpot 
pr Nn araxthv &nx6pioav elg thy Alyurtov. 
'H & pnrlvn EEvSipwy tork Bdxpuov gde pdpparxat 
tir ov * yawpyer & pdora ravtrny i Tala 
epyxe 8 ravra xar' eipwvelay, Serves Td rob N- 
Goug Gvhxectov. Towro yap Nö xat r EEG. «Big 
xevdy tnfOuvag lapartk cov * rA * ox Eouty 
tv col. „ Kal Seuxvbs dd peyebog The wurde, in- 
tyraxev- 


ſortes eorum cæden ur: ſuga ſugerunt, et non sunt 
reversi obsessi in circuitu, ait  Dominus. Deinde 
imperando : 


Vers. 6. Ne ſugiat 580 beo, et ne 2ervetur 
ſortis ad Aquilonem. Que juata lumen Euphratem 
infirmata sunt, et ceciderunt. Postea meminit pri- 
stine prosperitatis: - 

Vers. 7, 8. Quis ext iste, qui tanquam flumen 
ascendet, et fluviorum instar inundant aqua ejus ? 
gyptus sicut flumen ascendens, et velut flumen 
perturbat aquas sus. Ostendit autem sermones 
ejus arrogantia plenos. Et dixit : Ascendam, et 
tegam lerram, perdam civilatem, et habitantes'in 
ea. » Et ut ostendat, non suceedere prout —— 
sibi cogitatione linxerat, ironice dicit : 


Vens. 9. Conscendite equos, preparale currus, 
egredimini, pugnatores. Dieit autem et adjutores 
Xegyptiorum. « Xthiopes ei Libyes instrueti armis, 
et Lydi, ascendite, et intendite arcum. » Tum docet 
Dei nutu temeritatem Zgyptiorum everti. 


Vers. 10. Et dies ille Domino Den nostro dies 
vind ict, ut pœnas sumat de inimicis snis. Kt de- 
vorabit gladius menus carnes, et zaturabitur : et 
inebriabitur sangu ine eorum. Quibus verbis declarat 
interſectorum mullitudinem. « Quia sacrificium 
Domino exercituum a terra Aquilonis, supor 
flumen Euphratem. » Quoniam Agyplii luerunt 
penas impietatis, et Deo volente 587 sunt occisi, 
idcirco cedem illorum appellavit sacrificium. 


Vers. 11. Ascende in Calaad, et cape resinam 
virgini filie Agypii. Etiam ſratres Josephi resinam 
et slacten detulerunt in Agyptum. Regina vero 
est arborum lacryma, medicamentis apta- : quam 
potissimum excolit Galaad. Dixit autem bæc per 
ironiam, ostendens morbum esse incurabilem, 
quod sequentia demonstrant. « Frustra auxisti 
medicamina tua : utilitas non est in te. „ Et osten- 


dens plage magnitudinem, subjunxit : 


if. "Hxovoar 88ry purijcoov i, aal ric xpav- p Vins. 12. Audierunt gentes vocem iuam, el cla- 


ric oov d, 1 . dri paxnrhoc ** xpdc - 
xnehy nhodernoer * d rd abrò Exeoar © dugs- 
repos. Ilpony6peuxe *' 8:4 toutwy xat thy tooptvny 
Tov vevixnxetuy xatiuotv. Tadta pevoby wept The 


more tuo replela es! terra, Quia pugnator advern 
pugnatorem infirmatus est: eodem loco cecidit unter- 
que. Per hc etiam vincentium ſuturam prenun- 
tiavit internecionem. Hæc igitur propheta vatiel- 


VARLE LECTIONES. 


xz. Hebr. Cur video illos 4terrilos ? 


TI d abt. 
* *g. Rec. lex. rope * 


Th Gp. 
— Fes. Hebr. ſortis in ſoriem impegit. 


* * — in B. e 


n rep. Des. in B, Hebr. terror est 
notahdv. wi, e C 
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natus est de priore belli elade. [13, 14] In sequen- A nzportpag hrrns npochtrnoty 6 npoghrne. KV & role 


tibus predicit venturum in Tzyptum exercitum 


Nabuchodonogoris, et prophetiaw indicari jubet 


Magdolo, Memphi, Taphnis, universo denique 


regno Kgyptiorum, et ait: ( Sta et prepara le, 
quia devoravit gladius gmilacem tuam. » Syrus 
pro smilace interpretatur, « qus sunt in eireuitu 
uo : » hoc enim ipsum smilax subindicat. Est 
enim herba, que plantis succrescentibus implica- 
tur. Figurate ergo adjutores Zgyptiorum sie ap- 
pella vii: quorum cladem et ſugam vaticina- 
tus est. 


Vans. 15. Quis BS ſugit Apis, vitulus electus 
taunus : el non exspectavit. ( Vitulum electum » dicit 
Apin. Hie autem bos erat, qui ab ipsis slebatur 
et adorabatur. Sermo igitur propheticus docet, 
quam ob causam victi sint: quoniam scilicet vi- 
tulum conslituentes Deum, et in eo fiduciam col- 
locantes, nullum adepti sint auxilium. « Quia Do- 
minus dissolvit eum. » Id est, vituluw. Dissol vit 
etiam illum, qui varia per illum edebal opera, et 
seducebat homines. 

Vens. 16. Et multitudo tua infirmata est, et ceci- 
dit. Dicit item ſormidinem que illos invaserat : et 
quod se mutuo hortabantur ad ſugam, veriti hostes 
et eorum adjutores. ( Surgamus enim, ait, et re- 
vertamur ad populum nostrum, et in patriam * 
nostram, ob gladium Greci. » Verisimile quidem 
est quosdam etiam Grecorum in expeditione ſuisse 
cum rege Babyloniorum. Arbitror autem eum 
una Macedonum dominationem prædicsre cum 
Alezander, deleto Agyptiorum reguo, Macedoni- 
bus eos servire coegerit. 


Vens. 17. Vocate nomen Pharaonis Nechao, re- 
gis £gypti, Saon eeber emoed. Syrus ista sie in- 
terpretatus est: « Vocate nomen Ipsius, perturbans 
et transſerens tempora. » Quondam enim Agy- 
ptiorum imperium potens erat, et vicinas gentes 
perturbabat, multorumque res prosperas mutabat 
889 in advers3s. 

Vers. 18. Vivo ego, dient Dominus Deus, rer 
exercituum nomen illi. Et æternitatem illius et po- 


tee npontyer Thy ele Alyunroy NabouyoBovdanp ** 
orpartiay ©, xa napeyyut pnvubhvai thy mp6þpn- 
or of Mayly , al th Maget, uad th Tapvis, 
xa\ ptvro: Nu Nr Th Alyurtiwy Sacnhelg, xat 
pnov* « 'Enlorny0t, Na trolpacov cxauthy , Fri 
xatigpayey i pdyxatps thy cplhaxd gov ©, » O L- 
pog Thy lan, « d iv xvxkp cou » hpphvevce * 
Tavrd dd co vi oh alvivte cat fordvy yep 
tori, ovpniexdpevr tol; napaguoptvo; purols vo- 
RixGG tolvuy tobe dαινỹ, p ονj d Alfuntiuy ore 
hee, Ov thy ee xal thy guyhy npoed6- 
oniae, 

. Ardre eurer d Ari , d ade Cov 6 
#xlexroc, xal oba biewe. « Möcxov txkextdy » td 
Axty Myer" go It Hy obrog, nap* abridy rpegdpe- 
vo; xal rpooxuveupeve; * Eibgoxe tolvuy 6 tpopytt- 
whe Aro Thy ara the dene pdayev yep bo- 
rotoUvre, xat Toure Gappobvreg,  trxovolag obx 
Etuyov. « "Or, Kyptos napthucey abrdv . » Tour- 
tort Thy uv Napthucs & nat thy iv bxefvey 
tvepyouvta, al robs avOpwnoug Kavaevia. 


is. Kal w rd x4fj06c oov * yobtrnos, nal 


Fac. At yet & xn thy tnmiuoxhbacay avrol; lav, 
xa\ 671 4)houg npotrpenov lg puyhy, bebibreg tobe 
Toe ploug, xa\ tobe ds lv trixoupoug. « 'Avacto 
pev '* yep, vnd, xat &noorpdcopey 1* els thy Laby 
Aub, xat elg thy Rar pl dhv, and mppwnov 


c payaipa; 'Elinviche Elche pty xal trvag wv 


EMS Tþ Babulwviwy '* Sacnel goverpatebiaon * 
hyobpar Bt, bri var avrbv “ al tov Maxibdvwy 
Trpoltys: thy Guvacreiav: 6 yap 'Alitavipog toy 
Alyurtiwy xatakvoag thy Pacieiav '* Maxebdoi ous 
Jevery hvayxace. 

. Kaltoars , broua Sapat Neyats de g- 
ouldwc Alfoxrov Tab *' deEelp tuwh8. Tabra 
& 6 Eupo; obrwg hpphvevce * « Kaltoare th bvops 
abrob, da partwy, dal xatpobs rapaytpwy * » mat 
Tap loyvph hv rOv Alyuntiwy i Sacela, xa) th 
nel&ovra bierdpartey Edvn, xal rolov clnpatiav 
el; Cvonpaylav peribake. 

.. 26 dub, Ares Kipioc * 6 Bede, d Bao 
rov 8vrduewy bropa e . Kal th àtꝭtov abrod 


f "1 244 
2 EL Y 92 , - * 1 * = 7 2c 
* KR 1 wat * 46 > * * Ne. 5 4805 © 4 * 22 


tentiam simul nos docnit. « Quia sicut est Thabor D za «> 8vvardy, xart ravrdy hpd; thibatev. « "Orr 
in montibus, et sjcut Carmelus in mari, ita ve- Gonp ® tort cd Rabbp iv tolg pert, rat bg Kap- 
niet. „ Quasi dicat, Ne dubitayeris. Quemadmodum pro; tv th 0akkooy, obrwy Mert. » 'Avit C00, Mh 


VARLIE LECTIONES. 


Nas. B pram. vod. B orpatelay, * BM 5 
ei in B, qui habet ceavrh. . op. ow. Hebr. circuitus iuos. 
prostratus est (sc. in terram), unysquisque ſortium tnorum, nec 
nes habent Atatl. 6 "Am. —— B. © nap. abt. 


% aut. Exstat tantum apud Grao. 
Ar; Eperve. Hebr. Cur tractus, 8. 
? Aubr leg. in Compl. Alii om- 

Execs. Hebr. Nu 


* 75 . Des. in B. 
— cooper Tip mal PB "3 Bd. T hav merges, . arp 


ebr. — — Pharao rex ® ad vastitalem rodacteg ent ext, 
bes. in B. * — tipwh — librarii, ut videtur. Alias lectiones dedit Montſ. in Hexapl. ad 


b. I. In cod. Rav. napeytvero, quod a ad Symm. pertinet. ** Kuprog 122 
ets rid. Fave rc 2 Gon. tor) v 6 Ke ot. ee, pd 2 
Gas juxla Hebr 


IN». a Aa co Py 


> 82 22 ASL - © o& AE „ a Od © & a 


82828 


87 2 S&H 


= tinet. t abr. Des. in B. 
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xp aig; Gn yap hvappobnrhrus bpokoyover A enim absque dubio confitentur omnes, et Thabor 


r:hvre;, xa Td Oabop bog alvas, xat Th bakdoon 
re\&eiv, xat Thy KA ph obrws i npdppyotc 
£ye: td ahn. 

ff. Lxs0n dxomowuor xolnooy Ceaury, aur · 
ouxovroa Ovyarep ®* Alfrbarov * vil mob, ebrpe- 
Th; el; alxpaklwelav yevoy , && xat the Bac 
av. ndkews Thy Epnplay* h Tap Mippy vat 
txelvov Tov xatphy tyeydver nog Bacnuxh * xal 
todro hudg 6 Ocontorog "Hodtag tiidafev. « KE- 
Aumov yap, pnotv, of Epyovres Tavews, xat - 
0noav of Spyovreg Mippeus. > 

x. Adualic xalh * xexalluxoptyn Alfuaroc. 
Td ab4pacrov abthg, xat &neipdCuyov, xal tpupr- 
Vo, Sc rovrrov CZhaoxev * xa Thy nov abroy 
tfyywv aobfverav, Sisäovat, we xat Mav 6alywv 
tne) 06vrwy nokepluv obx tBuvhOncav Gviioyelv. 
Tod ro yap Myer « *Andonacua nd Boppsd Habev 
tn abr **, » 

x. Kal of puodwrol avrnc & abr. oc $60 x06 
ocrevrol. Toy tnnxoupuy SGelhawxe thy hobfverany * 
6 yap omevrds pdoyos Thy ptv yhv obx tpydtera, 
07) & Au todlerat* Lye Ot xa abroy thy pv- 
Yhv. « Arphen yep, nel, xat Epuyoy ” 
6100v pay o Eornaay, » 'Endys: xal thy altlav - 
« "Ort hptpa &nwielag Hbev iN avrobg, xa xarph; 
txdixhoews abriy . » BN yap abroig Sixag bod- 
vat Th; aacbelag Stn © ptvro: bit rourwy, Og 
paxpodupls xpwpeves 6 Aeonttng Gorepov bndye 
thy T:pwpiay. | 

x. $wrh abr oc beewe Fvpliorroc . Tov 
Cuonpayouviwy [Cov td orfvery v ovpitrery, x41 
07d ®! th; abuplas bepparvipevoy bxptperv rvebue. 
« "Ort &v {4ppup ** nopetoovrat *, » Th aabpty abrwy 
dick vob cy beShlwxs * xat yap 6 Kip thy dxobovrn 
dv M abrod, val ph nowovra , naptbalev &vipl 
pwpp, int th; $4ppov thy olxlaV olxolophoavrr. 
Ex affvarg HEovorv En abthv, bg x5ntovreg Ela. » 
Elxa Tpootaxtixis * 

xy. 'Exx6yars ** roy &pupdy abrijc, lirer Kv- 
Poe 6 Bede “, rt 00 e uh Laco * d Bede , 
6re x. ind ve udp dæxpiòa. Tourtoi, cd Evorxotve 
Twv Td Nuibog, « Kal ox Zottv abratg api0pd;. » 
Apu abr amzixdtet, rovg noe puloug Epunordunyg. 


montem esse, et Carmelum esse mari proximum, 
ita predictio continet veritatem- 


Vens. V9. Vasa migrationis ſac libi, habilatriz filia 
Mgyptii : pro, ſias apta captivitati. Memorat etiam 
reg ia Civitalis desolationem : Memphis enim tem- 
poribus illis erat urbs regia. Quod edocti sumus 
per divinum Isaiam. « Defſecerunt enim, ait, prin- 
cipes Taneos, et exaltati sunt principes Mem- 
pheos f. » | 


vans. 20. Vitula pulchra exornata A pus. His 
verbis declaravit illius indomitam et jugi expertem 
naturam, atque deliciis addietam; et, magnam illo- 
rum arguens imbecillitatem, ostendit vel paueis 
advenientibus hostibus eos resistere non potuisse. 
Hoe enim est quod ait: « Evulsio ab aquilone 
venit ad eam. » | 

Vans. 21. Et mercenarii ejus apud eam, velut 
vituli saginati. Declarat autem auxiliatorum imbe- 
cillitatem. Nam vitulus saginatus non colit terram, 
sed ab aliis comeditur. Earum quoque ſugam nur 
rat. « Aversi sunt enim, ait, et ſugerant gimul, 
590 non slelernnt. » Et gubjicit rationem : 
« Quia dies interitus venit super ens, et tempus 
viadicte eorum. « Uportebat enim eos impietatis 
penas Juere. Per hac porro docet Dominum, ubi 
longa patientia ſuerit usus, tandem vostea 
cium infligere. | 

Vers. 22. Voz corum, quae serpentis aibilantis. 
Proprium est eorum qui rebus adversis premuntur. 
gemere et sibilare, et pre tristitia incalesceniem 
promere spiriium. «In arena ambulabuut. » Debill- 
tatem eorum his verbis ostendit; etenim Dominus 
audientem verba sua, et non facientem, comparat 
viro stulto, qui domum edificavit super arenam s · 
« Cum securibus venient contra eam, quasi c- 
dens ligna. » Deinde imperando : 

Vans. 25. Excidite saltum ejus, dicil Dominus 
Deus. Nam non propitiabitur Deus, quoniam multi- 
plicat super locustam. Numerum incolarum intelli- 
git. Non est in eis numerus. » Assimilat eam galtui, 
et hostes silvæ czesoribus. 


x3. Kar no uon Ovydrnp Alxvarov, æapeòdon D Vers. 24. Pudore perſusa est filia Zgypti, tra- 


ele xeipac laov dad Boppa, le ® Kupioc rar 
a vyd uso. d Gee 'lopanil. Tavra vn vlg Tou- 
alot ele Alyurrov xatehbodo: npordtonaoey 6 po- 


t Isa. xix, 13, 6 Mauh. vn, 26. 


dita est in manus populi ab aqui lone, dicit Domi- 
nus exercituum, Deus Israelis. Ista etiam prophets 
predixit Judzis, cum descendissent in Agyptum : 


VARLE LECTIONES. 


" B xatorxla Wuyarpds. 


Alex. ** od — &xp. Hebr. non pervesligabitur, quia 
videtur, ob sequens Gebe, cui B pram. &vrt tov. Edi 

Exstat in Ald. sed abest ab Hebr. * elne — lep. He ad vers. 28. pert., 
Similia habet ed. Compl. 


PaTROL. GR. LXIII. 


* ui. Des. apud Of. et ad alium, ut videtur j 


4 40 *. 5444, $51. 2 B Si- 


4 Hebr. % 6 G68 a 
s n 
F 1 2 A. lta cum B leg. esse 


tio Sirm. habebat 9 rec. lect. eds. 


recte a Grab. supplentur 
23 
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quando el lapides recondidit sub vestibulis pa- A phrtn;, Gre xn robg Along xatixpubey y vlg p- 


latii. 

Vers. 25. Ecce ego uleiscar Ammonem filium 
591 ejus. Agyptii Jovem vocant Ammonem : a 
quo etiam regio Ammoniaca denominata est. Huic 
delubrum maximum exstruxerunt. Filium autem 
ejus vocat Ammonem, eo quod ab ipsa factus sit 
deus : simulacrum enim est manuſactum. Minatur 
ergo se traditurum Babyloniis etiam idolum Am- 
mon, simulque etiam alios deos eorum. Hoc enim 
sibi vult: « Et super Pharaonem, et super Agy- 
ptum, et super deos ejus, et super reges ejus, et 
super Pharaonem, et super eos qui conlidunt in 
eo. » Hostes, ait, una omnes vincent, et regem, 
et priacipes, et idola, et copias auxiliares. Czte- 
rum postquam tradita ſuerit regi Babyloniorum, 
pristinam dominationem recuperabit. 

Vers. 26. Postea enim, inquit, in tranquillitate 
vivel, juxta dies pristinos, dicit Dominus. [27] De- 
inde etiam Israeli grata predicit, et vaticinatur 
reditum e Babylone. Prenuntiat etiam Babylonio- 
rum exitium. 

Vans. 28. Tu vero, ait, ne timeas, serve mi Ja- 
cob, dicit Dominus, quia ego sum tecum. Etenim 
ſaciam consummationem in omni gente, ad quam 
expuli le : le autem deficere non permitlam. Et ca- 
sligabo le in judicio, nec velut innocentem absolvam 
te. Medicinali castigatione te afliciam. Hoc enim 
sibi vult, « et castigabo te in judicio, nec velul 
incorruptum abire permiltam. » Hoc enim indicat : 
Non tamen velut innocentem absolvam te. 


892 CAPUT XLVIL Cree. XXIX. 1-7.) 


Ii Deinde transſert prophetiam ad allophylos. 
Vocat aulem allophylos eos qui incolebant Asca- 
lonem, et Gazam, et Azotum, et Geth, et Accaron, 
ailque predictionem factam fuisse, antequam 
Pharao percuteret G1zam. [2] Et comparat exer- 
citum Babyloniorum torrenti exundanti, a quo 
quidem inundantur urbes, et delentur incolæ, eju- 
lantes, Strepitumque armorum et curruum ferre 
non valentes. [3] Docet etiam, pre ſormidine patres 
oblitos esse nature, filiosque neglexisse. « Non 
sunt reversi patres ad filios suos, præ dissolutione 
manuum $Suarum. 2» 


Vers. 4. Die superveniente, ut perdantur omnes 
allophyli. Predicit adhzc Tyriis et Sidoniis exi- 
um, ut qui ad auxilium eorum venerint. Et 


Tvalor Tov ga 
*e'. Ido 8x80 ro ror 'Apupara * vity * 


abrijc. 'Appava xalovo: thy Ala of Alyomnrtio* & 


ob xa\ xwpa 'Appwviaxh npuohropetty * co pe- 
Yiotov xateoxevacav HEN. View & avrnc Thy 
'AppoOva dvopdtet, wg nap" abrhg beononnbtvrar 


xe:ponotntov Yap I &yalpa, Arster tolvuy xat - 


Tov 'Appoy td elSwhov napatoctty BAD lg, xat 
pEvrot 'xal tobg Eovg abrov deo rodto yep Me- 
« Kaitni®Oapay, xa\* tn'Atyurtoy, xal Ent tobg Beobg 
ab rc, xal ti tobe Pactkely ab eic val k Gapatrxat 
tn cob nenoOrag N ab rv. » Neviuy, pnot, xd 
raurdy neptyevhoovrar of NAH, xat rod Saciktws, 
xa) Toy @pyovruy, val toy eldwuv, x21 Tov EN 


B covpwy* napaobeton * pEvrot To Babulwviwy * Bac: 


ket, thy nportpay avaxthoetat Cuvacieiav. | 

xc. Mera rubra rap, nel, hpeprios ' xard 
rac nyuepac rac Euxpoober, Are * Kopuog. Meta 
Tara xat T6 'Iopahi tx Ouphpn npoltyer, val ch 
and Babuldvoc tndvolov npodeonite.. Npoavooever 
dd xa\ 76v Ba6v)wvlwy thy BeOpov. 

x1. Kal ov rap, nal, u pobon, xaic pou Ja- 
hg, Are Nüpiog, Erie nerd cob elut d Ort 
oi ovrreleuar * ty 'xavrtl love, elc 6 “ glo- 
dg oe tre. £8 68 ov uh nothow tx lixeiy, x 
xai&860w os ele xpipa, val dodo '* o doe 
C8. 'latpuxhv oor natbefav aviate F οντ ,h, yap M- 


ye: , « nattevow ce elg xptpa, kal dibtxacroy  _» 
ob t&ow. » Toiro yap smt, « Kai “ abGov obx 


abwwou ce. » 
KESAAAION MZ'. 


'Evtev0ev Ent vο dhopunoug peragetpet thy c- 
urea AO & Na robe thy AN, 


xai thy Tagav, xal hy AN roy, val thy Tü, xal. 


ch "Axxapov olxouvtag. Atyer '* & reed thy 
np6ppraw nwph Tov nratagat Gapaw thy Tagav, xal 
aneixägei yerudppe nhnppuporvrt 1* toy Babukw 
vitoav ch oTpatidy *! * ind 88 toutou xataxiutoptvns 


rkg che, xa) Hap0eipoptvoug vo Evorxodvia, 


Rl GAU xpwptvoug, xat obs twy Enkuv xal c 
&ppdrwy Tov xtTYTov pEpery Evexoptvoug * Ciidoxet 
8, 378 xa) The de $14 cb Cog Ene)eabovro nate- 
peg, xa tov vibv hptinoav. « Oö Entorpeay ® 


D rp, not, natipe; kl vious adrov, and kx, 


yE.pov abtov. » 

9. Ey tñ nutps rñ tpxoptrn , rod daodiom 
xdyrac d. lou. love . Npoktyer & xn Tuplote 
xa) Lidwvlorg, g elg Enuovplay Tobtwy Ehnhvbder 3, 


VARLE LECTIONES. 


| ins. Hebr. visitabo. 


* Rec. lect. est 'Appwy, 


* vully abr. Hebr. e No, s. ex Alexan- 


dria. * ual — mer. it. abt. Hæc maxima ex parte des. apud LXX, supplevit autem ea Grab. 


partim ex hoc loco Theodoreli, partim ex Chrysostomo. * Kaas. — Evvacrt. He reſerunt sese ad 
vers. 26, rr omitti apud LXX ; exstat tamen in edit. Compl. & Grab. 

b. Compl. xzaroxio0hocrat. Hebr. habitabit. 

lia Alex. ** 3. B odge, juxta rec. lect. ** 40. B &raitevrovy, ** B 
av. Hzc referunt sese ad verba vers. 1, p rod natdta: a 


1 hp. lia 
B os, *itye T 


des. quidem apud LXX, in ed. Compl. et Grab. autem ex Aqu. et Symm. suppletaà sunt. nin pup. 
Ita ex B restit. ed. prior hab. rknpoovri.. B orparelav.  '* Ox tn, Hebr. non respicient. 
Alex. ** 4e. B Maovg, © Enki, Ex B restit. ed. prior hab, tn.v0Grwy, 


( 
| 
1 
* Ba6bukuviy, n 
* X&yet. Grab. ol. gurt. — Ever.” ©. 
indtw. 1 A8. B analbevrov, 1 Kl.. 
pat thy Tatav, q us a 


i: 


717 | IN JEREMIE CAP. XIVII. 718 
dy bach p. « 'Agavie yap, phot, Typo, xat Ti- A vastabo, inquit, Tyrum et Sidonem , et omnes 


bava, xa) robe xarakolnoug The Borbefag abtay * 
dri tFoho0 pevart Kuprog vοοε dhopvioug Toug xata- 
lol couę Tay vihowv, xat Kantadoxiag **, Kal vo 
Aulos npophras Eppoveucavres, tdelfapev Gg An- 
otro Kunpluy xai Kannaboxwy ** ονανν,j,u N 
Thy Naiaorivny. 

&. Het paldxpupa tx} day. Avrt vob, the 
ndl nepipavelag ayarpedhoy ** an, ge nokidxig 
xa\ 7d NGOs. Andbxe:par fp, pnot, thy xepa- 
Ah gov, xat &vilabe int yeridwy Ophvoy. « Aeg - 
Sten Ach, val TX Lond tov 'Evaxiy “. 5 ANG. 
ov. && Exelvou 7 thy 'Aoxakuviay ®* bxnoav. : 


"Ewe * x6rs ovorpughoeode ; (g.) Fug tog 


reliquos auriliatores eorum, Quia exterminabit 
Dominus alienigenas, reliquias insularum et Cap- 
padociz. » Cum interpretaremur alios prophetas, 


ostendimus advenas Cyprios et Cappadocas quon- 
dam habitasse in Palestina. 


Vers. 5. Venit calvitium ad Gazam. Id est, an- 
tiquo splendore privaberis. Indicat autem frequen- 
ter 593 et luctum. Tonde enim, ait, caput tuum, 
et sume super labia lamentationem. > « Projecta est 
Ascalon, et reliquiz Enacim. » Posteri autem illius 
incoluerunt Ascaloniam. 


Quonsque convertemini ? (Vers. 6.) Quonsque con- 


rde N prdxaipa rob Kvplov ; « Miyzaipay Ku- B cidet gladius Domini ? Vocavit Nabuchodonosorem 


plov » vd NaGouyobov6cop Lxdltbty * abrod yap ovy- 
Ywpouvros, Exeiva elpyaterto, xa\ &t' ahjlwv of Bua- 
ace bixag Th; Gcebelag trfvyuov. « 'Anoxatkorn®: 
els Tov xole6bv Gov * averaveat, xat tndplyri . 
Kat Seixvòg Tl 6 Evepyely xehebong, tnhyaye * 

d. Kal Kupiog 8rereldaro abr tal rhy 'Aoxd- 
ra, al dal tac xapubalanoiove, xal dal tac 
xaralolxove æopevd vai. Ii ptvio npoownonoty 
x&ypyrat, captctepov Eibgoxwy , Ws ob dxubtpvr- 
Tog ij cl, 6's tavrys notrths Tolg rior t- 
to vn, xa) co V abrol; yopnyet td ayabwy thy 
&pboviav, Noc && ouyywpet avppopals neptninterv. 


KESAAAION M. 


« gladium Domini: » eo enim permittente agebat 
ista: et impii mutuas inter se solvebant impietatis 
pœnas. « Restituere in vaginam tuam , quiesee et 
tollere. „Et ostendens quis rern of vim exer- 
ceret, subdidit: 


Vers. 7. EI Dominus precepit ei, ut iret adver- 
zus Ascalonem , et adversus maritimos, et adversus 
reliquos. Progopopeia usus est, ut doceret aper- 
tius, creaturam non carere gubernatore, sed ſacto- 
rem ejus omnibus przesse : qui interdum quidem 
suppeditat ipsis copiam bonorum, quandoque vero 
permiilit ut delabantur in calamitates. 


CAPUT XLVIMI. ( Grzc,. IXI.) 


'0 QD Tpophrns Ent thy Mwa6 peraptpe: thy C Convertit autem propheta 1 in Moa- 


np6ppny ov. 

*. Tn Mod obruc elxe Kupioc r- - 
pwr, d Gg *Jopandl Oval al Ne *, drt dæ- 
Gero d . Toito eldwiov Hv, xat fünf 
abr 'Hoatag 6 rTpophtn;* Meyer bt org « "Enece 
BM, avverpi6n NeGwy ** + » Eort & ral mnoy ka- 
wvvpcg Tod eilbw).ou. 

'Edrig0n Tapia n + xaryoxoron gal ge- 
rijon Mai. (.) 00x Sr bri larpeia o Md, 
ravplapa &r "Eoebor . Tide; Hoav lapnrpal, ig 
ale r tppdvouy of Mwabtrat. « *Eloyfcavro *' bn 
abr xax&* Ace, txx6opey avrhy ind Edvoug 7, 


xa navow natorrat. „ Era biddoxert, Os odds 


bum : 

Vers. 1. Moabo sic dizit Dominus HORS? ch 
Deus Israelis : Ve super Nebo, quia periit ; capita 
est. Istud erat idolum, * cujus: meminit Isaias 
propheta , dicens : « Cecidit Bel, contrita est Ne- 
bon 1. » Est etiam mn INI 


Capta es! Cariathem , pudeſacta est Hasen 
atque victa est. (Vers. 2.) Non est amplius medi- 
camen Monbo, exsultatio in Esebon. Urbes erant 
preclare, de quibus gloriabantur Moabitz. ( Co- 
gitaverunt de ea mala. Venite, excidamus eam de 
gente, et quiete quiescet. Deinde ostendit ' eos 


pevyovres The owrnplag -a. « "Omobty p ne ſuga quidem salutem esse adepturos. Post te 
doo ßabtettat dap. » Toro 8t robe Srpxovrag vadet gladius. » Designantur his verbis perseeu- 


dne. 


b Cap. vn, 29. 1 Isa. IN, 1. 


tores. 


VARIE I. EC TIONES. 
n xa) Kann. Hec adduntur in edit. Compl. et Grab. juxta Hebr. ntur etiam in 2 75 
Karradoxlag. 222 


Chisler. Kann. Monif. in Hexapl. ad h. I. habet 


% Hebr. vallis eorum. Ed. r hab. 1 B addit : yiyas ty ＋ 'Evix. - *! 2x. B adtob. 
Aud . © Fug tz. cuctp. des. _ LXX. 44 z dugusque incides te? * Al.x6bets. dns. 


"ir. By 


* tov — lep. Hæe ad in edit. ppl, et Grab. 


ov 0 top . lect, 
% B Nesò. Nee. | lect. 4 Nabad. * 1 Elea tantum apud Grab, B Nes. Ree. . 


Mäc. Des. in B. Fe. B add 


Kapadaty. ds. .Mac. B xatyayiv0n mh 1 Maß wal 4trhbn. Ali aliter. 0 Ert latp. 


exstat etiam in Compl. et Grab. #51 * thy. Hebr. ne sit gens. . 5 Notari meretur 
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Vans. 3. Quia voz clamantium de Oronaim. Hee A T. "Ort pwrh xexparorur d peu . A 


est alia urbs. [4, 5.] Reſert autem Zogoram quo- 


que accepisse nuntium rei tristis, reliquasque ur- 


bes ululatu replendas esse. [6.] Hortaturque eos 
ut ſugiant, et asinorum agrestium more degant 
in solitudine. Et docens non muris ambientibus , 
sed incorruplibili Conditori et Domino fidendum 
esse, Subjicit : 

Vans. 7. Quia confiza es munitionibus tuis , ve- 
nient tibi afflictiones. Et non solum tu ab hostibus 
capieris, ted etiam Chamos egredietur in migratio- 
nem. Erat hoc idolum Moabitarum. 


Sacerdotes et principes ejus simul. (Vers. 8.) Et 
veniet vastitas in omnem civitatem. Nicit autem et 
vallem, et regionem planam, eadem passuras esse 
incommoda. Prædicit eliam summam hostium 595 
desolationem. 

Vans. 9. Date enim, inquit, signa Moabo. In 
desertis locis, et prorsus inviis, bomines signa 
quedam ponunt ex lapidibus, et hoc modo per- 
gunt, in eaque intuentes incedunt absque errore. 
« Quia plaga accendetur, » hoc est, comburetur. 
« Et civitates ejus in invium vertentur. » Eo quod 
non ait habitator in ea. « Vnde habitator in ea? » 
Dacet autem per ea que sequuntur, mandato Dei 
omnium ista fleri. 

Vers. 10. Maledicius qui facit opera Deus ne- 
gligen ter, et maledicius qui gubirahit gladium 


ohe abry. At yet & al thv Zoyoph ** thy hv 
pov Od, ayyeniay, xat ths Mac n6etg A- 
work tunnodhorodat Tapaxeieverat ab totg x 
puyhv , xal rolg ayplorg UV napaninolus tv th 
Eph pup Crayery © xa Erbaoxwy pH cep αον Babpely, 
a apbapre ** Nowrf xal Acondry, Hie 


F. 'Exeidh ** 8x8n0lbeic by re 6xvpwgrarl gov, | 


AEovel ) go. OMyerc* ul ob plevoy ob roic a- 
Leo ovidngpehon , d.. la xal Tang de. lav - 
ogra by dxoudy . Eltwov & hv touro tov Mwa- 
bh. 

Ol lepsic abroũ, xal ol dpxoyrec avrov dna. 
(F.) Kal ij blebpor d xavay x6Ay . Aue 


B & 2b ablöva, M thy medtäba, th abrd ö ESO Ga- 


nadog. poke xat thy Nara Tov Nh, 
tpnplav. 


*. Acre map, „ Cnypeia Th Mdd. EV tal; 
tphporg xa aN, onperd d] vit yte 


tx NIOο, obrw thy nopelay notobvrat, Na ele 
txeTva ® apopavreg Bebouory knhave;. (Ort hgh * 
avay8hoerai. » Tourtortv, tpnrpnodtorrat. « Kai al 
noe abrth; ls E£6atoy tnt. „ Hap 7d ph 
elva; tvorxobvra tv abrh. Ildbev e Evorxo; abrh ; 
Aiddoxet &t Ti& wTwv EEhG Og ** 6 tov wy Gebe 
tavra ® xeXevet yevtodat. 

0. Fætæat dparog d xouwdy th pra rov G 
dus. g ®, xal txardparoc d ttaipwy pdxar- 


euum a zanguine. At 8} sermo propheticus, Deo C pay avrov dg" ulparoc. EI & wtobg Ahh g or- 


jta hie jubente, maledictioni subjicit eos qui ne- 
gligenter occidunt, quantas nos pœnas exsolve- 
mus, $i munus spirituale parvi penuderimus ? 

Vers. 11. Quievit Moab a puero, et confisus est 
gloriq ue , el non inſudit de vase in vas. Hoc est, 
non mutavit suam habitationem , non ſuil sedibns 
suis pulsus. « Nec abiit in transmigrationem. Ideo 
permansit gustus ejus in ipso, et odor ejus non 
deſecit. » Permansit in metaphora, 2t quia vasis 
meminerat, apposite ſecit etiam mentionem gustus 
et odoris. Propterea , inquit, * permansit in pro- 
speritate, et nullam adversitatem expertus est, 
velut in jisdem semper versatus locis. 

Vans. 12. Propterea ecce dies veniunt , dicit Do- 
minus, el mittam 596 eis inclinantes, et inclina- D 
bunt eum, et vasa ejus comminuent, et cornua 4jus 
conlerent. Parabolice et tropice ista quoque posuit. 
Dixit enim inclinabunt, sicut de vase, pro exhau- 


rovrag, Lv xeever eds, &pal; 6 tpopyrixds - 
Saule M6yog, molag hut; tloopey ixag the M- 
partixhg tpyaclag dlifywpobvres ; 

in. Arexavoaro Mwat d xatapiov ©, d 
ax8x00oc nr txlty 8dEn avron, xal oba Ae "* 
i dyrelov ele drreiov. Tourtorty, obx bviinatey 
ab coũ ch tvolxnyorv, ob peraviorng tytveto. Kal 
els &nouwxopdy obx % * 514 Toro Forty yeUun 
ab rod iv abt, xal ij doi avrov ox thehmev. » *En- 
Epeve Tf, Tp2Th, xal Ens:dh &yyelov tuvnudveucey, 
avayxalug xal yevorws, xal bophg. Att toute, q, 
peptvnxey tv ebtpatla, xat Svoxinplag neipayv ob 
Qabev, dc del tols avrolg tvbiatpigac xwpiors. 

i, At rovro Bob udp 11 Fx rat, gnol 
Lupo al dxoorsle avry xiirorrac , aal 
a’ e avroy, aal td oxeim avrov dearu- 
robot , Kal ra * xtpara avrov ovyiplyouery. 
INapabokzxwg xat tavtg xat Tpomixwy tEberxs x 


VAR. . LECTIONES. 


* 4 +. Zoy. Ita quidem of LX habent, sed in Hebr, est nomge Zeorim. vel Zei- 


Ed. prior nab. '0 
rim, parvull. B Ae 8 puyelv. » Au A. B AA oh % *Eneih x. b. J. Singulares sunt 
lectiones hujus vers. et non satis 2 "Fe A 15 A apud Grab, ** gn. 
Des. in B. ** Ed. prior hab. &touxeola. A. Hebr. vastator. prem. m. , oo . 1 plu- 
nam s. lam. B txelvyy. Wp. av. Hebr. volando exibit, s. ghee ev. non. 
abt. B . ty, * &;, Des. in " tabra. B d _al, © +. Ged. 8 Koche, 9 
. Hebr. ſraudvlenter. 


a "Ed. 3 tel, ex errore, ut videiur. 


Slov. N ab rod. Hebr. et 8 un super ſecibus suis. 
„AN. abr. B txarzootre), 


at. add. abr. 


ett. a — cod 
„ get. Hebr. exacuabunt. 


properare cogant eum. 


za) trix. Hec In edit. = et Grab. repetuntur ex superioribus. 


B ola. B nailov, etsi scriptum sit u- 
2 1 ay Hebr. gy. 

— a operanles, qu 
d — cure. Hebr, utres — dissipabunt. 
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rap . x.leyovory ws nept ayyelou efpnxev, "avi A rient. Nec suſlficiet ipsis accipere quæ gun in va- 


vod Ax a7 ũ.h̃ ci e · xa o dnoxphans aο v d 
rol; ayyaloug Label, AMA xa\ tabra "7 ouvephovrr, 
Kalt & dryela ptv rc ndew, th Ot Eviov tov 
ayyeluv thy noitrov* apptrepa dt nenahxacty of 
ro) pot, xa) endp0noav, xa) tvEnpnoav. 

| i. Kat xaracoyur0rjoera '* Muds dad * Xa- 
uo, de xaryoxbv0n olxog Io daò Bui- 
09.4.9, AAo avrov. EY th Baidh) 6 'lepoboap 
Thy 8&paky kerne + Sibdoxer Tolvuv 6 tpogyrING 
MWyoc, ört xaddnep 6 Loh obbeprd; Emxovplag ix 
rv eld ] Terbynxev , obrws i Mwa6 obity Gn 
Gvato Tod Nauchg. ELTA befxvuory abrobg bm oh 
bc peyatoppnovouvias, Bledpov d Dmopevovraﬀs, 
tneidh cov npoatratev 6 Twv v Heeg. Elprxing 


sis, sed et vasa conterent. Vocat porro pas qui- 
dem urbes: qua autem sunt in vasis, opes. Ulrum- 
que vero ſecerunt hostes: et depopulati sunt, et 
ineenderunt. | 


Vers. 13. Et conſundetur Moab a Chamoso, sic- 
ut conſusa est domus Jaraclis propler Bethel, in 
qua habebai fiduciam. Jeroboam collocavit in Be- 
thel vitulam. Docet ergo germo propbeticus, quem- 
admodum Israel nullum conseeutus est auxillum 
ab idolis, ita Moabum nullo modo adjutum esse a 
Chamoso. [IA - 16.] Posthæe ovtendit, eos, qui 
tantopere de robore gloriabantur, interiium tamen 
perpeti, quja Deus omnium hoc statuerit. Praſa- 


d dy rhe m1pwplag Unvbevar xaphy, vlg yes B tus autem $upplicii tempus jam advenisse , borta- 


Iv:@0t napaxeieverat due. abr ele dp lav, 
kal els h nporipav bravactheat ftwpny* Tape 
c rrud & abrovg ® elnety + | 

. Nog ovrerplen Saxrnpla b lehe, PdEBoc 
peralouaroc®*; AN d rave v thy deu gov D, 
xal vd ö np thy loyoy cov ppcvnua * anapibuctrar 
& xa} cc n6\eg, al Ka Hhoav Laprpal xat kul- 
onpot, xat Stsdexet thy the ebnpatiag uerabokhy* 
Telxvuct d at thy atrlav. 

g. Me0voare yap avroy, nov, dri dal roy Kö- 
peoy ae yu. lun. Mabdvieg yap Mwabttar th Jou- 
da lotc ovubdvra tnerwMatov hodtveiay xattyopobvieg 
Tov ® cdα Fwy Geod, ToD yp Eiddoxer xath Th Eg. 
e 'Entxpovort Mwa6 tv ® yerpt abrov. » *Avri Tod, 
Tope du xal tniyaipwy, ( Kai Eorar cle yelhura xa 
@It6;. Hr angtotepoy 1 

*. Tal py ** elg ve. load oor fv: Io. * 
xal ” &* xloxaic vov ®* ebpttn, ri Exoltuerc 
avroy ;* Tt os, pnotv, Meet xarenobtues ; 
Torywpuyobvrag ebpeg, , Munoburodvrag ; « E ab- 
Ip peravacteto it. „ Tourtore Sid thy elg abrdy 
ada Ae. & adrov xat thy puyhv. 

x7'. Kare lixov ** rac dei, xal Gxnoar - 
rpac ol xaroixooyrec M, &yxtrorro OC rept 
orepal yeooevouoa by Xbrpaic, orbuari Bobbvrov, 
Tz ràp z rate &xpwpefats xattabov othiaia, toy 
ROM ply obx Eveyxdvreg thy npoobokhv. Kakel 88 
avrdy xal d6prorhv, xat dla, xat dnzphoavoy. 
Kal“ tourwy, pnolv, avr6nrns tyev6uny ty. 2 
Kal 8&:34oxwv, dg Werte tov Epywv i Telpa toy 
aoywy Thy byuov, intyayev, 


v. Obxl ard 76 lxaydy avrod obruc Spa- 


tur vicinos, ut excitent ipsum ad ſortitudinew , 
et ad pristinum robur erigant, Precipitque eis ut 
dicant : 

Vans. 17. Quomodo eontrita ext virga gloriosa, 
baculus magni ſicentia ? Hzc autem declarant vires 
tuas, et majorem viribus tuis superbiam. [18-25.] 
Recenset quoque Civitates, quz quondam erant 
splendid et insignes, et ostendit prosperitatis 
immutationem, et causam gimul exponit. 

Vers. 26. Inebriate enim, 597 inquit, illum : 
quia adversus Dominum magni ſicatus est. Cum enim 
Moabite intellexissent quz Judzis acciderant, 
subsannabant, arguentes Deum universorum im- 
becillitatis. Hoe enim docent sequentia. « Applau- 
det Moab manu sua, id est, choreas agens et 
gaudens. « Et erit etiam ipse risui. » Mox apertivs ; 

Vers. 27. Fuit tibi derisui Israel : an in ſuriis 
tuis inven tus est, quia oppugnabas eum ? Quid , ail, 
ab illo damni passus eum impetebas ? Parietem 
perſodientes aut predantes reperisti ? « Propler 
ipsum migrabis. » Hoc est, propler injuriam , qua 
illum afecisti. Eorum etiam ſugam narrat. 

Vers. 28. Oui habitabant in Moab, reliquerunt 
civitates, et habitaverunt in pelris : ſacti sunt quasi 
columbe nidum construenles in petris, in ore ſores. 
Occuparunt enim speluncas in verticibus montium 
constitutas, eo quod ſerre non possent incursio- 
nem hostium. [29.] Vocatque eum contumeliosum , 


D arrogantem et superbum. « Et ego, inquit, ho- 


rum ipse spectator ſui. » Et ut ostendat ſastum 
verborum rerum experientia reſutatum esse, sub- 
junxit : | 


Vers. 30. Nonne juxta 8ufficientiam ipsius, 5:c 


VARIE LECTIONES. 


*. _ Fr 9 * B abrd. 
. ; ab coc. 
© cov. Des. in B tum h. I. tum 


Ed prior 


m quo usus est Grabius, obser vatum est 


1. legitur; 


in Prolegom. ad 


m Nao. xp. Des. in B. 
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et brachia ejus? non ila ſecit. Ante bellum enim A xloreg ** avrod ob obruc * txolnce . Ilgb mob 


magna cum arrogantia minabatur se fortiter ſa- 
cturum esse: videns hostes auſugit. 590 Quod 
ait ( lonsos siecitatis, „ Syrus ita interpretatus 
est: « Capita eorum tonsa, et barb# eorum rasz. » 
Is erat captivorum habitus : pateſacit autem sermo 
propheticus in Moabum : 

„ Yers. 31. Ululate super viros murorum , tonsos 
sccitatis. Id est, qui muris olim quidem utebantur 
et menibus, nunc autem detonsi sunt quantum ad 


pristinam prosperitatem , et squalore circumdati. 


Vers. 32. Quasi planctum Jazer plangam tidi. 
Meminit cujusdam historiz, et declarat lamenta- 
tionis excessum. « Vinea Sebama, palmites tui 
transiverunt mare. » Illa optimum vinum et pluri- 
mum ferebat : ideoque amplitudinem vineæ com- 
parat mari. Ait, et hujus terram esse translatam 
et vineam labeſactatam. 

Vers. 33. Vinum, inquit, erat in torcularibus 
tuis : mane non calcaverunt, neque vespere ſecerunt 
quidquam. Hoc Syrus ita interpretatus est : « Non 
amplius autem ealcantes torcular dicebant : Eia, 
eia. » Et diversis modis eadem dicens exposuit 
illud « tons0s siccitatis. » - 

Venus. 37, 38. Omne caput in omni loco radent : 
el omnis barba radetur, et omnes manus incidentur, 
et super omni lumbo erit cilicium. Et super omnibus 
tectis Moab, et inplateis 599 ejus planctus erit. Hzc 
omnia vim calamitatis docent. « Quia contrivi 
Moabum , tanquam vas, cujus nullus est usus , 
dieit Dominus. Ostendit quam plane sit inutilis. 
Subjicit item oculis velocitatem regis Nabuchodo- 
nosoris. 


Vers. 40. Hee dicit Dominus: Ecce, instar aquile 
eum impetu veniet, et extendet alas suas ad Moabum. 
Divinus etiam Ezechiel parem facit Nabuchodono- 
sorem aquilz. Est enim animal regium, et omnium 
volucrum velocissimum et potentissimum. [41] Ad 
hee predicit timidum animum Moabi, et cor ejus 
comparat cum corde. mulieris parturientis. Osten- 
Git etiam ipsius impielatem. 


Tot uou yap dhatoveubuevos, xat &reilov 4piotevey, 
8h Tobg rokeplouvg &nt5pa. Th “ &, « xetpdbag ab- 
xuοᷓο ,, » & Logos obrwe hpphvevuce * « Kepalat ab- 
ty xexapptvat, val of nwywves abrwy Efupnyt- 
vet s. ) Alypakutwy 6 tovto th HA Snot & xa 
6 npognrixds Mdyog Ent Mad » 

ae”. 'Olodblers tx" drEpar * relxove*, xp 
da avypor. Tourtott, code chat pty telyeor xe- 
Ypnptvoug xal nepibdhog, voy & tnoxeipaptvoug 
thy Tportpay ebnpeplav, xat abxpdy* N pins 
pEvovg. 
r M8. Oc x4lav0udr lathp axoxlavooual cod, 
Toroplag vw &veuvnoe, Sedhuxe I thy tov Opt 
vou drepbokhv. « Anse Lebapk®, xihpara cov 


B Sehnde 04\acoav. » Eborvog hv abrh* xal nokvorves.. 


'Arezixdhet tolvuv bakdktry The Gpntouv td nandog. 
At yet & tavtn; Sraydhvari”! thy yhv, xat Lagtaphvar 
Thy &pTe)ov. | 

xy. Ulroc* iy, nb, && Anroc cov * wpul 
oba &xdrnoar, od del. ine ob Exolnoar. 
Tobvo 6 Töpog obrwg hophveucey « Obxtrr & 
Ln voGatobvregs Afyovres '*, 'I&, 14. » Kal Laydpw; 
7& ark elpnxws, hpphvevcs Td ( xerpatag ab- 

v. >» 

e ar. Hãoar u zepalhy tr At rap Evph- 
oovrai, xal æũc xdrwr C upnoijſoesr u ra xaoar 
al yeipec xdyorrut, xal &x1 donc Copvog odx- 
xoc. Kat A xdrrov ror d q rn H, xal ty * 
raic xlarslaic abrijc xoxeroe . Art ndviuy bt 
rovrwy xd ptyelog Sts, th; cvppopiy, © Ort 
ouvEtpuba thy Mwa6 , dg ayyelov, ob '* obx Eovty 


adrod ypela, pnoiv 6 Kiptos. » "Ebeifev abrov od * 


navrekidg d &yprotov * belxyuer t gaping xal thy 
toõ NaGouyobov6cop 6Gutnyra. 

u. Td8s Ayer Kip * 'IBob®* ac deroc Op- 
phos, xal bxaerdoe Thc ætipuruc avrov &xl 
Mwd6. Kat 6 deontoig Evexthi 4erp why Nabou- 
yobov6oop Enzuxdter * Bacikndy Top 7d Foo, a 
cd c andvruv FED Nο te xa, d tut cov. 
Hecht rei xal vod Mwa6 thy 8erhlav, val!“ Ams 
edc avrod thy xap8iav yuvarxds whtvotong xap- 


D 8{a*! + Zis. Bt avrod xa Thy Gotberav. 


VARLE LECTIONES. 


" 8. pram. of. Hebr. mendacia eius. 
tec 1 vers. seqq. se reſerunt. 2 
Kir Heres gemit (cor meum). 


minus apla lectio, est Act 
— Hebr. Et vinum FE on CeS82 
celeusma non erit. 5 


leg. in Ald., sed Grab. habet Bat 
Al. 


„ br. Hebr. rectum. 
% xeip. abxg. Præstat lectio Compl. xetp &@pds 
” Ed. prior hab. zEvproptvor, ut supra, c. l, 5. 
prem. T&vrodev * Sohoare, * rely. Des. apud LXX, et ad alium interpretem 
hab. T&xovg, ex errore. abn. Ita B. sed ed. prior hab. ab pd. *B&e. 
B 26a. 8 * "vl bays. xa 
re ſeci: 


1e Ed. prior | hab. Evprodhorra:. 


*% B tnolnoav. d, x. r. A. 
. Hebr. ob viros 


non calcabit A l cum 5 


hab. yetpac, et in Compl. 
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u8'. Af, Mwar dad 8x lou u, dri dal roy A Vers. 42, 44. Peribit Moab a turba, quia contra 


Koper &peraluyOn. Mepoktye: xal rd zam 
xd. ü 

py, h. ®66o0c"* xal Bduroc , xal æarle &x1 
o roy xudthperoy ** & Mwat, no Kupoc..'0 
geb y dæò xpooorxov tor pdbou &pureveirat el 
roy Bdburoy; xal d drabalrvuy tx tov Bobvyov 
cu ingoijcerui ty tj æaridi. Anol bt dd toutwy, 
bs xa\ ol puyf} yonoduever hhutncav, xat ole obx 
hoc hov. nz pitnecov 35, « Ort indie rabra Mh, 
Oc * tv iviavr, © imoxibopat abrhv *, pyot 
Kuptog. » Friauròy v xatpdy xaket* Grav, not, 
ort Tiwphoncdar abrobg , tobrorg avrobg 
repi6a\e cle xaxot;. obe oN N abr νο Raa v 
t pu nd pov. 


Dominum magnificata est. Prædieit etiam mala in- 
vicem suecedentia. 

Vans. 43,44. Timor, ſorea, et laqueus super te, qui 
sedes in Moab, dicit Dominus. Qui ſugerit ob timo- 
rem, incidet in ſoream, et qui ascenderit * e foves 
comprehendetur laqueo. His autem demonstrat, eos 
qui ſuga sibi consulere tentarunt captos esse, et in 
ea incidisse que minime volebant. « Quia inducam 
hec super Moabum, ut. in 800 anno, quo visitabs. 
eam, dicit Dominus. Vocat tempus annum. Quando, 
inquit, placuerit mihi de illis vindictam sumere, 
talibus eos afflictionibus. circumdabs. Pradicit. 
etiam ipsorum bellam intestinum. 


us“ Ori æũp tEndber BE 'Eoebor , ot Bn B Vins. 45, Quia ignis egressus est de Esebon, et 


d. les Ten, val xars&parer dpxnrobe MAG. 
Hpotye: && avrolg xal buphpy mivd. 

ui". Kal £xiorptyw thy alzpaluoiar Matt x" 
$0 dri ror thpuepor, no Kupioc. "Ebeife x 
dick The repwplag, xat 8k The prravipurias, og 
abt6g tort Kiprog ndviwy, nhovray els nhviag robe 
daixakovptvoug abtdy, xat Gat obyt 'loubalwy pwdvoy 
dort Gebe, aA naviwy avOpwnuy, (Eg tvranda 
rd xplpa Med. „ Tourtortv, i var abrod E- 
tve deo p os. 
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Meraßalvet 8& Aeby En) robe vioug *Appwy the 


flamma de urbe Seon : et devoravit duces Moabi. 
Suavia tamen illis quzdam predicit. 

Vers. 47. Et convertam captivitatem Moabi in 
novissimis diebus, dicit Dominus. Et per pœnam 
quam inflixit, et per benignitatem qua usus est. 
ostendit se esse Dominum omnium, divitem erga 
omnes qui in vocant illum, neque Judzorum dun- 
taxat esse Deum, sed omnium hominum. « Huc- 
usque judicium Moabi. » Id est, prolata contra 
eum sententia. * 

CAPUT XLII. (Grzec. partim cap. XXX, partim 
| cap. XXV et XXIX.) [4] 
Transit demum sermo prophelicus ad filios Am- 


mpopnrelag 6 Mos. xat q pe abrodg 26v wy g monis, et dicit illis Dominus omnium : 


6 Kupuos * 

*. Mh** vulot oùbx eloly & Ip, N xupa- 
imdnevrog “ obx tor avroic**; Aar xapslabe 
Mel;zwu** rhy Fa. ladò, al d laòe avrov & 
ad lecty avrnc d olxst; Thy Takaaditiv al Tixa 
xate7yov pulal. Toutwy tofvuv alxpaluruy yeyevn- 
utvuy, tautny xattgyov of Ann rt. Hebe tou- 
cou nd 6 Beds Tod ao xateppovhaoare, ij tuob ; 
« Ilapain{Spuevoy » yap &vi} vo « thy Inf6pevoy » 
xai Enmxovphoovra, aucb xixhnxe. Melywp && 
ewhov Hv Tov j ͥο *Appov. 'Exelvo, pyot, td wh 
dy, & tov del bvrog nepryeveobat vouitere ; 

8. Ad rovro I8ob nudpas Epyorras, nel Kö- 


Vers. 1. An filii non sunt in Israsle ? annon est 
eis, qui assumat? 601 Ouare Melchom accepit 
Galaaditidem, et populus eorum in urbibus ejus 
habitat ? Decem tribus possidebant Galaaditidem 
regionem. Illis ergo ductis in captivitatem, occu- 
parunt eam Ammonitz. Ad hos ait Deus: Populum 
contempsistis, an me? « Qui assumat » enim 
dixit, pro « qui suscipiats et adjuvet, seipsum ita 
vocans. Melchom autem idolum erat filiorum Am- 
monis. Putatisne, inquit, illud quod non est, pa- 
tentius esse me qui semper sum! 

Vers. 2. Propterea ecce dies. veniunt, dicit Domi- 
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mn and x. Hebr, ne sit ulus. * $6605 — i. Rec. lectio est, axle xat od6og xa) 
40 R — 22 20 g. Des. in B et exstat 

vrwv. Al. abrßsg. „ MB avbros. Ita B, 
sed ed. prior hab. avrot;. “ Vers. 45-47, ex quibus nonnulla h. I. a Nostro prolata sunt, des. in cod. 


expressit in textu, easdem vero quas apud Nostrum h. 1. deprehendimus, invenit in cod. Regio quo usus 
a a Eooe6wy, um esse 
videtur in LZnwy, auctoritate codicis a Grab. in subsidium vocati. Ex eodem cod. juxta genuinas Theo- 
dorici leetiones suppleri b. |. possunt, quæ a Nostro non expressa sunt: tum initium vers. 45 : 'Ev k- 
orf 'Eooebwy Eotrnoav &nd nayiSog gebyovreg ; tum totus vers. 46: Ubal coo Mwab, &nwhov, Nats 
Xapws* 6rt & n ol vlol cov t 5 al Ouyarttpeg gov al t. Vers. 1-6, hujus ca 
respondent apud LXX, cap. xxx, 1-6; vers. 7-22, apud LXX, cap. xxix, 7-22; vers. 23-27, 24 111. 
_ XII, 25-27; vers. 28-35, apud LXX, cap. xxx, 28-33, in medio hujus capitis ; vers. 39, a 
LXX, cap. xxv, 34-39. * Mh. ha immutanda ſuit lect. Sirm. xal, qua, quantum scimus, ab omni 
presidiis destituta est, cum omnes alii consentiant in lect. rec. u. Napa. Hebr. Heres. * abr. 


Cod. Alex. pram. tv. *B Myth. Rec. lectio est Mehdi, sed Compl. hab. MoySp. Hebr. Eo alli ap» 
pellative interpret, rex —_— ar B abr, juxta = lect. pF ** 21 


17 
nus, auditum 
iumultum bellorum. Rabbath urbs erat Arabis : 
« auditum vero ſaciam, » idem est quod audiri 
laciam. « Et erunt in invium et iateritum, 
et altaria ejus igne suecendentur : et domi- 
nabitur illis Israel, dicit Dominus. „ Perseverat 
autem in predictione eorum qua eventura sunt 
Awmonitis. 

Vens. 3. Ulula, Ezebon, quia periit virtus tua. 
Clamate, fili Rabbathe, induimini zaccis, ei plan- 
gite, ei discurrite per muros, quia Melchom abibit 
in migrationem, et 8acerdotes ejus et principes ejus 
simul. Demonstravit etiam imbecillitatem * idolo- 
rum. Ipsa euim cum adoratoribus abierunt in ca- 
plivitatem. 


Vegas. 4. Quid entultatis in campis Knacim ? 
Eſtuxerunt GON campi tui, filia ignomi nic. Impu- 
dentiam ejus arguit et conſidentiam in divitiis po- 
sitam : quod etiam indicant sequentia. « Quz 
conſidebat in thesauris suis, et dicebat : Quis 
ingredietur super me? » Et quia res oculis expositas 
attendebat, ignorabat autem Deum invisibilem, 
oslendit quis sit qui plectat. 

Vens. 5. Ecce ego injiciam in te timorem, dicit 
Dominus exercituum, ab omni circuitu tuo. Un- 
decunque, inquit, accurrent, qui tibi nuatient 
exerciium hostium adventare. « Et dispergemini 
unusquisque in faciem suam: et non erit qui 
congregel peregrinum. » Non enim una ſugietis, 
sed timore immodico dissipabimini. [6] Predicit 
vero illis etiam reditum : ne superbiant Judzi, ut 
soli regressum adepti. [7] Predicit quoque Idu- 
mee funesta ; et quia gloriabantur ob sapientiam, 
Mos ea privatos esse dicit. « Non est sapientia in 
Themane ; periit consilium a prudentibus. „ Ista 
erat urbs, et in ea regnavit Eliphaz. Eliphaz enim 
rex erat Thamanitarum. 


Vens. 8. Conculcatus ext locus ejus. Demergile 
vos ips0s in demissionem, qui habitatis in Dedane, 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS | 
ſaciam in Rabbatha filiorum Ammonis A pioc, xal dxovria dal 'PubEt? viay * Aupor TE 


06puboy xodtuwry . 'Pab6ad Nut, hv The Appa- 
Glag * td 8, « &x0uTt® » Gxovobhvar nothow. Kar 
dera £1; Ebarov nat anwietav * xat of * Rn 
ab ric iv tvpt xataxaudhooviat, val napalhteras 
epa thy &pyhv atrov , t Kipiog. » Kal 
tm:utve. dd ovubnabpeva tols 'Appwvtrats x- 
atywv. 

. '04d6lvEor ®, 'Eoebor, rt dero ij lou 


oov®* + xexpdtare, Ovyaripec PA ,α,ma nepilh- 


oao0s odxxove, xal xdxreods , al *draZpd- 
ners * did ror reid, Gre Me. lx ele daoixlay 
Badistrat, nal of lepeic abroũ, xal ol dpyorrec 
avrov dna. "Ebeife xat thy tov eidwouv aobeveiay · 

alypaura yap xal avrk pert Twy Npooxuvouviuwy 


B nden. 


. N drallidobs® by roig xedlow ** Eraxiu; 
Sifppevos ®* rù e,, ou, Porarep rij dri - 
plac **, *Avaidetav abrhs xatyyopet, val td dN xp 
novry Opacog;®, Toiro yap xat rd £55 Sit. 
H nenorhula nt ot; e Onoaupels abrhg, , A 
youca, Tig tneevorra® zu tus ; » Kal tnetdh tolg 
bpwptvorg npocetye, xa\ oy adparoy ** fyvdst Oedv, 
ddaoxer®, ti; 6 xoldttov. 

©. Idob dr pipw d os pdboy, els Kopioc 
ror d ur dus, dæò xdonc The Reprolxov Tov. 
Ilavray6bsv, pnyot, Epapobvrat of pryvvovit; co: vii 
Toe pluv thy otrpatidy. (Kal &raonaphorobe Exa- 
oro; el; th npdownrov abrov, xat ox erat 6 ouy- 
&ywv peraveotny . Ob yap xarù tabtby peufere, 
&@)Aa Tia thv tov Beoug dnepbolty oxebacthoeade * 
npodtyer ** && xat rotor indvolov, Iva ph peya 
gppovwery "loubalor, &re pdve the Enavdiou terv- 
NC. Ipo ret & xat th Lohnt t& oxubpund + 
xa) kN nbxouy int og, cat abrobg tore» 
phabal pyorv. «© Obx ort“ copla tv Gathàv, d- 
veto Soulh kx ouverov. » ag v abty, xa rauen 


t6aclkevoey 'Eipdt Ee yap 6 FEEL pe 


oauc%s. 
T. Haaren © 6 rag avrov®+ — 
bavrove® ele xdbow , of xaromourrec &r Aa- 
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ror by xpory þ 8x80x84dpuny a,. Kal i; Aa- A quo vigitavi eum. Dædan aitera urbs erat. Hortaknn 


$av trbpa Nhe rapaxiteverar d are UN yhv 
xpub6Hvar * touro rap toni, « Babuvare lg xdbiorv. » 
Kal 8:8&oxet, ws ard; avrolg Endyer thy Trwplay * 
«| xal &v IÞ npohabdvii xpovep, go, Expnoduny 
paxpoduple 't. 

F. "Ori"'* rpurnral Ao 00:7, xal ob xara- 
Aelyrovo! oo xarddepyua'*., Tpuyntis ve N 
ploug xaket, obe Myer ndvra & e o xat nophety* 


$:3&0x:21 88 nat dv rie Ep6bov xatpbv. « dae!“ 


Ata zy vuxtt tmibhoouct 1% yelpa adtwy. » 

rv. Ori ir xartovpe”” roy 'Hoan, drexddiuya 
apuatd avrav '* * xpubnra: ob uh d. 
Müriota &pn xat dnt th Ioupals napaxevrar * 
Ha Tolvuy &v Toutots Gpurttovreg, elg xe 


autem eos, ut sub terra occultentur : istud enim 
est, « Demergile vos in demissionem. » Et docei 
se esse qui illis pœnas irroget, elsi tempore pre- 
terito, inquit, longa palientia usus sum. 


Vers. 9. Quia vindemiatores venerunt libi, et non 
relinquent tibi reliquias. Hostes vocat vindemiatores. 
quos dieit omnia predari et depopulari. Docet 
etiam quo tempore venturi sint. « Tanquam ſures, 
noctu imponent manus suas. 

Vers. 10. Quia ego altrazi Ezavum, revelavi 
abscondita eorum : abscondi non poterunt. Adjacent 
llumez maximi montes et excelsi. In his ergo 
fodientes speluncas, ad illas conſugiebant adve- 


xattpuyov 8vopevay Enidviuy * 4114 Th; nls B nientibus* bostibus. Verum exciderunt spe sua: 


Huaprov, xaxetdev abc napateiuxiteg To) Twv 
dau Oc * « "Metro e ontppa abr d&! ep, 
abehpou xat yeirovog abrod. » Ob f3tobn, gnat, 
obre thy ovary obre thy yerrviacy. AGM yap 
Hau "Iaxw6 xa 'Hoal, xat pevrot val Guoper * 
obde de yap Etepog avtobg &n' ahihkuwy Eieornoev. 

. Ob Sr d ler *** vx0lelxeodar 
dqpgaroùe co, Ira® M, val sr abroùbę 
$:a000%w. Havras, pnol, Si thy nov cov movn- 
play aneyd&O; npd; ** ot SAN,, © xhyw 6 Shxatog 
xptth; tnixoupss cov yEvwpar ; « Ka al pal cov 
in Tol nero rwony, Kal touto xat' elpwvelay 
ed bee, g Snot Th E&hg. 


if. "Orc rd88 Are Kopiog* TBov® ole ob c 


qr rouoc a mo xornhpor, alorrec®* at. 
xal ov d0wwptrn ov uh ddο⁰ ig . Tobe dee 
xa\ Tovnpls cviovias xohdtety por vous * d- 
hx0noav & el; Babulwva xat npophra: xal lepetc. 
Aa vim, 'Egexthh, xal &vipe; ebazbelg, 'Avavias, 
'Atapla;, Mica, xat ot bg elxdg Kev, Ov 
i loropla ptuvnrat. 'Exelvor tolvuy, pnotv, oby %* 
bnexervro Tia Thy &perhy ß trpwplg, yertvnvar 
8 Sopot xat ob Srapuyely npooboxi; ; AW 
ob teV5Gn th; tanibog, « "Ort ** nlvouca ny. » 

iy. "Ort xar' £uauror buooa, ret Kopor, 
dri ds ele dpariopdr, xal retdioudy, xal ele 
acaror, xal lg txuzardpacy boy. Boobp** by 
ubm ptpove ** abrne, xal xava: al ad leic abrijc 


quia et ex eo loco Deus omnium tradidit illos > 
« Periit semen illius per manum ſratris et vicioi 
ejus. „ Nullo modo, inquit, reveritus est naturam, 
vel viciniam. Fratres enim erant Jacob et Esau, et 
quidem etiam collimitanei. Nullus enim alius se- 
parabat eos ab invicem. 

Vers. 11. Non est qui mizericordia commoneatur, 
derelinqui pupillos tuos, ut GO salventur, et ego 
eos * conservabo. Omnes enim, ait, ob multam ne- 
quitiam tuam, infense tibi sunt animo, et ego 
justus judex succurram tibi ? « Et viduez tus 
sperent in me. » Hzc etiam ironice dicta, ut patet 
ex sequentibus. 

Vers. 12. Quia hec dicit Dominus: Ecce, quibus 
non erat lex bibendi calicem, bibentes biberunt. Et 
tu innocens non eris immunis. Ea mihi lex est, ut 
puniam eos qui impie et perperam vivunt. Abducti 
vero sunt in Babylonem et propbetz et sacerdotes, 
Daniel, Ezechiel, et pii viri Ananias, Azarias, 
Misael, et alii, ut verisimile est, plurimi, quorum 
historia meminit. Illi porro, ait, virtutis ergo non 
fuerunt obnox1i pœne, nihilominus ſacti sunt ca- 
ptivi : et tu speras effugere ? Spe tua ſrustraberis : 
« Quia bibens bibes. » 

Vers. 13. Etenim per memetipsum jurari , dicit 
Dominus, ſore ut ad inleritum, ad opprobrium, ad 
invium, et ad maledictionem redigaris. Bosor in 
medio partis ejus : et omnes urbes ejus erunt desert 


kœorrai Anno Bu Tov ald. Boop od tavtny D in eternum. Bosor dixit, non hanc Bostram, sed 
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alteram sitam in Idumza. 
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paxped. in B est spatium quatuor Circiter vocum, rum ultima est rorvhv. 
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Teg. Des. apud LXX, sed Grab. habet ndvres. 
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B Tepi. ® xal — nero. 


xslat tantum in Compl. juxta Hebr. 


prem. 
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nisit ad genes. Congregamini, et accedite ad eam : 
x1 exsurgite in prelium adversus eam. Istud autem, 
« angelos misit ad gentes, » posuit pro « jussit. » 
Ac verisimile est angelos, mandato quoque 605 
divino obsequentes, suscitare hosles. Nam et di- 
vinus David ait: « Et misit in eos iram indignationis 
sue: indignationem, et iram, et tribulationem, 
immissionem per angelos malos i. „ Malos autem 
vocat, non quod natura tales sint, sed quia mit- 
tuntur ad pœnas sumendas. Nam calamitates, quæ 
nobis immittuntur, solemus appellare mala. Sic 
angelus interfecit primogenita Zgyptiorum : sic 
alli missi sunt adversus Israelem, quando David 


recensuit populum. Et ejusmodi multa alia reperire- 


licet in Scriptura divina. 


Vans. 153. Ecce pusillum dedi te in gentibus, et 
contemplibilem inter homines. Idumzi enim obscuri 
sunt, et plane ignoti forent, nisi Scriptura divina 
notos illos ſaceret : quos quidem notos reddit, 
non omnibus, sed studiosis. 

Vers. 16. Illusio tua be tibi tradidit, et igno- 
minia cordis (ui. In his accusat idololatriam, deli- 
cias, et intemperantiam. « Habitavit in foramini- 
bus petrarum. » Jam ante diximus, quznam per- 
fugia haberent. « Apprehendit robur collis excelsi. » 
Dicit cacumina montium, que erant maxima et 
sublimia. Nam etsi exaltaveris, ut aquila, ni- 
dum tuum, inde te detraham, dicit Dominus. » 


Vens. 17. Et erit Idumea in invium. [18] Dicit 
quoque, transeuntes per eam admiraturos, et exsi- 
bilatione declaraturos esse ingentem desolationem : 
predictasque civitates ad eum modum desertas 
fore, quo Sodoma, Gomorrha, et aliæ 606 urbes, 
que ſuerunt ejusdem afflictionis sociæ. Quod fal- 
sum non ſuit. Nam Dædan, Thæman, et Bosor, in 
solitudinem prorsus redactæ sunt. Ait præterea, 
Babylonium instar leonis in eam irrupturum, et 
per Jordanem iter facturum esse: et jubet strenuos 
armari adyersus eam, et subdit: 


Vens. 19. Nam quis sicut ego? et quis resistet 
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Vers. 14. Famam audivi a Domino; angelos A tt. Ax fxovoa xzapes Kuplov, xal drrsloug 


elc Jon datt © ovrdyOnte, xal xapaytrecrle 
ia avrhy, xal dydornrs elec xdlepor tx" ab- 
is. Th 8, « &yytloug ele t kon Antoretlev, » 
&vr\ vob « Exekevar » TEletxey * elxbg BE xa to de l 
Tpootdy watt Kaxovoivrag iyythous Ceyelpery 
tobe ohe log wat yap 6 dero Meyer Aabls- 
« *Efantorethey elg abrodgs spr doo abrod + 
0vpdv, xal dpyhv, xat OAiqtv, &noorokhy t Ar 
novnpoy, » Novnpobg dd xaket, oby ws port tows - 
cob, aA tg Trrwplag yapry Exnepropetvorg, Kaxk 
yap nay * elwdapey xa ths tnayoptvag ovp- 
popd;. Obrws &yychog TA Twv Alyuntiuy ve 
Tpwrdroxa © obrws Erepor xatk tou Lepa &nzorh- 
Lnoav, hvixa Thy ady @nnpi0pnoey 6 Aabis. Dona 
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Vpagh * 

is, "1800 ® urxpdy B88wxd os By ore eb - 
ragpdynror &r arOpanxot.” Aon por. yep cen I- 
uatot xa navrihang tyvohOnoav, el ph Thhoug a- 
Tobg * Teroinxev < Offa Tpapt - xat Fhhovg abrobg 
ov Tnfdorv, 4X14 tolg onoubatorg votet. 

i”. 'H* au cov trexelpnot co radra, 
xal N dryula* rnc xap6lac cov. Elkwolatpelay *, 
xl Tpughv, xa} axolactay Std tourwy xatyyoget. 
cKart\uoey tv Tpupalats 7 netpav. » Kal fon xpo- 
etphxapev, wolag exo xatapuyd;. « Luveabey * 
loyby Bouvod u. » Tag dxpwpelag Leyet  peyt- 
oral dt abrat, xa) mal. « "Ort * tay dh wIm;, ©; 


C derbe, vogotidy ooh Exeidev abel ce, Atyer Kö- 


ptog. » 

i”. Kal Sora: n Thovuala elc Abarov. Adtyer 
&, 671 xa of C1:6vreg 61 abrhc lavudoover, xat wo 
ovplypatt Tylwcouer thy Th; Epnplas Lnepbokhyr 
xal 671 Lo86porg xat Tons pte, xat tat; Aas nd- 
ect, al rob ndloug Exorvwynoav Tavtats, Epruot 
napaniniug al npoppnfcioat yevioovrat Nee. 
Kal ayevudhg 6 Arg xal yap 6 Aatihv, xai f Oat- 
uv, xat ) Boowp Epnyol els: navreldg. Atyer & 
xa\ Tov Babukwvioy Movri rapanhnolug xat' abrh; 
6pphoery, xa) Sick Tod "lopdtvou thy nopelav north» 
oc, * al xilever robg LoydBag xat' ab tig öl- 
oaodai, al cet 

if, Ort rie Goxep tre ; xal " dyriorhoegral 


mihi? Quis is ie pastor, qui stabit ante ſaciem meam ? D port; tie odroc d xogthy, be orhoera xart apes - 


Neque enim reges, neque idola eorum, jubente me, 
resistere poterunt. 

Vers. 20. Propterea audite consilium Domini, 
quod consuluit super Idumæam , et cogitationem 
Pius, quam cogitarit super habitantes Thama- 


3 Pgal. LIZ, 49. 
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dy. Elta Myer ebapi0uyra H abroy koa e A ne. [21, 22] Deinde ait oves eorum numeratu faciles 
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xy. Kazyoxor0n Hud xalt 'Appad, dri dæoiy- 
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rad ca dei lav. 

xF. EC. on Aauacxdc, dxeorpdgn elc purhy, 
xat 8EeÞplpn ** * rpduoc 8xeldbero abrijc, xat ** 
Gd c xar&oyov avthy g rixrovong. Aibtoxer bt 
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e, T&; Tod Iopa bvopd;c:* del d pe r- 
Ta; Aapacxnvo tvavtieg ditt. 

XC", x4. At rovro Hxevooyrac of vearioxoc 


fore et regionem inviam : et lamentationis sonum 
ad mare Rubrum perventurum, Babyloniumque 
aquilz more irrupturum, locisque munitis potitu- 
rum esse, Idumzos vero timiditati et doloribus 
Subjiciendos esse: adeo ut eorum cor conſerendum 
sit cum corde mulieris parturientis. Hoc loco Idu- 
mzz przdictione peracta, transſert exinde sermo- 
nem ad Damascum, dicens * 

Vers. 23. Pudeſacta est Emata et Arphath, quia 
rumorem malum audierun!., Emath, ut ante jam 
diximus, Emesam vocat. Est etiam alia Emath, quæ 
nune dicitur Epiphania. Arphath autem quidam 
aiunt esse, quas 607 nune appellant Rephaneas. 
« Obstupuerunt in mari : irati sunt, quiescere non 
possunt. » Mare vocavit multitudinem exercitus. 
Demonstravit autem primum quoque Damasceny- 
rum impetum. De jillis enim ait: ( Irati sunt. » 
Secutam postea ſormidinem arguit. ? 

Vers. 24. Dizzolula est Damascus, versa est in 
ſugam, et projecta est: limor apprehendit eam, et 
dolores velut parturientis obtigerunt illi. Ft quæ sit 
causa calamitatis, docet. ; | 

Vers. 28. Quomodo non dereliquit uroes meas , 
villam meam amavit ? Meas, inquit, urbes et villas 
occupare conatus est. Urbes autem et villas sua 
vocat, quæ sunt Israelis: in quas hostilem semper 
Damasceni gesserunt animum. 

Vers. 26, 27. Propterea * cadent juvenes tui in 


Cov  &y cue xlarelaic Cov , xat ædyre ol d. C plateis tuis, et omnes viri bellatores cadent die illo, 
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dicit Dominus exercituum. Et accendam ignem-in 
muro Damasci , et devorabit bivia filii Ader. « Fi- 
lius Ader » est nomen. Baradad enim vocabatur 
lingua Syrorum. Rex autem hie erat -Damasci : 
et, ut prophetia innuit, splendidis eam exornavit 
ædiſiciis, quibus minatur incendium. Predicit au- 
tem 608 propbeta etiam Ismaelitis, qui nune di- 
cuntur Saraceni, calamitates obventuras. 


Vans. 28. Cedari, regine aule, quam percussit 
Nabuchodonosor rex Babylonis, sic dizit Dominus. 
[29] Cedar unus ſuit de filiis Ismael, idque docetliber 


aal touro 3:8&oxe; The Kricews Td Sr6\fov + xn D Creationis. Illo vero tempore ista reliquis tribubus, 


VARLE LECTIONES, 
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jus vers. A 
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1% THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
unde etiam illam A Exctvoy & thy xatpov, wg 


ut verigim.e est, imperabat : 
appellat reginam. Aulam vero appellat, universam 
stationem Saracenorum. Sunt enim pastores ha- 
bitantes in tentoriis. Adhortatur autem, ut in eos 
ducant expeditionem, et deprædentur oves, et ca- 
melos, ac tentoria depopulentur. Cedem quoque 
filius ſuit Ismaelis. Admonet autem eos, ut sub 
terra lateant. Hoc enim est quod ait : 


Vers. 30. Demergite vos in demissionem, ut evi- 
tare possitis hostium impetum. 

Vans. 51. Surge, ascende ad gentem quietam, se- 
dentem in reſrigerio, dicit Dominus. Quibus non 
gunt porte, nec vecles : ipsi soli habitant. Facilis, 
inquit, tibj erit victoria: nulla obsidione, aut 


diuturna mora tibi opus est, aut tempore longo : B 


captu ſaciles sunt, et expugnabiles. [32] Ostendit 
porro se ultionem immittere. « Et ventilabo eos 
omni 609 vento, qui sunt attonsa facie. Et ex 
omnibus ſinibus eorum afferam eversionem eorum. » 
Hoc est, ad omnia climata vertentur in ſugam : 
et qui sedent ad orientem solem, et qui habitant 
circa occasum. 

Vers. 33. Et erit aula commoratio struthionum, 
et invia usque in elernum. Non s8edebit ibi homo, 
nec habitabit filius ejus qui & terra natus 28. Quibus 
verbis res ipsx testimonium perhibent. Nam reli- 
eta illa plane deserta, accedunt ad loca tutiora 
que inhabitautur. [34] Pradicit item quæ even- 
tura sint terre Klam, explicato prophetiz tem- 
pore. Nam reſert eam, statim ut regnare cepit 
Sedecias, ſactam esse. 

Vers. 35. Hoc dicit Dominus exzercituum : Ecce 
ego contero arcum lam, precipuum dominationis 
eorum. lam urbs est sita ad extremam partem 
maris Rubri. Erat autem hæe quondam emporium 
insigne: unde nunc etiam solvunt, qui navigant 
ad Indos. 

Vens. 36. Et ducam super lam quatuor ventos 
e quatuor extremis cœli. Et non erit gens, que non 
veniat illuc. Cum obtinuisset Ægyptum rex Baby- 
lonis, rediens irrupit in eam, pristinum quidem 
habens exercitum e partibus aquilonis et orien- 
tis coactum : sed aderat etiam multitudo insula- 
rium occidentem incolentium. Assumpserat item 
Mgyptios, et Libyas, et Zthiopes, qui 610 pla- 
gam sortiti sunt australem. Hec propheticus ser- 
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stibus suis, querentibus animam eorum. Et ducam 
in eos juæta fram indignationis mee, dicit Dominus, 
et mitiam a tergo eorum gladium meum, donec con - 
zumal eos, Vocavit rursus gladium suum Babylo- 
nios: quoniam eorum ministerio poœnas ab his 
exegit. 


Vrns. 38. Et ponam tolium meum in Klam, et 
perdam inde regem et magnates, dicit Dominus. 
Quod ait, « ponam solium meum,> idem est ac, 
ibi judicium exercebo, et proſeram sententiam, 
utens hostibus tanquam quibusdam carnificibus. 
Habet autem ibi nune quoque solium, eadem civi- 
tale ad pietatem conversa : ita ut hoc quoque 


B sensu vera sit prophetia. 


Vers. 39. Et erit in extremo dierum, convertam 
captivitatem Mlam, dicit Dominus. Existimo bonum 
Dominum et per hane et per alias prophetias, qui- 
bus revocationem promisit, non modo polliceri 
liberationem a captivitate corporis, sed etiam a 
captivitale mentis. Majorem quippe animarum cu- 
ram habet: eaque de causa castigationes infligit 
etiam corporibus. Prædieit ergo destructionem 
diaboli , et cessationem impietatis, et liberationem 
hominum a peccato in captivitatem rcdactorum. 
Quam adepti, illius lazgitorem collaudemus, 611 
et liberam vitam amplectamur, et prisunam servi- 
tutem exsecremur, ut et tribunali Dominico se- 
curi possimus assistere, per gratiam ac benevo- 
lentiam justi judicis, cum quo Patrem una cum 
sanetissimo Spiritu decet gloria et magnificentia, 
nune et semper, et in secula s&eculorum. Amen. 
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dicite : Capta est Babylon, Quoniam evervis aliis A rloare, xal ph xpoynre* elxare, Ed 40 de Rag d 


regnis rex Babylonius suo illa imperio parere co- 
egerat, hujus eversionem genlibus signiſicari ju- 
bet. « Pudeſactus est Bel. „ Jdolum erat, quod 
apud Babylonios in summo honore habebatur : et 
nonnulli quidem Jovem illud vocant, alii vero 
Saturnum. Aitquc pudefactum esse, primum qui- 
dem quod adoratoribus suecurrere nequiverit : 
deinde quod suis cultoribus sit omnino spoliatus. 
« Que intrepida est et delicata. „ Potentiam eorum 
et mollitiem indicat. « Traditus est Merodach. » 
Eum etiam qui primus imperavit Babyloniis, ap- 
pellarunt Merodach. Hoc igitur loco, vel postre- 
mum dicit, sub quo eversio regni contigit: 612 
vel primum, qui regnum a Ninive Babylonem 
transtulit. Potest autem « traditus est, » et de se- 
cunds, et de primo accipi, modo de secundo ipsum 
regnum intelligatur. Dieit autem omnia etiam ejus 
idola pudore esse perſusa, ac perspicuam evasisse 
eorum imbecillitatem. [3] Gentem vero, que in 
expeditionem adversus Babylonios venit ab aqui- 
lone, Medos intelligit. Hi, ait, terram ipsorum 
reddiderunt desertam, ac depopulati sunt eam. 
II. 5] Illo, inquit, tempore decem tribus ac duæ 
recipient libertatem, et una revertentur et conſu- 
gient ad Dominum. « Testamentum enim æternum 
non dabitur oblivioni. » Hoc est, promissio patri- 
bus ſacta. [6] Deinde comparat eos ovibus, qua 
perierunt, ascribens pastoribus causam interitus 
ovium. Vocat autem pastores, non modo reges, sed 
etiam sacerdotes. Et reſert quomodo ſecerint 
dos errare. « Expulerunt eos in montes, errare 
ſecerunt eos. De monte in collem abierunt : obliti 
sunt cubilis sui. „ Delubra idolorum appellat 
colles et montes, quoniam in eis adorabant idola : 
templum autem divinum, cubile eorum. Inde enim 
consequebantur bunorum fruitionem. Error, in- 
quit, ille tradidit eos hostibus, * ea quæ 
commiserunt in Dominum. 


Vin. 7. Pascuum justilia ei qui congregavit 
patres eorum Domino. Sic et beatus David dicit : 
« Nos autem sumus 613 populus ejus, et oves 
pascui ejus k. Illud etiam hie dicit, eos ſuisse pa- 
scuum justitiæ Domino, qui patres eorum elege- 
rat. 

Vers. 8. Abalienamini de medio Babylonis , et 
de terra Chaldeorum egredimini. Et eslole velut 
ldi ante ſaciem ovium. Pro hedis, Syrus inter- 
pretatus est hkircos. Hortatur ergo eos, ut sint po- 
lentiores Babyloniis, et patriam suam occupent. 


k Pgal. xciv, J. 


'Ene:i& ce &\iag Bacitelag xatahion; Tov Baby 
wviny 6 Bee, nd thy taurod ju Guva- 
ore lav hvayxace, pyvubf vai xe trol; EOvecr thy 
Tavrnc xardhuctv. « Karyoyvvin By. » Elbwhov 
Av op6d3pa naps tov Babukwviov TropEvoy* v 
Tivtg pty Ala touro xakovot, tives t Kpdvov. Atyer 
Sc xaratoyuv0hvat * rpwroy pty bg Enapxicat tolg 
Tpooxuvoucty ob SCuvnOtvia, Le wg TOY h- 
r] navielng orepnbtvra. « H antbytog, ij tpu- 
pepe. » Kal td dvr abrov Se, xat b 
aGpodlartov. « Nape3tbny '* Maipwity . » Kal thy 


Tpwtov BaGukwvloy Rails, Matpwity wv 


pacav. 'Eviadda tofvuv } thy tehevralov Myer, by? 


ob ytyovev h the Pacelag xatkkuorg, f why tp@rovy; 


B 3, and the Niveut els thy Bag thy Sacnelav 
ue c. Kal int ptv tob beurtpou Libor mig By, 
xal k Tod nxpwrov , Th « rape3d0n * » ini Ot rob 
$urEpouv Thy Bactheiav abthv * Myer Ot abrhg vn 
74 cls Kdt xaracoguvihva , xat eG 


dt abrov thy Gobtveiav. "Edroc d and Soppd 


xa cd the Babuwvos Trpateboav cob ge MhSoug Myer. 
Obrot &, not, ral thy yhv ard ' antpnvay 
kenhov, xal abrhv tendptnyoav. Kark tobtov, ꝓnol, 
Tdy xaipdy &nro)hovrar Levbeplay al te dννẽ,ẽ]Plal, 
xu at 890 * xa xar* abrd © tnaviioun, Na c- 


Sort pe Küpiov. ( Atabfxn yap albvicg * oοeũ 


duNοονονεναιν,νt, > Tourtortv, % cpbe tobg nartpag 
da rrekla yeyevnpevn. Ela dne, abr p- 


6ato; &nokwhdor* vg noute e the dmwielag tov | 


T:pobatwy &varidno. thy altiav * xoyutrar &t xalet 
ob pSvov Tobg Bacitag, du Aa xat tobe leptag * Myer 
dd xal o napeoxevacay ab rd nhavnthvar.c Etwoav 
ab tobe Ent - 74 bon* tnddvnoay abrobe, IE bpoug 
tn) Bouvdy Gyxovto, Enzidbovro xofrn; abrov. » Bov- 


robe xa pn t& Toy ellwluv Trendy xaket+ tv + 


txefvorg yap Tpocexuvouy T& elbwia* xolrny Bt ab- 
rd Tdv Oetoy vewy * Exetbev yap elxov thy &ndaverv 
Tov &yabov. Abry , pyoy, h NAVY Tot; col g loc 
ab robę napadiiuxcy, av0* by Ov Hpaprov Kuplep. 


, *% 
e 


rr 


C. Non ” 8maoooync t6 ovrayayoyri robe 


xartpac abr ro Kvply®*, Obrw xat 6 paxtpiog 
atyer Aabls* « "Het; && lads avrov, xa npdbara 
vouhg ab v » Tobe xat e tvrai0a yet * br vouh 

D 8:zatoobvng Hoav T6 Kuply, 8c ro nartpag abroy 
t23.6tarts. 

n'. Azallorpwtnre od ptoov Badu. loro, xal 
dx0 ñe Xal8aluy tEEl6ars * nul yereos bone 
Apo. xara xpdownor xpobdtwy. Tobe bplpove, 
tpd you 6 Lö pos hpphvevuce. Napaxcieverar tofvuv 
ab rolg c pte vc n. tov Babukwvluv, xat thy Evey- 


VARIX LECTIUNES. 


7 2 im. K rec. lect. “ B avtov. 
est. Ed. — Mat 
*B A, 

contra DN em) in ebe ustiliz : cum pe 
LII sole omitti. Sed Grab. addidit Kuplyp, Com 


** H — tpugepd, Des. in Hebr. pee territus 
.B Maget. * B abrelg. % xark ravrdy, — 
* Rec. lect. est Fer wy Neo 


® Noph — Kvply. e, Oe runt 
A. Te. patrum illorum esset Jehova. ** =6 vp. Apud 
vptog, ® xal. B pt, "Anna. Habe. 


" tp. « Ex alia editione ; nam LXX habent — » verba sunt Moxty. in Hexapl. ad h. l- 
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youg &nelxacey * loyupbreper yep c rxpobatwy of 
tv o Nl 6 Oxontoiog Aavih) v jaby Ak- 
EaxvSpoy else rp nzixachtyra, I && Aapetov 
xp. Acre && xal md Mido Tov Emdvrov th Ba- 
6v)Ov. Kal Gre mepitooyrar, xat Toy tOporoptvuy 
tel &yadov tuninodhoovrat. Aiden Bt xalt Thy 
airlav, Ov ö ohe xAxay. 

iz, 19, Ori nogppalrece, xal XareExavy ac os 
8:apadtorrec thy xnporoplar pou. Kal dior 
go rãre, Oc Bolbia av Bordry, xal txeparifers ** 
oe raũpoi. Kal zxarnoxoy0n ** 4 prirnp abr 
ogp68pa. Tourtonr , h Babvlov, Karwporyn ** 11 
rexovoa vuic prirnp elg ** dyabd. Avr tos, 
ppoidog yeytvnrat * thy bnepbokhv Tt The xata- 
boch 70370 d * robo yAp xa Th kee Bidder”, 

Ido e 80 xdrn' t0rav Epnyoc, xal drvEpoc ”*. 
.] Kal dxd dpync Kvplov ov xaromnOhoerat, 


ral fora ele dato n xioa. Aye, && wat robe 


diode boa oxv0pwndtety pty ia thy tou ndboug 
d re po, v; 8 ovpliypart HN * thy nE. 
Keever 8 x tolg rogdratg àꝙe id àꝙααν mh gi. 
xa) td ü le abe *- enarhoat drag. To * Kv- 
ple rap , pyotv, Hyuapre. Npoltye: & xat thy tov 
BaGukwviwy SetAlav, xat thy Toy Tnepibdhuy xatk- 
kuory Kal adrett thy alrlav the gh pd. 


"Or: slang mapa rol Gοũðò tory, Exbixt- 
cars abr u t&x0lnoey , obrwc xomthoars 
abr *. (ig.) 'EEolodpevoars oxtpuara N Ba- 
GCvlaroc, xartxorra Eptraroy &r xaipy Gepiwpol. 
Avri tov, Mh pdvoug vo otpatevoptvoyg, Ge al 
rode yewpyouvrtag bavirty * napdore, Tovtro yap xat 
abroi SeSpaxac: Th Iopa Noe eg. . And 
Tpogwnou payaipas *Exnvichs * Exactog elg thy Lady 
avzod &vaactptouct '*, xat Exartos els thy N ab- 
Tod pevtovrart U. » Ted the Babukwvos , Avfobg 6 
Kipog xareotptbaro * vnttate Ot al "Twvas , va 
Alokta; kx & the EMäsog &mwxiodnoav obrot, 
ral thy AH @xnoav* &ywv tolvuv nal t2wroug & 
Kipog tnzotrpereves th B. O ptvrot npo- 
onride Joe Oo) patrnv twy EA VH 
aa Sibgoxwy, wg xat rc moppw Tov xaTwxiopeva 
kon bela 4hpos xark Toy Babulwvlwy cuvhyaye. 

. NpSbaroy xlavousroy 'Topanl. 'H np) rd 
eld nhdvy Toy xaxov abty yeytvnrat npdtevo;. 
« Atovreg EEwoay abt6v. » Tobe 'Aooupluy Baciktag 
obrws wv6pacey. O rparog xattpayey abrobg '* 
Backed ! *Aogovp.» Geyhabpatackp, xat Zalnava- 


robustiores ovibus. Hune etiam in modum divinus 
Daniel vidit Alexandram hirco similem, Darium 
autem arieti. [9, 10] Narrat etiam multitudinem 
aggredientium Babylonem : et quod superiores 
evasuri, et implendi sint bonis ibi congregatis. Et 
explicat causam, propter quam patiatur adversa. 


Vers. 11, 12. Ouia letabamini et gloriabamini 
diripientes hereditatem meam. Et quoniam more 
vitulorum in herba lasciviebatis, et cornu petebatis, 
ut tauri. Et pudore valde magno aſſecta est mater 
eorum; id est Babylon. Deſossa est mater, que pe- 
perit vos, quantum ad bona. Id est, exhausta est. Id 
vero eversionis summam cladem significat : quod 


B etiam sequentia docebunt. 


Ecce exirema gentium deserta, et aqua carens. 
(Vers. 13.) Et pre ira Domini non habitabitur, et 
erit universa in 614 solitudinem. Ait etiam, pra- 
tereunles ob vim erumne immensam tristi yultu 
ſuturos, et sibilo stuporem signillcaturos esse. 
[14] Precipit insuper sagiltariis, ut non cessantes 
jaculentur, et sumant penas de impietate illius. 
Peccavit enim, inquit, Domino. [15] Prædicit item 
ſormidinem Babyloniorum , ac murorum ever - 
sionem: causamque calamilatis adjungit. 


Quia ultio a Deo est, ulciscimini euper eam : sicut 
ſecit, ita ſacite illi. (Vers. 16.) Disperdile temen 
de Babylone, teneniem ſalcem tempore messis. 
Quasi diceret : Non solum milites, sed eam agri- 
colas interſicite. Hoc enim et ipsi ſecerunt, cum 
bellum gererent adversus Israelem. « A facie gladii 
Greci unusquisque ad populum suum Teverte- 
tur : et unusquisque ad terram suam fugiet. » 
Cyrus Lydos ante destruxit quam Babylonem. 
Subjugavit etiam Iones et Zoles : qui, migrantes 
e Græcia, habitaverunt in Asia. Hos ergo Cyrus 
etiam ducens, iniit expeditionem contra Baby- 
lonem. Nec ſrustra Grecorum meminit sermo 
propheticus, sed ut doceret etiam procul positas 
gentes divina sententia congregatas esse ad versus 
Babylonem. | 


Vers. 17. Ovis errans Israel. Error circa idola 
ſuit illi causa malorum. « Leones ejecerunt eum. 
Sic appellavit reges Assyriorum. 615 . Primus 
devoravit eos rex Assur. » Theglathphalasar, et 
Salmanasar, et Senacherim : atque ita posterior 


VARLE LECTIONES. * 


Numerus vers. 11, in ed. priori appositus erat ad verba ista, Kat 667: toxipr. 
7 Præstat rec. lectio Everpatn. Hebr. 
ebr. 


Hebr. hinniebatis, sicut ſortes sc. equi. 
suſſusa est. 


ad ” B &:645xc:. 
dit, xal &6atog. B pnvver. 
® fav. B prem. «6. 
lectio, 4 
aeboag. 


11 Rec. lect. est pevferor. 


93 xai 
abr. Rec. lectio est bpwy juxta 
vers. 12, in ed. priori. ** phr. el. (rec. lectio zu) &rabd - Des. in Hebr. 
h. I. » 1800. Exstat tanfum in ed. Compl. 
B abrhv. 1 —hÞ 
abr. Rec. lect, est txbixetre kN ab ν B r Ed. 
* 232. Hebr. opprimentem. = 


”* xp. ©; v. 
dore 
% A verbis xatwp. , texovcon incipiebat 
id. Monty. in Hexapl. 
„kal Avus. ha Grab. qui ad- 
. Hzc tantum in ed. Compl. et Grab. leg. kus. 
prior hab. avthv. * on. Hebr. seminantem. 

2 p. 558, ad cap. xLvi, 16. v. Rec. 
dy, juxta rec. leet. Ed. prior hab. Sac 
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rex Babylonis Nabuchodonosor ( os8a ejus » 
comedit ; id est, proavorum reliquias. [18] Quam- 
»brem, inquit, pœnas exigam ab eis, et eadem pa- 
tietur que passa est Ninive, antiqua metropolis 
Assy riorum. [19] Ubi vero de his vindictam sum- 
psero, reducam lsraelem ad terram pateruam. 
Basan enim, et Carmelum, et monteia Ephraim 
eam vocat. [20] Predicit quoque commutationem 
in meliora et ab errore pristino liberationem. [21] 
Deinde rursus « terram exacerbantium » vocat 
terram Chaldzorum : gladium vero, hostes, quibus 
precepit ut irruant in illos, et mandata sua per- 
agant. [23] « Malleum vero universz terre, » ap- 
pellavit regnum Babyloniorum, eo quod cunctas 
gentes plaga afecerit, et alia regna everterit. Nam 
mallei proprium est comminuere quz cum illo 
percutiuntur. 


Vers. 25, 26. Aperuit Dominus thesaurum suum, 
et protulit vasa ire sue, quia opus Deo ac Domino 
exercituum est in terra Chald@orum. Venerunt enim 
tempora ejus. Vasa ire vocat hostes, ceu instru- 
menta irz. Thesauros autem vocavit, ultricem sen- 
tentiam : tempora vero ejus, ipsum supplicium. 
G16 Siquidem non amplius, ait, longanimiter 
ſeret Dominus, sed de impietate sumet poœnas. 
Posthæc, ut doceat se esse qui pœnas irroget, 
mandat ut scrutentur reconditoria, et cuncta per- 
dant, ac ne vestigium quidem prioris ſelicitatis 


A cdp, xal Zevaynpeſj * xa! obrws '* Gorepog Bacikebs 


BaGulwvo; Nabouyobovecop « t& bord abt » xat- SZ 


tpayev. Avr ob **, tov nporatopwy ** 24 hefbava. 


0% th x&pev, pnot, nowvhy abrodg e npdtopar, xal 


rabra c loc, & ninovbev i Nivevt '*, < nakad 
Tov *'Aooupluv pytperobg. Tourovg t tiwpned- 
pevog, tnavatu thy 'Iopzh) al; thy natppay yhv* 
B&cav rp, xal Kappnov, xa) bpog Eat, abthv 
xa\et. chere 8 al thy tn! v xpeirrw pera- 
6od.hv, xa Thy The nporipag nhevng eat. 
Elta « yhv Tzapatixpativ6viwy » thy thy Toy Xak- 
$alwov xaket * pdyaipar Tt Tong nokepioug Na xe- 
abet Tovrots xat* ixeflveey bpphoat, val d rag 
abro xsheu6peva npdar. yd pa & done the 
YhG, » Thy T6v BaGukwvlwy Bala wvbpacey, og 
dot tTolg Edvecr Eneveyxobeav mryhv, val ths 
ag xatralboncav Bacthelag. "Iov yep ton * 
oyupas 7d lentvvery vt Rap abe runtdpeva. 


xt, xc". "Hroits Kopiog roy Onoavpty abrod, 
* 8f1verxe T4 oxen the Gpync avrov* Gre 
Eppov srl ro Sep, val Kuplp ** ray d urd usa, 
tr T1 Xalbuluy. "Or." Aue ol xapol 
avric. Exevn ®dpric tobg no\eplovg kla, os rf 
op dnouprouvrag. Oncavpoby &, thy tipwphyrt- 
xhv ov, xaipobg N avrne, thy mpwplay kxdle- 
oev. Obxtri yap, ona, 6 Acondrns paxpobuphart, 
an' &nrarrhoer Slxag the heebelag, ELT BiBaoxuv, 
we ate tne&yer Thy Trpwplay, rapaxereverat va 
dg &n>0hxag tpevyhon, xa nkvra Liaphelpar, xo) 


relinquant. [28] Prædieit autem quoque quo pacto C pet Hyvos tho nporipa; edxpatlag xaralunelv. 


Judei, cum magna multitudine illinc auſugientes, 
sint recuperaturi Hierosolymam, declaraturique 
mala quae Babylonem apprehenderint. [29, 30 
Tum jubens illam eadem pati que commisit, 
« Reddite, inquit , ei juxta opera ejus; „ ac, de- 
monstrala illius contra ipsum Deum insania, 
alloquitur eam. 


Vens. 31. Ecce, ego (veniam) contra te, inquil 
Dominus exercituum, zuperbam. Nomen impo- 
situm superbiam adversus Deum indicat, et ini- 
quitatem in omnes homines demonstrat. 


Quia venit dies casus tui, et tempus ultionis tu@. 
(Vers. 32.) Et infirmabitur superbia tua, et cadet, 


Ilpoltyer & xai rob; ixeidev &nobibptoxovies, wv 
louSaluv td rho, xat thy Tepoucnthu xatalap- 
6avovrag, xa} pnvvovrag T& xateiingpera thy Babu- 
ova Nc. ENI Tepaxeevetuaive; abrhv v 
delv & Clbpaxev, « *Avranddore yap abrh, one. 
xar& cc Epya abrhg, » xa) thy zaT' abrod rod cov 
pavlav tnibeiag, pc adthv ,t vob Ldyoug. 
w. Job dr bl os, Are NKupioc ry durd- 
pew, rhy ù dpi rp Y. H tee tea npoonyopla thy 
xar& 705 Gcοο tuοναã alvfrrerat, xat thy els ndvra; 
avOpunovg napavoplay d Mot. | 
"Or: fan thutpa* rhe re, * vou, wal 
rap tx81xhhoewe Cov. .) Kal deere 1 


et non erilt qui suscitet eam. Et accendam ignem in D 0&pic cou, xal xecerrat, xal ob ru. d drioror 


silva ejus : et derorabit omnia que sunt in circuitu 
ejus. Silvam vocat multitudinem domorum, et 
multitudinem inhabitantium; « ea quz sunt in 
cireuitu, „ subditos; « infirmitatem vero super- 
biz, „ imperii dissolutionem. Hzc vero patientur, 
inquit, quia cum populum meum in servitutem 
redegissent, noluerunt tempore opportuno eis con- 


abr xa drdyrw æũp d ro “ Epvpup abrne, 
xal xaragdrerai ædyra rd x avrnc. Apuper 
dd og tov Evorxzotvtwy * « Ta & xuxkyp, » Tobg 
d7nx6oug* « &odtveray Bt VEpews, v thy The Suva- 
orelag xard\uorv. Tabra &, prot, nefoovrat, Gre thy 
tudy tEavipanciioavie; lab, anobodvat thy LevOe- 
plav abrolg ele xatphy obe HM,, Tovrov &h 
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„ B obro, rec. lect.  &vit deb. B rourtory, '* i pv. B ale. 
2 or bb. rc, B Nie, u en. . Op Ko 22 

: n1 et ra $ _ g. H * 
2 * 5, 7700, Des, apud LAX.  ** by 60 6p, Hebr, in urbibusg 


nibus. “ Ex B 8uppl. 


" fy. B prem. fl. 
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„Av, Arete nanabbcry vol; no)epio;, x2\ thy A cedere libertatem. 133-36] Propterea minatur $6 


rv, val vobg tvorxodvrag, Aal T& The e- 

yiag pavreia, xat robs &provrevtty by abth ele- 
06rag, xat tobe els tmuxovplay abrav ipixoptver; , 
xat robg &noxetutvou; Oncavpoty. Ae & xal 
rd US ab rie ppobbov nothoury © PEwp Bt Tpomnins 
dd n\j0v05 xakel* elxdg && npoayopebery ® xat rd 
76 bar: ovpbnodpeva. Naka: yap abrhv peonv 
Erepvev 6 Edppdrng, võv & 6 V nor2pd; trerpanto 
ei; tr6pav dx, oprxportry & E:wpyt Si vd Eper- 
tl ode det. Nhoove & ae The die nokew; olxfag, 
be XVxkp Tobg ννiο.8 batog ntpiribcovrog, va 
Tz&\v tv ptow rhe news tyoboag Thy e norapdy, 


'Ir8d4lpara ** & th; Tov barpdvoy gavraciag xa- = 


act* Ovyartpac dd Zee 6 Lupo tobg orpouto- 
xaphoug hpphveuce * xat Salewa Bt dog obrw 
xa\elv th belg Tpapff, Si td xarabiryerv xat iE- 
anatiy te avOpwnovg * xat obrot jptvrot x4xetvor 
The tpyplag cnpavrixol, Kal ob * olxolSopndhor- 
Tat Eri eig Thy alova, ail ob xaronmbhocrar 
Et: cle yeveds xat yeved;. » Kat terbynxev An- 
tea TEpatog © obre yap prodophtn, A' tortpyrat 
Tov xc pt hy hit xat Thuepov, xat Ent N 
6olxytog Epervs* tobro yap elnev « el; yeveag xa 
yevedg. » Kal wv & lot thy Ny abt olxod- 
ov *loubato. "Aneixdte: & abrhv Zobbuors xat To- 
udp, xat dk thy tporipav doe, al Bit 
Thy Enevexdeloav Garepov Cnplav. 'Ynobelxvua: Bt 
xa roy Toke plwy thy mavorniav, xal Lorxtvar prot 
0akgoon xvparvoton* xat nvpt tapabalne. npobu- 
lav “. Toy & Babuuviwy ond Sethlag Myer rapa- 
LubFvar Tag yelpag, xat thy 6Bbvnv abrav oo. 
yuvatxd; Aen. Aibdoxci bt xa wy abtds orpar- 
ny] c MhSwv., « "Orr ti; Gone tyw; xal ti; 
aviiothoeral ft; xal tlg obrog nouhv, 5; orhor- 
Tat var npdawndv pou; » EN nouhv tob 
opa Gvopd;eto, Ev6uimony & the Babulbvog 
ol Baowels 9 ce pre vie tob Twv Ghwy 


9zod, SBA, ws, abrds age Endyer thy Tyaw- 


plav, &o5yxprrov Eywy thy Cbvapcy. Elxa nTapaxs- 
kevetar xat avra diapbefpal 72 @pvia Tov npobd- 
c), xa\ Thy wphv &pavioat* xaket & dpria rd 
Bpipn, rouny & thy nov, xat thy broxziptvy 
uv. api pivro tov NEA xal 6 paxaptoy np?- 
dende Aan « Maxdpiog rp, gnoiv, &; xparh- 
odd yhrie gov, nai Spier abra npds ch cc pav. 


traditurum esse hoglibus civitatem, incolas ejus, 
et mendacii vatieinia, et qui bellatores 817 pre- 
stanlissimi in ea esse Solent, et adjutores eorum, 
et thesauros reconditos. [38] Minatur item 8e 
aquam ejus effecturum inanem : aquam ſigurate 
multitudinem vocans. Verisimiliter itaque preaun - 
tiat ea que sint aquis obventura. Quondam enim 
Euphrates urbem ipsam mediam dividebat : nunc 
autem fluvius conversus est in aliam viam, et per 
rudera minimus aquarum meatus Quit. Iasulas 
vero vocat domos eivitatis: quod aqua muros 
ambientes circumfluat, rursusque urbs ia medio 
flumen habeat. [39] Simulacres vero damonum 


imagines vocat. Filias Sirenum Syrus interpreta- 


B tus est struthocamelos : et demonas ita vocare 


solet divina Scriptura, eo quod demulcent et ſal- 
lunt homines : vastitatem autem utrique signi- 
ficant. « Et non edificabitur iterum in seculum: 
et non habitabitur amplius in generationes et ge- 
nerationes. » Et utrumque evenit. Nam non est 
zdificata : sed in hodiernum usque diem caret 
muris, et longo tempore inbabitabilis mansit. Hoe 
enim sibi vult, « in generationes et generationes. » 
Nunc autem pauci terram istam incolunt Judi. 
[40] Et comparat iſlam Sodome et Gomorrhe, tua 
ob pristinam impietatem, tum ob cladem pusiea 
inflictam. [44, 42] Subjicit etiam oculis armatum 
exercitum hostium, quem zstuanti mari similem 
esse dicit : et cum igne conſert ejus * animi ala- 
eritatem. GIS [43] Babyloniorum porro manus 
dicit esse pre metu dissolutas, et dolores eorum 
mulieris reſerre dulores. [44] Docet præterea se 
ducem esse Medorum. « Quis enim ut ego ? et quis * 
resistet mihi? et quis iste pastor, qui abit contra 
ſaciem meam ? » Quoniam pastor Israelis nomina- 
batur, et reges Babylonis arbitrabantur £6 supe- 
raluros esse Deum omniam, demonstrat se eum 
esse qui illos uleiscitur, incomparabili preditus 
potentia. Deinde hortatur ut ipsos etiam ovium 
agniculos interſiciant , et pascua devastent. [45] 
Vocal autem agniculos, infantes ; pascua vero, ei- 
vitatem ac lerram subditam. De pueris quidem 
bealus David etiam valicinatur. « Beatus enim, 
ait, qui tenebit paryulos luos, et allidet eos ad 
petram k. » 


pc'. A/ r dad gig dlaoewe Babvlaroc C- D Vers. 46, Quoniam voce captivitatis Babylonice 


odhoera i yh, al xpavyh abrnc ** i Fore 
dxovodhhoera. "Eneth yap tnionuo; hv i Nahe, 
r:&vtooes Citbpape xat to nafoug i hun. 


k Psal. cxxxv1, 9. 


commovrebitur lerra, et clamor ejus in au- 
dietur. Etenim cum esset urbs 2 5 
est etiam fama cladis in partes univers. 
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CAPUT LI. (Grac. XXVII.) 

[1, JJ Post hec variis nominibus hostes ap- 
pellat. Et primo quidem Ventum urentem, qui 
plantas interimere solet; deinde contumeliosos, quo 
ipso justam supplicii causam maniſestat. Patieris 
enim, ait, que commisisti. [3] Ubi præcepit eis 
ne parcant, sed furorem contra omnes eſfundant, 
subjunzit: 

Vers. 5. Quoniam Jerael et Juda non sunt vi- 
duati Deo 619 , (nec) Domino omnipotenti : 
quia terra eorum repleta est iniquitate, a sanctis 
Israclis. Propter impium dazmonum cultum, et 
iniquitatem eorum, contempsi illos : neque enim 
ipsos mea cura prorsus privavi. 

Vans. 7, 8. Poculum aureum Babylon in manu 


KESAAAION NA 
ElTa &ap6potg dv6par; tobg nkeplovg xakcl © vn 


Tp@rtov utv dreuor xavowya* Kagheiperv yap 4 


obrog nipuxe 74 pure. Ela vEprorde d tod tou 
Tt dne rhe ripwplag td Exarov. Ile lo yap, prov, 


8 ** nenolnxag. Toro tvrendueves apeitiog xath * 


naviwy xphoactat tp upp, trhyaye * 


c“ Are obx &x1ripevoer 'Topahi x 'Jovu8ac 
4.720 rod co avrov, dxd Kupiou xarroxpdropoc, 
ori n 514 abr 6x l4ho0n drang, dxd rar 
d ri 'Topartd. Att thy Sefa a abt, xa 
Thv zapavoulay tepieibov abtoug* ob yap Th navre- 
Yo; abrodg the tphs xnde novlac tybpvucn. 

S. . Northpwr xpuoooy Babvlir tbr yeupt 


Domini, inebrians omnem terram vino au. Genies B Kvplov, pebboxoy xavar thy re dad * rob 


biberunt illud , commotqa sunt gentes. Et repenie 
cecidit Babylon, et contrita est. Beatus Daniel, som - 
nium quoque interpretatus, caput aureum ipsum 
dixit esse Babylonium **, Et hoc loco supplicium 
aliis gentibus per hanc illatum poculum aureum 
nuncupavit. Ait ergo, Babylonem et reliquas gentes 
penis aſfecisse, et mot præter spem omnem captam 
esse et eversam. Deinde dicit gentibus, que in 
auxilium venerant : « Lugete illam : sumite re- 
sinam corruplioni ejus, ut sanetur. „ id est, 
medicamentum auxilii aferie illi. Et usus est 
propheta ethopœia, subjungens illorum respon- 
sionem. | 


Vans. 9, 10. Medelam adkibuimus illi, et non est 
sanata. Derelinguamus eam, el abeamus unusquisque 
in ten ram uam. Ouia appropinquavit ad celum 
judicium ejus, el elatum est usque ad astra. Protulit 
Dominus judicium ejus. Predixit banc Babylonicam 
superbiam etiam GRO beatus Isaias : « Dixit enim, 
alt: Supra sidera ponam golium meum 1, » Docet 
porro clarius, quis ministret, et quis jubeat. 


Vers. 41, 12. Suscitavit Dominus spiritum regis 
Medorum, quia contra Babylonem ira ejus, ut per- 
dat cam. Quandoquidem ultio Domini est, ultio 
templi sui, in muris Babylonis. Infligam muris 
Babylonis quz perpetravit contra templum. Tum 
ironice loquens, hortatur Babylonios, ut constituant 
in muris custodes, et hos excitent et commoneant 
arma sumere. Et ut doceat nullam illis utilitatem 
inde esse ſuturam, subdidit : « Et faciet Dominus 
quecunque-locutus est de habitantibus in Baby- 


«* Dan. u, 32, 38. * Isa. xiv, 13. 


olyov avrnc* aur zorn tovro , toalevon 
Zorn *. Kal dgprw aso Badu, aal ovverpl- 
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ny6pevar. As rei colvuv, ti xal tolg Ag EOvect thy 
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Emuovplay * tnhubdeory Edveo: Lye, « Opnvelre 
avrhv Naser pnytivny th Hapbopt avrhg, el 
nw lab the. » 'Avil Tod, wpoceviyxate abrh 
Th; Ponbela; th pappaxa* xtyprrat Bt xal UDO 
6 x2pophTnc, xat rhv ap Exelvev &ndxprory ln · 


C ou. 


*, . 'Jarpevoaper abr, al obe ldon 
&rxaralxuper h e], xal dxtldwyey Exacroc 
el rhy yñy abroũ · re Hrrixer el ovpardy rd 
xpiua avrnc, nl txnp0n dg roy dotpwy. 
Elowyerxs ** Koigioc rd xpipa * avrov. Tourov 
Tod Babukwvlou thy tigpov xat 6 paxdpiog npoebe- 
e 'Hoatag* « Elre yap, pyotv, Endive twy 
&otpwy Ghow why 0 pov. » Atbgoxet Ot cnyt- 


ore po Thy nou „ xa} dy xe\evovra. 
, 100. "Hrews r0 avevua Saoiliws 


Misr dri tal Babvlora i spr avrod, rob 
to. lod pt avriy uri bu8lxnouw®* Knplov 


torly, bx8lxnou rao ” avrod, tx! retxay B- 


Awvoc. A rern ard tob vaod, tolg th; Baby- 


D g nepi6dog End. ELTA clpwurxig vlg Bau- 


Awuvior nrapaxeieverat, xat pla, tmothaat vol 
relyzot, xa} robrovg bieyelpar, wal ebrpeniant ra 
da xa &:8&oxwy, ws ob avrolg byekog tvied- 
dev yevhocerat, tnhyaye* « Kat nothor; Küpteg Gag 
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anne En robe xatoxobving Babvbova. » Tpe- A lone. » Siquidem prenuntia vit per prophelas ever - 


ny6pevce rap d ł cd rpogyntaOv Thy rabtng xardhve 
ory. « Kark “ & rob Spayiovo; » vbv Oe Gpwppo- 
„tv Myer, ave) vob, xark th; bavrod Suvipes * 
rod vo rap Enhyayey * 

, ic, Nowy yhy iV tñ loot avrod © broyud- 
ty rhy olxovutrny e rñ ci. avrone by th 
ovureoe abroũ tEtreve roy ovparer. Ele gar 
1 xove © 0 gr Eero æ.lijooc OBaror &Y odpayy *? ; 
xal ar rare veptlac * tf toxdrov thc ne! 
dorpaxic ele beròy txolnoey * bEryaye poc® 
bx 0oavpor avrov. Kal 14 the Snpovpylag r- 
Gerxev, al Tk the wpopnMelage ob yap pdvoy N- 
wol Ng cd oVpunavta, AAA xat Stareel xuGepuiov. Th 
tele pwvhv Hou abrov le v oc VRato, tv obpa- 


sionem ejus. [14] Deum autem jurasse ait « per 


brachium, » id est, per suam ipsius potentiam. 
Hoe enim subjunxit: 


Vers. 15, 16. Qui facit terram robore 8u0; qui 
paravit orbem terrarum 8apientia ou, intellectu 8u0 
extendit celum. Oui posuit aquarum mullitudinem 
in celo, ut audiatur sonus vocis eius. Et eduxit 
nubes ab extremo terre, ſulgura in pluviam ſecit, et 
eduxit lumen de thesauris suis. Et ea posuit que 
pertinent ad creationem, et ea quz ad providen- 
tiam : quia non solum condidit universa, sed etiam 
in iis gubernandis perseverat. Istud autem, « po- 
suit aquarum multitudinem in colo, ut audiatur 


v e, » 8:18&0x81 vd y Sick rd veꝙeνν ® The Ppovrhg B sonus votis ejus, » innuit tonitru strepitum, qui 


mr cio. apa clio dt tf beokoyig v 
rd dai vu dobtveray xu dN abrh th v 
youcoyduy Bebpeva TAMA. xa) ö. n A Ne- 
nueva, ob vel &\byorc Crorg dvααο / DE loyver. 
Npoktyer 8 abrov Nh thy NhðuNav. 


Ey xaip@ map, ynolv, 8£xioxonTIc dolor 
rat. (10. ) O rocavrn ® N peple rp Jarchs, ore 
6 xAdoac td adyra avroc dert peple abroũ 
xal % *Topahl pd680c xtnporoplac abroũ Nůᷣ 
proc rr Surdpewy '* bropua avrey. Th; Babulo- 
vog txetvn deo, vob ILG 6 Toy &ndviwy rote 
Th. Elx6tws colvuy of ptv xataluovrat, of 8&& 
t avi N. 

*. Aitaoxcpaliic M por oxevm αονι,ðeͤ 
xal $:1a0x0pxte gon by vol. Toute 6 Lö pos hoph- 
veuoev , « 'Eroluacdy pot oxen noltpou. » Karte 
ptvro, Thy Dinvachy Epprvelav, obrw vonrteov *© 
Exe tol;g Grrkotg cov xatk rob £pod typhow Lacy, 
xa\ R xa) 86para xt tovrwy tpebvriong, v 
$:0:5x0pM71® E tv oof, Tovro yep Meyer © Exopri- 
gag oxebdow rayo te cg Ixuovplay do E£nv- 
dra Edvn, xal rob; Itrroug, Rat tobg Toutwy avaCd- 
rag, xa) ndoav hixlav, nat. wy6vo; txirepov, val 
Spyovras, xa) &pyoptvoug, xa) e, xa) 
yewprouviag. Kal rabra nefozode, Ontp ò xt 
Th; Ti trokphonte. 


xe". Idob gr apde os, rd bpog ro brepbapys- 


ministerio nubium editur. [17, 18] Divina autem 
majestati opponit 621 idolorum imbeeillitatem, 
et docet jilla aurificum industria opus babere, et 
cum ab allis flant, ne quidem sicnt animalia bruta 
respirare posse. Prædieit porro eadem cessatura 
esse. | 

Tempore enim visilationis, alt, peribunt. ( Vers. 
19.) Non est ejusmodi pars Jacobo. Nam qui ſor- 
mavit omnia, ipse est pars ejus : et Israel* virga 
hereditatis ejus. Dominus exercituum nomen illi. 
Hi sunt dij Babylonis : Israelis autem Deus est, 
qui omnia condidit. Quare merito illi dissolvuntur, 
isti vero redeunt. | 


Vers. 20. Tu dissipas mihi vasa belli: et dissi- 
pabo gentes per te. Hoe Syrus interpretatus est: 
« Prepara mihi instrumenta belliza. » At, juxta 
Grecam interpretationem , sie intelligendum est: 
Quoniam usus es armis tnis contra populum meum, 
ei tela hastasque ejaculatus es in eos, ego quoque 
dissipabo per te gentes. [24-24] Hoc enim ait : Et 
ego dissipans dissipabo gentes que venerunt in 
auxilium tuum, equos et ascensores eorum, homi- 
nes enjuscunque etatis et sexus, principes et 
subditos, pastores et agricolas. Et hee patiemini, 
propler ea que commisistis in Sione. 


Vers. 28. Ecce ego ad te, mons corrupte, qui cor- 


or, Are Kopog"®, rd biagleipoy xavar ry D rumpis universam terram,dicit Dominus. Ipsam vocat 


r. Opoc abthy xahet 3:4 c nepipavits the buva- 
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vopov. « Kal ixrevid thy yelpk nov ant of, u 
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montem, ob excellentiam imperii : corruptum autem 
622 impietatis et iniquitatis ergo. « Et extendam 
in ie manum meam, et devolvam te a petris. » Hoc 
est, humilem te exhibebo. « Et reddam te montew 
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rant sequentia. 


" Vers. 26. Et non sument de te lapidem in angu- 
lum , et lapidem in ſundamentum , quia redigeris in 
rastitatem eternam , dicit Dominus. Nec regem 
rrearunt, nec principem, ex novis habitatoribus. 
Fundamenta enim sustinent 2dificium, anyvuli vero 
conjungunt. 

Veas. 27. Erigite signum in terra. Canite tuba 
inter gentes. Sanctificate contra eam genles (id est, 
segregale ). Annunliate contra eam regnis Ararat a 
me, et Aschanaze#is. Armeniam appellat Ararat. 
Aschanazaei vero, gens est alia illorum vicina. Hos 
porro cuncios congregavit rex Persarum ac Medo- 
rum. Hoc enim subjuagit : 


Vens. 28. Sanctificate contra eam genles , regem 
Medorum , et duces ejus, et omnes magistratus ejus. 
Dicit autem terram quoque esse commotam. 


Vers. 29. Quia 8urrexit cogitatio Domini contra 
Babylonem, ut redigat terram Babylonis in vastita- 
tem, ne ipsa inhabitetur. [50-32] Prædicit etiam 
obsidionem , et imbecillitatew bellatorum intus 
exsislentium , et urbis incendium, et eos qui illam 
captam regi sint nuntiaturi. [33] Comparatque * 
domorum destructionem cum area triturata el 
messe matura. Et proſert verba quz dicebat Hie- 
rosolyma de rege Babyloniorum. 


GAZ Vas. 34. Divisit me, absumpsit me, instar te- 
uuium lenebrarum comprehendit me Nabuckodonosor, 
rez Babylonis. Tenuissimus aer magis penetrat cor- 
pora nostra. Ait ergo: Tenebre calamitalis vel ipsa 
anime mer membra repleverunt. « Reddidit me 
velut vas inane ; absorbuit me quasi draco; ven- 
trem suum implevit deliciis meis. » Spoliavit, In- 
quit, me omnibus bonis : et accipiens universas 
opes meas, et prosperitate me privans, {initatus 
esi draconem passerum pullos absorbentem. Docet 
porro , quomodo iniquitates ejus illam infirmam 
reddiderint, hunc autem robustum. 
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obre S&pyovra tx tov vewv olxyropwy iytiporbun- 


cay '** of uv yap depth thy olxodephy s N- 
pobaiv, al & yuvlai ouvintouctv. 

x0. "Apars onyeior dal tic rhe, oaltioare 
od. lxiyri tr tore * dyidoars d avrhy zorn. 
Avi tov &yoplioare, apa ryei. lare da worhy ga- 
olelaic * 'Apaphrt ** tuor, aal roic "AG xa- 
ratalow. 'Apapdt thy 'Appeviav xaket* 'Aozara- 
(aior &, Eve; Erepoy re nekdfov. Toto Bt 
navrag 6 Nepowy xai MhSwv cvviyaye facies; * 
rod co yap tndyer 

N. 'Aridoars i avrhy zorn tor Saorilta 
ror Mij&vr, xal throvutrove avrov, aul adviac 
robe Crparnrobe avrov. Ayu It al thy I ge- 
odhvat. 

*. Art bEartorn H Babvlara orte nd 
Kvpiov, tod Geirai thy 1ñ Batu loro ele da- 
reoudy, cov ® ph xaromerobat avery. echte: 
xa) thy rokoprxiav, xa) thy Gobtverav twy Eviohev 
Toe pouvtwy, xat thy Th; wüst Eunapnopdy, xak 
ods dd fSSacihet thy raving pmvovra Wwory, 
AmerxaJer xl AA kentuvbeloy, xa dpnto opp, 
dx olxtd thy xatahuety, Tino ret the Icpouoa- 


c Mp ra Phpara, & nept rob Babukwviuy Z He Ba- 
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. 'Epeploard nue, xarbpays * pus, war- 
Aa ps Gwe re ear, Nabovxoboreoop 
Bac leude Habu. ld O entiratre; the ud - 
Lov Tov tuerttpwy xabixverrat owpdtuv. Atyer toi 
vuv, 644 Td ox6rog The ovppopis xat abt pou the 
Foxe tnkhpwes c pan, ® « Kartornat © ue ig 
oxgVog xeviy , xat xatint pe bg; * Spaxwy* - 
Enknyas ** thy xomlay abrod and th; Tpuphs h. 
Ilavrwv, pnotv, tyopvuct ps cw ayabov, Aal Spa- 
xovra tpytoaro orpoulOy veortobg xatanidvia , 
cn pou Thy thowtov Labwv, xat The ebnpatiag 
yopvocag. Abgoxe: St, wy al nrapavoplat abrhs v 
abrhv daobevi, xaxctvoy antgprvav loxupdv. 


Vans. 38. Expulerunt me labores mei, et miss- D . ECM Od n ol *udy00t ou, xal al ra. latau- 


rie mee in Babylonem , dicet habitatris Sionis ; 
el sanguis mens super habitanies Chaldeam , dicet 
Hierozolyma. Vindicabitur, inquit , sanguis meus 
de illis, et luent pœnas eorum quz perperam ges- 


plai pov eig Babvlora®*, tpei xaromovea Ear * 
xal rdalud pov, tx! rovc xaroizovyrac Xaldatay, 
er Tepovoadiiy. 'Exbucrbhoerai, dne, od alu 
pou nap' abrov, xa $ixzg vl Ov mapnveunoav 
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el; kd. Obrw ta nap) 1% The 'Iepovonhy 6 npophrns A serunt in me. Ad bune modum exponit propheta 
belxvuor u, al thy apt Tod Ocod tzeverbeloav Ui» en que pertinent ad Hierosolymam , et ostendit 


xa . 

ac”. Aid rodro rd8s lie Kü piog : Ido r uprre 
ror ®* dyr{aix6y gov, val txdixhow riv ixblanols 
Cov. 'Encbh Eyvaus thy &nd the @papriag eyyryvopt- 
vnv ! RAG. « Kal tpyuwaw thy f4hgcoay abths. » 
Tobi ert, td m\nfvo; Tay dranxdwv.c Kat Fnpave thy. 
Tz1yhv abrhs. » Thy gacthstav, xal thy xzatk - 
ty byvactelay, Ela Met xat cd the tpnplag Nia, 


rep) bv nokidx elphxapey « Oh xatomembhortas. 


& in td abr6.* „ 'Oklyas rap Ixet voy alxlag, xal 
tau vag toxebacutvag. 'Anzuxioag. && Movar tobg 
@prortag avrhg, npontye: atray thy ts beiiav, xat 
Tdv GAU po. 


justam a Deo latam esse sententiam. 

Vers. 36. Propterea hær dicit Dominus: Eece 
ego judicabo adrersarium tunm, et uleiscar ultio- 
nem tuam. Quia agnovisti quantum detrimenti ex 
peccato naseitur. « Et desertum efficiam mare 
G24 eins. floc est, subditorum multitudinem. 
«© Et exsiceabo ſontem ejus. » Regnum et domina- 
tionem in omnes. [37] Deinde refert ea quæ pro- 
prie pertinent ad vastitatem, de quibus szpe dixi- 
mus: (Non habitabitur autem una. » Pancas enim 
nunc habet domos, easque digsipatas. [38] Opti- 
mates autem «jus assimilans leonibus, prædieit et 
trepidationem eorum et interitum 


WW, . 460 rap, prot, xdrnpa abroic, aal A- B Vas. 39, 40. Dabo enim, ait, polum eis, el in- 


go abrobę, qa g * xapwHECt, al ö οοο 
Uzroy alwyior , al ov ul Gwereplact *, Aye. 
Kvpuog, Kul #arabi6dow abrobę oc drug 
«lc oparhr, xat bc xpiore * pur” bplpey, Tode 
* &pyovrag xal dpyoptvoug, xa! perk tod B 
e1twe Toug Lnrnxdoug> dprac yap wat tplpoug vobg 
vTnx6ovg Bxakect, xp d vo Epyovrag. 

pe', Hog ed. Zeoauy?, xat tOnpebon e rd xat- 
xnua xdonc The Thc; Abthv obtw xaket thy Babu- 
va. Kal yap thu taitn; Saota Tecdꝝ tv vlg 
Tp6adev Epunvevoptvag '* npoonydpevuce. Elbe 82 
avthv obrws dvopacthvai ndhat, perovopacdhva. 
@ Babukova. "Ort yap thy nv obrw A, c 
Enaybusva paprupet. (Ho; tyivero Bau ci 
&pavioudy. tv nia '* rolg E0 vec; » Aefxyuor N 
td dntatparsucdviwy th nhhBog. 


ug“. Aren sal Bubvlare 4 6dlacoa 4 
ixo xvudrur avrnc xarelhplh 1, Hr mpoayo- 
* Thv pnhlav, du ale ptooy peper why 

. 'Exouahow map, gnd\v., tat dy B &r 
Babulort, xal &Eoiawd xvid rol rd 
toe avroy + xal % ov gthrovrayt@o:; apde al- 
roy '" K rd orn. Mipvyrar v & Aan the 
Tp0Tpepopevne abry Tpoghs , val d tab rnv of 
lepel; xernviluoxov. lpoktyer && 6 Tpopnrtids M5yo; 
xa\ Th; nadivng thy natav tuyaywyel 1 & xat thy 


ebriabo ilos, ut consopiantur, et dormiant zomnum 
sempiternum , et non excitentur, dicit Dominus. Et 
deducam eos, sicut agnos, ad mactationem , et velut 
arietes cum hedis. Et prineipes , et quibus impe- 
rant, et uns cum rege $ubditos. Agnos enim et 
hedos appellavit subditos; arietes autow, prin- 
cipes. 

Vers, 41. Quomods capta est Sezach , et renando 
capla es! gloria universe terre ? Babylonem ipsam 
ita vocavit. Illius enim regem, in his qua superjus 
interpretati sumus u, Sesach appellavit. * Verisimile 
porro est, illam sie olim ſuisse nominatam , et 
postea Babylonem nuncupatam. Et quod eo nomine 
civitatem signiſicet, sequentia testantur. « Quomo- 
do redacta est Babylon ad vastitatem in omnibus 
gentibus ? » Ostendit etiam multitudinem exercitus 
invadentis. 

Vers. 42. Azscendit in Babylonem mare; sonitu 
fluctuum ejus capta est. Deinde, vastatione predicla, 
Belum denuo proſert 6235 in medium. 


Vers. 44. Ponas enim zumam, ait, de Belo in 
Babylone : et ejiciam ex ore ejus ea que devoravit. 
Et non congregabunlur ad eum ultra gentes. Memi- 
nit etiam Daniel ciborum qui offerebantur ei, eb 
quo pacto $acerdotes consumebant eos. [45] Pra- 
dicit vero sermo prophetieus erroris quoque eessa- 
tionem : et consolatur populum, hortaturque ne 


lady, xa: napaxaicera ph belons th tnepybueva o pertimescat mala que obventura sint Babyloni, 
Th} Babulin xaxt, xal Siidoxet wg mph elles. docens ca. multo ante denunliata esse. kin. 


TaVta aui! 


Sup. cap. v, 26. 


VAR LECTIONES. 


* B Rah. Salxv. oil prem.. ed4ta;. % B buxatorgrnv. ** & uv, guxla-rec lect. Hebr, litem 
tuam. 5 B 822 84. B Aga, ex alia, ut videtur, interpretations. Sy zul +> avr6. Des. apud 
LXX. ö. ap. Hebr. ut exsultent. Rec. lectio est teyep0on. * Rec. lectio est xarabibacov, con- 
— Hebr. ! &pv. B xpiovg. * xp. B An. 1 - hs 1 Grab., sed — ha nab. Zzodx. In re- 
1 50 deest. “ Edit. prior hab. don paty. H, 11 „ n. Des. apud 

'2 xar. Ita Ald., sed ree. leet. est — 26421 — lia quoque Grab., sed ree. le- 
ctio est Int Based a. Rec. lect. abrhg.  '* xat. in B. 11 Reg. lect. ach. * Kk. v. A. 


Vers. 18 ad 
edit. Compl. et Grab, Lectiones, quas 


rab. colligimus. B pnv8hcera. 


quem bee pertinent, una cum vers. 46, usque ad medium vers, 40, des. 
secutus est, diſſerunt quidem 
2 exhibuit, Pezpondent lamen maxima ex parie — quo ille usus Foun ut ex Pro 
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Veas. 46. Ingredietur enim eodem anno rumor; A pc”. Elosdevoera: vp by m6 abrõ truvrs 


et pos! hunc anno (alters) rumor et iniquitas (erit) 
in lerra : ef dominator guper dominatorem, et pro- 
verbium super proverbium. Nam uno et duobus 
annis ante denuntiato ad ventu hostium, in injuslitia 
el iniquitate sua perseverarunt. [47 | Propterea 
minatur interitum lam $sculptilibus quæ adoran- 
tur, quam ills. [48] Et universam 
creaturam dicit i de excidio ejus. Justam 
cliam vindiciz causam esse oslendit (potissimum- 
que de Babylone). 

Vers. 49. Et quidem in Babylone, ut caaant vul- 
nerati Israelis. Babylonis itaque vulnerali ab uui- 
versa 626 terra cadent. Quz enim commiserunt 
in !sraclem patientur ab aliis. 

Vers. 50. Qui evaditis de terra, pergile, ne sub- 
sis/atis. Memores estote Domini, qui procul venistis. 
Judzis captivis ista dicit. « Et Hierosolyma ascen- 
dat in cor vestrum. » Ne obliviscamini eivitatis 
Deo dedicaiz. Deinde ex persona illorum : 


Vers. 51. Erubuinus, quia audivimus opprobrium 
nos/rum. Ignominia cooperuit ſaciem nos!(ram. In- 
gressi zunt alienigene in zsancla nostra, in domum 
Domini. Sic et lugentibus illis dixit Dominus. 


Vans. 32, 33. Ecce dies veniunt , dicit Dominus, 
et panas eumam de gculptilibus ejus: et in omni 
terra ejus cadent vulnerati. Quia 8i ascenderit Ba- 
bylon sicut calum, el 
tenti zug, a me prodibunt qui devastent eam, 
dicit Demions. * Maximis ac valde sublimibus mu- 
ris munita erat. Docet ergo Dominus Deus illos 
nullum inde cousecuturos esse auzilium, ipso con- 
tra eos ſerente sententiam. Adnectit etiam senten- 
liz divine eſſeetum, et dicit : 


Vens. 54, 58. Vox clamoris in Babylone, et con- 
iritio magna in terra Chaldeorum. Quia. vastavit 
Dominus Babylonem, et sustulit ex ea vocem s0nan- 
lem quasi aque mulle. Quibus verbis multitudinem 
incolarum designavit, et quod ei tela vel hastæ 
nibil prosint, Deo pœnas ab ea exigente. [56-38] 
Præter ducum enim et bellatorum ſoritium inter- 


4 doi, xal** fer * abroy ir r@ &riavre i αẽ 


xal 1 — bs Tn rñ. Kat 8&ovomorhc bal © 


tfouvomaorhy, xal * xapaboth dal aapabolthy. 


ned yap tvds aal do tvezuraov the tpdbov toy t | 


Aculwy prvvoptvng, trtpervav abixovvie; xat - 
1. he napavoporvreg. Aid tot toro xat tolg npos- 
xuvouptvors yhuntol; , xal tols xpooxuvotaty as, 
dv CeO pov Ae, xat thy xtorv ndoav ** bt tf 
ravwie0pig rautng ** ebppatlvectar eye: © dd 


d nal Th rrpuplag td Clxatov. 


u'. Kal perro: &r Buda, rod reve rpav- 
nat lac Topand,&r abrñ. Kal th; od Babulwveog 
NETIUVIAL TpaAvi Und naong the yis © & yap 
el; Thy Lepa clpyd3a7o , by' brbpwy loc tat. 

. Arrach, &x ric, mopeveods, xal wh 
ic races urtoonre, of uaxptber, rov Kuplov. Talg 
alxparwrevdetary "Toubatorg ravra Atyet. « Kal le- 
pougakhu avabhtw tr: thy xapdiav Uv. » The 
avaxetutvrg 76 Op ph kN news. Eire 
ix mTpoawnou Exefver * 

v. 'HoxorOngyer, 6rt hrovoaper Cretbiopey 
1uor. Karexdluyer dt] 76 xp6ownaor . 
ElonAldor d. l. lorereĩg ele ra Gria ud, ele olzov 
Kupiov. Obrw toutwv anobupoptvuuy , 6 Acre 
Eon 26 » 

vp, vr. ob ij, ] Epyorras, Are Kopoc , 
xal &x8:xyow al td rlvare avrinc, xal sal *" 
xdon ty rũ abrijc æcoũyra rpavyuariat. "Ort 


i munieril sublimilatem po- C dd drusñ Babvlwr oc d obparde , val zd. 


axuph on bog whe loxboc avrijc, zap" tnod 
ij uo BEEodoOpevorrec bre, Are Nüpioc. 


llepi6doug elye peytoroug, xat Ala wnoug n- 


axe. Tolvuv 6 Acandtn; Gebe, ws obepiay U 
txeldev xaprucoveat, abrov xart' avtwy Thy hooy 


txptpovrog. Luv wre. & rh bel CH td Epyov, xat 
not 

vp, ve. S xpauric.tr Babulort, xal ur- 
rpi6h ud. ln tr ñ Xaldaluy. "Ort bEwldOpevoe 
Kupuoc r Baud, dal dxwleosy tf abrijc 
gwrhy ** 4xovoar de dd ara id. Th fo 
td obcyr6pwy 8&:& tovrwy bebhwxev * A¹ν obdty, 
gnoly, anwvaro Twy w65wv, obte TOv Bopdtwv, vo 
Oeoõ Exa; abrhv tpatroptver. lebe yap rol; op- 


itum : « Murus etiam maximus illius destruetur, p nyolc, xat voie aptotedot, © Kal * d peyiorov 


et porte sublimes fient 7 pabulum ignis. 
[59] Re ubi sie predixit, ostendit se banc pro- 
phetiam jussu divino scripsisse anno regni Sede- 
ci quarts, librumque tradidisse Sarzz, qui Ba- 
bylonem a Sedecia missus est: eique precepisse, 


relyog ** abrhs xaracxaphorrat ®, xat al wnhat 
U nvphy yevhoovrat napavilupa.» Obiw tara 
npoe:pnui;, eboxes, tg rhvie thy aH Fypa- 
Ce tv ch terdprp ie Lebexiou Bacielag , rov 

St Tobro npoardtavros © xat th BGN Elwxe wo 


VARLE LECTIONES. 


abr posito. 


»"B 


. Hebr. in celum. ** 


Grabivs, qui tamen ex Theodoreto bee 
—_— Des. in B. * xat — NapaοHv. Ita 
Grabius, bac ab alia verborum moscheél al- moschel in 
- ſuit Pici versio, et acies Super mts > mot endet xal 


wv. B add. 
* val— apa. Aliter ol LAX. 


on 
LAX: . Wo 4 

- juxtla * 
* erde 52 * —— 9 ter. 


zupplenda esse 
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Lapalg *, Le elg thy Bach Kas Lebexiov A [61] ut librum istum legeret in Babylone, et dleo- 


intppdy * * c 10372 napryyincey Avarvavd 
7d Ri ty Babulovi, xat clnety * 

£9. Kopes, ob &ldtnoac Al toy r6xor tobror. 
roũ 8£0lo8pevoa avror, xat rov pity elrai by abr 
xaroucxouyra®, daò drdpazov uc xrivoue, Ort 
dpariopde ele roy alara dr.. Tavra 8, yu“, 
mpocevidueves , xat ily th BSA rpoo3hen; , 
Fo els thy Edgpatnv, vat tpal; * 


S. Obrwc xaradvoerac Badu. lo, xal ov wh 
draory daò Xpoounxov Tor XAxaY, wy tr Ad 
s avrihy, Touro & el; voxayuwylay Tov alxuaklw- 


xa\ raurns Thy warty, xa {av tevIeplay, 


ret : 


Vans. 62. Domine, tu locutus es contra locum 
istum, ut depopulareris eum, et ut non eszet habita- 
tor in eo, ab homine usque ad pecus, quia vaziitas 
in tempiternum erit. [63] ista vero, inquit, cum 
precatus ſueris, et librum alligaveris lapidi, projice 
in Euphratem, et dice: 


Vers. 64. Sic submergetur Babylon, et non re- 
surget a malis, quæ ego adduco super cam. Hoe au- 
tem Dominus fieri precepit in eonsolationem ca- 
plivorum : vt, cum hujus captivitatem suamque 
liberationem intellexerint, pro consolatione spem 


napayurhy v Eyes tov ä rab the thnide. H utv N bonorum haberent. Hie ergo prophetia. finem ac- 


oö npognrzela Evrevbey * Lee d clas. 
KESAA. NB. 


'loroprxwre pov It & dg ctoi 7h EGhG v dααο,)qm , 
dug 78 tbaokheuory 6 Lebexiag, xai drt napaveo- 
pov Serta * val wy z To tvvdty Eret The Ba- 
otelag abr imeotpdtevce ** NabouyoSov6cop, x 
Thy "TIepovoalhy nohopxwy Giertheds pixps Ev 
de xcrou Etoug, Frepov EEwbev ELyelpa; nepibonoy. amb 


Abwv peyiorwy * xat Gnw;s 6 Aide robs Evioy THv- 


To\epluv yalenxwtepoy xatetpydtero. ATN e &&, 
ws Toy telxoug neodvrog vonrwp intipazav of By- 
va col ob c; get, xat Gg of Xakbator U Hv, 
ouvelaGC6y ** xe abrobg, xat anhyayov gde AcGAaù, 
xa) naptornoay Tp Nabouyodov6cop * 6 & BiekfyGag 
En 7} v Cpxwy napabace thy Zedexlav, rparov ** 
pty avele tabs vious abrob, elta robs Ap 
xa) dci pers thy N d Exelvny Gewplav, tol pac- 
Mw; rode dpbakpons tFopbtag “, val t avry 
ape, Arat de eig BabulOva, xat pou 
Taptiwxe. Aid&ove: te xl öNnje4e Naboutap3iv ö ed 
ro Naοοπeοοοο ο danootalbel;, xat v Oetoy ved 
tvEnrpnoe, xat wpd; tour T4 Sacikeia, xa Tis lan- 
Tp; Th; news olxiag, nat ve nepi6iloug to 
&orew; * tx Sabpwy tvicnacey * anhyays & a 
Gnavra; Tolg hotrobg elg AcGabs, eifyoug tvig tov 
nevituv xatahnwy, wats Thy N yewpyeTv. Kat 


cepit. 
CAPUT LI. 


(Gree, etiam LIYI. 

[1-6] Que vero sequuntur, historico potius more 
prosequitur : et docet quo pacto Sedecias regns- 
verit, et perseveraverit inique agere ; et quod 
anno nono regni ejus exercitum adduxerit Nabu- 
ehodonosor, qui in obsidione Hierosolyme perdu- 
ravit usque- ad annum undecimum, altero extrin- 
seeus ex maximis lapidibus muro exstrueto: et quod 
ſames eos qui intus erant cruciaverit acerbius 
quam hostes ipsi. [7-141] B28 Narrat autem 
quemadmodum post cagum murorum potentiores 
noctu cum rege auſugerint; et quo pacto eos per- 
seculi Chaldæi comprehenderint, et abduxerint 
Deblatham , et regi Nabuchodonosori exhibuerint. 
Ille vero redarguens Sedeciam, quod jusjurandum 
violasset, primum quidem filios ejus. interſecit, 
deinde principes : et post acerbum illud specta- 
culum, cum regis. oculos effodisset, et ei compedes 
imposuisset, dutit in Babylonem, et pistrino tradi- 
dit. [42-16] Docet item qua ratione Nabuzardan, 
missus a Nabuchodonosore, lemplum divinum in- 
cenderit, et præterea palatium-regis, illustresque 
civitatis. domos. et muros urbis ſunditus everterit. 
Et reliquis omnibus Deblathain perductis, paueos 
quosdam e pauperibns reliquit, ut terram excole- 


robe otVnoug Tobg xarxovgs tos nawpey tiles, og g rent. [17-19] Columnas etiam zneas-immense- ma- 


Eo 0pwy xateoxeuexet, xat thy 0dlagcav thy N- 
X\v xwvevaas , Enexdpiaey als Babylwva, xat tol; 
rod. cri pas, xat co dvalnnthpag vobg & nobioth- 
pag 6 Lvpog tar pa xodor hpptveuce. Kal td AA 
RR oxevny perk robrwy &nhveyxs. Zaxgpws N robe 
66e\loxovg xaket * 6184oxe: N, Emws xat thy rpwtov 
ispta, xal ty Sevrepov, xa tobe pers tourwyv &n- 
aydtvrag avelie toy Babukwvylwy 6 Saotkey Aer“ 


gnitudinis, quas apparaverat Salomon, et mare 
eneum, cum conſlasset, transtulit Babylonem, et 
cacabos atque lebetes. Nokorhpas autem Syrus 
interpretatus. est pelves lavendis pedibus  aplas. 
Alia quoque cum his vasa abstulit. Sapphoth au- 
tem vocat obeliscos. [24-27] Docet autem quomodo 
rex Babyloniorum interemerit primum et secundum 
sacerdotem, et alios qui ahdueti ſuerant eum illis, 


VARIX LECTIONES. 


B Zaptz. ** Rec. lectio est xatoovvras, 
die. Hec reſerunt sese ad vers. 2, qui una cum v 


suppletus est. che. B Bri. 42 B tor voev. 
6s n * B nepibet;. 
ad h. 


ay R ont. l rab. 2% B S8Gdnν,i NK — 


des. apud LXX; in W daß Compl. "_ et Grab. 


bs B aveagov 4% 
* 5. Ar. 2 üs. oma Alii . ny) HI. Neat Moniſ. 3 
„ — &pi0pdv. Hee ref. sese ad vers. 28-30, qui non nisi in edit Compl, ei Grab. extant. 
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[28-30] Recenset etiam numerum captivorum, quos A rg val rov anayhtvrwy aiyuaigtwy dd pid x 151 
abduxerat. [31-34] Narrat præterea quemadmo- abc 8 rovroy thnysirar, Tnws perk 6 c 14 Az 
dum, 62 septimo et tricesimo anno post capti- wat Tpidxovta EIN the 'leyoviou alyparuwotag + abrby «. | of 
vitatem Jechonia (ipsum enim Joacimum vocal), tap Twaxeiy Woudter 'ANAE “ Mapobax “ Bac © 2 5 10 
Ailad Marodach rex illum ipsum Jeehoniam e car- labs cobroy abeby thy Texoviay th elpurts Mut- 5 u 
cere liberaverit, et benigne habitum dignatus sit pos, xat perabobg ebpevelng, NMEIGvU Opbvor Han- 5 £6 
$0lio regio, ei ante alios sedere ipsum regem præ- xv, xal npd tov ADD abr Bacita “e xabFoda = G 
ceperit, ei mens aum convivam adhibuerit, omnium mTpootrate , xat bpodiairoy ® elyev, dp” abr 8 
illi rerum necessariarum copiam suppeditans. Quz xopnyOv thy T6v ] mu &ndavary, Kai vo 2 ke 
omnia predicant clementiam et benignitatem Do- & thv 305 Acondrov grav0pwriay xnpirtet. Khlj- te 
mini. Puniens' enim miseretur, ei castigatione co yap ect, xat nabelav txiywv hvyaywydl, ral 3 8e 
utens congolatur : justitizque sententiam elemen- Tod $:xatfov thy {hgov tf griav0punia xtpvi. Helge n 
tia temperat. Quare nos judicii æquitatem perti- rofvuv th; xplocteg dd Blxatov Befowpey, xa of v a 
mescamus: et benignitate ipsius ſreti, de salute av0pwni;z „ ph 4nayopevowpev thy ow- 
non desperemus : sed, migericordiam divinam ex- rnplav dhl wv deten Ttpoopelvupey Elcov, M _ 
speclantes, recta via incedamus, ut beatum finem B ch eb0ctav nopelay dbevwpev, dvd th paxdpiov xata- ö 
adipisci possimus, in Christo Jesu Domino nostro: MSwpev cdl, ty Xprotp "Tnoob 2p Kuply Hh, 7 1 
cum quo Patri nostro sit gloria. una cum sanctis- pe9* ob to Harp hpov e 865, a wp navayiy 1 1 
simo Spiritu, nunc et semper, et in sæcula eu- Ilvabhart, vo xat det, xal ei- robe aldwag tu 6 
lorum. Amen. alwvwv. AH. - - 
VARIE LECTIONES. EE 
pe & tout. x. 2. * Dan. v, 4, ita Kal t rive vo iv p 1 
1636 * &TorxiodEvrog . pi en — ty IO > rte, — unvl, xal — erg 5 1 
ww To ie Baby —__ Ma Baotkeds Babunoveg, tv & ta 1 Bae e, thy pat 
anal Baciidus Tolle, yayev abrdy k oro ob bvi&rrers. Kat Raunen a , xa 1 
rage fps Thy by 11 Dr Bacttwv —— — — —— —.— @ rhe ro- 2 
n . Des. in . e Vid. rupra, ad IV Reg, xXX111, Lk 555. exeunte. An. Map. BW 
on, ©. 4, p. 354: Font Mepuidy. * B Mapwidx, B fa * 6ped. B prom. GS. „ . 
1 
10 
| = 
TOMOYZ IX.“ BAPOYX. S .« 
8 7 
fn + 
* 
* c 
G30 CAPUT 1. KESAAAION. A. 
Admirandus Baruch discessit quidem una cum 0 bavpacig Bapouy ovvanhpe jtv aig Alyuntov 
Judzis qui auſugerant in Zgyptum ; hoe enim +olg nepeuytory Toubaloy* robrs yhp tv tolg 1 
in præcedentibus didicimus : verumiamen post ofley U8:3&yOnuey* perk ntvre ptvio Em v ihwvas 
quinque annos ex quo capta est urbs, pervenit hy T-6)v, thy Ba xarthabe. Nicav tap ela- | 
Babylonem. Omnem enim operam impendebant Egepoy onoulhy The evocbeiag of rpdyiper, Gore | 
pietatis alumni, ut confirmarent infirmos, et ad robg aobevel; Enepeibery e, xai cp thy dννMð | 
veritatem de ducereni. [5, 4] Cum ergo pervenisset modnyetv. 'Agixbpeve; tolvuv ele thy BaGulava, tov 
Babylonem, recitavit divini Jeremiz propbetiam Octfov lee lob thy npoynrelay | dnavtyvw c vote 
cunctis caplivis, et potissimum Jechonie, qui, alxhalbrolc. xat ptvrot xat Tp "Iexoviq, dc H 4 
exiguo tempore eum regnassetl, ſactus est eaptivus. BSactzevoag ypovov tyEvero Gopudiwrey © xat ob tim 
[5-10] Nec aberravit a scopo, quia duxit illos in ühapre coc 7xonod. El; alodrorv yap abrobg fivere 
sensum pristinorum peccatorum : ita ut et cala- roy Tporipwr apapropdruv, Og xl yvovat The 2 
mitatis causam agnoscerent, et multas lacrymas ovpgopds ch alxlav, xai daxpua N ˖αα,ht noe, > 
proſunderent, et pecunias unusquisque conſerrei, wal yphpara clevere Exactov , val tabra ano = 
quas mittebant sacerdolibus reliclis in Hierosolyma, ozeihat tolg bnokeuphetary iepeborv®* el Tepoucn- J 
VARLE LECTIONES. 25 


cgelüs WD. B roy cvppopeyv. ® tp, Des. in B. 


% Provimum post Jeremiam locum Rber Baruch tenet quoque in A et B ut in cod. Alex. © B d- 
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Mp, Gore lepela cplaobat, xat rabra foam, va t A ad comparandas vietimas , wn immolarent, ut 


Acondrnv Ge Rebonodai, Th yap pdrra © buoley 
oi EG patoi xanodor. Atrovar Tt (why, xat T7 Nabov- 
080v6o0p, xat Th ®* Bakrkoap to vis abrov. Obrw 
xa} 6 deTog *Andborohog ödp tov bit noe poburuwy tf 
c bo Sacrktwv, xat tov tv drepoyy} xat Efountz 
byrwv, tvopodtrnory ebyeobar. Tooatrn ovapgwvia 
Toy nakawv tp; rd via. Altrodor & aa abrot Jou- 
every Hhvayxacutvo. gwrichhvar tous dpbakpobs, 
lva ph Twva droutvus N. 'Avapiuvhoxour 
38 xa\ Toy olxelwy &paprnudrov, xat the 4hpou 
Thc belag buokoyodeor mh Sixatov. Napaxatodo: It xa\ 
avthv abrov evayvuwolhvat wo my hv todo 
&v ral; Aa Ralle * ; 


Dominum beum sibi propitium redderent. Hanna 
enim Hebrei saerißeium vocant. [14] Postulant 
autem vitam, et regi Nabuchodonosori, et Balta- 
sari filio ejus. Sie etiam divinus Apostolus pro 
regibus, qui religionem adhue impugnabant, et 
pro bis qui in sublimitate et potestate erant con - 
stituti, orandum præcepit ®. Adeo inter ese 61 
velera et. nova consentiunt. [12] Precantur etian 
ipsi servire coacti, ut. eorum illuminentur oeuli. 
ne quempiam errorem patiantur. 113] Revocant 
etiam in memoriam peccata sua, justamque e880 

fatentur sententiam divinam. [14] Orantque vt / 
hee eorum epistola legatur Deo in solemnibus 
ſest is. 


. 18. Tal pere, pry 7 Krplp Oc dass B Vers. 18, 16. Et dicetis, ait: Dominos Deo nostr.) 


1 6txaw& oy, Thur 68 i aloyurnton xpoooeaOvL ©* 
Apr, ac N i abr n erOpaxy 'Fobba®, al 
roi xaroixovo'y "Tepouoalhu, xal roig® d- 
xouœty iu, xal roig lepevorr iu, travilor 
Kvplov. Atxatordth, lv, ij va hpav tfeveybelen 
tod Ozov pos * huels & aloyivng dro, xouwh 
z&vrs; tapavouhoavreg. Mira yap tov Sactitwv, 
xa\ ol lepeĩc ; vavtlav trptrovro . 

W, M. Ora faworhoaper avre. Kal obs 
nxovoaper The pwr Kuplov BGeod "' thuar, 
Zopeveobai roĩc xpootdtuacs Kuplov, olg EBwns 
vat xpcouzoy r Avaypipvhoxoviat &@ rat 
h Tala wy. 

0% EE o yap"* ric Alrvarlay 8ovielac 
tdzvbepwonoar ol xzartper thpar, udp rod xap- 
orrog, xapabalrorrec toy dq Gtereltoaper 
rouor* xal”'* 80x88 1idfoper xpde r ph dxoverr 
Thc pwrnc abrod. Th M « toxedidfouey, » dvi 
Tov, * tnevobuey Epapropdatuy eld * » tobg 
TotoutovG ,t d paxkpto; Nadkog Lpeupert; xaket 
xaxwv * WEpedueda 8, pn), robs tov Epaprnud- 
IGY X2p7OUG. 

x. 'Exollh0n rap tlc nhuic th xaxt, xal 1 
dad, fr ovrerats Kipioc t@ Mwcesi”* r@ xa! 
avrov. Neprtxert xal ta; aplg, rat whe evnoyia; 


6 v6pos © trols ptv gpuldooover the ebloylag, toilg 8 


napabaivouc. tag pg. 
KESAAAION B. 

Aro“ It, ö. xat tov xpopntov xateppd- 
vouv bd rob Ozod npy; abrobg npnoptvov , xa * 
Gn T npoþfpyttvia bn ixefvey ver,, N- 
patog. 

F. Kal fyars, gel, ig tuac xaxt peydla, 
d obæ 8nomj0n ba, xarrdc ron obpavrer, 


» Tim. u, 4, 2. Ram. 1, 30. 


justitia : nobis autem conſusio ſaciei nostre, ict! 
ext dies hic omni Jude, et habitantibus in Hieroso- 
lyma, et principibus nostris, el sacerdotibus nostris, 
in conspectu Domini. Justissima; inquit, pronuntia- 
ia est contra nos Dei sententia ; nos autem igno- 
minia * digni, in commune omnes inique egimus. 
Nam cum regibus etiam sacerdotes versi sunt in 
viam contrariam. 

Vers. 17, 18. Quia non credidimus ei. Et non au- 
divimus vocem Domini Dei nostri, ut incederemus in 
mandatis Domini, quœ dedit nobis ante ſaciem no- 
sfram. Revocat etiam in memoriam antiqua ſaci- 
nora. 

Vers. 19. Nam ez quo liberati sunt a servitute 
Agyptiorum patres nostri, usque in prezentem 
diem, legem divinam sine intermissione lransgressi 
sumus. Et ex tempore ſaciebamus ita ut non audi 
remus vocem ipsixs. Illud, « ex tempore facieba- 
mus, „ posuit pro « excogitabamus peceatorum 
genera. „ Tales yocat etiam beatus Paulus * inven - 
tores malorum. Collegimus autem, alt, fruetus 
peccatorum. 

Vers. 20. Adkezerunt G enim nobis dike, et 
maledictio, quam constituit Dominus Mosi servo suo. 
Lex conlinet maledictiones et benedictiones : ob- 


servatoribus quidem benedictiones, transgressori- 


bus vero maledictiones. 
CAP. Wl. 


p Reſerunt autem quomodo aspernabantur etiam 


prophetas sibi a Deo miss0s; [1] et quod complets 
sint quæ ab eis prædieta fuerunt. 


Vans. 2. Et adduzit, inquit, super nos grandia 
mala, qualia non sunt ſacta deorzum su wniverso 
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763 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
celo, juzia ea que ſecit in Hierozolyma. Et volen- A n &xolnoer & Weeds Kal — 


tes ostendere ipsa esse predicta, subjecerunt: 
« Secundum ea qua scripla sunt in lege Mosis.» 
Vers. 3. Ut comederet homo carnes filii sui, et 
homo carnes fili sue. Obsidio enim attulit ſamem, 
ſames vero compulit eos vesci carnibus huma- 
nis. [4] Exsultabaut, ait, de miseria nostra etiam 


vieinæ gentes. 


Vans. 5. EI ſacti sumus subter, et non supra, hoc 
est ser vi, et non domini. Deinde subjungunt cau- 
sam: « Quia peccavimus contra Dominum Deum 
nostrum, et non obedivimus voci ejus. » [6| Rur- 
sus sententiæ divine justitiam aseribentes, sibi 
confusionem tribuunt.[7, 8] Cum enim frequenter 
comminatus sit Deus, et ista predixerit per pro- 
phetas, minime venimus ad Sempiternum GZZ in 
diebus nostris: sed repugnantes perseveravimus. 


Txns. 9. Ei evigilavit Dominus in mala, que ad- 
duxit super nos. « Evigilationem Dei » vocat vindi- 
ctam. Nam Scripturz divine mos est, longanimi- 
latem ejus re somnum. [10] Rursus itaque 
memoria recolentes supplicium, Dominum justum 
esse dicunt: ut qui tran⸗gressores et sanari no- 
lentes punierit. [{1] Deinde cum gemitu supplicant, 
et memoria repetunt antiquam libertatem, quam 
adepti erant patres eorum, ab acerba servitule 
Mgyptiorum liberati. Et recolentes ſacta miracula, 
sua pronuutiant delicta, clamantes : 


Vans. 12. Peccarimus, impie egimus, iniquitatem 
ſecimus, Domine Deus noster, in omnibus jusiſica- 
tionibvs luis. Omne, ait, mandatum tuum trans- 
gressi sumus, omnem legem conculcavimus. 

Vers. 13. Averlatur, queso, ira tua à nobis, 
quia residui sumus pauci ex mullis, inter gentes, 
ad quas dispersisti nos. Justum esse supplicium 
confitemur : sed ut sistas illud, supplicamus. Ad 
Paucos enim redacti sumus, qui quondam arenz 
comparabamur. 

Vans. 14. Exaudi, Domine, orationem nostram, 
el obsecrationem noslram : et erue nos propter le. 
Nos non sumus digni : sed tu benignus es: voca- 
mur item populus tuus : idcirco veniam conseque- 
mur, « Et da nobis gratiam in conspectu eorum 
qui nos transtulerunt. » Ne nos oderint : sed si- 
nant abire. 

Vans. 15. Ut cognoscat universa terra, quod tu 
tis Dominus Deus noster : el GZ& nomen /uum vo- 
catum si super Israclem et genus illius. Malorum 
nostrorum mutatio dabit aliis occasionem religio- 
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fevhoetat. Ma0h Tovrat yap 909 v huetipou 8:03 A nis et pietatis. Perspicient enim iuam Dei nostri 


chv layvv. 
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paveray tnoetro. 


KAlirov, Küps, r obe cob, wal dxovoor 
t&. "Avoifor robe 6plaluove cov, wal Ib. 
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{i avenrua xvxrov xal doe, xa du. - 
{101 * ol 8x leixovrec, xal ij NH 1} newace, - 
cool oor E6Eavr xal Erxaroroyny, ups. Ol peyt- 
craig neprreddvtes . ovpopopals , xat ty anoyvwar. 
d Xxpetttovwy yev6uever elt wog perabokhs 
&Tolavgav Tic, thy chviyvnolug dvupvorct grilav- 
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&. Ori obrs* raic ror xartpwor, obre raic 
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oba natelav; xa Sous, T6 Sacet BaGukaves * 
xa} $:ere\6onpey aviiktyovreg. Kat nenlhpwnag 
Atonota, Goa 6 txefvwey npoeipnxag. Kai ob wovov 
hpel; of ch Vνν, nape3d0nucy boukely + 44 v tov 
nattpwy huov of t&po., xat pevror xat thy Rat- 
AU,, &aveontachnoav x Sdbpwy, ws T& txelvoy 
6374 Una pa & PNY, xa! rat; Evaviiats tov atpo; 
perabokalg Grapbeipecbar. 

xe", Kal * dxe0dvooar &r xdrow xornpoig, br 
Ay, xal d Soppaig, xal i dar.. Oò pdvov 
& hui; Mn, xat copay}, xat Soukelg naptiwnag * 
dxaooroliy yap thy alypaluclav xaket dA xat 
Thy AI gov vewv, Thy Sick th adv bvopa yeyevnus- 
vov n:ptgavh xat Tmepiblentov, antynvas nov. 


potentiam. 
Vens. 16. Domine, respice de domo sancla lua, 6 


altende ad nos. « Domum $anclam „ vocat- eam 
quz erat Hierosolymis. In illa enim sui preesentiam 
exhibebat. 


Inclina, Domine, aurem tuam, et audi. (Vens. 17.) 
Aperi oculos tuos, et vide. Solent molestia aliqua 
affecti claudere oculos, statim ut conspecti fuerint 
illi qui injuriam fecerunt : et pupillas oculorum 
avertere, dum ii qui injuria eos affecerunt, pre- 
cantur eos. Hee igitur humano more dixerunt. 
Numen enim divinum non est compositum, sed 
simplex et ineireumseriptum. His addunt : « Non 


B mortui te laudare solent. » Sed hoe Re est 


viventium. 
Vers. 18. Anima enim anzia in ee 
incedit. Spiritus incurvatus et infirmus, oculi de- 


cientes, et anima exuriens dabunt tibi gloriam et 


justitiam, Domine. Qui in gravissimas calamitates 
delapsi sunt, et in desperatione melioris fortune 
constituti, * si quam deinde mutationem ſueriat 
adepti, tuam ingenue laudant clewentiam: Mox 
dicunt : 

Vers. 19. Non justitiis patlrum, aut nostris con- 
fidentes, misericordiam aliquam consequi preca- 
mur. [20-24] Digni enim sumus malis, que nobis 
comminati sunt prophetz. Hi enim suadebant no- 


C bis, ut correptionem justi judicit tui suseiperemus, 


et serviremus regi Babylonis : et perpetuo contra 
diximus. 835 Et implevisti, Domine, quecunque 
per illos predixisti. Et non solum nos, qui vivi- 
mus, traditi sumus gervituti, sed et sepulera pa- 
trum nostrorum, quinetiam regum, diruta sunt a 
ſundamentis : ita ut illorum ossa -projecta sint 
ad aerem. et contrariis mutationibus aeris corrupla. 


Vers. 25. Et mortui sunt doloribus pessimts, 
ſame, el gladio, et emissione. [26] At vero non 
modo tradidisti nos ſami, edi, et servituti (emis- 
sionem enim captivitatem appellat), sed et tem- 
plum sanctum tuum, quod propter nomen tuum 
præclarum et spectabile ſactum erat, desertum 


Kal ⁊abra pevrot 0b ep aflav the hueripas d- D reddidisti. Et hac nihilominus non pro meritis 


telac imhyayes, dh brxipazn; piavipwniz th 
Axe. 

x0. 'Exoinoac rap, n, ei nudc, RUD d 
Ss c hpar, zdvar * &xwElxedy Cov, val ædytu 
olxripu6y oov tor pubyav. 'Avapipvhoxover bt xa 
wv Y T6 vamp Yeypapptvoy j) * brapepdy- 
dg Yap Ev th <8}, t4 ouvpbnodpeva abtolg wpoetre 
xax& * « 'Obbvra; Onpluv &note)e! eg abrobg. » 

Deut. xxx", 24. 


jmpietatis nostre irrogasti, sed rigorem justilize 
clementia temperasti. 

Vers. 27. Nam exercuisli, ait, in nos, Domine 
Deus noster, omnem @quitatem tuam, et mizeratio- 
nem luam magnam. [28-30] Faciunt etiam mentio- 
nem comminationum descriptarum in lege. Diserte 
enim predixit in canlico mala eis eventura * 
« Dentes bestiarum emittam in eos b. Et ut osten- 


VARLE LECTIONES. 


* Kö. A Kal. B &xodc. ** oby ol. Ed. r hab * Fun dps. TE NEG. Alter of LXXI 
Bas. — Rec. 2 8 8 r * v. Aliter of LXX, cum 
quibus consentit A. Londobnoay xa * Des. is! B, * Tee dem. Tard. Ia quo 


que deigde ante data. 


'nranoTtti®, juxta rec. lect. 


2 —— . . 


RES . 


— p 


* 
> — —E-Ü—— —— , 8 
a2 g — _ 


— 
— 


—— 
— 


auen 


: — 
2333 - 


SIE 


— — 


- =” 
= 
2 OC ena. ed 4 4 > 


— —p— + 


767 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
dat, se hostes bestias vocare, $ubjungit : « Foris A Kal T:34oxwy, GO; 795 noasplovg Onpar xakel, 


liberos eripiet eis gladius; intus pavor 4. » Et rur- 
sus: « Dispergam eos r. » Harum itaque memine- 
runt comminationum. [34-35] Recolunt itidem bo- 
norum promissionem. Nixisti enim, aiunt, te mi- 
serturum penitentium, e captivitate eos liberatu- 
rum, et pristinam libertatem illis restituturum esse. 


G36 CAP. Ul. 
Vers. 1. Domine omnipotens, Deus Israelis, anima 


in angustiis et spiritus anxius clamat ad te. Exces- 
sum, inquit, video calamitatum, et magniludinem 
desperationis. « Audi, Domine, et miserere, quia 
Deus misericors tu es: et miserere, quia peccavi- 
mus in conspectu tuo, „ Pelagus habes clementiz,* 
possides abyszum migsericordiz : porrige illam 
opus habentibus. Congruit enim peccatoribus pœ- 
nitentiam agentibus misericordia. 

Vans. 3. Quia tu sedes in @lernum : et nos per- 
ibimus in @vum. Tu, inquit, es æternus, nos autem 
temporanei. Tu sempiternus, et interitui minime 
obnoxius ; vita sutem nostra exigue mensure di- 
mensione continetur. Ad hoc gignifcandum posuit: 
+ Tu sedes in æternum. » 

Vers. 4. Domine omnipotens, Deus Israens, audi 


orationem mortuorum Israelis. Haze verba clare 


ostendunt immortalitatem anime. « Et fliorum 
ipsorum, qui peccaverunt coram te. „ Tu, inquit, 


Gixisti : « Comedentes uvam acerbam, obstupescent 
dentium dolore *. » Intuere igitur in adolescentulos 


expertes peccati; [5] et ne memineris peccatorum, 
que commiserunt patres nostri. Sed recordare 
manus luz, et nominis tui, tempore isto. „ tere, 
inquit, solita miraculorum operatione : et quemad- 
modum eduxisti ab Zgyplo, ita libera e Babylone. 
Vens. 6. Quia in es Dominus Deus noster. Quia 
tu es ille ipse, ei non es immutatus ; eadem prædi- 
tus es ſacultate, eadem 837 clementia. 
| Laudabimus te, Domine. (Vers. 7.) Quia proper 
hoe dedisti timorem tui in cor nostrum, ut invocetur 
nomen tuum. Ostendit supplicii fructum. Castigati 
enim, ait, conversi sumus. « Et laudabimus te in 
peregrinatione nostra. Quia aversati sumus in 
corde nostro omnem iniquitatem patrum nostro- 
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dxovoor &h ric apoocevynce rar tern 
Toparl. "Ebeifev 6 yo gap; th; Sonne mb 
&0&vartov. (Kal tov vl, c huapriximnyy Lyave 
Tov ou. » Eb, gnotv, eluag, « Tov gaydviov ww 
bugaxa aluwbitooury of bBdvieg. » Ele 74 GAU 


rolvwov &nd6eyart* c epopriag Deibepa , xal n 


ene ) natppwy Epapryuituy. « AM why 


ont The yerpde cov, xat Tod nat, ao tv wh . 


xa+pp tolrw. » Th guet, gnot, xptoar favua 
rovpyiq, xal ws tfhyayes iE Aiyunaov, ob: Dew 
btpwTov U N Babubovos. 

. "Or: ov I" Kopioc d d Bede nuar, "On 
ov el 6 abrdg, xat oe HMokuont * thy ebrhy by 
Tvaptv, thy abthv pl.av0pwuntiay, 

Al»6ooptr oe, (Kupe, F.] Grit 614 robro u 
ror p66or cov bx} xapblay thuay , ro) ExixAn- 
dmr ® rd Sond cov. "EBinjs the tyawplag the 
bur ov © raibeubivra; yep, pnyotv, tneotpapnucy, 
Kat alv6oopty as u th Alg huav 5 t tiny 
eorptarv int x2piiav pay nioav abixiav nat 


rum, qui peccaverunt coram te. » Non sequimur, D wv hpdv, voy hpaproximuoy ivavaloy gov. » ON 
tr6ueda, pno\, trols natpany , od thy txeivew = 


ait, patres, nec juxta eorum institutionem ambu- 
lamus : sed legibus iuis obsequimur. [8] Respice 
ergo opprobria nostra, et acerbam servitutem, 
quam sustinemus tum ob impietatem nostram, tum 
ob injquitatem paternam. Hane populi orationem 
Baruch admirabilis cum liueris consignasset, ap- 
posuit et responsum divinum. 


1 Deut. xxx1, 25, * bid. 26. Jer. xxx1, 30, vel juxta LXX, xxxvm, 30. 
VARLE LECTIONES. 2 
B zapuciwy, ut |. c. * Kähtu. B add. e „ B Snoegtorwy. 4 B bxbxpaye., „ B Shine, ö 
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-i. Ax, Topahi, ivroldc (whe, r- 4 Vers. 9-11. Audi, Iarael, precepta vite : auzeut- 


erioacye ura. gpornouw. Tf tory, _—_— 
r dri by tñ 7h rar 6&x0por , 'Exalawwtnc®* 
& 11 4Llorplg u ju roi rexpoic, — 
Aori cone pert rd ele ibov. Ti c xatvdy; % 
uf 7d napd8oov; 0 nde xprparioag abs, 6 nept- 
gavh;, 6 nolu8pyiintog, 800 avr' tevidgou, xat 
a\opviog Gvipkor xal Fvocebts: cvpbroretay , 
vexpels Eouxe dk thy vrtepbokhv tov xaxav. Elta 
cd tod cu alria T8&Ixet. 

B, iv. 'Ernarthizec thy znyhv the cogiac. 
Tq 68 rov Ge” el &xcpebOnc , xargxe(r by &r 
elpijrn tor alva xpdroy””. Laut , nel, 'np6- 
Eevo tytvou vt] Rapivrwy xaxwy Sto yap TE 
nodnyp yophoaghar TÞ vopp, bv < The copia; cot 


Tznyh npocevhvoye , pataloy hxokev0ncag Aoyto- B 


pol. 
i, Made, zov tor: ppornoic, zov tori loxvc, 
x00 tori Obyeoic, rov Traru dua mob tort 


 waxpoblucis wal fwh, rob tor: pag dpladuar, 


xal 8ipijyn. Nov youv, &nz:Shnep ob np6repov, 
Thryoov xat nt, ths 6 Tobrwy yoonyds Twy 
ayadwv. 

is, Tic ep roxor avrnce* xal ** elond- 
ber ele robe Onoavpobe avrne; Tourtort, the 
Ppovhoews. 

tc” . Nov eiow ol dpyovrec to t&0rov, 
ol xvupeevortec ray np rar Al the ric, 
ol by roig Gprborc Tov oùbparoũ Eunaltoyrec, 


»al i rd dpropioy Onoavupltorrec, Mal ro xpuclor, 0 


ꝙ 8xexolbeioar ol d pαναeõν‚ xal obx Fort rd. loc 
rnc xzrhoewe abr, ol tr dprupio rexral- 
vorrec, xal ueptuwartec, xal oux tory 8Eevpectc 
ray pr avtoy ; Liyxptary ebccbelag noetra: 
xat 7).05r0v xat . Euvactelag, val rapaxeeverat 
tov Gvopwratwy * Gvapyodhvai Sacitwy, of 
x5pov obx Eayov tob mhovtov. Obror &, not, 
ral ch 07 piwy xat Toy dpvtwy di The Onpeurixhg 
txparnoav Thyvng. Arbdoxet & ral rob cc 7d 
cl log. 

-N. *'Hgpariodnoar, wal ele doo Kar- 
66noar , xat d. L lo drbornoay ®* dy abr. 
Nechr poi eld or pac, xal xargx1oar &x1 the rc 
8dr 88 8aiorihunc ox E&rrwoar. O88 ovynzxar 


late, ut cognoscatis prudentiam. (Quid est, Isracl, 
quod in terra hostili es? Inveteratus es in terra 
aliena : pollutus es cum mortuis, annumeralus ex 
descendentibus in inſernum. Quid hoc novi? inquit ; 
quid hoc adeo inusitatum ? Qui populus mens vo- 
cabatur, illustris, omnium ore celebris, servus pro 
libero, alienigenarum virorum et impiorum convi- 
va, pre malorum excessu ad mortuorum accedit 
Similitudinem. Mox docet que sint bhorum cause. 
* Vens. 12, 15. Dereliquisli ſontem sapiens. 
Si in via Dei ambulazsses, habitazzes in pace tempore 
perpetuo. Tibi ipsi, ait, procurasti hæc mala. Cum 
enim lege duce uti debuisses, quam tibi attnlerat 
ſons sapientiæ, sectatus es vanas cogitat tones. 


Vers. 14. Disce ubi gil prudentin, ubi GAS . 
ſortitudo, ubi sit intellectus : ut cognoscas sim 
ubi git longevitas el vita, ubi sit lumen oculorum, et 
paz. Nunc saltem, quandoquidem non anlea, que- 
re, ei cognosce quis horum bonorum sit largi- 
lor. 

Vers. 15. Quis reperit locum ejus ? et quis in- 
gressus est in thesauros illius? Hoc est, pruden- 
lia. 
| Vers. 16-18. Ubi sunt principes gentium, qui 
dominabantur bestiis super terra , qui cum avibus 
cœli ludunt , qui instar thesauri reponunt argen- 
lum et aurum, in quo conſidunt homines, et non est 
ſinis acquisilionis eorum, qui argenium ſabreſa- 
ciunt, et solliciti sunt, nec est inventio operum ills - 
rum? Comparat cultum divinum cum divitiis et 
potentia, horiaturque ut iniquissimorum regum 
meminerit, qui opibus satiari noa potweruat. Hi 
enim, inquit, per artem venatoriam, in ſeras quo - 
que et aves imperium obtinuerunt. Ilorum vero 
exitum quoque docet. 


Vans. 19-21. Exterminati sunt, et ad inſeros 
descenderunt : et loco eorum alii surrexerunt, Junio« 
res viderunt lumen, et habilaverunt super terram, 
sed riam scientiæ nescierunt. Nec inlellezerunt ge- 


rplbove avrnc, ov88 dvreldborro abrijc. Kae - D mitas ejus, neque zusceperunſ eam. Illi etiam, inquit, 


vos, pnot,, det napsid0noav, xat of EE Exefvwy 
rote pv Tos; ovvnpibphOncay, xat tou alodnrov 
erde ths alykng perthayov* ob t3t;avro NN gu- 
t7zw; xa) beoyvauclag axtiva. A Napf & x 
tobe pEyagpovouvrag tnl ), Xavavaloug , xal 
1350vpatovg, xat 'Iopannitag © GBartpay yep torr ** 
1:0vpala, "Ayap & phrnp “ tov ieh s rov- 


traditi sunt corruptioui : et qui descenderunt ex 
illis, sunt quidem connumerali cum viveatibus, 
ejusdemque luminis sensibilis splendorem sortiti 
sunt: non tamen adepti sunt radium intellecina, 
et notitiæ divine. 22, 23] Recenset etiam glo- 
riantes de sapientia Chananzos, Idumæos, et Is- 
maelitas. Thæman enim est Idumæa: 639 Agar 


- VARLE LECTIONES. 


*in. — ve „ Het ad vers. 10 solent referri. ** ovp6. Ed. rr 
Tever, by marr juxta-Alex. et Ald. ** Zavr. B prom. ov. ® 6, works wat” 
Apud LX e in A 660. w6v whos J. Expungendus ſuit numerus vers. 18, 5.5 


"* gi. Des. in B. ol x. 2. 5. 1. Apad LXK pram. bc. 
Alex. et Compl, * tor. Isch. B th; — 


2B 6vopactordtw, 


* ahr. Des. in B. * 


2 bu. pr. hab. "Iopaia. 


Tl 


parabolice disputare consueverunt. Veru:itamen 
neque bi viam sapientis agnoverunt : quia nun- 
quam impietati servire desierunt. 

Vans. 24; 25. O Israel, quam magna est domus 
Dei, ingensque locus possessionis ejus ! Magnus esl, 
anon habe! finem, excelsus ei immensus. Ne putes, 
ait, hoc esse templum Dei, quod zdilicavit Salo- 
mon. Templum enim Dei maximum est et immen- 
sum, idemque expers interitus, cum fine careat. 
[26] Mentione deinde ſacta gigantum, * qui ob 
magnitudinem corporis celebres fuerunt, subdi- 
dit : | 

Vans. 27, 28. Non hos elegit Deus, neque viam 
sapientie dedit illis. Et perierunt, eo quod non 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
autem mater Ismaelis. Hos vocat ſabulatores, quia A Tovg xaket puboidyoug * napabolnxing yap clwban © 


$:a\byeodat. Am Gpwy ob8t ob tot th; coptag Da- 
gay thy e * Th yap Goebelg bovlevovres dis ci - 
Au. 

*, *“ *Q opa, e putrac d olxoc 0 
S800 æal ebprjxnc** 6 rdaog rhe xx iet ab- 
rob! Meyag, xal ob Axe redevriy, byn loc xal 
dpbrpnroc. Mh tobte, not, viute ela to Ocod | 


Thy vewv, Gy Zokoptv ** xatcoxetacty © 6 yap tob 3 
8cod vads nappert0ng tis tort, xat hptrpyre;, xal 


pEvrot xat &vwieOpog © ob yap Exe tehevihyv. Eira 
rd ytr@vrwy vnpeveioac, Toy Ant pertder owpa- 
Wd; ern yeremnpluuy, bf rape 

*, . OU robrove Ie. lar 6 Gee, ob 
bb r katrin BBuxey avrotg. Kal da lorro 


habuerin! sapientiam, perierunt propter suam teme B 3:4 rhy d6oullar avrov. Tad ta ni vvoi dt ci pe voi, 


rilatem. Ista porro edisserit, volens ostendere se 
auleposuisse illos omnibus gentibus, solisque de- 
disse legem scriptam, et prophetas preſecisse, 
aique omni sollicitudine dignos habuisse : novis- 
sime tandem ad ipsos ſactum hominem devenisse. 
Id enim clare docet in sequentibus. 

Vers. 29. Ouis ascendit in calum, et accepit 
eam, et deduxit eam de nutibus ? Hoc est, sapien- 
tiam. 

Vegas. 50. Quis trajecit mare, et invenit illam, 
et afſeret illam auro puro? Non est venditioni ex- 
posita, inquit, nec ſacile prostat mercatoribus. 


deta Bouldpevog, Ws ndviwy  abrobg nporetipnxe = 
Tov £0vavy, xat GV, te vepov Ewxev Exypagoy, 
xa npophrag Nera, Kal ndong Empatelag = 
Slo, Lorepov htl xal æpbg abrodg LvavOpu- | 
nioag 4pixero * vo yap dM di Tov Ee - 
$aoxet. - | ; 

x&. Tic dri6n eic roy ovpardy, xal E. ade: 
avrhy, xal xars6ibacer avrhy &x tor veps.lav; 


- Tourtort, thy Joplav 


V. Tic 6:66n atpar thc 0aldoonc xul evper * 
abr hr, æal olos: abrhy xpuolov xubapor ®* ; Ox 
tort, pyotv, urg, obe tyndpoy Gnhng xpoxet- 
pevn 


Vins. 51. Non est qui cognoscat viam eus, nec G A. Obs bor d piroruwr rhi dbby abr ice 


qui excogitet zemitam illius. Excedit, inquit, cogi- 
tationem humanam. 

Vans. 32. Sed qui sei G40 wniverca, novit 
illam : et invenit illam intellectu uo. Verbum inve- 
nit, posuit humano more. Nam vocavit eum ſon- 
tem $apieutiz, et in proemio hujus prophetiæ ſon- 
tem vite ipsum nominavit. In sequentibus vero 
demonstrat omnipotentiam divini opificii. « Qui 
preparavit lerram in seculum: et replevit eam 
jumentis quadrupedibus. » Seculum vocatur etiam 
presens vita hominum ; futura autem, seculum 
s#eculi. 

Vans. 33-35. Oui emittit lumen, et radit : et bo- 
cavit illud, et obedit ill cum tremore. Stella au- 
tem dederunt lumen in custodiis suis, et lætateæ 
sunt. Vocavit eas, et dixerunt : Adsumus. Luzerunt 
rum letitia ei qui ſecit illas. Cuneta, inquit, parent 
ſaetori : quidquid ſfactum est, custodit proprios 
terminos. Custodias autem stellarum vocal tempora 


ov88 6 &rbuporueroc rhy rpiboy abrijc. Tu - 
Salvet, pnot, thy avOpwnivoy Xoytopdv. 1 

. AA d elboc re adyru rwooxs: abrhy, 
xal 8feDper avrhy tj ovrEos: avrov. Th t cũpe- 
av0pwniveg tEberxe * mnyhv yap abrdy ig copia 
tx&kece, xal iv To xpootuly thobe th; npopyreilag 
rh abtdy * Twhe wvopace. Aclxvucr && iy tolg 
tei e the Enpovpyiag Bron ©* td naviouvapey. 1 0% 
xataoxeudcag Thy N ele thy ala xpivov, kN 
ge abthv xtnvaev terpanduv. » Alwy xakecttat xa 
6 vv n wanwy Blog * 3 «lov 
aigv; 3, 

u. O dxoorb lor rd pac, net pede] TY 
dd. leer abrd, xal dxnxovoer avrp ®, rpdpyp. - 
Ol 84 dortpec Elauyar ty rai pulaxaic abt, 
val ebgpdyoncar *. "Exdleoer ” abrobe, wal = 
sIzor *, Idpeoper Hann per” ebgpoooyng > 
ro zomourr: avrobe, Navra, one, exert rp © 
worn; Exactov TOv yeyevnpiwy Tovg olxefoug 


VARLE LECTIONES. 
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d oog puidrrt * pvlaxic ct dorbpur To; xatpobg A et opportunitales. Nam unaquzque definito oritur 


nals * vari yap thy Opreptvoy Exactog avloxet 


xat pd. 

kc". Obroc d Gee H 'Aniviuv * ont 
ovpyd;, 6 Tourwv xubepvhtrns xat npvravig. « OL 
Loyeo0hoerat Erepor dpd abrty. „ Oby Tod xa 
Ilztpdg rotetrat obyxprory, AAA robe xakovptvou;y 6 
26 7g tx6akker Beobs. 

Av. *FEevpe xXacvar dd baer. atv cb 
t&80per &vOpwnive; tiberxe. Nnyh yep tort td 
ayad&v. Kal ESwxev abthv 'laxw6 To N avrov, 
za) Japahi 76 fyanmmptvp on avrov. » Thy the 
bei, Stsacxahlav, thy Stck Maintw; ** Sobtvra 
Ho. 

an'. Mera tavra tal the rc OpOn, * Toile 


iempore. 


Vers. 56. Hic est Deus noster. Horum omnium 
opiſex, horum gubernator, et præſectus. « Non 
eslimabitur alins ad eum. » Non facit comparatio- 
nem Patris et Filii, sed rejicit eos qui yocantur 
dii. 

Vers. 37. Invenit omnem viam scientice. Humano 
rursus more posuit invenil, cum sit ſons bonorum. 
« Et dedit illam Jacobo 641 puero suo, et lsraeli 
dilecto suo. » Doctrinam scilicet notitiz divine, 
legem datam per Mosen. 


Vers. 38. Pos! hec in terris visus est, ef cum 


drop Curareotpdgn. Yayo; hutv 6 Joe B hominibus conversatus ext. Dilucide * nobis ostendit 


onA thy rob Movoyevoug tvavOpwnneory, xat ws; 
ag tort rwv andviwy Enpovpyds, xat Th; coping 
ni. Abbe tolvuv adrhg bndpyer xat nomrths, xal 
Acton nal nept atrob oh,) ty Napeotulars * 
« Kuptog ANN, pre Gpyhv 6bov ® cl; Epya adtob. » 
Ov yap 6 Gebe Adyog trxeifva eye, 41,4 told Ocod 
As vou g; ö abrov xaracxeuvachctoa copla. 


KESAAAION. A. 

. Abtei j Hog rar xpoorarpudrur row Geov. 
Toursoriv, i; S th; tvavOpwnhouwy Tod povoyevol; 
Yiou tov Oeov beboptvy. « Kal vopeg 6 vndpywy elg 
by alwva. » H yap nalait Atabhxn mth r 
dd Sr. « Navreg of xpatoivreg abthv eg Cwhv, 


incarnationem Unigeniti, ipsumque universorum 
esse opificem et 8apientiz ſontem. Illius enim 
ipse et factor est et Dominus. E de ipso alt in 
Proverbiis : Dominus creavit me initium viarum 
ad opera sua 1. Non enim Deus Verbum illa di- 
eit, sed Dei Verbi ab ipso condita sapientia. 


CAPUT IV. 


Vers. 1. Hic est liber mandatorum Dei. Qui 
nimirum datus est per humanz nature assumplio- 
new 3h unigenito Filio Dei. « Et lex, qua est in 
#ternum. „Vetus enim Testamentum finem acce- 
pit. « Omnes qui tenent eam, pervenient ad vitam; 


ol & xaraundvre; ® abrhy anobavoiviar. » "Ebeitey C ©! qui dereliquerint eam, morientur. » Utrorum- 


@pgortpwy td tHog * era nacarvel to Maw To A- 
parigovr. Jauchs. 

&. Exer ο,,, lars, xal txilabon abrijc * 
&:dB8voor xpde thy lduyr xartyarri roũ pwrdc 
abrijc. *Axotob0naov th abyf} the dxtivag © pwr» 
eywyel rap cr, x nodnyel mph; Cwhv. 

T. Mh 8c &ripp thy &dEar wov, xal t4 un- 
gtporrd oo: boys dllorply. "AM ob fxovacy 
apa * ob bh xdptv abrol ptv v g tov &yabav 
xabeorhxoo:, rwy d adden a rοοZ¶Mο tnolaver td 
ken. 

F. Maxdpuol toner, Topahl, Gr: rd dpectù . 
rod GS ο Nair Trword tot. Obs Exopev, pnot, 
rpdganv ayvolag, bebhiwxs yap huly t& aptoxovra. 


que finem ostendit. Deinde hortatur populum, qui 
nominatur Jacob. 

Vers. 2. Converiere, Jacob, el apprehende illam : 
ambula ad splendorem contra lumen illius. Sectare 
splendorem radii : illustrabit enim te, et deducet 
ad vitam. 

Vers. 5. Ne des alteri gloriam tuam : ef que 
tibi conducunt, genti aliene. At non audivit Israel. 
Propterea ipsi procul steterunt a bonis: gentes 
autem ſruuntur bonis a Deo GARY dalis. 


Vers. 4. Beati sumus, Israel, quia que placent 
Deo, nota sunt nobis. Nullum, inquit, habemus 
ignorationis pretextum, quia certiores nos ſeelt 


Elxa xapabappbvet, l Süßen, Og napeb40noav D eorum que placent ipsi. [5, 6] Deinde bono animo 


cle boukelav Thvixabza, o neviehang abtobg anotpa- 


ꝓdvroc toõ Twy Fwy Beod, AMà St Th; nabela; ab- 
robe ebepyerhoat xai g · thy yap ebepyerny, en- 
ol, xarakindvrec ®", thy tov dati tporetiuphrote 
Latpelay * tp6tevor 8 xa th Opepaptvy the ®* den- 
plag dhe. Keyxprras Bt xat mpoownonolg, xa 
b{>xvuct Thy n6\y Opnvotoay, xat tal; NN A- 


t Prov. vin, 22. 


eos esse jubet, doceique, tunc quidem dure ser- 
vituti traditos, non quod plane Deus omnium 
aversatus sit illos, sed quod per ca$tigationem de 
illis bene mereri nitatur. [7, 8] Relicto enim eo, 
ait, qui erga vos beneſicus eral, prætulistis eulium 
dæmonum, urbem vero quz vos aluit, desolatam 
reddidistis. [9] Utens insuper prosopopœia, exhibet 


VARIE LECTIONES. 


5 B Exaotov. ®* obrog x. v. A. Eodem modo 
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luctu dicentem : « Profecto luctum acerbum ad- 
duxit mihi Dominus. [10, 41] Vidi enim quosdam 
ex incolis interſectos, alios moleste servituti tra- 
ditos. 

Vans. 142. Nemo gaudeat super me viduam, a 
poputis dereliciam. Seipsam appellat viduam, lan- 
quam destitutam providentia divina. « Desolata 
sum propter peccata filiorum meorum. » [43-15] 
Hee vero enumerat, et narrat hostium crudeli- 
tatem. 

Non reveriti sunt, inquit, senem, non miserti 
sunt pueri. (Vers. 16.) Et abdurerunt dilectos vi- 
dug, et solam filiabus * carentem effeceruni. Solam, 
ut arbitror, vocat seipsam, eo quod in ea sola sit 
templum Dei: aut ſortasse quod relicta sit sola, 
aliis urbibus per Assyrios eversis. [17, 18] Tum 
dicit ipsa se quidem opem ſerre non posse, sed 
auxilium divinum pollicetur. [19] Luget nihilomi- 
nus presentem vaslationem. | 

Relicts sum, inquit, desolata. (Vas. 20) Et: 
643 exui me z(ola pacis. Ostendit autem eli eo- 
rum, qui relicti sunt, mutationem. « Et indui me 
Sacco obsecrationis mee, et clamabo. » Ista porro 
non muri ſaciebant vel dicebant, sed incolz. 
[21, 22] Postea exhortatur eos ad fiduciam collo- 
candam in benevolentia divina, et mizericordiam 
implorandam. Etenim ego, inquit, exspecto red - 
itum vestrum. 


Veas. B. Quia emisi vos cum luctu et fletu : ted C 


restituet mihi vos Deus cum gaudio et latitia. Si- 
milia sunt hec illis que dicta sunt a beato Da- 
vide: ( Euntes ibant ct flebant, mittentes semina 
sua: venienies autem venient cum exsultatione, 
portantes manipulos suos ®. » [24] Commemorat 
item oblectationem, quam capiebant vicinæ gentes 
ex eorum captivitate : et mœrorem, quo teneban- 
tur post reditum. illorum. [25] Admonet autem eos, 
ut patiehter ſerant castigationem inflictam, ac 
pollicetur rerum immutationem. « Perseculus est, 
ait, te inimicus tuus : et videbis brevi interitum 
ejus, et super cervicem illius ambulabis. » Inimi- 
cos vocat ldumezos, Moabitas, Ammonitas, Allo- 


phylos. 


Vas. 26. Delicati mei ambulaverunt in viis aspe- D 


ris : ablati sunt velut ovile, quod direptum est ab 
hoste. Delicatos vocat eos qui opibus ac rebus 
omnibus abundant : ut qui nulla experiantur ad- 
versa. [27-29] Tum hortatur eos, ut per peniten- 
tiam sibi comparent salutem. His dietis tanquam 
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ondrng EN ννν,.[. ELS yap vd olxnt6pwy 
uU &varpebevrag, tobg Ut xalenh Sobel dap 
dEvra;. | 


18. MnSslc 8xixaiptrw wor rj hos ura de- 
p6sion"? 6x0 lawy"', Xiipar tavrhy walef, wg 
Epnpov The belag rc EH Nag. Hen- 
pwbny Sd T4; &papriag Ov TExvwy jou. » 'ATapi- 
dpctrac 8d xal ravrac, xa) $inyyetra thy tov noe = 
lle e. = 

Oba hoxorOncay, v, apeocuryr, o! _ 


ralblov . Alnour. (c.) Kal dæiraror robe dr. 


anrobe rnc xnhpac, val daò rar Ovrartpwr thy £ 
KOorny tnptpwony, Morny tavthv, c hyoupar, xakel, 


B I od by ab rn pdvy «vai toy Geo thy vewy, | Thy 
t xc tdi u xatehelphn, wwy 'Aoovploy ta; Wag 


neu nophyoiviuy, Elta Mya, os avrh'* pv = 
tnapbvai ob SU, dnioyvelrari R rob Orod thy 
pohbetav. Opnvelt ptvior thy napoucay tpnulav. 33 

Karedelg6nv rap , pno\v , Epnyoc. (x'.) Kal e- 
edvoduny thy r the elpiiync. Asfxvyus; N xa = 
Thy d dnodetgpltvruy perabokhy. (Kal Lvebugde 


pv dy o&xxov The b&hoewg pov, val xpatw?*, » 


"AM" oby of xolyor tavra Epwy = Herov, AM of 
tvorxouvte;. Elra napaxieverat avrol; tf vo Brod = 
bapphont gravipwnig, xat alrhon: thy Elrov KM 
7#p tyw, nav, Evaptwe thy Gaettpay tndavobov. _ 


xy. 'EEtx8prya rap ùnũ jera nevboue® wal 3 
x4av0 pov: axo8o0U 88 noi 6 Bede dc peers yap- = 


orig wal ebppooroyne. "Rotxs tate ve U v b | 


paxapſov Aud clpnptvorg” Lope ud he voi tnopelovre, 
ral Exatov, BMO Vv eg c ontpuata abrov tpydpe” = 
vol & HSO tv Aral, afpovre; th bptypata = 
ab rd. » Ac ret d xn tiy yerroveubvruyTOvay thy we 
tn tf, alypakuwelg Ovurblav, xal thy nerd thy tv © 


avobov oxv9 pwnormra. apa, b abrolg, vn 


netvat thy Enevexbetoav ache lav, xa bmiogvelras 
ch cd npayudrwy Eh v. « Kertebluwfe '” ,, 
nov, 6 k 58, '* gov, v bþy abrod '* thy Enwewy 
ty T&yet, xa d v Tpaxhiov® avroy ®* . 
Exe pobe xaket Lohe Muabiras, 'Appavirag _ 
Ap. b 


Tpvpe pobe valet tobg kV elnople xat nhovay, Of b. 
reipay ox Eyovrag Toy Munnpey * elt napaxenheds ͤ 


trat abwolg Tf perapaely thy curnplay xapmds- d 


oaodar, Tabea oy be apo woe ee Teponkls | 
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v. eb bees adheaim) napaxalioes os 6 
dropdoac oe. Atextal cov, pyot, thy ini th xpetr- 
to pcrabo)fv. Merabaket oor thy ovppopty 6 thy 
npoor,yoptav oo xelenuny * courotty, 6 Eyuiovpyds 
ob, 6 ndong os new; por: phony. 

W, AF. Aetlaror of os rarGoavesc , u L- 
xaptvrec rj of) xroos. Aeilaw dl dai, ale 
8806levoar thxva cov. "EBwxay ® yitp Iixag Ba- 
Suhdwiot the rapavoriag Gffag. EL Iiifoxa , e 
<4 oixela AN if Ba6ukby Bpn vaio xaxd. 

W, u. Hepis. ld rap abr ij, vnhol, td du.. a- 
na ric xolvoxdlac abt ñe , wdt rd yavplapa 
adrijc elc alrdoc borac®, Ñp mtp txeleborrm 


B 
airy xapts rov Aluviov ele tputpac paxptc, wal greuietur c in dies logos, et habitabitur a d- 


xarorxnbthoera As dae : rey A. leloru 
xo Yo. Tab rm 8:4 Nepowv thv tryiwptay taHανν + 
kseite N 6 Ave, Os of navrekig abthv dolben dow 
kotoat nponybpeucey, A'! tw). molly ypdvoy e- 
xekrac d vd Und 6atywy "Toubatuv. 

. Tepl6leyrm xpdec dvar lac, 'Fehoveathy, 
val lor re ebppoooyny 'Vvou ®, rv mapa rod 
9800 oo: &pyroperny. Thy Tov alypalwtwy E- 
Tov rpodeoniter. 

W. *I8ob Epyorrm ol viol oo, oe us 


(rei. lac Epyorracouynyptye txd dv u,. fur 


d uod, rp nur rod AH, xalporets x} rov 
Geo 8En. Ob rap th obalg Svvipe. repieytvovro 


IN BARUCH Cap. V- 
_— abr} dende napaxAntinols ee 
germonibus 


&, Al cool u il ram 


Vers. 30. Des ee 
qui tib# amen dedit. Susceplt tunm, nit, in 
mutationem. Mutabit tuam ealamitätem, 
nomen impostit: hoe est, —.— — te 
cunctis civitatibus in 

Vrns. 51, —— — er gerlet 
zunt de casu tub. Inſelices urben, quibdus 'filii tut 
serviernnt. Babylonii enim dederunt pienas friqui- 
tate sua dignas. [55] Docet deinccpe, doe ut n- 
bylon sua lugeat mala. 

Vens. 34, 35. Amyutabo emm, inquit, turbulen- 
lam exoultationem ejus, et juctantia filius verietir 
in luctum. Nam ignis 'prodiens a 


moniis longo tempore. Hane ultionem pasta est per 
Persas. Ostendit autem, se non prasdirttse fflam 
fore prorzus inhabitabilem, sed dtuturmeo tem- 
pore. Nene quippe's piivels Judzis inchtüe. | 


Vrus. 36. Circumopies, Hierozolyma, bed, 
et vide letitiam tuam, a Deo tibi 0bvenientem. vati- 


cinatur reditum captivorum. 


Vers. 37. — tk; qiids' ehfabidy'+ 
veniunt congregati ab oriente naque ad 'ocetdentent, 
verbo Sancti, gaudenies ob honorem Dei. Non ehim 
. ͤ ͤ— 


ry ty0piy, 421" 6 napaBobg** Gebe Thy Lrvbeple, C didit eos Deus, Teatituit Ibertatem. 


antbwrxe. 
KESAA.'E. 


Kelevet 8 xat thy zev0hpn ooh ' , 
al pe abrh rhe lepwouvng vd ofhpa. 

8. Neprbalon yap, pnot, rhy Grxdolba ring 
aapd rol Ge Etxatootoync , xal txibou ti 
plrpay dal riic nepali e gov, ric dene rob 
alwriov. E yap th pirps td ntrakov Exerro th 
Ypuooby * tv d bvopa vod God cg reg 

. F. O rap Sc dei rh be obparir xdoy 


645 CAPUT V. 1g 
[1] Jubet porro ut stolam 3 5 
induit eam habitu sacerdotali. | 
Vers. 2. Induere, inquit, diploide — york 
est a Deo: impone capiti tuo mitram glori £terni. 
In mitra enim erat lamina aurea, cui insculptum 
erat nomen Dei. 


Vens. 3, 4. Quia Deus oslöndet wptevacrem tuum 


rhy oy dapapdenra. Kinojorra pap cov rd univere® thhiturs, e tub "Hel Hit, Vorabitar 


S *aph t09 Be0d ele roy alda sen d- 
xaiwogoync, aal dE beooveelac. Taba & * 
6v6para vd Eye && touto xal el abr ouvrpt- 


enim a Deo nomen iuum in srulum pa jualitie, 
et gloria pietatis. Hæe autem nomina nune habet: 
propterea concurrunt ad eam cuncti. Salvatoris 


xyounv Smnavres. Aapnpdy hp abthv x2) Tepupavh g enim passio splendidam iſlam Feddiddt. & Nlustrem. 


vet ole v owrhpiov ndbog. Au & abeß “ napa- 
ch HÆ eV A &vatolov xat Suepiy v CN 
haute Enavidvras, xat iidoxet, ws anhyOnoav 
pv N Sch ep, tmaviiouc & d 
rie Ag ονοον. Elbtvas vg" xoh, ©; rd med. 
Babuiavos tnavelddvrev, wat di tepevydrch x 

dy vod noatuov xatphy, xat th tondpa, val th vd 
ra utpn raretnoores, tnaviidev loundy, og el - 
ohne 26 Eve: taparyebeiohg ob dh x al cd 
d bvuopwy tpvnpdvevcey. 
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Parrot. Gn. LXXXI. 


tahquam pats genti f 


{3, 6] Hortatur denuo illam, ut spectet captivos 
redeunſes/ah'orfente et occidente : docetque, vin- 
ctos illos quidem et pedites ahductos esse, rever- 
suros autem omni honore cumulatos. Sciendum 
sane est, redeuntibus E erant in Babylone. 
„ reversos etiam esse 
eos, qui auſugerant — belli, et devenerant 
ad partes australes et cecideniales. Ideo meminit 


' etiam — her deeideme. | 
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Vins. 7. Constituit enim. Deus, omnem montem A d. Luydrake vd o G raxccrododa air og 


exceloum el rupes perennes humiliari, et convalles 
repleri ad equalitaiem terre, ut ambulet Jsrael tuo 
in Dei gloria. Omnem, inquit, asperitalem repressit. 
Babylonios evertit, qui videbantur esse similes 
monlibus excelsis : eos gutem qui sub jugo illo- 
rum tenebantur et bumilibus vallibus similes 
erant, sursum oculos erigere fecit. Nobis autem 
securitas reditus undecunque parata est. 

680 Vers. 8. Silva * condense et umbroze, 
atque omne lignum, 
euavem Israeli. Hzc similia iis videntur que dixit 
David: ( Montes exsultayerunt ut arietes: et 
colles sicut agni ovium 7. » Silvas ergo ſigurate 
vocal gentes interjacentes, quz non ſerebant Deo 
ſructum pietatis. Israclem tamen redeuntem cum B 
omni obsequio prosecuti sunt. Et proſert etiam 
causam bonorum. 

Vers. 9. Deus enim erit dus Israelis cum (@ti- 
lia, in lumine gloria ejus, cum migericordia et ju- 
stitia, que est ex ipso. Deo duce, omnia lzvia et 
ſacilia. Usus est misericordia quidem erga popu- 


sunt: hos vero victoria dementiores et a pietate 
alieniores ſecit. Quamobrem supplicemus nos Dev 
universorum, ut sit peregrinationis nostre dux et 
moderator: ut lumine vultus ejus, juxta Davidicam 
melodiam, pergentes, non declinemus ad dexteram 
vel sinistram : sed incedamus via regia, quz du- 
ck ad vitam. Quam utinam consequi nobis liceat, 
per gratiam et benevolentiam Domini nostri Jesu 
Christi, cul cum Patre sit gloria, una cum san - 
ctissimo Spiritu, et nune et semper, et in s2cula 


Hs rs. EK. & fl e 4 . h pram. 


mandato Dei, cessil in odorem 


1 
. „Al ox. B 'Eoxlacay, juxta rec. lect. quam etiam 
rob. Des. apud LXX. 


„ zal Orac derydove *, xal 
xdnpovova ele dualoudy ric The, lu 


Topani dogalac rj rov Ocov On. Ilacay, 
quel, 8voxonlav xatywast * — 


dolce Babuwvloug xartivas * robg txalvog o 


x£:ptvoug ppl ranzivals leintvac, avaveiom 
neno(nxev * hpEv ** & navraxtdey Ata the nav 
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cba ro 'Jlopahi xpoordypare rod God, 


v. Al oxadBee v, nat of 8pupol, nal ad- C, 


Tavra Lene tolg bnd Tod Aafiis elpnutvors * «Ta. © 
boy toxlpryoav wart xpiol, xa} of Bouvet h Ah 
tpobitwv. » Apvpode tolvuy tponxing xaket th © 


Enten tem. & * xapndy evocbelag oo 


Epepov cc; Gch. Tov ptvroc Tapah) Lnavidvra perk = 


done npouneubay bepanzslag. Atyu & 4 


Tov cd &yabwv. 


7. Hrjoras mip 6 Gude rod * Jene par. 
ebgpooorng, rp gurl ric dne avrod, obr _ 
&lenuoobrn al Emxawootyn xap' avrod . Brod = 
hyoupSvoy * ndvia Mela xat ebpaph. Keixprrat then = 
poobvy * ptv nept thy Lay ", Cuxatoobvy Ut A 
Babukwviwv, Ubra ptv Tap &papravovres ek the 
rule h, idttavio * Lxefvoug Bt pavixunts - 
pou; xal dvorebeattpoug g vixn nenolnzev. Avr - 
Lhowpey Toryatoby xat hes, Ervaydy hpav N 


obat xal nobnyydy Thy Twy Sov Ocdv * Iva t pork 


vod xpoownov abrov xath thy Aabirixhy * nopeudue tt 


vot pgobiav , ph bxxiivopey Seti f '* aproreph 


Ch thy ache 68d BBebowpev, thy kmkyovens - 


els thy Cwhv* Fg MAG t · u yhvorro dncruyely vpn. 


val pravpwnig co Kuplov hb) Tn500 K pr 


ned ob v Ilarpl , 866, oby 76 navayly Nve6- 
part, viy xa acl, xa\ elg tobe alwva; Toy ale. 
'Aphy. 
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LIBER XII. 


647 CAPUT PRIMUM, 
Lamentatio commiserationis quidem et intimi 
amoris est indicium. Cæterum RR divinum 


Threni librum-Baruch 
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xpnpdves, ayer vortwp: xat ped! hudpay Thy mikey 
daxpbe tv, rob buyaywyouvteg ox bvrog, rat vd 
paw abrhs '* naviekaeg Dp. Sper Belg 
ptooy xa\ the "loubalag &ndong thy peravictacy, 
xa\ thy Talea Soukslav, xal ebxtppwrovg abrodg 


oy6\v, ol duaxovreg adrhy, xat6abov ab vH ad v7 
hiοο Tov Oubdvrav. » 'Avapupvhoxet xal c) N- 


Gax2iptvor perabokhv trva ναEEscbai xa d Ae 
yet & xa) 7&4 rovrwy alria, _ 


“*. Frerorro ol 8Mborrec avrhy eic zepadlhr, 
xai ol Ado avriic ev0nrovoy * Gre Kvpiog bra- 
ac rr aber dal rd. ijooc ray doebeiar 
adriic. Tobro xa & paxdpic; airol; npoldye: Me- 
| ene d geren napabaivoo, vipoy Ort Egovras 
A Ude Sov b val ob x&7w.** + » Axe 9 8d 


IN THREN:'JEREM: 'CAP. L 


uv, xal . utilitatem 
tum eornm qui tune lemporis vivebant bominum , 
tum posterorum : ut et illi et bi ex scriplis intel- 


riam vias, qus ſluvios imitabantur tempore zole- 
mnitatum ; nam undique coneurrebant GAS om- 
nes in hane urbem; et luget. Videntur enim iis 
qui anguntur etiam inanimata mulationem quam- 
dam suscipere. Et horum causas reſert. 
Vens. 5. Facti sunt tribu{anies eam in caput., <1 
inimici ejus locupletati sunt. Quia Dominus humi- 
liavit eam, propter mullitudinem impietalum ejus. 
Hoe et beatus Moses pradicit eis, transgredienti- 
bus legem divinam :.« Erunt hostes tui supra, at 
tu subler =. » Quin etiam lac sugentibus una eum 


cal role 0n\&Covt oο role xpeabuttpory Thy BleOpov* C genibus denuntiat interitum : « Sugens, ait, ubera , 


« Omasev, pnot, perk xadeornxiro; npecburt- 
pov. „ Obrw xavzaida = Te vima avrhs tnopet0ny- 
av ** by alxuakucls xatrt npdownov OAibovrog. » 
Ainretrat > une dn“ Thy Tportpay .cbnpe- 
nav, xa} &nex&Cer robe Epyovrag xptols torepn- 
pvor; vonne Trou yap - The nporipas 
laxbog. Etta Myet the * Tepoucalhy nakaids ebnpa- 
lag val buonpatia; pvnodhvai, xal tapabelvai txel- 
volg ick viv ineiddvra Nan ral nhelov “ vid 
ot $:4 d yeveala: Toi; dvopevicry intxaprov. 
Luvexis dd &8&oxc; rov ovppopay thy altlav, thy 
wpteiav Hr opevog. 

. 'Apaprlar map, N, tudproxer le- 
povoalhy, 8:4 rovro els odloy dtv. Ob 8; 


cum eo qui sener evasit 7. » lia et hie: « Pyeri 
ejus perrexerunt in captivitalem, ante ſaciem tri - 
bulantis. » [6] Narrat porro, quo pacto privata sit 
decore pristino: et conſert principes cum arieti- 
bus r spoliati sunt enim pristino 
robore. [7] Deinde ait, venisse in mentem pro- 

apers el adverea, que olim acciderunt Hierogo- 
lyme : et cum illis conſerre mala quz modo obve- 
nerunt, et majorem dolorem inurere, eo quod de 
illivs calamitate lz#tenlur inimici. Continenter vero 
docet, que 6lt cauce calamitatum, procurans uli- 
litatem. | 
Vzas. 8. Peccatum enim, inquit, peccavit Uiero- 


solyma , propterea ſacia est in commotionem. Qua- 


rapty xa) of Tpdrepov abthv yepalpovres LEv6pronv D propter hi, qui. prius eam venerabantur, 


cle abrhv, thy bvoxinplav avth; beacdpever. Ela 
ov naviecdanwy &paprnpdruv avapiuvhoxe. 

. Axubapola , xo8@r avtng * oba d- 
on toxdrur abrijc, al x6xruxs Gavpa- 


z Deut. xxvin, 43. „ Deut. xxx1, 25. 


speclato 

ejus inforiunjo, contumeliosi ſuerunt in eam. Post 
hac meminit peecatorum eujuscunque generis 

Vens. 9. Impuritas ante pedes jus ext, non est 

recordata finis aui, GY et cecidit mirabiliter. ho- 
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mutationem. Quando igitur nemo hominum ei af- 
lert consolationem, tu Domine, inquit, qui in- 
iueris eam inſeliciter agentem, miserere. Vehemen- 
ter autem luget, quod bostes ausi sint ingredi 
secreta templi, dicens : 

Vans. 10. Manum sum extendit , qui | aftige- 
bat, ad omnia desiderabilia ejus. Vidit enim gentes 
ingressas in sacrarium ejus , de quibus frecepisti, 
ne intrent in ecclesiam uam. Sane in Sancta san- 
etorum soli pontiſie i licebat ingredi , et hoc quidem 
semel in anno: in saneta vero anteriora, soli sa- 
cerdotes ingrediebantur ; in interiorem vero au- 
lam, etiam Levitz ; at in exteriorem, qui erant 
de genere lsraelis, et proselyti circumeisi. 'Om- 


inrare in jllam ; mazime autem Moabitas et Am- 
monitas ingredi vetat : « Ammonita enim et Moabi- 
ta non intrabit in ecclesiam Domini in eternum 2. 
Hujus legis meminit Lamentativ. Deinceps recitat 
mala, quz contigerunt ex fame. 


Vens. 11. Omnis populus ejus gementes , queren- 
tes panem : dederunt desiderabilia ejus pro cibo, ad 
recreandam animam. Hoc loco desiderabilia vocat 
infantes. Gusurunt enim tempore ſamis etiam de 
carnibus bumanis. Implorat nibilominus clemen- 
tiam dtvinam. ( Vide, Domine, et respice, quia 
despecta facta sum. » [12] Dehine admonet trans- 
cuntes per 830 eam, ut intueantur incompara- 
pilem dolorem illius. Hone autem, att, induxit © 
mihi Dominus locutus in me. Hoe est, mandavit 
Juntaxat, et inflicta sum mihi mala. Hind autem, 
« Vindemiavit me, » Syrus interpretatus est, Co- 
xit me. Reſert etiam plagam divinitus sibi illatam. 

Vens. 15. De ercelso zu emizit ignem in 0884 
mem, et adduxit eum super me. Ipse nimirum con- 
cessit hostibus . ut obsiderent, et oppuznarent, 
et Incenderent ecivitatem. (Ex pandit rete pedibus 
meis : avertit me retrorsum. Tradidit me desolatam 
toto die Jolentem. » Nete vocat mala, qua evitari 
non possnnt. Etenim etiam qui aufugerant capti 
sunt. Ostendit quoque justam esse uljionem. 
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Veas. II. Vigilavit in impictates meas, et mani- 
bus sieis convolvit' me. Id est, Compedes injecit mihi, 
et boxtibus tradidit. « Aggravavit jugum suum su- 
per collum meuw. » Quouiam acerbe me coegit 
servire crudelissimis Babyloniis. « Et iofirmata est 
virtus mea, quia dedit Dominus in manibus meis do- 


* Deut. xxin, 3. 
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cet enim non prosperilati contidere , sed exgpectare A Grog. Ilpoghxe: yap ph th c pala bapfelv, Ma 
— perabokhv npocutverv, 'Enaidh to, y. 

v, ob8et; dH adrfj npooptpet napayrrhy, = 
— a0iwg xparoicav ® Gene.. 3 


NR Ei re 1 wing 
1 ede "Ute d — . er. bs 


olvett ipov. Opnvel dd Sragepivric; vb cw Gbr vo 
vaod xatatroluhoa rob; dv veg, val por | 

%. Xeipa avrov tEextracs 0A/6wy, tx! xivrra 
ra 6xuwvunre * abric* elde rap zorn lot. iar 
ele rd dflaopa ric, d trereldw wh cloelbelv 
ele h #xxAnolay cov. Bie ptv th & vd 
era pdvp wp Gpyrepe? clorryrdy fv, cal ve # 
pEvrot &nak rob Eviautod - al; Bt Th xD Tolrwy Gyan 
ol Lepel5 eloheonv pbver ee & Thy tvbortpav db 
xa) of Acvtrac + lg & thy thwripay of ve ie ye- 
voug "Topah, wat el neprretpmptve npoohhure* 


nem enim non circumcisum etiam lex prohibebat B n&vwra yap &nepirumrov vn ele kg cloe)Bety ü 


v6pog xe * Step, HEhE. t Moa frag xa) 
Appavirag etockdetv &nayopeet e "Appavirys 
Yap *, val MwnGtrng, ox cloctedocrar als ku 
olay-Kuptov, obst ai; * dy aldva. » Toirov Av 
unt thy von 6 Bphvo;* cl ca Biyyetrac ii ind v 
L403 ovpbeEnxtra N. 

1. Nac d lade avric xaraorerdtorrec, - 
rouyrec dprov. "Edvwxay rap *" r& txOvpurpars 
abriſe er Spore, rob txwrptya yoxhy. Ex- 
rabba #x&vpruara cd beten abet - tyrboavro yhp 
ty 2Þ Kipp * &vOpwnivey xpeby. Abret ptvroc thy 
belav poavipuriay, "Be Kopie, xat . dri 
trevipry ® Hrepwptvy, Efra rod; 6 adrhy * 
ty napaxaket thy &ouyxpriov abths 685vny thats, 
Tavrnyv dk, pyowv, 6 &condry; Uf por be- 
Saves tv tpol* Ttoortort, nprobrate jpevoy, xd\ 
tieren por > 2axk + 4d bt *Entpiidict e por, 
Hes ** por, & Zdpog hpphvevar. Att. & xa\ thy 
tneverbetoav abr} de., nhnyhv | 

ty'. Et d yo adrod tfantoreles tip i roie 
orig prov, wal * 'rarhyatey abrd A bub ©. 
Abbe rap oovexwpner tel; nokeplotg, xa rohopxi- 
oat, xa\ cop, xa) tuntphont thy N. « Aend- 
ace Glo tot; nook pov, Entorpeſt pe ol; +5 


erte * Bunk ha Aganoptmy Bay che Alge, 


uvuptvry.r Alxrvor xael Th &puxtov Twv xaxiv * 
xai rap ol &nobpdvreg Eav. Actxyver & val the 
Tpwplag td Slxatev. | 

. "Erpnrepnoer al rh doebijuard pou, 


ty yapoly adtod ovrixlett pe. Auel rod, Luv 
c add, xa) rol; tx0pots Rp ( 'Ebipuve e 
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vdy Tuydy abroi tl thy v οανννννο pov. » Iizpog rap 3 


rolc Opordrorg DBaSSiοα bovkevery hviyxane. (Kal 
doo vnoev i Lloyds pou, brit Enes n tv yep! 
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pov divas, Ac. * ov. ph Söο t n rEBpatar. 


"Opera d val c &ptortwy thy bb pov. 
. 'FEnpe * axdrrac: robe loxupore pov * & 
Kvpioe bxdleoey da du napdy rov ourrplyas 
robe c tx lexrove pou. Thy ouppopey xal 6 Loc, 
xa\ 6 'E6palog, xagpdr xaket v hate Ot wol- 
Maxis elwdapsy tov xatpav the. buoxoniag 636pe- 
dat. 
228 exdrnos Kvpuog  xapbivy fvrartpl u- 
da. (18 .) Fal rohr A ,. Nokidrxig ch bein 
Tpagh thy peylorny cthanplav ümcuuäce Av, ea 
td n&yrag tv tolg Anvols &nob\ibeodar tobe Sdrpuas, 
xa) N to; v NA bagebyey gd. Kal “ 
ol 6pdapol pov xarhyayov Up, bre tpaxpivin 
an to 6 napaxaliy ps. » Kal Süden, vi; ob- 
doc. Grhyayey * « 
Yap doi rouro xal thy Nea AH rue, th gu 
d leis, npayparcubyeve;. Bonvel Bt al wiv 
vicy Thy &nwieav,, xa}, thy rOv txfpay im 
xpdrecav. Ac dt abe va d oghua. rod niv- 
* Auextrace. Zur rac ** yeipar. abrnc, El- 
ae Tap al cv, val ixtefvery; xa ovarthe 
gd, xelpag. Auel & adrhy xa dnupayiyvey 
elvai, ce Th vod God volg txfpolg. dppioat unt 
abrhg avyxwphoavros, xat thy xatiepuptvny h 
vat. « 'Eyevi0n yap, pnewv, Tepovcalhu, G8 
&noxadnptvy. tv plow abrov. » 'Axibaprog: dd fv 
xar& Thy v6pov i Tov alparog y po droptuuoa: 
raue Tolvuv &naxdie; thy ndhry d\kopuiuy' xat 
$&voorbwv ninpulcticav avipwnuv. Lvveying h 
6 npophTn1; the 4hoov. Td Slxaiov ebgnpe, thy 
tvrevbev wptciav rpooptpwy v Evruyydvouoy. 
. Ala, tore Nuptog, ri rd ordua avrod 
zapexlxpara. Tobg rap bu abrod ve, nap» 
66nv v6poug. Gpnvieag & tov naphtnuy xat tov 
veavioxwy Gvipanotiondy , Gkoxei, og ivege- 
khs ® Hh wwv cliwluy boulkela. Epacrrac yap 
deva xakel. Txereve: /f thy Lioat buvapevoy thy 
ro xaxwv &wplav, obxteipat abthv bpoloyoucay thy 
apapriav. « Napamxpaivouca yap, pnyol, napeni- 
xpava AN N abrh dia pepbvrus Th robs ix po 
tnrw0dQery © xal robro &, pyo}, 025 vevanvro; r- 
yovev. « 'Enhyayes rap. hptpay, xat insane xa 


'0 trmorplywy fuyhy pov. » Ai B sit ie, subjunxit: « Qui convertit animam meam. 


lium virorum interitum. | 

Vens. 15. Abs(ulic omnes nee Mons: Domi- 
nus vocavit super me lempus conterendi electos meos. 
Calamitalem Syrus et Hebræus tempus * vocanti” 
651 Et nos spenumers solemus lugere diſficul- | 
tates temporum. 


(Venus. 16.) Propierea ego fleo. Persepe Scriptura 
divina comparat gravissimum supplieium eum tor- 
culari, eo quod in torcularibus omnes ure conte- 
rantur, ita ut ne acinus quidem unus ut plurimum 
eſſugiat. « Oculi mei dedurerunt aquam, quia elon« 
gatus est a me consolans me. » Et ostendens, quis 


Nam idcirco castigationem intulit anime mee pro- 
curans utilitatem. Luget etiam filiorum internecio- 
nem, et dominationem: hostium. OR 
gentis babitum. describit. - 


Vers. 17. Expandit- Sion — . + Solent 
enim ill que lugent!, et entendere et contrabere 
manus $uas. Dicit preterea illam admittere non 
posse consolationem: precipue cum Dominus per- 
miserit hostibus ſacere impetum in eam, et con- 
secratam pollvere. ( Facta est enim, ait, Hiero- 
solyma quasi menstruata in medio-evrum: »lin- 
munda enim erat secundum legem, que patiebatue 
fluxum sanguinis. Huic ergo parem facit civiiatem. 
alienigenis et impiis hominibus plenam. Sane pro- 


phela assiduus est in pradicanda senientiz divine 
justitia, emolumentum inde prebens lectoribus. 


Vers. 18. Justas et Dominus, quia o ine 


irritavi. Quia latas ab eo leges transgressa - sum. 
Deſlens autem virginum et juvenum captivitatem.,. 
docet inutilem esse cultum idolorum. 5 (19. 
Amasios enim illa vocat. 20. ] Rogatque eum, qui 
polest tollere asperitatem malorum, misereri ejus, 
que conſitetur peccatum. « Exasperans enim, . 
exasperavi. » [21.] Angit vero graviter eam, quod 
Illudatur ab hostibus. Et hoc, inquit, 

factum est. (Nam adduxisti diem, et vocasti 


pus : et obtigerunt. mihi heu, heu. „ Evexoptat 


edv, xa) tybvoyrs, ® you ® of por, ofpor ®.. „ Alret D Illo in easdem ineidere calamitates. 


dt x>xelvoug Tal; ab tale nepinenty ovupopal;. 
xF, Elos100: rap, nal, xdva + xaxia avrar 


Vans. 22. Prodeat enim, ait, omnis iniquitas 


var xp6owx0v cov. Oc Ted, not , thy tuhy corum ante ſaciem luam. Sicut conlemplatus es, 


napaveoplay, AAN xa thy R&W; 4ctbeiav. 4 Kat 


inquit, iniquitatem meam, ita etiam intuere im- 


1 ̃öοο ab robe, by Tpbnov ů Nfg iu pietatem eorum. (Et vindemia illos, quemadmo- 
VARLE LECTIONES. 
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dum vindemiasti ine pro omnibus peccatis meis : A rept mdvrov twy &papribv mou * tre ena d e. 
varhol jou, xalt h apa pou LuneTrat, » Ka by. 2 


quia multi gemitus mei, et tristatur cor meum. » 
Et hoc loco Syrus illud, vindemia, sie interpretatus 
est: Ei afflige illes sicut aMflixisti me. » Prima 
ergo Lamentatio hune finem habet. 
CAPUT u. 

Proemium vero seeundæ est hujusmodi: 

Vers. 1. Quomodo obtexit Dominus caligine in ira 
tua filiam Sion ? Projecit de celo in terram gloriam 


> leraelis ? Et non est recordatus scabelli ped um 8u0- 


rum in die ire ue? Et hinc clarum est, divinum 
Davidem « scabeilum pedum ej us » appellasse tem- 
plum Dei. ( Adorale enim, ait, ad 683 scabellum 
pedum ejus . >» Porre propheta calamitatem simi- 
lem ſecit caligini : et dicit, civitatem de eclis in 


\erram esse projectam. Ex eo quod privata sit flo- B 


rescente gratia , hostibus ſacta est captu facilis. 


Vans. 2. Precipitavit Dominus, non parcens , 
omnia speciosa Jacobi. Des(ruzit in ſurore tu muni- 
tiones fili Jude : aggiutinavit ea in terram. Hoc 
est, usque ad solum detarbavit. « Polluit reges 
ejus , et principes ejus. + Hec et beatus David 
praedixit, « Posuisti, ait, munitiones ejus ſormidi- 
nem, diripuerunt eum omnes transeuntes per 
viam d., 


—— in irs ſuroris en! omne corm 
Iaraelis. Appellat cornu principes et potentes. 


miei: et accendit in Jacobo ignem ardeniem : et 
devoravit omnia qum sunt in ambitu ejus. „ In- 
gruentibus enim bostibus noluit adjuvare. Sed vi- 
debatur generoso duci similis, qui ſacile possit 
hostes ſundere, et manus in tergum vertat, et 
inimicis concedst victoriam. Ex altera parte, inquit, 
erga me usus est manibus. 


Vers. 4. Tetendit enim arcum aunm, quasi ini 
micus ; ſiymavii dexteram snam, velut adversarius; 
occidit omnia desideria mea in tabernaculo fi lia 


Sion : efſudit velut ignem ſurorem I enum. Et- 


enim cædes in templo committere ausi sunt hostes. 
{5} Docet autem hie sermo, permitiente Deo omnia 


bus luctum induxit. Hoc enim ait: 


Bultiplicarii fili Jude kumiliatum et humilio 
« Psal. xcvin, 5. d Pal. INV, 41, 42; 
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4. uc trroguoer dri ® avrod Küpiog r“ 
Pomaripa Fir; beer "UE odpered dl . 
Se Topahd; Kal ob turijoon dx0x0Flov 
rod avrov tv * tudpg tpricc avrod ; Kat ty- 


ebe Tov, c © bon rv dh abr » id 
betoc Aa6\B vhy betov bvopdter vady '* + « Wpooxy 
veire yap, ꝓnol, c '* dronoBly tov nobav' abrod. » = 
'V u npophrng , yvbpy thy cvppophy, = 


ual. Ayu de eggs, ede v. Proms rhe miles, 
bad ade dnavdobone ydpires bropwbldy %, ür 


nnn 


p. Karexdyrios Kopwe of prodyeroc a 


rd Gpaia '* fands + xabeilery &r Ovup avroy. 
r& 6xvpwpara rnc Bvrarpdc 'Touba, dd. ino 


abrà ec rhy e. Tourtort, ptyprs ihhpoug nav & 


hveyxev, « EG Hume,, “ abrths, xat bp 


yovrag abrhg. » Tata xal 6 axdptog 8 
Aabid + (Eo, yap, pno\, th öxupRα.ι, Aο⏑ 


ber\lav, brhpracav abrdy ndvre; napanoprutyeve # | 


* » 


. Zor6xlaoey br Erd oed ares 287 . 
pac Iop i. Küpac xa tobe Epyovrag, val cobg 
« Avertit retrorsum dexieram- suam a facie ini- ; bonkers, « 'Antorpeyety bn{ow Hefiav adrov ů A 


rxpoawnov ty0 pod, val &viyey &y "Taxw6 nip ** plt- 
Tov, xt xat6pays ndvra t& x5xky abrod. » Ob yap 
h0d&narv trapdvat tov Bvopevaoy EniBdviuy, 40 
twxer orpatrnyy yevvalp xatalioa babius dova· 
ptvep doe nokeptovg , xat ths . ele cob lou 
eta N, xat napaywpolyrt 


xepotv. 

- F. 'Erbrawe Tap cb e tat- abroũ ac &x0p0c, 
ral #oreptwos det ub abvrod c bæerurt loc, xal 
dxbxrewe ædyra ra #x:0vurhuard pou ® by oxi 


8vrarpde Lb · bEbyeey oe æũp toy Ovpey ab- 


rote bvopevess thy 
vixyv®, 'Cr' tut N, pyo\, Tobvavrloy ix phoato tals 
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* 


rod. Kat yap tv cb vaip m4; warde trbkpnoav of Z 
nope. Acbdoxer & & Abyog, Og vod ot guy ; 7 
illa facta esse. Ob id enim quod peccaverunt, favit D phoavrog ixetva nhvra tytvero * Enedh rap K- 8 
partibus inimicorum : et hostium ministerio muros tpaprov, rd du elpyioato, xat dt cd Tos 3 
destruxit, et Jomos incendit, et viris ac mulieri- lehIu⁰α xa\ robs nepr6d)ovg xarthuoe, xat th; olxlag - 
tvirpner, al aviphor xat yuvart td % k- 3 | 


hveyxe. Tovro yap Myer" 


Extij0vre Ovrarpt Jobb rerazuruptyor | 


| dpdalpav, quod tamen abest . ehr. 1 t, 
Alii ranervo6pevoy vel tanerwuptury. Hebr. mœrorem et mœsditiam. £8 
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— (F.] Etc ® oc da- A tam. (Venus. 6.) Kt ervliit quasi vineam taberna- | 


xeloy rd oxivupa abrov, Kartxaucay yap of 
r dy delay vetbv. « Aubelpev toprhy ® ab- 
. » Obx Fri rap tepräg Emerihouy, Ak Opnvely 
3 « "Enabtoba ** inolnee Kupiog 
Liv o toprig, xat cab6drtov. » pooti det TT v 
Tov Sacttwv xa thy ' leptuv thy BleOpov, xat tob 
vaod thy tpnplav , xa vod Ovoraornplov thy pra- 
opdv, xal thy rod relxoug xarducry, xat th d- 
deux tvapcb tete. « ®wvhv no)\tpou ESwxay v ol 
Kuplov * » ge n Acvtriv, c 'Ev hptpg toprhg. » 
A y#p The ouviious duvedia; 6 twv wolepluy 
aakaypds aventpreto. 
. EAortœaro * Kopuoc rob 8iapteIpar relzoc 
Ovrarpdc Ti- trete: jbrpoy. Tovrtort, thy 


tonv val 8alav Yhpov 8000 „ Kt 6 paxipiog B gententiam, Hoc etiam perspexit 


oed ae Zaxaplac. Nakv & wiv nuldv, al tov 
reid, xal Toy dpyovrwy pvnpovebon;, HN. 
Kal oe For: v6pog. » eb yap the 48 tv 
Wem“, abebg naps6alvero* perk & thy the 
new; Dwory, xat tob vaod thy tprpnopdy, odd 
Boah, mnpotv thy xatk v6pev latpefay H d- 
vavro. Kal ys npophrart abrh; oby ebpov ®* Bpacty 
naps Kvplov. „ Tobe peulonpophrac Met, robs wh 
beudh pavrevoaptvoug abrh. 'Vnobelxrvuct xat tobe 
yeynpaxdira; Ypnvobvras , xat odrxxov nepietuopt- 
vous, xa\ are & & npoghrn; God * 

ia", *EEElizor &r 8dxpvoy ol &pbaluol pou, 
trapdzon 4 ala fn Sex alc Thy d 


« Abolevit ſestum ejus. » Quia non an. t: 
celebrabant , sed lugere cogebantur. « ninus 
ſecit ut Sion oblivisceretur ſesti et Sabbail. > 
Addidit etiam regum et sacerdotum interitum, va- 
stationem templi, altaris pollutionem, destructio- 
nem murorum, et quod omnium molestissimum 
est. [7] « Vocem belli ediderunt in domo Domi- 
ni, » tanquam psalmum Leviiarum. 4 la die ſeat. » 
Loco pealmodiz solle regonabat ujulatus bo- 
sulum. 


Vent. 8. . 
Sion : Id 
extendit menturam. F {ona 


[9] Facta autem iterum portarum , murorum , " 
principum mentione , subdidit, « Et non est lex. 
Siquidem ante adventum hostium , citra formidl - 
nem transgrediebantur legem : post urbem vero 
captam et incendium templi, ne volentes quidem 
poterant 883 jurta legem peragere officium divi- 
num. « Et prophetze quoque ejus non invenerunt 
visionem a Domino. „ Dieit pseudoprophetas, qui 
vaticinabantur ei falsa. [10] Senes etiam lugentes 
reprzsentat , et saccis indulos. Atque ipse etiam 
propheta clamat : 

Vens. 11. Deſecerunt lacrymis oculi-mei, contur- 
batus est venter meus : eſſusa est in terram gloria 


Sd ** you da rd ovrrpyuuan tic Ovrarpd rod (© mea super contritionem lis populi mei. Ostendit 


Aaod pov. Acfxvuct Bt val thY nkviwy ee 
dog. « 'Ev wp txibeodat o N v Onidfovia 
tv rharelat; niews. » 0 yap unde xat thy The 
pott dr tvixyos. Toöbro yap kin 
qyayev ; 

1. Tag jntpdoiy abriw elzor, oũ oro a 
olyog; by trõ t«lbeoda: avrobe. Atye it H 
coplaxuy iffav elxdva rod ndbous. 


. N rap, net, papruphow co, wal" vo 
6porhow oor, Obrarep "Tepouoaliiy ; *Avapruvh- 
oxet & xa) r6v euborpogyrouv, Tov td ypnork 
npokeyoviwy. 

189. popijra dp cov, ꝓnolv, el8dr oo. - 


rata, xal dppoooyny val ob daexdlvyay rhy D tibi vana, 


dc Cov, rod daoorpbyar * ry alypa- 
Awoiar cov. Kal esd oo. Mipparas* para, 
xal &£wodyr®* os. 'Eunobov rap tytvovro th pera- 


rursus (ribulationem misericordia dignissimam. 
Cum exanimarentur pueri et lactentes- in plateis 
civitatis. » Fames enim vincebat amorem natura- 
lem. Id enim est quod subjunxit : 


Vans. 12. MHatribus suis dizerunt : Obi triticum 
el vinum ? cum deficerent ipsi, Dicit se non re- 
perire #stimationem et pondus hujus - afflictio- 
nis. 

Vens. 13. Quid enim, ait, testificabor tibi? aut 
quid comparabo tibi, filia Hierozolyme? [14] Redy- 
cit etiam in memoriam peeudopropbelas, qui ſausia 
valieinabantur. 

Vans. 14. Prophet enim tui, inquit,  viaernnt 
el stultitlam : et non apernerunt iniqui- 
tatem tuam , ut averlerent captivitatem tuam. Et 
viderunt tibi as8umpliones vanas, et expulerunt 
te. Quia pradicentes grata impediebant peniten- 


peelg rd Ovuhpn npoltyovres, xal ob elwy abrod; tiam : nee sinebant eos. a ſrequenti scelere rece- 
The voie anoothvar napavoplag. dere. 
Tach. , 4. 
VARLE LCC HONES. 
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pretereunies per viam : zibilaverunt 
put avum 8nper filiam flierocolyme. lsiud proprium 
est eorum 656 qui admirantur res in deterius mu- 
tari. Reſeri autem quoque eorum verba : « Eratne 


p Na corona gloriæ, decor honestus, et læ- 


titia unjversz terre? » Cuncta hac dicit impleta 
esse juxta - predictiones divinas. [16, 47] Docet- 
que, quibus verbis usi sint inimici, insultantes ob 
adversa que illi acciderunt. « Hic enim est dies, 
quem sperabamus: invenimus et vidimus eum i 
Hoc enim etiam beatus David predizit, dicens : 
« Facti sumus opprobrium vicinis nostris: subsan- 
natio et illus io his qui in eircuitu nostro sunt 4. , 
Et rursus : Posuisti nos in ignowiniam in genti- 


THEODORETI EPISCOPL CYRENSIS 
Vens. 15. Plauzerunt . euper ts manibus omnes A 1. nee e e | 
„ moverunt ca- aopevduero Thr. dd cup .“, tatrages 


xepalhy avror tx} rhy Ovraripa 


Iepovou ii. 
"Iatov robro tov bavpatdvruy * e 
peraboarhy, AG xe: 9 « Et ab 


. 


neninporta xark the belag npopphorts * dad 


d n ndug eee ee, 
ebppoouyn ndons The the; » Atrei ndvra 


hpov. » Kal aduv * « Edu hpi; el; 6verbtopdy 


bos: commotionem, capitis, in populis *. » [18] B i, rot; kbveet, xivnorv. xegakig tv. Tolg Lacks. » 


Denuo vero propheta , prosopopœis ugus , suadel 
muris et urbi , nocte dieque lacrymari , ob omni- 
modas calamitates. [20] Et malorum excessum re- 
ſert. « Comedenipe mukeres ſruetum ventris sul! 
vendemiam ſecit coquus, », Hoc. est, fruetum sero 
natum coxit. Hoc enim subdidit: « Jaterficientur 
infantes multi, sugentes ubera. „ Addit et aliam 
ahsurditatem: « An occident in sanetuario Domini 
sacerdotem et prophetam ? » Personarum et loci 
qualitate demonstravit afflictionis excessum. [21] 
Postquam vers luxit senum, adolescentulorum, et 


virzinum 857 caplivilatem, subdidit: 


Vans. 22. Vocasti. in eircuitu, tanquam ad. diem 
fezrum,, coloniam meam, Et nullus ſuit in die ira 
Domini salvatus et derelictus. Nam qui metuebant 
incursionem hostium, illue conſugerunt, velut ad 
urbem munitam. Ibi nihilominus omnes capti sunt. 
Consueverant autem tempore festorum illuc om- 
nes coucurrere : idcirco comparat ſesto capli- 
vitatem. « Enutrivi, et corroboravi, et. nahipli- 
cavi : et hostis cuncta consummavit. » Inanis, in- 
quit, eſſectus est labor meus: privata enim sum 
omnibus alumnis meis. Hic finem dedit secundæ 
Lamentationi. 

CAPUT Ui. 
Tertiam vero erorditur in hunc modum : 


Dane & npoownronoly xexpnytve; & Tpphtlg, vol 


nepr6doy xal th r 


p20* hptpay Zanpöctu, d rhe nayrobanks. cop 
pd * ure & aal thy dnepbathv Tv xaxav. « 


odyovras '*. yuvalueg vpn xoihlag abrov ; i. 1 
ontsa “ inofnos payeipog. » Tourtart , dy . 
yovov xapndy HHN. Toro yap tnhyays* D ; 
0hoovra: via monk! Onadtovra paodoig. 29 
Ilpootidno: & xat thy Ei a aronlave « El i A- 3 
cr &y &yi&opart Kuplau lepia xa npophs 
T1v ; » Kal rh rb npoownwy datt engt, xl d 
reo, Werke 4 de GOV. Oe 
& rv yernpaxdtuy NH toy peipaxiyy xd) 
C tov naphtvuy thy Vp, trhyayey - 1 
g. 'Exd.leoag" dc eit v tindpay topriic a. 


ouclay u pov xuxidber* xal obx brbrero br Tubps 


drñc Kvplov draowitperoc, xal xarale ley 
ubroc. Tov yap Nc, thy Epodov Belcavte;, Os 


els &yopty thy ndv xattpuyov * bxet ptvror nhviEG 


tdhwoav * elwdar d xa v, thy Twv Eoptiy xð,u 
trat ndvreg avveptyery © ob Th yapry. thy Dwny 
anzlxace th toprh. « REA , xak naxphryo3 
xl tr\h0vuva, xat 6 xps — guve cc. 
Marat jou, pnolv, 6 wb tytvero * cd Tpopluuy 
rap c Epnpos tyewipny. "Evraida thy bert 


ouvventpave Ophvov. | 
KESAAAION F. 


"Apyerat & obrw Tod vpe 


Vans. 1. « Ego vir, videns pauperiatem. » Pm c- D . Erd drip d R xruxelay . Alape· 


teris omnibus propbeta iste diserte predixit tempus 
— Paupertatem igitur vocat, penuriam 


Hh 


@Pgal. Lzxvm, 4. © Pgal. Int, 15. 


phoras yap drag 6 npophrns naph nevia; ii ray 
ovppopiy thy xaipdy npoephrevae * XTwxelar vol 
vuv xahet thy Evicav tov &yabov. 


VARIZ LECTIONES. 


Dal. Ita Ald. et Compl. Ree. lectio —.—— 
of LXX. 84. Des. in 83. - 
exemplaria ——_ 15 — ald. oe : Ree: ele : 


vupra, t. I, p. 883 * B g&ywvrai, 1 i in Heb 
175 palms 3 29 GEL ihe 
” Ex 22 " tx, 


. in ed ht. 
£0p. — gung. Ita ſere Hebr. sed rec. Dede kate 
: '* rt. Heb. i mi 2 


as unius 


K. Biy0pic pou Kävrag. 


e u. B 2 dp 


— Yhs. Alter 

Ergo 
V. ec. V. j:1 

17 nod. Des. apud LL Hebr. 

interficietuy, cet 

ha A Ald. et — — Hove, sed 


eltopsy abrhv u. 2 T0 e Tüp xat 6 pax4pig x- 
ett Aabis* « 'ExevtSnpev eee tolg yelromy 
hpOv, puxrnpiopds xat xheuacpd; wee xUxhy 


„ lectio 
B | 
2 — Hebr. ſormidines 


$ N Na 2 N p : - 0 8 
SB. £1 te — * * „ n 8 r 4 6. 15 : 
« * BY 1 . n * 3 e S * . Ws 8 r N 5. 4 X 4 
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Er ace Orpon , f.) up last ys, nal da- A In virga ſuroris, (Vans. 2) Azgumpeit. me., et ab- 


nur us ele. oxdrog wal o gag. Olxzonza th 
xar4®* rh; beet nddn., xa} zahl oxdrec the 
8yoranplav. 

7. Nhr iv duo dỹH]ᷓ r e z 
abroõ A ur thy. v. Haba Tag hot c & rA 
xopyrov, viv tag nadela; dH. Toure jap dM 
md, „ Mags ysipa-avrod. » 


F. 'Exalaluos * odpxac pou, xal Sippa you * 
60rd you ovriepiys. Tara Tap nivwia i abupla 
corte t. 

. 'Argxo8dunocs xar”' t&uod, xal txOxlwos 
. Arc rod, rapuyady o Soyapar t& deve 
x06vra xaxd * dino? N xa tTdv Se Nelso, 
dy ol noktpror rohopxhoaytes ** thelpavro. . 

. Kepaliy * pou tudx0noer *, ixdfhior*" 
pou by oxorecoic, bc ru alavoc. Thv m- 
xptv Joukelav dic robrwy alv{rretat · x yap vo 


aEebexlov robs dpbakpobs 6 Babvkwving thopttas, 


pow naptiuxe robo d xat T4 tnaydpeva 
dot. * 
F. 'E6dpuys tor“ uro rov tp lov pov. 
Nuord voc rä he beondrats boukeberv Hvdyxace. 
W. Kal ye. Ct“ xexpdEopm, xal Sorjow. Ob 


" Thyerar yep pou SeohfVο v ον. 


Y. *Arpxoddunce ric dobc you &r. pappdpy *', 
val *, rag rplbove pou Ngdrioe. Euvexppas. Tag 
xaxolg, & Srapuyely ob buvapa. 

*. . "Apxoc tr88pebovuoa. tybverd h 
ròc, Oc Miwy br upuploic. KareSluts u d- 
eornxdra, xal d urd at u. Ebufs the nadela; 
7d Slxatoy tro Tap, cu, &ntorny 1% aportpa * 
eld ob ug ard; 7:puwplay tnhveyxe, Toirwv pevro 
r 3poþphorwy t of -dpyaictepet El po- 
pñtat. 

"Evers ps 1hpavioutyryr* (if.) Eriretys ro dt 
avrov* a torn loo je g Cxoxdr ele Bblog. 
Oi xatd oxonov g ,,, val rautnv hie 
Thy Ny, od. 80% xal vp xat t6ocapa, duda 
noh ntunrey ela n. Th tndiinkev the 
ovppopd; Sick row gchedvey * este. Afyer 6b: 
xat The He Thy 680vnv * reppobe Tap dobe hoyte 


duxit me. in tenedras, non autem in lucem. Tribula- 
tiones contra Civitatem illatas sibi vindicat, tene- 
bras vocans infortunium 

Vs. 5. Verumtamen in me convertit , et. muta- 
vil manum au, i040 die. Nam cum olim suppe 
diiarei mihi bona, nune adducit eastigationes. 
lstud enim siguificatur per, ( Mutavit: manum 
Suam. » 

Vans. 4. 44-658 vetuslatem: redegit carnem 
meam , et pellem mam: 0854+ mee contrivit. leta 
enim omnia parit moslitia. 

Vans. 5. Mdificavit contra me, et circumdedit 
me. Id est, mala illata nom possum effugere. In- 
nuit etiam externum murum , quem obsidentes 
hostes exstruxerant. © * 

Vens. 6, Caput moum laborare ſecit : adit "wa 
ſecit in tenebris, sicut mortuos s@culi. Obscure per 
hee designat acerbam servitutem. Rene rex N. 
bylonis, ubi Sedecie oculos effodisset , tradidit 
eum in pistrinum ; quod deelaratur his que subji- 


ciuntur. 


Vers. 7. Aggravayit. jugum colli mei. Siquidem 
erudelissimis dominis servire me coegit. 

Vans. 8. Tametsi vociſerer , clamemque. Non 
suscipit enim meam obseerantis orationem. 

Vers. 9. Exadificavit vias meas mar more, e 
semitas meas delevit, Constringor enim afflictioni- 
bus, quas evitare nequeo. 


ab- Vans. 10, 11. Ipse ſacius ent miki; ureus- ins- 


dians : velut leo in abditis. Persecutus est me rece- 
deniem;, et perlurbavit me, Docet, quam justa sit 


* eastigatio. Siquidem ego, inquit, prior deſeci, 


tum ille tale mihi supplicium- infdizit. Harum porro 
predictiogum etiam antiquioreg*prophete memi- 
nerunl. 

*% Reddidit me vastatam : (Vens. 12.) Tetendit ar- 
cum zuum, et firmavit me lanquam signum ad 8agit- 
tam. Qui jaculantur ad scopum, 659 eamque 
artem ezereent, non duo, tria, aut quatuor dun- 
laxat tela mittere solent, sed plura. Per imagines 


opodg xakel xal dri tnlyaprog tytverto vg tyOpols, D cogitationes), et se exsultatloni ſactam esse hosti- 
o? al 345 Enevexdeſoag atrh * pe fovres bus, illstas ei. calamitates assidue cantantibus. 
Giettouy © 'Eyopvwas yap pe, pn, done loyvos, Denudavit, ait, me omni robore. Hoc enim desi- 
Tod vo yep dmr 56 * gnat : 


VARLE LECTIONES 


" 9up. B add. avrod, ** xark. Des. in B. * Rec. lectio est | 
yerlit. 175 Ex. 6. u. Hebr. Consumpsit carnem meam. Cod. Vat. 
—— — — 1 agel — pe. Des. 38 LXX. wy no 
x2) atv e t (me) cicuta et ligatione. 
LXX, ad finem vers. 5 reſerri —— juxta Hebr. Edit. 
n Rect. lectio iv oxoreivals zuübtad pe. 5 l pou. 


Ves. in B, ” B abrelg. 


"3. 
a—_ 


————— 2 — == Fa = . 1 - — 2 2 
— =# * — —— Y d = S — — 7 — Is x: ri n=; 
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me cinere. Syrus autem dicit : « In petra privavit 
me, et pristina pace, et omnibus bonis. » 


Vans. 18. Et dizi : Periit victoria mea ; et tes 
mea a Domino. [19-21] Meliorem, inquit, spem 
abjeci : verumtamen macero animam continua 
molestiarum memoria, et attrabo Dominum ad 
miserieordiam. 

Vans. 22. Misericordia Domini mult@, quia non 
deſecimus : quia non sunt consumpte mizerationes 
ejus. Si enim par peccato supplicium inflixisset, 
cedem nos quoque nunquam evadere * poluisse- 
mus. Deinde propheta supplicationem offert eorum 
nomine. | 

Vers. 23. Renova eos velut diluculum matutinum. 
Quia calamitatem nominavit tenebras, mutationem 
ejus comparat dilueulo. « Multiplicata 60 est 
fides tua in matutinis. » Quoniam facta. mutatione 
sinceriorem dabunt operam pietati. Multz enim 
sunt angustiz mez : deſecit cor meum. 


Vans. 24. Pars mea Dominus, dizit anima mea: 
propterea exspeciabo eum. Nullum, inquit, aliud 
habeo perſugium : sed tuum avuxilium exspecto. 
Pogtea docet, quenam sit ulilitas spei in Deo 
positæ. | 

Vens. 25, 26. Bonus est Dominus exapectantibus 
eum: anima, que queret eum, vivet. Bonum est 
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Vras. 16. Ejecit in lapillo dentes, meos et cibavit A 


ic, *EEd6aley * &r yihgo robe dbdrrac pov, * 
xal $yG&juct ps ** ox086y. O & Lipog, EV nitpy, 


afyet, tortpyot pe? xa) Thc nportpa; elphvng, val 
Tov naviobanwy &yalwv. 


. Kal elxov , 'AzGlero vin you, wal o 
tlxlc pov dxd ' Kuplov. 'Amry6pevca , de, ths © 
Yonotoripas ihnidag, 4M" Gnu; Tf coveyet th ' 


aviapaoy pvhayn the Wwyhv xatathxw, xat els Dov 
Thy Aeondtnv tptixopat. 
g. Td d Kuplov ** xo4.14* drt ob eu- 


xoper , rt ob ovverelbovnoar of ol url 


avroy . El yap ovpperpev th &paprig thy Trp» 
plav trhyayev, ox av ovit hpels Trepoyopev thy 
opayhv. ELA 6 zpophrns thy bntp abrwv. lxt te lav 
npooptprt. 


B vy. Araxalyioor abrobg. oc bp8por xpwlrdy e. 


'Enzibh axdtog thy ovppopty npoonydpeucey , bp- 
pw napabile thy tavrns perabokhv. ( 'Exn- 
06v0n ® h nor cov als The nputag . » The yap 
perabokhs yevoptvng , yvnouorepoy off eboubuly 
mpoat;ouer, one yep ®* glow of orevaypol pou, 
xal , xap3ia pov tf. 

. Meni pov Kopoc, ler i wuz pov, G 
rovro 0x0pereh avrdy ®, "Ertpav, eu, obx LI 
xarapuyhy, 6.4 thy oh npooptve Sohfctay, Elen 
$:8&0xet de cle Bed thnidog Td xphotuoy. 


xe, xc. | Arabde Kiprog roig Oxoptrover 
abr * yuyxh, 4 arfos abr, deer. 'Ara- 


euslinere, et sperare in salutare Domini, Ad conso c 0%» rd daogutrew, xal AMA ele rd owriipior 


lationem eorum qui despondent animum, hc do- 
cet, et alia. 

Vas. 27, W. Bonum est viro, cum tu. erii jugum 
2 Juventute u. Sedebit solus, et tacebit ; quia tollit 


ouper 8cipeum grave jugum. Hoc et beatus David 


dixit : « Bonum mihi, quod bumiliaveris me, ut 
discam justificationes tuas f. „ Istud autem, (Se- 
debit solus, et tacebit, » docet constantem esse, et 
tolerare adversa. Cui respondent qua subduntur : 


Venus. 29, 30. Ponet in pulvere 0s zunm, 8i ſorte 
tit spes patientice. Dabit percutienti e mazillam 
snam, et zatiabitur opprobriis. Hæe est lex evange- 
lica. Dominus enim pracepit 5, percutienti dex- 


roo Kvplov . Tara ele huyaywylav rwy u οẽðu- - | 


rwv &i38&oxet ©, xa) Erepa. 
x}, W. Araber dvd, ray don cvròr © on 


redrnroc ® adrov. Nadir xars pdrac , al 


ouwxthoe, Sr: per tp tavrdy furor Bapoy®. 
Tovro val 6 paxdipiog Epy Aan « Arad por, 


dri translvwod; pe, ö, A Hä te Eixarwpark 


ooo 43 , « Kabhoerai vat pdvag xai ownh- 
aet, » xaprepely SCB, xa\ lroptvery th unnpe. 
Lupgpwvel & xal c tnay6peva* 

xF, V. Ache de xopart rd avrov e 
dpa torly dxoporiic tdaic"*, Abo ro zaloryri 
avrdy card abroũ . xal zopraothhoerai ore 
8:0 pay. Ebayyeuxds obrog 6 viper '* 6 yap Kuptos 


teram maxillam adveriere et aliam. Hoe autem, D 8&:ny6pevor , «6 nalovn thy crayiva thy Behidv, 


t Pgal. cxyur, 71. © Matth. v, 39. 


VARLE LECTIONES. 


rap pe, ex B emendavimus. Sed Picus legi-se videtur Ade, tortpyot pe, toripyoav yep pe, 


" £48. Hebr. comminuit. * . pe. Hebr. depressit me. corp. pe. Ita Sirm. .ectionem AMeyet, 
oav 


tors 
X. A lia enim hec in vers. sua expresserat: in lapide privavit me. Nam et pristina pace privaverunt 
me 


1 Rec. lectio Mog. 
est unt pe. ® abrov. 
cum a textu Hebr. sint aliena. 'Avax. — zpwt 
uovis diluculo. “ tn, Rec. lectio est volt. 

- a . Rec. 
abrdy, juxta 
wy 


* Kg. B prem. 


u. 87. Hoey to' lauch. „tus 
ott ty Fx td or6pa ab, efnors þ 
„ apud LXX. „g. B Vos. 


hab. 
et val 


rap. d. 

apud LX u. phvac x. r. A. haud immerito a Nostro omissa sunt. 
_ wh. Aer 6 LXX. Hebr. Nova est (misericordia jus) 
nelr. n 

lectio est abrdv, ↄ Jha, Des. apud LAX. Infra, in epist. 78. leg. ux A Cnrhort 
„ omisso Fhoera:. © 'Ay. — Kuplov. Aliter of LXX. “ &8, Bpraem. wpoceve . 
+ B add. gap. „ ix ved. Ita Ald. Rec. lectio est &v vedryt:. © ow 
vers. 29 deest in editionibus wv 6, 
tang. 
” &ry. B prem. cb tus. 


Des. apud LXX et in Hebr. “ Rec. eetio 


Des. apud LXX et in Hebr. ® y4p. Des. 


» our, — faphy. Rox, lectin 


"1 lan. Hebr. forte superest spes. at. 
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orptþac xa thy Av. Td 8, « Awort zy ywpatt A ( Ponet in pulvere 0s GGL svum, Syrus dixit, 


ordua adrod, » 6 Lipog « tv yh} » cle © tourtont, 
Liyhort, xal ole yevvaling The LowWoplag xa wh 
6veldn, Gonzp yh; Eywv nenhnpwpdtvoy td inn. 
Touto xa & beondowg Aa6ts thus '* * « 'Ev 26 
ovorivar Thy &papruwldy Evavtiov pou, Ta- 
Onv ; xat txwpodny , xat tolyyoa IE d rab. 
Elxa 8:8&4oxet, g ob bn Meteore x4ypnyrat tals 
radia; 6 Acorbtng, piavOpwncg bv, AM perk 
Thy nate lav indy thy Beov. | 

ay Od *. rap &raxelywos, pnolv, bE Elnc xap- 
dag s avrov 0084 daùbœaro vlobę drOporuay. 
'Opyitoptvou yep vd oxfpa, »» 8& bee de- 
avlpwnrlag peordv. Elg bpteiav ptvro rOv @v- 
0ptorwy xtxprras rf nadely vob yp dH * 


« in terra. » Tacebit seilicet, et animo generoso 
ſeret convicia et probra, perinde ac si haberet os 
plenum terra. Hoc et divinus David perspicue 
dixit : Cum consisteret peccator adversus ue. 
humiliatus sum, obmutui, et silui a bonis *. » 
[34, 32] Deinde docet Dominum, utpote clemen- 
tem, non uti diuturnis cavtigationibus, sed post 
casligationem adducere misericordiam. 


Vers. 33. Non enim humiliavit, ait, ex toto corde 
tuo, neque repulit filios hominum. Species enim est 
— sed voluntas plena ext humanitatis et 
clementiz. Sane ad utilitatem 3 
tione utitur, Hoc enim addit : 


W. Tov rumd vad robe xd8ac adrod B Vans. 34. Ut humiliaret 8ub pedibus ** 


ædrrac Veohiloue rñc. dot, vobe Th yh cp 
bebe nV, val perapoiov obx Eyovrag ppdvnpa * 
ang yap ova, xa). thy ipopwvra od Setual- 
vouot. 

W. WM. Tic obruc exe, val byivero"* ; RUD, 
oba brers({laro. EA orduaroc ylorov o A- 
c. iso τπεαν ra xaxt xal rd dyabe tua . Thy 3 
Tp6vnayv avatpouvruy 6 Myog xatryopel «© obror yap 
elpapptvy xat rvyy avaribiact T yryvopeva . 

A . TI yorrvoes: ddp tor, drhp xept * 
enc duapriac avrov ; H pabupla rp, (hn ob 
pborg, npdtevo; rhe paprias, ob Sh xdprv xal v 
4:tuwplay 6 Nxac the Enuoptpe: tolg &papravoucry. 


vinctos lerrœ. Hoc est, alligatos terrz, et intel- 
lectum sublimem minime gerentes. Improbe enim 
vivunt, neque reſormidant eum qui nn 
universa. 

"Vers. 37, 38. Quis ita dizit, et ſactum eat? Da- 
minus non mandavit. Ex ore Altizsimi non egre- 
dientur mala et bona nostra. Hzec verba repreben- 
dunt eos qui tollunt providentiam nostri. Hi enim 
ſato et ſortunz ascribunt ea que fiunt. 

Vers. 39. Quid murmurabit homo vivens ? vir ob 
peccatum suum. Siquidem ignavia, non natura est 
causa peccati : quamobrem et judex pena aſfficit 
delinquentes. | 


. EEnpevyiion * 11 d80c npor, xut 1rdodn. G Vers. 40. Dizquisita est via nostra, of inveatigeta 


Else y&p thy nap' hpov tolpnbectoav nzpavoplay. 
Kal tmorpthwuey Ne Kyptov, » Tvorro ** $& 
duty np6pan hut cahe he lac h ci]. 

pe. 'Arald6wuer * xap8lac thuar, xal &1616- 
Vans pode ror virndor, ror xaromxourra tv ro 
obpare . Tov nepirtriv, pyot, ppoviiduy tobg A- 
yuopods Ann., thy Gel airhowury Dov. 

ß. 'Hpsic tpdproper, xal hosthoaper, xal 
ob ob Lidoonc. Aualay, gnot , thy ripopiay 
trhyayes. *' 


r. p#. Eoxtxacac*' &r Ovpup, xal xarediw-' 


fac * ãc dxtxrewar, xal ovx tpelow. A- 
£oxexaoac ** ven Eotepewptrny ** ogauro, 
Evexer Tov ud Guelbsiy npdc os xpovevyhy 


est. Vidit enim commissam a nobis GY iniqui- 
tatem, » Et convertamur ad Dominum. » Fcena it 
nobis occasio pœnitentis. 

Vens. 41. Reeumamus corda nostra, et intueamur 
in excelsum, et haditantem in cœlo. Superſluarum, 
inquit, curarum cogitationibus liberati, flagitemus 
migericordiam divinam. | 

Vans. 42. Nos peccavimus, et impie egimus, et 
non es propitiatus. Justo, inquit, supplicio aſſe - 
eisti. 

Vrns. 43, 44. Olen ass un bene Wesens 
nos : occidisti (nos), et non pepercisti. Condensatam 
nubem tibi ipsi obduristi, ne transiret ad te oralio 
nostra. Idem dicit Deus per alterum quoque pro- 


par **, Toõ do xa d trtpov tpophrov pov 6 Beds, D phetam : « Quia peccata vestra disjunxerunt vos 


Ort rd &papriuarta buwy bucthwary avaptooy bpwv 
al tuod. „ Tavrag val obrog th veptin dnixacey, 
I $1exwavas ** thy npdoodov The mpoceuyhs. Bpyvel 
dd xa). 669p:rat Crapepbvrug, 5pwy inixepropebviag 
robe $vopevely, xai rp lap 1% bveibn rpoaytpovras * 


et me {, „ Hec iste nubis instar esse dicit, pre- 
cationis ingressum impedientis. [45, 46] Luget 
porro, et conqueritur vehementer, videns bhostes 
convicianles, et probra populo objicientes. [52, 53 
Dicit autem, istos venatos esse, el mactasse, et 


d Psal. zIVtu, 2, 3. | Isa. IIR, 2. 
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projecisse iv lacum, et lapidem imposnisse, et de- A ty: N tovrovg. Onprion, — 
1 mersisse in proſundum 3quarum. Quibus omnibus 34xxov þlþat , val Alben tmbetvai, al dnobpiyues: 
1 declarat malorum pondus immensum: hoc itidem nor} oa q; art · S Bd Toorwy &ndviwy thy b - 
modo divinus David ex horum persona dixit : 6qhv &&hkuxe Tv xaxiv. Obtw xai 6 Genie 

« Salvum me fac, Deus. quoniam intraverunt aquæ Aabis tx npoowne tobrwuy abraiv * « Lady pt, 4 

usque ad avimam meam. lnfizus sum iu limo pro- Ocd; , rs elohabooav ara Long yuyhg pov. "Ever 
ſundi, et non est substantia. Veni in allitudinem c<ndyny cle Dibv. Subod, val obx kot tndaran;” 

: maris, et tempestas demersit me i, » Et iterum: ben «lc cd Baby th; 0akdoong, xatarylc * rays | 
Non me demergat tempestas aquz, neque absor- cndvnich ps. „ Kal adp * «-Mh pz-xatanovricdtw 


— * * * — I 
- $56... PT 


beat GGZ me profundum : neque contineat super 
me puleus: os suum . » lia et lie: 


—— —— 
lacu in mo. Audisti vociin meam-: ne obturaveris 


aures luas ad deprecationem meam, et od vociſera- 


xaratyt; bdarog, N xaramiro pe Pubdc, prit |» 


ovoxerw in” tut pptap th ardpa aro. » Olte. zat 
tvtaũba · 

w', g.. Rae dec ce brand cov, Kbgu, 
&x Adxxov xatwrdrov. $wrinc * pou frovoac* 
un ppdtnc** ra drd oov* ale rhy Ehnolr* pou, 


lionem meam. Docet etiam, se Deum clemeniem aal eic ry xpavmhy pov *. &Abdoxe Nc, g Execs 


placasse, 

Vans. 57. Appropinquasti enim, ait, dis quo in- 
vocavi le: ef dixiati miki:: Ne timeas. Vel brevis 
iste sermo suflicit ad consolationem. [58-62] Tum 
docet, quemadmodum Deus, justum ferens de illis 
ac de inimicis judicium, * hos quidem tradiderit 
in servüntem, illos autem libertate donaverit. 
[63-66] lm precatus autem impiis bostibus exitium, 
tertiam absolvit lamentationem. 

CAPUT IV. 

Vans. 1. Quomodo obscuratum est aurum, altera- 
tum est argentum bonum, eſſusi aunt lapides 8ancti, 
a principio omnium compitorum? Cum ejus modi 


dy pu4v0pwnov. 

vw. Hyrooac dn, ne., dr m,, I 6x- 
exaleoduny oe, xal eld jor, Mh pobou, 'And- 
xen & cle“ napauyhv xat 6 pax obrog Moyo. 
Elta St, ws avrolg xa tolg bvugpeves: buxakung 


drxckong, ixefvoug pty bovielg nx2ptiwnxev, a bt- - 
ievbepla; Se. Alrhoag & tols So,. mee - 
eplor Thy Baedpov, thy Tpirov nenihpune- Oph- 


vov. 
KE®SAA. &. 

. Lac tuavpatn * xpvoloy, 1hilow8h ro dp- 

pier rd drag * tEexv0noar Mo. tyre. d 


dpxnc aacoor Swtddur; Tata, tnerxdier ral; 


materiis conſert pietatem majorum , doletque C tary thy tay npoyivuy chotbetay , xat bpyvel vd 


posteros immutatos esse. lstud enim innuitur per 
Subsequentia. 

Vers. 2. Filii Sionis inclyti, qui erant elati, qui 
snperaban! aurum, quomods stimati unt ut vasa 
testacea, opera manuum figuli ? Idem pradixit- Do- 
minus per divinum Isaiam : « Quia erunt inutiles, 
ut vas figulinum in minuta contritum, quibus 
aquam haurire non passumus, nec ignem e ſor- 
nace capere |. » 

684 Vras. 3. Atqui dracones nudaverunt mam- 
mas, lactaverunt catulos snos : filie populi mei de- 
venerunt ad id quod est insanabile, quasi struthio 
ia deserto. Eli am crudeliora animalia sollicita sunt 
de catulis suis: immensa vero tribulationis ma- 


rr thy yerevnptvey  perabokty. Tovro yep! 


dq dot v d 
8. Oli ꝰ vlol Cab, ol riguor, ol txnpptror, of * 
vatp xpvucloy * abc tloflodnoar elc drreia 


corpdura, ira xepir xipaptuc ; Tobe va d 


Tod Ocfov '* 'Hoatou wpoelpryxey 6 Acondty; ο On 
Eovrat &yprovte, ws xepiprov guviptbtv. els entre 
ty ol; ox Eorry Ghwp tptocnadar, f nip** label» 
ad xavorpas. ». 

. Kal re &pdxoyrecitifedboarto nabe, 
#8%laoar , abr, Ovraripes ao 


pov elc driaror, d oxpovbloy by ipriuep. Kal c 
raxpdrepa, not, Onpla roy thrvwy Empuetetrax * {1 
dd vod n&90vg pH the Ettoy tobg obxhropas xat. 


guitudo effecit, ut incolz Sionis vel ipsius nature D abe tniabtodar The poor naptoxevace *-xal 


obliti sint. Et cesis quidem plurimis, aliis vero in 
servitutem redactis, pauci quidam remanserunt, 
persimiles solitario struthioni per desertum er- 
ranti. Declarat autem incommoda que peperit 
ſames. 


3 Pgal. uxvim 2. * Ibid. 16. 1 isa. xxx, 14. 
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b. aalen mTlacra Onldforrec apdc vr A Vens. 4. Lingus lactentis adhevit gutturf ejus 
pdpuyra m avrod by de vH fru dpror, pre siti. Purvnui petierint' panom, el nom erut qui 
zal 6 din ld abroic ob fy 1. Adboxs: it at frangeret eis. 'Exponit' quoque sum, qui procces- 
Thy nportpay Tourwy N 2, sit ista. | f 

©. Ol de bor roc rpugic tpariotnoar by rai Vans. 8. Qui vexcebwitur deffeatis, perierant in 
#Ed80g. 'Avet vob xark thy rope ipprpptvrr. compitis. Id est, in foro projecti. « Enatriti in 
« Of Ti vöoha vos int xoxxivgp „ nepieidbovro *' coccines, 'amplexati sunt 'stercora. '» [6] Horum 
xonplag. » Ayer & tobrwy thy 4papriav tpdfevey autem 'causam dieit esse peccatum : quod eom- 
yeyeviedat - ul of Lobdpwy waar th et ravryv. parat eum peccato Sodomorum. [7-9] Explicat 
Atrei & xa c Natipaluy s thy mph Tov ooh. porro,qua'gloria florerent Nazirzi ante calamita- 


Hop cb botßlav, xat thy ty of cvppopi xaxouylay - tes. et quam male accepli sint tempore ealami- 


ral thv iv no\6jup & opayhy d 705 Mob gehe tatis: aiique, necem in "bello ea qua tells famis 
—ͤ— eval pyorv. 'Evridqs: 3-76 pv v inſertur, esse optsbiliorem. Inſeri et lamentationi 
<> ndviwv xakenwratoy male; * n * 
. brtroyro tlc Bpacy abraic Þ zerunt filios 510 : ſacti rant illis in exeam in com- 
ai ro ovrrplppar: thc oururpòc ron lacy pov. tritione filie populi mei. Amorem enim — et 
Tv rap guouthy gaootopylav i Bla the nelvis naturalem violentia famis superavit. [{1 
+vheyoe. Tabta N th N inthverxev 6 Acondry; Dominus alfecit Sionem obs porter of ths — 
tilxws Eyavaxthons. | opus <5 

&. 05x txlorevoar Savikeic ric Thc, =d! G65 Vans. 12. Non crediderunt reges teri, et 
xdrrec ol xaroixooyrec rhy obcovuutrny, ri elo- wniversi qui incolunt orbem,quod inimicus et tribulans 
elevoera: bx0p0c xal tx0 buy di roy xvid ingresturus erect per portas Hierozolyme. Habebant 
epovonlr. Elyov yap tvixupa he Vd tod - enim ut crederent pignoris loco, ea que gesta sunt 
ote bout, æ xark vdy Levaynpetu, ob rhv orpatidy® temporibus Sennacherimi, cujus exercitum dele- 
tv Spoyet poply voxrds xarnvilucs. ape 3 vn (Dominus) brevi parte hoetis. [13] Tradita est 
xolg noke ploy xa * tk thy xv heubonrpogtrey autem hostibus, tum ob pzeudoprophetarum fal- 


:fandtyv, xal 3:4 thy Tov leptwy pratpbviav. 
&. Elpyar veariozo abrijc i raic it doi. 


'BEd8ovc wh; kyurks xaket, xat'® vhs xalouptva; C appellat vicos, et quas vocant plateds. ( Polluti 
sunt in sangulne, eo quod ipsi non possent: pro- 
Jecti sunt eum suis vestimentis. „ Fames quidem 
cogebat ut projicerentur : at bostes obeldentes 


þ5pag* « *Epohbv0noav iv alpartt tv” dq ph dv 
oder abrode, tpipbnoay ®* oby vlg EEB ab- 
*Ov. » O pty linde Arn, ipploplart npoxath- 
rv ® It of Trokduror Odmrerv ku, of Tt x 
robe tpprpptvoug aviiioxoy.  Atyer & xal mh naph 
did Tokepluy O puioupsva * 

i, 'Axdornre dab ® dxabtipruy. "Azab&provg 
ix@ovy HHdg. Etta belfag, viva bvoudter® AN 
0&prove, tvikabe md pyrdv, xat pyorv* « *Andoryre 
and axaddpruv . andornre , uh tyyfonre ab- 
rolg, &r: nAnpOFuvry, » Toutfort-, thy Gee. « Kat ** 


f aviyptyoay®, xal ye toakebOyoav. » 'Eyvpvotycay, 


dne, Sek Thy nxapavonliav th; belag tnmoupla;. 
« Elrats tv tolg Edveaty, Ob ph zpoeb@ct tob nap- 


orety xpd xpoownoy Kuploy ®, „ Tavrelds, pnotv, D spectu Domini. » Prorsus, alt, revudiavit nos. 


hpi; dmnyydpeucey . 


. 01 86g0a4pot hudr ele rhy Bode ud G6 deſecerunt ad au 
* dxe0x0- lium nostrum, cum rebus vanis intenti ti exxemus. n . 1 
abouννT,ꝗeic zoroc ob ov. Th Yap Alyvnriev tenti fuimus in genen que non 5aloat. Nam cond 


EEElizov, pdraia Cxotoorrur ud 


a 1% Rec. lect. 2 jo 


:rbpacty. 2 &nd dxad. Des. B. L. apad IXI. * Ax. Des, in ed. pr. * n Ree, 
„ al. lect. Sci. 0 . 
EE r 


laciam, tum ob sacerdotum occisionem 
Vrus. 14. Reyebant 'pueri ejus in exitibus. Exitus 


prohibebant, ne sepellrentur, canes vero projectos 
absumebant. Reeitat item, qua vulgo jactabantur 
ab hostibus : | | 
Vens. 15. Recedite ab inmundis. Immundos vo- 
pellet immundos, resumpsit quod dictum est, et 
ait: « Recedite ab immundis ; recedite, et ne ap- 
propinquetis illis, quia irritaverunt, » Deum scili- 
Propter iniquitatem nudati sunt ope divina. « Di- 
eite in genlibus: Non addent, ut babitent in con- 


venus. 17. Oculi nos e 4 


44223 . b 
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dentes suppetiis Agypliorum, decepti sumus spe 4 tnixoupla babgfheavreg, ibevodnpey wh; Oinibes, 


nostra. Tum explicat hostium crudentatem. Sene- 
cluti enim non pepercerunt, nec reveriti sunt 
sacerdot ium. 

Vers. 18. Venati zumus parvulos nostros, ne irent 
in plaleas nora. Syrus interpretatus est, ( Venati 
sunt: » et habet sermo consequentiam. Hostes enim 
Jurenes cum senibus venati ſuerunt. Ista vero, inquit, 
pertulimus, «quia appropiuquavit tempus nostrum; 
completi sunt dies nostri. Ostendunt hæc, Deum 
omnium, statera et mensura utentem, et longani- 
miter agere et punire. Cum enim longa patientia 
usus contemnentes viderit, pœnas infligit, ut pec- 
cato finem imponat. [19] Tum docet, velocitatem 
hostium superasse celeritatem aquilarum. Predicit 
quoque passionem Salvatoris : 


Veas. 20. Spiritus ſaciei nostr Christus Dominus 
captus est in corruptionibus nostris. Cui diximus : 
In umbra ejus vivemus inter genies. Dicant Judzi, 
quemnam sermo propheticus vocet Christum ? * 
quis item sit ex iis, qui apud ipsos xyprorol dicti 
sunt, sive rex, sive propheta, sive sacerdos, qui 
appellatus sit Dominus! Nunquam ostendere pote- 
runt, licet multis utantur mendaciis. Clarum est 
igitur quod propheta prædixerit 687 Salvatorem 
et Dominum nostrum ab ipsis comprehens um, ob 
corruplissimam impietatem eorum. Hos autem 


Etta thy t&v nokepluy hh. Befxvuory * obre yap 
Yhpas veibobg, obre phv also lepwodvnv la- 
oav. 

tm'. 'Ednpevoaper pxpobe thuay** , rod ph 
sloxopeveoba ** by raic xlarelais ud. 0 
Topos « Whpevonv » hpphvevcey * Kal Eyer Td At- 
aovhov Meyog el yap notte pert tov ren 
x6Twy xat tobe vioug tOhpevucav. Tavra d&, nov, 
dre uelvapey, (drt Hyyinev 6 xatpds hd, AA 


pobnocav al hptpat hpov 1. » "Eeifev 6 k6yog, dg 1 
crab Hhůð̈ xat ptrpy xexprptvos 6 d i Gebe t 


paxpodupet xat xoidger. Otav yap th paxpoduply 
Xpnodpeves xatappownviag Oxdonrat, thy cih 
tape, Iva navon thy &papriav. Elra 8:84, 


B & h toy no)epluv taxing Evixnoe xal tov act 


Thy xoug6rnta. INpoktyer & od  gwrhpiov N 
Bog . 


*. rena xpooaxov ” uad XKptorde Ku- 
pioc, ovyeliipen er taig biagbopaic iu, þ 
elxayper , Ey th oxi(@ abroũ Todueda tr roig 
ore. Elnatwoay of ** "Joubalor, tiva xaket Xe. 


erde mnpogyrinds Aro; Tis & tv nap' abrols > 
x\n0Evruv xptorawy, f Pace , f npophting , | le- 
pebg, Kupriog *' wvopachy ; M o Av Eyotev Sefa, 
xairo noarf xexprpeve. hevdokoyia. AFM tolvuy, © 
©; by Lwrhpa xal Kuprov hu@v npoebtontory 6 © 


Tpophth;, cuiingbtvia nap* abrbv di thy the Gas 
Sela avrov braphephy. Toirovg d iv th oxi of 


prophetz dicunt in umbra victuros. Credebant ila- G zpoghra: Charodar A. Kal tnforevov dd 


que per saeros apostolos, et per divina, quz ipsi 
gentibus prædicabant, oracula. Cæterum prospi- 
ciamus que dicuntur apud eum, sacrosancto nos 
illustrante Spiritu. « Spiritus, ail, faciei nostra 
Christus Dominus. » Istam propheta Lamentatio- 
nibus inseruit prophetiam, ut doceret, Judzos, qui 
tune erant, conseculuros veniam, et beneſicium 
revocationis adepturos esse, licet cruci tradituri 
essent Salvatorem orbis : eo quod nondum erat 
nata spes eorum. g 

Vans. 21. Caude et letare, filia Idumœe, que na- 
bitas in terra Ua : quia etiam ad te perveniet pocu- 
lum Domini, et bibes, et inebriaberis, et effundes. 
Predixit ipsis sermo propheticus ingentem molem 


dd lepwy &Tootdwv, xat ** tõ el abrwy Deomn- 
opdtwy xr purtoptvuwy toil; EBvect. potiwpsy & % 
td xat abt, rod navayiov hui; pwricavro; ved 
patog, « IIveipa , nel, npoownoy ν Xpiords 
Kuptog “. „ Tautnv ptvror thy npopyrelav 6 po- 
ee Tote Ophvorg tviiderxe, dog rnvixatta Joy» 
$aloug Ciddoxwv, be Si td uns texbhva 
ch Toutwv *” la, peiboug revgovrart, xat rh; 
&vaxihorw; anohavocoviat, al piovreg otavpy 
Thy ths olxovptvns napaiwatty Zwrhpa. 
x. Xaipe xal 8dgpalyov, Ovrarep ** '[Boupalag, 
1 xaroxovoa &r Th O00" , re txt os d- 
elevoera ®, rd xorthpioy ro Kuplov, aal xls- 
.ca *, xal pebvodioy , xal_ dxoxeeic ©. Ynep- 


tribulationum. Hoc enim significant bac verba, yy 6o\hv avtol; x,ẽi. 6 rpopytixds npoe!pnxe AN 


« incbriaberis, et eſfundes. » Et de ipsis Idumeis 
alt divinus David: « Memor esto, Domine, filiorum 
Edom die Hierosolyme : qui dicunt, Exinanite, 
exinanite, usque ad ſundamenta ejus . » Nam cum 


=Pgal. AIM, 7. 


robro rap Snot th, « peBuodhoy , xat anayeels. » 
Kal 6 0contoog & Aabls nep) avrwv pnot, « Mvh- 
ot, Köpu Tov vity EZM, thy hutpay le pou- 
gahf˙fα⁰ε * Tov Leydvrwy, Ext vob, txxevoute , Lws 
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IN THREN. JEREM. CAP. IV. 
ti 0cuenlwy avrh;. » Kal yap abckpot Evres , aal A essent ſratres ac vicini, pacem inire nolebant, sed 
avitum odium retinuere. 


Vers. 22. Defecit iniquitas tua, filia Sion; non 
addet ulira, ut migrare te ſaciat. Visitavit iniqui 
talem tuam, filia Edom, revelavit super GBS impie- 
tales tas. Fausta quidem Sioni prenuntiavit, Idu- 
mxXZ# vero contraria : quia dixit ultionem ventu- 
ram super eam. Verum est etiam istud: « Et non ad- 
det ulira, ut migrare te ſaciat. » Qui enim subjuga- 
verant, prostrati sunt prorsus, et sub dominium 
Persarum redacti. Hune ergo ſinem propheta La- 
menlationibus imposuit. Nos vero laudibus efferi- 
mus eum, qui os dedit homini, quique docet ho- 
minem scientiam, eo quod hujus etiam prophets 


b$.&vorav, oe Hy © kv Epuerdy, neTochrxapev, xat B senaum, quatenus assequl nobis lievit, planum 


tal; Ala npopnruxals Bibkow npooredgixapy 
xa) ch hv tppyvelav, og prdt play 5:4 thy ab 
Tov xai npopytelav xatalixetv avepuhyeytov. Tobe 


84 ye ivrevioptwoug rapaxale, Sia, AV te c 


xa} xakwG elpnptva* ol 84 ri. Astra, ouvyyvaovar. 
"AvOpwno: yap bvreg, xal the teletdrytog &nobtov- 
Ic, Thv olxelav elonveyzapey npobuplav, wptherdv 
Tiva tol; pinodfotg xat pirondvoerg nopitovrtg , obg 
&viibouvar apa td T6vep The tppmyvelas 
The npozevxhs Thy PohBetav * Iv! bud tavrng tper- 
$6pevor 7d keindyevoy The Fig tfaviowpey, Epyorg 
xa}, 6yorg xat Joyiopol; thy Oedv xat _Ewrhpa xa\ 
K®ptov ih bepanetovre;, ped” ob q; latl, ob 
dd navayly Nvevuari, 86S nptre:, xa peyabonpt. 
nia , voy kal Gd , xat els Tobg albvag ® tov 
alwvov. 'Aphyv. 


' ſecimus, haneque etiam allis prophelicis libris 
adjecimus interpretationem ; adeo ut, per gratiam 
ejus, nullam prophetiam interpretationis experiem 
reliquerimus. Obseero nihilominus eos qui in hune 
librum incident, ut que * recte riteque dicta sunt, 
awplectantur : sin erratum sit in aliquo, igno- 
scant. Cum enim simus homines, et perſectione 
egeamus, animi nostri promptitudinem attulimus, 
emolumentum aliquod præstantes iis, qui Dei la- 
dorisque sunt studiosi. A quibus petimus; ut in- 
terprelationis operam auxilio preeum remunerent : 
quo ſreti reliquam vitam peragamus, operibus, 

verbis et cogitationibus servientes Deo ac Salva- 
tori nostro, cum quo Patrem, una cum Sanctis- 


C Simo Spiritu, decet gloria et magniſicentia, nune 


et semper, et in sxcula $culorum. Amen. 
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ARGUMEN TUI. 

Oculi corporis figurarum et colorum facti sunt 
judices ; qui, si valeant, reete et vere prorsus ju- 
dicant; si vero sint imbeeillius aſſeeti, ab officio 
aberrant, et recti rationem pervertunt. Nam vel 
penitus non vident, vel alia pro aliis cernentes, 
eorum que conspiciuntur naturam perperam dis- 
cernunt. Animi autem pars illa, in qua inest vi- 
dendi vis, quzque oculis banc ipsam subministrat, 
alteram quoque accepit ab opiſice ſacultatem, qua 
non gurarum modo, et colorum, vaporumque et 
gustuum, atque aliorum hujuscemodi quzlitates 
dijudicat, sed etiam orationes et cogitlationes 
670 * perpendens, impias a piis distinguit, divi- 
narumque et humanarum discrimen agnoscit, et 
omnino secundum sapientem Salomonem * intel- 
ligit parabolam et tenebricosum sermonem, ver- 
baque sapientium et ænigmata. Verum unumquod- 
que borum, cum recte affecta est, et ab incredu- 
litate soluta ac libera, discernit : at ubi talis oFfusa 
est caligo, idem quod oculi corporis ipsa sustinet, 
et alia pro allis intuetur, vel morbo superante 
vicia nihil omnino videt. In istiusmodi morbum 
collapsi quidam {divinam Seripturam accusare 
aggressi sunt, et præcipue prophetarum oracula, 
veluti obscuritale operta. Contra quos merito 
divus Paulus dixerit : « Quod si opertum est Evan- 
gelium nostrum, in iis qui pereunt est opertum b. 
Sapientiam enim loquimur inter perfectos . » Et 
his ea quoque consentiunt, quz a Domino et Sal- 


* Prov. 1, 6. b II Cor. ww, 3. <©I Cor. u, 6. 


A YNOSEZIZE, 

Ot ply to owparo; Gpbaluol, oxnperuv A 
Ypwpdrwy Er ptovpyhBncay ! Eixactal kal Stud 
Tovery Gytaivorres ptv, dhe kat paka Bixaltuy ” 
aodevi; bt Trarebtvieg, Apapravouct rob npachxov 
roc, xa opbEpa 56 Fixaly Lvpalvorrar I Täg nav- 
cc oby dpwory, f Erepa Blinovreg Av trfipwy, 
o $iaxplvouer Erixalug Tov dpwptvwy thy poorv. Td 
dt rde gx 67rwedv, xopyyel ptv xg, rovrog rate 
rv abrhv Thy Lvipyeiay* ibtfaro & xat trfipav 
apc tob &nptoupyhoavro; DM §ʒ, bi e o pdvov 
onA ον̊. xal xpwpdruv, xal atuov, xat yeuoruwv, 
xa) Twy &\wv Tov Torovtwy T4 notdrntag Craxple 
vet, AAA val Arge Crxdtert, aha xal Moytopols, 
ral robTwv Tobg Cugcebel; iN toy ebνe⁰ͥονν dαο i 

B vet, xal belwy xal avdpurivev yrvwoxe: ̃tνο,jꝶGs. 
xa &ratankug xate thy copdy Lohopavta vert tapd- 
Shi, xat oxotervby A6&fov , fhatts te copay xat 
alviypara. 'AM& tovrwv Exactov Graxplves, ad d 
xe{uevoy, xat amoring &nnilayptvoy * &yhbog Bt 
To:avtng Emmpoototang tavrdy dnoptver * tolg voõ 
obpurrog dpda\polg, xa) brepa dvd" tripwy bp, f 
ravtelay oy 6p, vo nadoug Enxparhoavrog. Tae 
ne prneadvrec tf vow tives The Ola; Tpayhe xat- 
nyopely tneyeipnoav, Siapeplvrus N tov npopntt 
xwv 0:omopdruv, ©; Gcapely xexaluuputvuv. lots 
od; Av elx6tw; 6 beontatog efno Nabkoge « EL & x 
kort xe£xaluu ptvoy td Ebayytov hpoav, tv tolg à N- 
kuptvor; tort xexaluppptvoy *- copliay yap lakod- 
utv ty role cl..) Lvpouver & vob ve, xa d bd 


VARLE LECTIONES. 


* thnprovpyyoav habet codex 170 apud Lambee. 
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b Azorbrov tat Lwrhpos Ah fd; robs &yioug A valore nostro sanctis apostotis dieta sunt. t Vobis 


anoorihoug elpnutvare Tuty Fiboratyvovattt u- 
ovhota the Pacnelag , Exelvor; 3Þ 65 IeBorar ** » 


xa) ch alxlav 1 töhbe ircret, br * « M- 


ovreg ob Rut, xat ixovovte; ob aoviouary. » 

Avrol yap, pyetv, txdvic; tnonwviar the HV d 
obo; * bav yap trophic: npds Köptov, i pnotv 
ö Belo; *Andorokog, nepratpelrar +> x4lvppa. Ov 
volyuv Tniolv katy Ganph th Dela, àMà tolg be- 


hovolung Tuphwrrouary* obg Med oxonhoat, xat- 


ovvtdely, dri ch eil ob8tv wp6ysipov tolg Ap 
Mog. Thy ptv yap fag rap) & Dalkdtotog xata- 
epùerei gubdg, woavtws t x the Pactkixhg dhovp- 
yidog vd &vOog * al & xpuotribe; xa\ @proplribes patbe; 
oö $2170) &%000: Th yh, d dd rd rabrnjg cu 


datum est, inquit, nosse tnysteria regni, inis autem 
non est datum; » causamque docens statim sub- 
ſicit : « Videntes non vident, et audlentes non In- 
talligun 4. » Ipsi enim voluntarivs, inquit, ad ve 
insciti® tenebras attrahunt : nam zt codverdl fue- 
ft ad Dominum, view AiViinnd At Apottolus, 

auferetur velamen . Non omnibus igitut d wins 
bbseura sunt, ted voluntaria ceitate laboramibus, 
quos animadvertisse et congiderabge oportuit, eo- 
rum quæ pretiosa sunt, in promptu bomiaibus esse 
nihil. Margaritam enitu, sieuti 671 etiath purpu- 
re vestis regiæ ſlorem, maris occuliat profundum: 


et auri argentique ven# ih terte 
exstant, sed in jntimis Qubdeth 1 conte- 


trovra & Nu kal ty tat; olxlalg Bt Th tyaurtepa B guntur. In dombus item pretiosigsima queque 


tov yonuirtwy Eviov A tapsforg pukärrohev, Jechà, 
Kal x\ct0pa, xat ohpavrpa rat; Obpar; nteprribevreg * 
ral vd Boukeupror r onoubadrepa tolg rv 
tTipdig T·]]]W. YU, M o ndo:v Ah, ixpativery 
eiwdapev. Tobrwy n mtdvriv twy cipnptvwy 34 
beta 3:6acpueps, xat tooth xpiirtova, bow c 
$parov th abparta, val T4 vont Toy alsdntov, xa 
twy pebviwy t& pivovta. IMfovo; tolvuy Ttpoohxet 
I2x5r7a pukathg atobodart, Kal Atonoriiea; elxetv, 
ph þirreo0at robg papyaplrag Eunpoobev tw A- 
£wy* xa), yxþ zdxatappvnto; TG Ever twy npoyel- 
pwy i xu * 74 & obvy mvp xrwasva tprndnyre, 
Nat Ala Epazua. Nope && toirots x Erzpoy Gol 
rpoI0civar rol; elpnptvor;, drt tov Befwy mponrOv 
of yon5pet xarnyoplay pity Koe the "Toubaluy 
napavojiag, ayabav d tolg Edvecrv Nν⁰νν,t 
npoogtpoun: xat avayxaiu; Le cuveoxidabar thy 
npopyrelav, va ph to gbovp cuviies boukevovies 
Joudalor, xat 74; Waorpiog & ra Enibovietcry 
rolp@vre;, T4; Tabra onpaiveloas ayaviaws. Bl 
Ghovg. "Orr & val tobro the Joxovon;g afriov d- 
palac, 74 npkypara paprupel. dat rap Ava 
rot Joubalorg bvra krörxavev, Iva pularrnra the 
rep) row tOviv eviofiag aviypantog i pvhun. 
Exeidh & t6og i Tpi Flake, val ta xpd- 
yuara vol; ypapuacy hxotoubnoe, THVUZAUTE t- 
dy capi xa a ytyovs tw tpoghtaov th deen 
Tara * of yap th; npogyrix4;: dvayrvwoxovres Bl- 


Cong, Lx Tov tpay pdtwv thy tppnvelay \au64vour:* D G72 enim propheticos legunt bros, ab ipsis 


Mn; volvov, val pdkora toy The tboebelag cpo 
luv, xarc vob del Nvevpato; Opacuveatu, tolg 
tovrou M6yorg hodpetay Enitpepodueyveg © ANNA vohont 
roug iepob; ipituevos Loyoug perk vo Oeafteciou 
Bodtw Aabis- « AD, tobe bydakuoug pou, 
xa xatavohow tx 0avudecra tx cob wand cov. 5 
Tev5era: yap navins th; alrhorw;, zu cell 
Thy yvoery tntayyehac. Taitny yap val fhucl; thy 

1 Marc. w, 41; Luc. vin, 10. « It Cor. in, 16. 


jatus in penibus imposilis vinculis, serie, Signs 
custodimus. Consilia quoque majoris momenti. 
Idelioribus amicis, non omnibus temere ehuntiare 
consuevimus. Verum hisce omnibus, qua modo 
diximus, autzustiora sunt diwina, tantoque pre- 
Stantiora, quanto ei que sub oculos nom eadunt, 
iis qus conspiciuntur, et quit mente, Is u 
sensu comprebenduntur et stabilia fluxis antetel- 
hunt. Ea igitur majori custodid digna censeninns, 
et, ut Domini verbis utar, non sunt projiciends 
margaritz ante poreos f. Etenim revera contetani= 


lur eorum quz sunt in prompiu possessio: du 
autem labore parta possidentur, jucundissims 
zunt et amabilissima. Preterea ad he dum dixi- 
mus aliud quoque addendum est, divinorum pro - 
phetarum oraculis accusationem Judzorum iniqul - 
tatis contineri, et bots gentibus promitti : ae 
necessario oportebat veluil obutnbratam este pro- 
phetiam, ne usitato invidiz morbo laborantes u- 
dei, et alienis bonis insidias ausi moliri, fibros 

hec signiſicantes delerent. Atque hane etiam ob- 
scurfiatis inius, quæ in ipsis videtur ineste, eau 
sam ſulsse res Ipsæ testantur. Obscura enim olim 
hæc Ju dis ſuere, ut liuerarum monumentis pro- 
dita benedictionis gentiom memoria servaretur. 
At ubi predicta eventu comprobata et seripta res 
consecutz sunt, tune in reliquum aperta et per- 
spieua ſacia sunt oracula prophetatum. Quieunque 


rebus interpretationem pereipiunt. Neo igitur, 
ex iis preesertim qui sunt pietatis alumni, in divi- 


num Spiritum superbiens, &jus orationes conde- 
mnet obscuritatis: verum sacra verba cupiens 
intelligere, cum divino Davide exclamet : « Revela 
ocutos meos , et considerabo mirabilia de lege 
tua 6. „ Voti enim compos omnino fiet, hane co- 
gnitionem sibi ad vtilititem dari expetens. Hane 


Matth. vit, 6. 6 Pzal. cum, 48. 


VARIX LECTIONES. 


* Bas. Utroque loco cit. sequit. co gg, * Exeivoc & 05 St. Alter apud Mare. 6. eit. 
To — 10, desumpia sunt. Thi tamen leg. va Sixtrovreg wh Nen, v 


" &t — que. Hao ex Luc. vni, 
&xovovreg py Guvieoy. 


PaTrort., GR. I.XXXI. 


Luc. loco 
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enim nos quoque supplicationem domino otteren- A ixeretav tp Azordry nponytpovies, bg coplter * roug 


tes, qui secundum divinum Davidem h cæcos illu- 
minat, et secundum beatum Isaiam i, eos qui in 
tenebris et caligine versantur, divini Ezechielis 
audacter aggrediamur interpretationem, et pro- 
phetiæ reconditiora, quantum in nobis est, per- 
scrutari, et quod inde lucri colligitur, id omnibus 
piis commune proponere lentemus. Age igitur, ante 
interpretationem summatim ipsius percurramus 
argumentum. Prophetiam suam exorsus est hic 
propheta, captivitatis Joacimi, qui etiam Jechonias 
dictus est i, anno quinto. Hæc autem caplivitas 
non prima ſuit, sicut quibusdam visum est, sed 
Hierosolyme tertia, Jude quarta, omnis vero 
Israelis sexta. Primus enim Theglathphalazar ma- 


Tuphovg, xar Thy Oetov Aabis, xat tobe tv oxtres 
xal Th MIR, var Thy paxdpioy Aoatav, th; toy 
0eoneotiou EC ENI xaratrophaowpey Eppunvelag, xl 
ne npopyreiag Td Babog, og huly ku, A pc 
oat netpacwpe)a, xa: xorviv Acer npodhvar vlg 
evac6ta v RVE ! auvaytuevoy xtpo;. pipe tol- 
vo epd The Eppnvelag tv zepalaly thy Undbe- 
ov  TieZebwpev. Obrog * 6 npoyhtngs hofato the 
npognyrelag tv To Nu Eret tie alxualuwclag 
Iwan Tod xa "Iexoviou* abry & i alypalucla 
ov N Te, xabe '* tow Eotev, AMA the 
ptv "lIepougakhu tpirn, rob Bt "Jooba rerdpry, nav- 
rds && co Ip Lx. Nepwrog ptv yap 6 Gera 
parlactp bopudlurov Elabe tov Bexa gylov v nhel- 


ximam decem tribuum partem armis cepit k; se- B or Geurepo; Bt & Lakpavackp thy Lapdperav, xa 


cundus Salmanasar, Samaria et finitimis urbibus 
in servitutem redactis, discessit !; tertius Senna- 
cherim 873 alias Judzz urbes obsidione expu- 
gnavit, * multosque captivos in exsilium abduxit : 
ad Hierosolymam autem cum exercitu proficisci 
multa cum impietate conatus, blasphemiz premia 
tulit, et, plaga amiss0 exercitu, cum paucis in 
patriam se recepit. Post hunc quartus Nabuchodo- 
nosor, anno lertio regni Joacimi filii Josi regno 
potitus, cum magno exercitu in Judzam pervenit, 
multisque acceplis auri et argenti talentis, capti- 
visque e regio genere compluribus, et, nonnullis 
sacris vasis correptis impositoque regi tributo, 
inde proſectus est. Brevi autem interjecto tempore, 
indictum tributum Joacim solvere noluit, et Na- 
buchodonosor undecimo ejus regni, sul vero im- 
perii octavo anno, rursus ad Hierosolymam addu- 


cit exercitum, ac Joacimum interfectum de muro 


precipitari jussit, insepultumque diutiasime rali- 
quit; et, omnibus quicunque in dignitate consti- 
4uti erant in servitutem redactis, ac reliquis rege 
constituto Joacimo, qui etiam Jechonias dictus est 
(filius autem hic fait Joacimi), Babylonem se re- 
cepit. Tribus autem mensibus, diebus insuper pau- 
cis præierius, cum ipsum cognovisset seditionem 
concitasse, rursus revertitur, eumque vinctum 
cum haud mediocri multitudine captivum abducit, 
regemque ejus patruum creat G7Jþ prioris Joacimi 
ſrairem, Josie filium, Mathaniam, qui etiam Se- 
decias appellatus est, ab eo jurejurando acceplo. 
fore eum sibi fidum benevolumque, et stato tem 

pore soluturum tributum. Verum cum hie quoque 
violato jurejurando tributum reddere noluisset , 
neque in officio et fide mansisset, sed ad Ægyptios 


7&5 nep) abr tfFavipanodiaag nike anh\bey ; 
Tptrog & "1 & Levaynpelp tc ptv AMag the Iov- 
da lac tmokidpxnre ndetg, val nokhoug perpxicey 
alxpakwrovg* Emotpateioat '* N colg *Iepocolbpng 
pers toking buocebelag Emyerphoanc, Exopuloato the 
Placpnplag t& Enixeipa, xat benkdrp why} thy 
opa ce lav anoltoag per” Hr thy Eveyxodaav 
att qa. Me td tovtov tEraprog '* 6 Nabouxoboveoop, 
ty TÞ Tplry Exe The Bactelag 'Imaxetiu rod vl 
Iwotov pacihevoag, pert coe orparelag elg thv 
Joubdalav &pixerto * xa) h THavia ypucod 1* rat 
@pyupou Labwv, xal tx Tod Bacihixob yevoug alyp- 
alwroug Toobg, xat tov le p oxevav Evia, aviteu- 
Sev Exeldev Seopdy Embels r gabe . Xpdvou &t 


C &tyov brabpapdvrog , 6 ptv Twaxitp teltoa: why 


ouyxetuevoy obx t0fnoe pdpoy & Bt Nabouyobovs- 
o0p Top dex. Emer the coco Bactkelag, byS Bt 
Thc olxelag hyepoviag, c Emtotpatetet tolg lepo- 
o0AVpotg * xa Thy pty Tanten dvaipet, xa and 
Tov telyoug prohvar txtlevae **, xal Erapoy Ext Ne- 
oTov xatakeiner '* ypdvoy* ve Bt zv cet ndvriag 
alxpakwrovg Labwv, xat tols bnokergtctar yerporo- 
vhoag Bacikta "Iwaxeip, thy xat ** "Teyoviay (vid; 
& obrog ® qv "Iwaxetu), &nhpev els Babukava. 
Tprwv & pnyvov tpds de hutpars brehbbviwy , 
otacoidoavra Ttowroy h, ut iptixvelratt xa 
todo uty Tte&hoag perk nhhboug ä o dhfyov Fopy- 
dwrov Acre, xadiorno: &t d Baciktia thy vu v 
pv betov, tou Tt nportpoy B "Twaxeln abehgdv, I- 
olov & vidv, Mabaviav, thy xat Lebexlav, Epxoug 
cap abtov Labouv, ws xat thy wept abrdy ebvoray ** 
puaget, xal thy 6aopdy x xatpby anobwcer. AAA 
val Tobrov ndv ** napabivrog robs Bpxovg, xal 
hte thy $aTuby &nobouvar Bekhoavtog, phre thy 37 


b Pal. cxLuy,S, i lsa. xx, 18. 3 IV Reg. xxiv, xxv. k IV Reg. xv, | seg. I IV Reg. Aix, 1 8eq. 
VARIZ LECTIONES. 
© © gopiCer. Supra, tom. I, pag. 1568, cogot, juxta rec. lection. loco cit. “ kr e ouvay. x. Ha ex 


B emendatus est verborum positus. 
in A qui tamen ita habet, 6 paxdprog lesexth & 
Jer. Inn, 31-34. “ xab& troy Ebog. A xabanep k 
is A triorpateuong, 1* A otpatiav. 

uplov. . A dap. 
kee ale, n giert. Des. in B. 
videtur. ** cv. A add. tppurovy, ** m4. 


„ reraproc 6. 
1% A of B xelever. "* . 0 aal. Des. in A. ** obrog hy "Iwax. 

, ot. A TpotEpwg, pro Tporipwos , ut 
Des. in A. n 


* obrog 6 npoy. In hæc verba incidit initium hujus Proœmii 
hen. * Tov xat "Ieyoviou. Vid. supra, pag. 629, ad 
Ev 'ATohvaply ts xat Tlokuypovim. 86. 


) 8. in B, 
Des. in A. “ T9), Des. in A. „ A ypuctoy xal 


* hv. Des. in A. 
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* pulatavro;, dun Aifunriog npooneyey- A cunſugisset, rursus coacto exercitu invasit urbem: 


y6rog, nolnhv rel pes orpatelav dpixero, x 
abravspoY thy nd Labouv, 74 dc Sacra, va Thy 
befov vey, al ndoav Laprpav * tvirpnoey olxiav* 
zobg 8 che 05 Zqob pbopdv, kal thy nolepuxhy 
dau rt opayhv, Gnavia; alxparlurou; NH 
yev* xa), vd oxevny It Gnavra, ob pdvoy don £5 Lang 
&py5poy * xat xpucob Enerolnyto, (MAG xat tou ix 
yauxob xazeTxevarutvoug xiovag, val * A nevia 
perexbpuccy elg Ba H "Itxoviov Ttolvuy 
alypaluola ov wzpwry fv, G5 ry Edokev, AA cd 
lepooodh⁰E⁰ tpirn* xat tovto iA xat i vetaprij 
tov Bacieiov ddt, xat tov Napacmoptvey h 
Bi6kog, xai 6 Oetog Aavih\ 6 tpophtn; * obrw Yap 
xa Th; npogyrelag Ae. E Eter vlc The 


qua cum hominibus capta, regiam et sacrum Dei 
templum, atque adeo omnem splendidam domum 
combussit : quique ſami et hostium edi evase- 
rant, eos omnes captivos abdurit, vasaque omnia 
non solum quæ ex auri argentique materia eonſe- 
cta erant, sed etiam columnas ex ere constructas | 
in Babylonem cum aliis omnibus deportavit. Ca- 
ptivitas itaque Jechoniz non ſuit prima, ut qui- 
busdam visa est, sed Hierosolymorum tertia : quod 
nos quartus quoque Regnorum, ei Paralipomenon 
liber docet ; divinus quoque Daniel prophets, qui 
suam prophetiam sie exorditur : Anno tertio re- 
gni * Joacimi regis Jude, venit Nabuchodonosor rex 
Babylonis Hierosolymam, et obsedit eam, et dedit 


Backing "Iwaxep Saciktws "lovda, Hage Nabouyo- B Dominus in manum ejus Joacimum regem Jude, 


ZSovœop 6 fate BaSναο g gt, "Tepouoalhy, xat 
t rohidpxet abrhv, xat Eiwxe Köpiog tv Th rip! 


avtoy Thy "Ioaxetp Ban, lobsa, xat ard pepous . 


Tov oxeviv ofxou Tod cod * » xat per? Hf « Kat 
tine, pyotv, 6 face *Aoyavit , rþ apyievvobyy 
ad tod, eloayayety and tov vl the alxparuclag 
Tov * viay Topahi ** xat and tob ontpparos Tho 
Baotkeiag. puri toivuy cy 'IEpogokpwy e-, 
oa tv 76 vp Ever yeytvmrar The Pacing Iwa- 
x · routo dt npwrov e Th; vo NabouyoBov6onp 
Bartkelag. Kal vobto 6 avrd; hui Ei3aoxer npoph- 
Ing Mywv odrwel “ * « 'Ev To Emer To bevrepy The 
Bamkela; “ toy 29:40 Nabouyobovicop tvunvideln iv- 
ö viv. » Acuttpa & alxpalucla, g ku, yeyevn- 
Tat &v 76 ke xd ry pty ke The c "Iwaxelp Bac 
aelac, ö BY the 705 Nabouyeboveonp hyeuovias * 
Tplry *' @ iy 76 npOrP Erer The "Iexoviov Toy 
"Iwaxetp. Pzonefag, tvvaty dd the rob NabouyoSovs- 
dop ire Yi. Aiddcrtst Bt gude tab ta capa; xat 
6 paxdpiog Iepenlag '6 npophrng, xa pabtov To 
Bovkoptvy v ypdvoug ouvayayely, xal £5 Exeivoy 
Tub T:pophtou oarmg tayra xatrapately. Obnoby le- 
Texthk The Tpegntiiag Hptato ty Two TE e 
Thc alxpatludlag "Iwaxelp, Tod xat 'Iexoviou N- 
ro C v krog at rie Lebexiov Bacnelag 3s avril 
Tod "Iexoviou 7wv "loubaiuv Extyerporovnto Bactkevg. 
"Erect & * Cuoxal3exa np6repog 6 Aavihi Th; mpo- 
nee lac Hptato* xatk It tobg abrobg ypdvoug, ob 


et partem vasorum domus Dei *. „ Et paulo post: 
« Et dixit, inquit, rex Asphanetz principi eunu- 
chorum suorum, ut introduceret de filiis captivi- 


tatis Israelis, et 675 de semine regni v. » Primo 


igitur Hierosolyma capta est anno teruo regni 
Joacimi, qui primus ſuit annus regni Nabuchodo- 
nosoris. Atque hoc ipsum nos idem propheta do- 
cet, eum dicit : « Anno secundo regni Nabuchodo- 
nosoris somniavit somnium . » Herum capla est 
undecimo regni Joacimi anno, ut modo dixi, octavo 
vero imperii Nabuchodonosoris. Tertio, primo 
anno regni Jechoniz, Joacimi filii, nono imperii 
Nabuchodonosoris. Atque hec aperte nos docet 
beatus Jeremias propheta : et facile est, si quis 


C velit tempora colligere, ex illo quoque propheta 


hec aperte percipere. Ezechiel igitur prophetiam 
exorsus est anno quinto captivitatis Joacimi, qui 
Jechonias etiam dictus est: quintus item annus 
hie ſuit regni Sedeciz, qui pro Jechonia Judzorum 
rex fuerat declaratus. Dundecim vero annis prior 
Daniel prophetiam exorsus erat v. Per eadem gu- 
tem tempora, hi quidem in Babylone prophetabant, 
in Judza antem Jeremias, et Sopbonias, et Urias 
Samzi. Sed isti rursus majores natu non solum 
Ezechiele, sed etiam ipso Daniele. Anno enim de- 
eimo tertio regni Josiæ beatus Jeremias suz pro- 
phelize ſecit initiom, et Sophonias Josia rege pro- 
phetasse dieitur. Urias autem Samazi, cum re- 


pty U Babukwy: Ttpoephrevoy* tv & th "Toubaig n gnante priore Joacimo prophetasset, G7 et futu- 


Tepeplag, xa) Lopoviag, xat Obplag 6 Lapaiocu. 
Am r&v x4xetvor npecCutepor. ob pdvov to le- 
Cexihh, (Ak xat rod Aavihi tv Yap To Tproxatte- 
dtm Ever The "Iwotov Bacnkelag Hpfato The Kpopn- 
re lag 6 paxtpws Tepspiag, xa. 6 Loyoving Bt Ent 
"Iwolov tob Sactitw; Ne fehl thy mpophtciay 
* Dan. u, 1. 


= Dan. 1, 4, 2. „ ibid. 3. 


P ibid. 


ras calamitates prædixisset, inſustam illius exe 
necem sustinuit. -Eorum igitur qui captivitatis 
tempore prophetarunt, postremus est divinus Eze- 
chiel propheta. Aggzus autem, et Zacharias, et 
Malachias, post reditum prophetandi munus ob- 
jerunt. Videt vero hie propheta divinas revelatio- 
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oiov. * Ba6ukoves., Des. in A. 


Xefas. In 


supra lineam * est alynal alas. 
— reh. 


Des. in A, ** 8. Des. in B. 


" A apyuptov xa! you- 
„ 'Aop. Des. in A; sed apud IK. 2 
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vaticinatur autem A oyoiv. Obplag && 6 Eapaloy zal v tportpey 


nes metus et horroris plenas : 
non $olum Judzorum excidium, sed etiam Tyrio- 
rum, et Sidoniorum, aliorumque allophylorum Moa- 
bitarum, et Ammaniarum, et Idumeorumn, preter- 
caque Agyptiorum. Propdicit quoque fore ut a 
servitute Judei viadicentur, et sacrum Dei tem- 
plum edificent, ei alia infinita, que singula in 
commentariis, ne jam argumentum prolixijus fiat, 
allingemus, lpeum igitur prophetæ Deum per pro- 
phetem depreeati, ut intelligendi nobis munus 
impertiatur, age, interpretationem exordiamur. 


Twaxslu TnpApHTEvCn; xa) Lunnpa tpIayope , 
Thy AB dnipervev Und the txefvou piaugovias 
opayhv. Toy tofvuv xati thy The alxualudgia; xo» 
pnrevadyrwy xaiphy, Lexa tic tore cpo ee & Oetog 
leCexih), Arratos &, xa Zaxaplas, val Makes 
xlag pert Thy Lndvoloy npoephrivany ' hpi & org 
6 npoghrTng Vela; aroxablupa; Veovg xal pplxng wer 
org xpoteaniie:r && ob pdvoy * thy Joubaiw ** 
ntavwieOplav, aha zal thy Tupkov, xat Eidwviay, 
x2\ Toy &\wv Wopiiwy, Mwabirov te xal An- 


paviriy, xat Tovpaloy, xal mph; Torrey Alx. Hoheit && xi thy the alypaiwaelag wwv 
Joubaluy mne, xat mob belov vet thy olxoloplay , x M pupla, & th xark plpog tppyvelg 
puldopey, fva ph thy “ ödev eie phxo; ixrtelvopey *, Abrtdy tolvuy ** thy xob Tmpophrov Geh Gth 
ob npaphrou napaxalicavre; ** vob the ywoorws huly peratoivar yaploparey, pips rhe k HN 
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w B Japabe. „ Axr. — Des. in Ka. 4 „ Tous. A pram. dhv. * A obcotophv. 
9 lee! In A pn past py „ his inguper addilis, colo premisso : au tobtwy r = 
esse puto by. in A ponitur post kxretvag ev. ““ ker. In A gequiiur 1 255 
xa rd — 4 tppnvela;. * tolvuy v. Des. in A. * napax. vob. Des. in A. a pee rhe pp. Möhne. 


TOMO A. 


LIBER PRIMUS. 


CAPUT 1. 

Vens. 1. Et ſactum ett anno trices imo, quarto 
mense, quinlo (die) mensis. Quibusdam visus est 
ticesimus jubilæi annus esse. Iubilaum autem 
vocant Judzi, quinquagina 877 annorum nume- 
rum. Sicut enim Romani quindecim annis lempo- 
ris con versionem notant, ita Judzei quiaquaginia. 
Quinquaginta horum illi tricesimum annum esse 
propheliz lempus dizere. Ego vero, primum in 
annalibus temporum, accurate investigato tempore, 
comperi Jechoniæ caplivitatis annum quintum non 
cum tricesimo jubilzi, sed cum vicesimo quinto 
consentire. Deinde cum auimadvertissem nemi- 
nem unquam sanctorum prophetarum hoc tempus 
deelarasse, perserulatus comperi caplivitatis hunc 


KESAAAION A. 

. Kal &yerero „%% to rpwxocory Iren, We 
r terdro un, aduarn rov unvyde. Tu 
Lotze Td Tpiaxoordy Frog Tod T õ,§jꝙ elvar* 
Ieobraloy & xantodorv "Joudalor thy vπ˖)˙ evt - 
xovra, iroy &pibpdv. Kabanep yap Pwpalct 
ard n6vis xat dxa Ern thy &vaxixhucry pi 
Fpotort Tob Tum, obrws "loudalor xarh nevrh- 
xovra. Tourwy tov. mevihxovia trav tpraxootdy 
tviavzby Epacky Twes elvai the npopmraia; why 
xp6vev. ETG & wparov piv V tol; ypovixols ime 
Tyrhong why ypdvey, Shpoy ®* the alxpatuclag lexo- 
viou wby T6untov tviguthv, ob TH Tpraxoory vd 
"lw6nhefov, Ghia T6 mniunry Era xa) elxoota 
oUYypovey. "Enetta axothang, wg obbelg tby &yiwy 


esse annum tticesimum. Paulo post enim hie idem C Tpopytov tovrov thy ypdvov napeFhiuce xt, 


propbeta dormire jubetur 4 in dexterum latus, et 
suscipere peccata domus Judæ per quadraginta 
dies, si diem pro anno computaveris. Cum igitur 
considerassem septuaginta annis clementem Do- 
minum Judz captivitatem deſinivisse, et quadra- 


Ezech. iv, 4. 
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tpevvhong ebpov The alyuahuclag toro Th Erog 
Iptaxoordy, Mex' 6)tya yap avtds obrog 6 npophrn; 
@vaxiidfvai att co neupod rod BeEwob npooratte- 
Tat, xa} Masa tov "Iouda Thg &paprias hutpas 
TETTApAXIVTR, The hi pac ele tvinuthy Noyitoptvng 


15 = 8 P 
4 _ . 
* * 


2 8 ths T 2 - 
% F< r % ” 1 


_ l 
' = ET 


817 IN EZECHIELIS CAP. I. 818 


Exoth oa; obv, ws Ereorv tEbophxovie thy alxparlw- A ginta annos ipsis septnaginta deevve, cg nov. pro- 
olav Jobba nepubprory 6 piidvOpwnos Atcondrng, phetam copiivitatis (ricesimum annum este dixis- 
ral ti 7e50aphaovea tele bb va b melder ge. Retro autem numerans, tenipusque faquirens, 
ken, c drt 75 4praxoondy brog 6 npophrno e ecomperio, non ante triinta, sed ante tredecim an- 
alyparuciag cdval p "Avancbiuv EN, zal thy nog captivitmtem contigizze. Sed benignuy et ho- 
yoowv avatyrov, cbplaxw thy alxpatuclay os mpd minum amator Deus, a tententia sua, non u rerum 
c yereviatury ech, (Ks wpd Tpuby xa ipsarum event, enstigationis tempus nunherare 
dhxa tro. AW Krabbe Gy wat piidvipurcg e Beds, conguevit. Ma etiam tempore patriarch Abra- 
dx 7h; olnelag Aopen, ob bn the TOY u demi fecit: evi cum diriäset: «© Peregrinum erit 
rA tx6homn;, why the naelag yodvey ela en temen tuum in terra nom sua, et sudjicient eos 
ap petv. Obrw xa) n vod narpttpgov nenofmxey gerviteti, et aflligent quadfingentls ants * , 5 non 
'AGpadp. Elipnxiy Tag, br: « Hdporxey Eevtat eb permixit cos hoc GS eme * tempus degete apud 
ontpua coy tv Af oz big, xa! Soviweovery abt , gyptios, verum a sententia gue 
xat xnuxwoeoverv abvd len © Terpaxbeie, oo efadev anne numerat: Nasen quoyne tenp6rs, eas 56 
xap* Alyvriog robrov &navra Stare) tom Thy xp6- panitemtiam centum viginti atteids 

vov, 40 bx the dnbatiouey dpedjuet why td terpa- ——— — — 
xookev troy pi G- dal ® int vod Noe & efxvot gemtenties dem, ut peccati progressfotient com- 
va Been c Lviavroy NPO oha cis perapiietrey primeret. Ns hie quoque reperiemus triginta an- 
bebwring, vie napavoplag thy iniloory bea oA ονα, norum numerum, sf & hei sententia numerundl ini- 
odx- avipzews +> th; tnopkorwy e, e navoy tium ſacianias. Condemnavit- autem Deus Judtsos 
ide dpapriag vb Ipdpev. Obe votive xhvradda cd ad captivitatent et cervitatemt decimo octave ditn 
rptdxovra teby wv &ptOpdy edphooyev, Ap v Josie regni. Nam cum Chelcias privceps sacerdo- 
aptd pet cin knGpzccy 460 Geo nomodpever. Kar- tum defossam comperisset Mozaicam legerit (lan- 
enptraro 8 65 Gebe Toubakoy aM xa} tum enim Judazoram iniquitas ceperat increment! 
Zobhetav by q Grrwnatexdty Eve: The 'Iwofou Bao ot omnia divina oblivioni prorgus tradits essent). 
efag. Xehxlov yap vod àpxte pA, , cvyxeywentvwwP deinde eam rex legisset, animadvertiss que,” ea 
tv Mwoaizby cb pft ve vipov (rogavty yap Jo- que populus auderet, aperte letzi ease contraria, 
Salac ixparer napavonla, ws xa hy navrexdt et jdeires baud medioeri terrore afectus, sacerdo- 
c beta napatodivar}, abr v0 ga robrov diva tum prineipem jussisset operam dare, ut Deus. 
yvownng, val oxomhoavees, ws &vIxpvg tvavria wh G placaretur : : conſert 86 princeps sacerdotum ad 
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v6juyp T& cap Tod Aa tolpwpeva, val tobrou 
ydprv Mav ixbeiparwityre; , xat thy Gpytepta 
Ttapaxaiicavrey Rewy Thy Bedv xatacthoat, Ae 
veirai pv 6 &pytepavg npde Od thy npophrev, 
«6.7867; yuvabea xat rov felwv pllaxa vopuy * i && 
EvBoug yevordvn,. xat Tod Gl Nveiparos HHN 
«bs epd abr « Tabs yer Kuptog 6 Gebe 
opa Bfnare wp avipy 26 &nooreihavii bulls 
rp6; pe* 'Rov bh $7:4yw xaxt tn) thy throv TourOV, 
xa} z Tobg xaroixobvrag tv avbth, nevrag tobg 
Wrong 700 RAU ob aviyvu 6 Saciielg 1068 + 
vd Ov tyxardaindy pe, xat £Ovpulacay beols Ap, 
va rapopyiowsl we by nitor tolg Epyorg vOv yerpay 
adr@v * xat txxavdhoatar 6 upd; pou bv TH v 


Oldam propbetissam, piam mulierem, queque di - 
vinas leges obgervaret. Qua, divine iutinetu con- 
eitata, divinique Spiritus plena, dizit ad eum: 
c Hee dicit Dominus Deus laraens : Dicite viro 
qui misit vos ad me: Ecce ego adducs mala guper 
tocum igtum, et super habitantes in co, emnia 
verbs libri quem legit rex Juda, quis derelique- 
runt me, et sacrificaverunt diis alienis; ut irrita- 
rent me omnibus operibus manuum gsuarum': et 
aceendetur iadignatio GJY mea in loco hogy ot. 
non exslinguetur. Regi autem Jude, qui misit vos 
ut convsuleretis Domiinum, sie dicetis: Haro! dicit 
Dominus Deus Israelis, pro en quod audisti verba 
mes, et pcenituit cor iuum, et conſusus es d ſacie 


do vy, xal ob obeolhoera:* np; 8 Thy Saoiida D mea, ut audit qumcunque locutlus sum super lo- 


'Jov8a, thy xat anootefhavra bull; rob txiyrhoas 
Tdy Köptov, obrws ** tpetre p adrdy* Take Meyer 
Köpiog 6 Gebe Lap Avi" Ov frouvcng tobe 
abyoug © pou, val pereperhtn “e ij xap8ia- cou, val 
tverpatng and mpoownov jou, we Fxovong Boa A- 
ann IA thy T679v Todtov, xa int tobg xatTHxody- 


r Gen. xv, 13. 


cum. istum, et super babitantes in eo, ut flierent in 
interitum, et seidisti vestimenta tua, et flevisti 
coram me, etiam ego audivi, dicit Dominus. Nonne 
sic ? Ecce ego appono te ad patres tuos, et addu- 
ceris ad sepulerum tuum in pace, et non videbunt 
oculi tui omnia mala quz ego adduco auger lo- 
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* as. Sy ra, tom. E, pag. 78, avrovg, juxta rec. lectionem loco cit. Ka quoque deinde , 12 
oouoty. h. I. zal ramzvonvy , ante Fry zetp. ® va int N lia pre 7Þ ut hab. edit. 
prior. B ovyxe r sed supra lineam scriptum est av 9 r 5 6x83. 
ha B. sed ed. prior tvletuarudfvro;, * cine. B len. B l * Supra, tom, pag. 549, 
<Oy Lore. % perep. Supra, loco cit., Hrn’, juxta rec. lectionem. 8 
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aum istum, et super habitantes eum. „ Atque A tag v abr, rob yeveodat el; &gavicoudy, vl 


hec item Paralipomenon liber docet *. Hec autem 
gesta et dicta sunt anno decimo octavo regni Jos. 
sia, qui unum et triginta regnavit annos. A deci- 
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Stbþ$nFac 74 ipdrid cov, xa) Exiavgag tvwnidy pou, 
xa ü fxovea, % Kipiog * oby obrwg **; 180 
tyw mTpoori0nut os pe robe natipag cov, xal 


mo octavo igitur usque ad tricesimum primum tnraydhon el; dv T&pov cov tv elphvy, xat obx 


anni intersunt quatuordecim. Post hunc vero, re- 
gnavit Joachas menses tres, qui cum hisce annis 
conjungendi sunt, proplerea quod octavo mense 
decimi. octavi anni edita-.egt prophetia. Deinde 
conjungentes cum prioribus Mos. undecim annos 
Joacimi, viginti quinque comperiemus: Tres vero 
Jechonizz menses, et dies paucos, pro his rursus 
mensibus qui deerant decimo octayo anno, com- 
putabimus : et annis viginti quinque addentes quin- 
gue caplivitalis 880 Jechoniæ, triginta annorum 
numerum deprehendemus. Ita etiam septuaginta 
captivitatis annorum veritatem poterimus percipere. 
Nam a decimo octavo regni Josiz usque ad pri- 
mum Cyri Persarum regis, quo regnante primus 
ſuit reditus, septuagesimus annus expletur. Qui 
vero desolatiagis templi septuaginta annos nume- 
xare velit, is incipiat ab undecimo anno Sedeciæ 
(tune enim sacrum Dei templum incensum ſuit), 
desinatque anno secundo Darii Hystaspis, quo re- 
gnante omni studio tem plum instaurarunt, et opus 
ad exitum perductum est. Ait igitur propheta: 


; bhovrat of 6gbakpol cov Aft Id xaxt & ty ®, 


' endyw Emi V T6x0v ® Tobrov, xat Ent robg xator- 
x0bvrag avtdv. » Tavta & xat ij tov HNapalemmopd- 
vv Bi6kog Si8Goxet, 'Enpay0n NR tabra xat tg 
iv c 6xTwxaidexdtw Ever Th; Bactelag Iwolou * By 
8 xal 7ptaxovra tbaolhevcey Ety. A tolvoy to 
6xTwxatdexatou tw; Toy Tpiaxootol rpwrov yivovrat 
ken reooapaxalicxa * perk & troutov "lwdyas '* Tpal; 
phvas tbaoltkevasv, oe bet tovrog abrovg ouvibar 
ol; Exc ot, Tia Td T6 yew pnyvi to cxtwradexdtou 


B Eroug yeyeviedat the npopnyriiav* gra co Iwaxglg 


td ex role ntpottpors ovvdavies Etecty, ebphoopey 
de xal elxoot. Tobe & ce phvag tob "Ieyoviou 
xa) rg 6\tyag hptpa;, nav evil td dnokolnwy 
pn voy tou 6xtwxattexatou Etoug &vieiodjopey. Tolg 
dt tyre xal eixoor 7& ntvie the alxpakuclag tou. 
"Iexoviov ntpooreberxdreg Thy tov tpraxovra tru 
£vphoouey apibudv * obtw xat tov Eblophxoyia The 
aixpaluwslag trov Th &yevit; xarahabely. buvnod- 
ea. And yap Tod Gxtwxatbexdtouv The "Italou 
Baoctelag ptxpt tpwrov Kypou tov Nepowy Sac 


Mts, be ob ih nmpwry &vaxinag yEyovev, 6 E63oprxovroutng ovurinpoitar xpovos. The & mob vac 
tpyplag c £650phxovra Etn 6 BoD &pibphoat, aptaalw ptv and Eviexdtov Etoug Lebexiou xu 
xadra y&p 6 betog Evenphoby ve,, xatalhGn & cle v Eeurepoy Frog Aapeiou tod "Yatkonou, tg ob perk 


onovudng 
Crt. = 


andonc Thy beton Gvebelpayro vewv, x tEoug th Epyoy Tetruynxey* Mr. tobvuy 6 mxpophtNC, 


Tricesimo anno, quarto mente, quinto (die) men- C To rpurxoore Frei, &r rd rerdpry punyl, au- 


sis, ego eram in medio captivitatis super fluvium 
Chobar, et aperti sunt celi, et vidi visionem Dei. 
(Vers. 2.) Ouinto mensis : hic annus quinius capti- 
vilatis Joacimi regis. Nos vero ipse quoque aperte 
docuit, haud simpliciter captivitatis annum quin- 
tum, sed captivitatis Joacimi regis esse. Hie autem 
(ut dizi) Jechonias ſuit, qui tres menses et paucos 
insuper dies regnavit. Hujus enim pater Joacimus 
anno regni sui undecimo Hierosolymis interfectus 
est. Apertos autem ſuisse cclos dixit, non vere, 
neque re ipsa, sed spirituali contemplatione. « Et 
vidi, inquit, visionem Dei, » non essentiam Dei, 
sed visionem, 681 revelationem quamdam, et 
veluti expressam effigiew, quz ab humana natura 
comprehbendi posset. « Et eram in medio captivi- 
latis, » pins cum impiis, cum injustis justus. 
Tanita enim Domini benignitas est, ut peccalorum 


* IV Reg. zu, 15-20. * WI Paral. XW. 23-28. 


VARLE LECTIONES. 


xry cov pmvyoc, tr ſun er ptogp rho alxna. l- 
olac txt tov xorapor roõ Xobap "*, xal tyroly0n- 
ca ot ovparol, xa I8v 6paciy '* 8809. (F.) 
Ilepxry rov nrg © rovro abuaroy "* Frog the 
alxpalwolac *[waxely roo Baoiltwe, Yayo 6& 
ral hu; ab bg TLS EA, ir ov The alypaluoia; 
ankwg '* niurtov Erog, (Ad Th; lane tTob R- 


orig alxparwolag* ore , bg bynv, 'Texoviag - 


hv tpel; phvag Bacnevoag, xat difya; hutpa;* 6 
Yap todo nathp 'Iwaxeiu Eviexdtyw ret the 
abr Bag tv "Iepocokbuot Logdyn, Ave 
vat & robe obpavorg ken, oe ainfelg xat npd- 
That, AA nvevuatixh bewplg* « Kat [bov, gyolv, 
Gpacty Geo. Ox obotav Geol, aM « Gpacty * » dno- 
x&ubtv tiva, xat oiovel avatinworv, thy tpixthv 
av0puneig uot, « Kal Hau tv ptoy thi alypa- 
fg. O sbog6h; pert tov Jvoce6ov, perk Tov 
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napavouwy 6 Exaiog. Toraury map ij rob Aconirov A causa famulos $u0s suppliciis et, calamitatibus. 


pt pwnia, ws Tov Gpaprurey ee iviapols 
dd e ovppopals tobg olxalove- de panovids. 

. Kal &revero Adrog Kuplov apòg Ie 
vl Bous ror lepda, i 71 Xaltaluy, d rov 
Xorugou rov Kobdp. Arnhols xopd yaplopacty, 
lepwavvy '7, xat mpophyrelg * kpybrepa e bwpa rob 
Ilves patog * Myer 8k xal thy ywpav, xal thy td no, 
vba the belag anoxalugews hEuw0n, A Grd c- 
Twy Tapain.ouy* npwrov u, bt: Th GetoV &neph 
Ypagpov, ox &v pbvors "Tepocohbpors Exov thy H- 
olav od povwy 'Ioubatuy Seems, AAA niviwy 
vr Apxo xat nonrhs, val npvravi;* Tyol d tobro 
xat Thy &þpnrov &yab6rmra, br xat alxpalwola 
Ttapatovs &tnperhroug obx id, aM npopylclag 
&@n&on; xal Th; mpoonxotong aol xnbepovias... Nap? 
Veara 88 rie 0ewplag abr got, npoonpalvuy 
andvruy avipwnuv Thy cwrnplav, xat thv Std The 
Tod VIarog nakyyeveclag tooptvnv tolg eb S6 
beoyvwolay npoirhaov 1*, Obrw xa) 6 Ocontoiog 
Aavihh rap'“ data tg Oclag xs, thewpnory 
6mraola;, xal 6 vonodirns Mwohg, raph thy bybnv 
brpels &' diarwv The cwrnplag teruynxev* obtw 
dt ard Th pptap xal Viwp thy yepov npol- 
St ve cob to d xa trol; npd avrov natpiapyatss 
ab TÞ "Jaxw6 pdyov, AM xal T6 Ia c. 
An' Ent thy Epunvelav tnaveldwpey ore yap 
tu 7avra thy pH Ent. Told nagdovro; 6 A6 e Eyet. 
Kal tytvero u' tut yelp Kupiov. „ Thy tod Oefou 
Hveuparos tvepyeiay ore Exalkece. Kal yap 6 
deendciog Navkog &viitefvovrt top 'Elvpga naielay 
Etniptpwy, obrws Epy* 1800 xe Kupiou z of, xa 
Eon roplde, wh BlEnwy thy faiov &ypr xatpon. Toõ 
& befov Nvstuarog hv Evepyiia, ws abrd; 6 Hab 
Pqorv, tv Suvape. cnpelwy xal teparwy, tv Buvdper 
Hvevparo; Ocov. « 'Eytvero ZN tut, onal, yelp 
Tov o Kuplov. x 

F. Kal sI8or, val ldob xyeoua tEaipor hpyero 


&xd gd, xul veg. in perdin &r abr, vu, 


gtrroc xoxlp abrod, xal æũp tEaotpdartoy » 
'Avayxaltov mTpdrepov thy The &nralubews alriay 
£lnelv, eld obrw xar& ptpog thy Epunvelav tnaya- 
yelv. Hoot xatt thy xaphy tobtov heubotpophtAEL 
col npoghratg A xat Ttouro pakimra hull; 


vexari sinat. 


Vers. 3. Et ſactum est verbum Domini ad Eze- 
chielem filium Buzi sacerdotem, in terra | Chaldeo- 
rum, super fluvium Chobar, Duobus donis gloria- 
tur, et sacerdotio, et prophetia (utraque autem 
sunt Spiritus dona), et mentionem ſaeit regionis 
et loci ubi divinam reyelationem conspexerit, 
multa per hæc significans. Primum, Numen divi- 
num incircumscriptum esse, quod non in golis 
Hierosolymis potestatem haberet, neque solls Ju- 
dais dominaretur, sed omnium effector esse et 
moderator. Deinde hoc ineffabilem ejus bovitatem 
indicat, quia quos captivos tradidit, eos haud ne- 


B gligit, sed omni providentia decentique_ cura ro- 


sequitur. Ad aquas vero eum hae visione dignatur, 
omnium hominum salutem presignificans, et piis 
per aquæ regenerationem, iribuendam Dei cogni: 
tionem declarans. Ita etiam divinus Daniel prope 
aquas visiones illas divinas conspexit : et legisla- 


— 


tor Moses ad ripam projectus, per aquam salutem. 


est consecutus. Ita rursus ipse puteus et aqua nu- 
ptias conciliavit : quod item superioribus patriar- 
chis, non Jacobo lantum, sed etiam Isaaco ,usu 
venit. Verum ad interpretationem reyerlamur : 
neque enim in præsenti 68 hoc est orationis 
institutum. « Et fuit super me manus Domini. » 
Divini Spiritus efſicaciam ita vocavit. Etenim divus 


c Paulus, resistentem Elymam casligans, ita dixit: 
Ecce manus Domini super te, et eris cecus, non 


videns solem ad certum usque tempus®. „ Divini 


autem Spiritus erat efficacia, ut ipse Paulus ait “, 
in virtute signorum et prodigio 2 virtute Spi- 
ritus Dei. « Fuit super me, inquit, manus Vomini. » 


Vans. 4. Et vidi, et ecce venius auſerens veniebat 
ab aquilone, et nubes magna in eo, et splendor in 


circuitu ejus, et ignis ſulgurans. Necesse est prius 


revelationis causam explicare, deinde sigillatim 
hee interpretari. Multi hoc tempore falsi prophetæ 
prophetis contradicebant, quod nos maxime docet 
beatus Jeremias x. Cum enim vincula ſerre ipsum 


6 paxdpiog Tepeplag tib&oxer. Tod yap cod xhow- D Deus jussisset, et regis ac totius populi captivita- 


tem prædicere, Ananjias quidam pseudopropheta . 
his -contritis contradicebat iis quz a prophela. 


popely avrdy. xe\evaavrog, val npoltyery thy alxp- 
anluwclav, tov te fa,, xat navid; 799 Land, Ava- 
viag vi hveubotpoghrng tavtra ouvrplyag, avitkeyev 
rote dd co npophrov Xeyoputvois, Eviixpug heube- 
evo, xal Bowv, Gt o pdvoy << ndg 4v4otatog ov 
yevhoerat, &M\& xat of en Tpdrepov alyudiutor 
re rovers, ox elg paxpav tnaviioucr. Ald N 6 
d:ondtn; ayavaxthong ede o Se oh¹ Embfvar 


« Act. Xun, 11. „ Rom. xv, 19. 


dicerentur, aperte mentiens, et exclamans, non 
modo urbem non eversum iri, sed eos etiam qui 
prius captivi. ſuerant propediem redituros esse. 
Quare amplius indignatus Deus pro ligneis jubet 
ut ſerrea sibi vincula circuimdet, et iis qui in Judæa 
erant obsidionem prænuntiet, et servitutem : ca- 


x Jerem; xxv1i1, vel juxta LXX, xxxv, 35. 


VARLE LECTIONES. 


* tepws, B pram. Kal. B na w. ' auvt6n. Des. in B, colo ad Icadx a _ „ 420v. 
Des. in B. „ tv abr. Abest ab Hebr. * xai—tfaorp. Alius verborum positus juxta e tzaorp. 
Hebr. excipiens sese, s. continuus 
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ptivis vero in Babylonem abduetis scribat, ut do- A taurp &vri tov Evilvey neapaxiieberat, al toly 


mus #dificent, et vineta congerant, 
cuippe annorum lata sententia certa et mendacio 


* carente. Q&Z Oporiebat igitur non solum in Ju- 


des Jeremiam hac dicere etseribere?, sed eos 


etiam qui captivi abducti ſuerant, per eos prophe- 
tas, qui apud ipsos erant, bac iglelligere. Videt 
igitur prophela excidium quo Hierosolyma funditus 
perdenda esset. Hoc enim gignificat, « vegtus au- 
ſergns veniebat ab aquilone, » vel, ut Symmachus 
an, (cum impetu flans. „ Significat autem yenti 
vis Babylonii impetum; et « maxima nubes, » ba- 
starum et jaculorum, omnisque generis telorum 
coplam et inundationeny ; « ignis vero ſulgurans, non 
zolum incussum terrorem, sed etiam urbis demo- 


EV iv Th} Toubalg thy nokopxiay xat thy &vipa- 
Dh npyeyapetcat, 7 pita d tolg iV Babulov 
Topvalurtoig, xal oixiag ohxoJouToat, al h/ 
ꝓurtboai d The Twy EElopxovra brwy Enopdaruy 
acubodg napyovong. "Edi tolvuov ph pdvoy tv th 
"loudalg why "Ispspiav radra rev xai ypdgery, 
uA xa tobe tv th alxpalucls &4 tov nap” abroly 
Tpepntuy tara pay0dvey* dpd pevre: ® 6 rpoph- 
r Toy  Tepoonkbpwy yevnooptvny Thy Tavwle- 
dplav. Tobe yap cnpatyve. dd, « Ivebpa Faro 
exe do d Bloppl, » J. c Eippayes ** Epn, e xatatyl- 
Tov © » onpalye. && f vob Nhat opoB3porns vd 
BaGuwvioy thy Epoboy + < Ut « peyiory, ven, » Tov 
Topdtwyv, xa\ tov &xoviiwy, xat Twv raviobanay 


litionem igne ſactam ;«splendor autem in circuitu, » B fe tdy xaraxiuaudy d d «© thaorpirrov np, » 


Dei gloriam, qua se per supplieium ostendit. Nam 
quia nec beneficiorum fruetum perceperunt, neque 
ex lis beneficiorum auctorem intelligere volue- 
runt, per gypplicium cognitionem adipiscuntur. 
Idelreo etiam clamant : Post captivitatem meam 
regipui . 1 — « Et in medio ejus quasi aspectus 
electri in medio ignis, et splendor in ep. „ Hacte- 
nus igitur omnem nobis revelationem declaravit : 
deinceps eam secundum partes explicare incipit. 


ab pdvov Td tnaybpevoy Bog, MA rat Thy q rob 
op yevpavoy, The wikews Gpaviondy* th N 
« pEyyoc Td vx, 3 Thy txiparveptvny Tia the vi- 
plas Tov Ood 865avv. Frech yap tov ebepyrowov 
ob &xwvavto, od gvuvitely bY ixefvery why ebepytr 
d q0@naav, dick Th; Tijpoplag clodfyovrat thy 
infyveory * bid xa) Sodoty * «"Yorepoy alxparudlasg 
o perevenTa®, - Kat tv c; ptop av, ws Gpa- 
Tis Mabzerpou bv pdoy vod Hupe, xa ** goto; by 


adrÞ. » MEyxpt ny obv tourov Thy &noxdiubrv huly 6x03 dean sst lde: bvrebbry t dnt thy xark 


coe thhynorv Epyeras, 
Venus. 5. Et in medio quasi similitudo qualuor ani- 


et angelus, sed alter-rationale mortale, alter ratio- 


&. Kal & to pdop Oc Opoluwpa teoodpuy ' 
mallum Animal rationis particeps dicitur et homo wy. Zoo xakcbrat lor tndu, xat 6 vb pros, xa 


6 &yyaIog* A 6 b hoyuxdy begebe, 6 d loyixby 


nale immortale, animal est. Quis autem posit reve- © Vw. Tig & &v dovn bein api; tppyvedoat thy 
lationem aperte declarare, cum ipse propheta in ejus &noxalujrv, at rod npophrov nept thy Srhynory 
enarratione defatigatus ſuerit? Non enim simplici- atovhoavreg ; Us yap amg Eon tt00apa tebrfiobat 
ter quatuor se animalia conspexisse dixit, neque item Toa, cbre phy poiwpa Ci, MM «© by buolwpa 


ON — 


similitudinem animalium, sed « tanquam similitudi- 
nem quatuor animalidm ; » ita ut perspicuum sit, 
non ipsas vidisse 684 divinos prophetas eorum quæ 
cerni nequeunt naturas, sed similitudines, et for- 
mas ab eo qui magna largitur ad unumquemque 
usum oslensas. Narrat igitur nobis etiam conape- 
ctorum a 8e animalium Gguras. 


Hoc enim visio, inquil, ipaorum : similziudo. homi · 


vis in eis. Vers. 6-8, Et quaiuor. ſacies uni, ef * quatuor. 
ale uni. Et crura eorum recla, ei pennali pedes eorum, 
et acixtilla ul & ſulgurans, et leves ala eorum. Et 


7£03&pwv. Tow * » wy vat dev, det ox ard; 
thewpouv Thy hopdtwy Th vor; of beantmo x- 
phrat, ahn“ elxdopatt mTiva Kal ixtunwpara al; 
Ha txdotnv. bud tob peyakodwpoy BenevOpeva * 
yet tafvuy E] val THv. dphtvrwy avte own th 
axt para. 


Abri rap, gnotv, n Gpadic avror, dxolwja d 
Opwnrov &r ® avroig. (c.) Kul rbooapa xp0ounary 
vl, xal r60oapsc artpurecte tri. Kal** ra oxen 
avror dpd, xal arepwrol ol x3d88c abrov, an *? 


manus hominis auh alis eorum in quatuor partibus i, de dowgpdarur e zatzor, aa vo- 


ipsorum. Formam igitur eorum quæ consperit, 
rectam esse ait, et bomini similew, et unumquod- 
que quadruplici facie, et qustuor alis, preditum 


pai al xrdpurec avrovr. Kal xelp drdpaxov dd % 
xdrwler rov areporur avror tx} td ricoape 


1bpn airor , Td uv obv eldog wv epdtviwy bpdov 


7 Jerem. XX. 1 8eqq. vel juxta LXX, xxzv1, 1 sed. Jerem. xxx1, vel justa LXX, xxxvin, 49, 


VARLE LECTIONES, 


* utvrot. B tolvuv. . 7Ov—navwh. B hv xatalnfoutvny 76 _ En Macy yt np eg 


„ „% l — ao, Des, in Hebhr. zv, Rec. ſeetio est &. ** xat rep. © ; 
Hebr. « —＋— pedum eorum N plants pedis vituli. kal — xaix6;. Hebr. et ſulgebant juxta 


a5pectum eris politi. * Rec. lectio iF 


9, xa} — avrov. Des. in Pra zovgat alii leg. 


tappat apud LAN. “abr. Desunt h. 1. — ex fine vers. 8, quæ una cum initio vers. 9, des. etiam 


in cod.” Vat. Plenior est lectio A et cod. 


x. E 74 cdοον in abruy * xa) th np6Twna avtwy xa) al 
$76pvys; abrwy toy Teoadpwy, 'Rydpevat bripa Th; tripa;, al cd np5Twna army Or, x. c. J. 
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txactov, xal rerpartipurev, loapityeu; tt tals 
mipub val xelpas Kren ken. Whpus N map 
xat rovg de e. Yapanol I& NA rab apropos 
tdy ct xpoownuv, Kal woy Treplywy, WY e dete 
oh pepovaiy. Tuviypauy , tod napbanyicung Qcod 
thy ndvrore Erhxovoay tnoblav. Th 8 ö nüt 
onjpalve the plows abrwy thy ud gur i of & wp 
\aprporary Lax torxtres anivbhpeg, thy patipe- 
Tyra Aal tThv wo ppoviaﬀates cnpaivouc. xataps- 


Tyra al 8 dd ac nr6poyas xexpupptvar xelpes, 


Arti 

. Oùba &neorptgorto i t Had avre, 
kxacror a TOY ονντνν auròr EX0- 
pevero, "Avdgunog pity yap zn vd Popeiov μ b 
Zevey, lia UU A th vinoy parabnvas, avay- 
xalws. tmorplyerar Ly. N Ears Laxwy ole 
62 rd npdrwns wv Teaadpury the olxovutry; xh- 
parwy ® dap na, ox ler voce obity, (kad 
T4vIayov npogwnoy nhvea tyopd **, Mal ob &y 404- 
quei PabiGov, xat uerabiaus ob 5eduevov. 

*. Kal” duoluoic, nel, ror apoouaur ab- 
ror, zp6owaoy dr fGporzovy, xal xplowior or- 
roc, bn SE uav toe thooape, wal apdowncr 
aerov to reooupdt, ual apdownaor pdoryzou. && 
dio rep ro ti raura® ra apdoune 
abr. Au uni; olfofu Onpiwy xal Cumwy dαν 
r elx6vag He dg Gopdtoug Guvepe;* Erepa:yap 
St rovrwy alvirreras © Th pv Tod horror, Pact- 
atiavw* Sacouuxdvydp td do · UA Bt roy pro yov, thy 


IN EZECHIELIS CAP. I. | 
elval ener, xa) dvdgwry ionx%  rirpatpoownay && A lotidemque numero manus quot alas habere dixit, 
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ac pedes alis plenos. Declarat autem, per quatuor 
numero facies et alas earum potestatum, qum di- 
vinam vehunt ſiguram, omnium regis Dei quocun- 
que perunentem providentiam. Quod autem pennis 
ſuer int predite, nature ipsarum signilicat acu- 
men : et scinlille splendidissimo similis eri, 
splendorem et mentis indicant puritulem; manus 
vero alis absconditz, invisibilem et variam indi- 
cant efficacitatem. His $subjicit : 

Thy &6paror xat wixikns bvipyerav. Toro En» 


Veas. 9. Non reveriebantur cum ambularent ipea, 
unumqan ou qus anie faciem uam gradiedatur. Homo _ 
enim ad borealem partem incedens, eum OSS 
postea vult ad australem transire, necessario von- 
vertitur, qui unam tantum ſaciem est gortitus. 
Sed cui tot sunt numero facies, quot. partes orbis 
lerr®, buic australe nihil est: sed ubique facies 
illius omnia intuetur, quocunque voluerit iucedens, 
neque indigens conversione. 

Vzas. 10. Ei similitudo, inquit, facierunm eorum, 
ſacies hominis, et. ſacies leonis a dexteris, ipsis 
quatuor, el facies aquilie, illis queiuor, et facies vi- 
tuli a sinistris, ipsis quatuor : he: facies ipzorum. 
At nemo existimet bestiarum et animantium ra- 
tiognis, expertium imagines habere invisibiles pole- 
states, Siquidem his alia innuuntur. Per lconem 
enim regnum (nam animal regium est) signifi- 
catur; per vitulum sacerdotium, nam pro principe 


i pαννiνο bntp yap 700 gie pcs ale npoazptipero C Sacerdotum vitulus unus offerebatur; et per aqui- 


p6oyeg* dick 8 row derov, thy npopyrefav * dmnetts 
àp v Cwov, xa) Lav fubsprig* mourn N A Apo- 
vn cela, d Exaven thy dpa, zal üg, 
74 todpeva nrpoopwas. Adios toivuy dd mw elpr- 
utvuv, 67: d wwy davipuruy i ,x, perk wy 
olxslwv irt udvwy, Tg napbacyt vid hwy Nr, 
Tat, xa) drt rogouro xaplopac th eviegwnryy'” 
xaTtex6oun as V. 

ua. Kal al xr&purec!, nabe, exreraudra drwfer 
roig ra capoy, ixdory* d ourelburutras xpdg 
d. i. ij. lac, xal do 6xexdlvaror exndru rol - 
ro abr, AN b Sc rovruy, ws 058k tals dei 
Syvapest navie xatalnzits, dA w pay d, cd & 
x3xpupptva:* Na ört obe RAV oby bnapbat- 


lam prophetia declaratur: est enim animal in gu- 
blime volans, visuque acerrimo. Et. prophetia hu- 
jusmodi est, quz sublimia contemplans- longissime. 
prospicit ſutura. Docet igitur per ea que dicta sunt, 
omnem humanam naturam, una eum propriis du- 
cibus, omnium regi omniumq ue auciori- subjeclam 
esse, eumq ue tot donis humanum genus instruxisse. 


Veas. 11. Et alæ. inguit, extenee euper quatnor, 
unicaique dum, conjuncim altere ad aliaram, et due 
ceoperiebant zuper corpun corum: His declurat, ne 
a divinis quidem potestalibus: ongia:comprehendi, 
sed alia ipsis perspicua esse, alia ignota, nee cas 
sibi pogilos terminos transgredi: sed duas alas, 


vouorv Gpoug * and the HV d mripuyas txreivoust, D 688 concesso sibi coulemplandj munere, exsuk 


tf} d&d&wpyptvy EvIpupavres bewplg * tals & 85o td 
owpd TVYXANUTTOUTL, GTTEpyOvIEgG TWY XEXPULpEvwy 
Thy AVO, al ov piloverxomvres patty, à ph tp; 
padeiv. 

B. Kal #xacrtov* xarad apdownror abrov * 
&xopevero * ov av iv to av u txopevorto*, 


tantes extendunt, ei duabus corpus conlegunt, eo 
rum qu occulta sunt ignoratione contentz, ne- 
que oontendentes, ut ea percipiant, que: pereipere 
nefas est. 

Vers: 12. Ei unumquod que coram facie sua gra- 
diebatur : quocunque erat spiritus ambulabant, nes 


VARIE LECTIONES. 
Muh. B rpnpatov. *Bigopw. v np. de voũ colg 2656, Hao apud LXX sequumiur 2 


rg 76002 juxta Hebr. 
” B av0pcnzioy, 


LXX et in A pram. Topeu6uevoy. 


a rp. Apud LX X, sequ. abr, 
* Ree. lectio quam etiam A agnoscit , est Exe p. 


%+ra07a — avrov. Des. apud LXX, ei juxta-Hebr. pertinent N 
— Hebr. Mes. jeetio est ic vt pp. Jia quoque A. 


A et B abrod, juxia rec. lectionem. * trop, A 


1 — 2 
— 3 — . 
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reveriebantur. Poteslatum invisibilium statam in A xal obx dj tp DN. Thv iy An,, edneibeiav ran 


omnibus obedientiam significat, et quod constitu- 
tam viam minime reliquerint. Quod ipsum divinus 
quoque David docet, cum dicit ; « Benedicite Do- 
mino, omnes angeli ejus, polentes virtute, ſacientes 
verbum illius ad audiendam vocem sermonum 
ejus *. » 

Vens. 13, 14. Et in medio animalium, quasi vis io 
carbonum ignis ardentium, quasi visio lampadum 
discurrentium per medium animalium, et splendor 
ignis, et de igne egrediebatur ſulgur. Et animalia 
currebant, ei reveriebantur, quasi species bezec. Hoc 
autem Symmachus interpretatus est,«sicut species 
radii fulguris. » Terribilis contemplat io, et horro- 
ris plena, et poœnas presigniſicans. Etenim carbo- 
nes ignis, et discurrentes lampades, et inde emissa 
coruscatio, et huc atque illuc animalium cursus, 
et a cursu emissus splendor, ſutura mala decla- 
rant. Hzc enim beatus quoque David in penis 
numerat, nunc dicens : « Grando, et carbones 
ignis b; „ nunc vero: « Cadent super 687 eos 
carbones ignis . » Et alio loco :.« Fulgura mul- 
tiplicavit, et conturbavit eos 4. » Et alibi : « Ful- 
gura coruscationem tuam, et dissipabis eos; emilte 
$agiltas tuas, el conturbabis eos *. » 


Vans. 15, 16, Et vidi, et ecce rota una super 
terram conjuncla animalibus quatuor. Et species 
rolarum , et ſormotio-ipsarum , sicut species Thar- 


is. Secundum Symmachum vero, « sicut visio 


hyacinthi. . (Et similitudo in quatuor, et aspectus 
ipsarum , et opus ipsarum unum. » Rotam unam in 
unoquoque animalium conjunctam contemplaba- 
tur, quz hyacinthi similitudinem haberet : nul- 
lumque se in ipsis discrimen conspexisse dixit, 
sed plane similes illas quatuor inter se ſuisse. 
Aspectus enim ipsarum , inquit, et opus ipsarum 
unum, perinde ac si esset rota in rota, 

Venus. 17, 18. In quatuor partes earum ambula- 
bant, neque reveriebantur cum ambularent- ipsæœ, 
neque dorsa earum. Et altitudo erat illis, et terri- 
biles erant. Quemadmodum animalia dicit quatuor 
vultus habentia , ut omnes in partes pertingentem 
Del inspectionem per hc declararet oratio : ita 
etiam rotarum speciem interpretatur. Perinde ac 
ai esget,. inquit, rota in rota. Hoc autem ſacile 
poterit inspici, si quis duos circulos ratione sibi 


Gopatwy Evvapewy onatve., xat dt thv terayus 
vn 68dy ob xareitunravov. Taurd 8 rtobro xat = 


de dog Anbls 8ibgoxet, Meywv * « Elboyetre thy Kiptoy, 
nave; of &yyehor abrov, Buvarol Llayvt, nowivieg 
Thy X6yov abrod, vo axovont The pwvhhg wv Meywy 
abrtou. » 
iy, 18. Kal“ by ubop roy (wr, bc?! Epacg 
dvOpdxwy aupòc xaoptrav, bc byric lapxdbar 


Cvorpepoputruy draptoor tor (war, xal gt 


row xvpde, xal tx rov xvp0dc tEexopevero dotpa- 
x1). Kal* r& Ga #rpexoy, al dr6xauxtor, dg 


el8oc rod Belbx. Toro & & Lippayoes hpphvevary, - 


d elbog dxertvog horpanh;. » epd ij Bewpla, v 


pplxns peoth, xal tiuwpla; aneihvy rpoompalvoucer® | 


of yap Tod nvpds EvOpaxeg, xat al ovorpeydpevas 


Japrdde, xal , txeidev @pieutvy aorpanh, xal 6. > 


rde xx te 16v Cwwv dee, xa tx toy Spdpay'* 


txmeunopetvy alyhn, tov tooptvuy xaxwy Indpyer, 


Snkwrrixs © tv yap trwplats tobto ff xat 6 paxdpiog 


rarret n Aas, viv pty Mywv, Xada xal ä 


Opaxeg np; * » viv Bt, ( Hacobyrat z abrobg Av 


0panxeg rvpd '*- » trtpwbt Bt, «OAorpanas tn).h0uve, * 
al ouverdpatey avrovg* rxal akkaysd, « "Aotpayov+ 


Gorpanhy ov '*, xa oxopmets abtovg * tFandoterhow 
Ix gehn cov, xat cuvrapdiztg abrovy. » 


ie, 10. Kal elBor'®, vn Bob rpoxde ele tal rñje 


Thc &x6peroc '* rar (wr roig ro oapet. Kal ro 
edo rar Tpoyar, xal # yy xzolnow avraoy, oc 
elBoc Gap. Kark & thy Evppayov, «ou; 
5parg bartl. — « Kai bpolwpa AV tolg d- 


oapot, xal e i öpagtg abzwv, xat Td kr abtov. 


tv. „ Ey tx4doty Tov Cowv Eva Tpoxdy Endpevey 


tbewper clog baxivlou Eyovra © obs play Bt Bragopaw - 7 
ken tv avrol; mcdefiodat, AM axpibwy Amber to- 


xtvat Tobg t6ooapa;. H Epac; yap abrov, not, 
ral 7d Epyov abroy Ev, Nach &v eln Tpoxds tw 
rox. | 


oro, xal obx &x60Tpepor tr T6 xopeveoVa ab- 
robe u, 0088 M ol rar abr. Kal bg Ty a 
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cpo tv TpoyE * Toro d fv mig xanibely Cuvnbein, 
850 x5xkovg 76 A napalabov, xal thy Etspov TH 


Pal. cu, 20. b Pgal. xvii, 13. © Psai. cxxxix, 11. 4 Pgal. xvii, 45. © Pxal. cxLm, 6. 


YARLE LECTIONES. 


* Kai — &v0p. Hebr. Similitudo autem animalium et aspectus eorum erant sicut carbones, eie. ws. 
ue cod. Alex. cum A et B, sed in cod. Vat. des. 
guris. ** B Tod 8p6pov. B rtavra. 


Alii ponunt post &pao:tg. * Kat — 
vers. 14. 


B Myet, ascripta tamen lectione nostra. 


6x, Ita ques 
* bg — ft. Hebr. secundum aspectum ſu 
i Tvp%. Des. supra, tom. 


* 


12 T7&TTEL. 
„pag. 4541. cou. Des. su- 


pra, tom. I, pag. 1558. cls. Hebr. vidi animalia ista. t&y.—ttcoapor. Hebr. prope animalia ista, 


ad uatuor eorum  ſacies. 


n xa i K. avrov. Des. apud LXX, sed in Compl. 


leg. xa\ Toinua abr. . 


„ Hebr. berylli. Alm aliter. B Ev, juxta rec. lect. “ xa — kv. Aliter ci LXX. ** Rec. lectio 


est, —_ of v. abr. Hec apud LX 
Hoav. Des. apud LXX, exstat autem apud Hebr. 


et juxta Mehr. constituunt initium vers. 18. x. vob. 
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rat int The abrhg 'xelpevoy E8pag, thy bn T4 c- 
oapa putpy xivyorv  Embexerat, Coy, nut, xat v0 


tontprov, 76 te pdpetov xat td vottov. Tovro tofvuys - 


paxdpug Dye prot, Kabig àv en tpoyds tv 


Tpoye, tn t& tt og pepn avrov tEnxopebovro, x 


ob tntorpepoy tv To nopebeodat abrovge th yep 
rotoõ co oyhpa o Setra peraotpoghs eg Exactoy 
1ip Tov xkpudrwy amd Th; abr ESpag xivouptvoy 
b, PHH. Kat tobro d wouttwg thy ravrayo? 
rod Bend napouolay on palvei, mayxurepov xat cwua- 
T:xwrepoy d& thy av0pwnlvyy aoheveray toutwy 
bewpnItviwy * (Kat tov abrove®?, xal ld ob of vd rot 
abr nh pers I xvxa6dev rol; rE50ap3t. » 


IN EZECHIELIS CAP. I. 


| 8 
tri p o tabpot ide Evelpag v yap totovrov ih, A ſingat, alterumque in altero crucis instar inlerse- 


rat. Talis enim ſigura, etiam in eadem sede posita, 
in quatuor partes motum admittit, 688 orientem, 
inquam , et oceidentem, aquilonarem, et austra- 
lem. Hoc itaque beatus propheta ait, Perinde ac 
si esset rota in rota, in quatuor partes earum 
ambulabant, et non revertebantur cum ambularent 
ipsæ. Ejusmodi enim ſigura conversione non indi- 
get: nam in unamquamque cceli regionem ab ea- 
dem sede mota facile ſertur. Atque hoc itidem 
Deum ubique præsentem esse significat, bis cras- 
sius, propter humanam imbecillitatem, et magis 
corporeo modo conspeclis : « Et vidi, inquit , ipsas, 
et ecce dorsa ipsarum plena oculis, in enn 
quatuor illorum. »+ | 


t- Kal &r rp Xopeveobar ta (a, txopet- B Vers. 19-21. Et cum ambularent animatia , am 


orro ol tpoxol 8x0pey ot abr, xal d ro t ulpet - 


ra (wa dæò tic rñc, it npοeν%,, ol rpoyol. 05 av 
Jv ij vegan, ue Oppa** rd ua rol xopebe- 
o. txopsvorro rd (wa, xal of tpoxol ſiporro 
cb avroic, d ori avevpa wn ty i toig Tpoyoic. 
Ey t@ xopeveolas avra txopevorto, val & To 
zo rdvui avrea elorihxewar, xal d to tEalpe 
avra dxd rnc Thc tthporro oy abroic, Ort 
æreũna dmc ij ie toig tpoxoig. Tod to cap; 
Aude 6 paxiptro; Stüsdexet Hab og, rhο⁰ο Gopdrtuv 
gvuoewy xataktywy I T&ypata xa tals Anais 
Sovapect xal Bpdvoug Tivig ovyxatarattuv®, E 
abr yap, pnov, txriobn ck ndvra © tourtartt, Ev 
IG Xptors * efre ** öparq, elde adparta, alte Opdvor, 
«rs 'Efouolat, Ire "Ayyelor, ere Auvvaperg* navra tv 
aro xal cle abr Extiorat. » Obxnby xat ot Gpdroc 
Xoyuxby tot xat aowparoy cvatnhja * Tt xa 6 npo- 
phys Met, Gre xvebha Cie Hv tv tele Tpoyols, 
de xl atrbparog hv xivnorg??, xl tO:hovaros * 


' obre yap pong tt; xat Curb tols Cwors Entxerto * 


a' tyeiro uV I vegan, td & BStiaov Exelvo N 
opodpdy hxokouder nvevua. Th Oetov bynua abrdpa- 
rov Eder, Tov Y COW TNpyovptvuey, TOY && 2 - 
xd abropdtwg xivouptvay, xa tn t& TEooapa ptpr 
&pertactpenTt pepoutuuy. Ol yap vwrot avtwv, pnot, 
Th pets dnhpyov dpbakpev, tourtort, yvwarws Hoax 
avinheor Fb & xal ij tov Xepoubly tppyveia 
Snot * el; yap thy "Elidada gwvhv perapepopevoy 
Hog yvwaews E ph, td bvopa. 

A-. Kal dolwpa, pnotv, vatp xepalnc ab- 
ror ror (wr ] Crepbwpua, g GPATHC XPU= 
rd. l. lou gods po V, txreraperov vaep xepalnc 
abt dxepdrwber; Kul paroxdrw TOY OTEpew- 
pyaroc al xrtpvurec abr txrerauerat, XHTEPUC- 
oduerat®' txartpau ** xpde rhy ,b pa Ader 


1 Coloss. 1, 16. 


VARIE LECTIONES. 
Rec. lectio est, ab rä, val ol. _ Des. apud LAX. 


dent, quæ sunt proxima. * ovyx. — 
memoria locus iste, ut videtur, 8 est. 
Sed aliter oi LXX. . in Hebr. 


pro ovyxa 


” x 
” N 32 Rec. lect. ng Th Ert * * 
niorem sensum dat textus Lede Post 8do in A seg. ovveCourutvat, = = Ales. Id. 


bulabant etiam rote conjunctæ ipsis : et cum at, 
leren tur animalia de terra, ettollebantur etiam rote. 
Ubicunque erat nubes, illuc concitabatur spiritus 
ambulare : ambulabant animalia, et rote incedebant 
cum ipsis, quia spiritus vitæ erat in rotis. Cum 
ibant illa, ibant, et cum stabant illa, stabant, et 
cum attollebantur illa de terra, attollebantur eum 
iis, quia spiritus vile erat in rotis. Hoc aperte nos 
beatus Paulus docet, naturarum invisibilium ordines 
recensens , et cum aliis virtutibus Thronos etiam 
quosdam connumerans. « In ipso enim, ant, con- 
dita sunt universa (id est, in Christo), sive visi- 
bilia, sive invisibilia, sive Throni, sive Domina- 
tiones, sive Angeli, sive Potestates: omnia in ipso 
et in ipsum ereata sunt 1. Sunt igitur etiam Tron 
ratione preditus et corporis expers ordo. Quare 
G89 propheta quoque asserit spiritum vitz in 
rotis fuisse , unde spontaneus et voluntarius erat 
motus. Neque enim temo aliquis animalibus erat 
impositus , aut jugum : sed preibat quidem nu- 
bes, violentus autem ille ac vehemens ventus se- 
quebatur. Divinum vehiculum per se currebat, 
animalibus præeuntibus, rotis autem per se motis, 
et in quatuor partes irretorto cursu latis. « Dorsa 
enim ipsarum plena, inquit, oculis erant, » hoe 
est, plena erant cognitione, quod Cherubim in- 
terpretatio declarat. Siquidem in Grecam linguam 
translatum nomen cognitionis copiam sonat. 


Vers. 22-25. Et similitudo, inq uit, super capus 
ipsorum animalium, quasi ſirmamentum, Juasi 
aspectus erystalli terribilis, exlensi super caput e- 
rum desuper. Et sub firmamento ale ipsorum exlen- 
s, volantes altera ad alteram, unicuique due co- 
operienles corpord ipsorum. Et audivi vocem alarum 


oug. Des. in B. 
1 e — ch. abr. Plan 


a 


: 
wv Ape. lt „27 204 — TY 9 
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ipsorum , cum volarent 1psa, quasi vocem aquarum A Evo &ixalbxrouvcia ra Capra avruy. Kal fou - 


multarum , sicut vocem Dei omnipolentis : et cum 
ambularent ipsa, vocem verbi, quasi vocem castro- 
rum : et cum slarent ipsa, quiescebant ale ipzorum. 
Et ecce vox. deauper 690 frmamento quod eral su- 
per caput ipsorum cum alarent ipsa, etiam remil- 
tebantur al ipzorum. Ubique divinus propbela simi- 
liludinem ponil, docens nos adumbralam quamdam 
rerum djvinarum eſſigiem se conspexisse, non item 
ipsam invisibilium naturam. Cum enim supra di- 
xisset se cœlos conspexisse apertos, nunc supra 
animalia quasi similitudinem firmamenti contem- 
platur, et animalia subjecta, alasque motantia, non 
temere, sed ad vocem superne latam, cui obedien- 
tia et eas movebant, et rursus servabant immobi- 
les. Docet nos itidem sonitum, qui inde ſerebatur, 
modo aquarum vi, modo clamori castrorum eum 
assimilans. Et ad extremum dubitans, comparatio- 
nem adduxit, sicut vos « Dei omnipotentis, » quod 
Aquila ei Symmachus interpretati sunt sufficientis. 
Cur enim laboro, inquit, re ista dignas inquirens 
imagines, et nulla ratione reperiens? Satis est 
oslendlisse eum qui hæc eflicit, et per illum sonitus 
magnitudinem declarare. Cum enim sit suſficiens 
et omnipntens, omnia perinde ae vult facile per- 
ficit. 


Vens. 26. Ei desuper, inquit , firmamento super 
caput ipsorum , sicut visio lapidis sapphiri , simili- 
tudo throni super eum. Hec itidem species recon- 
diam et invisibilem divinam indicat naturam. 
« Nubes enim et caligo, inquit, in circuit ejus 6. » 
Et rursus idem Propheta : « Poguit, ait, tenebras 
latibulum 8vum h. „ Tenebre autem, et nubes, et 
caligo, divinam naturam ejusmodi esse declarant, 


que nequeat conspici. Nam purum 691 illud et 


inaccessum lumen nobis lenebrz sunt, qui pra 


naturts imbecillitate otulorum aciem in ipso inten- 
dere minime valemus. $i quis enim solis orbem 
accurate cupiens intueri, in eo plus quo deb xerit 
oculam, id assequitur, ut etiam medioeriter vi- 
dendi ſacultatem amittat, et a lumine tenebrarum 
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xal 06x abrhy tov aopdrev thy qvory * elprxing pap 
ave telewprxtveat FravoryOtviag tog obpavorg, wiv 
Enavw Toy Cwwy WG Gpolopa crepewpart; Oct. 


xa) r (Ox Lnoxelpeva, xat xivorvia the tpg, 


Box ah,, AMA wph; thy &vwbev pepojpdvyy pwvhy * 


txetvy yap Nie *, xat txfvous ratrag, v 
v &xivhtoug tptarrov. AG BÞ HA watt v 
xe pepdpevoy xtonrov , viv pv n\fifber OBdrwy 
amsixdwv, voy & gwvh napepborig* xt v teou- 
Tatov atophong napaboiky © rare, be gf 
« Ozo) Labal, » N ˖ũ *Axiiag xat Ebupaye; Iravoy®* 
hophveucay. Ti yap, enn, xtuve frorwv e bed v’ v 
Tpdy pato; Gag, xa pnbapo$; clpioxuv ; 'A pre} 
Scłĩ at tb tvepyoivra, xa\ br txefvov napainiocn 
To xTurou Td peyebog © ixaves yap wv Nn tavit 
$5vapo; nowl c GAL Gg, os Sobketar. | 

xc". Kat 0x8pdre, nal, rod orepewuarcc rov- 
vxip xepatnc avrar, oc Spacey toy canze'- 


c £2, dpolwpun. Opdrov t abr. Kal trio & 50 


cldoc, d Pad xat d6parov th; belag aluirrerar u d- 
o2w;. Ned ꝝj yep, nl, xat yvbpor x5Uxky abrod. x 
Kal va” 6 che mpophrnyg, « Boer, pyot, ond 
@roxpughy abrod. » Th 8 oxdrog, xat i vepüln, xa 
6 , Th; befag dopaciay bndpyer Enluri * th 
14p &xpartov Gx xat &npderrav ging, hptv tory 
ox4i7to, tvatevitery * os due rk the the x- 
oewe Gobeveray, EL yap tob j, thy Sfoxov mis 
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percipit: fructum: quid non eventurum ei ezistimandum est, qui contra divinum et. inacces8um 


lumen ausus ſuerit inspectare ? 


Et super similitudine , inquit , throui , similitudo D Kat sal rov dpownparcc, yn, 207 Spdrou, 


quasi spevies kominis dezuper ipso. (Vers. 27, 28.) 
Ei vidi quasi aspectum electri , quasi aspectum ignis 
intrinsecus per cireuitum ejus a visione lumbi e 


$ Psal; n, T. h Pal. wn, it. 


GCpolwps we 8lBoc arOpwaoy ba' abrob“ txdvw 
ber. (x3, AN..) Kal I8or 6c Gao” fjlixrpou, 
oc * &pacmr tvpde Souber avon xoxly, axe 


VARLA LECTIONES. 


% ty — abr. Des. in Nebr. 


* gp. Ita Ald. Sed rec. lect. est vo eU. 


* n Hæc des. in cod. Vat. Sed cum levi mutatione leg. 


Ad 


heodot. hc pertinere, sentendia est Montf. in Hexapl. ad h. 


700 Bytog. Ab bis verbis in cod. Vat. incipit vers. 26, sed contra 
ay. al xt. B xat àvletagbat ths nrtpuyac. * B nes 


ge. Ita-quoque A et B, nocnon Ald. Recepta aulem lectio est rv. “ wg—xundey. 


4 ud. Ita B. Sed ed. prior hab. vat vA. „ avrou. 
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6pdoewe 6ogbor, xal Ewe  8xdvrw: nal Boy, A tursum rersus; el vidi, ei @ visione lumbi et deor- 


ral 4x0 6ptvewe 6ogvor, val zg xdtw * glBoy *? 
oc &paoy xuvpde, ul rd gptrroe abrov xox ly. 
e Epactc r6tov, r by u of br th regs.ln &r 
mualpg verod, obrwc ij Space ®* ro phrrove xu- 


aden. Wavrayod xat th dpolwpa, xat th orc 


cpo, 3i3arxwy hulls ph Expt Tovrov E37avat, 
a' eibtvar og roy dnrdozwy Extory npd; thy Ape lav 
&ppdtera. Tp pv yap natptippy 'Abpanp, Os 
Av0punr; tnepdvy tw Ghowv 6 AeonSty;, xa ovdtv 
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sum versus vidi quasi visionem ignis, et splendorem 
ejus in circuitu. Sicut visio arcus, quando ſuerii 
in nube die pluvie, sie visio splendoris in cireuiiu 
Ubique et similitudinem , et quasi apponit, ut do- 
ceal nos, non ibi consistendum, sed inlelligendum 
esse, unainquamque visionem ad rei usum accom- 
modari. Nam patriarchæ Abrabamo omnium rerum 
Dominus ut homo apparuit, nihilque ipsi ſormida- 
bile ostendit, cum et ipsi et per ipsum cuncto ter- 
rarum orbi esset bona promissurus. Promissio 
enim Isaaci, Domini etiam ei Salvatoris nostri Jesu 
Christi orium secundum carnem continet : 

cum Isaaei pollicitatione, gentium etiam benedietio 
conjuncta est. « In semine enim kno benedicentur, 


r 'loakx tnayyelz ouvvhg0n. E To ontpuare B inquit i, 692 omnes genles terra. „ Cum vero 
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i Gen. xx, 18. I Gen. xv, 17. 


u, 11 seqq. 


K Gen. XXIII, 24. 


generis ipsi prædicerei servitutem, non ita ei be- 
nignus apparuit, sed et clibanum ſumantem, et 
lampades ignis, inter divisiones illas transeuntes 
ostendit i. Ita cum Jacobum timentem ob Esaum 
animo confirmare et consolari vellet, ut homo ei- 
dem apparuit *. Et Mosi primo quidem horribilia 
ostendit 1, ignem in rubo, et rubum ita ardentem, 
ut minime combureretur : postea vero mansnetle 
et placide cum eo colloquitur, nihil eorum pre- 
ſerens, quæ possent terrorem inculere. Et lsraelem 
similiter cum vellet perterrefacere, eique suam 
potentiam patefacere, lotum montem ſumantem 
ostendit », et tonitruum * ſremitus, ei buccinas 
sonantes, ingentemque caliginem: et omnino ita 
ipsos perterruit , ut propheie suppliearint ne 
Deus loqueretur ad eos, sed ipse internuntius 
divina jussa perſerret. Hoc item visionum diseri- 
men magno quoque Elia ostendit ® : primum com- 
motionem , deinde ignem, tum spiritum montes 
conterentem, et comminuentem petras, ac post- 
ea flatum ayrz tenuis, et in ipsa Dominum, 
Siquidem gaudet ipse bonitate, et longanimitate 
ac mansuetudine vult res humanas procurare : 
verum summa impietas et iniquitas causa est ut 
illa quoque adbibeat. Quare non in jllis diz u 
Dominum esse, sed in aura tenvi : quandoquideui 
illa non ex ejus intentione, sed propter homi- 
num utilitatem flunt: bonitas vero ei benignitas 


D 693 eius naturz propria sunt. Cum igitur diver- 


sas Dei visiones audieris, ne multiſorme Numen 
opineris. Est enim omnino corpore et specie qua- 
libet vacuum, simplexque, et compositionis omnis- 
que ſigure expers : neque oculis cerni, neque ani- 
mo comprehendi potest, aut ullo termine circum- 
1 Exod. im, 2. 


m Exod. XIX, 46. Hl Reg. 


VARIE LECTIONES. 
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scribi. Ostenunt autem visiones, perinde ut opus A tvrai0a tolvuv Ebeife ptv Exitva t& pobepd * Fatty © 


est eas repræsentans. Et hoc itaque loco illa qui- 
dem terribilia ostendit : oslendit vero quoque 
beneſicium quo omnes homines afficiendi erant, 
Dei, inquam, et Salvatoris nostri in carne dispensa- 
tionem. Hac de causa, speciem quidem humanam 
dieit, naturas vere duas; alteram electri, alteram 
ignis, et alteram ſerentem, alteram latam. Siqui- 
dem divina natura humanam induerat. Ideireo 
superiorem partem conspectam esse ait, tanquam 
speciem electri, inſeriorem vero, a lumbis et in- 
fra, quasi speciem ignis: igne divinam innuente 
naturam, « Deus enim tuus, inquit, ignis consu- 
mens est, » electro vero humanam. Tale enim 
est electrum, veluti mista qaadam specie prædi- 
tum, et neque auro neque argento simile, sed quasi 
niriusque commistio. Tale autem est etiam corpus 
humanum : neque enim solum terra est, neque 


aqua ipsum per se, neque ignis, neque aer, sed 


ex quatuor elementis est compositum. Imo vero 
talis est hominis natura, neque anima ratione 


predita tantum, neq ue mortale corpus, sed utra- 


que simul. Propterea propheta videt a lumbis ejus 
desuper sicut speciem electri, * quin etiam sicut 
visionem ignis intrinsecus per circuitum ejus. 
Etenim humanitas Verbi Dei clara et splendida, 
el gloriosa, im mortalisque, et a corruptione lihe- 
ra, ab inhabitante diviaa natura facta est. Idcirco 
694 congruenter dixit : « Et vidi quasi aspectum 
electri, velut aspectum ignis, intrinsecus per cir- 
cuitum ejus, a visione lumborum et deorsum 
versus, sicut visio ignis. „ Natura enim divina 
ſerebat humanam. « Et splendor ejus in circuitn. 
Sicut visio arcus, quando ſuerit in nube, die plu- 
vie, ita visio splendoris in circuitu. „ Et bec 


porro divina dona signiſicant, quæ splendoris instar inde proſecta, humanum genus beneſiciis or- ; 
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nant, pluviam illine deſluentem et indicantia, et secum afferentia. Ita omnibus narratis propheta 


Subjecit : „ 41 | 


CAPUT II. 


Vers. I. Hec ſvisio similitudinis gloria Domini. 
Neque dixit, - hzc natura Domini, neque gloria 
Domini, sed « visio similitudinis gloria Domini. 
Sicut enim voluit, ait, figurans visionem, illius 
me contemplatione dignatus est. « Et vidi, et cado 
in faciem meam. „ Umnino ex merito. Si enim 
Seraphim Deum laudantia velant ora, quid non 
sustinuisset homo, mortali corpore indutus, et ve- 
ram visionem contemplans? Verum metum excutit 
benignus Dominus. « Audivi enim, inquit, ad me 


* Deut. i, 24. 
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VARIE LECTIONES. 


5 B, av0pwretov. 


h. I. que medium locum antes tenebant, p. 601, tr4avw—65pur;, xat ws. 
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g. Deest h. I. eso, 


ut 2 in B. Vid. schol. 96. BEE. Abrn—Kuptoy, et que proxima sunt verba textus, usque 
ad 


voc npdg pe, juxta Hebr. 


inent ad finem capitis primi, cui in quibusdam libris vet. sobjF 


ciuntur. Infra, ad Dan. vn, 9, 10, initium hnjus vers. ita se habet, vob vo Sh, Kvpiov., Ita qua- 


que leg. inſra, ad locum Eph, 1, 17, 18. 
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IN EZECHIELIS CAP. Il. 


Jodvro; e nod; js, xa) ele mp6; pe * TU av0pwro, A loquentem, et dixit ad me, Fili hominis, sta super 
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curve, Sur, val Lp xat Thzepoy Th 
novnpla rpooperviviuy * Gvaxatcita: 88, xal cp. 


pedes tuos, et loquar ad te. « Filium hominis ap- 


pellat, ita propemodum dicens: Ne nature obli- 


viscaris 695 ea conlemplatione dignatus, que 
tuam superat naturam : verum nosee teipsum. 
Neque tamen immenso metu diutius detinearis, 
cum tibi anctor ego sim, ut bono sis animo : sed 
stans audi quæ a me dicantur, non hue aut illuc 
le circumvertens, sed ipso statu stabilitatem signi- 
ficans. Neque bc solum bonus dicebat Dominus, 
sed etiam ipsis rebus metum eximebat. 

Vers. 2. Venit enim super me, inquit, 
et assumpsit me, et extulit me, et statuit m 
pedes meos, et audivi ipsum loquentem ad me, Di- 


B vina enim quæedam virtus eum tetigisset me, vel- 


uli solutum metu collegit, et ita eomparavit, ut 
consistens verba, que ſerebantur, audire possem. 


"Vers. 3. Et dixit ad me: Fili hominis, mitiam 
ego te ad domum Israelis, irritantes me, qui irrita- 
verunt me, ipsi et patres eorum, et prevaricatizuntin 
me usque ad hodiernum diem. Quis oratione divinam 
poterit dimetiri clementiam? | quzve mens illius 
bonitatis pelagus posset obire ? Post infinita- $ce- 
lera, impiaque ſacinora, non denegat illis salutem, 
sed et ipsos et parentes eorum accusat, quod legi 
non obedierint, et composita faedera violarint et 
usque ad hodiernum diem in improbitate persere- 
raverint. Revocat eos lamen, et insanabili morbo 
laborantes ad sanitatem invitat : presertim eum 


dylerav co avhxecta vocouvrag RA, xal tavta C ipsorum contumaciam nosset, et animos rebelles. 


«id; adrov Td 8voneiOtg xat Suohxoov 8d Na 


kerckyet 
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Dan. xm, 42. 


Quamobrem subjicit : 


Vers. 4. Et filii dura ſacie et obfirmato corde, 
696 ad quos ego mitto te. Hoe est, impudenies, 
qui nesciunt erubescere, quique molliri nolunt, 
neque verbis eorum qui consulunt obtemperant, 
veque item suppliciorum necessitate ' mutantur. 
« Et dices ad ipsos: Hæe dicit Adonai Dominus. » 
Illud autem Adonai etiam ipsum Dominum signifi- 
cal, et habet aliam quamdam parvam asim : 
Hee dicit, inquit, Dominus, Dominus 


Vers. 5. Si forte audiant, aut timeant, quia do- 


Jn exasperans est, et cognoscent te 


esse in medio ipsorum. lilud si forte non ignoratio- 
nem Significat.: nihil enim eorum quz ſutura sunt 
ignorat is qui omnia cognoscit antequam ſiant v. 
Quamobrem beatus quoque David exclamat erga 
ipsum: Tu nosti, cum ego sedeo vel surgo: tu 


VARIA LECTIONES. 
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* x. $0. Ev h. Ita A et B. Sed des. ista in cod. Vatic. et ad Theo- 


Hebr. ad gentes rebelles quz, etc. 


dot. pertinere videntur. Conf. Montf. in Hexapl. ad h. I. 
* pag. Alii habent otepsoxap3tot. Sicque leg. in A. 
't A8. Exstat h. I. tantum in paucis libris vet. 


os pe avrovg., 1% Ex B suppl. 


ueretur mecum. * Toug rapar. pe. 
7 Kat—avrou;. Bac etiam des. in cod. Vat. 
5 Tp>;—avr. Alii, r 4anoorthico (A anmotreie) 
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Scent, elc. 
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ws, 


| — 5 2 +» wu . * 4 ; 
rw 4 DEAD 4s Pineal r * 
— 


[#7 43-42 


— — A — 


7 — 2 > * — — 
— ... - 


rm. YEW * 0 
— — — 


. —— TA = 


r rn 


tam meam, et ſaniculum meum investigasti, ei om- 
nes vias meas prævidisti; ecce iu, Domine, cognori- 
sti omnia, novissima ei antiqua 4. 5 Certo itaque 
sciens ipsorum pertinaciam, apponit si ſorte, per 
hec liberam mentis ſacultatem docens, quod pos- 
sint immulari, si volucrint. Simile guoque est di- 
ctum in ips0 Evangelio ex persona patris : « Mit- 
tam filium meum ad agricolas, ſorte reverebuntur 
bunc *. » Neque enim illud forte ibi ambiguitatis 
signum esl, quippe noverat fore ut non revereren- 
tur; god ca facit, qua sun justitiæ consentanea 
quis enim ejus prescieatiam opinetur cau- 

exentus rerum, 697 necessario apponit am- 
biguitatis verba, ostendens voluntalis liberum ar- 


bitrium, sibique deſensionem ad diem judicii re- B 


gorvans. Hac de causa prenocscens eorum contuma- 
ciam rebellionemque, omnem machinam movet, ut 
ab iwprobitate delicientes resipiscant. * Quamobreu 
per leaiam prophetam exclamat : « Quid amplius 
ſaciam vinem mes buic, et non ſeci *? » Et per 
Osenm rursus: « Quid faciam tibi, Ephraim! quid 
faciam hi, Jada *? Verumtamen sciens, insana- 
bili eos morbo agrotare, adhibet remedia, ut die 
judicii sine controversia rebelles latam contra se 
semtentiam excipiant, divinis beneſiciis in medium 
prolatis. Quare beatus quoque David exciamat : 
« Ut jusLlificeris in sermonibus tuis, et vincas cum 
judicaris . » Nostra enim iniquitas, cum divinis 
beneficiis callata, jure nos suppliciis subjicit : et 
ipse justus juder, etiam ab iis qui puniuntur, ut 
victor accipit suffragium, ut qui nullum humani- 
tatis genus omiserit, neque ullam rationem, qua 
posset de homiaibus bene mereri, iataciam preter- 
miserit. Illud itaque, « $i forte audiant aut ti- 
meant, „ non inscitiam Dei significat, sed illis tri- 
buit pœnitentiæ locum: quandoquidem Pharaonis 
etiam comMumaciam noscens Deus : « Noyj enim 
ego, inquit, fore ut non dimitiat doe Pharao, nisi 
manu valida, ei brachio excels * ; » divina sua 
lenitale uti perseveravit. Nam gi supplieia iatulisset 
Dominus jam inde cum prævidit, qua ex re cogno- 
sci potuisset divina GY justitia ab iis, qui præ- 
cognitionis haud cernerent evemum ? Idcirco ſinem 


inquit, o propheta, ei que a me dieuntar, ut inter- 
nuntius, ad tuos cognatos perſer, ut ipsis utilitatis 
auctor ſtas, digcanique te esse inter ipsos prophe - 
tam, divinorum verborum ministrum. 


Vans. 6. Et tu, fili hominis, ne timeas eos, ne- 
que ſormides a ſacie ipsorum : quia œstro percellen · 


q Pal. cxxxvin, 2, 5. * Luc. xx, 13. 


* Isa. v, 4. 
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au thy hf npoorftdeixe, thy peraps- 
ketay pravopeve; * elxds yap, abrobg, ono, 
Th} Thc Tipwplag nit mwrondhvac, ral Ser- 
oat The anethhg +» ile, Enzith role yor- 
otrortporg her ox oA Myorg. 

. Tul ob, vis dy9poxov, dxove roũ a. lo 
roc ape od, al ® uh ylrov rapaximnpalyur, 
rad 6 olbxog 6 xapaxixpalrwy dye rò or6pua 


cov, xal xardpare d bro BIBwy oor. Mh &vrel- 


e, cue, vols bn" tuo? oo; xeLevoptvorg * wht 
Tnaweng vobe drt Toe, AMA c npooratiopeva 
Hp. 

F, &. Kal I80y, xat ldob yelp dxreraptrn xpdc 
$66, xat d avry x8padlle BiEMov. Kat drel noe 
avrhy &roxGy pou, xal by abrñ fv rerpapptra 
ra 6ax100ey ** xat vd Euxpoobey, nal &rbrpaxro 
ele aur Ophroc, va ptloc, wal oval. 

KESAA. F. | 

a'. Kal else xpdc us Vit drOponxov, vr 
gays r xepallta rar, al xopevOnre, 


;N EZECHIELIS CAP. III. 


B ;cbementius boves exagitans. Ita igitur 


842 
#apowrprioovet, xat txiwvorioorra AA o x0- A tur, et congregabuntur contra ſe in cireuitu, et in 


medio scorpionum tu habitas : verba eorum ne timeas, 
et a ſacie ipzorum tu ne formides, quia domus irri- 
tans est. Causa idonea est ad contemptum, eorum 
qui insidiari aggrediuntur improbitas : legis enim 
violatores, et a divina ope destituti sunt. Non sunt 
itaque hujusmodi viri metuendi, inquit, quamvis 
more scorpionum lædant, quamvis temeraria ver- 
ba proſerant, quamvis multa rabie mullaque in- 
sanja efſerantur. Hoe enim innuit illud tro percel- 
lentur, translatione a bobus desumpla , quos @ 
pascentes impellit, et szpe per | 

cogit. Est autem muscme genus, quolibet | 


per translationem appellavit. 


Vans. 7. Et tu, fili hominis , * loqueris verba mea 
ad eos, 8i forte audiant, aut meant, quia domus 
irritans est. Rursus dubitationem adjecit, ut ad 
penitentiam adducat. Par est enim, inquit, ips0s 
guppliciorum comminatione expavescere, et mi- 
narum eventum vereri, quando mitioribus verbis 
cedere recusant. | | 


G99 Vers. 8. Et ia, fili hominis, audi loqueniem 
ad le, et ne sis irritans, quemadmodum domus irri- 
tans est: aperi 0s luum, et comede que ego do tibi. 
Ne repugnes, inquit, iis qus tibi precipio, neque 
contradicentes zmuleris, verum imperata per- 
ficito. 


vrns. 9, 10. Et vidi, & ace mans extensa od 
me, et in ipaa caput libri. Et evolvit illud coram 
me, et inscriptum erat in lergo et in ſronte, ei in eo 
scripla erat lamentalio, carmen, et ve. 


| CAP. Ill. 
" Veas. 1. Etdizit ad me: Fili hominis, comede caput 
hoe, et abi, et loquere filiis Israelis. Merito supra = 


vu Ad ino toic vioig 'Toparl. Elbrus ken gixit, « 8i forte audiant, aut timeant ; » terroris 
dv, « EA Apa dxovawaory f nronfon © » pptxrys enim plena quz prophetz mandantur, « lamenta- 
yp peork rd 7þ npophry npoopep6peva, « Ophves, tio, of carmen, et ve, „ in toto capite seripta, 


xat pt\og, xa) obat, » dan tf xepan®: tyyeypap- D 


ptva, Evo te xat Efwbev. Kegallda It xaket 
rk elknr& fia. Obrw yep of mia thy tov uf 
ypappdruv tytlarrov pvhpnv. Toubato: & ral 
phyxpt vo napdvrog &y Totobrog eDhparct ths belag 
true Tapäc. | 

FB, T. Kal devote ® rd ordpa pou, xal - 
4408 ue rhy xepallBa ravirny. Kal elxe apo us, 
i dv0poxov, rd rd cov Mert, nal 1) 


x Cap. u, 5, 7. 


intus et ſoris. Caput autem vocat libros convolu- 
tos. Sic enim prisci scripta monumenta servabant, 
et Judzi ad hoc usque tempus in bujuscemodi vo- 
luminibus divinas continent Scripturas 


Vers. 2, 3. Et aperuit os meum, ei cibavit me eoca- 
pite. Et dixit ad me: Fili hominis, os tuum comedel, et 
rener tuus implebitur hoc capite tibi tradito. Et co- 


VARLE LECTIONES. 


3 8ʃ6.— 
* xaz&p. In Compl. sequitur 8. ©: av £ 


PaTRor.. Gn. LIXXI 


x0xep. Hebr. licet refractarii sint, et instar 
LXX, et in Hebr. ald. Exstat in A, sed des. apud 
bene, val e. Ita Hebr. 
xep. taut. Hebr. ventrem tuum cibato et viscera tua impleto. 


® gb vid Des. 
n Rr 
* Hebr. aperuli. +» — ths 
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THEODURETI EPISCOPI CYRENSIS 


medi ipaum, et ſactum es! in ore meo zicut mel A xu oov xtnodhoera: rig xepaliboc ravrnc 


dulce. « Quam dulcia 700 enim, ait divinus 
David, «ſaucibus meis sunt eloquia tua! melle dul- 
ciora sunt ori meo 7. » Dulcis autem et jucundis- 
sima est ob peccata lamentatio. ( Deſeei enim, 
inquit, animo, propter peccatores derelinquentes 
legem tuam *, » Et : Videbam imprudentes et tabe- 
scebam, quia eloquia tua non custodierunt . 
Ejus quoque filius nos admonet, cum ait: « Melius 
est ire ad domum luctus, quam ire ad domum 
risus b. » Ita prophetz ſuit melli similis voluminis 
comentio, etsi nihil jucundi, aut unde oblectare- 
wr contineret, sed lamentationem tantum, et 
carmen, et ve. Nemo gutem opinetur ejusmodi 
cibum * ſuisse, qui aut sensu percipi posset, aut 
corpore constaret. Quemadmodum enim visionem 
illam spiritu contemplatus est, ita hunc quoque 
guslum spiritu percipil, 


Vans. 4-6. Ei dizit ad me.: Fili hominis, vade, 
accede ad domum Israelis, et eloquere verba mea ad 
eos. {nia non ad populum labii proſundi et tarde 
lingue tu mitteris, sed ad do mum Israelis, Neque 
ad populos multos alterius vocis, aut allerius lingue, 
neque graves lingua, quorum non audias sermones. 
Hic aperte ostendit discrimen inter apostolicos et 
propheticos.labores. His enim unius tantum gentis, 
ex qua oriundi erant, cujusque nativam linguam 
habebant, cura commissa ſuit. : apostolis vero 


rijc 880utrnc ele o wal Epayor aithy, wal 
&revero te tõ orduarl pou, bc ui pAvxdoy 
« lg yauxta, » gnoiv®" 6 betog Aabib,ec 76 repuyyl 
hon rd Ayia gov dne pe TO orbpart pou, » 
Fuxbg &, xat Alav hog, xat tov &paprnpdruy $ 
Opnvog * « Abbhlia yap, pyot, xatrtoye pe 4nd &pap 
TWAwy Twy Eyxatalipravovtuv thy v6juov Gou*s xal, 
« "Ibov ** &avuvetobviag xat tEermxduny, Gti 74 N. 
Tov o Epuldtavto.r Kal 6 cob co && vidg naparvedl 
MTW * « 'A;aVby nopeubhvar tl; olxov Kü vboug, 
J % nopeubhvai elg olxov yerwrog. » Obrwg Y 
Tp Tpophty pert tupephs The xepalibe; i Bed 
og, ovdty uty txovong teprviv |} Ouphpes, Ophvoy 
&, xa} ptog, xat obal. Musee & alodyrhv N 
owjatixhy O en The xepaiibog thy BHD. 
"Qonep yap kx thy bewplay nveupatixws Tg- 
oats, o, xat tautrs nvevpatixuy peralapava 
rie YEUSEWG. 

T-c". Kal sIx8s pd js * Vis drOpwxov, dd, 
los. lde el roy ole tov Ipaq. i. xal Ad. ino 
robe A6rove pou ο % avrove. Aidri ov ape 
lady Babvye8iloy * 5 Bapoylwooer Ob tao 
cru, d.. id wpde ror olxor tov 'Iopand, 
Q068 xpde 4laove xollobeg ddlogarove i d- 
Aoydwocove, obòd oribapore ty rlucon Errac, 
av ovxt dxovon robe drove . 'Evraiba capa 
de lx v. Tov EToOGtTOROy tOvWw xal mpPAgpttixwy v 
&:&popov. Ol uty yap Eve; EBvavs thy nne 


cunctus orbis terrarum et omnes gentes commen- C trorevbnoav, EE avrav bppopsvn, xat thy abc 


date sunt, secundum Domini jussum : « Euntes 
enim docete, inquit, 701 omnes gentes ©, » yquz 
iaſinitas habebant et diversas linguas, moresque 
varios, et conirarias leges, Attamen ii, quibus 
multz gentes, diversz linguz, varii mores, omnis 
generis leges credit ſuere, orbem terrarum ad 
prestantiora instituta traduxere: quibus vero eſ- 
ſrenatus ille populus commigssus est, ii mulios 
quidem sustinuerunt labores, dignos autem la- 
borum fructus non tulerunt. In culpa autem fuit 
non agricolarum segnities, sed eorum qui cole- 
rentur malignitas. Quamobrem ipse quoque Do- 
minus ait: 


Ei zi ad ejusmodi misissem te, ii audissent te, 
(Vers. 7.) Domus vero Israelis nolent audire te, 
quia nolunt audire me : quia omnis domus Israelis 
contentiosi sunt et duri corde. Per hac autem 
ostendit gentium obedientiam, et ipsius Israelis 
contumaciam. Et interpretatus est etiam illud: 
« $i ſorte audiant, » aperte docens se non 
z ibid. 55. 


y Psal. cx un, 103. a ibid. 168. 


b Eccle. vn, 5. 


pwvhv Eyovtec * of dd thy olxzovutvny Evextiptobys 
oav, xa\ &navra T4 Lon, ard thy Tod Kuptou 
pwvhv * « Topevbevreg yap, net, pabnyrevoart 
d, 14 kon, of wuplag sI x Biapdpous 
1awttag, en & nomxiha , Kal v6poug tvavtioug * 
dn Guwg of v4 mona knn, xat T4; Stad pu 
YIwrta;, val robe nouxihoug Tpdnoug, al Toug 
nraviodanrzo); ty yerprobevreg vouous, thy olzovutvry 
tel vd xpeirrov pertbakov ol & thy buohviov ExeT- 
vov tyye:iprodtvieg adv , Noa ptv Ontpsrvay why 
, ox afloug Bt tov nbvwy it3pthavro tobg 
xapnovg * alria & ob A Toy yewpyaov pabupla, 
ana tov yewpyouptvey i Bugtponia. Od yepry xat 
avth; 6 Aconving pnyoty 

EL” al axpde Ttowvrouc 8Eaxtore ld Ot, 
oproc di elothxovody Cov. (C.) 0 88 olxoc Jo- 
pand ov ph bedhoovory ' dxoboal gov, dir. ob 
od. lortai eloaxcoev pou * brt rag olxog Topanl 
ptdoreol elo:*, val ox lnpoxip8iot. Att Bt move 
wv Eeife, tov AHV tOvaov th ebneibt;, cob & - 
pa Td doo * hpphveucas 8 xat th, « KEA 


e Matt! xxvm, 49. 


VARLX LECTIONES. 


„A Nong. ono. B pram. yep. 
eo cit. est, f br: nop. — — 

A omisso tamen av) ànoett 

etiam agnoscunt A % B. * 7 a 
prior hab. deHometv. 


add. abrov. 


Supra, tom. 1, pag. 1477, 
gab. — tax. B ab 
15 pet. in B. * Fl. Ed. prior hab. xa 


t. clot, 2 obſirmatam ha 


” l — ye. Ree. lectio 
— — — ee e (lia quoque 

contra ree. leetiu quam 
ex. , rem. pty, ” Ree. lectio val cl. Ed. 


rontem. 
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845 IN EZECHIELIS CAP. I. 846 
A ignorare, sed optime nosse ipsorum pervicaciam. 


&pa G&xovouet, » oa, Sibafag, che ob dyvoct, 
au axpibag ollev abrav thy &reibfiav + onpalver 
& xart ravrdv, c &nd yvwpn;, A ox tx procwe 
ab en ( '0 rap olzog, nav, Iopa ob ph bekh- 
oovoty axodoal cov, Sitt ob BDοοννſ eloaxovery 
hob » &vri Tod, Mh @yhong tapaxoudueve; * h 
yap vv N tolg ö cod =:poopepoptvorg avit- 
ni{rrouo: Mete alrla Bt the evithoyiag d pikd- 
verxoc Yvon, xat f Th; xa avritunia, xal tov 
gpovipare; h Opanitng* ne ph belong mp 
cotou tous AT2ITENGLEVOG 

., &. Thob rap Ebbwxa TO Kpoowndcy Cov 


8vraror xartrarti Tor * xpoooruy abroy, xa 


ro“ yeixdc Jov xario vow xarerarrti roũ relxoue 
abr. Kal“ Horm: Gtanavrdc, xparadrepey 
abrpac 88860xa t xpeowadr * gov, wh S 
dx' abr, unòè rrondnc dxd xpocuuxey avror, 
8:6rt olxoc napaxiuxpalruwr tori. Elbwg, pnolv, 
abrdy thy novnplay The YYopng, Tdvia wobov bx 
The Stavolag tE6proov * dwow yap on Loyby avalo- 
yoooav Th Exelvey aviikoyla, val“ ovpperpoy Tp 
adp napsfu thy d ν,E , xal r&omG NErpa; xpa- 
tai ce pa gov xatacthow Td ptrwrov, Iva hte 
Tapovot peve, pre tunt6ueves , pre A Tt cd 
detvd droutvuwy, poyns Thy Tod X6you Btaxoviay, 
xa\ ch rovrwy NAI xataklny;. 

vr, ia. Kal ele xpdc pe, N ddp,), xdvrrac 
robe Adrove, obe As. id. ln jera cov, labs sl 
thy xapòlar co, xal roi Gol cov Gxove. Kal 
Bd8:ts, elo. ide ele thy alxualuoclay xpde robe 
viobe rov Alaov cov, val“ tpeic xpde avrove* 
Tabe Are 'ASwral Kovpior * 'Ear du dxovouweory, 
tar dpa t&r8600t ?. Mtv, pnyotv , oixetov pbtyfy 
taksyopevo; bg abrobg, anna rag Epnilg Stans - 
vnoov A6 70g, xal t& Tap" £pod cor x2 6pave. p- 
pepe * Elx>s yap abrobe tobe code aidzobhvar 
t, wat ta; tuag arcade pobnOnvai. H 
dt &ppibolia nav, che Env, ob Thy &yvoay 
onpaiver, 4x Tod abrefouaiov thy ph öt- 
£YEipat. 

ip. Kal Ela6s'* us Iveuuu, xl fxovon xar- 
dar pou puwriy Ceiwyor perdlov, Evloyn- 
urn '* 1 86Ea Kuplov tx ror tao avrov. 
Tavtag yap, pnot, Sc SAnevog th; Evroldg, xathTEt- 


Simulque significat eam a voluntate, non a natura 
esse profectam. Domus enim Israelis, inquit, 
nolent audire te, quia nolunt audire me; » hoe 
est, ne zgre tuleris, cum tibi non obedjunt : mihi 
enim resistentes verbis a te prolatis repugnant. 
Causa vero cur repugnent, a voluntate contentio- 
num studiosa, et corde adversandi cupido, et 
mentis temeritate proficiscitur. Verum, ne timeas, 
cum ad hos mitteris. 


Vers. 8, 9. Ecce enim ſaciem tuam polteniem ſeci 
contra ſacies eorum, et contentionem tuam corro- 
borabo 702 contra contentionem corum. Et erit 
semper, duriorem petra dedi froniem tuam : ne 


B timeas ab eis, neque verearis a facie ipsorum, quia 


domus irritans es!. Cum noris, inquit, illorum 
improbam mentem, metum omnem ex animo 
excutito : tribuam enim tibi robur, quod eorum 
conlentioni proportione respondeat, et vires la- 
boribus convenientes subministrabo, et omni 
petra duriorem frontem tuam constituam, ut, ne- 
que contumelia affectus, neque percussus, neque 
aliud quidpiam grave sustinens, eFugias quin 
mandata exsequaris, et istorum curam abjicias. 


Vers. 10, 11. Et dizit ad me: Fili hominis, omnes 
8ermones quos ego locutus zum tecum, assume in 
cor tuum, et auribus tuis audi. Et vade, ingredere 
in captivitalem ad -filios populi tui, et dices ad eos : 
Hec dicit Adonai Dominus : Si ſorte avdiant, i ſorte 
remiltant se. Nihil, inquit, tuo nomine cum ipsis 
loquaris, sed esto verborum meorum interpres, et 
quæcunque mandavero tibi, ea proferas : par est 
enim ipsos el iuos revereri labores, et meas 11inas 
pertimescere. Dubitatio autem rursus, ut dixi, 
non inseitiam indicat, sed libere voluntatis vim 
excilat. 


Vers. 12. Et assumpsit me Spiritus, et audivi 
pos! me vocem commotionis magne : Celebrata git 
gloria Domini e loco sue (egressa). His enim ac- 
ceplis mandatis, inquit, properabam munus hoc 


ohn thy Saxoviav nnpoby, xat od toig moot h obire, neque 703 pedum officio fungi sinebar, 


x£xphodai ouvexwpovpny, n bond belag ouvep- 


yulag '* np; od; aneordlny perepepbpnv. 'Avay- 
xalw; & xa tov T5topod thy alodnaory Eexerar, Iva 
IP p66 vurt6peves thy Liaxuviay ninpwon. Atyer 
8 val rhv dhv lav, fv avenepev alod6pevo; rob 
0840 1p0) * « EULA i 85 Kupiov tx tob to wou 
abrob. » Tours & bn" avrov tov Geb Cibaybels 


verum divina virtule cooperante, ad quos missus 
ſui, transſerebar. Convenienter autem commo- 
tionem sensu percipit, ut metu stimulatus exse- 
quatur munus demandatum, Narrat etiam cantum, 
quem post commotionem sensisse se asserit : «Cele- 
brata sit gloria Domini e loco suo (egressa). » Hoc 
vero ab ipso Deo edoctus dixit, qui beato Mosi sup- 


VARLE LECTIONES. 


„ rov — xartvavii. Des. in B. 
ſfrontem eorum. Alii leguat vixo;, et deinde vixzovg: U 
adamantem. - * xp63wn. 

Apud LXX pram. val kadhoetg 


abr. 
" EU Vor. A prom. u NN. > 


'" Bvepyela;. 


2 


ptrwrov. juxta Hebr. A vixoc: . 
' tybworv. 


Hebr. frontem tuam fortem (red) contra 
minus recte. * Kal — Sax. Hebr. Sicut 

11 rectius, vetxog. xal. Des. in B. * xal. 

ebr, desinant. * Rec. lectio est, avilabc. 
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preberet : « Nemo, inquit, videbit ſaciem meam, 
et vivet 4. » Deinde 8ubjicit : « Ecce locus apud 
me, et ponam te in foramen petræ, et protegam 
le manu mea, et videbis postrema mea, ſaciem 
autem meam videre non poteris *. » Non quod in 
ſaciem et postrema Numen divinum divisum sit: 
sed quia per ſaciem intelligimus divinam essen- 
liam, per postrema vero divinas dispensationes, ac 
beneſicia, quz plurima omnisque generis in nos 
conſeruntur. Locum itaque ejus beneficentiam 
vocat, propter quam, cum natura ejusmodi sit, ut 
comprebendi nequeat, ab iis qui digni sunt, quoad 
cjus fjeri potest, comprehenditur. 

Vens. 13. Et vidi vocem* alarum animalium alis 
latera ſerientium, alterius ad alteram, et voz 
rum conjuncta eis, ei vox commotionis magna. His 
enim mihi dictis, animalia movebantur alas con- 
cutientia, et rote insequebantur, max imaque com- 
motio bis motis fiebat : ingens enim strepitus erat, 
qui undique ferebatur. 


Vans. 14. EI Spiritus eustulit et suscepit me, et 
abii sublimis in impelu Spiritus 704 mei. Divini 
enim Spiritus gratia, quæ in me erat, id eſſecit, ut 
interjectum inter cœlum et terram aerem veluti 
quidam volucer alatus secarem. « Et manus Do- 
mini ſuit super me ſortis. » Rursus ipsam Spiritus 
gratiam significat, 


Vers. 15. Et ingressus sum ad captiviteatem 8ubli- 


mis, hoc est, non ambulans, sed per sera vectus. C 


« Etcircuivi habitantes ad fluvium Chobar, qui 
erant ibi, et sedi ibi septem dies versatus in me- 
dio eorum. » Cum enim adiissem eos, ad quos ire 
jussus ſueram, dies septem in silentio Lransegi, 
divinam exspectans virtutem. 


Vans. 16, 17. Et ſactum est post septem dies ver- 
bum Domini ad me dicens : Fili hominis, specula- 
torem conslitui te in domo Israelis, et audies de ore 
meo verbum, et minaberis eit meo nomine. Sis, 
inquit, quasi speculator, quem super aliquem tyu- 
mulum constituunt homines, jubentes ut sibi pre- 
nuntiet ſuturas barbaroram irruptiones. Et tu 
itaque, veluti in quadam specula et vertice prophe- 
tize constitutus, que prevides, ea populo prædicito, 
et verba mea ad ipsos ut internuntius perſerio. 


Vans. 18. Cum dixero ego iniquo : Norte morieris, 
et non annuntiaveris ipsi, neque locutus fueris, ut 
annunties iniquo, ut rerertatur ipze a vits suis, wt 


4 Exod. xxxin, 20. © ibid. 21-25. 


p THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
plicanii ut ei seipsum indicaret, et cognoscendum A len / yap paxaply Much '* ywoaroy let alt - 


oavti Thy Oe, Epr, « Oösele betas th npdowndy, | 
hob, xal Choerat. » Elta tndyes * « 'I8ob T6709; nap). 
tot, xai Ohe os elg 6whv The nttrpag, xal oxe- 
naw os th xeipi pou, xal by th N, you, 1 
& np65wndv pou ob ph Sn. » Oòbx Exerbh el; xp 
wrov xa N th G Erfpyra: AAA &à by 
vod nxpootnov Th; Belag voouptwng obolag , Std & 
rd 6rioblwy, Ty olxovopov xa evepyeioiov , al 
nept hui; nodal yivovrat, xa: navrobanal. T6xov 
Tolvuv abroũ xa thy &yabirnyra, ö fv axwpyre; 
ov tf pvort, c buvardy tols Gfforg, yiverar u- 
ende. 


. Kal loo * purity rar tip ru rav (aur 


rola- B zrepvovoutruy bxartpay ap rhy txurtpay'?, 


xal pwrh ray rpoxor bxoutyn abroy, xal purh 
rod 08:0 por perd tn '*. Torr yap psc pe elpy- 
ptvwv, txrveiro uty t& (oa tal; rip yporrva, 
tnnxokovdouy &t of tpoyot* 
ToVrwy xevoupntvey antteiierro * 
xTbU7oG 6 navrayd0eyv pepepeve. 

if, Kal ro Hreũna pa ns, wal labs" pus; 


xal #xopevOny perbwpoc "* &y due rob Here 

roc nov. H Tap Tod Oefov Nvebparos yep by | 
tuo yevoptvy ptooy obpavob xat e, ob e 
d o ert po, Kattuvery rapeoxebate thy Ap. « Kal _ 
xe\p Kvplov tytvero b b xpararh. » Hav avrhy 


onpalys. thy yepry Tod Nvebuares. 
i. Kal ele. loo sic thy alxpaluolay her- 


pft 


rod rorajyund XoGip, tobg brag ixet , 
xe? dc hutpag Evactpepdpeves ** ty ut . 


Kartalabwy yep, pnolv, obs xpocerdyOnv, hutpa; 


ter oryeOv Ceertdaca, tvaptvuy thy delay Lvip- 
yerav. 

18%, . Kat &ybvero nerd wht bard thubpar 
Adroc Kuplov xpde pe H, Ti drOpaxc, 
oxoxdoy Ot8wxd os by * to olxp 'lopail, wal 
dxovon tx ror orduarde prov , wal daa 
Ajon®* avroic wap" dnod. Töne Enzye, one, 
xaraox6nou, by ini yewldgou e ug lordety dl 
dv0pwna , npopr vey abrols th; tooptvag war 


D Pap6apwy d xekevovreg *, Kal ob totyuy ofoi 
tr ctv oxomdg xa nepuonhs the npopyrela; © 
torws, & nponpH; Tp Lap xpoaybpeve, val vo bucks | 
, avrol; hrandptueve Adyous. 7 
. Ex r Are ue rõ drop, ναν,ẽ age 


ten. xal thy ph Sraoreldy * sorg, n 
Alauhoyc rov braorellaoba re rdpp, rod da- 


VARLE LECTIONES. 


hs — — 


PE Vai. Hebr. | trigtis. pre. 


Betr. 4 &vactp. Hebr. lugens. ** ty. Des. apud 


% dow. Abest ab Hebr. Aptior huic loco esset lectio 

pey. Des. apud LXXI, sed in Compl. 

be loco Thel Abibh dicto, ali rectivs, ut videtur, ex 

LII. Ades 1 — pag. 446. a, . 
infra, ad Osee 1x, 8, ac Her. ſab. id. v © 28, » Kan. adrol;. ui admbneas eos 

I. e. est, npopuldtir avrdv. hid. Ahe sunt beetiones vers. 8. * Y. 

* act. — Jak. A Heere ob ang. Aliter of LIX. 


o Rec. lectio * = 


peyahov. “ Rec. lectio aasee. 


oetopds Gt pbyrore; 3 
ahbe Tap hv 6 


* TourEorry , ob passe, AA Bt %% 
pep6ueves. « Kai neprhibov tobe xatorxotvrac tri | 
xa) tx&0108 © 


nee 


» 


* 


* 
* 
7 


7 0 
* : 


+. 


hs. 
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orphypar avrey dæò ror dd avrod , rov da A vivat ipse, iniquus ille in iniquitate ua morietur, 


abrdr, d dropor txeivoc by ** rj droplg abrov 
dxo8avrsirai, val rd alua avrov #x rpc vov 
txtmrhow. Sep xl pplrrg yipouon < Gmail, 
al lxavh 8&8{{acdar xat robg ATV hffvou; * Eppn- 
rag & xat ü d rhe dms npoparvontvy à ra- 
rn Greet yap vp Salm tov ebBuviiy thy 
efonpakiv, «| ph one i, To avipy vo bavatou 
Thy &nzt hv, xa\ Sibdtece, of hy Cie ars, 7 
& 0avatov npdZevov; Obrw Tnodet Toy &ndvrwy 6 
notice x Acondrng thy Tov &paprunlaov perat- 
acta, Sti x &narkv rig coin Thy 4perhy, 
aneet & rwv tyxextiproptvuy buyov, od tx tv 
olxelwy xatopdupdtuy bpikndhaerar , Blxag N 
onde die nep) ixelvag alonparriuevos tpahelas. 
"'Enaibh I 8ixds cd ptv ud cibog Ospansiag npor- 
piperv, vobe & dvnxiorug voorly, xat thy ND 
pepoptvny ph npoaltyeoda: latpelav, ivayxalug 
tr: pt6pet * 

*. Kal ov tay Gracrelly ro drop, xat uh 
axoorptyy ind the odoũ avrood wal dad the 


_ Groulac avrov , d dronor txeivoc by rj dona 


avrcy daodarerrai, xalt ov thy Hui i cov Pboyn. 
"Ado, pnolv, Eon c npoohxovra nowy, xat th 
72p4 7avt9Y auveioptpwy * xiv yap h kraj, vieog 
aviatog biapeivy , abrds pdvog mice: the dnabelag 
Thv T:pwplav, HNpoohxer Bt ouvitety, brt thy Evoyov 
xa) avwrepw xivraila tiwwprlhozabdat Epn th 
napavouls rpogptvovta A ts Exy thy Sraortld- 


705 et sanguinem cjus de manu tua requiram. Ter- 
ribilis et horroris plena est comminatio, idonea 
ad deterrendos eos quoque qui maxime lapidei 
sint: sed inefabilis quoque est, que per commi- 
nationem premonstratur bonitas. Minatur enim 
justo, se ab eo rationes exacturum esse, nisi ini- 
quo mortem minis presignificet, doceatque quid 
vitam aſſerat, et quid mortem conciliet. Ita cupit 
oinnium opifex et Dominus peccatorum pœniten- 
tiam, ut, quamvis omnen aliquis assequatur virtu- 
tem, si tamen creditas sibi animas neglexerit, nihil 
ei recte ſacta proſutura sint, sed pœnas negligen- 
tiz* erga illas luiturus sit. Quia vero probabile 
erat, licet hie omne remedii genus adhiberet, illos 
tamen insanabili morbo laborare et adhibitum 
remedium non admiltere, apposite adjungit : 


Vers. 19. Et tu 6 annuntiaveris iniquo, et non 
reversus ſuerii a via sua et ab iniquitale tua, iniquus 
ille in iniquitate aua morietur, ei tu animam ſu am 
liberabis. lasons, inquit, eris, si que te decent 
ſeceris, quzeque a te requiruntur exsecutus fueris ; 
licet enim illius morbus manserit insanabilis, ipse 
solus sue pertinaciz solvet pœnas. Decet autem 
intelligere quomodo et superius et hie dixerit 
impium punitum jiri in iniquitate degere perseve- 
rantem, sive annuntiantem habuerit, hoc est, do- 


orra, touttort: Thy SI οναονατνν, sa te xat ph * © centem, sive non. Suſſicit enim natura ad ea, quæ 


&pxelt yap ij pb, ele thy Tob npaxttou Erdxpiary * 
te neptouciag & hf Bidacxalla npooytperat, Th; 
0:/ag aya06rytog ndvra ndpoy elg thy THv avi pwnuy 
oe plav prxavwptvns. 

*. Kal & ro daoorptperr Sixaior dxd to- 


' Exar00vray adrov, xal xothoe napdaruua, 


xal * &90w rhy Bdoavroyr ele xpdowrtoy avrov * 
avrog dxobureira!, ort ob diere. lu abr 4 
raig duapriats abrod dxobaveirai, didri ob ph 
pr noboory abrp al Sixawoorru avrov, de 
s coin, xal r6 alua avrov tx rhe zeipdę oo 
&xtnrrhow. Oö anha; clnev, Eàv audpry 6 Brag, 
an', *'Eav &zoorpthy and tov Suxatoouvey avbtod, 
xa} worten“ napartrwpa , tourtatty , tav thy e- 


facto opus sunt, discernenda : doctrina vero ex 
abundanti adhibetur, divina bonitate omnes vias 
ad hominum salutem moliente. 


Veas. 20. Et cum averterit se justus a 706 ju- 
slitiis suis, et ſeceril delictum, et dabo tormentum in 
ſaciem ejus, ipse morietur, quia non annuntiasti ei: 
in peccatis suis morietur, quia non commemorabun- 
tur justa que ſecit opera, et sanguinem ejus de manu 
tua requirem. Non simpliciter dixit, si peccaverit 
justus, sed si aversus ſuerit a justitis suis, et ſe- 
cerit delictum, hoc est, si, relicta recta qua ince- 
debat via, in alteram conversus ſnerit. Nam bea- 
tus etiam David peccavit, et maxima commisit 


delay 63dv fv cee xarainy, xa\ int thy D facinora; non reliquit tamen viam, qua incedebat : 


tei pay tpanh. E Nel val 6 paxdpiog Aa fuapre, 
xa uEytora &papripatra tnknpptrncey dn of 
xat6urev fv GBevev rsd, AMA tpoottaiong xa 
ns wv dvi, xat The abrh; tyduevos Brerfhece 
nopelag. 'Eav tolvuy, gnat, xatahnwy Fixawog thy 
olxe lav d, thy tvavriav &ondaonrar, ob 8 robro 
robe wh SU thy &rortav, whit ele thy p- 
:pav onouldaons inavayayely bid , ixelvog bv 
tov ebphoer The beurtpag 6850) v e, ndvia 
Thy pc ve pov &Tzohtoag H · elg txt pav yep Hbev 


sed cum offendisset ac lapsus esset, surrexit, et 
idem iter sequi non destitit. Si itaque justus, inquit, 
relicta sua via, contrariam persequatur, tuque, 
hoe cognito, non argueris illius errorem, neque in 
pristinam viam reducere studueris, ille quidem 
alterius vie dignum exitum inveniet, ita ut omnis 
pristinus labor frustra susceptus sit: in alteram 
enim viam deſlexit. Contrarii autem sunt exitus, 
et viis convenientes; alterius quippe exitus vita, 
alterius mors est. Necessario itaque priorum la- 


VARLE LECTIONES. 


* tv, Des. in B. *” 84. Des. in B. 
» B Tothoet. © öde,. 


* xa} — 7p0s. abr. Hebr. et posuero offendiculum. coram eo 
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borum lucrum amittet, in improbe vie lapsus exi- A &, tvavria & 7&4 tn, xa tal; 6ols npboyopa + 


lum, amissamque illius vitam de manu tua requi- 
ram, penam negligentiz tuz a te sumens. 


Th pv rap THog Cwh, The 3 Odavatog © obxoby 
avayxalug &no)t Tf Twv RpotEpwy mnoywy TH xtpBo, 


neIwv ele th The novnpd; 68605 tTEog * thy Bt anokwhulay Exeivoy Cwhv x The ohs Exinthew yerpds, xat 


Tixag * of elonpdtopar The apelelag. 

Vers. 21. Si vero (u annuntiaveris jus!0, ut non 
peccel, el ipse non peccaril, justus vita vivet, quia 
annuntiasli ei, et tw animam luam liberabis. * Du- 
plicem enim lucraris vitam, et tibi et illi. Ille enim 
luis admonitionibus effugit perditionis barathrum, 
707 et via justa dignum reperit exitum : tu au- 
tem a reddendis rationibus liber eris, babitaque 
Salutis proximi tui ratione, maximum periculum 
evades. Atque hec satis sunt ad nos excitandos 
et impellendos, ut pro ſratribus omnem adhibea- 
mus diligentiam, neque desistamus omnia tum 
dicere, tum ſacere, quz illis prosint, ut et suppli- 
eia, que nobis minatus est Deus, evitemus, et 
promissam consequamur salutem, in Christo Jesu 
Domino nostro, cum quo Patri sit gloria cum san- 
clo Spiritu, in sæcula sæeculorum. Amen. 


xa'. EY 8+ ob Gtaorelly, to Stxaly roũ wh 
djupreiv , xal abtò yh dudpry , d Elxawoc Gi 
Gioera, Gre bteorellw abr, æal oh ti oeav- 
ro ux Soon. A yap kran Twhv , at 
gau, xal txelvy. O ptv yap 5:4 tov d ge- 
oewv The @nwhelag blapevyer td Sapabpoy, xa the 
660v Th; Stxalag &fiov ebplaxet th tEhog* of & 
cw eLbOuvaey &mnakiayhey , xat thy ptyioroy Sta- 
pevty xlvivvov, Th; Tov g Entueroyueves cw rt 
plag. 'Andypn ** & tavra xat hpi; cle onoubhy 
die rei pati, xa) napacxtudoat da nofoachat td) 
adekpwy ENG Usiav, xal wh Mnfat dra xat Myov- 
tag cp Thy Tobrwy wptherav xa npdttovras, Iva 
xal Thy qr npewmy puywpev Ttpwplav, xat th; 
tnnyyehpevng The cwrnplag, ty Xprore 'In- 
do T6 Kp hpov, hab' ob 76 Natpt i Beta, 
ob T6 @yty INlvevuart, ele vob aldvag tov lh vu. 
'Aphyv. 


VARLE LECTIONES. 
wh . rap " anlxpn x. r. A. Ad marginem in B apponitur signum H quod interpretamur per 
octr 


"H$:rxdv s. 
mentarii. 


ina moralis. Sigla ista in hoc codice frequens est in fine librorum hujus in Ezech. com- 


TOMOE B. 


LIBER 


Vers. 22. Et ſuit super me manus Domini, et C 


dixit ad me : Surge, et egredere in campum, et ibi 
termo lecum habebitur. Quies enim divinarum re- 
rum contemplationi apta est, cum mens libera ab 
externis curis, que eam ancipitem ſaciunt, non 
amplius huc et illuc distrahitur, sed in seipsam 
conversa aceuratius potest divina percipere. 
Vans. 25,24. Et surrexzi, et egressus sum in campum, 
et ecce ibi gloria Domini stabal, quasi visio, et sicut 
gloria quam vidi super fluvium Chobar, et procidi 
in ſaciem meam, el venit in me Spiritus, et statuit 
me super pedes meos. Crebrius visione ſruitur, ut 
ad verbi 708 ministerium studiosior reddatur. 
Et illud nos scire opus est, ne eas quidem revela- 
liones, quarum modum possit humana natura per- 


SECUNDUS. 


x8. Kal &y6rero d dul yelp xvuplov, xal elxe 
apc ue Ardorndt, xal Ee. los ele rd xebloy , 
xal d la. ino er xpde 08. H yap hevyla® 
Th bewplg tov ef,ei kpc; * Enakatiopeves yap 
6 vod T&v ESU nepronwvrwy, val pyxtrt This 
x&xetce pepttbuevog, ah" els Eautdy veuuwy, Gxpt- 
bt ore po db Vf. te beta xatavoelv. 

*, *. Kal dytorny, xal ij loo ele rò X8- 
dior xa ld o du 86Ea Nupiou elt ijasi, xabwc** 
1 &pactc, val xabte i &dHa, fv I80r &xl rov 
æoraoũ roũõ 7 XoEdp * xal xlxarw sal apcowady 
hov. Kal her tx" b&u8s Nveoua, xal rn u 
s rove , pov. Luyverepov &nohaver the 
dewplas, Iva ytvrrar onovbatcrepog mept thy tob 
k6you braxoviay. Luvidety & mnpochrert, bre ot ths 


VARLE LECTIONES. 


»% Ne. Hebr. in vallem. Sic quoque vers. 23. * Jak. Hebr. oquar. 
marginem a ita est sigla jam e superioribus nota, C (de qua conf. tom. I, pag. 
insuper additis verbis, xe houylag. * xad. . 3p. Des. in Hebr. “ rod. Des. in B. 


*% 'Hyap ho., x. c. A. In B ad 
822, sch. 8) his 


Q 
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ovpputrpm; Th avipunels ior: dnoxaiye; obst A cipere, ab iis, qui admodum pura mente ſuerint, 


oi &yav xadapo} thy Tridvorav Hibvavro zabopdy * 
vanep du] xat obrog 6 np>phing, xa) hin cep 
ie 6mrraglag Labwy , nine. napavrixa OV, vs, 
al the tyerpovang yeprrog yohGer., « Kal knn 
np6; pe, al eld por. Efochbe xat Felt tv 
ptow Tod ofxov gov. Ark tov Tpaypdtrwy e, 
yeveodat thy tpopyrelav, val npoinkhubfvar Bt” by 
6 npophryg noety Exelevero thy Th; "Iepoucarhu 
T9opxtiav. 

xe", x. Kal ob, vis drOporov, Wov Btbovrrat 
&x1 08 680 pol, xal &hoovo! os tr abroie, wal ob 
ui . lone * d uboov avrovr, Kai thy yloogody 
cou ovrenow ® xpoc rev Adpuryd cob, xal 
dxoxwpwlnon , val obe Fon avroic ec ivipe 
&.1&rxovrra, 8wdrt olxog napanixpalrwr tort, Hat - 
borpibov Sten 6 Aeonbrng xabdnep t db 
Thy xpophtry de ve, npotywy ptv abrp v Lo- 
eva lkuntnpe, xat Tx tnay0nodueva taps Tod Maoy 
oxv0 pwr, dnopevery N xat xaprepsry mapaxiieud- 
pevog, xat otyhv Aretv, Ews Av 257d; Emmpeby N! 
kaketv * navrayxoy d npooriOnor, tit olxog napa- 
Tixpativwy tort , Giigoxwy ** ph Seötevat dog v 
Oedv « abeig ** » napotivovrag © clxatayppdvytor yap 
ol napavopor. 

x. Kal &r ro lalesiv pie xpde 08, drolEw ro r- 
44a Tov, xal epeic apdc avroveg. Tabs . Ile. Ad ,L 
Kopuoc, O dxovwr dxoverw, xal d dxethwr das- 
balro, dior i olxoc xnapaninpalruy dr. Kal rabra 
aapoay d, Td The yywung abbVaiperov. Lb utv yap, 
ono, xorvhv x43: npdopepe thy EiBacxabiav. Atsä- 
oxwv R td Thc cb reibe lag txovorov, npnortti0r,o: tot; 
161015, öri 6 Boukbueveg braxoverw , xat 6 & Neu 
6 ravaviia ppovaev evitleyttw * Exactog yap pe 
Thy apc ot The yvywpns vd Nixe Bras. 


KE®AA. &. 


*, 8. Kal ov, vis dy0paxov, dis oeauvro 
xUrbor, xul 0hoeuc avriy ap xpooaxov Cov, 
xult &taypdyerc low i abr di thy le- 
povoalny * xal 608 xept abr xeproyhyr, 
xal olxzo80pnoce's &x' avrhy xpopaxarar , xal 
aepibaleic d abr xdpaxa, xal &ονte bx" 
avrhy xapepbolac , xal rdteic Tac Belootdoec 


potuisse conspici : sicut hie etiam propheta, quamvis 
visionis experienliam haberet, tamen statim 
ut contemplatus est. procidit, et gratia indiget 
excitante. « £t locutus est ad me, et dixit mihi: 
Ingredere, et includere in medio domus tug. » 
Ipsis rebus jubet prophets munus obiri, et per 
ea, quæ propheta facere jubebatur, Hierosolymæ 
obsidionem pranunliari. 


Ves. 25, 26. Et tu, fili hominis, ecce data gunt super 
te vincula, et ligabunt te eis, et non egredieris de 
medio eorum, * et linguam tuam alligabo gui turi to,. 
et mulus fies, neque eris ipsis vir arguens, quia do- 
mus irritans est. Pædotribe instar Dominus veluti 


B athletam quemdam prophetam ungit, ſuturas ipsi 


calamitales prædicens, et molestias quas exhibi- 
turus sit populus : sustinere tamen et perſerre 
jubet, atque silere, donec ipsi loquendi ſacultatem 
concesserit. Et ubique addit, « quia domus irritans 
est, » docens non esse eos metuendos, qui absque 
metu Deum ijrritent : aspernandi siquidem sunt 
iniqui. 


Vers. 27. Ft cum loquar ego ad te, aperiam 0s 
tuum, et dices ad eos: Hac dicit Adonai Dominus 
Qui audit audiat, et qui non obedit non obediat, quia 
domus irritans est. Hzc etiam liberam mentis vo- 


c luntatem declarant. Tu enim communem, inquit, 


709 omnibus aſſer doctrinam. Et docens volun- 
tariam obedientiam, verbis suis apponit : Qui vult 
obediat, et non obediens, qui contraria sentit, 
contradicat : unusquisque enim pro mentis optione 
premia feret. 


CAP. IV. 


Vers. 1, 2. Et tu, fili hominis, sume tibi laterem, 
et ponas eum ante faciem luam, et describes in eo 
urbem Hierosolymam. Et dispones munitionem circa 
ipsam, et e&dificabis contra eam propugnacula, et 
circa eam pones vallum, et dispones contra eam ca- 
s[ra, et ordinabis mackinas telorum missilium in 
circuitu. Ipsius Hierosolyme obsidionem describere 


xVUx lp. Thy The le pff nokopxlav Braypdar D jubetur. In latere autem fit descriptio, propter 


xeAeverat © &v NAAVOꝙ & f Staypayh yiverat, ic th 
Twy Evotxouviwy cabpdy © ob yap wxoddproav abtrwv 
Thy olxlav xata thy gpbviuov o xe, öl The x- 
dag, d mt th; $64ppou * did xal HA of noraus!, 
xa xart6n ij Bpoyh , xa! Enveuoay of &vepor, xa\ 
Tpodtþprgav avtwy th olxla, xa Eneoe, xat tvEvero 
ij r avi peydhn. 


Matth. vn, 24, 25. 


incolarum debilitatem, qui non #dificarunt domum 
suam, Secundum sapientem illum t, supra petram, 
sed super arenam : quare venerunt flumina, et 
descendit pluvia, et spirarunt venti, et irruerunt 
in domum ipsorum, et cecidit, et ſuit ruina illius 
magna. 


VARIXK LECTIONES. 


”® £500. — abr. Hebr. prodibis in medium eorum. 
ch 2 GOV. 


dato suo. ** ap. Grab, gepuyya. Compl 


n B ad marg. aser. sigla, schol. 47 commemorata. 
Tt. 


** rzeol. B EAI. 


% guvs. tpbg tv A. 6. Hebr. adhærere ſaciam 
vB 2 * 3:8. Ex x. r. A. 
Ey B suppl. ** 7s. Des. in Bet apud LII. 
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Vers. 3. Et tu, zume tibi sarlaginem ferream, et A Y. Kut ov date oeaurg tijruror 0ifnpory, xal 


pones ipsam murum ſerreum inler le et inter civita- 
tem, et parabis ſaciem inam ad eam, el erit in con- 
clusione, et concludes eam: signum est hoc filiis 
Israelis. Dei figuram præ se ſerre jubetur pro- 
pheta : quamobrem sartaginem quoque ferream 
inter se et urbem in latere descriptam ponere ju- 
betur: * quo docetur fore ut præsens Deus, et quæ 
contra Hierosolymam flerent intuens 710 omnia, 
nulla eos providentia dignetur, sed quasi muro 
quodam ſerreo coercitus, neque cernere quz fiant, 
neque sibi supplicantes audire videatur. Hzc autem, 
inquit, facito, signum dans iis, qui obedire re- 
nuant et diclis repugnent , prophetiam per res 
ipsas. 


Vans. 4, 5. Et iu dormies in latere tuo 8inistro, 
et pones iniquilates domus Jsraelis super eo, secun- 


dum numerum dierum quinquaginla et cenium, qui- 


bus dormies super eo, el aszumes iniquilates ipsorum. 
Et ego dedi tibi duas iniquitates ipsorum in nume- 
rum dierum, nonaginta et centum diebus : et acci- 
pies iniquilates domus Israelis et complebis eas. Post 
Salomonem regnante Roboamo divisz sunt duode- 
eim tribus, et decem modo Ephraim, modo Israel vo- 
eabantur, Juda autem et Benjamin Juda dicebantur. 
Verumtamen unus erat populus ab Israele et 
Abrahamo oriundus : quare tanquam de uno populo 
que separatim dixit, eadem rursus conjunxit. Cum 
enim tribuisset centum quinquaginta dies Israeli, et 
Jude quadraginta, rursus tanquam de uno corpore 
unaque cognatione locutus, centum et nonaginta 
dies una coniunxit, conjunetasque rursus divisit, 
et ait 


Vuns. 6. Et dormies iterum super latus luum 
dexterum, et assumes iniquilates domus Jude qua- 
draginia diebus, diem in annum posui tibi. Major 
enim eral iniquitas illius populi, qui Israel voca- 
batur, Hi enim, cum penitus a Deo defecissent, 
modo juvencas colebant, modo 71 1 omnis generis 
idola adorabant. Idcirco illis centum quinquaginta 
dies deſinit, Jude vero quadraginta, uno quoque 
die pro anno computato. Significant autem qua- 
draginta dies Jude quadraginta annos illos, qui 
deerant septuaginta annis. Declaravit enim Deus 
per prophetam Jeremiam, septuaginta annos ab jis 


in Babylone esse transigendos. Sed triginta jam 


transierant anni: siquidem tricesimo captivitatis 
anno prophetiam suam exorsus est divinus Eze - 
chiel, circa annum quintum captivitatis Jechoniæ. 
a quo usque ad annum primum regui Cyri Pers# 
reliqui quadraginta explentur anni: quod non 80- 


Ohoeg avro reixoc oiionpory drayitoor Cov xal 
drautoor thc addewe, xal troyrdoerc T6 apto- 
andy oov i abcr, aal Fra &r ovyxlsiouG, 
val crx. lelccic avriy * onpeeidy vori rouro roi 
vloic Iop aii. To GCõM why trov Endyerv 6 p- 
eherne xe, ,,ẽ,ẽĩ Id xa thyavov ouimpouy perakh 
ab ro xal th; &v Th NAV hiaypapoptvng e 
deivar npootetrerat , A νν¹ονE,uog, itt xat napwy 6 
Gebe, xal kynpwy v xat4 Twy Tepocohbpwy u- 
peva, obe pid; abrovg afunort mpovolag A bantp 
ctyl cc ix lip o/ brietpyopeves, ore bpay Eder Th 
yiv6peva , ore tov ixereudviwy Gxovortat. Taõ r 
k, py), nolyoov, on petov Tibobg Thy i cd npay- 
udtov ntprntelay cod vov Gmeiboba xal dvite 


B AKT. 


F, &. ** Kal ob xoyndnon d r xlevpdr cov 
ro dpuoreper , xal hour rac ddulag ola 
Jop E avrov , xar” dpi0per ror nuepar 
errut xal &xaror, de xoyun0non 6x" avrod, 
xal Ahn rac dnia avrov. Kal &rw S ο 
Co rac Evo dba abr eic diu nuepor, 
trrerijxzorra xal txaroy udp zal lynn 
rac d&mxlac rov olxov 'Jopand, xal “ ure. l. 
ce abrd . Meth thy Zokopwvta Ent tob Poboxu 
C&ypt0noav al Twhexa Dal, xal al ukw Sta Lxpr- 
Ar Cοο work pty 'Eppaty, word & Iopahh, 6 88 
Tob3a xa Beviaply Exalouvro "Touda * 4M" Epus 


es Onfpye Jabs, and te Tod epa val co 


'AGpalp. xat&ywv Td yevog * Bid wg d' tvdg Jacob, & 
xar& dt alpeoiy elxe, tavta xai Nie anoveluag 
ràp ta; Exardy nevrhxovra hutpag Io 'lopahi, xa 
Top "loudg th; teooapdxovia, nd oi, w; to" 
tvde owparog xat pls ouyyevelag, The kat kv- 
vevixovra hutpag* ouvvatag &@ Lielev abbr, xat 
Ne 

. Kal zojun0hon s rd xlevpey Cov 76 - 
Ci d Segvrepouv , xal Ain thc dimlac rov 
olxov Tou6a reooapdxoyra tyufpar , hutpar ele 
triauroy ond oo atrdc ˙ . Welw yap i napa- 
vopla to xalouptvou "Japan * navielng yap &no- 
otevreg cod Ocov, cot uV t)drpevoy tal; da HA, 
Nor Tt c naviodank eldwha npocexuvouy. Att 
ꝛ0⁰ Exelvp pty txardy nevrhrovra dee Hu- 


D pas, 76 & 'loudg r:ocapdxovra, txaorn; huipas els 


tviautdy hoyttoutvng. Lnpalvoucr &@t al teconpaxovia 
ip told 'loudg T4 Lerndueva tolg E£63ophrxovia 
Etect Teooapaxovta Ety. 'Anephvato yap 6 Gebe bid 
tod npophrov Ie peplov , Ebboptxovra Ety bratet- 
atv abroug &v Bacon aka tpidxovra Hon nap- 
came Emy v yap TO Tpiaxooty ret the al- 
ypaluwslag Hp ths xpopyreiag 6 Oelog let + 
and & tov n6pntou Etoug The "Iexoviou alypalu- 
olag, Apt npwrou®* the Kypoy tou Netpony Sact- 


VARLE LECTIONES. 
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lag, d Lond Teacapdxovie cvprinpoiviat Ern A lum ex annalibus colligi, sed etiam ex divinis Seri- 


xa\ Touro Suvatdy ob pdvoy amd Tay ypvixwy Guy- 
ayayelv, 414 xat &nd tov Oe“ Tab xatapa- 
bely * xal yap 6 paxipog Tepepla; 6 npophtng, 
ral i Tov napaleroptuwy Bl6og SEG, wy by 
TP Tptaxootry at E686uy Etc: Th; alxparuclag 
"Teoaxet, cob xat 'leyoviou, Lars thy xepallhv ab- 
Tod EvaZuapwity, xal CGG, abrhy £5 ofxoy 
pulaxhg tv 76 tviauto The Bactielag avrod · pert 
& co EGacieuge Babukwviuwy 6 Bakrdkcap od 
paxpdy ypdvay * bugaeBhang yp Gvnpeby © nept Bt 
7& tpla bxpdrnaey Ety © xa) yap bv T6 vp Ever 
The Bactelag adrod thy plav 6nraclav 6 Ave 


pturis pereipi potest. Etenim beatus Jeremias pro- 
pheta, et Paralipomenon * liber docent, quemad- 
modum tricesimo et septimo anno captivilatis Joa- 
cimi, qui etiam Jechonias dictus est, exallaverit 
caput illius Evilmerodach, ei eduxerit eum e domo 
custodiz post annum regui sui 8. Post hunc Baby- 
loniorum regno potius est Balthazar, haud diu, 
quia cum se impium præbuisset, occigus ſuit. Re- 
gnavit autem circiter annos tres ; nam tertio ejus 
regni anno visionem unam Daniel vidit. Post ipsum 
Darius, filius Assueri, a Medis oriundus, accepit 
regnum, et ipse quoque brevi tempore imperavit. 


thedoaro © her d tourov Aapetog 6 'Acovhpov, &nd  Idque nos docet beatus Daniel, cum dicit: « Anno 


rod antpparo; Indpyuy tov MhSwv , Eitfaro thy 
Ban, * dlfroy Bt Kal abrds hyhoatro NV. 
Kal tovro pde 6 paxipiog Eibdoxe: Aavihi elpn- 
*, Ev 7 pt ce. Aapeloy tob viob 'Acovhpou, 
« 'Ev Etet Evi the Bacilelag abrov, tyw Aa 
ouvhxa tv tal; Sibkow thy &pifOpty tov dy, 89 
tyevi0n Nr Kuplov ups lee Y thy mpoph- 
uv, els ovunifpwary Egnpworws Tepoucahhp, * 
t6Zophrxovre EN. » ON al ptv to Jobs ayopt- 
ohetoa i teooapdxovia hutpat thy Xetnoptvey c“ 
oapdrxovta trwy cnpalvous. thy &pibudy, al Bt Exa- 
Thy Tevrhxovia To 'Iopahi, txathy nevihrovra tray 
pid dv, uad by i de nog pxobopttn, xat olxæn tip 
nhhpng tyeverto, rette, val anoabodoa tobg 


primo Darii filii Assueri, anno uno regni ejus, ego 


Daniel intellexi in libris numerum 712 annorum, 


de quo ſactus est germo Domini ad Jeremiam pro- 
phetam, ut complerentur desolationis Hierosolyme 
septuaginta anni h. „ Judz igitur deſiniti quadra- 
ginla dies, annorum quadraginta qui deerant nu- 
merum significant: centum vero quinquaginta 
Israeli prefiniti, centum quinquaginta annos indi- 
cant, post quod tempus et urbs zdiſicala est, ei 
incolis completa, muroque eineta, ct septis undi- 
que communita ; aliæque urbes, et Israelis et Judz, 
instauratz ſuere multis receplis incolis. Hoc au- 
tem factum est anno vicesimo regni Artaxerxis, 
filii Xerxis, quo regnante Nehemias, ejus pincerna, 


ce pi66)oug, xa at Ala rod ts "Tapahi xat Toda C hoc impetrato a rege quod peilerat beneficio, multa 


met Gvebpwadnoav noo Evolxoug BeEdpevar. 
Touro && FV ,,j,jG tp elxoorh Etet The actes lag 
'Aprattptiov rod Etptov, tp" ob Neenlag olvoydog 
abt yeyove;, xat yeprv airhoag thy gat, oby 
on npoBuule thy Toubalay xte, xat t& npo- 
e:pnutva nkvia nenoinxs. Kat toiro capay ** 1 
tod "EoSpa &:3aoxct auvyypayh. El 86 rig na) Thy 
api pdv Tov trOv Expibag pally Bouketar, dA 
799 &pr0 pou Labttw thy ®” ntuntov The alxpaluwalag 
"Iz yoviov. EE Exefvoy Tap val & teooapaxovia 
hodpyoapey * ephoetg yiep TEnoapdxovia jpty Ew 
puto Etoug Kipo TH INepooy, Exetbev bndomna 
Kupou efxoor x ,., ela Kap65oov bath, Eneita 
Aapelov tod 'Yorgonou Tpiaxovra xal Re p 
rob co Efptou elxoor, xat 'Apratiptoy Evveaxaliexar 
To rùp elxooty Eter tpoottatey avorxodopnlhvar th 
tefyn the news. Kal uni; ler, di 76 Ipaq 


alacritate in Judzam venit, omniaque paulo ante 
dicta conſecit; quod aperte nos Esdrz historia 
docet. Quod si quis etiam annorum numerum velit 
accurate perdiscere, principium numeri capiat 
annum quintum captivitatis Jechoniz : ab jillo 
enim quadraginta numeravimus. Comperies enim 
quadraginta usque ad primum annum Cyri Perse. 
inde reliquos Cyri viginti novem, tum Cambysis 
septem, deinde Darii Hystaspis triginta quinque ; 
præterea Xerxis viginli, et Artaxerxis undeviginti: 
anno enim vicesimo urbis muros precepit zdifi- 
cari. Et nemo dicat Israelis ædifieationem Hiero- 
solymæ nihil interſuisse, cum jam pridem a tribu 
Juda divisus essel : nam post reditum haud mansit 


D ina divisio, et concordes erant omnes, qui reditum 


consecuti fuerant, Hierosolywam metropolim in- 
colentes. 


h The "Tepovoakhp alxodopla ob’ Kiipepev ndia Brarpsbbvrr the Tobba gull; * perk yap thy 
endvoBov obx Epetvev ij bratpeorg , A' buoppovoivieg- brevtthouv Gnavieg of the Enavdlov tetuxnxores, 


rh "I:povcalhp pnrpenonty Eyovres. 
S. Kal els ror ouyxlewper "lepovoalhy , 


nav, grouudoets To npdowntoy Cov, xal ror 


Apaꝝlord cov orepeaoerg , xpogntevoeg bx 
abr. « Npoownov Erotuacla » thy &yavixthory 
on patve, « Spaxiovo; N orepewstg » Thy Enavoutvyy 


aide ĩav | 
c IV Reg. xxv, 27; Jer. Li, 31. „ Dan. , 1. 


Vers. 7. Et ad conclusionem Hierosolyme, inquit, 
diriges 713 ſaciem tuam, et brackium tuum * fir- 
mabis, et prophetabis super eam. « Directio faciei » 
indignationem significat, « brachii confirmatio » 
castigationem quz adhibetur. 


i ] Egdr. u, 2 seqq. 


VARLE LECTIONES. 


„ Hep. Ex B suppl. ** cag. B add. hui. * Ed. prior hab. cc. orepeats. Hebr. nudatum. 


— — 


— — — — 


— — — — — — 


859 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 860 
Vans. 8. Et ecce dedi super te vincula, et non con- A '. Kal lo 868wxa txl os 880 pvc , xul ob 


verteris a latere tuo in latus tuum, donec expleantur 
dies conclusionis iu. Oportet enim ipsos ex iis 
que meditaris percipere, non revocandos esse in 
patriam, donec constitutum tempus elapsum sit: 
quare decet te per definitum illud tempus ita in 
labus utrumque incubantem degere, ut ne movearis 
in aliam partem, quo ipsi latam contra se senten- 
tiam intelligant. 

Vxas. 9, 10. Et tu, fili hominis, sume tibi triti- 
cum, et hordeum, et ſabam, et lentem, et milium, 
et 8iliginem, et injicies ea in vas quoddam fictile, et 
ſacies tibi ex istis panes, secundum numerum dierum 
quibus tu dormis in latere tuo: nonaginta et centum 
diebus comedes ea. Et cibus tuus, quem comedes, 
erii pondere viginli siclorum quovis die: a lempore 
usque ad tempus comedes ea. Laboriosa sunt que 
prophetæ imponuntur, ut iypum gerens eorum qui 
puniantur, populum doceat, per ea quz ſfacere ju- 
bebatur, ſuturam Hierosolymis famem. Quare non 
ex tritico tantum panem conſicere jubebatur : sed 
etiam ex milio, et siligine, et ſaba. Atque hujusce- 
modi cibus argumentum est inopiæ, imo pondus 
quoque indigentiam significat : semel enim quoti- 
die, inquit, comede viginti siclos, qui tres uncias 
et paulo amplius insuper conficiunt, ut asserunt 
ji, qui pondera hec et mensuras diligenter per- 
Scrulati 711 sunt. 


u orpagron dxd rov xlevpod vov f ro xlev- 
per oov, Ewe oO) ovrredeobacy al nutpar roy 
ovrxleropor ov. Act yap abrobg pabelv 8 by 
drr NS, Og p r Wptoptvou xatpov obe nd. 
&vaxihozws TebGovrart. Aud rpochxert os Thy Wpiopt- 
vov ypdvov tg" Exatipou Giateltoat mhevpod , wh 
[KETAXLVOY jaevov, tate Thy EntvexOelocav xat' abtiy 
pabety avtouvg {hoov. 

9, i. Kal ob, vis dy8porov ®*, Add oeauvrq - 
pobe, xal xpibac, xal xvaypor , xal paxoy , xal 
* por, xal 6lvpar, xal tu. ec avre elę dy- 
roc % Gorpduiyoy, val zomoe avra tavre ele 
dprove, xars dpr0pudr ror nuepar, ov Ob x 
8U®eic tal rov epo court byrerijxorta wal 


Baro Mus ανe - pdyeoat avrd. Kal t Bpwpd 


cou. 6 gdreoa, i run glxoot Ox. louę thy 
Mu p, dd xaipor Ewe xarpor gdrevat d. 
'Eninova 6 npophtrg Enmartetat, Twy Ttawpovupt- 
vwv Thy TyUTrov Ev Fav Beydpevo; , xal Eiiaoxwy 
Thy Juby, 8t' y Totety Exeletero , thy Eadpevoy tv 
Iepoookupots Aipdv. Ard xa t o tx trupaov pdvoy 
xataoxevatety thy &prov tpoatdtretar , AMA xa 
xEyyp0v, xat 6)vpa;, val xudpou th & torauth B- 
TG , tviciag onuelov xal 6 arabph; Bt nay th 
onaviv onualve. "Anat © yap, net, the hudpas 
payeoa elxoort olxhoug, of novo tTpelg Eyxias, xal 
pixpdv Tt nphg, Og pacty of 74 ordbpra tavra xa 
I& pettpa Hxpibwxoreg. 


Vans. 11. Et aquam mens ura bibito, tertam par- C . Kal T8%wp pbrpyp © mleoa, re Bxtor tou 


tem hin a tempore usque ad tempus bibito. Et hoc 
rursus inopiæ incrementum illud, quod attulit ob- 
sidio, declarat. Hin autem mensura apud ipsos 
erat, cujus sexta pars secundum Syrum dimidium 
sextarli capiebat. Hanc mensuram propheta bibere 
jubebatur, ut presignificaret eorum que ad vi- 
clum necessaria sunt, inopiam, que ab obsidione 
proficisceretur. | 

Vers. 12. Et ut panem 8ubcinericium hordeaceum 
comedes ea, in stercoribus fimi humani occultabis 
ea ante oculos eorum. Panes conſicies, inquit, ex 
his omnibus seminibus, sicuti consueverunt hor- 
deacei conſici panes; et materia ignis ad panis 
conſectionem humanum stercus fiat, ut indicentur 


ly ** dA, xaipouv Ewe xapor rleoat, Kal toro - 
kv thy En{raoy the Vds lag fv i mokopxla nemofnxe, 
rapadn).ot* th & ty, pttpov H nap* abrotg · ob wh 
ExTov Mai thy Lupov Huiou Gero h Ert * tobro d 
Td pitpov /n 6 npophtrs Exeleveto, Iva No- 
onphvn thy and Th; no9kopxiag avroly yevnooptvury 
Tov &vayxaluy ondviv. 


g. Kal &rxpuplar xpl0iroy pdyreva avrd * 
BoAblrois x6xpouv drOpwalrnc trxpoyecc®* abra 
xar' Cp60aluobe avrov. 'Apronothoetg'E&, what, mi 
navrodara tavra ontppara, we elwhact tobe xpibi- 
voug &provg xataoxivatery * Vin Tt tou The aro- 
nota; cp i avOpwnivy xinpag yevtaoduo , eig Ev- 


inquinamenta, quibus inter gentes polluendi sint. D Seit tov £50PuSvwy avrols tv tol; EOveat pracud- 


Idcirco subjicit: 

Vers. 13. Sic comedent filii Israelis panem * 
suum immundum inter gentes, ubi dispergam eos. 
Necesse enim erat, ut qui captivi essent, et cum 
gentibus alienigenis commisti, non secundum le- 
ges vitam instituerent, sed multas ex consortio ad 
legem violandam caperent occasiones. 

Vers. 14. Et dixi : Nequaquam, Domine Deus 
Israelis, ecce anima mea non est polluta immunditia, 


Twv. Ad Enayet * 

*. Oöroc gdyorrar ol viel 'Topand ror ® fprov 
abr dxdbaprov by toig fore, ob “ biacxop- 
xi avrove , *Aviyxn yap zv, re dh alyparu- 
dog, kal akkopurors EOvearv Entuiyvuptvoug , ob 
Xara vouov nohteverlai, AMA nokia zx Thy t- 
isla apoppas clic rapavouiay ajpbavev. 

1. Kal eIxov, MnGapag Kvpe 6 Bed 'Lopary4'*: 
I8ov i 1 yo prov 06 peularai?® &y dxadapolg, 


VARIZE LECTIONES. 
” vit 4v0p. Des. apud LXX, et in Hebr. Rec. lectio est, hpepa;. * zaf. Des. in B. * B nporzerdr- 


<:70., © RB ana. © 


ptrpew. Apud LXX, pram. tv. 


Alit, ev. „ tyxp. Hebr. coques, © thy — 


ax&9. Rec. lectio #x4dapra. 00 tiaox, abr. Hae adduntur in Ald, “ avrtous. B add. Exit, '* "Iop, A 


prem. 799. 
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xat &rno yuaioy xul Onpid. loro ob BSEEpora dx0 A et morticinium aut captum à besliis non comedi, ab 


rere pou dg TOY Yor, oV08 glos. ij. uber ele 
rd ordua yov xay xpeac twlov xal BeEnlov . 
'Avayxaodels 6 npophrng Thy Evopov abrtov 1* - 
ure lav HV, lx ce thy piidv0pwnoy Acondtyv 
Tpootay parti tttpy Abον,ẽj,ta x,] xat naps 
aurixa nineixev * ayabds yap x, bablws tolg lxtracg 
TmxaprIbueves, wonep àutlet xal cite, Bobirotg 
xphoachat Bowy elg thy Epronottav Extieucs, Tov- 
Tots cet 
10, tt. Na dyOponov, idol &rw ovyepl6w oth- 
perpa dprov tr 'Jepovoading, xal gdrorrai dprov 
&r orabue xa e trelg, xal OEwp &r ytrpy xal 
&r dgpar:ioup '* lor. Org Assi dprov 
xal 08arog rerwrra * al dpariolnhogra '* dive 


ortu meo ad hoc usque lempus, neque ingressa est 
in 0s meum ulla caro pulrida et proſana. Coactus 
propheta legitimam suam vie degendz rationem 
aperit, ac Domino benigno supplicat, ut alio jussu 
que sibi ab eo imperata ſuerant abroget; 715 et 
statim obtinuit quod rogaverat. [15] Bohus enim 
Dominus, et qui supplieum precibus facile ſleetitur, 
eo quoque tempore, ſimo boum ad conſiciendum 
panem uti jussit. Tum subjicit : 

Vers. 16, 17. Fili hominis, ecce ego conlero fir- 
mamentum panis in Hierosolyma, et comedent pa- 
nem juæ ia pondus et in indigentia, et aquam juzta 


mensuram et in interitu bibent. Ut indigentes fiant 


panis et aque : et delebitur homo et ſrater ejus, et 


Opwaog xal dbelgoc avrov, xal trraxnoorrat B contabescent in iniquitatibus 8uis, Duo per illam pa- 


&r tui dòtxlaig uvrov. vo & ia th; Epronottag 
txelvng onpaiverar mrpayparta, d id ptv rod crab pou 
6 &v "Tepocoku pors Liyds, bix && The axabdprov xa- 
Taoxeuvng i tv tols napaviuus Eves btaywyh. 
Aa td Stxatv i Trpwpla nepityet. « *Evraxh- 
Govtat Yap, pnolv, tv Tails abixlatg abrwv * » bixag 
rp, ono}, tloouary Ov r\npuetobvreg Ser H ,. 
KESAA. E. 

*. Kul ov, vis drOpoxor, lade Ceuvrap Pop» 

galar teur, Ooxep "" Evpty xouptur, xal xth- 


oat abr i oe8auro, xal dH. xl thy xepaliy 


Cov, xa &xl roy xaoywrd cov, xal An Fro 
orabpluy, xal 61aorhoeg avrove “ H popgpala 
Thy TiwpnTixhv aivitrerat Evapy i & ror 
ti x Thc x8pulnc xal toũõ amo Gpaipeotc, 
The eUnpenelag thy ordpnyorv * T4 Bt yd xat 
ora0ula , The tov Beod hho td bixatov ob 
Yap Gorddpnrov naps tolg avetepeuvhtors abr 
xpluact. 

. T6 r&raproy "* by xupl xaraxavoec ® &+ 


| 46on Th lei, xutrd thy ovuritpwor * ror 


ispo ror ovyxlewpor cov , xal lynn rd 
r6raproyr, xal xaraxavoer ®* &r * boy avrhc, 
al to r&raproy xarax0yreic && Pougala x. l 
adrnc, xal 76 rerapror C1aoxopatsic TH xvev- 
ati, xal udxapay Exx8&Yocu 6210w avror, Taba 
abrds Epprvever perk Bpayta, xal xaket bp, xat 
Thy Itdv, xa Thy Oavarov * Gd =4 800 terapra 
Tpocttate 76 cup xa. ws x touzou x4- 
xe(vou $lxnv mvpd; Enveuoptvoy Toug avOpwroug * 
$14 & ths PHopgpalag thy TOv Tokeplwy Egoboy R 
Have, xal cg On" xelvey Ecoptvag Ipaydg * thy Bt 
6:40 x0patoyer thy alxparlwolay xat thy tooptvnyy 
dag wopùv, cep oy Enhyaye * « Kal payaipay x- 
x£&vOouw 6n{ow avtwv * » xal yap perk td yeviadat 
Topuakurot pupla bavitwy HE va eld. 


i Rom. n, 33. 


nis conſectionem signiſicantur, per mensuram 
ſames in Hierosolyma, per immundum apparatum 
autem vita degenda inter gentes que legem violent. 
Verum justitiam supplicium continet. « Contabe- 
scent enim, ait, in iniquitatibus suis: » pœnas ex- 
solvent, inquit, eorum que deliquerint. 


CAP. V. 

Vers. 1. Et tu, fili hominis, cape libi ensem acu- 
tum, sicut novaculam tons oris, ei compara libi eam: 
el induces super caput tuum, et super barbam tuam, 
et sumes slateram ponderum, et divides ea. Ensis 
innuit ulciscendi ſacultatem; ademptio autem 
pilorum capitis et barbe, decoris privationem ; sta- 
tera vero et pondera, divine sententize justitiam: 
nihil est enim quod non ponderetur ex incompre- 
hensibilibus judiciis ejus. 


Vers. 2. Quariam pariem igne combures in media 
civitale, secundum completionem dierum 716 0bsi- 
dionis tu. Et accipies quariam pariem, ei combu- 
res in medio ejus, et quartam partem concides in 
gladio in circuitu ejus, et quartam pariem disperges 
vento, et ensem * nudabo post eos. Hæc ipse paulo 
post interpretatur, et vocat ignem, et ſamem, et 
mortem. Idcirco duas quarlas partes in ignem injiei 
præcepit, quasi et hzc et illa, ignis instar, homines 
depascant. Per gladium hostium incursum signifi- 
cavit, et cœdes quas erant ſacturi ; per dispersio- 
nem vero, caplivitatem et captivorum dissipatio- 
nem ſuturam ; de quibus adjecit, « et ensem nu- 


dabo post eos; » etenim posiquam bello capti 


ſuere, infinita mortis genera subiere. 


VARLE LECTIONES. 


* xa 46. In paucis tantum libris vet. leg. B kaut. V &gav. Hebr. cum $tupore. 10 xat &pav. 
Hebr. ita ut obstupescat. Gn. Rec. les est, uu gp. Bag. t6rapr. Aquil. et Theodot. rectius, 


Tpirov, juxta Hebr. Ita quoque deinde. Rec. lectio, &vaxavoztg. * cvpra. Ita q 
v. ** cov. Deest apud LXX et in Hebr. “ xarax. — Teraproy. 
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$63 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS al 
Vens. 5, 4. Et sumes, inquit, inde paucos numero, A T. &. Kat Men, nv, debe drove by 


et circumligabis eos indumento tuo. Et ex his exci- 
pies adhuc, et projicies eos in medium ignis, el com- 
bures eos igne ex eo egredielur ignis in omnem 
domum Israelis. Per bac eos qui relicti ſuerant 
Significat, quos Nabuzardan coquorum princeps 
cum Goddlia reliquit, qui rursus diversis modis 
consumpti sunt, modo alius ab alio mutuo occisi, 
modo in Agyptum ſugientes, ab impietate tamen 
non desciscentes. Idque nos aperie Jeremiz pro- 
phetia docet. Illud autem: « Ex ipso egredietur 
ignis in omnem domum Israelis, » innuit quidem 
et Babylonii, qua tunc exarsit, indignationem, et 
exitium ipsis in Agypto illatum : preignificat 
vero 717 seditiones ortas post reditum regnante 
Antiocho Epiphane, propter quas in innumerabiles 
calamitates illas inciderunt. Sed precipue predicit 
inganiam contra Christum Dominum, et illud exi- 
lium, quo ſunditus post crucem eos interiisse, et 
in omnem terrarum orbem dissipatos ſuisse con- 
slat. He, inquit, cum ſeceris, dicito etiam pœna- 
rum Causas. 


Vers. 5, o. Hac dicit Adonai Dominus Hoc 
Hierosolyma, in medio gentium posui eam, et regio- 
nes in circuitu ejus; et dices : Mulavit justifica- 
tiones meas in iniquitatem, ex gentibus que sunt in 
circuitu ejus. Ouia juslificationes meas repulerunt , 
et in legitimis meis non ambulaverunt. Universorum 
Deus gentem Judzorum elegit , 
homines beneſicio volebat afficere. Idcirco legem 
ipsis, qu ab omnibus eos distingueret, dedit, ut 
hoc quoque modo illustriores fierent. Concessit 
etiam ad habitandum locum, orbis terrarum um- 
bilieum, ad orientem et aquilonem Asiam haben- 
tem, ad occidentem Europam secum per mare 
conjunctam : ab austro Libyam. In has enim 
tres quoque partes Noe ſilii orbem terrarum divi- 
serunt. « Posui igitur Hierosolymam, inquit Deus, 
in medio gentium, » ut ille ab bac utilitalem ca- 
piant, et omnem pietatem et verum legis cultum 
digcant. Sed ipsa plane contraria ſecit. Neque 
enim tantum legem sibi a me datam cum ipsis 
non communicavit, sed etiam illorum impietatis 


ipsa particeps 718 ſacta est. 


Vers. 7, 8. Propterea hec dicit Adonai Dominus: 
Propterea quod forma vestra est ex gentibus que 
ounkl in circuitu vesiro, el in legitimis meis non am- 
bulastis, et justificationes meas non ſecistis, sed 
neque secundum juslificationes gentium que sunt in 
circutiu vesiro ſecistis. Idcirco hac dicit Adonai 


dpwpue, xat ovuxeptiiyn avrove rj draboljj 
Cov. Kal #x rovrur An tri, xal Plyrerc avrobe 
&r pop ** rov xvpde, wal xaraxavosg abrobę 
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aptorduevn. Kat torro caphg hull; 1 00 lepe- 
loo Txpopyreta isdn. Th &, ( Et abrhs - 
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uv xal thv cr yevoutvny G&yavixtyhey vo Ba- 
SUνονο,ð,,.P val Thy tneveybtvra abrol; by Alyonry 
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obov tt *Avri6you 03 *Empavolg yevoutvag ord- 
ot, 8.“ Ac ral; pvuplar ixelvarg neprineooy gu- 
popaTt;. Auapepdvru; Bt npoayopever thy xati vod 
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pdv yevoutvnv airoy ravwielplay, xat elg nfioav 
thy olxovutvyv S:acmpdy. Tavra, pnot, nohoang, 
eln xa\ the Trwwplag The alrla;. 

“*, C. Tue Aire: 'Abwrat Kvpiog * Adrn Je- 
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val rac xvx4p avric xopar val Epeig, N- 
ate *® ra 8:xawipard pou ale ® dvoular bx rar 
dor rar xvxly avrnc. Aidre rd Erxaropard 
nov dxwoarro avra , xal ty roig rouluor jrou 


per quos omnes Cob &xopev0ncar tr avroic. O vu d Beds wh 


"Toubalwy Feta; ESvo;, Sd tobrwyv Enavrag àv- 
ohne ebepyerioat Boulbpevo, 8 id xat vouoy 
avrol; awd ndviwy abtovg btopliovra Eibwxev, Iva 
x&vrev0ev th tn{lonpov Eywory * ESwne Bt abroly v 
co no ele olxnthptov Th; olxovptvng vd pecan pb 
k ptv yap x Epxrov thy Ala elyov, npd; teont- 
pav 8 Thy Evpwnnyv 814 the bakdoong ouvantope- 
vnv * &nd N v6rov thy AtG. Ele travra yap tpla 
Tphpara xat of v Noe nalbeg thy olxovptvry Stf- 
Xovto. « TtOzixa i tofvuy thy "Tepovornthu, vn 
6 Gebe, tv ptow tov tOvoav , Iv* txetvor thy 4 
cab dic dg e Exbowsty, val da ebot6etiav 
xa) edvoulay nap' abrolg perapahucy * abrn 6 


dv Tobvavriov nrenofnxey * ob yap pdvov abrtol; The 
W rap tuod obe lo ebwpla; ob pertbuwnxey, AAA x 


re tt lv bvocebelag perthabe. 

C, q. Ad rovro trdòe Are, AG πποõ,j, Kvpuoe * 
Ard ov A* uopph vuar tx ror tOvar r x- 
u. % buar, tbr “ roig youluorc Hou ob no- 
peboònre, xal rd S8:xawpard pou Oe 8x01mhoars, 
441 0088 xard ra 6:xarouara ror bras tor x- 
. l vuor ox 8xo0moare *, Aid rovro tds Ye. 


VARIX LECTIONES. 
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piunt a verbis illis, Kal 4pel;. 
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dal. B ob Ne NiHNate. 
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865 IN EZECHIELIS CAP. v. 866 
'Adwyral KHhοt,t 1800 d da od, xat zowhow &r A Dominus: Ecce ego super le, et ſaciam in medio tui 


ubop cov *pipa traamwr tar tOrav. 'Enudh 
y4p de mhy Tov iOvay dvepdiacte yapaxthpa, xal 
corg dxelvey EnirybeVuncry Evegtpyre, xat 34 dna 
Si xat-erd ts xat voprua hentbonre, ö pH, &t 
napavoulag ypwacvn Inepnyxoviiaate th dogg 
7& lo vn, nap' bv tautyy tudbers* tourou xtpty po- 
pava; co. Sixkow, Tay tOviy Vewpouviwy Td SN 
orhptov, xa) th; Sheng dxpowptvuy * Iv beta bid 
The Ghs ox Ge- ebvoplay, dt youv Thg 
Tipwpla; txvowary Opticiav. 
v. Ka! xohow br o d od x8xolnxa, val ov 
ui x0thow &poa abroig bri did ** xdrra rd g- 
Aovrpard cov. Elra dibdoxn, tiva th hrevmpdva. 
2 


v. Ard rovro æaripec pdrorra: rheya dvaps- B 


oor ”' cov, ual rixya gdrorras xarkpac. Toro 
6 xa) tv 77} BaG6u)wvlwy, xat tv tf Pwpaluy N- 
Moprig yeytvirat, the brepbolig tob ννẽ0 thy 
avoctoupylav ** tpfracaptwg. « Kat waste tv col 
xpluara. » Tourtort, &a oor brxdow. « Kat Sta- 
onepe *” nivrag tobe xatalolnoug cov lg dt 
&vepov. » Od Setra Eppyvelag Myog , td npaypd- 
Twy powvtwy. 

ta“. Aid robro, Zo tro, Are. Ad rat Kvpoc, 
Ju dro' ay rd drid pou tulavyac d tao roc 
xpovoxblouact rov, xal d ado: roic ge. iò na 
ob, dd dxwVoual * os. "Ayia xaket ob pdvoy th 
v6ptpa, aA xat tov &popuobivre abr vady, by th 


judicium in conspectu gentium. Quia enim gentium 
ſormam expressistis, et earum institutis perſusi 
mea judicia et leges aversati estis, et propter 
iniquilatis exsuperantiam impietate gentes ipsas 
vicistis, a quibus eam didicistis : bac de causa 


aperte judicabo ie, inspectantibus judicium gen- 


tibus, et penas audientibus, ub que nullam a tua 
#quitate utilitatem percepere, aliquam zaliem per- 
cipiant a tuo supplicio. 


Vers. 9. Et factam in te que non ſeci, et non 
ſaciam similia ipsis amplius , propter omnes abomi- 
nationes tuns. Deinde docet quenam sint en que 
minatus est. 

Vans. 10. Ideo pntres comedent filios in medio tui, 
et filii comedent patres. Hoe accidit in obsidione et 
Babyloniorum et Romanorum, ineredibili vi ſamis 
ad hoe nefarium facinus impellente. « Et faciam 
in te judicia. » Hoe est, justo judicio te condem- 
nabo. « Et dispergam omnes reliquos tuos in omnem 
ventum » Non indiget * oratio, eum 
ipsæ res clament. 


Vers. 11. Jdeirco, Vivo 719 ego, dicit Adonai 
Dominas, proſecto, eo quod zancia mea polluisti 
omnibus oſſensionibus luis et omnibus abominatio- 
nidus tuis , etiam ego repellam te. Sancta vocat , 
non solum præcepta legis, sed etiam dedieatum sibi 


Tov el iGebhwcay order * xporoztiopara © templum, quod idolis in ev eolbeatis polluerunt; 


N xa} 888 467uaru, th eltwia bvodtet, BE8hl0- 
Tara ptv ws BY e prort, xpovoxO0liopara 
7& * anSlag ndong avipeora. Totobrdv tort vd ö 
The 'Pebtxxag Leydpevoy * « MpoowyOuxa tf Cox 
nov dt tg Ovyartpag rov Xavavaluy , el Mhyertar 
Taxw6 6 vidg pou £5 a yuvala, lyartt por Cv; » 
routtott, Bie)vrropat opd3ipa ths fvyatipac tw 
Xavavaluv. Kal xätv 6 Beds std rob Aabis, ( A 
npoowy0ton th Teva ixefvy, xat elnov* 'Act Ma- 
vwvra: th xapdiq* rourtorry, 'E6Sv;apnv. Kat nd- 
uv Tep! Tod napavouou, ia 6 are mrpophtng * 
1 Kaxiq & od npoowybor », tourtotty, obx EGSe- 
abtarto thy xaxiav. « 09 gefoera: bpbakpdg * pou, 
xa\ obx Hefe ty. „ Tooavty i The napavoulag 


offensiones autem et abominationes , idola nuncu- 
pat : abominationes quidem , ut abominationis ple- 
na; offensiones, ut omni referta injucunditate. 
Huic simile est illud, quod a Rebecca dicitar : 
« Odio prosequitur anima mea filias Chananzo- 
m: si duxerit Jacob filius meus ex ipsis uxorem, 
quid juvat me vivere i ? » hoc est, valde abomi- 
nor filias Chananzornm. Et rursus Deus per Davi- 
dem: « Ideo offensus ſui generationi illi, et dixi : 
Semper errant corde *, » hoc est, aversatus sum. 
Et de iniquo idem Propheta ait: « Malitiam autem 
non odivit 1, » id est, non abominatus est mali- 
tiam. « Non parcet oculus meus , et non misere- 
bor ego. „ Tanta est iniquitatis exsuperantia, ut 


dre pbokh, Sri 6 Lich py Use 00% dviyerar, val 6 D migericors migereri minime sustinent, et clemens 


piravOpwnng Tov xolatoptvwy ob peiberar. Elra 
CtyyeTrar 74 hein hppnveurtva, Snws Mp pv N 
pat i td tEraprov , xat avety N thy DAnv 
potpav el thy &\nv th S vob noktpor agayh, 
xa\ 7d Jetn6pevo? tEraprov alxpalucle, the in- 
play nAitv xa) tovrog axooutotaong. Kal kde 


i Gen. XVII, 46. 


* y4p. B add, nol. * 8k. Ree. lectio xard. 
ex B emendata est I&ctio Sirm. tpyac{av. 


Hebr. exscindam te. * v6, B pram. 84. 


cit, est, vl Xer. Aliter etiam reliqua se 3 loco cit. * 


a penis reorum non abstinest 112] Deinde que 
jam interpretati sumus enarrat, quemadmodum 
fame quartam pariem unam , et aliam morte (id 
est peste) ; tum aliam belli ede consumpturus , 
reliquam partem quartam captivitati traditurus sit, 


penis rursus eos quoque persequentibus. Et sub- 
jicit : 


k Pgal. xc, 10. 1 Psal. XII, 5. 


VARLE LECTIONES. 
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THEODORETT EPISCOPI CYRENSIS | 868 


Vens. 13. Et complebitur ſuror mens, et ira mea A ty". Kal ovrreleodhhoera 6 Gupde prov, al 1 


Super 60s , 720 et consolabor, et cognoscent quia 
ego Dominus locutus zum in elo meo, cum comple- 
vero iram meam super eos. Expers affectionis Numen 
est, et ab ira prorsus vacuum. Utitur autem buma- 
nis nominibus, ita appellans ea que fiunt, cum 
homines puniuntur. lilud vero, « complebitur ira 
mea super ipsos, „idem signiſicat ac ſinem habe- 
bit. Cumque experientia docti didicerint ipsi , me 
Deum esse ac Duminum, qui aversatus eorum sce- 
lera Supplicia intuli , consolabor. Hoc enim consi- 


lio penas irrogavi. 


Vans. 14. Et ponam te in desertum, et in oppro- 
orium iis, qui gun in circuitu tuo. Hoc quoque suſſi- 
ciens est ad acerbe eam excruciandum, si finitima 
loca incolentes , et continenter bellantes, irri- 
deant , et ejus illudant solitudini. « Et Gilias 
qua sunt in circuitu tuo in conspectu omnis prä- 
tereuntis. „ Filias vocat subjectas urbes et regio- 
nes. 

Vans. 15. Et eris suspirii plena, maniſesla disci- 
plina, et desolationibus, et filie tum in circuitu tuo 
in gentibus , que sunt in circuitu tuo. Insignem , 
inquit , te malis faciam : ita ut omnes qui audie- 
rint et tuum et subjectarum tibi urbium pagorum- 
que interitum, suspirent ac lugeant. Cum fecero 
ego in te judicia in ira et ſurore, in ultione furoris 
et increpationibus. » Deinde vacare mendacio, quæ 
dicta sunt, ostengens : 

Vers. 16. Ego Dominus, inquit , locutus sum. 
Est enim personz# declaratio suſficiens 721 ad 
veritatem ostendendam. 

Cum migero ego 8agitias meas ſamis super eos, 
et erunt in deſectionem : et mitlam eas, ut corrum- 
pam vos, et ſamem congregabo, et conleram firma- 
mentum panis tui. (Vers. 17.) Et emiltam in te gla- 
dium, et bestias malas , et puniam te; et mors et 
sanguis transibil super le, el gladium inducam super 
te in circuitu : ego Dominus locutus sum. Eadem 
sepius dicit deterrere cupiens audientes, ut mise- 
rabilium malorum metu ad veram pietatem eos 
traducat, et ne cogatur in illis edere exemplum 
eorum que minatur. Bestias vero malas, crudelis- 


pri pov bx" avrove, xa xapaxtn0nooua, va 


6X: recorras *, ddr bra Kopiog Ae. id. naa ty 


rp Gidp pou, && rõ correliom pe Thy dprijr 
nov &x' avrove. Arab th Ociov, xat naviehag 
&6pynrov, voc && &vOpwrivorg evepacr xtyprrat, th; 
TtwpnTixas Evepyelag obrw npocayopevuy. Th Bt, 
« Luvrekeodhoetar h bpyh pou N abrobg . avri toy, 
at p khetai. Mabdvtwy & avrov Gia th; melpas, 
ört Ocz6g elt, xal Acne ', Fri thy napavorlay 
avtwy BU Anf, Thy tiwwplay Exhyayov, napa- 
xdn0h50pat * Ent Tobro yap xat Th, Nodes i- 
ira ov. 

iT. Kat 0hooual os elc Epnuor, xal '* eg brei- 
dog i roc xvxlp Tov, "Ixaviv xat tobto mxpH; 
avi4oat, th robe kx yerrdtwy olxouvrag, xat Stnvexan; 
Exmreroks pwptvoug , Enxyehfv *, xat Th tpnpig 
Eneyrpugiy. « Kal cg Ovyartipag ** ths xuxkp cou 
tvwriov hte Crodevovrog. » Gvpartpac xakel ths 
broxetutvas net; xal xπ/Mð ag. 


. Kal Eon ovevaxth, xal dn æa¹α 
xal dgpariopoic, xal al bvrartpec oov xvx lp cov 
&y roig rei toig xox lp cov. ENU“ os, on- 
oy **, tv Ttolg xaxois norhow, Gore ndviag tobe 
axovovra; Thy apavioudy cov, xat Twy Oroxetudvu 
got n6kewv R xwpoay, cttveiv xat ,. « 'Ev 
Tp rofoal pe ty G xpluata tv bpyh xa tv bupg, 
ty Ex$:xhaet Pvpod, xal EXEyyorg. » Elta th abeubts 
Cerxvic '* tov elpnpevoy, 

ic”, 'Exa 7 Kvpiog, ve, Ae. dun. Trxavy 
ràp ij tov npoawnov Shawatg thy dfbeiay eltat. 


Er to © &Eaxooreilai js rac polisac pou 
rod Ayuov EX" abrove, xal Eooyra elec Au. let * 
x dxooreleo avrac Giagpbeipar vyuac, xal liyuer 
ourrdEw, xa ourrplyw oriprrua Gprov Cov. 
(% Kal £Eaxoorslw txt os poygalar, xal Onpla 
rzornpe, x riuwphoopuai oe, xal Odraroc au 
ulua 81elevoera. tal , ul Pougalay txdtw 
ext 08 xvxt6ber * bra Kopuor Ae. id. ina. Te ard 
Tok\axt; kyert, EebiZacdar Boukbuevog Tovg Exovoy- 
Ia, va Tp pbp tov &yeivaov elg ebotberav pera- 
Can, xal The aneilhg ph tnaydyn thy nelpav. 


simos Chaldzos appellavit, instar bestiarum san- D Gnpla dt rornpet robe bporkroug Xakbalovg G- 


guinis cupidarum invadentes , et alios oceidentes, 
alios vivos capientes , alios bello captos in servi- 
tutem abducentes. 
CAPUT VI. 
Vers. 1, 2. Et ſactus es! 8ermo Domini ad me, 
dicens : Fili hominis , firma ſaciem uam ad montes 
Israelis , et propheta ad eos, et dices. Montes non 


pacey, Tixnv bnpluv wpobdpwy tag, val tobg 
pv xaTaoy@troviag, dog Bt Cwypouvrag x21 bopyr 
akwrouvg aubavoviag. 
KESAA. &. 
a, 8. Kal &revero Adroc Kvuplov apde jis - 
Twr Nl dy0pwonov, ortipiuooy rh Xpdowady Jou 
sal ra pn opa, xal xpoghrevooy tx ara, 
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$69 IN EZECHIELIS CAP. VI. 870 
al Ape. O0 loyuea d bon, oe phv Hug, A sunt ratione prediti, neque ammati, quin etiam 


Au val dvalobnta * els Eeyyov &@ toy JN 
Toi; d{vyortg npoobtiantyertat * obtw Na Ent voi le- 
poboau npd5 7d Ovoractrhprov 6 &vOpwno; tov He 
robe A r Enothoato, 

5. F. Ta &n Jopah i dxovoars roy Aro 
Ad t: Kupiov * rdbe Are Ad õ,j,ꝭ Kvpoc roi 
bpeot, xul roig gouroĩc, xal rar rdxac, xal raic 
pdpart * 'I80v bye txdyw tg tuac Popgalay, 
xal #£olo0pev0hoera th dn. ld tuor. Kal dęa- 
rio0hoeru * ra Ovoraoriipra vuor, xal yt pi- 
Ghoera: ** rh rg vpor, xa xarabaleo rpav- 
pyarlag buoy t&ronor Toy ellalw vuwr, EN 
rap tv TovroG nfo ve ywplors Swpobs vTolg eld 
nou aviyeipay, evayxaiws NO Thy toopewny 


td Toke ply Epodov, xat t&; ravraxou yevncouptvas B 


opaya;, xat toy cliwhxav Teuevoy Thy Exnt6p- 
dyory. 

&, C. Kat * 860w tr ruh, ul opa. 
ard xpdowror ed αν abr, xal Eiaoxop- 
ætd td 6ord vuar xoxly rt Avoiaornploy 
vnd + tr axdon Th xaroilg our. 'And tov 
abvywv perhyayey Ent tobg Loyixobg .mhy L6yov, xa 
ancthet, ö“ vexpay ninpwort T& Thy eldwhwy 
te, xa av0pwneiwy dortwy T& Tov batudvuy 
0yortacthpra, Eiigoxwy Zick The Trpwplag, we oddity 
anwvavio tho Tov batudvwy Oepanetag, ob3t why 
tmrxouplag mivds tv tal; tneveybeioats ovupopals 
nap" ixslvwy &nhLavoav. « Kal al noe Sep m- 
0hoovrar , Kal T MA apavicdhoovrat , Gnwg 
t So pevbh te xat nhnuperhon “ r Ovcracthpra 
duGv, xa cuvrpibhorrat. » Th & alnupelion, 
&pnpuwOon 6 Evppaye; hpphvevce. « Kat “ xarta- 
abo 14 eld iR, xat & FAO dd tepevy od, 
xa\ Cast * mh Epya dpov. » Eöeitze the Trww- 
plag ta; atria; * latpixidg yap 6 priidvOpwnog N- 
Ter AeandtnG, va maven The acebeiag thy Epdpoy * 
ravra y&p navia, n, now, xat Thy Etpnulay 
tram, va oGeow thy rept T4 eG] paviay te xal 
Auttav. 

F. Kal xeoouyrat tpavuariat bh &y pop 
vb, xal rrooeode Ort bya Kvpog. Lotz , tw 
pwpia di84oxakog ** feoyvwolag * Bid xat 6 paxd- 
pros Kere Aabls, « Ara hot, Gre tranehvwcds 
pe, 67wg av pdbw t& Eixatwpart cov. » 


1. Kal vx04s{youat, rov * reriobar bE OuaOr 
draowperor 2 bx Poppalac bv roig re, tr 
r@ 8:40 x0p opp vuar t&r mais xp EN Ne 
rp elne, « Ivwozode ört ty Kipros, „ dv N 
&{xvvor rouvg GpernOnooptvor; oi yap kx The 

= II Reg. Inn, 2. » Pal. cxym, 71. 


sensu carent: cum rebus lamen inanimatis collo- 
quitur , ut ratione præditos magis coarguat. Iia 
etiam, regnante Jeroboamo, ad altare vir Dei verba 
ſecit ®. | 

Vers. 3, 4. Montes Israelis, audite verbum Adonai 
Domini. Hec dicit Adonai Dominus montibus, et 
collibus, et rupibus, et vallibus : Ecce ego adduco 
super ros gladium , et exterminabuntur excelsa ve- 
ztra. 72 Et delebuntur altaria vesira, et conte- 
rentur delubra restra, et dejiciam vulneratos vestros 
in conspectu idolorum vestrorum. Cum enim in 
omnibus his locis aras erexissent idolis , apposite 
prædieii ſuturum hostium incursum, et czdes ubi- 
que patrandas, et templorum in quibus idola cole- 
bantur, demolitionem. 


Vers. 5, 6. Et dabo cadavera filiorum Tsraelis 
coram idolis eorum, et dispergam 0834 vesira in cir- 
cuitu altarium vestrorum, in omni habitatione vestra. 
Ab {inanimatis ad ratione preditos convertit ora- 
tionem , minaturque se cadaveribus impleturum 
esse idolorum delubra et humanis ossibus demo- 
num aras, docens ipso supplicio , nihil eis dzmo- 
num proſuisse cultum , neque eos opem aliquam 
aut auxilium in calamitatibus suis ab illis acce- 
pisse. « Et urbes desolabuntnr, et excelsa dele- 
buntur, ut exterminentur et destruantur altaria 
vestra , et conterantur. » Pro destruantur Symma- 
chus * interpretatus est desolentur. « Et cessent 
idola vestra, et auſerantur delubra vestra , et de- 
leantur opera vestra. » Ostendit pœnarum causas : 
clemens enim Dominus ita punit , ut medici more 
sanitatis habeat rationem, ut comprimat impietatis 
licentiam. Hæc enim omnia, inquit, facio, et goli- 
tudinem inducam , ut insaniam et rabiem, qua 
excitati estis ad idola colenda , exstinguam. 


Vers. 7. Et cadent vulnerali vesiri in 723 medio 
restri, et cognoscelis me esse Dominum. Quamob- 
rem pena divine cognitionis est magistra, Idcirco 
etiam beatus David dicebat : « Bonum mihi , 


D quod humiliaveris me, ut discam juslificationes 


tuas 1. 

Vers. 8. E! relinguam aliquos, ut sit ex vobis gal- 
vatus a gladio in geniibus, in dissipatione restra in 
regionibus. Quia dixit, « cognoscetis me esse Do- 
minum, » convenienter ostendit eos qui percepturi 
Sint-utilitatem. Nam qui ex caplivilate ſuerint dis- 
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ponitur post Geoyvwolag, * vod. Rec. lectio &v TH. © Rec. lectio avacw{optvoug. ol. Na B, sed 


edit. prior hab. ov, 
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spersi, ex penis utililatem pereipient. Ideirco A axhalwelac Sraonaptvrec, te The diho thy 


subjicit : 

Vers. 9. Ei recordabuntur mei salvati ex vobis, 
quo captivi ducti ſuerint. Utilis igitur est quæ a 
Deo adhibetur disciplina ; penitentiz enim est ma- 
ter. 

Juravi enim cordi eorum ſornicanti, recedenti a 
me, et oculis eorum ſornicantibus post institula ipso- 
rum, ſore ul plorent ante ſaciem suam ob mala, que 
ſecerunt in omnibus abominationibus suis. (Vers. 10.) 
Ei cognoscent me Dominum non gratis locutum esze, 
ul ſacerem (eis) omnia mala hec. Sine ulla dubita- 
tione, inquit, eos penitebit, quod a me deficientes 
idolorum cultum amplexi ſuerint (hoc enim isto 
in loco ſornicationem vocavit), et ipsa experientia 


Opteray xaprocoveat. Ad Le. 
o. Kat pynovhoorral pou ol dyaowiteror bt 


ü dy, 05 ® yypalurevonoay txet. Kphotuo; tol- 


vuv i 0nd Ocod Empepoptyn nadela * porapehelag 
rap phTnp. 

Ocho yup th xap8ig abroy th t- 
xopyevoton, rj dard n da tuov, xal 
roĩc du? avrov roig txxoprevouoty Exlow 
ror #xmrnSvudrur abr, Ori * xlavoorru 
xara xp6ownrory bavray xepl toy xaxov, Or 
zinc &r aic: roi BEelbyuacoy abr. 
(r.) Kal £xryr@ooyra, dirt d Rupie o Belg 
dapedy Ae. id. inxa roũ æotijcai daarta rd xaxt 
ravra. Avavripgmrog, nee, Eotat abvolg pera- 


discent se neque injuste, neque sine utilitate hu- B pteia, zy“ ole tut ptv tyxatihimov, thy d toy 


juscemodi suppliciis a me aflici. Impietas enim ju- 
siltiam ostendit, 72 utilitatem pœnitentia. 


tlshπο ]]. ty&rnoav Bepantlav* toro yap tviauta 
Xopyelar arri xa padhoovrat bid the nelpag 


abrhc, g obre lx, obre &vwperog rab catie abr‘, nepitbatoy tals tyawpiatg * 7h pty yap Eixatov 


ij Ait ia dc lxyuo, thy &t wybhetay i perapticia. 
Vers. 11. Hec dicit Adonai Dominus: Plaudiio 
manu {ua, el obstrepilo pede tuo. Et dic: Euge, euge, 
ad omnes abominationes malorum domus Israelis, 
gladio, et ſame, et morte cadent. Me, inquit, decla- 
rante, et sententia decernente omnis generis sup- 
plicia, tu, plaude, et lauda gententiz justi- 
tiam. [12, 13] Deinde jisdem rursus predictis, eos 
videlicet ſame, morte, et hostium ede interituros 
esse, et capli vos abductum iri, ac ſore ut circa aras 
idolorum cultui dicatas pereant, et in lueis qui 


ia, Tides Myer Adwral Kvpuoc * Kpernoor th 
xe o., val yopnoor ro a, gov, xal elxor, 
Eöre ©, ebre zal xo roig Sbedbyuact ray un- 
xar *' olxov 'Iopand, &r Popgalg, val &y Ayuo, 
ual &r G, i aeoouyra. 'Epod, pyolv, enopat- 
voptvey, xal xatayr,oitoutvy tig naviobants vi- 
pwplag, ob xpbret, xat bavuaſe the 4hoou th N- 
xatov. Elta ndv v abrk npoxyopeboag, Emu xal 
App, xat bavety, xat opayh nokeuluv, xa\ alyp- 
aluwolz tapabodhoovrai, xat bi xuxaiw Tov clömli- 


ab eis cultui ſuerint. «Et sub quereu densa dede- C xwv 0vataotnpiuy cpayhooviat, val iv tolg Age 


runt, inquit, odorem $vavitatis omnibus idolis 
suis. » * Ostendit etiam golitudinis terminos. 


Vers. 14. Ponam enim terram, inquit, in desola- 
tionem, et interitum a deserto Deblatha in omnibus ha- 
bitationibus eorum, el cognoscent me esse Dominum. 


CAP. VII. 

Et sciens crebras calamitatum predictiones ido- 
neas esse ad molliendos etiam eos qui maxime 
adversarii sint, rursus aliis verbis futura mala 
predicit. 

Vans. 1-3. Factus est enim 8ermo, inquit, Domini 


ad me dicens : Ei tu, fili hominis, hee dicit Adonai D 


Dominus terræ Israelis: Finis venit, finis venit super 


dolc o abrwy Tyandetar. « Kat dnoxdrtw ** Spud; ** 
dase lag Ehwxav, gnotv, bophv cboslag dot rol; 
eldwnot avrov. » 'Ynoeixvuct Na th tpnulag tobg 
Tpovg. 

. Onoopa: * rap, pnot, riy Thy elc dar- 
opor xal Elebpoy daò ric tpripov the AC 
r xdoar raic xatoixlaic avror, val E£XtyYYOOCOv- 
rac drt d Kopuoc. 

KESAA. C. 

Kal e!8w5 thv auvxeav tov aviapay tpobfhorwy, 
xa\ robg May &vritinoug anoypacay parktar, xd- 
kv trtows nportyer th hunhpe, 


4“, Y. 'Erevero dp, not, 46yoc Kuplov apde 
ue A Kal ob, vis drOparcy ** + ade Axel 
A®wrat RKupioc rh Th rod opa. · apa freer, 


quatuor alas terre. Nune venit finis, venietque finis rd xtpuc ie bal rac rE0Capac artpurac ti 

725 »uper ie habilantem in terra. Quatuor alas ler- Th. "Hxs: ** r6 xipac vor, aal Cet rd — 
re, non orbis terrarum dicit, sed terræ lsraelis, hoc &x1 d roy  xaromonyra thy r. Tbooapuc 
est, res vestræ ad finem pervenere. Ne existimetis o xr&pvrac tijc ric ov Ths olxovutvng Meyer, Ala 
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the vb lapaf * &vi) tb, Tio; 74 xat” vud; A enim vos ea mala posse ſugere, que sum commi- 


Dass © ph tap dh vohlerze Stapf At t ij 
utva xaxd, peravolg ph ypwpever * xatt αννντιτhν 
Yip vpov Bebpoeg xwphoct. « Kal tnanore)® ZE 
d Oupdv pou Ent ot, val xprve os xars Th 6boug 
Gov. » Nov xaipbe einety pert 700 paxapiov Nav- 
kov * « $0obepdy td Lpunzcty gig yelpa; Brod Cav- 
76; * » anobwa yep kx, xati 14 kr abtov. 
Todo yap xal ivraila Eyy Kal xprvb os xati 
tg ö, gov. Kal 3waw int ot Nd td BGU · 
vuard cov, » vil TW, Gelen & Eanaprang, xat 

Sag v Epywy hn T4; avitddaets. 

. 06 geloera d Epbaludc pou dl o, 068 
41 Lu. "Orav yep &petplz neprriowpey Ra- 
pavopiag, kal el; aviuneatoy $).a0mwpsy vooov, &no- 
xelopey 703 Gz Thy Dev. ( AtG Thy 686» gov 
ti od dam, xa) 24 Sehvypark cov int ot  Eotat, 
ral yvwoy 67: tyw Köpiog. » Meyioty rats xoLaton 
ut voi rapavth tb xoldovrog Brod < Eniyvw3g. 


G-. Tabs Ire Abwrat Kupteg © Karin ia. 
xzaxla i8ob Epyerai. To a8par ijxei, Tue Y A- 
pac © tEnrepon apde 08, Ido Tet, ro Atpac. 
"Hxs: 1\ axloxh e A 08 ror xaroixourta Thy 
«nv. "Appnto; ij toy Bcoy gilavipwnia anti ta; 
Ttuwpias, Iva ph inayayy tis Tipwplag * Grav 83 
pH pobn0wpey ta; à Nes, th neipg Seins ra- 
ag * Grp xal obror NU G, ixobanvreg v, 
dri fret d ne6pag, ob pobnbevie; d rd nipa; x- 
acl & xaxlar ular d inzveybeloav navwedplav, 


aloxiy ** & ä th; Gpapriag Groupe * Tate yap 


o2tpals, ynot, Twy tavioy 4naprnuatuy Exacto; 
opiyyerat. » Kat 4 "Hoala; eye * « Obal of Ent 
onw̃fevot Tag apapriag adtwy, ws oorvim paxpy, 
x2) , C At Sana ta; evopia; avioy. 
'Evtornxe, nv, d xapoc, irrte ij p, 
ov i nerd 0opoubur ** obòd nerd wEirwy. (7,.) 
Nov &rro0er #xx80 thy dq pri pov f o. Oux 
Lotat, pnotv, avaGborh The Tiyuuplag, (Mig xd 
xa tgtT7nxEv 6 raving N, g. Elra nd de 
cat, dung Tov olxeluy dbixnuarwy tame: Thy l- 
dg. Kai peri Bpayta imidyer :e H pabog Hvbnyoe, 
xa\ i d6prs tFaveorn **, zai ®* guvipite orhprype 
av6pou. » 'PdEbov & thy Ttrwplay txdlecey nd 


natus, nisi resipiscentes penitentiam agatis : nam 
contra vos omnes exilium procedet. « Et immittam 
ego ſurorem meum in le, ei judicabo ie juxta 
vias luas. » Nunc tempus est cum beato Paulo 
dicere: « Horrendum est incidere in manus Dei vi» 
venlis*; » reddet enim « unicuique secundun opera 
illius v. „ Hud etiam hic as8erit . « Eb judicabo 
le juxla vias tuas. Et dabo super tie omnes abomi- 
nationes tuas, z hoc esl, metes que sevisti, el digna 
ſactis præmia ſeres- 


Vers. 4. Non parcel oculus menus super ie, e non 
mizerebor. Cum enim ita deliquerimus ut iniquita- 
tis nostræ nullus sit modus, et ad insanabilem 
morbum progressi ſuerimus, Dei migericordiam 
cxcludimus. « Quia viam tuam super te dabo, et 
abominationes Luz super te erunt, eb cognosces 
me esse Dominum. „ Maxima consolatio iis qui 
puniuntur est punientis Dei cognitio. 

Vers. 5-7. He dicit Adonai Dominus: Afſliciio 
una. aſſlictio ecce venit. Finis venit, venit finis; eaci- 
lala est adrersus le, ecee venit finis. Venit compli 
catio super le habilantem in terra. Ineſlabilis Dei 
clementia penas minatur, ne penas infcrat : cum 
vero non veriti ſuerimus minas, tune experiemur 
cas. Quod etiam istis accidit, qui, cum audissent 
ſinem venire, tamen non veriti sunt finew. Vocat 
autem afflictionem unam, 726 illatam omnibus 


0 perniciem, et complicationem, vincula peceati. Cate- 


nis enim, inquit, suorum quisque peecatoruma 
obstringitur 4. » Et Isaias ait: « Va iis qui ir- 
hunt peccala sua quasi ſuniculo longo, ei quasi 
jugi loro vitulæ iniquitates suas 7. 


Venit, inquit, lempus, appropinquavit dies, nou 
cum perturbatione neque cum doloribus. (Vers. 8.) 
Nunc cominus efſundam iram meam zuper te. Non 
erit, inquit, penarum dilatio, sed adest et advenit 
jpsarum tem pus. [9, 10] Deinde rursus narrat ſore 
ut peccalorum suorum pœnas daluii sint. EL pas: 
pauca addit : « Virga floruit, et contumelia gur- 
rexit, [11] et conteret irmamentum iniqui. » Vir- 
gam vero vocavit penam ab iniquilale irrigatam 


Th; napavopiag Apen e xa avihaacav D et efflorescentiem ; contumeliam autem impietatem 


uo & thy xart& Tod Brod agtbetav p⁰ννννανοEðuh- 
dev, i int neforoy ypopever breriheoav Th; belag 
xarappovobvteg paxpdluuliag * A' abty, neu, 
tn), Tov nap6viog « tEaverty, xat ouvipitet othpryps 
sho. » Ard Enrayet * | 

g-. O xroperoc ph yaiptrw, xa d xwlor 
1th reit Gtr dp eig mar rò xlnboc ab- 

o Hebr. x, 51. 


P Rom. , 6. 4 Prov. v, 22. 


erga Deum appellavit, in qua plurimum temporis 
degentes, divinam longanimitatem contemuere 
perseverarunt, Sed ipsa, inquit, in præsenti sur- 
rexit, et conteret firmamentum iniqui- 5 ldcireo 
subjicit: | 

Vers. 12, 13. Qui emit, ne lætetur, et vendens ne 
lugea!, quia ira in omnem multitudinem ejus, Et 


r Isa. v. 18. 
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=oxh. Heby. perans. 
(ies) tumultus, non autem jubili montium, s. suprr 4 — " B 0opyfoy, ® 
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gerninat superhus. Ree. lectiv est tZavtory xev, Kal —4v5pTro. Hebr. Violentia assurrexii, ut <it Scipio 


(s. fulerum) impielatis. 
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enens ad vendentem nou amplius revertetur, scilicet A 7nc. Kal d xra@peroc xpoc twlouvwra ** obxtr 


cupiens immutare contractum. Ommes enim in 
eadem mala incident, æque lugentes ac suspiran- 
les. Verumtamen : « Et adhue, inquit, in vita vivere 
ipsorum, quia visio ad omnem multitudinem ejus 
non revertetur. » 727 Tot enim, inquit, malis cos 
opprimentibus, tamen ipsi non degperant virere, 
neque visio prophetica omnibus ipsis fide videtur 
digna. Oportebat autem, inquit, eos cognoscere, 
quod « vir in oculis vite sur non roborabitur, » 
hoe est, non omnino spes humanas ipsæ res con- 
vequuntur, sed sepe cum vivere aliquis sperave- 
rit, contrarium invenit finem. 


Vans. 14. Canite luba, et judicate omnia, et non 
est proficiscens ad bellum : quia ira mea in omnem 
multitudinem ejus. Quando putatis, inquit, ſalsa 
esse que a me predicuntur, tubis vestris uti- 
mini, existimate vos omnibus prestantiores esse: 
al certe nihil id vobis proſuturum est: nequeenim 
tabebitis, qui possint prælio dimicare, siquidem 
omnibus communiter omnis generis infero sup- 
plicia. 

Vens. 15. Bellum et gladins ſoris, et ſames, et 
mors intus : qu: i4 campo est, gladio vitam finiet : 
eos aulem qui sunt in urbe ſames el mors consumet. 
Uuomodo itaque bello, inquit, contendere pote- 
ritis, tot tantisque malis undique circumsepti ? 


Vens. 16. EI salvabuntur, inquit, salrati ex 


ipsis, et erunt in monlibus sicul columbæ med itan- 
tes. Conquerentes enim et lugentes columbis quasi 
«ublimia meditantibus assimilabuntur: quippe su- 
spirantibus columbarum 728 similis est vox. 
« Omnes, inquit, interficiam, unumquemque in 
iniquitatibus suis. » Non injuste inſeram supplicia, 
sed debitas ab unoquoque repetam pœnas. 

Vers. 17. Omnes manus dissolrentur, et omnia 
ſemora polluentur humore. Utrumque timiditatis 
est signum. 

Vers. 18. Et induenlur saccis, et operiel eos slupor, 
et swper omnem ſaciem dedecus, et super omne caput 
calvitium. Quando enim viderint, inquit, malorum 
nubem, et nullum ex ulla parte aferri remedium, 
tune animam despoerdentes arma bellica abjicient, 
ei lugubrem assument habitum, Ideirco etiam 
sacci meminit et capitis rasi. Hæc enim consue- 
verant eo tempore lugentes obser vate. 


{th ** &xiorpbye. *Avil vob, avatptat Bovidpeves 
td ovp6dacov * fon'g yap Anavtreg Reprredouvint 
xax0ois, holes chopupdpevert xat orfvovreg * Ak 
Gpw; pnoty * « "Ert ® ty Cw Th Cv abrov, Gr: 
Gpact; el; dy td ee avrh; ® ox avaxdpy. » 
Tocourwy yap abrol; Emmetptvuwy xaxav bx N- 
ayopevouct, gmt, thy Cwhv, o i Kpoprtixt Gpa- 
org moth nov atrol; elvar Jones! Ade 82, gyolv, 
avrovg yvavat,dtt « AvOpwne; ©* ty dgbalpeot; “ Ch; 
avrov ob xpathozt. » Tourtotty, ob raving tal; &v- 
0pwrivatg AN &xohoubet ta nptypara, 4) d- 
ria; Ti; nok@xts Choeolat, Etvaviiov ebpato th 
tg. 
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1 Copaarta, xal ob bore xopevdueroe Big ade- 


tor, Grit 11 pri prov ele © ray rd xtnboc abrijc. 
Exeid) voult;erte, nel, bevdh ctwat t nap pot 
rporeyopeva, yphoaohe tal; oahnrryfe rats bper-- 
pats, vonlaate ndviuy elvat xpetrrovg * d obity 
tyre ev OpechnOfagals * oby Este yap tobe mobs- 
uit Suvaptvoug * xorvf} yap dot thy navrodanhy 
treptpe Tiuoplav., 

te. O addenoc,xal ij poppala * BEwHer, wal 6 
Aude, xu 6 Odraroc bowber. O tr ro c 
er popgalg relevrijon, robe d by th del A.- 
nde xal drt ονε ovrredtoe. Nog; votvuv, pnyo!, 
Covhaecle mokepety, Ord Togotrwy , Thkioxoutuy 
XxaXWy Teprotorytt6pevot ; 

10. Kal draow0hhoorra ®, n, of dravuld- 
ſterot EE abror, xal Eoorrat &X1 toy Optaur, 
we ©* repiorepal peterntixal 7, 'Obupduevor yap 
ral dpr,vouvttg nepiorepaty pelerwoat; &ntixachh- 
oovrat * ortvouct © yap Foie Toy ce piote pd 1 
vt. « Navrag , nö, &noxteva, Exactov tv 
rails abixtats abtob. „ Oöx abixw; tndfu e thy 
Ttpwplay, 64 th; afiag Exartov anarrhow Bixag. 

180. Naom yeipec txlv0thoorra, xal adrrec 
imc protuyOriooyra '* bypacig. Exttepov th; 
Terrlag or,uelov, 

m'. Kat nepifororra Cdxxove, wal xd e 
avrove O0duboc, nat tal aay aApdownror al- 
zun, all &xt xaaoar xepathr '* galdzpw- 
41a. "Orav yap, nov, Rwc: twy Entpepoptuuy N 


D z@v dd viqo;, xa) cba Y oddapt0y avayarvo- 


pEvr,v Boe, thre anayopeovieg blyovst ty th 
dane HNA N, Th dN nEv0tuov avaltgovrat Nn 
did xa}. 0320299 Epyr udveuat, al xepairc EN H¹- 


vis © tara yap e of trvwxi3s neybodvieg tnioenybevey. 
VARLE LECTIONES. 


5 nw. B præm. dv. Hebr. ad rom venditam. ** wh 


. B prem. o. t — avrov. Hebr. eisi uter- 


que adhuc in vita sii.“ Editio prior habebat abralc. #* &v0p. — xpar. Hebr. vir ob iniquitatem 
$9am in vita sua non roborabit sese. “ dal. Ha quaque A ct B, sed rec, lectio est daR. 
„ Talk. — ovpr. Hebr. Clangant elangore, et paret sese unusquisque, se. ad bellum. * gn. Ap 


I XX, prem. kv, quod tamen des. etiam in A. eg. A nl. a 
n avakw9foovrat. Hebr. Et evadent qui se proripuerint ex illis. ** e *. per. Hebr. sicut co 


opp. Rec. lectio est tv foupaly- 
um 


vallium. A nelertral, ſorte pro pekerialt, ut in Ald. leg: aut patius pro heTU ,a, quæ huic loco 
aplissima esse videtur lectio, “ B orevoven. © Tavia; — avrov. Hebr, omnes gementes , quis: uis 


0: iniquitatem suam. '* Betndayw. '* oz. vyp. Hebr. abibunt, s. dissolventur, instar aquze. 


1 atoy. 


Apu.l LXX sequ. Er abrovg. „eb. Edit. prior hab. guraxhy, ex errore, ut videtur. 
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9. Kal r dpyofior abr i rauig xlareiate A Vers. 19. Et argentum ipsorum in plateis proji- 


ſrahoerat, x ro xpuclor abtòr vaepoglhoe- 
rue . Elra nat thy alrlay cg Thy yonparuy 
brepeplag bibdoxet. « Th yap dpyyprov abrwy, xa 
Th Ape. 05 85varar '* gente abrovg iv hptpe 
bprh; Kuplov. „ Opivreg yap &vovytov Tov &pyupioy 
xa} 70d ypuolov thy een, Thpidovrat avra g- 
£rpjtva, contri thy nporipay noo pevort pulaxty. 
Al qual abr od ph tprknodOo, xa al xo 
ad rd 09 1% n\r,pwhoN * bids AνðEge 77 Twy dix 
abrov tytvero. Nofav yap avtol; bvyorv Kp 
ypved; J Eprupo;, Meyzod nokepotvreg , val The 
ondvew; Tov avayxaluv Enxetutvn;, Gr fv xeval 
uty Tpophs at yaortpe;, al & fwyat tov u 
tplevrat, f dt pirave; N, tEfrac; toy GBixiwv 
ab yivera: ; ELT &:34oxer md ta; alrlag wh; 
T:pwpla;. ; 

x. 'Exlexra xcopov el Oxepnpariar Ferro 
ard, xal elxdrac ror BEelvyudror avror xal 
apogvoyz0ioudrur'* txolnoar , abr. Thy yap 
y9uadv, xat thy Epyupov, xa coe ttuioug Ao. 
Uu ETyov dlatovelag 6pov xal acebeing, hurutelh 
pty x65pov tavroty AA eV xatraotevdiovieg, El; 
cds ,u & Epyaciay vd nhatora daravovte;. 

"Erexer tovrov, pnot, d du avra abroic elc 
Exabupoluy. (xx, x9.) Kal rapabacy avru tic 
yeipuc dllorploy roũ Srapadoat abr, aul tor 
Aocyoie rj re ele ox du, xal Bebnlocgoeuoy 
abrd, Kal dxoorptyw To npoowndy h,, dn” 
avror. Aoyobe & rhe rhe Toug Babukwvloug Exd- 
a, wpotdtoug bvrag xat mapavopwratoug , xa 
dase Kdo ouvre0papptvoy; * Toitorg , not, 
Tazpaimew A xateoxevdcate ypvuod eltwha xat àp- 
yup, zal v Enothoate ö avrol; “ nokurelh 
x6gpov. Kat Se6niorougry e * tourtott, Tots 
T:plorg bpov eilwnntg eg Ertpay yptocovrat xata- 
oxevhv. 

Kat praroro: Thy *' EmioxorI(Y jou, xul ele- 
elevoorra tlc avra dęv.ld xtc“, x HEN 
cout avrd. (.] Kal ** romoovor puppy. 
"Entoxonhtv avtov Tov agiepwatvoy abty N οοjðaro- 
pabet vad, de Enroxontty E59%ee Thy "Lopan), xa) 
Tpovolag avthy aftouv, Hapaswau &&, gnotv, ob 
ja6vov cd eſdwia avtwy tolg Babukwvlortg, G4 xat 


cietur, ei aurum ipsorum contemnetur. Deinde etiam 
causam docet, cur pecuniz contemnendee sint. 

« Argentum enim ipsorum et aurum non potest li- 
berare eos die irz Domini. » Cerneates enim inu- 
tilem auri et argenti possessionem, ipsa projecta 
despicient, non amplius custodientes ut prius. 
« Anime ipsorum non explebuntur, et ventres ipso- 
rum non saturabuntur, quiatormentum iniquitatum 
ipsorum ſactum est. Quam enim utilitatem aſſeret 
ipsis aurum aut argentum, bellante ſame, ei rerum 
victui necessariarum urgente 72 inopia, propter 
quam cibo vacui sunt ventres, et anime cibos 
expetunt, tormentum autem adest, et inquisitio 
iniquitatum ipsorum fit ? Tum rursus causam pœ- 
narum docet. 


Vers. 20. Electa ornatus in superbiam posuerunt 
ea, et imagines abominationum suarum et oſſensio- 
num ſecerunt ex eis. Aurum enim et argentum, et 
lapides pretiosos habuerunt superbiz simul et im- 
pietatis materiam, sumpluosum sibi inde ornatum 
comparantes, ei plurima ad conficienda idola im- 
pendentes. 

Propter hoc, inquit, dedi ipsis ea in immundi- 
tiam. (Vers. 21, 22.) Et tradam ea in manus alie- 
norum, ut diripian! ea, iisque qui sunt pestes terre 
in spolia, et proſanabunt ea. Et avertam faciem 
meam ab eis. Pestes aulem terre Babylonios voca- 


c Vit, crudelissimos homines et sceleratissimos, et 


omni impielate obstrictos. His, inquit, tradam quæ- 
cunque* aurea et argentea conſecislis idola, et 
ornalum illum, quem vobis sumpluosum compara- 
slis. Et polluent ea, hoc est, pretiosis vestris jdo- 
lis ad alia conſicienda utentur. | 


Et inquinabunt visitationem meam, et ingredien 
tur in ea sine cus tod ja, et polluent ea. (Vers. 23.) Fi 
ſacient inquinationem. Visitationem suam dedica- 
tam sibi templum nominat, unde visitare Israclem 
et sua eum providentia dignari videbatur. Tradam 
autem, inquit, non solum ipsorum Babyloniis, sed 
etiam consecratum 730 mibi templum, ex quo 


Thy &Gptiepwptvov por ® vzwy, ev En:oxorhy D vos visitabam. « Et ingredientur in ipsum absque 


Enmovumv Luty, « Kal elcehevoovrat lg abr 
@pulaxiw; * » avril vob, ovy hyvicutvor, oö xixa- 
02pptver xati Thy v6ov, ob ntEprrophy b:y6nevn 
Sep, n pers The Vpatuou axzvhcg, Thy 
Toe prxhv neprecipever mavoriiay , Eviov avatpoby- 
reg, xa abtwy Tov abutwy xatatolpavte;* toute 
Ap napedhiurey, ald, « Kal BSN οοον,He& avrh, 
xa: worfen pf. » Elta xal thy airfay* 


cuslodia, » hoc est, non lustrati, neque expiati 
secundum legem, neque prius circumcisi : sed, ana 
cum apparatu sanguine perfuso, bellicam induti 
armaturam, intus in ipsis adytis ctiam audacter 
occidentes. Hoc enim declaravit, cum dixerit: 
Ei polluent ea, et ſacient inquinationem. „ Tum 
eliam causam addit : « Quia plena terra populis. 
et civitas iniquitatum plena, » Similis est enim 


VAE LECTIONES. 


dre. Mebr. ſueditas erit. 
Hebr. offendiculum. 
dot. Hebr. impiis. © B tavrol;. 
6 Kal x. pop. Hebr. ſac catenam. 8 (49%, 


15 A Guvhacrat. Alii, Suvng hoc rat. 

wed * 7:2000y0icpara. lia quoque Ald. et Montf. in He-xapl. ad h. 
* thy tr. pov. Hebr. adytum meum. 

Ex B supol. 


* $25. 
79 vo 
% Am. Hebr. b ik... 


7 ov, A et B addunt f. 


— —— — 
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multitude scelerum istorum bominum mullitudini A « 41G; nitpn; I yh hay , xal fi , tene 


orbem terrarum iacolenli. 


Vers. 24. Et adducam improbos gentium, et he- 
reditale possidebunt domos eorum, et avertam ſre- 
mitum roboris eorum, et polluentur sancla ipsorum. 
Et non dixit sancta mea, sed sancla eorum, hoc 
est, que ab ipsis mihi consecrata sunt: quibus 
ego non indigebam, sed propter curam, quam de 
lis habeo, ea accepi : at rursus eadem illa pro- 
pier ipsorum scelers polluta et conculcata de- 
spiciam. 

Vers. 25. Propitiatio reniet, el queres pacem, et 
non erit. Precabuntur, inquit, cum mala in ipsos 


avopuny. » 'Arzixatcrar Yap, yn, The Tourwy 
Tapavouia; cd nindog mp nhhber toy zath thy 
0inyvjptvr,y avOpwrwy. 

* Kal d zornpore tbrav , xat xaraxinpo- 
roeovet** robg olxove avran, val“ dxo- 
orptyw T6 gpvarua the loxboc abr, xal 
jarbhoorra ® ra dia avrav. Kal ob «nz, Ta 
Art you, Ma T4 dra avroy tourte, Ta br" 
avrwy apiepwhtvra po, by irh pv obe idebpny · 
6:4 &@ thy ab tmplanay xarebifdauyy. AMA 
Tv tadta ba thy airoy napavoplay prarvipeva 
xa 7aTovpeva repilopa. 

xe', 'E&:laopdc * HE, xat (nrijoe®* epi- 
vu, aul ob Feral. Acnfthoovrac Bt, gnotv, tv th 


invaluerint, ut benevolentiam consequantur, et ab B axpy Twy xaxwy Tuxety cbpayiiag Mal Alma c:, 


jpsis vindicentur, sed nihil impetrabunt. 

Vans. 26. Ve super ve erit, ei nuntius super nun- 
tium. Mala ad alia mala ipgis accedent, et tristem 
ſamam tristior alia excipiet ſama. « Et queretur 
visio ex propheta, et lex peribit a sacerdete, et 
eonsilium 731 2 $enioribus. » Hzc hodie quoque 
apud ipsos obtinent : neque enim sacerdotium se- 
cundum leges apud ipsos administratur, et pro- 
phetiz donum exstinctum esl. 


Vens. 27. Rex lugebit, et princeps induetur in- 
teritu, et manus populi dissolventur. Hoc apertius 


nos Jeremias docet, narrans quz Sedeciz accide- 
rint, et illius ſugam. « Secundum vias ipsorum * 
faciam eis, et judiciis eorum ponas sumam de illis, 
et eognoscent me esse Dominum. » Has, inquit, 
ab ipsis pœnas exigam, pro iis quæ in me com- 
miserunt supplicia reposcens. Idcirco decet nos 
omnes, ex unoquoque eorum quz dicta sunt uti- 
litate percepla, non excitare contra nos improbitaie 
scelerum ultionem, sed panitentize lacrymis pec- 
catorum vulneribus mederi, ne exuberante sentina 
navigium nos in proſundum demergat secundum 
justa Dei judicia : quem decet gloria in sæcula se- 
calorura. Amen. 


x2}, 05 TevGoveat. 

*. Oval” dal oval erat, xal dyrred a za 
drre ay. Kaxi & ix zaxwov abtolg brabtterat, xa) 
hn romnpe, novnpay Hiabiterar phpny. « Kal 
Cr,rn0h9erar pang ix npophrov, xa veue; &noket- 
Tat ie lepiwg, xal foulh ix mpecburipwy"?, » 
Tabra xal vo tativ irt xat ohpepoy nap" avroly 
ph. Urs Tap iepwatvn xatk veuoug nap* 
avrdl; nokravetat, xal The wpdpnreilag i yep 
ax). 

*. O Baoideve aerdhhoe, xal d dur tr86- 
coerce dpariogyuty , xal al xeipec toũõ Jaon rhe 
Thc mapalv0iioorta.. Toiro captorepoy ful 6 
Tepiplag didaaxer, th xark thy Eebexiay dH - 
pevog , xat thy ixelvov puyty. ( Kath ths thovg 
avrwy nothow abrols, xat xpipacty®* aizov d- 
&:xh0w in avrob;, xal yvwcovrat Gros by Ki. > 
Tavrag, pnotv, abrobg elonpdiount ths Vixas, inp 
d tn)npptinoav &natav the c,. Alb N 
tte, n:&vrag had;, £5 txaotoy tov cipnpivoy bvyorv 
d pr wo. wh xivelv rovnpls ** thy xa0' hie 
Tipwptay, 614.4 tolg dig peravolag baxpyors be pa- 
every Th; Gpapria; T4 tpatpara, iva ph ö ni - 
* > t Dvd tnoGpuyiorg ** hulg Gn 
cpy&oT,zat, xarh * Txatz tod G xplpara* 
pine Gita Els obe alnwag ray altwwy**. 
'Aphyv. 


VARLE LECTIONES. 


% zawv, Hebr. judicio sangninem. Compl. xpfce ludrwy 
*® B wiaybhoerat, juxla — — l EE: 


* Ex B Suppl. 


»> 4A xk obe, junta rec. lect. 
A. Hebr. Sollicitu „Al. Exitium totale. 


** Rec. lect. est de Hebr. quærent. O — korat. Hebr. clades super cladem veniet. ** B pe- 


pou. 9. 


e xa) cc. . aich. Des. in 


pud LXX Pann rot;. Sed ty des. in A. 


” nov. B prom. f. B GnoGptinos, 


Ii 
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TOMOE T. 


LIBER TERTIUS. 


A carur VI 


| KEVAA. F. 

&. Kal &r6rero &r tõ dure Bret, &r tõ in- 
ro i m, x5patry rov nid, dr due 
& ro ola, xal of p το, i Iobòa ddr 
eraidr nov. Ahe ker 6 npophrng oby q le- 
yovia tf alypakwolz mepireowy* Bed 
avrhy Enconpalverat thy ypdvov. Atertict B& ofdv Tt; 
T2:60v5pog tobg EY th alypatuwoilg public, xat 
mph; vd beton foiknpa w © xat tobro H- 
ne elnby, « Of npcobirepo: Loba Exi0no 
ivory pov. + Elta tndyn * © Kat byivero u tut 
x#\p 'Abwval Koplov. » Th» c bet, Hvetparo; 
tv!pyziav yeipa Kvplov rpooayopeict. 

8. Kel Ldor. au Wob dnolopa dvEpde daò ric 
C606 adrod wal due tru xp, xai d rho 
6optoc avrod vxepdru, oc Epacte pbyfoue, oc 
ld oc i lat pov. *Ov int toy Kepoubtp e. 
vod voY A SMV 26v KXepoubly * Dork pty yap ary 
p26ep@5, nort dt hutpws tnigaiverm, dh np); 
Thy ypelay olxovonty © abrod 7a Bon gwvh, « Ext 
v dot ic tminfuva, xa iy yepnt NpopytaOv - 
nv. „ 00 nat' oba Gybyv* bid x 6 npophrng 
buolpa Myer bwpaxtyar. 


. Kai d SGi. grotv, dpolwpa xerpde dp - 
cou |, æal dri. last hie rne æopvpije the xu. lic 
ſtov. æal dy. lac fte HyeNHiã vapor the the, 
aal dyaperoy tor DLpavor, wal ij ruys js ele? 


Tepovoalhy e opdont Beod, bal rd xpdOvpa thc © 


xvaing rnc eowrepar *, thc Slexovonc apde Bop- 
fav, os fy ij rij in rhe elxdyoc rod d. iov rob 
xTwptrou *, EMerfſeat Get, rt y pare: cod 
rabra 6 xpoghths Len Ewpaitvnr. Ob tofvuy owpn» 
reg Ay perddeotg, odd toy th; ompird; bp0ak- 
pwy* I bewpla, GM ty To ofzy Yalffevos pr- 
rab) cd npeoboripwy Toda, raviny Eracay th 
eta ,ẽ“uw Ewpi * x tobrs pert thy tab brfyy- 
o:v hdov noel © « "Avi6nv yap, ne, and th; 
6þ&e:w; pov, » tourtorty, El; tuavtty ! Nad. 
"Enzehh Tap rh; xakenk; rip Rp., dvar 
xaiw; xal rg T2btwy atrlag 8iddexset, nal BEE; 
ty Ti Off veo thy orf).nv The eixdvo; Tod Thou * 
*:6wkov CT Hy ret cap ifIpvutvey © Glow 


* Osce zu, 10. *t Ezech. x1, 24. 


VARLE LECTIONES. 
” nur. Compt. ten, juxta Hebr. * g — ix tpcu. Na Compl. juxta Hebr. 
Els. 


Alii hae omittunt. 20 Ktn. Hebr. que zelotyviam excitabat. 


LAX ei in Her. 7. vp. Des. apnd L. XX. 


prior hab. E207 


Vans. 1. Ei ſactam est anno 28x10, quinls men- 
ze, quinto (die) mensis, ego sedebam in dome, et 
seniores Jude selebant coram me. Perspieuum est 
prophetam cum Jechonia in captivitatem abdu- 
ctum fuisse : quare ubique tempus ipsum notat. 
Perseverabat autem, veluti quidam magister et 
pr:reeplor puerorum, captivos inslituere et ad di - 
vinam voluntatem eos odducere' : quod declara- 
vu, 732 cum dixerit, « seniores Jude sedebant 
coram me. » Deinde $ubjicit : « Et ſuit super me 
manus Adonai Domini. » Nivini Spiritus efficaciam 
manum Domini appellal. 

Vens. 2. Et ridi, et ecce similitudo viri a lum 


B 515 ejus deorsum usque ignis, et a lumbis ejus 5n- 


perne quasi visio splendoris , quasi species electri. 
Quem saper cherubim contemplatus fuerat, hunc 
videt absque eberubim. Interdum enim ipsi ſormi 
dabilis, interdum mitis apparet, omnia ut opus est 
dispensans. Ipsius enim dictum illud est: « Ego 
visiones multiplicavi, et in manibus prophetarum 
assimilatus sum; non secundum essentiam con- 
spectus sum . » Quare propheta quoque dicit se 
similitudinem vidisse. 

Vers. 3. Et extendit, inquit, $inilitudinem ma- 
nus hominis, et assumpsit me in vertice capitis mei, 
et assumed me Spiritus inter terram et inter cœ- 
lum, et addurit me Hierosolymam in visione Dei, 
ad restibula porte interioris, respicientis ad aquilo- 
nem, ubi erat columna * imaginis 2eli possidentis. 
Auimadvertendum est prophetam dixisse se hec 
vidisse in visione Dei. Non igitur translatum ſuit 
corpus, neijue oculis earnis contemplatus est; sed 
domi sedens inter seniores Judi, bhane totam vi- 
dit visionem, quod post ejus enarrationem perspi- 
edum facit. « As cendi enim & vigione mea, » in- 
quit *, hoe est, ad me ipsum redii. Cum enim 
acerhas predieat pœnas, convenienter ipsarum 
quoque causas docet, et cernit in saero 733 Dei 
templo columnam imaginis zeli. Erat autem ide- 
lum ibi præier legem positum, quod zelum vocat, 
per translationem a mulieribus sumptam quz 
adulterium committunt et viros suos ad zelotypiam 


| av0p. Des. apud 
„ prior hab. &v. 7. komt. lia * ne A ei B. 
*Ex B suppl. k. Ita B. ded ed. 
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excitant. Hoc vero etiam per magaum Mosen dixit A & abrd xaket, tx perayopl; roy porxevoptvuy 


eus: « Ipsi me ad zelum provocaverunt eo qui 
non erat Deus ». » Atque id interpretatus, subjecit: 
Irritayerunt me idolis suis. 


Vers. 4, 5. Et ecce ibi erat gloria Domini Dei 
Israelis, secundum visionem quam ridi in campo. 
Et dixit ad me: Fili hominis, respice oculis tuis ad 
aquilonem : el respexi oculis meis ad aquilonem su- 
per porlam ad orientem altaris, ubi imago eli hu- 
jus in introitu ipsius. Jam ante diximus, prophe- 
tam doceri justas causas cur Judzj puniantur : 
quamobrem ipsi justus judex indicat omnia quz 
illi audebant facinora. 


Vers. 6. Et dizit ad me: Fili hominis, ridis(i 
quid isti ſaciant iniquitates magnas , quas domus 
Israelis ſaciunt hic, ut abstineant a 8qanclis meis ? 
Vides, inquit, quomodo ipsi propriis sceleribus in 
se allrahant supplicia? Nam impie agentes, et 
cultum meum contemnentes, procul erunt a san- 
ctis locis meis, secundum Davidem prophetam : 
« Quia qui elongant se a te peribunt v., 


Vers. 7-9. Et introduxit me ad veslibula aulæ, 
et vidi, et ecce ſoramen in parieie. Et dixit ad me : 
Fili hominis, perſode, quæso, 734 parietem : et per- 
ſodi, et 2cce porta una erat in pariete. Et dixit ad 


me : Ingredere ei vide iniquitales malas, quas isti ſa- C 


cunt hic. Cum ostendisset ipsi Dominus eam im- 
pictatem, qua aperte illi audebant impia ſacinora 
commiltere, ostendit similiter quz occulte ab 
. ipsis patrabantur. 

Vers. 10, 11. Ingressus enim sum, inquit, et 
vidi, et ecce omnis 8imilitudo reptilis, et jumenti, 
rare abominationes, el omnia idola domus Israelis 
* depicta in pariele in circuitu per lolum. Et se- 
pluaginta viri de senioribus domus Ieraelis, et Je- 
zonias filius Saphan stabat in medio ipsorum, et 
unusquizque thuribulum habebat in manu sua, et 
vapor incensi ascendebat. Prater impietatem in- 
gens stultitize exguperantia. Quid enim stultius jis 
qui venenatorum reptilium et rationis expertium 
jamentorum adorant imagines ? lila enim ut nia 
atque insidiosa occidere consuevimus: bac ut 
nobis serviant ac ministrent Dominus conslituit. 
« Qui enim producit in montibus, inquit, ſenum 
et herbam servituti hominum *. „ Consideremus 


ruvatxòv, xalꝰ eig Tnhoruniav tovg Evipag Gyou- 
ob, Tobro & xat &:& tov peyatouv Mwatws * abrhs 
6 Hedge kn (Adr napsthhucdy pe IN ob Beep * » 
cal E£punvevov avrh Enhyaye, Napwpyiody n by 
rot e!80).0:5 adrov. 

S, &. Kal 180) &xei jv 6dEa Kuplov Geod Jo- 
pan, ard thy dpa, fv I80v & to a. 
Kut elxs æpdg u, N drOpoxov, drdleyor ro 
d oa. ino vov xpde Boppdr * xal dribleya Hoc 
da. lor prov p), Boppar, txt" rhy avany "* 
Thy xpdc dyarolac rod fvoiaornplov, ob ij el 
roo Ghlov rovrov &r T6 eloxopsvertm avrnhy. 
Kal hn npociptxapev, ct th Slxatov the Twv "Tov- 
dalwy Tihipplag 6 npophrr,s 3iddaxerar * ob Apt 


B abr ndvia dnoelxvuory 6 Eixatog xpith; vd On 


Exeiveys Top prva. 

S. Kal elxs pd pes Nd drOpaotov, Ewpaxar 
ri outro nowDow, dyonlac ned. lac, de d olxoc 
Ip xowhow O88 , rov dxtzeola dæò rar 
diam pou ; *Opis , pnotv , Og ata tals olxelat; 
rovnpiatg Emonovrar the Tipwplas 3 'Aozbounes 
rap, xal th; tuhg hepa la xatappovolyteg, IF 
Tov &yiwy pov yevhoovrat T6mwy, vad thy Tov 
Aa6:8 tpognyreiav, drt of paxpbvavteg tavrovg and 
go &noouvtat. 

S-. Kal 8x1jrays ue dal mh apd0upa Thc 


avlnc, wal Sor, wat Bob Exh" &r to rolxo. 


Kal eIxe xpdc ue Nl dvOpaxov, pH &h r 
rõ rolyw* xal Gpvta, xal Bob Obpu pla &r to 
trol. Kal elxe apc pet Eller. lde xal lde ric 
droulag rig nornpec, de obroc xowrorw ds. 
Acitag abr 6 Aconitry; why rpogaveg bn' abrwy 
72) pwptvry d e,ẽE: dnobelxvucr xat th xpubiny 
Yiyv6ueva. 

, 10. Elonlbor dp, pnot, xal IFor, æal 180d 
xava &olwore bpafrod, xal xrirove , dra 
B881lvruara, xal ædyta th eldla rov olxov 
"ſ[opah4 8:arerpapptra tr ** ro rolyy xoxly 
did. lou. Kal 8680prhxorra dvòpec &x roy xpecOv- 
tip olxou 'Topahl, æ 'Jeforiac ** vide Zagar 
lor ijxgi &r ro) puboQ abror e, xal Exacroc t 
Ovjuartipuor elxer iV th xcipl avrov, xul ij die 
rov guiduarog dy da. ohh npds Th dee 
h th; àvolag dnepbonh * of yap àvoN irt po Tv The 
clave npooxuvotvruv Tov lo66).cuv Eptetiby xal 
Toy a&kbywv ; Ta pv yap àva¹ỹ,ti-e elwhapsy, 
cc Zupavrixa xat Enibouka cd & lg hperipar 
dovielav xal Ocpanilay 6 Azondtn; dntverpey.'t To 
yap, gnolv '®, ULEavarihoves tv Seco yoprov 


* Deut. II, 21. „gal. III n, 27. =* Pgal. cxLvi, 8; coll. Pal. cin, 14. 
VARLE LECTIONES. 


al. B præm. xal robe uv * * tre poi & pryvwpevey, U Mwbazzws, '* Kapp. 
11 Fl. 


Loco citato est napwtuvav. 


„ verba textus quæ h. I. des. xa} 1800 &nd Boppd. '* nuiny 


— cler. abr. Ita Ald, ei Compl. B etchyaye, juxta rec. leet. '* 67h. A add. pia, ut cod. Alex. 
qui in tota hac narratione — lenior est Vaticano. Cl. Aliter of LXX. le. Ita quo- 
que A et h justa Aſex. Alii, Izxavlog. 0. Des. in B. abr. Apud LXX, seg. 7p Nονοντπνπνεννẽ autwy. 


'" Ex B suppl. 


+ y 
's { © ES 
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. 


ral XIV th Se wy av0gunuy. » Lxonrhawpesy A igitur quantum a ratione abhorreat, si quis famy- 


rolvuy, cn E57ly aloyiag herby, th td olxetiny 
nal boukwy Tpoaxuyely the elxdvag. 00 sy cix6- 
Tus 6 Az rale &yavaxtov, wah; do npophty» 
wnoly * 

185. 'Ewpaxac, vis drOpaxov, d of xpeobvrepo 
3 Io pal mownow ®, #xaoroc*" &r ro 
xotri avroo ro xpvare, ur elxoy * Oby pg 
Kvpiog, &rxaraltlouns thy Thy. Altia yap The 
age be lag i ro G uu, xat cela, opd ab- 
robg, g ob Y rd ö n' abrwv yiyvoutuuy 6 Bebe 
tpope, tn' Exilvnv thy xapavoplay Lxwpnoav. TN 
d Tov paxaploy Aabis tobvaviiov xa} ppovelv dib 
o:5ucda xat Myer * ( Ipowpdpny yip, pro! , thy 
Köpf tvwredy , you ge, Gt x dE ο 
poy tory, va ph ce. 

. . Kal elæs xpdg pe © Ert bye dychlag 
held uc, de od rot 2040901. Kal el u js bal 
74 pd upa rij æb. lng olxov Kuplov, the ge- 
aon tpde Bogpar al BBob ruraixec** xab- 
e{Gerat xaut Opnroroa toy Bappobl. Tobtrwv Bt 
ov pbvov &otberav, AA xat axohactav xatnyopel. 
0 rp Oappory 6 Adele tort xark thy EMäba 


| ewvhv. 'Appodtolouv tolvuy öp I 6 Ophvog , &x0- 


L4Ttov baluovo;, val bt ixokartay ** Bexoptvou thy 
0: pa xc lav. 

tz', tc”. Kal ele pd pre Tl drOpozov, xal ** 
Eri Cys: Exrn686para pellora toro. Kal ele- 
4raxe pe ele tie adthy olxou Kuplov thy 80 wres 
pay * xul tx} roy wpobipwr tov raou Kvplov 
draptooy ror al. lan, xal draptooy tov vo- 
ornplov, ac elt ate dirEpec * ra algo 
abrov apts roy rady Kvplov, xal rd xpdownaa 
avroy xartrarre®* xpor drarolhy , xal abrol * 
aporextrouy xara drarolac ro thlip. Melo 
xa} abry 6vace6Gela; tyyelpnor; d yap 26 A- 
or6ry rd woia Tiidvrag npacxuvely thy dpdboukov 
Fon, Non pavias Onepboknv xatakefnert; Al- 
dn & th nporb)atoy txdkeas told Ocfou vew* p 
avrov yap Bpvro th yalxoby Ouctacthprov * kn &, 
dri erat rob allap xat Tod Oucractnplov to- 
reg, Thy &s:betav Exilvny trdhpwy * xakng Ot} xa)? 


lorum servorumque adoret imagines. Quare Do- 
minus jure succensens, ait prophet : 


Vans. 12. Vidisti, fili hominis, que semores do- 
mus Israelis ſaciunt, unusquisque in cubicufo 2 
occulto, quia dixerunt : Non videt Dominus, derelj- 
quit terram. Quippe causa impietatis est Dei obli- 
vio. Qui enim sibi persuaserunt nibil eorum qua 
ipsi commitlerent, a Deo 735 inspici, eo iniqui- 
tatis processerunt. Sed a beato Davide contrarium 
et sentire et loqui docemur. « Providebam enim 
Dominum, inquit, in eonspectu meo semper, quo- 
niam a dextris est mihi, ne commovear 7. » 


Vers. 25, 14. Et dizit ad me: Adhuc videbis 
iniquitates majores, quas isti ſaciunt. Et introduzit 
me ad vestibula janue domus Fsraelis respicientis ad 
aquilonem ; et ecce mulieres sedentes et lugentes 
Thammuz. Horum non solum impietatem, sed 
eliam lasciviam accusat, Thammuz enim secundum 
Græcam linguam Adonis est. Venereorum igitur 
orgiorym lamentatio est lascivi dæmonis, et pro- 
pier incontinentiam cultum adiitientis. 


Vers. 15, 16. Et dizit ad me: Fili hominis, ad- 
huc majora his videbis quoque inslitula. Et intro- 
duxit me in aulam domus Domini inleriorem, ei in 


c veslibulis templi Domini, inter vestibula et inter al- 


tare, circiter viginti quinque viri; terga ipsorum ad 
templum Domini , et ſacies eorum e regione ad orien- 
lem, et ipsi adorabant solem ad orientem. Maximus 
etiam hic impietatis conatus, Adorare enim cou- 
servum solem, Domino terga dantes, cuinam ma- 
jori insaniæ locum relinquit? Anàn autem divini 
templi vestibulum vocavit, ante quod zreum allare 
posiium erat: ct inter veslibulum et altare stan- 
tes dixit ausos eos ſuisse 736 illa impia commit- 
tere. Et recte in singulis que ostendebat, quasi 
deſensionem pro Judæorum pena erga ministrum 
suum instituens Dominus, ait ad eum: 


Exaotov Tov dν⁰ÿοαε¹ỹο]), Gn Enohoyobueves 6 . onde The "Toudaluy Tipwpiag mo . oixely 


py my one} cp abrdv * 


. Ewpaxac, vis drOpoxov * ph puuxpdy ** ro D Vas. 17. Vidisti, fili hominis : nunquid parun 


Pg Iobòa roi xte tac dvoulac, de xgaounh- 
xao'y woe; Giri Ia. incar thy Nr dvoulac, 
xal** dxeorpdpnoar rou xapopyioa ps al 


IBob abrol &xrelrovort rd xlnua, oc * puvxrnpl- - 


dorrég e. 'Eyw yep, gnotv, tEchetdaunv adrobg, 


Pal. xv, 8. 


est domui Jude ſacere iniquilates, quas ſecerunt hic, 
quia compleverunt lerram iniquitate, et arersi aunt, 
ul irritarent me ? Et ecce ipsi extendunt palmilem 8i- 
cut subsannantes me. Ego enim elegi eos, inquit, 
hoe consilio, ut opera ipsorum alii quoque ab im- 


VARIE LECTIONES. 


"” no:999s, A add. 8s. 
_ vers. 15. yuv. Apud LXX, prom. kxel. 
Alia adbuc addit cod. Alex. 
== nevis. _ * Rec. lect. est &nfvavii. 
suppl. „ Rec. lect. est pixpd. 
Hebr. ad nares suas. 


21 Fx. *. r. A. Aliter of LXX. 


** tv, Deerat in ed. priori, 5“ Al. &yn. * 


% B Aõοαννν,ę⅛nñp.; ral. A LXX, pram. 


” efx. nEvre. Ita A ei B jaxta llebr. — cod. Alex. Seil in 
” avrol. In B ad marginem aser. est abrhy. % Ex ＋ 
3 xa} — hurt. us. Ha quoque A et B __ Alex. 


"Og Honk. ht. 
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pietate desciscerent ; ipsi vero non modo cum e- A xat rob; Elkevg St robrwy Enorrhoar th; hoebelag 


teris utiliiatem non communicarunt, sed etiani 
magis impia ausi sunt patrare ſacinora, ut omnis 
reliqua terra iniquilate compleretur, Propagarunt 
enim ramos impietatis, meo consilio contraria 
commillentes, Idcirco ait: 

Veas. 48. Et ego agam cum ipsis in ſurore : non 
parcel oculus meus, et non mizerebor, et clama- 
bual, me qudiente, voce magna, et non exaudiam 
cs. Quemadmodum enim ipsi non pietatis, sed 
impietatis ramos propagarunt, et finitimorum au- 
xcrunt damna : ita ego minime parcens medicam 
ipsis sectionem adhibebo, neque eos invocantes 
sustinens, neque clamantes exaudiens. Neque enim 
misericordia est ipsis parcere. Siquidem medicum 
decet, illius qui secetur, neque lacrymas nec ver- 
ha altendere, sed artis legem observare. 


CAPUT IX. | 

Veas. 1. Et clamavit, me audiente, voce magna, 
licenses: Appropinquavit ultio urbis, et unusquisque 
790% tenuit vasa exterminationis in manu sua. 
Deinde docet qualia ſuerint vasa. 

Vens., 2. Et ecce tex viri veniebant a porta 
excelsa respiciente ad aquilonem , et unicuique e- 
curis in manu ejus. Cum enim ab aquilone et 
idolum positum esset, et mulieres Thammuz lu- 
gerent, eonvenienter inde aditum reperit suppli- 
cium. Et meminisse oportet corum qua supra 


Bouk6puevos © avrol Bt ob pdvoy Opetriag od ne- 
xa“, AMà val buocebtorepa rerokuhxany; bots 


Ttioav lory thy yiv &avoplag nhpn yeviddaie - 


tet re va yap Thc Gorbelag th xhhpara, Evavila th 
Lp Cpwvreg corp. At6 phat * 

*. Kal dr axounow avroic pert Ovpor ' ob 
gelogra: 6 dpbalude prov, wal ov th tlehow * 
xexpdtorra ® ele ra Grd pov gorfj neu. in, xal 
ob jth eloaxobow avror. Kabinzp yap avra 
ob ta rie eboc6elag, AMA the ®* doebelag d Eta tv 
x\fuara, xai thy Toy yerroveudvrwy ku retva / 
B&6nv © obrws ayerdng tyw thy latprxty abrols 
dato Tophv, obx aveydpeve; abriy napaxatoyy- 
cy, ot axovwv Bowvrwy * ox Eort yap Deos 6 
ce pl co TotoutoLUG t’ * mporhxert Tàp Thy la rh 
ph volg vo Tepvoptvoy baxptorg zeal Arg Np93e 
Ex2y, dA TH vom the TEpvr5. 

KESAA. &. 

. Kal draxtxpayrer ” elec r4 dru pov pur 
nerd. in. Mrur' "Arroxer ij tx8lznow rh; addewe, 
xal Fxaotoc elxze rd oxevn the tEoloOpeboeuc & 
Th} xeipl avrod, EAT 8i8&oxet xal ofa th oxevn, 

&, Kal ldob I &r8pec fipxorro dad rijec ,- 
ane re dynAñc. rñe Slexovone xpde Bofpar, 
xul 8&xdory A, d ry xeipl avrov. 'Eniibh yep 
and Boppi xal td eliwhov pute, val al yuvalie; 
Thy Gapport tOphvouy, tvayxalug ixcibey xai h 
Tprpla apbive thy eiaobov* avapvyadhvar Gt 


dicta sunt, quod seilieet dixerit quartam urbis C -pochxe: rv &vw clpnptwoy, bt: th thraprov the 


partem morte consumptum iri. Vide igitur eas 
potestates quibus puniendi munus commissum 
erat, ad conslitutum supplicium paratas. Et pro- 
ſecto Assyriorum multa millia unus angelus ja- 
rulis conſecit, et Agyptiorum * primogenitos an- 
gelus unus jussus est interficere, Hie vero propter 
impietatis exsuperantiam, sex angelis Judzorum 
punjendorum munus est impositum. « Et vir, ia» 
quit, unus in medio ipsorum indutus veste talari, 
et tons sapphiri super lumbis ejus. » Septimi 
h«bitus erat sacerdolalis : non enim ex ils erat 
qui punirent, sed ex iis qui redimerent salute 
Jignos. Nam quia septimum diem coli precepit, 
ronvenienter septimum maxime honoratum osten- 
dit. ( Et ingressi sunt, et steterunt prope altare 
eneum. » Hoc autem in aula positum erat ante 
templi vestibula. 

Vens. 5. Et gloria Dei Israelis ascendit a Cheru- 
bim, que eral super ipsis in gubdiali domus. Cum 
enim contra eisitatem $eutentiam laturus esset, 
extra sancta 738 loca id ſacit, quz non suppli- 
6ia, sed salutem suppeditant. 


U, Ln bavity napabo0horetiat * &pa tolvuv thc 
Tuwprmtixag Cuvapers ele thy terayptvyy  x6.acy 
evrpenet; © xalro Tov 'Aooupluy dg nokia nu- 
piädac ele Are xatyxdviice, xat tdw Alyuntiov 
7& npwroroxa el; avehety mpocethyOn * tvraiba dt 
£5 tov 'loubalwy Evexeiplodyaay thy trpuwplay, && 
Thv th; acebelag ö new. (Kal avip, pnotv, ol; 
tv plow abrov tvicduxig nobhen, , val ch. 
oangelpou int the bayvog abrod. » Tov £6386pny td 
oH lepatixdv * ob yap hv tov xohatdvruv, AUA 
ru kutTpouptvwy tobe owrnpla; iffoug INN yap 
t636pnv * hptpav tiplodar binybpruoey, dvayxalu; 
Thy Ebopov Evtiudratoy Sefxvuot, «Kat cloth, 


D * torabnoav tyx6pever toy Guetaornplov trol R 


vob. » Toto d iv th af euro npd td tod vew 
Rponvialuv. 


Y. Kat i & tov Geov opa. dtn dad 
ror Xepovlly, ij oboa &x' avrovy, elg roy aldpior 
rod clxov. Exc id yap ple: thy xt the Thewe 
n kx pe, Efro TOy Gylwy TErwy ToLto motel * 
owrnpizg yap, An“ od Tipwplag Exelvor nap- 
trol. 


VARIXK LECTIONES. 


% B uctitogn", 
a Tg. Apud LXX, pram. the 6609. 


dax. Hebr. vascnlum scribe, Aqu. et Theodot. x4orv ypapuartuy, quod Orig. interpretatur per xak- | 
pram. 1 Rec. lect., c!7$)00732v rat tornoay. 


pdprov. 163. B 


33 — A d 7. 
Kaup. — abr. Aliter 5 — — > 


» g. B prem. 4. ® Rec. lect, est &vixpayev. 
„ x6. Hebr. vestibus linteis. C. 


tw Sis. a. a. +> 
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Kal #xd.leos toy drdpa thy tr888vputroy A Et vocarit virum talari veste: indutum, qui habe- 


roy xo#1pn, dc elxer dal ric do adrov rhv 
tarny. (S.) Kul elæs Kipwe xptc abr · Ale 
bon thy dle, udo thy Tepovoalhy, xal 
80c ro onypeior zal th utruxa rov ddp ray 
xaraoreratyrur, al tor xato8urwatrur 6x1 
adoac raic droulais reroptran * &+ pog ab- 


ror. Arab ptvyap th raparvely xa) cvjboukebery 


volg &paprivovorty” Zrav & aviiktywet, xal wh nef- 
Owvrat, &vayxato; 6 Bphvos xat xphoruo. Atb rat ö 
pax&piog eye Navkogr ( Tis &obtvelr, xat ox 
ae; ti; oxaviallterat, val od tyw nupobuat ; 
Kat n&v* « Mhnw; ** t0dvra pe mp; bud; ra- 
Twervwon 6 Ocdg pou, dat nevOhow nollobg r / 
Tpor paproxitwy xat ph peravonodviwuy. » EO 


bat zuper lumbis 5uis 2onam. (Vans. 4.) Et dixit 
Dominus ad eum: Transi per mediam civitatem, per 
mediam Hierozolymam, et da signum super ſronies 
virorum gementium et dolentium super omnibus 
iniquitatibns que finnt in medio eorum. Proſeeio 
enim peccantibus conducit precipere et consu- 
lere: sed cum repughant, neque obediunt, con- 
veniens est et utilis lamentatio. Ideireo beatus 
quoque Paulus dicebat : « Quis infirmatur, et ego 
non infirmor? quis scandalizatur, et ego non 
uror*? Et rursus : « Ne, eum venero ad vos, 
humiliet me Deus meus, et lugeam multos ex iis 
qui ante peccaverunt, et non egerunt pœniten- 
tiam ©. » Pij igitur erant etiam hi qui lugebant, et 


Gel; tolvov Hp xa obrot dlopuphpevor, xal B deplorabant populi scelera. Ideireo signo conspicui 


orEvoyte; thy cob lady napayoplay: 80 tnionue 
yivovrat, Iva ph xovwhowst The vg lag. Obrw, 
Grotv, Exzive abr Lviethapew;, Napaxcieiarat 
ol; Lot cot g. x 

, C. Nopeveobs ele thy di dalou adrod, 
al xd0xrers, xal uh gaeideo0s toric plaluoic 
ud, xal un Heere. Npeoborepor, wal reu- 
vioxor, xal xapltvror, xal Hi, xal roraizac 
dxoxrelrars el tEdlerpiy* AA o ndvrac bg) 
obe tore r6 onueior uh &xrionre, xal dæò ror 
dyiwy pov dpFHaode. Nakv Ar « Gobephy th ka- 
realy gig yelpag Bob COvtCL, » xath thy to paxa- 
plov adh gwvkv © wpoori0nu. & xal thy tov 


fiunt, ne pœnarum participes flant. Sic, inquit, 
qui illi hæe mandavit, ezteris precipit. 


Vens. 5, 6. Ite in civitatem post eum, ei percu- 
tite, neque parcite oculis vestris, neque misereamini. 
Senem, el juvenem, et virginem, el inſantes, et urxores 
interficite ad internecionem : ad omnes autem super 
quos est zignum ne accedatis, et a zanctis meis 
incipite. Rursus dico: « Horrendum est ineidere 
in manus Dei viventis, « se cundum id quod a beato 
Paulo dicitur b. Addo illud etiam, quod disit di- 
vinus David: « Beati qui custodiunt judicium, et 


0:aneolov Aabi3- « Maxdpior of gubdocovreg xplory, C faciunt justitiam 739 in omni tempore ©; die enim 


xa} n%09vt35; Cixatoouvhy tv navel Kmp ty hutpg 
Yap novnpd Pyorrat abtoblg ** & Kuptog.r 'Apgdrepa 
ra radra tv tote Aplus elpnptvo; tbploxopey, 0 
ptv &ype:iTo; nayyevh xonTtopevouc, xat xatt dN 
Fuxlag yrwpobony thy Ttpwplay* tobg & Bixalung o- 
Toutvou;, xat th; Exelvwy xovwviag ju , tievubt- 
povz. Kelever & à td y abtod mh; Truophrixts 
Apba at Buvapers, ox dlndt; tyfovg abrov; bvopd- 
dum, ate co eva bnekap6avoyto, wy cle thy 
os lav he pa cc lav &ywpioptve. Oö yap, bg. vg N- 
Cov nz p) Tay &ylwv T6mwv Toure BpEOn, AA ve vdο 
apwp:opevuv el; ch v Gg Oepantiay avipwnuwr 
xal coꝰv dq 74 EEH5 The npownyrelag moet. UO. 
rap kaffe « Kal Hegaro and thy avipay tay 


malo liberabit eos Dominus 4. » Utraque enim bee 
in lis que modo dicta * sunt comperimus: hos 
quidem cum toto genere cxdi absque ulla venia, 
et ad omnem zlatem pervadere supplicium ; Illos 
vero juste servari, et ab eorum communione l- 
beros permanere. Jubet vero ut a sanctis ejus 
ultrices polestates initiom ſaciant, non revera 
sanctos eos nuncupans, sed quia hoc esse existi- 
mabantur, quasi ad divinum cultum selecti. Neque 
enim, ut quidam opinati sunt, de sanetis locis hoc 
dictum est, sed de hominibus ad Dei cultum se- 
gregatis : quod perspicuum faciunt prophetic se- 
quentia. Statim enim $ubjicit : « Et incepit a 
viris senioribus, qui erant intus in domo. „ Quos 


npeaburtpwy, of Heap ke zy wh obap. » Ode D procipit intus interfici. Justum enim erat eas qui 


ape r Ev3ov &varpeldhvat * Shxaztov yap tobe bxet 
na pavopouvtag m bouvat ths Cixag. 


C. Elxe rap, gre), apòg avrove* Midrars ror 
ol, xal x ours the G rexpar * bxX0- 
peveols x? xdxrere. Exe yap abrol el 


II Cor. xi, 29. II Cor. zu, 21. b Hebr. x, 31. 


ii legem violarant, ibi quoque pœnas dare. 


Vans. 7. Dixit enim ad ipsos, inquit : Polluite 
domum, et complete vias caduveribus, egredimini et 
percutite. Propterea enim quod ipsi idolis domum 


© Pal. cv, 3 4 Pgal. xt, 1. 


VARIA LECTIONES. 


„ Ree. lect. est Twen fa. rw. B pram. wats. ut Nbg. Loe cit. est Mi raw, x 
dude. Loco cit. ponitur post's Gets uon. Loco cit. est are. % B Fpiavro, juxta rec. lect. 00g. 
Na B editio prior, Kai. *' 5. 9; Hebr. atria, “ Ree. lect. Exnoprutuevet. 


* 
$i 
: 
© 
1 
2 
* 
- 

* 


9 
PP 


831 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 


polluerant, justus judex iniquorum cede hoc fieri A log ** thy olxov Eplavay, 6 Slxatog xptrhs th v 


jubei. 

Et egressi percutiebant civitatem. (Vers, 8.) Et 
ſacium est cum percuterent, relictus ſui ego s0lus, 
ct cado super ſaciem meam, et exclamavi, et dixi ; 
leu mihi, Adonai Domine, deles tu reliquos Israelis 
efſundendo iram tuam super Hierosolymam ? Hu- 
manus propheta, et ad misericordiam 740 pro- 
pensus. Talis ſuit beatus Paulus, qui pro Judzis 
optabat anathema a Christo esse. Verum Do- 
minus amicissimum servum consolatur, et suppli- 
cii docet quitiatem. 


J Vens. 9. Injuslitia enim domus Jeraelis, inquit, 
et Jude magnificala est palde, valde, Duplicatione 
illius valde, exsuperantiam incrementi declaravit. 
« Quia repleta est terra populis multis, et civitas 
completa est injuslitia et immunditia, quia dixerunt: 
Dereliquit Dominus terram, non respicit Do- 
minus. „ Propterea, inquit, hæc audent, quia per- 
suaserunt sibi me non considerare nec videre ea 
quz geruntur. | 
CAPUT X. 

Vers. 1. Et vidi, et ecce in firmamento, quod erat 
tuper caput Cherubim, quasi lapis sapphirus, simili- 
tudo throni in eo. Hoc loco aperte tandem auima- 
lia qua viderat, Cherubim appellat. Significat 
autem, ut dizi, nomen hoc idem ac plenus scien- 
tiæ. 

* Vers. 2. Fi dixit ad rirum qui indutus erat 
sola : Iugredere in medium rotarum que sunt 8ub 
Cherubim. Observandum est nulli e sex viris præ- 
ceptum esse, ut ad Cherubim appropinquarent, 
præterquam ei qui stola erat indatus : quia illi 
videlicet digni non erant qui ad divinas virtutes, 
seu Cherubim, accederent. « Et imple manum tuam 
prunis ignis qua sunt inter Cherubim, et efſunde 
Super civitatem. » Horroris autem plena sunt que 
spectantur, prunæ ignis dispersæ : ultrices nempe 
virtutes civitatem circumeuntes. 

Vans. 4. Et abscessit gloria Domini a Cherubim 
ad 741 limen domus. Quia enim sumi carbones 
et per urhem spargi præcepit, recedere quodam- 
modo videtur, ei qui jussus erat imperata faciendi 


napav6pwy ogay Toure yeveodat napaxiieverat. 

Kal * #f8406rreq ruator thy adi. (q.) Kal 
$rerero dy ro x6xrew, vxedelgpony dd pdrog *, 
xal xlxrw t xpdownadr pov, xal dreEonon, xal 
ela Olo, 'Abwrat Kvps, Aue geg ob robe 
xaratolxove toũ Tlopahd br to txxta ®" ror gv- 
udr cov &x1 'Tepovoalihu ;' $:).av0 prone; 6 npoph» 
rng, xat pe Deen xaprrdpevey* Toroutes Au 6 
paxip; Iabhog, avabeua clvai and Xprorod bntp 
"Joubaluy ebydpeve;. Au 6 Acaondtng xat thy e- 
vouoratov olxttyv depanevei, val the tipwplag It 
dane dd Clxazov, 

0. Adela rap, pnot, rovolxov Io pa xal Jobòa 
used. l uyrai c , opeBpa. Kal wp iimanacuy 
d dag Enrdoews napeShiwcsy IN. Ott 
tn\hobn 1 yh Mabv nolov, xat < andy A2 
abixlag xal &xabapola;, 87 elnov, 'Eyxataitiomne 
Köpiog thy yhv, ob “e tpopi Kiprog.r Tavra, n, 
robot, ne{oavreg tavrobg ph tnontevery pe, N 
6pdv 7a yiv6peva. 


KESAA, F. 

a. Kal s. dor, xal lob 6xdvw roo orepebareg 
rod vatp xepalnge ray XepovElu, oc Moc ar- 
pelpov * duo Bpdrov &x* abr. 'Eviaula gu- 
cOg Lotndy A tOedoaro Goa, Xepoubln bvopdie * 
onhalvei , che yuv, 7d bopa nhhpns ro- 
G5WG. 

. Kal else apdc ror dr&fa toy dròsòuxdra 
Thy otolijy* Elos. ide eic 76 pbooy tar rpoyor 
ror vaoxdrw rar XepovEly. 'Emonphvacdat yph, 
dri 0988 t EE dog Xepoubln netoa npouttztev, 
aM tp thy otokhv tviedu ptvey © bs abtov bnovert 
ph ASA bvrwy NANO Ozfats Buviepect, tots. 
Xepoubiy. « Kat nkhaov To; yelpag cou evSpaxuy 
Ttvpdg, tx pioov Tov Xepoublu, val Siaoxdpricov 
zul thy n6\v. » lng & cord r Cewpoypeva 
Tvpd; vo pa oe ανναονενονο Ttuwphrixal d- 
nete, nah thy ny neprvoctobont. 

S. Kal dxnper * 1 & Kvuplov dxd ror Xs- 
povEly ele rò aldpior rov olxov., 'Enerdh A x 
Erats Inpbhvat robe ävopaxag, xal oxebachfva 


vd Th; news, dnoywpely nws Foxel, ywpav - 


locum concedens. Veritus enim fuerat omnino D Sdg 7þ npoaray0tvri nothoat 7d KU Lese. 


appropinquare gloriæ divine que in Cherubim 
vehebatur. [5] Maximus porro edebatur sonus 
cum moverentur alz Cherubim, ita ut existimari 
posset, vel tonitru esse, vel divina vox. Illud enim, 
« yox Dei omnipotenlis, „ Symmachus et Theo- 
dotion « magni Dei tonitru » interpretali sunt: 
hoc est, sonitum illum comparare potuisses magni 


* Rom. 1x, 5 


yep ndvrws nehdoa the belag Boing tmoyouptvng 
Twy Kepoublu* ptyoro; Ot Hyog Arrest tay 
TTEpUYwy xrvou ptvuy Toy Xepoubly, w; Roa pEd- 


vai Spovrhyv elvai, I Olav gwvhv * 7d yap, ( 


qi Geoõ Labal ©® >—« lxavod Bod Bpovihv » 6 Lö- 
paxo; xat 6 Scotoriwy hpphveucay © tourtarry, Ei- 
x&5atg Av thy Hyov th Tod lxavoõ x Suvatrod Brod 


VARILE LECTIONES. 
* 8. B pram. tolg. ** al — uu. Des. apud LXX. ** v7. zw. Des. apud LXX, et ad Theo- 


dot. pertinet. ** 
cap. x des. in B. “ Ane. Hebr. extulit sese. 


p6vog. Des. in Hebr. “ xx. \pu 


d LXX, seg. ot. “ob, x. r. A. Iller una cum initio 
Rec. lect. est Lasst. 
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pwvh * avtl Tov, Th xare Olav LVD, &norehov- A et potentis Dei voci, id est, tonitru quod divina yi 


ptm Bpovrh. 

Kal ide, prov, xal torn 8x6peroc tar tpo· 
ov. (C.) Kal sst e, nav, d XepobE thy yeipa 
avrov &x ror © draptoor tay Xepovtly, ele u- 
cor cod æupòg too GErrog by uboy rav Xepou- 
Gi xa] Lace, xal EBBwrxey ele yerpac ton dvds 
d uxdrog thy orodhy thy dylay, xal £labs , a 
6En.l0e. TM Tov dGopdtwy taypdruv Bbagophy 
al Evrev0cy Kot pally * of uv yap 25 ov8t nekd- 
oat Tot; Xepoublu tpocerayOnoav* 6 Bt nada phy, 
ov xararo\uds 8 Tov pt3ov toy Xepoubip, A 
aura © 74 Xepouttu dptyet tobg EvOpaxas. 

n. Kal Ldor, n, ra Xepoulu Epora ** e- 
pi drOpoxuy vaoxdtuber rar rep nu br. 
'Evepyeia; 3 al yelpss onpavrixal · ela tEnyelrac 
nau 74 xatet tobe Tpoobs, ndvia ul elpnxug & 
xai hn, rpoztphrapey* Th & eg the ypdag pevoy 
Evrkizypevov Ewpaxtvar profy txt NV yap, xatk 


' Thy Tonhazov, bg eg daxivloy Rn reed · kv- 


rad a dt. xata tov; EGS o¹⁰απεEρ¶α¶Hh,, c eld og &vOpaxc; * 
ore x4visv08y hui; pabily, ws 09x abräg eld tov 
Gopitwy Th; pLUIetg, ANN bpowpark trva xa clxd- 
T4272 did xal tvnhayptva Oewpet. Tait Bt thy 
tv,] x Ent toy Xepoubly EOedoato* Exel u 
t4p 7h tTpwrov :p6owrov GvOpwrey torxtvar En, wh 
dt bz vrepov LEovit, th ad v HEN, mh 8 rt p- 
Tov &27p* Evian)a Tt aviiorpapptyny thy takv, 


xal 7h cod Xepou6t uw np6ownov, Ne tort peryov, 


Tporov Epn ce ed, bevrepov Bt th Tod avOpwnoy, c 


eta tov Movrog, xat Td tob &zto0d. OS tolvuv cotab ti 
Toy Gopdtwy Buvdpeuy i por, M mpg Thy 
xpefav 6 Azondty; Tag toaviag olxovoret e Oew- 
pag. Kal frobhat, e ty TH vap tairny Ewpa 
Thv ora, dA toito npor:tayptvoy elde Tod h- 
oyov Td np6ownOv, en ele tymoy lepwotvng tobro 
ca pe u rait. Ats Ant Bt, Grt xal of vòtot abr 
val al x{ips; abrov, xa) al nrfpuyeg, xat ol Tpo- 
Lol, Hp Hoav bp02kpav, the yvworws avray th 
rn; $:3aox6peve; * rep x onpalvr th BV 
rej. 

r. Tor 68 rpoxoig rovrorg, yyotv, Ae. lijon 
e. Ir. i dxovortde prov. Tor ,., avazuxietobar 
xal avax:veioadai rpogeray0noav. 


perſicitur. 

Et venit, inquit, et stetit prope rotas. (Vans. 7.) 
Et exlendil, inquit, Cherub manum zuam de medio 
ipsorum Cherubim, in medium ignis qui erat in 
medio Cherubim : et accepit et dedit in manus ejus 
qui indutus erat s/ola sancia; et accepit, et egres- 
zus est. Ordinum qui cerni nequeunt discrimen 


hinc quoque licet agnoscere. Sex enim imperatum 


ſuit, ut ne prope quidem accederent ad ipsa Che- 
rubim : hie vero appropinquat quidem, non tamen 
audet inter illa pedem ſigere, sed ipsa Cherubim 
Porrigunt carbones. 
Vers. 8. Et ridi, inquit, Cherubim, similitudinem 

manxuum hominum zub alis eorum. Menus signi- 
fieant opera. Post hec rursus narrat [9-12] que 
ad rotas pertinent, omnibus iis repelitis, que jam 
ante diximus : speciem lantum coloris immulatam 
se vidisse ait. Ibi enim, secundum Symmachum, 
quasi speciem hyacinthi dixit se conspexisse: hie 
vero, 742 secundum Septuaginta, quasi speciem 
carbonis. Ita ut ex hoc quoque loco discere pos- 
simus, non vidisse eum ipsas naturas eorum quæ 
cerni * nequeunt, sed similitudines quasdam et 
imagines. Ideo etiam immulatas cernit; atque banc 
immutationem in ipsis quoque Cherubim con- 
spexerat. Ibi enim primam ſaciem homini gimilem 
ſuisse dixit, secundam leoni, tertiam vitulo, quar- 
lam aquilæ. Hic autem ordo est inversus, et fa- 
ciem Cherubim que est vituli, dicit primam $e 
vidisse, secundam hominis, deinde leonis, tum 
aquilz. Non igitur talis est potestatum, que cerni 
nequeunt, natura: sed perinde atque opus est, de 
hujusmodi visionibus Dominus disponit. Et arbi- 
tror, quia in templo hane vidit visionem, ideireo 
eum vidisse præpositam vituli faciem, quandoqui- 
dem hzc ad typum sacerdotii sumpta est. Docet- 
que, dorsa ipsorum, et manus, et alas, et rotas 
plenas oculis ſuisse, edoctus vim cognitionis 
jipsorum, quod significat nomen gelgel. 


Vers. 15. Rotis autem is tis, inquit, acclamatum 
est gelgel , audiente me. Hoc est, imperatum ſuit 
ipsis, ut volverentur atque commoverentur. 


te, Kal Ex1ptn, grot, ra XepovEly. Eita di- D Vers. 15. Et elevata sunt, inquit, Cherubim. 


oxwy j¶dgh, g tavra xal hin D pov 8£O:4oato, 
pr oty* « Tobro td Cwov e Ent rob noraue? 
XeGap. » *AMN& tre Tho ptv Oewplag inhiavce, 
Thy dd np2onyvplay tyvonos * viv t xat ro, pe- 
pabnxey . | 

ic, 1. Ral a rõ æopebeodai rd XepouEly do- 
ſeborto ol tpoxol, xal odr &x6pevor avror* 
* Er To EEalpery Ta XepouvEly the xrtpvrac ab- 
ry Tod jeerewpferbar dad thc rho, ob &x- 
Errpepoy ol rpoyol avrov, xal ye avrolt dad rav 


Deinde docet nos se hc etiam prius conspexisse, 
et ait: « Ipsum est animal quod videram juxia 
lumen Chobar. „ Verum tune quidem visionem 
percepit, sed nomen ignoravit, quod nune di- 
dicit. 

Vers. 16, 17. Et cum incederent Cherubim, ince- 
debant etiam rotor, et ipsa erant prope illa : et cum 
exiollerent Cherubim alas suas, ut exlollerentur a 
terra, non reverlebantur rote 743 eorum, et ips@ 
juæta illa. Et cum starent ipsa, slabant ; et cum al- 
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tollerentur ipsa, at ollebantur cum ipzis, quia spi- A *xoptrur da abr. Kal br ro 6ordrai abra 


r:tus rite in ipsis. Sequebantur, inquit, in omnibus 
rote ipsa Cherubim, cumque illa morverentur, 
simul movebantur, ei volantia sequebantur, et 
cum slarent, $tabant, non ab aliqua vi tracte, sed 
aponte cua unumquedgue horam facientes, quia 
ipsis quoque $piritualis vita communicata ſuerat. 


Vens. 18, 19, Fi egressd ext gloria Domini de 
Amine domns , et ascendit super Cherubim. Et as- 
pere Cherubim alas snas, et elata sunt a terra 
coram me, cum allollerentur ipsa, et steterunt ad 
veslibula portæ domus Domini e regione, et gloria 
Dei Israetis erat super ipsis desuper. Quando enim 
$umi precepit carbunes, visa est quodammodo re- 


cedere, ut accedere auderet is cui ſuerat impe- B 


ratum : quo facto, rursus redire videtur et in- 
vehi; sed Cherubim, inquit, sublimia efant, el 
facile per aerem ſerebantur, alarum motu pro 
pedibus vutentia : et sequebantur rotz, ne parum 
quidem $ejunctz. Vehebatur autem illis Dei glor a: 
non ipse Deas, qui incirenmscriptus est, ei ubique 
præsens, ei omnia complens, sed ejus gloria, quæ 
secundum illius dispensationes sese ostendK. 


Vrus. 20. Hoc, inquit, est animat quod vidi sub 
320 Jeraelis, juxta fluvinm Chobar, et cognovi 
Cherubim ese. Visionem enim prius etiam per- 
eepi, sed nomen nunc demum didici. Atque hinc 


eloriia,q Hu xal tr ro perewplizolai avrh tpe- 
rewplforro per" abrar, dir xvenrpa ie by ** 
avroic. Efrovro, NN, xati c tols Xepoubtu 
ol Tpoyn!, xai xivouptvng Cvverxtivouyte, xat N- 
ptvorg txooudouy, xat torwiwy elorhxeionv,oly bad 
T:vo; flag ovpduever, A abtbpartot roviwy bxarrov 
tvepyouvre; * tveupatixng ® yap xa, avtol cui t 
iv . petouole trvyyavoy, 

. if. Kat dCi 86fea Kuplov dxd rov al- 
oplov rod olxou, xal tx66q tl rd Xepouiy. Kat 
dei lade o ra Xepouvbly rac xrepurac abror, xal 
buerewplodnoar dæò tije The r@roy Eno &y TH 
tEalpery avra, xal bornoay txt td xpclvpa thc 
xv4nc olxov Kupliov rhc axtrarri, wal da Bon 
Topail ij d abr vxepdruber. 'Hylxa pty 
y4p vobg &vOpara; & npoatratty, Bos N 
ap(oracda:, iva xataVaþS5t,on pe Def 6 tporre- 
rayutve; * ixelvoy t yryoptvou, nk Enavicyas 
Sonst, xal kNoxetobat rd & Xepoubliy gyor pete 
tn, xal piiov St Told htpo; Eytpero, Th xivhors 
Tov Trepiywy avti nobay xpwptva* cinovro Bt of 
Tpoyot 6v3 Bpayy xwprtduever * txwyetro dd ij tod 
Oeov 866, oö abrd; 6 x6; * anepiypanto; ap, 
xa\ taviayos napowy, xx) T3 nivia tinpov* Aν g 
Tovrov 6452 , np); Tg olxovoulag tnoparvoptvr. 

*. Tobro, gel, ro Sou tory © edo vao- 
xdrw Be00 lo pH, dal roo Rorapor Xobdp * xa 
Error Grit XepouGly tort. Th; ptv yap Gewplas 
xa) hen np4repoy &nhLaven* thy N npooryoplav 


vperte 744 intelligi potest non ipsam ab eo C © 795 napovreg pepdbhxe. Kal tvrevdev & 0 


conspeclam ſuisse invisibilium naturarum essen- 
tiam, sed Imagines quasdam atque similitudines. 
21. 22] Nam in altera visione quatuor alas dixit 
habere unum ex Cherubim, hic vero octo. At na- 
tura banc mulationem non admiserat, verum pro 
re nata expressa est visio. Quia enim ampliorem 
cognitionem ex divino collequio percepit pro- 
pheta, et ale cognitionis celeritatem indicant, 
incrementum additz ipsi cognitionis signiſicans , 
duplicatas ei Cherubim ostendit alas, quarum 
appellatio Greca voce copiam cognitionis signi - 
fleal. 


CAPUT XI, 
Vuns. 1-3. Ee ezsnumpsit me, inquit, Spiritus, ef 


pw E521 pally, g ob abrhv elle thy hopdrwy 
gpvuocuwy thy obglav, Anz“ clxdcpark tiva v lvidh- 
parx* iv atv yap th porta stasi tioonps; 
ryipuya; ken Eyerv dd ty XepouBty, Evrabda Bt 
xtc obe &v $ th qvotg perabodhv LEAF, AMA 
rodg thy ypelav H Bewpla tfironwOn © Enubh yap 
% yvwors 6 rpophtng x The Ielag Sraktfews 
Habev, al dt nripuye; yvworiw; fapaBnicyuory 63% - 
tua, Thy ysvoutvny abrp the yvworws tpoo0hxny 
onhalvtov, 8:4; abr elxvuo; twy Xepoubly th; 
nr6puyag © xal abrh Tap f vo“ npocnyopia vf 
Mast porvh th bog onpaive the W. 
KESAA. IA, 
, T. Kat dvd. lass ne, N. Nveoua, xal & - 


eduxzit me ad portam domus Domini que erat e D Hrars “ g la rhy um rov olxov Kuplov thy 


regione, respicieniem ad orieniem : et ecce in vesli- 
bulis janue, quasi viginti quinque viri. Kt vidi in 
medio ipsorum Jezoniam filium Jezec, et Phaltiam 
filium Bani, duces populi. Et dixit Dominus ad 
me : Fili hominis, isti viri cogilanies vans, et tra- 
clantes consilium pravum in ciritate hac, dicentes : 
Nonne recenter di ſicatæ tun domus? hee esl lebes, 
vos autem carnes. Accusat et principes, el illis 


xzarbrarti, rh Sixovoar xara eraroldc * xat 
ldob & roy xpobopwr tie xvlnc, oc elxoot- 
a6vrs dv8pec, xul Boy &r uboq abror 'Teloviay '* 
roy Too Ie, , xal Su. ria roy Bavalov, robe 
dpnrouptrove Tov Jaod. Kul elae Rupiog pd 
js N ar0poxev, obro of dròpeg ol doricdus- 
voi pudruia, xat Bovlevgneror Bovdny '* xoynpar 
by tñ 26.18: ravry, ol. rot g Obyt '* xpoogd- 
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tog αον νιπιeτνιẽẽ ,; Aör torly 6 Meng, A 


bg 88 rà wpta. Karnyopet xa toy fyoups- 
vv, xa Tov Unnxdwy, Og tvaviia TH Ocp Sour 
kevoutvuv, xat tolg tpoghrats Gvrikeydviuy, xa 
meidzo0zi ph Oehivrwy Grt tolg nokeptir; napate- 
0159vrat, 414 thy NAVY olxhoouor, xaxct BEEovea 
vob Siov d 2605. Neddpyror yap, pnolv, at olxlat, 
xal tv rabratc xat2xhourv, xa rob Blov 7h p 


$1 bjectos, ut eontraria Deo consulentes, et pro- 
phetis repugnantes, neque eredere volentes, fore 
ut hostibus tradantur, sed sibi persuadentes, fore 
ut urbem incolentes ibi sortiantur 745 vite 
finew. Nuper enim domus, aiunt, edificate sunt, 
et in ipsis habitabimus, et vitam finiemus. Hac de 
causa Succensens Deus, ſuturam hostium in- 
vasSionem per prophetam predicit. 


deb · rovrov yapry dyavaxtov 6 Gee thy Loopevny tTOv nokepiuy Eqoboy e e npoytrov mpo- 


Aer. 

&. Extase yup, nav, za tus reha 
Kupiou, xal ele apc ug Tu Aye Koptoc. 
Tourt ort, Th; toõ Ocod Ilved ha coę łvep e lac ava 
ohelg rade el xa ix npoawnov Tod Brod αοονẽEu]łf N. 

Hör elxare, olxoc opal, xul rd diu ονν 
4:a tod xavsvuaroc vuar tro txlorapar. (, W.) 
Ea. ino vate vexpotc ®* tr ry dei ravry, xal 
#x.1hoars ®* rag obe abrije rpavuarior. Aid 
rovro rd88 Ae Kvprog Tobe rexpobe ùnò, 
obe txardtars by pubop abrijc. ovrol elo ro 
xpta, abr) 84 bor d Jn, xal ùhũg dE 
tx ptoov avrnc. Poppalay poEgioles, nal popt- 
gular 8&xdEw tp vudc, ret 'Abarat Kvproc. 
"Ypei; ptv, pnat, M6nra thy md &rephvars, 
vexpaov avthv pupluv tunkhoavreg * toro xdpry 
ev tevteolde bv Ltnitere, ob E&hvnov 3E5co0e tow 
Blou td nEpag, AMA tolg nokeplotg, obs Geboixare , 
Tapavtixa napatolhazabe, xal The Exilvwy pop 
qa lag yevhceole napavalupa. 


Vrns. B. Cecidit enim auper me, inquit, Spiritus 
Domini, et dixit ad me : Hae dic Dominus. Hoc 
est, divini Spiritus virtute impletus hc ex persona 
Dei dicere jussus fui. 

Sic, domus Jaraelis, dixistis: Etiam pessima con- 
sil ia spiritus vestri ego cio. (Vens. 6-8.) Multipli- 
cas tis mortuos in urbe hac, et impleristis vias ejus 
rulneratis. Propterea hae dicit Dominus Mortui 
vestri, quos percussistis in medio ejus, isti sunt 
carnes, et hc est lebes, et vos educam e medio ejus. 
Cladium timetis, et gladium adducam super ros, 
dicit Adonai Dominus. Vos quidem, inquit, lebetem 
ſecistis urbem, quam infinitis cadaveribus comple- 
vistis: idcirco, quæ sperstis minime assequemini. 
neque a molestiis vacuum sortiemini vitz finem ; 
verum hostibus, quos veriti eslis, mox trademini, 
et illorum gladio peribitis. 


. Kal dE ùnãg a pboov abrijc, xal xa-C Vers. 9. Et educam ros e medio ejus, et tradam 


che hi elg xeipac d. lor pi, xa xowow 
&r dur xpipa . Awxaiug, gnolv, dpi; tiypwphar- 
pace * Enatdh yap duet; tobg bpopthougs avelierte, 
nlorplotg xal nokeulorg EvSixws napabo0hocote. 

*. El ror dplwr to 'Jopahd xp vyudc * 
xzal £xiyroog008 Ort s Koprog. KEM, prot, th; 
T6\zw; tiaere Slxag Ov Hoebhaare, xal Sick the 
meipa; hal io. o ps Aeondrny. | 

ix, 1B, Abr“ our ovx Fora ele Anta, al 
dis ov jth menos &r pop abrnc eig xpea* 
tal ray ploy ** trop Ip xpire vuac. Kal 
6xiyrOoeoOs Ort ®) &12 Kovpriog, Oö anbavilode, 
&n ov, tv th NG, ob raphs @fwbhocoles iv abrh, 
kat T&g dperipas Ulnibag, AMA ndppw raving 
avatpedhocohs © xal tag atriag Eiddoxwy, « "Orr * 
ty tol; Srxarwpadt pou, pyolv, obx Enopeubyrs, zat 
dd xa pou ox Enothoate AMA ob xath 
74 xplparay roy tOyby Toy Teptxuxiyp Lawy 02% 
inohoare. » Napavpiag ö cep. xal dvazebeiag 
Hes Bleyyo;, Td ph pdvoy thy Oefov tapabr- 
vat v6pov, Alà xa) tov aczbeiz oviwuvruy thvay 
docs ep S pdv. 


vos in manus alienorum, et exercebo inter ros judi- 
cium. Jure, inquit, vos ulciscar : nam quia vos 


tribules vesiros inlerſecistis, alienis et hostibus 


jure trademini. 

Vers. 10. In terminis Israclis judicabo vos, et 
cognoscetis me esse Dominum, Extra urbem, inquit. 
746 corum quæ impie patrastis luetis pœnas, et 
experientia Dominum me esse discetis. 

Vers. 11. 12. Hec robis non eril in lebelem, ei 
vos non erilis in medio ejus carnes. In terminis 


Israelis judicabo ros. Et cognoscetis me este Domi- 


num, Non moriemini, inquit, in urbe, neque in 
ipsa afliciemini sepultura seeundum spes vestras. 
sed procul ab ipsa ivlerſiciemini. Causasque da- 


D cens, « Quia in juslificationibus, inquit, meis non 


ambulaslis, el judicia mea non ſecistis : sed neque 
secundum judicia gentium, quæ sunt in circuilu 
vestro, ſecislis. „ Iniquitatis exsuperantia, et im- 
pietatis maximum argumentum est, non solum di- 
vinam violare legem, sed etiam gentium in impie- 
lale degentium impietatem superare. 


VARLE LECTIONES. 


* vp. Rec. lect. est fuels, juxta Hebr. Rec. lect, est Enzce. 
ys. „ rd — vpcv. Hebr. que ascendunt in animum vestrum. 
** Rec. lect. est tvexkhoars. © Rec. lect. est xpinara. 
Gptwv, Vers. 41 et 12 qui des. in cod. Vat. jisdem verbis in ed. Com 
*" &7t. a quoque A, sed B habet Fetz. 


dptiov, ut in Alex. 


* Tads, x. r. J. Apud LXX, pram. 

„ vexp. Apud LXX sequ. bp, 

* 46. lia == llebr. Ree. lectio * 
. exstant. A et 

» 7X — T5 ptx. v4. ob tn. Hee solent 


omiui in edit. % LNX, © A — 279:45, Aliter Gral.ius “ piy. Ia B. ponitur post yer. 
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Vers. 13. Et ſactum est, cum prophetarem ego, et A 


Phaltias filius Banice mortuus est, et cado in ſaciem 
meem, el clamari roce magna, el dizi : Heu, heu, 
Adonai Domine, consummationem iu ſacis reliquos 
I ;raelis ? Videt propheta opera illorum qui jussi 
ſuerant civitatem nulli parcentes cœdere, et veritus 
ne ſunditus intereat, omnibus * ipterſectis (oblitus 
enim ſuerat, pre animi mcorore, multes accepisse 
incolumitatis signa), clementi Domino supplicat, 
ut misericordia temperet justitiam. Doceturque 
fore ut isti quidem hostibus tradantur, propter 
ingentem improbitatem ; qui vero jam caplivi ab- 
ducti ſucrant, etiam in externa regione 747 
consolationem percipiant, et reditum conse- 
quantur. 

Vans. 15. Fili enim hominis, inquit, ſratres lui 
et viri captiritatis tu, et omnis domus Israelis 
consunmmala es. Aliquos, inquit, bello captos, qui 
jam penas ſacinorum, quæ ausi sunt, dederunt, 
servabo mihi in populum. « Quibus dixerunt ha- 
bitantes Hierosolymz : Longe abestis a Domino, 
nobis data est terra in hæreditatem. » Deridentes 
illos, qui nunc habitant Hierosolyme, dicere au- 
debant : Vos Dominus a se procul esse voluit, sed 
nobis promissionis terram distribuit. Ideirco, in- 
quit, omnia contra ſient, et vos neci tradam, illo- 
rum autem curam habebo. 


Vers. 16. Propterea dizit : Hee dicit Adonai Do- 
minus : Repellam eos ad gentes, et dispergam ipsos 
ia omnem lerram, el ero ipsis in 8sanctificationem 
parram in regionibus, quo ingressi ſuerint. Interim 
erim ipsos quidem captivos, et exsules, et proſu- 
ges ſeci: verumtamen in exsilio, exspectatione 
mutationis calamitatum, et spe bonorum, consola- 
tionem eis aſſeram. Hoc enim declaravit, cum dixit: 
« Exo ipsis in sanetiſicationem parvam. » Non 
multo post autem ipsos rursus restituam, et in 
patriam terram reducam. 


Vens. 17, 18. Cogam enim ipsos, inquit, ex gen- 
tibus, et accipiam eos de regionibus in quibus dia- 
persi eos, et dabo ipsis terram laraelis, et ingre- 


dientur illuc, et 748 educent omnes abominationes * 


ejus, et omnes iniquitales ejus de illa. Hoc autem 
docet Esdræ historia, et narratio de Machabzis. 
Nam post reversionem a Babylone, relicto idolo- 
rum cultu, auctorem omnium rerum Deum $stludiosc 
colere perseverabant. 


Vers. 19. Et dabo ipsis, inquit, cor alterum, et 
spiritum novum dabo eis. His autem non liberi ar- 
bitrii erersionem declaravit sed ſuturum ab ipso 
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. Kal vero % To Apognrevery ie, xal 
$a4riac d rod Baralov dxtburer * xul *' nlxrw 
tl axpcowrdy jiov, xal drebonjoa gwry perdly, 
xal elxa* Olo, oluot, Ad rut Rupie, ec ourrs- 
letar xowir ov robe xaralolxzove rov Toparnd ; 
OA hv tvepyeiav 6 npophtng Exelver, of xe 
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thy ravwOplay bropelvy, ndviuy dvaipouptvuy* 
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owrTnplag dA onuela* thy gikdvOgwnov [xe- 
Tevet: Acondtnhv H, xepacat Td Cixatov * E:8&0verat 
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Thy Tokkhv novnpiay* of & fin alyudhoro Ar- 
axe. xav th SA napayvyh; Enohavacuat, xa 
d ravõoο Te fovtat. 

ee, Yi8 yup, nab, ardperov, of d&elgot ov, 
xal ol dH Thc alznalwolac rov, xal zac d 
olxoc 'Iopant ovrriereleora **, Evloug c 
bopualutovg yEyEvnptvouy, xat Bixag bv trdlpnoav 
$&8wx6rag, eas hot elg Lady. « Ol; elnov abrot; 
of xatorxouvitg lepobnalhn, Maxpav &ntysts anh 
Kuptov, fly $330rar i yh elg xinpovoplav. » Ex- 
TwOagovreg Exetvorg of vuy thy "Tepoucaiku olxouvie; 
afyztv rsa, ws 'Ypl; ptv dpf tauted Ne- 
Toirxev 6 Aeonbrng, hulv Ot thy tie Erayyela; 
@TrEx).t,pwos yhv* Tia toro, not, ndv tobvaviiy 
revh oc rat, xa vul; ptv Tapatwcw gyayh}, £xil.wy 
C& wort ο t p,. 

. At rodto elne*®** Tide Are Adrut Ko 
proc, Ert 'Arwoonat avrove ele ra Forn, xul 
60:1aoxopate avrobe ele nacvaur thy Ne, xal Eoo- 
ſeai avroig al 4ylaoua puxpdy * by rai yopag, 
oð av elosl0wov Exel, Tew; ptv yap avrovg al- 
Yuakwroug, val petoixovg, xat onopabag neroir,xa * 
a' Gpw;, tv Th peroixig, Th npootoxila th; THY 
vp p0pw peraboln;, xat Th thnic toy Eyalov, 
Tapayvyhv avrtol; napetopar* xat * rob rap- 
edhwoev elnwv * « "Eoopat abroly cl; ayiacua pr- 
xp6v. » Ox ele paxpav & milky abrobgę anoxata- 
orh ow), xal cle thy ratpway Enavdatu v. 

1, wm. LurdEw rap, nel, avrove tx ror 
rb, xal slo8#Eopai * - avrove bx roy ywpar, 
ov ' 8i&ote pa airovety avraic' · xul 8$60Ww av 
roi thy Thy too 'Iopahl, xal eloelevoorrn: 


D Axe, xal 8£dEovor ] t ta BEelbyuura abrijc. 


xal xdoac Tac droulac abrijc i abrijc . Toro 
& i Tov "Eo8pa loropla Sts, xat toy Maxxa- 
Galwy i ovyypagh. Mer yap thy ànb Bab 
tnavodov, Th; tty eidwhwy Enoordvres hatpelaz, 
tETruehwg Thy ci wy Bedy Bepanevovreg Bievthovy. 

tf. Kal 600w avroig, net, hp] trepar, 
xul xvevnd xawrey EOO0w attOIC . Ark tToitwr BY 
ob tov avtefougloy thy avaipeory rapethwurcy, a 


VARLE LECTIONES. 
” xa} — 75G x£2744. per compendium Ew; tobg zata). toy ay. ” 6: —alyp. cov. Hebr. prapinqui 
ebr 


ini. ** auvy. Hebr. omnis illa. “ Rec. lectio, eindv, juxta 
” gbr. D add. grolv. * x. robo. B rouro yap. ** els. Rec. lect. ext, cuvs 


yy 7 Ef- Hebr. brevi tempore. 
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auths. B avrd;. Rec. lect, est Sat Ig ar. Des. in B. abr. Apud LXX przein. tv. 
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Thy tooptvr,v aviiin{y nap abrob, xal ovupaytay A auzilium societatemque ad efficienda bona opera. 


tn of, cd &yabaov tpyaclz* xv nn. t xawror 
txdleos thy bmi cd xa the Cue bpphy ; LN 
yap el; ravavila Eppemov, thy Ent th xp. toy c ca- 
Gokhv xarvdy mtpoaonydpeuvcs , Gonep Yap 
eipnxug &r&par xapElar, od yiozws perabokhv 
tohpavev, ag the une Thy Ent th xpetrrov 
porchv © ore x N rod nvebpatr; co xatvor 
Tav7d ob Bhi * paprupet Bt xa $3 Enaybuevar 
t Kal tzondow yap, prot, thy xaptiav thy a 
tx * The cap abrov, xal Sew abrols xapblay 
Gap. „Kal ob3:ig av Toy Exsppvuy glory Oy 
thy h bnoddbo: xap®lay, AM thy amzidn, 
val &repdpova, xa elxerv Gep ph Boukopevny* 
vapxivny Bt nav, thy eb nei xal ebhxoov, 


Spiritum porro novum vocavit anime ad honesta 
impetum. Cum enim ad contraria propensi ſerren- 
tur, mutationem in melius novum spiritum appella- 
vit. Quemadmodum enim cum dixisset alternm 
cor, non haturz mutationem gignificavit, sed mentis 
in melius propensionem : ita etiam per spiritum 
novum hoc idem declaravit. Idque sequentia testan- 
tur. Inquit enim: « Et extraham cor lapideum de 
carne ipsofum, et dabo eis cor carneum. » Et ne- 
mo eorum, qui prudentes sunt, opinetur lapideum 
cor lapidis esse naturam, sed quod renuit obedire, 
atque est inexorabile, quodque Deo non vult ce- 
dere: carneum vero rursus, obediens et quod facile 
cedat. 


x. Orc && toig apoordyuact pou XOopevwr- D Yens. 20. Ut in præceptis meis ambulent, et judi- 


tat, xal rd &1xawpard pou pvidoouwrrat, xal 
Konhowow abrà, xal Foorral not ele Aa, xul 
4er Fooguat abroig elg Ged. The yep nohitelag 
ac c uo: vt tobg h reh“ veuoug, 
kyw ptv abtwv xlr,0honpar Bebg, abrol && Jag tubg 
Ypnpatiooue:. Tavra elpnxwe wept tw hon Gopy- 
albu yevoptvwy, Tak Enavaye thy M6yov Hg 
Tov Thy "lepovaalhp Tyvixavta olxovvtuy. 

. Avror 68, nel, ec th xopdlar ror 
B88 lvypdror avrov, xal ror dicht abr 1 
xapòi a abr &xopevero, Tac ove abtò ele 
xegaltc avror O86wna, Are: 'ABwral RKuptoc. 
Toutors &, qnotv, reid tTolg Exetivey ox Eowyps- 


cia mea cuslodiant, ſaciantque ea, et sint mihi pro 
populo, ei ego sim eis pro Deo. Quando enim ipsorum 
vile ratio secundum leges meas instituctur, ego 
quidem 749 ipsorum Deus vocabor, ipsi aulem 


populus meus nuncupabuntur. Ilæc de iis locutus 


qui jam bello capti ſuerant, rursus ad eos qui 
lunc Hierosolymam inhabitabant, transſert ora 
lionem. 


Vens. 21. Ipsorum autem, inquit, cor in abomi- 
nationibus eorum et iniquilatibus eorum ambulavit, 
vias ipsorum in capita eorum dedi, dicit Adonai 
Dominus. lis autem, inquit, quia malis illorum 
haud resipuere, sed impietati addicti in ea perse- 


viadr,cav xaxot;, AMA th def nporrernxote; C verant degere, dignas scelerum, que ausi sunt, 


State lobt, Tis glas ro) Tokpnpderu Endw ? 
Slxag. 


x8', xy'. Kal &£npay 7& X epo tac artpurac 
abr, xal * ol rpoxol &x6perot avror, xal ij 606Ea 
Geo I i avra vaepdrw abr. Kal 
dtn iÞ d Kuplov tx ubone The xd g. xal 
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n6)ew; & Xepoubly, gepovra tov Bcov thy E6tav 
tnoyouptvnyy © tory Bt Ent tob Bpoug xattvavii le- 
powgakhu* kart & touro Th Bpog th twy 'Elatoy 
Xazovjpsvov, eV xat i xt oapra tov Lr po 
Hαν H tytvero* elxotrws tolvuv wat Thvi- 
xa5ra iv avOpwnely gavels HH, val tag 800 
bee ig Evi belfag npoownyp, val thy pty bela Bia 
cod pe alvitauevo *, Sick tou hiixtpnu Bt thy 
av0punelav napainiorzag, vat Th; "Ilepoucakhy 
Thy yhoov tEeveynuy elg th bpog Todo up, xaxet- 
dev Notetrat thy els obpavolg *' &vobov* xat yap 
pert Thy otavphy, xat thy Oavartov, thy xati th 
Iepouoadhp Yhpov nd Efeveyxt, Ott o ph pelvn 
Mi0og Ent Al 3g od ph xatakulh, eig vb bpog xe 


e* M.uth. xx1v, 2. 


infligam pcenas. 


Vers. 22, 253. Et extulerunt Cherubim alas suas, 
et rote prope ea, et gloria Dei Israelis super ea de- 
super ipsis. Et ascendit gloria Domini de medio ci- 
titalis, el sletil supe7 monlem qui erat e regione ci- 
vitatis. llis ita dietis, inquit, recesserunt de civi- 
late Cherubim gloriam Dei insidentem vehentia , 
sleleruntque super montem e regione llierosolyn:z. 
Est autem hic mons ille qui vocatur Olivarum, 
unde etiam secundum carnem facta est in eœlum 
ascensio Salvatoris nostri. Merito igitur eo quoque 
tempore, cum in humana ſigura apparvisset, duas- 


D que in una persona naturas ostendisset, ei divinam 


quidem per ignem, humanam vero per electrum de- 
clarasset, lata contra llierosolymam sententia in 
hunc montem proficiscitur, et inde redit in celum. 
Etenim post crucem et mortem, lata rursus contra 
Hierosolymam sententia, fore ut non remaneat la- 
pis super lapidem qui non destruatur ©, in montemn 
750 illum eum discipulis profectus, ab intelligen- 
libus et quæ cerni nequeunt potesfatibus latus in 


VARLE LECTIONES. 


ox x. c. abr. Supra, 1. I, p- 126. EZ} avrwv. 
debat tc, unde colligimus eade 


6 x2) — Egopat avrot;, Des. in B. In ed. priori priece- 
m quæ in B; h. I. desunt abſuisse etiam a codice. quo usus est Sirmondus, 


x. le R rintplas knägwo, val — 8 fv. B kg, per compendium, o atv. lia B. pro Eh, ut 
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hab. ed. Sirm. 
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oy 


quoque erant quz prophetz ovtensa sunt. Ilec 
autem ita contemplatus, ait: 


Veks. 24. Spiritus assumpsit me, et add uæit me in 
terram Chaldeorum in visione, Spiritu Dei. Neque 
enim corpore. inquit, revera modo in Judzam, 
modo in Chaldæorum terram transſerebat, sed in 
visione, hoe est, in speculatione, et Spirita Dei, id 
est, Dei virtute et efficacia mente illustratus, et 
propheticos nactus oculos, unumquodque borum 
speculabar. Atque hoc apertius declarans sub- 
jecit : 

Et ascendi a visione, quam vidi. (Vers. 25.) Et lo- 
cutus sum ad captivitalem omnia verba Domini, que 
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celos aggumptus est. Figura igitur ſuturorum ea A era tw pabnrov aviidov, bn vorpwy xat hupd- 


ry pepdpevog Cuvipeuy th; Tobg obpavorg Gives 
pon. Tung rolvuv tov Ecoptvey xat t& Tp tpogphrty 
dc x? obrw & rata 0eacgueve;, pnyolv 

x3. rena drt. lust pe, xat Hrar js ele ir 
Xa ĩd ale '* &+ dpdoes: &r Hreunart Geov. Ob yap 
xar4 &hbeav, pyot, cwpatixig, vb ptv el; thy 
"Joubalav, viy t cle yhv Xadbaiwy perepepdpny, 
a dpdoe: , tourtarry tv 6nracls © xal by Ives- 
par Geoũ, avi vob, Att The do Oreo Lvepraiag 
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vog dgbaiuov;, rovrwv Exartov thewpouv. Kai tours 
cat ore po nouwy tnhyays * 

Kal dvt6nv dxd thc dpd, Tic edo. (xc. 
Kal &41d4lnoa apdc riy alxpaluolar xdrrac 


ostendit mihi. Ad meipsum, inquit, redii, cum B robg 46rove rod ** Kvplov, obe ei por. Ele 


ſinis ſactus esset spiritualis contemplationis, et illa 
quidem non amplius videbam, solos autem eos, 
qui una aderant seniores : quibus etiam narravi 
singula que videram, quzque audieram. Verum 
tempus nunc est, evangelicum illud dictum pro- 
ſerre. « Beati qui mundi sunt corde, quoniam ipsi 
Deum videbunt f; „ quod nos abunde docuerunt 
etiam que dicta sunt. Multis enim simul sedenti- 
bus, solus tamen propheta visionem illam spiritu 
percepit. Hanc (cordis) munditiem nos quoque 
consequi studeamus, ac supplicemus ut ab omni- 
bus sordibus liberi continenter in hac vita Dei 
memoriam in anima circumſeramus, eum fiducia 
autem ipsum videre digni censeamur die adventus 
ejus. Ipsi convenit gloria in s2cula s@culorum. 
Amen. 


t Malth. v, 8. 


C 


tuavtdv, protv, txavindov, the nveupatixh; awplag 
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LIBER QUARTUS. 


751 CAPUT xu. 

Vers. 1, 2. Et ſactum est rerbum Domini ad me, 
dicens : Fili hominis, in medio domus exasperantis 
tu habitas : qui habent oculos ad videndum, et non 
vident, et aures ad audiendum, et non audiunt, quia 
aomus exasperans es. Anime vim in utrisque ora- 
tio declaravit. « Habent enim oculos, inquit, ad 
videndum, nec vident, et aures habent ad audien- 
dum, nec audiunt. „ Docensque, non naturaliter 


D 


KESAA. IF, 

a, . Kal txerero Adyo; Kvpiov xper ji, 1 
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VARLE LECTIONES. 


1 of. nas. Rec. lectio est tov &btxtfy a5twv, * 74, Des. in B. ct apud LAX. 


A 
E 


e 


905 IN EZECHIELIS CAP. II. 996 


doött, xal abx 4xeyoy7t. » Kal di8goxwy ws o A iis aſſectionibus eos obnoxios ſuisse ſactus adjecit 


tx bot avbtols 74 xa tavra yeyovey, Enhyaye, 
Act olxog napanixpalvuy tort. » Th & xapant- 
epa lx 6 up paxos Zpocepiorhe hephveure, tour - 
for, veto, üg he xat Gvixoog. Tab ra & 6 
dr eee 6 eee, eee ee 
c pοοινντντ,ν,jEu¾ Thy dt Thy TRayudtoy nahaagha. 
npogyrelay, xa) ole &nooyotpeyec, Got did thy 
cod M05 gxhnpotyre xa} d e˖j, ro, tmiodt- 
rev &vayxatctm. 

Y. Kal ob, uld dr0paxov, xolnoor oeaury 
oxen alzualuglac, A alxualurebonr'* 14 
pac dr ο˙. . val dx ua ru) dad rod 
r6x0v Tov ele rd ao Frepo dπνοαναιi er avror, Cx 
ld, drt olxor 1? Xqpazuxpalrwr torl. Kat 
cagtotepa cd elpnptva noiwwy Endye:t * 

F-g'. Kal 8Eolopic rd 9 Tov, c oxen 
3 nulpag, var 6gbaluobg avror, au 

ov #f8levoy toxtpac braxoy avroy, oc bx20- 
peveray alx d. lr og. Ah ο ogauvro eg ror 
rotyov, xal #E8lsvon &' avrov bramoy abr. 
Fa Gur dralnglhaon, xal xexpupptroc "* r 
leben, rd xpbowador cov avyxaluyeic, xal ov 
4h Lone rhy ray © 6:67 ripag dd os to ol 
Topanl. Mina, pno!, nokopxobpey x, al 
The nohews Whioxoptvng), xa gevyery Gvayxat- 
6pevov, xa $:0pvrtovra ** rolyov, xat Elodoy Enivo- 
ouvra, xat th np6awnoy cvyxalbrroyta, Iva ph 
Yvwp.png Tolg bpwar yEvnzat * d cob yhp Boukopat 
cad ca noovvrog Rpoonphvat toig thy Iepoucalhp 
olxodot thy tooptvyy alxpaluciay. Touzwy & Exa- 
o Gaptotepov hui; 6 beontoin; Tepsplas dt da- 
ot, Sryyovpevey Gn 6 Lebaxiag, Th; ndkews d- 
eng, pert tov olxe d xat tay bopupdpwy Wpanc- 
deve voxtwp, ESV trva pyxavncdjpe og Tex toy 
xhTwouv toy Sactecluv. Elta biiaoxe 6 tpophthg, Ws 
Tov cipnpivuy Exagtov gl; xi . Hra xe, At Th beta 
tov en 

A-. Exerero 16xoc Kuplay roa aut pd pe, 
Abrwr Fla arp, o ela xpdc 08 d olxoc 
rov Na 6 olxog d zapazmpalruy · Tl ob 
æoieig; Elx# pd avrove Tabs byes 'Adwrat 
Kupioc rp dpxort i xal dpnrovutrey tr Iepouou- 
thy, val xavri ol 'Iopahl, dl glow tr ptoo 
abrov. Flas, dri Ex tipag ow ”, by rp6aor 
xexolnxa, obruc Fora abroic, &r 3 50 
xal aixpaluoig acps Lg ortm. Epwropsw;, ens, 
rap Twy a nei ονο .totruy vd avririruy, Toy ad 
dd yivoutvuy Thy alriav, api; avrols eln, ors 
Tepag vply tyw eli xat anpetoy, && cd wpaypd- 


0 quia domus exasperans est.) lilud rapanixgal- 
vwv * Symmachus irritatriz interpretatus est, id 


—— 1 
populi obelinatem voluntatem ac pervicaciam, bac 
precipere cogatur. 


Vers. 5. Et iu, fili hominis, ſacias tibi vasa ca- 


pliviatis, et interdiu est captipus coram ipsis , et 
captipus duceris a loco (yo in locum alterum coram 


eis, ul rideant, quis domus exasperans est. Ut en- 


plicans ea quæ dizit, adjecit ; 
Vers. 4-6. Et efferes vasa tua, gicut dana coptinh- 


tatis inlerdiu ante oculos ipporum, et du egredieris 


sub vesperam coram ipsis , $icut Ny 
Perſodito tibi ipsi parietem , K 
coram 7 
exibis : ſaci 
quia portentum dedi te dompl Israelis. lmitape, ig- 
quit, aliquem obsessum, deinde urbe capta etiam 
ſugere coactum, effodientem „et exitum 
excogilantem, et ſaciem legentem, ne illis qui vi- 
derint notys fiat. Per le enim hzc ſacientem volo 
habitantibus Hierosolyme prexignificare ſuturam 
captivitatem. Aique horum unumguodque nos 
apertius beatus Jeremias docet, narrans ©, quo- 


C modo Sedecias urbe capta cum domesticis et =_ 


litibus noctu, ſugerit, exilum quemdam per hor- 
tum regizz machinatus. Deinde docet propheta ut 
unumguodque eorum, qu dieta sunt, ad exitum 


perduxerit, utpote divina mandata perſiciens. [ig 
autem, inquit, a me ila gestis. 


7\npwy Entay para, Tovrwy d, pyoly , obrw nap” 


Vess. 8-11. Factum es! verbum Domini ad me 
8ub dilycilum, dicens : Fili hominis, nonne dixit ad 
te domus Israelis, domus irrilans : Quid tu ſais ? 
Die ad eos: Hac dicit Adonai Dominus principi et 
duci in Hierosolyma, et omni domui Israelis, qui 


sunt in medio eorum, Die: Ego Partentum lacio , 


D quemadmodum ſeci, sic erit in ipsis, in trays migra- 


tione el in coplivitate ibunt. Interragatus, inquit, 
ab istis cantumacibus et adversariis, de causa go 
rum quæ a le ſacta sint. aperie dic 753 eis: Por- 
tentum vobis ego sum, et signum, rebus ipsis pro- 
phetiæ munus objens, et in meipso adumbrays 


© Jerem. xxx1x, I, juxta Hebr.; apud LXX, est cap. l vi. 


VARLE LECTIONES. 


* B. abr. alyp. Ita Compl. 
Ab his verbis incipit vers. 6 apud LXX. 


Ew? portentum vobis sum. 
PaTroL., Gn. LXXXI. 


'” glx. Deerat in ed. priori. 
» Rec. 
* B. opyyovra. ** torpwt. In B ponitur Mu. 

Ad., 26 Jar. principis est - 7 ad principem. e onus Thee 
i Ree. lect. est =tpara, » Rec. leet. est p270:4201g. 


n tyor. abr. 


wy h. I. tum vers. 12 est xexpujpptvoc. 
75 605 * bee e . le 
W Hierosolyma. ** r — Tow . 


% g. Des. apud LXX. 
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que tum regi ipsius Hierosolyme, tum omnibus A roy tzpopyrevwy, at tv tuavrh oxmoypapboy, th tt 


prineipibus eventura sint. 


Vers. 12. Princeps enim ipsorum in medio eorum 


* guper humeros extolletur, et occulte exibit per mu- 


rum, et eſſodiet , ut exeat per eum: ſaciem snam co- 
operiet , ne conspiciatur oculis, et ipse terram non 
videdic. Verumtamen ſugam sie quoque faciens , et 
ita machinatus ut lateret, ab hostibus comprehen- 
detur. 


Vers. 13. Et extendam, inquit, rete meum super 
ipsum, et comprehendetur in munitione mea, et du- 
cam eum in Babylonem in terram Chaldeorum, et 
ipsam non videbit , et ibi morietur. Per omnia hec 
que dicta sunt, docuit fore ut, instrumentis utens 
hostibus, penas repetat impietatis a rege, et prin- 
cipibus , omnique illis subjecto populo. Rete enim 
tum vocavit hostes, et munitionem suam obsidio- 
nem. Hec etiam quartus Regnorum liber, et bea - 
tus Jeremias aperte docent 8*. Nabuchodonosor 
enim, miss0 equestri exereitu in solitudinem quæ est 
prope Jerichuntem, Sedeciam atque eos qui cum 
eo ſugerant , correptos deduxit Deblatham , ibique 
Sedecie filiis prius interſectis, et facto ipso filio- 
rum cis spectatore , deinde illius oculos effodit, 
circumjectisque vinculis ex ere confectis eum in 
Babylonem abduxit, atque in pistrino coegit habi- 
tare. 754 ldcirco ait prophetia : ( Babylonem 
ducetur, et ipsam non videbit. » 


Vers. 14, 15. Et omnes, inquit, in circuitu ejus 
aukiliatores ejus, el omnes opem ſerentes ei, disper- 
gam in omnem ventum et gladium efſundam post 
eos. Et cognoscent me esse Dominum, cum dissi- 
pavero ego eos in gentibus , et disseminabo eos in re- 
gionibus. Quicunque autem in prelio cxdem effu- 
_ gerint, efficiam ut captivi abducantur, et exsules 
ſaciam et profugos , ut ipsis rebus discant muta 
esse idola et prorsus inertia, me vero Dominum 
atque Herum. 


Vers. 16. Et relinquam ez ipsis vires numero, 


Io gather th; "Iepougalhy, xat nfo tols AN 
ovpbnodueva. 

g. Kal d dx rap abr tr pboy abvror d 
Ouwy dpi,, wal xexpuuptruc tEslevoerat 
di rov rolxzov, al StopbvEs:t rod Is. lde abr 


di avrov * tò xp6owrxoy adrov ovyxalbyrer, Exwe 


ph dpabñ oba Inte v, wal avrdc thy iv oba 
&yerat. A pw; val obrw now Eg thy purhy, 
xal ndvia pnxavopevcs bore Aa., ovhinpOhorrar 
Taps tov nokeplwv. 

ty. Kal txxerdow, noi, rd Slxrvdr prov ba” 
avroy, xal ovlingthoerat by th Xxepioyy pou , 
xal dEw abr ele Babvlora ele rv Xaldalwy, 


B xal abr obx er, val 8x87 relevrijoe:. Ad 


navrwy Rdlda te thy elpnptvuwv, bg dpyivorg xexpn- 


uV tolg noe plots, Slug &narrhoer the hoebelag, - 


xal Toy Baota, val tobg Spyovrag, al knav th 
brhxoov. Alxrvoy yap avrov tobe moleploug 
txd\cor, xal repwoxhy avrov thy noopxlav. Tabra 
d val , rer@pry Tov Bacikeibv, xat 6 paxdpiug 
le pe lac caywy Siddoxet. 'Immnxdy yap oovraypa 
nia; 6 Nabouxodoveoop els thy xad* lepti Epy- 
paov, xa Thy Zedexlav xal tobg o abr Spanetet- 
cavrag oviiabov, frayey lg Acad, xaxet tob 
Zedex ioo vo naldag npbrepoy Gvelov, xa\ beathy 
abrdy nothoag *®* the Twy nalluy opayh;, org 
abr vo’, dpbakuobg tfFwpube, xat Zech nepibel; 
tx yakxov nenotnutva, i; thy Babulova &rthyaye, 


c 9kwva obxely Evayx4oa;. A xat h npyrela ynelv, 


drt « Ele Babukova d&y0horrat, wat abt on 
Ber. 

, ie'. Kal xdrrac, pnol, robe xvx le avrov 
robe BonGobe avrov, xal xdrrac robe drriday- 
6aroputrove avrov, dia ap elg adrra dvreuor, 
xal Soupalay $xx80”* 6xlow avrov. Kal rraoor- 
rai Gre bra alu * Koper, by rp Sraoxopaloa jis 
avrobe i roic ore, xat 6:1a0x8pe avrove br 
raĩ xp. "Ocon & &v brapbyweor thy tv To c- 
py opayhv, alxpaluroug &naydhva: napacxcudocw, 
xa) perolxoug &nopave N conopdar, Iva & avrwy 
pdadwo: twy tpaypdruv, WG xwot d cl, xal 
navrtelwy ptv * apavy, tyw N Kipiog al AcondrnG. 

i”. Kal dx0lhyouar bE abr dr dpa did ud 


ez gladio, et ex ſame, et ex morte, ut enarrent om- D &x Sopupalac, xal tx Uqyod, val tx dardtrou , 


nes iniquitates suas in gentibus, quo ingressi zunt, 
et coqnoscant me ese Dominum. Hi autem ipsi, 
inquit , qui reliquiz erunt ſamis, et mortis, et bel- 
lice cxdis, accusatores impietatis et ini- 
quitatis erunt, docentes gentes, in quibus ca- 
ptivi degent, se penas eorum dare, que in me 
deliquerunt. f 


6xwc dy tx8imrorra xdoag rac dronulag avror 
i roic Jorectr, ob eli. do tu, xal rracor- 
rae & r Kvpiog. Ab toi & brot, pyotv, of Jul- 
avoy Ecovrat Tod Mob, xa to Oavdrov, xat th; 
Toke ,x opayhs, xathyopert th; olxeſag duoocbc lac 


xa) The ** napavoplag yevhoovrat, diddoxovres mt © 


bon Ov «tot proto, ws Stxag tivounty Gy el; tt 
nETAmpperhxac. 


IV Reg. xxv, 4 seqq.; Jerem. xxxix, 4 8eqq; Lu, 4 seqq. 
VARLE LECTIONES. 


2 B. span, juxta rec. lect. ® ty 1. rep. pov. Hebr. in sagena mea. | 
ita quoque A et B juxta Alex., zed prevtat lectio cod. Vatic. txxevwom = 


naltwy pogitum. ** 


ix. 
1 elpt. Des. in A et B. ® pty, Des. in B. ® fav, Hebr. peste. Ths. Des. in B. 


— 


Free 


R rr Kren „„ „eee TT T_T 


* 
— 


E 3 


— 
an. 


909 IN EZECHIELIS CAP. XII. 910 
. w'. Kal &rerero Jdyroc Kvuplov. xpde e, A Vers. 17, 18. Et ſactum est verbum Domini ad 


Abrwr N drOporov, toy dproy Tov jr” dd 
gary”, xal to V8wp cov pers Baodrov xalt 0A- 
yewe x87. Kal vobro xu onpeloy vo xark thy 
noopxiay yevn ooptvouy Atpod. 

ib, . Kal ape xpde ror lady rijc rhe © Tabs 
Are: 'Adwral Kopiog roig naromonoy 'lepovoa- 
An val al ric Thc rod Iopai i Tobe dprove 
abr ner &rbelac drorrat, xal r6 VEwp ad- 
ror hrt darin * xlorrai, Exwe dparioon 
j 71 cb alnpouart avrnc, i doebelg xdrrur 
ray xzaromooyrur &f avry*. Kat al xd ab- 
roy al xarouxovyueras bEepnyuwbrhoovyrat, wal j mh 
ele darin ft, xal 8xtrracerfes Gti dr 
Kvupuog. 'Enzith yap &noavovreg tov nap" E 
arab, xal tolg and yhg tvrpupavres xapnote, 
Arvostre thy Sorhpa, x &yvwpove; g Thy ebep- 
ytrnv tyiveode, tv th otephort tov &yabov xat tf 
v x6\ewv tpnpla thy dA padhorobe beonotelav. 
Tavra & rwolg tv "Iepood)bUpors nponypeucey 6 
no2phTng tv th alxpalwelz tuyydvwy, v Ozod 
Boukoptvou, xal coe hen yevoutvoug alxpalwroug 
buyxaywyely, 8c ob pdvor roavra nendv0acty, Aa 
xl robs £Jovg oyhoouct xorvwvots * xat tobg Ext 
thy "Iepovcakhp olxobvrag, p66y the Tov xaxbv 
rpopnrelag, neloar Ofwy navoacdat th; pag. 
Uebe dd bre, tneidh vg tov Ocfou le pa lou of 
thy "Iepougalhp. olxodvres avitkeyov Ar, xa\ 
tolg Tov de ont õẽ]u“ lech Euolng of bv th Nasa 
Stic rovreg, avayxalug v 31 A BeSẽ,EWZ ovy- 
Pwv2 Rpopr,svovieg, xat ö the ovpowvlas de lou 
&Togalvouct tobg L6youg. EL u yap nhnofov Þxouv 
@fwv, Eoye ** youy xwpay xatt The toy Moywy 
ovppwla; i ö Enzibh ö vote crab ne 
@hkwv beeipovro?, xat travis nponydpevoy, &Vανν- 
xalus dla Beixvurar th leySueva. Toutou yep, 
"Tepspiag ptv tol; Ev Th Nasa Emotidaet, "Tefe- 
n & rtol5 iv th Lobdalg, rob Beov tov Ghwvy xat 
cob cot xaxelvors wprkelag navia ndpoy pravu- 
ptvou. 

x, x. Kal &xr&yero Aro Kuplov xpde nue, 
A&ywr Ti drOpwoxov, tic ** N xapabolh abr 
tal tije rñc Tov Jop leyorrov  Maxpay ** al 
uit p, dxdlwls xaca Epactc; Ti bhnrove, prov, 


me, dicens : Fili hominis, panem tuum cum dolore 
comedes , et aquam tuam cum tormento et tribula- 
tione bibes. Et hoc rursus * signum ſamis illius, 
que in obsidione sit ſutura. 

Vans. 19, 20. Et dices ad populum terre : Hee 
dicit Adonai Dominus habitantibus Hierosolyme et 
in terra Israelis: Panes su0s in egeslate 755 come- 
dent, et aquam uam cum deletionibus bibent, us 
deleatur terra cum plenitudine ejus in impietale om- 
nium habilantium in ea. Et urbes ipsorum habitate 
desolabuntur, et terra in desolationem erit : et co- 
gnoscetis me este Dominum. Cum enim ſruentes iis 
bonis, quæ a me accepisti, et ſructibus terre de- 
licate vescentes ignoraveritis largitorem , et erga 


B eum qui bene de vobis meritus est, ingrati ſueri- 


tis, ipsa privatione bonorum , et urbium solitudi- 
ne, meam dominationem intelligetis. He lis qui 
in Hierosolymis erant predixit propheta, cum inter 
captivos versaretur, et eos qui jam capti ſuerant 


consolari Deus vellet, quod non soli ea perpessi 


essent, sed etiam alios habituri essent participes : 
et cum eos qui in Hierosolyma babitabant, metu 
malorum quz prophetia predicaret , ab improbi- 
tate studeret abducere. Ad bee, quia ii qui in- 
colebant Hierosolym am, divini Jeremia verbis re- 
pugnabant, et admirabilis Ezechielis itidem ii 
qui in Chaldzorum regione degebant , convenien- 
ter alter alterius dicta confirmat, consentanea 
predicentes, et ipsa cuncordia divina verba esse 
oslendunt. Nam si prope inter se habitassent, lo- 
cum facile habuisset contra sermonum concordiam 
suspieio: quia vero multis stativis distantes, ea - 
dem prædicebant, merito divina esse qua dicunt 
ostenduntur. Hac de causa Jeremias epistolam 
seribit iis qui in Chaldza erant, Ezechiel iis qui in 
Judza, Deo omnium rerum auctore et iis et illis 
omnia ad utilitatem providente. 


756 Vers. 21, 22. Et ſactum est verbum Do- 
mini ad me, dicens : Fili hominis, que vobis hec 
parabola in terra. Israelis, dicentibus : Procul aunt 
dies, periit omnis visio ? Cur, inquit, Judzeam in- 


ol thy "lou3aiav oixobvieg Meysrv elwhact voie tpo- D colentes dicere consueverunt prophetis: Qua post 


phratg, rt Tà perk nokby td &pitpty H 
Tpoayopetere, eg avapiyvovies volc Moyorg, xat 
od ant; npodeonitovres ; 

K. A/ rovro elas xpde avrove* Tdòe bye 
A%wrat Hupe Kal dxoorptyru thy xapabothr 
ravrnyy, xal obx Er. ov u elxwot thy xXapabolhr 
ravrny 6 olxoc rov 'IopahA, rt lalhoeic xpdoc 
abrobę, Ar. * Hyylxaory al nhutpar xal 6 xawpde 
adonc dpd 'Enzith yap thy paxpoduplay 


VARIE LECTIONES. 


* Rec. lect. est ora, et deinde nleoat, * Kal. Des. in A et B. Ed. prior 
| nr. 7, xar. iy abr. lia Compl. et B. sed A rap ndvres of xatore. bv 


Av. Hebr. cum stupore. 
= rec. lect. ** B Eoyev Av. ** B. bizipyovrar, 


multum annorum numerum ſutura sint, predici- 
lis, mendacia verbis admiscentes, nihilque veri 
preuuntijantes ? 

Vers. 23. Proplerea dic ad eos : Ne dicit Ado- 
nai Dominus: Et arertam parabolam hanc, et non 
amplius dicent parabolam istam domus Jeruelis, 
quia loqueris ad eos dicens : Appropinquaverunt * dies 
et tempus omnts risionis. Quando enim diuturnam 
lenitatem mendacium vocant, adducantur, ut cre- 


— ® per' 
8 


* 7{;. Deerat in ed. priori. B ric öntv. * paxp. 


ta A et B juxta Alex. A1. paxpali, Hebr. protrahentur. 


„ „ 


erer 


— — 


hs —— — 


911 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 912 


dant mox adſuturum propbetiz eventum, et in A Cebbohorlav xalobet, nenelodwony bg napaviixa 
The npopyrelag th cg, x kv Tpo0y pots Noutdy þ 


vestibulis deinceps predictum $supplicium im- 
minere. 

Vers. 24. Quia non amplius erit omnis visio ſalsa, 
et vaticinans ea que ad gratiam sint, in medio filio- 
rum Jeraelis. Cessare enim ſaciam, inquit, ſalsos 
prophetas vestros, qui prophetis meis contraria 
prtodicare conantur, bonorum præsentlam vobis 
ſalso prenuntiantes. 

Vans. 25. Quia ego loguar verba mea, et ſaciam, 
et non differam ultra , quia in dicbus vestris, domus 
Izraelis exasperans , loquar verbum, et ſaciam, di- 
cit Adonai Dominus. Ne animum adhibeatis , in- 
quit, prophetis meis, $icut inconsulto loquenti- 
bus: ego enim per ipsos loquor, et dicto eitius, 


que locuius ſuero perdueam ad exitum, vos ipsos B 


ſaciens veritatis meorum verborum gpeclatores. 
[26-28.] Ita rursus eisdem rebus per alia 757 
verba significatis, et iis, qui prophelas 'accusa- 
rent, quasi presenlia haud predicentes, et multis 
post seculis ſutura ſalsn) prenuntianies, minatus 
cel-rem eorum, quz predixerint, veritatem: 

Vers. 28. Non enim emplius, inguit, [28] pro- 
ducentur omnes sermones mei, quos locutus ſuero : 
quia loquor verbum, el faciam, dicit Adonai Dominus. 

| CAPUT XII, 

Contra ſalsos prophetas porro oralionem con- 
vertit. 

Vans. 2. Fili enim hominis, inquit, vaticinare ad 
prophetas Israelis qui prophetant. Et ne æquivocatio 
aliquid damni afferret hominibus ( prophet@ enim 
tam veri quam ſalsi nominabantur), merilo subje - 
eit: (EI dices prophetis propbetantibus e corde 
810. » Hoc est, iis qui omnino sunt Spiritu di- 
vino destituti, ei mendacia secundum propria co- 


gilationes loquuntur. 


Et prophetabis, inquit, et dices ad eos : Audite 
verbum Domini. (Vers. 3.) Haec dicit Adonai Do- 
minus : Ve prophetantibus de corde suo, ei ambu- 
lantibus post spiritum snum , el omnino non videnti- 
bus. Luctus., inquit, occupabit eos qui non sunt 
aMati di vino Spiritu , sed proprio eonsilio obe- 
diumt. Consilium enim animi, spiritum ipsorum 


appellavit. 


* Vens. 4, 5. Sicut vulpes in desertis 758 pro- 
pete tui, Jerael. Non sleterunt in stabilitate, ne- 
gur congregeverant gregem in domum Israelis: non 
urrererunt sicut tn prœlio, qui dicunt sicut in die 
Domini. Hee autem Symmachus apertius interpre- 
tatns est: Sicut vulpes in ruinis prophetæ lui, 


pop Het a tiuwpla pavyorrat. 
x8, Ari oe Fri Fora naoa &puoy yeudhe, 


xal ** uayrevdueroc 7h xpdc xdpev &y prop tor 


vlay 'Topan .d. Katanataw dp, pnet, tobg ge; 


Tpoghrta; vuwv, robe rd vavrla rote tuolg tpophratg 
D Emyeipoivrag, xdt &yabay napouclay 
veudw; öh tpopnvovrag. 

xs, "Or: &1@ Aa. liſc robe A6rove ho. wal 
zomjow *7 xal ov uh pnxvra* Fri, dort by rate 
tyidparc vuar, olxoc 'Topari d xapaxinpalyur. 
Aalhow 46ror, xal toithow, lire. Adar Rü- 
prog. Mh npoatyere, prot, vols dhe pf. 
e Tnvalus Kakeyopdvorg kh Yap dt toirwy 
goEyyopat, xal Odrrov J Aro Ta Th Moy wh 
nEpas, dpi; rowwy abrdnta; The inbelag thy N 
uv. Obzw Tay d trtpwy Mbywy th abtit onuhvas, 
xa} rol; xatyyopouct Twy rpopyrov, Wy Th rtapbvis 
pv o Tpokeyoviwy, cd Ot paxpols Lorepov * ypdveg 
todueva ge Tpoayopeudviwy, Gneinhoag thy 
Taxelav Twv npogytevoptvuy © 4hbiav + 

N. Ov map ph pnxoruct, pyotv, Fri xadvrrec of 
Agro: pov, obg tar lalhow, Gr: lalhow , 
xal xzorhow, tre: 'ABwrat Kupoc, 

KESAAAION IF. 

Kara cb dp yeuborpogrhtuy At Tpire: why 
a6yov. 

8'. Nia rap, gno\lv, drdparov, xpoghtevoor #31 
robe xpophrag rov Jopah , robe po uro. 


C rac. Kal a ph i 6pwwpla Rasur tolg av gc- 


olg anepyacytat (Apo ir yp, xat ol AAubetg, 
xa ol þeubetg wvopdtovro), elxirwy trhyaye * « Kal 
tpels Tols npogphratg = tolg npogytebouary A 
xapdiag abrwv, » Tourtatt, tolg tphuor navrerig 
Th; roy Nvevuarto; Evegyelag, cui & and Loyropav 
olxelwy pbeyyoptvo;. 

Kal xpognrevoecc, nal, xal tpeic xpdc abrovy” 
Axovoare do Kuplov. (F.) Tabs Ade "Abd 
Kupuog * Obal roig xpognrebovory daò xupEtlar 
avror, cor“ ropevoutvroe Exlow TOY RVEUpGTOC 
abt, xal 76 xa06dlov uh HA õνũ,. Ophver, 
pyot, xarakierat tobe Ind Oefov ptv Hveupary 
ox Eveprovptvouy, oixeig && bppy niboptvoug. Thr 


D ra npoatpecry The Ne rena abt apo3- 


n roco v. 

F, &. 'Qc dlonxexec &r tui bphhpoic of pi 
rai Cov, 'lopatil. Oö Eornoay br orepeapart, 
xal ov ouryrayoy xolurior * gal roy olxor tov 
Jop. Ob drtornoar} oc & n0l&puy, of - 
yorrec ** g tr thubpe Kvplov. Taira & 6 Lop- 
paxos oagtotepoy hpphvevuary * « r Dwinexeg by 
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tperrio; of npophral gov, 'Iopan) * obx &vEbyre el; A Israel: non ascendistis ad intercisiones, neque 


dc Taxon, ob nepieppdtare ppaypdy ep co 
vlobg Ia pa, dntp rod orhvar, g“ ty No, bv 
hutpy Kuvplov. netzt yep, gnolv, tolxacry of 
npophral gov, & "lopah\, tv tperniotg olxoboag. 
Kabänep yap ixelvar ths tov pe, oö &no- 
pptrrouory bg, AM Efeort 7 Bouoptvey Gvit- 
vat dick rabrwv, xa) elorfvar * obrwe obrot thy v 
Laod HDH bpavreg, obx &nerelyioav adbrob ths 
ia Thy novnplav Gebe. obBe Mya nepubypatay (d- 
oed, Gore tv th the bpyhs hptpe SBuvnShvar v 
nodepluy neprysvicda;* AMA th Tod Laod Gobevelg 
el; olxa toy &neyphaavro xtp3og. 

, ©. BAexorrec, pnyot, peven, HavTEVCuevor 
4draia, ol l&rorrec* Are Kopiog, xal Kopioc 


obsepivistis sepem cirea filios Israelis, ad standum 
tanquam in prælio in die Domini. « Vulpibus enim 
similes, inquit , prophetz tui sunt, Israel, in rul- 
nis habitantibus. Nam sicut ille ruinarum non ob- 
sepiunt exitus, per quos cuilibet exire et introire 
licet : ita isti videntes populi segnitiem, non in- 
tercluserunt ei vias ad improbitatem , neque piis 
verbis obsepiverunt, ut in die irs (Domini) supe- 
riores hostibus esse possent : imo populi impie- 
tate ad quzstum suum abusl sunt. | 


Vers. 6, 7. Videntes, inquit, mendacia, valici- 
nantes vana, dicentes-: Dicit Dominus, et Dominus 


obx dxtoralxer abrobg, xal HpEarro rob dra- B non misit eos, et cœperunt suscitare sermonem. 


orca tdyor. Ox pact yeudT bwpdxare, aal 
yarrelac paraloye elpijzars, xal £1trere * Sno! 
Kiupiog, Kvpoc, xal y ob £ldinoa®; To 
„chart, nal, Tp Tu xarexphoaote geb 
te lag TÞ Lap xpooytpovre; * tyw It o dtv do- 
ty tv xve vaa. | 

n', . Add rovro elas* Tabs Are. Aboard? 
Kop Ard by ol Adyor Ouar ej, xal al 
Harreia ù nd ? pwdraat, Git rovro Wor bra &g" 
vd dc, fre: *ABwrat Nüpiog. Kal txreve thy 
xeipd uou tal robe xpogrhrac robe dparrac mh 
Vevòij, xal robe dxogpleyrroptrove pudraia. E/ 
xaid8lg ® rov laov pov ob So rat, o088 &r 
rTpagy olxov 'Iopahl ypaghoorrat, xal ele thy ij 
rov *[opah4l oùbx eloelevoorra, xal 1YOUCOrrTAL 
ore y 'A8wralt Kvpiog. Thy ptv kubv, quot, nat- 
$550) Lady ort && navwieOplag napatobhoovrat, 
Nat av4ypanttov thy pvhuny oby Efovory, obit 
auva pid pndhcovrat top lap pou, Kal thy airfav 
bexvis, 0 | 

v. Ard or, nv, 6x dyn roy lady 
uo, Arorreg · Elpiyyy , elpirn, aal obx gore 
elpryn. Erò ptv yap v Jab nd\epov, xat opa- 
thy, xal alxpaluglay nrpony6opsvov, Th amneilf vOv 
xaxdy owgpovicat Souldpeve; * obr2 & tavaviia 
por Cpwvreg, alphvny abrols tnnyytiiovro na- 
mv. 

Kal abr, pnotv, olxobopsi roizor, wc Ore- 


Nonne visionem ſalsam vidistis , et divinationes va- 
nas dizistis et dicebatis : Dicit Dominus, Dominus, 
et ego non zum locutus? Nomine, inquit , meo abusi 
estis, ſalsa vaticinia populo pradicentes : ego au- 
tem nihil horum vobis inspiravi. 


Vers. 8, 9. Ideo die: Bec dicit Adonai Domi- 
nus: Ouoniam verba vestra mendacia, et divinatio- 
nes vesire vane, idcirco ego super vos { veniam), 
dicit Adonai Dominus. 759 Et extendam manun 
meam super prophelas videntes mendacia , et loquen 
tes vana. In disciplina populi mei non erunt , nequs 
in Scriptura domus Israelis seribentur, et in terram 
Israelis non ingredientur, et cognosrent me ente 


Adonai Dominum. Meum , inquit, eradiam popu - 


lum: isti vero ſunditus peribunt, neque eorum 
memoria litteris prodetur, neque cum populo meo 
recensebuntur. Causamque ostendens : 


Vens. 10. Quia, inquit, deceperunt populum 
meum, dicentes : Par, par, et tamen non est paz. 
Ego enim populo bellum, et cadem, et captivi- 
tatem prædicebam, comminatione malorum cupiens 
eos ad sanam mentem reducere : sed isti contra- 
ria mihi ſacienies, pacem ipsis incassum pollice- 
bantur. 

Et ipse, inquit , edificat murum, ut gol idum, et 


peby u, aa avro! txalelpovoy airy. EL x- p #75 liniunt eum. An cadet? (Vers. 11.) Dic ad li- 


oeirac ®® (. Elad zpdc robe ddelgorrac ab- 
roy, Neogirac, O ptv yap, pho, Lads olxobopel 
zolxov cab pb, $i The novnplag xat toebelag ob- 
76; b& 7&5 xpnorss npopphonts, val 74; ayabas 
Vnvoytoets, ol tiva ud xa ypiopa Tp vol 
Tpooytpount, Stov xataluety thy cpakepay olxobo- 
þlav, xal napacxevitety orepetv avthv yeveolar. 
'Enake{povreg & Tolyov, Ev6prtov abrhy &opakn 
dick rig Qorphg dnepyatcodat. Eint tolvuv avrol; 
dt Rage xal Craru0haorrat. . 


nientes eum: Cadet. Populus enim, inquit, murum 
ediſicat debilem, propter improbitalem et impie- 
tatem: isti vero bonas predictiones et pollicita- 
tiones , 'veluti quoddam linimentum et unctionem 
muro adhibent, cum opus esset debilem zdifica- 
tionem dissolvere, et operam dare, ut solida fieret. 
Illinentes autem murum opinabantur se inlum 
unctione ea tutum eſſeeturos esse. Die igitur ipsis 
ſuturum esse ut cadat et dissolvatur. 


VARLE LECTIONES. 
" . Des apud Moni. in Hexapl. ad. h. I. “ zal — ta\noa. He, quæ in cod. Vatie. des., 


scunt A et B, “ ra:3:{a Hebr. arcano consilio. 
et in Hebr. © i nzs, Hebr. camento. 
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Vuns. 12. Erit enim imber, inquit, inundans, et A if. "Eora dp, pyotv, verde xaraxltitur, al 


dabo lapides ingenies qui jaciantur in juncturas eo- 
rum, et cadet, el apirilus auſerens veniet, ot dirumpe- 
tur. Ei ecce cecidit murus. JGQ Per translationem 
omnia tanquam de muro dixit, et his omnibus ho- 
ﬆSum declaravit impetum. Juncturas autem muri 
regem et principes appellavit, qui sicut commis- 
zur @edilicium, ita populum constringebant. 
Imbrem igitur inundantem, et lapides ingentes , et 
ventum auſerentem, Chaldzos nuncupavit. Cum 
ceciderit igitur murus, « Nonne, inquit , dicent 
ad vos: Ubi est litura vestra, quam illivistis? » 
Cum rebus ipsis didicerint ſalsas esse vestras 
predictiones, ei bellum, et czdem, et captivitatem 
pro sperata pace obtigisse; nonne dicent vobis : 
Ubi sunt pulchra vestra illa verba, et pacis polli- 
citationes ? [13-15] lia rursus ſusius eadem locutus, 
minatusque hostilium telorum inundationem , et 
lapidum instar nivis defluxus, et male zdificati 
muri a ſundamentis eversionem, et demonstratio- 
nem mendacii eorum qui bona predixerint , aper- 
uus disserit. 


Dixi enim ad vos, inquit : Non est murus, neque 
linienies eum. ( Vers. 16.) Prophetæ laraelis qui 
prophetant super Hierosolymam, et qui vident illi 
pacem , ei paz non est, dicit Adonai Dominus. 
Omnia, inquit , delebuntur, et linimentum et 
murus , et qui linimentum adhibuerint prophetæ. 
Obsidio enim et captivitas, inquit, pro promissa 
pace Hierosolymam occupabit. His de pseudopro- 
phetis dictis, ad eas mulieres, que itidem ſalsa 
prophetabant, convertit orationem : quas humanæ 
naturæ hostis cum invenisset instrumenta, per eas 
761 quoque mendacia exercebat , et prophetis 
quidem ſalsos prophetas opponebat , mulieribus 
vero prophetiea gratia dignatis, eas qus mendacii 
(predicendi ) ſacultatem nacte essent. Prædicit 
igitur ipsis quoque futura. 


Vans. 17, 18. Et tu, fili hominis, confirma ſa- 
ciem super filias populi lui, prophetantes de corde 
a, et propheta super eas, et dices : Hec dicit Ado- 
nai Dominus : Ve consuentibus pulvinaria 81b 
omnem cubilum manus , et ſacientibus relamina gu- 
per omne capul omnis elatis , ut pervertant animas. 
Animas populi mei pervertebant, ei animas servabant. 
oc autem Symmachus apertius interpretatus ita 
dixit ; « Ve consuentibus pulvinos sub omai 
cubito manus , et ſacientibus cervicalia ad caput 
omnis #talis ad venandum animas. » Per transla- 


8a0w MBove xerpoCd love ele robe br 8bo pour ab- 
ror, xal xzeogirar®, al xrevua bEaipoy ite ®, 
xal Paynoera. Kal Bob xbxrwrey 6 rolgoc. Tpont- 
x &ravra. g Ent tolyou efpnxe, 314 nhviuv & thy 
Tov Tok ulwy napeihiucey Epobov, EY pove Bt 
rov roixou tv Sacita val tobe Eppovrag npony6- 
pcugev. of xa laviiat olxoboplav, obrw ouv- 
toptyyov thy Lady, Kat veroy tolvuv zaraxtutorta, 
xal Aldo a8rpobslovg, xat xverua tEuipor , 
tobe Xadbalovug wvepacs. Neodvrog tolvuy, del, 
Tod rolyou, « Ap ox tpobet npds pd; © Nod 
torry i Qorph buoy, fv Mears; "Orav 84d 
Tov Tpaypdtwy paw beudcl; rh; ö he t pac po- 
Steg te, xa) ndepov, xai opayhy, val alxpalwalay 


B avril ths timabelongs elphvng, bx tpouert duly * 


Nov of xpnatot bpwov A, xat al the elphwng 
tnayyear ; Obrw nav A nhaturipwy t& abra 
elprxug, val &nethoag TOY nohepreiy Behov Thy 
xatax\uoudy, xa t&g v A viedBag , val tob 
xax&g olxodopnbtvrog tolyou thy pixp: bepehiuy 
xat&uorv, xal th; 4eubotoyia; tw t& tyaba nports 
pryx6twy Toby Bieyyov, captarepoy net thy rev. 
Elan * map, nel, zpdc vyic Ob Forw d 
rotxoc, ov88 ol dleligorrec avrov, (ig.) O po- 
gira rod 'Topahd, ol xpognrevorrec tal Je- 
povoalhu, xat dparrec avry © elpiiyny, xul 
elpiyn obx tori, Are. Adr Kvpiog. ®pouta, 
oy9}, n&vra yevhoetai, xa\ , Alete, xa 6 tolyos , 
xa ol thy &orphv rxpoceveyxdvres npoghtrat, Ho- 
uopxla rp, pyol, xal alxpalucla, vil the Enay- 
ye)8elong elphvng thy "Iepovonkhp xaralhyerat. 
Taira nep) tov heutonpopnrov elpraxtng , Tpe- 
net Thy J % ibn T&g heulonpoghribag: "Opyava 
yap cal tavrag 6 th; avOpwnelag puTzewys aleotrwp 
cöpùw, xal sik robrwy thy $evbokoyiav ivipyer* 
xa\ rolg py xpophratg (tobe beubonpoghrag Gvi- 
tcat ce, ral d npogyrixhg xdpirog HEwwptvarg u- 
vari Tag Tob 4£3dovg thy Evepferav Befaptvas. 
Npoltye: tofvuy xal tavtats cd ovpbnodpeva. 


10, tm. Kal ov, vis drdpoxcv, orhpuoy ry 


xp6owaty cov bal rac Ovrartpac rod laou Cop, 
rac xpognrevovoac dad xapdlac avrav , xal 
xpogrrevooy da abric , xal tpeic © Tide Aire. 
Adv Kvpioc * Obal raic ovfparrovaag xpoo- 
xepdlaa dd xdvru drxava xc, val xow!- 
cdi dla, © tat xioar xepalhy xdone 
1\luxiac , rod biraorptyar f. Tac yoxdc 
rod laov pov Eitorpepoy ®* , xal yuxac rep 
£x0wdvro. Toiro t cagtorepoy 6 Lippayes hpph- 
vebocy, org einwy Oba tals ovppanroveaty 


VARLE LECTIONES.* 


„ Kal — rcttrat. Hebr. vosque, lapides 
* B ene, juxta Compl. © B bez, juxta Compl. 


ru post pauca Sequitur. 


ndinis, cadelis. * ker xal. Exstat tantum in Compl. 
6. — $tacr. buy, Prestat Symmachi versie, 
% B &:aorptyerv, juxta rec. lectio. * Tag — $:torpegoy, Rec. lectio al 


xas/bteIrphproay tov hand pou Hebr. animas venainini inter populum meum. 
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dnayxwvia Und xGvIa Eyxiva yeiphy, val frown A tionem molliores ac mitiores hisce verbis innuit 


dnavxtvia Ape xepakng ndong ⁰νν‚LMi els 0 d- 
peverv buy. „ Tporixing Tt dd Tourwy tobg Gnas 
MurEpoug xai xpnotottpoug hvitato Adyoug (td 8 
yap dnayytvia xat Dc dnrayxzwvia Gavaravidy v 
xa\ depanelav npoaytper rolg pteorv, olg dnoribev- 
dat xa) of yprororeper Tot, xat heubels Bvreg, 


npd; xatpdy ptv thy dxohv yapyalliover, biaorpo- 


pa; St navrodankg npoaoptpoust tai; qr. OG N 
ral al pevSonpoghribeg = r pity Lap thy xatt uyhv 
Pa4abnv, tavral; && Anh. nepienroobvto xtp- 
bog, T boxouvia xpnore npophrevoucat. Tobto yap 
yl ta vo elpnxws * « Ta; buys Tod Lack pou bitTrpe- 


sermones. Cervicalia enim et pulvinaria requietem 


quamdam et solatium afferunt membris, quibus 


Supponuntur : et molliora verba, cum ſalsa sint, 
ad tempus quidem aures litillant , sed omnis 
generis eversiones animis afferunt. Ita etiam ſales 


vates populo anime exitiug , sibi ipsis pecunia- 


rum lucrum comparabant, ea prophetantes qua 
videntur utilia. Hoc enim innuil cum dixit : ( Ani- 
mas populi mei pervertebant, et animas gerva- 
bant. » Pervertentes enim populum , et a Deo 
recedentes , J7GY id efliciebant, ut suis dictis illi 
attenderent. Sequitur lucri vilitas. 


pov, xal hvxa; ne ptenoobvto, » Atactptgovteg yap thy hadv, xat Tod Ozob Gptoravreg, abrals O 


ixetv rapeoxevatov. Elta xep3oug Th ebrentg. 


10. Kal ace. our ps xpdc roy lady pov, ive- B Vers. 19. Et proſanabant me apud populum 


ver &paxdc xpibor, xal Erexer xlaoudroy dprov. 
Tf yap Ttourwv ebrentotepoy ; Ti & yahenwrepov 
Thc tvreubey tnayoutvng wbng ; « Tod anoxretvat , 
ono), Joxäg, àc ox Eat &nobavely, xa tod nept- 
nothoanodai huyke, Us ob Bet Cent, zv“ Th à no- 
pbtyyecdai dud; Jap eloaxovovri pdraia anopOt- 
YTpara'', » Zuxpoy yap Evexev xtploug, tobe b 
Enyvelre pdrnyv Ent tov Laob, tobg & ttpwplag el- 
vat glue Mtrere, Th vo Mao xougornrtt xa e- 
ro x,” anoxexprptvat, NewWdpevor, yap tolg 
vp" o ieyoptvort;, obe uV Wixws bitowov , 
robe & parnv xattopartrtov. OU thy actberav - 
Sas, anet)el Trpwplav. 

x", x. Add rovro rdds Ire: 'Abwrat Kvpioc * 


pro pugillo hordeorum, et pro ſragmentis panis. Quid 


enim his vilius? Et quid moleslius, damno hine 


proſecto ? « Ut interficerent, inquit, animas, quas 
non oportebat mori, et ut servarent auimas, quas 
non oportebat vivere, cum loqueremini vos populo 
vana responsa exaudienti. » Parvi enim lucri causa 
alios frustra laudabatis in populo, alios esse 
supplicio dignos aiebatis, populi levitate facilita» 
teque abulentes. Illi enim vestris dietis addicti , 
alios esse salvos injusle jubebant, alios sine causa 
occidebant. Sic redarguta impietate , supplicium 
minatur : 


Vers. 20 , 21. Proplerea hec dicit Adonai Do- 


Ido sr dal rd xpooxepdlaia vuar, tg d C minus: Ecce ego super pulvinaria vesira super 


vuerc ovorpegere '* A yruyac, xal dag HU 
avra dl roy Spaxiorur tuaor, xa 8Eaxoorela 
rac yuxdc, de vueic BEeorptyars, thc wud 
abr el 61a0x0pxioudy '*, Kal pritw rh da- 
sd. lata und, xal pooopat roy lady pov &x 
epd vuar, xal oix Bri Eoorras: by yepolr 
d ud / ele ovorpoghr '* , xal Sirocco Gr?” 
dro Kypog. 'Eltyfw, not, obe buertpoug Mdyovus, 
xal 8&{fw ebe, xa) avi rwy xpnotrov Exetvuv 
tnayyshov, al tolxacry dnavyevicg palaxots x 
drayrwvlor, Endfw cd àhretvà Tp nerodEvr. ly 
aa, xat 8:aoxopma avtoug, Th neipg Siidoxwy v 
öl te po hei3og. 'Eeubepwow d avrovgs Gpws and 
The ö e rü heubohoylag, neiduv abrobg, br by 


que vos colligitis ibi ainmas, et dirumpam ea sub 
brackiis vestris : et emiltam animas , quas vos 
pervertistis , animas ipsorum in dissipationem. Et 
rumpam velamina vestra, et eruam populum meum 
de manu vestra, et non amplius erunt in manibus 
vestris in congregationem , ef cognoscelis me ende 
Dominum. Redarguam, inquit , verba vestra, et 
ſalsa esse ostendam, et pro bonis illis pollicitatio- 
nibus, que similes sunt mollibus cervicalibus et 
pulvinis, infligam * calamitates populo qui vobis 
crediderit , et dispergam eos, experientia docens 
mendacia vestra. 7683 Liberabo tamen eos a vestro 
mendacio, persuadens ipsis per mala, que susti- 
nebunt, haud amplius verbis vestris esse atlen- 


bnoptvouct, pnxtr rols dperipors npoatyery M6- D gendum, sed me esse agnoscendum, pro Domino 


you;, an' tut Kuprov Enypapeatat xal AconG- 


nv. 
x8, xy. Ar Ov bworptgeres xaptlay Smaloy 


atque Hero, 


Vans. 22, 23. Propterea quod pervertebatis cor justi 


dla, xal dr ov Eiforpepoy ahr, xal ror D injuste, et ego non pervertebam eum: et proraus corro- 


ati uo. xeipuc dropou r xab6 lov, rov ph 
dxoorptyar avror dæò The SE00 avrov rijcao- 
rnpac , xal oa avroy. As rovro yeven ov uh 
loͤnre, xal parrelar ov uÞ payrevonods Eris xal 


borastis manus impii, ne converteretur ipse a via zu 
mala, ei viveret ipse. Propterea mend acia non videbitis, 
el divinationes non divinabitis amplins, et liberabo 
populum meum e manu vestra, el cognoscetis me 


VARLE LECTIONES. 
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% Dominum. Qula enim justos, inquit, pertur- 
babatls, ac vefutr ſuetus exagltabdtis (ith enim 
Aquild interptetatas est), ealainitates ipsis prædl- 
centes, et audciores improbos reddebatis, bona 
eſs valicinantes, et utraque b#c prieter meum 
cönsinum faciebaiis : idee omnibus exitiis vos 
perdam, et falso vaticinio vestro fikeni imponam, 
el ab inleritu, quo vestra opera interibat, populum 
meum vindicabo. Ita de istis vaticinatus ad aliud 
transſert orationem. 


CAPUT XIV. 

Vers. 1-3. Et venerunt, inquit, ad me viri de se- 
nioribus Jeraelis, et sederunt ante ſaciem meam. Et 
ſactum est verbum Domini ad me, dicens: Fili ho- 
minis, viri isti posuerun! cogitationes zuas in cordi- 
bus suts, el pœnam iniquitatum zuarum posuerunt 
anle ſaciem suam. Num respondens respondebo ipsis ? 
Apertias boc Aquila interpretatus est: ( Viri isti 
dedicarunt 781 idola in corde suo, et scandalum 
iniquitatis suæ posuerunt contra faciem suam. » 
Cum enim, inquit, male excogitarunt, ea peri- 
ciunt, et impudenter neglecta supplicii commina- 
lone, quam minatus sum peccsutibus, ad te ve- 
nerunt percontari aliquid studentes, et sperantes 
8c dignstum iri responso. 


Vers. 4,5. Idcirco loquaris cum ipsis, et dicas ad 
eos : Hee dicit Adonai Dominus: Homo de dome 
Israelis, qui posuerit cogitationes zuas in corde zuo, 
el penam iniquilatis sue posuerit ante ſaciem suam, 
et venerit ad prophetam, ego Dominus respondebo ei 
in iis in quibus tenetur mens ejus, ut averiat domum 
1sraelis secundum* corda eorum abalienata a me in 
cogitat ionibus eorum. Quoniam prophetis et pscudo- 
prophetis pari ratione usi erant impietatis sce- 
lere obstricti, et percontabantur, non ut a Deo 
imperata ullo modo perficerent, sed eum in ſineim 
ut intelligerent, an prædietiones suis responsuræ 


_ essent cogitationibus, hac de causa autor om- 


nium rerum Deus per prophetam ait: Quisquis de 
domo lsraelis divinæ repugnans doctrine, solisque 


suis cogilationibus obsequens, ei eam despiciens D *pD⁵EHαεν,' tod voο xaprv, 6 ch dev Ord; ick cob 


comminationem, quam improbis minatus sum, ad 
pseudoprophetam abierit$ua consilia perficere stu- 
dens, et periculum 765 ſaciens an quz predicia 
sunt eventu suis respundeant cogilationibus ; ego, 
inquit, respondebo ei. Quia non recta mente usus 
est, concedam pseudoprophetæ, ut ejus consilia 
conlirmet ; exitio enim dignus est et interitu. Id- 
circo, inquit, « ut averiat domum Israelis secun- 
dum corda eorum abalienala a me in cogilationi- 


A Pboogtai toy ud frov Bn yeepbe Ouor, wat re. 


oevbe Er: br Nupioc. Ext id rap. pot, tobe 


6 *Axviag hpphvevat), Luntnpi ab rotg trporfyoverg, 
0pacurtpoug Ut to; napav6jaoyy Erertietre, Aruba 
rpodeonitovries, xat Exdtepa raph tdv H Enoetre 
oxondv * Tolrov yaptv , navreket buds napabudw 
6\e0py , xat thy pevdh pavrilav vubv xatanavou, 
xa\ Thc 81“ JuGOv anwielag Thy tuby Eeubepweay 
kabv. OUT t& rept tovrwy npoleanicag, Ly" Erepoy 
peragptpert NAV. 
KESAAATON I. 

-F. Kal ioo, rot, xpdc pe dròpeg bx ror 

apso d urip ? tod Jop, xat txdbioar pd 


R xpoowitov jiov. Kal &rtreto Alffroc Kuplov mpde 


ue, Mrwy Nd arOpoxov, ol dxdpec oùroi iert 
rd dtavo,⁴i.ũ avrovr '* &x1 tic xap8lac ard, 
al rhy xd. tac” tor dia at EOnxav 
#pd xpoowxov abr es daoxpirojuerec Axo- 
pid avroic® ; Laytorepoy toro 6 *Axag hpph- 
veuaty ( Ol Svipeg obror A th Tuna 
adr@v Ent xapia; add], tat oxiviakov àvonlag 
avroy Euxav @ntvavri Tod Rpocownmy abriby. » 
A Yap vag, gndt, Sta vonbüvteg Enxctehodot, xat 
qnOnutvr;*" wm; dBbixor; xohdotty avaityy xata- 
ppovhoavreg, napeytrovto mphy of, cut vt 
BovX6pevor., xat @noxolozus Afudfvar po- 
Coxwvre;. 

F, 6. Ar rorro Ad. ino udbrone, wal tpeig 


C apdc uvrove * rade tire Adrut Kipror Ar- 


Opwaroc* &x rbb olzov lp, br bav On rd 
Sarouara®* avror dn xap8iac® adrod, xal ri 
x6laow ® rnc d adrod eden A - 
GXov tavrod, xu Ron apt ror apogiirny, Ed 
xupio dxoxpiiioofiar abr by rovrow, Br ole 
e&vexera 1 8:&ycia bt, dag Aareon?! 
roy olxoy tov Jop). xarù ric xap8iac abr 
ric dxnllorpwyitrac da in⁰õοh &y rot &r0vph- 
paow abr . Erith rot; npoptrats xat Tolg 
bruborpoghratg bpning Etizprvto -of of abel 
bouevovrec, xat Tu Avaytd, o Tva Kdt ge da 
och vod Beod xekev6reva ntpaveny, A Boukd- 
uevo paviaverv & ovabatvous: tel; Loytopols al 


np2ptrov prov, tri Naz fvOpwrog Ex tov olwes 
apa, ral ptv Bzfars aviidfywy d:baczaiints, 
uv, d& Tolg oixelorg vt ide vo achte, xal 
The hnretnutvng tol; napavouors xautagppovwy e- 
uwplag , xiv mph; hevbonpoghryy nthOy , wh hb 
olxela Bovituara Ainpocar , andretpav Bt 
moo) von ei guubaivous. Tol; oixetots koytopols 
al npoþ2t.cetg , tyw, nl, anoxpiihoopar abry. 


Es ox ee xixprrat Cravoig, oN f 


VARLE LECTIONES. 


"* Stav. abr. Hebr, idola sua. ' thy xs. Hebr. offendiculam. ** el — avrol, Hebr. num con- 
Salento consular ab illis? „ xat hn. B The vnethnptvns. “ "Av0p. Repetitur apud LAX. „ 1a Stv. 
ahr. Hebr. idola sua. B zaptiav. = thy K. Hebr. offendiculum. % tv — Sid. abr. Hebr, in ea 
re. (Ita quidem juxta Kibibh.) Pro multitudine idolorum ejus. A tv abrotg, ty ole kxerat, ut in Compl. 
"1 6n. nm). Hebr. ut capiam. A öα⁰αͥ &v ph mhayidtwory. - ** ty — abr. Hebr. ver idola sua. 
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t 4robonpophry tous hoyroporg abrod Beba A bus eorum. „ Nam, quia ipsi a mea cura procu} 
df0pov rap tort val amwielag Sftog. Ait tobto, se abalienant, gaudentque pseudoprophetarum de- 
gnoly, « "Orttws naytdoy l olxov +03 Lepa Ceptione, permittam ut ipsi suorum laborum per- 
xat& 74; xa adrioy ths &nmMotpwptva; an cipiant fructus. Hoc etiam Achaabo evenisse in- 
Uod tv rolg Evhuphpany abriv- » 'Encith yap venimus. Sedecias enim psendopropheta, conſectis 
r ßen rh | ine ende poving api; abrobg Nabtordot, sibi cornibus ſerreis, dicebat ipsi Achaabe : ( His 
val Th Tov Gevborpegyrov xaipovery Etankty, cornibus Syriam ventilabis b. „ Cumque Josaphat, 
oN pH avrol; cov ohtelwv tdvay Sptyacia:r que a peudoprophetis dicerentur , nequaquam 
robe xapriovg. Toro val TN tos ATzàG yeyevnut- admittens, divinum prophetam inquireret, accer- 
voy kotty edpety. Zebexlag rap & hevbonprohrng, a- gitus fuit Michzas, qui contraria Sedeciz valici- 
para on pi tavre nochoag, Beye c 'Ayadh © EV natus, non persvasit ipsi Achaabo. Neque enim 
robrog xepariely rhy Zuplav. » Tod & dosage oh  yolens ea facere que Deus pradiceret, 

Texoptvou th raph tw hevlonpopyratv Meybpeva, interrogabat, sed omnibus modis quod sibi ſa- 
a betov tmignroovro; rpophtny , perentuytn ciendum proposuerat, id ratum fieri studebat. 1d- 
pty 6 Mtyalas - Evayria bt rg Zebextz npopyrebong, | circo Dei permissu predixerunt pseudoprophete 
door Enztos Thy 'Axad6. Obre yap txelva noon © falsa ; quibus ille-creditis exiit in expeditionem, 
pouidpevos, & 6 Geb nptmydpeves ®, why rpopytyy et impietatis penas dedit. ; 

Aechta, A' tx raved; tp edv {8ov feds xup@Int oxondy, Aid to Beod auyywphoavrey , apo 
m4 Gary ol <evborpop}rat t& heudh* neiddpevo 3& txetvog Ether, val vhs Blxag Uibou Ths 
och la t 

F. Ad tovto alas" abe ro / oltov rod Io- Vers. 6. Propterea dic ad domum Iaraelis : Hoe 
pan Tus Mye: "Abaval Kupioc * 'Exiotpd- dicit Adonai Dominus : Convertimini, et recedite ab 
ente , xal dX00rptyare daò tor bacrn88vudruy institutis vestris et ab omnibus impietatibus vestris, 
undi * xal dad xucay roy dœeteidy vuaor, xu et convertite Facies vestras. Salulis conciliatricem 
exiorpsyuts Th xporuna vuay, Napalvetty tpos- tradit admonitionem, et quid inde lucri ſuturum 
Peper Tpdtevov owtnhplag, xa th and tavrn; tad 76 sit, ostendit, 
vo @&nodelxvuct xipbo;. 

S. At eri drOpwroc, WvOpwitor &x rob olxov Vers. 7. Quia homo, homo de domo Jeruelis, et 
Topanl, xal &x roy xpoontvrwy roy xpoonlv- de proselytis qui peregrinantur in domo Toraelis, 
red r rum &+ to ola Jopanl, be drxallo- C qui abalienatus — a me, et posuerit cogitationes 
rpiwwhn da £100, xal bn ra sro unijnara avrov d zuas in mente sua, et penam iniquitatis zu pe- 
exl rh didroiar adrov, xal rhy adac the 8nerit ante ſaciem suam, et venerit ad prophetam, ut 
dla avrov rdtn xpd xpoownov bavron, xal jnterroget eum in me, ego Dominus rezpondebo ei in 
E40n æpòe rr xpogrrny roi Eepwriiom avrdy eis quibus detinetur. Haze apertius iteravit. Om- 
zr aol, &rxw Kopioc dxoxpithoppa avry v ole nis, inquit, quicunque se a mea cura abalienarit, 
 S#8xerae®” b&y abroig. Tabta ndy onytoreps et duce mola cogitatione usus ſuerit, sciensque 
elxev, ört Nig 6 a\kdrprov Lavidy xabtork; th; knie pœnam, quam ego malis comminatas sum, ea con- 
n hοt.¼A xa) rent T6 xaxp xpwpevo; % Lempla accesserit ad aliquem pseudoprophetam, a 
op), val che ptv thy hnekhptvry tol; xaxots me videlicet cupiens quid facto opus sit intelligere, 
x0aotv, x2Tappovey Bt tavrng eglxyrar mp3; vt ego, inquit, respoudebo, et permittam ut propheta 
rd Yeubonpopnruv, wy dev nap" tuo wabelv td vocalus ea respondeat, qua iNlius cogilationibus 
npaxttov Bouldpeveg , tyw, gnot, nothoopat thy consentanea sint. Deinde dignum supplicium mi- 
a@nSxpory, xal gvyywphow TH xakovutve trpophry natur: 

&x6kou0a tols Loytopol; | Enoxpivactdat. Elta thv N 


aEfav ant Truwplay * 
n. Kal ornpio r xpcownty pou Ext toy dy- Vers. 8. Et firmabo ſaciem meam super hominem 


Opwnaoy bxtivor, val Ohooua:t abroy ele Bpn- illum, et ponam eum in z$olitudinem, et in inter- 
nor, val elg dpuropdr ®, xal ZZapo avroy &x jilum, tl auſeram eum de medio populi mei, et co - 
pboov ro Juov prov, xal Exfraocerle Ori e gnoscetis me esse Dominum. Et ostendens non de 
RKupioc. Kal betxvigs bg ob nep) tov dvw/ tabra divinis prophetis hc a se dici, sed de iis quibus 
Meyer npopntov , Wig wept Tov 3h pty bvoua ext sblum prophetæ nomen, et qui ab ipsa re-om- 
LN, 764 Q npayparos SD Ephpoy, R- nino destituti sunt, subfech: 
Hare 

b II Paral. xvin, 10. 


VARIZ LECTIONES. 
®B l rag. Des. in B. * A even, pro eindv, ut videtur. * A et es xal à 


and tov bn. ond. Hebr. ab idolis x; _ npoomh. A 2 = 2 8 : pda. 
et in Hebr * bp þ- abr. 


ot 
nl videtar. Ita enim est in Alex. et Compl. * oz. Des. apud 
Hebr. idola sua. Conf. vers. 4. “ A zzt. “ Ohanua: —Sp20178. Hebr. desolabo eum, ut 


utque in provervium abeat. Pro Eprpoy in Ald. est onjetov. 
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923 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS | 924 
Vans. 9, 10. Et propheta si erraverit, et locutus A , . Kat 6" apoghrne zar xlayn0y , xal 


ſuerit sermonem, ego Dominus errare ſeci prophe- 


tam illum, et extendam manum meam super ipsum, 


et delebo ipsum de medio populi mei Israclis. Et 


capient iniquitatem JG7 ipsorum. At non est justi 
judicis proprium et decipere prophetam, et in 
errorem inductum punire. Non igitur secundum 
eſficaciam ait se prophetam in errorem inductu- 
rum esse, sed secundum permissionem, hoc est, 
cum possim ipsius statim mendacium redarguere, 
sustineo, et divina lenitate usus permilto, ut dolo 
ulatur, quem voluntate, non autem necessilale 
exercet. Ideireo etiam par supplicium comminatur, 
et male interroganti, et male respondenti. 
Secundum iniquilatem enim, inquit, interrogantis, 


Aatnon 4dyor, ir Rupie xexldynxa avroy roy 
xpoghrny &xeivoy, xal txrer@ ri xeipd puou b 
abror, xal dpario avroy d pbCov rov laoũ nov 
Topanl. Kal Aiporrac * rhy d&ixlay avror, 
"AM" ox Lerty tov tov baxalou xpirod, val navy 
Thy Tpoghthv, val nlavn0tvra Nh. Oh rofvuy 
ar TVM pia Myer: thy tpophrny nhaviy , ak 
xar& ovyywpnarv * tourtott, Auvdapeyos abtod napay- 
Thxa ttyyerv * Th gebe, tvexopar, val paxpodupt, 
al ovyywpe * xexphotar th Saat * ywpy Tag. 
xal oo &v&yxy ravryv Entybevet. Ard xa) thy 
fonv Ttpwplay tet, xal Th xaxn; EZY ät, xo) 
IP Xax0; &noxpivaptvgy. 
Kara to d&lxnya rap, pro), rov E£xepwrovyroc, 


tic etiam iniquitas prophetæ eril. (Vers. 11.) Ne B OCVauruoc xal rd diixnya rod xpogthrov Eotut, 


erret amplius domus Israelis a me, et ne polluantur 
amplius in omnibus delictis suis ; et erunt mihi in 
populum, et ego ero eis in Deum, dicit Adonai Do- 
minus. Non sine causa, inquit, hoe illis infligam 
supplicium, sed ut illorum interitu populo meo 
beneſaciam, ei eum ab illorum impietate vindicem. 
Vola etzm ipsum habere pro populo, et esse illo- 
rum Deus, omni eos cura prosequens. 


Vens. 12-14. Et ſactum es! verbum Domini ad 
me, dicens : Fili hominis, terra si peccaverit contra 
me, ut delinquat delicto, etiam extendam * manum 
meam super eam, et conteram ipsius firmamentum 
panis, et emillam in eam ſamem, et auſeram de ea 
hominem et jumentum, et si ſuerint tres viri hi in 
medio ejus, Noackus, et Jobus, et Daniel, ipsi in ju- 
s(itia sua salvabuntur, dicit Adonai Dominus. Si 
nationem quæ peccarit, inquit, punire voluero, et 
lame necare, et ii qui punientur noluerint ad pœ- 
nitentiam adduci, nullam 768 veniam conse- 
quentur, ne $i Noachus quidem, et Jobus, et Daniel 
in ipsis inventi ſuerint, Verum hi certe juslitize 
auæ colligent ſructus, et salutem adipiscentur ; sed 
illos ab illato supplicio minime liberabunt. Ho- 
rum autem virorum mentionem fecit, siquidem 
bis quæ dicta sunt, consentiebant ea quz illorum 
tempore acciderunt. Nam et Noachus in impiorum 


(a.) 6xwe jh xlavaorra It ola tor Jo- 
pa da 2por, xal Ira ph pualruyra brit by adi 
TOC æapaa tumacty abt * xal Foorral por Bic 
lady, wal sr Eorouar abroic lc Ge, Are. 
Act Kipuog. Ob parnv, pho), taviny be 
trau Thy Tipwplay, aA Si Tov Exefvwy 658 pou 
Thy Aa pou evepyerav, xal the txzivev db lac 
Dube pd. Bovlopar yap abrdy Ie adv, xal clvai 
abr) du Oedg, day adrov xnbepoviav nood- 
EVO. 

i- Kal &revero are Kuplov axp6c i, 
Aerwv N drOpoxov, Th tar dudpry h, rob 
XZaparteover xaparrouart, xul txrere thy xeipd 
pou bx" abr, xal ourrplyw avrnc ornpiyua 
dprov, æal #Eaxooreslao tx avrhy lipor , xal 
#£ape ꝭt᷑ avrne drdpwxoy xal xrnvoc* al ar 
dc ol tpeic drEper oro by ptop avrne, Nos, 
val Is, xal Aarau, avrol & ry Guaooryy 
avroy owhhoortai, bye: *'Abwrat Koupiog. 'Eav, 
pr,otv, &paprhoav E8vo; xo&oar Sourn0e, xat Ai 
rapatouvai , peravols && xphoactat ph Soulndwary 
ol xo\a{6pevor, ode pil; revtovrat ouyyvwpns, ob. 
te Noe, xal Ichs, xal Aavihi cbpebelcy tv avtolg. 
An oro v the olxeiag Etxarootvng tpuyhoouat 
Tobg xaprovg, Kal the cwrnplag Enokavocovrat, 
txeivoug & die tnayoptvng ox &nalldtouct vi- 
plac. Tod d tov &vipoy Epvnpdveucey, ws volc 
elpnutvor; Toy xata tobg xpbvoug abtrwy yeyoverwy 


generatione inventus haudquaquam potuit eos a D AAV cvpbarvwvrwv. O ts yap Noe zu def es- 


diluvii exitio liberare, qui noluerunt ad pœniten- 
tiam adduci. Et Daniel similiter, cum captivitatis 
tempore vigeret, alios propter ingentem ipsorum 
impietstem ab illatis malis hand vindicavit : ipse 
zaamen bello captus hostibus superior evasit, et 
eos, a quibus in servitutem abductus erat, sibi 
subjectos habuit. Neque filiis Jobi parentis justitia 
proſuit : sed ipse solus adversarii superavit insi- 
dias. [15-20.] Rursus autem aliis pluribus hac 


pedal; yeved, ox loyure the Tob xataxiucuou wav- 
wiehplag ànahlägat tobg peravoiz yphoactar ph 
dekhoavrag. Kat 6 Aavih) woautwg, vac thy vie 
alyuakluclag yev6pevos xatphy, tobg ptv Ag Bk 
ch. co adde, ox eu ο⏑ẽ tov EneverOty- 
Twv Xaxwy * abrhs &, x dopudlutog yevoueveg, 
Tov Tos plwuy txpatnoe, val vo avipanodicavta; 
EzGbev brtnxdouvg. OUR of tou Is &t mnaites the 
Tod ctv p , Eixatoouvng anwvavto, povos Ot x- 


VARIE LECTIONES. 


Kal 8, x. F. J. Eodem modo in Compl. leg. vers. 9. P44. Hebr. ferent. * B Giehtyyerv. _ * xat— 
Juyxwp. Na B. sed editio prior habebat xa ovyy. x. NaN. lav. Rec. lcetio lavd tal. Rer. 


lechio est xthvy. 
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IN EZECHIELIS CAP. XV. 926 
Twy The 06 nokephoavre; Embouih; &nepivin. A aggerit : Et si necem inferam terre illi, et si ſeras 
A mhetdvwy Bt Rau trtpwy tabre prot Kiv yap contra eam exsuscitem, et si advenientium hostium 


d4varov tnraydyw Th yh} Exeivny, xiv Onpluv Enavd- 
oraory *, xiv not uluv Epodov, ebpedhoovrar Bt of 
cel; &vipe; poo? avrov, ot tovg taurav vibe 
ij 0uyartpas Siaowoat buvioovrat, ä pdvorty tet- 
fovrat The cwtyplag. Ach Bt Bri of peravolag 
dndpyovies EH, obe Hav bpeketav tx cd d aiv 
xaprovviate dri Tap axolovtet tf peravolg H o 
Tnola, pdprvg. i befa Tpayh, navrayxor vοοντνο dea 
oxovca. Niveutrat yap, obrs thy Noe, obre thy Id. 
obrs Thy Avi Exovreg, ama thy Id, oby 
dnepeuydpevov , M Ut Bouldpevov, Git 
peravolag ebpavro thy owrnplav. Aibtoxet tofvuy 6 
npopnyrids Arc, hc obSepiav Efouor guyyvwpny of 


impetum, inventique ſuerint tres viri isti in medio 
ipsorum, ne ſilios quidem suos aut filias servare 
poterunt, sed soli salutem consequentur. Perspi- 
cuum est autem eos qui a pœnitentia vacui sint, 
nullam a justis utilitatem percepturos : siquidem 
peenitentiam sequi salutem testis est divina Seri- 
ptura, hoc ubique docens. Niniviue enim, neque 
Noachum, neque Jobum, neque Danielem haben - 
tes, sed Jonam, qui non pro eis supplicabat, sed 
vera dicere cupiebat, ipsa pœnitentia salutem in- 
venere. Docet igitur 769 oratio prophetica, see - 
leribus obstricios nullam veniam habituros esse, 
quicunque resipiscere nolint, etiamsi inter justos 


rapavoply ovCovieg, perapacly* xphoba ph fov- B ge degere glorientur. Ad hee ostendere vult auetor 


a6pevor, xa ** Z:xalor ouvvorxety cepvuviuevcr. Meds 
& rovrowg, Sobkerat Gelfar 6 tov wv Od Gori 
dnep tn' Alo Edvoug ob mterofnxe, touto Ent v 
15pahi nenolnxe. 

xa", x. Tad Are yap, pnotv, Ad at Kv- 
proc * Eday 64 xal ric reooapac txEinhoer*? 
pov rhe xornptc (rovnphs Be Th; yalents Meyer), 
Sopgalay , wal Ane, wal Onpla xornph , xal 
Odraroy tEaxoorelao txt Tepovoalhy, rod &E- 
olodgevoa: I avriic dvOpwnaoy xal xrnvoc. 
Kal I8ob 6x0.lsleyuutror by abrj ol draow{lye- 
ror '* I avrnc, oltre #EdfEovory BE abrije 
vlode xal Ovrartpac, Bob abrol bxxopevooyrat 
apò g ùuãc, xa byreods rac Bobo abr. 
G dratror pty xa thy alvld toy cctv, Poppalar 
8 th» ogayhy , ' liudy Tt en er thy Evieuay, 
Onpla xornpe robe bp; tFavipanobitovras, Xorn- 


pac bxdixhhov the vad xat mxpds. Tavras, © 


pyol, T4; mTipwpla; tnayayoy th Topahi, xara- 
knive avacwtoptvoug IE avrov vious xat Ouya- 
t6pag , Iva pibworv Enavres thy nov abrwy 
&ot6etav , val 74 novnpt Entylebpata, xat m 


omnium rerum Dens, quod erga aliam nationem 
non ſecit, hoc erga lsraelem 8e ſecisse. Inquit enim: 


Vers. 21, 22. Hec dicit Adonai Dominus : Si 
autem et quatuor ultiones * meas malas (malas au- 
lem molestas ait), gladium, et ſamem, et bestias 
malas, et mortem emizero super Hierosolymam, ad 
exlerminandum ex ea hominem et jumentum. Et ecce 
relicti in ipsa 8alvati ex ea, qui educent eæ ea filios 
et filias : ecce ipsi egredientur ad vos, et videbitis 
vias eorum. Mortem quidem vocat repentinum in- 
teritum, gladium vero occisionem ; ſamem epesta- 
lem, ut satis apertum est; bestias malas eos qui 
crudeliter in servitutem redigunt, malas ultiones 
acerbas et amaras. His penis, inquit, Israeli illatis, 
relinquo qui ex ipsis salventur, filios et filias, ut 
discant omnes ingentem illorum impietatem , et 
improba instituta, cognoscanique justa supplicia. 
Et vos item illorum tribules, conspecta istorum 
improbitale, haud accusabitis pœnarum crudelita- 
tem. Idque declarans, adjecit : 


The T:poplag th Strato. Kal duet; 887, of Exefvev bpdpulcr, ob xatnyophorte rie Tyuwplag opdrnra, 
hv Tovrwy Ocackpever nrovnplay. Kat toiro Eniwy Hi rev * 


Kal usraustn0yoeode &xl ra xtuh, d daHraror 
zl *Iepovoalhy, dal xo: roig xaxotc, ole" 
daijruror sa abr ir. (xy'.) Kal zapaxalioovory 
dude, diert byeobe ric dBobc abror '*, aal rd 
trbvunhuara abt, xal txryroceo0s Grit '* ob 
pudrny xexoinxa xdrra, do txolnoa r avry, 
Are *Adwrat Küpioc. Tovrov yap 7 ydorv, ꝓnolv, 
o naviag napabuaw navonchpla, aka xatakcihu 
i} avtrov 2w;outvou; **, Iva pau: Bt xs 


anavre; th; tneverbelon; ? abroly rruwpias Td ö lxα,ẽ,N⁵. 


KESAAAION IE. 
*. *. Kal tyerero A6&yoc Kuplov xpde us,. - 
1 * Kat ov, vis drOpworov, 11 dy yeromto ro 
Eo. lor rnc dna lo &x adriur tor t u. lu ror 


VARLE LECTIONES. 


* tn, Ita B pro Enavacrhow, ut habebat od. Sion. bo 
* bona genes LXX, sequ. xa} r t&v0uphuara abrov , qua 


In B ad marginem aseriptum est signum G. 
judicia. Rec. lectio est &vaczaw3petver. 
tamen in Ald. des. 


Ia 


„ tn} — olg. Rec. lectio navra t xaxà, &. 


Et pœnitebil ros malorum, que duzi super Hie- 
rosolymam, in omnibus malis, que duzi super eam. 
(Vers. 23.) Et consolabuntur vos, 770 quia vide- 
bitis vias eorum, et cogitationes eorum, et cognosce- 
tis me non ſrustra ſecisse omnia quæcungqus ſeci in 
ipse, dicit Adonai Dominus. Hac enim de causa, 
inquit, non omnes ſunditus perdam; sed relinquam 
ex ipsis qui salventur, per quos omnes justum ſuisse 
illatum ipsis supplieium cognoscant. 


CAPUT xx. 
vers. 1-4, Et ſactum es! verbum Domini ad me, 
dicens : Et iu, fili hominis, quid fiet lignum vitis, 
ex omnibus lignis sarmentorum que sunt in lignis 


. oUrot, e, x. . 4. 


7 pico. B prem 
— 1% „al. Des. in B. 1 xs. Hebr. 


's Des. in edit. pr. B 6&6, junta 


rec. lect. rap. Des. in B, R Gο⁰αq 1* B &ncveydeciong. 
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zilve ? An capiont ex ea lignum, ut ſacient ex eo A xlnudrur., rar brrwv tr roic Eb. log rod d pu- 
opus? an capient ex ea parillum ut suspendant u- jou , EI Morra && adrnc** F. lor, rob 
per cum omne vas'? Prater id quod igni traditum omoa el &praclay , et Urra EE abriję 
est in consumptionem, annuam purgationem ecjus æxdœca. lor, rod xpepdoa: tx" avroy xayv Oxevor ; 
consumit ignis, et deficit penitus, Cum semper Hadpet d avpl 8880ra: el drdlucy, thy zar 
lsraelem vineam per prophelas nuncuparit; per #ruavr0y abrnc xdfapoy ® dralloxs: rd xop, 
Daviidem enim, « Vineam, inquit, de Agypto trans- al exle{xe: ele r6dog **, 'Enzih Epneov del ik 
tulisti i; „ Isnias autem: « Vinea ſuit dilecto tu Tpopytov Thy Tapah\ bvwipzce* Tk ptv rap 
moo, ait; » et Jeremias i : ( Quomods conversa dd Auf, gyoty, «Apniov £5 Alyontou perhpag* » 


es mihi in-amaritudinem, vilis vera k ? » Per trans- © % Haatac « Aurel tyevi0y rp hyannptuy » 


lationem a 8armentis vitis desumptam, ostendit © & "lepeplag* « Hig tarpdong por cle nuplay, f 
inutilitatem Israclis. Quemadmodum enim, inquit, Aureloc g An,,“ ; » Tpanuxi; and thy Hj. 
prezter omnia ligna ad opus minime idoneum est Ts Ahn⁴-•ũʒàanQ Gelxvua rob Lepa, wh Eyxpnorov. 
lignum vitis ; neque enim paxillum 7% 1 vel te- Kabdnep yap, ona, one Enavra th fol gig te- 
nuissimum ex ea poterit aliquis * conficere, sed „ Tala de , the apriov th e 9 


tantum ignis fit alimentum, et annua ipsius expur- 
gatio in ignem projicitur : ita populus iste ad aliud 
nihil idoneus, quam ad interitum ac supplicium. 


Annuam, inquit, ipsins expurgationem consumit 
ignis, et deficit in perpetuum. Nunquid utile erit ad 
opus ? (Vers. 5.) Neque eliam dum adkhuc ext inte- 
grum erit ad opus. Num, quando etiam illud ignis 
penitus consumpserit, adhuc utile erit ad opus ? Si 
enim, antequam in ignem conjiciatur, ad nullum 
opus est idoneum, nullo pacto utile esse poterit, 
ubi ſuerit ab igne consumptum. Sic instituta com- 
paratione eam interpretatur. 


Vens. 6, 7. Ideirco dic : Hec dicit Adonai Do- 
minus: Quemadmodum lignum vilis inter ligna silve, 
quod dedi igni in consumptionem : ita dedi habitan- 
ies Hierosolyme. Et dabo ſaciem meam super eos. 
Hoe per translationem dixit ab iis desumptam qui 
vultum iracundum terribilemque pre se ſerunt. 
De igne egredientur, inquit, et ignis comedet 
eos » Quippe liberati a ſame, occisione peribunt, 
et captivi abducentur. 


Kt cognoscent me esse Dominum, cum firmavero 
ſaciem meam super cos. (Vers, 8.) Et dabs terram 
in dezolationem, pro eo quod deliquerunt del icio, dicit 
Adonai Dominus. Ipsos quidem in servitutem redigi 
permittam, et occisione consumi : terram vero ab 
ipsis cultam, desertam reddam ei a eculioribus 
vacuam. Atque hec 772 patientur, penas eorum 
quz in me deliquerunt persolventes. Gum igitur 
quæcunque ante scripta sunt ad nostram utilitatem 
scripla sint, ut per patientiam et consolationem 
Scripturarum spem habeamus+*, ne fiamus ligna, et 


* ràp cανοννEuů trig Thy ebrebfortatov £5 kel xata- 


oxeudoar S,EH, ana pdvov Tb nvpds dndpyer 
Tpogh, al , xar* tviaurdy & ab rie xdbapear; v 
mvp napaditorar * obrwg obrog & Lads sig Erepov 
o Enirhbarog, I lg bizOpoy xat mriywplav, 

Thy ar &riauroy airing xdbvupo, qe, 
dra. llc r0 xup, xal ixlelxe: ele rug. El 
xomhoera ** eg tppaciar ; (.) 0084 Fri avrov 
brroc 6loxlihpov ob Bora elg bpraciay v. Mh 
ort tay xa ip avrd. dran ele roc, el Fri 
torar®* elg tpraciay ; EI yap, p I tp nvpl 
rapatodhvas , eig obbculay Tou Emmhfleiov Epya- 
ofav, raf ys av xphorpoy Eotat perk Th nvpt; 
yeveadai banavnye obtw thy napabokhv elpnxug, 
tn&ye: thy tppyvelay. | 

g, C. Al rovro elat, Tie ret Abwrdl 
Kupeoe * Or tp6xor t Evdoy rnc dna lou &r 
roic Eu. loic roũõ &pupor, d Ef8wxa abrd rp æupl 
elc drdlwow, or Si8wxa tobe xaromourrac 
Ispovoalnu. Kal 8600w rd xpoOCrwnRGY pov 5X" 
abrobc. Towro & tx perayopi S twy Gpyt- 
ov dnoberxvovtuy xal Shoovphy td mpdownov. « 'Ex 
70d cope theheVaovrati, t, xat nip xatraptyerar 
abrovg. » 'Analaytvres yap wob unh, rapato- 
0h50vrac th orf xal tf, alxpakuoſe. 

Kal rrecorra® Sri bye Kopioc, &r ro or 
ploar * rd xpcowadr prov +38" abrove. (F.) Kal 
800w Thy rar elc darin, tvs" Oy XZuptXEocy 
zapazrwauart, fre: 'Abwrat Kopp. Abrovg v 
Tap alxpakwucig xal opayh napalbow, thy N ö 
abr] yewpyouptvry I Epnpov xatacthow tov 
yewpyouviwy ex bycwv. Tabra & neloovrat, Via; 
&v txinputnoay vivovreg. "Enadh toflvuv Boa 
TpoTpiyn, cle hperipav Gpiiav DH, tva 
ik th; dnopovnhg cal The rapaxihorwy Twy IT paguy 
Thy Uinida Exwpey, wh yevwpeda fa, xat yoprog, 


Pal. LxzTE, 9. I Isa. v, 1. * Jerem. u. 21. k. Rom. xv, 4. 
VARLE LECTIONES. 
» Twy — Suh. Hebr. (quid fiet) palmes, qui est inter ligna silee? m el — tpyactay, Des. in B. 


* Editio prior hab. abrob. * napet. Nebr. Eece. 


* . Des. in B. ** thy — x40apotv. Hebr. duas 


extremitates ejus. * xa} — leg. Hebr. et medium ejus exustum est. * nb. Ali, 4\orpta. Vid. 


zwpra, pag. 446. 0 «| 9. B 
*iav. Hac in B ponuntur — illa 


xpho:1pov Eorat, juxta rec. lect. * 008K — on Eotar sie 
ö — tpyadlay. Editio prior habebat o 586». Eri kot. B nom 0h} 
exTat. * g. Hebr, cognoscetis. * ornp. Apud LXX, sequ. pe. 
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nal xal4py , Ane tori tpoygh Tob nvpt;, Git A ſenum, et stipula, que sunt ignis alimenta; ged 


xpved; xat aibor thao, Lan tou Bacthuxon Fradh- 
una tog, Iva Xprorp oupbaciebowpiy, pol" ob c 
apt h 865 pA, obv tip ayiy Nvevpart, wig 
tobe aiwvag Tov alwvwy. 'Apyy. 

11 Cor. m, 42. 


aurum et lapides preliosi, regii diadematis materia, 
ut cum Cbristo regnemus, cum quo Tatrem gloria 
decet, cum sancto Spiritu, in szcula seculorum. 
Amen. 


TOMOZE. 


—— —— — * 


LIBER OUINTUS; 


KESAAATON ic. | 

&, F. Kal ꝭrerero 1droc Nuplov mp6e ns, 4 
10 Na dy9poxcy , dtandpr vpai rij Tepovoa- 
hy thc dpapriac abrijc. Arabbe wav Ahaprnh- 
du & Deyyoc, ra) tu Gpakela yroopeves. Tolc rap 
ava Nea vocodory Lvi{Oyorv alo0norv, xat ele pvh- 
pn dhe tov oleelov Thypprinperuov. Aviaphy 
ptv yp, xat Ma xa ,v. Td voorty © yaketwrepov 
& w wh N abr &yvoely Thy v6oov * ob ydpty, 
note; x latpwy raids; Tobg vbrw Sraxetuevougs 
of * afodnow tov nabnpatwy ox thtovor 86g 
ot, md Sapy th; v6cou Eibaoxovary, LV ale 
navowvra: pty Gratla tpigovres Th; vicou Tos 
bag, voc 8 ths larpurhg TExvns Gaxohoudhawe, 


. Vporg. Toro wat 6 'tav d Gebe br * ga- , 


 vojpuobvrwy wat ννννον.Nnỹr Hraxciptyov S νẽꝭea u 
may © 76 bv Tap apapruip 3:4 vo A Adyer * 
tre or, xal vreupacthor xat4np6awnty cov 2h; 
hpagriag cov „ vf Bt Tepouoaki. $14 "Iepajalon * 
« Ivan, Sri rig Kipov Thy Bedv οο hotbnoag * » 


CAPUT XVI. 

Veas. 1, 2. Et ſactum est verbum Domun ad me, 
dicens : Fili hominis, lestiſicare Hierezolyma pec- 
cata ipsius. Bona est peccatorum * reprebensio, et 
ulilitalis causa adbibetur. Stupore enim laboran- 
übus sensum aſſert, ei in memoriam ipzis propria 
revocat delicta. Triste est enim et admodum mo- 
lestum morbo laborare, sed longe molestius ipsum 
mor bum non agnoscere. Qua de causa etiam medici 
sepius eos qui zgrolationis sensum nolint perci- 
pere, morbi gravitatem docent, ut pereeplo illius 
sensu desinant morbo suppeditantes materiam 


causas suis offensionibus enutrire, sed medica 


artis legibus obsequantur. Hoc etiam autor 
omnium rerum Deus erga eos, qui peccank, ei ita 
aſſecli sunt, ut sensum morbi non capianl, perpe- 


tuo facit. Peceatori enim per Davidem dicis : 


« Arguam te, ei statuam contra jaeiem 77 uam 


peccala lua 1; » et ipsi Hierosolymae per Jere- 


miam: « Cognosce quod in Dominum Deum-tuwn 


Kal kühn « hs 74; 80s gov bv 26 nivaviply, impie egeris®; » el rursus: « Vide vias 2098 in 
val Tt cl kee, D xa) prupla 5 da trolaura polyandrio, et cognosce quid ſereris 2. » Et hu» 
lorty evpety. Tobrd 2olvuy xaviatla tp npophry juscemodi infinita alia invenire licet. Hoe iguur 
cri nathoa mapaxtievetas © „ Atapeprupat hie quoque prophet Ezechieli- ſacienduw prmei- 
yup. pyot, th Tspovoaihy T4; Gvopla; avth;. » pilur. « Texlificare enim Hierozolymwe, inquit, 
Aelfov , pyot, zd xpabuara,, Ondbechov abrh; I iniquitates ejus. „ Ostendito, inquit, wuloera, de- 
Burn, Iva ph 4norapiav voulon thy Tipwplayv, Aud monstra ulcera ipsius, ne existimet supplicium esse 
padooaa iarpurhy thy wopdy., x4prv 6poroyt;on Tp nimiam geveritatem : sed inlelligens esse 2jus- 
lac ph. Etra xark pifos abrds igyeirar cd mn modi sectionem que medeatur, medico agat gra- 
| D lias. Deinde sigillatim ipse delicta narrat. 


Y. Kat tpeic Nude Are Adwrat Kupiog ry 
Tepovoadiy. Havreyou ** 4 8&:nhactaopd; 1d and; 
eds rg Scene lag. H pla cov ® xal g 
yeveals on te yhs Xaevady © 6 ntathp gov 'Apop- 
along, xath uij vn cov Xerrala.r M £gpivouy lau- 
dato ini Th avyyevela v 'AGpady * bd xal T6 Kopf 
tv rote lepol; Evayyenlorg Eheyov * « Enippa 'Abpazy 


1 Pal, AUM. 21.” Jerem. in, 13. * Jerem. n, B. 


Vers, 3. Et dices : Hec dicit Adonai Dominus 
Hierosolymæ. Ubique duplicatio veram docet do- 


minationem. « Radix tua et generatio tua de terra 


Chanaan, pater tuus Amorrhaus, et mater tua 


Chetiza. » Valde gloriabantur Judzi propter co- 


gaationem Abrahami : idee etiam Domino In sseris 
Evangelijs dicebant : « Semen Abrabe sumus, et 


VARIE LECTIONES. 


ru . Des. in R. „ of. B af. » B tfhoyvrag, 2, Havr, -— deonor, In pler 


vv LAX 


. Hebr. loca aativitalis uz 


edit. ; el '"Atorvatium-h. 1. tum alibi abest tamen A et B ſere ubi 
— 7 


agnoscunt. 


* 
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nemini servivimus unquam *, » Hane arrogantiam A topev, xai obe SeOνονοννüͤ nwrore. Tab 


beatus quoque Joannes Baptista comprimit, cum 
dicit: « Genimina viperarum, quis ostendit vobis 


ſore ut effugiatis venturam iram ? Facite ergo fru- 
ctus dignos penitentiz, et ne velitis dicere apud 
vos : Patrem habemus Abrabamum ; vere enim dico 
vobis : Potest Deus de lapidibus istis suscitare 
filios Abrahamo p. „ Quemadmodum igitur divinus 
hie vir eos, qui ferini erant et in improbitate de- 
gebant, venenatis ſeris comparavit : ita hoe quoque 
loco Dominus 774 Deus per prophetam , Chana- 
neam ipsorum stirpem vocal, patrem Amorrbeum, 
et matrem Cheitiæam, et omnino * generationem 
alienigenam. Quorum enim zmulati ſuerant impie- 
tatem , eorum merito cognationem contraxerant : 
et propter mores simul cum isto genere sorliti 
sunt hereditatem. Hoc autem satis erat ad eos 
admodum perterrendos, non solum propter istarum 
gentium quae tunc vigebant scelera, sed etiam 
propter ignobilitatem, quam majoribus acceptam 
reſerebant. Siquidem Chanaan exsecrationibus ob- 
noxius factus ſuit, et ab avo Noacho ad servitutem 
est damnatus. Ab hoc, inquit, es oriundus, et nulla 
es cum Abrahamo et Semo cognatione conjunctus. 
Quorum enim pietatem repudiasti, eorum etiam 
cognationem amisisti, et illa nobilitate prorsus 
spoliatus es. Nia ipsis Chanaanis ignobilitate de- 
territis, sigillatim et eorum scelera et proprium 
narrat beneſicium. 


Vers. 4. Non est præcisus, inquit, umbilicus tuns. c 


Hoe est, adbuc Agyptiacum hauris alimentum. Et 
« generationem ipsius » vocat exitum ex Kgypio. 
Asserunt autem medici ſetum in utero matris vel- 
uti quamdam radicem habere umbilicum , per 
quem aiunt eum nutriri et augeri. Cum igitur ob- 
stelrices partem illam umbilici, quz propendet 
apud inſantem, incidere consueverint, figurate et 
per translationem ait: « Umbilicus tuus non est 
precisus, » hoc est, hodie quoque ab utero ma- 
terno, id est, Agyplo, impietatis attrahis alimen- 
tum. « Et aqua non es lota in salutem. » 775 Hoc 
itidem dictum est per translationem ab infantibus 
petitam, qui post partum abluuntur, et abstergun- 
tur, et a sanguine ex utero contracto liberantur. 


h &\acovelav xat 6 paxipiogs "Irodvwng 6 Bat 
ore xatahdet, Gry « Tevvhpara ANI, a; 
onederfev bhv port and the keledene dpyis; 
Nothoare obv xaprobg dflovg the peravolas, xat ph 
do ene Ae Ev aur · a ci pa byopey thy 'ACpady: 
@phv ** vp A buly + Abvartai 6 Gehe ix cd MOwv 
Tourwy tyelpat theva tp 'Abpady. » "Qonep tolvuy 
6 0eontowg obo; ave, One bvrag abrobg x 
rovnplig oviovrag, tolg lot Onplors anelxacey, 
obrw xavraida 6 Azondtrn; Beds Sd rob npophrov 
Xavavalav avzov thy pH xaket, thy d nattpa 
'Apoþpalov, xai thy pytipa Xerralav, xat &na;- 
ano; thy ytvecty dhidpulov * bv y&p ifhiwoav thy 
aotbetav, rovtwy elxbrws tidfavro thy ouyytveiav, 

B 4nd tov tp6nov TH yever Tobre ovyxhnpubiviec. 
"Ixavdy dt Hv Mav avbrobg ita, ob hd bt thy 
Tyvixabra napavoulay tour abraoy toy dd, 
ak xal std thy Ave buoytverav. 'Apals yep 6 
Xavady vre6\h0n, xat bouvkelay dd rob npondrope; 
Noe xats&ixao0n. Tovtou, pyolv, Ondpyer dn 
vog, xat oel Eyers pb Thy 'AGpaip at why 
Lip ovyytveray* bv rap j pie thy ebotbeiav, vod- 
wy &nwkeoag xat abthv thy avyyiveay, val the 
ebyevila; ixelvng navrekng tyupvwlng, Obrw N 
Eag av Th Tod Xavaky SU,, xatk ptpop 
xa) thy abt tapavoplay, val c clxa lav d in et᷑caa 
cbe pt olav *. 


F. Ob trutbn, net, d dqug ade * gov . 
Tourtorry **, "Em thy Alyunriuaxhy gts Tpoyhv. 
TEN & avbrhg » xadet thy £5 Alyorrou Efobov. 
da 62 larowv naldeg th Ep6puov tv Th phrpe ol 
r HN Na thy bppaldy, val &.“ Exelvoy tpe- 
peodal te xal abtdveodar Arti tolvuy al fata 
xo elwhac; c Sptpoug wh rpoxtntov tob bp- 
calob, Tponixiy bx perapoply ynorv* « O bupalde 
gov od nepretph0n * » &vil rob, "Er xal ohe p H- 
x85 nd The prrppas phrpas, tourbort The Alxd- 
TT0v, Thy Th; Gcebelag Tpophv. « Kat tv batt o 
thovobng el; owrnplay . » Kal tobte lame, ** bx 
perapopd; rwv Spegwv, cd petit n T6xov l 
ptvwy, xal &nopSuntoptvuy, xal tob pytpwor al- 
parc; anaklatroptvuy. Ib obv, pnyol, tobrwy ob 


Tu igitur, inquit, ab his non es liberata, sed adhue D &rm)MG&yng, 4M" Em xat chpepov peperg The N- 


hodie quoque malerni uteri signa geris. « Neque 
sale salita es, et ſasciis non es involuta. „ Non 
accepisti, inquit, doctrinæ sales, neque allatas tibi 
per legis disciplinam fascias, quz adhibentur in- 


Tpwag viBuog t& onuela. « Ob AM hifabng, val 
orapyavoy;, * wx tonapravatng. » Oö idtfw, 
enn, the dilacxallag robs Mag, ob td npocreve- 
y0tvra oo. $14 rob vopou enapyave, & tolg Borges. 


* Joan, vin, 33. PLuc. in, 7, 8; coll. Matth. in, 7-9. 
VARLE LECTIONES. 


* iy Des. utroque loco = o 


„ juxta lectio 
„loco cit., 81 ral obx Lenean vobg 
af Noster in Pref. ad Cant. cantic. 


vide supra, 11 7 tom. 
Ente. 6s Des. in . * onapy. Supra, 


actos cov, que des. 


Que b. I. desunt, supra, pag. 7, in Pref. ad Cant. cantic. ita 
Ka\ . aou tv © + cling: Postrema exstant etiam tom. I, pag. 1095. 
— ebr. 0 


% 00x Arg. 6 
est obs ESr,cag tobe uuaorodg gov. ** gov. Supra, 
tom. 1 loco cit. Huic leetioni in- 


- 40 et 41. „ Tovrfort, x. 7. J. 
cit. cle owr. Ita Compl. et Grab., sed — 


pag. 8, pram. tv. 


— 
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rpooytperat, Iva, fl tt: &v tov pela V tal dt A ſantibus, ut si aliquod ex membris in ipso partu a 


Tod ev06og naparpanh, SievO0uvnyrat, val Th apc 
Txov &rohapbavy oxnhpa. 

©. 0084 &peloaro &x1 " ol 6 d daun pou rov 
zomoal oo: by bx xadvtur tobruv, rod ** xabeir 
ri al co xal dxefplgnc dx * xrpoowrov ⁴roõ 
xs8lov rñ oxodidenr: rhe Vyuxñc cov, by ij ui 
br6x0nc. Evdb; yap, pnyot, xat napayphpa rexbeicn, 
xat Th; Aly6rtouv &nakayelon, xat thy lobtyta roy 
v6pou natdsudelon nap" Th , nzperpanrng, we 
oö xat S&eorpapptva tz) ayanhonca. Nebior 
yap bvrabda thy iobryra npoyyOopevcev. ET &, 
gyo\v, tv ptv th Alfonty, ob ct mNpo- 
hveyxa v6uov, oubt cu Evroanwv tobg A., od thy 
vod 6ppakod neprrophv, ot thy d& Tov Inzpye- 
vox Sidpdpwory tov peloy * pert Bt thy Excidev 
naar, navrodanhs os Empekelag AE. 
At tnayer* 

©, F. Kal di. loo dal 08, aal el8dr ** os A- 


. pvpptyny &r tõ aluart xal lady oo, EY 


r@ aluare Gon ®, aal elxdy o Eby ro 
aluari oov Gwh * Nanforov dbawe , uh rhy 
dararo thy ** rov dypoũ E886wxd oe. Veackpevo; rap 
os To ie eldwokatpelag alpatt nepupptvyy, xat 
74 alpara 7©v Ovnby Gonatoptvny, cuvvexwpnoce 
oo; 0:5erv, ox also, A' Knol. Tobro yap rap- 
£dhkwacey elpyxug * « Tü dc alpart cov Twh * 
nn05vou abww; * » rourtots, Mh napavepwg, A 
tvv6puw; * ph Baſpoory, AMA Ge Obouan* toute 
rap notion de &pobpag elbakovgs Bhacthoets, 
x4) navro3anols xoopnthen xapnot;. « Kai zun 
09v0ng xat tpeyakoving , va“ elonnbeg lg none 
T6).ewv. » *Hxood0noe, Net, tf kuf bort md Ep- 
yov* ty av yap elnov* ur thy &vatolhy tou 
Apo SöSwnd oe* od Bt Eefaptvy thy eh av, xa. 
og terte, xat ptyebog * Enimmud; te xa 
neptpavh; anepavins, x th; peyforag Tov n6).ewv 
Eoye; dnoyerplovg. Obrw ouvidpw; Gelfag abthy © 
thy yeveory-* xat thy i,, xd Efnyelrar thy 
var utp25 abbnov. ( Ol pactol cov, pyotv, av- 
wodwtnoav, xat i elt cov &vEreine. » Tponuxas 
anzavra dx peragopl; tay ct Myet, Thy nhciova 
ide bk rovtwy iti eie. Mac robe it xaket rob 
Layuxod thy S1dxprory (thy yap xapblav of pactol 
auvyxakbnrouet), rplxac dt ⁊ amd teetbrmtog H- 
pevov x60pov. « Lb b& Zola ®, gn), yupvh, xat 
aoynpovodon . » OlStmw yap dt gο Tob vouoy rd 
x@vppa. 


recto positu deflexerit, restituatur, decen 
formam 8uscipiat. 
Vers. 5. Neque pepercit zuper te oculus mens, ut 


ſacerem libi unum ex omnibus istis, ut paterer ali- 


quid tui causa: et projecta es a zuperſicie campi , 
pravitate anime tu, die quo nata es. Statim enim 


et evesligio, inquit, nata, ei ab ZAgypio liberata, 
et a me legis zqualitatem edocta, perversa es *, 
obliqua semper et depravata amplexa. Campum 
enim hoe loco æqualitatem nuncupavit. Ego autem, 
inquit, in Tgypio quidem nullam tibi legem at- 
wli, neque mandatorum sales, neque umbilici 
sectionem, neque membrorum per ſascias reſor- 
mationem. Postea vero quam inde profecta es, om- 
B [i te curatione dignain censui. Idee subjicit ; = 


Vens. 6, 7. Et transivi prope ie, et vidi te mi- 
slam in sanguine, et dizi tibi In sanguine (tve) 
vives, et 776 dixi tibi : Cum tanguine tuo vita. 
Multiplicare innocenter, sicut ortum agri dedi te. 
Conspicatus enim ie idololatriæ sanguine inquina- 
tam, et s$acrificiorum sanguinem amplexantem , 
concessi libi ut sacriticares, non idolis, sed mihi. 
Quod declaravit cum dixit : Cum sanguine tuo 
vita, multiplicare innocenter, » hoc est, non præ- 
ter, sed juxta legem, non dzmonibus, sed Deo sa- 
crificans : hoe enim faciens instar terre virentis 

C germinabis, omnisque generis ſructibus exornabe- 
ris. « Et multiplicata es, et magniſicata es, et in- 


gressa es in urbes urbium. „ Meam, inquit, be- 


nedictionem secutum est opus. Ego enim dizi: 
Vtortum agri dedi te, tuque, accepta benedictiore, 
simul et muſtitudinem et magnitudinem adepta es, 
conspicuaque et illustris facta, maximas urbes tibi 
subditas habuisti. Ita breviter et ortu et incremen- 
to ipsius enarralo, rursus partium narrat incre- 
mentum. « Ubera tua, inquit, ereècta sunt, et ca- 
pillus tuus exortus est. Omnia per translationem 
a pueris desumptam exponit, per hæe ampliorem 
ostendens affectionem. Et ubera vocat rationalis 
anime partis judicium '(cor enim ubera coope- 
riunt) : capillos vero ornatum illum, qui ab ztatis 
D maturitate proficiscitur. « Tu autem eras, inquit, 
nuda, et ignominie plena. » Nondum enim acce- 


peras legis tegumentum. 


VARIXK LECTIONES. 


* anti — pov. Supra, pag. 8, erat, 6 6pbakpd; 
„ An. Supra, pag. 8, Ext. 


— chen. Supra, pag. 8, leg. tx vod atuard; gov 
7. Com, B ov, dr 0 xa} — (wh. Des. apud 
. X et in Hebr. “. @vart. Su 
5 xa\ tp. Deerat in editione , 


* xa} — 


xal Hhxuacac 


pag. 8. ® B * B ytyvnorv. 


3. ap. Sequitur cov, supra, 


x65 U „Montt. in Hexapl. ad h. I. aliam Nostro &ribuit interpretationem 
—— 2 Fave els Gpav — Sed eadem qua b. I. exslat lectio, 
abr. upra, 


tui col. rob — oof 


pag. 8 et 422, dere |, pag. 176, ® ** 
Sf. tom. 1, pag. 176, tv wp _ 
LXX, sed repetuntur etiam in Hebr. “a0. 0 


„pag. 8, erat | mg juxta rec. lect. Hebr. sieut germen. 
Ge. 


m. Theod. 
q 1 est, 

supra, 
pag. 8, He. do nuovovca. Hebr. retecla. 


ebr. 


el pervenisti ad summum 


9%; - 


- Hebr. uique misererer lui. 
5 Kap tp. In B ponitur ante Tatbeubeloa. * Bob tva. g. Supra 


— — bung 
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Vens. 8. Et transivi prope le, et widi te, et ecce A j. Kal dt do did o0d, aal eddy oe · xa} iBob 


tempus duum eral, 777 et lempus diverientium, et 
expandi alas meas super le, et operui ignominiam 
luam, et juravi tibi, et inii ſe@dus tecum, dicit Ado- 
nai Dominus. Cum enjmconspexissem te de reliquo 
idoneam, que mecum per legem societatem in- 
ires, expandi quasi quasdam alas salutarium præ- 
ceplorum docirinam, et cooperul iniquitalis nudi- 
latem, Et hoc connubium etiam dotalis libellus est 
* Secutus. ali enim, inquit, tecum ſadus, » Et quia 
ofjus erat ut Jibello adhiberetur jusjurandum, ne 
hoe quidem ſacere recusavi: sed quamvis fide di- 
gaus essem vel verbo tanlum promillens, tamen 
jus jurandum quoque verbo adhibui. Hoc autem in- 
telligere ſacile est volenti legis Scripluras percur- 


d xazpde gou, xal zawpdc xaraduoritwr ®* wat 
8:8xtraoa rac ætipurdc pou txt os u, wal txd- 
Avya thr do znuoooryy Gov, xal buogd oor, wul 
clo. io ty d iabijæn pers cov, tires 'Adural Ku- 
tog. Beacauave; yap cs Enuaniclay An els od 


Sea thy Ti& rev vopuou pe tpi xowoviay, if , 


Ererva bv oldv trvag rrtpyyag wv awrthpluy Evo: 


* Thy &i6aoxakiav, xal cuvexdiuba thy the &va- * 


plag yupvrnra © vp It ouvorxeaiy wal nporxpoy 
napnxoov0nar ypapparciov, EL yep, n. 
tv & tab ien perk cov, » 'Eneibh Ot Eder xal 3pxov te- 
vat tp ypappartiy, ob route nohoa napyty- 
o&pnv * n' afiGypews by xal Ky povov drove 
pevog, xal Gpxov Top N Tpootdbexa. 'Pabov 5} 


rere. Inveniet enim in beati Mosis cantico ipsum B tovro xarapabety tp poukoptvy tolg toy vepoy yodu- 


omnium rerum auctorem Deum ita dicentem : 
« Levabo versus celum manum meam, et jurabo 
dextera mea, et dicam : Vivo ego in sxculum 4. » 
— « Et ſacta es mihi, » inquit, Hoe est, conjuncta 
es mihi, et puptiz peractz sunt. 


Vers. 9, 10. Ei lovi te aqua, et ablui sangui- 
nem luum, et unzi te oleo, Et indui te varia, et cal- 
ceavi te hyacintho, et cinzi te bys80, et circumdedi 
te subtilibus ex crinibus contextis. Sigillatim sua 
enarravit beneſicia. Primum enim aqua, inquit, do- 
ctrinz lavi te, ei lustrationes, et aspergilla adhibui, 
Deinde ( unxi te oleo. „ Sacerdotii ſormas hie re- 
censet. Sacerdotes 7788 enim oleo sancto unge- 
bantur, ipsique byssina induebantur, et hyacin- 
thina veste. Innuit etiam divitias, que illius pro- 
videntia accesserunt ipsi populo, lam respectu spi- 
ritus quam corporis. « Et circumdedi te trichaplo. » 


Ha tvtuyxely cpi oe yap xa iv th to paxaploy 
Mots ** wh3h abr thy cu Ghwy Ge Ifyovra * 
« 'Ap® cle dd obpavdy thy xeipe pou, xai dpotpar 
off Set pov, xal tp@* Zo tyw eig why alda. 
Kal &yivou por, » pyel, Tourton, EvvhpOng por, 
xal & yapo; Enereheody. 

*, . Kal Moved os d ® ür, a Exlvra © 
ed alud cov, xal E&xpid os &r blaip. Kal tr- 
uod o romxllda, xal vativod ® os tdxirbor, 
xal Nc’ os Svooy, xal xepibbaldy 08 tp · 
dare . Kati ptpog Tag ojxelag Sihabey ebepys- 
olag * xpwrov pty yap, pn), rob The Sibacxallag 
data. luru bd art xal &rviauors It xat nepippar 
Thpin Tpoarvivoga, "Enzita Mp, os alp. » Ti 
Ths lepwauyng d. Evzaila Grefepyertan eldn. Of le- 
pete rap Tp al wp dylp ixplovio* abrolbt xa c 
Puaoivny xal thy daxivOlyny tofhra g ,. Al- 
vlc e⁊ at 62 xa ⁊d abc vd Aa yavdpivey thourov, xal 


Hoc erat rete e capillis conſectum, quod mulierum awparixdy, xat tveuparudy, dt rhe aοο eh 
capitibus circumponebatur. Per translationem igi- via. (Kal nepiibaldy 65 verfü- I MATNa *r Lonh 
tur, decorem ipgis sua mullifaria cura impositum vob An 5prxay xareaxeugoptvey, talg rd yuvar- 
declaravit. Ipnuit autem, ut ego arbitror, laburna- xy rtegriOtpivcy xegalals. Tpomxas tolvuv thy 
culum ex pellihus cilicinis conſectum ; in qua et &mreftelgav airol; ro nptnaay Bk the navindanhs 
gacrificia pro peccalo et pro perſectione offereban- mTapediuugry $mpchelag. Aivirterar Bt, bg olpat, 
tur, et revelationes divinz ex propitiatorio fiebanl, xa} thy gxnvhy &nd deu tprylvey xateaxevacyt- 
Deo cum principe gacerdotum colloquente, yuv, &y ; xal al xsp) &papriag npocegtpovre lat, 
ral al np). ca,, Enoxalbge; 75 beta trlyovro tx to Dearnplov, 76 dpyiepet vo Ocob mnpo- 


Vans. 11, 12, Et ornavi le ornamen to, et dedi D a', if. Kal &x604mod oe x6opup, xal xepitOnxa 


armillas circa manns tuas, et monile circa collum 
tuum. Et dedi inaurem circa kgsum tunm, et rotulas 
circa aures tuas, et coronam gloriationis super ca- 


put tunm. Et ununiquodque bhorum tropice decet 
imelligere. « Armillas manibus impositas, „ eam 
virtulem, quz ad agendum nos excitat; «mohile collo 


4 Deut. un, $0, * Exad. Xu, 7, 17. 


V. l. lia xepl rac xeipde o. xal xdbepa txl"* rpd- 
xn. lor cov. Kal ESwxa &r@tior dal thy hurt pd 
cou, xal rpoxioxove dd td ola '* cov, xal or- 
gare xuvxtioewc Ai The xepalnc '* oov. "Exa- 
o70vy '* & tourwy Tpotixag npoThxet vocty, « Viika 
py tal; e pol nepiribtpeva, thy cue aperhy: 


VARLE LECTIONES. 


* tal. Hebr. amoram. © of. 
lect. est Ann lv. Supra, p. 8, 


lectione nostra. — * Aliter ab Orig. et in 
a. Ft. Supra, I. e. wap cv. Sie 
2 Supra, l. e. 20. x4 


p. 8, l. B. Mwbotws, © tv. 
oa, ** Rec. Ject. K ene  B tn{nivuva, ascripla tamen 


Des. supra, p. 8. Rec. 
is antiquis ad b. 1. explicatur vox 


deigde post tw tto v. 1250 xc v. 
pakhy. * Exaoroy — + Vid. supra, p. 14. 8 * 


- 
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T2016 ppatov '" Gt Io Tpaxiay nepirtiipevoy, Thy A eireumpositum, „ legis jugum : ( inaurem naso 


rod v6pou Cuyy © Lvewriov d c; poxthor tp6akdue- 
vov, Thy Sd cw gvrokby The xaxia; avatporhy, 
yahvou B$ixnv npaopepoperny tx peragopld tov 
raypwv, of v ardnpouy xakvby taly prot Bfyovrat, 
xa 81, Exetvoy Dine xaxeios repiayovrat. "Ort Bt 
cal Souglv &nelxagey abtrwy thy Opacurmra, paprs 
6 Tpophrn; 'Qont tx npoowng ? t Ogcob Meywy * 
« 'l; bapakg rapatorpmcn napolozpnacy 'Eypaty.» 
Erwria & role wal xpoapepbpeva thy eyabhv Q 
ddaoxaklav, x65poy tai; axoal; 8:42 th; ernerifeiag 
apo pougay* oreparoy & th xc tnitibeuevor, 
Thv ix ths coc iᷣe lag, xal th; ebvoplag, xal £5 An- 
wv Twv ayadwy tpoayepoptvny eb Ha,. 

. Kal ExoopnOnc xpuoip, xal dprupip, xal 
ra xepiEclatd Cov Bvoowa, xal tplyanta **, 
xal xoixlla. Ka tourwv d Exaatoy Guvathy o 
vor oat * xaxervo d npochxet npoobetvat tolg eln - 
Vvotg, drt ov nvevparixa pudyoy d tov Eipnptvuv 
aivitzerat, IA xat thy owparixhv ebnpatlav N- 
pative:.. Ebbe ptv rap RtfehOdvreg £5 Alyirtov 
txphoavro nap tov Alyuntiuy oxen Gpyupd rat 
pd, xa\ taxuleucny tos Alyuntiovg, the Brains 
tpyaclag Exauwy - knatrouviegs profdv. Kat pevrot 
xa\ cd thy Natatotivny olxouviwy tOvinv ndavia thy 
Toutov EAnmtaavro. Enpalve. talvuv, æpbe tolg e- 
attac, xat thy owpatixrhvy nSprovalav. Ad Ex- 
ayer * « Lepidalyv, xa) pt, xat Daw Egayes. » 
Iaviwv, not, tov ix yh; anhiavong ayabav. Kat 
Eybvou xalh ap63pa, oy63pa . Elye; thy vouoy r- 
od thy and thcebvopla; ebrptruay, Kal xatey- 
0uving ale pacnelav . » Virw, pnotv, nithOng, che 
pobepi yevtadai nie: rote bx yerrdvwy, xa Bacthi- 
x15 än, Tiph;. Tovro rp fvitaro, t“ Gy 
trhyayev. 

. Kal e ñ aas oor *' broua tv Hog EOveoty 
ir ® ri xdlle: oov. 'Enio pos yap tyEvou, xat 
Tou0ptrinto; navioyod. Elta xal thy tourou airiay 
ono + « Atert outet“ dv tv E, 
J rata zul ot, Mya 'Abtwvat Köptog. » Exc yap 
doi The cd pe ts lac tavtng Eyevopnyy atltiog, Evioal; 
xa võhotg Blog xataxoophons. 

i, Kal 8x8x0(0eic &r ro ad. l. lei Cov. Abty tw 
xax&v i AN. 7d xarakinety pv thy ela thnida, 


injectam, „ a vitiis dehortationem, que fit per 
mandata freni instar adhibita, translatione a tau- 


ris desumpla, qui ſerreum annulum naribus exci- 


piunt, quo hue atque illue cireumducunter. Et 
bobus eorum audaciam eomparari, 779 testis 
quoque est Oseas propheta qui ex persona Domini 
loquens, ait: « Sicut juvenea stro percita insa- 
nivii Ephraim 5, » Per inaures vero auribus adhi- 
bitas bonam significat doctriuam, arnamentum gu- 
ribus per obedientiam imponentem coronam ; vero 
capiti impositam, eam dicit glariam, gue pietatr, 
et eultu legis, atque adeo ex omnibus bouis com- 
parata sit. | 
Vers. 13. Et ornata es auro of argents, ef 


B menta tua byssina, et subtilia ex crinibus comets, 


et raria. Et unumquodque horum ita potest intel- 
ligi. Et illud ad ea que dieta sunt addere opus 
est, non solum spiritualia innui per ea quæ dicta 
sunt, sed eliam beneſicia ad corpus pertinentis si- 
gnificari. Statim enim ex Agypio abeuntes vasa ar- 
gentea et aurea mutuati Agyplios spaliarunt, ju- 
stam violenti operis repetenies mercedem. lnsuper 
earum quoque gentium, que Palzstinam incole- 
bant, omnes ſacultates deprædati sunt. Significat 
itaque, præter spiritualia bona, eorum quoque que 
ad corpus pertinent abundantiam. Ideirco subji- 
eit: « Similam, mel, et oleum comedisti, » Omni- 
bus, inquit, terrz bonis potita es ad ſruendum. 
« Et valde, valde pulchra facta es. » QObserrans 
legem a«epta es decorem ab ipsius legis cultu pro- 
ſectum. « Et directa es in reguum. » lla, inquit, 
aucta es in regnum, ut ſormidabilis ſacta sis om- 
nibus finitimis, et regium honorem perceperis. Hoc 
enim innuit his que subjecit : 

Vers. 14. Et exivit tibi nomen in pulchritudine 
tua in gentibus. 780 Illustris enim ſacta es, et 
celebris ubique. Deinde etiam hujusce rei causam 
declarat : « Quia completum erat in decore, quem 
posvi super te, dicit Adonai Dominus. » Ego enim 
tibi decoris istius auctor eram, qui propriis præ- 
ceptis et legibus te instruxeram. 

Vers. 15. Et confisa es in pulchritudine tug. Hoc 
est malorum initium, spem divinam abjecisse, suis- 


rol dt ol x lose va o: xaroplwpans. « Kal D que prosperis gloriari guccessibus. « Et ſornicata 


tndpveycag int r bv6part ob, xat tffxeas thy wap · 
velay cov in\ nkvia nepobov* avtyp tylvera , xa 
o Eqzat **, » 'Ovopacrtoreth, prot, yevoutvn, xal 
uta Si rovro ppovionca, tuob AV intarns, ele 
toydrnv SR axolaciav tfwxzihag, oy Eva tpacthy, 
od 80 Seon, AMA nevia thy $14 cov naps) bcty 


* Osee rv, 16. 


es in nomine tuo, et eſfudisti fornicationem luam 
super omnem transeuntem; ipsi fiebat, et non eril. » 
Cum nohilissima lacta esses, inquit, et idcirco 
maxime gloriareris, a me. deſecisti; in extremam 
2ulem lasciviam delapsa es, non unum aut alerym 
excipiens amatorem, sed omnes qui per le transire 


VARLE LECTIONES. 


"7 z<pts, Mallem IP abet. 
Hzc exstant tantum 


* Supra, | e. gov, juxta rec. lect. * ty Supra, |. c. Ef. ns 
tv Th ©pardrmt:. br. ty. Iia Compl. 'uxta Nebr. ** x. ox Emrai, Des. apud 


cum duplex sit interpretatio. 
PatroLt. Gu. LXXXI. 


1% Alii vprxa ura. £2 
n ed. Compl. et Grab., des. aulcm supra. 2 8. Hebr. et prospera ſuisti in regiw. 


”% op, Non repetitum supra. p. 8. xa! — g. 


Des. in B. ene. Apud LAX, aal 


I, nee 4 
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cupierunt, et cum unoquoque * ipsorum præter A t6c)foavra N auveyfvoy Exdoty napavipw; b&- 


legem habebas consuetudinem. Hoc enim declara- 
vii cum dixit : « Ipsi fiebat, et ron erit; » id est 
eum aliis conjuncta es, ad quos nihil attinebas : 
siquidem mihi a principio teipsam dedicasti. Et 
ſornicationem hie idolorum cultum vocat : et om- 
nem lranseuntem, diversas dæmonum insidias. 

Vans. 16. Et sumpsisti de vestimentis tuis, et 
ſeeisti tibiipsi idola consulta, et ſornicata es super 
eis : et non ingredieris, que non erunt, neque fient. 
Nova, inquit, et incredibilia tua idololatriz insti- 
tuta. Non enim aliorum tantum æmulata es mala, 
sed ipsa etiam alia excogitasti, idolorum imagini- 
bus e vestibus conſectis, diisque nuncupatis , 
781 cum præsertim talia omnia tibi per legem 
interdixissem. 

Vers. 17. Et sumpsis!i vasa tua splendida ex ar- 
gento meo, et ex auro meo, ex iis que dedi tibi, et 
ſecisti tibi imagines masculorum, et ſornicala es 
cum eis. A me, inquit, argentum et aurum acci- 
piens, deosque ex meis donis ſabrieans, meo 
cultui eos prætulisti. Imagines autem masculorum 
appellavit, quia ſornicationem idololatriam per 
translationem nominal. 


Vers. 18, 19. Et sumpsisti, inquit, vestimen/um 
tu um varium, et induisti ea, et oleum meum, et 
thymiama meum posuisti ante faciem eorum. Et 
panes quos dedi tibi : similam, et mel, et oleum 


Lot vn thy ouvouclav. Todo yap napethiuceyelpy- 
hg Abr tylvero, xat obe Eorat* » tourtort, 
Zuvhj ro tr{potg, oddapdley avrol; &pptrovenr 
tuo) yap cavthv E Ap avatibeixag. Noprelay Bt 
tvravda thy eldw).chatpelay xaket* xdvrra & xdp- 
odor, ta; b.apopolg toy batudvuy tmiboulds. 

ic”. Kal Elabec &x roy luat lu cov, xal da- 
oac oeavry el8wla paxrth, xal tEexdprevoac 
ta avr&, xal ob ph 8lo8 lone, d ovx Fora, ob 
uh rernrac. Katvaà, nel, xai xapäsogâ cov td th; 
e|8wiokatpela; Entnbeupata. UL yap pdva v toy 
&wv tChhwong and, àMà xal abrh Erepa AN- 
dag, i5 luativy eldwluv chidvag xatacxeudcaca, 
cal Oe avayopetoaca, al cad Loy cor dt Toy 
v6pou v toravra ® anayopeboavrog. = 

tw. Kal Flabec ra cu The xavyhoeac cov 
x tov dprvuplov nov xal &x rob xpuolov pou, i 
av SE6wnxd ** oo, xal txolnoarc Ceaury elxdrac 
dpperixar, xal txdprevoac tr avraic. ap toi, 
pn.51, cd &pyupov, xa xpuody Lap6avoucn, debe 
tx tov ty xa&taoxeudtetg dope, xal twroug Th? 
tue xp loο de Ne lag. Elxdrac & dperixò d- 
nage v, tneidh xoprelay thy cldwlokatpelav tport- 
x&O5 ® 6vopatet. 

wn', i, Kal S. lade, pnot, ror luarioudy cov 
roy xoixl lov, val gpu. le abt, xal rd Elaidr 
nov xal rd Ovulapd pou EOnxac xpd xpoowmrov ab- 
roy * Kal robe dprove, obę ESwxd oor, oeniBaly 


quibus) cibavi le, ea posuis!i ante ſaciem ipsorum ( xa ug. Ii, xal E. aao &yrwpod oe, xal ont avrit 


in odorem 8uavitatis. Que a me, inquit, accepisti 
bona, hec adulteris illis dzmonibus offerebas, 
aliis eos instruens et adornans, aliis libamina et 
sacrificia peragens. 


Et ſactum est, dicit Adonai Dominus. (Vers. 20.) 
Et sumpsisti filios tnos, et filias tuas, quas genuisli, 
ei sacrificasti eis in consumptionem. Neinde repre- 
hensio est per ironiam. « Quasi parum ſornicata 
esses. „ Ex quibus apertum est, et maxime per- 
spicuum, ſornicationem hie idolorum cultum ab eo 
vorari. | 

Vexs. 21, 22. Et jugulasti, inquit, filios tuos, et 
dedisti eos, ut expiares eos ipsis. 782 Hoc preter 


apò xpooexov avrov ele 6ophy ebwdlac. A nap” 
tuo, ꝓnolv, t\4pbave; ayaba, cada tolg tote Exel- 
votg npodtpepes baiuos:, tolg V abrobg xataxo- 
Tpodon, xa} xatanoixilioucn, toil; && th; Ouclag x 
dc anoviag Enteioved, : 

Kal &rtvero, Are. 'AGwral Kopog. (*“) Kal 
Aae robe viove oov wal ric Ovrartpac Tov, 
dc * &rerynoac, xal Fou adroic ele dyd. lo- 
ow . Etta xart' elpwvelay 6 Eleyyog. « Ig pixph 
tEendpveucag *),» (EE Oy Gov, xal May cagts, 
dri xoprelay tviaiba thy tov eliwiuy Bepanelay 
. 

xa', x8'. Kal F Hung. on, rd rixva coov'® xal 
ESwxac avra ty to dxrorporidteobal ** os abrh 


omnem ſornicationem tuam, et abominationes tuns. D abroic. Tooro xapa ndoavr thy aper xal rd 


Omnium enim revera et improbissimum, et 
maxime detestabile, injusta filiorum cxdes, quam 
insani illi, ut expiatio fieret, perpetrabant, utyue 
liberationem a malis, ut stulte opinabantur, sibi 
couciliarent. « Et non meministi diet * inſantiæ 
tue, quando eras nuda, et ignominiosa, et inqui- 
nala sanguine tuo, et vixisti. » Non revocasti, 


B88lvrpuard Cov. Navruv yap T6 bvii xal puoa- 
pwrartov, xat papwratov, h Sixog Toy Nals 
oa. fv i ce ccον of pepnvereg anorportatdueve, 
xa xaxwv &nakayhv, Os Gvohtug ö AH v, 
oplorv ab rote prxavwpevcr. « Kat o tuvtobng the 
hptpas Thos vnnibtrntdg cov, Gre Haba yupvh, xat 
aoynpovouca, xa nepuputvy tv to alnati gov, val 


VARLE LECTIONES. 
ma ox torac, Hæc itidem ex gemina interp. orta sunt, et des. apud LXX. „ totadra. B. add. navra. 


® B na, juxia rect. lect. d 7p. Ex Bsuppl. 
gov. Infra, Gr. AF. Curat. germ. 7, leg. &; by. 
I $ 


abr. Ita quoque A et B juxta Alex. Alii avre;. 
t. I. p. 85 et p. 357, erat, obe tytvwnads H, xat npochveyxas abrobg tolg tpantals 
, xa, rpoJhyayeg abroug rale tp. cov. eig av. Hebr. 


dum. ** &; f. en. Mebr. an minus est illud fornicationibus tuis? ” ow Hebr. meos. 


* ty 76 @norp. Hebr, cum traduceres. ; 
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E;noag **, OU Hase, prov, ci vouy ra pb te pa, A inquit, in memoriam pristina, ut ego te nudam et 


67w; 58 yupvhy odů, xat noms npovolag toreph- 
pevyv xal 76 eidwhixe alpart neporviyptvny, Labuy 
&anthougk te xal Cwhg al ndong xniepovias à wo- 
Lavoat nenoinxa. 

x. Kal &rerero pera xdoac rac d iulag cou, 
Oval *, oval oo, Are Abwrat Kovprog. Kap 
di nat ci Eyvwpoves yvwpng taving Sperry Opn- 
vov xa &uppdv. Ela nhatitepov abthg 6:65erar 
Thy &ot6ctav. 

x, x. Kal pxo&6ymoac oeavry olxnua xopri- 
x0v , x £xoinoac oeavry Exbeua i xdon 
x.larelg. Kal a dpync** xdong ov pxo8dunoac 
ra Xopreid oov, val £lvurnyrw rd xd. l. log o, xal 


diij rarec ra un Cov aartl apc. Tavra . 


omni providentia orbatam, atque idelorum sau- 
guine pollutam excipiens ablui, auctorque fui, ut 
et viveres, et omni cura te protegi intelligeres. 


Vers. 23. Et ſactum est post omnes iniquilates 
tuas, ve, ve libi, dicit Adonai Dominus. Fructum 


autem, inquit, hujus ingrate tue mentis lamenta- 


tionem percipis et luctum. Deinde ſusius illius 
impielatem recensel. 

Vers. 24, 25. Et edificasli tibi domum fornica- 
lionis, et ſecisti tibi proslitultionem in omni platea. 
Et in principio omnis via @dificasii lupanaria tua, 
et corrupisli pulchritudinem tuam, et divisisli crura 
tua omni {ranseunti. Hæc apertius cognosci pos- 


cat oe poy &iv Tt; xatapato, xat bx th; c Kprrbv U gunt ex historia Judicum, et ex libro Regnorum. 


toropia;, xal zx Th; Tov Bae” ouvyypaghs * 
nav7ay09 yap xal iy tal; olxlatg, xat tv tals &yo- 
pals, Eornoav e Twv Eldwhwy IBpyupata * xat td 
Wpara & tavrng The dcebelag tnhhpwoay, xat i 
avrp & 7 ve tov Ocov toly ditrnplog baipoory 
wxo36pncav BROS, Iviahuatk te al antixd- 
opata barudvwy ddp. Tovro. t xaviatda 6 
Azaondtng xatnyopel, « ofxnua nopvuxdy » T& eldwhixd 
xc hi Vn Tpocayopeuuy. Thy & th; Traving nopvelag 
brepbokhv rehtyywy, belxvucry A Enacry an, 
trols ouyyeveada: poukoptvorg npoxetutvny, Bi bv 
tnhhpwary eildwhwy xat Tag Gbuug, xat ths Na- 
telag, x Ta; &yopi;, xa th Th; eboebeiag Bont 
vato x4Mog, kal navia ndpobov el; thy toravtnv 
axo).aolav dnedtfaro, vb uv tov; rav Alyuntivov, 
vd dd tov; tov 'Aoovupluy xat Xakdalwy trpoaxuvh- 
oaca feoug. Kal cobto Sts, Enhyaye * 

Kal 6x.1h6urac Thy woprelar cov. (Kg.) Kal 
#Eexdcprevoac sal robe vlobe Alfoarov tobe 
d uopoõyrde go robe peraloodpxovg, val x- 
Aaxoc tEsx6prevoac rov xapoppioa us. Tponxws 
d xa peyaroodpxovy, tobg ped" dpi th v 
eidwhwv bepanily npoorernxirag wvbpacey, Od vo. 
rp xai tTp&yovg, xal Bag, xa\ npdbata, xvvas tt 
al mi0hx2vg, xat xpoxodelioug, val Leg, xa lipa- 
X45 TpoTexUvnoav, 

x. Kal I8v ** &xreve rhy xeipd you l o, 
xal & Cp te rojuyd cov, xal xapadwory 08 el 


wuyac pooorruy O08, Ovraripac d. l. lou. lu, D 


rac **** dxxirovoac dxd rhe 6809 co, ho ho- 
Enoac. Kivtow, gnotv, cl, nadelav thy xe mou, 
ral yupvwcw G The Told v6pou Lapnpdrntog, xat 
:nlyaprcv os tolg tyOpols xatacthow, rat Ta; kx 
yerrovwy NC Entyehgv c rothe, al thy The 
hg ®* acebeiag bnepborty obx EfHhhwcav. 

xt", x0. Kal 8E8x0prevoag, grow, ext robe 
viobe o *Aooo0bp, xat ob obrwe evexdnoonc, 


Ubique enim in domibus, et in ſoris statuerunt 
idolorum statuas : atque hac impietate domos 
compleverunt, et in ipso Dei templa perniciosis 
demonibus aras construxerunt, ubi simulacra de- 
monumque imagines posuerunt. Et hoc 783 Do- 
minus hie accusat, « domum ſornicationis » ido- 
lorum nuncupans delubra. Et bujusce fornicationis 
exsuperantiam redarguens, ostendit ipsam omni 
bus congredi cupientibus omnino prostitutam esse 
per ea idola, quibus vias plateas, et omne forum 
comple ut, pietatisque corrupit pulchritudinem , 
omnemque transeuntem ad istiusmodi excepit la- 
sciviam, modo Agyptiorum, modo Assyriorum, et 
Chaldzorum deos adorans. ldque docens sub- 
jecit : 


Et multiplicasti ſornicationem tuam. (Vans. 26.) 
Et ſornicula es super filios Agypii finitimos tuos, 
magnos carnibus, et multis modis ſornicata es ad 
irritandum me. Per translationem rursus magnos 
carne eos, qui supra modum idolorum cultui 
addicti erant, nominavit : qui hircos, et boves, et 
oves, canesque, et simias, et crocodilos, et ibes, 
et accipitres adorabant. 


Vers. 27. Et ecce extendam manum meam 8uper 
te, et auſeram legitima tua, et tradam le in animes 
odientium te, filias alienigenarum declinantes a via 


tua, qua impie egisti. Movebo, inquit, ad disci- 


plinam manum meam, et spoliabo te splendore 
legis, et te hostibus tuis constituam Judibrium, 
ſinitimasque vicinorum * urbes adducam ut tibi 


illudant, quæ tuz impietatis exsuperantiam minime 


sunt æmulatæ 
Vens. 28, 29. Et fornicata es, inquit, super filios 
Assur, et ne sic quidem expleta ſuisti er ſornicata 


VARLE LECTIONES. 


*%* +. IF. Des. in Hebr. 
I. e. * ox. nopv. Hebr. zdes ſornicatas. Ita qu 
s Supra, p. 8, Ap. 
(vie luz sceleratæ). 
Alii, rag vvyartpas. 


”% Kat 18%. Ita Compl. juxta Hebr. 
” 575. Ita B., sed ed. prior hab. Ans. 


*%** 8. Supra, p. 8, xaxiag, juxta rec. lect. “ ovat, bal go. Des. supra 
ue vers. 31 et 39. *"** Erh. Mehr. loca excelsn' 


986 Tc — hoes. Hebt. quas pudii, 
% rob; viz. Ita Compl. juxta Hebr 
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es, el non 784 es 5atiata. Et multiplicasti lupa- A al &Es8z&prevoac, xal o evenipadu, Kal d. - 


neria tua ad terram Chanaan, et in Chaldeos, ne- 
que in his erpleta es. Unaqueque natio, inquit, 
propriis servivit idolis : tn vero cum omnium 
adoraveris deos, et omnium idolorum, que sunt 
ubique terrarum, cultum amplexa sis, nondum 
tamen, ne hodie quidem, ulla te impietatis satietas 
cepit. 

Vers. 30. Quo mundabo cor tuum, dicit Adonai 
Dominus, cum ſacias tu hec omnia opera mulieris 
adultere licentia abutentis? Quam, inquit, tua 
impietate dignam tibi pœnam infligam? quo adhi- 
bito remedio alcera tua putrida expurgabo? ausa 
es enim opera mulieris, que a ſronte pudorem 
abslersil, impudenterque et propalam intemperan- 
tiam profitetur. « Et ſornicala es tripliciter in 
iliabus-twis. „ Iniquitas tua subjectarum tibi ur- 
Num comparatione triplex est, et quam oportuit 
ſuisse pietatis magistram, bac omnis impietatis 
etstitit exemplar. 


Vans. 31. Cum edificaveris, inquit, lupanar twwm 
in principio omnis vis, et prostitutionem tuam ſecisti 
in omni platea, ei non ſuisti ut meretriz cogens mer- 
codes. Neque enim rerum necessariarum inopia 
ad istam lasciviam te redegit : quippe omnibus 
bonis perſruens, meisque delicate abuteus mane- 
ribus, que a me tibi tribuebantur, illis ofſerebas. 
Idceirce similis es mulieri, viro quidem matrimonio 
canjuncle, sed adulteris formam prostituenti, 
785 et que viri sunt elargienti, et amatoribus ea 
suppeditanti. | 

Vers. 32. Mulier enim adulterans, inquit, 8ub 
viro 8 in alienos, similis est libi, que a viro 8u0 
accipit mercedes, et in omnibus fornicantibus in 
eam preslat mercedes. Et hoc idem latius narrans, 
ut aperte, quam sit illa res absurda, redarguat. 


Vans. 33. Omnibus enim, inquit, meretricibus 
dantur mercedes : tu auen deais!i mercedes cunciis 
amatoribus luis, et (donis) onerasli eos, ut venirent 
ad te undiquaqve in ſornicatione tua. Nemo enim 
unquam boni aliquid a pessimis demonibus ac- 
eepit :; qui vero eis servire instituunt, concessa 
sibi a Deo bona illis oſſerentes, eorum deminatio- 
nem sibi aurahunt. Hoc enim innuit, eum dixit, 
« et (donis) onerasti eos, ut venirent ad te undi- 
quaque in ſornicatione tua. » lis enim, inquit, 
que illis oſſerebas, eos hortabaris, ut ad te ve- 
nientes accurrerent, tecumque continenter ver- 
Sarentur. | 


Ovrac th xopyeid * cov pd THY Navatr, wal 

ele robe Xaldalove, val on88 by rovrow breadth. 
One. "Exactov, gnoiv, Evo; Ito ellwiors E80U- 

kevas * ob && robe andviwy npooxuvhenct Beobg, xal 

Tov naviayo? Eilwiuwy Thy Oepanelav aonatoutvy, 

x6pov th; Ae lac obbtnw xat thuepov Dabeg. 


v. Tir: xabapio rhy xap#lar cov *, Aren Ad- 
rat Kvpuoc, e 7 xoinoul o8 Ad tu tavra p 
yurauxde xdprne xappnoiatoutyne *; Holav, pn- 
o\v, àglav th; acebeiag tnayayw on trpwplay j holy 
papudxy yproduivey nohcopat Twy Fyowday Lxbv 
doo Thy x&4daporv; rerdhunxag yep Epya yuvaids 
thy zy ald tov perwnuy anotuodtang, ivarcyuy- 


B rg t x2) npopave; thy axolaciav pereproptvn. 


Kal tZenGpvevuong Tpioohy ty rale Ouyatpact 00. 
Twv drnxdwy cov, dal, ndewv 1 oh rapavopia 
Tp:nhacluy or, xal fy ES: Sts ο The ebaz- 
Gelag yeveodat, abry dong Goxbelag Apytrumnoy 
anepavly. 

W. EY r olxo8opmoai oe, nal, d p- 
ver oov &r dpxñ adong dd oð, xal rd bxbepd cov 
#xolnoac e don T1 A. lareig, al ob * &r&rov 
g adprn ovrdrovon jprobwpara. Urs yap h 
Tov avayxatluy ypela int tavtyy as frays thy Exc 
Macfav * naviwy yap Gmnoiatouca toy &yabwv, xa 
rol; tuols tvrpugoaa . dwpot;, Tk xp" tuoy cor 
$:86 eva npoctyepes; txefvoig. Ath yuvaixt Fong, 
avipt ptv ovuveteuyptvy, poryolis && thy Gpav 
pode uV. xal rd tov avipes Expepoyon, xat tolg 
tpacral; yopryoven. 

1B. H uri; rap, ena, xal 7 N porxwptvy ð d 
roy dyEpa abrnc ei dA. lorploue, d ola , 1 
ape rov dr&poc abrijg lapEdyouos pmodapara, 


xal zac: roig txropyevouory ®® gle avriy xpoo- 


did odo juo00para. Kal th abt a ture pov dict ib, 
va aapw; 6:2ktyfn thy &ronfav. 

ky. dae rap *', q, xdprat Elbora - 
oVauara, ob 68 xpoot®wranr ** pobouarn xac: 
roic &pactaig cov, xal bgpdprifec abrobę rob Ep- 
xeo0vai xpdog 08 wuxldber by rff topyela cov. 
Oodels yap obitv ayaldy naps roy &hacotbpwy dd¹ 
pbvwy itfato rwrETs © of B& Tobtorg Botkebery al- 


D poVjuevet, T4 r:apa vo Oeod yoprryobureva toro 


npoogtpovreg, thy Tobtwy 8e anottiav exo, 
Tod ro yap hvitaro elpnxuy; K ipdprifeg abroug 
Toy Epyeodai dp oft xn tv Th Novel cov. » 
Ar bv yap, pyot, npnetpepes, npottpents ab tobe 
Tpoodterv cot, xat npGItpeyery, xal Eimvexi; cuv- 
etvat. 


VARIE LECTIONES. 
' 72 nopy. Montf. in Hexapl. ad h. I. habet wh; mo velag. Tivt xab. T. x. cov. Rec. apud LXX, lectio 


est. Tt &.ad& thy buyartpa (A ta; Ovyaripa;) gov. 


Hebr. Quam infirmum factum est cor tnum | * 7a 


ns. Des. apud LXX. sed suppletum est in edit. Grab. al — buy. gov. Des. in Hebr. * EY — 6808. 
la Compl. ox. Ita quoque SU ra, p. 9. Ali omittunt ox. quod tamen agnoscunt A et B ac Compl. 


al. Des. in B et supra, p. 9. 


— AMorp. Des. apud LXX, exstant autem in B et supra, p. 9, juxia 


Hebr. * hol — Kp. prod. Des. in Hebr. ke. Supra, p. 9. txwpvetoany, Tap. B nel. 
quod supplevimus. Aliter autem hie vers. legitur apud LXX, nec non infra, ad Mich. 1, 7. „ Supra, p. 2, 


npotbwnz. 


— TY TY RE ESL 


945 | "N EZECHIELIS CAP. XVI. 946 
W. Kal &rerero ty col 6ieorpapptroy ap rac A Vers, 34. Et ſactum esd in te perversum pri ler 


quraixzac & ty zoprelg cov, val net 08 ov p- 
reo ove * &r To rap apoovEifiira os juobwuara, 
xat ** jo0wpura ph ElSoodal Vo, rerover &r 
ool Ezorpaputra. "oma; ptv yep, yo, tals 
&x0).goroyg yuvarh), rals anac; nporeriutvat, xatk 
Thy Tpds rovg nokkobg tpacths xorwvwvlay * th 8 
parody bptyerv, 414 uh Lapbavev, tvaviia nd 
da lvaic Spboa Stataheig © Bid val rg pb 009, val 
74g herd of, xa74 rovro the àνονναν,jv th elbog ve- 
vixyxag. Obrws avrhg Thy tapevoplav yupvyweans, 
iz Tov Epywy Thy Tpuotyoplav Emtidnat, val 
naiv 

u, kg'. 4:4 rovro, xiprn, dxove ldror Kvplov. 
Td8s lire: 'A&wrat Kup Ar òù bEbxeac ror 
xa. læci oov, xal** droxalugplhoera t\ alu 
Cov &r ty zoprelg oov.apde trove tpaoric Tov 
«al ei xdrra ra &rdvprpuara ror drojuay cov, 
xal & toig aluao: rar rhxrwy cov, Ov 68wxac 
abroc. TNA Y xaketrax v6uropa dd 456xtuov, 
xal U trtpwy Ent uilav de SAH. Ee tolvuy, 
pol, Tolg tuol; veporg ob dnlyny dw napavoulav 
@&v6prcac, ane vob Lftxea; Thy aby, og wht 
gaivechat Lowtdy Tob ypucliov thy plorv, A' Gov 
Gov td v6urope Bawpeiolai yahrxoby, '* yupviae ct 
aorndv the Eph; npovolag, xat aloyivng tunkhew, 
Ing naviodant, os rapavoulas Eixay pat tot voc, 
Tagepbviug N th; abixov Twv tTExvey cov ogpayis, 
fv rote ,) voc npachveyxas am. 


. Aid robro ldob br 8x1 os ovrdyw adviac c 


robe tpaorde oov, ir ole txeplync % avroic, 
xal xdrrac obe hrdanoac, coy adow og du - 
eic, val ovrdtu abrobe sal o xvxldbesvy. 4. 
ath, gr,ot, toy tpactav cov Ttpwphonual ge * 
tthiwea; Xabkbalyv xat *Aoovpiwy, Xavavaiuv ve 
xa Alyuntiwv thy act6siav* toro Spyavors xoh- 
oo. x274 db, T4; aging oo: tmptpwy truwpla; * 
ouviya N rol; kale cou n tovg nd gov h- 
pivoug, Iva val ort xaxetve. thy Tov 00 Rapa- 
voulav beaowvrai. « 'Anoxanugw yap, pnot, cg ua- 
xla; cov g abrovg, xat bhovrar nicav thy 
aloguvny Gov. » 

an. Kal £x8:ix1how 08 Ex61xhoe poryall pe 
ral £x y80voar alua, xal Chow 08 br aluariOuuor 


mulieres, in ſornicatione tug, el pos! ie non ſorni- 
cabuntur. Eo enim quod tu das mercedes, et merce- 
des non dantur libi, ſactum est in le perperanm. 
Similis enim ſacta es, inquit, lascivis mulieribus, 
quæ omnibus prostitutæ sunt, multorum admittens 
consuetudinem: quod vero non accipias, sed præbeas 
mercedem, contraria rursus illis ſacere perseveras : 
786 quapropter et eas, quz ante ſuerunt, et qua 
post ſuture sunt, istiusmodi lascivie genere vi- 
cisti. Ita detecta ipsius iniquitate, a rebus ei nomen 
imponens ait: | 


Vers. 35, 36. Ideirco, merelria, audi verbum De- 
mini. Hæc dicit Adonai Dominus : Eo quod eſſu- 


B isti es tuum, eb revelabitur ignominia tua in ſorni- 
calione tua ad amatores ſuos, el in omnes cogila- - 


tiones iniguilalum tuarum, et in sanguinibus filiorum 
tuorum, quos dedisti eis. Suberatum vocatur adul- 
lerinum numisma, cui alia commista est materia. 
Quando igitur meis legibus, inquit, baud medio- 
crem quamdam iniquitatem admiscuisti, imo mul- 
lum es eſſudisti, ita ut quoad reliquum ne auri 
quidem appareat natura, sed tolum tuum numisma 
Z2reum conspiciatur, deinceps te providentia mea 
destitutam ignominia complebo, omnis generjs 
iniquitatis tuz a le repelens pœnas, sed ptæcipue 
ob injustam ſiliorum tuorum cedem, quos homi- 
cidis demonibus obtulisUt. 

Vans. 37. Ideo ecce ego super ie congrego omnes 
amatores luos quibus commista es, el omnes quos 
amasti, cum omnibus quos oderas, et congregabo 
eos super te circumquaque. Per ips0s, inquit, ama- 
tores tuos ulciscar te. Amulata es Chaldzoruw, 
Assyriorum, Chananzorum et Agyptiorum im- 
pietatem: his contra le instrumentis usus dehbita 
libi infligam supplicia, et cum amatoribus luis eos 
qu0que quos odisti conjungam, ut et isli et illi in- 
gentem tuam conspicentur iniquitatem. « Revelabo 
enim malitias tuas, » inquit, 787 illis, et vide- 
bunt omne dedecus tuum. » 


Vers. 38. Et ulciscar te ultiene adullerarum et 
efſundentium 5anguinem , et ponam is in zanguine * 


4ov xal Glov. 'Avigagovuy yap N poyeurpiov D ſuroris mei ei zeli. Homicidarum enim et adulters- 


ruvaixd t{aets Sluag * bv yap tuphew thy mapa- 
voplav, toutwv En thy Tywwplay. 

AW". Kal napa8&oorw os ele xeipac abr, el 
xaraoxdyovot 20 xopreicy Tov. Tourton, t& tov 
batudvwy ts pevy. « Kat xabchodor thy Sdorv cov . 
Tov getoy vewv stk rourwy hvitato © pda yap ab- 
rav, xal xprn\5, val ö oA, ij tv xc lv t ct - 
uhu Aarpala. Kal zxsA⁰Ua cs th ludiid cov, 


rum mulierum pœnas lues: quarum enim jmitala 
es scelera, earum supplieia subibis. 

vrns. 39. E! iradam te in manus corum, et eſſo- 
dient lapanar lunm. Hoc est, dzmonum delubra. 
« Et destruent basin luam. » His innuit sacrum 
Dei templum : basis enim ipsorum, et crepids, et 
ſundameotum, eultus qui in eo exbibebatur. « EL 
exuent te veslimentis Luis, el sument vasa splen- 


VARLE LECTIONES. 


u xa} — $teorp., Supra, p. 9. Xl ov: Hehn ua ox Why, tyivero iv cot Sagrpah¹eνν nl. Des. 


in B. » Tah. "* Rec. lect. est olg. . xax. a0. Hebr. nuditatem tuam. 


Compl. +. $45. 0% Hebr. loca edita tua. 
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dida tua, et dimitient te nudam et ignominiz ple- A xat Xhovrat c oxety the xavyhoray Gel, xt ag. 


nam. » Direptionem et servitutem his declara vit. 


Vers. 40, 41. Ez adducent super te turbas, et la- 
pidabunt te layidibus, et jugulabunt te gladiis suis, 
et incendent domes twas igne, et ſacient in le 
ultiones coram mulieribus multis. Hæc captivi- 
latis tempore eveniunt : quæ per. translatio- 
nem dixit petitam ab adultera muliere, quz la- 
pidibus oppressa occidebatur comburebaturque. 
Quamobrem in translatione pergens subjecit 
Et ſacient in te ultiones coram mulieribus mul- 
tis. » Non autem mulieres mulieres vocat, sed per 
translationem urbes ita nuncupat , quandoquidem 
_ Ipsam quoque urbem mulieris instar in judicium 
adducit. Deinde utilitatem a pena profectam in- 
nuit. « Et avertam te a fornicatione, et mercedes 
non dabis amplius. » Spoliata 788 enim tranquil- 
litate tua, et captvia in servitutem abducta, non 
babebis amplius in posterum improbe illius largi- 
tionis occasiones ; ed eges1as tibi utilitatera con- 
ciliabit. 

Vers. 42. Et immittam ſurorem meum super le, 
et auſeretur zelus meus a te, et requiescam, neque 
sollicitus ero amplins. Per translationem rursus, 
tanquam de homine zelotypia affecto zgre ſerente 
uxorisadulterium, hc dixit. Adbibito enim suppli- 
cio, inquit, lasciviam tuam comprimam, et a cura 
quam de te habeo solutus ac liber ero : non am- 
plius enim me amatores tui ad zelotypiam addu- 
cent. Hoc autem tibi inferam supplieium: 

Veas. 45. Eo quod non es recordala diei inſantie 
tuæ, et tristitia afficiebas me omnibus hisce ; et ego 
ecce vias tuas in caput tuum dedi, dicit Adonai Do- 
minus, Tu, inquit, attraxisti horum malorum tan- 
tam vim, cum nolueris cogitare, qualis ex quali 
facta sis, et nt te, quz tenuis eras, et parva, atque 
omnino ignobilis, celebrenr reddidi* et admodum 
illustrem. « Et sie non ſeci secundum omnem im- 
pietatem tuam in omnibus iniquitatibus tuis. , 
Nihil tuis, inquit, peceatis dignum sustines: par- 
vum enim est supplicium, si cum impietate con- 
ſeratur. 

Vers. 44. Hec sunt omnia, quecunque dixerunt 
contra ie in parabola, dicentes : Sicut mater, etiam 
filia. Tibi convenit, inquit, proverbium illud quod 
circumſertur, matri similem esse filiam : matrem 
autem ipsius antea Chetieam nuncupaverat. 

Vers. 45, Filia matris (ue 789 tu es, que repulit 
virum suum et ſilios suo et soror gororum luarum, 
que expulerunt virum suum el filios zus. His osten- 
dit se non Jud#orum tantum esse Deum, sed etiam 
gentium. Etenim illorum antiquitus Deus appella- 
tus est, autequam ipsi eo detrimento aflicerentur, 


hoovel os yupvhy xat &oynpovorcany. T t6ptyory 
xal Thy a&v8panodiopudy d rovrwy d ⁰e. 

w, h. Kal dtovory vatp o Exlove, wal 
4iboColhoovol os t&y bor, wal xaraopdtovol 
os eV to Elgeory uvravr xa 21xpthoovot robe 
olxoue oov &r xvpl, xal xomhoovor by col dd 
vice troxOy roraunxaey a. lar. Tabra x 
toy Th; alyualuslag xaipbv* tportixins Bt abrà, 
bg k yovarxds Ste Fine porysvrplag, xa 
vng, xat ogarroptvnc, xat tprinpaptwng* o xaptv 
tmpelvag tf, Tporh tnhyaye * « Kal norhoovary by 
gol kg Lvioriov yuvarxay noLAGv* »0L ,- 
xac & ti; yuvalxa; 6v0udter, ähà Tpomxiy Tas 
Ther obrw xaket, tmerdh xat abrhv ndv oboav 


B Sten yuvaixd; elg 7 8txacthpov elodyet. El thy 


and Th; :pwplag Optetav aller. Kal àxo- 
orpihw os and nopvelag, xa prodwpara ob hf,“ 
dg n Ert. „ Tupvubeton yap The ebnpeplag, wal 


7h alypakwola ap,, obx Emi hoindy Eferg 


The varie txeivng yopnyiag ths Vas, ij it onavig 
&expereiag cot Y,, npdzevo;. 

u8'. Kut &xaghow ter du N pou zA od, 
xal 8£ap0thoera d Ade prov bx Cov, xal dyu- 
xavoouat, xu ov jth pepyrrniow f. Tpomxus 
n&)v, ©; tn) aviphs Crhorunouviog the vate 
thy porxefav, xai ravra kN. Th Tap ttpwple, pnyot, 
xpnodpevo; xatanatow cov Thy Exoladtav, xa) Tf; 
tn\ col ppovridog &naklayhoojpuar* obxtrt yap pe 
el; da of Epactal cov xrviooust. Tavtny 3s 
dot Thy Ttwplay TA * 

u. Ard ay ovx turho0nc mn ptpac ** roo 


 ynxudrneoe cov, xal 8lvRew ps &Y NACL TOUTOC * 


xul &r@ I80b rac 6Bove oov eg xepalty cou BE- 
dmr, Are 'Abwyal Küpioc. To, nov, tneondow 
Thv cd xaxiv Toltwy gopav, ov Soulnfcioa Labety 
el; Stvotav, ofa av0' olag tytvou, xat Emwy oe ebreh 
o5oav, xat opuxpday, xat navielas £0njc0v, bol: h 
&@ntgnva, xat iav nepipavh. « Kal “ obrwg o 
tnolnoa x ndoav thy dete cov &v Thoats 
tal; avoplats cov. » Obbty, not, tov &paprnperuv 
AEO V bnopetvelg © opixph yap U Tipwpla th horbeig 
ouYxprvoptvy 7, | 
u#, Tavrd tori xdvra, du Sl xara CoD by 


D zapabodly, i&roryrec Nabe 1 urn al N O- 


rarnp. Aphorret ot, pn, M neprpepoptvy ap- 
ochla, 67 pntp) Eoxev ij drr h pa dt abet 
dv th Xetraiav wv6padce. 

pe'. Gurdtnp ric untpdc oov ob el, rñ c 
dxwoaptync t dvEpa abrijc xal rd téxra av- 
ric, æal dds. iq td dbelpar cov, rav da 
ubrwr roy drEpa abr xal ra thxra avrov. 
Azixvuor d& tourwy, Og ox "Ioubaluv & Gebe pdvov, 
aa nat tOvov*e xat yap txelvww Tat Ord; 


VARLE LECTIONES. 
Hntp. B tn, juxta rec. lect. *' npoos. Na Compl. ap. Hebr. requiescere ſaciam. * ifaph. 
— od. "Su ra, 1. I. p. 150, &tootrhoetar 6 As- 1 and o. ** uep. Hebr. jrascar. A ei B thy 
Autpav, ut Alex. “ Kal — df. 000. Aliter of LXX. fr. Na B, sed ed. prior hab. xp. 
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txpnparioe, 
aatpelag thy sn Gd wxaxelvoug Eon, va 
Tdy Avöpa anwandcdai, val cd t6xva, thy uV Geb 
apvndtvras, 74 & ⁊νπναẽ tolg SalhDον̃ xarabboavrag. 
Ela aaqgtotepov thy M6yov Towel * 

'H prirnp vuwy Xerrala, xal d xarhp vuar 
"Apoppaioc. (hg.) ¶ dbelph cov ij xpeoburipa 
Zapipeia, avrh xal al Ovraripec avrnc, xal N 
xaromxouoa 6E evwropuawy Cov, xal , dbelgph cov 
1 yewrepa N xuromxoveoa tx EeEwy cov, L, 
xal al 9vrartpec avrnc. — peo d uripay doe. ii 
Thy Lapapeiay pnov, od xatt thy ypovov, GALE xatk 
Thv ths del Eibacxallay wvdpoct © xath yap 
Thy xp6vov, . Zdopa npecburtpu * WIN" Emneidh & 
Thc Lapapelas npbrepov NH tntnbebpara, 
ela xa , ptpog Thy nepavoulay tEttervev, wg x 
Lo86 og anetxaodnvat. Newrepay & dde. lin tpoc- 
ayopever thy Tödohna, ws Lorepov Thy pe abr 
aonaoautvmy ouryereiar* thy yep The acebelag xot- 
vwvilay auyyeveiav tpoonyopevuce. Th &, ( &x behiwv 
xal dg evwvvpwy, » Sick thy Otorv Tov T6mwy - 
berxe * tolg yap tv ®* "Iepocohupor; pe avatoldg 
TETpapptvo; tx befiwy uk T Edbopa xetrait vo- 
TuTEpa Tap E evwvbpwy Bt i Tahäpe ta, Sopero- 
T6pa braxetutvy. Go rar pa dt xal cab ene xaxelvng 
cg dnoxetutvag xat ne xat xwpa;s voter. 
inrhyayey* 

uv. Kal 008" g r raic dboig abr 8x0pev- 
one, ov88 xara rac dvoulac avroy txotnoac * 
aupd jmxpey xal vxtpxeiowa: abruic &r xdoac 
raic odo cov. HEN, pyotv, Envolats th mo- 
vnps txelvev tnernlevuarta, xa xiviuvever; td vi 
xnThoa Th, acebelag Nav. 

un'. Zo su, Are Adr, Koipioc, el 8Xolnoe 
£6860ue 1 d&elgph oov abrn, xal ul fvrartpec 
avrnc, by tpdæor txolnoag ob, xal ul fvrart- 
pe Cov. Elta 8eixvucr th Sdp. 

u, V. HA ! 76 drounga Cod &r vaxepn- 
gavrilg, xal &r xlnopory drm xa evOnvriac** 
zo card. lo avrh xal al uvruripec abrnc * rovro 
OXNpxer & avry, xal d tai Ovrarpdoty avrnc* 
xal x8ipa xrwyov xal xerneoc oba drrelautd- 
rovro, xal &jeralatyour . Kal £xolnoay dvo- 
#hpuara t&rwxwy pou, xal tEnpa avrar, xabwc 
eld. 'Ynspuathoavre;, not, th rwv ayabov apbo- 
vis el; dnepnpaviay xat dafovelay ACM, 
xa dnepewpwv vt Ev Evizig of Nc, yang ano- 
Lavovteg * öde els thy toyarny axolaciay Eine 
oav, xal xa; vntuervav wy acebnudtwy aGlzs. 

vi. Kat Taudpstu xars tulon * rar duapry- 
pdrwr Tov 00x Npaprey, xal tx lid urac rac dvo- 
plac cov vaep avrac , xal teumalwoac rac 
dd. id Tov u tuic * duapriatc cou, xal xdoac® 


pb avrovg Sta the eidwio- A ut idola colerent. Quapropter illos quoque et virum 


et lios repulisse dixit, negato Deo, demonibusque 
filiis immolatis. Deinde apertius loquitur. 


Mater vestra Chetiæa, et pater vester Amorrheus. 
(Vers. 46.) Soror tua senior Samaria, ipsa et filie 
ojus, et sedens a sinistris tuis : et soror (ya junior 
sedens @ dexieris tuis, Sodoma, et filie ejus. — Se- 
niorem 80rorem, Vocavit Samariam, non secun- 
dum tempus, sed secundum impietatis doctrinam 
(tempore enim Sodoma antiquior est): quia Sa- 
marie instjtuta prius emulata est, deinde paula 
tim auxit facinora, ita ut etiam Sodomis assimilari 
poluerit. Juniorem vero 8ororem appellat Sodo- 
mam, ut quz posterius cognationem cum ipsa 
contraxerit. Impietatis enim communionem cogna- 
tionem vocavit. Illud autem, « a dexteris et a 
sinistris, » propler situm locorum apposuit. Hie- 
rosolymitanis enim ad orientem conversis Sodoma 
a dexteris sila sunt, ut australiora : a sinistris 
vero Samaria, magis vergens ad aquilonem. Filias 
autem hyjus et illius subjectas 790 urbes et vicos 
nominat : cupiensque impietatis exsuperantiam 
ostendere, subjecit: 


ActZar d Souldpevos Thy the äce belag önepbonhv, 


Vans. 47. Et ne sic quidem in viis earum ambula- 
sti, neque secundum iniquitales earum ſecisti, et pa- 
rum abſuit, et superasti eas in omnibus viis luis. 
Auxisti, inquit, commentis prava earum instituta, 
et periclitaris impietatis premia percipere. 


Vers. 48. Vivo ego, dicit Adonai Dominus, i ſecit 
Sodoma 80ror tua hec, et filie ejus, quemadmodum 
ſecisti tu, et fili tum. Deinde discrimen oslendit. 


Vers. 49, 50. Verumiamen iniquitas Sodomorum 
in superbia, et in saturilate panis, et in abundantiis 
deliciabantur ipsa et fili ejus. Hoc ſuil in ipsa, et 
in filiabus ejus : et manum mendici et pauperis non 
assumebant, et magnifice gloriabantur. Et ſecerunt 
iniquilates coram me, et absluli eas, prout vidi. 
Circumfluentes, inquit, nimia bonorum abuudan- 
tia, in superbiam et arrogantiam prolspsæ sunt, 


D e eos qui egerent despiciebant, ipsi omnibus deli- 


ciis perſruentes; hinc iu extremam lasciviam inci- 
derunt, et pœnas impiis facinoribus dignas per- 
tulerunt. 

Vers. 51. EI Samaria secundum dimidia peccg- 
lorum luorum non peccatil, et mulliplicasti iniqui- 
lates tuas super eas, et juslificasti s0rores tuas in 
peccalis twis, et omnibus iniquitatibus tuis quas fe- 


VAR E LECTIONES. 


gu. Rec. lect. est dpov, contra Hebr. 
* ev9. B pram. tv. 
rd. Rec. lect. cg huica; tov Ah 
lectio est infra, ad e. Xin, 43. * 42. Infra, l. 


3 Kal they. Ab his verbis incipit vers. 50, apud 
orb. * by. B GQcebeiag. ** tals — Kal. Des. apud LXX. Sed enden 
c. prem. kv. 7. a | 


% ty, Ex B suppl. ah x. r. A. Aliter of LXX, et Hebr. 


XX, et in Hebr.  * 1. B præm. 
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cisti. Hane autem comparationem non ſacit secun - A raig dye Cov alc txotnoag. Tairny Thy 


dum solam peccati, sed 791 secundum providen- 
liz qualitatem. Nam tametsi peccasset, et infinita 
ſacinora ausa esset Samaria, tamen procul aberat 
a Dei templo, et vel aliquam certe habebat veniam, 
cum et $ub alius regis imperio degeret, et in sacro 
Dei templo legitima perficere nequiret. Sodoma 
autem neque prophetam habebat , neque legisla- 
torem, sed sola naturalis legis doctrina fruebatur. 
Tu vero, et legem habens, et sacerdotes, et pro- 
pbetas, et sacrum Dei templum, legitimumque 
cultum, illarum impietatem consectata es : quare 
illas ostendis venia dignas. 


Vers. 52. E! tu, 8u5tine tormentum luum guperans, 
quo corrupisti sorores (nas in peccalis tuis, quibus 
inique egisti plus quam ee, et juslificasli eas super 
teipxam. Haud simpliciter dixit justificast, sed 
super teipxamm. Tu enim illarum scelera imitata, 
non habes excusationem qua te deſendas, a lege 
et prophbetis adjuta. Hlæ vero propter impietatis 
tnz exsoperantiam veniam consequi cupiunt. Sus- 
cipe igitur tuorum institutorum supplicium: per 
que illis quoque detrimentum atiulisti. « Et iu, 
conſundere, ei accipe ignominiam tuam, eo quod 
justificasti sorores tuas. „ Si quis in honore con- 
stitutus non intelligit, ignominia affectus sensum 
pristini honoris percipit. Hierosolyma igitur, non 
cognito honore sibi a Deo concesso, ex obsidione 


na pecttacry ob xard ulvyy woictrat thy The Gap. 
Tlag notnta, aka xath thy The xnbepoviag. Fi 
Tàp val thhpapre, xa! pupla tapiavopa i Land- 
peta Terdaunxtv, äh noþpw hv Tod edo vel, 
kal elxe opixpavy youv Tra cvyyvwpny, by" Et. 
pov py tehovon Sac ba, tmitelety 8d tv Th Gel 
ve ck vopupa ph buvaptvn . Kat t& Tsonga 8 
obre npophtny ev, ore vopobtrny, f bt 27; 
Toy pv6tx0d vcuou Cibaoxaniag enhiave. Lb & xa\ 
v6 pov Eyouon, xat teplag, xa) wpophra;, xat thy 
dlov veau, xat thy Töne Aatpiiay, thy txefvoy 
actbeav tnzrhCevang * did gvyyvwpng xe lag dN 
gativei; atlas. 
vp. Kat ov xduotu thy Bdoarty cou ®* öaey- 
5 6d.llovoay *, &y ** of Ep08par rhe dbelpdc cov 
er raic duapriatrs co, ul 1tyeunoar vatp ab- 
Tac, xal tEmxalwoac adric badp ceaurhy. 
Ovy ana elnev, 86ixalwoanc, A b oewrrthy. 
To ut rp, thy bx, rzapavoplay pipnoaptvy , 
o Eyeig anokoyiayv ond van xat npopyrov gον 
bouptvy © ixeivar bt Tra thy the, oh; acebelag ö ne- 
6okhv Tuxelv ouyywopng thiovat. Ada: tolvuv 
Toy Gwv tmtrftuparuy thy tipwplay, bt by xh- 
xsivarg K Nn tytvou, « Kai ob atoyvvdnyri, xat 
ase thy &tiplav cov, V ch Eixathoat os cg abeh- 
p&; cov. » "Orav Ti; tv riß by ph ouvin, Kenia 
nepitlnbets eie alodnorv Epyerart the nportpa; t - 
phs. Kat Icpobeakhg tofvuv, thy ö to Beov Go- 


el captivitate suum agnovit Deum. Ideiree 792 C Ocfoav avrh ph yvwploaca tiphy, 6:4 The nohop- 


a beato Da vide edocta exclamat : « Conſusic ſa- 
ciei mez cooperuit me, a voce exprobrantis et 
obloquentis, a facie inimici et persequentis *. » 


Vans. 53. Et avertam, inquit, aversiones earum, 
eversionem Sodomorum et filiarum ejus, et averiam 
eversjonem Samaric et filiarum ejus. Opus est 
Scripture idiomata novisse. Neque enim aliter ejus 
eonsilium percipi potest. Hoc igitur idioma preter 
alia multa etiam habet, ut et que fuerunt tan- 
quam ſutura narret, et futura ut ea que ſacta sint. 
Hoe itaque loco similiter res gestas, ut futuras 
narrat. Aversata est me Sodoma ei subjecte illi 
urbes, parique ratione cum subjedtis urbibus Sa- 
maria : sed ego item aversatus zum, eorumque 


que pectavit exegi peœnas. 


Tuamque rursus itidem avertam aversionem in 
medio earum. (Vxxs. 54.) Ut portes tormentum inum, 
er iqnominin afficiaris omnibus que ſecis!i, cum tn 
ad iracundiam provocares me. Eadem, inquit, tu 


t Psal. II, 16, 17. 


xla; xal alyuaudciag the tavrnhgs tmnfyve Oc 
did god deb c praxapliov Eibayditon Aabi3e OH ato- 
vn Tod ntpugwnrov jou Kadett pe, and gwvng 
6verBitovre; xat xaraklakobvreg, &nd npoownov 
ty9pod xa txiupxovecg. » 

vy'. Kat dxoorptyw, proiv, dxootpoguc ** ab- 
roy, Thy dxaootpoghy Zo8duowy, xul ru Ovya- 
ripwy avrnc , xul * dxoorptyw rhr txoorpo- 
gay Zapapelac, xal roy Ovfartpuy abrijc. po- 
guet x74 th; Tpaghs Biwpara eidtvar obrs yep 
d uva v ErEprog abrhg Thy oxondy bErayvwvai. "Exc: 
tolvov dpd Dig nokboly xa tours Blwpa, td xa) 
r yeyevnutve, c tobpiva Aff, al t& Lodpeva 
bg Nr N). "Outw tolvuv xaviabla ta Fn re- 

p Tevipeve, bs todpeva Afyer © 'Ancorpdpy pe £6- 
dona, xat at ö abe rey * boavrws t xat ij 
Lap4pua ad Tol; drnxdoyg. 'AME Arb inotrpt- 
nv ** al Sha; dw Fpaprey Expatiuny. 

Kat vor 68 xdAwr woabrwe + rhy 
&nxovepoghy oov *" br pboy abr ( vw.) 6xwc 
xbuloyn rhy Sdoavey tov, nal drifrulhon tx 
aur ov txolnvac tr * ro ve xapoprliom ie. 


VARLE LECTIONES. 
"= deo. Hebr. ignominiam tuam. Sic quoqut vers 54. * bags. Des. * LAX. » &y — &papt. 


Nebr. quam adjudicabas 
Er B buppl. " «typ. B prem. N. ax. B 
N p1em. a$rths. 


bas Sororibus tis, propter percata ay * atrt 


in ed. priori. pip. 


n. e. xe\ Des. in ed. eri. „ Ancetp. 


20. Des. in B. „ t Hebr. cum tu solatio Eris illis. 
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Tav7e, pnotv, ixifvatc cle xat ob, zal ò ig A quoque patieris, qu ile passe sunt, ei eorum 


zu eng S hSg Th; Bixac. 

ve', Kal j dd. ii cov £d80ua, val al Ourart- 
pec abrijc dxoxaracorabhooria, xudoc foar 
da dpync* xu ob, xat al Ovyrartpec Cov 
daoxaraoradijoeolds, xaboc fre da dpync. — 
Axoxardoracty tviaila ob thy Ext td xpetrrov, 
6@M2.thv £m Th yeipov bv6pac} * th yap peretyri- 
dy int Lod6pwv nakv Th Biwpa th; Tpaphs p- 
x8t7at, O & AMyt, rorovedv zotty lone p te £6- 
Topa, Laprpt dt val bnd nheforwv vixovueva, 
tic dd apyatov rt oynpa, xat renolnxa nav- 
rea Golxnta, nota hv NY oltre obrw 
xat cov. n epelbpevoc thy cms, el; 
Td np6tepov elbog tnaventely naparxeutou. 

ve", vg. Kat el ph fv Ed80ua 1 dds. i ij cov 


ele dxohvy by rõ orduarl co, &r tac thpbparc. 


vxepngparelac cov. Npo tou daroxalugbnrac tac 
xaxlac cov, ov tp6xor vor Ereibog el ov Guya- 
ripwy Luplac, xal xdrrwr TOY xx. lp cov, xal ** 
Ouraripwy diloptlur rb XEPLEYCUOOY OE KU- 
xAp. El ph tpeuabhxers tov Lodopuv, pyot, ch 
Tymopiay, xal neptept pero tv tp ot6patt cou h 
txelvew navwie0pia, by Tperov vov < oh nokiop- 
xla iv tai the Lupiag xat Iakatotivng ner, of 
, A elpyacw xaxdv ; Out yap th tExelvey 
Gmc: os napdeiypa, 4k clsvta cd te ö abt 
Tokun evra, TA ts ineveyOtvra avrolg xaxa, od 
drr Enepeivag napavoporca. Att toute *!, 


quz in me deliquisti pœnas dabis. 

Vuns. 55. Et soror tua Sodoma, et filiæ ejns, 
restituentur sicut ſuerunt a principio : et (tu et filie 
tu reslituemini 8icut ſuistis a principio — Reslitu- 
tionem hie non in melius, sed in pejus appellavit. 
Rursus enim idioma illud Seripturz, quod in de- 
clamationibus obtinere solet, Sodomis appositum 
est. Quod autem dicit, est hujusmodi: 793 quem- 
admodum Sodoma, cum essent clara et a pluri- 
mis habitata, in pristinam formam restitui, ſeci- 
que ut prorsus a cultoribus essent vacua, qualia 
erant antequam zdificarentur : ita et, adempio 
tibi omni decore, operam dabo ut in pristinam 
redeas ſormam. 


B vers. 56, 57: Et nisi ſuisset Sodoma $oror twa 


in auditum in ore tuo, in diebus superbie tu. Ante- 
quam revelarentur malitie tue, quemadmodum nunc 
opprobrium ſuisti filiarum Syriæ, et omnium que in 
circuitu tuo, et filiarum alienigenarum, cir cumdan- 
tium le in circuitu. Si non didicisses, inquit, So- 
domorum supplicium, et divulgatum ſuisset in ore 


tuo illorum exitium, quemadmodum tua nune obsi- 


dio in Syriz et Palestine civitatibus, quidnam 
amplius mali perpetrasses? Neque enim illorum 
libi exemplum proſuit : sed cum noris et que illi 
ausi sunt, et Illatas ipsis calamitates, nibilominus 
delinquere perseveras. Propterea, 


vn, WW. Tuc doebelac cov, xal rac droular c Vers. 58. 59. Impietates tuas el injustitias tuas, 


oov ob x6uonu α “ , . Aye Koprog. Tibe Aye. 
'A8wrat Kvpiog* Kat nowhow ty ool, abe 
&xolnoac, oc triuwoac Thy dpey , rod ap- 
gat thy dia prov. Elyev 6 vepog dpav 
rot napabaivouerv avrdy Enoutvny * txtheuas Bt 
Tavtyy ta; £5 vac tv TÞ bpet To TAG torwoag 
$:2516vat, xal nd&via thy Lady Endyerv 'Aphv, ofov 
broypapovrtag , xat cuvitiepivous Th Tod v6uou 
ad. Eg IH rox, pn ov, ob thy apay tpobyOng, 
an adewe thy due xapt6ng Stabtnnv, Fifa mov 
oe pr 7% bokypata. Elta dt:oyveirar xat 2d 
pers thy Tipwpiay Aud. 

F. Kul prno0hoopa: r thc Srabthenc prov 
ric nerd oov by thuipaic vnawrnede co * xal 


tu porta, dicit Dominus (Deus). Hoc dicit Adonai 
Dominus: Et faciam in le, 8icut ſecisli, 8icut 
despexisli exsecrationem, ut violares les lamentum 
meum. Habuit lex exsecrationem, eos qui violassent 
ipsam persequentem; jussitque banc sex tribus in 
monte Gebal stantes recitare, et omnem populum 
respondere Amen, quasi legis exsecrationi subscri- 
berent , et assenlirentur. Cum igitur, inquit, ne 
exsecrationem quidem verila ſueris', sed absque 
metu pactum meum violaveris, percipe seminum 
794 ſructus. Deinde post penam bona quoque 
pollicetur. 

Vers. 60. Et recordabor ego tesfamenti mei le- 
cum in diebus inſantiæ tue ſacti, et slaluam ibi 


orhow oc: thy dia pou albrlj,ꝗjů. Lb pv D testamentum meum sempilernum. Tu enim mea ſœ- 


rap. pnol, 74; ap tud ovvituac tnarnoag, tut 
& ov vo nefoit naviichng of xataiinety, da 
Tf naidely os owypovicag, xat dA evyvapo) - 
vv, Tov ouvinzoy Exifvwy dvapwodhoopar, &; 
ph os n&)attmomoduny Et viv oboav © obtw dd 
xaJet Thy 7 05vov th; ®* bv th tphpy Braywyhsg. (Kal 
rj, Thy Stabe pou, Biabhrnv aiwviv. » 00 
: Thy Tov v6uou, dA Thy Th; ydprrog © ob Thy Sick 


dera, inquit, aspernata es, sed me ne hoc quidem 
adducet, ut te omnino degeram; verum ubi te 
disciplina instructam æquitatem edocuero, ſcede- 
rum illorum recordabor, quz olim tecum percussi, 
cum adhuc esses inſantula. N ita vocat tempus 
illud, quo in solitudine est commorata. « Et sla- 


iuam teslamentum meum, testamentum sempiter- 


num. „ Non legis, sed gratiæ; non per Mosen, 


VARLE LECTIONES. 


„Kal ob, x. r. AJ. In A supplentur h. L que in cod. vat. aliisque desunt, xa) Lapdpera xal al duyare 8 


af; anoxatactabhoovrat, xa he hoav A Gpyhce 


* thy fpdv. Ita Ald. et Compl. jaxta Hebr, Alit, vabra. 


suppl. 


Rec. lect. a „ +51 ick rovro. 
* The. ExB. 


5 gov, al. 
v ο B prem. xyv. 
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955 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 956 
sed per apostolos : illud enim ad tempus durabat, A rob Matches, nk thy &:i4 tov &nootdluy * 


noc est æternum. Hoc item per Jeremiam prophe- 
tam se ſacturum pollicitus est. « Disponam enim 
damui Israelis, inquit, et domui Jude testamentum 
novum, non Secundum testamentum, quod dispo- 
sui patribus eorum, die quo apprehendi ego manum 
eorum , ut educerem eos de terra Agypti ; quia ipsi 
non manserunt in testamento meo, et ego repuli 
eos : sed disponam ipsis testamentum novum, 
dans leges me:is in mentem eorum, et in corde 
eorum seribam eas u. » Idem testamentum hic 
quoque pollicetur. 


Vers. 61. Et recordaberis, inquit, viarum tua- 
rum, el iqnominia afficieris, cum receperis Iu 80rores 
tuas seniores le cum junioribus te. E supplicio enim 
sensum viarum tuarum percipiens, ignominiamque 
tibi circumjectam conspicata , proprium agnosces 
Dominum : videbisque 793 etiam istas sorores 
tuas eodem tecum ſœdere ſruentes, imo teipsam 
una cum illis idem adeptam. « Dabo enim tibi 
ipsas, inquit, in edificationem, et non ex testa- 
mento tuo. » Non enim illæ per te, sed tu ex illis 
percipies utilitatem, non isto Lestamento, secun- 
dum quod nunc vite rationem instituis , banc 
societatem conciliante , sed sempiterno illo , quod 
tibi postea tradetur. Innuit per Sodoma et Sama- 
riam, omnium gentium et Judeorum pariter ſuturam 
pietalem , et in Deum unum fidem, quæ ex Novo 
Testamento suppeditabitur. 


Vers. 62. Et zuscitabo, inquit, ego Testamentum 
meum lecum , ei cognosces me esse Dominum. Pri- 
mum enim Judzis prædicatum est Evangelium, 
deinde omnibus gentivus : sed etiam per magnum 
Eliam rursus prædicabitur ante mundi congumma- 
tionem. Ego igitur, inquit , omnia faciam, tuam 
utilitatem procurans. Ex his enim cognosces, qua- 
lia ſuerint ea, que a te in me proſecta sunt, et 
qualia sint ea bona , que ex me tibi acciderunt. 
Idcirco subjecit : 

Vras. 63. Ut recorderis, et pudore perſundaris , et 
non sit tibi amplius aperire 0s tuum à ſacie ignomi- 


nia tur, cum tu placaveris me secundum omnia 9 


quecunque ſecisli, dicit Adonai Dominus. His verbis 
tres pueri quoque in fornace usi sunt. Cum enim 
sibi populi scelera allribuissent, supplicantes dice- 
bant : « Et nunc non licet nobis aperire os, conſusio 
et opprobrium ſacti sumus servis luis, et colenti- 
bus te, » Et divinus Daniel itidem in captivitale 
supplicans exclamat : 796 « Tibi, Domine, est 


uz yap Let td mp6axatpov, h 8 th alway, 
Tovro & xal 8:4 Tepeplov tod npophrov norhorry 
br63xerto. Atabhoanuar ®* yap, nol, c of lo pal 
ral lob Habhxnv xawhv, ob xara thy Grabhxny, 
fv &:e0£pnv rol; natpacy aviwy ,tv hutpa RN - 
Gojtvou jou The yeiph; abrwv tfayayely abrob; 
tx yh Alyunrou, ö avtot obx tvtpervay tv th Sta- 
ohen pov, xal tyw &nwadpnv art dA Na- 
0450part abrotg StaD HMD xativhy, 8 So vepoug ou 
cle Hiavorav avrov, xal ini ths xapbiag avrov 
S avtovg. » Tavtnv x4viauda ö,. thy 
dtabi xn. 

£4. Kal prnothon, ena, rb dear” cov, 
* 8Earquwlhon & to draldubireyr os rac 


B 48&e.lpdc cov , rac xpeoEvrepar cov , b raig 


rYewrEpatc Cov. Att yap The Ttfawplag ol; alobn- 
ou tpyoptvy tov olxelwy av, xat thy reprxetut- 
vrv cot &@riuiav bpwca, thy olxeiov ttryvwan Ac 
ondtrv * 61 & at, ravrag tg abihpds cov, gbv 
oo tavtn; anokauvouong The Krabfxng, MA Ut 
o2vuthy pet Exefvwy tuyyavoucay. « Awaw Yap, g- 
ov, abrag got cle olxobouny e, xal ob tru Stab- 
eng Gov. » 00 yap txetvar t cob, ama ou K 
avrtov xaprwen Thy wpthketav, ob Tavrng th; Sta- 
Ohxng, xa)" fv vdo nokrevny, thy xowwyfay way- 
Tnv tpratoptvng, 44 Th; alwviou the Larepoy Go- 
$noopdvn; alvlrtevat & rv Eudbpwy, xat The 
Lapapelag, ch Tov tOvby &nGvtwy xat twy lou - 
balwv xark Tavrdy toouevny evat6etav, xal thy 
£l; Eva Ozdv niotry kx Th; Neag npuraveuoptvyy 
Aadhxng. 

£8. Kal dvacthow, nav, %o thy Auwhhany 
ov herù Cov, xal Exmrooy, or: rb Nüpioc. 
eto ptv yap "Iloubaiors Exnpuxtn Td Evayys- 
uv, era nfo: vlg Edvecrv* GANG a abdt; xy pu- 
x0hoerar $14 c peydou 'Hila x the Tod x67pov 
ouvie)elag. 'Eyw ov, pnot, ndvra nothow thy oh 
pa HHN Eh. wptheiav * yvwon Tap ix tobt, 
ola tv rc raps cov el; in ve, brola && 
7& nap' tpod brapyttvia cot ayada. Az touro n- 
hyayey * 

ty. "Oxwe urn , xat aloxuriic, xal uh N 
oo. Eri droĩt ai ordua daò xpoowrxov The drijulas 
Cov, &r rp #Euldoxeobal ⁰ e xara xadrra 00s 
&xoinoac , tre. 'AS&wrat Kuprog. Tovrot &v th 
xajivy xat ol tpels naideg tolg oyors Exproavro. 
Otxerovpueve. yap T&; tov Lao napavoplag Eacyov 
npocevybuever: « Kat viv ox ru Huh &volzat 
or6pa* aigyvyy xat bveido; tyevhOruey trol; boukors 
Gov, xat Tolls cxboptvo; ce. » Kal 6 dense 
Aavthk bcavtws tv Th alxpalucle 4660 Tp2Jeuy6- 


u Jerem. IXI, 31-33; vel juxta LXX, cap. IX u. » Dan. in, 33, apud Nostrum, qui post vers 


25, cap. cit. addit Canticum trium virorum. 


VARLE LECTIONES. 


* Mwbotw;s. * haf.— y 


eo. Vid. supra, p. 548 5q. . 6.11 B et Compl. Ijuxta Hebr. 
% oi. A boxijphv, ut Alex. ** os, Rec. lect. est he 59., 
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pevog L KUpte, h bixatoouvy, xal huly ij alan A jutitia, et nobis conſusio faciei, sicut dies hee , et 


toũõ npoownov , W; ij hutpa abty , xa) tol; . ga- 
ae3orv huwy, xat tolg &pyoverv ,,], xat tolg 
xarpacry huov. » Kat thy airtlav berxvovreg Ex- 
hyayov slr * «© Atbrt hpapropty on. „ Nepa; 
Tolvuv xat abry efinpev i zpopntela * kevin; p 
6 rols npoghrats Epnviwy. Art Toivuy xat Hude v 
xa HA avrovg tferdyovrasg , xat Saoavov axpibh 
T9109 ptvoug TwY NERO TEL pEVWY, NApECerACoTA; 
dd ral; huerepats nhnpueleiats ra; Offa; ebepye- 
olag, Tovtog xtxphotat rpoaeuyoptvoug Tolg Moyers, 
xal Tf aloyuvn Tov Tpeetpyacutvwy Epapropdtuv 
pee thy the alagyuvns normrixhv Epyactiay, val 
Th Vela pvhun thy buyhv xatavydtery, Obrw Ap 
Tyvn56ueda Nip uA vd Th; Epapriazg yeveodat 


um avnperuv, Tp & Grp npoce3petity, val th; map) 


avrod apt vos anokaverv, tv X "Inoov to Ku- 
ply Hv, ped" ob to Harp) f 65a NA,, ab 
To & h Nvevpar:, ol; tor; aiova; th aluvwoy. 
'Aphyv. 


* Dan. 1x, 7. „ Ibid. 


regibus nostris', et principibus nostris, et patribus 
nostris *. „ Causamque ostendentes merito subje- 
cerunt : « Quia peccavimns tibi 7. » Exitum igitur 
bec quoque prophetia sortita est. Expers enim 
mendacii est, qui Spiritu suo aſſlat prophetas. ha- 
que nos etiam oporiet , nostra examinantes , et 
accurala eorum que administravimus instituta 
disquisitione, nostrisque cum delictis divina beue- 
ſicia conſerentes, his verbis supplicantes ati, 
et pudore peceatorum, que antea commisimus, 
opus illud, quod ignominie efliciendz vim habeat, 
eſſugere, Deique memoria animam illustrare. Sie 
enim poterimus a peccati machinis procul abesse , 
et Deo adhæreutes ejusdem gratia perſrui, in Christo 


B Jesu Domino nostro, cum quo Pairi} gloria con- 


venit cum sancto Spiritu, in sscula szculorum. 
Amen. 


VARLE LECTIONES. 


© B O Kal olg, x. r. A. Aliter inſra, I. e. 


"2 nptr. Des. in B. 


vXF 


TOMOLE F. 
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LIBER SET US. 


CAPUT XVII. 


————_ 


KESAAAION 1Z-. C 


a -y . Kal &yevero 4dyroc Kvuplov xpor pt, - 
rr Nl dr0porov, Enyrnoat Ewhrnua, val eld 
xapabolhy dal roy olxor 'Topanl. Kal tpeic” 
ade Ae, 'Abwrat Kupioc. Alviypatwiog nothoa- 
odar arp thy npopyrelay napaxiteterat, l' 
&yvoouvteg ol axovovreg T4 keyopeva onoudatiotepot 
rept ch Tourwy yEvwvrat Chrnow, xat 6 tpwrh- 
ot: capA Tov npophrov bEgwvrat thy Eppnvelay. 
« '0 Gerdes 6 ptyag, 6 peyalonrtpuycs, 6 paxph; 
Th träge, 6 nihong bl. » Thy NabouyoSo- 
v630p Std tovrwy Hav, ptyav ptv dvopacag Cid 
Th, rod).v0pyrintov yevecdat, « piyalonttpuyoy Ge, » 
hg Ent e thy hyEpoviay Extefvavta, « paxphy 
de TH erde, » hc peyaldppove xat Aa 
« m\hpn & avtdy 6vvywy » Exdhecty, Wa No 
orparelay Exo, innuxhyv te xal n,, q te 
xa\ 67)irixhv. "Ovuye; yap gat tg of otrpariwrar, 
xa) cd Eoyatov Tod owpatog Eyovteg, Git th Tots 
ij red i broxetabat, xat th EW xat buvardv, eig td 


Vers. 1-3. Et ſactum est verbum Domini ad me, 
dicens : Fili hominis, narra narrationem , et dic pa- 
rabolam super aomum 1sraelis. Et dices : Hac dicit 
Adonai Dominus. Anigmatlice jubetur ipsis prophe- 
tare, ut qui audiunt non intelligentes quæ dicantur, 
ad ea inquirenda majus adhibeant studium, et per 
interrogationem a propheta interpretationem per- 


cipiant. Aquila magna, maguis alis 797 predita, 


longa extensione, plena unguium. » His Nabucho- 
donosorem innuit, quem magnum nominavit, pro- 
plerea quod celeberrimus ſuerit, « magnisque alis 
preditum, » quia maxime regnum dilatavit, « lon- 
gum extensione , » ut superbum et arroganiem. 
Et « plenum unguium „ ipsum vocavit , ut eui 


D suppeteret mulius exercitus et equitatus et pedita- 


tus, levisque armatur:e et gravis armaturæ milites : 
nnques enim regis sunt milites, qui extremam cor- 
poris obtinent partem , eo quod ducibus subjecti 
sint, et celeres sint atque validi ad percutiendum, 


VARLE LECTIONES. 
en N. 6. Infra, ad Osee vin, 1, est nokvg vol bvutrv. Desunt hc et alia ex vers. ö et 4 supra, b. I. 


p. 502. 
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el instar ſeræ dilaniandum eos qui contradicere A Hime xat onapartzry Onpiov $ixnv mob; aviikd- 


conentur, » Que habet, inquit, ductum intrandi 
in Libanum. „ Hie aperte docuit , non sponte ad 
Hierosolymam illum accessisze , sed ab auctore 
omnium rerum, Deo, invisibili modo impulsum et 
adductum. Libanum autem Hierosolymam appella- 
vit, non tlantum ut illustrem, sed etiam ut id tem- 
poris superbia elatam, et incolis reſertam, et legi- 
timis sacerdotibus prophetisque divina valicinan- 
lihus. 

Ei ingressa est, inquit, et abstulit selecta cedri. 
(Vens. 4.) Summum teneritudinis vellicavit. Jecho- 
niam per hec innuit. Selecta vero cedri propter 
reguum dirit : „Summum teneritudinis, „ non 
modo propter celsitudinem , sed etiam propter 
juvenilem #tatem. Juvenis item cum adbuc esset 
tate, et regnum accepit , et captivitatem pertulit. 
Et congruenter apposuit illud vellicarit, quia aqui- 
lam vocavit plurimis unguibus utentem. 798 « Et 
introduxit ea, inquit, in civitatem Chauaan, in 
urbem muro munitam posuit ea. „ Babylonem per 
he significavit, ipsamque « urbem * Chanaan » 
propter morum cognationem nuncupavit. 

Vans. 5. Ei sumpsit de 8emine terre, ei dedit 
illud in campum sativum , ul acciperet radicationem 
vlanlarum : in aqua mulla conspicuum posuit illud. 
Per hoc Sedeciam declaravit. Hoe enim pro Jecho- 
nia rege d-clarato, abiit. Neque amplius Hieroso- 
lymam Libauum appellat, sed « campum ad seren- 
dum aptum, » eo quod humilius factum ſuerit 
regnum. Et illud, « in aqua multa conspicuum 
pos uit illud, „ signiſicat quod subditus fſuerit, 
eique impositum sit tributum. 

Vers. 6. Et ortum est, inquit, et ſactum est in 
ri lem imbecillem , et parvam magnitudine, ut appa- 
rerent palmiles ejus super eqm; ei radices ejus gub 
illa erant, et ſacia es! in vitem magnam , et ſecit 
propayines , et extendit ramos su0s. Maxime imbe- 
cillum evasit novissimum Judzorum regnum. Cum 
enim ter jam sustinuissent obsidionem , et in ser- 
vitutem abdueti essent, ad paupertatem quoque 
redaeti, et multitudine spoliati sunt. Idcirco ait: 
« Factum est in vitem imbecillem, et parvam ma- 
gnitudine , et palmites ejus super eam. » Non 
amplius, inquit , extendebatur, secundum Davidis 
prophetiam , usque ad mare,, et usque ad flumi- 
na, neque operuerunt montes umbre ejus, et 
799 rami ejus cedros Dei. Hlud autem, « extendit 
Tamos sus, » non magnitudinem significat, sed 


erga Agyptium amicitiam. Idcirco subjecit : 


* Pal. LIIIII, 11, 12. 


rev Emyerpobvrag. « "Os xe, pnot, td Huna 
£las)betv gig DV Aibavov. » Evrayba gapw; d sa- 
dev, drt ob avropdtw; els thy le povaaihu iD 
dev, 4M aopdrtug tou Brovy Twy d napaxtivicaytd; 
de xat ayay6vrog * Aibaroy yep thy "Itpovoalhy 
Tpoonyopeucey, oby bg lone uv, G14 z 
OG x0pvIRy THVIXEvTE , Na- olxnttopwy nne, xa\ 
TWO» x274 v6uov ieptwv, xal npoproirwv T4 eta 
Ttpodeaniidvruv. 

Kal ® s8ion48e, nh, al Aas ra &i. leurau 
rnc x&8pov. (8'.) To * dxpor tne daa. loruroc 
dxexrioe. Thy Lexa Std tourwy fvitaro* d- 
Aexra & ij rc x6&pou Tit thy Basa, « ixpov 
8 Thc &na6tytoG, » o povov Tia Th bnadv, ant 

B val 8:4 td veov th; hixlag + viog yap bv Et, xat 
Thy Basa 845, wat thy alypalwslay ö the- 
vev posto & xa Th dxtxrios tEheixev, Nei 
aethy Tpooryopeucss nhetiotrot; buuts xeypnptvoy. 
Kal elofyayey ® abri, pyoty, els nd Xavady, 
els NY tererytioptvny * Eero abr. » Thy BaGv- 
kwva 6:4 torwy tohpave * « ny Tt abthy Navaey » 
wy6pace, 3:4 thy mov Tpinuy gvyyEveiav. 

&. Kat F. later dad rod oatpuaroc Tne IC, 
xal E8wxey avrd ele æedior oxdpuor'*, labeir 
Pitwory purov * br Cart o. l. I +>x16lsex6ueror 
tate avrd. Thy Lebexlav $14 cob na peo * 

TouToy Tàp avti "Iexoviou yerporovicng '* Baca, 
AHA © obxett Ot thy "Tepoucalhu Alburor u- 
pate; anne « mediov onbptuov, » 6:4 th tanervortipay 
yeveodar thy Sactelav. Th Bt, « &v Vat c 
tniGendpevoy Etatev avth, » thy Lrozayhy cnpal- 
vet, x thy tmte0tvra abty lacudv. 

. 'Avereuls, gn), xal èrévero eig duxeloy 
aoberovoay??, al“ umpdr To nere, ro &Xt- 
gairer0a ra xi uara”* avrijc t avriy, xal 
al pita avrne nod abenc * jeu - xal bre- 
vero ele dat. lo nerd. inv, xat exoincey da- 
wpurac , xal terer ri draderdgdda ubrijc. 
'Aodeveottpa Ay tyEveto i tekevratla twv loubaluv 
Bagtleta ple yap Yin nokiopxiay xat avipanohioudy 
unopetvavres, xat cle via hhagav, xal vob N- 
bougs &reotephinonayv. Atk Toure Ayer, Ort « 'Eyt- 
vero lg Ant Godevoucay, xat piuxpdy wp peys- 


D bei, xat 7& une avrhg tn' avrhv. » Dbxer, 


nov, Tferelvero, xatit thy rob Ae npopyretay, 
Ew; Gakgoon; xat Ewe motrapay, obbt kd bon 
ij ond avrhs, xa al avatevipabe; abc Ta; xd 
rod eo © rd 6, «© 'EZtrave thy avabevipdia abrhg, » 
ob h ptyedo; onpalver, 44 thy pe why Alys- 
No FIAtav. Ab KH ra 


VARIXK LECTIONES. 


„ib Hr. Hebr . variegationem, s. variegatas pennas. 
in proem. ad Cant. cant. Supra, p. 6, I. c. erat 74 &xpa. 
*® elohy. Rec. lect. est Hveyxev, et deinde yYhv Xavaty. 
In B ponitur post Bamtéa. ach, Hebr. luxurianten: 
Alex. eo0nvouoav. al. Des. in B. rz H. B prem. avrh, ut Zlex, “ avrov. 


ka tamen babet ur. ye 


„al cla. Des. apud LXX, et supra p. 6, 
r. ana). Hebr. tenellorum ramorum ejus. 
® ret. Hebr. negotiatorum. on. — purov. 


7% uy. Des. in B 


961 


IN EZECHIELIS CAP.”XVII. 


F. v. Kal &yerero derog Erepoc pibryac, fe A Vers. 7, 8. Et ſuit altera aquila magna magna 


Aloartpvyoc, xat xodlbe vu, xal Sov ij das- 
log urn xeprixlexcuern e avroy, xal al plat 
avrnc æpòe avroy, xal rd x l ij natra avrnc I- 
- axtoTE ley abrõ, rov æericut abr cb Te 
Bealep '* dad '* rov apturov The purelac abrijc. 
Eic xe®loy xaloy, i Vari aol lo abt ij xlerar®?, 
roo xoimoa Blaorove , xal geperr xapaor , rov 
sIrai** gg dna. lor nerd. inv. 'Agrobe xaket toug 
Baotkta; 614 thy tyepoviay * Sacthndy yap v g., 
ral Thy xaT4 Tov 6pvewv 1yepoviay Layhy * bra 88 
cout ** Toy Tov Alyuntiwy fvitaro Sacikea. 
Ob4ppng Bt obrog Hv, nat ptpvriar avrod lepehlag 
6 npophrn; © npds yap tourov Tedexlag t ont loa c 
tobe Gpxovg napabaeg, val t&; cvvihza;, ig pb 


rum alarum, et mulia unguibus : et ecce vitis hec 
implicata ad eam, et radices ejus ad ipsam, et ra- 
mos 8u0s exlendit ei, ut polarel eam cum gleba a 
trunco plantationis zug. In campo pulchro, in aqua 
multa he bibet , ut ſaciat germina , et ſerat ſra- 
clum, ut sit in vitem magnam. Aquilas vocat reges, 
propter imperium : regium enim est animal, et in 
aves imperium sortitum: et per has gyptiorum 
regem designavit. Hic Vaphres erat, cujus memi- 
nit Jeremias propheta. Cum hoc enim Sedecias 
ſœdus percussit, violato jurejurando et pactis, quæ 
eum Nabnchodonosore ipse pepigerat. lllud autem, 
« ramos suos extendit ei, » pecunias a Sedecia 
regi Agyptiorum missas sigaificat. Misit autem, 


Thy Nabouyo80v630p Enothoato, Th &, «O'Efantoterkev B inquit, « ut potaret eam cum gleba, » ut et pro 


abr d x para adths, » 74 xphuara cnpaiver ta 
rape rod Lede xiou To BY, twy Atyuntiwy ef- 
pdtvra. Exe py &, ena, « rov novioat avthy o 
76 By, » Tva, prot, xat tov Bacthews xat Twy u- 
nxdwy dnepuayxyon* Balor yap Tpoonyopevuce thy 
adv, Emruelvag Th Tporh, tneibh val thy Bactiita 
due. lor wv6pacty. H & Arco iv th Th mepu- 
revptvn, xa T4; olxelag avrh de gg, xat thy 
votiba cap raving apvera. "Enzpyes toivuv, rot, 


rege, inquit, et pro illi subjectis pugnet. Glebam 
enim appellavit populum in translatione persi- 
stens, siquidem ei regem vitem nuncupavil. Vitis 
autem in terra plantata, et proprias ipsi mittit 
radices ; et humorem ah hac haurit. Misit igitur 
pecunias, inquit, Agyptiorum reti Sedecias, ut 
illius auxilio et 800 ipse et populus tutelam adi- 
pisceretur, « ut ſaciat germina, et ſerat fruetum. 
Vitis autem permanens ea est, que non amigerit 


yphpara Tov Alyuntiwy To Ratet 6 Ledexiag, eam quam accepit dignitatem. 
wore $64 Th txefvou Sondelag, xal abr, zat thy laby &nohavcat xTSepoviag, « Iva northon Rae tobe, 
xa) pip xapndv D Ahnsoc 88 peivaca **, avir to, ph anobalkovan thy Gfiav, fv Babe. 

*. Aid rovro ela Tas, Are 'Abwrat Kipioc, Vers. 9. Propterea dic: Hee dicit Adonai D- 


al 
Fl xarev0vyei; Ovyl ul piu rhe daaltrnroc, minus: An prosperabitur? Nonne radices teneritu- in 4b 
xal d xapxdc abt ic oaxnoerat, xul EnparOioerat dinis, et ſructus ejus computrescent, et arescent Ly | 
xdvrra rd xpoararttlovta avrnc; Veyobhoerat, c omnia, que oriuntur ante eam Spes ejus, inquit, Kt , 


pnot, th; tniZog, xat ob tevterat wv Tnpoabort * 
1 rap tov Alyuntlov apleia, ob pdvov odeulav 
wotie:av abrf npocolget, dla xal onnebdva tat; 
biZartg tpyehacerat, xat co xe puoptvo; Enpavel 
aao © Touro t Ra, & avrwy ouviby roy tp3- 
Trdtwv. Oabphodg yap & Tesexlag th tov Alyu- 
r io tmixovple, napt6n Th; p thy Nabovyobovs- 
op ouvOhrac. '0 &t Emotpatevang, xat abrhy 
alyudiwrov Hase, at thy Labv tfnv3pandtoe, xat 
Thy T6\v tvEnprot. Kal ox ty BSN peydbu, 
oi tv Aap Top, Tod Exandaoat abthv ix St;wv 
avrhg. „ OUR yap nohlhv, protv, 6 Alydnto; 
nine avrp opal, xat abt & avry 05 
p6vov avrbv obity bvtaet, hx al kx prfwv dv 
onder. 

*. Kat d ob xlerai, hi narev0urel; Kal Ewe, 
pnol, dapget th Bondelg, 4k o cg t6hog amokay- 
oetat. « Oby Aha Toh Ahn avth; &venovy xavouvn 
Cnpavthcerar ENA, aby 16 Pap Th; avatolhg 
ad die Fnpav0hocra:; » Napayphpa yap, gnotv, 


ſallet eam, neque potietur jis que exspectat. Irri- 
gatio enim Ægyptii non solum nullam ei afferet 
ulilitatem , sed etiam in radicibus gignet putredi- 
nem, et inde natos fructus areſaciet. Atque hoe 
rerum eventu comprobatum est. Fretus enim Se- 
decias Ægyptii auxilio, violavit ſœdera que eum 
Nabuchodonosore percusserat. Ille vero eo cum 
exercitu proſectus, et ipsum captivum cepit, et 
populum in servitutem redegit, et urbem com- 
bussit. « Et non brachio magno, neque populo 
multo, ut evellat eam a radicibus ejus. » Neque 
enim multum exercitum miltet ipsi Agyptius, et 
idem ille non solum ipsi non proderit, sed etiam 
a radicibus evellet eum. 


Vers. 10. Et ecce bibet, num prosperabitur ? In- 
ter im, inquit, auxilio confidit, sed non perpetuo 
fruetur. Nonne simul ac contigerit eam ventns 
urens , arescet ariditate, cum gleba germinis sui 
arescet ? +» Statim enim eum Babyloniorum rex, 
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VARIZ LECTIONES. 


* Rec. lectio xe tene FHN. Ali, dy. Vid. Petav. in not. ad Epiph. p. 321. „ x. t. =p. 
Des. apud LXX. * mira. Rec. lect. mafvera:. Sic quoque vers. 10, Hebr. plantata est. r. elvas. 
Tout" Lory. Leg. esse videtur tovrov. ** uafvaca, Vel usr legendum est, vel ad aliam interpreta- 
o— ultimorum vers. 8, verborum ista se reſerunt. T&wra — arr. Hebr. omnes ſrondes germinis 
jus. F | 
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963 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 964 
inquit, advenerit, et rex, et omnis ei gubjectus A &p:xoptvou rob Babukwvlov Bang, xat 6 Bac 


populus in servitutem redigetur. Rursus enim po- 
pulum glebam appellavit, ventumque urentem 
Bibylonii regis exercitum. 801 Sicut enim vitem 
regem, et glebam populum , qui in ea plantatus 
ſuerat : ita per translationem irrigationem Ægyptii 
auxilium , ventum autem ureniem Babylonii irrup- 
tionem appellat. 


Vers. 11, 12. Et ſactum est verbum Domini ad 
me, dicens : Fili hominis, dic ad domum irrilaniem : 
Nexcitis quid sint hec? Dic eis: Ecce venit rex Ba- 
bylonis super Hierosolymam , el capiet regem ipsius, 
et priucipes ejus, et abducel ipsos ad seipsum Ba- 
bylonem. Illud « ecce venit » presentis temporis , 
* positum pro ecce venit preleriti. Modo enim 
quz jam ſacta sunt enarrat, et de Jechonia hec 
recensuit, et secundum proprium idioma, preter- 
ita ut nondum gesta commemorat. Illa vero de 
Jechonia ab eo dicta ſuisse, qui sextum jam reli- 
quum degebat annum captivus, secundum ipsius 
prophetz doctrinam sequentia docent. 


Vers. 13, 14. Et tollet, inquit, de semine re- 
oni, el disponet cum eo ſwdus, et introducei ipsum 
in maledictione, el duces lerræ capiet, Ut sit rex 
infirmus, el omnino non extollatur, sed cuslodiat 
testamentum ipsius, et s(atuat illud. Hzc de Sede- 
cia dixit, quz sex annis ante acciderant. Illud 
igitur, « capiet , et disponet, et introducet, » idem 
est quod « cepit, disposuit et introduxit. Fœdera 
enim cum Sedecia iniens, ab eo maxime horribile 
jusjurandum exegit, ne pacta sibi imposita vio- 
laret : sed ille statim jusjurandum conculcavil. 
Constituens autem ipsum, inauit, regem, 802 
omnes divitiis super bos in servitutem abducet cap- 
tivos. Quod nos et quartus liber Regum, et secun- 
dus Paralipomenon docuit, itemque beatus Jere- 
mias propheta. Et bazc omnia, inquit, Babylonius 
molitur, ut infirmum reddat regaum , ut perpetuo 
obediat, neque ulla ei sit seditionis occasio. 


debe, xai Th Unhxoov AN] Efaviparobiobhorrar, 
al yap Eviauba Baloy thy adv tpognySpeurey* 
drepor d xavowra To) Babukwviou thy otpa- 
tTelav* Gonep Yap dur. lo thy Baca, xa! Salcy 
Thy kaov (tv avry ®* yap tnepurevto) * obtw r- 
Tixws dpdelay, co Alyuntiov thy Bohberay - 
drenor dd xavowra, Tos Babukwvicv thy Epoboy 
atyet. 

a, ib“. Kal &rxtvero Adroc Kuplov ampde ud. 
Aron Ni dr9panov, ela apc ror olxor tor 
Tapaxiuxpalyorra* Ob taloraolds, ti tou 
ravra; Ela abroĩc 'IBov Epyerat Baoileve 
Bab lv tal 'Iepovoalhu, val Aer rev 
BSaotlta avrnc, xal tobe dpyorrac abrijc, wal 


B At avrove Xxp0c tavrov el; Babvlwvra. Th « 1800 


Epysrat, » vr Tod, Io Hibev* tiws yap ra 
hen yevoueva diet tat xal ca rob 'Ieyoviou ö rab 
Kiefenhavbe, xata cb olxelov Biwpa** t capehmu- 
dera, dc prbtnw yevopeva Meyer * Gor && kxetva 
TEpi vo "Ilexoviou Eqn, 86 Extov hen oundy Etog 
elyev tv th alxpakuoig, zatk thy avzod co R- 
vi do $:8a7xakav, cd tnaydpiva Eiiaoxe. 

ty, . Kaul Aera, prov, 6x rov Onxfpuaroe 
Tnc Paoilelag, xal bradnhoerai xpoc avrov dia- 
O0r1xny, xal eiodts: avrov ty apg * xal robe Hrov - 
14&rove The Thc Anyerat, ror yertoba elg Buot- 
Aa de, 20 xab6dov uh txalpsobai, &A14** 
puldooev thy Grabhany avrov , xal lorgy ab- 
Thy. Tavia rep Tod Lebexiou ien, xat avri & 
pb & trwv Eyeydver, Th tolvuv « era, val Sta- 
0hozrat, xat clodjer » avil cob Babev, xal Si- 
e070, xat elofyaye. Tas yap ouvOhnag bg thy 
L:&&xlav 7:019Vuevog Gpxoug abtdy pprxwieotetouG 
are. ph napabhvai e cuyxitpevar 6 & nap- 
aurlxa cobg Epxovg Endthae. Xetporovwy , pyotv, 
addy aG navia; toug Thoutwp xopavia; aizp- 
aLwrzoug Ahþetai. Touro N hpi; xat tov Bait 
h rerapry, xal h Sure toy Napaleimoptvu 
tdbatev * woavrwg I Na 6 paxipreg "Iepeplag 6 
npogphTng* navia, Ot nal, ravra ubaypareeras 


6 BaSO, tobevi thy Bacthelav noiov, Iv Lnaxovy Eimvexig, Mal oracews np6gazry pri lav 


kxn· 
Vans. 15. Et recedet ab eo, ut millat homines in 


Mgyptum, ut det sibi equos ei populum multum. 
Yue supra per imagines et per similitudinem dixe- 
rat, hie aperte docuit. Deinde per interrogationem 
$ubjecit : « Num prosperabitur? num salvabitur 
ſaciens contraria, et violans ſœdus ? num effugict ?» 
Vobis, inquit, usus sum judicibus, an justum sit, 
eum, qui jusjuraudum et ſcedera violarit, pœnas 
eſſugientem consequi salutem ? Quia vero nihil re- 
spondistis, ego sententiam proſero. 


is, Kat axoornoerar da adrov, rod AtFaao- 
orellew drOpwxove ®* ele Alruaror, rov boom 
abrõ Txxovc, xal lady xodbr. "Anzp ive cuv- 
£5Xta7pevw; xal rapabokizw; Len, tvraida capa 
didacev. Emma xart' tpwrnyory © Enaye * « EL xateu- 
OuveT, el Siaow0hortat 6 nowy Evaviia *', xat napa- 
Galvwy Gabhxry; el ixpebierat; » Tulv, prot, 
XExpnpat xte, ci dixatov Thy napabatnyv Bpxuv 
xat auv0nxwv yev6uevoy thy Sixnv txpuyely , xat 
owtnpliag Tuyety NI H Bt oddity @nroxplveate, tyw 
Thy {pov tx, p. 


VARILE LECTIONES. 


en avrp. lia B, sed Sirm. abt. 18. Bpram,- 84. Sas. lia Compl. Rec. lect. est gastle lav. 
Ala. Ita Compl. Ree. lect. est cob. av0p. Rec. lect. ayythovs — 2 — . "ty 


Hebr. hc. 
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it”, 18. Zo &1w, Ae 'ABwyal Kopiog ͤ av * A Vers. 16, 17. Non vivam ego, dicit Adonai Do- 


uh d tm roxy rob Baoiliwe rov Bacoidev- 
oarroc avroy, dc” fripwce rhy dpdy you, al 
rapb6n thy 8:abixny pou per” avrov, by poo 
Bat v. lo relevrihos* x O A Ourdyuet 
uerd. in, obòd &r bx lp v. O ayvowy pe, 
nl 7wv Babukwvluv 6 Sactkebg, xart' tut robg 
Gpxovg Tourov anhryoey * o, Bt nd robe Epobg 
nokttev6peyog venous napabetns tw Gpxwy EyE- 
veto, Ad to yetporoviaautt abrdy Saciket apa 
do0hoxrat, xat tv Babviovi Bferat c Bloy v 
dog. « Norhoer 8 Gapat ** ndeuov tv yapaxobo- 
Me, xal tv olxobouf Sehootractuwy Tov Efipat mn - 
Ag ** buya;. „ Kal tovto 8d RA 6 paxdptog ide 
lepe lag 6 npophrys Biddoxet * c) yap Xa, 
thy "I: poucalhp nokopxovvruy, 6 Aiyurtiwv Bact- 
aebg elg tmuxouplay tov "Ioubaiuy apixero ↄ del 
reg 8 rauben of Xalsatot thy Egodov, aveywpnoav* 
aA t LeSexla 64 Tepepliov tov npophrov - 
atvet 6 tov G\wv Beds, uh dap Hg“ th tov Alyu- 
mov fonbelg. « Napavrixa yap, pnovv, hier Sacr- 
nebg BaGulaoves, xat Mera: thy nov. Tad ra & 
xavrav0da 8:4 rod lee pyory 6-Bedg. 

tm. Kal ij ee Thy dpxrwpuooiar tor pa- 
Enva: Grabthxny , al Bob BeBwre ®* thy yeipu 
avrov, xal adrra tara Z! agabrõ, uh 
owhhoerat ; Obeulav, one, bvnory tx the tov 
Alyuntiov ovppayiag xapructtat, aA the ap- 
6&43cw; tort Eixag. 


minus, nisi in loco regis, qui conslituit eum regem, 
qui non honoravit maledictionem meam , el trangres- 
sus es leslamentum meum cum eo, in medio Babylonis 
morietur, Et non in exercitu magno, neque in turba 
multa. Ignorans me Babyloniorumr ex, inquit, meo 
impulsu ab isto jusjurandum exegit : sed iste, qui 
sub meis legibus degebat, jurisjurandi violator ſuit. 
Idcirco ei regi, qui regem constituerat ipsum, tra- 
detur, et in Balylone sortietur vitz finem. « Faciet 
autem Pharao bellum * elevatione aggeris, et ex - 
structione 803 vallorum , ut auſerat animas mul- 
las. » Hoc etiam nos docet beatus Jeremias pro- 
pheta. Cum enim Chaldzi Hierosolymam obside- 
rent, Ægyptiorum rex venit auxilio Judzis : eujus 
adventum veriti Chaldzi recesserunt. Jerum Sede- 
cie per Jeremiam prophelam præcepit auctor om- 
nium Deus, ne conlidat ZAyyptiorum suppetiis. 
« Statim enim veniet, inquit, rex Babylonis, ct 
capiet urbem. » Hzc etiam hoc loco per Ezechie- 
lem ait Deus. 


Vers. 18. Et non honorarvit juramentum ut viola- 
rel ſedus, el ecce dedit manum suam , et omnia fc 
fecit ei, num salvabitur ? Nullam , inquit, utilita- 
tem ex AMgyptii societate percipiet, sed violati 
ſederis pœnas persolvet. 


-*. Aid rovro ela, Tube lire 'ABart C Yes. 19-21. Propterea dic: Hec dicit Adonai Do- 


Kupiog, The dpxwuoolar you, fir huluwoe, xal 
ri 6:a01jxnv pov, fr xapsin, xat 6oow ubthy 
dal xepatlhr avrov. Kal &xxerdow £2" avroy 70 
dlæt ud pov, xal dlooerut &r TY Repo ñ abroũ, 
xal dH avroy ele Babylora, xal Saxpithoo- 
pau nher abvrov txei nepl rhe dbixlac avrod, hc 
nalxnoer &r tuol &r* xdowr raic purudeluc 
abrov. Kat xdvree ol &xlexrot * avrov b ad- 
oauc raic xapardteow avrov &r Popgalg : 
oooyrai, al xdvrac tobe xaralolixove ubrov 
sc ædyta drenor 01aoxepe, xal E£xrrrwoeode, 
dirt & Kipuog eld inxa. Th Alyuntiwv, prot, 
Bondeli bapptrag robe Tobe Epxoug Endtnoey * 
a &yw of6v tive Bruxtve Th Twv. Xalbatwy AN- 
pevo; otpariiag fwyphow abthv, xat tv Th Baby- 
ove tapantuyw, xat coe A0 rad abrov, vat the 
oTpateiag tobe Gpiatoug napabwew oparh voο * 
& kx rob no\6pov Frapuydviac Oavatov tapalucw 
Sopualtbtoug, xat & abrh; pathorade the nefpag, 
elpnuws * 

Kat 8xrrrooeo0s8, 6i6rt Ex Kvpioc Ae. id. i nx. 


minus duramenium meum quod non honoravil , et 
leslamentum meum quod trangres sus est, dabo illud 
in caput ejus. El extendam super eum rete meum , et 
capietur in cons(riclione ejus, et ducam ipsum Ba- 
bylonem, et disceptabo cum eo ibi de injuslitic ejus, 
qua injusle egit contra me in omnibus exsiliis suis. 
Et omnes elecii ejus cum omnibus aciebus ejus gla- 
dio cadent, et omnes reliquos ipsorum in omnen: 
ventum is>ipabo, et cognoscelis, quia ego Dominus 
locutus sum. Fretus, inquit, Agyptiorum auxilio 
804 meum jusjurandum conculcavit : sed ego ve- 
luti quodam reti usus Chaldzorum exercitu , vi- 
vum capiam ipsum, et in Babylonem transmiltam , 


p © electos quosque milites ejus, et optimates exer- 


citus neci dabo, eos vero qui e prœlio mortem eſ- 
ſugerini capiendos curabo, et ipsa experientia vos 
discetis, verba mea carere mendacio. Quod signi- 
ficavit cum dixit : 


ws &evdh pou 74 fhuara. Toro yap tahpavev 


Et cognoscetis, quia ego Dominus locutus zum. 


VARLE LECTIONES. 


” tav ph. B F phy. 
% wen. Additur in Compl. et B juxta Heber. 


"7 ty — BSactievs. a quoque cod. Jes. apud Montf. 
Hebr. cujus sprevit maledictionem, et cujus _— 8 est. “ Lap. B prem. Tp; 

þthoat. 
Alii 863wxa et deinde abrov. TüV. B pram. & phyv. 
udi tamen, puy&o:v eg. pro pvyabclat;. A habet xal dig 8 ut Alex. 
Hebr. * tx), Hebr. fugitivi. * tobe — Sap. lia B pro tobg 


e — her avrod. 
abrdv. 
848. Ita quoque A ei B juxta llebr. 
i xat — Napa rag. abtoũ (v. 21). la ſere Compl. 

"tv — abr. Des. in 
td Ex x. No. Trapuyoviwy, 
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(Yenrs. 22, B.) Hec dicit Adonai Dominus: Ca- 
piam ego de electis cedri alta de veriice, et dabo 
de capite ramorum ejus, ex corde verticis ejus avel- 
lam, et plantubo super montem excelsum ego. Et 
suspendam illud in monte 8ublimi Israelis, et plan- 


tabo illud, et emiltet germen , et ſaciet ſructum , * 


et erit cedrus magna, et requiescet sub ea omnis 
avis , et omne volatile sub umbra ejus requiescet , 
et rami ejus restituentur. Vere domus irritans Israel 
est : et oculos babent, neque vident, et aures 
habent, neque audiunt. Quod si bac non ita se 
habeant, nobis ostendaut, quisnam iste sit sum- 
pt us de electis cedri sublimis ex corde verlicis, et 
primum plantatus in excelso monte, deinde $us- 
pensus in sublimi monte Israelis, qui postquam 
suspensus ſyit protulit germen ſecitque ſructum, 
el magna cedrus evasit, ita ut omnis avis omneque 
805 volatile, non quadrupedes, neque reptile, sed 
omnis avis, et volatile, sub ejus umbra quiescat. 
Nam si bac de Zorobabele dicta ſuisse asseruerint, 
ostendant in quo monte Zorobabel suspensus sit, 
aut sub umbra ejus omnes ares volucresque re- 
quievisse. Zorobabel enim populo tantummodo, qui 
e caplivitate simul redierat, imperavit : aliz vero 
nationes non modo ipsi non obtemperarunt, sed 
etiam continenter ei bellum intulerunt : quamob- 
rem ne Z#diſficatio quidem templi divini brevi est 
absoluta. Quod si nequaquam Zorobabeli hec con - 
gruunt, vix alii alicui poterunt convenire. Quod si 


conentur ad Machabzos prophetiam hanc reſerre, C 


facile ipsorum mendacium coarguetur. Neque enini 
illi a regali, sed a sacerdotali tribu oriundi fuere : 

hic autem cedrum regium genus appellat. Etenim 
de Jechonia ita dixit : « Aquila magna, magnis alis 
p*zdita, tenera cedri avulsit, et Babylonem ab- 
duxit, » hoe est, regium genus. Si igitur neque 
Zorobabeli, neque Machabeis conveniunt que 
dicta sunt, perspicuum est de Domino ac Salva- 
tore nostro Jesu Christo ec ſuisse prenuntiata, 
qui a ha vide secundum carnem genus duxit, non 
ex aliquibus regni ramis majores habens, sed ex 
ipsa regum $uccessione. Idque nos beatus Matthæus 
accurate docet ; qui cum dixerit Salomonem Da- 
vidis filium, et illius filium Roboamum, deinde 
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&7® u ror #xultxtur ' rhe x88pov Tn, vynane * 
x xopugric, xal * 860w dad xe. jc napapvd - 
dr avrnc, tx xapòiag xopughc abt ij dxoxria, 
xal xaragpurevow tx" Epoug vynlov bra. Kal 
xpeudow abt % bps. perewpe 'Topahli, al 
xaragurevow abr, xa ttolget Slnordr, ral 
orie xapAor , xal era elg xbEpor uerdany, 
a draxavoera vroxdrw ahr aar Epyeoy, 
xa! dur aerewor b thy nid abroũ da- 
xavoera, xai rd xlhpara avrod dxoxaraoratdy+ 
cer. Aung olzo; napanxfatvwy 6 Iopah, 
Kal 6pbakuoug Exovot , xat ov Shtrovor, xa te Gra 
xb, val ox &xovouct. Ei & oy obrw tadr* Fyae, 
v:15@rwoav H, vl; obrog 6 Abele ix Tov T- 
xTWVv TH; x66pov the Lhnhrg bx xapbiag xopuyhg, 
xa} xarapurevbel utv nptrepov tv pet dna, 
tl xpeuacte\; bv Bpet perewpy 'Iopah, xat perk 
7d xpepacdrvar Ca Shaotby, xat nrofoag p- 
Thy, xa yevouevo; el; xt5pov f, wore Adv 
Covey xl ndv rTnvv, od terparoboy, obte kn 
Thy, AAA Ady bpveov Nal neterviv bond thy oxiav 
abõοẽẽ avanavecdat, EI yap mept tob Zopobabe 
rabra Eipnolati proatey, Extfatwoay bv Toly Boer 6 
Zopobabe) txpepacthn, I itt nivra cd p, Y 
dee dd thy axiay abr, avertayaato* pdvoy 
13p 6 Zopobabel tov and de alypaiwslag ouvavel- 
06vtog Lan Eptag Grerihect, Ta & Aa thvny ov 
pGvov avtov oy Onhxoucev, ana xat Binvexi; 
tothe. Oö yapry obe , olxoboph tob Olo vew 
ouvtouov dA. nipa;. EL & obbapos Ap 
<Þþ Zopo6abei T eipnpiva, oor y* &v trepw tw 
ph. El & ele rob; Maxxabaloug thy npopr,- 
relay Lcxvoat Entysiphoatey, fable abrov th - 
dag Sie) 2yyOh Tera. 058k yap Ex The Bacthiurhg, An' 
tx Th; lepatixhg ö ngo Exelvor pins * Evrabta 
& xs3pov Td Sack rpocayopevet yEvog. Kat 
yap nept rod "Itxovicov obtws EN « '0 Getty 6 
utya;, 6 ueyatonrtpuyog, Th Ac the xt3pou ar 
Exviory , xat cls Babukwva anhyayev, » &vit tov, 
Ba yEvog, Obxovv ot phte TH Zopobabe\, phas 
cl Maxxabaiorg appdrrtet th elpnptva , EBhov rr 
Tp) vo Kuplov xat Lwrhpo; hubv I ο Xpiotos 
tada nmponybpeutat, bg tx co AablE3 v xata oapra 


ordine omnes genealogias percurrerit usque ad D xathyev d vgs, o Ex napapudiuy a Th; 


trausmigrationem Baby lonis, subjicit: « Et post 
transmigrationem Babylonis 8068 Jechonias genuit 
Salathiclem (iste ipse qui captivus ſuit). Sala- 
thiel autem genuit Zorobabelem . Atque hie est, 
qui post rediium populo imperavit. Ab his Domi- 
nus Christus secundum carnem genus ducit. Id- 
eireo ait: « Sumam de electis cedri sublimis ex 
vertice, » hoc est. cet ipsa regia stirpe. Et rursus 
idem signiſicans: « Et dabo a capite ramorum 


a Mauh. 1, 12. 
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*hv ©nava69y tyr,324:v0; ro n Ex voοοτοοƷQuWD 6 4 ejus, ex corde vertieis avellam. » Caplivos igitnr 


Ae TTx97r,; Xprotds zatdyert th vivo; th xz odpra * 
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Ths 6mahs ix x0pvph; „„ tourtorry BE abr The 
Bactkunxngs Ping * rat nity d ard onualuwy, 
« Kal san and xspahie napapuaery abth;, 5% 
xapiiag xopugh; @&rxne. » Tor; ptv ov alyu- 
akwrovg 6 BD, antxvicey, fy dt dvi late od p 
abr - antxvicry 6 Acnnirng, we npoeiphrapey * 
dau; yap thy avOpwnivoy ero3dpnoe vadv. « Kat 
xaTagutiiow in* bpoug Wnkod Eyw, » oby 6 BaGv- 
auwving * boog d ö Id neprpavis the Exxlu- 
olag xaket oro Yap xat Haatag wa! Mryairg 
Tpoephteugay «Kai torat, nov, Ev tal; Zoydrats 
hutparg tppavi; Td pos Kupiov, xa) 6 oixog v 


OD in” Sxpwy * tov Sptuy , » xat tx £5h;. Obrw B 


T:i525 rd inionuov abrov Sid Tov Oxvparwy, xat 
$3 7@v x7pvY parwy, fportye: xat th Kae « Kal 
pe h abtby tv bet lep. » Avtov yap ovy- 
zwphgavreo;, xat th who anteheobn, Tours 82 
aud; 6 Köpiog dre N νποννj,se Th IAA brakeys- 
pave; ct pvyuvoptvor Yap ixzivou, tg Efouclay Eyov- 
dog xa) xoi4om xat &rnovoat, Egnoey '* 6 Kp 
« Odx elys; tfovctav, el py fs c Bebojpevoy Evw- 
dev. » lt; tvtpyetav Tolvuy thy ouyyipr,o:v 7p98 - 
. ny6pevas. Kal xpzparu ary tv Dt perzwpyy 
"Japan. „ Te & 6 Toxyoba, Sv 6 cwrhpro; 
trzayn ap. Elra thy pert th wabog avactas:y, 
wal thy Tov xnpuypato; Bart oy. « Kat xatapy- 
tcb om avrdy, xal iO,, Shagrkv, v north oft xap- 


Babylonius avulsit. Quam vero suscepit carnem 
ipse Dominus, ut ante diximus, avulsit : sibi enim 
humanum zdiſicavit templum. Ei plantabo super 
montem excelsum ego, » non Babylonius. Montem 
autem excelsum Ecclesiz nobilitatem vocal. Sic 
enim Isaias quoque et Michzas predixerunt. « Et 
erit, inquit ©, in novissimis diebus conspicuus mons 
Domini, et domus Dei in summilatibus montium, » 
ef qua sequuntur b. Ita ostensa ejus nobilitate 
per miracula atque præconia, prædicit etiam quod 
subiturus erat supplicium: « Et suspendam ipsum 


in monte Israelis. Ipsius enim permissu ejus 


quoque passio absoluta est. Et boc ipse Dominus 
Pilato perspicuum ſecit cum eo colloquens : cum 
enim gloriaretur ille, quasi potestatem haberet et 
puniendi, et absolvendi: « Non haberes, dixit Do- 
minus, poteslatem, nisi tibi datum esset desu- 
per ©. » Ut efficientem causain igitur per missionen 
appellavit. « Et suspendam ipsum in monte excels" 
Israelis. » Excelsus autem mons est Golgotha, uli 
erux salutaris infixa est. Deinde (pradicit) secu- 
turam post passionem resurrectionem, et Evangelii 
propagationem. (Et plantabo 807 eum, et pro- 
dncet germen, et faciet ſruetum, » quem orbis ler- 
rarum vindemians et depascens æternam vitam 
erat. « Et requiescei sub eo omnis avis; » tum 
apertivs, « et omne volatile sub umbra ejus requie- 
Seet. » Nulſum jumentum, neque reptile, aut hui 
abjectum, sed si quid alatum est, et in gere igce- 


e, » d hh olzxovptm Tpuyoca Ü otrovptur Thy C dens, et ad sublimia impetum habens. Tales enim 


alewoy Einifzt why, « Kat avartavortat bhoxdrw 
abt dy bpveov. » Era 32yt57epov, « Kal d 
Kg Und thy oxtav avrob avanatcta:. » O58ty 
x] eg, odd TDi R yapaitniov , ann" ef 7: 
brbnts pov, xa the poripov, xxl tn r five Thy 6p- 
ui Exov. Tow9re: yap of Th; niorewg Tpoytuet, 
Gave thy 6:4vo:av TE anovTE;, xa T pam gave: 
C6uzve, xat bad thy ou the peyiorng x20 ava 
x88pou. Kb8por & avthy nxpornyopeuss x2te Th 
avOpwrvov, enzidh xat thy Aabritzhy'® Bacthetiay 
#t8pov bv6parzy * Eyz: BY xa) &onnrov '* i xi0po;, 
GTmEp xa & Acondtn; , xa) ata td av pw ret, 
7b &vaudprygrov Eayr,xe. « Kat d xu, avtoy, 
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xabra The "Iepoucalhy Etpnplav Enytyayey * ave} 
rob, Müh &no6)&nze eig thy eooptvny herd Thy 


sunt fidei alumni, ad superiora mentem trausmit- 
lentes, et cœlestia cogitantes, ei sub umbra maxi- 
mz cedri sedlentes. Cedrum vero ipsum vocavit 
secundum humanitatem. Nam Davidicum quoque 
regnum cedrum nuncupavit: caque est redri na- 
tara, vt nunquam putrescat, quemadmodum etiam 
Eominus secundum humanitatem id habuit, ut 
peceare non posset. « Et rami ejus, inquit, resti- 
tuentar. „ loc subjecit propter solitudinem Hiero- 
solymæ, quz iune erat; hoe est: Ne respiciatis al 
solitudinem urbis, que ſutura est post caplivita- 
tem. Ilie enim sempiternus rex ab ca proſectus 
regnabil, et ex ea accipiet ramos. Sigaiſicat autem 
apostolicum chorum. Nestituetur igitur Davidica 
tribui regnum, inquit, secundum ea pacta quæ 
cum Davide pepigit ipse Deus. Deinde subjicit : 
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zlyualwolay Th; T6acws Fenhlav obrog yap 6 alwvics Ractebg zNs˙ο dppuopey; Backebo::, xat 
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* Kat rywoorrac xdvta Th Evan tov XEGIOV, Vers. 24. Et cognoscent. omnia ligna campi, me 
eri ih Kvprog, 6 raxewar Evior vyndor, xal este Dominum, qui humiliat lignum excelsum, et 
voor EU. lor raxewdy '*, xul Enpuiruy Evlovr exaltat* humile lignum, et areſacit lignum viride, et 
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germinare ſacit aridum lignum. Ego Dominus locu- A x. lp, vu drabdtllwr Evior Ei Ey Ru- 


tus zum, et ſaciam. Cognoscent, inquit, omnes 
homines facile mihi esse, et ea que alta sunt 
humilia reddere, et quz sunt humilia extollere, 
humidaque exsiccare, 808 ei sicca florentia de- 
monstrare. Quando enim viderint, post urbis soli- 
indinem germen ex ea produetum secundum Isale 
prophetiam, « Egredietur enim virga, inquit, e 
radice Jesse, et flos e radice ejus ascendet 4, » et 
hunc totius orbis terre regem declaratum, cogno- 
$eent omnes me esse Dominum hee predicentem, 
et verbum opere comprobantem. 
CAPUT XVII. 

Vens. 1-4. Et ſactum est rerbum Domini ad me, 
dicens : Fili hominis, que robis parabola hec, in 
terra Israelis, dicentinm : Patres comederunt uvam 
acerbam, et dentes filiorum hebetati sunt? Vivo ego, 
dicit Adonai Dominus, $i ſuerit amplins parabola 
hee in Isracle. Ouia ones anime mea sunt; quem- 
ad mod unt anima His, ita etiam anima filii, omnes 
anime mee sunt, et anima peccans ipsa morietur. 
Quibusdam videtur ad aliud caput digressa esse 
prophetia : sed cum-iis quæ ante dicta sunt, ea 
- que modo dicuntur consentaned videre licet. Cum 
enim, commemoralz Sedeciæ ſederis violatione, 
futurum ex semine regio orbis terrarum imperium 
vaticinatus sit, necessario docet populum, non esse 
abutendum eo proverbio, quod injustitize Deum 
accugset, videlicet cum patres uvam acerbam co- 
mederint, filiorum dentes hebetaios 809 esse, 
vel, secundum Symmachum , stupidos esse ſactos. 
Eece enim, inquit, cum reges illi, qui tune regna- 
bant, iniqui ſuerint, semen ex ipsis orbis terrarum 
potietur imperio. Non enim patiar eorum que 
parentes deliquerint a filiis ptenas repetere, cum 
et horum et illorum sim Dominus, eamdeinque 
omnium curam habeam : siquidem omnes anime 
mem sunt, et anima peccans ipsa penas luet. Tum 
justitiz nos genera docel, et qua ratione possint 
homines et vita ſrui, et a supplicio soluti ac liberi 
esse. 


Vers. 5. At homo, qui est justus, ſaciens judicium 
et juslitiam. Hoc est, qui æquam tenet juslitiz * 
slateram. 

Vers. 6. Super monles non comedet; Qui ab ido- 
lorum, iuq uit, cultu procul abſuerit, quorum tem- 
pla in montibus erant posita. « Et oculos suos non 
suslulerit a1 cogitationes domus Israel. „ Hoc est, 
si non persequetur mala Israelis consilia. Et per 
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Th; olzozutvn; avabetxvpevoy Sactkta, yvwoovra: 
ndvteg, tt kV Kip npohtywy, xat Tp My v 
L row Endywv. 
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aartpec Epayror Eugaxa, xal of dd reg ror r- 
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vavea. 'Enz&h yap tig cod Eebexiou napavopla; 
uVunhε⁰ᷣes , Thy tx tov B ondppatog; p- 
edtoniary Eaoptvyy The oixovutvns Hyzuoviay, 
avayxaiu; f:3aoxe: thy adv wh xexpriodat th abt- 
x{av Tov Geo xatnyopouan rapetula, ö Tov ratt- 
pwy gayoviwy bugaxa *' of Gt r Thxvwv 
hpowS{agcay , f, vat thy Elppayoy, tyouglacav. 
"lob rp, gnot, nepavopwy bviwy Tov THYVxadc2 
Ban).twv td £5 avrwy cntppa The olxovntvng xpa- 
that. Ore yap avitopat, wv of natipeg tnhnupt- 
kn,oav, tag cas & Nate tobg naldage* xdt 
ToItrwy Yap xaxefvey Acondtng in, xat thy abthv 
aneviuv thy * Enyuteay rotobpat deut yap al 
oral tal clotv, h & &papravoucn Guyh, abry 
cloe t Tag dlxag. Eira b:3aoxs; hulls tiva the Soxato- 
abvng cd edn, xal no; buvardy, xa Cwh; anoat- 
= xa) Tipopla; ara) hayhvali. 
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azokov07,y 1H; vai; Apa EvDupiuact xa A lac similiter ei impietatem et scelus dec laravit. 


$:4 Tovrwy 6: zabrog, xa: thy dgtGSsuaν xat thy 
T2pavopiay ithiwce. « Kai thy yuvalza rob mn- 
oiov abroy ob ph pidvy, xai pb yuvalua V ay- 
tp o5cav ob xpoctyyrel.» Hoch & avrdy, prot, 
phre a@orplay gungen ebvhv, uthre tf iv poet 
a?parog on nnoiaoat* a tobro yap Ernyopsuto 
TG vp. 

F. Kul drOpwror ob prq xatadvreacrevon, wal 
re zupa nh 6pellorroc axo0amcy, xal ipxaayyua 
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abrod nevwovtt Giret, xat yupvov nepibalct ipd- 
T:0v, » Oux Gpxet yap th ph Gpracat, 44 Gel xal 
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n'. To dpropror avrov A roxy ov &wcet, xul 
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Tkovetiac eden. Ard abtzia; anootptter yelpa ** 
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. Kat & roic xpoordypuact pov XEXOpEvTA, 
xal r& $rxarhpard pov Xepvlaxra rov romout 
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« EL uxorem proximi sui non polluerit, et ad mu- 
lierem fluxu sanguinis laborantem non accesserit. » 
Oportet autem ipsum, neque alienum cubile præ- 
dari, neque ad eam, quæ fluxu sanguinis menstrue 
laboret, prope accedere : hoc enim quoque inter- 
dictum lege fuit. 


Vras. 7. Et hominem non oppresserit, et pignus 
debiloris reddiderit, ei rapinam non rapuerit. Si ab 
omni avaritia , inquit, liber conspectus ſuerit. 
Deinde sequitur virtulis incrementum. « Panem 
suum esurienti dabit, et nudum induet vestimento. » 
810 Non enim satis est non rapuisse, sed oportet 
in ſacultatum societatem etiam indigentes reci- 
pere. : 

Vers. 8. Argenium zuum ad usuram non dabit, et 
id quod amplius esi non accipiet. Etenim ha quoque 
avaritiæ sunt species. Ab injuria avertet manum 
Suam. » Breviter iniquitatem interdixit. « Et judi- 
cium faciet inter virum et proximum suum. » Si 
justum se judicem prebuerit, neque ex gratia, 
neque ex odio sententiam ſerens. Deinde bre 
viter: 5 : 

Vens. 9. Et si in preceptis meis ambularerit, et 
jusli ſicationes meas custodirerit, ut ſaceret eas : 
justus hic est, rita vivet, dicit Adonai Dominus. Qui 
omnia, inquit, ſeceriij quæ dicta sunt et ab omni- 
bus que interdicta sunt liber fuerit, et justi co - 


xa) Th 705 Trxalov npoar,yopia fir rat, val C gnomento cohonestabitur, et vitze colliget ſructum. 


79% Th Cwh; pure xaprovg. 
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Vans. 10. Et si genuerit filium perniciosum, eſ- 
ſundentem sanguinem, et ſacientem peccala. Tum 
breviter : [11, 12] « In via patris sui justi non am 
bulat, sed unumquodgue eorum, quæ jam pro- 
hibita sunt, patravit, et contraria via incessit ; 
iniquitatem, inquit, ſecit iste. 

-Vens. 13. Vita non viret, omnes iniquitates has 
ſecit, morie morielur, sanguis ejus super ipsum eril. 
Nihil, inquit, scelerato proſuerit patria virtus, 
qui aliam vitam quam ille vivere instituat, sed 
Suorum seminum ſructus percipiet. 


Vers. 14. Cum vero gennerit, inquit, filinm, 


oac tac duapriag rov aarpde avrov dc txoinoe, D videritque ills omnia peccata parentis ani que ſecit, 


xal goEndq, xa uh xounon xard ravrauc . Eita 
tpetng Myer "Orr th; Twy eidwiwy Eavthy latpeiag 
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ery. 


el limuerit, neque ſecerit secundum hec. [15, 16] 
Deinde ordine persequitur : Quia ab idolorum cultn 
se immunem 811 prestitit, neque scelerum 
domus Israelis particeps ſuit, alienisque nuptiis 
non insidiatus est. omne genus avaritie odit, eam- 
que quam potuit curam indigentibus adhibuit, 


aliorum ſa xpellens, alios induens et a nu- 
ditate liberaus, c—_—_ simul præcepia ser- 


vavit. / | 
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Vers. 17. Non moriet ur hic, inquit, in iniquita- A 


tibus palris gui, sed vita rivet. Neque enim justum 
est ab hoc pro sceleribus illius exigi peenas. 


Vers. 18, 19. Pater aulem illius, inquit, quoniam 
tribulatione tribulavit, et rapinam frapuil, et con- 
traria ſecit in medio populi, et mortuus est in ini - 
quitate sua. Et dirxistis : Cur non tulit filius iniqui- 
atem pairis sui? Vos autem injuste, inquit, ju- 
dicantes vultis hum impii pro parente supplicia 
subire, ei vos invicem percontamini, Cur de sce- 
jeribus patris haud solvit penas ? Ego autem vobis 
dico: « Quia ſilius judicium, et justitiam, et mise- 
ricordiam ſecit, omnia legitima mea custodivit, et 
ſecit ea, vita vivet. » Quoniam non eamdem viam 
quam pater secutus est, sed meam viam viz patris 
antepoguit, dignum reperit viæ exitum. 


Vers. 20. Anima autem peccans ipsa morietur, 
filius non ſeret iniquitatlem patris sui, et paler 
non portabit iniquitatem filii ui. Eadem rursus 
apertius breviterque declaravit: « Justitia justi 
super eum erit, et iniquitas iniqui super ipsum 
crit. „Spe eadew repelit, cum velit in 812 au- 
dientibus eorum stabiliri memoriam. 


Vers. 21, 22. Kt iniquus, si rerersns ſuerit ab 
omnibus iniquitalibus suis quas ſecit, et austodirerit 
omnia mandata mea, et ſecerit judicinm ei justi- 
nam, et misericordiam, vita vivet et non morietur. 
Omnia autem delicta ejus, quecunque ſecit, non 
commemorabuntur ei : in justitia sua, quam ſecit, 
rivel. Tamum abest, inquit, ut ab alio pro alio 
penas reposcan, ut etiam ipsum legis violatorem, 
quamvis inſinita ſacinora patrarit, si tamen ille 
pnitens resipiscal et justitiz vias persequi insti- 
tual, et accipiam et vita digaum censeam. Deinde 
propriam bonitatem declarat. 

Vans. 25. Nunquid voluntale relim mortem iniqui, 
dicit Adonai Dominus, sicut converti ipsum à ria 
zun mala, et ipsum vivere? Non mortem, inquit, 
iniqui, sed pœnitentiam cupio : neque enim ut 
punirem hominum naturam ereavi, sed ut cum 
ea vitam communicarem. Kt rebus verba testi- 
monium dant : Siquidem neque prophetas suo 
numine aſllasset, aut apostolos misisset. et scriptas 
leges tradidisset , pollicereturque bona, et gehen- 
nam minaretur, si punire cuperet : sed permisisset 
jlromines eo ſerri, quocunque vellent. Nunc antem 
omnia bc ſacere perseverat, ut ab iis calamita- 
t:bus, quas minatus est, liberet. Esse autem quæ 
dieuntur non solum verba, sed res, que partim 
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813 Scriptura. Ezechias enim ex impio paire 
Achaso natus, non solum pro parente non $olvil 
penas, sed etiam propria pietate nobilissimus 
evasit. Prœestantissimus autem Manasses, omnino 
contrariam parenti viam ingressus, nihil a patria 
pietate utilitatis percepit : at ubi eum penituit, 
salutem est consecutus. Ei Amon, hujus filius, pa- 
tris improbitatem emnlatus, non item peeniten- 
tiam, malum babvit vite exitum, cujus filius Josias, 
patris aversatus impietatem, omni virtutis genere 
anima instructa, in sanctorum numerum ascriptus 
est, nullo ex iniquitate paterna contracto detri- 
mento. At ejus filii minime ipsum emulati, sed 
omni impietate astrieti, penas snorum delictorum 


b persolverunt, nulla ex pietate patria utilitate per- 


cepta. Ex ipsa igitur sanclarum Seripturarum 
historia, vera ostensa sunt eloquia Domini. Age 
igitor, ad ea quæ $equuntur-interpretanda rever- 
tamur. 


Vers. 24. Et cum conversus ſuerit zustus a justi- 
tia aua, et ſecerit injustitiam, secundum omnes in- 
justitias quas ſecit iniquns, si ſecerit, non viret ; 
omnes juslitie ejus, quas ſecit, non commemora- 
buntur; in delicio, quo deliquit, et in peccatis suis 
gu peccavit, in ipsis morietur. Quemadmodum, 
inquit, si quis improbus pristinam abominatus 
vitam, contrariam sequi instituerit, odmitiam ejus 
pœnitentiam, ipsumque vita dignabor : ita 814 si 
quis omnino deserta justitize via, aliam ingressus 
ſuerit, omnem pristinum cursum amiltet, et con- 
venientem reperict vie exitum, in peceatis enim 
suis morietur. Et sciendum est eum non sinpli- 
eiter dixisse « si peccarit, sed « $i conversus 
ſuerit a juslitia sua, et ſecerit injuslitiam, secun - 
dum omnes injustitias, quss ſeeit iniquus, » 
quandoquidem offendunt etiam ex piis aliqui, 
sed regurgentes esdem rursus incedunt via, et 
penitentia ss lulem consequuntur : at qui pror- 
sus ab hac recedunt, contrari viz ſruetus per- 
cipiunt. 


*. Kal elxare, ꝓnalv, Ov xdreudbre i dg D Vers. 25. Et diviatis, * inguit : Non et recia 
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via Domini. Audite, queso, domus Israel: Num via 
mea non est recla? nonne via vestra non est recia? 
Hane, inquit, meam justam $enlentiam cernentes 
injuwtitie audetis accusare ? atqui opartebat ut 
vosmet ipsos accusaretis, qui, tali conspecta judicis 
justitia, injustitiam prætulistis. [26-28.] Deinde 
eadem rursus breviter enarrat, et justus in con- 
trariam viam conversus morte peccati condemna- 
bitur, et peccalor rursus pœnitentia adductus, et 
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in omni virtute incedere instituens, vitam ex re- A auaprund; t piravolg xpwpever, xa & thong 


sipiscentia percipiet. 


Vers. 29. Hec auiem, inquit, videns domus 
Israel, ait: Von est recta via Domini: nunquid via 
Domini non est vecla, domus lIsrael? noune via 
vestra non est recta? Ipsæ, inquit, res clamant, ju- 
dicia mea recta et justa esse, at vestrum $815 in- 
slitutum improbitatis plenum esse. 

Vers. 30. Idcirco unumquemque vestrum $ecun- 
dum viam 8am judicabo, domus Jarael, dicit 
Adonai Dominus. Ita minatus, justa prolata sen- 
lenlia, ad admonitionem orationem convertit. 

Vers. 31. Convertimini et revertimini ab omnibus 
impielaiibus veuris , et non ernnt vobis in lormentum 
iniquilalis. Projicite a vobis omnes 
ves{ras,quibus impie egislis contra me, et ſacite vobis 
ipsis cor novum, el gpirilum novum, cur enim mo- 
riemini, domus Israel? Relinquite, inquit, impie- 
tatis viam, et aliam $uscipile mentem, et ad meas 
letzes declinate, ne mortem ex improbitate perei- 
pial s. Cor enim norum et spiritum novum anime 
ad meliora conversionem appellavit. Deiude pro- 
priam quoque declarat bonitatem. | 


Vers. 52. Quia nolo moriem morientis , dicit 
Adonai Dominus, sicut conrerti ipsum à via sus, 
et animam jus vivere, dicit Adonai Dominus ; re- 


* * . * 


penam, sed pœnitentiam peccatoris cupere, resi- 


piscite ei vita ſruetus percipite. Hec etiam nobis C 


cangruit medicina. « Non enim Judzorum Deus 
tankum est, sed etiam gentium, et ipse Dominus 
omnium dives in omnes qui in vocant illum 9*. » 
Belinquamus igitur improbilatis viam, cujus finis 
interitus ei perditio est, et landem viam divinam 
discamus, quæ ad c@los (Jucit, quzeque 816 nobis 
Sduciam præbet, ui Deo conlidamus : quam utinam 
consequamur in Christo Jesu Domino nostro, cum 
quo Patri gloria competit cum saneto Spiritu, in 
sxcula geculoram. Amen. 


d“ Rom. u, 29, 30; x, 12. 
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Kal — &3:x. Hebr. nec offendiculo erit vobis iniquitas (restra). 
„ &;—bvy. abr. lee ex vers. 25 desumpta sunt. Alii, 


TOMO Z. 


LIBER SEPTIMUS. 


CAPUT XIX. 
Vens. 1, 2. Et tu iustitue lamentationem super 
priucipem Israelis. Et dices : Quid mater tus len- 
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que eum luges, predicito. Regem autem leraelis, 
non eum qui in Samaria residebat, dicit, siquidem 
regnum illud pridem eversum fuerat, sed eum qui 
in Hierosolymis jura dabat, intelligit : omnibus 
enim qui tune reliqui ſuerant rex Jude imperabat; 
quod nos et quartus docet Regnorum liber, et 
Paralipomenon secundus. Matrem autem regis Hie- 
rosolymam nuncupavit, cum illine reges profi- 
ciscerentur. Et /exnam ipsam vocat, non solum 
propter urbis regiam nobilitatem, sed etiam pro- 
pier morum audaciam. « In medio leonum pavit. » 
Regum, inquit, qui in circuitu erant, mores 2mu- 
lata est. « In medio leonum mulliplicavit catulos 
suos. „ Significat autem ea que post Josiam ac- 
ciderunt. Quataor enim reges brevi tempore Hiero- 


solymæ dominati sunt, Joachaz, Joacim, Jechonias, 


Sedecias. 

Vens. 3, 4. Et exsiliit unus de catulis ejus : leo 
factus est, et dedicit rapere rapinas, homines come- 
dit. $17 Et audierunt de eo gentes, et comprehen- 
tus est in corruptione sua, et adduxerunt eum camo 
in terram gypti. De Joachaso loquitur, qui 
cum Josie parenti snecessisset, et in Deum in- 
pins, et in sibi subjectos iniquus ſail : sed hunc 
Pharao Nechao Zgyptiorum rex bello captum et 
compedibus vinetum, introduxit in Agyptuni, ubi 
ille scelerum pœnas persolvit. Quod significavit, 


eum dixit : « Comprehensus est in corruptions 
sus. „ Deinde $ubjicit : 


Vers. 5-7. Et vidit se repulsam esse ab ea, et 
periisse exspeciationem ejus : et cepit alium de catulis 
auis, leonem constituit eum. El versabatur in medio 
leonum, leo ſactus est et didicit rapere rapinas, et 
homines comedit. Et pascebatur in audacia sua, et 
civitales eorum desertas ſecit, et desolavit terram et 
plenitudinem ejus a voce rugitns gui. His Jechoniam 
Joacimi filium * deelaravii: de iis enim qui capliri 
fuerunt, et in externa regione sortiti sunt vitefinem, 
verba facit. Ideo Joacimi in præsenti mentionem 
omisit, quia ipse in Hierosolyma interſectus fuit. 
Nreviter igitur recensuit Jechoniz scelera, qui cum 
per ires menses et paucos dies regnasset, injustis 
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Vers. 8, 9. Et irruerunt super eum undique er 
regionibus gentes, et expanderunt super eum relia 
sua, et in corruptione earum comprehensus est. Et 
posuerunt eum in camo, et in cavea, et adduxerunt 
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enm ad regem Babylonis, et iniroduxerunt eum in A a, xal ſfrarom abròr apòg ror Sactta Ba- 


cuatodiam , ne endiretur voz ejus amplins super 
montibus Israectis. Joacim vero non captivus abdu- 
ctus est, sed in Hierosolyma fuil interſectus : at 
Jechonias, quæ modo dicta sunt, omnia passus est. 
Jure autem, tanquam contra leonem, exercitus im- 
pet um ret ia nominavit, camumque el caream, inje- 
eta ipsi vincula. Cum enim per translationem eum 
leonem vocaverit, congruenter quoque ea que. ipsi 
acciderunt, per trauslationem appellat : leoni enim 
et relia ei cavea conveniunt. His ita narratis, 
transit ad alind parabolke genus, et ait: 


Vers. 10, 11. Mater (ua vilis, sicut flos malo- 
granati in aqua plantati : ſructus ejus, et germen 
ipsius ſactum es! ex aqua multa. Et ſacta es virga 
roboris in tribum ducum, et exallala est in magnitu- 
dine zua in medio slipilum, ei vidit magnitudinem 
tuam in mullitudine palmilum suorum. Viti similis 
est, inquit, mater tua, et malogranalo apud ripam 
aquz plantato, et propter irrigationem, quz inde 
proficiscitur, virenti et floribus ornato, multumque 
ſructum producenli. Illlud porro adnotare oportet, 
quod non pulchrum fructum appeilaverit. Per 
aquam zulem omnis 819 generis dona Dei decla- 
ravit, « virgam roboris » vero, reguum ipsum nun- 
cupavit. Est enim virga corripiendi vi prædita. 
Illud autem in Ltribum ducum » apposnit, quia 


non dominatus est omni Israeli, sed tribui Jude c 


principali. Ei quod ait: « Vidit magnitudinem suam 
in multitudine palmitum svorum, » Superbiam illam 
declaravit, que ex prosperitate accessit ei. Quare 
subjicit : 

Vaas. 12. E! conſracta est in ſurore, * supra ler- 
rem projecta esl, et renius urens areſecii elecia ejus : 
ut inuliles abject sunt, et desolale sunt tirge robo- 
ris eius, et ignis areſecit cam, ignis consumpsit eam. 
Omnia per translationem atque similitudinem dicit, 
tanquam de vile et malogranato : tentum aulem 
uremtem hostium vocavit incursum, ignem vero sup- 
plicium, quod eos oppressit a divina ira proſectum. 
Et pirgas roboris exaruisse dizit, propterea quod 
exstinctum ſuit raguum. Deinde rursus docet que 
post Sedeciz capli viistem evenlura sint mala. 


Vens. 13. Et nunc plantaterunt eam in deserto: 
in lerra sine aqua et sil iente. Post ur bis et sacri 
Dei templi incendium, omnibus primoribus partim 
inter ſectis, partim bello captis et abduc ua, relictis 
ibi pauperibus Godoliam principem pra- ſerii Na- 
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Judæa, et muris dirutis, et xdificiis ineensis, ct 
plurimis incolis aut 820 cxsis aut in servitutem 
redaetis. Idcirco ait, et nunc plantarerunt eam 
in deserto; „sed ne sie quidem permanebit, in- 
quit, verum reliquia quoque perimentur. 


Vers, 14. Egredietur enim ignis, inquit, de pir- 
gis electorum ejus, et derorabit eam. Ismael enim, 
e regio genere oriundus, erga Godoliam invidia aſ- 
ſectus, ſietaque erga eum amicitia usus, occulie 
insidiatur, ei eorum plurimos, qui eum sequeban- 
tur, interficit : cum vero propler ſacinus admigsum 
sibi timeret, auſugit „: reliqui omnes, Chald;xo- 
rum iram veriti, cum Jeremia propheta in 87 
ptum se recepere. Aique hoe deelara vit, eum dixit, 


« Et egredietur iguis de virgis electorum ejus, et 


comedet eam. Ei non erit in ea virga roboris tri- 
bus, scepirum ad dominapdum ; in proverbium 
lamentallonum est, et erit in planctum. » Perspi- 
cuum est de tempore ante reditum hace dici : 
tune enim a suis plorabatur, et alienis ſuit lamen- 
lationis proverbium. Consueverunt enim bomines 
de iis qui in maximas incidunt calamitates. dicere : 
Ne mihi talia eveniant, qualia ille passus est. Hoe 
igitur « lamentationis proverbium » vocavil, adje- 
citque, non esse in ea virgam roboris, aut iribum, 
aut scepirum. Nullum enim principem habuit, aut 
agen, quod tribum ſacere posset, ante reditum : 
post reditum vero pristinum splendorem recepit. 
llæc ita vaticinatus, interponit inter prophetiam 
brevem quamdam narratiunculam, 821 cum qua 
mox prophetiam conjungit. 


CAPUT XX. 

Vers. 1-4. Et ſactum est anno seplimo, quinto 
mente, decimo mensis (die), renerunt viri de senio- 
ribus domus Israelis, ut interrogarent Dominum, et 
sederunt ante ſaciem meam. Et ſactum est rerbum 
Domini ad me, dicens : Fili hominis, loquere ad 
seniores Israelis, el dices ad cos: Rac dicit Ado- 
nai : Si ad me inlerrogandum vos venitis, riro ego 
si respondebo robis, dicit Dominus. Si ultus ſueris 
eos ultione, fili hominis, si ultus ſneris eos. Admo- 
dum congruit hisce verbis id quod a Deo et Sol- 
vatore nostro dictum est: « Non omnis qui dicit 
mihi, Domine, Domioe, intrabit in regnum Dei: sed 
qui facit voluntatem Patris mei, qui in celis est, 
ipse intrabil in regnum Dei 1. » Elenim istiquoque 
sceleribus addict, ac penitenliz remediis sauari 
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recusamtes, Dominum interrogare tentarunt, won A k opavdt;, eigchebarrat “ al; thy Sacticiav tw 


ut ea omnino facerent quz sibi imperarentur, sed 
ut discerent, an suis cogilationibns divina oracula 
consentirent. Hoc item Sedecias szpins ſecit, ada- 
ctoque per jusjurandum Jeremia ut quz Deo visa 
essent, aperte sibi prenuntiaret, cum didicisset 
quæ jussa ſuerant, iis contraria patravit : et qui in 
Agypium 822 post caplivitaiem pervenere, hoc 
idem ausi sunt. Quare auctor omnium rerum Deus 
non vult his respondere : ipse enim novit, secun- 
dum gacrorum Evangeliorum doctrinam, quid sit 
in homine. ldecireo ipsi quoque prophetz precipit, 
ut eos despicia!, neque ullas pro ipsis preces adhi- 
heat. Quod signiſicavit, cum dizi: « Si ultus ſue- 
ris eos ultione, ili hominis, si ultus ſueris eos; 
hoc est, Ne ullam habeas ipsorum rationem, ve- 
luti curator ipsorum : ne admitias eorum interro- 
galionem. 


Vens. 3. 6 Iniquita/es autem , inquit, patrum 
ipsorum conleslare eis. Et dices ad eos : Hec dicit 
Adonai Dominus: Inde a die quo elegi domum Israe- 
lis, et cognilus sum ge ini domus Jacobi, et cogni- 
tus ſui ipsis in lerra Egypti, et apprehendi manum 
inzorum, dicens : Ego Dominus Deus resler. Die illo 
eyprehendi cos manu mea, ut educerem eos lerra 
Egypti, in terram quam parari eis, lerram diffluen- 
tem lacte et melle, ſarus est supra omnem terram. 
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av tov, Mu gpoviiong abrwv, ola bh xrdepwy av- 
d Yrapywy, wh & avtwy thy Epwrr,or. 

&,c'. Tac 68 drag, prot, rar xarthpuwr a- 
rar dtaudpt upai avrtoig. Kul tperc ape uvrove * 
Tabs Are 'Adwrat Kupiog, "Ag" te nutpac 
hptrioa ror ole Ip, val &xravo0ny r 
oxtpuart ol 'Iaxw6, xal &rrwcuny avroig bv 
79 Atrvarorv, xal drrelabcumr tic xeipor ab- 
roy, l&rwr, EYο Kupiog d Bede oper. Ey th 
ap txsiry dre. lad um abr th xeipl pou, 
rov d t¶d rer * avrobe &x Thc Atrvarov, ele thr 


Istis, inquit, o propheta, qui te adierint, et mea C YAY. ij ijroi nua avrtoic, ror Stovoar ia xal 


ostendito beneficia, et parentum ipsorum scelera 
recenseto, narrato item quemadmodum in AXgy- 
pio parentibus ipsorum, adbuc impie viveutibus et 
Egyptiorum idola colentibus, me ipsum oslende- 
rim, eosque docuerim me esse ac Dominum. 
Quibns verbis usus sum, cum et eos a servitute 
vindicare, et quæ pollicitus eram perſicere vellem, 
terraingque 823 illis proniissam, inlinitorum bono- 
rum matrem et omnis generis ſructus incolis suis 
ſereatem, lradere, et quam nemo errarit, omni re- 
gione prestantiorem asserens, apumque opus ap- 
pellans. Hoc enim declaravit, cum dixit ; « Favus 
est supra omnem terram. „ Ita nuncupavit favos 
mellis p'enos. 

tdh)wsv elpnuug * 
pwptva xnpia. 


Ad. lu, xnplor* tort zapa xioar thy ri. Toutoy, 
gr,olv, & xpephta, rol p ot napayevopdvot, v 
Tis AC br-dberhov evepreciag, xa ta; cd natTipuwy 
a wv &fapibproa tapavoplag; * tiyynoar &, Gnws 
tnzepavny tv Aru te tolg natpdaty avtwy acebougry 
kt, xal c tov Alyurtlwy efiwha Oepantvouct, xat 
ididata avrovg, fri tyw xat Beg el, xat Acomnotng * 
xa} rovrot; typwpny Tolg Jets, xs vous“ Gnah- 
a4tat Th; bovielag Soulbpeve;, Tag Ot doe 
nar,pucn, xat thy Emyyaptvry Gnobouvar Yhv, 
uupluv tyabiy ovoav pnrtpa, x navrodanous 
xaprovg vol; tvorxonat tixrougay * xa * gb A vic 
apapro ndong ptv the Te àοανναο xpatrrova, 
perry i abrhy Epyaclay Enoxalav * Tolre yep 


« Krplov tori napt NAsav thy yhv. „ Obrw®* xpoonybpeuce Y 29 νn¹,EEtß NaN 
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Vers. 7. Et dizit, inquit, ad cos: Unusquizque D F. Kat size 5, no), apc avrove * "Exaorote 


eabominationes ab oculis suis abjiciat, et insfitulis 
gypti ne polluamini, ego Dominus Deus vesler. 
Admonui gutem ipsos, inquit, ut societatem im- 
pietatis Agyptiorum eſſugerent, meam vero do- 
minationem agnoscerent, quam ipsos et siguis et 
miraculis edocueram. At illi nequaquam meis præ- 


ra B.,, ror dba. lud avrov dxofpti- 
Fare, xal &r roic 6xcrndevuacy" Alrvarov un 
qalreods, ef Koproc 6 Bede Duwr. Hapyveoa 
8d adrovg © not, The hb Tov Alyuntiov def 
Thy xorvwviay guyety, thy && tuhy inyvwvar Giomo- 


relay, ravryy abrobe $14 onpeiuy N. Oavuarw 


VARIA LECTIONES. 
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domus Jacobi. . 
* . kxstvog HU. vat. Bryv. 
tr. (ebr. idolis. a auuuue vers. 8. 


eral. 
ana. 


fHlebr. sustuli manum meam 
ayayey, * x7, . Hebr, decus 
Ed. prior hab. cint, Rer. leet. est 
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Sidd Sag 
tual; elomyhour. Kal tobro onpatlvwy trhyaye * 

*. Kal dxtornoay da 8109, xal ob nos. ina 
braxovoal pour * Bxaoroc rd Belbyara ror 
6p0alpar avron obx dxtfpproe, xal rh baurnbev- 
ara Alrvxrov ob xartlizor. Elxa Biaoxer th; 
spre th Cixarov. « Kat eln vb NH thy hoh 
pou kx aufe, Tod guvreitoa thy bpyhv pou ty 
ab coĩc tv pow the * Atyorrov, » "Entre thy gihay- 
Vpwnlay vat thy paxpoduplay Giidaxet, fi xeyprj- 
pave; olxovouet tov avOpwnuy thy v. | 
0. Kat &xoinon, &xwc t broud pov 76 x, - 
dar uh Ss6nlw0y traxor ror t6rov, or avrol 
slow ir nh avror, tp by &rrwc0ny p, ab- 
robe s e,, abr, roõ EEarayely abrobe &x 
nc Aljvarov. 'EbouktOnv, groiv, aneithoavra; 
Tapavtixaz N * Emeibh 8: lads tubs Expnud- 
rte, xa, avroig tn) mov Gyouevoy oz Etnpatt- 
hv, ta th tapatay th bvopd pou ph geh 
Evwriov Toy tOvaov, off obto auvoxouy dv ph 
Tp6ang, pnot, the var ih Blaognuiag , rob 
wv tv. Ttuwpla übe o Tap Std The wept vo- 
Tous ebepytolag xixclywy perabalety th wpovhuarar 
T2vra dt hdg tvapytarepry Ei84oxet wh The EEGοο 
Bio. Atnyetrat Tap 6 paxipteg Mog, ö nung 
ar xd 6 dag antvens * tg Oefoug kdyous Sta- 
Topbpevovr: 7 Gapaqp * tavty tolvuy, ene, th 
paxpoduptz xprodueves * 

UB. Tovror 8Erfrraror tx The Alrbxrov. 
Kat 8&E1jrayor avrobe &x ie Alrvarov. Kal 
ij aro avrove ele thy Epnpor, Kal u B&wan 
abroic ra xpoordrpard pov, x ra Sixuapard 
jeu Errwprca abroig, by tar moron abra dy- 
Opwrog, wat Gioera br abrorc. Kal EdEbard "* 
ou Edwxa abr, toũ elvai elc onpeior draps- 
oor &pnou xat draht avror, roy rreru Ort 
d Koprcc 6 dridfar avrovg. Fieubeptmong at- 
robe, pnot, The Tixpd; ixetivi,g Sag, we kV Ra- 
katorpa til, tv * th Fehn tolg &yabolg Ni - 
Mos vip; tnaiborpibouv, why '* avroly Bit The 
Tobtwv gulaxys pnxavwpsye; © fwhs yap ö N 
of hot napextixel, Hpoordypuara & avti wal 
01x4a: pare TpPoTnyopeudev. Of yap Len th npoa- 


T&yparta, xal AA T Sixawpara, IA rd abre 
da ονν,jõ wopacs: xixinrat. INpoordyuara u 


rap tor. ws naph Ozov xa Aeonitou ypaytvria, 
xa) pukarreobat xiheuahevia * Cixarwypara Ot, o 
125400 Og ivilxws yoayevta, xa Th Sixatoy Exovea, 
nA xa ws S:xatodv - thy xatoplouyra Guvapsva. 
'Avarrxatov & torten, rr Tov Tpootay patwy 
ff., xa) Toy Stxauwwperov Toy (why vg u- 
147763 naptyery buvapivuy, 7x La66arta bizywpt- 
oc. Eipnzo; yao, ("Elwzs avtol; 7h mpootay pat 


IN EZECHIELIS CAP. XX. 
of 6: jd tpoctyery AU tat; A ceptis animum adbibere voluerunt. Quod signiti- 


cans adjecit : 


Vers. 8. Et recesserun @ me, et noluerunt obe- 
dire mihi: unusquisque abominationes oculorum 
sKorum non abjecil, et instituta Agypti non reli- 
querunt. Deinde docet iram suam justam esse. 
« Et dixi, ut effunderem ſurorem meum super eos. 
ut complerem jram meam in ipsis in medio 
Egypti., Tum clementiam et longanimitatem do- 
cet, qua usus humanam naturam gubernat. 


Vens. 9. Et ſeci ut nomen menm nou ouning 
proſanum ezzet coram genlibus, in quarum medio 
ipsi sunt, in quibus cogniins sum eis coram ipsis, 
ut educerem eos de lerra Agypti. Volui, inquit, 
quod non obedierint statim punire, sed quia po-+ 
pulus meus nuncupatus est, pœnas ab ipsis pro 
rebus impie gestis 824 houd exegi, ne ownino 
nomen meum pollueretur coram gentibus, qui- 
buscum isti habitabant, ne causa, inquit, in me 
blasphemiæ ipsorum ſieret supplicium. Volebam 
enim, per beneſicium in istos collatum, illurum 
quoque mentes immulare. Atque hec nos apertius 
doect Exodi liber. Narrat enim beatus Moses, ut 
ipsi populus altribuebat divina verba, quæ inter- 
pretem agens reſerebat Pharaoni. Hae igitur lon- 
ganimilate adhibita, inquit: 


Vers. 10-12. Hunc eduxi e terre Bi. Et 


C eduxi eos elterra £9gypii, et duxi eos in desertum. 


Et dedi eis præcepia mea, el juslificationes meas 
notas ſeci illis, quicunque homo ſecerit ea, vivet 
etiam in eis. Et Sabbata mea dedi ipsis, ut essen 
signum inter me el inler ipsos, ut cognoscerent me 
esse Dominum qui sanctificat ipsos. Liberatos. in- 
quit, illos ab acerba illa servitute, in deserto. tan- 
quam in palæstra aliqua, probis et utilbus legibus, 
quasi pueros, instruebam, quibus servandis vitam 
illis moliebar : leges enim erant vitz coneiliatri- 


ces. Præceptaaulem ipsa et justiſicationes appellavit. 


Non enim alia sunt pracepla, aliz juslificationes : 


sed eadem diversis nominibus vocala sunt. Pre- 
cepta enim sunt, tanquam a Deo et Domino scripta, 
que jussi sunt homines servare : jus/ificationes 
vero, non solum ut jure seripte, et quod justum 
est continemes, sed 825 etiam, ut quæ recte 
agentem juslificare possint. Et illud seire conve- 
nit, ab his preceptis et juslificationibus, qua 
possunt ea observantibus vitam ministrare, Sab- 
bata eum distinxisse. Cum enim dixisset : « Dedi 
ipsis precepla mea, et justificationes meas notas 
ſeci il'is, » declarassetque inde proſeetam utilitatem: 


Oui ſecerit ea homo, vivet in ipsis, » tunc sub- 


VARLE LECTIONES. 
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Illis observalis, vivant in eis: sed « ut essent si- 
gaum inter. m et inter ipsos, ut cognosceren! ipsi 
me esse Dominum, qui sanclificat eos. » Nam Sal- 
batorum ipsis otium lege prescripsi, non quasi 
ipsis vitam suppeditare posset, sed ut hec vite 
instituendæ ratio peculiaris a gentium quidem eos 
distingueret institutis, meaque beneficia illis in 
memoriam revocaret. Otio enim et cessatione a 
carnis operibus, cum divino cultui continentey 
vacarent et divina audirent eloquia, lucrum per- 
cipiebant : cum discerent ex ipsis divinis eloquiis, 
ei ſactorem esse Deum, et de omnibus bene me- 
ritum. Non igitur simpliciter otium vitam conci- 
liat, sed Dei assiduus cultus.« Et dixi, inquit, ad 
domam Israelis in deserto : In præceptis meis am- 
bulate. » 


THEODORETH EPISCOPI CYRENSIS 
ecit : « Et Sabbata mea dedi cis.» Neque dixit, Ui, a 
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pv, zl 734 Srxauwpart poy tywopron abrol;, » x 
rd x 795rwy du Abε,s0 xipho; O à nothay act 
Av) pwn, xai Chat tv abtolg vg Emhfyaye © 
Kal 74 £466ard pou Bibwxa ** abrnolg. „ Kal ob 
&'rev, "Iva pvidavie; Ghowmov ty avtoly* Gans vs 
f sie or,uelov avautcov tuo xat avayiooy abriy, 
xa}, '* yy@vat avrov;, br byw Kuprog 6 &yidgwy at- 
robg. » Thy **. yap Toy Lab6drwv avrols apyiay 
tvopodttr,oa, oy ww; Cwhy abrols naptyerv d 
vr,y, l Tva td ioragov hg noltelag ywpity ptv 
abrobg Y thvixwy inrnlevudruv, Twy O} tuav 
ebe p Y el; pvhuny Gyn * Th yap Gpyig vu. 
o2pxixby, xa th, 705 cov npocebply xat Th ⁊ 
Of. hoyiwy &xpodaet, td xtping thapbavov, pav- 
davovre; kx tov Hel 20 l. xu rotmthy eva: thy 
Adv, xal ebepyttyy * ob tolvuv anko; g dra c- 
mog 632" j r Ocob wrpocrBpla.cKat clnov®?, n, 


npdc Thy olxov 703 Lap tv th teh: Ey tolg mpoariypact pou nopevecde. 


Vens. 15. Ft irritaverunt me domus Isractis B 


in decerſo, in preceptis meis non ambulave- 
rant, et just iſicationes meas projecerunt, que 
sf ſecerit homo, vivet in eis, et sabbata mea 
polluerunt vehementer. Rursus hie sabbatorum 
Separatim mentionem ſeeit, neque ea cum aliis 
juslificationibns conjunxit. Neque enim hc, ut 
iz, vitam 826 conciliant, sed quamdam pecu- 
liarem vite insliwende ſormam continent. Illud 
enim: « Non meœchaberis, non occides, non ſu- 
raberis 6, » et alia cum his conjuncla, alios quoque 
bomines nature lex docuit : at Sabbati observandi 
non natura magistra, sed legislatio. In aliis igitur 
cum aliis communione juneti, in observatione Sab- 
bay propriam quamdan videbantur obtinere vilz 
ratiogem. Nulla enim alia gens hoe olium obser- 
rabat. Neque rireumcisio ita ipsos ab aliis distin- 
guebal, ut Sabbatum : quippe eireumeisionem 
Idumei quuque omnes habebant, qui ab Esau 
genus ducebant, et lsmaehte similiter ; Kgyptii 
nem a Judzis hane edocti observare studebant. 
Qued per propbetam Jeremiam Deus declaravit, 
cum diser : « Et visitabe super omnes circum- 
eisos prepulio ipsorum, super Kgyptum, et super 
Edom, » et que sequuntur b. Sabbati vero obser- 
vationem sola Judæorum aatio custodiebat. Idcirco 
dixit Deus: « Sabbata mes dedi eis, ut essen 
vignum inler me et inter ipsos, ut cognoscerent 
me esse Dominum, qui sanctificat eos. » Comme- 
morala igitar illorum in Agypto contumacia, sua- 
que longanimitate, rursus earum legum quas lulit 
in solitudine, ei preceptorum mentionem fecit, et 
vt illi obedire recusantes ea violarunt. Deinde do- 
cel et justam auam iram, ei inefſabilem bonitatem. 


s Exod.xx, 14; Match. v. 27. b Jerem. , 25, 26. 


ty. Kai napezixpardy ue 6 olxoc top 'Topunhl 
br th ph, * &r to xpoordyiacl prov oux 
£20pev0noar, xul ta Sixaiapard pov d, eee, 
d xothoe abrù fivipwroe, xal Gioera by abroig, 
xal rd LdEbard pou t6ebthlwoar ogd&pa. Hau 
xivrav0a xeywproptvug tuvhadny toy Labbitwy, ov 
ouvida; abr rol; Ag Cexarmpany ore yap 
Tworok Trab og Exetva, AAA mnoittlag Kidyovre 
Tb TEpitzoria yapaxthps. Th kV yap, « OG 
u0.:xevoetg, o povetoetg, ob Aeg, » xat m4 Da 
72 TovTot; ouvnuaeva, val to; Ehiovg avOpwrovy 6 
TH; bots tbidaoxe voung * The &t vd Za66atou 
guhazhs oy A pvuots biiirxakos, äh!“ gj G Toy 
hoh * Kari T2 d taivuy Tolg Ekow xorvwvoby- 


rec, xatà Thy Td Zab6atoy guiarhy, Iffav ctv w- 


71e Eygery Ebdxovuy, Olfty yap Tov & uv tOvaiv 
.au7nv tpviarre thy apyeiav. OUR , n:piroph ob- 
TW; avtoug TWy dA tywpitty, ws Th Eabbarov * 
Thy Yap neprropty xt "Ibovpaln nkvie; clyov, ind 
ro *'Haay d yEvog nxatdyovreg * xat 'Iopannirat 
O5aItw;, xat Aiyurtior & naps "loudaiwy ravrny 
pabdvres guidrrer tonoybatey, Kat toro 6 Beds 
dt roy npoghrov "Iepepuiou bebhiwnev, elnwy *« Kai 
dans hi tn neva; neptreturutvou; axpoby - 
cla avrov, tx Alyunrov, xa in 'Edwp, » xat rd 
tic. Thy & rob Za664rov gulaxhy povov td lo- 
allo tyviarrey Hg. Ah Eqr, 6 Oc Gare « Th 
Tasca pou EBwxa arodlg, tob glyat el; onpelov 
avaptocy / xat tvaptoov abriov,. ob yvwva: 
Gy, ** &yw Köpteg 6 &ytdfuy abrovs. 3 Ammnodpev; 
Toivuv thy ty AilyvmTzy yevoutvny Exaivoy pay anet- 
0s:av, abo  paxpoduulayv, naky wy xaAtt THY 
Epr,uov aveuvros voudeatov, val nrxpaivirtwy, x&\ 
The Exaivey flag xa) napabactug, Eira Gida- 
0x8: utv th» duxalay dp, Siigore. dt xal thy Ad 
puto ayaborroa. 
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. Kal ec roo exx6a tir Ovpdy pou tX' A Vans. 14. Et dizi, ſore ut efſunderem ſurorem 


abrobę e ry pipe, rod ttaralacu avrove. 
Kal £xoinoa dau 76 Eropd pov ** rd xapdaar 
gh Ben. io truxur tor tOrar, dy BEfruror 
avrove at 6plaluove avraov. Kal vabra & 6 
Jeonsowy d e, Mwrh;, Aru elpnxtvat thy 
Ge © « Kal vov Lac ns, xal Oupwbeig bpyh ** 
txmpifw avrolg, val voi os elg Ebvog ueya. » 
Elta thy olxsiav bxetefav 8:65cror, xat T6 tHe 
Tzpnati0nory, dts * « 'Eav ** natagns abrobg, ax. ü- 
oe Alyuntoc, val tpet ap td ph duvnlhvar 
Kuptov elaayayely abrobg lg thy yhv, fv in- 
yelhato tols natpacty abtwv, xathvalucey 3 at- 
Tov; &v Th Eph. » Touro xai zvrabba vapesflw- 
oev einwyv * « Kal Enginoa Gnws Th bropk pou th 


meum super eos in deserto, ut consumerem eos. Et 
ſeci ut nomen meum omnino non violaretur coram 
gentibus, a quibus eduxi 827 eos, ante oculos ea- 
rum. Hzc quoque divinus docet Moses, cum ait, 
dixisse Deum: Et nune dimitie me, et iratus ſurore 
delebo eos, et faciam te gentem magnam i. » 
Deinde suam deprecationem exponit, et in fine 
adjicit : « Si percusseris eos, audiet gyptus, et 
dicet : Eo quod non poluerit Dominus iutroducere 
eos interram, quam pollicitus est patribus eorum, 
consumpsit eos in deserloj. » Idem quoque hoe 
loco declaravit, cum dixit : « Et ſeci, ut nomen 
meum omnino non violaretur coram * gentibus, a 
quibus eduxi eos ante oculos earumn. »[15, 16] Tum 


neparay wh Bebnhwbh Evwrioy Tov BOvav, wv £5- B ſusius narrat, se voluisse omnes ipsos in deserto 


hyayov abrovg xar' bpbakpous alway. „ Elta &- 
net xai rhature pov, ors SouknOsl; navweO pig travis; 
adrovg vnobakety &v tf, Ephpup, Ws xat T4 Fung 
Lopnrà Sixarwwpats natheavia;, xai T4 La6ara 
pebnamoaviag. Kal nd toy Labbatuv ywpt; hy- 
povevuaas, xe 

. Kal £peloaro abr d da. iu jiov, rov 
4 * &Ealsipa avrove, xal ob £x0inoa avrove 
ele ouvrrEleuar d Ty Dj. Tous yap napavs: 
poug ixiivoug Hagopois rapatovg tpwplats, th 
Tixva avtwy ovdty &pervoy Exeiveev Giare0foecdar 
AUD Tiepviate, xal fig thy RUN TAGAN tot; 
rxpoyovor; eichyaye N. 

-. Kat sx, nal, xpic Te thxya avrar 
ir Ty tptpp Ey Toig rYouiuoee tf nxartipwr 
vd ud ph Aopeveobe, val TH Eixawmpars avroar 
#h puvldrreobs, xu tr toic eairnEevuarty abr 
ah ovraraiyruoles. 'Exw Kvpiog 6 Bede ùnò 
er toi apoordyuact pov ropeveobes, xal Th di- 
U er pou puidrreols, nal xowirs avrd. 
Kat ra £d66ard pov dyrdfers abrù, xai fora 
ic onyeior 80D wal draptoor var, TOY 7. 
cure Gr, tx Kipioc & Bede par. Kat tolg 
T6xvorg & avtwy, nal, rh; Twy xatepwy ywpriohets: 
Gdaoxailag, naphvouy tv th kehr. xal cuveboy- 
kzvov &nahayhvat uv TOY Tatpwwy HOwv, thy & 
tv E£onoreiay ** tnyvwval, xa coc dH, npoatd- 
Ta inzcbai, xat TA Godtvra nhnpouy Brxatw- 
ata, xal Th Tov La66atwy puiaxh Th The nobt- 


ſunditus perdere, ut qui justillcationes vitam sul. 
ministantes conculcassent, ac Sabbata polluissent. 
Rursus separatim ſacla Sabbatorum mentione, 
Subjicit : 


Vers. 17. Et pepercit ipsis oculus meus, ut non 
delerem eos, et non consumpsi eos in deserto. Divers is 
enim suppliciis aſſectis improbis illis, Iiberos 
eorum, qui tamen nihilo meliores ipsis erant eva 
suri, servavit, et in terram pareutibus promissam 
introduxit. 


Vers. 18 20. Et dirit, inquit, ad filios eorunt in 


c dezerio : In legitimis yatrum bestrorum ne ambule- 


lis, et juslificationes eorum ne custodialis ei insli;ulis 
eorum ne commisceamini. Ego Dominus Deus bester: 
in yræceylis meis ambulate, et justificationes meas 
custodite, et ſacile eas. Et QYY Sabba;a mea a · 
clificate, et erunt signum inter me et inter ros, ut 
cognoscalis me esse Dominum Deum vesirum. Filiis 
quoque ipsorum, inquit, a parentum doctrina se- 
paralis, præcepta dedi in solitudine, consuluique, 
ut a paternis moribus recederent, meumque domi- 
nium agnoscentes, et mea precepla sequerevtur, et 
sibi datas juslilicationes perficerent, Sabbatique 
observatione peculiarem vitæ institutæ rationem 
declararenl, et duce lege ad legislatorem perveni- 
rent: sed isti quoque has leges contempserunt. 
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i Exod. xzxx11, 10. i Num. xiv, 15, 46. 


Vans. 21. Et irritaverunt me etiam filii ipsorum: 
in pr@cepiis meis non ambu/averunt, ei juslificatio- 
nes meas non cuslodiverunt, ut ſacerent cas, quas 
ti ſecerit homo, vivel in eis; et Sabbata mea pollue- 
rant. [23] Veinde addit, ab istis quoque rursus 
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servitutem abduci, illos interfici permittere. Hoc 
enim signiſicavit, cum dixit : 


Vans. 28. Et sustuli manum meam 8uver eos in 
deserto, ut dispergerem illos in gentibus; et dissemi- 
narem eos in regionibus. Ne vero aliquid bine 
detrimenti et Agyptiis ei Chananzis accideret, 
Hoc, inquit, non ſeci, sed: 

Vans. 25. Dedi etiam eis precepla non bona, et 
justificationes, in quibus non vivent. Quidam igitur 
her de idolorum cultu dicta acceperunt, dedi pro 
permisi sumentes : sed perspicuum est. eos nequa- 
quam eorum quæ dicta sunt sensum YYY perce- 
pisse. Impiam enim idolorum religionem nemo 
recie sentiens non bonam dirxerit, sed admodum 
malam. Non ergo sapientiz ſons, pietatis legisla- 
lor, impietatis accusator, extremam impietatem 
non. bonam appellavit, quam malitiæ terminum 
vocal, Alia igitur hc innuit oratio. Cum enim 
dederim, inquit, juslificationes ipsis, « quas ſaciet 
homo, et vivet in eis » (et per bc intelligit decem 
verba legis ), a quibus migrarunt ipsi, atque ea 
sine ullo metu aspernari perseverarunt, aliis præ- 
ceptis cos obstrinxi, ac veluti aſſ ti, qua quidem 
vitam nullam ipsis ministrare possunt, corum ta- 
men observatione et in ipsis occupatione desinunt 
necessarias leges illas violare. Per hc autem in- 
nuit precepla de lepra, de ossibus cadaveris, de 
morticino, de eo qui seminis fluxu laburabat, et 
de aliis hujuscemodi, et crebras propler hc expia- 
tiones, et sacrificia quz pro his offeruntur. In his 
enim observandis illi occupati, non amplius neces- 
sarias illas et utiles leges poterant aspernari. ldeireo 
non dixit, se dedisxe illis mala præcepta, sed non 
bong. Neque enim vitium docebant, neque virtutem 
ipsa per se producebant : sed crebro ad saer un Dei 
templum accedere, et Deo præsto esse cogebant. 
Qui enim se poituiam credebat, is ad expiationem 
accurrebat : ad quam cum pervenisset, in Dei me- 
moriam redibat, atque hec ipsa memoria impiam 
mentem exterminaus, divinas leges observandas 
persnadebat. Ipsa igitur per se non bona, quz di- 
vino consilio haud consentiebant, sed eorum, qui- 


bus lex imponebatur , imbecillitati congruebant : p 


$30 non tamen ipsa pulchra, neque necessaria, 
al bona autein et necessaria ducebant. His subjicit : 


Vers. 26. Et polluam eos in donis, cum trajecers 
ego omne aperiens uterum maternum, ut deleam 
eos, ut cognoscant me esse Dominum. Hoc gimile 
est ii quo per beatum Davidem a Deo dictum 
est: « Et dimisi eos secundum desideria cordis 
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ipsos ex meis præceptis nihil utilitatis percipere, 
permisi eis deinceps sua consilia persequi, haud 
sustinens eos gubernare. Quod hie quoque decla- 
ravit, cum dixit : « Polluam eos in donis suis. „ 
Sed apertius hoe Aquila interpretatus est, qui 
dixit: « Et polini eos in dogmatibus ipsorum. » 
cum traducerent ipsi omne aperiens uterum ma- 
ternum : permisi enim ipsis suis inquinari insti- 
1utis, cum per ignem traducerent filios, et pueros 
primogenitos dzemonibus offerrent, dignas ipsis do 
reliquo pœnas infligens. 


Vers. 27, 28. Idcirco loquere ad domum Israelis. 
fili hominis. et dices ad eo. He dicit Adonai 
Dominus: Hactenes etiam ad iracundiam incilarunt 
me patres restri delictis 8nis, quibus deliquerunt 
contra me. Et introduæi eos in lerram. in quam 8us- 
buli manum meam, ut darem eam ipsis; et rigernnt 
omnem collem excelsum, et onine lignum umbro- 
aum, et sacrificavernnt ibi diis suis, et posnerunt 
ibi ſurorem munerum 8norum, et posuerunt ibi 
odorem zuavitatis zue, et libaverunt ibi libamina 
831 . Non satis erat illis, inquit, in Ægypio 
mihi restitisse, et in deserto linpie egisse, sed 
etiam ingressi in terram sibi promissam multa 
impietate cam compleverunt, aras in omnibus col- 
libus nemoribusque consiruentes, iisque idola im- 
ponentes, quibus et libamina, et varia gacrifiria 
obtulerunt. Illud autem, « Posuerunt ibi ſurore-u 
munerum suorum, idem est quod, Iniquis illis 
donis suis iram meam concitarunt. | 
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k Psal. Lxxx, 12. 


Vens. 29. Et diri ad eos: Quid est Abama (vel 
ut Symmachus dixit, guid est Bama), quia vos in- 
gredimini illuc ? et vocarerunt nomen ejus Bama 
nsque in hodiernum diem. Locus iste nobilis ex 
impietate erga idola ſactus est. Dixit igitur ipsis : 
Quodnam luerum inde percipitis ? quz vobis ab 
ipsa Bama utilitas accidet, quam ita etiam illu- 
strem reddidistis, ut cognomen quoque illius usque 
ad præsens lempus stabile permaneat ? 


Vers. 30, 531. Ideirco dic ad domum Israetis : He 
dicit Adonai Dominus: Si iniquitatibus patrum 


D rextrorum vos polluimini, et post abominationes 


ipsorum vos ambulatis; et primitiis laborum vestro- 
rum. et scparationibus vestris, traducendo filios 
ves ros per ignem vos polluimini, et omnibus cogi- 
lationibus vestris usque in hunc diem; et ego re- 
spondebo vobis, domus Jarael, si respondebo robis : 
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et i ascendet in spiritum vesirum hoe. Speratis, A * %% dxoxpi0w u. ole opa, e 


832 inquit, vigente in republica vesira palria 
iniquitate et impietate, vobisque ommis ista, qua 
euarravi, audentibus, responsum a me * aliquod 
consecuturos vos esse. Ne fallatis vosmetipsos : 
siqujdem Geri nequit, ut ad vestras ego respon- 
deam. interrogationes, quas audet impietas vesira. 
Sed id vobis rebus ipsis persuadeso, ut istiusmedi 
quoque spem abjiciatis. Hoc enim signiſicavit, cum 
dixit, « Et si ascendet in spiritum vestrum 
hoc. » 


Vers. 52. Et non erit, quemadmodum vos dicilis : 
Erimus sicul genles, el gicut tribus terre, ut serria- 
mus lignis et lapidibus. Verumtamen ne illud qui- 
dem a vobis ad exitum perducetur, ut sicut alis 
omnes genes ligna et lapides deos ſacientes ipsis 
Deo conveniens munus offeratis. Et usitato jure- 
jurando rursus usus est. Nam secundum beatum 
Apostolum !, cum neminem habeat per quem juret, 
majorem, ait : 

Venus. 33. Propterea, vivo ego, dicit Adonai Do- 
minus, si non man ſorti, el brackio excelso, et ſu- 
rore efſuso regnabo super vos. Non amplius enim 
usitatam, inquit, longanimitatem adhibebo, sed 
regnum meum meamque poteslalem per castiga- 
tionem quasi denudabo. Nam per « manum ſortem 
et brachium excelsum, » poteslatem simul, et vin- 
dicandi ſacultatem declaravit. Deinde etiam modum 
casligationis docet. 

Vens. 34. Et educam ros e populis, et accipiam 
res de regionibus, in quibus disseminati ſuistis, 
mann ſorti, et brackio excelso, et ſurore 8uccenso, 
Primum enim, inquit, 833 vos a caplivitate, que 
nune vos detinet, in libertatem vindieabo, et in 
Frist inam terram reducam. | 

Vers. 35. 56. Deinde abducam vos in solitudinem 
populorum , ibique judiciv disceptabo vobiscum de 
ſacie ad ſaciem. Quemadmodum judicio discepiavi 
cum patribus vestris in solitudine Mgypli, ita judi- 
cabo vos, dicit Adonai Dominus. — Desertum autem 
populorum vocal genles olim a Deo destitulas : et 
per hoc presigniſicavit, ſore ut pietate in gentes 
introducta isti quoque ab idolorum cultu desci- 
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mutationem erubescentes. Illud autem, « judicio 
disceptabo vobiscum de facie ad ſaciem, » repre- 
bensionem illam declarat, quz rebus fit. Ipsz enim 
res, inquit, tantum non clamantes, vestram con- 
Lumacem et iniquam mentem redarguunt, populu - 
rum antiquitus destilutorum * obedientiam pre 
© ſerentes. Bic igitur cum patribus vestris in 
solitudine judicio disceptans, ſunditus eos perdidi : 
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Tov; EEavipa mii atverg et; thy olxwptury xitton- 
pav, xal Th; Bastii abrov EULA news * 
od TfphayopeUra; +3 Lunnpa, Tapaiveory abrot; 
Tat x#\ cvpboukhv 6 qiiiv0punc; nproptpet + 
d oixeiuwy yap Cnerytorwy ptuomrat * Epy & wh 
02erv Tb Odvatey tod dvb, Gb; th Eftrorpiyer 
abt xa dfv. Het rotvuy*+ f 

WW, w. Kal d nec olædc tod puh, rat Aye 
'Adwrdt H õẽee © xu to d * E, νονανοεν 


(ins ſeeit, eum ea dixit, que sequustur: 


Vans. 57, 38. Et transire ſaciam vos aub virga 
meu, et iniroducam vos in numero ſœderis. Et eligam 


. ex vobis impios, ei rebelles. Impios enim, et qui a 


legibus 2 me datis discesserint, adhibita virga 
dissipabo : eos vero, qui numero digni- ſuerint, 
quique ſedus meum observaverint, 831 introdu- 
cam, meaque providentia dignos censeho. Per bac 
aitem apostolicum signiſicevit choram, et eos, qui 
dfvino per jstos præconio crediderint. Deinde in 
improborum comminatione commorans , adjicit : 
« Quia de terra jucolatus ebrum edueam eos, et in 
terram Israelis non ingredientar, et cognoscetis, 


D me esse Dominum. » Cum enim a captivitate eos 


reduxero, hos eosdem. ihqui?, Impiis moribus us0s 
rursus in omnes gentes dissipabo: quod post 
Sal vatoris nostri erueem ad exitum perductum est. 
Romani eim ib in servitutem redacios in 
omnem terrarum orbem disperserunt, regia ips6- 
rum urbe ejectos. Ha predictis calamitatibus, ad- 
monitionem rursus ipsis et consilium dat hominum 
amantissimus Deus. Suarum enim pollicitationum 
memint. Dixit autem , nolle se mortem pecca- 
toris, sic ut converti eum et vivere. Dieit itaque : 


Vers. 39, 40. Et tos, domns Israelis, hee dicit 
Adonai Dominus, Unnsquisque inztituta tua auſerat : 


«vrov t dp ee will pert ravra, av viii elo- cet post hee, si vos andieritis me, et nomen meum 


axovonrs nov, xal rd byoud pov rd d to ob gr. 
acute obxtre r roig Eapoic Oar val tor 
22irn&6paowy buoy. Art al roũ Bpove Nov 
rod d riov, da bpove byn lod opa, Ayer Ad- 
rat Nupio dr Bovlevoovol por dc olxoc 
IJopahH els rEloc 8x1 tne c. wal vx zpoo- 


etc ohai aubrove, xal de. exi&xtyoar thc d- 


zac * nh ν, wal tac diapxac ror dęopio nd 
ind tr xact role dyidGopars ouor. 'Exv yep 
x:1o0hvat, gno\v, zh onre, xat nravonacde Sr6nhobv- 
reg dd Sohn pou 75 Arion (i5 Epov yap Tpocays- 
peudpevor, xat napatvipu; Cwoviec, rat Sopa tolg 
eldwiots tpooytpovres, Epol thy ii; dcebelay 
Paaoynulay npootpibere ) cle thy Karppay Enav- 
here I, xat th; oö Enohauoeole pop 


sanctum non pollneritis amplius donis vestris et in- 
slilutis vestris. Ouia in monte mes 8ancto, in monte 
ercelso Israelis, dicit Adonai Dominus, ibi servient 
mihi omais domns Izraelis ad ſinem usque in terre, 
et ibi $itscipiam evo, ibique inspiciam primilies 
restrus, ei primitias sepurationum vestrarum, in 
omnibus 5anctificationibus vestris. Si enim, inquit, 
adduci volueritis ut obtewperetis, et desieritis pol- 
luere 833 nomen meum safetums (siquidem a me 
appellati, et impie viventes, muneraque idolis of- 
ſerentes, mihi impietatis Vlagphemiam inuritis), in 
patriam tefram reducemini, et usitatæ providentize 
met fructus percipietis, grate anime perceptorum 
boriorum primitias * offerentes, meque eas benigne 
aceipere cernentes. | 


beiag, npoogtpovres wiv ebyvupdves, by Sytebe dub the Efrapyhc, Epivres Os wit ö 


poi xh. 


u, us, Er coun tp, nov, ebuSlac xpdr- D Vers. 41, 42. In odore enim bone: ſragrantia aus- 


ds b,, br ro Ac ararerr js ùnũc bx mor 

ad, xal cid xe vu &x rav xwpaor tr alc 

8t2oxo0pxiodnre ty avraic, xal dywodnoogna tr 

vuty xar' 6p0aluobvc rar adi * Kal Exiyrwureode 
H Ezech. Tul, B. 32. 


cipiam vos, cum eduxero ego vos de populis, et gu- 
cepero vos tle tegionibes, in qiibiis digperdl fuictis. 
et sanclificabor in vobis ante oculos populorum. Et 
cognoscetis me eite Dominum, cum introduxero vos 


VARIZA LECTIONES. 
" ty Ap. 2. S040. Hebr. in yinculo ſaderis. "Apt ex apbhqh vitio libratioram ortum duxisse, bene 
*. 


observatum est a Bosio in Anim crit. ad h. l. 


lect. £x\4Ew Hebr. expurgabo, 8. removebo. B Stört, juxta rec. leei. “ 84. 


. Des. in A. ut in aliis libris antiquis. Rec. 
Bed. * bn. — 8e5N. 


Hebr. quisquis idola sua colat, etiam postea, quia vos non auditis me, nomen meum autem ne proſane- 


tis. *” an. Hebr. oblationes. 
PatroL, GR. LXXXI. 


32 


2033 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 


1084 


in terram Israelis, in terram in quam snstuli manum A &r: tr Kvpioc, &r to elcayayery e dh alc 


meam, ut darem eam patribus vestris. Illud autem 
sanclificabor, posuit pro eo quod est glorificabor. 
Omnes enim videntes et mea beneficia, et gratum 
animum vestrum, vuliliiatem multam percipient, 
eorum quos ipsi deos vocant imbecillitatem cer- 
nentes, et meam ex beneficiis in vos collatis pote- 
statem oontemplantes. 


Vans. 45. Et recordabimini ibi viarum vestra- 
rum, et inslitutorum vestrorum ommum, quibus pol- 
luti eslis : el perculiclis ſacies vestras in omnibus 
malitiis restris quas ſecistis. Agnitio enim peccati 
pudoris est initium. Ideirco conscientia stlimulante 
ſrontem percutere consuevimus. Idem etiam hic 


thy vr roõ opa, elg rij ri elc fv ipa 
ri zei d pou, rov Coprut ri toe xatpdoy 
vuwry., Th & drrao0hoora aùvt Tod boEuoOhoo- 
hat rü * bpwvres yap Gnavieg Kal ths tud; 
evepyeclag, xal thy ù e ⁊i pa ebyvwpodtvyy, voni 
WPEAELAV XAPTWEOVTAL, TWy ptv xakouptveuy abt dοꝰ 
de Satrovieg thy aohtveray, thy & tuhv Tix the 
rept h evepyecta; ö Oewpobviig. 

py. Kal qrrno0hoeobes k rar ay tur, 
xal ror &ximnEevudror bud dtr. ty ole 
Eu drOnre © &r avroic, xal x6yeode® ra xpdo- 
waa vuay ty A,, aui raic xaxlaic b, dg 
exomoars. 'Enziyvuct yap apapria; algivn; àp- 
16 Si“ robo oö ouveildrog weveouvroc T 


signillcavit. Cum enim recesseritis, inquit, a pri- B pirwra rb elwbapey* vοοντο xai ivrabtla tah- 


slina iniquitale, et meum cultum amplexi ſueritis, 
836 meam coaseculi providentiam, pristinorum 
scelerum impiorum percipietis sensum, et facies 
percutietis, quantis polluti sitis facinoribus ratio- 
cinantes. 


Vans. 44. Et cognoscetis, me este Dominum, cum 
ego vic ſecero robis, ut nomen meum non violetur, 
non 6ecundum vias restras malas, neque secundum 
inslitula vesira corrupta, domus Jeraelis, dicit 
Adonai Dominus. Hoc autem cura, inquit, vos di- 
gnos censebo, alios etiam omnes homines per 
meum in vos beneſficium studens ad meam co- 
gnitionem adducere. Neque enim vos clementia aut 
venia digni estis, in impiis institutis educati. Cum 
igitur didicerimus, quam impium sit nomen Do- 
mini polluere, caveamus, ne Dominum cenviciis 
proscindamus. Qui enim ab ipso nomine ejus 
dignati sunt, sed indignam appellatione ista vitam 
ag unt, ad ejus blasphemiam stultorum concitant 
linguas. Quod- etiam de Judzis dicebat Deus: « Et 
polluistis nomen meum ig gentibus, cum diceretur 
vobis, Populus Domiaiisli, et de terra ejus egressi 
sunt . „ Nos autem idem quoque quod Dominus 
cognomen obtinuimus, siquidem a Christo no- 
minamur. Idcirco decet nos omnes secundum 
apostolicam legem sive manducemus, sive biba- 
mus, sive aliad quid ſaciamus, omnia in gloriam 
Dei ſacere, et sine offensione esse Judzis et gen- 
tibus, et Ecclesizz Dei , » cui gloria sit in sæcula 
s2culorum. Amen. 


n Ezech. xxxv1, 20. © I Cor. x, 31, 32. 


pavev. 'Aroatavre; yap, nel, The nporipa; napa- 
vouiag, xat thy tuhv aonactpever Vepancizyv, xu 
Th; nap' tuou tpopnbelag tuyytvorres, kV alodhort 
re vit obe c) tportpwy &ge6nuartuv, xat th npte- 
wa TWETE, haixots Evepupnte xaxols Loyifdus- 
vet, 
hd. Kal #x13yrwoecds, Ori dr Nüpioc, br tw 
æotij cal ue obrwe u, daf tr broud prov uh 
B8Enlw0n, ov ® xard td dove vuar tac xorn- 
pic, 0088 nara ra tximnEeouara vuor th A- 
ep6apytra, olg. Jer, yer Act Kupioc. 
Tabus &. nav, @{wow th; xnSepovlag bug, xal 
obe AO Enaviag avipwnoug it the lg bad; 
cbepyt olac el; thy tuhv tniyvwary tpdat Boulbus- 
vag * obe Tap bel; gilavOpwniag Eo, J “ ouy- 
Yvwpn; , Tapavopos imitylerpacy tytpagevies * 
pabgvre; toivuy, &nws tart bvaceBt;, td belov bropa 
peCnaouv, goywpev Td Shacpnplav to Acondry 
Tp23artiiv. Ol yap the abtob wponyopliag Afupd- 
vol, avatius & tavrng nokutevouern, ol; thy xar* 
avroy Shaoynulav toy Gvohtwy ntapaxivobr ths 
MevtTa; * tobrto xal rept ray Toubalwy 6 Gebe Heye · 
« Kat © E6c6nhwoare th bvopd pou tv volg EOveory, 
tv T6 Mfyeodai duly, Aads Kuplov obrot, xal tx the 
Th; abdoũ Efelnobanry, » 'Hucl; & val abrhv Loxh- 
xauev tou Aeaordtou thy tpocnyoplay * amd Xprotob 
Tàp wwopa;bueda ö npootxer ndviag Aude, xa 
Thy @nzoToixhy vopobealay, ( efre toffopey, cfts 
nivouey, ele tt rowobpey, KA cls Bdfav G00 
dots, xat &nporxinov; αE·ν Tloudalog ® xa) 
Ene, xat th 'Exxtnolg tob Geo, & h beta cle 
Tov; ale Tov mu. 'Aphyv. | 


«ARIA LECTIONES. 


© tu, B tpialveol;, juxta rec. lect. *® To 


tr. Des. apud Lxx, preter 
propter nomen meum, 
6 2a} — ez. Aliter inſra l. e. 


edit. Grab., ubi 1 als 
% , et deinde obds, exslant tantum in _ 00 B juxta Der. 


© v. Des. in B. 


yr Hebr. — eritis bis ipsis. © & 
S gart. . B 86. x. — 866. Hebr. 
$6 F. B ral. 


% ov. B pram. Aal. 
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ur, pc. Kal rrero doe Kuplov apc 1d. A Vens. 45, 46. B37 Et ſactum ext verbum Domini 


rar Ne drOpoxov, oripiooy tr xp6owney 
Cov 6x1 Suu, al txl6leyor tal Aapoty , 
xal xpoprtevoor tal &puptdy tyrouperoy NarytE. 
Oauty aeonpbpla tort Tf EMAB gov, Aapoby Bt 
Thy Msn on,patlver, th & Nays thy votov* obrw xa 
6 Zoppayo; hophveucey * « Vit av@pwnov,: orhprooy 
Id xp63wndv cov txt thy votov 6idv Libdg, xat npo- 
eee vgl '* cod Bpupob The ywpas The hen 
Gprvig. » Art ndvrey Tt ce thy 'lepovaakhn 
Avl Sa co xart vito yap, xat pernpEplay, val Al 
Th; Babukwvos Eyer thy dels < "Iepouraihp. Kat 
kreis o var cds peonpEplav xetrart, aA 
Bpays tr cb SU &noxkiver, tvayzaiug xat thy 
AGA mpoortderxs, totautyy Exovra thy Oforv. Apu- 


ad me, dicens : Fili hominis, firma ſaciem uam versus 
Theman, et respice ad Darum, et vaticinare super 
quercetum, ducem Nageb. Theman in Graeca lingua 
meridies est, et Darum Aſfricum significat, Nageb 


vero notum Et ita Symmachus interpretatus est: 


« Fili hominis, firma faciem tuam super notum 


viam aſrici, et propheta de silva in regione meri- 
diana. „ Et his omnibus innuit ipsam Hierosoly- 


mam. Ad austrum enim et meridiem ct aſricum 


Babylonis sita est Hierosolyma. Et guia non recta 
ad meridiem sita est, sed parumper vergit ad oe 
cidentem, convenienter etiam aſricum, talem situm 
habentem, apposuit. Quercetum porro ducem ap- 
pellavit Hierosolymam, propter ſructuum sterilita- 


ur & mrovueroy Tpoarybpevct thy lepoucakhy B lem, tale enim est quereetum; et propter mentis 


St e ch axapriav* toiourog yap 6 Spupds xa bid 
7) np The bravolac voti] yap The dp þ 
bog kal npd; rovrot Ch Td ph xark mary N- 
purebodar th tv To Spvpp SUla, äh vl elvat 
ty cobrotg draglav - vn pevrot xa) 5:4 Td Onpluy 
olænrij pio elvar cov Spupdv. Tavra M anavra v 
vixad a cbpeiey &v mig tv th lepo boah. 

pF. Kal tpeic rp 8pvpp N "Axove doyor 
Kvuplov * Tibs Are 'Abwralt Kupioc * 'IBob &r 
drdaxrw tr col æũp, xal zaragpdyerat &r o æũ- 
to. lo lupo, x xiv Flo Enpdy* ov o- 
obhoera: 1) pldE N EEapeicoa. 'Entueives th vo- 
nj, val kschh 8pupdy Thy Tepourakhy. ixikecry, 
clx6Tw; xat x5p cvopdtet tov nohepuluy Thy orpa- 


duritiem, talis enim est quereus natura; et præ- 


terea, quia non ordine consite sunt in querceto 


arbores, sed multa est in illis eonſusio; et insuper 
quia ſerarum receptaculum est quercetum. Et bac 
omnia facile invenientur id temporis in Hiero- 
solyma ſuisse. 


Vers. 47. Et dices silve Nageb : Audi verbum Do- 
mini: Hec dicit Adonai Dominus, Ecce ego accendo 
in te ignem, et devorabit in te omne lignum viride, 
et omne lignum aridum ; non erslinguetur flamma 
sKccensa. Continuavit 83 metapboram et cum 
silvam Hierosolymam vocarit, jure eam hostium 
exercitum ignem nuncupat, et ligna combuzia eos 


relav, xa) CU. la xaiduera tos bnd tovtwy &vat- C qui ab ipsis interfecti sint, lignumque viride, et 


povptvoug Ed. lor & xAwpdr, xat Evloy Enpor, 
robe novrw xopavrag . tobg mnivig cv{wvia;. 
ElTa 8:8&4oxs:, ö x, ,mt af braxeipeva EVN Not- 
vewvhoet The cvppopl; ꝙ n yap* 

un'. Kal xaraxav0hoera. by avry xar xp6o- 
wxov daò dxnliorov "* iwe Boppa * Kal exiyrw- 
cru xda cdp, it sro Kvpioc tEbxavoa 
avra, val ov obeo0hoera.. Th & dxd danliarov 


Kd 6 Evppayos dad preonputplac hpphveuce. 


Atdaoxcr &, di amd the Xadbaiwy dg pedypr Tov 
Ie pogokb pv To The orpartelag xphoerat pl, xat 
danavhorr cc tv pow StA ha Lon, dv 5:4 r 


lignum aridum, divitiis elatos et pauperie oppres - 
sos. Deinde docet interjectas quoque gentes cala- 
mitatis participes esse futuras. Ait enim: 


| Et comburetur in ea omnis- facies,” a eubealans: 


us, ad* aquilonem. (Vans. 48.) Et © cognoscet 


omnis caro, me Dominum gauccendizze ea, et non' 


exslinguentur. lilud a subs9lano, Symmachus rursus 
a. meridie interpretatus est. Et docet, a Chal- 
deorum terra usque ad Hierosoly mam se exer- 
citus ignem adbibiturum, et interjeetas gentes 
consumpturum esse: ut saltem calamitate edocti 


YARLE LECTIONES. 


% Hoe loco incipit cap xx1 in Hebr. 
cod. Alex. Aaywy* '* nep) — peo... Bene, 
* rout. B abroltc. 
hounvevuce, 


jux Des. 
'*B h. I. et deinde, 88 Hebr. inde ab Austro. 
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discant omnes, ipsum esse qui cuncto dominetur A rü ovaupopi; hüben Enavtts, wi abr; deond;er 


orbi terrarum. 

Vers. 49. Et diai : Nequaquam Adonai Domine : 
ipsi dicunt ad me, Nonne parabola hec est que di- 
citur ? His ita dictis, inquit, ego quidem populi 
incredulitatem Domino indicavi, cum dixi, eos 
opinari parabolam , non autem vera esse que di- 
cerentur: ipse vero deinceps Dominus quæ para- 
bolice dicta ſuerant, apertius me proſerre jussit, 
et ita ait: 

CAPUT XXI. 


Veas. 1, 2. Et ſactum est verbum Domini ad me, 


rg olxovutvrs. 

ul. Kal elxor * Mn8auac'* 'A#wrat Kvpi * 
avrol A&rovo: apde ji, ON xapaboly tori 
deyoutrn airn ; Tovrwv, prov, og elpnutvur, 
tyw pty cod Lacy thy arotiay tyvwpion To Atom, 
el prxw;, ö rapatorhv, ak” ox alfbcrav ö olan 
6avouory elvai t& ey6peva * abr; & orndy 6 Ace- 
IG 74 rapabolniy elprptva coptotepoy elnely pe 
Npoatrate, $not Ot ovrwat - 


KESAA. KA. 
a“, . Kal &rerero Adroc Kuplov xpec put, if- 


dicens : Idcirco prophet, fili hominis, et firma mw: Aut-cooro xapoghhrevoor, vit drdparov, a 
ſaciem tuam super Hierozolymam, et respice ad orrpioor 70 apcowndey cov tal 'Jepovoadig, 
sancla eorum, el prouheta de terra Israelis. Quando g xal tx/Eleyor tx} r& dna avror, xal xpogh- 


enim parabolam omnino, inquit, et 830 non ve- 
ritatem esse ea que dicla sunt opinautur, indicate 
ipsis aperte, sallum Nageb, boc est, meridianum 


et australem, ipsam esse Hierosolymam. 


Vgas. 5, Et dices ad terram Israelis: Bac dicit 
Adonai Dominus, Ecce ego ad te, et exiraham g/a- 
dium meum de vagina sua, et exlerminabo ex te in- 
justum et iniquum. Perspicuum esl, ab eo gladium 
vocari supplicium: vaginam vero, hoc est, gladii 
thecam, longanimitatem appellat, quam cum de- 
sinit adhiberc, apertum deinceps iis qui comme 
ruere inſertur supplicium. Jus tasque ostendens esse 
pœnas, recle apposuit : « Exterminabo ex le in- 


Tevoor ac te rg rov 'Iopand. 'Enh, ne. 
rapabolhy &n0;, xa} ox àlH Hf, Lnokap6ivoucty 
eivai c cipnutva, vidbecfov avrols anpwy, irs d- 
pds 6 Nayt6, cott, 6 peonubprvd; xai & v. 
aben torw h lepoucakip. 

F. Kat &peic apdg thy por rov ſopaqj d Tad 
Aren Arat Kip, Bob bye tal od, nal tx» 
Cadow r t&rxepliicy pou £x tov xoleod avron, 
x £olobpetrow tx cov , '* xat drojnior. 
Ao , Gor Erxzeipilior thy Twwplay xakil - 
en . tourtan, thy GH Tod tyyerptbiou, thy * 
uaxpoduplay bvopdiet, bs navoptvy; yuuvh b 
Tal; afior; dN dnl uwpia. Kal td Slxatov & 
IH ipwplng fmybs, xakn;g mpooriberxe th, «© EEK 


justum et iniquum. „ Tum docet, quæ aliis quo - C olodpevow ix coy Wbuxoy Na &vopov. » Kita Libagxe: 


que interjectis gentibus illo tempore sint even- 
tura. 

Vans. 4, 5. Eo quod exlerminabos, inquit, ex le in- 
justum et iniquum, ita egredietur gladius, mens de 
vagina zun, et nom reverieiur amplius. Propier 
scelera enim tua, iuquit, yeluti gladium quemdam 
e vagina educens Chaldgorum exercitum, eisdem 
penis: afſiciam eos. quoque, qui. inter te & Chal- 
dos interjecti sunt, idque efficiam, ut omnes 
experientia edocti * cognoscant omnia esse in po- 
testate mea Sija, meque jure eos in talem calami- 
tatem injecisse. 

Vens. 6. Et tu, fili hominis, suapirg. in contri- 


. tione lumbi tui, et in doloribus gemes ante oculos 


xa\ 74 trois Allg vet tolg &v peo Kaxetutvoy; 
x Exe vo Toy xatpey cvpbnoluivn. 

T. Ar or, pnolv, tEodlofpevaw tx con furor 
xal dcn, obirwe e. leu oer, ro trxerpibidoy 
he iA rob x0 deod avroy, xat *, ovx dxoorptyrec 
ouxere. To rde iv gol, one, ag miu, Evexey, 
vidv Tt tyyerpiiioy and ene inptpwy Tov. Ka- 
baiwv Thy arparsiav, th avrf} rapabucw Tywpia 
xa ToLG by play cov ws. xa} roy MA vn haxaps- 
v3ug, xat napacxtuiow waves Tnivwa Tit The 
raipag, og typ navy ha thy thovaisy, xal this 
aut tix Te pitbakov th, cupqaps. 

g. Kat ov, uit dirdpaonor, xatragttrator tr 
ovrrpi6n 6ogvoc Cov, xal tx dSyrarcc rede 


ipsorum. Consequstur, inquit, ea que dicuntur, D ar dpdatuode abt. Axcobeirw., got, xi; 


tua quoque doloris societas, et doceto cos. Sugpi- 
riis tuis, vera esse que dicuptur, 

Vans. 7. Ei erit, si dixerint ad te, Cujus causa 
tu gemis ? et dices, Super 840 nuntium, quia. veni!, 
et rulnerabitur omne cor, ei digsolveniur amnes 
manns, et reſrigescet omnis caro omnisque. spiritus, 
el omnia ſemora polluentur hu more: ecce venil, et 
erit, dicit Adonai Dominus. Te, inquit, suspiran- 


A oh, xat i D cov cuvpnidabiia, xat Lake 
aiwog 5 wy ortvei;, g ant, wh keyopava. 

S. Kat Fora, thr cao dc o- Free 
riroc Ob orerdiac ; xal tpeic, Fal ri drre- 
Aar, 8:6ri Epyera, xal Opauothoera; adoa 
xap8ia, ] zapalvlthoorrat XRC as. xEiper, xal 
S Es xa0a capt xal dr trevua, xal adGvIec 
unpol poluybroorra vypacls lo Epyerat, v 


YARLE LECTIONES. 


„Mrs. Hebr. obeu! 
ox. lac pertinent ad finem vers. 5. 
x9%e99 avro9. Rec. lect. th ayyeals, 


'2 88, Neby. justum. Na quoque vers, 4, „ t. B pram. val. *% Kal on #5, 
unt itaque que medium locum tenent apud Lxx, Ent ndoay — 
"7 xa), — FveU{L2. 


Hebr. et debilitatus est omnis spiritus. 
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Scrat, Ae 'Abwrat Kopog. Lov, what, oe A lem necessario interrogabunt, cupientes dolor is 
Covrog bvayxale; tphooviac, pabely Wfdovreg thy causam agnosecere. Percontantibus ig iiur responde : 
rov n&0ou; atria © kpoptvog rolvuv &ndbxpivar, &r: Quia Ce providens mala, molestosque nuntios, 
Ta tavptva tpolewpay xaxt, xat thy yakent; ayye- atque hinc omnibus injectum terrorem, zuspiro ac 
alag, xai 76 Evrebdev now Emysvduevoy S, Geploro tribulium meorum calamitates, 

o, xal dogupopat Twy bpogthwy rg Gvpgo- 1 | 

pig. 


A-. Kai &yxtvero Aare Kvplov apoc nd, A- Vers. 8-10. Et factum est verbum Domini ad me, 
nw N dvOpaaov, mpoghtevooy , xal tpeic dicens : Fili hominis, propheta, ei dices : He dicit 
Tide Are, 'AOwralt Kopior , Elady * popgpalg* Adonai Dominus : Die gladio, gladius acuere et ira- 
Poppala 6Evrou 4, au Suuwbnr Oxue ohn tcere. Ut jugules jugulaliones, acuere, ut i in 
oydria CEvvov, Exwc vn ele ori4buor, trolpn aplendorem, paratus ad dizsolutionem; jugula, de- 
ele xapdtvor, ogdis, tEov0trs:, dad xiv gwpice, rejice omne lignum.Gladium rursus per trans- 


tuo. 'Popgaiar xiv <pomube the equeglar Þ lationam vocat supplicium, per Babylonios et 


xa $14 ray Babuwviwy, zal Toybaloy, xat rol Judaeis et aliis interjectis gentibus illalym. Mihi- 
Al, tolg tv pow Every bmreverdetonv. Aoxel 8 que videtur ipse, cum precipit, acuere, nitidum 
hot abe napeyyufv Heat, xat rio, , reddere, jugulare, et omne lignum radicitus evel- 
xa) prev, xai cd Föο⁹ rpopprov ivacnrtv, lere, docere, sue permissu bac fieri : ei non pro- 
dibdoxery Og abtov ovyywpobvto; ravtie yivioerd:, pier Babyloniorum potentiam, sed propter uam 
nal ov tf tov Ba6ywvſou duviuer, AMA th abt virtulem, bac omnia perſectum iti. Tale est etiam. 
tveprela routwy Ixaotov Nerat. Tordutdy tort quod in Deuteronomio ab ipso Deo dictum est: 
ral 7d tv 7 Acurepovouly bn abto toy Ocob en -- « Quoniam acuam ut ſulgur gladium meym, et ar- 
ptvov, « "Ort napoguve ws arrpathy thy paxarpdy ripiet judicium manus mea, ei ulcigear, et reddam 
pou, xat Avira xpluatog i yelp jou, xa tx3i- uldienem bostibus, ei odientibus me - tetlribuam : 
xh ow, xa} &vranobocw Fxny v txOpols, val cg inebriabo sagitias meas G1 sanguine, et gladius 
þp:0050! pe dvranciwaw meg ute th Bin pou ay” meus devorabit carnes v. » In his enim verbis Aa- 
ala tog, xal f payaipk pou payerat p]. Kaity dium quoque et sagittas puniendi ſacultatem ap- 
cob v yap adzawpar, xa\ gin. thy Tyuopyrixhy c pellavit, debitas a reis exigens penas. Deinde sub- 
t-tpyerav npoonydpevce, the dfiag Stuag naph hv * Jicit : 
vnev0tvey clonparriuevo;. Ela tndyer 

1. Kal ner avrhy troluny tor pre Vans. 11. Et dedit eum paratum, ut teneret ma- 
r u x8ipa abrijc *, 8EnxorijOn, Poppala torly num ejus : exacutus eat, gladius paratus. eat, ad 
crolun rov Sooyar abr ec xeipag dxoxerrovy- dandum eum in manus occidentium. Hunc enim 
ram. Taviny yep, pnot, « thy payxaipay ebrperh » « paratum gladium, » inquit, commisit iis, qui ad 
revoutvnv Evexeipice tolg cle td rosen EmTy- puniendum idonei sunt, et Chaldzos gignificat. 
delete onpalver 'Þ robe Xalbatoug. Towurdv tort Simile ext illud etiam apud Isaiam a Deo in Ba- 
xat +> T2pa c Haatg dd rob Oo eie bylonium sive Assyrium dictum : « Nunquid glo- 
«i; dd BaGukwwov, } ** youv 'Aogypiov © « Mh &- riabitur securis sine exdente cum ea? aut nun 
znodharra afivn Aν,¾ 65 xhtrrovro; tv abr; } extolletur serra sine eo qui trabit eam? similiter, 
dub hoe cat npliwy &vev 192 Elxoviog avtdy ; Gᷣ . gi quis extulerit virgam, vel lignum %. » Et rursus : 
ws kü ic hn pabbov, I Eilov. » Kat xa, « Ve Assyriis, virga furoris mei et ire mes est 
„Ob 'Acouploy, , pabog tov Oupod pou xa rh; in manibus eorum . „ uam igitur, virgam ad 
ere pou tortv. tv tals yepty abrwv. » "Hy tolyuy D castigandum idoneam, et gecurim, et serram, in- 
Sasso naeurixhy, xa affvnv, xa! tplova, prawa gtrumenta qua plantas destruendi vim habeant, 
gpurov Canavnytixa, zue mpoonybpevoty, Evrabla jbi appellavit, hic gladium nuncupavit aculum, ni- 


bopyalav ovipacs, Onyoptvny HEN, xat oti\bouut- tidumque factum propter eorum, qui puniantur | 


vnv 3+) Th; Tov xo\aGoptvey tiwwpla;, xabenep bt supplicium, Babyloniis autem quasi carniſicibus 
7491 dnhlosg rol Babukwvior, Eyyerpiioptvny. Tav- quibusdam traditum. Atque hoc supplicium supra 
rn & thy Ttawplay xat tip Evo xixirxe, tals quoque ignem vocavit; multis nominibus eos de- 
n9%als npoonyoplat; Febicazodat Boukdueveg, val terrere et ad penitentiam cupiens adducere, qui 
«lg perapteay ayayely To; Th bvaczbelg wpogrz- sunt impietati penitus addicti. His gubjicit : 

Tnx%t 25. Tod coig kde. 


y Deut. II, 41,42. 4 lsa. x, 15. * Ibid. 5. 
VAR LECTIONES. 


© xt Exra:. Ita A et h _ Alex. Ed. prior hab. ere. Betz... 5 2 x. 6 hire „ mh iu K. 
est. imo quoque ferns est. Pro dnn Bösius legendum esse putat in R. 
© Ree. lect. st 25755. ® 25. Ha B pro 795, ut habebat ed. prior. Bf ja 
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1011 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
Vans. 12. Exclama, et ulula, fili hominis, quia A 


hic ſactus est in populo, in omnibus ducibus J- 
raelis, qui prope habitabant mihi in gladium ſacti 
sunt cum populo meo. Quid hujus simile bonitatis ? 
juste 84 ponit, et lugere prophetam jubet. Non 
enim libens punit, sed populi scelere coactus, 
precipitque prophetz, ut quasi molier admiretur, 
quia non solus populus, sed etiam ejus principes 
gladio necati sint. Et quod omnium maxime mo- 
lestum est, « Qui habitabant prope me, inquit, in 
gladium ſacti sunt cum populo meo. + Cum enim 
sacerdotes scelerum populi participes ſuissent, 
participes quoque ſuerunt supplicii. Siquidem hos 
prope haditanies nominavit : ut qui jntus in sacro 
Dei templo degerent, quibusque $acrificiorum mi- 
nisterium commissum esset. 


Vens. 13. Idcirco plaude manu tua, quia justiſ- 
catus est: et quid, gi etiam tribus repulsa ſuerit? 
nom erit, dicit Adonai Dominus. Manuum plausu, 
inquit, significato calamitatis exsuperantiam, et 
wirare pn quitatem. Neque enim mediocris 
tis, qui relicti fuerint, ab boc supplicio utilitas 
acciderit. Principium enim hoc ipsius justificationis 
consutuetur. Nam tametsi nunc rejecta ſuerit ab 
aliis gentibus separata tribus (et per hoc omnem 
Judaicum populum significat) : attamen rursus 
ern, et ad pristinum statum revocabitur. Satis 
est enim ad ea confirmanda que dicuntur, ipsum 
herum et Dominum hc dicere. 

Veas. 14. Et tu, fili hominis, vaticinare, et plaude 
manu zuper manum , el duplica gladium, tertius gta- 
dius inlerſectorum * ett, gladius interſectorum ma- 
anus. Tertium gladium vocat eum exercitum, qui 
none regni Sedeciæ anno contra Hierosolymam 
proſectus est: verum numero quidem ille quartus 
est. 4 Sed quia ea, que regaante Jechonia 
suscepta est er pedit io, incruenta ſuit; ultro enim 
egressus est rex ad Nabuchodonosorem cum matre 
et uxore et principibus, et ita captivus abductus 
est Babylonem : merito tertium vocat gladium, 
illam qui regnante Sedecia venit, congressus et 
prelia, non simpliciter bostiles numerans incur- 
sus. Idcirco etjam dicit : « Tertius gladius oc- 


1012 

tf. Ardxpaye xal 61dlvEor, vis drOpwaocv, 
ort byevero by ro lag abrn &r ade roic dę- 
nrovutvrot roo 'Topah d, ol xapoixooyrec jror ** 
elc Soppalay bytroyro oby ro las nov. Ti tav- 


rue tp&prinov &yabdryto; , Nl Sales, xa) 


Opyvely To ** οοοοff̃f̃ napaxeieberat * of yap Ext 
NAC et, GA" nd the Tob Aaod napavoplag avayxa- 


- T6peves, yuvarti 5 napaninoſug Oavpder To 
w xpophry ape rod, dri oby 6 hadg pdvor, AAA xa 


ol tovrov Epovreg naped60nyoav th popgala, xat d 
ndvrwy aviapwratov, « Ol rapometvitg po, nod, 
el; bopgalay tytvovre oby vm Lap hob. » Kom - 
oavre; rp cd lap the tapavoplas of lepete, K- 
vwvnoav xat the dtp. Tovrovg Tap Gvdpace 
xzapoerxooyrac, & te th Av v To det vep Stä- 


BB yovrag, val The lspatrixa; errovpylas nemotev pb 


VOUG. 

ty. * At rovro xpdrnoor dal thy xeipd cov , 
art 8881xalwrai, xal tl, & wal poll dxwody; ; 
ob rat, Are 'Abwrat Kigior. Att vo xporov, 
py}, c xe:poy chpavey The ovppopl thy Up- 
Godhv, xat baba The Tipwpiag dd Gihxatov. 
Obre yap puxpt sec the Trpwplag voc dnokerghel- 
ov A Gta yevhorrar © dpyh yap abrhg Srxaww- 
azw; abr, xatacradhoerar ei yap xat viv anwolh 
1 Tow wy thvov xexwproptvy pull (nevra Ge 
Thy Loba 814 rovrov on paive. lady ), ak" ker 
Nültv, xa) avaxihoews Tevterart* pve yap et; 
pebaluory tov Leyoutvoy Td ade tabra Myery Thy 


c a£9767ny R Kp. 


. Kal ov, vis dr0paxov, apoghrevoor xal 
xpdrnoory yeipu tx! yeipa, xal E6:xlaciucor 
Sougalar, i rplrn Popgalu rpaypariory sert, 
Sopgala rpavpariay 1 perddn. Tpirny goh pala 
xa\et thy &v To Evvdry Eret The Banikelag Eebextou 
ysvoutvnv xath Th; 'Iepoucalhy orpareiav* dA 
76 tv àpib n rerdpry torfv* Emerdh 6 <® Ent 
Izyoviov yevoutvy, &vatuwrt tyeytvyto (abropates 
ràp kennen é Bacthebs nph; V Nabouyobovecop 
obv ef pyrpt, nal Tf yuvauxl, val vor, &pyouct, 
xa) o anhyIn bopudiunc; cl; Babulova), cbx6- 
TW; Tpitny xa bopgalay thy Ent Lebextou yevopt- 
vnv de, 74; ovumoxas epripoy, xat ta; nApatatet, 
a oy anhng The Epdboug * bid x ayer e H 


cisorum est magnus. » Deinde docet, cur jubeatur D tpiry po rpavpatiby tomy þ peydhn. » Elra 


manibus plaudere. 


Vans. 15. Et obstupescere ſacies eos, ut ſrangatur 
cor eorum, et mull iplicentur e&grotantes super om - 
nem portam eorum : lraditi sunt in jugulationes gla- 
di. Et fac, inquit, et dic omnia, quæ eis queant 
terrorem injicere : ut eorum corda ſrangantur, hoc 


$:840xet, vl * Thnore abt napaxtieberat xporhoat 
Ta; yelpas. 

i. Kal" 8&xorijozc abrobe, Exwe Oparoly * 
1 xap8ia avror*, xal &. ind urid ol dobs- 
yooyrec tal adoay ab. ln avror * XapadtCov- 
tal eic cd foppaluc. Kai npirre, not, 
xa). \&ye 74 de8{5200at avrovg E, nw; Opav- 


VARLE LECTIONES. 


" of Aa „ Aliter oi 111 et Hebr, . Des. apud Moniſ. in Hexapl. ad h. l. % zyad, B 
prem. . . Westen, ” At — yeipd cov. llæc ſinem præced. vers. ſaciunt juzta Hebr. 
** &t;, — erat. Hebr. Nam exploratio erit : et quzenam ? anne etiam virge re diantis (omnia ligna) 


erit? g. Ex B suppl. ** B yeyevnptvny. 


” ef. B ori. 


| za} kot. abr. Ad vers. præc. hac peru- 


nent. Hebr. et pen - traturus in illos. 9p. Recte h. I. ut in A ei B deest uh, quod ali addunt. * aur. 


Erstat tantum in Compl. 
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o0@oty al xapoia avrwy, Air tov, Iva haka xb A est, ut molliatur ac veluti conteratur adversaria 


at olovet * guvIpiby td aviirunoy tho xapbiag ab- 
Twv Th TpopphIrt Twy Gkyervav. 'lxaviy & abrobg 


x31 pporwoat, ire ayayh napabodhoovrat, xa Gr 


rhper; nioa al nat tov avatpouptvey N- 
oovrat. Eita perk feed Tevdg onpualver 
thy rap' abtoy yevoprtvyy ovyyopn ory. 

Ebre * cg pbyorey ele oparhy, © merorer 
ele orllwowy, or * dorpaxh Siaxopevov. ( ic” ) 
"VEvvrov tx Setwwv xal BE ebwromur , ob (av rd 
npdowady cov 8Eerelpnrae. "Apprnxt; pnor th 
bipo;, txattipwlecy te0nyptvoy © 63 paka lg äu- 
phv txovnpevoy, &orpanth; Sl ipity Lapand6- 
vag. A nav el; endrepoy gm ywproov pg, 
elzz 3d Set, efre Th evwvvypor * teig yap xh 
euvepyouvra. Towto yap napethiucey Enayazwy* 

t. Kal sr 62 xporijow pou xeipa axpde 
x8ipa, xal £xuphow roy Bupdr prov, bro Kuopio 
Ax. id ind . Att touro xat 6 paxipiog "Teps- 
plag LAY « Olda, Kipe, br oby) rob avOpwnov 
1 63d; avrov, obst nopebcrrar &vOpwneg, val xat- 
evduvel 63dv avrov* » bidaoxwy, bg TOv Torobrwv 
os Clya The Evwhey Evepreing U avyxwphorws 
Treat Evepyel uV T4 nptrovra, ouyywpe! && 
Aa vad“ Erepov Tp6nov olxovoulag, xat T6 ab- 
rt tool roy avipunuy trapaxwpev, xa T6 Tpimy 
TouTy Sixag Twy Epaptn patwv tpatr6peve. 

-N. Kal &yerero Adroc Kvuplov: xpde yt, 
Aron Cal ob, vis drBpaxov, Sidrator ceauvre 
890 do, tov eloedbeir pougalar Baoiktwc 
Hutu. lo * tx yapac pic BEelevoorrac al 
do dpxal®, trolpaca® xeipa xerrovoar tr dpxñ 
6800 txdorn; x6lewe. Kerrovoar a dx 
c do GardEec, rov elosltbeir Popgaiar txt 
"Pa66a0 vie "Appar, Kal dal roy Tooudar 
a *Tepovoaliiu '*, eg tv eld, ont, Eidypayov 
la G SMA pepifoptvnyy, xa thy ptv xat' cb 
Th; 'Ispovoalhu pepoptvny, thy & elg thy Pa66A9 
vity 'Appowv Eateivoptvry” Enetdh yap 6 Nabov- 
yoimv6T0p \tnd Babulaves Gppwpsves, val xati the 
"Foudalag, xat xard 'Aupayroy Exeotpateuce, po- 
ty: tavta 6 Bed; Std vo mpophrov. 'Pab6ad Gt 
vl Aupor nv, Tei kot xat cd Hu - 
19%, ij v Aud tavurnyv & thy to) 'Appdv pact 
dsc elvat thy vov tv th 'Apabiq $labeplav xa- 
kovutvny, fig pip. vov 'Appay Th Enywply 
Suff rporayopeterat, Tovroi; t p 


xx", At orioerat 6 Baoikere Babvlarog tx! 
Thy dpxaiar 680y, i dpxnc ror do db, ro 
payrevoaoom partelay rov'* drapioat PdECove, 
xal &xepwrnoae &r tore ylvartoic, xal 1xuto- 


s Jerem. x, 23. 


cordis eorum contentio calamitatum predictione. 
Satis est autem ad eos perterrendos , cum dixit 
eos interſectum iri, et omnes portas plenas ſutu- 
ras esse occisorum. Deinde per prosopopœiam suo 
permissu ea fieri signiſſeat. 


Bene acutus ſuit in cedem , bene ſuit in ſulgorem , 
sicut ſulgur incede. (Vers. 16.) Acuere a dexteris et 
a 8inis{ris , quocunque ſacies tua excitetur, Anceps, 
inquit, gladius, utrinque acutus , bene admodum 
in cuspidem exacutus, ſulguris instar splendores 
emittens. Quare in utramvis pariem, inquit, 
844 zecede sive ad dexteram, sive ad sinistram: 
babebis enim me quoque tibi auxilium ſerentem. 


B Quod declarayit, cum $ubjecit : 


Vers. 17. Et ego plaudam manu mea super ma- 
num, et immittam ſurorem meum, ego Dominus lo- 
cutus sum ad te. Propterea etiam beatus Jeremias 
dicebat : Novi, Domine, quod non sit hominis 
via ejus , neque ambulabit homo, et diriget viam 
suam : » docens, nihil hujusmodi absque su- 
perno Dei auzillo aut permissu fieri : qui quidem 
ea eflicit quz decent, alia diverso administrationis 
sus more permitltit., et libero hominis concedens 
arbitrio, et. in hune modum peccatorum exigens 
pœnas. 

Vers. 18-20. Et factum es! verbum Domini ad 
me, dicens : Et tu, fili hominis, dispone tibi ipsi 
duas vias, ut ingrediatur gladius regis Babylonis. 


CE regione una egredientur duo imperia , prepara 


manum pungenlem in inilio vie uniuscujusque civi- 
latis. Pungentem in principio vie ordinabis , ut in- 
grediatur glad ius ad Rabbatham filiorum Ammon, 
et ad Judam in Hierosolymam. Tanquam in ima- 
gine , inquit , describito viam unam in duas partes 
divisam , quarum altera recta ſerat ad Hierosoly- 
mam, altera vero ad Rabbatham filiorum Ammon 
pertineat. Nam. quia Nabuchodonosor a Babylone 
proſectus, et contra Judzam, et contra Ammo- 
nitas exercitum duxit, per prophetam -bzc Deus 
predicit. Rabbatham autem filiorum Ammon dixit, 
quandoquidem altera quoque est cognominis ip- 
sius, que Ammon dicitur, et hanc ipsam, qua 
dicitur Ammon, aiunt aliqui eam esse, 845 quæ 
nunc in Arabia vocatur Philadelphia, quz usque 
ad præsens tempus Amman indigenarum lingua 
appellatur. His adjicit : 

Vans. 21. Idcirco stabit rex Babylonis in anti- 
quam vam, in initio duarum viarum , ad va! c nun- 
dum divinationem., ut ſervere ſaciat virgas, e in- 
terroget in sculplilibus , et jecur exploret. Oecupata 


VARLE LECTIONES. 


d ua. x. ot. Ex B guppl., 
s ebys — Tiancp. Ilia Compl. che 7 
xal. Des. in Hebr. " tt, — $:ara5et;. A 
rumque- consenlit. '* lep. Apud LXX. 
In B post r9p9527y. ponitur, 


cui etiam debetur lectio auvrpi6fh pro ovvrpibnta, ut habebat ed prior. 

Stan. Des. in Hebr. 
iter of LXX, imo etiam ed. Compl., 
sequ. tv peo avrh;. Sed in Compl. 3 "ty nokopxig. 
'2 . Av. 6468. Hebr. ad poliendum tela. 


7 oor Des. in A, B et apud LXX. * 
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enim via, inquit, in duas partes diviss, quaruw A Cxemiioagdar. Thy yas dd, pn8t , 


altera in Judzam, altera ad Robhatham ducit : 
divinatione que per virgas fit uletur, ei idem 
vietimarum extispicio, scire eupiens, quo pri- 
mum sibi sn cum exercitu proficiscendum. Et eum 
hee, inquit, ab eo fierent : 

Vers. 22. A derteris ejus ſacta est divinatio super 
Hierosolymam, ut circumdet vallum , e aperiat 0s 
in clamore, et exalte! vocem cum clamore tube, et 
ponat vallum contra porias ejus , et jaciat aggerem , 
ut edi ficet machinas jaculatrices. lilud seire oporiet , 
nihil eorum quæ ſutura sunt scire deemonas : sed e 
rebns cenjecturam capientes, predicere conantur, 
et aliquando recta feruntur, sepius vers aberrant. 
Et hoc non solum e rebus ipsis lieet intelligere , 


H ον,eůuv 
egradabiy d, Fg 36 ptv gie thy "Ipvalay, td & 
els hv Pa6649 ardys:, Th 8:4 tov Sabbwy AH, 
dat pavrela, woautw N xal 37, Tov ogayiwy onhgy- 
vez, abs Boukdpeves, w Gt or patevags 
xp re pov * 20vrwy N, nel, un' avroy yryvortuuy * 

x8, Ex get abroõ $revero H yarteior tl 
'Tepovoadhu, roũ . xgpifadeiy xdparn, xt to 
0:aroitas ordua tr Sojj, ual vrooam purny peta 
zpauric cd dairroc. rod Saleir xdpaxag d ta 
æb. lag abrije, aul ga. le: zi, au old ανν 
Ae. ioo ruον · poohxei & cdi vat, ii c t 
abszy of Balpoveg Lat * yareotoyatousver Bt tov 
Tpay parwy, N, Enixs: poust Y fart pv 
brs xte u ptpovrat, nmdrts B xal Stauaptävoy- 


sed etiam per divinam Seripturam edocti sumus. B - xat tobte od u and tov mtpaypdrev Exztv 


Cum enim per Sedeciam pseudoprophetam ipsi vi- 
ctoriam Achaabi predixissent, verilate exciderunt. 
Neque enim prœlio tantum victus, sed etiam in- 
terſectus fuit. Hie vero et datam Israeli legem non 
ignorantes, et eos cernentes aliter vitam agere, * 
quam illis lege prescrigtum esset, et insuper pro- 
pheticas predictiones exaudientes, divinam indigna- 
tionem undique 846 docebantur. Hane igitur etiam 
per valicinia impio regi presignifcabant, prius 
esse cum exercitu ad Hierosolymam proficiscendum, 
et vallis atque aggeribus utendum esse, aliisque 
omnibus machinis ad oppugnandum idoneis. Ve- 
rum hec, inquit, quæ ab isto fiunt, iti qui obsi- 
dentur contemnunt, non virtute ſreti, sed indo- 
lentiæ morbo laborantes. Idque docens, dixit : 


Vens. 28. Et ipse eis divinans divinationes coram 
ipsis, celebrantes hebdomadas eis. lia, inquit, affecti 
sunt, quasi vaticinia ipsis bona significent : hoc 
enim innuit per illud coram ipsis , hoc est, quasi 
pro ipsis vaticinia facta sint, et ut hebdomada 
hebdomadum eelebrantes, ita degunt. Hze autem 
una ipsis erat ex tribus maximis celebritas. Sed 
eorum opiniones, inquit, res haud consequentur. 
« Ipse enim commemorans, inquit, injustitiam eo- 
rum, ut capfantur. » Memoria enim improbitatis 
illorum causa erit ut capiantur ipsl. 


Ṽss. 24. IJdcirco he ticit Adonai Dominus : 
Pro eo quod recordati eslis injustitiarum vestrarum , 
cum revelarentur impieiales vestræ, ui conspicerentur 
peccala vesira in omnibus miquitatibus vestris, et 
in omnibus institutis veetris , pro eo quod recordali 
eslis in istis, capiemini in ipsis. Vos, inquit, et ho- 
stium conſidentie et dæmonum veritatis auctores 
fuislis. Vestrorum enim institutorum 847 impro- 


i&Tv, au xal and the belag $ilaxthvac Tab. 
Elxdvteg yap Sid Eedexiou 202 eudonpoghroy vixyv 
Tod 'Ayaab, die älnbstag Anteil oh Tap povov 
terien raparatpevo;, 6144 xa avnpt0n* xa) iv- 
cada 8 xa ty deloutvov Tp Io tmiorapavc 
v6uov, xat thy Ew Tov Toirwy $:ayopetarwy ne- 
rs lav bpb vteg, xat ptvroc xal rwy Tpoprriuxwy Hpop- 
btazwy tratgvreg, navraxddey thy del ayavaxty- 
ov t8184ax0vo* rab eq Tolvyy xal ig wy hd 
ri Cvaocbel xpacchparvoy Saget, int bel mpwre» 
7h} "le pavaakhy tmotpateioat, ual xaparwpec xa 
haet yohoaodat, xa rot; A, nag: roks poxhls 
prxaviuacw. AMA tary, prov, bad. ouroy fi- 
yvoutvuwy , XaTappevenatry of Tmohtopxo pevan , 0x 
aper Oaþpobyzes , äh gvakyn og. vooybviee. Kai 
tod to Cidgoxwy v 

xy. Kal abrôc avroic parteveperoc '* pavrrelay 
&rox0r abrovr, ebeourntortec \* £6Bouddact* av- 
roic.. Obtw, cel, Eidxevrat, ag pnort xOv Hh 
ce avrolg onparvdviwy* taIto yap vita co G2 
cod A ,ẽ abrar, warty, bg nip atrwy tw 
nate yeyevaupluuy, xal g tblopdde $650.46 
toprktovie; gbtw SN pie AE Hy ary cd 
cpi Tov peylozwy koprt adh ou Sx0k0v0hact, 
enol, ralg abridy d& mh npayparte. « Kal avrds 
— pnotv, avapruvhonuy abixiay'” airy tov aul - 

Hv. » M yap pyhpn Tos nagavouiac abrwy 
airia' The @woews abrwy kata. 


D . Ah tobro, des dyes 'Abwral HUẽ˖m, . 


Ar or dreuricurs rig dbexiac bh tr wo 
dor. ju the aoebelac bh roð dpabij ra. 
rac dapriac vuar & aacatc raic droplace 
bud, xal by xaot role ExurnBevuarty ùnòë., ar 
G dreuricare &r rovroig, dlaogo fs &r avroic. 
'Ypei, pnotv, akin, xa the Twy ,? Gaec- 
Thz%g, xat the wav batuivos dne ae tybveade * 
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1918 


Tov yap bucttpwy tatybevpatwy h novnpla, ral 1 A bilas, et impietstis exauperantia, tum gralia mea 


vhs 4oabelag dnepbokh, xat the dne bulls byvpvey 
oC NHD, xa). bud rol; noaeulorg yevtobar mol 
xev, | S pavrelav V* 7h; Nn dpoav tpdoug ,- 
pevei, bpdhaty Grxghovdotura tat; pavrifatg th xp 
7pata * tue volvo xxl the ixefvaoy Ei k- 
vtohe ps vo, flxitw; ego, xal truwpla c- 
p25odh as ode, 'Evredbey EN robs &pyovrac perabai- 
vet, T6v v8 Saci\ta, xa To; hepa, xat pyory* 
x&, x0”. Kal ob, SiCyls, Grous, dgnrovuere 
rod Joa, o thze: tj du bv xupp dbxiac 
x6paq * ribs A 'Adwrat Koper A. od c 
id aper, xai dæddo toy orbparor, abry '* ov 
roegbrn boras. Eb ptv, vnn, 6 tepeig, bk thy 


vos orbavit, tum in boatium potesteten, vos rede- 
git : qui per vaticinium in vos eum enercilu inva- 
denies, vident vatieiaiis res ipsas respondere. Cum 
jgitur vos illorum veritatis auetores ſucrilis, me- 
rito capti supplieio afficiemini, Hine ad principes 
digreditur, et regem, et sacerdetes, ailque : 


Vers. 25, 26. K u. projece, inique dux Jare- 


elis, cnjus u, dies. in tempore jniguitatis finis ; 
hee dicit Adonai Dominus; Auſer cidarim, 61 re- 
pelle coronam, ipsa non elisa erit. Tu quidem , in- 

—— sacerdos, propter improbitatem gacerdolali 


=apawplav the le parte tyopwobng x b4pemiy * ob Cidari spoliatus ſuisti: lu autem rex impietati ad- 
8, 6 Bactlebe, buorebely ovhoa;, cause dnxort- B gicaus de Im corons. privanti.. Ulruwque igitur 
pnonc vo orepdvor. Exatipa tolvov tyepovia ck Imperium sua depopat insignia. Hæe enim obses- 
tavrhs ** anodtotw ovpboia - abry rap, one, 1 $0 Superioribus. haud giwvilis est: Siquidem unis 
noopxla ox boxes ral; neat cg Tap Babev h Veglro regno impositus est. Causamgue docens , 
xad' dui paciieta. Kal thy alrtav &3goxwnr « 'Era- * + Humiliashi, inquis, escelsum, et exaltast hu- 
nelvwoa;, pyot, od o, xa b{woag td Tarn voy milem in justitia. » Ascita enim tibigocia injustitia, 
adixela *', » 'Atxlg yap xpnodueve; ouvepye, vh ub quod excelsum erat propter virtutem depressisii, 
6þr.Adv d aperhv tranelvuwcag , wt N raneryby si el quod humile erat propter injuslitiam verbis ex- 
aj, ve Moyo txhpa;, xagapbelpag td 8lxaioy. Wiiglj , carrugto jure. Ideo ait: 
As prov * | 

F. 'A®uxlar, abixlar thooua abriy. Toirov Vers, 27. Ixjustitiam, injustitiem ponam cam. 
xaptv oe, prot, raving the Gbixlag npdiopa blxag. Mac de causa, inquit, injustitiz istins abs de po- 


Elxa tc « O58) abry ** ee Fora: tog ob nas exigam. Deinde subjicit : « Neque bec talis 


ben & xabhxt, xat xapaiocs avro. » Tov u yep Crit, donec venerit, cui congruit, et tradam ei. 
ch porv, pnot, Tolopxiuay ebry yaremurttpa * ab 0 Superioribus enim oppugnationibus, inquit , hc 
phy, ont, navrilids xatacbtow vb hs pott BS gravior erit. Non tamen penitus exstinguam 
ouyyevela; onivihpa, tg à Don “e & Aab ret, xat regiz cognationis seintillam, donee venerit, ad 
$ äppörret, xat abrp ntapaibow thy Bννα,,˖ꝰUv½ quem allinet, enique convenit, et ipal tradam re- 
Tobro xal 6 paxgptos Navidg pyorv © «Ew; Av. gaum. Hoc item beatus Paulus ait: © Donee vente 
Den dd ontppa, © imhyye.rar, diatarele d' Ar - Semen, cui promissie data erat, ordinata ext (lex) 
kev tv yep) Meottov. » Kal laxwb 6 zazpwipyns ber angeles, manu Mediatoris . „ Jacob otiam pa- 
ov Toba evioywy Egy © « Obx txhebper Apen £5 triareha, Jude benedicens, dizit: dn deeiet 
"louda, xa hyoupeve; tx Tov prpav abtod, wg &y princeps ex Juda, et dux de ſemoribus eius, do- 
on & &T6x:7a, xat avrd; npocoxia ihvav. » Kal nec veniat gui reposium eat, ei ifsc 'Exsperiatio 
tvraiba tolvyy thy Tod Acandtav Xprotod flagikefay gentiun u. > Igitur hie quoque Domini -Chricti re- 
qvizaro, elne U abry woratty erat, wg os gnum innvit, cum dixit :« Neque bac lis crit, 
Don & xathxec, xat apm abr. » Et yap xat  donec venerit, cui congruit, e iradam ei. > Nam 
drtperve nokopxiay xat nbphnorv. 4 Iegouzalhy tametsi obgidionem ed depogulationem augtinuit 
und ray NaGouyoovdoop, A' ob tray, olav bd Hierosolyma a Nabuchodonosore, tamen non ſun 
Toy 'Propaluy perk tv cure, pv oraupdv. Mera D talis, qualem pertulit a Remanis peck \calulgrem 


py yap c npordpay Glwo:y b680phxovra U erucem. Pestquam enim primo capla fuk, cum 
sepluaginta transiissent anni, rursus iostaurata est, 


c k Nav dvepxoBeptr, xat th rportpay eb- 
et pristinam recepit ſelieitatem: sed post saluta- 


mtpatiav Hast · dd dd owrhpiov otravphy d, 
i kenhlav abrot 8 ol Leonie obdt 
t. rwv Gpwy ® txchrov Tolpaory aneipyopevar 
w6pp && e bpy* O abry wonnen ova, » 
a vob, ola ih toopdvy ” guidito yap th Y, l 


1 Calat. in, 19. * Gen, Mn, 11. 


rem erucem exlremam subiit solitudinem , ipsique 


Judi ne ascendere quidem audent ad fines itlos, 
tege prohibiti. ſkdcircs dänn: Neue be talis 
erit, » hoo est, quatis futura, Servabe enim genus, 


VARLE LECTIQNES. 


7 D pavieiag. '* Rec. leet. 
in Hebr. Perünet enim 22822 
r. obat abrh. In B ad warg. 

d. pr. * Ew; àv. Rec. lect. I. c. cat &ypig od, 
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« donec veniat , cui convenit , et tradam ei. » Cum A 00 Hen & xadhxet, kal nxpabuaw avrh. » "Ora! 


enim apparuerit ille, inquit, in quem pollicitatio- 
nes reſeruntur, tunc tradito ipsi regno, istos exter- 
minabo. Hine contra Ammanitas prophetiam con- 
vertit, qui male erga Judzos animati, in illorum 
calamilates insultabant. 


Vans. 28, 29. Et 849 tu, fili hominis, vatici- 
neris, ei dicas : Hec dicit Adonai Dominus ad filios 
Ammon, et ad opprobrium eorum; et dices : Cla- 
tins, gladius extractus ad occisiones, et enudatus 
ad coneumptionem ; excitare, ut splendeas in visione 
tua vana, et in dirinando mendacia. Vaticinatus au- 
tem est non gladius, sed ii qui eo usi sunt. Fal- 
sumque vaticinium et visionem appellavit, tanquam 
2 veritate alienum. Vera quidem tune quoque præ- 
signilicabat, * sed cum divini prophetz divinam 
sententiam jam antea annuntiassent, que ab jllis 
audtverat, ea ante indicare visus est. Improbitati 
enim addicti pessimi dzmones , Nabuchodonosori 
per vatieinis, quæ a prophetis acceperant, renun- 
tiabant, et Judzis per ſalsos prophetas contraria 
predicebant, pacem ipsis et hostium ſugam pol- 
licentes : ut Deo non obedientes, et resistentes, 
ufitataque providentia orbati , hostibus ab ipsa 
justitia traderentur, et vera ipsorum declararentur 
oracula. Quia ergo preceperat gladiv, ut impone- 
retur cervicibus eorum, qui injuste impieque vi- 
xissent , quasi advenerit exitus et unis ipsorum, 
(eidem gladis) hac imperat. 


Vers. 30. Revertere in vaginam tuam, ne moreris 
in loco isto, ubi ſuisi i: in terra propria tua judicabo 
te. Vos autem, inquit, o Babylonii, 850 quos 
gladium voco, qui hc ſeeistis qua præcepi, non 
hic, sed in propria terra, impietatis p@enas a vobis 


Vens. 31. Et effundam zuper te iram meam, in 
igne iracundie mee insuflabo in te. Divine poten- 
tie omnia esse facilia his declaravit. Sicut enim 
facile est, inquit, insuſſtare, itz admodum proelive 
et prompium est, omnis generis supplicio te afli- 
cere. 


rap, nav, avaparh izetvo;, als d al Enayyenlac 
pepovtat, T6rs napaboly aviy thy Sectkelav, tou- 
To0vGg txhwow. ravwieOpig. Evreubev vat "Appar 
wy ct i thy Tpogrieiav © ane 0a; yep wept vob 
Toudaloug braxeipevor tal; tourwy Ephovro Tvppe- 
pat;.. 

xn", c. Kal ov; vis drOpazov, xpoghrevoor, 
xat ap Tad Are 'AGwrat Nupiog apde robe 
vlobe Anm, xal pd roy reitiouor avrov * 
xul gpeic * 'Poppala , Soppula toagoptyn ele 
ogdryia', xal eonacutrn els ovriflnar Frei- 
por, da r. dne d tj dpdos: cov th 
frag, xal & to parrevecba: even. 'Epav- 
t a, d obyt i fopyala, d' of ravry ypnod- 


B Ave. Veubh t thy pavreloy xa thy *' Epar:y 


TpoonyGpevuacey, bg Wotpiav th; anbiiag vndp- 
yaugav. Ei yap xat t6rs nn tpoechparvey, (kd 
Twv belwy rpopntroy fpoatopeudiviwy thy Geiav uns- 
pam, & nap" ks Fxouce. tpopnviery Lc 
wovyn pg yap cviwvie; of altthprot batpoves, Tp phy 
NaG62uycbovesop &i4 twv pavreiov ** t naps twy 
Tpoxntwy Cienbp0peuny, tol; & 'Joubalots dt tw 
veubotpoghtuy tavaviia mponySpevoy, fiphvyy ab- 
tote Unioyvoypevet, val tov moe pluy guyhy t A- 
eto Ve T6 Geb, xl tviiityovies, xat yuuvo 
This ouvhBoug npoprftlag yeubpevor, napabobwcy 
und Th; bixng tols nokepiots, wat anbei; anopav- 
d avrwy of ypropeot. Obrws * Evredapeve; th 
boppalg trols Tpayxhiog Enredhvar twv. A Ede xt 
napav6uuw; be Sunxitwy, g Tod ntfipato; avtwy xa 
Tod t6&0v; tpbaxdrog, napaxtievera: Ru * 

V. 'Axdorpegpe ele ror xoledr cou D , uh x- 
ralvonc & ro roxy rovrey, ore Ernom , &r 
rñ 71 Th big cov xpire oe. 'Yal; &, gnowv, ö 
Bz6u)wviet, og poppalav bvpatu, tata t N- 
x6rag, & napnyyonaa, wx iviatda, d' ib f ol 
xe(z A Crag arairrhow Th; acebela;.. 

da. Kal txxe@ tal os thy 6pryiy nov, &r up. 
6prnc pou Eupvuoriow tx) . Vh thxolkov th; data 
Tovapews $14 rourwv thhkwoe. "Qonep yap, pnot, 
Td tupurhont Pdbiov, obrwy evnett; xat hay cbha- 
p, napatouval os nravrobanf} ttpwptz. 

Kal xnapadwow os S xeipac ivEpay BapSd- 


Et tradam te in manns virorum barbarorum p pwr rexraworrur Sxapbopir. (A.) Ey xvpt toy 


ſabricantium inleritum. (Vers. 72.) In igne eris 
.cibus , zanquis tuns erit in medio terre lum; non 
erit tui memoria , quia ego Dominus locutus sum. 
Per hec innuit Medorum et Persarum in Babylo- 
nem invasionem , qui omne machinarum genus ad 
menia quz obsidebant admoverunt , et noctu , in 
ipsa celebritate, intra urbem ingressi , omnem 
quidem civitatem subegerunt, plurimam vero par- 
tem combusserunt, ac sanguine el domos et vias 
omnes compleverunt. 


xardEpwjus * rd alud cov Fora br puboy The rñc 
Cov © ob uh ru oov pyela, ddr bx Kopioe 
Ae. Id. iur. Thy Mituwv rat Hepowy Enaviotacty 
ar Th; Babukoveo; 6:4 tourwv yfvifzarto, of cd 
cd prxavr parwy ** tolg cep nohtopxomurag 
Tpoghveyxav, xat vixtwp tv kopi efaw tob &otews 
yeyovote;, Enacoav pty Lycrpwaenvro th N, tv- 
Erpr,oav & th Thetorov, aludtwv & xal te; olxlag 
xa 74; @yvia; andaag tnihpwoav. 
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-. Kal frevero Adee Kvplov ap pb, A- 
r- EI xplreic the adi ror aludrov,; 
Kat ** zapaSs/fee uri dag rac droulac 
avrnc; au p, Tabs lere: Adra Nüpioc. 
Methyaye xäaty why A6 % £7) thy "Iepoucalhu, xat 
Ip Tpophry Tapaxticverat xpirov Sixnv SE 
rc nrapav6pw; bn abthg TIkpwpeva* xa N abr 
A aluatwoy, w; mag Gbixw;y gra AH cga- 
rag ob yapev ndkv Th; abräg bvopd;e. wp>207yG 
plag, xat Soi Mywv* u nog ixytouan ala ty 
p£5w g Fe, cob tibely xatphy. atth;, xa nxoban 
tvydvphpara ?” rab tauths, TW piatverv tauthv. Lo, 
neu, keen 74; avpyopde, © 6g, oyropols te 
novn polg ** νανi lu. val towrous als Epyov AN 
ox, xal $2 rovrwy paivoptvy, xat aiudatwy abizwv 
rnpountvy* xaiphy N thy ouppopdy whHpacey. 

F. Er roc alaci “ vov olg E t xapa- 
abxarwxac, xal &r toic &rOvprhuact cov ole 
x8X0inxac tuairov, xal zpogtiyrioac rac hutpac 
cov, xal frrarec xaypdy troy cov. Thy rd xatk 
8:lav paxpoduplay tnyperpovptvny tpobrautay d- 
tive: mackuy f Gvopia yryvoutvy © tobro xat in) 
7% Nds yeyevnuivov Hort Iefv * efxoor yap xat 
txardy td Eebwnw5 Tpotieopiay toil; Thvaxdbe d- 
6pwrotG el; peraptheav, beacdueyo; abtavoutvyy 
Thv &otbetav, ouvereue the npedeoplay, xat tv to 
ixaroory Ever Thy G tol xataxivuapob truwplay 
t-7hyaye * touro xal tvravda fvitare elnwy * « Kat 
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- CAPUT XXI. 

Vers. 1-3. Et ſactum est verbum Domini ad me, 
dicens : An judicas civitatem sanguinum ? An os(en- 
dis ei omnes iniquitates ejus? et dices: Hec dicit 
Adonai Dominus. Traduxit rursus orationem ad 
Hierosolymam, prophetzque prxcipit, ut judicis in- 
star redarguat quæ ipsa scelerate audebat facinora : 
ipsamque civitatem sanguinum vocat, ut quz mul- 
tas injustas ſecerit cœdes. Quamobrem rursus iis- 
dem * nominibus utitur, et exclamat his verbis: 
« O civitas eſſundens 851 sanguinem in medio 
sui, ut veniat teinpus ejus, et ſacieus cogilationes 
eonlra se ipsam, ut se ipsam polluat. » Tu, inquit, 
altrahis calamitates, o civitas, quz mala meditala 
es, eaque in actum perducis, et his pollueris inju- 
s{oque sanguine expleris. Tempus autem calamila- 
lem nuncupavit. 

Vers. 4. In zanguinibus !nis,. quos effudisti , de- 
liquisti : et in cogitationibus tuis, quas ſecisti , pol- 
luta es : et appropinquare ſecisti dies ius, et ad- 
duzisli lempus annorum tuorum. Tempus enim certa 
quadam mensura preſinitum secundum divinam 
longanimitatem, iniquitas amplior efſecta contra- 
hit ; quod etiam Noachi tempore ſactum videre 
licet. Cum enim centum et viginti annorum tempus 
hominibus illis, qui tune vivebant, ad penitentiam 
prefinivisset, conspicatus eorum impietatem au- 
gescere, præſinitum tempus illud contraxit, et anno 
centesimo per diluvium supplicium illis inſli it. 


Diane 745 dhe cov, xat fyayes xatphy q Hoc etiam hie innuit, cum dixit : « Et appropin- 


trav cov. » Eita Cmyetrar robe The napavorlag 
x2 prog. | 

Ad Torre Cbbwnd os eic Orerbtiondr roic 
Foreot, xal ele &uxatrudoy xdoac raic dp 
te.) raic &xriovong bal d, aal raic paxpayr da- 
£:ovoag 6x0 cov. Toro yaprv os, py3tv, tnfyap- 
Tov Wortes, xat xataytlacotoy nfo: vag hoty- 
yiroa: xa nnatwywOpIg, od phv && A xa} tolc 
pg oixovat. « Kai tunaitovral o,, xa Bof- 
o5vory Ent. ot, @xabaprog i bvouncth, x monk tv 
tal; avouiats cov. » 'Eqnidpeve. yip Tot; colg x 
tg, &x4daprdv os xa rapavoucy, al ty Tovn pig 
tion pov bvopdcoucy. Elta the xaxiag anapihpet- 
Ta: 72 eldy. 

©. 'I8o0b ol dpnrouperct olxov 'lopahd, Bxa- 
oroc & xpdc robe ovyreveic avrov ureguporro 
tr col, 62wg txxtwory alpa. A R rd apydy- 
ceny ich co The xatnyoplas, ws Twv binxdwy n- 
veoy wig &pyovot © xepains Yap xa. Saxe, 
ut cala re. aviyxy v owpa the dobevelag * Met 
Tolvuv, ©; oN Tov ovyysvov Enetfxovro, 4Mk4 wat 
ra th; ovyyeveia; Tv xeov Gixata, abixovg opaye; 
tpyat6uever. 'AMA xal, 


33 Rec. lectio est xprvet;, juxia Hebr. 


quare ſecisti dies luos, et adduxisti tempus anno- 
rum tuorum. » Deinde scelerum fructus recen- 
set. 
Proplerea dedi te in opprobrium genlibus, et in 
illusionem omnibus regionibus, (Vers. 5) appropin- 
quantibus ad te, et eis que procul absunt a te. 
Hac de causa te, inquil, talem reddam, cui genies 
illudant, quamque derideant omnes Gnitimi , et 
juxta te inhabitantes, insuper etiam ii, qui procul 


. habitant.. « Et illudent tibi, et clamabunt contra 


te, impura, quz nominala es, et multa in iniqui- 
talibus tuis. „ Insullantes enim 85A tuis migeriis, 
impuram te, et iniquam, et improbitate insi- 


| gnem nominabunt. Deinde scelerum species enu- 
D merat. 


Vers. 6. Ecce duces domus Israelis, unusquizque 
ad cognatos suo commisti zunt in le, ul efſundant 
zanguinem. A principibus exorsus est accusationem, 
utpole cum subditi sequantur principes. Capite 
enim male afſecto, necesse est ut corpus illius 
zgrotationis particeps fiat. Alt igitur, a coguatis 
eos nihil abstinere, sed cognationis jura conſun- 
dere, injustas cædes perpetrantes. Quin etiam. 


VARLE LECTIO NES. 
* „l. Belg. Rec. lect. est napdicizov. 


3% xa\ . Ab 


his verbis inc. vers. 5, apud LXX, et in Hebr. * tv9vp. Hebr. idola. Ita quoque vers. 4. Ex B suppl. 


” ov Ita Compl. ei B juxta Hebr. sed A habet abröv, juxta rec. lect. 


d LXX prem. tv, quod tamen deest in Compl. uz 
wy 4 B xå²tg. — and. Hebr. ad unum omnes pro viribus — 


ei gt. Apu 
tamen habet Soho. Ic oct. 
runt (occupati) in ie. 


B tnofnaas, ut in Compl. 


en xaf. Ex B. suppl. Ita quoque Compl. 
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ET TIES 


Vans. 7. Patlri, inquit, et matri maledicebant in 
te. Et hoe etiam unum est ex lis, que lege erant 
interdicta v. « Et ad proselytum, inquit, verteban- 
tur in injustitia, in te. » Nee minus hoc lex pro- 
hibuerat , que ita dice: « Advenam non afſlige- 
Us. quia advenz fuistis in terra Zgypti *. „Per ea 
que pass| estis, inquit , discite hrmanitatem : 
sed hanc quoque legem sine metu violabant. 
Deinde quaque aliam : « Pupillum et viduam oppri- 
mebant in te. » Contrarium autem lege precip 
Deus benignus. « Judicate enim orphanum , in- 
quit, et viduam justificate 7. „ Et in lege: Non 
nerum vindemiabis vineam tuam, et erit pupillo, 
et vidue, et advene *. » Is autem non mode 
nibil boni cum ipsis communicarutt , sed male 
quoque eos tractarunt. Et que his graviers, 

Vans. 8. Sanctd quoque mea sprevernitt , et Sab- 
bata mea polluerunt in te. Meas enim leges, inquit, 
conculcabant, et diem flum qui quicte a la- 
boribus honoratur, impiis operibus coutumetia 
883 afficiebant. Et his magis impia. 

Viss. 9. Viri latrones ſuerunt in te, ut effunde- 
rent sanguinem ; in montibus comedebant in te. Im- 
probitati enim addictos, homicidas et $anguina— 
ries , et in montibus demonas colentes , quique 
templis idelorum cultui dedicatis gloriarenter , 
habebas in te vitam traducentes. « Et impis facie- 
hant, {aquit, in medio tui. » Deinde borum unnm- 
quodque enarrat. 

Vans. 10. Verecundiam patris retezerunt in te, 
et in immunditiis zedentem humiliabunt in te. Cum 
novercis, inquit, commiscebant corpus: hoe enim 
revelationem (urpitudinis patris sppellavit. Ita 
enim hoc ipsum in lege nunenpavit. « Torpitudi- 
nem enim uxoris, mquit , patris tui non reteges, 
turpitudo enim patris tui es . » Cum enim lasci- 
vistimi essent, ei admodum incontinentes, ne a 
mutjeribns quidem, qum flute menstruo labora- 
reat, abs:inebant : quod non so². contra legem, 
sed etiam maxime impurum est. Deinde in 2ecu- 
ganda libidine commoratur. 

Vzns. 1. Unnaquizqne in uren prozimi ani 
inique agebat : et unusquizque nurum tum polluodat 
in impietate. Hoe autem iniquitatis est weremen- 
tum. Neque enim quale est cum aliena wrore 
misceri , et proprit Mi nuptiis insidiari : sed 
quanto gravius est ſornicatione adukerium, tanto 
sceleratior aduſterio est cam nuru eons uetudo. « Et 
unusquisque sororem suam. ſiliam patris sul, humi- 
Habat in te. » Hic quoque aperte omtentit sceleris 
exeuperantiam , ex und patre natos arguens , 
virum et urbrem. Hine ad amplifiextionem accy- 


sationis procedir. 
Vers. 12. Munera 84 accipiebant in te, ut 
' Exod. , 46. = Exod. xx, 21. 71s, 1, 17. 
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A C. NTardpa, pnol, wal pmripa &xaxolofour by 
Col. "Ev & x tobro :bv &xnyopeuptvuy dq; vo, 
« Ka) ng; thy Tpochiurov, oN, avectpipovre tv 
auxig**, ty col. » Kal tobro & anyyopeuxert 6 veuo; 
obtwot AHõο] ͥ (Kal npochhutoy od xaxwaorte, 8 
mp>ohhutot Hare ty yh Alrü th » A% Ov tndbere, 
prot, pabere pihavOpwniay dà xal toutov abeing 
Thy v6pov naptbaivoy. Elra xat Etepoy e 'Oppavy 
2a} yh pav xatebuvacteuoy &v oof. » Idv & tobvav- 
Tlov 6 & vouoderet Ges © (Kpivare yep, protv, 
6pyavdy, xal &xaiα⁰,,ite yhpav. » Kal bv T6 voup * 
« Obx tnavarpuyhorts, pn, the Ans cov, xa) 
Eras 2) bppave, xa) Th Tü Pg. xal t æ Re 
Ob roi 8& ob pdvov t&yabod trvog ob peredibocav av- 
tol;, & IA xat xaxw; ate vid ee. Kat th tourov yahe- 

cute pa 

. Kal rd q rid pou EEov8trouy, val r& Ed0- 
Gard no 86e61 lovy &r oi. Tobe yap tuobs, prjolv, 
tndrouv v6poug, xa Thy A teripnpivny hatpay 
traci napav6wy xabv6pitov. Kat th robtwy buc- 
act ore pa. 

F. "Ar8pec tyoral foay % col, de bxxbw- 
ory alua** · al ray dptwur hobtoy by rot, Tobg we 
rap napevorig oviovra;, evipogdvoug xal prac 
pbvoug Evra; xat tobg tv vote bpecrt Tobg balpovas. 
tha, xa c elbwixol; reptveory tvrpupay- 
rag, clue tvitarmwptvouy. » Kat àvesta, gpretv, 
dnofouy tv dt, cov. » "Enitra toitwy Exaatov 81 
grebe. 

r. N ** aloyoryy zarpde dxexdlvyar br col, 
xal d dxabupoiag dixoxabnutrnyr traxetrovy tr 
ol. Mytputat;, on, ouveytvovro * tobtro yap &mno- 
AU alaoyvvns natphs wvdpacey * obrw yap 
abt xal tv 76 v6pup mpronyOpevcty. 6 'Aoyrudobvr,y 
Tap, ono, yuvande arp cov ole Arne. 
aa; npoctivy yep wnatple coy torrv. » Aayvictator, 
rap, nv, bvres, nat Mav dsa, .ovdt Tov wh. 
The buoew; ndbog; nDpeveudey yuvarxaov antfyoves 
$ 5% pbvov rapdvopdy tory, d xat Mav axddaprov. 
Ha tmpbver the Mag xarnyopaev. 


i, "Exacotoc thy yoraina rod xinolov avrou 
iro, nal ##acroc Thy ropupty worov eulawor 
* doebelg. RA,, ee & tobro xapavorlag * obre 

D yap foov ähloręla yuvant plyvoda:, val th cd 
tatoo nad; Eniboukeon yauy n- ow nopvela; 
0 porzela yakemwrtpa, t6500Ty The hot ij x 
thy wppry xowovie 8yrot6eoripa. « Kat bxacto; 
Thy de abr Gvyaripa 26) p avroh tramcl- 
wouv V oof. » Kat tvrabla & cayt; lde tt thy v9 
px550vG be p6okhv, bb; matph; nodelfag pork, why 
Asp N thy yuvalua © tvrebdev £7) thy The e- 
Slag xatryopiav fwpet, 
18. 40pa &ldubaror &r Hl, dag dxxbworr 


» Deut. XX, 21. » Levit. zuin, 8. 


VARLE LECTIONES, 


Rec. leet. ext 43:txfarg.” 


ala, Apud LXX pre.n. t 08. 


Kai. Des. in A cl Bac apud LAX. 
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la. Arxchunudebyteg, ue, brevihour Th Tixainv, A effunderent zanguinem. Jura, inquit, vendere perse- 


l xpru47wv &nsbidovro 7&5 abwag oyayd; Ra 
r2\evralov 0:6v tive xologpave trtitno; wy xaxov. 
« Thxov NA XE, * iapbavoy bv l. » EI & 
ph z£euratov tg yalsrwrepev Exatto, TUVETETGXTO 
d Gps trols elpnptvas, bxavy hv Eifzebat rave 
xpwptvoug, xal melons guyaly The die ravtng 
Th clog, ws Talg Grau Bucae6ig: xa napaviyoy 
auveZeuy pov * avigogtvors yap n Gl, 
dal tolg Layviotrarong, vat Gxohactorato cuvngh- 
0pttn. 05rw dmrnoapeves The xaxiag cd ofdy, & 
$4oxet Jotndy Ka, thy taoptyny Tywwplay **. 


Kal ® ourtsltow* oyyrEleiny xaxinc Cov, 


roic br xarad&vracreig * $uon 84 tx81dbov, Are 


'ASwret Kvpog. wt, i.] Tod or **. aardfw 
28ipd. pou apo x8ipe tf ole ovrrerhdecar, xal 

Exolnoac, xul dal roigaluadi cov toig rerern- 
ji&rorg Er ptoqy cov. El hxo0ortheerat 1} napdia 
Cov , ij xparijoovaory al xeipke gov, fr taic us 
pac alc t rò row &r Col; Aeantetrixing xa\ dq, e- 
xw5 Are nardooty Tag yeipag, Onobetxvizs vi 
o priv ie yap, pnyotv, tmeldabou pou, wat o rwv. 
ebepyertwvy pov, 098 tTwy vouwy Labety. hOdhnoas 
pvhpyy, 72:av7& got, prov, tndfu dvd. wore ths, 
uv yeipag $1akubfvar, thy & xaptiav bopybou raved; 
avanknodioav anoyvwovat thy cwrnplav. Elta toy 
elonutvuy Th afev3t; „ ET Köptog alta, 
xal of. » Besatot, hö, cd Elpnptva td to 
elpryxdtog ASHLm¹α¹ε Gpxet yap vuic, pabdviag tis 6 
c YEAH, niorevoat toil; elpnptvn;. 

it. Kal G:aoxopie oe && roc Fortot, xal da- 
cap oe tr raic xoparc. Elta , bviedbey G- 
Acta. 

Kal x. lee N dxabapoia cov &x con (if) 
Kat xarax nporoptowy ®* &r cool xar' u. uo 
ro» 80rov , dr d Kvpog. "Orav yep, pnov, 
alypaluro TANs, xat peromo:, Trvuanta th 
e l dN Hehe cwppovelv, xat g nporipa; 
ravaipevn napavepla;, padho:o0e pe Geb duly 
byra xal Kyptov, xal xinpovoula tuh yonparicers, 
xal paWho:tar $i öh th Edvn, ty olg taportxetts, 
Thy tuhv &Giav xa) Gvapy. 

Kg, in'. Kat ixtrero. Jdroc Kvplou apc ud, 
Aru Ni dropæou, ldob rerdract yt d oro 
Jopahj i draypeurptror®” xaivrec yalxe, xal 
XU0OTrepE, xu oifhpy * xal. uolibEp, Y picy 
zajlrouv dprvplov drauejnurutror elolr. "Eouxe, 
onclv, 6 Jad; obro;, d npophra, apf Nfg, 
x2) r9kkhv Em: piilav Eyovit xakxob, xal otbhpou, 
x2) xa h, xat woli6iov. Tovro n xat && 
Tepepiov v npophrov prov 6 Bede «© *Apyoptoy 
@rod:3oxt uncutvoy xabtoate abrolg, Err kncboxiua- 

d Jerem. v1, 30. 


verabant, ei pecuniis vendebant insontium cafes. 
Tum ad extremum veluti quemdam colophonem 
scelerum imponit. « Usuram et guperabundantiam 
accipiebaut in te. > Quod $i etiam non extremum 
ut gravius positum erat, et conjunctum tamen 
erat cum iis. que dicta sun, idoneum erat ad 
deterrendos eos, qui hoc ulerentur, et ad pergua- 
dendum, hoc avarilie genus ſugiendum esse, utpote 
cum $celeralissimis et, impiis copjunctum : cum 
homicidis enim, et idololatris , et libidinosissimis 
atque intemperaalissimis connumeratum est. lia 
narratis scelerum generibus, docet deinceps ips0-- 
rum ſulurum $upplicium. 

Et consummabs consummalionem malitia lu. iis 
qui oppressi sunt.: mei auiem oblita aa, dicit Ade- 
nai Daminus. (Vxas. 13, 14.) Ecce igitur percutiam 
manum meam ad, manum , in quibus conzummats 
es, et que ſecisti, et in sanguinibus ſactis in medio 
tui. An suslinebit cor (unm, ant prevalebunt manns 
tum in diebus quibus ego ſacio in le? More domini 
ac judicis au se percussurum esse manus, esten- 
dens iram: quando enim mei oblka es, inquit, ne- 
que in memoriam beneſleia mea et leges revocare 
voluisti, ejusmodi liki, inquit, inſeram ealamitstes, 
ut manus luz dissotvantur , et. corde omni pertur- 
hatione complelo., de salute desperes. Deinde qua 
dicta sunt mendacio carere ostendens, ail : « Ego 
Dominus locutus sum, et ſaciam. » Dieta, inquit , 
confirmat ejus qui dixit 855 auctoritas : satis est 
enim, vos, en cagnito qui locuins est, dietis dem 
habere. 

Vens. 15. Et dispergam te in gentibua, ei dissami - 
nabo te in regionibus. Deineeps, que inde profiei- 
scalur ulilitas, docet. 

Ei deficiet. immunditia tua ex te. (Vers. 16.) B. 
hareditabo. in ie ante oculos gentium. quia ego Do- 


minus. Quando enim in $servitutem-redacti, inquit,, 


exsules eritis, tune experientia sapere  discetis, ez. 


prislinis relictis, sceleribus percipietis, ma esse 


Deum vestrum ac Dominum, et hzreditas mea vo- 
cabimini, discentque per vos gentes, inter quas 
habitahitis dignitatem et potentiam meam. 


D Vers. 17, 18. Et ſactum est verbum Domini 4d 


me, dicens.: Fili hominis, ecce ſacii sunt mihi de- 
mus Israelis commisli omnes re, et slanno, ei ſerro. 
et plumbo, in medio. ſornacis argenti commis ti %. 
Similis est, inquit, populus iste, o prophota, ar- 
gento adulterino, cui multum ris, et ſerri, e 
stanni, ac plumbi commistum est. Hoc etiam Deus 
ait per Jeremiam prophetam : ( Argestum repro- 
batum vocate eos, quia reprobavit eos Dominus 
Deus b. » Et per horam que dicta sunt materiam, 


VYARLE LECTIONES. 


%s Ni. Hebr. ſcanns. rt. B pram. abr. xa} — xaras, Hebr. quæstum colligebas 2 sociis inis 
r oppressionem. B ovveteatow, juxta rec. lect. ** 0b ov. ua B, sed A sequitur rec. lect. 'Ezv 


3 K — trolnoag. Hebr. super lucrum tuum quod collegisti. c. B 


Hebr. proſana eris. hv. Apud EXX gequ. xat mas. * &vay. Febr. scoria. Ila quoque ui 


line vers, * x. od Des. in os. pr. 
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omnis generis scelerum species declaravit : quod A cc avrovg Kuprog 6 Ges » Gti Ot tov elpnutvuy 


rursus ex Jrremia propheta disci potest, qui de hoc 
eodem erimine Judzos accusans dixit : « Deſecit 
ſollis ab igne, defecit plumbum, incassum faber 
argentarius argeatum conflat, malitiæ eorum non 
sunt liquefactze®<. » Unde subjecit: « Argertum 
reprobatum vocate eos, 856 quia reprobavit eos 
Dominus Deus. „ Follem autem divine virtutis 
ell eaeiam vocavit : ignem vero modo orationem, 
que instrum, et expurgat, modo supplicium, quod 
ipsis rebus adhibetur. Utrisque enim divina virtus 
ad aliquid efficiendum utitur. Argentarium ſabrum 


Gov 74 navrobati the xaxiag napedi;iocey an 
ral Toro dt "Iepeplov T53 trpophtov pabely 
Guvart6y* tavtny y&p tov Lou, q thy xatnyoplay 
T20tovpevo; Eqn xa abrdg* « "Efthtrev puorſrhp 
and cupds, KEA pAubdog, cle xeviv epyupextno; 
aprupmonel* al nynplar abtõ od traxyoav. » 
Ob trhyayev* « 'Apyuprov Gnobetoxtuacutvoy 
xakegate abtobg, ti aneboxipacey abrovg Kip; 
6 Gz6;. » Gvor,rhea Bt thy dia ivEpyiiav AN 
Leo: © nvp N vov ptv.thy natevrixby Nc xabaprh- 
pov k6yov, viv & thy & ker pla. Ai An- 
gIitpwy Tt h bela Bovaps Evepyel. 'Appupoxtinny 


rursus propheticam doctrinam nuncupavit, 
bum supplicium. Nam quia plumbum in i raue thy zpogntuxhy &:i5aoxaklav hates, ns- 
B 


quod conſlatur infunditur, ut quod in Ty 


kubdov & thy trpwplay* rt yap pdrvbieg kus nle- 


terinum est consumat, ita quoque Supplicitim jis, f ra 7H Apr” xwvevoptvy, Og By Th tv vor xl- 


qui eo digni sunt, inſertur, ut a peccato puri red- 
dantur. Hoc etiam se hie facturom minatur. 


Vans. 19-22, Propterea dic: Hec dicit Adonai 
Dominus : Pro eo quod ſacti eslis omnes in commi- 
stionem unam, idcirco ecce ego suscipiam vos in me- 
dio Hierosolyme. Sicul excipitur argentum, et @s, 
et ſerrum, et plumbum, et slannum in medio ſorna- 
cis, ad insnflandum in ea ignem ad conflandum, 
sic excipiam ros in ira mea, et in ſurore meo, et ad- 
ducam, et dimittam. Et conflabo vos, et insufflabo 
vos in igne ire mee, et conflabimini in medio ens. 
Quemadmodum conflatur argentum in medio ſorna- 
cis, ita conflabimini in medio ejus, et cognoscetis, 


667).ov 6a navh;onrey, val ij Tipwpin trol; afforg nl 
petat, łVa xabapot th; &papriag aevagavia. Toure 
xa} Evravda nothotty &neihcl, 

tF-xF. A. robo elas - Tdbes Are 'Abwrat Rd - 
moc Ard d byeveots ® ndvrec elg ovyupacy 
{4day, did rorro lob brw globEEopas ® Dui tr 
{460 'Tepovoalng. Kabog elo8txzerm dprupoc 
xal xulxdc, xat ol8npoc, xal udlvEbor, xul xao- 
olrepoc &y pbop xaplrov, rod Eanpvoneoa ® gig 
avrhy xip ele tò zwyevOnvrai, brug elo88Eoua 
duc by rñ dorñ yo, wal by to Pope pov, aul 
elodEw, xal £xaghow ®* * Kal xwrevow ung, xal 
Eupronow tuac © &r xvpl Epriic pou, xal yo 
vev9noecde tr pop avrinc . Or rpdxoy xywrevs- 


me Dominum efſudisze ſurorem meum super vos. C rac apropor tr pboy xajplyov, oirwe xpwreul!|- 


Quando, inquit, scelerum colluvionem admisistis, 
et argento improbo similis, per omnis generis im- 
probitatem adulterinos vos ostendistis, ſornacem 
vobis constituam ipsam Ilierosolymam, et carbo- 
num iustar bostes injiciam, meamque vim et vo- 
lunialem , veluti quoddam $sufflatorium commo- 
vebo, et simul 857 vos conflabo, ut eos qui insa- 
nabili morbo lab-»rariut, æque aique aliam * ma- 
teriam conſiciam : eos vero qui curationem admise- 
rim, veluti quoddam purgatum argentum reddam. 


Vers. 23, 21. Et ſactum es! verbum Domini ad 
me, dicens : Fili hominis, dic ei: Tu es lerra non 
rigata, neque pluria ſacla est in te die ire. Ei ex 
bello inculta, et neque pluviam, neque aratrum 
excipiens. Atqui doctrine pluviam per sanctos 
ipsi propbetas adhibebat : quam cum non excipe- 
rent, sed repellerent, veluti sax um quoddam plu- 
vie irrigationi baud prebens aditum, merito 
ipsam terram non irrigatam nominavit. Deinde 
rursus principes accusat. 


e Jerem. vn, 9. © ibid. 


ces &r ptop h eic, xal $xrrooeodte Bri r 
Kvpuoc EEtxea ror Ovpiby pou by" Duac. Encibh, 
py), thy the xaxlag Empflay Ldtfacde, val àp- 
Yvpty dboxipep tox, Bit The ravrodanh; novn- 
plag eavepavyte xibdnia, yuveurhprov pty duly 
xaraothow thy "Iepovucakhu, avipaxwy & xx 
tpbailw Tovg noe plovg © thy Bt thy tvepyeiav xa) 
Bob, od Tu guorghpa xiview, ral xari 
Tautby bi; ywvevew, Iva tobg pty avixiora vevo- 
onxbra;, ral; Mag Vatg napaninolug banaviou, 
robe & la Embexoptvo;, oV x xexabapptvoy 
&pyupov Enophv. 

xy, x, Kal &yevero Ad&roc Kuplov xpde pw, A- 
rr N dvO0paorcv, elat avty Lv & yh ov 
Bpexoptrn © o088 verde tytvero txl ot by Huta 
dprijc. Kal tx noktpou yepoevouda, val ute berdv, 
phre &forpov befaptvy val phy thy th; Eibacxa- 
Mag de d 614 toy à lu abi tpootpepe rpogntwy * 
an treib vo obx GN, ä“ anwbouvro, 
xabd ce p mig xi c ape lod uo ob naptzouca th tov 
de rod popd, eclxbtrws abrhv ob Bpexoptrny ovdpact 
v. Elta atv Tov &pyortwy xatr,yopet, 
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xe", "He ol dpgnrovuerc: &r pubow avric, g A Vers. 25. Cujus duces in medio ejus, tlanquam leo- 


Atorrec wpvouerat, dad t eg dpadypara, yu- 
zac xarsolViorrec & Evracorelg, a. loro aul t- 
ac AupEdrovrec , tac ® yrpac avrng Ex lhfv- 
rar i utop abrnc. Toy yap ivipov ava:pouptvur, 
$7) ov dt i xnpela ywpav E4pbavey * Evrevbey EN 
Toy; leptag dv xatnyopirby peraztpet A6 fo. 

. Ka! ol lepeic abrijc nos rnoar toy rouor 


{tov. Meytory, & abrn napavopia oe yap vo 


Tobg Wikoug typhy, rot Fierthouv Tvplattovie;e 
Kal t6:6hhouy Ta Kyi pov. „ Napavipws, pyotv, 
tner6houv ths ketrovpylag* ea the tapavoplag th 
een. « "Avaptoov Klo xa Be&fkov od Stereo, 
xa avapticov x20apoy xat axabaprov ob Erifatehov. 
Us Bibxprvov, pnot, xx tiibacxoy, tf ptv Am xa 


nes rugientes, rapientes rapinas, animas devorantes 
in potentia, divitias et honores accipientes, vitiuas 
ejus multiylicarunt in medio ejus. Viris enim inter- 


ſectis, perspicuum est viduitati locum datum esse. 


Hine in sacerdotes accusatoriam transſert ora- 
tionem. 


Vers. 26. EI gacerdotes ejus spreverunt legem 


neam. Maximum autem hoc est scelus. Quos enim 


aliis duces esse oportuit, ii czeci degere perseve- 


rabam. « Et proſanabant zancta mea. » Haud rite, 
ihquit, perficiebant qua ad eorum ministerium 
pertinerent. Tum scelerum genera recensel. (In- 
ter Sanctum et proſanum non distinguebant, et 
inter purum et impurum non digtinguebant. » 


OzTov, ⁊ d Bt6nov xa avOpuntioy - SEGnov yap h Non distinguebant, inquit, neque docebant, quid 


ivraida ob th tvayty ® xaket, aA th xorvby N 
tov Oelwv xeywproptvoy. Kabaphy xat ixifaprov, 
72 xt TUV v6pov xexwpioptva , zal cd xath v6 
prov ad ndv dnnyopeuptva , o npt Splidruv 
pbvov xa Oupitwy, 44 xat cep tvSupatwy, xa 
Tov DAwv tov te xt yvwpry, xal cap yrwpny 
ovpbarvdvirwy , Yovobpolag te xat &anoxabnutvng , 
xa\ &ph; UMnpag, val Apis vexpoi, xal Ovnotuatou, 
x2} 0nprakwrov, xat c A sn 6 vhECUx̃ta rope bet. 
Tod rote nporti0neor, «© Kal and tov ca66drwy jou 
Tapexakuntov Tobgs dalfobg adtòv, xat 4666- 
n ue tv pow abrov. » 'Opwvreg yap VEpt- 
Toptvry Tpopave; thy Toy cab6ttwy Hutpay, x 
tpyaciav Tnxpavopoy Emmehoupevny iv th erf 


hu4tpy, ut xe obx HOekov tobg napavopely rokuiy- C diem contumelia affici, et opus lege non permissum 


TEC, A' olovet pruovitgs v bpbalpobg, obx £86- 
x0vv Gpiv, & BHietthouv 6pwvrteg. Hav Ent tobg 
&pycvra; traveldoy, pyotv* 


*. Oi dpxorres abrijc & pop abrijc, oc 
Auro dpadtorrec dpædyara, rov txxta. ala, 
roy &@xoltom yvyac, Exwe A. lere ig xleov- 
exrooy. 'Ayopphy, nal. xtploug Enooivrto of &p- 
etw aydvres Th; dblxoug opayas, al ob; Eder rd 
abrxovptvw e rpopdyo;, oro the cd Gbt- 
xovvtwy tytvovto polpag, *Evieubev int tobg rpoph- 
Tag perabaive:, Mywv* 

xn. Kal ol zyopnra: avrne d. lei gore avrove. 
Tovro xal à% Epy, thy xh, olxcdour;0tvra toi- 
yov 07d Tod Laod x4xiov Ond tw yeuton popramy ae: 
op0tvra '** Bibatag © tbebatouy, pyolv, of xakovuevet 
Tpophtat, d x,]. od rd apyoviwy ya, vo- 
Aaxevutixol; xey prjtve. NGO, xat ths àpxdg den + 
neverv $:8:8ay ptvo.. Eita thy tobtrwv T:pwplay Br- 
Taaxet '« Necouvriat 1! epwvreg pataia, pavieudpevo. 
v2von, neyovieg, Tate eye: 'Abwvat Kuprog , val 


© Cap. x. 


sanclum et divinum esset, quidque profanum et 
humanum. Proſanum enim hoc loco, non impium 
858 vocat, sed id quod commune est, et a rebus 
divinis distinctum : purum et impurum, que se- 
cundum legem separata sunt, ei quæ rursus secun- 
dum legem sunt interdicta. Neque de cibis tantum 


el saeriſiciis loquitur, sed etiam de indumentis, et aliis 


quæ tum voluntate, lum przter voluntatem acci- 
dunt, fluxu seminis et menstruo laborante, et con- 
tactu lepræ, et contactu cadaveris, et morlicini, et 
a ſera capti, et de aliis omnibus, quzecunque lex 
prohibet. Ad hæe addit : « Et a sabbatis meis coope- 
riebant oculos suos, et proſanabant me in medio 
ipsorum » Videntes enim propalam Sabbatorum 


quietis die perſici, arguere nolebant eos qui de- 
linquere audebant, sed veluti conniven'2s oculis, 
dissimulabant ea videre, quz continenter cerne- 
bant. Rursus ad principes reversus ait : 

Vers. 27. Principes ejus in medio ejus, ut lupi 
rapientes * rapinas, ad efſundendum sanguinem, ad 
perdendum animas, ut avaritia plus haberent. Occa- 
sionem lucri, inquit, ſaciebant imperium sortiti 
injustas des, et quos oportebat eorum quibus 
fieret injuria propugnatores esse, ii eorum qui in- 
juriam ſaciebant partes sequebautur. Hine ad pro- 
phetas digreditur, hec loquens : 

Vers. 28. EI prophete ejus nngentes illos. Hoc 
item supra dixit, cum doceret, murum male a po- 


D pulo constructum pejus a falsis prophetis inun- 


etum esse. Confirmabant, inquit, qui prophetze 
vocabantur, ea quz 2 principibus perperam ſie- 
bant, adulatoriis verbis usi, et 859 nodiprincipibus 
obsequi edocti. Deinde horum docet supplicium : 
« Cadent videntes vana, divinantes mendacia, 
dicentes : Hæc dicit Adonai Dominus, et Dominus 


VARLE LECTIONES. 
% "HH; — ute avrh;. Hebr. Conjuratio prophetarum ejus est in medio ejus. t&; — abr. Aliter of 


LXX. “/ B avbpwnrvov. © in B mulatum in &vayes. 


% B ouyxsxwpnptva. '* £6, ue. (Ep. prior 


hab. pot.) BGH juxla rec. lect. “ B At] .. neo, Hebr, cemento (qbducunt ilſos). 
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nou est locutus. » Imitantes enim veros prophetas, A K5pu; o A. 5 Mipovurwr Yap tous Arnfet; 


Dei persona ſalsa sua oracula ascripserunt, et 
veritalis ſonli atiribuerunt mendacium. Fzc autem 
dicebant, inquit : 


Vers. 29. Populum terre opprimentes injustitia, 
el diripientes rapinas, mendicum et pauperem oppri- 
mentes, et ad advenam non revertentes cum judicio. 
Mendacio, inquit, utebantur, et ad voluntatem 
princigum divinabant, securitatem contra pauperes 
nancisci studenles, et occasionem lucri mendacium 
ſacientes. 


Vers, 30. Et quarebam ex ipsis virum recle am- 
bulantem, el slanlem in intercisione zepis ante ſaciem 
meem ſempore lerre, ne penitus delerem eam, et non 
inveni. Hzc etiam per Jeremiam docet, cum ait: 
« Transite per vias Hierosolyme, et videte, et quz- 
retis in plateis ejus, si inveneritis unum ſacientem 
judicium, et quærentem dem, et propitius ero 
ei t. » Proiude hie quoque ait, ex principibus, ex 
sacerdotibus, et ex aliis omnibus, quzrebam vel 
unicum virum, qui posset in intercisione sepis 
stare, hoc est, illata supplicia justitia sua cubibere 
valentem. et qui eam intercisionem , quæ propier 
iniquitatem facta ſuerat, et pœnarum infroitum 
860 obturare aique obstruere posset, neque in- 
veni. Idcirco, 


Tpophtag, Tp 705 Gov Npoowiy ti; ge, tu 
yonoporoyliag ntepieridecay, xat tf air} th; a- 
belag nepiinrov th Sbg. Tabra &, protv, Ne- 
Tov 

x0. Toy laty rnc yhc txadforrec abinig, xal 
Ccapadygorrec dpadynata, xtwyor xal atynra 
xara&uractevorrec, xul apoc rov xpooiiluror 
oba draorpep6huevo. pert xplparoc. Th ge, 
yz, pnotv, txpwro, val npy; xdpry Tols Epyovory 
tuavrevovro, Wtiav Lap6tvery xatk twy niviiuy 
theovieg, xal ipopphy xtploug Td Geilog nown- 
pevor. 

v. Kal #&rovy & abr dròpa draorpegdues 
vor * dp, xal forora ty d iuroæ jj ppatuor ap 


B cpcoOxov prov bv '* a/ eie The, tod u ele 


ti. loc i der y ui adrhy, xal obx cpo. Taita xn 
&& Ie pe ul Erbaoxet , Ltywv * «© Grfdbere eig rcg 
Sto, "Iepoucnihu, val Fete, xal nikon '* by 
Tai; nhateiats abr, tav ebphente Eva moovvra 
xp{pn, xa Cyro0vra nfotty, al Mew; Ecopar atrh.s 
Kat &vraida tolvuv gnolv, det Ex te td apydviuy 
lx =: tv lepity, cal tx Twy Elwv &ndviwy tne; t- 
touy vu ö Apa, orhvai tv Saxon pH 
CTuvapevoy , Touttorty , tmayely cc Enpepoytvas 
Tipwpla; dt bixawotvng loybovia, xal thy yeyevn- 
ut ix The neapavonlag Braxonhy, xal nripobov tho 
Tuwpla; anoppdtat xa) knoteryion: Fuviyevoy, xa\ 
dx ebpov. AtG n- 


Vers. 31. £fudi, inquit, ſarorem meum super C . Ekéxea toy Ovpdry pou 44 abt d æupl 


eam, in more ire mee, ad conmmendum 
eos. Justaque ostendens esse supplicia, subſecit: 
Vias ipsorum in capita deorum * dedi, dicit Ado- 
nai” Dominus. Cum enim prave aique inique ambu- 
tarint, congruentem vis guz ſructum nactz sunt. 
Hine percipi PSiest non solum divine bonitatis 
exSUuPperacia; sed etiam Judzorum impietas. Nam 
de Sodomis pollicitus ſuit, si quinque justos in- 
veniret, omnem se urbem a supplicio illesam con- 
ser vatlurum esse: hic vero cum unum quesivisset, 
non invrenit. Quamobrem iaimicis eam traditam 
curavit evertendam. Decet igitur nos, quibus ex- 
ploratum est, divinam miserieordiam cum judicio 
conjunctam esse, « Misericordiam enim et judi- 


(pri nov, Tov curtelioui avrove. Kal Seb 
Ths Ttpwplag th Slxatov, tnhyays Tac còcbe ab- 
roy el, xepallic abr E86wnae, lire. ABwral 
Kvpuog. Kaxws yap, pnot, xal rapavipw; ev cave 
reg, &x6\oudov ebpov th; obxeiag bboy th tHe; * bv- 
ccdbev Lo nahe o povov Trig Oeiag ayabornrog 
Thy öh, AMA xat thy "lovdalwy Got6etav * 
tn pv yap Lod6uuoy dntoyero, ot ntyre ebpor R- 
xaiovg , nfioxv thy nw avinmagoy the Tiuoplag 
pukatet* tvraida It kv Cythaag oby cbpe. Ah xat 
rol; do oꝝ vi o napabovg avrhv dvictatoy yevtodat 
nerolnxe* nwpochxet tolvuy Aude, ctsd ca; che 6 be og 
Eeog th xpiger ouvECeuntar « "Eeov yap, nab, val 
pl Gopal cor Kupte , ph Enyptverv vlg The 


cium, inquit, cantabo tibi, Domine, ©, » haud D auaprias ixNEju, nit the Tod Ocob hL 


commorari in inslilutis peceatorum, neque h Dei 
longanimitatem contemnere, neque thesauri inslar 
nobis ipsis iram reponere in die ir, ei revelatio- 
nis, ei justi judicii Del, qui reddet unicuique ge- 
cundam opera ejus : ipsi gloria in swcula sæeulo- 
rum. Amen. 

b Rom. 1, &0. 


f Jerem. v, 1. © Pgal. c, 1. 


dvplag tarappovely, jpnbt bnoavpitery txurol; dr 
tv hz6p2 dprhc, xa) Enoxalþews , val Nau 
oing vb 0205, ©; anodwest ixdetw rxavh wh er 
ad * abr i 83/ ele rob; alway Oy u 
'Anhyv. 
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TOMOC O 


LIBER NONUS. 


KESAAAION KP. 

-F. Kal &r6&yero loro Kvuplov apde pb, 16- 
Twy* Na drop 850 vraie ou, 0v- 
ruripec untpòc h,. Kal 8Eexdpyevoay Z Al- 
rüato. 'Ev ptv tols hppyveuutve; Gnavia thy 
Labv pulay ov6epace mbpyny * ol; y&p xat thy Gpyhv 
nad; txpnudricey * ineidh & int cob Poboap f 
vialpeor; tytvero, xat of pv Kym xa Lepa 
&voudtovro , of & "Toibag, clhxirwy xat To napa- 
60k:xÞ xa) rponixe elder xark Cralpeory xeExprrat * 
xaZet dt avrove and td pytpondewv, Tag u SGN 
pul; &md Lapapelas, tv 8 Iod xal thy Bevia- 
pv An the Tepougakhy * UA. & ara; pytpds hide, 
ob p6vov $14 thy plav pitav toy yivoug, M v. 
xa\, xat& thy &c66erav, play Eoyov pytipa thy A- 


A 


CAPUT XIII. 

Veas. 4-3. Et ſactum es! verbum Domini ad me, 
dicens : Fili hominis, due mulieres erant, filice ma- 
tris unius. Et fornicate sunt in AMgypto. In iis 
quæ interpretati sumus, omnem populum unam 
meretricem nuncupavit. Unus enim populus etiam 
a principio vocatus fait : cum vero regnante Ro- 
boamo facta esset divisio, et hi Ephraim et Israel 
881 nominarentur, hi vero Juda. jure etiam pa- 
rabolica et tropiea formula eccundum divisionem 
usus est; vocatque ipsos a metropolibus, decem 
quidem tribus a Samaria, Judam autem et Benja- 
min ab Hierosolyma : asseritque eas unius ſuis- 
se matris, non solum propter unam generis st ir- 
pem, sed etiam quia secundum impietatem ha- 


yurrov * xa\ yap &vwrtpe tponixiny thy E patips B huerunt unam matrem, Zgyptum. Etenim in su- 


avrov Xerralar, 'Apoppaioy N v tatipa tpoa- 
ny6pevaev. Abtat tolvuv, pnotv , tEendpyzucay tv 
Alrünty elta xa thy ypdvov Inet. « Ev fl ve6- 
Tyrt adr&y in6pueucay* ie Enegoy of pactot ab- 
7Gv, xat $xsT T1anapdevertyony. » Oi ply yap x- 
T6pe; airy, AGS, xa Toadx, zal Taxi, iv 
evoe6sig dilhapbav, xa) Tod lands & of '* maids; 
$:4psivay eldwiokatpelag djponzor * of && UE ixelvey 
povres tx The by Alyonry aywyhs pertpatoy thy 
&atbetav © vebryta n abrov Nga, the elg nhhbog 
dds thy &pyhv * Sraplophy &t xat pacrav 
nv, r bvuacebwv boy patwy thy patnorv. Kabd- 
rep yp axonovhel. th the mapheviag ayarptost rw 
pactay < yavvirn;* obrw Th ix Ge, amnordatt 
kxttai tod zv iv tyepovuaced i xatartwang * Tou- 
tov d dove xakbppara xal nrpoblhpard glory of 
Karol. Elta kein napabauixay yuvailxa; abs 


C 


wv6pace, xat dv6para avrals tnritno: yuvarcwy | 


Twwy Aiyvurriwy, Emiohpwy ty du, 'm yeyevnue- 
v, py & 


F. Kal rd drdpara avror Ol 7 1 A- 
ripa, zul Volta rewripa 1 dds. iyi abrijc. 
Alviyparula; rd zpdtepa elnwy, in td captatepoy 
ra ye thy JG, xa Toy tratpby Lxeivey yuvat- 
x@v z2pvypdveyce , thy xatnyoplay abtwv, alodnarv 
adroi; rh; àot ic lag d tou napatclypatog aut 
Boukdpeves. Elra ch cle abrobg nap' abtod yevo- 


perioribus per translationem matrem ipsorum 
Chettæam, et Amorrheum patrem appellavit. He 
igitur fornicate sunt, inquit, in Ayypto. Deinde 
etiam tempus declarat : « In adolescentia sua ſor- 
nieatæ sunt: ibi ceciderunt ubera earum, ibique 
devirtzinatæ sunt. Patres enim ipsorum, Abra- 
ham, et Isaac, ei Jacob, pietate splenduerunt, et 
Jacobi ſilii ita * permanserunt, ut idololatriz my- 
steriis minime initiarentur : verum qui ex jllis 
procreati sunt, cum in Egypto commorarentur, 
impietatem didicerunt. Ez: adolescentiam eorum 
vocat initium unde tanta crevit wultitudo : cor- 
ruptionem vero et mammarum lapsum, impiorum 
dogmatum doctrinam. Quemadmodum enim vio- 
lalam virginitatem mammarum laxitas consequi- 
tur: ita cum quis a Deo deſecerit, sequitur ejus 
partis, quz in nobis principatum obtinet, casus, 
cujus veluti legumenta ei indumenta sunt mammæ. 
Tum quia per similitudinem mulieres ipsas nomi- 
navit, mulierum quoque quarumdam in Agypto 
oh inan, insignium ipsis nomina impo- 
nit, aitque : 

Vuns. 4. Et nomans earum Oolla senior, et Oo- 
liba junior 80707 qʒus. Cum superiora znigmalice 
dizisset, ad id GG quod apertius ext trangtu'it 
orationem, et meretricum illarum mulierum men- 
tionem ſecit, accusationem amplificans, dum cupit, 
impietatis sensum ipsis per exemplum ingenerari. 
Deinde beneficium a se in eos profectum comme- 


VARLE LECTIONES. 
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„ o. et deinde *Ooaa. lia semper. 
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morat. « Et fuerunt mihi, et pepererunt blios et A ptvry ebepyiofav bitfciort. « Kal tycvovrs por, xal 


filias, et nomina earum, Samaria Oolla, et Hiero- 
solyma Ooliba. „ Consuetudinem autem et socie- 
tatem vocat eorum per legem consensum : ille 
enim leges ſerebat, ipsi se leges latas observaturos 
esse pollicebantur. Illud vero, « pepererunt mihi 
filios et filias, » declarat, eos ad quoddam tempus sub 
lege degentes pielate filios imbuisse. Hactenus igitur 
communiter utrosque accusavit : deinceps vero 
ſacta tribuum divisione, Samariam prius accusat, 
quam Oollam nominavit : etenim prior in vitulorum 
impietatein collapsa est, in duas partes regno di- 


viso. 


Vers. 5. Et ſornicata est, inquit, Oolla a me, et 
adjuncla est ad amatores su0s. Tanquam de mu- 
liere loquens amatorum posuit nomen; innuit au- 
lem Significalque dewonas, quos colere perseve- 
ravit : tum etiam impietatis genera docet. 


Et Azzsyrios, inquit, appropinquentes ei. (Vers. 
6, 7.) Vestitos hyacinthinis principes, et duces, 
jupenes elecios omnes, equites vectos equis. Et dedit 
ſornicalionem snam 8uper eos, 8uper electos filios 
Azzyriorum omnes, ad quos apposita est, in omni- 
bus desideriis suis polluebatur. 863 Per ænigma 
« juvenes electos indutos hyacinthinis „ * idola 
vocat, ita ab ipsis picta et ſigurata. Etenim con- 
sueverant omnes antiquitus impielati dediti, vesti- 
tus in sua republica usilalos diis suis imponere. 
Siquidem Cræci et Romani Martem secundum pro- 
priam sui vestitus armant figuram, Perse autem 
secundum suam, et aliter Indi, aliter Athiopes, et 
similiter unaquzque earum, que nominantur, na- 
tio. Atlamen docet, ipsos priores sibi auxilio Ass y- 
rios accersivisse, neglecta Dei societate. Accersito 
enim Phul (erat hic rex Assyriorum), ad auxilium 
contra Syros, tributum et vectigal ipsi pendere 
polliciti sunt. Deinceps commercium impietatem 
introduxit. Tum $ubjicit : 


Erexnov viobgs xa Ouyattpas, val t4 bvlpata abt 
Lapdapeia i Ooh, xat "Iepovealhu < OA. 
Luvageiav & xal xorvwvlay xaket thy 6:4 Tod vino 
yeyevnpevnv abrol; ovugwvlay * 6 pty yap tvopn- 
bereit, of 8 Gpobyouv thy vopohealav puldtrery * 
dd N, « braxdy por vioug xal Quyaripag, » mt, 
di nd dq v6pup TeXovuvres per” eborbela; thug vob 
raldag avitpepov. Mixe V obv toirwv xorhy 
apportpey inowutro xatyyoplay * tviebbey N Lot 
wdv, The wv pulay Stats yevortvng, c 
rotelra The ELapapelag xatyyoplav, fv OA 
wv6pace * xat- yap nporipa el; thy toy bapdicwy 
dSwxeiiev Gotberav, & xd the Bad Nn, edel 
ens. 


B . Kal 8E8x0prevee, iq, j O. da bow, 


xal sas ν,Eꝓ]j dal robe tpacrhc avrnc. c int 
yuvaixdg & 7d to tpanroy bropa tiberxey* al- 
ive cat 8: wat napabniot obe baluovas, olg Aa- 
vpe vαοια ,,die ctv. Kita xai td ed the Gcebeiag 
Stsd axe. 

Kat "* rob; 'Aoovplove, prot, robs &rpiforrac 
abr. (C. F.) 'ErSeduxcrac vaxirora Hroufαν 
roc, xal orparnrodce, rearioxovec ® xi lixrove 
xdvrac, ixzatutrove tp" Ixxwr. Kal M thy 
rzoprelar aòrijc a abrobe, dal robe $xi4ixrove 
vlobc *Aoovplay xadvrac bp" obe txbbero "', ty 
xao: rot dr,. avrnc * &ualrero. Atyer 
utv alviypatwhog « veavicxovg tmitxtoug tviehuxd- 


c dag baxtiv0rva, » c org bn' abrov ypagdpeve e 


xa) oxnpart{dueva clbula * xal rap clubeicav 
d Navtecg of ndkat Gaxboivieg rr nohitrevdueva rap” 
abrols oyghnara rols kaut nepiribfvar Geolg. 
"Dnve; uv yap, val Popalot, thy Apa xati 
rd [Ftv avrov The oxevhg thonkffovar oyfhpa * 
Ntpgai & ware th aytrepoy © xat Ao 'Ivict xat 
ttrtpw; A ld log, woautw; Bt N, Exactov Twy - 
patoutvey thvav. Aibdoxer d Gp, val Grt abrot 
po ce por tobg 'Agouplovg Asa cls BSohbciav, 
Thc Tov Ozov ovupayla; xatappovhaavies © thy rde 
dbl “, Saoikebs & obrog Hv 'Agcouploy, cle tut- 


novplay xath Tay Zipwy tapaxaitoavrtc, Saab abry val glpov peperv Onfoyovro + tvreibev le 
ab i kika elohyaye thy dtv. Klxa indy + 
Vans. 8. Et ſornicationem zuam ex Agypio non D . Ka! thy Toprelayr, abric thy s Alroxrov 


dereliquit, quia cum ea dormiebant in adolescentia 
ejus, et ipsi devirginaverunt cam, et efſuderunt ſor- 
nicationem uam super eam. Copulata, inquit, eum 
Assyriis, eorumque superstilione perſusa, ne Ægy- 
ptizcas quidem disciplinas neglexit, imo illas stu- 
diosissime observavit. Ita narratis impietatis ge- 
neribus, æquitatem etiam supplieii ostendit. 


Vans. 9. Propterea tradidi eam in manus ama- 
torum suorum, in manus filiorum Azsyriorum, cum 


oN &rxarbk ixer, Sri net abrijc txomarto tr 
vedrnmr: abrijc. xal abrol 6:exaptrevoar abrhy, 
xa t£8xear rhy xoprelar abr da avriy. Luv- 
apdetoa, pnyo\, rol; 'Aoovplots, val thy toutwv - 
oidatuoviay txpataptvy, obst tov Alyurtiaxav 
Ainet pabnudruv, Ana xaxciva Mav tempera; 
puldtrovea GCiertheqaty, Obrw Ermynodaueiveos The 
Gdarbela; 72 cin, xa\ Th; Trwwplas td Eixaiov ö ne- 
Se lxvvuor. 

*. Aid rovro rupttuxa abrthy eig xeipac bpa- 
ru avrnc, eic xeipac view 'Aoovplory tg ob ** 


VARLE LECTIONES. 
„ Kal. LXX, tal. » viav. — INwag. Ita ed. Compl. cui etiam respondent lectiones vers. 7. „ 1% 


ode in. Hebr. quos amabat. Ita quoque in sequentibus 
* Ed. prior hab. *'Yo0o%\. ** c5;. Ed. prior hab. olg. 


* tv), abr. Hebr. idolis eorum. B Aęca. 
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#x8ribero. 'Eneibh Tap tov uv tpov obx H ro A quibus conjuncta est. Cum enim meas leges non 


v3puwy , tuo St avaxitutvn Eirtpwy hpacdn, the ptv 
tufc abrhv tyupvwca nrpovolag, napthunra n avthv 
txeivorg, og Th; tue npoehieto xowvuviag. 

“. Avrol, nav, dend. lu rhy alex 
uvrnc, vlobc xal durutripac abr . lador, xal 
abr &r Poppalg dxtxrewar, val &revero Ad- 
Anua®" sl fruraixac, xal exEtxhoeic £xo0lnoar tr 
avry ele rac dvraripac . Obrm, pyotv, ö tpoy 
_ npoebeloa tf nelpg pepdbne, ti; ptv i And xoww- 
via. ti; & ij d tpacrav abrhs novnpla. Napaurixa 
T* % dnoyeipiov abthv Labevreg, npwrov ptv abth; 
Th 7:pwplg thy Topvelav tyvpvucay, Ice N av 
Gab; xat avnkews xattoyatav tobe & vious ab- 
Thc, xa\ ce Puyatipag bopuaiwroug &rhyayov, don 
& Nie rd xar' abrhv Opultel, Puraixac yap why 
Tpontxug Tag net wvopare. OU wdvov Bt gig ab- 
th ravtny EBafav thy bpdrhta* AMA xal clg tab- 
Tn; e fuyartpas* Ayer bt ths Onnxdoug nike x 
xwpa;. Tavra I dntuevay al S⁰νν plat * npwrov 
uv 57d Gcyhabpaldoap * Enzita It bnd rob Talna- 
vacap * 'Aocupluv dd obro: Sacet;. Obrw dj 
jazvog 74 xd thy Zapdpeiayv, z thy Iepoucakhu 
peragptper: thy Wr, xal gnot * 

ta, 13. Kal sIBer 1} dd. i avrnc 11 ** Oo. lis, 
xal 8:14p08:1pe rhy 8x(8sow *' abrnc vxtp avrhy 
(6 & "Axvag thy 6x(680 ww, $x1x60now hpphveuce), 
nal rhy zoprelay airnc dap rhy Ttoprelar thc 
da8elgnc avrnc iA. ii ure 'Exl robe viobe 


ror Aoovplay ixi6sro, tyrouvutrove xal orparn- c 


robe robe byrbe: abtijc, xal trbebuxdrac - 
xdpvga, lxxsic lxzatoutrovc tg" Ixaxwy, reart- 
coe $xulbxrove xdverac. Tavbrh, net, xat h 
"Itpoucakhu th LZapapeig Bi3parxc val buolus ta; 
rod; tut vlt nathoaon, vob Lupwy ** Becks 
nporetiunxe * th yap roitwy ovupaxts bapphonca, 
xal the tuhg Emmoyplag xatazporhonua. Att yep 
rd hyepdvuy xal grparnyov thy yevortvny avtols 
ovppayiav hvizarto. 

ty. Kal edo, gnavv, Au, &r: peplarra 8c 
la rd db. Napanihaa, pnotv, abr, xal ka- 
ua cd tnmitybevpara. 

-A. Kal xpootbero &x1 thy xopreiar avrnc, 
xal alder &r8pac tGwyrpapnyutrovc bx1 tov roixov. 


slx6rac Xat8alwy 8Gypagnyusrovc &r xpopacey * D 


tr ꝓpapldi. Atwoptrovc xowllpara*®* i tac 
6ogruc abr, xul ridpac Saxral xl ror - 
paler abr oi e rpwon** xdrruv, duce” 
viar Batu. ld vo Nun. ld al Thc æatpido av- 
rd. Kal &x#8sro 8x" avrove ry dpdoe: dplaluoar 
avrar. Kah val Alav &ppodiug th tov el 
&Bpavt; bxwpynce, Siga, obdty Evepoy bvra f 
LpwðƷGnła ta, kal ohpara, xat thywng Gnotehfopara, 
Td & .die ndvrwv Tproch » th noALpoppoy abtwy 


retinuerit, sed mihi dedicata alios amarit, mea 
ipsam providentia destitui, tradidiaue eam illis , 
quos meæ pretulit societati. 

Vers. 10. Ipsi, inquit, 884 discoopernerunt 
ignominiam ejus, filios et filias ipsorum abstulerunt, 
el ipsam gladio occideruut ; et sermonibus exposita 
est inler mulieres, et ultiones ſecerunt in ca inter 
filias. Ita, inquit, a me projecta didicit experientia, 
quæenam mea Sit societas, ei que amatorum suorum 
improbitas. Stalim enim, ut ipsam in servitutem 
redegerunt, primum suppliciis i!lius denudarunt 
ſornicationem : deinde crudelissime et absque ulla 
misericordia eam inlerſecerunt, filiosque ipgius et 
filias bello capfos abduxerunt : et omnis civitas ea 


B givulgavit que illi acciderunt. Mulieres enim per 


translationem rursus civitates nuncupavit. Neque 
in ipsam solum crudelitatem hanc adhibuerunt , 
sed etiam in illius filias : intelligit autem subjectas 
illi urbes et pagos. Hzc autem sustinuere decem 
tribus, primum a Theglathphalagare, deinde a Sal- 
manasare, qui fuerunt reges Assyriorum. lia nar- 
ratis, quz ad * Samariam pertinent, ad Hieroso- 
lymam oralionem transferens, ait: 

Vens. 11, 12. Et vidit soror eins Ooliba, es 
corrupit aggressum sunum super eam (Aquila vero 
aggreszum interpretatus est desiderium), et ſorni- 
cationem zuam super ſornicationem 80roris su 
multiplicavit. Ad filios Azzyriorum adjuncta est, 
duces et preſectos qui erani prope eam, et indutos 
speciosis, equites equitantes in equis, juvenes elecios 
omnes. Eadem, inquit, Hierosolyma commisit, que 
Samaria : similiter violato ſcedere, BBY quod me- 
cum inierat, Syrurum deos mihi anteposuit, quo- 
rum societate ſreta opem meam conlempsit. Nam 
per duces et preſectos initam cum illis innuit 80- 
cielatem. 


Vers. 13. Et vidi, inquit, ego quod polluta it 
via una duarum. Paria, inquit, et similia sunt 
carum instiluta. | 

Vers. 14-16. Et addidit ad ſornicationem uam, 
et vidii viros depictos in pariete, imagines Chaldao- 
rum, depictos coloribus , stylo. Accinctos, variegata 
vesle super lumbos eorum, et liare lincie super ca- 
pita eorum : aspecius triplez omnium , similis filio- 
rum Babylonis, Chald&eorum terre patrig corum. 
Et adjuncta est ad ips0s visione oculorum uorum. 
Recte et admodum congruenter idolorum imbecil- 
litatem reprebendit, nihil aliud esse docens, quam 
colores, et liguras, el artis opificia. Illud autem. 
« aspectus omnium triplex, „ multas ipsorum 
formas signiſicat. Symmachus vero, « aspectus 


VARIZ LECTIONES. 


* B avrth;, juxta * lect. * a. Hebr. nomen. eil +. 
B prem. rc. f Des. in B. *' x. tn. Hebr. amorem. 
o,olwv. 0 tv 


% +p. Hebr. dueum. Rec, lect, est hold. 


. Des. apud LXX, et duplicem prodit interpretationem. 
— 1 pl vs Bab. Exstat tantum in Compl. 


— et in Hebr. ® tavr. 
21 K. — — apud LAX, ”? 3 B. As- 
on noix, Hebr . eingulo. 


9 * ans. 
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predonum omnium , » interpretatus est. Hos, in- A cnpatve: s & Luppays;, (dic orvleuriy nav- 


quit, cum conspexisset , nibilque aliud cerne- 
ret, quam picturz artis imagines, corum amavit 


consueludinem. Et ubique idolorum innuit cul- 


tum. 

Et mizit ; inquit, nuntios ad eos in terram Chal- 
diroram. (Vas. 17.) Et venerum ad eam fil Baby- 
lonis , ad cubile divertentium, et polluerunt eam 
ſornicatione zna, et polluta est in illis , et reces- 
zit 0 anima ejus ab eis. Ipsa enim, inquit, cum 
ines ut sibi opem ſerrent accersivisset, et ex ev- 
rum commercio contraxisset impietatem, rursus 
ab illis defecit : deſectionem autem hie non à dæ- 
monibug ait, sed ab ipsis Babyloniis. Joacim enim, 
et Jechonias, et Sedecias, federa , que eum Baby- 
loniis percusserant, violarunt. 


Vans. 18. Et revelavit ſornicationem gnam , et 
discoopernit turpitudinem zuam, et recessit anima 
mea ab ea, quemadmodum recessit anima mea a 
sarore ejus. Conspecta , inquit, iopietatis ipsius 
exsuperantia , mea providentia iſtam orbavi. Rur- 
Sus enim secundum allegoriz speciem, animam 
poguit : non quia in animam et corpus Numen 
divisum sit, quod et corporis et compositionis ex- 
pers est, sed quia humanitus et usitato bominum 
more loquitur, hominum sese accommodans im be- 
cillitati. Hactenus igitur cum propheta visus est 
verba ſacere : deinceps vero, quasi recordatus 


ines per narrationem eorum que ipsa 2usa est, G 


ad eam transſert orationem. 


Vans. 19. Et multiplicasti , inquit, ſornicationem 
tuam, ut recordareris dierum adolescentie tue@, qui- 
bus ſornicata es in yt. Oblivioni, inquit, tra- 
dideram, qu iu in Agypto deliquisti : verum tu 

eorum memoriam posterioribus tuis institutis revo- 
| casti. Sepius enim pristinorum peccatorum memo- 
riam reſricat improbitatis similitudo. Deinde rur- 
zus per allegoriam et translationem idolorum cul- 
tum accusat. 

Veas. 20, 21. Et 867 adjuncta es ad Chaldwos, 
quorum carnes ul carnes asinorum. ei pudenda equorum 
pudenda eorum. Et visitasti iniquitatem adolescen- 


Tev ** Hp ,a ot v. Touroug, net, beacautvy, aal 
od Erepov bpbon f ypapurng Thr; lealnara, 
rie rourwy ftpdotn cuvoudlag + navrayod & thy el- 
Stool area aivirtera:. 

Kal 8£ax&oreley drt. love, prot, æpò abrobe 
ele rnyXaldaluy. . Kal oo xpdc ub i viol 
Batu. doc ele xolrny xaralvertwy, xal tularay 
avrhy &r rf} xoprela abt xal kudy0n ir avroic, 
xal dxborn 1 yvxh abrijc da avrovy. Abri rap, 
no, el; Emixovplay a tobe perantugpaptvy, xat bi 
Th; be abrobg imrtlag thy dotbeiay KAREN. 
T&.rv abrd ant or · tnboracry it tvradda 65 thy and 
Tov batu6vwy Myer, AA thy an” abrav tov Baby- 
Muviwy val yap laren, xat "TIeyovia;, dal Ade - 
xlag tag yevoptva; abrols mph tobe Babulwnicu; 
ovv0hnx; napt6r,cav. 

ty. Kal dxexdivye thr ace r abrijc, xul 
dxexdtvye thy doynuoooyny abrijc, xul datetij 
1 pox pov da abrhc, di rpdxor axtorn ij V. 
yov dæò rhe dbelgpiic abric. Ocackpeves, cual, 
thy vie &orbelag ab rde br , The tuhg abrhy 
Tpovola; tyupvwen * Ktdkerv yap xath th The An- 
Yoplag elbog thy huyhy tie © obx imaibh aig 
xh xat owpa v Gee Eifhprrat * hawparoy yap 
aal &ovv0etov © avOpwnive; Bt xal roc avOpwnivo; ! 
ouvidw; wowutra hb Säle, bf tov &vEpwnuy 
age vel ovyxatabatvuy. MA utv od tourwy mph; 
td npophrny Bexar nwotobai tobe Adyoug © Eviet- 
dev & Zoendy, Gonep els EHU LAY Std The Si- 
nrhow; thy b adrhg tere æpbe ab ch 
perapepet thy Aro. 

10 . Kai tx 4h8vrac , ne, rhy zoprelay cov, 
rov dran tutpac vedrntec cov, „ alc 
exdprevoac by Alfoxro. Atbr, nov, xa, 
Ta; tv Alyurtey cov nlhnpprela; * AAR twirwy thy 
pvi pry 3:4 roy CEevrtpwy Eritnbevpitruy A, 
nenofnxa;. Olde rap nokkdnng rportpuy &vayipvh- 
oxetv @Epaprnpatuy th Th; napavoplag tavthtns. 
Etta xd &Anyopuris xat tponix®;g thy the elbu- 
uv e lag ND, nt xattyoplay. 

x, xa', Kul 8x800v* d tobe Xa. br 
we odprxec bray al odpxec abr, aal al8oia 
{xxwy ra alBoia abr. Kal d thy dvo- 


tice tui. que ſaciebas in Ægyyio in diversorio tuo, ubi D ur rie vecrnree cov, d bxoleic br Alroary tr 


ubera atfolescentice tua ceciderunt. Ei cum Chaldzis, 
inquit, conjuncta, ne Ægyptisea quidem inviituta 
negligebas, sed et horum et ilſbrum deos colebas. 
MoRamn autem ipsorum impietatem, mullorumque 
deorum guperstitionem , pudendis equorum et 
asinorum comparavit : quandoquidem ſornicatio- 
nem quoqne idolorum cultum vocat. Anime enim, 
que Deo conjunctz ei dedicatæ sunt, cum deinde 
eo relicto dæmonum consuetudinem amplectuntur, 
merito adulteræ nuncupantur. 


ro zaralvpuarl cov, ob pacrol thc vredentd; oouv 
eco. Kal tol; Nasaleze, nel, pryvuptvn, 
ot cd Alyurrtiaxwy Erurhbev pry HHñrne ig AAA 
xa cobe rovrwy, xat to Exelvey hen Ebepdneves. 
Thy 8 roh abtwv afetav te xa! nolvubetav al- 
Golorg Iarnwy xa Bywy &fefxacey + red xai ap- 
relay thy ellwokatpetay xaket + al rap Bro ouvnu- 
pvar xa) Evaxetuevar Fuga, edc tobrov x- 
ravouaat, wal thy tov batubvwy tonatthevai cuv- 


ovuolay, chxotwe poryetpiat ypruattitouct. 


VARLE LECTIONES. 
„ oxv\. x. Its Drusius ad h. I., sed Mont. in Hexapt. aliam Symmacho tribuit interpretationem, seilicet 


wy z4vwov. B Av 


Et flagravit amore amasiorum Soorum (priorum). als. Hebr. 


pwrog. kA. x. r. A. Hebr. nulliplicavit, eie. 


I tx. — Xazs. 
5 Er, Des. in Hebr. 


Hebr. 
uxus. 
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xF-x8', 4:4 rovro rds rei 'ABwrat Kipoc A 28 22-N. Propterea hac dicit Adonai Domi- 
Teob &rw #Eereipw robe Epacrtdc cov dl o, d Ecce ego excito amatores luos contra le, 4 
d dxtorn 1 yuxh cov d avrov, xal txdtw 24 deſecit anima tua, et adducam eos ad ie in 
avrove l o8 xvxldbev. Tobe viobe Babv. leyoc, circuitu ; filios Babylonis, et omnes Chaldæos, Pha- 
xal xdyrac robe XalBalove, Gaxodu", xal Fob8, cum, et Sud, et Cud , et omnes filios Assyriorum 
val Lob, v xdrrag ulobę 'Loouptuy her ab- cum ipsis : juvenes electos, duces et preſectos, omnes 
ror, rearioxzove #2: l8xrovc, frovubrove xal regios zatellites, et ſama illustres, vectos equis. Et 
orparnove * xdrrac rpuordrac® xal &ropaorrove, renient contra te omnes ab aquilone cum armis , et 
txxedorrac tz" Laue. Kal fjtovory tal os xdv- curribus, ei rolis , et multitudine populorum , et 
rsc d Bofpq* h d. lu. vu dpprdrwr, xal thoracas, et clypeos , et galeas circumponent super 
rod. xal — abr xu 0wpaxac, xal le , et jacient super te custodiam in circuiim. Ex 
do æidac, xal xepoegpalalac æepihijcorrai exl . ipsis, inquit, rebus pereipies „ quisnam ego sim, 
val Balovow d os pu. lan er xvxlp. At ab- et quinam amatores tui sint. Ego enim a te negle- 
ov, pnol. palhon tov xpaypdruy, ti; ptv tyw, eius longanimitatem adhibui: isti autem, 868 * 
. Tives & ol Epagrai cov u pty yap xatapporntel; mul atque tuam deſectionem didicerint, cum omni 
d 005 paxpolupdy bierthecn - oro Bt napaviiza B armorum apparatu advenient , equis et curribus. 
Thv ohv &ndoracy pabdvreg, pert ravrobanh; i- infructi , subjectosque sibi omnes addu , 
tovrat Navonzlag, Iaaog Kal äphaet xexpnptve, vallisque et aggeribus tuos aditus intercludept. 
xal Tobg drnx6oug anavrag Enaydpyn, xat yapa- lloc enim gignificavit , cum dixit : « Jacient super 
xw-Whac ths obs anorey[I0v01y elod3ovg. Touro rap te custodiam in circuitu. „ Deinde adjicit : 
tohpnyvey clp * « Bakodor!'* tat ot gulaxhy 
xUxyp. » Elta kN * 

Kal 860w xpd xpoowzov avrar xpipa, xal Et dabo ante ſaciem ipsorum judicium , et vindi- 
#x81x11ooue! os by toic xplpacy avrov. (c.) Kal cabunt te judiciis suis. (Vas. 25.) EI dabo zelum 
do ror . ldi pou tr col, xal zomhooveo: per meum in te, et ſacient tecum in ira ſuroris mei. 
00 br dprũ upon pov '*. 'Enzith yap ixeivoug Quia enim illos mem providentiz pratulisti, per 
Thc Tue npoeripnoac npopnbela;, & altoy txsi- eosdem illas eorum qua in me deliquisti a te 
von zpatopual os Slxag thc ig ink vapavohlag, xat panas exigam , ipsorumque te tradam judiciis. 
date txefveov os napalwaw xohartnpioty. AH Suppliciorum autem genera recenset 
6 al rhe rUwpla; r fon, - 

Tobe pvxrnpde Cov, xal ra ard cov tgelonot,  Nares tuas et aures tuas auſerent-, et reliquos 
xal. robe xaraloixove cov by Popgaig xara- (nos gladio dejicient: ipsi ſilias ines et filios tnas 
6alovow abrol tobe vloue oov xal rac Hvra- capient , et reliquos tuos devorabit ignis. (Vers. 25.) 
ripac oov ij orca, aal robe xaralolaove oov Ft exuent vestimentum tuum, et capient vasa gloria- 


xaragdyera. æũp. (xc. Kal &x8500vo! os rov tions tne. Alios enim bello captos abducent, in- 


iparioudr cou, xal linforta th oxen the xav- quit, alios in prælio jaculis conſodient, aliis extre- 
xine gov. Tobe pv yap, pnot, bopvalurovs mas partes summo odio et crudelitate amputabuut, 
&noicougt, Tobg bt iv th napardier xaraxoyriioous:, et omnia quæ ad te pertinent prædabuntur, et igne 
robe 8 a&xpornpufiooucty ennvis xat wpdryrt xpw- plurimas res tuas consument. Ostendit vero etiam. 
pave rA & npochxovid cot navia Lnfgoviat, zal ex crudelitate fuluram utilitatem. 
opt c Nate gov napatwioyss, Afixvuor Ot xal 
thy tx Ide c, tanptvny wptheiav, 

x3. Kal dxoorptyrw tac dGoebelac Cov £x Cov, Vers. 27. Et averiam impielates (nas a le, e 
al rhy zoprelay oov thy #x vic Alrbæatou ov '* ſornicationis tum de-lerra Ei non recordaberis 
uh urn Fri. 'Ev yap txelvorg yevoptvy vlg x, amplins. ln illis enim malis eum versaberis, tua 
xa, iv alabhazt yevtIy The oixela; zapavopla;, scelera genties, ei admodum ea abowminaberis, quz 
xal gr Ala xetva cd the ovppopd; oo; raving calamitalem istam tibi conciliarint. | 
yevoueva npGeva. 

xn", x, Agri ribs Ares Abwrat Kopog * Vans. 28. 29. Quia hc dicit Adonai Dominus: 
180d ar axapadiduul os ele xeipac ay hi- Ecce ego trade te in manus eorum quos odisti , a 
oeic, de or dxtorn i Foxi cov dx” abr. quibus g; deſecit anima tua. El ſacient tecum ex 
xF. Kal xonjoovow &r ool br ploe:, xat A- odio, et capient omnes labores tuos el deſatiqationes 
yorracadvyrac robe xdrove Jov wal tobe pdyIove twas : ei eris nude et ignominiosa, et revelabitur. 


VABLE LECTIONES. 


* rade. Deest OohiGà, quod r d . ax. — Kos. warty LXX. per. Ita Compl. 
Alii cν,mꝙ. , minus bene. and Soppa. Des. in Hebr. '* pe — kur, Ita fere Compl. , gui. In 
— nitur anle Em os, 1 B Cn fo 13 don. wov,. Des. in llebr. 0b. Des. ca quæ apud * pre. 

ov ph Ape vob 6p0akuov; m9 tn avs, xat Alxöntov. 
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iqnominia ſornicationis tu et impietatis iur. Amo- A Cov, xat bon rupr ny xa: dee u xul atoxu- 


re, inquit, Chaldæorum capla rursus eos odisti : 
verum ego istis te tradam, per quos a te ponas 
exigam et supplicia, quibus totam impietatem 
tuam uudam indicabo. Discent enim ii, qui tuas 
conspexerint calamitates, earum causam tuam 
ſuisse iniquitatem. Idcirco merito subjecit : 


vers. 30. « ornicatio jua ſecit lib nec, cum 
ambulares post genles , et polluereris cogitationibus 
earum. Secuta es, inquit, gentium instituta, quz 
suis innixe rationibus impietatem excogitarunt. 
Non solum autem aliarum, ait, gentium imitata es 
impietaiem, seil etiam * 


Vzas. 31. In via 8ororis tum ambulasti, et dabo 
ego calicem eus in manus tas. Quzcunque susti- 
nuit, inquit, Samaria, eadem tu quoque subibis. 
Calicem enim gupplicium vocavit , utpote quod 
gravedinem ei ebrietatem bibentibus inſert. 


Vans. 32-34. Hee dicit Adonai Dominus: Cali- 
cem 8ororis tne bibito proſundum et latum, et erit in 


risum et subsannationem abundaniem. Ut perficiat 


ebrietalem, et dissolutione repleberis , calicem perdi- 
tionts et deletionis, calicem sororis tum Samaric. 
Et bibes eum, et exhauries ſeces , et testas ipsius 
870 devorabis, ei ubera tua dilacerabis. Proſun- 
dum calicem voca vit ob calamitatis magnitudinem : 
latum autem, propter septuaginta annorum tem- 
pus. Deletionis vero calicem nuncupavit , propter 
solitudinew , que urbem occupaverat : et illud 
« exbauries feces » apposuit, quia extremam per- 
tulit obsidionem : testasque ipsam devoraturam , 
dixit , propter extrema, in que incidit mala ; et 
ubera dilaceraturam propter penitentiam , quam 
paritura essent. « Et celebritates tuas , inquit, et 
neomenias tuas avertam”, quia ego locutus sum, 
dicit Adonai Dominus. » Omnem publicum eon- 
ventum 4uum , omnemque letitian exstinguam , 
et imponam verbis finem : verus enim sum, et 
mendacii expers Dominus. 


tupIhoerae i doxnuooorn rhe Koprelac cov 
xal t ñ e doebelac cov. EH Loa, nel, cd Xa - 


balwv, cduv abrobg tulonong, àM' tyw tovrortg ct 
rapaduaw, val Std rourwy of Sixag the tipwplag '* 
elanpdcopat, xal Sick The Trpwplag yupvhy Ana- 
aav ö rode cov thy Gatberiav * palhaovrar yap 
ol ra; og Oc Revo cvppopds, alrlav toutrwyv thy 
oh yevoutvry ntapavoplav. Aid elhxitrwg RH. 
u. H mzopreia oov* d oor ravra &r 
rp 8xxopeveobal '* os dal ror orb, aal 
&uulrov tr roig byBupripacty abrov. 'HxohovOn- 
gag, pnol, tolg Twy tOvay Exrrybevpacy, & role 
olxzlorg xpwpeva loyiopols tnevonoe thy date av · 
ob p6vov 8, not, tov Duy thvey tuphow thy 


B ao:6etav, 4A xat- 


. 'Er Th 66G rhe dbelgnc Cov txopevenc, 

xal 600w t&xw 'r0 xortipror abrijc ele rac xei- 
pd Cov. A ne, gnolv, < Lapdperin, tara 
xa) o re{on * rorhprov yep thy Ttrwwplav kxäle- 
Izv, de x&pov N ptOnv tolg nivoucry Epnowy- 
dav. 
Ag -. Td88 Are. 'Abwrat KNupioc, To xoriipor 
rnc d&lpnc cov xleoa ro gab, xal rd lar b, 
al fora" elc r6elwra xal 8ic'* uvxrnpiopey rd 
atlsordor. Tod ovrrelioa ptOny . xal A- 
oewe xtnodhon, xoripioy dparelac xs dga- 
Y:0pu00D, Hornhpioy ds. l ij cov Fapapelac. Ra! 
xt abrò, xn bxorpayyistc, xal ra borpaxa av 
roũ æxatat p H , xal tobę paorobe Cov arr. 
eic. Babb th trorhowy Exdbeact, dt tb ptyebog the 
ovppopl Ward &, Sick dy Toy E6boptrovra 
td yp6vors d ννJjꝑc4hD⁰ον It notrhprov wvbpace, Std 
Thy yevopevny tpnpiav th let d « txorpay- 
yielg » npooteteixey, iNN tekevrafay * thy - 
kopxiay bntperve, val th borpaxa N abt len 
xaraTpwetry, 6:4 th toyirotg neprreaetobar xaxol * 
robe & pacrovg xarariety, Sd thy tx Tov xaxwy 
yevoutvry perapteav. (Kal “ the toprdg cov, 
not, xa} voupnviag* o &noorptes, Str b 
kekdanxa, yet 'Abwval KUptog. » Ilfdokv cov Na- 
vhyvpey, val du bupnlay xatacbtow, al kur- 
dem Tol; Arie td tThogt Ane yep elt, xat 
&yeudh; Acondrng. 


Vrns. 35. Propterea hec dicit Adonai Dominus: D A'. 4% rovro rdds dre: Aburat Kopoc , 


Co quod oblita es mei, et projecisti me post corpus 
tuum, et lu cape impietatem tuam , et ſornicationen 
tuam. Quia cultui meo corporis voluptates antepo- 
suisti, suscipe, inquit, intemperantiz premia. Per 
hec autem innuit, ſundamentum impietatis scelera 
fuisse : inservientes enim voluptatibus in idolorum 


prolapsi sunt cultum. 


Ard òr 6xeld0ov pou, xal dxtpprydc js die 
rov , gov, xal ob ds rhy dotbedy 
cob, xal r axoprelay cov. "Enztth npoetipn- 
das The ue depanslac thy rod owparos hbovas, 
Seat, nel, Th; axobaciag th inlyeipa. Alvlete- 
rat dt & rovrwv, ©; Lxo6a0pa rh; acebelag i R 
pavopla yeytvyrat * tals yap fBoval; Bouketovreg 
el; thy tov clBwuv atpelay Efexunfobnoav. 


VARLE LECTIONES. 


aped LAX. . xai — xatar. lid ſere Compl. j 


" youp. B prem. tac. r. owp. Heby. post tergum tuun. ' 
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Ag". Kat sl Koproc xpdg ji, Vis drdpozov, A Vers. 36, 37, Et dijait Dominus aa me: Fili 


i xpuyeic rhy '0odllay xal thy 'Oolibar, xal 
*xarredleic ” avraic rac drouiac abr; "Ort 
6p0txorto, xul alua. by ruic xapoly ated; xal 
& roic &rWvunuacoy avroy tuoyarro, val mh 
tiv a , d trtrrnody poi, dj o abr ab- 
roĩc &us xvpde . Th e xpeverc ; of Me tppn- 
veuxal xpl@nri hpphveuoay * 7d tpdv, pu, avaka- 

Cv TgdowTov, d npaphra, Tolnaa thy xv mp; 
thy Lapdperav xat Thy If peel, ral Suleyfov 
abr] Ta; napavopla;, bmw; ptv tut xaraiund- 
vouoa: tols eidwhotg AN,; Gnw; N th On” 
dh abrols napeypeva thxva , buciay ixefvorg 
Tpogt; pov, Tov tuav v, xatappovobvies, \ xat 
74 Za56ard pou Sebnouvreg. Tovro yap tnhyayey * 


hominis, num judicabis Oollam et Oolibam, et annun- 
tiabis eis scelera earum ? (uia, ad ullerium commit - 
tebant , et sanguis in manibus earum , el in cogila- 
lionibus suis adulterium commiltebont, et filios su0s, 
quos genuerunt mihi, illis. traduxerunt per ignem. 
Ulud, num judicabis ? alii interpretes exposnerunt , 
judicator. Mea, 871 inquit, suscepia persona, o 
propheta, fac judicium de Samaria et Hierosolyma, 
earumque scelera redarguito : quomodo scilicet 
we relicto cum idolis commisti sint, fliosque 
qui a me illis concedebantur , in sacriſficium illis 
oblulerint leges meas aspernantes, meaque Sab- 
bata proſanantes. Iloc enim $ubjecit : 


an. "Ewc aal ravra txolnody jor, tularroy B VIS. 38. Quoad et ista ſecerunt mihi, polluebant 


re drid you tr ry nudps txeiry, xal rd ZdEbard 
uoο &6ebnhlovy. Ela Bibgoxert the Sefnhowcus 
td nav. 

AF, Kal & ro ogdiy avrove ra rexra )- 
ror roi el8@lou avror, xa} * elogopgteota 
abrobe ele rd drid pou br th up txeiry A- 
Gijovy abr. eng bt f zie hocbelag bnepbokh. 
Upwrov u yap abrav th opdatzry ve naida; 5pog 
Lexar aoebelng v & xa\ rol; balpon td ro 
npoogtperv ori, ndky initact tod xaxod * 7d 
& xa). ty La66&rep ravra ohn, tv xa ij àvar- 
xala &rslpnto tpyacia, pelfova nog belxvuot thy 
&ot6ciav * th d xa perk thy totaurny tra 
co Gelwy imbalverv npobupwy , nolag acebeia; 


sancla mea die illo, et Sabbata mea proſanabant. 
Tum docet profonatioui modum. 


Vers. 39. — ipsi filios zuos ido- 
lis suis, et cum ingrederentur ipsi in sanclg mea, dic 
illo proſanabant ea. Multa autem impietatis est ex- 
superaniia. Primum enim, quod ipsi filios jugula: 
rint, extremus est iinpietatis terminus : quod vero 
etiam dæmonibus tales victimas obtulerint, rursus 
sceleris est ampliſicatio. At quod et in Sabbalo 
bec ausi ſuerint, quo etiam opus necessarium 
ſuerat. interdictum, multo majorem impietatem 
demonstrat. Sed quod post ejusmodi ſacinus etiam 
divina vestibula conscenderint, hac, quæso, quz. 


dnapbodhy xartateine ; Ard xal ccheutalov ab rb ti- C nam major impietas esse possit? Idcireo efiam 


derxey, a poor gut T&\v * « Kal i800 obrws 
tnolouy d plow Tov ofxov pou, » Tavtnv, ul, thy 
doi iy tip aptepwptve * trrohphxacy ofxp. 


A. Kai Exeprxor Toig dr&pdo't roĩc 8pyouerog hE,i 
xp6ber * olg arr lovetEaxborstlor apo avrode, 
xal dE, rp Epxeoba. abrobe gv8be Mobo, xal 
$ari6l{ov tobe Epbalpobe gov, val txdopor - 
opp. Kal txdbov &x1 xAlvng torpwutync, xairpd- 


accu xex00pmnzjtrn Euxpooder avrnc. Nlavia th I- 


en hi va ws bmi yuvarnds traipas dip aH onjpalye & 
Thv ts yevoutvny tp; vo 'Agoovployg val Xakbaloug 
abrols ovupayiay , xal thy ixelbev tnzoaydeloav 
&otbeiav. apano & xal vob e tv tal; twv batudvwy 
topralc xaMwnmopobs, bag, val lpatiuy tvalla- 
yas, val c' A ndvra boa tv tals tcotab tatig roter 
clude.cav N αννν. Touro & onhalvet xat 7h 
impepdpeva* «Kat td Ouplaph pou, xa td, Laa 
pov tris Epnpoedev avruy®). Tovrtort , wv el - 
TWwv, 

pp. Kal * nogpalvoyro &r abroig. Elgppootvny 
rùp Tov batudvuy ij twy &vBpwnuwy &nwaea. Tedg 
& rovrorg pnaotv* Kall gwvhv Gppoviag dv- 


extremo loco hoc posuit, ac rursus adjecit : EI 


ecce sie ſaciebant in medio domus mez. „ Hoe, 
inquit, impium facinus in domo mihi dedicata 
ausi sunt. 

Vers. 40, 41. Et mittebant viris venientibus longe 
remotis: ad quos nuntios mittebant , et "simul ac 
veniebant ipsi , stalim lavabaris , et slibio linebas 
oculos tuos, et ornabaris ornatu. Et sedebas in lecto 


strato, ei mensa ornata ante ipsum. Omnia quæ di- 


cia sunt, tanquam de muliere 874 ph 
descripsit, signiſicatque initam ab ipsis cum Asa 

riis ei Chald eis societatem, et inde desumpiani 
impietatem. Declarat insuper lascivos ornatus , 
quos in dæmonum celgbrjtatibus adhibebant, vestes 


D delicatas et vestium mutationes, et alia omnia 


quzcungue in hujusmodi publicis conventibus fa- 
cere congueverant. Quod ea quoque signifi- 
can: que sequuntur. „ Et thymiama meum , et 
oleum meum ponebas ante eos. » Hge est, ante 
idola. 

Vers. 42. Et letabantur in eis. Siquidem de- 
monum letitia est hominum interitug. Præterea 
ail : « Et vocem harmonize resonabant ad viros ex 


VARLE LECTIONES. 


* ef. Rec. lect. ov. * B anayyalels. 20 8. xv 
addit not. tr. Eunp. abr. Na Compl. juxta He 
des. — in llebr. “ za) — avexp. L 
sam). 


. Hebr. pro Cibo. 


” xa — abe. Na Compl. » ag. B 


* xal — abr. Ad fnem vers. 41 ista pertinent. 


ebr. Vox wyultitudinis tranquilla 2 apud eam (men- 


| 
N 
| 
| 


—— — — — — — — —œ 


— — — — —— — ——— — - — — 
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multitudine hominum venientes ebrios ex deser- A £xpovovronpd; ** Svipag tx AAo; fxovra; vp 


10. » Quid enim desertius est iis qui adorant iJo- 
la? Ex illis enim desertis, inquit , animis, impie- 
lalis tibi documenta afferebantur , que musicis 
organis excipiebas, jucundum sonum resonantibus. 
« Et dabas ipsis armillas in manibus eorum, et 
coronam gloristionis in capite eorum. » Nihil enim 
ab idolis accipiunt, qui eos sibi colendos eligunt , 
imo dona sibi a Deo concessa ipsis offerunt 
omnis generis ornatu eos instruentes. 


Vrns. 43. Et dixi : Nonne in his mechantur , 
et opera meretricia bc, et ipsa ſornicata est? 
Dicebam enim, jnquit , utens prophetis ut instru- 


Tov olveutvoug x the tphpor. » Ti yap tpnydre- 
pov Twy Th eſbwia npoaxuvotviuy ; "EE hetfveo, 
py}, ov tphpwy Cr ths Th; Gotbelag txopl- 
de dd oct SAH. xa Ltyouv abra iv povarkots 
bpydavorg hvenxpovoptvor; e thy hbelav Hyhv. ( Kal 
tot dog avrol; ** {da Ent ths yelpag avrwv, xa 
otrkpavov xavyhotws iN the xepakkg abriv. » O 
rap wap tw eldwhov AapBavoucrv of toro; A- 
Tpevirv alpoduevor, (Alt t& Bebotora Bwpa tobro 
Tpoogtpoun , navrodandy abrol; x60pov NN 
dvrec. 

uy. Kal ela, 00x” by tobrow poryevouct, 
xal pra xdprnc rubra, xal abrh tErxdprevoer ; 
"Exeyov rap, pnolv, dpyivo; xpwprve Tols pe- 


mentis, adulterium vestrum in rebus inanimis au- B ghrat;, Sri iv tolg &{Gyorg i poryeia pov rohpi- 


dacter committi, et meretricia esse lalia' g 73 ins u- 
tuta vestra. 

Vans. 44. Et ipsi ingrediedantur ad eam, quemad- 
modum ingrediuntur ad mulierem meretricem, ita 
ingrediebantur ad Oollam et ad Oolibam mulieres 
iniques, ut ſacerent iniquitatem. Licentiam enim de 
reliquo nacti ex earum jipiquitate tanquam ad 
mulieres meretrices omnibusque prostitutas, ita 
ad Samariam et Hierosolymam ingressi sunt tum 
animarum eversores demones, tum qui eorum 
eullum edocti fuere, Chaldzi. Deinceps igitur ad 
hos transſert orationem, et ait: 


Vans. 45. Et viri justi ki. Justi epithetum appo- 
suit, non eorum justitiz perhibens tes!imonium 
(erant enim injustissimi, iniquissimi, et admodum 


' impii), sed ex comparatione impiorum istius ſaci- 


norum, apposuit justi ; hoc est, si tecum conſe- 
rantur, hi justi sunt. Quod etiam superius fecit, cum 
de Hierosolyma loqueretur : dixit enim: « Et ju- 
$iflcasli svrores tuas in peccatis iuis, et in omni- 
bus iniquitatibus tuis, quas fecisti i. „ Et hie item: 
« Viri justi hi, » ait, id est, justiores te sunt. « Et 
uleiscentur eas ultione adulterarum, et judicio eſ- 
fundentium sanguinem: quia adulter sunt, et 


Sanguis in manibus earum. » Homicidii, inquit, et 


adolterii penas luent, suos amatores judices sor- 
lite, ei ea patientur, que adulters mulieres et 


homicide jure perſerunt. lia absoluta znigmatica H 


narratione,” cantra ipsas sententiam pronuntiat. 


Vers. 46, 47. Hac dicit Adonai Dominus : Adduc 
ad cas mullitudines, et da in ipsis perturbationem 


et direptionem. 871 Et lapidentur lapidibus turba- 


rum, et conſodiant eas gladiis suis; filius earum et 


+ Ezech. XV., Bt. 


C 


Tat, xa) wpvixk duly c rorabra inrybeb para. 


pF. Kal avrol eloexopevorro xpde abvrhy, br 
td ao eloxopevoyra: xpde ruraixa xoprny, ob- 
rwc eloexopevorro apde '0ohltvr xal xpde Do- 
Aber, rac ruvaizxac rac drdpore®, tov roth- 
ou daroulay. AGG ytp ory Labdvecg 'txe The 
rwrwy napavoulag, by cp yovalxag trafpas wal 
ndo1 npoxaipbvac, ou æpbe Thy Zapkpeiay val the 
T<poucakhn ciofeoav, val of ri huywv ada 
daipoveg, xat ol thy toitwy Lavpelay bebibayptvor. 
Ian Balor. Meraptper youv horny Tpdg roirouvg tw 

, xal nor 

* — Staus oro. To Slxaor e- 
ge txcv, o 8nxatonyuny ab voc papropoy* A οτẽj] qt 
rap xa) napavopdrate , xat Mav dp Gvo- 
cbt rt: BN ix napabtorw; vd tabrn; &oebr- 
p&rwy Y S${xator; tiber, drt Tov, o nap- 
ef:ra;6uever Slxator inkpyoust. Toure xat avwrerw 
nenoinxe mph; thy "TIepourakhn Biakeydpeves kn 
yap, (Kai Wixalwong vas abelpks cov tv tals 
auapriat; cov, xa ty cute tale avoplat; cov, 
al; trolnong. » Kat Tyre gyorv , « "kvipes 
Stator Orot, » rourforry, dp od. Kal In 
Sixhoovery abcäc Hebrxhoer poryakibwy , xal xpl- 
o. dxyrovoiy alpa, br; poryakibe; alot, xa alpa tv 
ral; c u.. Miatyovlag, nal, vn. poryela; 
t{o0v1 Bl, rode tpactris abriov apbavoucar Si- 
xaork; , cal ravra lot, AN ep al poryebrpiat 
yuvalxe; xa 4avipopdve. *\obrw mn pwoag td alviy- 


paribeg bryan, thy ar av Gagen tnpbper. | 


uc. Tube Aren AS Kopicc * Ardraye 
a abràc æ en , at Sc by 'abraic rann 
xut Gr. n. Kal Aονονν *' Uo 
8x luv, aal wdraxerrelrucav abrùc r roic 


VARIE LECTIONES. 


* pg, Apud LXX prem. xat, Commate ad *&vexpotovro 


. — Ken. Hebr. de ea consenuit in adulteriis. 
— * *. Fra Comp., sed ex gemina interpretatione 
car, e mn), Atii, x. „ 249. Ita Compl. Rec. lect. est: 006A no0y Un” avrd;. 


'Suls, etlam hee? yov. v. t#v6p. 


ito, * B &vaxpou „ ar. B 
nunc etiam seortabitur scortationibus 
, ut videtur. “ B & 


„* 


dxoxrevouot, al robe olxouve abr tuxphoou- 


ow dr xvpl. Ela thy tvredbey taoptvnyy Enibefxvy- 


orv Gotta. 

pn. Kal dxovrphife dotberay bx the yho, aal 
zaiSevlhoorrm xava al yoraixec, xal ov ph 
Xxocyoovet xara rac doebelac abrav. Toirwy yep, 
no, ravra Wnouevouoby, x2} iow, wat Eiger, 
xa Kup Tapabtoptww, AO neg wptieiay xap- 
TWwaetai, pavidvuouca, ola th; 4osbeing m4 ixiyeiph. 
Povalxa; & nv tvraida Ta; nds; aviuace. 

ub. Kal Sodtjoera ij bobbin tpar ty" buds, 
xal xdoacg the dnapriac roy knftupnadroy ** 
Anyeode, xal Trwcedbs drt F Kip. Tobe 
Ths 4acbela; vuwv, pn, xouetode wapnot; * ob 
Yap davdyxy tavtyy Edgacde, dA yuibpy wet i * 
tx 6 rhe, Trwopla; H pyiorny rpurhoers 
Thv vhs tuh; $eonorelag nf Hg inokabery 
hp yevoro, uhh nelpy Tov xaxwv3tammpdvec, 
aA Twy Ociow evepremav aiohavoutvors, wat thy 
GY vwaaove YVORT,Y εαο]/ͥ/¹œqtvobg, xal Th delg ffn 
ae eee eee eee tptpav , xat vf v 
navarioy HAN tvspyelz ele vhy tov geoũ & rhν 
T1 px0Xov ptvoug, xat 205 Kuplov j Fnood Xpr- 
o70v thy Enupdveray tvaptvovrag, ped" o5 To Ha- 
pt i 86a, obv wo ayly Nvebpar, voy wal at, 
xal cle vob aiwva; 40v aiuvuv. 'Aphv, 


1049 IN EZECHIELIS CAP. XXIV. 1050 
Elgeorr avrov * viobc avroy wal Ourarhac A filias interficient, et domos earum mcendent igne. 


Deinde ostendit utilitatem inde ſuturam. 


Vers. 48. Et avertam impietatem de terre, ei eru- 
dientur omnes mulieres, et non ſacient secundum im- 
pietales earum. His enim bec, * inquit, sustinenti- 
bus, lapidibusque et gladiis et igne consumptis, 
omnis civitas percipiet utilitatem, discens qualia 
sini impietatis præmia. Atque hic rursus mulieres 
nuncupa vit civitales. 

Vers. 49. Et dabitur impietas vestra super vos, et 
omnia peccata cogitationum acoipietis, et cogno- 
ſruetus, inquit , ſeretis. Non enim eoarti 


B jpsam <uvcepietis, sed voluntate nique cupi- 


ditate. Verum ex ipso supplicio maximam cofligetis 
uiilitatem, qua me Dominum agnoscetis. Quam 
ulinam agnilionemn nos consequamur, non malo- 
rum experientia docti, sed divina beneficia sen- 
tientes, et ingratum animum abominanmtes, et Dei 
memores in singulos dies renovali, et sanetissimi 
Spiritus virtulte in Dei charitatem inflammai, et 
Domini nostri Jesu Christi adventum exspectantes, 
cum quo Putri sit gloria, cum sancto Spiritu, nunc 
et somper. et in sxevula szculorum. Amen. 


VARLE -LECTIONES. 
* xi. Rec. lect. tv0uprudtuy . Aebr. idolorum vestrorum. B Ster, Jurta rec. lect. 


— Mt. Ms. Mi. _ 2 


_—_ 


TOMOE I. 


LIBER DECIMUS. 


KESAAAIUN KA. 


C 
a', F. Kal 8rerero 1droc Kuplov æpòc ud tr t6 


Frei ro &rrdro, tr to puny! ro Gexdro, Sexdry 
cov m d . Abrwur* Yis drOpaxov, rpdyor ceav- 
r@ r bropa rxñc iulpac ravrnc, d he dæ- 
noeloaro d gatebe Badu. lv og d Tepovoa- 
Any dæxò ric nptpac ric onpepor. 'Eibatzy 
Aude thy ypdvov, xad* &y Th ** "Iepovoalhn 6 Ba- 
Gulwvicg Enzotpdrevaey. 'Extivou d thy n6\v n- 
Mopxodvrog, 6 rpophzns trols hin bopualurots ye- 
yevnutvo; npocnpalve: cd xatalnfdpeva xaxd. 
Aid kal dd aevitc the npoopyrefag ö Des 6 
A: ondrng, tnionphvacdar KUG thy hutpay, x4 
fv 6 Ttoltpos Th Tnhket wposbdierv Hptato, L 
val tx Toy ypdvou , ix Tov tHovg td p- 


CAPUT XXIV. 

875 Vas. 1,2. Ei ſactum ast verbum Domini ad me 
anno nono, mense decimo, decima (die) meusis, dicens : 
Fili hominis, scribe (ibi ipsi nomen diei kujus, exquo 
confirmatus est rea Babylonis super Hierosolyma, 
inde a die hodierno. Docuit nos, quo lempore contra 
Hierosolymam Babylonius cum exercitu sit profe- 
ctus. Illo autem urbem obsidente, propheta iis qui 
jam bello capli ſuerant impendentia mala presi- 
gniſicat. Idcirco prophetiz quoque veritatem osten- 
dens Dominus, annotari jubet diem, quo hoslis 
aggredi cœpit urbem, ut tum ex tempore, tum ex 
eventu rerum, discant et ii qui jam in servitutem 
redacti sunt, et ii qui obsidebantur, ab initio hac 
de ipsis Deum prædixisse: et non propter hostium 


VAR K LECTIONES. 
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virtulew se victos esse, sed suorum peccatorum A Ar,] hät, kal of fn alzpdiwre yevourvet, 


penas persolvere. 


xal of rokopxovuevc, g Evwbecy tabra nept abrwv 


een Ocdg, xal &i ob dA thy t nokepluv trrhbnoav loxbv, 4X4 tov olxs o Epapropdruy 


tivovre; &lxag. 

Vens. 3. E dic ad domum exasperantem, para- 
bolam. Post annotatum tempus, per similitudinem 
et znigma jubetur propheta, * quz civitati even- 
ura sint edocere, ut propter eorum quz dicuntur 
obscuritatem, s tudiosiores ad interrogandum facti 
auditores, exploratius oraculs divina percipiant. 


Et dices ad cos: Hoc dicit Adonai Dominus : 
(Veas. 4. 5.) Statue lebetem, statue, efſunde in 
ipsum YTB aquam, et immille in eum divisiones 
in duas partes, omnem divisionem bonam, crus et 
humerum, carnibus separatis ab ossibus. Ex electis 
pecoribus assumptis, et succende 0884 sub eis. Le- 
betem appellat urbem ; aquam eſſusam, omnis ge- 
noris calamitates ; divisiones autem partium', et 
crura et humeros ex electis pecoribus, abundantia 
rerum ac divitiis et opibus aſſluentes principes et 
duces ac sacerdotes, iisdem simul calamitatibus 
aſſectos : 0884 vero 8uccensa, paupertate oppress0s, 
priores ſami traditos. Iqnem autem Babylonium 
vocat, ejusque aciem instructam. His adjicit : 
« Eferbuit, eſſerbuit, et cocta sunt oss ipsius in 
medio ejus. » lgne enim injecto, inquit, ossa suc- 
censa consumpta sunt. Famis enim consumpltio 
ſuit, quique effugerunt ſamis impetum, ad sum- 
mum malorum pervenere, sustinentes obsidentium 


oppugnaliones. 


Vers. 6. Propterea hœc dicit Adonai Dominus: 0 
civitas sanguinum, lebes, in quo est rubigo, et ru- 
bigo non egressa est ex ea, membratim eam protulit, 
non cecidit super eam 80rs. Docuit hie nos, se etiam 
supra lebetem urbem nominasse : - rubiginemque 
lebetis peccatum vocat. Et maxima est accusatio, 
quod ne tantus quidem calamitatum ignis lebetis 
rubiginem consumpserit. Illud autem, « membra- 
tim eam protulit, non cecidit zuper eam sors. 
declarat, neminem illatas effugisse calamitates, 
neque sorte delectos ſuisse alios ad perniciem, 
alios ad salutem, sicuti in 877 quibusdam pri- 


F. Kal ela tal toy oluor toy xapaxixpalroy- 
ca, zapabolny. Meri th tmionphvacdat thy p- 
vov, npootdttetat 6 mnppphing napabolixing a 
alveypatwiwng m4 ovubnodueva Th nder Eidatar, 
va 6:4 thy aodpeiav Toy Meyoptvev onoubaibtaper 
rept Thy tpwrnyarv of axpoatal yevopevot, dxpibt- 
ort po patus. td Gela Oeonicuara. 

Kal ape, xpde avrove Tube tre: Adwrat 
Kkupioc (8, “) 'Exiornooy 2dr e, txlowy- 
Cov, xx ele avroy ddp, xal Aude ele ab- 
ror dixorouiinara, æũy d ixorq uma xaldy, - 
log wat dnðõν. txosvapxuptru dæò Tay COTOV. 
Et &xulfxrwuvr xernvor elinuptror, xal 0X0xam 
ra cord vxaoxdrtw abr. AtEnra Tpoaayopever 
Thy n6\tv * O8wp N bxxedueroy © tag navrobant; 
qvupopd; xi Ecxorounpara Bt, val oxiln v 
Gpove bE txilexruwr urnvaor, Tolg tv elnopla, 
val NON, xat Suvauer Epyovrig te xat fhyoups- 
vous, xal lepea;, xat4 tabrdy napateloptvou; tals 
ovppopal; * 6oTa dd DAxoxatduera, Ttoig xl ov- 
Teva; nportpoug Th Mpp napatobtvrag Au Bt, 
Thy Ba6ukwviov xat thy tovrov xapdrativ. Todt 
En&ye: © « *Ettfeoey , Ecce, xat ye Hr 1% 
dard avrhg iv ptow abrhg. » Tov yap nvpds, on- 
olv, tu6inbevrio;, cd te bnoxaidueva bord TH nvp! 
xatedanavh0n * tou yap Myon yeytvyra napav- 


C Mona, xat of ötapursvteg thy to job mnpooboltv 


iv axuf, re rtv Vai Tov xaxbv, Tag TwV NoMopxevy- 
Twv C&y6uevo. npoT6okd;. 

g. Ad rovro rade Are 'Abwral R,: * "Qt 
d. lu ald rr, einc, e @ tt Ide &r avro, 
xal 6 loc obæ A ñj oer at abrijc, xars n. loc 
abrijc 6Envrerxer * obx Eaxeoer d abr xlnpoc. 
"Kaibakev hui; tvradda, ct xal &vw in thy 
N Ov6pacey, lor & rod AfEnroc thy Epapriav 
xa. Mey(orn & xatyyopla, bt: o togobro nyp 
Tov cvppopoy thy ve MG6nto; dx Wandvnaos. Th 
N « Kar ptog tfhveyxev, ob Enecey kN abrh» 
x\Hpog, » Sno Grr obbelg Th; Eneverbelong ifpurs 
ovppoph;, ob txinpoubnoay of py el; Bledpoy, ol 
d el; owrnplav, xad4nzp tv tal; hin pep Ye- 


stinis jam usu venerat calamitatibus: sed omnes D yevnutvat; nokopxiarg over, AA ndvie; Gnah- 


omnino partim fame, partim peste consumptos, 
eosque qui bc evasissent, vel preliantes inter- 
ſectos, vel expugnatos obsidione in gervitulem 
redactos. Causamque malorum docens, 

Vans. 7. Quia sanguis, inquit, ejus in medio ejus 
ſuit, He autem sustinent, inquit, eximiz <zdis 
penas luentes. 

Super lævem petram posui illum, non efſudi ipsum 
in lerram ut operiret ipsum terra. (Vers. 8.) Ut 


ano; of tv yp, of St Jh napeidnoav * of 
d ravra $abavreg, fF nokeuouvres avnpttnoav, f 
T7)opxnOtvre; tEnvipanodiodnaoay * Eiddoxer Bt xa 
c Xazoav Thy aittav. 

. Ori alua abrijc & putop abrinc trevero. 
Tavra 8k, gnyolv, vnoptvou The Ara pratgovias 
vt vovreg Cixa. 
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abr ò zal rr nr, rod xalvyac avroy ray ®! phy. 


VSRLE LECTIONES. 


& Rec. lect, est fyyeov. ** B KS  B SFV. Ed. prior hab. :yz&vx2. abr. thy. Rec. lect. 


ir, avs. 


1053 


INJEZECHIELIS CAP. XXIV 


1054 


() Too dra6nrat Buptoy ele #x8ixnow, kri- A ascenderet ſuror in ultionem, ultioni dedi* sangui- 


Onva: Eftbwaxa td alua abrijc, tal lewaerplar 
reraya aùbrò * roy uh xalvyai avrd, Oh xata- 
x2\v4w, pnot, rä: bn abrov roiunlefang napave- 
ping, ählà yupva; avri; xaracthow, al nov 
d node ls, xadanep ti ala, ox Ent yh; Exyedpevoy 
xa xaranodoupevoy, ü int lefag Sakkdpevov N- 
pas, xa els th E8mvexts pularrbuevoy, eig x- 
n roplav dd txxtat re Teropmhxdtuy. 

-'. Aid rovro rde Are 'Abwrat Up,, 
D Addi ror alund ru, xa ys ir hu u 
ror 0aldy ”, Kal . ino vrõ o ra Eva, xal dra- 
xavow t xp, 6xwe rTaxy rù xpta, val d ar- 
roi d Gfwyude, val rd ora ovugprry **. Kal 
ory al robe drOpaxac avric xerh *” IEHon 


nem ejus, auper lærem petram dedi ipsum, ne operial 
ipsum. Non cooperiam, inquit, ea facinora, que 
ipsi ausi sunt, sed ipsa denu dabo, omnibusque 
ostendam, quasi sanguinem non in terram effu- 
sum, et ab ea absorptum, sed super lævem lapi- 
dem injectum, qui continenter servatur, ut eos 
accuset, qui illum effundere ausi sunt. 


Vens. 9-12. Propterea hec dicit Adonai Domi- 
nus : O civitas sanguinum, et ego magniſficabo- tor- 
rem. Et multiplicabo ligna, et incendam ignem, ut 
tabexcant carnes, et minuatur jus, et 0888 lorrean- 
tur. Et stet super carbones 8100s inanis : incensa est, 
ut comburatur, et calefiat, et torreatur s ejus, et 


d coc xpooxav0y, xal deppardh, xat * txppuyyj B liquefiat in medio ejus immunditia ejus, et deficiat 


6 xalx0g avrnc, xal raxj i ptop avrnc 1 
dxadapoia abrijc. xal dx. lan 6 loc abrijc. Ta- 
act ñ d loc abrijc, æal ov uh d i abrijc. 
« Meyaluva, gyot, thy dahbv, » tourtorty, adthow 
thy Gpyhv TWwv Ka s. « Kal ninduve v SUA, 

avt vob, nod; apnppis napttu, xat Viag 6 
Tvpt Toy xaxwy, Vd co uty avaxatzw, « rd & 
the xpta, » tourtort, tobg tv tf dle. & p 
ROVG, XATATAXNVAL KApaSxevaay * xat of uv ö 
uo bantavndo, öl borov ovuppurdupevct, of 
& ral; ravrodanal; xataxav0war cvupopals, xab- 
&nep xp. t{bueva * Th d vf rob xupbg ND 
Senf xat 6 Twpds banavnthonrac, xat e &naca 


&tvayxala ypela xa npdpac; napatuyhs, bore 2 


% avthy Nee taurdy thy yakxdy 36 cup npos- 
opthouvra xartaraxhvat, xat o T6 lp batavn0}- 
vai. Tov yap bneppayxouviwy the mikews ire 
Twv, &\ovoa Lorndy Gvictatro; tytveto, val mvp 
ape n © 4M" Epwe, pho, val rooourwv abrh 


rubigo ejus. Humilietur rubigo ejus, et non exeat ex 
ca. B78 « Magnificabo, inquit, torrem, » id est, 
augebo malorum principium, « et ligna multipli- 
cabo, „ hoc est, mullas occasiones prebebo, mul- 
tamque materiam malorum igni, ut bunc incen- 
dam, et « carnes coctas, » homines videlicet qui 
sunt in urbe, tabescere faciam, ita ut alii fame 
conſiciantur ossium instar assati, alii omnis gene- 
ris calamitatibus, veluti eoetæ carnes, comburan- 
tur, multoque ignis impetu etiam jus consumatur, 
omne videlicet quod ad refrigerandum adhiberi, 
ejusque rei caus» esse possit, ut deinceps ipsum 
per se s igni appropinquans liqueſiat, et cum 
rubigine sjmul absumatur. Victis enim iis, qui 
pugnabant pro urbe, capla deinde urbs eversa fuit, 
et incendio consumpla. Verumtamen, quamvis tot 
eam mala oppresserint, non est a rubigine liberata, 
sed in ea remansit ad peccandum propensio. Id- 
circo subjicit * 


Tpogneadviuy xaxav ox anmnhidyn Tod lob, ahl“ Euervey zy abrh i nept d &papriverv Port. Ard 


Endyae * 

obe 6 log avrnc. xaraioyurOhoera d Ide 
avrnc. (r.) Ex ry dxabapolg cov Gua . Lb, 
pyolv, du tf napavoplgs cov thy {forv tab xat 
rob nvpds thhbas Thy gidya * nokbv yap Bayes 
&@paprnpdrwy by, 86 tn\ tov napbvro; yupvubel; 
alone avaninodhorrat.c Av © d tptalvoy ob ©, 
xal oe txad4&p0ng &nd dxabapoiac cov, xat od ph 


Multa ruoigo ejus, conſundetur rubigo illius. 
(Vers. 13.) In immunditia tua ebullitio est. Tu, in- 
quit, in sceleribus tuis ebullitionem banc et ignis 
ſlammam incendisti : multam enim obtinebas rubi- 
ginem peccatorum, que in presenti pateſacta 
ignominia perſundetur. « Pro eo quod polluebaris 
tu, et non es emundata ab immunditia tua, et non 


xadapdſ; ox Ert, Tc ob tunihow thy Oupdv pou D eris emundata amplius, donec impleam furorem 


tv oof. „ Mi Boulnfel; © yap Stic peravolag xt da- 
obdal cov ed rpavupara, ob ph Txns cvyrvwpns, 
o08 ph xa04&porw; Enohavons, Tg à bipg Blxag, 
dntp &v napywpnoa; elta vb devil; rov ein- 
pbveoy befxvuo: th To) rpnawnov Notothrtt. 


&. Er Kvpog eld. ina. Kat th avaviippn- 


meum in te. » Cum enim tua vulnera pœnitentia 
sanari nolueris, veniam minime consequeris : ne- 
que item id oblinebis ut emunderis, quoad pœnas 
dederis pro iis, 879 quz deliquisti. Deinde vera 
esse, que dicta * sunt, ostendit ex persone qua- 
litste. 

Vers. 14. Ego Dominus locutus sum. Quodque 
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LXX, qui aliam in toto hoc vers. habent distin- 
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ſuturs Sint absgque ulla controversia. « Et veuict, A Tov Twv £coptvuy * Kal J Set, xat not ow © oh Sta- 


et ſaciam, non difleram, non parcam, neque con- 
tolabar. „Nan enim alios dimittam, alios aſfligam, 
seil omnes iis makis, quæ minatus sum, afficiam. 
Indicat etiam suppliciorum æquitatem. « Secundum 
vias 4uas, ei secundum cagitationes iuas judicabo 
ie, dicit Adanai Dominus. „ Atque hoc idem dicit 
ſusius. « Prapierea ecce ego judicabo te gecundum 
cogitationes tuas, et secundum sanguines tuos ju- 
dicabe te, immunda, ei nominala, mullayue ad 
irritandum. + lusiguis, inguit, ab improbilatem 
facta es: tuorum autem scelerum causa bee est, 
quod im prohas seguaris cqgitaliones : quod decla- 
ravit cum diaerit : « Secundum cogitaliones tuas, 
et secundum $anguines tuos judicabo te. » Prius 
enim ratiocinantes cogitamus, sive bona, sive mala, 
deinde opus cagitationibus addimus. Hinc ad aliud 
genus prophetiam transſerl, et ait: 

Vans. 15-17. Factum et verbum Domini ad me, 
-dicens : Fili hominis. ecce ego auſero a ie desidevia 
oculorum txorum : non planges, neque plorabis , nec 
venient libi lacryme. Geme lacens, gemitus sangui- 
nis lucius lumbi est. Desideria, seu cogitationes 
oculorum (ita enim quedam hbabent exemplaria) , 
conjugem vocat mulierem, qua wortua, propheta 
880 jubetur neque plorare, neque lamentari, sed 
lacite gemere, præserum cum luctus sit circa 
lumbos. Per lumbos enim procreandz $obolis ap- 
petitum declaravit. lia enim divus quoque Aposto- 


lus, de Levi verba faciens dixit : « Adbuc enim in c 


lumbis patris erat, quando obviam ivit ei Melchi- 
sedech, eique benedixit j. » Idcireo etiam lumbos 
precingere jubemur, ut cupiditatis comprimamus 
coerceamusque impetus. Cum igitur vellet affectus 
magnitudinem indicare, merito dixit, « Gemitus 
Sanguinis luctus lumbi est, „ hoc est, mortis 
gemitus et luctus circa lumbos est. Verumta- 
men cum talis esset calamitas, jubetur non la- 
mentari. « Humanum enim luctum non facies. » 
Tum etiam modum docet. « Erunt crines tui com- 
plicati super te, et calceamenta tua in pedibus 
luis, et non consolaberis in labiis eorum, et panem 
virorum non comedes. + Nihil, inquit, eorum quæ 
* lugentes ſacere consueverunt, ſacias, neque ca- 
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B arab, ere xax4, xal tte wd Epyov tolg Loyiapols 
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put detendere, neque pedibus audis incedere, sed D xal * o ph rapaxindfi; tv vote yeeorv abrwy, 


neque per ſunebres epulas quz parentalia vocantur, 
consolationem ullam accipere. Videtur autem pro- 
pheta eam Nazirzus ſuisse. « Erunt enim, inquit, 
capilli tui complicati super te. Et guperius item 


i Hebr. vn, 10. 
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horum utrumque Naziræorum proprium eral 


a biwp N,“? nporerexty * apyiriga it Toy 


Vras. 18. Et loculus zum ad gg] populun 
mane, quemadmodum mandaverat mihi: et morius 
est ur mea vesperi, ei feci mane quemadmodum 
imperalum ſuerat mihi. Typum quemdam auctoris 
omnium rerum Dei perſecte exprimit propheia. 
Cum enim populus Israeliticus instar sponge Do- 
mino copulatus esset, et sie in servitutem re- 
digendus ſoret et interficiendus, divinum quoque 
templum comburendum esset, ſormam quamdam 


ſuturorum prebet prophetam : cujus repente mor- 
tua uxore, prefipit ei ne lugeat, ne ploret, neve 
luctuosum $SusCipiat habitum, ne ad eam mensam 
accedat, quæ consolationis ergo instruitur, verum 
ut lacite gemat : ostendens, fore ut ipse nulla ele- 
mentis eos, qui sibi conjuncti erant, diguos ceu- 
seat, præter voluntatem lamen ipesis infligat sup - 
plicium.: « Non enim vult mortem peccaloris, sie 
ut ipsum converii ei vivere k. » Qua de causa pro- 
phetæ quoque, ut tacile gemat præcipit, hoc ipso 
Significans, etiam se præter voluntatem sustinere 
illatas populo calamitates, cum et multa bonitate 
prestet, qua ad clementiam propensus est, et 
punire propter improbitatis exsuperantiam co- 
galur. 

Vers. 19-24. Et dixit, inquit, ad me populus 
meus : Non annuntias nobis, que sint hc qua iu 
ſacis? EI diai ad eos Verbum Domini ſactum es4 
ad me, dicens: Hic ad domum Israel : Hac dicit 
Adonai Dominus: Ecce ego proſauoc sancia mes, au- 
perbiam roboris vesiri, desideria oculorum vesiro- 
rum, el pro quibus parcunt anima ves!ir@ : et filii 
vestri, et filie vesir@ quas reliquistis, gladio conch 
dent. 882 Ei ſacietis quemadmodum ſeci, ab ore 
ipsorum non consolabimini, et panem virorum non 
comedetis. El come vesire snper caput vesirum, et 
calceamenta vesire in pedibus vesiris : neque plan- 
tis, neque flebitis, et tabescetis in cordibus vesiris, 
et non congolabimini unusquizque ſratrem zun. 
Et eril vobis Ezechiel in portentum; secundum oninia 
qu · cungne ſrcit ſacietis, quando renerint hee, tune 
cognoscelis me cave AdonaiDominum. Per ipsas res, 
inquit, vobis prophetiam ostendi, et in meipso quæ 


radra, xal 6xi5ywore00e, dri dr Adwral Kvpiog. D eventura sint vobis adumbraw. Quemadmedum 
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k Cap. vm, 23,32. 


enim ego mortua conjuge nihil corum ſeci, que 
pro mortuis fieri consueverant, non lamentatis 
sam, non ploravi, non lugubrem vestem sumpsi: 
ita etiam vos, filiis et filiabus vestris interſectis , 
sanctoque templo, propter quod ad hoe usque tem- 
pus superbia elati gloriabamini, per impios barba- 
ros, qui ingressi sunt, proſanato, et insuper infivi- 
tis aliis malis vobis immissis, neque lamentandi 


VARLE LECTIONES. 
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ſacultatem consequemini, neque usitata ſaciendi A ptyp: co tapbvro; trxopunayere val piyalauyobue- 


yobis potestas concedetur, non capitis detondendi, 
non calceamentis pedes exuendi, neque lacrymarum 
ſontibus doloris acerbitatem leniendi, neque mensa 
illa ſruendi, que consolationis ergo instruitor ; 
neque demum aliud quidpiam edrum, que usitata 
sunt, ſaciendi. Et recordabimini eorum, que a 
propheta facta sunt, et ex eventu rerum cognosce- 
lis, tanquam portentum quoddam et signum ſuisse 
vobis prophetam , qui per ipsas res ſutura vobis 
predixerit. 


$83 Vers. 25-27. Et tu, fili hominis, nonne die 
illo quo auſero ab ipsis robur eorum, elationem gloria- 
tionis corum, de videria oculorum ipsorum, et elatio- 
"em anime ipsorum, filios ipsorum, et filias eorum ? 
Die illo veniet salratus ad te , ut renuntiet tibi in 
aures. Die illo aperietur os tuum ad zalvatum, et 
loqueris, et non eris mutus amplins, et eris ipsis in 
portentum, et cognoscent me ese Adonai Dominum. 
Non solum in presenti hac ipsos edocebis, sea 
etiam quando prædietio eventu ſuerit comprobata, 
et impiis barbaris tradita ſnerint quze saneta sunt. 
ac fili ipsorum et filiz occisi, et advenerit inde 
aliquis qui ſacta doceat, tune in memoriam illis 
revocans predictiones hand sustinebis tacere, ut 
percipiant quod mea voluntate meoque permissu 
heo ſacta sint, pznasque impiorum ſacinorum de- 
derint, et quod now propter hostium vires, sed pro- 
Fer justam meam jram passi sint quecunque per- 
tnlerunt. Deinceps ad eos qui * finitimi erant Is- 
raelis, quique propter eos lætabantur, prophetiam 
convertit, primosque filios Ammon in medium 
producit. 


CAPUT. XXV. 

Vers. 4-5. Et factum est verbum Domini ad me, 
dicens : Fili hominis, firma ſaciem tuam 8uper ſilios 
Ammon, et propheta super eos. EI dices filiis Am- 
mom Audite verbum Adonai Domini; hec dici: 
Adonai Dominus Zo quod gavisi estis super sancla 
mea, quia proſanala sunt, et 884 super terram Israe- 
lis, quiadesolala est, et super domum Jude, quia abii! 
in captivitatem : proplerea ecce ego trado vos ſiliis 
Cedem pro heareditate, et firmabunt tentoria cum 
sarcinis suis in te, el ponent in te labernacula sua, 
et comedent ſructus tuos, et ipsi bibent pinguedinem 
tuam. Et ſaciam civitatem Ammon pascua camelo- 
rum, et filios Ammon pascua ovium, et cognoscetis 
me esse Adonai Dominum. Filios Cedem alii inter- 
pretes filios Orientis interpretati sunt: hi autem 
sunt qui ab lemaele genus ducunt. Dicit igitur 
auetor omnium rerum Deus per prophetam ad fi- 
lios Ammon: Quandoquidew gavisi eslis, dedica- 
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' IN EZECHIELIS CAP. XXV. 
xat&yovieg. Ayer tolvuy 6 tTwy Gwv Ord; Sti vob A tum mihi templum ab improbis neſariisque homi- 


nibus conculcatum cernentes, ac lerram I«raelis 
desolatam, tribumque Judz in servitutem redactam, 
vos in eorum redigam potestatem, qui Babyloniis 
multo ſuerint inferiores et imbecilliores : qui qui- 
dem te multis afficient calamitatibus, tentoria in 
urbibus luis collocantes, camelorum autem greges 
in agris tuis pascentes, vosque ipsos ovium con- 
$lituentes pastores. Cum hee igitur vobis accide- 
rint, intelligetis non propier meam imbecillitatem 
perpessum esse populum meum que passus est, 
sed propter suam improbitatem. | 


Vers. 6, 7. Idcirco hee dicit Adonai Dominus : 


B Eo quod plausis!{ manu tua, et insonvisti pede tuo, 


et gavisus es anima tua super lerram lsraelis ; pro- 
plerea ecce ego exlendam manum 85 meam super 
le, et dabo le in direptionem in genlibus, et exter- 
minabo te de populis, et perdam te de regionibus perdi- 
tione, et cognosces, me esse Adonai Dominum. 
Quando, inquit, tu gavisus et admodum letatus es 
de populi mei malis, et * manibus plaudebas, et 
pedibus edebas sonitum, saltans et tripudians, id- 
circo graviora patieris, et ipsis rebus disces, me 
esse Dominum. Hine ad Moabum fratrem Ammo- 
nis et finitimum prophetiam transſert. 


Vers. 8-11. Hec dicit Adonai Dominus: Pro 
eo quod dixit Moab et Seir : Ecce quemadmodum 
omnes gentes, domus Israel et Juda, idcirco ecce ego 
dissolvo humerum Moab a civitatibus ipsius, a pro- 
mon{oriis ejus, electam terram domum Bethiasimuth 
super ſontem civitatis maritime Baelmon et Caria- 
them. Filios Cedem super filios dnn ded; ipsos in 
horeditatein, et dabo eam in abletionem, ne sit me- 
moria filiorum Ammon in gentibus. Et in Moab 
ſaciam ultiones, et cognoscetis, me este Dominum. 
Seir cum Moabo conjunxit , quia ipsi quoque fini- 
timi eraut, et Seir vocat ab Esau oriundos : vo- 
cabatur autem Edom etiam farum aut rubrum, et 
Seir, densum et 886 hirsuinm. Utrumque horum 
habuit Esau frater Jacobi. « Egressus est enim 
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1 Gen. xxv, 25. * Gen. xxvn, 11. 


hirsutus 1. „ Patriarcha item Jacob de ipso cum 
matre loquens, ait: « Esau frater meus est vir pi- 
losus, ego autem vir levis ® . „ Quoniam igitur, 
inquit, Seir et Moab, insultantes populi mei malis, 
dicere ausi sunt nihil interesse inter meum popu- 


VARLE LECTIONES. 
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lum et reliquas gentes, ei hoc maledietum in me A &vhp Metog. » Exeiöh tolvuv, nal, nale xal Meß 


conjectum est, siquidem perinde atque aliarum 
gentium idola pre imbecillitate populo auxiliari 
nequivi : hae de causa « dissolvo humerum Moab 
a civiiatibus ipsius, » boc est, robur ipsorum de- 
struam, neque solum in promontoriis positas, sed 
elian maritimas ipsius urbes evertendas curabo. 
Maritimas autem vocat ad mare Mortuum sitas 
procul enim ab alio mari ineolebant Moabitæ. Et 
urbium quoque proſert nomina, quarum ad præ- 
sens usque lempus exiguæ reliquiz permanseruni, 
et aliæ sunt hujus, aliæ illius Arabi. Addit item 
se istos eisdem hostibus traditurum esse quibus 
ſratres eliam ipsorum ſilios Ammon tradiderat, et 
experientia eos percepturos esse Dominum poten- 
tem, qui opem ſerre valeat, sed propter populi 
scelera id ſacere recuset. Idcirco subjecit : « Et 
cognoscent me esse Dominum. » lia predictis iis 
que sint Moabo evertura, ad Seir, qui idem est 
Kdom. transſert orationem. 
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Vas. 12-14. Hec dicit Adonai Dominus: Pro 
eo quod ſecit Idumea Bg 7 uiciscendo eos uliions 
in ira in domo Jude, et memoriam malorum reli- 
nuerunt, et ulti sunt ulionem ab eis: idcirco hac 
dicit Adonai Dominus Ei extendam manum mean 
super Idumaam, et exterminabo ab ea hominem el 
pecus, el ponam eamn desertam, et de Theman et 
Dedan qui persecutionem zus tinent gladio cadent. 
Et dabo ultienem meam super Idumaam in manu 
populi mei Jerael, ei ſocient in Iduman secundum 
iram meam. ei cognoscent ultiunemi meam, dicit Adonai 
Dominus. Cum enim non ut Moabit solum et Am- 
menite letati sint, sed etiam ſactis suam impro- 
bitalem indicarint, pristina illa servata ira: « Ira- 
tus est enim Esau Jacobo, inquit, pro benedictione 
qua benedixit ei paler ejus *: » hanc ob rem non 
aliis ips0s bostibus tradam, sed ipsi populo meo ab 
eo injuria aflecto, ut per totalem desolationem di- 
scant mei dominii potentiam. Theman autem urbs 
est Idumaz, et Dedan indem, eorum qui a Chet- 
dura nati sunt patriarebhe Abrahe, et ab urbium 
conditoribus nomen acceperunt. Propinqua aut»m 
cat Dadan Idumez, ei cum ea consentiebat. la 
us quæ ad hos pertinent prædictis, ad alienigenas 
transſert pradictionem. Idumzi enim, cum ab 
Isaaco oriundi sint, non sunt alicnigene : neque 
Ammanilz, aut Moabilz, qui a Leto genus ducunt. 
Allaphyli igitur erant Tyr et Sidonii, et alii om- 
nes horum 8888 linitimi : sed præcipue allophy- 
los divina Scriptura vocat Ascalonitas, et Gazzos, 
et Gelthzos, et Acaronitas, et Azotios, quia Jude 


» Gen. xxvn, 41. 


18 Tile Are Adr Kopior © Ar br 
exoinoey 11 'ICoupuala tbr to A jou abrobe 
txblxnow tr pri * by to olxp Tooba, xal 
Eurnouxdxnoar, xal tEegbixnoar dan da av- 
ray did rovro rds Ire: Ad“, Kvpioc * Kal 
txrera thy xeipd pou tal thy 'Boypalay, xal 
8Eolodpevow & avrnc drO0pwraoy xal rio. 
xal hjooua avriy Epnypor, wal &x Qamity wal 


C Aa Euwxcuevot by Poppalg tevooyru. Kal 


8a0w Thy tx8iznoly pov A thy 'IBouualay tr 
xeipl lac uc 'Jopand, all zomhoovor by th 
ISoupaig xara thy dprijr pou *, xal d 
rus thy tx8lxnolvy nov, Ihre: 'Aboral Kopoc. 
Exe yap ob pdovov napatinoius Mwabitrarg x 
'Appavitatg tphobnoav, AA xat Epyorg * thy ol- 
x:iav tnz3:if2vro novnglav, thy nporipay txefvny 
phviy puidtavre; © « "Evexitet yap, nu, Head 
7@ '* lang rept the cg he gb, abr / 
6 nathp avrov © » tourov rav oby Erfpors abroug 
no) ping rapabuow, GM" abr; cꝙ bn abrioy H 
pivy Lap pov, G. 2 8i the naviihoug Epnpias 
pabety abrovg ths tphs Seonorela; thy Sve. 
ank 8 Tg th; "Iovpalasg, val Aatbtv woau- 
Tw;, Toy ànb Xetroupag Yevwpdvuy TO natTpiapyy 
Asp, tmwuvupot & Hoav Toy olxctotiv. Ex- 
glad & ij Av ei "IVovpalg, xat cuvepwvrt. Obrw 
rà xt T0V9r0v5 npoayopetaang, z tov; Alhopyhovy 
pErapt per thy zpdppneorv. 'Ihoupalo; yap abx A- 
ooo, rob Ion bvreg 1 andyovor + obre phv An- 
pavitai xai MwaGitari, tx tov Ahe d yevo; xart- 
&yovrec.” Haav uv o Ae xat Topo: xal Zi- 


ARI K LECTIONES. 


"'B nrapaiucw. *B nokeuloy. 


" $26. tv pfy. Des. in A. 


* an" abr. Des. in A. al Aa. Des. in 


E. ». A addit, xa xars thy Ouply pov. * B Epyy, % Hoad i, Ex B guppl. dre. Ex B auppl. 
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Scvtot, xat ol let ndvie; of tobrwy ‚ννννντνẽð⁰ꝭw-G t A tribul conjunctam babebant terram, et valde vieini 
tape pbvrng Q ahhopiiovg i delia xalet Tah erant ac finitimi, Dicit igitur etiam ea que his 


| *Aoxalwvirac xat Tab along, Terdatovg te xat 'Axa- eventura essent. 


pwvlrac, xa\ 'Atrioug, tnebh Th do U gulf cvnpptrry clfov Thy v, xat Ala Jean Sopot, 
ral x M pt. Atyer tolvuv xat v tovroy ovpbnonueve. 

u -C. Tabs br: 'Abwrat Kopiog* Ar av Vras. 15-17. He dicit Adonai Dominus Eo 
#xolnoay ol d. l. lu. loi ty uiii, xa Eartorn- quod ſecerunt alienigene' in ira, et 8uscitaverunt 
oav #x81Ixnow txyyalporrec A Elng woyxinc , uitionem gaudenies ex toda anima, ut corrumperent 
rob dias ip ai xar* &x08pay alayioy. Ad rovro tecundum odium gempilernum. Ideirco hee dicit 
rde le 'Abwvalt Kbpioc * 'IBob &rw txterw tac Adonai Dominus: Eece ego extendam manus meas 
xeipde you t robe d.. log. lou, al t&folo- mwuper atienigenas, et exterminabo Crelenses, et per- 
8pebow robe Kpnrac, xal dxole robe xaralo!> dam reliquos habitantes oram maritimam. Et ſaciam 
æoue robe xaromourac the xapallay '*, Kul in ipsos ultiones magnas in redargutionibus ſuroris 
Tothow ele abrobe tx8txhoer peyraluc by e- mei, et cognoscent me esse Adonai Dominum, cum 
nee Gupor prov, wal txrrracoyratr, Uri bye B dedero ullionem meam super eos. His etiam 2que 


*Aborat Kipice, by 76 Gora: thy txBixnoly pou ae dumeis odium vitio vertic Memores enim, 


za abrove. Kal toro buolus tolg Woupators Iinquit, injuriarum a populo meo acceptarum , 
phviv tyxakel. Mw arxaxh oavieg yap, net, c; hap quasi a vietore et proprio regno potito, calami- 
hob, g vevixyxort xa thy oixelay Bactelav xpa- latis tempus ultionis Lempus fſecerunt, et in eos 
Tovavti, Thy Th; ouupopl; xaiphy Ttuwplag xaiphy invadentes innumeris malis eos afﬀſecere. Hae de 
d oH onvto, val tnavactavreg wupla Bideonv ab- eausn ego penas odii ab illis exigam, et divinitus 
2ol; xax4* Tovrov ydprv tyw Cixag abrobg The ph- illis plagas infligam, et una cum principibus eos 
vidog npd;opa, xat Oeniarors abrobg napabwew qui gubjecti sunt illis interficiam, et in mala, quz 
Anale, xai by tete Epyovot ve Onnxdougs Hra- evadere nequeant, impellam, ut per ea que susti- 
voc pd, xa! aplxrog abrovg Exlwcw xaxol; e nuerint mei dominii jura cognoscant. Nos autem 
ov dnoptvoust the unc Beonoraiag Emyvie: thy ne exspeetemus, dum malorum experientia Do- 
8vapiv. 'Huelts & ph 4avaptvwury &i& The Twv minum nostrum agnoscamus, sed ex perpetuis 
xax&dv Ttelpag Thy hubrepoy tnryvavat Acondtyv illius donis percepta cognitione, erga illins bene- 
aA Bi ty &evvdery abrob Bwpeby SeEduever thy ficia gratos nos prabeamus, ultionisque BY eu- 
tn{yvworv, ebyvwpovs; neph ths ebrpyeofag r- 0 piditatem cognitis ipsius perniciosis ſructibus evi - 
peda, xai poywpev The phvidog 7d nddog, doe Me- temus, apostolicoque precepto pareamus, haud 
Oploug tovrouv pabdvre; xapmovg © xat thy &nooto- exgpectantes ut super mutuas offensas occidat sol, 
Mhh puldiwpey tvrokhv, ph Evaptvovreg e Weg sed ante illius eccagum iram cedemus. lia enim jugti 
Th vat. @\\hwy Embivas thy $tov dM xp Toy judicis contra nos iram mitigabimus, amabilique 
txe{vou νν,E e thy bpyhv xatacbtowpey. Obrw yap illa et optatissima benevolentia fruemur : cujas 
xa\ ch N hp&v dprhv Tod ?. xprrod naboo- ulinam compotes omnes simus gratia et benigni- 
pe, val thy tptoprov Exefvny wat tpradOntov e- tate Domini nostri Jesu Christi, cum quo Patri 
ubveiay xaprwoduedar de en nivrag hui; N- git gloria, cum saneto Spiritu, in szcula sxcuto- 
xetv, ydpert nal pilevipuniz co Kuplov d rum. Amen. | 

11,0) Xprored, ue of 76 Harp! f bifa, oby to Ar.) Nvedpert, els obs albva; tov aldwuy "7" 
'Aphy. | 


VAI LECTIONES 


ty whv. A txduches:t. EE. ö. þ. A tx yuyns. "* rag), — ale. A Cafe. Eng alwveg, B 
b addit kx Cre. A Exrteive Thy xeipe pou, '* A tapabalaociay. '* d alwv. Des. — 4 


— 


— — 


TOMOE IX 


LIBER UNDECIM US. 


KESAA. Kc. D CAPUT XXVI. 
a, 8. Kal &ytrero by ro exdro Free, jug ro Vers, 1, 2. Et ſactum est anno undecimo, primo 
1mree, &rtrero loroc Kvplov xp) g fi, ler r (die) mensis, ſactum est verbum Domini ad me 
| PaTRoOL, Gr. LXXXI. | 34 
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ficens : Fo quod dixit Tyrus de Hierosolyma: Ruge, A Ard av '* elxe op ® bal 'Jepovoalhy, Edre, 


contrita est, periit, gentes converse sunt ad me, 
que plena erat deseria ſuit. Anno undecimo capti- 
vuatis Jechoniz, regni vero Sedtciz mense quarto, 


nono (die) mensis, a Babyloniis Hierosolyma capia 


est. Paucis igitur diebus antequam caperetur, ju- 
betur propheta contra Tyrum prophetica verba 
facere. Tyrus enim Sor incolarum lingua vocatur. 
Ipsa autem lætata fuerat de obsidione Hieroso- 
lyme, existimaus fore ut, nobilissima illa urbe 
eversa, ipsa 890 in omnes ſinitimas gentes poli- 
retur imperio. | 


Vers. 5-6. Propterea hec dicit Adonai * Dominus : 
Ecce ego induco super Tyrum, et adducam 8uper 


curetpien, dxadlule , ra oN Exe0Tpdph xpor 
468, N H ene Honor. EY Th tviexatw Emi 
The "Ieyoviov pty alypakuwola;, Lebexiou dd Baciikcing 
tv 76 ce can pyvi, Every tod ande, tdkw ond 
tov Babukoviwy ij "Iepoucathu. -ID diffywy tofvus 
huepwy Th; ,, xeieverat 6 mpophtntc xatk 
The Tupou cobg npogyrixobg Nia Moyoug, II 
yap Tupog £0p th tniywply npoonyopeterat pwvh. 
'Epho0n 8: x abrh ”* th the 'Iepovaalhp nokiop- 
xl, xal bnt\abev, &rt Th; neprpavectetng txelvns 
xataku9lelong news, abrh wh xpdtog; xati neviwy 
Tov TAT,o.oywpwy thvwy avabuartat, 

-C. Aid rovro rde Are 'Abwrat Kopor * 
TBovb sr &xdyrw &m1 dp, al drdEw &al os 


te gentes mullas, sicut ascendit mare fluctibus suis B gon xolld, oc drubulye. ij 6dlaooa role x“ 


et diruent muros lues. Destruent lurres tuas, et 
ventilabo pulverem ejus ab ea, et dabo eam in lavem 
petram. Exsiccatio sagenarum erit in medio maris, 
quia ego loculus sum, dicit Adonai Dominus, et erit 
in predam gentibus. Et filie ip>ius in agro gladio 
interficientur, el cognoscent me esse Dominum. Per 
hc Babylaniorum eum exereitu proſeetionem ipsi 
minatur, ailque, dirutis muris ipsam ita desertam 
fore, ut quibusda'n læevibus lapidibus comparari 
possit, quibus explicare sagenas piscatores con- 
suevere. Asserit item subjectas illi urbes et vicos 
eversum iri : has enim filias ejus nuncupat. Signi- 
licat præterea utilitatem ex calamitatibus orituram, 
cum dicit : 


Cognoscent me esse Dominum. (Vers. 7, 8.) Quia 
hec dicit Adonai Dominus Ecce ego adduco super 
te, Tyrum, Nabuchodonosorem regem Babylonis ab 
Aquilone. Rex regum est, cum equis, et curribus, t 
equitibus, el congregatione gentium valde multarum. 
Iste filias tuas qua in campo sunt gladio interficiet, 
et dabit super te propugnaculum, et circumediſfirabit 
te, et 891 ponet tibi vatlum, et circumedificabit 
zuper le in circuitu, ei vallum, ei circumstantiam arm9- 
rum, et lanceas suas contra te dabit. Propugnaculum 
vocal arces, quas invadentes hostes #dificare con- 
Sueverunt, ut et quz foris sunt predentur, et re- 


rum necessariarum inopia obses$0s interimant. Cir- p 


cumedificare autem ea que extra ab hostibus 
#dificantur mœnia nuncupat. Et addet, inquit, ad 
hanc zdificationem, vallum, et ſossas, et aggeres, 
ut nemo exire audeal, et facile inde omnis generis 
lela conjici possint. Deinde $ubjicit : 


ow avrnc, xal ** xaratalovot ra relyn cov ** 
Kat xa. loi rove avprove Cov, xal lixunow 
roy xooy avrnce ax avrne, aal 860w abrhy ** 
ele lewxerplar. Furnoc oarnror fora &r pop 
rnc 0a.ldoonc, or: tru leldinxa , Aren 'ABw- 
rut Kupioc, xal er elg xporophy toic Foveo:. 
Kal al 6vrartpec avrne al & ro as6lp ha 
drawpe0iioorra, xal yrwoorrat, Ort d Kopioc. 
Thy tov Babukwviwv avrh “ otparsiav amneiket bed 
co * Ayer Ct, xal tog nepibthoug abrh; xara- 
Lu0hoeolat, al Epnpoy abrhv yeviosodai, Gore 
torxevar nitpats Fiel Mefatg, als tag coayhvas £5- 
anouy elwdacry ol ately, Ad ret Ot xat th; brnxdoug 
abrff nos; , xwpag avactetoug Lost tavrag 
Yap Ovyarepac abrijc bvopatet. Enuaiver && xat th 
and roy avppopoy xtptog* 

C', v. Frwcorrat yap, gnolv, &re bro Küpioc. 
"Or: Tile Are 'Abwral Kvprog* 'IBob br 
dra “ tal o, Zap, rey Nabovxobordoop Baoidtu 
Batu. lo ax0d tov Bogpa * Saoilebe Baoilbwr 
eorl, ue Taxwy wal dpprdtur, xal laxztwr, xal 
drwync ** 80rav a... lor opd8pa. Obroc the Ov- 
yartpac Cov tar &r To rely paxalps dre led, aul 
&woe Exl 08 xpogrluxiy, xal xepiotxo8opurios 
oe ., xal gie oor rdgpor, val xeproixoBounoe: 
sal d xn. lo xdpaxa, xal xeplotaoty Exlwr, 
al rac Adyxzac avrov dau oov db. 
pov. lux xaket c 6pprthpia, & oixobopety 
etwhacry of tnidvreg noktpiot, wore xat t& Ew Ant- 
Teodat, xal ondvet rd Evayxaluy tobg N - 
x0vptvoug pbeipeatat © repworxoboyueny Bt td olxo- 
$opovpeva Efwbev Und tov nokepluy telyn xakct. 
llpoodhoc: &, pol, rh neprretyfort caben yapa- 
XOParta, xa Tappoug, al ywpata, Gore pritva 
ud EErEvar roapiy, Pabiws & navrodank ** axovit- 
Teodar Ben. Elta näre 


VARLE LECTIONES. 
A' . Apud LXX prem. Yit &v8pwroy. A Zip, » AR. — np; pb. Hebr. ,anuz populorun: 


eonversz sunt ad me. 4 . Hebr. implebor. 
ut hab. ed. prior. Conf. IV Reg 
junta ec. !<L2. 
* Kah. A xara6a)ovct, juxta rec. lect. 
tniyw, juxta rec. lect. 


d tavs. B priem. rd. 


a * tv. Ita ex B restituta est vera lectio, pro ter&pry, 
XXV, 2 juxta LXX, et Jerem, Ln, 6,7. * abry. “ tr. kl. A bat al. 
% „al. Hoc loco incipit vers. 4, apud O et in Hebr. 
" abr. Des 


** gov. A Top. juxla rec. lect. 


. in A. ** Xe. A præm. Kupig. * B abt. „ 4 
Kal aywy. B 2vvaywyhg, omisso xal. quod præm. in A. ** of — repo. A 
habet tantum, al T9212, Lectio quam exhibet textus, consentit cum Ald, et Compl. 


% on. B vrem. th. 
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0-8. Ta reizn cov, wal robe xvoprove cov A Vers. 9-14. Muros (nos, el turres tuas desiruet 


xe. lei d tor 6a loi “ tavrov. A rov .- 
Gove rov Ixaοr avrov xaraxalvye ce d x- 
vtoptò abr, xal daò rnc gie ror laat 
avrov, xal rar rpoxar ror dpudruy abroũ, 
o8ro0hoera ra relxn o, eloxopevorerov avrov 
zac xviac cov, we eloxopevopuerov ®* etc diy 
&x xe6lov. Ey taic da arc tov Tanrwr avrov 
xaraXxurhoovot rdoac Tic xlareluc cov to 
lad cov paxalpg dvrelsi, xul thy ox6oraowy ®? 
Thc loxvoc oov 6x1 Thy ri xardEer. Kal xporo- 
pevoe ray Soraply co, ul oxvlgvoe rd bdp- 
xorrd cov, xal xara6alesi ra relyn co., xal robe 
olxove oov tobe ExiOvumrove xabes let , wal roc 
Aibove oov, xal ra Evia cov, xal ror your Cov 


armis suis. Ob mul:itudinem equorum ejus operiet 
le pulvis eorum, a sonitu equitum ejus, es rotarum 
curruum ipsius, commovebuntur muri tui, ingredienie 
illo porias tuas lanquam ingrediente in urbem de 
campo. Ungulis equorum suorum conculcabunt omnes 
plateas luas : populum tuum gladio inter ſiciet, et sub- 
slantiam roboris lui in terram deducet. Et depræda- 
bitur potentiam tuam, et spoliabit ſacultales tuas, et 
destruet muros tuos, et domos tuas desiderabiles erer- 
tet, ei lapides tuos, et ligna tua, et pulverem tuum in 
medium maris injiciet. Et dissolvet multitudinem mu- 
sicorum tuorum, el vor psalteriorum tuorum non au- 
dietur amplius. Et dabo te in lem petram : exsiccatio 


sagenarum eris, et non YYY edificaberis amplius, 


ele putvor rhe aldoone tnbalei. Kal xara- B quia ego locutus sum, dicit Adonai Dominus. Vera, 


Avos ** cd xAlnvoc rar pour izxar Cov, wal 1 
gpwrh ror yalrgpioy cov ov uh dxovoby Fri. Kal 
8acw os ec ** lewxerplar, yurudc oarnror Eon, 
al ov uh olxo8oundnc Fri, r rh leldinxa®?*, 
Are 'Adwrat Kvpiog. An, pnot, ndavra rd on" 
t uo npoayopeudurva. "Of, afevth tolvuy d thy 
Tp6þpr,orv, Grt xat rd telyn cov xabihovory of B- 
Gukwviet, al ths oixlag cov xataluoavies Ta; N- 
otatovong, abrig tx Tov Midwy tprkhoovcr: T030y- 
To; & kf,’ tov {tnTwy xat Toy &ppitwy 6 u, 
©; boxety o:1ope mii xatacticcdar thy nov. Kal 
7& vndpyovie cov Anfooviat, To Bt olxhtropds cou 
tZavipanodicouc. * togauty d xatafierat Epruia, 
ws iv Go! robe dida; Fnpaiverv ta; ppayeioag oa- 
yhvas, xat Ane mnnetv elwhary tv tals efats x- 
Tpats, tai; Th datt nins:atoucats, toro iv col 
Cx thy no)\hv tonplay norhoounr, To &, Ob Err 
ov ph vixodopndhay, » &x Thc Tov paxaploy *"Hoatoy 
tod Tpoghrov Hh wpoynrelia;, Kaxelvos 
yap 6 :pophrn; kunr,pa Th Topw npoed6rnacy, A= 
{p6vy tivt Pr T4 June neptwproe * « Kataket- 
pbhoerar yap, pho, Topos t6dophrovea Ern, wg 
Yp6vov Baciktuws tvdg, bg yplvov avOpwnoy * N 
korat, peri 74 £630phrovia Ety tn oxonthv norh or 6 
Beds Topo, xal xd &anozatactabharta: lg v 
apxatov, xal korat mp Dtn, vals Bactkelats 
hs olxovutvng int np6ownov Thom; The Nie, xat 
Eotat i Etunopla abrie &yia tp Kuply, „ xat c 


inquit, ownia sunt que a me predicuntur. Igitur 
ut a menaacio vacuam excipe prædietionem; nam 
muros tuos diruent Babylonii, et domos tuas ever- 
tentes, que illis propinquæ sunt, lapidibus com 
plebunt : tantusque erit equorum ei curruum stre- 
pitus, ut videatur quodam veluti terrz motu urbs 
commoveri. Et ſacultates tuas diripient, et incolas 
luos redigent in $ervitutem : tantaque solitudine 
occupaberis, ut in te piseatores sagenas made- 
ſactas exsiecent, et que in levibus saxis mari 
propinquis ſacere consueverunt, ea in ie pre 
mulla solitudine ſacturi sint. Illud autem, « non 
amplius ædiſicaberis, » ex beati lsaiz prophetz 
prophetia cognoscemus. Etenim propheta ille 
itidem calamitates Tyro vaticinatus est, verum 
tempore quodam definito miserias circumscripsit. 
« Derelinquetur enim Tyrus, inquit, septuaginta 
annis, sicut tewpus regis unius, sicut tempus ho- 
minis. Et erit, post septuaginta annos visitationem 
Tyri ſaciet Deus, et rursus restituetur in anti- 
quum, et erit emporium omnibus regnis orbis terre, 
super ſaciem totius lerrz : et erit negotiatio ejus 
sancta Domino, » et quz sequuntur =. Illud igitur, 
« non Zdificabitur, » morum innuit mulationem : 
quia Secundum pristinam impietatem non zdifica- 
bitur, sed aliam et aperte contrariam zdificationem 
nanciscetur, que secundum prophetam Isaiam 
sancta erit Domino. Et res testantur, atque ea 


tec. Td tolvuv, 00 uh olxoboundhortar, » thy rov D quæ nune viget pietas. GY A pristina enim su- 
7pbrwv perabokhy aiv{rrerat · drt. ark thy nport- perslitione et errore circa idola, ad Deum con- 
pay &otberav oor olxobopndhortat, A trtpay al versa, divine cognitionis lumen excepit. 
hvrixpug tvaviiay olxodopty hberat, Hr, xath thy tpoght,y "Hadtav, ri ora: th Kuply. Kat pap- 
Type? th np4ypara, xal ij vdy xpatobaa evatberia. Arb yap the nporipas Getorbatoving xa The ve. 
74 e news, pd; Thy Ozhy Emotpibaca, td th; Beoyvadias titfato way 

tc, ie, "Ore rde Uyret Kopioc ry Tap Mh Vers. 45, 16. Quia hec dicit Dominus Tyro . 
cyl dad porn rij xtr Cov, tr * rg Nonne @ voce ruing luc, cum gemuerint vulnerati 


© {ga. XIIn, 15,17, 18. 


VARLE LECTIONES. 


% Kah. — A. A xartabaket &v tails payaipatg. ® Inn. B ö, ascripta tamen lect. altera. “ A 
clonen hg. Hebr. tanquam per introitus urbis disruptze. ** thy rer. Hebr. Statuas, ** ag. Des. 
in A. 1 A xatadyozt. * elg. Des. in A. ez. Aprem.Kopto;, ** Mü. Des. in A. ** . A prom. 


The, y Ttpavp. cov. Des. in A. 
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lui, cum inlerſecti ſuerint gladiis in medio tui, com- A orerfifa. rpavuariac Cov, ir t6 drags ju. 


motebuntur insule? Et descendent de thronis 8uis 
omnes principes gentium maris, el anſerent milras 
de capilibus suis, el vesliments zue vario exuentur ? 
stupore s{upebunt, anper lerram $edebunt, et rere- 
buntur perditionem zuam, et guspirabunt super ie? 
* Nlustris ſuit Tyrus a principio, non in Asia 
lantum, sed etiam in Europa: necessario igitur, 
que ei accidit calamitas, innotuit. Hac autem per- 
cepta, inquit, qui in insulis habitant, perterre- 
buntur, et eorum reges prez tristitia et mœrore 
» etiam diademata non imponent capiti (hac enim 
mitras Yocavit ), et sumpluosa deposita veste, lu- 
gubrem habitum assument, eadem se passuros 
existimantes : quod gignificavit, cum dixit : « Et 
'verebuntur -perditionem $uam. „ Atque ita illos 
eruciabit malorum tuorum nuntius, ut etiam la- 
mentum super te facturi et dicturi sint: 

Nn «© Kal gobnfdhoovrat thy &nwieaiay atv. + 
dri xa 0phvov Ext cot AU,, Aal A * 

Vans. 17, 18. Quomodo periisti, et eversa es er 
mari, civitas laudabilis, que ſuil ſortis in mari, 
-ipsa et inhabitanies YYh cam? que injecit timorem 
sui omnibus habitaniibus in ea. Et verebuntur insulæ 
a die ruina tuæ, et lurbabuntur inzule a polestate 
tua in mari. Reputantes, inquit, pristinam tnam 


potestatem, ei calamitatem, qu te nune corripuit, 


conspicientes, te quidem lamentis prosequentur, 
urbem olim nobilissimam ac celeberrimam, ob res 
vero suas ipsi solliciti erunt, veriti, ne in eadem 
incidant mala. 


Vans. 19, 20. Quia ec dicit Adonai Dominus 
Cum dedero te urbem dezolatam, sieut urbes que 
non haditabuntur, cum reduxero ego super te abys- 
tum, et cooperiet te aqua multa. Et deducam te ad 
descendentes in puteum, ad populum s&cnli, et col- 
locabs te in profunde terre, sicut zolitudinem tter- 
nam, cum descendentibus in ſoveam, ut non habi- 
leris, neque resurgas Super lerram vite. Abysaum 
rocavit Babylonii exercitum propter multitudinem. 
Cum enim ipsa quoque circumſlua sit, et ampla 
insula, et tota intus in mari Sita, upem à terra 
aditum habens, congrua nsus est Ltranslatione, 
aquam mullam et abgssum vocans hovtium copias. 
ud autem, « deducam ad descendentes in foveam 
ad populum seculi, » mortem Significat, cui omnes 
obuorii in hoc ævo ſucrunt, quicunque e vita de- 
cesserunt. Populum igiltur s&culi mortuos nomi- 
navit. Illud vero, « neque resurgas super terram 
vite, » id quod in psalmis habetur declarat : « ldeo 
non 95 resurgent impii in judicio, neque pec- 


jyayaiparc i ubop cov, oerobhoorrar al VIOO, 
Kel zaraEhoorra: kao * roy Opdrwy abrar xdy- 
rec dpyorrec * ror t0ror Thc baldoonc, aal 
de. lobyrut tac pulrpac dxd ray xegador a- 
ror, æal ror luatiopor avror mor Roo da- 
Eveorra; bxotdor ExoThCorTaUL, txt Thy xab - 
toy ra xu pobndhoorra Thr dale ab- 
ror i, xul orerdEovory txt s; 'Enionuog fv ij 
Tupo; avexabev, ox tv Th 'Acig pdvoy, 4kke xal tv 
Evewny* avayxaluc toivuy xalt ui tpoareoovoa avth 
ovppopi rvwpinceg tytvero. Tavtnv &, nel, wabdv 

Te; oi 1745 vhooue oixouvieg txietparwihoovrac, xa 
ot rourwy 3 Packet; bf abvula; xat tynbdvos, xa 
Tov Crabr,uarwy d xepalks yupvwwcouat gabdta 


B rag ulrpac xder xa\ thy T0 vtELm toOhra k- 


$y0ovra:, xat nfviruoy evariihovrat oyhpa, T4 avri 
ct lot ohai npoatoxwvreg. Toro yap tohuavey elpn- 


Obzw & abrobg  eviacert , Twy owy xaxov eyyenla, 


i, i. Hog dxwlov, xal xarslvO0nc** ix d- 
Adoonc, 1 ad. lic ij txawerh, ijric trerijon loxuph 
&r ry da. lden, aut ij, xal ol æarotoby reg abr, 
j 8000a ror pdbor avrnc xaos toe æarotroõoii 
abi. Kal gobn0nhoorra®* al rnoo dp) ijuipac 
rache Cov, x rapaxttoorrac al ynoo dad 
rne #Eovoiac®* oov &r ro Galdoon . A- 
utvot, nel, thy zportpav tfougtay gov, val thy int 
toõ napdvro; xarzhabougty os ovppopiy bewpobviegy 
a ptv Opnyviooust the dat rokuBpyianrov wat 


C nepi667,r0v * v & natd api; avrovg HEfHfhNHννννðẽmi 


$:$01x6re5 ph tols abe neprrfiawery. 

*, x'. Ort rade Ayer *Awralt Kopiog © Orar 
8 ce Ade npnuwutrny, wc Tac addeig Thc uh 
xaroixn0ncoutrac, tr ro darararely ne txt ot thy 
fbvo oor, xul zalvye” os DEwp rolb. Kal xara 
6:6dow e pd e tobe xurabairoyrac el Bobpor, 
xpdc lady alaroc, xal xarome ce ele Say the 
Tc, wc Epnpor alarioy nerd xarabaworruy eic 
capo. Gwe uh aur , Id H dract fic ® 
tal thy dc. Acute tob AHB 
Thv otparzelav dd th Twn0o0;. 'Enzdh yap xat avrh 
n2pippyre; tart, xal vicog tupephs , nica pv Evicy 
iv th 0adarry x:tptvn, piav N and yh; cloobov 


p fxoven, appobiug itxphoaro tf cpo, GS8wp 20d 


xa\ d6vooor xakion; tw Togpiwy cd rhhbog. Td 
d, « Kara6i6how ntpd; tovg nxavabaivevras ig $6- 
0pov pd; lady alive; * x hy bdvatov onpaiver, by" 
ov tehovaty &navrtes ** thy tapdvre alu of thy gl 
tnehidvrec . Andy toivuy alwroc tobe vexpous wws- 
pace. Td &, « Mh avacth; tn yhv Guns, „ W gal- 
purxdy Exelvo d * « Ara robo obx avaztt,coveat 


VARIA LECTIONES. 


Wav. pay. A end payatpavy, and. A kx. 
pallia sua. f. vad. A ch yhv xabebovvrat. 
mentis. x. xar. Hebr. quz inbabitata eras. 
habet L , ut Ald. v r. ga. In A et B 
Fg. 
dt 


tt. 


v apy. A et B præm. o. 
p06. r. aw. abr. Hebr. trepidabunt singulis mo- 

% p06. Hebr. trepidabunt. 
itur ante &nd t. KE. cov. 
ebr. (tu quam) constitueram decus in terra viventium. “ A &vazrabis. 


% 724;—xc9. abt. Hebr. 


* Soe. lia B, sed A 
„ A xarapvtet. “ undd 


© B anavia. OB 
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agebel; £v xpioet, od apapruict = Bouif) Srxaiwv. » A catores in couvilio justorum P. „ Cumgue impii 


*Agebel; 8d bvrtzg xa of ryvixate Typoy oixhoavries, 
, .elg iv Cwh; obx &vacthoovrat © taviny N 6 paxd- 


prog Aa xwpav fuviuy bvopdtet. « "Ort Epptoar 
do“ yap, al, thy Cox pou ix bavitou, tobg 
6p0akuoug pou tx Tov © baxpuwv, xal robe N 
pov amd ehodhuaros, tov cbapeoriont ® ivwnoy 
Kuplov &v xwpg. Caviwy. » Kat 6 Kuptog tv Toi 
lepols Evayyanloy rtaviny nowtrai thy Stalgpsotv. 
Ob rot ràp, pnotv, tvacthoovrar elg ch alto, 
xal ober ele xdacty. xat aloyovny aldwH⁰̊ů. As- 
ket toivuv xat tolg Tnwxabta thy Typoy olxobet, 
uad ths dci Coav®, ob udvoy Tod Babukw- 
viou thy Epodov, xal Thy 84“ Exelvou yevouevoy Ble- 
Aeon, a zal tv Th peovii Bly Ye te xa 


aviaps. Ti yap dh rere po rob ph dvacthvat tr B 


Thy cis; Tourors Endyet * 

xa', 'Axzwleig* os 8ougy, val oby vadptec 
tri, xal d., xul ob evpedihon eig rh 
alora, res 'Afwyai, Kipioc. "Amnavreg ol belor 
Po xal of ispot &ndorokot rob avrod Ive ha- 
roc tcuodnoav*- ob tolvuy hiihko; Evaviia pdtyyov- 
rat Tzyupa yap dinbelag td Nvedpa th &yov. Ei 
& tov abou Ive a cos ol hero tour oav rpoghat, 
xa &ndelag nvevua 3 Nvebua 7b Aytov, TU pow 
Twv paxapluv tpogrrov v Gena. Kiv £bpw- 
pEv Tepwprtopevny The Tipov thy tpnulav naph TH 
Tpoghty 'Hoala, xa &xovowpsy ro3 npoghrou exe- 
um Atyovro; Th Tum Zenden, xat cb evpe- 


ſuerint, qui eo tempore Tyrum incoluere, in 
terram vite- non resurgent, quam beatus David 
viventium nominat regionem. * «. Quia- eripuit, in- 
quit, animam meam e morte, oculos meos 2a la- 
crymis, pedes meos 2 lapsu, ut placeam coram 
Domino in regione viventium 4. » Et Demiaus in 
zacris Evangeliis hanc facit divisionem. « Hi enim 
regurgent , inquit, in vitam #ternam, et hi in 
ponam et dedecus sempiternum » Minatur igitur 
iis quoque impiis, qui tune Tyrum incolebant, non 
solum Babylonii adventum et ſuturam per illum 
perniciem, sed etiam in ſutura vita tristes cru- 
cialus et molestias. Quid enim tristius, quam 
super lerram vitz non resurgere? His adjicit : 


Vers. 21. Perditioni ie dabo, et non eris amplius, 
et quœreris, neque invenieris in zeculum, dicit Ado- 
nai Dominus. Omnes divini prophete sacrique 
apostoli eumdem Spiritum percepere. Non igitur 
ea que inter se discrepent, loquuntur : spiritus 
enim veritatis Spiritus sanetus est. Quod si eodem 
spiruu divini prophetæ dignati sunt, et spiriius ve- 
ritatis Spiritus sanetus est, inter se prophetarum 
oracula consentiunt. Et quamvis inveniamus defi- 
nitam Tyri solitudinem apud Isaiam prophetam, 
et audiamus prophetam Ezechielem, cum Tyro 
dicit : « Quzreris, neque invenieris in sxculum, 


onen die hv aldva, M Alf K5pig* » ob dia- C dicit Adonai Dominus ;.» non tamen 390 disere- 


gwvely phoopev Tobs npophrag, WAN tx cov Th 
F'+ ap; iuwpdrwy ed (nrobpevoy hooopey. Olde yap 
TOMAxig xal Thv 6\tyov xpdvov. alova ee ij Ocia 
Fpagh. Towurdv tort th 6nd vob paxaployv Aabis 
elpnpevov* « O ald hpov cls pwriopdy rod N- 
wnov Gov. Kal phv 6 abr; proty* Al hutpar ty 
ccd n ty abtols bBbophxovra Ern, thv & tv 
dvar lag, bybohxovra EN, xat th st ab 
x6T0g xa} ndvog. » Ka tooobroy Toivuy elde thy 
av0pwnivov Blov, alda cod v ov6pace. Th oy, 
OM copebdhay eic why alava, „ tourtorry, elg thy 
6prodtvra oo" The tpyplag aldva · wploby Bt ab 
E680 unxovratong xpdve; Bit Hoatou vo npophrov. 
Et & al nvevparixwrepdy vie fourndety vohoat th 


pare inter se prophetas asseremus, sed juxta idio- 
mata Scripturz, id quod quæritur explicabimus. 
Consuevit enim divina Seriptura etiam breve 
tempus sœculum vocare. Tale es illud quod a beato 
Davide dictum est: « S2culum nostrum in illumina- 
tione vultus tui :. Et idem insuper : « Dies, inquit, 
annorum nostrorum in ipsis septuaginta anni, si 
autem in summa potestate fuerint, octoginta anni, 
et quod amplius est eorum, labor est et dolor . 
Tantam igitur cum nosset humanam vitam. sœcu- 
lum eum nomina vit. Ergo illud: » Non invenieris in 
seculum » idem est ac, in tempus solitudinis tibi 
definitum : deſinitum autem ipsi ſuit septuaginta 
annorum tempus per Isaiam prophetam. Quod si 


xwploy, evphoet xal obrws alndh thy. xpopnyretav. ny, quis hune locum magis secundum spiritum velit 


Eav rap vic tmifyrhon thy Tipo, oby ebphoe: 
duc vn thy Tportpay * txefvn ptv vp iv duo 
Ch * i & per” Exelvnyy thy tpnpubeloay avihoaca 
l &vabnhoacn, cvocbhg Od, 1H Th; He 
xatravyatoptyn pwrt. Efre od xark th gn B 
erat vic vohoat thy Tpogntziav, ebphort alwva 
6vouat,cpevov thy bprobvra abrf AV · ekte aig tb 


intelligere, sie quoque veram comperiet- prophe- 
uam. Si quis enim quæsierit Tyrum, non inveniet. 
illam priorem : illa enim impia ſuit; quæ vero post 
jnam desertam floruit ac germinavit, pia conspicitur 
divinz cognitionis lumine illustrata. Sive igitur 
secundum id quod dictum est velit aliquis pro- 
phetiam intelligere, comperiet sæeulum noming- 


P Psal. 1, 5. 4 Pal. cxiv, 8, 9. * Joan. v. 29; coll Matth. XXv, 46. * Pal LxZI, 8. ibid. 10. 


VARIEA LECTIONES. 


„ Dupra, t. 1, p. 1419, tfeiiero. “ ix tov. B Ans. Jia quoque supr „I. e. „ . cbap. Supra, l. 
c. Evapeorhaw, © 4 r. as. (Os. B dee ovywoiv. © A — ans juxta rec. lect. ® S in 


B Suppl. * ftv, a B, sed ed. prior hab. f. 


[Y's THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 


lum (empus ipsi definitum : sive in inferiora velit A Sabog dic Bor u27039vat, ebphort db thy 


aliquis penetrare, reperiet rursus Tyrum non illam 
Tyrum esse, sed illi omnino contrariam. 
CAPUT XXVI. 

Vers. 1-5. Et ſactum est rerbum Domini ad me, 
dicens : Et tu, fili hominis, inslitue super Tyrum 
planctum. Et dices Tyro habitanii in introitu maris, 
emporio populorum ab insulis multis. Clementiz 
Dei bonitatisque exsuperantiam significant 897 ea 
que dicta sunt. Docet autem nos hae oratio, si 
peccantibus correctionem quamdam adbibemus, 
non ex odio aliquo aut inimicitia id ſacere, sed 
commiserantes et admodum dolentes. Etenim ipse 
jure et justissime judicans, propbetz precipit, ut 
ob civitatem punitam lamentetur declarans, qua 
animi affectione illam puniret. 


Hecdicit Adonaj Dominus Tyro : Tu dizisti : Ego 
circumdedi mihi. ipsi decorem meum. (Vers. 4.) In 
corde maris ipsi Beelim. His ingrati ejus animi vi- 
tium redarguii et superbiam, quz a Deo acceplis 
decoris occasionibus, ingrata erga bonorum lar- 
gitorem ſuit, propriæque sapientiæ ac viribus suis 
bonorum suorum ascripsit abundantiam : quam 
uem, Beelim altribuit. lia autem idola nuncupat 
sacra Seriptura. Duplex igitur ſuit impietas. Non 
enim solum bonorum datorem ignoravit, sed etiam 
iis qui prorsus imbecilles sunt, et ne pulchritudi- 
nem quidem quæ sensu percipitur, sibi vindicare 
possunt, eorum subministrationem assignare ausa 
est. Deinde narrat, quot et qualia dona perceperit, 
et ex quot gentibus ipsi abundantiz occasiones 
adducerentur. | 

Vers. 3,6. Filii tui circumdederunt tibi pulchritu- 
dinem. Cedrus ex Sunir a'dificala ext tibi, tenia ta- 
bularum cyparissi ex Libano ceple 8unt. Ut ſacerent 
malos abiegnos, ex Basanitide ſecerunt remos tuos. Hi 
nontes 89 diversa ligna producunt. Enumerat 
igitur, que undique ipsi afſerebantur : et malos, 
inquit, a Libano exeisos comportabas, et a Basa- 
nitide remos, et edificia a Sanir, His adjicit : 
« Templa tua ſecerunt ex ebore, domos nemorosas 
ab insulis Chettiim. Pro templa tua alii interpre- 
tes cornu tuum posuerunt, ut iis qua ante dicta 


sunt respouderet : malum enim et, remos. antenna p 


quoque consequitur. Quod si autem de idolis quo- 
que dictum sit, a ratione non abhorret. Eburnea 
enim idola, inquit, construxit, et « domos newo- 
rosas, » id est, tabulis contectas : ita enim Aquila 
interpretatus est. Declarans autem, quam pretiosa 
essent ligna illa, eorum quoque loca gigniſicavit. 
Hec enim aſſerebas, inquit, ab insulis Cheuiim. 
Cheltiim vero Grzcas insulas appellat. Etenim per 
Jeremiam Deus ait: « Transite ad insulas Chet- 
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Tyupov cox txefvny ob3ay thy Tov, ak &viixpug 
zvavtlay kg. 
KESAA. KZ“. 

* -. Kal &yevero dre Kvplov mpde pt, A- 
Twy * Kat ob, vis drOpwxov, Ade dal Tòp opij vor. 
Kal &peic rj Top, Th xaroixovon d Thc elod80v 
rijc 6aldoone, ro tuxoply rov law dxd rhowr 
. l. lv. $gavpwria; Oeod xat ayabdrnto; d - 
6o)hv onuaſver T4 elprptva. A:34oxer N xa“ dg 
6 JG, aide lav c vlg &papravoucty tnigptpoy- 
Tag, ph Sveheve lg tri Kal aneybelg xexprutvous 
T0970 Totety, aka ovpraoyovras xat Aav bBuvwps- 
vous e. Kal yap avrd; tvikzws xat pda Sixalug 
$:x4Cwv, Opn vely Tp xpophty thy xolatoptvry rape- 


B ,,, nd * napairov thy be, i xexpr- 


pEvog txdate. 

Tade Are 'ABwrat Kipuoc th Top Lb ela 
Exrò zepittnxa E] ur ij xd. l. loc no. (F.) EY * 
æapò ig 0aldoonc ro BS. . To ayvopov av- 
Thc Stk rovrwy M, xat bnephopavoy ap yap 
Tov Heod Sea The ebnpenelag ta; aycppds, 
axapiotoc Y wept thy yopnybv vd &yabdbv tyftvere* 
Th olxei2 & cp x dvvduer tntypayes thy tpos- 
yevoutvry abe ch ayabay apboviav * averibes & 
abr xat T6 Beekefp © obtw Ot ta SLS h eta 
Tp25zyopever Taps. Arni tolvuv < &ctbera * ov 
yap wivoy rv Thy borhpa Tov A , ae 
xa) rol navrehng aBpaver, xal os Etaurtol;; nept- 
Getvat td alo0dntrhv buvaptvors x4kkog, tevabelvar tou- 
wv Thy yopnyYlav terdhumxev. Eira dN . d 
val oι,ẽj - uN¹,ỹE&j Spe, val tx n6owy iOvwy 
abr npocigtpovto The ebropiag al ayoppal. 

©, C. Ol viol '* oov xepitOnxdy oor . loc. 
K&8por '* ix Lavelp @xo80ujn0n oo, raiwlas 
urid xuvaaplicoooy'* tx tor Aidrov &l1gon- 
car. Tov zomoa lorove elarlrove , A rnc Ba- 
oaririSoc taolnoar Thc xwxaAC Cov. "Opn, tavte 
tort tapbpwy Evhuy yevvnrixd. 'AzaprOpiirar tol- 
voy 74 naviodev avth npazpeg6peva, val dt tobg 
utv igrobg dr co Arbdvoy tEpvous perexduitcs * 
Ta; 8d zwnag und Th; Bacavitibag © tag N olxobo- 
ulag anh co Lavelp. Tovroy Endyer* « Ta iapa“ 
oo tnofr,oav E thtgavtog, olxoug alowderg '* amd 
viowv Tov Nee. » ATL & vob, rd lepd gov, 
of Ut L ht 76 x&pac Cov tebeixan, xatt 
rd npecipnptvwy Exooubiay © th Tap ler xat 
talc 26a, xa) Th xipag dxoovdet. EI & xa e 
Tov. cid ge. ot Enix; Eleydyriva 
Yap, pnob, xareoxcvatey . val © of A- 
deig, » routtort, cavlor xexakuputiou;* obtw yap 
xa) 6 Axblag hpphveure, Th & tipioy tov $44wy 
n2painov, kal robe rourwy Fou r . 
« "Eptp:5 Tap tabra, nav, an) viewy tw, Rec 


VARLE LECTIONES 


% al. Des. in R. 


7B &upmptvov;, pro Cdupoh. 


„ Nep. kh. x. pou Hebr. perſecta sum pul- 


chritudine. tv — Bech. Hebr. In medis mari (erant) termini tui. '* 7. Bech. Compl. 74 Tpi& cov. 


b. . a - abietibus. - . 
ol viel. A vip. Hebr. Ædiſicatores tui. 2 . — MN. 4s, Hebr. Ulia striarum, 


n — Mar. Ad vers. 5 ista periinent. 
8. nilidissimo ebore. 


1% A xundpiooot. Hebr. cedrus. 


Es... Ib of — 
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Kai yap & vo Tepepiov pnotv 6 Ord; * © Aitdbere 
el; vhooug**:Xevriatu, xal Sete, xat lg Krdap ano- 
ore{\ate, xa vohoate pa, c yeyove rotate; c 
aiiatovrat kn Geobg abtrwv, xat abrol obx alot 
0zof. „ Kal &a ut co Kndap cx ps Ew Ed vn Sta- 
xe ue va dmr · && dd tov Xerrietp, cc cp bvopd;. 
Td 8 Ktrriv ndkoud torry ku th Kinpy, xat we 
1 pt 70 napbve; Urs buopatdpevov, d 8aovyluevoy, 
xa vd 'E6paiuy Biwpa, Efxvur 25 Nee thy 
ouyyEveiav* i SR Kunpog txparet xat Exetvoy thy 
xatpdy Twy viowv, Ath tag vihooug Thy EAG 


iel. » Neri & tag 'Elanvixag dvopate: vieoyg. A tiim, et videts, et versus Cedar mittite, et consi- 


derate valde, an facta sint lalia, an muſature sint 
gentes deos suos, et ipsi tamen non sunt dia. 
Et per Cedar quidem gentes ad orientem , per 
Cheltiim vero ad occidentem sitas designat. Cit- 
tium porro oppidum est in Cypro, et ad hoc usque 
lempus ita nuncupatur : quod aspirationis nota 
signalum secundum Hebræorum idioma cum Chet- 
tim cognationem ostendit. Et Cyprus eo tempore 
insularum imperio poliebatur. Idcirco Gracas in- 
sulas Chettiim vocat. Ex his, inquit, insulis pre- 
tiosa ligna Libi afferebantur. His subjicit : 


Xertrietp 6vopdtet, Ex tourwv, pn, wwv vj, 74 Tipe, cor Tov Follwy Exopiiero. Touroy Int 


Pepe: * | 

T. Bouooog pers xondiac bf Alrbatov sys- 
vero orpwprh rov Sm u oor Edtav, xa 
Fepibalsiv os * vdxwvbog wal xopprpa tx tar 
vhowy Elio * &rtrorro im oov. H At- 
roc, nat, npoctpepty cot orpwpvi; nouxikas 


xal ravrodand; an dt robg t&rhta;, xat Th A 


74 ref V voa. 'H 8: Exit; Rep oor 
del xe uαιε naviodant, c EV dovpyi, th Bt baxiv- 
divnyy nepixetpeva ypordy * 'Elox yap thy EMABU 
xabet᷑. 

n. Kal ol Gpyoyrtc cou of xazoixourrec Ti- 
Sara, xal 'Apd8to,, trterorro xwantdra Cov. 
TD "EEpaiwv xat td Zipwy ox Exe of dpyorrec 
Cov, 4k" ol yelrovec Cov. "Iva bt x zwy EGG 
phxovra thy Eppnvelay vohowury, Se Swpheba org 
"Ort of n4)ar oc S&pyovieg Eibwvine, viv ob Tolg 
clo. thy "Apabov thy vautixdv ou Thnpouct 075- 
Jov, T4; og Epertovieg vatg ol 8 nap cot Entorh- 
poveg Thy xuGzprotiaby M6yov ** avantknpouory. 

Ol oopol cov yep, whit, Top. of an tr col, 
od ro xv6epynral oov. (0.) Ol xperborepor Bi- 
6Mov *, xa of Topot avrovr, of ur tr col, ob- 
rot erioxuor thy ie cov . Oh thy olxa lav 
ü Experuvoy, äh oo! ths apiorag Bouldag ts 
xa) ovpboula; npoatye pov. Kal xdvra ta Mora 
7& ö Th; dakdoons, val of xwrnkdtat avrwv, 1oav *? 
ty oo: @pei6dpevor Th Enuifia cov, xat tyEvovts 
oo; En Sven Bvrubv. » Havraydbev, nal, ou - 
bt EnTo20, T& uV ant nrwouvtt;, T& && -- 
ue Vον * T0079 D Gnjaive: the Gperbbpevor Th & hf 
Sia cou * Na od pdvoy ** of Thnariatovits go ele cob 
Aptvag xathyovro, Gaz xal of abthg tov Buopwy 
cg toyarii; oixovvreg. To wap, text Evoude Ov- 
CPpuay, Toto onal. © od yap pdvov, nov, of 
a d V%¼mm cov olxobvts, aA xa\ of bxcfvwy Surt- 
XWQTEpPOR. 


u Jerem. n, 10, 11. 


B Vers. 7. Byssus cum varietate ex Ægypio, ſacia 


est stragulum 899 ut circumdaret tibi gloriam, et 
operiret te : hyacinthus et purpura ex insulis Elise 
ſacta sunt indumenta tua. XAgyptus, inquit, tibi 
varia stragula omnisque generis afferebat : indicat 
autem tapetia, et alia inde allata. Grzcia vero in- 
dumenta tibi mittebat omnis generis, quadam 
purpurea, quædam hyacinthino colore tincta. Elisa 
enim Grazciam vocat. 


Vers. 8. Et principes lui habitantes Sidonem, et 
Aradii, ſuerunt remiges tui. Hebreorum et Syrorum 
volumina non habent principes lui, sed finitimi ui. 
Ut vero etiam Grecam interpretationem intelliga- 
mus, ita eam accipiamus : Sidonii, olim tibi im- 


C peranles, nunc una cum iis, qui Aradum incolunt, 


navalem tuam classem complent, nares luas remis 
impellentes : et qui apud te sunt sa pientes, hi gu- 
bernaloris obeunt munus. , 

Sapienles enim tui, inquit, Sor, qui erant in ie, 
isti gubernatores lui. (Vers. 9.) Seniores bibliorum, 
et sapienles eorum, qui erant in te, isti corrobora- 
bant consilium tuum. Non propriam urbem coulir- 
mabant, sed tibi optima consilia consultationesque 
aſſerebant. « Et omnia navigia maris, et remiges 
eorum, ſuerunt in te permutantes commercio tuo, 
et ſacti sunt tibi in. occidentem occidentis. » Undi- 
que, inquit, ad te mercatores confluebant, tum 
vendentes, tum ementes : hoc enim significat, 
« permutanles commercio tuo. » Et non solum 
finitimi 900 tui ad portus appellebantur, sed 
etiam extremas occidentis partes incolentes. lllud 
enim « ad occidenter occidentis » hoc declarat : 
quia non solum illi, inquit, qui habitant tibi ad 
occidentem , sed etiam ii, qui magis quam illi ha- 
bitant ad oecasum. 


VARLE LECTIONES. 


% B v1cov. 


1 A zytvovts. ο A 'Ecioal, wal. 
b. J. 6. B pram. ov, quasi essei oUbMoyov. 
* ty{ax. r. þ. cov. Hebr. resarciebant ſissuras tuas. 


8 Ty — yeir, oov. Vid. Monif. in Hexapl. ad 


Vid. p. 905, sch. 78. % B Bi. Hebr. Gebal. 


7 06 Thy, x. 7. J. In Bprem. Ot, AS uwe 


xai &yyivolg bitnpenov tv Th Bidlp, 4. Des. in A ei B. Ne „ e xal. Des. in A, 
sed B habet etiam geminam inte rpreiationem. B h. I. et post pauca habet povor. 
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Vers. 10,11. Pers, et Libyes, et Lydi erant in A „, i. Iepoar, aul AiCver, xat Ausol noar ty 


exercitu tuo, viri bellatores tui, qui peltas et galens 
suspenderunt in te: isti dederunt gloriam tuam. Fils 
Aradiorum, et exercitus tuns in muris in circuit 
erant. Quin etiam Medi in turribus tuis erant cusl0- 
des; pharetras suas guspenderunt super humeros us 
in circuitu : is!i perſecerunt pulchritudinem tuam. 
Postquam de lignorum diverskate, vestium varie- 
talibus, nautis, gubernatoribus, consiliariis, qui 
quid facto opus esset indicarent, mercatoribusque 
undique adventantibus dixit, militarem quoque 
eetum recenset, e diversis nationibus et civilia 
instituta edoctis profectum, Persis, et Lydis, et 
Libybus, Aradiisque et Medis. Commemorat au- 
tem et omnis armaturæ genera, pharetras, peltas 
et galeas. Pelta vero parvum est seutum, quod levis 
armaturz milites in bellis ſerunt: quo item utun- 
tur pyrrhicham ludentes. 


Vans. 12. Carthaginienses mereatores tui a multi- 
tudine totins potenti c tua, argenium et aurum, et . 
et ſerrum, slannum et plumbum, dederunt forum 
iuum. Carthaginem (metropolis hzc est regionis, 
que olim Libya, nunc Aſrica nominatur), et Syrus 
et 901 Hebreus Tharsis appellat : et per metro- 
polim $ignificavit negotiationem rerum e multiplici 
materia ibi inventa elaboratarum, que ex omnibus 
regionibus aſſerebantur. 


rñ 8vrdye. Cov, drEpec xodleuoral cov, ol - 
rac- xal mspuepalalac txptuucay &y oof o- 
rot #88wxav thy OdEar gov, Viol Ap, , xal 
N 85raplc oov, tal rr retzar x iu. 
'A1la wal Mido, ** &r roig axoproi Cov o 
gvaaxec © rag paptrpac avror & zal row 
oyray ** cov xoxly* obrot i” Cov to 
dl. L. loc. A nee The Twy Fulwy bravopdy, 
rg todhrog Tas NN lag, tobe vab tag xat xubep- 
vt dag, vobe d npaxtiov dneteravuiviag ovuboylovg, 
obs ravraxtdey aptevountwus tundpoug, inapt 
Ouctrar xa! thy orparuwrixdy xardoyov, if iOvey 
py brapbpwy xat cd colin Eedidayptvoy bppwe 
pevov, Hepowv, xat Au, xat A, 'ApaBluy 


B re, xal Mibwv. Atret & kal the vavorkiag v ein, 


opapttpas, val ni\tag, xat nepieegaiala;. Net bt 
torte epa honl;, fv of yupvhrat iv tolg nokE- 
ung Enptporrat* tavin Ot xpwvrat nat of thy 
raþphynyv naigovres. 

ig. KapynEcriur Hep / gov da xtijbove æd- 
once d urdnehę . cou, dpruptor, xal ** ypuoioy, 
xul ratxor, xal ol8npor, xal xaovoirepoy, xal 
Ac. lic do ESwnray thy dyopdy cou. Thy Kapyn- 
do (prtp6nokg $4 torr The what pty Arbtng, voy 
a Appin; dvonatoptw;), Aal 6 Lupo; xal 6 'Ebpalng 
Sapolc 6vopater dick & the pyrpondiews Thy Ex 
uv roo Ebvoug npeoye popetvnyy Toy Exel et- 
Mzvoutvey viav tunoplay idhhwty. 


Vers. 13. Gracia omnis, et pertinentia- ad eam, CW. 'H *Ellac adoa **, al rd xapareivorrea 


negotiabantur in te animabus hominum , et vasa 
rea dedernnt ſorum tnum. Mancipia, inquit, et 
vasa rea, a Gracia ſinitimisque regionibus affe- 
rebantur Ubi. 

Vers. 14. E domo Thogorma equos, et equites, et 
mulos dederunt forum tunum. Equos gutem, inquit, 
et equites, et mulos tib; Phrygia mittebat ; it: enim 
domum Thogorma interpreiantur. 


Vers. 15. Filii Rhodiorum mercatores tub ab 
msulis maltiplicarunt negotiationem luam, cornua et 
denies elephantinos. Cornua Symmachus ebenos in- 
terpretatus est, ex quibus ea fiunt, que ebenia vo- 
cantur. Hec, inquit, Rhodii mare transmittentes 
afferebant tibi, et horum tibi usum 8upplebant. 


Kt tis, qui introducebantur, reddebas mercedes 
as. (Vers. 16.) Homines negotiationis tum a mal- 
titudine commisti tai. lie autom omnia, inquit, tu 
suscipiens reddebas comportantibus mancipia, eum 
colonos plurimos haberes: hos enim commistos vo- 
cavit, ex aliis quidem gentibus proſectos, sed cum 


abr j N, &rsx0pevorrto ty ** gol by yvxai, drop 
wr, aal oxevn aa fiwnar thy dropdy ** 
cov. 'Avipanota, del, xal oxebn xakxd, and the 
"EMdbog val twy mln oroywpwy Exopiterd cor. 

189. 'EE olxov Goropud * Txnove, wal laæe ic, 
xal 1tprdrbuc Bewxar thy dropdy Cov. "Iawov; 
Tt, pyot, xa! cobg rovrwy Emtbe@rag, al hudvoug, 
t porta cot Eneuney* oba yep Epprvetovct ror 
cler rov Boyopyid 

iz, No] Pol * euxopol cov dad vhowsy 
$x4\0vrar thy ExXoplay Tov, xtpara xal c- 
rac 6leparrtivove. Ta xipara 6 * Euppayos t6tvoug 
houhveuacy, ap" by c ibivia xahoupeva yiveru:. 
Tabra, pyotv, of Pesto thy 0akatrav tranifovreg 


D bx6jigby on, wat thy Toirwy avenifhpouy 09 


xps lav. 

Kal * roig eivaropsrote drei douc rob jit- 
o00be gov® ic.) 'Ardporove * tyizoplac * oov 
dad . lid ou rov ovupxrov Cov. Tawra st, 
gnotv, anavin dnobeyrptvr, ob avi:3itovg trol; x9- 
pitovary &vipatoia, peroixovg Exouon Theiatou; * 
cob tous yp * oupulztovg Exakece, Toby dE brepwsy 


VARLE LECTIONES. 


„ Tety, — guanxic. A rauf Gov, Gulaxes tv Tols TYpyotg cou. 
Compl., quasi Hebr. Gammadim e duabus vocibus esset conflatum. 
„ r — yarxbv. Des. in Hebr. 


flebr. super muros tuos. 
TVjaraca. 


B Bo lia quoque deinde. 


" &v. A loxvos. 
Hebr. Tubal et Meschech. d A abrol. 
Pos. Hebr. Dedan. xtp 


% nA val Mas. Ita queque 

” B öphð. juxla rec. leet. 
” Tdca. A Aal h 
% ty, Des, in A. * &y. A ipnoplav. ' A 
al. Des. in 4. 


Borappd. ek 
Ne hoe silet Montf. ad h. I. Ral— ted. cov. Hebr. et ligna ebena redaiderunt pro pretio tuo. 6 1585. 


ohh. cov. Hebr. Syria habebat tecum negotia ob multitudinem overum tuorum. 


* {4p. lia B pro 84, ut hab. ed. prior. 


7 A Tunopiay. 
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py dh ph, ad aro; & olxety alpru- A ipsis habitare non reeusantes. « Guitam, et pur- 


ubvoug. « Eraxthy, xal Topyvupavy *, xat rorxiuarta, 
xa puccov '* ix Bapols, xat Paauche, xat XU 
Edwxav Thy &yopdv cov. » Elyzg & mph; tolg f&n 
ctpnptvor; xal rea arb the Kapynidve; Gyaba, 
o pdvov ot Stk Th; tod tog xakkwnigovra, val Not- 
xo tv8vuact os nepibahiovra, AMA xat hBuouara 
m oo. thy eboopiav rpooytpovra. rant h 
rap 6voudic: th xalkouusvey Sdlonpov * Xw8 Bt 
V bvuya * 'Paapils it 14 die epwpara. 

G. Joudac xal 'lopgtthl ** obrot Epxopo! vou 
&r olrov xpdon . xal yopor, xat zxaciar * xal 
apwror jel, xal Elawy, xn pmelyny E8wxar 
etc roy ovpuxroy Cov. Togaurty yap, nv, i ix 
The Toubaixng Epnoplas mrpoagepoutvy cot ipbovia, 
dri ol cb col, xal of kV aol Efvor al nt cot tov 
clapepoptvwy &rthiavoy ayabwy, tolg ptv cl; C- 
dh xpwpever, vol; & el; rhy &nd the evooula; tpv- 
hv. 

n'. Aayacox0e '* euxopla gov iy ii Epyror 
gov, 6x alibouc Svrdpete Cov xdonc. Ta 
Taps got, ph, yrveuevn i Aapacxds de. · 
tveropebou toivuy xat tavtnyv, Ent: pnwiodon T4 x 
perra, xal vd &vrevbev ypuolov gulf roba. 


Olroc Aixapde * #&x Xelbor, xal Epwy order 
&x Miulthrov . (i.) Kal ** oiroy Aaidhr, xal Ju- 
ardy, xal Med eic thy dropdry cov B8Swxavr, — 
Twardr thy Iv let Aaitty d whhv Tis 
"Iovpalag* i & Xsdlbaor *' xwun Tg fv avrhs 
Tnowywpo;. Navizgihbev cot, ph, npoorptpero wh 
Gyada * oivo; Bs nat avlocuiag ix code tod Edvous, 
ed & x4)\torov Eprov dn the Mikhtov U,. bt 
xat abt xda pty the 'Iwvias, vov & the Kaplag” 
rb. & Xed6wy Xat6drny % Euppayos hoph- 
vcuos. 

EE Al oi8npor sipracutroc, xal ro- 
xol ”* & rp ovpyulxre cov elt. (, .) Aa d 
Europol oov herd xenror txlexrar eic dp- 
 jara. H 'Apabla, xal xdrrec ol dporreg Kn- 
sd, ovro: Euxopor Bit yerpan  oov* xap- 
dove , xal xpwte, xat dyrove, &r olg dip 
orral ** oo. Oh uv, pnotv, Ach cot oibnpoy 
eipyacpevoy, of && huidvoug xa) Ttnn9%; el; Eppara, 
ol && xaptao;, xa xpiovg, xat auvel;, va tà pv 
axdopoph, ra & wtpipn nat appievin. Knaup Bt 
vod Lana tov; anoydvevg net - Aaitdy Ot the 


puram, et varialas vestes, et byssum e Tharsis, et 
Rhaamoth, 902 et Choth dederunt forum tuum. » 
Habebas item, præter ea que jam dicta sunt, alia 
a Carthagine bona, que non solum vestibus te 
exornarent et variis indumentis induerent, sed 
etiam unguenta habebat multam tibi odoris suavi- . 
tatem afﬀerentia. Gnitam enim nominat id quod 
balsamum vocatur, Choth autem gemmam qus 
onyx dicitur, et Rhaamoth alia aromata. 

Vers. 17. Judas et Israel, isti mercatores tui in 
ſrumenti venditione, et unguentorum, et case: et 
primum mel et oleum, et resinam dederunt in com- 
mercium tuum. Tanta enim, inquit, ex Judaica ne- 
gotiatione ad te afferebatur abundantia, ut indi- 


n gens tui, et hospites, et coloni comportatis bonis 


ſruerentur, aliis ad usum edendi, aliis ad odoris 
delicias. 


Veas. 18. Damascus negotiatio ina in multitudine 
operum luorum, ex multitudine omnis volentia tuæ. 
Que apud te, inquit, gignebantur, emebat Da- 
mascus Negotiabaris igitur cum ipsa quoque, ei 
rendens que tibi largius suppetebant, et inde 
aurum Ccogens. 

Vinum pingue ex Chelbon, et lanam lucidam e 
Mileto. (Vers. 19.) Et vinum Dedan, et Jounan, et 
Meozel in forum tuum dederunt. Joanan loniam 
vocat, Dedan vero urbem Idumez; Chelbon au- 
tem erat vicus quidam ipsi finitimus. Uadique 
bona, inquit, tibi 903 afferebantur ; vinum dulce 
et odoratum, ex hae gente, optimaque lana e Mileto. 
Hec autem urbs olim quidem et ipsa Jonize, nunc 
vero Cariz est. Chelbon Symmachus Chalbanem 
interpretatus est. 


Ex Azel ſerrum elaboratum, ei role in commercio 
tuo sunt. (Vers. 20, 21.) Dedan negotiatores tui, 
cum jumentis electis ad currus. Arabia, et omnes. 
principes Cedar, isli negotiatores per manus fuas : 
camelos, et arieles, ei agnos, in quibus negoliantur 
tibi. Alii quidem 4ibi, inquit, ſerrum elaboratum 
aſlerebant, alii autem mulos et equos ad currus,. 
alii vero camelos, et arietes, et agnos, ut illis ad 
onera ſerenda, his ad cibos et vestes utereris. 
Cedar vero ab Ismaele oriundos vucat, et De- 
dan Idumem urbem, sicut etiam paulo ante 


VARLE LECTIONES. 


» x. ropp. Des. iv A. "* x. 3 Des. ibid. 
prem. ol vict To2. B vio "lap. tv g. =p. 


u, 33). kal — xas, Aqu., Symm. et Theodot. 
„% Aan. — Kang. A cum cod. Vat. h. |. consentit. . 
% ux. Des. in A et ad Symm. potins quam ad LXX pertinere videtur. Vid. Mont. in 


esse videtur. 
suppl. 
Hexapl, ad h. IJ. % A Epia ora 
Dedan et Grzcus circumſoraneus. Alii aliter. 
5h lia etiam Polychronius reſert 


Xakhv, sed perperam. Conf. Drusius in ſragm. vet. interpr, ad h. |. 


„ XD. A yup, Xopydp, ut videtur. 
Hebr. tritico + Meld (urbe Ammonitarum, conf. Judic. 


tx * . Hebr. 
— . Ed. prior hab. Xcabdv, sed B Xc)6wv. 
alii vero volunt, Symmachum vertisse MNG 


* "Top. A 


j rbi 
retiuueruat Hebr. Er = -1 


”* Kat — — pr vt 
g. Vide Montf I. c. 


lanam albam. 


” E. — erde Hebr. fer- 
rum nitidum, casia et calamus. « Duz sunt interpretationes Mezwyz6A et £5 'A AX. » Verba sunt Drus. 


ad h. I. 
hircus. A Seeg ονν s. 


„A Tft. ** x7. Hebr. stragulis. A et B TE. rah. — Ah. 


ebr. agnos, arictes et 


— — — 
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diximus. Ula enim et apud Jeremiam , et apud A Isecuhalac atv, ws xat hin npoetphrapev. Obrw 


ipsum Ezechielem in visione contra Idumæa n, 
invenimus Theman cum Dedane conjunctam. Et 
Agel, Asiam quidam esse opinati sunt, optimos 
habentem ſerri artiſices, el e ſerro vasa optine 
construentem. 


Vers. 22. Mercatores Sabæ et Rhegme ipsi mer- 
catores (ui, cum primis aromalibiis, et lapidibus pre- 
tiosis, qui eliam aurum dederunt ſorum tuum. Saba 
et Riiegma a Chuzo genus ducunt, Chuz autem 
Chami primogenitus ſuit. Xthiopice igitur he et 
Indice 904 sunt gentes, declaratque ea quz inde 
apportabantur, scilicet lapides pretiosi, et aurum, 
et aromata. 2 

Vers. 23. Charran, et Chalan, et Dedan, isti 
mercalores tui. Charran autem Carrz, et Chalan 
Chalane est, ubi turris #dificala ſuit. Dedan vero 
spe interpretati sumus. 

Saba, et Assur, et Charman, negolialores tui. 
(Vers. 24.) Ferentes negoliationem in Mackalim, et 
Calima, hyacinthum , et varielalem, et thesauros 
electos in magozis composi!os, colligatos in ſuni- 
culis et in cyparissinis navigiis, in ipsis negotiatio 
tua. Saba Indicam nationem appellat ; invenimus 
enim hoc nomen in ipsius Semi genealogia ; ct 
Assur Assyrium ; Charman vero eam, quz Car- 
maene nuncupatur. Et illud, « in Machalim et Ga- 
lima, hyacinthum, et varietatem, et thesauros 
clectos in magozis compositos, „ Aquila ita inter- 
pretatus est, « constructis involucris hyacinthi el 
varietatis, et in magozis compositis. » Illud aulem 
in magozis ex Hebraica voce Greca inflexione ſecit, 
significalque in vasis rcconditis. Ita enim Syrus 
quoque intlerpretalus est. Vestis autem sumptuosa, 
inquit, et varia p retiosis involucris conlecta, ei in 
vasis oplime instructis reposita, ſuniculisque * de- 
vincta tibi afſerebantur. 


Vers. 25. Naves Carthaginensium in negotiatione 
tua in mullitudine commerciorum 905 tuorum. Et 
ad negotiationem usa es Carthaginensium navibus, 
infinitam habens multitudinem, non solum do- 
mesticam, sed etiam adventitiam. 

Et repleta es, et gravata es ralde in. cordibus ma- 
rium. (Vers. 26.) In aqua mulla duzerunt te remi- 
ges lui. Satielas, inquit, te ad exsultandum induxit, 
perceptisque bonis auetorem beneficiorum ignora- 
sti. Hoc quoque nomine Israclem accusavit. Com- 
edit enim Jacob, inquit, et expletus est, et re- 
calcitravit dilectus *. » Quoniam nihil utilitatis ex 


Y Jerem. xxv, 23; juxta LXX, XXII, 23. 


Yap xa) naps to laęehlg, xat rap" abt To lede- 
xih\ &v Th vad The "IRevpalag 6pacet ebphxapey 
thy Oatuav tf, Aaibav nN AohA Bt tive; 
Thy 'Aolav untabov, &piotoug Exoucav otohpou 
ces, xal T4 kx o:thpov oxevny £5 pda xata- 
ox2vdtoucav. 

x8'. Ol Euxopo: Lata xal 'Perua, xal avrol * 
Enxopol cov, were aporay Evo pdtuy, xal i- 
or Ty wr, of xai * ypvody BBwxayr thy dropdr 
Cov. LaGd val 'Peypi tx tov Xovg th yevog xart- 
@&youor* T:pwritroxos Ot To Xap 6 Xovg. Aibionxi 
col vu tavta xat 'Iviixa Edvn dM & xat r kxet- 
dv xopr{dueva, Libor thu, xat ypuafov, xal h3v- 
gata. 

x. Xapptr, xul Xalty , xl Aat#&y **, ore 
Euxopol o. Xappiv al Kapp, Naa & U, Xa- 
Jävn, ob 6 prog wxobophOr,. Th &t Aaibkv N- 


ric hopnvetonuey. 


Laba, wat 'AoCcobp, xal apud Europol cov · 
(&.) $8porrec Euxoplay br ,um, al &r 
Ta. lind 0dxivrboy, xal xomtlar ”, xal dn -u 
pobe txlexrobe &y payrwtois ovyxeyubrore , 
xara&e88ptroue * &y oyxorio xal * by uA 
ptœotroic xloloig, &r ubroic ij tuRopla Tov, — 
Zaba kr 'Tr3txdy bvopdtet * ebploxopey yep xat 
tv tf, ro Zhu yevealoyle toro th bvopa * 'Aovobp 
& Thy *Agouptov* Xappay t thy eyoptvry Kap- 
patvnv. Tb &. « EV Mayalip xat tv Tak x, 0axiv- 
dow, xat Torxthlav, xat fnoaupobs Exlhexteabg tv Ha- 
bg GoVYXitpEvoug, » 6 'Axvia; obtws hppiveucer 
« 'Eyxataoxevo; elhpuacy ** baxlvlou xat nooru- 
Mag, xa) ty paywioy cvyxetptvo;. » Th « iv ha- 
ywgoG » &nh 702 "EEpatloy ESzxhnvitir oypaive. dd Lv 
dopo Oxeveo'y” obtw yap xa 6 Bipog vohong; 
houhveuocry* Tobe 4 Bt, pyot, nodvrelh;, xat Not- 
lu 6:4 rokvripuy ellnpratoy xexaluuutvy, xat 
ty oxevenrv Eprora hoxnpevoy anoxetpuevny, xat by 
oyorvior xaraedeptvy txopiterd oor. X 

x. I. loĩa Kapyneorlur &r j irxopla cov 
&y ro x.110s: ror ovuplxroy cov. "Extyproo bt 
xa\ Tl; Kapynrboviwy nholorg cl; tunoplay,” Nis 
&nz:pov Eyouaa ob pdvov oixetov, 4k\t xat T %, 
XTOV. 


D Kal erexlijoOnc, xaul 86aporOnc ogdtpa tr xap 


dia 0adlaooor . (x5'.) Ex Obart a. roy 
os ol xwanAdra. Cov. O x6pog, pnolv, tnofnaty 
oz ** ox:prioat, xa! anolavouca Twy ayalay thy 
svepyttnv tyvonaoaz;. Taitny xat xati to lopah 
Thy x2Tryopiay Enothoato, «© "Egaye yap, gnyolv, 
Jaxe6, xa) Evenkho0n, xat an) axtiocy 6 yan. 


x Deut. III, 15. 


VARIXK LECTIONES. 
„ A Tast xa! Parhk, obrot, ® 1p., 0! xat. A yoro7av, xal. * AXavwa. * Aa. Hebr. Eden. Compl. 


Alsdv. v — Taz. in A ut in multis hy 
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IN EZECHIEEIS CAP. XXVII. 
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doeebs. « Spiritug enim austri, inquit, contrivit te 
in corde maris. » Per tanslationem Babylonium 
ita appellavit. Quandoquidem auster maximos 
fluctus excitare, et difficilem contra navigantes lem- 
pestalem suscitare solet, ideo per translationem, 
quasi contra maritimam urbem, austrum vocat ho- 
stium incursum. [27] Tum dicit, ne eisdem immo- 
remur : Et te, et inquilinos tuos, et remiges, et gu- 
bernatores, et consiliarios, et mercatores, et belli- 
cos supplentes cœtus pernicies opprimet : hoc enim 
significavit cum dixit ; « Cadent in medio cordis 
marium. 28-31] Ad bæe futurum est addit, ut 
obsessa et capta urbe procul degentes guberna- 
iores lui mulio terrore aſſecti in ſugam vertantur. 
eademque naulz ſaciant cum iis qui ad proram 
imperant : relictisque navigiis lamentantes et Ju- 
genles in terram descendant, 906 et terra caput 
conspergant, alque in ipso solo recumbant, pul- 
verem inde exlergentes : capita quoque capillorum 
spolient ornatu, saccisque induti lamentari et 
lugere perseverent. [52] Deinde etiam lamenta- 
tionem, quam ipsi adhibituri sint, enarrat. « Quis 
sicut Tyrus, quz conticuit in medio maris? » 
In tranquillitate, inquit, et pace omne hoc tempus 
transegisti, quo nemo tibi perturbationem excitare 
ausus est. 
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mari? Salis hoc est ad docendos omnes homines, 
ne superbia eferantur propter eam, quz videtur, 
ſelicitatem, proplerea quod mutatio consequitur. 
Hoc enim et Tyro ipsi ait : Quid tanto tempore ex 
negotiatione tua lucrata es? Atqui, inquit : 

Et commisto tuo atque commercio ditasti omnes 
reges lerre. ( Vers. 34-36.) Nunc autem contrita es in 
mari, in proſundo aque : commistio tua et omnis 
congregatio tua in medio tui ceciderunt, et omnes re- 
miges tui. Habitantes in insulis contristabuntur zu- 
per le, et reges ipsorum st upore obslupescent, ei flebit 
ſucies eorum. Mercatores a gentibus 8ibilabunt super 
te; perditio ſacla es, et non amplius eris in elernum. 
Considera, inquit, nihil tibi proſuisse 90/7 nego- 
tiationis laborem, omniumque gentium ad ie con- 
cursum. Instar navigii enim demersi malorum de- 
ſormitate cooperta es, veluti quosdam fluctus 
excipiens hostilium legionum procellas. Quam- 
obrem omnes insulani maritimique cum regibus 
suis le lugent, conspicati nobilissimam olim urbem 
repente deletam, et ad nibilum redactam, admirau- 
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lesque le ad extremam soluudinem redactam, si- A Gi ©* Sacikebory, bpavieg thy N wpiga- 


bilo mentis suz stuporem signifcabunt. Illud au- 
lem, « non eris amplius in seculum, » secundum 
eam interpretationem, quz jam a nobis allata est, 
intelligemus. Quod si altera quoque ad ea quæ dicla 
sunt addenda est, id facere nos non pigebit. Audi- 
vimus auctorem omnium rerum Deum per Jeremiam 
prophetam dicentem : Ad summam loquar super 
gentem et regnum, ut auſeram eos, et destruam, 
et perda m. Et si conversa ſuerit gens illa a malis 
suis, pEenilebit me malorum, qua cogitavi ſacere 
illis. Et ad summam loquar super gentem et re- 


goum, ut fterum ædificetur et plantetur. Et si ſe- 


cerint mala coram me, ut non audiant vocem 
meam, pEnitebit me bonorum que locutus sum, 
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ut ſacerem eis 7. „ lgitur et sententiam ſert Do- B gu: d won pA Evavtioy pou, tou ph Gxovety The 


minus, et latam antiquat, neque veritas mentitur. 
Feri enim senlentiam contra non penitentes : in 
iis vero, qui penitentiz remedium exceperunt, 
supplicii decretum nullum habet locum. Hoc con- 
ligit etiam tempore Ninevitarum, quos damna verat 
exitio, dicens : ( Adhue tres sunt dies, et Ninive 
subvertetur*. 906 At vero pœnitentes excepit, 
sententiamque dissolvit. Sicque bie etiam longi 
supplicii decretum abrogavit postrrorum commu- 
tatio. 


CapUT XXVII. 

Vers. 1, 2. Et ſactum est verbum Domini ad me, di- 
eons : Et tu, fili hominis, dic principi Tyri : Hec dicit 
Adonai Dominus: Pro eo quod exaltatum est cor (uum, 
et dixisti. Deus ego zum, habitationem Dei habitavi 
in corde maris; iu autem es homo, et non Deus, et 
dedisti cor uum quasi cor Dei. Exsecfanda quidem 
omnia peccatorum geaera, sed omuium maxime 
detestabilis superbia. « Omne enim excelsum, 
inquit, abominatio coram Domino ©, „ Et : « Su- 
perbis Dominus resistit b. „ Et divus Apostolus: 
« Non neophytum, inquit, ne in superbiam elatus 
in judicium incidat diaboli ©. » Hoc morbo labo- 
rabat etiam princeps Tyri, tum is qui conspi- 
ciebatur, tum is qui cerni non poterat. Etenim 
nos pii regimur proprie ac vere ab auetore omnium 
rerum Deo: et regimur item ab homigibus pietate 
preditis. Et Tyrus igitur, nunc quidem periade 
ac nos, regem Deum habet, et eos homines, quibus 
ab eo in ipsam regnum commissum est. Olim vero, 
Dei ignoratione quasi morbo laborans, et impie- 
tati addieta, principem habuit et regem, scelerum 
impietatisque auctorem et magistrum, diabolum : 
habuit item et principem qui conspiciebatur, ab 
isto male aſſlatum, et impietati mancipatum. 
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909 huic, neque illi omnia conveniunt, quædam 
autem in utrumque, et alia in alterum tantum, et 
que nunc lecta sunt, in utrumque cadunt. Dia- 
bolus enim in illam insaniam lapsus est, et rabie 
percitus Deum se ipsum appellavit, hominibusque, 
ut hunc sibi cultum exhiberent, persuasit. Et qui 
cernebatur Tyriorum princeps, hoc ſastu laborans, 
cum ad multam respiceret ſelicitatem, opinabatur 
se esse Deum. Idcirco ad ipsum Deus ait: « Ty 
autem es homo et non Deus. „ Et per compara- 
tionem : 

Vers. 3 Numquid sapientior es tu Daniele ? a- 
pientes non erudierunt in te sapientia 8ua. Tantum 
abest, inquit, ut res luas cum divina natura com- 


B parem, ut etiam te prudentibus hominibus longe 


inſeriorem ostendam. Daniel enim „ et divina sa- 
pientia preditus ſuit, et Chaldzorum scientiam 
Sibi paravit : tu vero et divina gratia orbatus es, 
el ab bominibus ipsis sapientibus * haud percepisti 
scientiam Deinde a rebus redarguit : 

Vens. 4, 5. Numquid in scientia tua, aut in pru- 
dentia tua ſecisti tibi vires, ei comparasti argentum 
et aurum in thesauris (luis? Aut in multa scientia 
tua et negotiatione tua multiplicasti potentiam 
tuam, et exaltatum est cor tuum in potentia 
tua? Ipsis, inquit, rebus disce, non tua sa- 
pientia, sed me subministrante, ſuisse Ubi 
hanc negotiationem, bonorumque abundantiam. 
Nam si voluero ego, slatim te his omuibus or- 
babo, magistramque tibi rerum experientiam pre- 
ſiciam. Si enim tua sapientia 910 15tam posses- 
sionem adeplus esses, eadem sapientia usus iis quæ 
possedisti haud ſuisses orbatus: sed spoliatus, va- 
cuusque ab istis omnibus redditus, insanas abji- 
cito cugitationes, et cognosce me esse eum qui 
dederim hæc, quique ista rursus ademerim. Quia 
enim non cognovisli me cum ea acciperes , disces 
me, quando ipsis spoliatus ſueris. 

Vers. 6-10. Propierea heac dicit Adonai Domi- 
nus ()uia dedis!i cor tuum 8icut cor Dei, propter 
hoc , ecce ego adduco super le alienas pestilentias de 
genlibus : eraginabunt gladios su0s super le, et super 
pulchritudinem scientiæ tum, ei slernent pulchritu- 
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rieris morte vulneratorum in corde maris. Num lo- 
quens dices : Deus zum, coram inter ficientidus te ? 
Tu autem es homo et non Deus, in manu vulneran- 
lium te. Mortibus incircumcisorum morieris per ma- 
num alienorum, quia ego locutus zum, dicit Adonai 
Dominus. Quando te, inquit, regia poteslate pri- 
vabunt ii, quos contra te hostes misero, teque in- 
terſicient, num ſremens et arrogantia insolens 
rursus Deum te ipsum nominabis , quasi eos Dei 
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appellatione perterreſaciens ? Verum hoe fieri ne- A page os napartpyue: To Vavaty, ph BHV us 
quit: rerum enim commulatio superbiz quogue pevo; xal datoveu6peve; nh Bedv ozaurdy d- 
mutationem afferet, discesque, hominem esse te, port, Gorep abroby bebrrrbpeves Th det c- 
non Deum, cum vulneratus , et czsus, æque atque TnYopia ; Aud vobro ob olov yfveadat ij yap tov 
incircumcisi tibi subjecti , occideris. Valida est Tpaypdrwv perabolh x tov ppovhuatog Epydoetar 
enim, et cui resisti nequeat , mea sententia; quod Thv us raß Av, xat padhoy rt &vOpwnng cf xat ov h 
significavit, 911 dicens : « Quia ego locutus sum, Ord, Trrpwoxoueves, xat &vatpovjpeve;, val nupa- 
dicit Adonai Dominus. » Hzc etiam improbo dæemo- g vol &neprrephroyw cov dnnyxdoy oparrope- 
ni, qui improbitatem in principe Tyriorum, qui vo;. "Ioxupe yep pou xa avavrip Noe 1 andpac* 
cernebatur, operatus ſuerat, conveniunt. Idcirco T9970 yap tohpavey * « "Orr tyw ahnea, Meyer A- 
ab alienis quoque ipsi* minatur exitium, et pesti- So²⁰ t Kyptog. » Tavra &pportet xat rh dldotopt 
lentiis, et gentibus. Tales autem olim ſuere, qui Salhov: xh thy novnplay Evepyhoavrt &v Toh p- 
per evangelicum præconium ad pœnitentiam ad- v Tupiwy &pyovr: * &:d xat &neike? avrp Befpoy 
dacti Deum agnovere. Quare divinus quoque Apo- and aMotpluv, xat lotuoy, xat tOvwy. Totobto: Bt 
stolus ait: « Eramus enim aliquando et nos insi- xälat Heavy oi 6:4 Tov ebayyehuxod xnpoyparcs thy 
pientes , inereduli, errantes, servientes desideriis B el; 02oyvwoiav perabokhv Eehapever. Ard xat & Octog 
et voluptatibus variis, in malitia et invidia agen- Arserohog Myer © « Huey rap more vat hut; 
tes, odio digni, odientes nos invicem 4. „ Et ipse &av6nzot, ärethetc, nhavwuever, bovlevovreg Emiby- 
Deus per magnum Mosen : « Istj, inquit, provoca- plats xat hboval; noxhhatg, ty xaxiq xat pOdwy 
verunt me eo quod non est Deus, irritaverunt me Std rovreg, ruft, proouvieg ννE,Hæe. » Kat at- 
idolis suis, et ego provocabo eos per non gentem, Td; 88 6 Sede 6:4 rod peydhov Mwotwy *' + « Abrol, 
per gentem stultam irritabo illos . » Per bos igi- pnot, napethawady pe EN ob G, napwpytody pe 
tur, qui olim ſuere insipientes et stulii, errantes- E» rote eldwhotg avrwy * x&yw napatninvew abrovg 
que et odio digni, et pestilentes, et alieni,, E7' ob E0ver, Ent EOver Gouvery tapopib abrtots. » 
et gentiles, diabolum destruendum prophe- At Tobrwy Tofvuy 7bv K Govverwy, xat avoh- 
tica prenuntiat oratio. Et invenire licet, piis Twv, xal thavwptvwy, xat otuyntov, xat io:p.bv, 
quoque , qui credidere , alienorum nomen imposi- xat 6)).orpiwy, xa thvixwy, thy 70d Sra6dhou R 
tum. (Vos enim, inquit, qui olim longe remoti % 6 Tp2prrixds npoayopevet Ldyng. Er Ot 
eratis , facti estis prope.» Hos ait gladiis suis dia- xa} ®* evpety xa! Th twy diotpiwy Evopa xefpevoy 
boli scientiz pulchritudinem deleturos , et ad ni- ,, £7 Twy TemoteuxStwy eborbwyr e Thelg tap, ꝓnolv, 
bilum redacturos : hoe est, tuas mechinas de- of. wrote bytes paxpdy, tyybg tyeviOnre. „ Toirovg 
struent, et insidias , quas contra homines molitus ret tal; taurwy paxatpars the Tod Srabdhov - 
tueris, compescent, quzque ab ipsis tibi constructa orThpns v x agavitery xat ppoddov noutv, avil 
zuerint delubra. a ſundamentis evertent, et veluti ov, rag gde xatrakuaoucr pryavas, xat ta; xa 
morti tradent te oblivioni, accepta potestate « cal= Twy av0pwnwy tavgovory Eniboulds, xat t& b ab- 
candi super serpentes et scorpiones , et svper om- r oo; yevoueva tx Sabpuy &vacttooua: teutvr,, 
nem tuam virtutem 8. „ Atque ipsis rebus disces, val oc of tri Oavity napalwoous: th Ain, 
incassum te hominibus persussisse 912 te esse Jaccvreg tfouolay « rarely Endive Byawy xat ovp 
Deum. Et hc patieris, quia ineireumeisam men- Twv, xal int n434y cov Evvapy 2, » Kal t abroy 
tem habuisti, gravemque tuz arrogantiz morbum pabton Twy rzpaypdriwv, ws pdryy avertioag vob 
nequaquam circumcidisti. &v0pwnovg, ö Ord cl. Tabra & neon, Enedh 
anepltunyrov Eoye; Th ppdvnpa, xat th Jake Fc alatovelag cov ph * mepitrepes xa. 
Vers. 11-13. Et ſactum est verbum Domini ad me, - H. Kaul &rtrero Adroc Kuplov æapòg pub, 46 
dicens : Fili hominis, institue lamentationem super rr Ni dr0poxev, ldbe Opnroy dal toy dy- 
principem Tyri. Et dic ei: Hee dicit Adonai Domi- xorra Topov. Kal elx# abr Tae Are Ad- 
nus: Tu es signaculum similitudinis , plenus sapien- © rat Koupug E el ** dxoogpdyiona 6uowborewe ©, 
tice , et corona pulchritudinis, Et in deliciis paradisi lhpne Cogplac, al ortparoc xdllove . Kal 
Dei ſuisti , omnem lapidem pretiosum indutus es, &r ry rpvpy rov xapateioov rov Geov tyrerijOnce 
sardium, et topazium , et smaragdum , et hyacin= adrra Mor rifuor ®* zr888e0m, dpd, xal 
thum, et carbunculum, et sapphirum , et jaspidem, roxdtoy, xal opgpaytoy, xal' bdxibor . xal 
et argentum, et aurum, et ligurium, et a ha- drOpaxa, xal odxgempor, xa lac, al dpro- 


4 Tit. in, 5. » Deut. xxxn, 21. * Ephes. u, 43. 5 Luc. x, 19. 
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pioy, xal xpuctor, xal liyvpor, xal dxdrny, xal A tem, et amethystum, et chrysolithum , beryllum , 


dus o tor, xal xpvodlibor, Hp. l. lior, xal c- 
xiv, xal ypuoov trextnoac tobe Onoavpore 
Cov, xal tac dxo0nhxac oov &r col, dg" i hc 
iptpac txrtlodnc. Tavra Srarkupevo; fv Tr Labor 
xa\ ig vd 6pwpevov &pyovia Typo * xuplw; & xat 
alndw;s tpportet TH tv Exelve ve pyijaavri dbiry- 
plep baluovi * elg ptv ov thy Epyovra Töpou, thy 
bpopevev, ca kapbavovtes, obtw vohoopey* « Lb 
el &nooppay:iopa Guotworws. » Kar eixdva yap 
bela ANA 6 &v0pwno;, nhhpng coptlag N f 
Loyd; yap, xa) yp tertpnptvos, xat oripave; 
x&4ovg * navrwy Yap xptirrwy Tov Qibywv, xat 
neCov, xa nrnvwy, Evipwy te xat Gppibluy. 
Kal &v th Tpuph Tov napateioov tob Beod e- 


Ong. » Ex yap Tov Tporatopo; xatiyetg v yever, 
8c eb0ddg banaodel; tv 6 napabilow the ppi 


tin, tpyatcodat avrbv xat pulatrerv. Elxorws 1% 
8 xa) thy Tepouaalhu, lepiv xal Oe ia 6vopatopt- 
vnv Tv, xzapd8ecooy xakel, xat ** G, npopr- 
cc lag, al &pyiepwouvng Exouany gutk, die va 
owrnpla; napextixd. Sia 8 nila brhpys to 
Tyuplwy xat 7 tov 'Iopankitov Backed, xal hv ty 
abrolg xat Empifia pe aikhrovg * xat tobro kx 
Tov Basieibv BA, xatapabely, Th 86 ( Navra 
aifov t{piov Ev3tdecant, » H Eott xa th ypapua 
vooy pevov, xat tn Saotktw; hap6aveuevoy, Mo- 
plots rap ce Gyabols xatexioproan, xat Ving cor 
raviodandt; neviodsy nporevivoya, £5 Wy Srabhpara 
xa} orepdvoug, mhpnag te al fwvag, xat baxty- 
Along x2720xevdoas, val T4 tapcia tunlhoat, pp0o- 
vov T4 Evavria $ietiheoag, Ent th tourwy neptou- 
ola ** te xal ebnpenslq. Ei; && thy Std oy 
obtw tabra vohoopey, (14 rs « Lb el anoaypd- 
Triad bpowsews, » els thy Set avtp ,. 
apres xat tfouglav Lyy6peda. no yap 6 Otog 
'Andot2ko; © « Kari thy Epyovia th; tfouglag toy 
aipog, ro nvivuatog Toy voy Evepyouvtog Ev tolg 
violg th; ànetbslag. » UC alva dA, rt mala thy 
Toute co atpo; olxovoplav tnenioreuto, Gi dlato- 
ve lav & Th; hyspoviag txneowy, V toi &n:orovot 
I@ co xnpyyparos Ah Thy oixetay Evepyeiay t xi- 
&lxvurat. « IMhpng coplag xal orfpavos xakkovs, 
xa\ &v Th ref do napatcioou Eysvidng. » Thy 


el onychinum , et auro implevisti thesauros tuos et 
aputhecas tuas in le, ex quo creatus es. Hzc si quis 
verba torquere voluerit, de eo, qui cernebatur, 
principe Tyri dicta acceperit : proprie tamen et 
vere conveniunt pernicios0 dæmoni, qui in illo 
suam vim exercebat. Si igitur de principe Tyri, qui 
cernebatur, hæc accipiamus, ita intelligemus : « Tu 
es signaculum similitudinis. » Ad imaginem enim 
Dei plenus sapientia conditus est homo, rationis 
capax, et oratione instructus, pulchritudinisque 
corona, quippe omnibus rationis expertibus præ- 
stans, pedestribus et volucribus, aquatilibus et 
amphibiis. « Et in deliciis paradisi Dei ſuisti. » Si- 
quidem a primo parente genus 913 ducis, qui 
simul atque creatus est, in paradiso deliciarum 
pos itus ſuit bh, ut operaretur et custodiret illum. 
Jure autem etiam Hierosolymam , que 8acra et 
divina urbs appellabatur, paradisum vocat, ha- 
bentem et Dei prophetiæ, et pontificatus maximi 
arbores, vitam salutemque subministrantes. Olim 
vero Tyriorum regi cum rege Israeliiarum inter- 
cedebat amicitia, eratque mutuum quoddam inter 
ipsos commercium , quod ex libris Regnorum ſa- 
eile est percipere. lilud autem: « Ownem lapiden- 
pretiosum indutus es, » perspicuum est, si Secun- 
dum litteram intelligatur, et de rege dictum acci- 
pialur. Inſinitis enim bonis te instruxi , et omnis 
generis undique tibi materiam $suppeditavi, unde 
diademala et coronas, fibulasque et zonas annu- 
losque ſecisti, penibus autem completis , propter 
horum abundantiam et ornatum contraria sentire 
perseverasti. Quod si ad diabolum hæe reſerantur, 
non ita intelligenda sunt: verum illud: (Tu es si- 
gnaculum similitudinis, » de regno illi olim tradito 
et potestate illi concessa dictum accipiemus. Ait 
enim divinus Apostolus: « Secundum principem 
polestatis aeris hujus, spiritus qui nunc operatur 
in ſiliis ineredulitatis i. » Ut perspicuum sit, an- 
tiquitus hujus aeris administrationem illi commis- 
sam ſuisse: sed propter superbiam principatu de- 
jectum, in iis qui non credunt præconii verbo vim 
suam pateſacere. « Plenus sapientia, et corona 
pulchritudinis , et in delicis paradisi ſuisti. » Pri- 


Tpottpay au võ aperhy d t toto alvlctetat. « Elbe D stinam per bec illius innuit virtutem. « Vidit 914 


rp, pnolv, 6 Beds ndavra Goa Enolnre, xat Ibob 
Nl Mav. „ El; & at obtrog Tov yevoutvey ne- 
Lev, obs befapevos thy and The yywang Ent to 
yEipw perabokhv, Ard ö cd elpnptvwy Lifwv, thy 
navianhv ab e coplay xat Emothuny onpaiver. 
Kal yap 6 apytepev;g 7d % the xpiozws, & toy- 
Toug abrovg mEptexerto TOY; MBoug, Ext tov athOoug 
3 Gen. 1, 31. 


b Gen. n, 15. i Ephes. u, 2. 


enim Deus, inquit, cuncta quæ ſecerat, et erant 
valde bona I. » Et iste quoque unus erat eorum 
que ſacta sunt, cum in deteriorem partem non- 
dum meutem commutasset. Per lapides autem qui 
commemorati sunt, omnis generis sapientiam, 
scienliamque illius significat. Etenim sacerdotum 
princeps, rationale judjcii, in quo positi erang 
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ſinem vers. 13, et hunc dant sensum : Die, 


uo ereatus es, parata erant ea omnia). 
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1035 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS _ 1096 
hi lapides, in pectore gestans, in Sancta saneto- A piu, elc Th "Ayia tov & elofer vd d oTh- 


rum ingrediebatur, pectus vero est veluti quod- 
dam cordis penu et munimentum. Et quæ se- 
quuntur omnia, non principi Tyri, qui cerneba- 
tur, sed ei, qui cerni non potest conveniunt. 
Vers. 14. Præparatus enim ſuisti, inquit, cum 
Cherub, unctus a Deo in tabernaculo habitante. Cum 
sanctis enim illis et augustis potestatibus opiſleio 
et unctione dignatus es. Et unctionem hoc loco vo- 
eat ganclificationem, a divino Spiritu corporis ex- 
peruibus et sanctis potestatibus subministratam. 
« Et posui te in monte sancto Dei: ſactus es in me- 
dio lapidum ignitorum. » Montem sanetum Dei co- 
gnitionis celsitatem vocat, et lapides ignitos, san- 
clissimas potestates: etenim id quod pretiosum 
ost continent, et illustrandi vi præditæ sunt: con- 
sue vitque spe divina Seriptura, pios quoque ho- 
mines sanctos lapides nuncupare. « Lapides enim 
$ancl] , inquit, volvuntur super terram k. Sed hi 
saneti quidem, non tamen igniti. De superiori- 
bus vero potestatibus audiamus Davidem loquen- 
tem: « Qui ſacit angelos 8uos spiritus, et mini- 
stros lammam ignis 1. „ Horum nibil in. 915 
Tyriorum principem, qui cernebatur, cadit, etiamsi 
millies litigiosi quidam contenderint, lapides igni- 
tos Judzos esse, et Tyriorum cum ipsis commer- 
cium. Neque enim Judzi lapides igniti. Quod si pro- 
phetas , qui in ipsis ſuere, lapides ignitos aliquis 
nominaverit , ne sic quidem sensus constabit. 
Nulla enim intercedebat impie viventibus Tyriis 
eum prophetis consuetudo, sed commercia nego- 
tiationum cum abjectissimis et bumilibus Judzis 
nabebant, quos nullus unquam sang mentis la- 
pides ignitos ausus ſuerit appellare, divinam le- 
gem violantes, et præter illius sententiam cum 
gentibus commercia iastituentes. Imo ne Illud qui- 
dem: « Posui te in monte sancto Dei, » huic con- 
venire videri potest. Neque enim in Hierosolymis 
degebat, ut concedamus hc etiam de monte Sion 
dici : et que sequuntur hoc aperte declarant. 
Vas. 15. Ambulasti enim immaculatus, inquit, 
in diebus tuis, ex quo creatus es tu, donec inventa 
sunt iniquitates in le. Talis enim fuit ante lapsum 
diabolus. De bominibus vero audivimus. « Nemo 
mundes a sorde, ne si unius diei quidem ſuerit 
vita ipsius super terram . » Hie autem, cum cor- 
poris expers esset, immaculatus ſuit a prineipio: 
ubi vero in deteriorem partem inclinatione volun- 
tatis lapsus est, via penitus contraria incessit. 
Vras. 16. A multitudine enim circuitus tui reple- 
visti cellaria tua iniquitate, et peccasti, et vulnera- 


& Zach. 1x, 16. | Pgal. cm, 4. * Job xiv, 4, 5. 


dog olbv di rapeldy tort the xapBiag, val ulaxth- 
prov. Kat T4 traydpeva t navia, ob TH dpwptvy 


&pyovri ths Tupoy, AAA th eopaty Gppdrret. 


&. Kareoxevdo0ne ” rap, who), nerd rob Xe- 
pods, xexpioptroc ® raphy Beou  rov xaracxn- 
yourroc. Luv yap tal; aylaig Exeivatg xat i- 
opiats duvapect, xal the bnpovpylas, aal ths Al- 
o2w; hfuwwdng * ypiory Bt Evradla thy Arf,ỹ,Zu N- 
ket, tov Und tov Oefou Nvevuarog tals dowjpdrot 
xal @ylar; buvapes yopnyovuevey. « Kat Elnxd | os 
iv bpet &yly Beod * tyevhOng iv * paw Kiev u- 
plvov, » "Opoc dvr Yeo xaket Th Vhog Ths 
ywwatw;, Love & xvuplrovc ths &yiwurdtasg i- 
jaetg * xal Th tüte yap xal th? gwroetity Exouory * 
elde & nokdxts t Ola Tpayh val robs ebo5Get; 
a&v0 pwrnov; ui, &yioug . « Aibor yep, pnoVv, 
Aron xlr Ent The Tic. » Ar ot Gyr 
ptv, ob mTVprvor 84. Nep) & ray Eve Cuvipewv 
&xovwjpey tow Osfou A kfyovroy O nowby tous 
@&yyihoug avrov nveipara, xat vo Lervroupyous ad- 
tod nupts gra. » Toirwy ob3tv To dpwptvep A- 
youre 7wv Tupity &ppdrrnr, xiv pupidrts Twy d- 
ETUXOv T:vs; prhoverxouvteg elnoey MiBoug rupivoug 
tobe "loubaloug, xal mwy Tupluv thy p vor 
Enipifiay - obs Tap Toudalo: Ait 0p. EL & 
xal tobe zv abrols wpophrag Mboug nuplvoug vie 
6vopgceiy, ot obrw orhort +> venua* wieplav 


C Yap e of Töptot xorvwviav wp; robs wpophras, 


di, ov{avieg © mas Bt tpropurts * inzpiiag 
nod; robg yaparthroug Tv Toudaluv xal raneivobg 
dot, obg ox Av Tg cd ppovev tolphoere Li. 
02vg dvopdcat Tvpivoug, napabaivovrag vhy Oeiov 
v6uov, xal napd t& rovtw boxouvra ovubdaia tpd; 
thvixobg noovptvoug. AA obit r « Eon ors 
tv bps: Ar- Ocob, » Tobry apperroy e Ihelv. 
Obst yap tv Tolg Tepoookbpor; bihyey, Iva xat w- 
pv rep to Leh bpoug tab Met xal t 
tnay6peva & cape; route belxvucty. 
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#&:pavuario6nc . My apxeabelg yap th Gobsion A tus es. Non contentus enim data 916 übi sapien- 


oo xat ovpiq, xai tfouola, perfvwy Bt tpacheig, 
avouiag ptv thnpng tysvou, the && &papriag tdthw 
rk Tpavpara, Tavra 6 npogphth; "Hoatag wel u- 
cod pnyot* « as tfeneoey kx cob ovpaved 6 
p6po; 6 npwlt avatihiuy 3 cvverptbr el; thy Y v 
&Toort\wv pg navia th kv; „ "Anavias 1p 
Exwv brT,x60u5 d Tod awrnplov aravper the tu- 
pavvido; & & xc oe Elta thy tportpay avtod Buyyel- 
tat paviav, xat thy Lnep6ailoveany AC 
« Lb 8 elnag tv th btavoia cov EIx thy obpavhy 
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Thy 6p6voy pou, xu td ty BHE done Ent v boy vA 
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tia et potestate , sed majorum cupiditate incensus, 
iniquitate repletus es, et peccati vulnera acce- 
pisti. Hæc item propheta Isaias de ipso loquitur : 
« Quomodo cecidit a cœlo lucifer mane exoriens ! 
contritus est in terram qui miltebat ad omnes gen- 
tes ® ! Cum enim omnes sibi subjectos haberet, 
per salutarem crucem tyrannide dejectus est. 
Deinde pristinam ipsius narrat insaniam, et in- 
geniem arrogantiam : « Tu autem dixisti in corde 
tuo, In cœlum ascendam, super astra celi ponam 
throanm meum ; sedebo in monte alto, Super 
montes excelsos ad aquilonem , ascendam supra 
nubes, ero similis Altissimo . » Montes autem ad 
aquilonem vocat scelerum occasiones. Ab aqui- 


Boppav Na , the the raxizg Epoppds. And poppd B lone enim gecundum prophelam exardescent mala 


yp, xatt Thy Tpwphrnv, txxavihocrrat. Th xaxk 
En) n&vrag robe xaromxobvra; - thy Y. Obes 
abrou yupvweng why tigov Tpoayopsver wat thy 
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Oeptha The The. „ Touto xa 6 Otog TeCexthh mb 
Tov Geo U E:34oxerat. « 'And Epoug yap, wht, 
Toy Bzov xathyays ee th XT th avoxidiov bx 
pEgov MOwy Typivoy. » Tere EV Y abthy th X- 
pob6, thy '* el 86Gav afriovuevoy pepery, toy ryfeav 
ü pie Cvvapewy, af th x npooayopetoviat 
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ric $vyhs xabaprnyra, wy tv tat; xapbiarg al tov 
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super omnes habitantes terram. Et ita pateſacta 
illius superbia, predicit etiam eversionem : « Nunc 
autem in infernum descendes in ſundamenta ter- 
re v. » Hoc item divinus Ezechiel a Deo loqui do- 
cetur. « A monte enim Dei, inquit, deduxit te Che- 
rub obumbrans de medio lapidum ignitorum. » 
Tune igitur eum Cherub, quod ut divinam gloriam 
ferret dignum habebatur, a sanetis potestatibus 
Separavit, quz etiam ignite appellantur; nunc 
vero ii, qui sunt divine ascensu digui propler ani- 
mi munditiem, in quorum cordibus sunt ascentus 
Dei secundum diviaum prophetam, potestatein 
ipsum pedibus conculcandi accepere. 


18. *'Yy on 1 xap6ia cov, Lal ro dt. l. lei cob. © Vers: 17. Elevatum est cor tuum propter pulchri- 


Maya, pnolv, Eppdvyoa; 14 xxp' th cor yopnyh- 
05vra beacotueve; Arab. ( AtepOapn 1h tmorhpy 
doo pete, vod xdiloug cov. » Hlaviov, ꝓngbv, tyvu- 
ve, thy Sobeiodv cot. vH xatakinwy, « Ad 
d n\n0og tov 6&papriov cov £7 thy yhv E PN ot · 
evaviloy Saounfwy SGSN de mnapabiiypariodh- 
vat. » onaf xovnple, dne, xpnedpeves, The five 
u tEtneoa; t,, xdtw Tt Eneppipng, cg od 
ye)dobati naps twv thy bobeloav abtol; pularrov- 
cu T&;tv, xat xakog RB,, et Twy ty abroly N- 
orapevey νE/‘-v. 

th. Ad r xlnboc Tor duaprioyr o, xal 
ddt '* rhe i uacpiag Tov, Ebebnhlwoang ** ror 
d ria ndr Fou. Eindtwany of eviiktyovies, nolov 
Krach elyev 6 Buonebhg The Topo Bacikebs * 
aon &v Eyorev Betfart. Obrog 88, epi ob vd & 
16 og, hvixa I; Tov &yiwy apyayythuy ud Hv, ty 
perougly hv &ytwaovng andaong* GM abtds thy 
ay:aoudy Ebebhkuwce xaxf!' yprno4peve; tunopia, val 
Tov nhelovog Embupuhoag xa tov obeviwy EGeneae. 


la. xiv, 12. » ibid. 13, 14. v ibid. 15. 


tudinem tuam. Ingenti, inquit, superbia elatus es, 
conspectis iis bonis, 917 quæ a me tibi suppe - 
ditata sunt. « Corrupta est scientia tua cum pul- 
chritudine tua. Omnibus, inquit, orbatus ſuisti, 
cum assignatum libi ordinem reliquisti. . Propter 
multitudinem peccatorum tuorum in terram pro- 
jeci ie: coram regibus dedi te ut traducereris. » 
Multa, inquit, improbitate superiori ordine qui 
exeidisti, et * deorgum projectus es, ut ab iis assi- 
gnatum sibi ordinem gervassent, quique recte 
suis aſſectionibus imperare nuvissent, deridereris. 

Vers. 18. Per multitudinem peccatorum tuorum, 
et iniquilates negotiationis tum, proſanas!i sanclifi- 
cationem tuam. Dicant ii qui repugnant, quam 
sanctiſicationem habuerit impius rex Tyri. Verun 
non poterunt ostendere. Isle autem, de quo nunc 
loquimur, quando unus Sanctorum archangelorum 
erat, omnis sanctificationis erat particeps : sed 
ipse proſanavit sanctificationem, mala usus nego- 
tiatione : majoraque expetens etiam concessis sibi 


VARLE LECTIONES. 
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"A at hyaye, omisso ot, et 7d gvox. Hv. B præm. 86. 
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bonis excidit, utque idem pateretur homo auctor A Tovro & xal thy &vOpwrov nabelv napsaxctace. 


ſuit. Ille enim, secundum imaginem Dei quoque 
factus, blandis ipsius verbis deceptus, cum con- 
cupiszet Deum se ſieri, illud etiam quod erat (imago 
scilicet Dei), amisit. « Et educam ignem de medio 
tui. » Hoc utrique convenit, tum ei qui operalus est 
malitiam, tum ei in quo id ſactum est, Tyriorum 
regi : uterque enim illati sibi supplicii prebuit oc- 
casiones. Tale est quod per prophetam Isaiam ad 
Judzos dictum est: « Ecce omnes vos ignem 918 
incenditis, et conſortatis Nlammam : ambulate in 
lumine ignis vestri, et flamma quam succendi- 
stis . „ Et hie quoque ait: « Educam ignem de 
medio tu;. Hic devorat tc. » Hoc est, tuis sceleri- 
bus, quasi materia, utar ad inſerenda tibi suppli - 
cia. « Et dabo te in einerem super terram tuam, 
in conspectu omnium videntium te, » Hoc item 
utrique convenit. Etenim homo in sua terra lapsus, 
pulvis ſactus est: et diabolus, qui orbi terrarum 
se imperalurum esse putabat, a Deo et Salvatore 
nostro eversus eineris instar ab impiis concul- 
catur. 

Vers. 19. Et omnes scientes te in gentibus con- 
tristabuntur super le. Qui enim adhue tibi serviunt, 
idolorum eversionem cernentes, eorumque delubra 
penitus eversa, cum mœstitia degunt, animum de- 
spondentes, et conlinenter dolentes. « Perditio fa- 
ctus es, et non eris amplius in sxculum. » IHum 
omnino eversum iri , per hc declaravit. Ita abso- 
Inta lamentatione Tyri, ad Sidenem transit et ipsam 
finitimam, et breviter que ipsi quoque eventura 
sint, predicit. 


Vers. 20. Et factum Vt verbum Domini ad me, 
dicens : Fili hominis, firma ſaciem * tuam zu per 
Sidonem, et valicinare super eam. Et dic: Hec dicil 
Adonai Dominus, Ecce ego ad te, Sidon, et glorifica- 
bor in le, et cognosces me esse Dominum, cum ſecero 
490 in te judicia, el sgnclificabor in te. Et miltam 
in le mortem et sanquinem in plateis tuis : et cadent 
rulnerati in medio tui gladiis in te, et in circuilu 
tuo, et cognoscent 919 me esse Dominum. Quar- 
do, inquit, in tranquillitate degens ignorasti me, 0 
Sidon, multis te omnisque generis malis aſſiciain, 
tame ct hostium cædibus, ut calamitatibus discas 
me esse Dominum. Narrat etiam interitus causas. 


Kar elz6va yap Ocov xaxetve; yeyevnptvo;, tolg 
xw7 {how avrov L6yo0ig ne xat Enibuphoag ye- 
vt abat Sedg, xal th clvat cx Ocod mnpoaanwicce, 
« Ka\ ** EZatw mvp x utcou cov. » Touro Epyort- 
peg apportet, al To Evepyhoavit thy ͤ V, xa) 
IG tvepynbtvi. Tupluy Bacikelt * hpyorepa yep th; 
tneveybelong abretg Ttrpwplag naptoyov T4; ayop- 
udg. Totod ci tort 7d 314 tod mpophrov 'Haatou mp; 
"Joubatoug cen « 'IBob Kate Lutt; mvp xaie- 
TE, xal xatioyvere pidya * nopevecte tw pwr toy 
Tvpds öhòv, xat Th hot I texatoare. » Kal bv- 
Tavda tolvuv LEyert* « "EFatw' mp ix pecov cov. 
Todro varagdyerai oe. » Tovrtott, tail; coal; ap 
voulats bats yphooupar elg tag xarta cov trpwpia;. 
Kal &wow ot el; onoddy tn) the de cov, Evavtioy 
Taviwy Tov Gpwwrwy GE. » Kal tobtro apportpor; 
@&pp6rrtet. Kal yap 6 EvOpwnog tv th tavrod yh 
TEWWyY xovig tyEveto, vat 6 Tiabokeg, Epyerv boxwv 


hs oixouutvrng , Und vos God kal Trios 


ö xatakubel;, onbbou Fixry d rox eboeGbov 
tate cat. 

0. Kal xdrrec ol ExtoTduerol os &r Toig EOve- 
ot orvyydoovory txt oo! . Oi yap Em ntporut- 
vovreg Th of) So. epwvreg Twy ellwhwy Thy d- 
kav, xal T& toutwv Teptvy ravrekng xatraelhuutya, 
tv xatnopeiq Sr. abupouvie;, xat Ermvexa; 
adn povouvte;. « 'Arwieia GV, xat oby Lndpterg 
Et: el; Thy alva. „ Thy xavteꝗ avrod xard vary 
dr rourwy Edhkwaev. Obrw nlnpwong Th; Tipou thy 
0pr,vov, Em thy Lid perabalyver, al abrhv ho- 
pov ovgav, xa auviduw; R,], tavry ovp6nobueva 
pt. 

* -N. Kal-&ybvero roc Rupiov apo ne, 46 
rr N dvyOpwnrov , orhpiroy To xplowady 
Cov A, Tiba, xal rpogrhtevoor » e abr. 
Kal slas Tae Are Adra Kvpiog * Ido 
sr &x1 o, Zidb, xal &r60Eao0hoouat br col. 
al Y i Gre &rw. eln. Kypoc, & to romoal 
418 &r oll xpluara, val dfraobnhoouat tr col. Kal 
&faxoore lo tx! od Odraror , xal alua ir raic 
a. lurslaic co, al xt e. ru. TETPAVHLAT (= 
Cperot &y ubop cov ty paxalpar &r Col, xal æe- 
prxvoxlp cov, xal rrwoorrat Cri tyre Kvpioc. 
'Enetdh, gnotv, tv cönheplg ob tyviroa; pe, © 


D Lido, Nohlofg . os xat navrodanolg nepibaln xa- 


xol;, val pp, xal nolepluy opayal;, Iva & Tov cvpgopay xatapdlr,; thy Eph deo lav. Atyz: & 


xa\ Ta; airlag Th; anwielag. 

Vers. 24. Et non erunt amplius domui Israelis 
offendiculum amaritudinis, et spina doloris, ab om- 
1.ibus qui gun in circuitu eorum, qui ignominia aſſe- 
cerunt eos, ei cognoscent me esse Adonai Dominum. 
llc, inquil, et Tyro, et alienigenis, et omnibus 


1 Isa. L, II. 


x8. Kal ou £oorra Fri to olxyp roo Jop 
ox6low auxplac, xal dxayba cd, dxd xdv- 
ror ror mepixoxly abr, ror dritardyruv 
avrobe, xal Troooyrat Ort &rw e 'AEWwral KU 
piog. Tavra, yr ot, vat Th Typ, xa Tolg d- 
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lots, xal nico tot; Ex yerrdovoy ⁰ νE.οννν K. Tva A finitima loca incolentibus inferam, ut neque exem- 


hre &pytrunov. eoebeing bud; Eyn & tubs lads, 
hte roeploug ouvexis avtol; Embviag, xa Tim ve- 
x0; aviovrag. Obrw ta Lurtnpa tpobeonton;, po- 
0eonite tp Io d& yonord, Enteivey Exeivorg 
7&4 urnpi * buopevi; yap braxeipevo ipopphy 
68uvng Enotouvto tob lp n thy ebrpatiav. 

xe -K. Tads Ire 'Abwrat Kopuoc * Kal ovy- 
dt roy olxor Y' 'Jopanl i tar tOvrar, of * 
8ceoxopalodnoar x81, val dyrrao0hoouart &r ab- 
roic &YwOnoY Tor lay xal tor &drov, xal xaroi- 
ij cou al rhe Thc avror, hc du T6 do 
tou Tax. Kal xaromnoovor t&r abr * 82x" 
Aid , xal olxo80uthoovoy olxlac, xal purev- 
covey duxelovac, xal xaroixthoovos bx - 


plar impietatis vos habeat populus meus, neque 
hostes crebro eos invadentes, et continenter eos 
excruciantes. Ita calamitates vatieinatus, Israeli 
bona prenuntial, augens in eos miserias. Inimice 
enim affecti occasionem doloris Israelis ſelicitatem 
faciebant. 

Vers. 25, 26. Hocdicit Adonai Dominus, Et con- 
gregabo domum Tsrael de gentibus in quibus dispersi 
sunl, et sanctificabor in eis coram populis et gentibus; 
et habitabunt in terra sua, quam dedi servo meo Ja- 
cobo. Et habitabunt in ea in spe, et edificabunt do- 
mos, et planiabunt vineas,, et habitabunt in spe, 
quando fecero judicia in omnibus qui ignominia af- 
ſecerunt eos, in circuilu ipzorum, et cognoscent me 


ælòt, cray xomow xplpara ** &r xaos toig dri- B ee Dominum Deum ipsorum, et Deum patrum eo- 


fdoaowy abrobe tv toig xvxlp avrov, xal - 
oovrati, òri Sr glue Kvpioc d Bede abr, xal d 
Se0c rar xarepwr avroy. Oby buolkug Enaviag 
rod apapravoviag 6 Twy hwy natbever Oedg, AMA 
robe tv olxerovptvous ate latprxwy, Erxactixag 
& rob; og. Ard xa 6 npophrys npoceuybueves 
Heye © « Naldevory hulls Köpie, auh tv xploet, xat 
ph tv doc. » Taurd Th tobro xat 6 paxipog fret 
AaGid* « Kupte, ph to don cov deren; pe, whit 
If} 6pyf Gov naeuon;-pe. » Tavtyy thy Sragophv 
xal tv tot; Evayyog hppnvevutvor LON HRetv. Tot; 
uV yap e tEw; obity ypnotby Ennyyeato* TH 
& opa avaxinary, val olxelwary, xat olxtwy ol- 
xo80phv, val yr,noviay, al purovpylav, xa &yabav 
tinlda, xal 7d navrwy x£pdhatov td &yabov, thy 
velav Etnfyvwory. Tobrwy yap, nn, yevorutvuv, 
« YVwoovtat dri xa abrwy clpt Köptog, xat Gebe 
Twy Tattpwy abtwv. » Tautyv xa hui; yevorro 
Trmvixa; Exerv thy yoo, iv £5 dhe avthy © xap- 
diac, xa) £5 ing buys, xat EE Bing Buvdpews, xa) 
des dung logo; ayanhawpey, ph pepitovreg v ꝙ- 
Tpov, a Gov avatidivies excl, d abthy avanvew- 
hey, xal &56eorov thy nept abrod np ptpwusy 
pvhpnv, za! xa0hpevor, xat ö avtorAhHE vo, val xot- 
raddhevot, xa nopzu6uevor V 66g * obtw yap xa 
Th; cap avtoy npopnbelag Einvexaty anohavcdueda, 
xa) Twy Ennyyehptvoy teviduela tyabwv, ty Xpr- 
ot In T6 Kvuply hpov, pl" ob 76 Harpt þ 


$65a, o.) T6 Gym Nvevpart, vv xat del, xat lg D 


rode alovag wv alwvwy. 'Aphy. 


r Jerem. x, 24. » Pal. vi, 1. 


rum. Non æque omnes peccantes auctor omnium 
rerum Deus corripit, sed sibi amicos adhibita me- 
dici more 920 curatione, alios vero, more judicis, 
condemnatione. Quamobrem etiam prophela sup- 
plicans ita dicebat : « Corripe nos, Domine, verum- 
tamen in judicio, et non in furore *. » Quod idem 
quoque David petebat : « Domine, ne in ſurore tuo 
arguas me, neque in ira tua corripiss me *. » Hoe 
discrimen in iis etiam, qua paulo ante interpre- 
tati sumus, videre licet. Aliis enim nihil pollicitus 
est boni: sed Israeli ab exsilio revocationem et 
reditum in patriam, domorum a:dificationem, * ter- 
re cultum, arborum sationes, et boaorum spem, 


c quodque omnium est bonorum caput, Dei cogni- 


tionem. His enim geslis, inquit, « cognoscent 
me ipsorum esse Dominum, Deumque patrum ip- 
Sorum. » Hzc nobis quoque semper contingat co- 
gnitio, ut ipsum ex toto corde, et ex lota ani- 
ma, et ex emuibus viribus, et ex tota ſacultate di- 
ligamus, non in paries benevolentiam dividentes, 
sed totam ibi collocantes, ut ipsum spiremus, et 
indelebilem ipsius memoriam retinea nus, et se- 
dentes, et resurgentes, et dormientes, et ambulan- 
tes in via. Sic enim continua quoque illins provi- 
dentia fruemur, et promissa bona consequemur, in 
Christo Jesu Domino nostro, cum quo Patri sit 
gloria cum $ancto Spiritu, nunc et semper, et in 
sæcula sæculorum. Amen. 
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TOMO IB. 


LIBER DUODECIMUS. 


— 


KE®AAAION KO. 


921 CAPUT XIX. A 


Vers. 1, 2. Anno decimo, mente duodecimo, pri- 
mo (die) mensis, ſactum es! verbum Domini ad me, 
dicens : Fili hominis, firma ſaciem tuam super re- 
gem Ægypti, et raticinare super eum, et guper - 
gypium lotam loquere. Prædietionibus de Tyro im- 
posito fine, ad Agyptum prophetiz transſert ora- 
Lionem. 

Vans. 5. Et dic: Hee dieit Adonai Dominus: 
Eece ego ad ie, Pharao res Mygypti, draconem ma- 
gnum 8edeniem in medio fluviorum, et diceniem : 
Wea sunt fluming, et ego ſeci ea. Quidam interpre- 
tes Singulari numero fluvium dixerunt, Septua- 
ginta autem usi sunt numero multitudinis, et 
utrumque verum est: unus enim Nilus, sed illius 


ſossæ plurime, et fluvius unaqumque ſossa ab indi- B 


genis vocatur. Reprehendit igitur Pharaonis orro- 
gantiam, ostenditque ipsum gloriantem propter 
lumina, quasi ab ipso ſacta ; draconem autem eum 
yocat, propter tyrannidem et superbiam qua se 
Deo opponebat. Ita enim diabolum quoque divina 
nuneupat Scriptura. « Die enim illo, inquit, indu- 
cet Deus gladium sanctum, et magnum et fortem, 
zuper draconem serpentem, » et qua sequun- 
tur *. 

Vans. 4-6. Et ego dabo ſrenum in a mazillas 
tuas, et agglutinabo pisces fluminjs ad alas twas, et 
exiraham le de medio fluminis lui, el omnes pisces 
fluminis squamis tuis agglutinabuntur, Et projiciam 


a', 5. 'Ey to Fre: to Cexdra®?, &r tõ dds 
xdrp * unyl, jg rob punyoc, trtrero Aderor 
Kyplov æpdc pe, Aerwy N drOpoxov, otihpioor 
ro xp60wnrder Cov txl Baorlta® Alfvaroy, wal 
Xpognhtevocy ea abroy, xul sa Alrvator dun- 
Ad. ino ν . Nltpa; Ende); tals nept Thpoy npoþ- 
Hoc ctv, ET thy Alyunztoy peraptpet thy A6 

T. Kal ela“ Tue Are Art Kvpioc * 
Io ποοο Eat o8, Gapaw Baoilen Alxuxrov, 
ror ®pdxovra tor xabnperor &r pboy Tow Xora- 
por *, xal lfrorra* 'Epot elow ol xorapol, 
xu &1a Exolnoa abrovg . Tiveg rd Epprrveuriy 
tvixOg elnoy TOy morapey, of & Eblophxovra 
unf, * an0h && apyorepa * ol; utyv yap 6 
Neos, ai & tovroy Trwpuyeg nclorat , roraud; 
dt kd Ewpyt nt rd tyywplwy xakettar, 'Eaty - 
Let voii Tov Gapat thy ahatovelay, xa B:ixvy- 
ory avrhy ueya) avyovuevoy Ent tolg voran, ws 
vn" abrod yeysvnutvorg. Apdxorra Bt avthy xaket, 
dr Td Tupavvixhy xat aviideov, Obtrw yap al thy 
6:a60)0, i O:ia npocayopever Tpagyh ( Th hutpe 
Yap, pnolv, Exefvn tnafer 6 Gebe thy paxarpay Thy 
@yfav, xa) thy peydiny , xat thy loxvpav , En why 
Cpdxovra Sp, » xa ta tfng. 

F-. Kaul &rw 660w xalwdr** ec ric orayd- 
vac cov, val axpooxodinow robe lxobag tov 
æorauoũ xpdc rac aripurd; oov®?*,, Kal drdto 
ce &x pEoouv qt ROoTapor Cov, val adriac robe 


in desertum te el omnes pisces fluminis, et dejieiam C lxobac rod xorauor cov, xal rug lealo: cov 


te velociter, ei omnes pisces ſluminis tui. Super ſaciem 


campi cades, et non congregaberis, et non colligeris ; | 


besliis terre et volatilibus cœli dedi te in devoratio- 
nem. Et cognascent omnes habilanies Egyptum me 
este Dominum. Terribilia sunt, que minatus est, et 
horroris plena: 
quoque subjectos, minatus est se neci daturum 
esse. Quippe pisces agglutinatos subjectos appel 
lavit. Et quemadmodum de Tyro Joquens, transla- 
tionis occasiones a mari desumpsit (maritima 
enim urbs erat), ita hic translatione a flumine 


t Isa. xxvil, 1. 


non solum enim ipsum, sed illi 


xpooxottn0toorta. Kul “ dxoppiyw elc th lyn- 
1u6y oe xal xdvrac tobe xda rov æorunoũ, xal * 
xt uta. ld oe tr rd ei, xal xdrrac tobe lxavuc row 
æorauoũ cov * txl xpeownor tov æeòiou neon , 
xul ov yuh ovrax0iic, xal ov ph xepworalne 
roic onploic rc The, xal roig aero ron ob- 
paror dd oe ele xardEpwyua®”, Kal rh era. 
adrrec ol xatotxoũytec Alyvaror “, ori r en 
Rupioc. Þobepa ta NsdAnRAtva al ppixng peort * 
o yap pdvov avtdhy, Ge xat robe Unrxdoug H- 
ano tapabouva: cparh zou rap xpoo xoddwgpit- 


VARIEZ LECTIONES. 


Sex. Ita recte A cujus lectionem confirmant ea quz ad vers. 17 a Nostro dicta sunt. Sirm. &3:x&re. 


* SG. Na A et B. Præstat autem lectio cod. Vatic. &x&rte. 
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vou robe nnxdoug npoonyboeuxe . Kal wonep A desumpta usus est. Squamas autem Cjus et alas, 


em The Topou ths the Winyoplag Gpoppas and 
Th; 0aidrrng aße (tapanla yap h nay), og 
tvtabba and norapod?® xtyprovac th Tponh. ASA - 
da dd avroy xal xriporar thy hyeuoviay xat thy 
:ouoiav ixdkece, als of apytprvor the v fact 
Ae Evayxaiug ExX0vevnaay Tifwplag, Ixaveg Bt 
514 co xalwor nt tato td x ro yahvor exip- 


imperium et potestatem nuncupavit, quibus neces- 
sario regi subjecti illias supplicii participes ſuere. 
Et abunde per ſrenum innuit saltationes ante fre- 
num. Et minatus est se alios bello captos in de- 
serlam regionem emissurum, alios interſecturum, 
bestiisque eseam reliclurum esse. Causam quoque 
suhjicit: 


7h para. Hr & robe d ele Epypov ywpav tf niνν,ðoùu bopualdroug, robe & ogay}, rapatwary, 
xat tote On plorg xarakelfery Bopdv. 'Endys: & x thy alt iav · 


Ard ov trernone SdEBoc nalayulyn rd ola 
Io poi. . (C.) "Ore dxeldborre®" vou rj xe. 
abr, aal 831do0nc, xal ** fre dtexpdrnoer * 
t abrobe Xaca x8#lp, xal Sire tknaretavoarto 
tx1 o, ovrerplenc, nat ovrixlacvac®* abt 
æxũour dog. Th V ov Tipy xai tot; - 
note, rep) ov &vw Txpoerphrapey, trelktorv NH 
7&5 ovupoph;, Og obe Ent Tots ovpbebnyudor 
76 "Topaſk * th && KSlyoxry os vob ptugperar, 
ana n#v tobvavriov, rt th nap" abe ponbcla 
JaþSnoar thy Ab napacmevutoaca, the tv belag 


Pro eo quod ſactus es virga arundinea domui Is- 
raelis. (Vers. 7.) Cuando apprehenderunt ie manu aua, 
conſractus es; el YAY quando plausit super eos on- 
nis manus, et quando requieverunt super te, coniri- 
tus es, et conſregisli onnem lambum corum. Tyro 
igitur et alienigenis, de quibus superius dizimus, 
minatus est se calamitates illaturum esse, ut qui 
lætarentur de malis, quae Israeli evenissent. Sed 
AMgyptum non ob haue causam reprehendit, sed 
omnia potias contra; quia, cum operam dedisset 
ut populus suo confideret nixus auxilio, divina eum 


abr np7vola; d, pvuocey, obity Bt tobrov dd providentia privavit, nihilque ipsum sua ope juvit. 
Ths oixelag οννονν Emuxovplag. ToD yap Std ii Hoc enim per arundineam virgam deelara vit, eon- 
xalapivng rapethioos pibloy , evvrpibelong & fractamque ob imbeeillitatem. Ita etiam Sennache- 
2002 veray , xat ovv0hache{ong. Obrw nal 6 Zevva- rim apud Isaiam Agyptiorum auxzilium appellavit. 
pelt naps 16 "Hoata thy Atyuntioy Sohberav ( Confisns est enim super virga, inquit, arundiues 
Tpoonydpevar * « Harold yap, nee, Ent thy g- ſracta, super Agyptam : sicut, $i innixus fuerit 
6dov thv xalautvny, thy te0kagutvy, c Afrurtoy vir super eam, ingredietur in manum ejus, sie est 
we L Entornpry tf} Gvip tn abr, elocteborrar rex Agypti, et omnes qui confidunt * in eo . » 
ele thy yetpa aro obrug tort Backers Alyirrov, Hoe item hic dixit: « Apprebenderunt te manu 
al ravteg of mnenoO6reg tn' abr. „ Toro val sua, confractus es, et plausit super eos omnis ma- 
tvrab0a ken « 'Enehdboved cov th yerpt abrov, nus. » Ridievli, inquit, et ejusmodi quibus hostes 
taodng “, xat tmexpdrnocy in' abrobg dea ij iltuderent facti sunt, te instar arundinen virge 
lelp. » KatayHactot, gnot, xat infyapro: rols confracto victoyue. 

Toe plots EyEvovro, 665 Stn xa\euivnc GA 

ouv0acdeiong xat a rende long. 

n, 0. Ad rovro rds thyer Adr Kiproc* VIS. 8, 9. Proplerea hac dicit Adonai Dom- 
'ISob &r txdyw d o Popgalay, aal dxola ns: [cee ego adduco super is gladium, et perdam 
dr0porove s dad 009, wat xrhyn. Kal Sora ff homines d te, et jumenta. Et erit Agyptus in perdi- 
Alrvxroc ele dad dear aal tptyuwory ®, xat - tionem et desertum, et cognoscent me este Dominum. 
coral, Gti sy elu Küptog. EN] 8 © piya Cum autem superbia elatus aliis quoque le opem 


* 
F RE 


” 


ppovaey, xat tolg Dots briogved Boybelv, fabio 
Th ne{pz, Oo; ov8t the obs lag Ie Oneprayhoar 
Seon. Epob got thy Trwwplay Endyovrog - 


laturum pollicereris, 924 cxperientia disces, ne 
pro tua quidem terra pugnare te posse, me tibi 
supplicium inſerente, cognosceique populus meus 


de at dt 6 dude Jade thy Euhv uvacreiav. Elra D potentiam meam. Deinde rursus facta illius arro- 


Tay Toy The datovelang abroy* tvapvhons e n- 
patwv, « "Eleye; yap, nn, Ort Egol clorv of 
797apol, xa & r Enolnox abroty * » Eprpiay due 
Th Alyvzrp, od KAnn, u , and MaySwhoy xa 
Lutvr,c, Z og Tov bpluv Alhhdmwv, val or ravrayg 
rails m6: Timvext thy tpnplav, MA ypdvov 


v4. 


u Isa. XxXXV1, C. 


gantium verborum mentione : « Dicebas enim flu- 
mina, inquit, mea sunt, et ego feci illa; » solitu- 
dinem Egypto minatur, non omni, sed ei qua est 
a Magdolo et Syene usque ad fines Xihiopum, et 
ne his quidem urbibus perpetuam golitudinen , 
sed ad quoddam tempus. 


VARLE LECTIONES. 


"Br . 5 Tor, B pram. 100. 
et dilaniasti — omnium humerum. 
Anim. crit. ad h. 1. K ouvelacag. 
post and cov. 


A in)46eto.  xat. Des. in A. 
„ A inexpdrycev. Ita 

5 263, B prem. %at. 

” A yi, Alyorttov anwicia xat EH. © 68. B ydp. 


" za} — yep. Hebr. 
quoque Alex. em defendit Bosius in 
* Des. in B. A Dοοονον, pogitaw 

* B ab. | 
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Vens, 10-12. Idcirco ecce ego ad te et ad omnia A 


flumina tua, et dabo terram Sgypti in desertum, et 
gladium, et perditionem, a Magdolo et Syene usque 
ad terminos Mthiopum. Non transibit per eam, 
inquit, pes hominis, et pes jumenti non transibit per 
eam, et non habilabitur quadraginta annis. Et dabo 
terram ejus in perditionem in medio terre desertæ, 
et urbes ejus in medio urbium desertarum evanescent 
quadraginta annis : et dispergam Agyptum in gen- 
tibus, et ventilabo eos in regionibus. Ineffabilis est 
Dei clementia, quz mensura quadam et pondere 
infert supplicia, et rursus ea sanat quæ percussit. 
Ejus enim dictum illud est: « Ego occidam, et vi- 
vere ſaciam; percutiam, et ego sanabo. » Et hie 
igitur captivitatem Ægyptiis minatur, et disper- 
sionem, et solitudinem, quam tamen brevi tem- 
pore deſinit. Quadraginla, inquit, annos erit ejus- 
modi, ad quam nemo accedat : neque omuis Agy- 
ptus, sed a Magdoio et Syene usque ad terminos 
Athiopum ; 925 statimque fore promiltit ut re- 
vocentur. 


Vans. 13, 14. Post quadraginia enim annos, in- 
quit, congregabo Ægyptios de gentibus, in quibus 
Gispersi sunt. Ei reducam captivitatem Ægyptiorum, 
et collocabo eos in terra Pathure , in terra unde 
capti ſuere. Ita pollicitus liberationem a captivi- 
tate, predicit etiam futuram regni illius tenui- 
tatem. 


Vas. 15. Erit enim principatus humilis, inquit, 
ibi uper omnes principatus : et erit humillima , ut 
non extollatur amplius super gentes. Et paucissimos 
eos ſaciam, ne sint ipsi plures in gentibus. Res pro- 
phetiæ veritatem testantur. Eversum enim a Nabu- 
chodonosore Ægyptiorum regnum, rursus Cyro 
Persa regnante floruit : verum pristinam poten- 
tiam minime recuperavit. Interjeclo enim haud 
multo tempore , Cambyses Cyri filius eodem rur- 
sus evers0 regno in suam potestatem redegit 
Ægyptum, sibique ſerre coegit tributum : deinde 
Macedonas quoque reges accepit, Agyptiis regibus 
omnino sublatis. 


Vers. 16. Et non erunt amplins domui Israel 
in spem revocaniem in memoriam iniquitalem ut 
sequantur post eos, et cognoscent me este Dominum. 
Ita enim ZEgypliorum, inquit, regnum imminuam, 
ut non amplius populus meus illorum ope conſidat, 
et impietatis ab illis capiat occasiones, verum 
meam inquirat providentiam , siquidem me Domi- 
num esse percipient. 


-'. Art rovro ld bra bal oh, xal txl ady- 
rac robe xorapoue Cov, xal 80w Thr Alruætrov 
ele Epnpuor, xal Poppalar, xal dxwleiar , dad 
May®&wlov xa Eutyne , xal sc dplur Al8GG- 
x . Ov uh % avriy ®, prot, robe dy- 
OpOrov , xal robe xriroue ov yuh Ei6l0n tn" 
avrhy , xal ob xarouxn0noorra reovapdxorta 
Ern. Kul 660w thy rj avrnc, ele dxaleay tr 
Hop The hpnpwptrne, xal al ad. lei abrijc i 


Hop xdlewr Tpnuwutrur Ecorrai dgparelc reo 


coapdxovrra treo * xal * $:iaoxepa Alruæror ty 
roi Ebveot, al Aixphow avrove &r raig x- 
parc . "Appnto; ν vo G pilavipwnia, Adr 
pEv Tivi xal oradpp t&; Tipwplag tnkyouan, xd 
8d 74 nJ\ny77I6peva bepanttouca * avroy yep tory 1 
gpwvh Eb &noxteve R (fv norhow, natdiu, 
xd r lacouat. » Kavraida tofvuv &neihelt tol; Al- 
ru alxpalwolay, val biacnophy, xat tpnplay, 
a' GU ypove neptopiter thy tpnulav, Tecoa- 
paxovra, qm, EN G6atog Eotat, xat ob cd 
1 Alyuntog, ah &nd Maybwiod xal Luhvng , kene 
Tov 6plwy Al0:6nwy, xa cU D bnioyvelrar thy àvd- 
xA\yorv. 

ty, i. Mera reooapdxoyra map , on, ken 
ourdtEw robs Alruætioug dæò rar tOrar, of 
8:8oxo0palotnoar t. Kal dxoorptyrw thy al- 
z4aluwolay roy Alfvarioy, xal xaroixia avrobe 
& T1 Habobpnc. & ti T1 de £lip6nocar. Ob- 
cg drooydpeves thy The alxpaluclag anahlayhy, 


c fpoMtyer xal thy tooutvny The Pacielag txetivng 


T[a1xp6trnta. 

©. Kal trat yp, ꝓnolv, dpxh © raxewh Exel “, 
zape xdoac rac dpxùc, xal Eota raXEworadrn, 
rov jth vyrwOnrar Brie Al rd korn, xal dAtro- 
orobe avrobe xomhow, ror u elvat avrove 
xA8lovac ty toic fore. Maprupet th Tpognyrelg 
c np&ypara thy AH,. Karakubeloa yap ond 
Tod Nabovyobov6oop Tov Alyuntiwy i Bacthela av 
Une ndv tn Kupov vod lepoov, 44 thy 
rportpay ox Anu, Buyactelav. OU nohou yap 
yodvou Biekbdvrog, Kap6bong 6 Kipou tautny N 
xaraivTag, Onhxoov Enothoatro, xa dacphy geperv 
hv4yxacey* VLarepov && wait Maxed6vag te 
Bagihtag, naviehng Tov Alyuntiuy navcaptvuy 


D Ba,. 


i. Kal obx"'* f ỹ ri to ol Topund ele 
+1xida drape nhoxovoar droulay & tp dxo- 
loud jou Exlow avroy'*,, xal rr ra, Gti 
Fr 8lju '* Nupοe. Obrw yap, pnot, cd Alyuntiov 
tatrwcw thy Bactelav, ws pnxett Thy Eudy Lady 
Th Lxelvwy Bond l bappely , xat acebelag kyoppd; 
rap" txelvuv ap6avev, ans ths uh tpoph- 
eta tmyyrelv © palhoovrac Tap pou Thy beonc- 
te lav. 


VARLE LECTIONES. 


«® A MaySwiov xat Lohvng. In B des. vers. 10. 


fr. xa. A 3200apaxovia * @pavioud; Eorat, xal. 
A „ d. * dx. Des. in B. ny 


""xat — bp. Ac p . 
*. abr. A abrovg dj tov xaphtaty aMrwy, el. Des. in B. 


abr. A &' avrh;, % A avipwnuv. © ap. 7800. 


& A el; t4; ywpag. ©® ono. B pram. „ » apy. 
Ty 1* ob xtc. =. £ 


* ob — lep. A ty ⁊ 
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10, in. Kal &rtvero &y tp £66 xal glxoorp A Vers. 17, 18. Et facium est anno vicesimo te iimo, 


Frei, &y jug Tov punroe Tov xpwrov, ver A- 
roc Kvuplov ap je, AErwyr * Vis drOpaxov, Na- 
EovyoCordloop d Baouleve Babvlwrog a ted o- 
»tooaro Thy d braut avrov Eovleig puerdly "* 
el Topy. Nacoa xepaln galdxpwyua '*, xal rac 
uo Had, xal jucdoc Ob trevero"" avro, 
al Tn 6vrdue. avrov sal Top , xal rn Sou- 
Aelg ñ 8800 devoer i abr. Exetva x; Ge- 
ddp Eter tig "Iexoviou alxnal lag tpoctpnxev, 
I c; S αε ενν 9? + obrw yap xal 6 "EEpalog ®* Lye, 
xa 6 Lopog © ravia & i £6566py xat elxootp perk 
thy ⁰ĩw⁰ Th; Tupoy xat thy paxpav tokopxiay, 
&' fv xat xd, xepalhv Myer ** galaxpdy yeve- 
oat , xa) ndvra Gpov patovra. 'H yap bnai0prog 


(die) primo mensis 926 primi, ſactum est verbum 


Domini ad me, dicens : Eili hominis, Nabuchodonosor 
rez Babylonis zervire ſecit exercitum suum 8ervitule 


magna contra Tyrum, Omne caput catvities, et omnis 4 


humerus depilatus, et merces non ſuit ei, et exercimi 
ejus super Tyro, el servitute qua 8ervivit propter eam. 
Illa anno decimo captivitatis Jechoniz predixit , 
sive duodecimo (ita enim et Hebreus dicit et 
Syrus); hæe vero septimo et vicesimo post captam 
Tyrum, et longam obsidionem , propter quam etiam 
omne caput calvum factum esse ait, omnemque 
humerum depilatum. Commoratio enim diutina 
sub dio talia efficere solet, æstu sœpe eutem de- 
trabente membris illis corporis, quæ nuda ef illi 


dia ur totadra Wote tv elbe, vo groymos N B exposita sunt. Pollicetur autem se Nabuchodono- 


xte &modtpovtog οο TOY GwpaTto; pelwy T& yupve 
TouTw *5 mpoxtiueya. 'Vntoyvelra: && to Nabouyo- 
Tov6oop Thy piohby Se thy Aut, Ontp tov 
Tovwy Twv Tept thy tokopxlay Th; Typo Here N- 
veoy * oUx Ns yvwpn TO Ozip Biaxovay Boulh- 
part tobro elpyaoato (oixeig yap bpph xexprutves 
dot tovrot rol; EOveary Eneotperievcey), Gala Bik 
ToUtTwy Tapainnot, bg ob abrod ph BSovkoptvou 
yevhoztat. Ao yap, na, ocrpoubia &onaploy 
dtuls Tat, xat ty £5 avtwy ob necetrar aper 
Tov Ilatpd; bpov Tb tv ovpavolg. » Uiity yap 
avrtdy AAA tov yryvoptvuy A t& pty avtds 
rpvravevei, cd & yiveodai ouvyywpet, vov ptv To 
abrefouciy twv avOpwruy TEpdxwREAEv, vy & tobg 


sori mercedem daturum esse Ægyptum, pro labo- 
ribus propter obsidionem Tyri susceptis: non quia 
eo animo ut divine ministraret voluntati hæc ege- 
rit (suo enim utens instinetu contra omnes has gen- 
tes duxerat exercitum), sed per hzc declarat nikil 
se invito ſactum iri. Duo enim passeres, inquit, 
asse veneunt, et unus ex illis non cadet sine Patre 
vestro qui in celis est . Nihil enim illum latet 
eorum quæ fiunt : verum alia quidem ipse modera- 
tur, alia. vero Geri permiitit, modo libero hominum 
cedens arbitrio, 927 modo eos qui digni sunt, per 
aliospuniri concedens. Ut igitur ostenderet suo per- 
1aissu Nabuchodonogorem hanc potentiam esse ade- 
ptum, promittit etiam se mercedem ei daturum esse 


along Br ' Ertpwy xohdteodat ovyywpaov, Act5ar C pro Tyriorum obsidione, gyptiorum servitutem. 
tolvuy Boukdpeves, Og avtod avyywphoaviog Tavthy Ehabev 6 NabouyoSoveoop thy Bivapv, Oniayvelra, 
xa} pcoddy abrp Cov une The Tupiuy nkopxlag Tov Alyurtiwoy thy Coununty. 


ib, x'. Tuòs , Are 'Abwral Kvpiog * 'Ifob d 
did rT@ NaCovyodorioop Ha Babvlavor 
thy yn» Alrvarov, xal Ahyera ro . ljjdoc ab- 
ric, xal ꝰ oxvlevos ra oxovla abrijc, xal po- 
rYouevoe: Thy aporopuny ?qbrijc, xal ora: d n- 
odo ron Gurduer avrov. 'Artl the letroupyiaę 
abrov, jc 8806 devoer txl Topov, EfSwxa avre 
thy iv Alyoxrov, dy Gy boa elprdoaro. la- 
kv 74 avra efpyxe, th val xat bevrepwart thy 
np6ppriory Bebatwy * 

Tdòs sei Ad at up ( xa'.) Ey th thutpa 
&xelyy d rare. ieĩ xepac xartl ro olxy Topahd, 
xal o 600w or6pa treprpueror &r utog gbr, 
xal ryoororra Gre r Kopioc. Kepag ij hela Tpagh 
nord u xaet thy evotberav, dot N thy Bovapy, 
work 6 thy Bacielav * Tt & 'Ararslet xtpar tx 
Ths *' perapopi; tov pdoywy tix, of & 


1" Malth. x, 29. 


Vers. 19, 20. Haec dicit Adonai Dominus : Ecce 
do Nabuchodonosori regi Babylonis terram Agypii : 
et prædabitur predam ejus, ct capiet multitudinem 
ejus, et diripiet spolia ejus, et erit merces exercitui 
illius. Pro minis/erio ejus, quo 8ervivit contra Ty- 
rum, dedi ei terram Ægypti pro omnibus quecunque 
ſecit. Rursus eadem dixit, repetitione atque itera- 
tione prædietionem confirmans. 


Hec dicit Adonai Dominus: (Vers. 21.) Die illo 


D orietur cornu omni domui Israel, et tibi dabo os 


apertum in medio ipsorum , et cognoscent me ee 
Dominum. Cornu divina Scriptura alias pietatem 
vocat, alias potentiam, alias regnum. Hoe autem, 
Orietur cornu , per translationem a vitulis desum- 
plam posuit, qui ante cornuum productionem sint 


VARILE LECTIONES. 


A bea nerv. de A gaklirpw! 
t abrhy, 79. B præm. = oi Fox. B 
in Hebr. est anno decimo. e ty. B ke 


* AtyeviOn. 
Seude xc p. Minus bene. 
4 Ita B pro toutwy, ut hab. ed. prior. ** 


82 6 'E6p. Sed 


7 A Tü * Afi; Govielag I; thovkevcay 
Fs bus. — obp. Aliter 


I. e. * Taiz. A præm. Sid toro, % Ky — 6x. abr. In A ponuntur ista — rzpovophv avtng. Geminam 
inolnodv pot. ®* &vartexer. 


autem redolent interpretationem. 


Hebr. germinare faciam, gg. Des. in B. 


” av)" — clpy. lia Compl. sed A. 


+, . uw 


IH 
imbecilles, sed postquam ea creverint , 
roboris nanciscuntur. Agyplo jgitur eversa, in- 
quit, populus meus efflorescel, pietateque potietur, 
non habens sibi magistram improbitatem : prebe- 
bunt autem quoque propheticis verbis aures, quod 
me Dominum esse perceperint. Hoc enim declara- 
vit, dicens : « Et dabo tibi os apertum in medio 
eorum ; „ nam per 928 Ezechielem omnem pro- 
p::eticum chorum significavit. 


CAPUT XXX. 


Vers. 1-3. Et ſactum est rerbum Domini ad me, 
dicens : Fili hominis, vaticinare, et dic: Hec dicit 
Adonai Dominus: Ululate, 0! o dies! Quia prope 
est dies Domini, et appropinquat dies nubis, et tem- 
pus gentium erit. His omnibus quæ dicta sunt ter- 
rorem inculit, lamentari et lugere jubens. Diem 
vocat Supplicii tempus, nubem autem animis oſfu- 
sas per calamitatem tenebras ; tempus vero gen- 
tium , supplicium gentibus illatum nuncupavit. 
Non solum enim mens , inquit , populus in hec 
incidet mala, sed etiam gentes * impietatis pœnas 
dabunt. 


Vers. 4, 5. Et veniet gladius super £qyptios , et 
erit perturbatio in AX thiopia , et cadent vulneruti in 
Egypto, et capietur multitudo ipsorum, et corruent 
ſundamenta ejus. Et capientur Persœ, et Cretenses , 
et Eibyes, et fthiopes, et Lydi, et omnis Arabia, 
et omnes commisli , 
gladio cadent cum ea. Qua Xgypto, inquit, even- 
wura sunt, perturbationem AZthiopiz quoque affe- 
rent; cum enim finitima sit illius, sofficita erit 
ne eadem patiatur. Deinde narrat Agyptiorum 
adjutores cum Ægyptiis inter fectum iri, Cretenses, 
et Libyas, et Xthiopas, et Lydos, et 929 Arabas. 
Cræcorumque historie Lydorum et Agyptiorum 
decent societatem. Persas autem, non eos oui e 
Perside ipsis auxilio venerant, dicit : qui enim 
fieri poterit ut Assyriis et Chaldzis cum ipsis 
bellantibus socios Persas haberent ? sed eos qui 
olim inde coloni deducti in Zgypto inquilini erant. 
Aiuntque, hac de causa etiam Agyptiacam Baby- 
nem Persicz cognominem ſuisse, utpole quam 
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et ex filiis teslamenti mei ipso (5 
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Thv Tobtwy abr ow moiahv Ttpoalaubeyoun, Sbvayy. 
Tic Ttoivuy Altyvrrou, cual, xarakuoptvns, 6 tude 
avhoer lads, xat ebatberav xrhoetat, thy nownplav 
o Rx $1840akove dptious: Bt xat tolg npopyrixals 
L6yorg Thy axohv, Thy Ephv Eeonotiay eH¹⁰ν ,- 
Tovro yap tlhhwory elpnxug * « Kat cool Swe ordua 
tvewy pEvovy tv pecw abrav* » Git yap Tod lege 
xi Tavra Thy Tpeprmrixdy Eohpaave yopdy. 


KESAAAION M. 


&-y'. Kal &rtrero Aro Kuplov apde ye, J- 
1 N drOpaxou, apoghtrevoor v ela. 
ade l&re. Adra Kvpior * 'Olodbtars, & © j 
uh. "Ore &rroc of i Kvplov, xat tryiibe 


B n H¹,su] rept tne, xat xapdc** thray Fora. 


At! ndviwy Tov clprutvwy Febfrretat, Opyvely xat 
dope oha napaxieulueve;. Hudpar raket thy The 
Tiuwpizg xaipdy * repelny d d and th; ovppopds 
rals quxalg yeveuevo» ox6rog* xaper N dd 
tx&leos thy vg Edveary Emipepoptuny ttuwpiay. 
06 yap jpbvov, pnatv, 6 tuds ads Tovro wepene- 
otra Tol; xaxol;, Ad xot th Edvn Cost Shag 
Thc dee. 

F, . Kat NE udzapa a Alfuariove, xal 
fora rapayh & th Aldo, xat xerourras Of 
rerpavparioutro; &r Alrvary, xzat kptyocraes 
rd x4790c abt , a ovpxeceirar** ra de 
ua aornc. Kai ” xaralnptyhoorra® Nipoat, xl 
Kpnreg, nal ** AiCver, xat Aibloxsr, nal AvGol , 
xal 2aoa , * 'ApaCla, aal xdrrec of Sainte ren, 
auf & ror ul thc Giabihme pou & abr na- 
xaipg xevourrat per” abrijg . Ta th Alfinry, 
pyot, cvpbnodueua Odpubov xat th Albionia nap- 
EEert * Gpopos yap wan tywvuidcct ph N nady, 
Elta Zenyet᷑rat coe Alyurtiuv txixovpay; oby Al- 
yuntrloig dvatpovutvous , * xat Atsuag, a 
Athionas, xal Ausecbe, xat "Apabag. Kat Dun 
na). 8 toroplat Siaoxoucr thy Aviay xat Atrv- 
Nr cvppayiay. Neipong &t ob tobe &md Th; Hepot- 
bog el; Sohberav abrol; Elnaubdrag Atyer* e Tap 
ob ts hv, 'Aoauphov xat NADA ο mwepouviu 
abrolg, Ie pg Eyerv ovppdxovs; aua toi la: 
wor krete d ratxtobtvtag, xat peroſxoug ty Al- 


Verse incoluissent. Filies vero ſœderis Judecs D yurty yeyevnptvoug. Sack d xat thy Alfunriaxhy 


ipsvs vocat, qui post obsidienem Hierosolyme , 
in Agyplum , assumpte secum Jeremia propheta , 
descenderunt. Et his similiter pœnas minatur , 
quandoquidem Judza præter ejus voluniatem re- 
licta contenderunt in Egyptum. Badem queque 
ver Jeremiam prophetam dicta sunt. « Cognoscent 
enim omnes, inquit, reliqui Judz, qui incolz sunt 


Bau tovrov yapry 6pwvpor Th Heporxi, re- 
veadau, g Head avrthv hxnx6rwv. Yioue & rnc 
Send abrobs aer cube 'Ioviatovg, of perk thy 
Ih; 'ltpovsalku Toopxiay aN eig Alyvnrov, 
why npoghthy Iepechlav ha6dvieg. Kat teirots && 
Cuoiws, dne truwplay, T naps thy abt9y - 
Thy Thy "Ioudafav xarak nuts; Aglhrmvrs els Thy 


VARLE LECTIONES, 


nal try. f. Des. in &. 
„ Ambar. 

— d xat Af6veg. 1 
cum illis gladio cadent. 


— =p. 
net abr. Ds 


„ in A. 


*% xi Napa. A ntpas. 
* Kat aral. Des. in A et in He 
Gemina est — 
B abr), 


* A, — b. » A rat m5 nie: 
xaTay: #49007: * — "Apa. A 


* xat — de. 'Hebr. et Mii terræ ſœderis, 
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11184 


Aﬀyurtov. Tavta & xal sik "Tepspiov vo nooph- A in terra Xgypli, cujusnam verbum maneat, meum 


tou efpyrar * « Tywoovra: yep, nal, dvteg of xa- 
T&orro Tov Jouda, of nraporxobvieg ty yf Alxô- 
rob, hre tivos tupever, 6 tude, AN 6 avroy* xat 
vo vuty th one do, prot Kiproge 180 Eyw Bl- 
dh Thy Gapaty Obapph Baoikta Alyimroy ExBo- 
Tov ele ee Tnrooviwy $vyhv abtod, xalwu; EN 
Thy Tede xa gat "Toula el; yeipag Nabouyobo- 
vioop Baokiws Babuloves tx8pod avtod, xat F n- 
To9vTog yuyhv avtod. » Evugwyt vo , 


7X bh Toy Oelwy Tpogyrov TpuHyopeuutva * 
vg yup Nvevuato; fhuata. Or mkv pos r- 


an ipsorum? Et hoc vabis signum, dicit Dorainus, 
Eece ego do Pharaonem Vapbrem regem Xgypli, . 
traditum in manus inimicorum suorum, et in ma- 
nus quzrentium animam ejus, sieut dedi Sedeciam 
regem Jude in manum Nabuchodonosoris regis 
Babylonis inimici ejus, et quezrentis animam 
ejus x. Consentiunt igitur inter se quæ a divinis 
prædieta sunt prophetis : unius enim spiritus 
verba sunt. [6-8] Ita rursus prædieta accurateque 


definita Ægypti solitudine, et nuncupato igne A887 
riorum rege, subjicit : 


prxw; pert v Cropropor mtg Atyonrov thy Epnulav, xat nip thy "Aoobprov Ttpocayopebong fits 


ea“, dre · 


0. Fr rj ulpa txetry ite. leo r dyre. loi 
daòꝰ xporexov pou br Zelu", oxevBortec® da- 


Vens. 9. Die illo egredientur nuntii 990 « ſacie 
mea in Sim, ſestinantes delere Xithiopiam , spem : 


rica Thy Alttoxlar thy £4xi8a x Fora ra- B et erit perturbatio ipsis in die Ægypti, quia ecce 


paxh avroic* &y th nutpe Atrvarov, &rt IBob 
Trees. — E. Axe thy Ailbtoniav kxädleoe, Sick 2d 
vo Alyurrtloug Th txefvoy gone lg dagger - Th & 
Teln Th EMäst gu & leut amol. Tabta &, 
ent, Twy Alyuntiwy dropevoviwy, cap) οννναi 
Aidione; of tourwy En{xoupot, od pdvoy Bri Th r- 
Tag Enerddvra xaxi, (114 xal * 3:4 ⁊ùg od ab- 
cod xaraknfoutva; cvupopi; Or tiyyihwy u / 
dn” 2199 neproptvuy, xat Entiyoptvwy thnpaocat 
Ta np25raydtvia, 

U— F. Tude Are Adu Tipe * Kal do 
ro x.1n0oc ror Alfrvxrlur di xeipee Nabovyo8o- 
vp Baoitiug Babvlaovrog. Avron , xal rob 
Jaoy abroũ ner avrov * * toyot dad thrav dæ- 


ecru. lu dxoltoa thy mhy xal £xxerOoovaor 0 


2drrag rac jraxaipac avror tx Alvaxrov®®, xal 
xz. tnovhoera: 11 rñ Tpavuatiov. Kal 8O0w tobe 
Xoraytobo avrar tpruove, xat dxo8ac0uat Thy 
rnv ele xa '* xornpay, xal dæc. ĩũ Thy Tr 


al ro x 4,0oue avrnc, & yepoly dllorplor: | 


tro Kyipiog tetdtnxa. Tolg tov thay, gnotv, 
andviwy wportpors Babukwviors mapalwny thy 
Akrumtov, te cdαπνPñũ abtwy thy yhv Tt Wn prbTvac 
opaywy, xai robe norapou; tphrovg yevioldar tov 
Taporzouvtuy © th &, „ Arosbeonat thy yhv ele 
yeipas novnpoy, » vil to napalocy Hex. 
"AppSrrer & val tobro tolg npoe:preverg * wioddy 
rp kn She To Nabouyofovecop, th; Aly 
Thy Joukwsry, vntp dd yerevruivuy abtp novwy 
tv Tf nokopxia the Typo, Elta æpoltret, Gt Be- 
kypatra abr, tourtott, T4 ella th Beur- 
plas peork, ond tov Tnohkepiov xarakudhorrat. 
ty. Kat '* ij out of Thc Meugewe Hen de. 
Tnwxavta the Aiyintou The belag memoreups- 


= Jerem. xL1v, 28-30, vet juxta LXY, I., 28-30. 


venit. — Spem vocavit Xihiopiam , eo quod AXgi- 

ptii iltius ope confiderent > Sim autem Graca * 

lingua in robore signiſicat. Hze autem Ægyptiis, 

inquit, sustinentibus , perturbabuntur eorum ad- 

jutores Ethiopes , non solum propier mala , quz 

illos invaserint, sed etiam propter sibi ipsis immi- 

nentes calamitates , que eos oecupabunt per nun- 
tios quosdam a me missos, ſestinantesque imperata 

perſicere. 


Vrns. 10-12. Rec dicit Adonai Dominus: Et per- 
dam multitudinem Ægyptiorum per manum Nabu - 
chodonosoris regis Babylonis. Ipsius, et populi ejus 
cum eo : pestis a gentibus missa ad perdendam 
terram ; et evaginabunt omnes gladios sn0s super 
gyptum, et implebitur terra vulneralis. Et ſaciam 
fumina eorum deserta , et dabo ſerram in manus 
improborum, et perdam terram et pleniludinem ejus, 
manibus alienorum; ego Dominus locutus sum. 
Babyloniis, inquit, qui omnibus gentibus crudelio- 
res sunt, Ægyptum tradam, ut omnis eorum terra 
cxdibus compleatur, et flumina ab incolis deseran- 
tur. Hud autem: « Et dabo terram in manus im- 
proborum, „ pro tradam posuit. Convenit etiam 
hoc iis quæ anlea dicta sunt. Mercedem enim se 
daturum esse dixit Nabuchodonosori 931 Xgypti 
ser vitutem, pro laboribus in oppugnatione Tyri ab 
ipso exhaustis. Deinde predieit abominationes 


D ipsorum , id est, simulacra abominationis plena, 


ab hoslibus eversum iri. 


Vers. 13. Et cessabunt Memphis principes. Qui- 
bus tune Egypti habenæ creditz ſuerant. [14-16] 


VARLE LECTIONES. 


3 8as. Des. in B. 
|, e. habet Ex TpoT. ub. tv Teig. Hebr. navibus. 
sceuram. abr. A præm. &. „ al. Ex B Suppl. 


(violentissimi gentium), adducentur. 
„% Kai — hren. Aliter oi LXX. 


'7 ner abr. Des. in 4. 


* ard — thnida, Ita ſere Compl. A. 2 * he A 8 Moni. 


8s ox. — ©. ebr. ut 
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Et terror omnes invadet £gyptios, ipsa Tane in- A vor. Kal sos &nazy Enineoetrar tolg Alyy- 


censa, et Diospoli funditus deleta, potentissimaque 
Saitarum urbe in gravissimas calamitates delapsa : 
et hostibus omnino ignis instar omnem vastantibus 
Egyptum, ita ut etiam Syene in intimis ejus par- 
tibus sita hine maxime perturbetur. Et repentinum 
incursum satis declaravit, dicens: « Erunt in 
Memphi bella eodem die. » Nam simul atque nun- 
tius allatus ſuerit, prœlium committetur. Illud 
autem: « In Diospoli erit scissura, et diſfundentur 
aquæ, » murorum innuit demolitionem, et adven- 
tum hostium, instar aquz irruentium, et in omnes 
ejus vicos domosque diſſusorum. Ad hec ad- 
didit : 


Vens. 17. Jurenes Heliopoleos et Bubasti gladio 
cadent. Perspicuum autem est, propter hos, tan- 
quam strenuos et potentes, eos esse gloriatos. Quin 
etiam « Mulieres, -inquit, in captivitate ibunt. » 
Tum adjicit : 

Vers. 18. Et in Taphnis oblenebrescet dies. Signi- 
ficans tenebras a calamitatibus profectas. Quod 
idem rursus significavit, dicens : ( Et ipsam nubes 
operiet. » Qui enim in mala inciderunt, baud 
92 que lumen vident, sed omnibus tenebris ob- 
scuriorem diem opinantur. Deinde eorum quæ 
flunt propositum sibi ſinem declaravit. 

Vens. 19. Et ſaciam judicia in Agypto, et co- 
gnoscent A gypiii me esse Dominum. Hzc enim 


omnia, inquit, fieri permitiam, ut etiam gyptii C 


discant, non propter seipsos gloriari, sed mez 
dominationis jus agnoscere. 

Vers. 20. Et factum est anno undecimo, primo 
mente, seplimo (die) mensis, ſactum est verbum Do- 
mini ad me, dicens. Hoc loquendi genus apud Jere- 
miam quoque prophelam reperitur. Etenim ille 
etiam sparsim apponit tempora. Et priore loco 
positis qua regnante Sedeci: gesta sunt, qui po- 
stremus regnavit, rursus quæ ad Joacimum perti- 
nent recenset, qui quidem ante illum regnum 
administravit. Atque hujusce rei causa hc 
est, quod nog simpliciter ipsi historiam conscri- 
pserint, sed prophetias quibusdam temporibus ſa- 
ctas. Apposite vero, et jure optimo, hujus temporis 


Tlot, Th; Tavews uV turinpaptn;, Aiorndkews Of 
ravwic0plav bnropevouang © The N Evvatwratns Tat- 
Tov ,•j Jae nwtdtats NEpLRETOUING Tv pPOpals * 
xa) &nataniog up. Sihxnv TOY Tokeuiuy GWnacay 
xaraveuoptywy thy Ar,, ws xat thy EvSoratw 
xetutvrv Luhvny Tv Ex Towrwy Orodtfacdar 06- 
puboy. Kal hy tfanivaiug && yevoutvny Epodov x- 
vic napedfihucey, elprxus * « "Ecovrar '* &v Mepge: 
e h abbnuepivct + Aha yap tf ayyehig xal 1 
$.audyn yevhorrat. Th &, « EV Awoondker kotat x- 
pony pa, xal Srayudhorrar data, „ THY tera fvitaro 
Thy zat&\uoty, xat cd mkepiuy thy eloobov, Bixnv 
odd c elopedvruv, xat Siaytoptvuy lg andoag ab- 
Th; rg & rug ce xa\ olxlag. Toro npoortberney* 

7, "Ort Kal ol vearioxo; 'Hliouxtlewc xal 
Bov6dorov &r uayalpg xaevooyrat., Aﬀhov K ö 
xa) I rovrog nt tppdvouy, g Eptotebor xat Gv- 
vatot; * dhl xal (Al yovalxes, pnotv, tv alxpale- 
gi nopeLooviat., » Eita npootiOnory* 

n'. Ort al rn Tdgraie ”” ovoxordoe: 1 
Nutpa. Lnpaivuv th tx ch cvppopoy Enryvope- 
vov ox6tog. Tavurd ddt toro rv Eohpavey, elprxwe* 
Kal abthy veptin xakuyer. » Of yap xaxoly xc p- 
r:lnrtovreg oby dpolug bpwct 7d pag, ane oxotou 
ravids Copwleottpay Inokap6avoudt thy hutpav. 
Etta tov yiyvoutvuv R,) Thy GXoTOv. 

if. Kal rowhow xplpara ** &r Alrvaro, xal y- 
oorrac ot Alybarie re &re glu Kopioc. Tavra 
tap, gnotv, Enavra yeveodat ovyywphow, Tva x 
ol Alyonrior äber ph te tavrols ptya gpovely, 
àà thy kuh beonorelay ywopltery. 

x. Kal #rivero &r T6 t&r8exdrp Frei, &r To 
xpory pnrl, t68dun ror pnvyde, Ertvero Moyo 
Kvuplov xpeg ne, hrwyr. Toro th eldog xat nap 
Tepepia To npoghry ebploxetat* x yap tx 
onopdiny tin or v xpdvoug, xat thei; nporepa 
74 bn Lede lou yeyevnutva, bg Eoxatog Ebaalkevar, 
dtv 74 xtc thy 'Iwaxe\ip drmyetrar, bs mph kxel- 
vob Thy Sacthelav tnpuretveuoey, Altioy & tovrou 
td ph toroplay abrovg anhog ouyypayery, anne 
pon te lag xa ypdvoug tivag yeyevnpevas. Avay- 
xaiw; 8 xa pda eixbrws Tobrov voy Euvnpdveuce 
To yoowy. 'Enzith yap tocobrov vip ovppope 


nunc mentionem ſecit. Cum enim tantam calami- D &nefno Th Atyomry tv d E686py xal alxo- 


tatum nubem sit Agypto minatus septimo et vi- 
cesimo anno, justum illud esse nos docet suppli- 
cium. 

Anno enim undecimo, inquit, dizit Dominus ad 
me: (Vers. 21.) Fili hominis, brackia Pharaonis 
regis £#gypti contrivi, et ecce non est colligatus, ut 
daretur ei sanilas, ut imponeretur ei malagma, ut 
colligaretur et corroboraretur, et apprehenderet gla- 


or Ever . Sissi huds The Ttwwplag Td bf- 
xatov. 


Ex rap tõ exdro , gnotv, Fre: elxe Rü- 
proc xpde ys (* Na drophæou, robe pa- 
xlorag apap Baoiliwe Alrvarov ovrerpeya, 
xal ld ob ob xare880n roũ do abr lac, 
rod &xi0eirac avro ® puddayua **, rod Eednrar , 


VARLE LECTIONES. 


1 to. — 0 Hzc non nisi in paucis libris vet. exstant in fine vers. 16, sed plurimi habent 
* pro - 7A tv Th B tv th Tapva;., A 057 1 ty +, kus. Er. Des. in B. . 


prior hab. SexdT j. 8. abr. A bobfvat. AR. abr. A 


» toy be) — pay. A 700 S0 vat loyoy tm. pay. 


va: n abtly. © ud. Hebr. ſascia. 
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val xarioxv0a, xal 8xilabboba paxalpac. Me- A dium. Medioere, inquit, ipsi supplieium intuli, ne- 


Tplav, gnolv, inhyayov abrp truwplay, xal ob 
q08enoe rol; The peravolag yphoachat papudxo 
va nv Th; tportpag Enmhdbntat dv, te lag. 
g-. Add rovro rdòs Aire Abwral Kupioc: Ido 
676 Ext Sapaw Baoilta Alruæxrov, æal ovyiplyw 
robe Spaxiorac avrov robe loxupobe, xal reraps- 
youve, xal rove ovrrerpiuptrove, xal xarabalo 
rhy pdxawpar avrov dad rij xeipde avrod. 
Kal 6:aoxepw Alfvxrov elc td Born. x ua 
avrove ele rac xdpag. Kal xario;60w robe. Bpa- 
xlorac Baoilkwe Babviaroc. 'Enith yap ob 
toben tails perplats owppoviedhvar naibelars, 
peyloratg avrdy bnobaly ttuwplats, xat ndkong ab- 
Tdv Thc loyvogs yupvwew, g unge tolg noket- 
xo; &vvr0nvat yphoactar bpydvors, vd bt loyd 
xat SU¼⁰age tunlhow thy BaGulovioy © 3:4 rag 
Tov Bpaxidvwy, xat Ent told Alyuntiou, xal Ent tob 
Ba6ukuwviou thy 85vapty cap,; xe yap 2 
dd rv Bpayxidvuy, xat ck nokepixa nipuxey Evep- 
yelo9at, (Kal som, pnot, thy popyalav pou elg 
Thy xcĩ pa avrovr R, Ender abthy d Alyuntov, 
xal rpovouucet Thy rpovophv ayth;, xat cue 
dd oxvka abrhg. » Er, pnotv, tyyerpiow abro 
Thy T:pwpnT:iXhv Evepyaiayv, Warts Th Npotpnutua 


que penitentiz remediis uti voluit, ut pristinam 
rursus potentiam recuperaret. 


Vers. 22-24. Propterea hec, 933 dicit Adonai 
Dominus : Ecce ego ad Pharaonem regem Mgypii, et 
conleram brachia ejus ſorlia, et extenta, et contrita, 
et dejiciam gladium ejus de manu ejus. Et dissemi- 
nabo Xgyptum in genles, et rentilabo eos in regio- 
nes. Et corroborabo brackia regis Babylonis. Cum 
enim noluerit post mediocres castigationes resipi- 
scere, maximis illum pœnis afficiam, omnique eum 
robore privabo, ut ne bellicis quidem instrumentis 
uti queat; omnique robore et virtute imbuam Ba- 
bylonium : * siquidem per brachia, et de Zgyptio 


B et de Babylonio loquens, vires indicavit, quando- 


quidem brachiis res bellice perſiei solent. « Et 
dabo, inquit, gladium meum in manum ejus; et 
adducet eum super Ægyptum, et prædabitur pre- 
dam ejus, et spoliabit spolia ejus. » Ego, inquit, 
ulcigcendi ſacultatem ei commiltam, ut omnia. 
que prædicta sunt, faciat Agypto. 23, 26] Et hzc 
denuo adjecit, iteratione priora confirmans. Quam- 
obrem ista ut aperta et perspicua ex iis que ante 
interprelali sumus, explicare supersedimus. 


neva th Alyvrzy toon : tavra & ndiy npoortbetxe, th, dure, Th mporepa BeH Aid Us 
oaph xal k c Tpo; punveudtvruy ha yeyevnutva, xattimov avepphveuta. 


KESAAAION AA. 


a, B. Kal &yevero &r to Gexdrp  Erei, by tõ 
rplrp nv. pug rov punroc, trtvero Ado Kuplov 
ap ne, G N drOpwnov, ela apde Gapats 


CAPUT II. 


Vers. 1, 2. Et ſactum est anno decimo , mens 
tertio, primo (die) mens is, ſactum est verbum Domini 
ad me, dicens : Fili hominis, dic ad Pharaonem 


Bac Aljvarov, xal xpdc rd xtndoc** avrov” C 934 regem gypti, et ad multitudinem ejus : Cui 


Tiv: &polwoac Ceauror Er To Oye cov; Exe 
Th paxpodupla ig Tov ob tence yptoachat, 
anà thy TUgov xat thy alatovelav EI tntpeve, 
xar' tpwryoty abrp tpoayepst nge Jog. Elnt, 
gyetv, © th; Alx tou Backed, Flat cavurdy dc 
xddetg; xal Thy vouitet; torxtvat Twy Baciktwy, Got 
Togouty ppovhuare xixproat ; Elta indyet * 


. Ido 'Aooobp xvadpiooog i &r ro Au. 


xal xaldc raic zapapvdct, val vynldc ro pje- 
ride, xal xvxrdc tñ oxtxy, xal * elg poor 
reges. ld trevero 11 dpxh avrov. To Tpriixp d- 
uv x&xprrat yapaxthpt, xat not toy 'Agcoupluy 
Toy gata Th tv TH AiGdvep puoptvy xunaplecy 
touxtvar, x274 te td peyedog tov LLoug, xat Td my- 
VdV xa) @ppuayts rw brnxdwy, xat td NEN 
Twy bndpywy xl orpatyyov * zZapapvdiac yep 
TovrtOuG Exdbece. Td Gt, (Ele pecov veel N 
ij &pyh avrovy, » ob pdvov drepbolixngs xark th Tov 
avlpwnwuy lötna dere (clwhac yap tool ME- 
yev, br: O beiva bug v0 vegehay ddr), 4114 xat 


assimilasli leipsum in allitudine tua ? Quando lon- 
ganimitate, cum opus erat, uli noluit, sed ſastu 


superbiaque insolescere perseveravit, per inter- 


rogationem cum eo colloquitur. Die, inquit, o rex 
Egypti, quibus teipsum compares; et cuinam 
regum te similem censeas, qui tanta superbia 
uteris ? Deinde subjicit : | 

Vers. 3. Ecce Assur cyparissus in Libano, pulchra 
propaginibus, et alta magnitudine , et densa legu- 
mento, el in medio nubium ſuit imperium ejus. Rur- 
sus translalionis usus est charactere, ailque Assy - 
riorum regem cyparisso in Libano natz similem 
fuisse, et magnitudine celsitatis, et ſrequentia et 
copia sibi subjectorum, et decore præſectorum et 
ducum. Hos enim propagines vocavit. lilud aulem, 
« in medio nubium ſuit imperium ejus, „ non solum 
hyperbolice secundum hominum ita loquentium 
idioma posuit (plerique enim dicere consuevere, 
usque ad nubes elatus est hie), sed etiam cogita- 
tionum ejus arrogantiam pateſecit. Ejus enim di- 


VARLE LECTIONES. 


= &n6. A tx. * yp. Des. in B. 


que est Etviexdty, juxta Hebr. “ p. ch nh. A 
ponitur post sequ. xat — aki Nn. xa) — avr9v. 
vers. 10 et 14. 


Pha ngem - ©. i 
raonis : et valde i iscet conſossus coram illo. x. Ita quoque 
w übel. = Hebr. cedrus. xa — 141 In A. 

ebr. inter ramos erat cacumen ejus. la 


” Kal — cx. abrh;. Hebr. et ſrangam brachia 
et B contra rec. lectionem, 


quoque 


$119 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1120 
ctum illud est: « Ascendam super nubes, super A Tov lj“ avtod thy dlatovetay Efiynveye avtoy 
astra eœli ponam thronum meum 7; » quod undi- yp tort gwvh e 'Avabhoopar tndve twy veyeiov, 
que e divina Seriptura perspicere licet. Nam Sen- ETdvw twy 43tpwy tov obpavoy 0f,ow thy Bpdvoy pour » 
nacherib exclamabat : « Nequaquam eruet Dominus xal tovro ravray%0cy tot Ex the Hela brdaythvar 
Hierosolymam de manu mea z. Nabuchodonosor Tpzypis. O ptv yap Zevvaynpeip i66a, ory « Ob ph 
vero construetam imaginem auream * omnes sibi BU, KUHN thy lepoucakiu kx xerpoy pour » 668 
subjectos, et principes et principum parentes im- NaGouyoBov6cop, clzdva tot oa; ypuchy, cab ti AN- 
perio, præcepit 935 adorare. Hic igitur quoque tac Tobs brnxdovg, xt Epovra; R apyopevors, 
superbam illius mentem per ænigmata declaraviti. Tpootrats nporxuvety. Kivrauda tolvuy thy brep- 
Ad hec adjicit : hoavov avbrov yyopny & alvypatoy thus, Toi- 
Tot; Endyer* 

Vers. 4. Aqua enutrivit illam, abyssus exnltarit F. "Y&wp 8E8dpeyer abr, ij dt uc ü- 
eam; fluvios su0s duxit in circuilu plantarum ejus, cer abrèr, robe * xorapobe abrijc“ frrays x- 
el cœtus su0s emisit ad omnia ligna campi. Aquam p ror gvror avrov, ral ra ovorhuara av- 
et abyssum infinitas gentes ab eo in servitutem Tnc ”” &faxtoreler ele xdvra rd Fb. lu rov 
redactas appella vit, quas vectigal et tributum, quasi B ze8{ov. Dog t al AGν,ν,sỹtù &nztpa EN ca 
quamdam irrigationem exercitui afſerentes, veluti x' avro3 dοοονοαννινν npoonyopevaey, & thy SνEu 
arbores quasdam enutrivit, efſecitque ut ejus c a! thy g6pov, xabanep tive apteiay th orpartely 
tus, id est, ordines militares, ad omnia ligna Tp95ytpovra, od traa guts Efidpige, xat nap- 
campi » mitterentur, hoc est, ad eos qui neclum £Ixevz5 74 ravrng avorhpard, Tourer, cd at- 
Subacti, neque in servitutem redacti essent, ut illi T:w7:x4 ovy:4&ypara, &nooralnhvac ee navia fla 


eliam subjicerentur. Tod ne8{ou, &\.\. Tod , robs priinw yerpwbevia;, 
urdt $ovkw8tvrag, wg xat touroug Urnxdoug YEvE- 
ot. 


Vers. 5. Propter hoc exaltata est magnitudo ejus e. Erexer tovrov vywln rd ptrebog atrouv 
supra omnia ligna campi, et inde dilatati sunt rami ape xdrra ra” Ea rod xeblov, xal Exgiber 1 
ejus, et exallatæ sunt propagines ejus ab aqua mulia, &x4larvrOnoar ol x. Ido avrov, xal oyodncar 
cum extenderet 46. Hoc, inquit, ipsi arrogantiæ et al xapagvddec avrod dp” DBaroc eu &r ** 
Superbiz causa ſuit : ab infinitis enim gentibus tõ &xreivac abrdy. Toro, gnoiv, alriov avry xal 
excipiens irrigationem, cum propaginibus auctus ce akatovelag, xa) The Lnepngavias tytvero * naps 
est. 14p puplov thvoy thy aplcfay Seydpevns, obv tals 

rapaputov N. 

Vens. 6. In propeginibus ejus, inquit , nidos . Ex raic zapapvdory avrov, gnoly, &r00- 
s{ruxerunt omnia rolatilia celi. Per hoc pruden- cevos xdrra 74 xerewyd rov obparod. At vo- 
tiores homines, et veluti mente rotanles indicavit. Tov te Loyexwripoug Tov &vSponuy, xat ole 
« Et sub ramis ejus gignebant omnes bestisz mrnvovG napedhiuce. « Kat dnoxdrw thy xiabw» 
campi. „ His barbaras gentes significavit, et ſeri- avrov tytvva © nivra th Onpla vo nibiou, » Ta 
nas, et humilia sentientes: quod ipse quoque in- BSdpbapa & tov thvaoy Tia tourwy Eofhpave n- 
terpretatus est, dicens :-« In umbra illius habitayit pron bvrz, xat thy Guyhy xapalinia* robro &@& 
omnis multitudo 86 gentium. » Et quod supra val ard; hpphvevrey, elpnxus * « 'Ev eff ox] ab- 
divisim et per translationem dixit, hoc communi- cob xatrpxnoe og tvav. 1 Kat rep Eve H- 
ter et aperte hie adjecit. Umbramque ipsius et pro- pv; ale xal tpomnxds, toiro Evrad0a xove; 
pagines ei ramos, non solum præſectos et duces, val cap; npooriberxe. Zxidy bt airov, x2) xapa- 
sed etiam gentibus imperantes satrapas vocavit, £vd&ac, xa! x 4d8ove, ob pdvov dndpyovg R orpat- 
quibus subjecti populi serviebant. Hæc quoque D wrobe, aul xat robs Tov tOvav fyepovetovra; 
Nabuchodonosor ipse vidit in somno, et beatus cntpiraz; kxdlecev, olg Bietihouy Boukeborteg of br 
Daniel arboris interpretatus est somnium b. fxoo:. Tabra xal avrbg 6 NaGouyoov6oop Bbvap elde, 

ral & uaxäptog hppiveuce Aaννν v v ον Evipou 
vu rviov. 

Vers. 7. Et ſuit, inquit, pulchritndo in aititud ine F. Kat * &rbrero, grot, ad. .doc &r ro Oye: 
ejus propter multitudinem ramorum ejus. Docet au- avrod dd rò a. tjo  rav x. ldi abrov. Aba 
tem nos (ramorum) multitudinem beatus Daniel, oxe: 8 hut; 7h co nf0ovg ' 6 paxdpiog Aaveha, 


Isa. xiv, 44. * N Reg. win, 35. * Dan. in, 4 seqq. * Dan. u, 31 seqq. 
VARLE LECTIONES. 


A TFopecev. * Toug. — abr. Hebr. fluentis suis obibat (abyssns) er antaria e 
» A abrov. & cogr. abr. Hebr. aquzductus suo. * Er n B. te her 
in A. % tv — abr. Des. in A. * A tv6oceucay, wOTev. 1 xx. Ex A et B 


Suppl. A aid; omiss0 tv. l. A phe. 


r 
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txatby elxon cntpinag elpoxog Eoynyxtvat thy Aa- A qui dixit centum viginti satrapas ſuisse Dario, qui 


petov, thy 70G Bakr&oap Bbiatefauevoy Bacikfav. 
Elea xat cob Tmhhboug thy airiav &:34oxet* 1 "Orr 
ty:vhOnoay al plc t abrov Viwp ** nos. » Navra- 
yob yap, nu, bxrefvag ac plas, xa nov àp- 
de {av beEduevos, Tov; xebou; tobrovs upper. Kal 
tmuztvey Th Tporh, 

r*. Kvxaplooy , ne, ob vxepnpay abrov 
er r@ xzapadeloy rov Geο” . Ob dale yap, vat, rd 
xa7& thv olxovptvny mvxatta Pacteudvrov epi- 
caviorep%; txelvoy tytvero* napd8eoor yap tv- 
rab thy olzovutvny txilece * Tpomtxws yap tEws 
Enavia Myet. (Kal nitveg, pnolv, ob Gpotat vote 
2.480; abtob, xat rat ob tyvovro dH 
Tal; napayutery * atrov. » O pdvov t abrds, 
wn5), neprpavectepo; Toy Elkwy EyEvetro Bactikduy, 
anz xal of Tobrov x40: xat napapudbeg, N q 
TO ptrpy vevixhxac, xat xp bet, xa Th muxvd- 
cut, code tov Wwy EOvaoy Bactktasg. Mitvg Bt vat 
Aa rac rpomnig txdbecs tobg thattbvay thvwy B- 
o1ta;, olg robs gatpanag tntornaev, of braxoberv 
vor Avayzatov, At yet rolvuv, Gr: toy pty peyt- 
orwv ,,. pelfwy tytvsro' Twy 8 tattovey 
09x avthg pvoy, aka xa of rovrov Eppovres SUV 
cch re pot yeytvoviat xat nptpayiorepot. Elra gu- 
v5 jaws * 

La- Flo d to axapatsloy tov Beow oby 
Gjyuoin0n avre & 76 xd. l. let avrov, (0.) &α̃ 70 
. lj dog roy x. ldd avrov. — Kd. l. loc dt th pu- 


pevoy AE et, dd mept db owpa, Moupytsa, ore voug, c 


0p5v0ug Libexokihroue, Sopupdpous, Eombipdpouy, 
xa 74 Ala boa Laprptvey olds xati td bpwpevov 
tobe Pantkag* Meyer tolvuy, Gt oel & t abr 
wv trvixate The Ide Bebactheuxdrwv * mpootiOnor 
t öci cal Cykwrds tysvero nd Exefvor;. « ENG 
Mugs ' yap abt, gn, nevi “ vd Ella the tpu- 
pic co mnapabelooy 125 Ozob. » Etta thy Th; 
ox: abroõ Typov rRapayvupyet - 


V, iz, Aid rovro rade Are Arat Kvptoc*t 
Aro av eytvero ® nya T6 pert, wal 
td ** thy dpx abroũ elg puboor Tar ven- 
Aon, xat ”" &x1ptn 1\ xap8ia avrov by ro oye 
avrov, xal ** elBor &r ro oywOnvra: abroy. Kal 


Ballazari in regno suceessit. Deinde quoque causam 
multitudinis docet. « Quia ſactz sunt radices ejus 
aqua multa. Extensis enim, inquit, eircumquaque 
radicibus, multaque excepta irrigatione, hos ramos 
enutrivit. * Et in translatione commorans : 


Vers. 8. Cyparisso, inquit, non swperexiulerunt 
eam in paradiso Dei. Nemo enim, inquit, ex jis, 
qui tune per orbem terrarum regnabant, illustrior 
illo ſuit : paradisum quippe hoe loco orbem terra- 
rum nuncupavit. Namque omnia modo per trans- 
lationem loquitur. « Et pinus, inquit, non similes 
ramis ejus, et abietes non ſuerunt similes propa- 
ginibus ejus. » Non solum autem ipse, inquit, 


B inustrior aliis omnibus regibus ſuit, sed etiam 


ejus rami propaginesque longo intervallo et pro- 
ceritate et densitate aliarum gentium reges vice- 


runt. 937 Pinusque et abieles per translationem 
minorum gentium reges appellavit, quibus satrapas 
prezſecit, quorum munus erat ut hos obedire co- 
gerent. Ait igitur, maximis regibus majorem illum 
ſuisse, inſerioribus autem non ipsum tantum, sed 
ejus præſectos potentiores nobilioresque exstitisse. 


Deinde compendio quodam, 


mne lignum, inquit, in paradiso Dei non assi- 
milatum es ei in pulchritudine ejus, (Vers. 9.) pro- 
pier mullitudinem ramorum ejus. Pulchritudinem 
illam dicit, quz circa corporis ornatum conspici- 
tur, purpuream vestem, coronas, sedes lapidibus 
ornatas, hastatos scutatosque Satellites, et alia 
omnia quæ consueverunt coram inspectantibus 
reges illustrare. Asserit igitur neminem eorum 
qui tune terrarum regno potiti sunt, ipsi æquatum 
ſuisse; additque ejusmodi ſuisse, quem illi omnes 
a:mularentur. « Arwlata enim sunt ipsum, inquit, 
omnia ligna deliciarum paradisi Dei. » Deinde ani- 
mi illius fastum exponit : 

Vers. 10, 11. Propterea hee dicit Adonai Dominus : 
Pro eo quod factus est magnus magnitudine, et dedit 
principatum suum in medium nudium, et exallatum 
est cor ejus in exallatione ipsius, et vidi cum extolle- 
retur ipse. Et tradidi eum in manus principis gen- 


xapeCwxa abroy elg yeipac dpxorroc ® &byor, D tium, et ſecit perditionem ipsius secundum impietatem 


xul £xoinos thy dawleiayr avrov © ard i rhy 
doe6ear avrov. Exe yap, pyotv, obx dj put ob 
Th xa Iwv avOpwnuy Eu, IA xal xat' Eh 
Th @atovela typhoato, « naptiwxa avrhv, protv, 
el; xeipa; &pfovre; tOvay. » Atyer & thy Kipoy + 
obe yap unc pty Mog, rar p UA 


ejus. Quia enim, inquit, haud contentus fuit homi- 
num imperio, sed contra me etiam superbia abusus 
est « tradidi eum, inquit, in manus principis gen- 
tium. » Cyrum autem 93 intelligit, qui materno 
genere Medus, paterno Persa erat, ei a duabus 
nationibus profectus Assyriorum et Babyloniorum 


VARLE LECTIONES. 


* 03. A et B pram. eis. 


Kun. — avtrdv, Hane minus ſrequentem lectionem tuetur, B. qui tamen 


habet xvr4p:o3n. A xun4ptoro totavrar. Hebr, Cedri non obtexissent eam. 7. XI. A tals rapapudory. 


% 8. RApAP. A Tcl; xhatZor;. 
ga. re. Des. in A. 
gu, pro abtov. W xat — abrov. Des. in A. 
En. v. anw\. ad. Hebr. agendo aget cum eo. 


*' dra, x. t. J. In textu Hebr. nor Pulchrum ſeci eum. 
% F. cp. In A ilur post va pas. 
i Pole, — 2 abrdv. Des. in lebr. 
 zar& abr. Des. in A. 


5 A tehlw- 
5 A ESN, ct deinde 


38 A tytvou. 
5 A apyoviwy, © xa) 
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regnum dissolvit. « Et fecit, inquit, perditionem A aN, xal tx 80 thvav bppwpsves, thy tov A- 


ipsius secundum impietatem ejus. » Digna* enim 
iis quæ admisit supplicia pertulit. Secundum hi- 
storiam igitur hac Nabuchodonosori accidere, qui 
tantz crudelitatis superbiæque et impietatis morbo 
laboravit. Si vero hæc accurate aliquis velit inspi- 
cere, comperiet etiam communem hominum pe- 
stem, Deo infesLum et inimicum diabolum per hxc 
indicari : qui recte et pulchre ſabrefactus, princi- 
pibusque polestalibus exæquatus, inſerioribusque 
nobilior (paradisum enim deliciarum, et ligna in 
ipso, secundum allegoriz leges, corporis expertes 
naturas vocavit), contra Opiſicem suum, a quo la- 
lem decorem potestatemque acceperat, veluti rabie 
exarsit, meditatusque tyrannidem, cum se Deum 
ſore somniasset (dignitate) excidit. Hoc item in- 
nuit beatus Paulus, dicens : « Non neophytum, ne 
in superbiam elatus in judicium diaboli incidat ©.» 
Nesciens enim prout opus est honore uti, similia 
iis patietur, quz diabolus passus est, qui tributum 
sibi honorem ſastus et arrogantiz fecit occasio- 
nem. Hunc ait « principi gentium traditum iri. » 
Quis autem hic priaceps gentium, nisi unigenitum 
Dei Verbum, Christus Dominus? ad quem pro- 
pheta ait: « Quis non timebit te, rex gentium 47 
et beatus Jacob : « Non deſiciet princeps ex Juda, 
et dux 939 de ſemoribus ejus, donec veniat cui 
repositum est, et ipse exspectatio gentium . » Ea 
yuoque Isaias exclamat. « Erit enim radix, inquit, 
Jesse, et qui consurgit ut princeps sit gentium, in 
ipso gentes sperabuntf. „ Et Pater ad eum: 
« Constitui te ſedus generis, lucem gentium, ut sis 
taluti usque ad extremam terram 8. » Et ipse rur- 
sus propheta ei dicit : „ Laboravit ZAgyptus, et 
negotiatio Athiopum, et Sabain viri excelsi ad te 
ascendent, et tibi erunt servi : post te sequentur 
vincti conipedibus, et in te supplicabunt, cuia in 
ie Deus est, et non est Deus preler te, „et quæ 
sequunturb. Ipse quoque [per beatum Davidem 
dieit : « Populus, quem non cognovi, servivit mi- 
hi 1. » Et infiaita alia licet invenire Llestimonia, 
quæ boc idem docent. Huic igitur traditum esse 
asserit eum qui communis est pestis et hostis, et 
ab hoc perditum illum ſuisse secundum impieta- 
tem suam. His subjicit: | 


Et ejeci eum ego. (Vers. 12.) Et exterminaverunt 
eum alieni peslilentes a genlibus, et projecerunt eum 
zuper montes. Cum enim Dominus illum vicisset, 
et principatu ac tyrannide dejecisset, qui olim pe- 
slilentes erant et a Deo alieni ex gentibus, et divino 
preconio crediderunt, ii prorsus eum exlermina- 


e Tim. m, 6. «4 Jerem. x, 7. 


Psal. xvi, 13. 


gpl xat Babuuviwy xattucs νν,e lav. « Kat 
trol, nel, thy Enwciav abrod xark thy &ob- 
Getav abrod * » AN yap, pnolv, drtuervev Gy hv6- 
hne“. Kari y ov thy lotoplav, tabra to Na- 
CouxoSov6cop guvebn, tooautny wpdthra al ahato- 
velav oby dee vevoonrirt. EI 84 dig axpibo; 
ouvidely Eekhofiey, chphort xal thy xorvty tw dv 
0pwnwy &dtowtopa, thy toõ Brod Bucpevh xat c- 
(«tov G:460k0v Bia rovrwy napabr)ovugvoy, dg xalog 
xa ayad5; © Snpovpyntcls, xat tals uv dpyixals 
Cvvapecry EE:000 pevo;, cd && nobeeottpwy Wndp- 
xwv Teptpaveotepo; (rapdierioor yap tpugpiic, 
xa) 7& bt tory Evla, xt tobg The @Mnyopias 
vououg, Ti; aowpdrovg pvorts Exdiece), xata cod 


B nenommxdro; xat tooth, ebnptneiay bod xat Ca- 


C 


u Cedwxbrog EurthoeE, xat tupavita peierhoas, 
xal Gebe Roe oH. bverporot oa tftneoe. Tob co Ot xa 
6 apf alvirrerai Habzog, « Mh vedgurtov, M- 
Ywv, Iva uh Tupwhcl; els xptpa tuntoy vod dA 
%%. » Ox eldws yap el; -) xphonaba: tf, diff 
rapanihoua loc ca th dp, c ayopunry üla- 
dove lac xal typo Thy doe abte ci x voii onto. 
Tovrtov Myer « rapabo0hocobat &pyovrr tOvav. » Tis 
dd og 6 &pywy Tov tOvay, I 6 povoyevhs v Ge 
As voc 6 Aeondrng Xprords, mph; bv 6 npophing 
prot + « Ti; ob pobn0homral os, Sxciked wy tOviny ; » 
Kal 6 paxapuwg lan- Ox zeige Apr LK 
Loba, xal thyoupeves tx Tov un α abrod, Tg Av 
Don & ändxettat, xal abrds npocdoxia tOvav. » 
Tabra xal 'Hoatag god « Eotat yap, pnotv, ij bita 
Tov "Ieooa!, xal 6 &viordpeve; Epywy ο, I 
abr r ARO. » Kat 6 Ilathp xpbg abrév - 
« Atdwya de cle Stab the yevoug, els pag tOvov, 
rod elval oc el; owrnplav Ew; toydtov The Ng. » 
Kal 6 autd; & npoyphtng Rd np auth Ex- 
Tiacey Alyvurtog, xai turoplia Aibidnwy xal of La- 
Gaty &vipeg ö Emi oft &vaGhoovrat, xat cot 
E50vtat Goviot* Gnlgw cov Exoov0)fooum u 
y2:portSatg, xal iv cot npocettovrat, Grs tv got 6 
Ges tort, vat ob Lott Gebe hv cob, „ vat th 
ene. Kal abrdg & Sic rod paxaplov Meyer Aa6ʃ8 · 
« Aads d o tyvoy tboukevat po. » Kai wupiag & 
tre pag łocivc pet papruplag tab c rorrodibaoxoucn;. 


D Toutw tofvuy napabe36odat Ltyert thy zorviv Gh&rtopa 


e Gen. XIIX, 10. 


kal Toit pov, xat ö tourov yeveadat thy anwkeiay 
ab tod xatà thy &ctberav abt%ο . Toro dN 
Kal .o avroy &rw. (18.) Kal & i- 
Opevcar abrov dAldrpior loyol and tbrov, xal 
xare6aloy avrov tal ror Eptwr. To yap Kuplov 
VEVLXT,x670; avthy, val Th; Guvacreiag xal Th; cu - 
pavvitog ESw tenor x6tog, of Nat lotet, xat voò 
Geb ahidtprot of Ex tov tOvav, to Oe xrpy- 
Isa. x1, 10. 


5 Isa. xLix, 6. Þ Isa. Uv, 14. 


VARLE LECTIONES. 
vigor, ascripta tamen altera lectione. © B xa; xa) dra. B Spynrv. ® Kal— kr. Des. tu 
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"part nentioreuxoreg, navieheg abtdy thwhdOpeucav, A runt, et radicitus ejus tyrannidem exstirparunt. et 


xai np6þpriov avrod thy Tupavviia aveonagcav, val 
xats62)ov avrdy Ent tov dptwv, E pp elye 
<4 rteptvn xat robs B ROD, Tt; The piocoplas 
[Zpuodpevo org. Kal tv thoa tals papaytty 
Eneoov of xMdBor avtod, xa} ouverpi6n vd oreldyn 
abr kV“ navri Nen the Yh;. » KidBove N ab- 
Tov xa re. ln Tx naviodant eilwicla npoonyopev- 
oev, IE avrod Ecfaueva tag The Kptorwy apoppis, 
& kal ànd ray Gptwy xa amd tov mnebfwy ppovta 
Tavieiwyg 0:4 Toy nat ptv Lotuwy, herd & tavra 
rctot tOvbv, anepaviy. « Kai xatibnoav ànd th 
oxen; avtoy ® navte; of Lact the yhs, val d- 
gioav get. » Dybvtes yap avbtov thy tfandrtnv, 
o p6vov Epuyov abtou Thy Ceonmrefav, az xa 
ui pie avtov tou tdapoug xathveyrav, thy Aconotixt,y 
tvrokhv man poivreg thy Mfyougay * (1800 Bibwxa 
dtv tFouatav nately Endve Epewy xa oxopniuy, xa 
tn Nd '* thy Govapry tob EyxOpod. » 

ty. 'Exl th aroce " avrov drexavoarto 
xdvra td mereira Tov obparory, wal sal te 
ore. l xn av-ov Erevero d xdrra rd Onpla ro 
dypov. El t:5 «ap, ne, ru, xat eig obpawv 
Ex TH; Gravolag Td öuha, cbppalvetat Oewpwy ab- 
T0U Thy xat&uctv, xal th; &cebelag thy yopuwory, 
Kal ol TpdteEpov & Onpiwter; xatt c] tobtou A- 
Gwv '* 6puhoovuct, xal cd tov elliwkwuv oixelatg e po 
&vacnacovua: TEREvT' Tavta yap r. ln wWpacey, 

to. "Oxwc à u vrwl6t TH herd, avrov 


projecerunt eum in montes, erectis, ubi prius ha- 
bebant delubra arasque, sapientiæ columnis. « Et 
in cunctis vallibus ceciderunt rami 940 ejus, et 
contriti sunt stipites ejus in omni campo terre. 
Ramos aulem ejus et stipiles omnis generis ido- 
lorum templa nuncupa vit, quz ab ipso occasionem 
ut erigerentur acceperant, quzque e montibus et 
campis omnino deleta sunt, per eos ex gentibus qui 
olim pestilentes erant, sed postea ad ſidem conversi 
sunt. « Et descenderunt ab umbraculo ejus omnes 
populi terre, et straverunt eum. » Cognita enim 
ejus ſraude non solum illius dominium eſſugerunt, 
sed eliam usque ad ipsum solum pros tra verunt, 
Domini mandatum illud exsequentes : « Ecce dedi 


n vobis potestatem calcandi super serpentes et scor- 


piones, et super omnem virtutem inimici 3. » 


Vers. 15. Super ruina ejusTequievernnt omnia vo- 
latilia cœli, et super truncis ejus ſuerunt omnes be- 
slie agri. Si quis enim, inquit, in sublime volat, et 
ad celum mentis oculos intendit, is lætatur ejus 
contemplans interitum, impietatisque spoliationem. 
Et qui prius ſerino more vivebant, in ejus ramos 
invadent, idolorumque templa, quz stipites numi- 
navit, suis subvertent manibus. 


Vens. 14. Ut non exaltentur magnitudine zua om- 


adrra rd £vla 74 &r to Vari, xal ov yh 800: "* C nia ligna que sunt in aqua, neque dent principatum 


thy dpx abr & putog '* rar veg. lb, xal 
u lororra?” by r@ bye abr xpec avroy ol * 
alyoyrec bd O tovrov, pnoiv, Seb pog, xat h 
ric Cuvactelag avrod xardhucr;, bvnot; Eta tolg 
ow, xat apopph topalclag* bpwvreg yap mh 
rot) ovubavra, 'obx avetovra: Ontp thy dffay 
ppovhpartt xphoachat * obdt neipabhcovrat &pnacat 
apxh thy prSapddev np>ohxovoay + EpdBioy ele wv 
pavvida apbavovtt;, xabantp tivis j], thv 
wap“ tov xopnynbeloav abrols inv. « "Orr "" 
ee toon oav eig favatov. 1 Ob yap pdvov avth; 6 
daS, AAA xal of Th; Tvpavvidog ab xorvwvh- 
cavzes ale, g, thy ravwieOplay Ontuervav. ANG 
xatphg x tn) Thy loropiay Enavelbely ixava 
Tap xai d elpnutva 8:345at, og ob pdvoy ve U 
Tov NaGouyodovecop Eppttn th elprutva, ä xal 
rept abr rob iv Bxelvep tvspyhoavtog, val thy 
oixefay avtdy aatovelay Eibdtavrog. Ayer tolvuy 


br adrdg 6 Nabouyobovoop, val ol ob abr ava 


ca pato0hooviat, tavth tolg Eo av) pwrog nero 
pevor. Ele Iv Saboug , pnotv, Ev ptow viey &v- 
bpwnwy tnayoptvuy els gap . » Toitog indyer 


i Luc. x, 19. 


zuum in medio nubium, neque sient in excelsilate 
sua ad 941 eum bibentes aquam. Istius, inquit, 
pernicies, et prineipatus ejus eversio proderit 
alis, et securitatis erit occasio, qui ea cernentes 
quæ ipsi acciderint, haud sustinebunt supra meri- 
tum superbia abuti. Neque tentabunt imperium sibi 
nequaquam decorum usurpare , 0ccasionem ad ty- 
rannidem nacti, quasi irrigationem quamdam, ho- 
norem sibi a me subministratum. « Quia omnes 
dati sunt in mortem. Non enim ipse solum diabo- 
lus, sed etiam qui ejus tyrannidis participes ſuere 
dzmones, ſunditus interiere. Sed rursus ad histo- 
riam redire tiempus est. Satis enim sunt ea quæ 
dicta sunt ad hoc docendum, non tantum de Na- 
buchodonosore superiora ſuisse dicta, sed etiam 
de illo qui in eo operalus est, quique eum sua su- 
perbia instruxit. Ait igitur ipsum Nabuchodono- 
sorem et omnes qui cum eo ſuerint, morituros, at- 
que eadem quz alii homines, perpessuros.« In terram 
proſunditatis, inquit, in medio filiorum hominum, 
qui abducuntur in foveam : » Ad hzc adjicit : 


VARLE LECTIONES. 


* ty Fc. Hebr. prope omnes torrentes terre. 
'* ras. Ex BR suppl. A thy 
de r. xD., ui hab. ed. prior. 7. A pram. tv. 
t. Des. in A. 


HBebr. deseruerunt. 


A ob Eornoav. A alta dvreg ol. '* 


A abr, ei deinde wy tOvoy, pro The yYhs. ® +6, 
Trot. '* Atytvovto * wv 3. XA. dia B pro 
'% uh &&9:. A Tilwxav. '* A eie " *52x "7 uk tor. 
B :apd. * A il; e Sabo, © B anaye- 


pevwy el; Be. A be ratabaiuoyrag ee geb pov. 
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Veas. 15. Hac dicit Adonai Dominus Die quo A 


deductus est in inſernum, luxit eum abyssus, operuit 
et coercuit flumina jus, prokibuit multitud inem 
aque. — Abyssum vero vocavit subjectas illi gen- 
les, quæ cum eo militaria munera exsequebantur, 
lugebantque non illius exdem, sed cladem suam 
et eversionem. Illum enim non 942 luxisse eos 
abunde declaravit, dicens : « Prohibuit multitudi- 


nem aquæ, » hocest, non amplius tibi miltere tributa 


sustinebit. « Oblenebratus est super eum Libanus, 
omnia ligna agri super eum soluta sunt. Libanum 
autem non montem vocat, sed regni densitatem; 
et ligna agri, principes, qui sub eo erant præſeciis 
inſeriores, veluti in agro quodam consitos. Intelli- 
git vero satrapas præſectis et ducibus subjectos : 
in Libano autem consitos, majores priucipes. Sicut 
igitur non Libanum Libanum, neque agrum agruin, 
neque ligna ligna hie intelligimus, ita neque para- 
disum deliciarum, eum qui paradisus Dei vocatus 
est: sed si de Nabuchodonosore dictum accipia- 
mus, regna orbis terrarum; si de diabolo, intelli- 


geules et corporis er pertes potestates. 


Vens. 16. A voce ruin ejus, inquit, commole 
sun gentes, quando deducebam eum in inſernum cum 
descendentibus in lacum. Propter utrumque hoc 
accidit. Etenim interſecto Babyloniorum rege, ſama, 
quæ circumquaque persuaserat, subjectas illi gentes 
perturbavit : et diabolo proſligato, commolz sunt 
gentes, et a pristina ſraude ad salutarium dogma- 
tum veritatem transivere. Nam beatus Paulus 
commotionem translationem vocat. 


Et consolabaniur eum, inquit, in lerra infima 
omnia ligna deliciarum, et delecta et pulcherrima 
Libani, omnia bibentia aquam : (Vers. 17.) Etenim 
el ipsa descenderunt 943 cum eo in inſernum, cum 
vulneratis per gladium. — Infimam autem terram, 
et lacum, et ſoveam, cum de Nabuchodonosore* 
loquitur, mortem appellat; cum de diabolo, in 
exirema dejectione. Ait igitur horum et illorum 
participes ſore interitus, qui cum eo regnarint : 
eve->0 enim regno, necesse est etiam magistratus, 
qui sub eo degunt, commulari. llud vero « cons0- 
labuntur ipsum, » ab iis que apud nos accidunt, 
desumptum est. Consuevit enim quodammodo ca- 
lamitatum communio iis, qui animum desponde- 
runt, aliquid consolationis aſſerre. Non solum au- 
tem ab ipso, inquit, delecti principes evertentur, 
sed etiam Semen ejus, habitautes sub umbraculo 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 


1128 

10. Tas Are 'ACwval Kvpioc © 'Ev | Hutpse 
xarx0n ** elg gov, t8ptrnoer * avroy i dd uo- 
co, txddvye xal ** tx8ornos ** robe rorapobe 
avrnc, txwlvoe . lijdoę VEarog. — "ACvoocor 
88 Lxa\ecs I& Lnhuwa kN, cvotpatetovra u 
abr, pnyvouvra & od thy Exelvou opayhy, A thy 
olxelav hrrdev te xa Gvaipeory. "Orr yap ox ixet- 
vov thphvouy, &noxpwrrws Edhhwaev fetprxwg* 
"Exwiuces nkibog Uiatog © » tourEotrv, Obxtt: co 
TEjaTnEev toe popoug avitirat. « 'Eoxtbracey tr 
autdy & Albavog, at d Elia tov nebiou EN 
abrby EC . „ Albaror & ob th pos xaket, 
ang thy th; Bacielag muxvdrnyta, xat CU. la do ro 


B xedGlov, tobg bn" abrdy Epyorrag, tovg Tov ndp- 


xwv EXattaAVG, xa oloY & Re tivi repurevutvoug. 
Acre & robe catpanag, robe tolg Undpyo:s val 
oTpatyyols Onoxetutvoug* tobg Bt tv ch ATC 
TEGUTYPEVOUG, TOLG pelgoug Epyoviag. "Qonep toi- 
vuv cb Albaror thy Aibavov, ov8t x88tlovr th lo, 
o Evia cd FA vooupey kvrabba, org o 
æapdòeicor rpugnc v xinfivia H napdiiroov, 
au Ent ptv co Nabovyobovicop, thy the olxovud- 
vis Paotelag, & && Tod Stash, tag vonti; xa 
&@owparoug Cvydper;. 

tt, Aaò The purine The XIOCewe abroũ, en- 
ov, E£o8(00n *' ra gon, Cre xatre6ibator avror 
ele do pera tr xarabawrorrur ele Adxxor, 
Ex apportpwy &@ touto yeytvnrtai. Kal yap mob 


C Babulwviwy Sacriktws avaipebtvrog, . ghun nev- 


Toes ce pid ano T4 vnhnoa Gietkpatey k * xat 
Tod Grabdlov xarakubtyrog Eczioln r EOvr,, xa. 
ner, tx The Tpottpas Efanitnhg, El; thy cd 
cwrnplwy Sort) AOS. Kai yap 6 paxd- 
prog Havieg cerropty rij perdoracty  moooayo- 
peEver. 

Kal æapexd. louy avror, gnolv, &r ñ xarw- 
rdry ** adrru ra Evia The Tpugtc, xal ta tx.le- 
rd, xl ra xilhiora®* rov Awdrov, advrra rd 
alyoyra V&wp. (.] Kal rap xal avra xarny- 
xn“ ner avrov ele gov, ovy roic rpavya- 
riaic dæò pazalpac. Karwraitny & ij, val 14%- 
xo, xal SoOpor, ü ptv Tod Nabouyo3:vGanp thy 
0avatov mpoaayopevet * Ent & tov &a, thy el; 
Eoyatov Taneivworyv. Ac ret tolvuv, drt toutwy ** x&- 
* lvwy xorvwvhoouary of TtapaGuvacteuovieg Thi 
anzwiclag* Bacikelag yap xatakuoptyrs, fvirxy, xa 
Ta; ö ad cab Tehovong ftyepoviag 3fGachat thy ue ca- 
Golhv © th &, „ Hapazaitcouory abr, » &nh Twy 
D hulv ovpbarvvrwy eipriate ature rap nw; 
h xowwvia Toy cvpyopwy TpoIpepery Twit mois 
adupoucs: napayuyhy. Oö povov s, grotv, of Un 
av7ov, of yerporovnbevieg Epyovieg xatahubhoorrat, 


VARIA LEUTIONES. 


* A xart6y. * 0p. A Entybroey, ut Alex., qui reliquum sermonem exhibet in prima persora 


juxta Hebr. “ x xal. 


tamen lectione nostra. cd. Des. in B. 


Des. in A. ** x. abr. x27. A ab tel xatibr,oav. 


Des. in A. “ A tnforyen. 
% A AN avrp Kezöbncav. 
onav. “ xal — Tpooxy. Hæc ad locum Coloss. 1. 13, se reſerre videntur. 
* rout. B prem. al. 


* Ara bxwivoa, B zal ixvxiucey, ascripta 
% 5a. R. rm. Tk. A toxt- 
% A xatw. d Ka th zl. 


aan. ˙ rwX att 
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Anà xal «Th 9! orig abrod, of xawoiaoIvie; ond A ejus, in medio vie sua perierunt. » Baltbasari 


thy ox6rnv abrov, iv pip the Cee abriy ** 
&amnwiovte. + O yep Balrdcap, anipua ò val vids 
Tot Nabovyodov6oop, ox alabr Std thy ml act- 
Getav eig Thpas tiacat, Glas pecouvrog hin tob 
rale ab Peg pp teh xp6vou rapeböhn apart. 
Et & tob SU. oxtppa npochxe: voely thy 
un avrov xaraconapeiany th; diele b:dacxablay* 
Set xa) abrh &piny apavicodhorrat, al of tavrng 
bneppaxetly prioverxebvre;. Elta be ab Tpenet 
Tdy X6yov. 

rw. Tire Gorahnc br , Burdperi, xal &r dn. 
val d n, br roc Evloic rho * rpugnc; Ka- 
edn, xal xarabifdoonr: pers FCU. lar rij 
rpugnc ele rñc Sddoc, Exe yap, pnolv, obx 
tGovithOng buowfdhvar trol; Apa cot purevicior E- 
Jog, AMà Th * purovpys, perk rovtrwv Ty F, 
rv cab cot neppovnrirwy, NpPootttiW Te à v0 - 
Stphvac, aal cle cd The yhs @nopprphvar BA. 
Kat vobto wolvuy @pporipots Gppdrrat. Tov- 
olg inkyer* « EV pop Gnprrphrwy xoun- 
0hay p(ors rpavpariov paxaipa; *. » Th & das- 
pit iir, oo wept vod otparos, anna nep) The 
xapliag Myer * ole yap 6b pdvov <& Karvh, and 
zat < Haak Tpagh, neprrophv * xapbiag* val 
ꝛobvo $14 toõ npophrov pyoty 6 Gesc: «Ort ndvra vd 
kon 4ancpirpyra capxt, 6 & olg lea anepi- 
Tuyre xapbig ' abrivv. » EAN tolvuy thy - 
Tovelav neprrepealy obe hOihnon;, ah tvantueve 
dot vd the AAC, nepirrwpa, va neloy tols 


enim. proli et li Nabuchodonosoris, propter ia- 
geniem impietatem haud licuit ad seneetutem per- 
venire, sed cum vix medium hom inibus definiti 
temporis cursum absolvisset, interſectus est. Si 
vero ad diabolum bæe reſeras, intelligi debet per 
zemen disseminata ab ipao impietatis doctrina , 
quia ipsa quoque ſunditus delebitur, quique pro 
eo propugnare conlenderint. Deinde ad ipsum ora- 
tiouem converlit. 


Vens. 18. Cui azsimilains es in virtue, el in 
gloria, et in magniludine inter ligna deliciarum ! De- 
scende, et deducere cum lignis deliciarum in terre 
proſundum. Cum enim, inquit, non iis lignis, quæ 


B ;imul tecum sata sunt, sed ipsi 8atori similis esse 


volueris, 944 cum lisdem lignis, quz eadem ac 
tu cogitarunt, jubeo te projici, et in terrz proſun- 
dum demergi. Hoe igitur utrique pariter convenit. 
His subjicit: ( In medio incircumeigorum dormies 
cum vulneratis gladio. » Incircumcisorum , non 
corpore, sed corde, dixit : novit enim non solum 
Nova, sed etiam Vetus Seriptura, cordis circumci- 
sionem : quod per prophetam Deus ait : « Quia 
omnes gentes incircumeis2 carne, domus autem 
Israel incireumeisi eorde suo k. „ Quando igitur 
superbiam cireumeidere noluisti, verun in ie su- 
perbiæ remans it abundantia, eadem sustinebis cum 
illis qui hac commiserunt. Deiude sententiam ab- 
s0Ivit. « Sic Pharao, et omnis multitudo roboris 


raira bedpax5ov. Eire ovpninpeol th venue « Obtw C ejus, dicit Adonai Dominus. » Cum enim supra di- 


$2926, val dy vd woe Th; loyvos avrov, Myer 
'Abwval Kiptoz. » Elpnxis yap &w* « Thvt h- 
oa; ezavrdy tv d bye r * &7ynodpeves rd 
xara Tov Acebptov, ait o Babukwyov, trhyaye 
74 « Obrw $apac xat nv th Mios the lex ab- 
Tod. » El yap txelvog, pyoiv, 6 noklp cov pelfwy 
val nepipaviotepe; tavra Nie, AVA Ra 
ob i abrhv Trpwplav, thy a d Exwv Gatfciav, 
KESAAAION AB. 

&, . Kat &rdvero by ro Gwbexdry * Era, &r 
rõ 6&wbexdro . pg rod pare, txerero . laroc 
Kvplov mpdc he, Mbyur* N drOpwaxov , lade 
Ppirov dal thy * Saoulda Alfbgron, aal dpeic 
avrg* Aborr: cOviy apow8hc od, xal wc &pd- 


xisget 1: « Cui assimilasti teipsum in excelsitate 
tua? » narrassetque ea que pertinerent ad Assy- 
rium, sive Babylonium, subjecit : « Ita Pharao, et 
omnis multitudo roboris ejus. » Nam si ille, inquit, 
* multo te major et illustrior hæe patietur, iu quo- 
que idem exspectato supplicium, eadem preditus 
impielate. 


CAPUT XIII. 
Vans. 1, 2. Et ſactum est anno duodecimo, 
mense duodecimo, primo (die) mensis, ſactum es. 
verbum Domini ad me, dicens : Fili hominis, inslitue 
lamentum super regem A gypti, et dices ei : Leoni gen- 
tium assimilatus es tu, et O&Y ut draco in mari, et 


xwv d by rj ba. don. xal txepdrifec '* avroig ** yy ventilabas cornu ipsis ſluminibus twis, et conturbabas 


xoraytoic Jov, xal trdpagosc VEwp '* roig 200! 
cou, xal xarsxdreic robe Xorapobe vov. Kal 
To570u why Thy '* aeovelay xatrropel xat tHgov, 
xa\ Met abr tnkwnctvar rod d th baidoon 5pd- 
x9vreg Thy dneprgaviav. TNG dt t 
elvac vd &:&69)ov, thw 7:3kat rort tov tOvav upp 


k Jerem. 1x, 26. | Ezech. xx, 2. 


aquam pedibus tuis, et conculcabas flumina tua. 
Istivs arrogantiam rursus et fastum accusat ait- 
que, mulatum eum fuisse draconis, qui est in 
mari, superbiam. Edocti auiem sumus, istum esse 
diabolum qui olim inter gentes, cum adbue male 
aſſectæ essent, quasi commoratus est. Et lsaias 


VARLE LECTIONES. 


* . B pram. abe. „abr. Des. In A. 
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ait u, inducturum esse Deum gladium sanetum A xa! än twiarrndtvia ppovhuart. n t xat 


super draconem, qui est in mari : asseritque il- 
lum tentasse etiam similem fieri leoni; leonem ve- 
ro gentium regno potitum Dominum esse didici- 
mus. ( Recumbens enim requievit, inquit, ut leo, 
et ut cxtulus leonis, quis excitabit eum ®? » Hoc 
igitur dicit : Quia tenlasti similis fieri gentium 
leoni , perinde atque draco qui est in mari, et con- 
tra auctorem omnium rerum Deum superbia infla- 
tus es, fluvio fretus ejusque ſossis, ut qui non in- 
digeres, neque nubibus, neque pluvia, neque su- 
perna providentia et cura, verum pedibus aquam 
conturbans eam derivares ad agros irrigandos : 
hac de causa : 


Vers. 3. Circumjiciam, inquit, super te retia B 


mea in ecclesia populorum mullorum, et exiraham 
te hamo meo. Congruenter fluvio, et admodum ap- 
posite, hamum commemoravit et rele : quæ inter- 
pretatus est, dicens : « In ecelesia populorum mul- 
torum. „ Nam veluti quodam reti adhibito bostium 
ezereitu, et quasi quodam hamo, 946 mea volun- 
late capiam le, et inslar piscis venabor. 

Vers. 4-6. Etexiendam te, inquit, auper lerram, 
et campi (ni replebuntur, et sedere ſaciam super te 
omnia volatilia cœli, et implebo et medio lui omnes 
bestias lerre. Et dabo carnes tuas super montes, et 
implebo zanguine tuo campos. El polabitur terra 
slercoribus luis super montibus, et valles implebo ie. 
Quando, inquit, ab hostibus captus et interſectus 
eris, insepultus permanebis, bestiarumque et volu- 
crum ventres implebis, sanguinisque rivi, et putre- 
facti cruores (hos enim stercora vocavit), et agros 
el monies complebunt. 


ve $py bbc. 

Vans. 7, 8. Et cooperiam cœtum, cum exstinclus 
ſueris tu, et oblenebrabo astra ejus, solem nube le- 
gam, et luna non ostendet lumen suum. Omnia que 
lucent in cœlo obtenebrabo super ie, et dabo tenebras 
snper lerrem (nam, dicit Adonai Dominus. Non na- 
tura hec ait accidisse, sed propter eorum qui cru- 
ciabantur , afectionem : siquidem calamilatibus 
oppressi nocte obscuriorem dieen opinantur. Quod 
quidem docens, alt: « Et dabo tenebras super 


6 'Hoatag indferv thy Hey thy pdyarpay thy &yfay 
d dx bpaxovra thy bv th decoy © yer & ab 
Emtyeiphant xat Movri 6potwbhvar* Movra Bt vd) 
do Sacrkevovra thy Kuptov pepadhxapcy* « 'Ava- 
xiibe!; yep, ona, tvenatoato, wy Mwv xat wg 
oxy pvocg, Tis tyspet abrdy; Atyer colvuy* "Ort kt 
pabn; 6poudTvat To toy EOvay Lover, rapaniy- 
oli TH Spaxovit wi by th baldogn, xat alafovixty 
xa cd Tov Ge twy Gwy avedt;w ppovnua, bappav 
TO n9rapp xat tat; tTovtrou Cuvpyttv, ws ph See- 
vos ph wegen, pſt be rob, pnb The Erubev xpo- 
volag xal xn povia;, 4s toilg nook ypwpsves, x 
ra pdoou Th Wp, xa) (ernyov ee aptelay © tourou 
yaprv, ul : 

Y. Depibalo d os dur, pou tr") bxxlnoig 
lay x04lor, xat drdtw os tr tõ drxlotp 
jv. 'Appotius xat haha tpoopdpws Tp norapy 


-&yxigrpoy xal Hixtuwy 1 Epvrpdvercey * hpphveuce 


dt xal ravra elprxwg* , EN NU A, ToLAev, » 
Olo yap vt, buxtbe , th orparila tov noleplwas, 
xa\ vad tim tyxlorpy, T6 tpp poulhpart 


Ape oe xa Onpevew os, SN IA. 


J-. Kal txreve os, gn, tx! thy roy, aul 
xe6la x4nodhoeral cov '*, al £xizabin txt os 
advrra td a8reiya rod ovparont, xal &uxlhow tx 
j4boov cov adria th Onpla tiic The **. Kal 
800w rac Cdpxac cov &x1 th pn, xul bduxdlow 
dæò rov aluarde oov th xe6lu . Kal ori- 
oerae Ni 51 dard ror xpoyxwpnydrur Cov 6x1 *" 
roy Optwr, xal gplparrac tux low &xd Cov. 
"0rav, pnyolv, ond roy nokeuiwy & peu xat 
@vaipsdfjc, Erapo; pevel;, xat tunkhoz càc wv 


| Onpiwy xa cg TGv Gpviwy yaottpag;* of & tov 
aluatog de to, xat the onneidve; of Hug, robtoug 


rap txaleos xpoxwphuara, wal th nebia, val 


S, v7. Kal zarazxalbyw ror ovparir t&r to 
deju oe, xal ovoxordow th dora abroũ · 
ij lor er regi in xalvyw, xal O ov jth 
gary td pac abrijc. Hdrrac® robe puornper 
Tov ovparoy ovoxotrdow &a col, xal Eoow - 
roc sal ti Tar cov”, Aire: AG Kvpioc. 
Oö quot ravra Myer yeyevholat, (Mi th mw 
&vuwwptvwy abort * of yap tv cuppopals bv; 
vuxtd; apeyyeortpay thy hutpav bnroapCavoust * 


terram luam, » non Super omnem terram. Quod D xat tobro Stübdeuy zen « Kat Se dn tog Ent 


si quis revera dicat tenebras in Agyplo ſuisse 
belli tempore, ipso Deo ostendente, se Babyloniis 
ad Agyptios pusendos usum 947 ſuisse a pio 
sensu non aberrabit. 


= Isa. xxvii, I. » Gen. XIX, 9. 


Thv Yhv-oov * » obx int nicavy thy yhv. EI & vg 


atyert, xal oxdrog vp bis tv th Alyunzyp yeys- 
valat xata thy tmoktpov j,) bv, Toy Ozod d“. 
Tog, ws avrhs vate Babukwvic; lg rrpwplay twv 
Atrurtiwy txphanto, Th; ebocboug Giavolag oby 
auaprh3:tat. 
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A Prem. xal. ' B &pxiorpoy xal Ser 
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'* x. Nr. KA. cov. Hebr. in superſiciem agri proji- 


74 es. A r4cav thy yhv. ** Kal 
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Goug geo. ** cv. Des. in A ubi obpavdy ponitur post 26:29 os. 1 Havrag col. A Hävrag gaivoyra vo; 
tx vod obpavoy ovexotdoovary int of. 2 7. 2 ot. 1 * 15 
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V, r. Kat xapopyi@ xap8iar lacy xollav, A Vas. 9, 10. Et irritabo cor poputorum mulio- 


irizxa dy drdyw ** alxnha. lola cov ele th Hrn. 
si Tnr nr ox &rrwc. Kal orvyydoe®* . os 
korn x.. la, xal ol Saoileig avroy txordos d- 
CTHCOvTAL, &r To txoxdoa pie” Sougalay nov 
td Xp6owror * array, wpooCeycueroct Thy 
ærcty abr dg nutpac xrovewc Cov. Th 
aixpalwsiag cn, phat, yrvoutvns, of ptv The p- 
Tipas cov pepvnptvo: Opacurnmto; Ane, Nel 
at gavhoovrat ol & fpnvioouct, xat aviadhoovrat, 
tx cd ovpbibnxorwy co! dd xatrabnddueva abrobg 
xaxa texatpduivo:. Elta &:840xz:, g Feet utv 
Toy BAC ,, i orparila Eouoaa Tpopdyouvg 
ap,“, tvdg* Toitoug yap txalkecs Tirarrac. 
Kal &ts bh tov iOvav &nfvruv Eves h⁰ε⁴Ne pot, 
ötxag as, gnotv, © Afrurte, dig Yntpngpaviag ele- 
Tpatovia © Tavzny yap ixdecty DEper © WEproths 
yap 6 Qa{wv. Atyei &, Gr thy uV logvy abraoy 
xaTakuIovat, xat avzovg uty alxparwrovg andjourt, 
T4 6 Ar; Atte, xat Kl xpovp /m d- 
AwToOv TL Totapoy Th geld pοπν pevil, phre xthvoug 
avrd, hte av0pwrov tapatrovtog, ia thy covpbi- 
oav Ex Th; alypaluwolag tproutay xa Gre navad- 
evt tov this xaxetoe perogerevecdar® al Ewpuyas, 
ws Elatov, ꝓnot, nopebcovrat, touttotty Hν x 
hptpws , OE, Eunobiuvy yivoutvou, Tavra 8, 
@713\v, Lotat Eprplag abrhv xatalabouorg, xat tw 
olxnt6pwy avrhs &nayxdtiviwy Bopvalwruey. « Kal 
TvwTovrat , gnolv , Gt kr ealpr Kyprog. » Th yap 
T=ipz Twy xaxwy xat thy olxelav ebrtketav Std 


- X9hoovrat , Kal thy tphv EN π⁹¾MJ, u tat Ceonotetay., 


Etta Myer, ct xa 

tr”, Al Gvyartper tar tOrwr | Meyer & th; G- 
Mig xal cg xwpas ] 0prrihoovory abtèr, z Al- 
rvætoy wal i raoar thy loxuy abrijg, p- 
rhoovoy abròr, Myer *Abwrat Kupiog. Os p6- 
vov, ono, dd ro Aru) E0vog, &Mk& xt thy 
Tourwy Opnvioouo: Bactiia at toy Aw d 
des, thy mportpay ebrpatiay loyi{6pevar Al 


_ thy EEamwaiws yevontvny bpwaat perabokhv. 


i, . Kal t&ytrero by ro GCuSexdry * Bret, 
tr r@ apore pn}, zerrexaibexdry row pmyoo, 
&rbvero Ado Kvplov xpde js, Mer N dvy- 
O0pmxov, Opiynoor tal thy leur Alroarov, 
xal* x ror xdpelxe avroy. To Jm, pnot, Ts » 
nropnrtelag ind the cracewg abr 2 
xa) &nd toy Rat, ο⁰νπνονσ taptovupoy abrdy, 
xat xarabibacov. « Kat xarab:16450vug: ths Ouya- 
ti pag abril; , r Ev, vexpdc els th pabog the 
The, pe vobg xatabalvovrag cle BdOpov, » Buya- 
rEpac aht wag net; xa ths xwpa; xaket, i; 
ktyee Gavatry napabo0t cocoa: * 


Tpoonyoptay. 


rum, quando induzero captivitatem tuam in gentes, 
in lerram quam non cognovisti. Et contristabuntur 
super le gentes multæ, et reges ipsorum stupore ob- 
slupescent, cum extrazero ego gladium meum contra 
ſacies ipsorum, exspectanies ruinam zuam inde u die 
ruine lug. Cum captus, inquit, fueris, alii qui- 
dem pristinz tuz recordati audaciz, se immites 
erga le, et absque misericordia przbebunt ; alii 
vero lugebunt cruciabunturque, ex iis que tibi 
acciderint impendentia $ibi mala conjicientes. 
(11 , 12] Tum docet, Babyloniorum exercitum ven- 
turum esse cum antesignanis optimatibus quibus- 
dam : hos enim gigantes vocavit. Qui, inquit, cum 
sint omnibus gentibus crudeliores, pœnas super- 


B bie, a 1e, o Egypte, exigent (nam bane contume- 


liam nuncupavit : contumeliosus enim est arro- 
gans); [13, 14] aitque, fore ut ipsorum robur de- 
struanl, et eos captivos abducant, jumentaque di- 
ripiant, et diutius imperturbatum fluminis perma- 
neat flumentum, neque jumento neque homine 
illud perturbante, propter eam solitudinem, quam 
captivitas altulerit : et ut desinentes hue atque 
illue derivari rivi quasi oleum incedant, hoe est, 
leviter et placide, nulla re impediente. [15] Atque 
hec, inquit, erunt, cum ipsam solitudo occuparit, 
ei incolz ejus bello capii in servitulem abducti 
ſuerint. « Et cognoscent, inquit, me 948 exe 
Dominum. » Experientia enim malorum et suam do- 
cebuntur tennitatem, ei meum dominium agnoscent. 
Deinde ait etiam: 


Vers. 16. Filie gentium (intelligit autem urbes 
et vicos), lamentabuntur eum, zuper Agyptum, et 
super omne robur ejus, lamentabuntur ipsum, dici! 
Adonai Dominus. Non solum, inquit, gyptiorum 
pationem, sed etiam ipsorum regem lamemabun- 
tur aliarum gentium urbes, pristinam felicitatem 
reputantes, et repenlinam factam commutationem 
cernentes. 

Vers. 17, 18. Ei! factum est anno duodecimo, 
primo mense, (die) quinlodecimo mensis, ſactum es! 
verbum Domini ad me, dicens : Fili hominis, lamen- 
tare super robur Æ gypti, et declinans attrahe iprum. 
Verbis, inquit, prophetiæ de statu ipsum declinato, 
et a regia sede eum detrahito, atque deducito. (EI 
deducent filias ejus gentes mortuas in proſundum 
terrz, ad descendenles in ſoveam. „ Filias rursus 
urbes et vicos vocat, quas ait interfectum iri; 
ſoveam enim mortem, a sepulero imposito nomine 
nuncupavit. 


Bebpor yap why Oavatov she, an tob r&you tee Thy 


VARLE LECTIONES. 


* Þ axayw. “ A orvyvacoue:y., Hebr. obstu 


ſaciam. *” tx37. ps. A rann. A tr 


r* r:p60owne, © Tp. . t. abr. Hebr. et trepidabunt singulis 33 8 propler se. „ B uer- 


vi. A ww TpotTy. 


2 ws. Ita A juxta 


. xat — abr. In A prem. xa int daa xwpny. 25 Sed in Hebr. non additur 


2 
Hebr. ro $£x&ro, ut habebat ed. prior. % — pn) 
is Ps xa) ab GY. Des. in A ut in plerisoue libris vet. 


mensis numeru-. 
rar. Fd. prior hab. v:x6. 


abr. In A ponitur ante vc d- 
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Vans. 19. Ex aquis vulchris descende, et dormi A 


cum incircumcisis. Quæ olim, inquit, aquis flumi- 
nis oblectata, et fructibus qui inde nascebantur 
honorem adepla es, neque 949 cordis impieiatem 
circumeidisti, cum iis, quibus te similem presti- 
Lisli, cdis particeps fias. [2] Tum rursus eisdem 
commemoralis adjecit : 

Vans. 21. Et dicent tibi gigantes, qui sunt in 
proſundo ſovem, Sis : quo enim melior es ? descen- 
de, dormi cum incircumcisis in medio vulugraiorum 
gladio. Hec item beatus Isaias de Babylonio ait: 
« Et dicent libi principes qui aseculo sunt: Et tu 
captus es, Sicut et nos, nobis autem connumera- 
tus es: decendit in inſernum gloria tua, ei multa 
letitia tua: subter le steruent tineam, et operi- 
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if, Et 08drur ebapexar - “,und, xa. x0:- 
puhour: pers dxepeprirur, H nia, net, ws 
napio; Viaoy ivipughonca, xal tx toy txelvog 
puoptvey xapriv ebrwptreiayv Eegaptv,, ph NS- 
7: odo t thy the xapdia; actbeiav, toi; napa- 
=ar,olou oor xorvevnoov The Ggarth;. Eita nh vd 
abrà eipnxw; NH re 

xa'. Kal #pobol oor of Nut oi &r Sddet 
Be0pov * Tlrov · tiyvog rùp xpelrruy el; Kard- 
ende, xoynonr herd daeprpiruv &r nic 
rpavuarior payxalpac*. Taira ai 6 paxipo; 
'loatag nept 205 Babukwvio, grot - Kal Epount 
ao. of *2 Spyovreg of an alive; * Kat ob talw;, 
GoTep xa iH, * tv huly &t xarchoyiodn; + xati6ny 
ale übe f 54 fa cov, aal f hg ebgporiry cov * 


mentum tuum vermis . » Hie autem quoque : Di- B dont, cov orpaaoust οννναν, xat 7b xataxd- 


cent libi, inquit, qui ſuerunt potentia illustres, 
et olim mortui sunt (hos enim gigantes vocavit ), 
Sis, nimirum similis nobis, mortuus : quo enim 
prestantior es, qui conaris fieri immortalis ? de- 
scende igitur, et figi vitam, et cum iis, qui eadem 
ac tu ausi sunt, simili cœde perimaris. Tum com- 
memorat eos, qui potentia illustres ſuere. 


Vans. 22, B. Ibi Assur, et omnis congregatio 
ejus, omnes vulnerati ibi traditi sunt. Et zepul- 
crum eorum in proſundo ſovee, et ſacta est congre- 
gatio ejus in circuitu monumen:i ejus. Quis, inquit, 
ſuit adeo celeber, ut Assyriorum rex? verumta- 
men iste quoque, inquit, sortitus est vitz ſinem, 
et omnis ejus exercitus mortis illius particeps ſuit. 
« Umnes vulnerati qui ceciderunt gladio, qui de- 
derunt sepulera 950 sua in ſemoribus lacus. » 
Sepulcrorum ſormam ita nuncupavit : longa enim 
sepulcra , et ſemoribus similia. ( Et facta est ec- 
ctesia in circuitu sepuleri ejus, omnes vulnerati 
cadentes gladio. » Quemadmodum enim rex ipso- 
rum, ita ipsi quoque interſecti, et apud illius se- 
pulerum necati sunt. Et hec, inquit , passi sunt 
viri: « Qui viderunt timorem suum in terra vite. » 
Attamen illi omnes perierrentes et lerriti, capient, 
inquit, dedecus suum, cum iis qui deducuntur in 
ſoream. Ila enim gloria privati cum dedecore vi- 


upp cou oxwint. » Kat twraden 3 gnorw* 
'Epoyct cor of tv 8uvaper neprpavet; yerevnpiver, 
xal cdu reOveorteg © tobroug yap Exalece yiyav- 
Tag * Iivou, Tourtorty, bpolus Hk vexpd; * tives 
yi#p xpelrrwy et, dt matpioat elvai aVavatos ; 
Karäbubt tofvuv , xal tat cod Slov 3d Hg, rot 
rote Cork av rerokpnxdoy bpolav Seat thy o- 
yhv elta Iyer robe Enmohpoug by Suvähet yErE- 
nV. 

x$', xy. Exer 'Aovobp, val zica 1 ooraywrh 
adrov, xdrrec tpaunatiat tx87 t8d0noar. Kat 
ij ragh abr ar ga. BdOpor, xal treviiOn 
ourarwrh abtoũ xp bx. ly rov priquatoc avrov. 
Tl;, pnotv, tytvero moku0ptrintos , OG wv 'Agov- 
plu 6 pace; ; A Gpws , gnot, xat obro; I- 
Sato tou Biou Th 760g, xat den avrod i orpareta 
The Tekevth;g abroy xaxwvwvnxe. « llavreg of tpay- 
partiai nerTwx6te;** payaipa, of EBwxav Th; tapas 
abrwy * tv pnpoils ANN. » Th elo tov t4gwv 
ov7w; wv6pact * mpophxet; yap of taper, v prools 
tones. ( Kal tyeviOim kxxnela nepurixigp the 
Taghs avrov, ndvieg of tpavpariar nintovres 4 
payalpz. » To Sao yap avrov xat ab rod bpolws 
tdifavro thy ogayhv, xat Nap th txefvou oH 
ogarh *" napei6dnoav. Kal cabtra, pnoiv, Enaboy 
Avspec, « IB6vrieg ®* thy pibov abray Ent , Curyg. » 
"AM Gps txetvor dN txberpatodvries xat bebir- 
<6pever khyovrat, get, thy xatatoyuppty abrov 


tam finient, eadem ede interſeeti, qua alios ipsi D dv tols xatayoptvou als BU + yup obivieg 


occiderunt. Deinde commemorat singularum geu- 
lium monumenta. 


Vans. 24. Ibi Elam, et omnis potentia ejus in 
circuit monnmenti ejus, et omnis mullitudo ejus , 


Isa. xiv, 10, 11. 


Yap bxefvng The Sens per? aloyovng xatahboouss 
thy Plov, tolg bn' abroy wartet dhe 8e - 
pevo. thy opayhy. Elta Myc zart rb kovog th 
pvhpara. 

x&. Exer Alla * xa! xaoa 1 86vapic avrov 
cp rob uriuaroc avrod, wal wiv ro 
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* A elnpertoig., ® of Des. in A qui ita habet: 
rat tum h. l. tum ante wont. A payaips. 
vrt, pro 1 ut videtur. 
** nent. A et B prem. of, A abrhg. 


B, sed A habet of 85vreg, juxta rec. et Hebr. 


autem lectio x2raxak , 1. e. , 
* nirrt. A prem. l. = 7 wo — Huie. : 
A Han. 


- Got of yfyavreg. 'Ev Sade: Sdbpou H ο , ** xat. A 
iwvog. Des — 
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x4ivoc avro , wal Xdvresc of t], ia ol A et omnes vninerati qui cecilrunt giadio, et qui de- 


Xextwxorec pfiaxaipg*", xal of xarabeEnxorec ** 
dæapit enroi ale Tac Hdd “ "Ebog hv ty toig 
no uoig xard T4 Edvn d prhuara yiyveodat * toig 
Yap olxeloug auviyovieg of budpulo wil napedibo- 
oa raff ro tolvuy xat Evrai0a bedhwre Td 
Aan Evo nenomutvar * *Aoouplog N v0 
ANN. Aiddoxer & brr xat &nepirumtao thy Ohva- 
ro Rd ga vro, oubapl; the acebeiag anaklaytvies. 
Eita xd elpnxi;, bt of tha. nic: gobepot v 
alxs la tbtfavro Shoxvev, xat napaninaiug tolg 
@Jotg antbavov, trhyayey · 

x”. 'Exdory* aepuwvxly i raph avron, 
Xdrror dxepurptjror rpavparioy payaipg. Ay. 
6: 74 &\a Ton cd zar SEA thy oyayhy. 


* 'Exsi 88d0ncar Moody xal 0661. G. 
de zaJodvrat of "IGnpeg, Moody & Kannabixat. 
av & tabra “ elprxws, & al nept tov Alka- 
prov * efpyxev, Irres 

F. Tal Jonxar tac payxaipac avrov baò ric 
xepaldc avroy. e pi vt yap rd dH, tov vob rote 
xexpnptvov, avypnptvov. Atyer & xal the opayig 
Thy alz{av* Kal tyevhOnoay al avoplat abriy Ent 
v 6orwy ” avtov. » Alxag, nel, the dete lag 
SAN. Elra xat th; Alas od edo napabnols 
« "Ort Eepdbnoav ® yixavres tv th Cf abrov, 
xx) ® 660g Buvagteudviuy tyEvovto © by th yh tov 
gwvtwy. > Tooavty yap, pnotv, txphoavtos wpdryr 
va 0pagvrnre, dg nao Enibelvar do, of pevoy 
Tolg ebreforv, AMA xat tolg bn loyit xat dow 
ot:lg peyakoppoveonat . Ad, nel, rol; avatpebela:y 
v7d gov xal thy oarhy td naparinolav. Tabra 
dd. al 74 Aa EON. 

* % Est rap dh, val Baoilsic abrijc, 
ral xdvrec ol dpyorrec avrnc, ol 86rrec thr 
loxby avroy el rpavpares * yaxalipac. Tour- 
tortv, ol Tf loyvt cls prargoviay xpnodpeva. Kat 
TourToug T6 Telfag holes avaipedtvrag, bnoks; * 
trhyaye * 2 

V. Ext ol dpxorrec tov gogpᷣã æd reg abrol, 
ædyrec ol *®* crparnyol roy 'Aoovobp , olrivec 
var ijzoncar nerd rpeupariay  oby re goth 
adroy. « 'Etrevarrat yap th nvbpa abrob, xat 
t ioc. els Thy youv ® avron, bg pyorv 6 Oelog 
AaGid* tv bxelvn th hpipz är, Nfg of 
6:2koytopet abrö . » Toirto xat tvraida 6 Ge N 
« Ofriveg xathybnoav perk tpavparity obv tp gb 
a twv* » T6 yap bavirty xat 6 th; buvactelag ouy- 
x27e\u0n op66og. « "Hrrnbtviecg, pqotv, and the 
led avrwv, » toutfott, yupvot xat Epnyor the 

P Psal. cxLyv, 4. 


scenderunt incircumcisi in terre proſundum. Mos 


erat in bellis, ut secundum gentes struerentur se- 
pulcra. Suos enim ii qui ex eadem erant gente 
colligentes una sepeliebant. Hoe igitur - indicavit 
hie quoque gentem Elam fecisse, quæ Assyriis pro- 
xima est: doceique etiam incircumcisos periisse , 
eum ab impietate nequaquam recesserint. Deinde 
cum rursus dixerit, eos qui formidabiles olim 
omnibus fuere , proprio tormento punitos, et in- 


_ slar aliorum mortuos esse, adjecit : 


Vers. 25. Unicuique BS] in circuitu gepultura 
ejus, omnium incircumcisorum vulneratorum gladio. 
Aliasque gentes enumerat, quz hac cxde sunt in- 
terſecize. * 


Vers. 26. Ibi traditi unt Mosoch ot Thobel, Tho- 
bel autem vocantur Iberes , Mosoch Cappadoces. 
Eisdemque repelilis , quz de Elamitis dizerat gub- 
Jecit : 

Vurs. 27. Et posuerunt gladios sus sub capitibus 
8Kis. Supervacua enim arma sunt jis interſectis , 
qui ipsis utebantur. Narrat etiam edis causam. 


« Et ſactæ sunt iniquitates eorum in ossibas eo- 


rum. „ Pœnas, inquit, impietatis persolverunt. 
Deinde etiam * impielalis genus declarat. « Quia 
terruerunt gigantes in vita sua, et ümor domi- 
nantium ſuerunt in terra viventium. » [28] Tan- 
tam, inquit, crudelitalem. adhibuere atque le- 
meritatem, ut omnibus terrorem inculerent, non 


C ;olum tenuibus, sed iis quoque qui robore et po- 


tentia gloria bantur. Idcirco, inquit, simili cede 
peribis, qua ii quos ipse occidisti. Hæe autem sus- 
tinuere aliz quoque genies . 

Vans. 29. Jbi enim Edom, et reges ipsius, et 
omnes principes ejus qui dederunt robur suum in 
rulnera gladii. Hoc est, qui ad ces viribus 
abusi sunt. Cumque ostenderit istos similiter in- 
terſectos,, itidem subjecit : 


Vrns. 30. Ibi principes Aquilonis omnes ips+, 
omnes duces Assur, qui deducti sunt cum vulneratis 
952 cum timore sn0, « Exibit enim spiritus ejus , 
et revertetur in ierram suam, ut inquit divinus Da- 
vid; die illo peribunt omnes cogitationes ejus P. » 


D hoc etiam hic Deus ait: (Oui deducti sunt cum 


vulneratis cum timore suo. Una enim morte po- 
tentize terror evertitur. ( Victi, inquit, robore ip- 
sorum, » id est nudi et a robore desdituli ſuerunt. 


« Dedecore afﬀecti dormierunt ineircumeisi. » Nibil 


enim ita ignominia afficit, ut illius, qui sibi sceleris 


VARLE LECTIONES. 


% l N. F. 7A, abr. Des. in A. of 
que in A ita ut in Vatic. leg. E 3 


B pro 2 ut habebat editio prior. B ptya 
padha „ 6u. Des. in B. ® abrol n. ol. 
A oi xaraba vovteg Tpavuartlat. 


xd { 
A 6ordwv. - A KFH © x — — 


oura. Hebr. omnes Sidonii. tov 
© dy v. Supra, tom. I, pag. 1566, thy yh». 


" A xarabaivovre;. ** ad. Des. reliqua ex vers. 24, 


. Aliter of LXX. ® 52 rä abrä. B Da IG, 
: in A, gemina enim est interpretatio. © x. ha 

„ * Kal. Bol. A conjuntzii ay ng 4 
A399. „ in Hebr. 
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est conscius, accusatio. Et ineireumeisos denuo A laybog tytvovro. « Altoyuvbpevo: ® ExorutOnoay 


vocavit eos, qui peccali sordes non removent. 
Deinde cum dixerit : « Acceperunt iormentum suum 
cum descendentibus in ſoveam » hoc est suppli- 
cium, $subjecit : 


Veas. 31, 32. Illos videbit rex Pharao, et conso- 
labitur super omne robur ipsorum , vulnerati gladio 
Pharaonis, et omnis exercitus ejus, dicit Adonai 
Dominus. Ouia dedit timorem suum super terram 
vile, et dormiet in medio incircumcisorum vulnera- 
torum gladio Pharaonis, et omnis multitudo ejus , 
dicit Adonai Dominus. In illos enim respiciens , in- 
quit, Pharao, qui majores ſuerunt, et longs po- 
lentiores, aliqua consolatione afficietur, et una illi 
gubjecti. Dabit tamen impietatis pœnas, quia 
multo sibi subjeetis incusso metu, ipse legem 
meam non admisit, sed animam reliquit incir- 
eumeisam. Quamobrem cum 953 talibus ipse 
gnoque, et una qui eadem sentientes similiter 
vizxerunt, oeeidentur. His igitur perceptis, cum 
eognoverimus ex divinis oraculis, quales pœnas 
daturi sint qui animam non eircumeidunt, acci- 
piamus , hortor, sanctissimi Spiritus haud manu- 
factam circumcisionem : de qua beatus Paulus 
ait 4 : « Et eireumcisio cordis in spiritu, non in lit- 
tera , cnjus laus non ex hominibus, sed ex Deo 
est. » Circumeisionem vero cordis edocti sumus 
peccati esse ablationem , et improbarum mentis 
aſſeetionum exslirpationem. Quod Dominus doce- 
bat, cum diceret : (Si oculus tuus dexter offendit 
te, excide (eum), et projice a le . » Et de manu 
ac pede idem dixit , additque : « Expedit tibi, ut 
pereat uaum membrorum tuorum, et non totum 
eorpus tuum projiciatur in gehennam . » Et mem- 
bra hoc loco membrorum actiones vocavit , que 
eireumeidere opus est, et excidere, et partem cui 
ratio inest expurgare, totamque divinis legibus 
dedicare et consecrare. Ita enim ab adversarii 
communione alieni reddemur, et Dominum no- 
strum qui nobis beneftciorum anctor est, in nobis 
babitantem excipiemus, quem decet gloria in sæ- 


@anepltunto . » OHV yap obrwgs aloyovng dv 
n{unknouw, wy Rovnpoy guveidbrog xatnyopta. Axe 
pit ui trouve d ndy txiecs vibe The Epapriag pH 
TepirEuvovras T& neptrrwpate., Elra elne, 5c. 
Eabov '* thy Sdcavoy abrobv perk TOv xatabatvbv- 
Twv eic 850 pov, tourtart thy Trpwplav, A HH 
Aa“, A8“. Exelrove Sera Baoiteve '* Papas, 
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ror, rpavyuarla: paxaipac Papac, xal xaoa 1 
dbu avrov, ire 'Abarvat Kipioc * Ort ESw- 
x8 t gd avrov dal ync Wwhe, xal xoyn- 
giert e pjtog datpir nir Tpavuarior 
paxalpac $apat, aul xay rd x nvoc avrov, - 
yet Adr Kvpoc. Ele Exefvoug yap, pyotv, àꝙ- 
op 6 $apaw peitoug yeyevnptvoug, xat Alav Su- 
vaTwtepoug, mapaytuyhy trva tt, xat o abt; 
ol 9bThxoor * Ewart & Buws The desc lag Flag, 8c. 
wo Tolg Dnrnx6or bre ex-, S, abrds vd 
tudy obx ititfaro vepoy , AM elacs thy huyhv 
aneplruyrov. Ob yapry perk tov TroVtTwy xat ab- 
td, xal of rx abr abr negppovnroreg, Tov dhl 
abr '* Bebunxtrw Bfovrat thy ogayhv. Tavia 
rolvov pepabnxdres, val Sick tw , tyuwxdres 
Xoylwy, ofag tivouer Sixag of thy huyhv Exovres 
&repltuntov, eswe, napaxaicn, co navayioy 
Ilvebpatog thy &yerporolyrov neprrophv, nep? Nc 6 
paxipuc; tye: Habzog ( Kat neprroph xapbiag Ev 
TveV part, ob ypappart, ob 6 Enatvog obx £5 àv p- 
TW, A' tx tov Oc. » Neprrophv & xapila; £5- 
84091 pev elvat thy the &papriag àpalpe , xal ww 
Th; Stavolag xaxdv xivnparuoy thy Extophy. Kal 
todo 818&7xwy 6 Azondrng Eleyey* EI & dpdakpds 
aov 6 Fe&ids oxavianlcy os, Exxogov , xat Bake 
and cov. » Kal nep) yerpds &t xat molds th abr 
elpyxe xal tpoortdenxe* « Lupytpet ont, Tva An- 
rat Ev vd pel@v cov, xat ph Dov v wp cov 
Bin04y zi; ytevvav., » Mtn & tvrabla ta; tov hg · 
Lov txdleoey Evepyelag, &; nporhxer mepirfuvey, 
Kal Exx67rety, xa 7d rnb dri ee, xa 
Gov tot; Oefor; vipor; Gqiepoby te xa xaloov!. 
Obrw yap th; uV tob Evaytiou xorvwving ahlotpra 
yevno6peda, thy && hptrepoy xat Acondtyy xat e- 
yirr,v Evorxov kn{dpeda, © wptnz: 8451 eis Tous 


D aldwac d albvuy . *Aphyv. 
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evla sxculorum. Amen. 
* Rom. u, 29. * Matth. v, 29. * Ibid. 30. 
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TOMO IT. 


LIBER DECIMUS. 


KESAAAION ADP, 

4, N. Kal &xerero 4dyoc Kuplov xpde pe, A- 
rr Na dy0pozov, Ad. ino toig vioig ror daoũ 
Cov. Evbpevis Wy 6 Gebe, taurod laby xaket thy 
Jabv * 6:4 Tt 74g napavoulag &nootpepbuevey, obx- 
tri To olxerwortyy 77 Gybuatt xExpraate tours N 
tn vo peydov Mwrtws © Eom: yeyevnutvoy Bly, 
fed ptv yap the napavopla; kn 76 Gapaw* « 'E&- 
anGoteiov thy Ladv pou, Iva por Latpevon' » perk 
& rhv Tod p6ayov cps lav, Met 76 Most * 
« Enevoov, xatabn0:; th tao; tvredbev, hvdpnory *! 
6 Jad; cov. » Obrw tolvuv x&viaiba oby tautod, 
aa tob npophrov adv xaket thy Ladv. 

Kal #peic xpde avrobc* In, i iy dy br d- 
drw Poppalay, xal dig d lad the The àrdp · 
or tra i avror, xal 860n * avrdy tavroic 
le oxox6y * -.) xul 81 Spopgalay tpxoutyny 
sal rhy Thy, val oalxlon ®* rh oddxiyye, xal 
onpdry r lad xa axovon d dixovoac tie 
od. lætrroc , xal uh puldtnrai, xal zs. ion 
1 Soppala, xal xα,τν,Hmu¾]dꝗν avroy, rd alua abroĩ 
Al ric zepulic avrov er. "Ort the orie 
rnc od latrrog dxovoanc o bpuldEaro, td al- 
ja avrov A avroy * Fora. 'Pougpalar ye. 
dy N pov, Cx0x0r Bt thy xat&oxonov © Bieaaxes 
& hp; 6 Grog, Ort elphvny ptv tolg avOpwnog 
abrdg naptys: bt tyad6rnza, nAcyov dt ovyywpe? 


A 


yeviadai dick the tov avOpwnuv nagaveuliag kpel- 


xoptvwy T4 kunnpe. 'Eav tolvuv, pn, noktpoy 
xar& tivog Ng yevontvou xataoxonov Ent - 
X6pou Tiveg xatacthawary of nokeporupevor, ec 
txetvog beaodkueves d ctον thy otpateiav enadvy 
Th ref, xa ph xarappovhon, H A⁰ͤi⁰EN! 
Tov cle roh,’ abrdv npobaklloptvuy, abrds ut, 
pal, adwog Egtar 1d tyxexeiproptvoy Epyov N- 
Tnpwxiy, 6 & ph Boulnbcls puldfacdar xat th; 
olasfag ppoviicat owrnpla;, mpdevo; Eautp oyayh; 
xat aixpakuolag yevhorrat. Aud pnyort « Th alpa 
abroy z abrdy Lora © » Laut, pnyol, rg alrlag * 


Th; oa dvaridtro. 1 O5roy *" Bt,[ort tpuldtaro, thy 


Surat, al tog tautq; owrnplag re vie cat. 
F. Tal 6 oxoxde dd I8y rh poppalar ͤ po- 
ptrny , dul uh oalxion ® rj oddxery, xal ** 


t Exod. iv, B. * Exod. In, 7; 


CAPUT XXXIll. 
Vers. 1, 2. Et faclum est verbum Domini ad me, 


dicens : Fili hominis, loquere filiis populi tui, Be- 
nevolus 954 Deus populum , suum populum, vo- 
cat, sed propter scelera eum aversatus, non am- 
plius nomine quasi domestico usus est, quod 
etiam magni Mosis tempore ſactum esse constal. 
Siquidem ante scelus admissum dixit Pharaoni, 
Dimiue populum meum , ut ser viat mihi * ; » sed 
post vituli cultum Mosi dicit : « Festina, descende 
hine celeriter, peccavit (enim) populus uus 
lia igitur hie quoque non suum populum, sed 
prophetæ populum vocat. 

Ei dices ad eos; Terra, super quam ego induco 
gladium, et capiet populus terre virum unum ex 
ipsis, et dabit eum sibi in speculatorem ; (Vans. 
3-5.) et viderit gladium venientem super lerram, ei 
canet tuba, el significabit populo; et audierit audiens 
lubam, et non observaverit ; et venerit- gladius , et 
comprehenderit eum, sanguis ejus 8uper capul ejus. 
Quia voce tube audita. non observavit , sanguis ejus 
zuper eum erit. Gladium dicit bellum, speculatorem 
vero exploratorem : docetque nos oratio, ipsum esse 
qui pacem hominibus præbet propter bonitatem, et 
bellum fieri permillit propter scelera hominum, qui 
sibi ca/amilates aurahunt. Si igitur suscapto, inquit, 
bello. contra urbem aliquam, speculatorem in 1u- 


mulo aliquo conslituerint ii quibus bellum infer- 


tur, deinde ille conspecto adveniente exercitu si. 


c tum tuba dederit, neque contempserit neglexe- 


ritve eos, qui hac de causa illum ibi posuerint , 
ipse quidem, inquit, 955 insons erit, cum com 
missum sibi munus exsecutus ſuerit: qui vero no- 
luerit observare suzque salutis rationem habere, 
sibi et cædem et captivitatem conciliabit, Idcirca 
ait: (Sanguis ejus super eum erit : » sibi, inquit, 
cxdis causas attribuat. (Ille autem, quia obser- 
vavit, animam suam liberavit. » Si vero, inquit,. 
observaverit , salutis sibi auctor erit. 

Cox tavrod Lhelhero. » Eav &, gnol, guid- 


Vans. 6. Et speculator, si viderit gladium venien- 
tam, et non cecinerit tuba, et non sigui ſicarerit po, 


Deut. ix, 12. 


VARLE LECTIOAES. 
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pulo, et populns non obserrarerit, et gladius veniens A h ongudry r@ Jap, xai 6 Jade ph prldtnca, 


ceperii ex ipsis animam , ips« quidem propler suam 
iniqui talem capta est, sanguinem autem ejus de 
manu exploratoris requiram. Quod 8i, inquit, dele- 
ctus speculator neglexerit populo significare ho- 
stium adventum, capti quidem pœnas eorum quæ 
deliquerint persolvent ; sed proditionis, quam 
speculator ſecerit, pœnas ipse sustinebit. Atque 
hee, inquit, magis attentum prophetam , ac stu- 
diosiorem in ministerio verbi reddant. Idcirco 
Subjicit : 

Vers. 7. Et tu, fili hominis, speculatorem dedi 
te domui [sreelis, et audies ex ore meo sermonem , 
et cus todes ipsum a me. Quod in hostibus obser- 
vandis, inquit, facere solet speculator, hoe te 


facere, o propheta, decet, et que a me dicuntur B 


omni animi alacritate renuntiare. 


Vers. 8. Cum dixero ego peccatori , Peceator, 
morle morieris, et non annuntieveris peccators , 
ut custediat ze impins, el revertiatur ipse a 98 
via sus, ut vival ipse, ipse impius impietate sug 
morietur, sanguinem ejus de manu tua requiram. 
Si aliquem , inquit, ad mortem condemnavero, 
neque ei latam contra ipsum sententiam indica- 
veris, ut penitentia sententiam avertat, ile qui- 
dem dignum vite finem inveniet, sed a te interi- 
bas illius exigam pœnas; [9] si vero tu, inquit, 
cmnia que a me decreta sunt indicaveris impie 
vitenti, et ille verba tua contempserit, atque in 
suo scelere permanserit, ille quidem justum sub- 
ibit supplieium, tu vero te ipsum a peœnis libe- 
rabis. 


Vas. 10. Et tn, fiti hominis, dic domui Israe- 
lis : Ita locuti estis, dicentes, Peccata noztra et 
iniquitates nostræ in nobis cunt, et in ipsis nos la- 
bescimus, et quomodo vivemus ? Me, inquit, omnia 
pro Salute Israelis moliente, nolenteque eos de- 
sperare, ipsi tamen verbis utuntur desperationis, 
el fieri non posse existimant, ut penitentia salu- 
tem consequantur, gravissimum pecestorum pon- 
dus sibi Iimpositum asserentes, et hodie quoque 
scelere et iniquitate se obstrictos esse: ajunt- 


que, non posse ita affectos pcenitentia salutem p vohlg xzxphoBar * xa hyobviat abbvatov eva, tous 


adipisci. 


Vens. 11. Die igitur eis: Vivo ego, dicit Adna: 
Dominus, quia ego noto mortem peccatoris , ticut 
converli ipsum @ via ana, ut vivat ipse. Ouis pro di- 
gnitate admirari poterit Domini bonitatem ? qui 
neglectus ab iis, quos beneficiis affecit, sibi ad- 
modum ingratis , tamen ingratissimos omui 957 


xal +xe40000a i Popgaula ldity tf avrar yu 
thy, abr j aur * b c abrijc droplay Alion. 
ro * 84 alua abrijc tx the xepòc rod oxoxon 
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ele xaraoxoz0; ph onpdavy // hap tov Toepluy 
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xoviav nor}. Ad kde 

F. Kat ob, vis arOpanov, oxoxady dd ον⏑e 0s 
ro ola 'Fopahl, xal dxovoy tx roo orduarde 
pou Adror, nal  xpopvldtnc abr a ton. 
"Orep tv tol; noleployg, nav, clude wotefv 6 xath- 
ox07%, vor os Spdv, © npophra, npochxet, cl 
r nap' tuod Leybpeva perk ndong npobupla; N 
Top us be tv. 

1. Er to clas u, to dnapru l 'Apapru- 
Az „, bardry dxobery, xal ph Fraorelly ro 
duapruly rov u. ldt᷑ ada ror doebn, rov dæo- 
or pn avror “ dad rnc 6800 avrov rov oui 
abr *, avroc d dropoc ry drouls avrov dxo- 
6areira* r alu abroũ tx xew6e Cov bxtn- 
ric. 'Exv, nel. xata{mplowpal tives Odvartov, 
xa uh yvwplong avry thy tfeverbetoav xat' avroy 
pov, Tra &i4 peravolag van thy Wgov, txelvog 
uv ASt edpt,oct Tod Blov th mEpag, ot & the &nw- 
delag the Exeivov npdopar th; ebOuvag àv &, 


c el, ob u 74 nap tuo navra Tha norhone T6 


Tapav6pwu; Stouvit, xatappovhoy it ixeivoc Toy awy 
A6ywv, val tf, olxelq tnipeivy zaxiq, txetvo; ptv thy 
$&:xalav dy: trpwplay, oh Bt oui analidfeg 
Toy cd uV. | 

1. Kal ob, vis drOparov, ela tõ ol Jo- 
pu ij. Oò r tlatlicars A&yorrec: Al aldra 
mich: x al droulat thpor tr ** ινε slot, xal 
&r ' abraic eig rnxdueba, xal xwe (noduela; 
'Epov, una, ndavra vntp The Tov "Tapanhi awrnplas 
Tpay patevaptvou, xal enrayopeuont abrobg ph Bo- 
Loptvoy, &nayopeurixoly abrot xtxprvtat ,,,, xa 
aBvatoy elvar vou!tous: thy Bit peravolag owrn- 
plav, Bapuratov Epaprnpdtuy nepixttodar popriov 
A rote g, xal łi xal thuepoy val th c al ei napa 


o Ctaxs: ptvoug $:4 peravolag the awrr,plag ruxetv. 

ta. Ela rolyvy avroig* Zo trw, Are Adw- 
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dna rod, d 76 daoorptyrat avrey dad 
Thc 6800 avrov *, val Gy abr. Tis à El- 
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@yvwpovoy pevos Yap, xat av &yaprotrobuevs, x- 
derat Twy @xapliorwy, xat nioav abrwy motelrat 
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Tabvorav, iBelv abrov Pouk6peve; Thy. perabokhv. A providentia progequitur, ut eorum conspiciat mu- 


Ard tndyer narpurthv xa} priootopyiag nenrhnpwpt- 
I napatveory * « 'Emorpoyh iniorptbare aq 
The 650d dpov The rovnpl, va lvati anodvhaxerte, 
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ig. Kal ov, vis dr0poxov e , glad xpde robe 
vlobe rod laov oov* Aixawooyn Salou of jth 
tE8lnruc avrov by j dy ijuipa xlarndy, aal dro- 
1ila dYdhõ ov uh dxoxreivry avroy tr ff hptpe " 
door pn dad rhe dnia avrov. Neto fou- 
1.6pev3;, ws SHH. Tod apaprunev thy perdvaay, 
and <ob Ivavilov touro Sefxvuory. "Qonep yep, 
prov, ef ig Tov &v pe N Sebuoxdtrwy ravtyv u 
xataelmo thy , thy & the xaxiag npotiorto, 


tationem. Ideirco subjicit paternam et benevolen- 
tix plenam*admonitionem : « Conversione conver- 
timini a via vestra mala: cur enim moriemini, 
domus larael! „ Duplicatio Hebrzorum linguz 
idioma est, declaralque ingenuam couversionem. 


Vans. 42. Et tu, fili hominis, dic ad filios populi 
tui : Justitia justi non liberabit eum die quo errave- 
rit, el iniquitas iniqui non occidet cum die quo re- 
verietur ab iniquitate au. Cum nobis persuadere 
vellet, aecepiam sibi esse peccatoris penitentiam, 
a contrario hoc oslendit. Quemadmodum enim, i 
quis eorum , inquit, qui in virtute vizerunt, hae 
via relicta, alteram vitiorum illi ameposuerit, ne- 
cesse est ut dignum viz exitum inveniat : ita, 8i 


&v&yxn abr cdpetv AE the 6395 v Top * obrivg B quis in sceleribus educatus ad virtutis viem redire 


cl vic napavoply cuvrpapel; elg thy the &perhs 6bdv 
traveibely tOckhouev, anaklayharrat ndviws The 
Tol; napavopot Tuwpias agwptiopevng. 

-u. EY to elasir pre To dual. Or: Cw) 
Hjou, xal oro xtxowdey dal rñ Stxaroortry 
aorod, xal zoos: droular, xgoa: al Eixao- 
bu. avrov ov uh prnodeowr, &r rñ dòtæig 
abrod j; #xolnoer, tr avry dxobareiru. Kat tr 
ro slxeiy js ro does Gurdrp bararubijcy, 
ul dxoorptye: dad tne droulac * avrov, xal 
rochos: xpipa xal Sixarooorny* xal trexupa- 
ou * 6pellorrog dad, xal dpa dxorl- 
cet, d dyonor v roig xpoordypace ric wine 
#:ax8x6pevrat tod ph - nornoa: dbuxor, tw 


voluerit , ab eo supplicio, quod gceleralis defini- 
tum est, prorsus liber erit. 


Vans. 13-15. Cum dixero ego justo, fore ut vi- 
vendo vival, et ipse conſiaus justitia sus ſecerit ini- 


quitatem, omnes juslilie ejus non commemorabun- 


lur : in in justitia au quam ſecit, in ipse morietur. 
Et cum dixero ego impis : Morte morieris, et rever- 
zus ſuerit ab iniquitate gu, et ſecerii judicium et 
justiliam; el pignus debitoris red didarit, et rapinam 
res/iluerit, iniquus in preceptis vite ambulant, ut 
non ſaciat 98 injuetum , vita vipet , a non mo- 
rietur. Neque justo, inquit, proſuerit bonorum 
a me ſacla pollicitatio, si in bogis operibus exer- 


Cioera, xal ob uh dxoddry. ON, pn3!, by b- C cendis non perseveraverit; sed pro eorum, que 


xarov 6vhoer < map" ipod yrvoptvy Tov dyabwy 
brebaxeorg, of ph bey tv tf} toy ayabav r 
olg, 414 Sher Sxa; tov Sebuwptvuy dfag * obre 
d &-zzprwidv i The Tifpuwplas endpac. xt 
rol; whe peravolag pappaxog Souldpevov xphoa- 
o0at, xa) x&ong pty dbixia; enaklartbpevoy, pil- 
av)punia it wpde thy ag ypwpevoy, val Ganat- 
a , v nap' tuoy bimyopeuptva pulartrew KD, 


in vita egerit, dignitale penss dabil : neque sup- 
plicii sententia nocuerit peccatori, qui penitentiz 
remediis uti non recusaverit, et ab omni impio 
scelere desciverit, et elementiam erga eum qui 
sibi proximus est adhibuerit , et omnino observare 
instituerit que a me precepla sunt: Siquidem 
conversione sententiam averiet, ac vita ſruetur. 
Quodque omnium amadilissimum est: 


poVuevey * batt yep th peraborfj Thy Endpacty, a Cf &aroavoetat. Kal th ndviwy tpacuumatoy 


i”, Naoa, ene, al duapria: avrod, dc 
huaprey , ob prnporevOroorra abry , Gr 
xripa xal $ixaroooyny txoimoey, br avroic .- 
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ac Thx; tpi; von olxovoplas, ws o dpd. 
Kal uv Be: ouvitely abrob; and Tov Tpaypetoy, 


Vens. 16. Omnia, inquit, peccate ejus, qua 
peccavil , non commemorabuntur ei, quia judicium 
et justitiam ſecil : in ipsis vivet. lia ostensa sua bo- 


nitate, iniqui et ingrati populi erimen redarguil. 


Vers. 17. Et dicunt fl populi ini: Non recta 
est via Domini, et ber vie ipsorum non est recia. 
Tanta, inquit, a me proposita bonitate atque ele- 
mentia , accusare meas administrandi rationes, ut 
minus rectas, audent. Atqui oportebat eos ex re- 
bus ipsis intelligere , mea quidem omnia et recta 
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et justa esse, sua vero perversa. Deinde idem A 5 rd pty nd inavra val 6p04 xa) Bixaia, & 32 


apertins per interrogationem dicit: 


Vens. 18. Audite domus Israel : num via mea 
non est recla * nonne vie vesire non sunt recte ? 
Tum repetens ea que dicla sunt, ait: Justus, qui 
scelera persequi instituerit , punietur [19]. Et 
Peccator ad justitiam reversus salutem 959 con- 
sequetur: vobis autem hoc, inquit, haud justum 
visum est. Ideireo subjecit : 

Vers. 20. Et hoc est quod diæistis : Non recia est via 


Domini. Deinde positive: « Unumquemque, inquit, 


sceundum vias vestras judicabo vos, domus Israel. 
Satis hoc est ad persuadendum vel iis qui adaman- 
tini sint, ut relictis sceleribus, vite in melius mu- 
talionem complectantur. 

Vens. 24, 22. Et ſactum est anno duodecimo, mente 
decimo quinto (die) mensis captivitatis nostræ, venit 
salvatus ad me de Hierosolyma, dicens, Capta est civi- 
tas. Et manus Domini ſacta est super me vespere, anle- 
quam veniret salvatus, et aperuit os meum, donec 
venit ad me mane, et apertum os meum non conti- 
nuit ze amplius. Syrus ait: « Undecimo anno et 
duodecimo * mense, » idque magis congruum esse 
videtur : anno enim undecimo capta est civitas. 
Asserit autem eo tempore, quod dictum est, ve- 
nisse quemdam, qui captam Hierosolymam renun- 
tiaret : sed antevenientem Dominum vespere im- 
posuisse verba prophetize ; cumque mane ille ap- 
paruisset, et nuntium attulisset, non amplius 
me $ilentio prophetica verba conlinere permisit, 
sed indesinenter ea proferre me jussit, idque effe- 
cit. Omnium enim et imprimis silentii ac locutio- 
nis tempus novit Dominus. 


Vans. 25, 24. Et ſactum es! verbum Domini ad 
me, Ticens , Fili hominis, inhabitautes desertas has 
in terra Israel, dicentes aiunt : Unus erat Abraham, 
ei odtinuit lerram, et nos plures sumus, nobis data 
est terra in possessionem. Stuporis morbo usque 
adeo laborant, ut nihil supra excogitari possit : 
quippe qui post 960 tot tantaque supplicia adhuc 
temerarii sunt, et solitudinem Judzee conspicantes 
dicere audent: Si solus cum esset Abraham, hanc 
lerram possedit, multo magis nos, qui plures su- 
mus, ipsius compotes erimus. Oportebat autem 
simul novisse Abrabz virtutem, suumque vitium , 
neque multitudini conſidere, sed justitiam inqui- 
rere. Quare etiam Dominus banc ipsis adbibet 
co rrectionem: 

Vans. 25, 26. Propterea dic eis: Hec dicit Ado- 
nai Dominus: (qria sanguinem comeditis , et oculos 
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VARLE LECTIONES 
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xal rove da, e buoy alpere elc ra elEwlu & restros attollitis ad idola vestra, et sanguinem effun- 
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ditis, num terram hereditate obtinebitis? Sletislis in 
gladio vestro, ſecistis abominationes , et unusquizque 
uTorem prozimi zui polluistis, et lerram hereditaite 
obtinebitis ? Propriis, inquit, conſidentes operibus 
speratis patria vos terra potituros, et tamen gce- 
lerata est vestra vita; ea enim ſacitis, qua lege 
vobis interdicta sunt: quippe sanguinem comedi- 
tis, quod legem ſerens Noacho interdixi, et per 
Mogen in terram eſſundi præcepi: et idolorum cul- 
tum plurimi facitis, et edes atque adultera pa- 
lrare perseveratis. Hæe igitur audentes nolite spe- 
rare vos lerram bæreditate possessuros enge. 


Vens. 27, 28. Hare dicit Adonai Dominus: Quam 
vere ego vivo, qui in desertis 8unl, cadent gladio, et 
qui in ſacie campi sunt, besliis agri tradeniur ad 


| devorationem , et eos qui ſuerint in urbibus muro 


munitis, ei in speluncis, morte inlerficiam, 961 
Et redigam ſerram in 80litudinem. Eorum que di- 
eta sunt obsignatio est formula, Vivo ego el as- 
serii, eos qui muro munitas incolerent urbes, 
.quique in speluncis et desertis locis degerent, 
modo dictas pœnas esse persoluluros. Causamque 
ostendens, subjicit : | 

Et peribit contumelia roboris ejus, et dezolabun- 
tur monles Israelis, eo quod non 311 pertransiens, 
(Vers. 29.) Et cognoscent, me ezze Dominum, el ſa- 
ciam lerram ipsorum desertam, el desolabilur pro- 


C pier omnes abominationes eorum quas fecerunt. Ilis 


omnibus et illi et nos qui scelerate vivimus, edo - 
cli sumus, ne multis quidem et innumerabilibus 
nos conſidere oportere hominum millibus, sed solis 
penitentiz remediis que jam antea Dominus 
ostendit. 

Vers. 30, 31. Et tu, fili hominis, filii populi iui 
loquentur de te juzta parietes, et in ostiis domorum : 
et loquentur unusquisque proximo suo, et unusquis- 

que fratri uo, dicentes : Congrediamur, et audiamns 
— tit verbum egrediens a Domino. — Et ve- 
niunt ad te, sicuti egreditur populus, et sedet coram 
te populus mens, ei audiunt verba tua, et non ſacient 
ea. Omnia igitur quz ante dicta sunt, de iis qui in 


dxovovot ra Hua. oov, xal o ph xoahoovory g Judza erant, dicta sunt, hæe vero de iis qui jam 


abr . Tz utv od Tnpoerprutiva nivia np) Thy 
ty tf "loubalq egen ravra 8 nept rav alypa- 
kwtwy Hon yerevnutuoy, xat thy Babulova olxotv- 
Ty, ol &xoberv pty tboviovro Twv Tpophtixay J- 
luv, elde o t tolg Leyoutvorg obx Ert, GX" tv 
Tols tavroy eviidyors dhko mapaxtieudpevor 
pg Ty mzpophtnv Epapely, val pabelv t& nd tov 
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captivi abducti ſuerant, et Babylonem incolebant, 
qui audire quidem studebant prophetarum oracu- 
la, non autem iis que dicerentur, obtemperare ; 
verum in suis conciliis mutuo sese exhortali, 962 
ul ad prophetam accurrentes, quz a Deo juberen- 
tur discerent, repugnare perseverabant. Idcirco 
ait: ( Et non ſacient ea. Quia mendacium in ore 
ipsorum. » Non consentit, inquit, lingua cum corde. 


VARLE —— 


„ AA bopyate. * A . us — auto. A th * A tj oe xe obrws 
” þh, ha A Taed B phy. phy i 5 ponitur ON a wo IL A. der B pram 
K. . A Stck. “ Ja. A of Jaobdyrsc. A * A th@ovv. N 


8 Tp Ae abr 7 A r txnopeudpeva. 4 


aute ob ph. 


3 
. 


T_T —_ 
— * Wer af — 


= wen dee 


. oy a a 

* pf — 

8 = 
* 
2 


92 1 2 


—— 
„ „ö 


1— 2 — 
, rn 233008 


are 


922 —— ——E[„ñ— 2 2 — 2 * — 


— es —„— 


K Be  nonnne Dy 4 SOT L4P 


„ „„ 
c , oye! 


[TIS | 
iD S a a4 ry 
v ro © ww — eng yr * * 


1151 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS [152 


« Post pollutiones enim cor eorum graditur. Ju- A « Kal ob ph nohooverv ark, "Ort * held tv =6 


cunda enim tantum, non utilia verba audiunt. Con- 
gruenter itaque adjecit : 


or6part avrwv. » Ob. cuvopnoyel, nav, f xapia 
th reg. „ Ort yap tov puncpdrov i xapbia 


abroOv Tnopeberat. » Tephruy yap pdvng, A o wychefag , thy Ldyov ** Gxoboucrv. "Obey Eppobiug 


Errhyarye * 

Vers. 32. Et es eis quae voz peallerii dulcisoni 
concinni. Sicut musicum. inquit, quoddam instru- 
mentum, $i eoneinnum sonum edit, andientes qui- 
dem oblectantur, tamen sonorum inde non perci- 
piunt disciplinam : ita etiam verba tua, o propheta, 
aures tantum ipsorum delectatione afficiunt, ani- 
mam vero improbitati addietam minime demul- 
cent. Hoc enim subjecit : « Et audient verha tua, 
et non facient ea, quia mendacium est in ore ipso- 


. Kal rirn avroic oc pwrh yatrnplov - 
gro gvappdorov. Kabanep , pnotv, of bpyavou 
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Tipyhiv ixeldev xaprobvrat, ob phv N, twv xpou- 
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hyayev* «© Kat axovoovrat gov Tobg L6youg ®, xa 
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rum. „ Sed none, inquit, haud credentes, cum vi- B hatt avrov. » 'AM\4 viv, nel, ph nrowSovres, 


derint eventum, experientia credent. 


Vers. 33. Quando enim renerint, inquit, dicent : 
Kere venit , et cognoscent prophetam ſuizze in modio 
eorum. lis enim, quibus nullam nunc ſidem habent, 
rebus ipsis eredent, et tune * propheticam vim 
percipient. Hinc ad pastores transſert orationem, 
vocatque pastores, non Solum reges, sed etiam sa- 
cerdotes, quorum accusat impudentiam, et segni - 
tiew, et ovium proditionem. 


963 CAPUT XXXIV. 

Vins. 2. Fili enim hominis, inquit, vaticinare 
snper paztores Israelis, vaticinare et dic paztoridus : 
Hee dicit Adonai Dominus: O paztores Jeraelis, 
num pascunt pastores seipsos ? anne oves pascunt 
pastores ? Dicite, inquit, vos, quodnam proprium 
sit pastoris munus, seipsum pagcere, an oves! 

Vans. 5. Ecce lac comedebatis, et lanis ind ueba- 
mini, et crassum occidebatis, ei oves meas non pa- 
scebatis. Omnia per translationem dicit. Vas enim 
sacerdotes primitias et decimas, et sacrificiorum 
partes a victimis ablatas percipiebalis : vos gu- 
tem reges tributum et vectigal exigentes, haud- 
quaquam his contenti ſuistis, sed occisis ditiori- 
bus eorum divitiis ſruebamini : neque sacerdotes 
vestri, neque vos ullam curam ovium curandarum 
habebatis. Deinde sigillatim ipsorum ineptam 
agendi rationem recenset. 


Vens. 4. Quod infirmum ſuit, non corroborastis, 
et quod egrotum, non zanastis, ef contritum non 
colligaztis, quodque male c habebat, non reſecistis, 
et errans non reduzistis, et quod perierat, non in- 
quisivistis (et quod omnium gravissimum), vali- 
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xark ip abtwy thy ironlav dA rec ca: 
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VARLE LECTIONES. 
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gars * (xa) cd z&vrwy yalemurartoy), rd lou - A dum oppressistis labore, et vehementer castigastis 


pdy xareipricagts pdx0p, wal a xpdret 
+xaib8voars abr, xal br ae,. 0b yap povoy 
rol Godevoior thy npochxoveny ob Tpogevnviy- 
xare ® depaneiav, MA xat tolg bytaivouar ndvou; 
noobs tnt0fxarte. Kat toro 8c Toy lovoptiy 
Sto xaribely, Tobe ptv yap th cl npooxy- 
vobytag val napavopls cviovrag, iatpeverv xn 
pe dd Geb Emtarpeoery obx νονẽd of xaxot 
nouutve;, tobg 8d Oefoug npophrag Thy laybv ths 
apeths xextnptvoug aN HE; xal xabeipyovreg, 
ral pvploy ayervol; Lnobaovies Bieriheoav xa 
rabra rTRoWvieg EmetrwlIatov abrols, xwpbobvieg 
td nag ae) keydpeva. Ad nt « Kal ty xpdras 
trabevoare abe, wat bv naryvit* » benxvbs, oor 


eas, et (relut) per jocum. Non enim infemis 984 
tantum idoneum non altribuistis remedium, sed 
etiam valentibus multos imposuistis labores : quod 
ex historiis facile est percipere. Nam eos qui idola 
colerent sceleribus addicti, curare et ad Deum 
transſerre improbi pastores recusarunt, divinosqre 
prophetas summa virtute præditos flagris dere, 
et in vincula conjicere, inſinitisque malis oppri- 
mere perseverarunt. Atque hec facientes ipsis illu- 
debant, ea quz ab ipsis dicerentur reprebendentes. 
Ideireo ait: « Vehementer castigastis eas et (ve- 
lut) per jocum, „ ostendens simul eos calamitates 
intulisse sanetis, et jocum ac ludum que fierent 
duxisse. 


nat tab bv vlg pd Alo th Lunnpt npoodpepov, abrot Bt naibtky hyodvro, xat nalyna d 


yiv6peva. 


e. AG rovrove, nal, robe xaxodc Xo1ybrac B VYxuns. 5. Propter hos improbos, inquit, pastores, 


8:60 x81pa 74 xp66ard pov, xul trevero eg an- 
rdEpwyun XAct toig Onploig rov dypor. Tponnxaws 
T&\tv Exdeae th hp, ken xatk tavrdy © thy 
ro xa 74 xpdbare np>2Inyopeunes. Kakcl 6t Onpla 
vor hy tobe balpovag, tov 'Huywv robs Wikaoto- 
pas, alodyra Ut tobg naviayd0ey tne ddving abroig 
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. Kal 8:eoxdpn zal dx. arion rd xpdebard 
pov by xarrt pet, val &x1 xarrl Bovro oynle, 
xal d xpooaexov xdone The The Gwondpn Th 
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orpbgpuy . — "Opn xat Boo, nal t& Aua Goa 
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dispersi oves meas, et ſaci sunt in devorationem * 
omnibus bestiis - agri. Per iranslalianem rursus be- 
s{ias vocavit, quandoquidem hae ratione oves quo- 
que nuncupavil. Appellat autem bestias intelligen- 
lis quidem preditas, dæmonas, animarum carnifi- 
ces, sensu vero lantum instruetas ſeras, hoztes 
undique in ipsos irruentes. | 


Vans. 6. Et disperse sunt et *rraverunt oves 
mem in omni monte, et in omni colle excelso : et 
super ſaciem lotius terre disperse sunt ones mew, 
el non erat exquirens, neque reducens. — Wontes et 
colles, ei alia quzcunque dixit, cultum ab eis ido- 
lis prestitum nuncupavit. In montibus enim et 


rpc lav ixdeory* bv Spe yap xat TMSD, xat iv C collibus, atque adeo in omni loco, idolorum tem- 


ravti t76mp cd tov eibwnuy iBpucavro teu. obre 
Bagtkkwv, ore phy leptwv thy Gofbeiav xwhudvrov. 
OL xaprv ken « Kat c Hy 6 Ag. ob 6 &no- 
orptgov, » Ubtw thy xatyfoplav nonodps ng , 
anetlet rol; note thy Trpuwplay, xai pho EA 
di þqorwvyy de xa) Ah⁰α N (mpidhura th npibata 
pou yEyove, xat obleprli; Kap luav Emyupacliag f 
apovola; &nhlavce* Qu map The oixelag tpuglys, 
2.2) Gwpatixhg Egpoviicats Ocpaneilas * 

, e. Tobrov dp, & noyutver ©, droboars 
Aro Kvplov. Tue Ayer 'Abwvat Kipor * "Bob 
d &x1 robe zomubrac, xal txfnrnow vd xpdbard 
pou &x roy xeipay avrey, xal xataratow H- 


pla posuerant, neque regibus, GS neque ipsis 
Sacerdotibus impietatem probibentibus. Qua de 
causa: Non erat, inquit, exquirens, neque re- 
ducens. » [7, 8] Ila absoluta accusatione, pastori- 
bus pœnas minatur, aitque : Cum propter inertiam 
ac negligentiam a besliis capiz ſuerint oves mem, 
neque ullum vestrz curz aut providentiz ſructum 
perceperint (solam enim voluplatem propriam, et 
corporis vestri cultum curaslis) : 

Vers. 9, 10. Propterea, o pasiores, audite verbum - 
Domini: Hec dicit Adonai Dominus: Ecce ego su- 


per paslores, et requiram oves meas de manibus eo- 
rum, el desislere ſaciam eos pascere ones meas, ne- 


robe rod xomairey © raxfoburd nov, xal * of D que pascent eas amplins pazsiores, et liberabo oves 


ut; xoyuarovow brd Fri ol ro wal e- 
elovua ra xpdburd pov d, rov orduaroc avror, 
xal ovxer: Fru abr e gi xardEpopa. Ak 
door Tposbhlwce Twy A6ywy, xat The Sacifag 
Th; Twv "Joudaluv, xa the Epytepwoivng thy rad- 


meas de ore ipsorum, et non amplins erunt eis in de- 
vorationem. Per hzc verba presignificavit et regni 
Judzorum et sacerdotii nem. Liberabo enim oves 
meas, inquit, a mala istorum cura, qui nulla eas 
unquam providentia gubernarunt, sed tantum eas 
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comedere perseverarunt. Deinde per Dominum ac A lav. 'Eleubeporw yap, pyol, rd npd6ath pou th; 


Salvalorem nostrum salutem pollicetur. 


xa rourwy Entoraclag, of nrpovolag v odbepid; 


i Elway avrh nwnoTE, jubvoy Ge xatreobfovreg; abr bierthouv. ELT &:& tob Kupfov xal Lwrhpos hqi 


bmioy veirar awrnplav. 


Veas. 11, 12. Ouia hoc dicit Adonai Dominus: 
Eece ego requiram oves meas, et visitabo eas; sicut 
visital paslor gregem suum interdiu, quando ſuerit 
caligo et nubes in medio ovium ipsius separatarum , 
ita requiram oves meas, et eruam eas ex omni loco, 
ubi dispers@ ſuerunt die nubis et 966 caliginis. — 
Nubem hic et caliginem inscitiz tenebras appella- 
vit, quæ per orbem terrarum, antequam Deus et 
Salvator noster homo fGeret, difſuse erant. Dicit 
igitur : Instar diligentis pastoris, suarum ovium 


maximam curam habentis, cum imminentem nebu- B 


lam conspexerit, que lupis ac ſuribus * securita- 
lem præbet, ego quoque curam ovium mearum ge- 
ram, easque dissipatas cogam, et dispersas unum 
ovile efficiam. Talis est ex Judzis et gentibus co- 
acta Ecclesia. Deinde duplicat prophetiam. Quod 
enim sub oculos cadit, solis convenit Judzis : quod 
autem quasi mysterium oceultum est, omnibus ho- 
minibus ; typus præsertim cum sint rerum nostra- 
rum, quæ Judzis accidere. Cum illorum enim ab 
exsilio revocatione, et a eaptivitate liberatione, no- 
ster quoque a diabolo ad Deum reditus, ei a Lyran- 
nica illa servitute in libertatem yindicatio consen- 
lit. 


ta, 160%. Ari rade Meyer 'Abwrat Ruptog : 'IBob 
sr bxtnrijow ta xpdtard pov, xal Exioxbyount 
avrd. "Qoxep &xwoxtarera 6 Roriythy r xolp- 
ror avrov &r up Grav ij Trdpoc xal re- 
gin & ubop wxpobdruy avrov Eraxexuwpopt- 
rw org txtmrhow ta xpdtard pou, xal pu- 
oopua ge d tx * xayrde rd, od 610 xdpn- 
cr #xsT tv *1\utpg veg. inc x trdpov. — 
Neg. in- & xal ryopoy Eviaula thy ths &yvolag 
tx4keae Cp, Fc xt the olxovutvng txtyuro md 
Thc co Ge xat Lwrnpog H LvavOpwrhaew;. 
Atyet Ttofvuv, rt Alxnv rorutvog Emperong nhefova 
p4ota wpvoray roovptvou td olxeiwy rpobatwy, 
Zrav KNA IMA eden, rig Aeta N 
Noe Taptyet, xat xANTatH, ppoviie xiyw thy 
tuavrod npobatwy, xat gv abr braoxopri- 
ov, x21 cd xexywproptva plav nolpvny norhow * 
rotary 86 torry i KE "Toubaluv xat E thvav o- 
aybetoa ENA. Elra NAA Note fr thy Txpo- 
ontelav. Th pty yap gatrviuevoy abrols pdvorg 
"Jovbators &apperret dd & puotrxdy te xal xXexpup- 
pEvov, tdatv avOpwnog, Ew te xa '* tine; wwv 
hueripwy T4 eig "loubaioug yeyevnptva * cvpbalve. 
12p th Exeivwy &vaxihort, xal th The alxparluolag 


anat. xat ü huetipa and tor Grabihov mph; GU tnavobo;, xal the tvpavyixts txeivng Goukelag 


ij Neude pla. 


Vers. 13, 14. Et educam eos de gentibus, et con - K 


gregabo eos de regionibus, et introducam eos in terram 
ipsorum, elpascameos in montibus Israelis, et in valli- 
bus, et in omni habitatione terre. In pascuo bono pas - 
cam eos, Alqui bona lex, et mandatum, secundum 
Apostolum 7 , 8anctum, et justum, et bonum: sed 
aliud ipsis pabulum promittit, nam legalem pastum 
habebant. Quznam autem hec ultra legalem bona 
pascua ? anne perspicuum est, divinorum Evangelio- 
rum hie innui doctrinam, quam 987 depascentes 
oves Dei nutriuntur, et pinguescunt, et salutem con- 
sequuntur? Quod apertius declarans : « In monte, in- 
quit, excelso Israeliserit decor ipsarum. » Atqui men- 
tionem ſecit multorum montium, et vallium : alla- 


, &. Kal 8£dEw adrobe z ror tOrav, wal 
cura avrove daò N ray xwpor, val glodfw 
avrove ele t rv avray , v zoinars abrobe 
&x1 roy qpd ] 'Topand , xalt br rue pdpart:, 
xal &y xdon xaronlg The Thc. EV you drab 
Booxhow avrobe. Ka: phv Krabbe ® 6 vipo;, 
val i Evrod\ ard Thy *Andozokov Ayla, wal 81 
kala, xat & ra. am! trtpay abrols bnioyvetra: 
vont thy Tap vouurhv elyov. Tis & abry 6 
ap ch voni @&yabh voph; H Thov bg thy 
Tov Oe h EUS rr BEibacxablav alvirrerat, tv 
I veudpeva Tod Ozob f mnpdbara tpiperat tat 
ruatlverat, xal The cwrnplag enohaver; Kat tobt 
aaptorepoy M * « Ey c bper, phat, wp mb 


men montem quemdam excelsum præcipue comme- D tov Lepa Eras ebnptria avrwy ®, » Kat phv 


morat, in quo prædieit eorum qui pascantur, deco- 
rem ſuturum. Hujus item montis beatus David memi- 
nit, cum dicit : « Mons Dei, mons pinguis, mons coa- 
gulatus, mons pinguis =. » Deinde [sraclitis inontibus 
huic ipsi monti invidentibus ait: « Cur suspicamini 


Rom. vn, 12. =*Pgal. txvn, 16. 


tuvnpbvsuory bptwvy TohAGv, xat paptyywy, x2) 
draqe p bpoug tiveg Wmhov prvnpovetet, tv q 
npoltye. tov Sooxoutvwy thy taoptvny NAH av. 
Tovrtou tov bpovg N, 6 paxipiog Aabls * ptpvn- 
Tat, Abywy * « "Opog Tob Gg "bpog mov, Epog 
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1eTupwpevoy, bpug Tov. » Elta tols "Iopanktmols A monies coagulati? mons in quo beneplacitum est 


bpeat tobrw To bpas Hiapbovouptvors  pnoly * 
« "Ivar önozansdvete boy terupwptva ; Th Epog, 
3 e086x7aev 6 Gebe natoxety v abzy xv yap 6 
Köpiog xatacrnvucet lg tos. -» Math, pnol, 
ZnJorunetre - 70370 7d bpog, ned fy abr xd 
axnvouy 6 Gade eb36xnoev* el; mthog yap vod xo 
nothoet, Obre &Þ voely hpi thidafav ** oi A0 
tppnveural * 6 ptv 'Axviag elpnxus.* Ivar“ 
tpiters bon tervupwptva ; 6 & Ocoboriuy * Ivort 
Six coe N tourou tob Bpoug ; xat "Hoatag Bod, 
xl Miyalag woavtwy * « Etat zy tal; taoyatais 
hutpag page th bpog Kuplov, xai 6 olxo; Ku- 
plov kn &xpwy Tov dptwv, xal Hfouory En" abtby 5 
d, T I Vn, » xl ta keis val 6 Küptog bv vote 
lepols Ebarre loc « Ob Evvarat, no, nds 
xpu6r,var Enave Epoug xetutvy. » Th wmv tolvuy 
xa) ne«ptpavt; ths ebayyehixhs bilacxallag bog 
xavravda wv6pacey, tv þ yevioeobar thy thy tpo- 
Carwy cpi xa Enyyyelhato. Elta kurt « Kat 
Egovrat al pdvipat abrov Exel. » Kal touro & 
&vtixpig hultv, an' oö Toubalorg &ppdrtet * Exelvor 
pty yap play Eoyov pdvipay , thy Y "Ispogolt pots 
oizouutvny txxanolag. 

Kat xoun0hoorrai, xa draxavoorratxel ® - 
xal &y tp i draby va &r roun wior: Booxn- 
hij r bat tay optker 'TopanAd. (.) Kai er 
x01yuare ® ra apdbard pov. — Tpughy dra 
xa) xloya c beta Jr npocayopeber * « Kara- 
Tpvgyoov yap, gnot, Tod Kuplov, xa Sn co 14 


Deo habilare, etenim Dominus habitabit in eo in 
perpeluum 7. » Frustra, inquit, buic monti invi- 
delis, siquidem in ipso habitare vult Deus, quod 
perpeluo ſaciet, Alque ita nos intelligere alli in- 
terpreies docuerunt. Aquila quidem, cum dixit : 
« Cur contenditis montes coagulali? „ Theodotion 
vero: « Cur litigatis de hoe monte? » lsaias quo- 
que exclamat, et Michzas itidem : « Erit in novis- 
simis diebus manifeswus mons Domini, et domus 
Domini in summis montium, et venient ad eum 
omnes gentes , » t que sequuntur. Et Dominus 
in * sacris Evangeliis: « Non potest, inquit, civi- 
tas abscondi super montem posita 8. » Ezeelsum 
igitur et conspicuum evangelicz doctrine montem 


B hie quoque nominavit, in quo ſuturum ovium de- 


corem pollicitus est. Tum subjicit : « Et erunt 
ovilia eorum ibi. „ Et hoe aperte nobis, non au- 
tem Judzis 988 convenit : illi enim unum ovile, 
quod ſuit Hieresolymis templum, habuerunt, nos 
autem innumerabiles per tolum orbem 1errarum 
ecclesias, 


vady * huei; & e@pidpay xpsirrovg xark nfoav h 


Vers. 15. Et dormient, et requiescent ibi, et in 
deliciis bonis el in pastu pingui pascentur in monti- 
bus Israelis. Et ego pascam oves meas. — Delicias 
bonas et pingues divina nuncupat oracula : «Dele- 
ctare enim in Domino, inquit, et det tibi petitio- 
nes cordis tui b; monies autem Jsraclis prophe- 


alrhuara the xapblag on bon d 'Jopahd ths C licos libros vocal, in quibus rursus paseimur, ne- 


Tpogyrtixa; pibkovg , by" bv rdhv vepduela , Eni- 
Gacty tiva &. txafvwv elg dd ptyioroy Eyovres, boog” 
8 cd yap 76v Tpogntixay feomiopdtuy En thy ebay- 
euch n38nyovpelda Eiacxallay bu ke,) pap- 
Tupouptvyy * Exopey Bt norutva avtdy thy Aeonotnv 
xat Kvup.ov Sowvra * ET elpi 6 notphv & xakde.v 
Touro xal tviauda npoayopetwy EN « Kai iyw 
no0ipavyo T4 npdbats pou. Kal tyw avatatou 


abr, val yvwoovras, Gre byw eps Kupiog. » Tir 


abc yap rouarvopever, xat the abrov Eidaoxakiag 
odo tn cwog Ie Sravanauduevn, W , 
nt abtο Thy dοπνποντιL. | | 

ic. Tue byes 'Abwral Kobpiog © To daokwldde 
txinrhow®*, xul rd xlavwperor Eawrptyu * 


cessum quemdam per illos ad maximum montem 
habentes. Per prophelica enim oracula ad evange- 
licam ducimur doctrinam, quam illa testantur; 
habemus autem pastorem ipsum herum ac Domi- 
num exclamantem : « Ego sum pastor bonus: » 
Idem quoque hoc loco prædicens, « Ut ego, inquit, 
pascam oves meas. Et ego requiescere faciam 
eas, el cognoscent me esse Dominum. » Ab ipso 
enim pasti, ei in ejus doctrina veluti in quadam 
herba requiescentes, ipsum esse Dominum agno- 
seimus. 


Vrns. 16. Hee dicit Adonai Dominus : Quod pe- 
rierat requiram, ei errans reducam, ut Paulum, 


©; Hakov, xat vobg xar ixetvov © « Kal th auvrte- D quique ejus similes erant; « et contritum colli- 


Tptputvoy Nen, * » Ws thy Tehwvny , xa ch 
m6pvnyv , xa) ty Aer, xat tobs xt Exclvous * 
« Kal td Hobevnxds ** tviouam* » wg Thy er 
apvyaauevey * « Kay mh nov val loyuphy gud- 
g- » bg tobe &yloug &nomrdhoug, xa robe Thy 
$potov Exelvorg Ehoptvoug Blov * « Kat mopavh “ 


gabo » ut publicanum, et meretricem, et latronem, 
et similes illorum; « Et quod infirmum ſuerat, 
corroborabo, » ut Petrum qui negavit; 4 et pin- 
gue et validum cuslodiam, » ut sanctos apostoloa, 
et eos qui sibi illorum vitam ad imitandum 

delegere; « Et pascam eas cum judicio, » bona sub- 


„ Psal. Lxvn, 17, Isa. u, 2; Mich. iv, 1. Matth. v, 14. b Psal. XVI, 4. © Joan. x, 2. 
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ministrans, et cum opus ſuerit, erudiens. Ita ab- A avre perk up,, 


s6luta contra improbos pastores oratione, et ſutu- 
re su diligentiz predictione, ad oves transſert 
orationem , docetque pastorum ineplam agendi 
rationem nullam ovibus relinquere deſensionem. 
Etenim oves ratione predite vim discernendi ha- 
bent, possuntque et mala ſugere, et hona sectari. 
Idcircs, 


Vers. 17. Et vos oves mee, inquit, dc dicit 
Adonai Dominus: Ecce ego | judico inter ovem et 
ovem, arietes et hircos. Sicut pastores enim, in- 
quit, et oves * judico, ita etiam ovium judex ero, 
et peccanies puniam. 


eas. 48, 19. Et sonne zatis vobis erat, quod B 


bonum past um depasceretis, et reliquias pastus ve- 
tri conculcaretis pedibus ves!ris, et consisleniem 
aquam biberetis, el reliquum pedibus vestris turbare- 
tis ? Et oves mee conculcationes pedum vestrorum 
pascebant, el! aquam pedibus vestris turbatam bibe- 
bant ? Contra locupletes hzc dirigitur oratio, qui 
divitiis ad lasciviam abutebantur, neque id solum 
quod sibi usui esset et ipsis percipiebant, sed 
eliam ultra eorum, quibus opus haberent, fines 
egrediebantur. Quod in presenti quoque ab ali- 
quibus fieri videmus. Testatur etiam Lazari para- 
bola, qua divitem illum ostendit ne de mieis qui- 
dem e mensa cadenlibus 970 pauperi quidquam 
dedisse 4. Hind vero, « Conculcabatis reliquias 
pedibus, » per translationem tanquam de ovibus 
dictum est herbam comedentibus, reliquam con- 
culcantibus, et primo aquam bibentibus, deinde 
pedibus suis eam turbantibus. 

Vans. 20. Propterea hœc dicit Adonai Dominus 
KEcce ego ad vos, of judicabo inter ovem ſortem et 
inter ovem imbecillem. Deinde validarum audaciam 
narrat. 

Vans. 21, 2. Quia lateribus ac humeris vestris 
impellebatis, et cornibus vestris tentilabatis, omues- 
que deficientes affligebatis, quoad eæpyu is / is ipsas ſo- 
ras, et dispers@ sunt oves mem omni pertranseunti. 
Et zalvabo oves meas, et non amplius erunt in pre- 
dam. Omnia bac ut de ovibus din, humeros sci- 
licet et cornua et laters; et his omnibus eorum 
qui in imperio constiluti essent, injustam potentiam 
redarguit : auamen ovibus securitatem pollicetur. 
ce Et judicabo inter ovem et ovem, et inter arietem 
et arietem. » Judicabo, inquit, neque negligam eos 
qui injuria aſſecti ſuerint, sed ab iis qui lzserint 


4 Luc. u, 16 860. 


» xopnyov v, Arab, x 
vate Y hvixa bd. Obrw; ovprepdva; Tov I: Rνν 
ov xaxoOv noptvey Arn, xal The nap" abrou 
yevnooptvn; tmiuenelag thy rpopneory, tal Th c- 
Sa peraptps: thy hy, SUD, bg i Tov Ro 
ptvwy &ronla tolg npobarug tnooylay ob Biba: * 
vort yap tù “ npibata, val SAN pH,, Eyovra, xa: 
* 7c xax4 pvuyely, xa} npocidodar th Krad Suva 
peva. A6 pyor * 

10. Kal dne xpdbard pou **, ribs Are A- 
rat Kopuc. 'IBob dr xpire*” drautooy xpoCd- 
rov e xal xpobdrov. xprar wal rpdywy**. N- 
np yep, not, wohnte xa npobatog v. ov 
xa\ cd xp:64twy Ecopar xprihg, xal rob; Gbrxoby- 
Tag xokdtow. 

tr, &. Kal ob bxardy ur, re rhy alhy vo- 
phy tren be, aal ra xardlouxa ric voc d- 
rare arite roig rooly und, xal r xabeorn- 
ag 08wp tairers, aal r xardloitoy * by roi 
xooly ùndi trapdoocers; Kal th apdbard E,. 
xal rd xaraxaryparu* ror xotor tpar d- 
povro®, xal xd reraparutroy Owp vx0 * roy - 
Gay ù nd 5; Hebe tobe ebndpoug 6 dye; 
cle 4owrlav xataxexpnutvovs 76 mhobry, xat mh 
ja6vav thy Ape lav EE abt xaprovptvoug, ä xat 
v4 vpn The ypelag* al tobte Nor Tig Av xat int 
To) napbvro; vn tviwy THA vo. Maprupet 85 
xa\ f v Aa{&pov napabolh, Sela, thy thovo!ov 
txetvoy id tov txt ti vc A the tpanttn; - 
yiwv peratedwndra q; ntvyti. Th N « Karenare tts 


C rd :ar&)oina Tolg noo!, » tponxing bg ©) npobde 


Twv AHA, to0rdvrov thy nav, xat thy dN N 
Tobvtwv, xat mparov th Viwp mvviuy, tz rofg 
Toolv avrwy® xatatolovvruy. 
. At rovro race Aire: Arat Kovpor * 
Bob br apdc ® vpiar, xal xpire draptooy 
ov loxrpod wat drunter mnpotdrov "' 
doberode. Ha Myer tov loyupoy thy Opazotyra. 
x. Feth raic xlevpaic nd, val tore 
dhον,¶qQu bpar Buwfeiols, nal roi anew par 
Exapari{zre, xdvrra 84 ra &xlelxoyra * 4e. l. 
Gere, Swe o tEwoars avrd BEw, al Iis- 
oxdpn ra xpoburd pou aarel aupaxopevoutry '". 
Kal owoew td xpoburd prov , wal obröri ru 


, d de aporopyy. Hava e E xpobdtwy clpnxev, 


Gpovg u, xat xtpara, xat eee c nxaviev Ot 
Tov iv Cvdper thy Wixov Buvarrelav SHE * 
ö,. & 5p; aopdariay rol; rpobtrorg. Kal 
N avaptoov xpobdrov '* xai npobetov, xat Ava 
ptoov xprod wnpd; xpidv. 1 Arden, pyot, xa o * · 
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pi6opar 6b:x0vptvoy;, Aud Glxag tog dBrxobvieg A exigam pœnas. Deinde communis omnium z2alutis 


tpdiopar. Era the xowhe nivruy cwrnplag h 
oͤ rs exe. 

*. Kal draovrhow d abrobe xoybva bra, 
ae * rj ei abrode, rov Sooldy prov AablE, 
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pollicitatio 8equitur. 


Vens. 23. Et enscitabo super eos pagtorem nnum, 
qui pascet eos, servum meum David ; ipse paces on. 
et ipss requiescere ſaciet eos, ei erit corum pagtor. 
Cum supra dixerit, « Ego pagcam, + hie Da videm 
inorum pastorem ait ſore, quem etiam servum ap- 
pellat. 71 Quis autem hie est? anne perapi- 
cuum, eum esse Dominum Christum, ex semine 
Davidis secundum carnem natum? et proplerea 
languam homo ipse servus est, idque gecunduw 
naturam, * non Secundum dignitatem : $i enim, 
qui in ipsum credidere, uon gervi, sed fili, multo 
magis ipse, per quem servi in libertatem vindicati 


an' vids. Obrw xal 6 paxdptog Myer Naikog- « Og B sunt, non tervus est, sed filius. Quod item beatus 
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Paulus asserit, dicens : « Qui cum in forma Dei 
esset, non rapinam arbitratus est esse se zqualem 
Deo, sed exinauivit semelipsum ſormam gervi ac- 
cipiens . » Et Isaias ex persona ipsius exclamat : 


Sie dicit Dominus, qui ſormavit me ex utero ter- 


vum sibi, ut congregarem Jacobum, et Israel con- 
gregabitur ad eum: Ecce constitui te testamen- 
tum generis, lucem gentium, ut sis saluli usque ad 
extremum terre t. Et: « Jacob autem puer mens, 


EG pale, « 0 $obkdg pou » xetrat. Tabrnv N thy assumam eum 8. » Apud Hebrzum ponitur, servus 
paprvplay xal 6 belog ebayyehorhs elg thy Kuproy menus; atque hoc textimonium etiam divus evange- 
hp@v Hase "Incodv. AUD, tolvuy nta, os lista h retulit ad Dominum nostrum Jesum. Ser- 
&vOpwnng, xat touto , g kN, ob xati thy aflav, vus igitur vocatus est ut homo, et hoe, sicut dizi, 
at varâ thy very * bolkov yap Babe popphyv. c von secundum dignitatem, sed secundum natu- 
lle pi & To Lv l thy Ov Tpebatwv notptva ram : gervi enim formam assumpsit. Unum vero 
dal 6 Kup:og tv tot; Evayyeilor; Epy Kal a esse pastorem ovium Dominus item in Evangeliis 


zp66ara byw, A obx ker kx the abing tavtng, 
x&xetvs pe det &yayely, xat Th pwvh; prov dxot- 
dove, dal revista pla nolpm, eo; nouhv. » 
Ela tndys:* 

x8. Kal dr Kp Eoopa: abr eg Beoy ’ , 
a 6 bovldg prov © Aafs ipzor i u] gaqb- 
ror. Kat td abevubt; tov elpnptvwy tols Enatopt- 
voc Bbelxvuorv. « ETG Kupiog kane. » "Apxet 
yap ele Bebalwory Toy Idywv i Tov elpnxorog 
alfa. 

ze. Kal b:a&hoopm ro Aa Eradthxny eipiync. 
To6rov 6 Na3tog Epprrveurt; © of yap mept vob 


dixit : « Et alias oves habeo, que non sunt ex hoc 
ovili, et illas oportet me adducere, et vocem meam 
audient, et fiet unum ovile, et unus pastor 5. . 
Deinde subjicit: 

Vers. 24. Et ego Dominus ero ipsis Deus, et ger- 
vus meus David princeps in medio ipsorum. Et ea 
que dicta sunt, a mendacio libera esse ostendit iis 
quæ sequuntur. « Ego Dominus locutus sum. » 
Satis est enim ad confirmanda 972 verba illius 
qui ea dixit auetoritas. 

Vans. 23. Et disponam Davidi testamentum pa- 
cis. Hujus rei Paulus interpres est, cum de Chri- 
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que unum, et medium parietem maceriz solvrit 1. » 
Hoc itidem supra dixit : « Et suseitabo super eos pa- 
storem unum.» Unus enim tum eos qui ex gentibus, 
tum qui ex Judais credidere, pascit. « Et delebo 
bestias malas de terra. » Et malorum demonum ce- 
tus, ei feritatis morbo laborantes homines, partim 
de sententia deductos, ct ad rationem redactos, ac 
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penitus ne bestiz essent liberatos, partim vero morte A Gakloptvoug, xat loyixoug yivoptvoug , al to 


consumptos. « Et habitabunt in deserto confidlentes, 
et dormient in silvis. „ Utrumque fructuum ex- 
pers: dicit autem, fore ut solitudinem gentium 
obtineant, et earum terram colant, et in silva Ju- 
dæorum quietem et curationem consequantur. * El 
supra & item, cum vellet Hierosolyme sterilitatem 
ostendere : « Vaticinare, inquit, fili hominis, super 
saltum Nageb. » Indicat autem, ut jam diximus, 
austrum. 


Vers. 26. Et dabo in rircuitu montis mei bened i- 
ctionem, et deducam pfuriam vobis in lempore zug, 
pluriæ benedictionis erunt. Tales enim sunt di vino- 
rum apostolorum doctrinæ, irrigationem benedi- 
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spe in divina Seriptura pluviam doctrinam vocari, 
testis est propheta lsaias, qui ex persona Dei an- 
uqu vine minatur : « Non putabitur, neque ſo- 
dietur, et nubibus mandabo ne depluant super 
Yz eam imbrem . » 

Vers. 27. Et ligna in agro dabunt ſructum suum, 
cl terra dabit robur suum. Nam et jj qui animo ter- 
reni sunt, id est ex gentibus proſecti, ei Judzi, 
instar arborum sterilium inſecundi, ad fidem acce- 
dentes, ei hujusmodi irrigatione ſruentes, mihi præ- 
bebuut pietatis fructum. « Et babitabuut in terra 
sua in spe pacis. » Et non dixit in pace, sed in 8pe 
pacis. His enim, qui in ipsum credidere, Dominus 
dixit : ( In mundo pressuram habetis, sed confi- 


dite, ego vici mund um =. » Et divus item Aposto- C 


lus : « Spe enim salvi, inquit, ſacti sumus; spes 
autem quæ in oculos incurrit, non est spes; quod 
2uim videt quis, quid etiam sperat} si autem quod 
non videmus speramus, per patientiam exspecia- 
mus n. ) Et rursus : Non solum autem (illa), sed 
et nos ipsi primitias spiritus habentes, et ipsi intra 
nos gemi mus, adoplionem filiorum Dei exspectantes, 
redemptionem corporis nostri ». „ Deinde, quod 
omnium maximum lucrum est: 


Et cognoscent me esse Dominum, cum contrivero ego 
catenas jugi eorum, et liberabo eos de manu eorum 
qui eos in servitutem redegerunt. (Vers. 28.) Et non 
erunt amplius in predam gentibus, et bestie terre 
non amplius comedent eos. Jam dixi duplicem esse 


prophetiain, et alteram Judzis, alleram omnibus D 


hominibus convenire. Elenim Jud-eos a Babylonio- 
rum caplivitale vindicavit, et 974 nos omnes a 
diaboli tyrannide liberavit. Catenas autem jugi, 
2ervitulis necessitatem vocavit ; gentes autem et 
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A bestias, si ad Judzos hac reſeramus, ſerinos ho- 
sies, si ad nos ipsos, varias demonum legiones, 
qui instar ſerarum agrestium homines invadunt. 
heinde etiam scutum ostendit inexpugnabile, spem, 
inquam, in ipsum. « Ethabitabunt in“ spe, et non 
erit qui terreat ips0s.» Melius est enim sperare in 
Domino, quam sperare in homine v; quia qui hane 
spem habet, exclamat : « Omnes gentes circum- 
dederunt me, et nomine Domini ultus sum eos; 4 » 


Vans. 29. EI zuscitabo eis plantam pacis in no- 
men. Hoe item Isaias predicit : « Egredietur virga 
de radice Jessæ, et flos de radice ejus ascendel, et 
requiescet super eum Spiritus Dei, » et qum se- 

B quuntur *: Et rursns : « Erit radix Jesse, et qui 
consurgit ut princeps sit gentium : in ipso gentes 
sperabunt, et erit requies ejus honor * Hoe in- 
terpretans Dominus dixit : « Ego sum vitis vera, 
vos palmiles *. » Et in Canticis canticorum com- 
perimus sponsam dicentem : « Sicut malum in 
lignis silvæ, sic nepos meus in medio filiorum u. » 
lgitur bie quoque, « Suscitabe eis, inquit, plantam 
pacis in nomen, » id est, nobilissimam, glorio- 
sam. celeberrimam. Et ſortasse aliud quoque in- 
nuit oratio, scilicet a planta eos nomen adepturos 
esse: a Christo enim omnes pii dicti Christiani. 
« Et non amplius 975 erunt pauci numero in 

terra. „ Hoc est pii, qui admodum exigui ſuerunt 
ante Christi adventum. « Et non amplius erunt 

C fame pereuntes in terra. Omni, inquit, spiri- 
tuali fruentur alimento. Hie enim ſamem verbi in- 
digentiam vocat, quam per prophetas minatus est 
Deus. « Inducam enim non famem panis, inquit , 
neque sitim aqua, sed famem audiendi verbum 
Domini v. — « Et nou portabunt amplius oppro- 
brium gentium. » Et boc rursus tum nobis, tum 
Judzis convenit. Nos enim in multitudinem aucti, 
cum orbem lerrarum compleverimus, non amplius 
ab iis, qui in impietate permanserunt, conviciis 
aſſieimur, imo potius nobis invidetur, et alii nos 
zmulantur : Judzi vero, post reditum e Babylone a 
captivitate liberati, suam existimationem recepe- 
runt. 


Vers. 30. Et cognoscent me ee Dominum Deum 
ipsorum , ipsos vero populum meum ; domus Jsraclis, 
dicit Adonai Dominus. Commodum ſuerit verborum 
Apostoli meminisse, dicentis ; « Non omnes qui 
ex Hierosolyma, ii Israel, neque quia sunt semen 
Abrahami, omnes filii *. « Ad qua addere oportet 
Cant. 1, 3. 


„ibid. 40. * Joan. xv, 5. 
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dicta : ( Potest Deus de lapidibug igtis suseitare 
filios Abrahamo7. „ Ex quibus perspicuum est 
omnes illos qui credunt, et auctorem omnium 
rerum Deum per ſidem, quantum a nobis Geri po- 
test, vident, Jarael nuncupari : hoc enim nomen 
ipsum indicat. Et illis quidem hoe accidit post re- 
ditum : nobis magis proprie veriusque 976 con- 
venit prophetia, quando non figura nostra sunt, 
sed veritas. 


Vens. 31. Et vos oves mee, inquit, et ones pascui 
mei. Ostendensque non z6lum se cum lsraele collo- 
qui, sed cum omni humana natura, necessario 
apposuit: « Homines estis, et ego Dominus Deus 
vester, dicit Adonal Dominus. » Vos enim a feri- 
tate liberati eonvenientem hominum nature sen- 
sun adepti estis, ego autem ere Deus vester et 
Dominus, qui omni vos prudentia et cura comple- 
ctar. Prophetia igitur alem habet sensum. Ego 
vero Judwos quidem usitzto more desipere nihil 
novi arbitror : admiror autem esse ex nostris qui 
audeant omnia hae de Torobabele accipere, cum 
non intelligant, eorum qum dicta sunt, plurima 
aperte iis esse contraria, quz ab illo gesta sunt. 
Ulud enim: « Disponam Da vidi testamentum pacis, 
et exterminabo bestias malas de terra, et babita- 
bunt in deserto conſidentes, et dormient in saltibus: > 
et, « Habitabunt in spe, et non erit qui terreat eos, 
et suscitabo eis planiam pacis in nomen, et non 
amplius erunt pere untes fame in terra, et non por- 
la bunt amplius opprobrium gentium, historiæ, que 
de illo habetur, sunt omnino contraria. Ille enim 
e Babylone reversus, cum cpisset zacrum Dei 
templam rursus diſtcare, a finitimis gentibus 
prohibitus est operi nem imponere. Quare cum 
$ex et quadraginta preteriissent anni, ei secundum 
antiquam historiam, et secundum Evangeliorum te- 
slimonium, 977 solum templum recens ſactum est: 
post alios vero duo et octoginta annos urbs muros ro- 
cepit, quos Neemias erexit alter et trices imo Arta- 
1er zis regni. Docetque nos Esdræ historia, tantum 
mewn diſicantes in vasisse, ut cogerentur arma ge- 
Slanles ædiſicare, eodemque tempore et lapides af- 
ſerre, et iu hostes tela jaculari*. Quomodo igitur his 
conveniunt,« Non erit qui lerreateos ; » vel, ( Susci- 
tabo eis plantam pacis ; » vel, « Non erunt pauci nu- 
mero? » Bocet item nos rursus Esdras, multo labore 
Neemiam sacerdotibus persuasisse, ut desinentes 
in agris degere urbem incelerent e. Et alia diseendi 
studiosis ex historia apponere, diserepantiamque 
pereipere, facile est. Igitur aliqua illis con veniunt, 
plurima vero orbis terra rum galuti. Relietis itaque 
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corporis oeulorum matris suæ, Lez inquam, im- 
becillitatem, neque veritatem volunt inspicere, 
eos qui nobiscum fideles sunt adhortamur, « vt 
omnia proben, et quod bonum est, » secundum 
divum Apostolum b, « teneant, » et quod ratione ei- 
borum facere consuevimus, ei quod Injucundum 
est, jucundum anteponentes, et tamen etiam ju- 
cundo jucundius præſerentes, hoc eliam in divinis 
oraculis faciant. Mens enim, sient Jobus ait e, 
verba discernit, guitur autem 978 cibos gustat, 
et in mulio tempore sapientia invenitur, in longa 
autem et multa vita, sclentia. Accurata enim ex- 
perientia magistra est, superne adepta adjutrieem 
revelationem : quam consecuti, et illius splendore 


B inustrati, nunquam a veritate aberrabimus, in 


Christo Jesu Domino nostro, cum quo Putri gloria 
cum saneto Spiritu, mine et semper, et in sreula 
seculorum. Amen. 
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ywhhon. Kat r raic ade cov tpnyular 
oi, xal ob ele Epnpor '* Foy, xal Troy Ott 
t ele Kuprog. Td Lnelp Epos The Loh 
tor\v, e xal hen npociphxapey * of t 'ISovpaio: 
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ulav toxdrnv. Td &, « 'Exrsvo thy yelps pou tn D 


ad, » ku perapopi rwy rai yepat nawwnuy tire, 


Vers. 1-4. Et ſactum est verbum Domini ad me 
dicens : Fili hominis, converte ſaciem tuam ad mon 
tem Seir, et vaticinare super eum, et dic illi: Hee 
dieit Adonai Dominus, Kcce ego super te, mons Seir, 
et erlendam manum meam super te, et redigam ie in 
desertum, et desolaberis. Et in urbibus inis goliin- 
dinem ſaciam, et tu redigeris in desertum, et cogno - 
sces me esse Dominum. — Seir mons est Idumeæ, 
sicuti etiam ante dizimus. Idumei vero ab Esauo 
oriundi inimice admodum et hostiliter erga Ju- 
dos affecti erant, quare etiam de calamitalibus 
ipsis illatis gavisi sunt. His minatur auctor om- 


nium rerum Deus extremam solitudinem. Hiud 


vero, « Extendam manum meam super le, » dixit 
per metaphoram ab illis petitam qui manibus per- 
eutiunt, irz* vehementiam ostendens. Novimus 
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tem, et hujuscemodi verba 979 auditorum viribus 
esse mensuranda. Ita supplicium minatus, causam 
etiam $ubjicit : 

Vers. 5. Eo quod ſueril in te inimicitia s8empi- 
terna, el sedisli in domo Israelis in dolo, in manu 
inimicorum, gladio in tempore tribulationis eorum, 
el in tempore injuslitie in extremo. Reprehendit 
Idumeos, et eis objicit injuriarum memoriam, et 
insidias arguit, quas occulte contra Israclem mo- 
liti erant. Hec enim indicavit, dicens ; « Sedisti 
in domo Israelis in dolo, in manu inimicorum, 
gladio in tempore tribulationis eorum : „ hoc est, 
cum in ipsos invaserunt hostes, dispositis insidiis 
vias eorum obstruebas, ut ne ſugiendi quidem ſa- 
cultatem ipsis concederes. Ita enim alii etiam in- 
terpretati sunt: ( Et conclusisti, inquit, filivs 
Israelis in manum gladii, tempore tribulationis 
ipsorum, tempore iniquitatis coram me. » Iniqui- 
tatis enim, vel secundum Septuaginta, injustitiæ 
in me perpetratz pœnas luentes, inquit, domus 
Israel, incrementum habuere calamitatum, tuos 
dolos, et cum hostibus insidias. Docet igitur nos 
prophetica oratio, non insultandum esse in eos, 
qui propter peccata puniuntur, sed cum flentibus, 
secundum apostolicam admonitionem d, flendum 
esse. 

Vers. 6. Propterea, Vivo ego, dicit Adonai Do- 
minus, Vere in sanguinem peccasti, ei sanguis per- 
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sequetur le: zanguinem enim tuum odisti, sanguis Ce alia dp cov ® &ulonoac, rd alud cov Eater 


tuus persequetur le. — Sanguinem 980 autem hoc 
loco non bellum, sed cognationem nominal. Quan- 
do enim generi tuo bellum, inquit, intulisti, merito 
ab ipso debellaberis, et cognatos quos odisti exci- 
tabo contra te ut hostes. Cognati autem Idumæo- 
rum sunt Judzi. A duobus enim fratribus genus 
ducunt, hi quidem ab Edomo, qui et Esau dictus 
est, illi vero a Jacobd, qui item Israel est appel- 
lalus. 

Vers. 7. Et ſaciam montem Seir desertum et de- 
solatum. Deinde descrihit desolationis modum. 
« Et perdam ab eo hominem et jumenta, et præter- 
euntem el redeuntem.. „ Hzc autem declarant 
solitudinis exsuperantiam, fore ut non solum 
ipsum incolis spoliet, sed etiam viatoribus pre- 
tereuntibus, prædicitque qua ratione incolas de- 
leturus sit. 

Vans. 8, 9. Et implebo vulneratis tuis colles tuos, 
et valles tuas, et in omnibus agris* luis : vulnerati 
enim gladio cadent in te. Et solitudinem sempiler- 


nam ponam te, et urbes tue non habitabuntur amplins, 


4 Rom. xn, 15. 
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e IV Reg. xvin, 29. * Deut. u, 4. 


dinem sempiternam, » et « non habitabuntur am- 
plius » secundum Scripture idioma posuit. Ex iis 
ergo quz jam diximus, cum loqueremur de soli- 
tudine Tyri, hac etiam intelligemus. Ita suppli- 
eium minatus, denuo improbitatem pateſacit. 


Vers. 10. Propterea quod dixeris tn : Du gentes, 
el due regiones mee erunt et hereditale poszidebo 
eas, el Dominus ibi est. Vel secundum alios interpre- 


les, « et Dominus ibi es. » Hoc autem non solum 
insatiabilem cupiditatem et avaritiam arguit, sed 


etiam impietatis ostendit exsuperantiam : et inso- 
lentibus 981 atque arrogantibus Sennacherimi 
verbis hzc similia sunt. Etenim ille dicebat : Ne- 


B quaquam liberabit Dominus Hierosolymam de manu 


mea e. » Ft similiter Idumzi temerarie loquebantur : 
« Etiamsi Dominus fuerit in Hierosolyma, duas 
nos obtinebimus regiones. » Et tamen auetor om- 
nium rerum Deus, cum eduxisset lsraelem ex 
Egypto. non permisit ipsum bellum inſerre ldu- 
mzis. « Non pugnabis enim adversus eos, inquit, 
quia ſratres (ni sunt . ſdeirce etiam ab itinere 
exclusi circuiverunt montem et solitudinem, ut 
jussi ſuerant. Et de omni illa terra dixit Dens 
Israeli: Non dabo tibi eam, filiis enim Esaui dedi 
eam in hæreditatem 6. Verumtamen haud con- 
tenti Idumzi bonis sibi a Deo.concessis, sperarunt 
etiam se hæreditate Judæorum regionem obtentu- 
ros esse. Quare merito aucter omnium rerum Deus 
et pœnas minatur, et jurejurando sententiam 
suam confirmat. 

Vers. 11. Propterea enim, Vivo , inquit, ego. 

dicit Adonai Dominus, et ſaciam tibi secundum 
inimicitiam tuam , et secundum zelum tuum, quem 
ſecisti cum tu odisses eos. Invidia, inquit, et odio 
digna patieris. 
Et notus ero tibi, cum judicabo te. (Vers. 12.) 
Et cognosces me eite Dominum. Illatis tibi suppli- 
ciis, inquit, me ipsum libi perspicuum ſaciam, ne 
existimes, aliunde eas tibi contigisse calamitates, 
sed cum cognoveris me Dominum esse, ex ea co- 
gnitione utilitatem percipias. 

Audivi vocem omnium blasphemiarum (uarum , 
quas dicebas de montibus Israelis, dicens : Montes 
Israelis excelsi , sempiterni , deserti nobis dati sunt 
in possessio. (Vers. 13.) Et * magnifice 98 - 
cutus es super me ore tuo, et multiplicasti auer me 
rerba tua que ego audiri. Verba blasphema ne 
commemorare quidem sustinet , docens nos alto- 
rum maledicta nec narrando lingua proſerre, me- 
minisse vero dicti illius prophetici : « Ut non 
loquatur os meum opera hominum h. „ His emni- 


b Pgal. xv1, 4. 
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dus autem non solum ipsorum odium , et injuria- A on; * « "Onw; &v ph Lakhon 5d reha pou cd Epra 


rum memoriam ostendit, sed etiam arrogantiam , 
et contra Deum rabiem et Insanlam. Et utilissime 
apposuit : « Multiplicasti super me verba tua, que 
ego audivi; » ut doceat nos, nibil esse eorum , 
quæ vel dicuntur, vel aguntur a nobis, quod ipsius 
videndi vel audiendi vim latere possit. 


Vans. 14, 15. Nee dicit Adonai Dominus : In 
kntitia omnis terre desertum te ſaciam tempiter- 
num. Sicut gavisus es de hæreditate domus Israelis, 
quia deleta est, ita ſaciam tibi. In desertum redige - 
ris, mons Seir, ei omnis Idumæa consumetur, ei cogno- 
cen me enge Dominum Deum ipsorum. Ejusmodi 


uppliciom minatus est, cui remedium adhiberi B 


non posvit. Omnibus enim, inquit, in pace el tran- 
quillitate animi degentibus, te ealamitatibus aſſi- 
ciam, ut ne ab iis quidem qui soeii sint malorum, 
consolationem queas pereipere: quam vblectaiio- 
nem habuit lsrael, cum Nabuchodonosor non solum 
ips0s, sed etiam Tyrios et Sidonios, et Palæstinos 
aique Agyptios invasisset. Attamen ad bc polli- 
cetur per supplicia beneſicium. 983 « Cognosceut 
enim, inquit, me esse Dominum Deum ipsorum. » 
Viilitatem igitur aſſert disciplina, qum, secundum 
prophelam Isaiam , « aures nostras aperit, » effi- 
cilque ut proprium Dominum agnoscamus percu- 
tieniem et sanantem i. 
CAPUT XXXVYI. 


Vans. 1-3, Et in, fili hominis, vaticinare super - 


montes Israelis, Audite verbum Domini. Hec dicit 
Adonai Dominus : pro eo quod dizit inimicus zuyer 
vos, Enge, zolitudines sempiterne in poszessionem 
nobis facie sunt. Ideirco valicinare, ei dic: Hec 
dicit Adonai Dominus: pro eo quod ſuislis vos in 
desolationem omnibus gentibus, et pro eo quod 
dehonestati ſuistis vos ab omnibus, qui in circuitu 
vesiro sunt, ut zilis vos in possessjionem omnibus 
reliquis genlibus, et ascendistis loquela lingue 
in labiis, et in opprobrium gentibus. Postquam lristia 
et molesta predixit Idumeis , ad montes Israelis 
verba transfert, ipsisque bona pollicetur , jubet- 
que bono animo esse, quod ab inimicis dicta falsa 


c av0pwnuy, Ai tdviwy 8 ob pdvoy abrwy 
Thy Suoptveiay, xa\ thy pvno:xaxiay Eecfev, Au 
xa\ y &iaCovelay, xat thy xat# Oo ® Autrav 
xa! paviav. "Qpelipws t Ala npoorideixe td, 
« *'Enhbuvas tn tut kdyoug cov, ods tyw Hxovoar » 
$:8&oxwv hulls, cg ob tort vd by" Hei u- 
youtvew f npatroptvuy, Aabety t vo c 
6n7Uxhv f thy &xo2vorihy abrov bovapty. 

, u'. Td88*” three Adra Koipior * 'Ev th 
ebppoovyn adonc** ric Thc tpnudy o8 Romou 
alarwr. Kade Exnuppdrin, ry xinporopula”” 
olxzouv 'Iopanl, 6r: hparlodn, out xohow cor 
ele ** Z&pnuoy toy , 6poc Enalp, al aava 'I80v- 
ua dEaruluwthoerar®, xal rrocorram, Gre Er 
el RKpνοẽ,j Bede * avror. 'Anapapylyroy avrol; 
ie truwplay. Navrwy yap, nav, iv eigen 
xa) dünnste Stararsvrow, ot nepribale cvppopals, 
lva n an) Th; Tov xaxwy xorveviac tn; nape- 
puxhv * ravrny Tap thy <uyaywyiay ev 6 le- 
pa), v0⁰ Nabouyoboveoop ob pdvov avrot; g- 
06vrtog, AM xat Tuplotg, xat Eidwvlorg, xat Nakat- 
ortvolg, xai Alyontlor d Gpws mph Tovrotg 
bmoyveirar Sick The Tiwplag ebepyacfay Dva- 
oovrat Tap, net, t ty luc Kiproc 6 Ord 
abrõv. » 'Ovno:p6peg tolvuv i ,K Zia, « avolyouca, 
tub, » xath thy xpoghtny "Hoatav, (td Ota, » xat 
napacxeudiouvaa thy olxelov tmiyvwaxtety Aι,,ꝑ¶ãu rij, 
cd TUTrToOvta , nv. 

KESAAAION AQ”. 

-. Kal ov, vis dvOpaxov, apoghrevoor 
tal ra &pn lopah “, Axovoars A Kvuploy * 
ade tire: Adν%,νj Kopuog * dy Oy * er d 
&y0pde * i vpde Kü ye. Ipnua alu ele xard- 
ect brevihon “ ur- 8:4 rovro xpogyhtevooy, 
xal el: * Td8s Aare Abwrat Kopioc © Avr row 
vert. tude ele dparioudy x60; role gore, 
xal dvr} rov drigaoonva unc dæò xdvtor rwr 
x0x lo bib, rod reriobat ' vypudr ele xardoxeoy 
#60:* roic xauralolnoe bdvror:, xal drifnre® 
Ad. nua 7 unge xl xarudbwr , xult ele orerdt- 
ojedy '* Z&rBos. Th oxubpwntd xat xatneh dere "Iov- 
uziog tpoayopebong, jeragptper thy Moyov Rpd; Th 
70d "Jopahi bp. xat ayadoy avrol; tnayyeniav 


Sint ac vana. Non enim diutius, inquit, solitudo D tpoogtper, val appcty napaxeneverat, wy xWy Ond 


permanebit , sed gentium qua vobis fivitime sunt 


opprobria redarguam : ipsarumque contra vos au- 


daciam ita comprimam , ut non amplius vestras 
enarrent calamitales, vestraque mala divulgent. 
His $ubjicit : 


3 Isa. 1. 4. 1 Deut. xxx, 39. 


tov S&vopevay elpnptvey Mywv Yeubwy Eviwy xa 
paraluv. 06 yep ini netorov, pyotv , f tonpla 
pevel, ak" thtyfw Toy yerrviatovewy i 
7& 6veldn,, al thy da dpGy avrov xaranavos 
abr, xa ovxtri rag dpertpas Eimyhoovra 
ovppopig, th bptrepa Opubbodvteg van. Tourorg 
ture 


VARIEZ LECTIONES. 


* Seov. B præm. to 


Tod. * Tate. A pram. Sti vo ** naong. Des. in A. "AR 


reg cle xnpovoplav 


” cis. Des. in A. A tEolo0peubhorras, * Once, T 6 2 - by e 
& © * 6tx0. A post t — A 
— 70d opa — ob, +0. A ponit post vp; v KN ye W y 


uv. A Aria, * wv thvwy wov 
| rt isl E echtes 


7 = A add. Aal tytvede, '* A yiwooy, omi 


" els ov. A veldioua. 
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F. Au robto pn 'TIopanl, dxovoars Acroy A Vans. 4. Proplerea, monies Israclis, audite ver- 


Kuplov. Tude Are 'Adwrat Kupoc roig Epect, 
aul roc Bovyoig, xal toic xetyudpporg, nal rat 
d put, xal raig rdaag '*, xal raic t enu - 
u AE; FEngarioptrarc q, xal raic x6 leo: 
raig &rxaraledeiyuutrarc, al &rtrorro el xporo- 
he. xal els zaraxdrnua toig xaraleigletow 
gore tolg * xepixtxldy avrov. Pabtov Hy xa 
May cb Mg, nao Th yh Tod "Iopahi ouviduws 
tnayyihacdai th Arab, aM var clog xa dd, 
val papAHFTuν, xat go”), xal t6ewv , xat tov 
E\kov &ndviwy HAN, tos dd thy tpnuiay 
68vpoivrag fyaywyov. 

c. Add rovro rdbs bye Abwrat Kupõ! H 
jinv e &r avpl Tlov ® you bddinoa tal ra 
Zorc EOrn, wal tal thy 'IBovualar fixaoar, ori 
ESwxar Thy xardo yeoir ] pou bavroig eg xln- 
porojlay - usr” ebppoooyne, it d inc xap8lac i 
driudoarrec ud, rov dparioa &r p οοοοονie. 
Ala pe, pnot, napwtuvey i 7s The "IBoupalas, xal 
h r £Awv tOviv Opacttrs, f xark The Epic 
Exphoavro Ie, Th tavtys ebpparvdpever Epnula, 
xa) rposoxhoavreg tab te xpathociry, val thy iy 
abr xatoxobong alxpaluretary fuydg. Toirov 
LApty 74; xar* abrwv tEhveyra hLhpoug. 

. Hpophtevooy *®* rolruy, © xpogita, ad. li- 
l thy rñr toũõ Iopah i, xul glad roi pet, 
xal roig Sovroic, xul raic rdxac*, xal raic 
gdpart : Tude Are. 'Abwral Kvpor * 'IBob t 


bum Domini. 984 Hec dicit Adonai Dominus mon- 
libus, et collibus, et torrentibus, et vallibus, et 
zallibus et desertis, et desolatis, et urbibus dereli- 
clis , que ſactæ unt in prædam, et in conculcatio- 
nem reliquis gentibus, que sunt in cirruitu ips0- 
rum. Facile erat et quasi in promptu, omni lerre 
Israelis 8ummatim bona polliceri : verum sigille- 
um montium, et vallium, et collium , et urbium, 
atque aliorum omnium meminit, ut eos qui ani- 
mum propter solitudinem desponderani, conso- 
letur. f 


Vens. 5, Propterea hec dicit Adonai Dominus 
Vere in igne zeli mei locutus sum guper reliquas 


B gentes, et auper Idumeam omnem , quia , dederunt 


possesionem meam sibi in hæredilatem cum l@litia, 
toto corde dehonestantes animas, ul delerent in præda. 
Me valde, inquit , irritavit Idumez et aliarum 
gentium audacia , qua contra meam terram, ipsius 
solitudine exsultantes, usi sunt, cum sperarent 
e ea potituros, ei animas, qua ipsam incolerent, 
in servitutem redacturos esse. Quamobrem contra 
eos sententiam tuli, 


Vers. 6, 7. Vaticinare igitur, o propheta, ruraus 
super lerram Israel, et dic montibus, et collibus, e: 
zaltibus, et vallibus : Hee dicit Adonai Dominus : 
Ecce ego in zelo meo et in ſurore meo loculus zum, 


&r tõ Gp pou xal &r q vp pov Ad. inn, C eo quod opprobria gentium iuleritis vos. Propieres 


dyrl rov oveid ctuobe t0rov labeir ** plc. 

T. Aia rovro rds lire. Adra Kupor * 
"1800 bro alp rh xeipd you bal mh zorn rd 
xepixuxly u * ovroc thy drijulay abt A- 
Vorrat. O xad' öbv, one, yeveuevo; dverbiouds 
ca pGοα V, thy xath c bverbiodviuy ifeverdFvar 
p, xa Exelvo. utv The xar' tuob Ggebelas, 
xa} th; xa dpwav pvnorxaxia; de xat fpacuryro; 
Tptovrai toug xaprovy. b 

. 'Ypuwr ** 88, dn 'Jopand, thy oraguliy, 
xal roy xapxdr vuor xaragdrera:t d lade pou 
'Topanl *, Gt ” &lxlfovor rov Ader. Be- 
Sa-ow, put, vob Laod thy Aida, xal zune 
aõο thy A ννννο npocboxiav, xat K ranges, xat 


985 hec dicit Adonai Dominus: Ecce ego extollo ma- 
num meam 8uper gentes que sunt in cireuitu vesiro ; 
isti ignominiam suam capient. Opprobrium vobis illa- 
tum, inquit , causa fuit ut contra eos qui probris 
aſſecerunt, sententia lata sit: et illi quidem im- 
pietalis in me, et memoriz injuriarum vestrarum, 
atque audaciæ ſructus ſerent. 


Veas. 8. Vestram autem, monies Israelis, unam.“ 
et ſructum vestrum comedet populus menus Israel, 
quia sperant ut veniavi. Conſirmabo, inquit, populi 
spem, stabiliamque ipsius bonam exspectatiovem, 
et reverletur, et ſructibus iis, qui a vobis produ- 


Ov nap dh guojutve &nohavaerrat xapnav. D cuntur, ſruetur. Perspicuum est autem, non eum 


Tote & Bpzor A Gt oby ws EuyLrog braktyerar * 
Cera yap xal Ara th & mp; ta Nui Sa- 
ater napapubelra: tobe Tourwy olxhtopag, 72 
arab tourog tnayyehidpevcs. 

N-. Bob by tp" onde, val Exile &p" 
bud, xal xareppagdiiosods, xul oxaphosods. 


monlibus ut animatis eum colloqui, qui et ratione 
et animo vacant ; sed ipso cum inanimis colloguio 
eorum incolas, bona illis prowiltens, consolatur. 


Vegas. 9-11. Ecce ego super vos, el respiciem ad 
vos, el colemini, et seminabitur in nobis. Et nawltipli- 


VARLE LECTIONES. 


„a rat; var. Des. in A. A volte honpopevers 


„ Tha, A Ouyod, “ xaraoyeov. A yhv. 
% pop. — Td. A Att touto 3 1 
18 " ra — Kip, Des. in A. A &pu. 


Israelis ramos vestros emiltetis , et fructum vestrum {eretis 


" xa} ral; van. In A ponitur post 
» Ya. . Hebr. Vos autem monies 


Kal hpavieutves. olg et avrwy des. in A. “ei ph. 


omisso per. 5 2. x. Des, in A. 


xa 
rei. * laGely, 


40yecrv , 


ones meo Israel. Japan. Des. in A. 


” zei — 10. Hebr. cum prope venerint, * i öh. xal. Des. in A. 
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1179 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1180 
cabo super vos homines, omnem domum Israclis in A Ka! z.tn0vre i vudc drupbaouc. adrra * obxoy, 


finem, et habitabuntur urbes, et deserta wdifica- 
buntur. Et maltiplicabo homines super vos, et jumen- 
ta, et angebuntur, et multiplicabuntur, et habitare 
ſaciam tuper vos, sicut in principio vestro, et bene 
ſaciam vobis, sicut annis snuperioribus vestris, et co- 
gnoscent me este Dominum. 986 [12 ] Non mon- 
tes cognoscent, sed in montibus habitantes. Hzc 
autem post reditum e Babylone ad exitum per- 
ducta sunt. et res ipse testantur. Incolis enim re- 
ſeriz sunt Palestine urbes, omnesque ita instau- 
ratæ sunt, ut nobilitate splendeant; illa autem sola 
deseria mansit, in qua contra Dominum et Salva- 
lorem rabie perciti Judzi crucis audax ſacinus pa- 
trarunt, omnibus quidem hominibus salutem, sibi 


vero exitium machinati. Ut vero omnis Israel re- B 


ditum consequeretur, et pollicitus est Dominus, 
et promissum servavit. Effecit enim ut Cyrus om- 
nibus reditum concederet : sed ii, qui usitato con- 
tumaciz morbo laborabant, imperatis reslitere, 
et guæ exteram regionem prætulere. 


Vans. 13-15. Hec dicit Adonai Dominus : Fo 
quod dixerunt tibi: Terra devoratriz hominum tu 
es, et liberis spoliata a gente tua ſuisli. Propterea 
homines non amplius comedes, et geniem tuam non 
absque filiis ſacies amplius, dicit Dominus. Non au- 
dietur amplius super vos ignominia gentium, et op- 
probria non amplins porlabitis, et gens tua non abs- 
que filiis erit amplius, dicit Adonai Dominus. Hezc 
item ad exitum pervenissent, si Judzi voluissent: 
quia vero quasi canes rabie ſurentes in Dominum 
insanierunt, ipsi auctores ſuere, ut quz prophetia 
predixit, minime perficerentur : atque ita men- 
dacii expers est predictio. Siquidem jam antea 
auctor omnium rerum Deus per Jeremiam pro- 
phetam dixit : Ad summam loquar super gentem 
et super 987 regnum, ut iterum #dificetur et 
plantetur, et ſacient mala coram me, ut non au- 
diant vocem mean, et pœnitebit me bonorum, quæ 
locutus eram ut ſacerem eis k., Judazi igitur in 
culpa ſuere, ne per prophetiam sibi promissa con- 
sequerentur boka. 


Vens. 16-18. Et ſactum est verbum Domini ad p 


me, dicens : Fili hominis, domus Israel habilavit in 

terra su. et polluerunt eam ria sua, et idolis suis, 

et immunditiis suis; secundum immunditiam men- 

struale ſacta est via corum ante ſaciem meam. Et 

eſſudi ſurorem meum zuper eos. Ipsæ, inquit, res 

justum esse supplicium tcslantur. Neque enim 
* Jerem. xvin, 9, 10. 


"Topah i ele r6Joc**, nal xaromwnOhoorra al 
ac. ls. , xat al Epnyior N olxo8oundijoorrn. Kal 
x ind vrd drIporove i vuac, xal xrirn, 
xal * adEnahoorrat, wal x. ino vr ij rat, x 
xarorxie dN hui. oc rd d dpyy ù nd, xal £5 
ori vuac Goxep ** Th FH tra” Euxpoober 
vn * xal rrocorrat®, Ori sr tle Kopioc. 
Oö c Ben yvwoovrtat, 4k" of kv tolg Beet oixady- 
Te. Tavra & nipag Dabe peri thy tx Babuigvog 
tn&vodov * xat paprupel d npiypara * nhhpets yap 
Th; Ilzahatorivng al ner th Evorxouvtuv, Gvet9- 
$6pnyvrat ts ndoat, xat Laprpornytt Cranptrovory * 
txeivy N pdvn peptvnxey Epnuos, iv N xazi tos 
Aeondrov xat Ewripog Lutrhoavres "Toubala, th 
ra Thy aravphy Bedpaxac nn, nico: nb 
av0pwrog cwrnplav , plot Bt avrol; Sed po r- 
xTnvapevo:. Th & ndvia thy "Lapani th; Enavdiou 
Tuxetv, xat dntayero 6 Acondty;, va thy oixeloy 
nerihpwxs v. Tapeoxevaze yap thy KD 
ana thy Endvolov f epa + of Bt thy gun 
vogouvieg &neibeiay, tolg npoorayOctory avietinov, 
val Th; olxslag thy dra Tnpoefiovto. 

t-. Trude tre: 'Abwrat Kopor Ard or 
elaoy oo: FTij xareodiovoa drIporove * ov ed, 
xal hrexrwutyn ** dxd rov EOyove Cov Ertrov. 
Add roiro drOpoxove ooxtri gdyeom, xul ro 
FByoc oov obs drexyOcoer Bri, Are Koproc . 
Kat ovx dxovovhoerar® Bre ie vpuac dt / 


c #0var, aul creibiohobe . d ob yh ire Fre, 


xal rò bOyoc Cov ob drexywOnhoerg: Fri, Ae. 
'A8wral Koproc. 'Ebttato &v wat tata nfpas, e. 
Soon) "loato. * Emery Bt: xa0ancp x 
kutrovre; Eneuavyoay To Acondty , avrot thy npo- 
ontelay &ttheoroy nenohxac:, x obrws Bt th 
avevi3t; < npdppno; Eyer. NMpokabwy ràp 6 mw 
wv Len Gebe 8:4 lee lou rod npophrov * ac 
Lakhow int {Over xat int Bacnlav, Tow &vorxobo- 
ustobat xal cod xatapurevecdat, val xorhoouet ti 
np tvaviiov prov, vob ph dxoverv pov Ins 
vic. xat peravohow e TOv Ad, by Ud- 
knoa Tod. nothoar abrol;. » "loudato: Tolvuv afro 
rod ph cogety rv $:4 rhe nxpopnyrela; i. 
Twy ayabov. 

i=. Kat &xtvero ldyoc Kuplov ape je, A- 
rar Ti drOparov, olxoc *Iopahl xargxncer ** 
zal ric rñc abr, xat tularay avrhy &r rñ 
68 avror, xat br roic el8@lorg abr, xal * 
zr ruic dxabapoiacc avror , xard rij dxabap- 
clay rijc dxoxadnutrnc Srtrero® 1} d80c avror 
xpd xpoo@xou pov. Kal 8E8xea ror gon jrov 
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d or,pwptvat - In A ponitur dds. 
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” gig U. Hebr. totam illam (domum [sr.) . 

* xai—7n0v9, Des. in A. “ tp", Des. in A. “ Gon. 
76. A rc. A et B. yvwoorohe. g. Hebr. vohis. vp. — Ati 705 To. 
ebr. orbam ſacis gentem tuam. . : 
A eerst dad, omiss0 GG. B npBakoy, ascripla tamen lect. nostra. zarprnoav. 
ua -— Axa. abr. Cemina interpretatio. 
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&x' avrove. Abra, rot, d nptypara paprupet A solum omnis generis idola colere perseverarunt, ed 


To Strafe THe Ttpuwpias * ob Tap. pla c navro- 
dana cl . Oepantvoviec biettiecav, AJA xal d 
rl, tnevhbevoav napavopliag, wc thing B- 
yplag xat pioovg devaninodfvar al kreis xati 
dv v6uov May axibapro; i anmabnutvy Tx, 
couttottv, ij iv port ala tog, ixeive t neprrrw- 
hart Th napavoulas aneuxdter thy BGG UTHlav. 
Etta xu tnpivey th xatnyople * 

Ard Gr tE6x8ar, nav, alua dal rije rc, 
val & roi edo avror tularar abrify. 
(id.) Kat &6:2ox6paion ** avrobe eig ra ion, aal 
£Uxpmoa®* avrobe eic rac xopac. Kal atv the 
Ttwwplag vd Hixarov befxvuar. «© Kark thy 68 ab- 
rd, xa} xt v Enerybe6para ® avroy Hepiva 5 
avtov;. » 'Expoynoav, nv, Ov tptrevony tobg 
xapnovg. Alua ivraida xixinxev ob pdvov ths 
ac pratpoviag, WAA xat ths Tov THhvwv Buolas, 
àc rolc wpobdporg xat novnpols tpoctpepev Baluo- 
ov © obx Hpxtobnoav yep, prot, tals cp Th; alyp- 
akuolag rapavoulats, 411k xal bopudlurtot yevoueva 
xal perotxot, tolg abrols Entuervav xaxots. 

x". Kal elo. loo tic ra born, ele obe elond- 
0ovr &x8i, xal 8680thAwoar rd broud pou to drior, 
&r rp 4&reoba avroic, Aae Kuvplov obros, wal 
Ex Thc Thc abroũõ u bEelnivoar. Novnpig, not, 
ovcovre; anf por yeytvnvrar Tnpdtever. 
pr uk yap Onilabe th og Gta thy Ephv 
aodtveray Tovroug hrenfhvar, xat nd trolg noke- 
ploy yevtodar * Enema wipes thy Tovnplay abtov 
p<pabmxvre;, xar' $p05 thy Shaopnulay ixivnoay, 
wi, 70w0UrToG Emtmbebuam yaipovrog, xat tobg o 
Tovnpoug GvOpwnog olxetov Laby dvordoavro; * 
aul Gpws txelvev abrov zpopntouuvcy * 


*. Kal “e juin abr did rd bropd pou 
ro dytor, © 8bebthlwoer ® 6 olg "Topaht ®, of 
elo. lo &xe7. Atbatat, pyo\v, Exeivoug Soulbpevo; 
Thy iv loybv, cod co anahidtw tov NC 
Xaxwoy, 

xF, xy. Aut rovro dad ro ol 'Topan* Tdbe 
Are 'Abwral Kopioc * Oby opiy ® br roo 
ctxoc 'Iopahl, d. l © * dd rd broud pov ro 
dror, & 8686nlocars br toric ore, oh alot l1- 


eliam omne sceleris genus pergecuti gunt, ita ut 
omni exsecratione et odio implerentur, Ei quoniam 
seeundum legem menstruata admodum impura ha- 
bebatur, hoc est, cui sanguis flueret, illi exere- 
menlo sceleris comparat exsecrationem. Deinde 
rursus in accusatione COMMOTANS : 


Eo quod effuderunt sanguinem, inquit, in terre, 
et idolis snis polluerunt cam. (Vans. 19.) Et dissi- 
pavi eos in gentes, et ventilavi eos in regiones. Ac 
rursus justum ostendit supplicium. « Secundum 
viam ipsorum, et secundum instituta eorum judicavi 
eos. » Collegerunt, inquit, eorum qua severunt, 


B ſructus. Sanguinem hoe loco vocavit non solum 


alias czdes, 98g sed etiam filiorum gacrificia, 
quæ eruda vorantibus et improbis dzemonibus of- 
ſerrbant. Non contenti enim, inquit, ſuere scele- 
ribus ante caplivitatem admissis, sed etiam post- 
quam captivi et peregrini ſuere, in iisdem ſacino- 
ribus manserunt. 

Vans. 20. a quas in- 
troierunt, et proſanarunl nomen meum $anclum , 
cum diceretur ipsis : Populus Domini isti, et de 
terra ejus exierunt. In improbitate, inquit, degen- 
tes, auctores ſuerunt ut in me blasphemizz conji- 
cerentur. Siquidem primum opinalz sunt gentes. 
propler meam imbecillitatem istos victos et in ho- 
stium polestatem redactos ſuisse : deinde expe- 
rientia cognilta ipsorum improbitate, contra me 
blasphemiam congessere, ul qui talibus institulis 
gauderem, ei adeo scelestos bomines' meum po- 
pulum nominarim : verumtamen eorumdem ipso- 
rum habita ralione : 

Vers. 21. Et peperci eis propier nomen meun 


| sanctum, quod proſanavit domus Israel, quo ingressi 


sunt. Cum eos, inquit, docere velim meas vires, 
istos ibmminentibus malis * viadicabo; 


Vers. 22, 25. Propterea dic domui Jerael, He 
dicit Adonai Dominus: Non vobis ego ſacio, domus 
[srael, sed propter nomen meum zanctum, quod 
proſanastis in gentibus, ad quas ingressi 'extis. Et 


bers bxei. Kal dridow 70 broud pou td dr rd D zanctiſicabo nomen meum magnum proſanatum in 
Bec lo tr toig love, & t6e6ntoovars &r gentibus, quod proſanastis in medio ipcarum, et 
gib abror, xal 1rocorra ® rd korn. &rt by cognoscent gentes me es, Dominum, dicit Adonai Do- 
glu Kopioc, Are Ad“, Kopioc, by ro dria- minus, cum sanciificatus ſuero ego in vobis ante oculos 
o0nval pe br Opry ® xar* 6p0alpode avray. OU * iporum. Non 99 vos, inquit, salute digni estis, sed 
buet;, pnotv, Stor the cwrrnplag, dd c kon decetgentes, quæ a vobis blasphemi contra me oc- 
tgoohxe: he pala: rvxelv, 4popphy thc xa tuo cagionem sumpserunt, consequi remedium : vestra 
Baoynulag nap' dhuav cv Aub Heezat NN h& autem salute, qua mea virtus indicabitur, bac 
Phaopnula 3:4 the dperipa; owrnplag th; tuhs ipsorum blasphemia opprimetur. Nam cum didi- 
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eerint quomodo magnum sit nomen meum, et A betxvuptvng buvdapews. Mabdvreg yap, no pou 


ejusmodi, quod idoneum sit ad opem domestieis 
suls ſerendam, potentiam meam laudabunt et ce- 
lebrabunt. Hoc enim declargyit, dicens : 

Et cognoscent gentes me ente Dominum Deum, cum 
sanclificatus ſuero ego in vobis ante oculos ipsorum. 
(Vans. 24.) Et accipiam vos de gentibus, et congre- 
gabo vos ex omnibus generationibus, et introducam 
vos in lerram vesiram. Hoc omnibus illis convenit, 
qui redierunt : quicunque enim redire voluerunt, 
reditum consecuti sunt; ea vero qua $equuntur 
non item in omnes cadunt, sed in eos tantum, qui 
evangelico præconio ſidem dare voluerunt. Ait 
enim: | 

Vans. 25. Et spargam super vos aquam mundam, 
et mundabimini ab omnibus immunditiis ves(ris, el 
ab omnibus idolis vestris mundabo vos. — Aquam 
aulem mundam regenerationis aquam nuncupavit, 
quia haptizati remissionem peccatorum accepimus. 
Et dum $equuntur ea conſirmant, quæ dicta sunt. 


Vans. 26. Et dabo vobis cor novum, et spiritum 
novum dabo vobis. Per hee mentis mutationem si- 
gnificavit : ad meliora enim, inquit, cor vestrum 
inclinabit, non amplius secundum pristinam con- 
Suetudinem ad deteriora propendens. Illud vero, 
dabo, nequaquam liberum lædit arbitrium; verbis 
enim, et operibus; et infinitis 990 adhibitis mi- 
r2culis, non illis tantum, sed etiam omnibus genti- 


ptya dd bvopa, xa) aprovv age thy t olxetwups- 
vwv tm: xouplav, botaoouat pou thy beonxoreiay xa: 
buvhoouer. Tobro yap naps3hiucey eprops * 

Kat yyocorrm Ta born, ri tre elju Kuproc 6 
Gee tr © ro drtacoñrai ue by uur xat' 6pbul- 
pode abr. (x#.) Kal Anropas Uh, . 6x rar 
dor, aal d&polow vuactx Xacer tor rereasy ©), 
xal elodEw vnac ei rhy Tony Oper, Toro mis 
Tolg Enavelbouary Gppdrtret ' of yap N Sou- 
Anbevre; Eruyov th; Emavdbou © Th 8 Lmnaybueva ox 
kei Kdo, AA wover; rols xo ebayytrogp xnHH¹- 
rhati morevoat npothoptvorg. N tap * 


xe. Kal pare elc * vnũ bp xabapsor, aal 


B zabaprodnoeods dxd aaovaoy ror dxabupowmr 


vc, x ax0 xdriwy ror eldolur tuwr xaba- 
pt Duag. — "YEwp d xabapor th the vaurre 
veciag wv6pacey Viwp, z © Saxtiohtvieg thy &y- 
£arv Toy Gpaprnpdruy ihabopev. Kal th tnxipiph- 
peva & pebaiot cd sipnputva. 

x”. Kat seo vVpir waptlar rxawhr, xal 
areũaa xawor 6a0w vir . At '* rourwy thy 
vob ppoviuatos tvallayhy iLahpavey '' N tap v 
@uelve, pnol, get dpdav ij xa, obxert xata thy 
nportpay ou eta ti int te Ne porhy Exouca * 
td & 660, oBapo; Tpavrefoudly “luda 16- 
youg yap, xa\ kross, wal vais hüpfte xpnodpeves 


| bavpacry, obx ixefvoug pdvoug, ä xat nkvia td 


bus, ut ad pietatem accederent, persuasit, non co- c n th 6vacbelg npoarately Enaioev, obx H 


egit : et tamen, quamvis non coegerit, sed persua- 
serit, se ait dedisse animis ad meliora propensiq- 
nem: quippe ipse auctor rei factus, tum his quz 
dixit, tum illis que fecit. 

Et auſeram cor lapideum de carne vesira, et dabo 
vobis cor carneum. (Vers. 27.) Et gpiritum meum 


dab in vobis. Ne hee quidem ante Christi Domini 


adventum ſacta sunt. Cum enim tres duntaxal post 
reditum prophetas habviszeat, Aggzum, et Ta- 
chariam, et Malacbiam, post ipsos statim prophe- 
lico munere spoliati sunt; sed postquam Deus 
Salvator noster homo ſactus est, et ad cœlos ascen- 
dit, advenit super sacros apostolos Spiritus san- 
eius, per quos gratia non Judzis solis, sed etiam 
omnibus his qui ex gentibus ad fidem convenere, 
subministrata fuit, Lapideum gutem cor vocat ad- 
vercarium et rebelle, carneum vero obediens, et 
dicto parens, quodque divinarum Litterarum figu- 
ras possit excipere. « Et ſaciam, ut in justificatio- 
nibus meis ambeletis, et judicia mea custodiatis, 
et ſaciatis ea. » Hoc autem Spiritus gratiz pro- 
prium est, que nostrum adjuyans liberum arbi- 
trium, eflicit ut recte procedant qua dicta sunt. 


Ev a' Gps xal ph avayxdcas, Au xe, aud 
Met bebwndvat talguyals ch ii xpelrrw porhy, 
we avrds alriog vob, 8 Ov alnt te xat ESpace, 
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Aru) SGSanbat buvaptvny robe rums. « Kal 
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roic xzarpdoy vuar. Nav int Th xoviy predyes 
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rar d napt td: undd, xat xaliow ror ofroy, 
aal A. ino ur abr, aal ov '* So0w to u ũ 
und. Kal x nfvre roy xapaxoy tov Evdov, xal 
rd rerrhpara tot dypouv, 6xwg dy ph Adbnre 
ri 6raihiopdy A ͤꝰο ty ro Ebvecey. Olla u 
, 67: val nvevparixns tourwy Exactoy txiabely 
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otagvet᷑tat avtols TOv navrodanwy xaprwuy Thy 
apboviav, val thy bvrevdey ® tooptwy wotieiav 
Rxp0aYJopevet. 

z. Kal prnodyoeobe, hol, rac 680be Day 
rac xornpac, val rd txirnOevuara vpar rd wh 
draba, xal xpoooyHteirs ® xarh xpdownrov ab- 
ray wepl roy droht pay , xat xepl ray 
oe. vyudror vor . Toitwy, prov, Gnohatovreg 
to ayxab&v, xat pavdvovres, tllxoug h dνπνj⁵ 
pEpest xap obe, The x p, Evapvnolhorode novn- 
plag, xa rh; &. dxelvyv duly Trpwplag tneveybet- 
one, xa prohoers op6ipa thy Tportepav napa- 
: vopulav. Th rù⁵ Hpovoy0ire avit Tod SEelvteods 
bed. Terovry ton v nap) voο rapaviper waph 


tribus restris. Rursus ad communem redit oratio- 


nem, quam a spiritualibus ad ea, que corporis 
sunt, transſert. | 


Et eritis mihi populus, et ego ero vobis Deus. 
(Vens. 29, 30.) EI 991 mundabo vos ab omnibus 
peccatis vsstris, et vocabo ſrumentum, et multiplicabo 
ipsum, ef non dabo super vos ſamem. Et multiplicabos 
ſructum ligni, et germina agri, ne ſeratis amplius 
opprobrium ſamis in gentibus. Novi quidem, unum- 
quodque horum etiam seeundum Spiritum accipi 
posse : attamen existimo propheticam orationem 
ea que corporis sunt, Judeis nune polliceri. Cum 
enim mulla solitudo terram eo tempore Gceupas- 
set, pollicetur ipsis omnis generis ſructuum abun- 
dantiam, et inde ſuturam utilitatem predicit. 


Vers. 31. Et recordabimini, inquit, viarum ves- 
trarum malarum et institutorum ves trorum non bono 
rum et odio eritis ante ſaciem ipsorum propter ini - 
quilates vestras, et propter abominationes vestras. 
His, inquit, bonis ſruentes, et quantos aſſerat ju- 
stitia ſructus discentes, pristine reminiscemini 
improbitatis, et supplicii, quod propter illam vobis 
fuerit illatum, et priora scelera summo vobis erunt 
odio. Hlud enim oderitis, pro exsecrabimini pozuit. 
Tale est illud, quod de improbo dictum est x D- 
vide: « Astitit omni vie non bone, malitiam au- 


rod Auf cen « Haptory den 639 on q tem non odivit 1, hoc est, malitiam non est ex- 


rab, xaxiq & of npoowybtoe, » Tourtovt, thy 
xaxiav odx t68vfaro. Obrug vnooyopeve; avroly 
4 Grad, nd airy td ppovnpa tarevol, 
L&yww * 

AF. Od & b , row, olxoc ID ®, 
Aye: 'Abwral Kopioc * 1rworor Forw bir, olxoc 
JopaH. A. Ob duets, nab, G5io: rv Ennyyeiutvaey 
crab, An' tyw th tp} poet ngtrovra now. ELT 
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x080,mm#hc0orrac at ννννjðG. Kal ij Th hpariopern 
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var 6p8a.lwbe xarrdc Sro8860yroc ©. "Orav, 
Gyolv, &pecrv bully tov auaprqudrwy yaplowpat, 


» Pgal. XXI, 5. 


seeratus. lia ipsis bona — . eorum even 
superbiam deprimit, dicens 


Vens. 32. Non propter vos ego ſacio, domus J- 
rael, dicit Adonai Dominus, notum git robis domus 
992 lzraet. Non vos, inquit, promissis bonis di- 
gui estis, sed ego ea ſacio que meam decent na- 
turam. Deinde admonens simul ac redarguens : 


« Erubescite et pudore afficiamini, inquit, ob vias 


vestras, domus Israel. » Ne stupide, inquit, nev- 
absque sensu varia vestra supplicia ſeratis, sed sero 
tandem vestrorum institutorum improbditate in 
mentem revocata, pro iis qum — estis erube- 


D seite. 


Vens. 33, 34. Hee dicit Dominus: Die quo 
mundavero vos ab omnibus iniquitatibus restris, et 
habitari ſaciam urbes, et edificabmutur dezerta. Et 
terra desolata coletur, co quod desolata fuit ante 
oculos omnis transeuntis. Quando, inquit, remissio- 
nem vobis peccatorum- impertiam, vosque puros 
ignoscendo efficiam, tum ct urbibus zdificia, et 
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terræ consitiones prebebs, et pro pristiaa golitu- A xal xabapovg bpl; anophvo th ovy;wphatt, Tyv:- 


dine quam omnes viatores conspicabantur, ut in- 
colautur auctor ero. 


Veas. 55. EI dicent : Terre ilia desolata, ſacta 
est u paradisus deliciarum, et urbes desertæ et de- 
solale, et eſſossæ, in muris munite sederunt. Quem- 
admodum enim omnes, inquit, olim tuam solitu- 
dinem in ore habentes divulgabant, ita aunc eris 
celeberrima, owaibusque afſeres admirationem, 
cum deserta tua terra paradiso voluptatis æqui- 
parabitur, et urbes ab incolis vacuz ailque adee 
eversz validis communientur muris. 


Vans. 36. Et cognoscent gentes, quecunque reli- B 


cle ſuerini 99 in circuitu vestro, me Dominum 
edificazze desertas, et planiazse desolatas ego Do- 
minus locutus sum, et ſaciam. Discent autem finiti- 
ma genles, me eum esse, qui tristia prius, et nunc 
jucunda prebuecrim ; atque ea que dicta sunt con- 
firwabil illius qui dixit auctoritas : « Ego Dominus 
locutus sum, et faciam, » Dominus enim cum sim, 
ac ſacere possim, ea quz dixi ad exitum perdu- 
cam. 

Vans. 37. Hee dicit Adonai Dominus, Adkuc hoc 
gnerar domui Israel ut ſaciam eis. Pro quarar 
Symmachus inveniar dixit. Ad pristina, inquit, 
beneficia, hoc quoque addam, ut eos revocandos 
censeam, ( Et multiplicabo cos ut oves sanctas. » 
Cum enim eos ovium inslar in meam tutelam re- 
ceperim, pastoris curam iosis impertiar. 


Vers. 38. Sicut oves Hierosolyme in solemnita- 
t1bus ipsins, sic erunt urbes desert plene orium el 
hominum, et cognoscent me esse Dominum. Sicut 
enim, inquit, Hierosolyma ante oppugnationem 
reſerta erat ovibus in mazimis eorum publicis ce- 
lebritatibus, ita omnes ipsorum urbes, et bomini- 
bus, et ovibus, et aliis bonis complebo, et ipsis 
rebus intelligent me esse Dominum, occidentem 
et vivere ſacientem, percutientem et sanantem 
Cognita igitur Domini nostri bonitate et potentia, 
propter eam YY4 amemus, propter hanc metua- 
mus: ut et amantes et timentes ipsius mandata 
observemus et promissa bona consequamur, in 
Christo Jesu Domino nostro, cum quo Patri 
gloria , cum $ancto Spiritus, in secula sæculorum. 
Amen. 


Deut. xxx1, 59. 
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Vers. 1. Et ſuit super me manus Domini. — 
Manum rursus diviaam vim vocat. « Et eduxit me 
in spiritu Domini, et posuit me in medio campi, » 
Spiritualis hc rursus contemplatio est, neque 
enim oculis corporis ea cernebat, que sibi osten- 
debantur, sed sanectissimi Spiritus revelationem 
pereipiebat. 

Et hic erat plenus 088ibus hominum. (Vers. 2.) 
Et circumduzit me 8uper en per gyrum in circui- 
tu, et ecce ralde mulla super ſuciem campi. Consen- 
taneas rebus accipit revelationes. Cum enim propter 
perſidiam, cujus morbo laborabant, meliorum spem 
abjecissent Judzi illi, qui ex Judza captivi ab- 
ducti ſuerant, suam ipsis auetor omnium rerum 


B Deus potentiam ostendit, et longe difficiliorem illa 


in pristinum slatum ipsorum reslitutione, mor- 
tuorum corporum resurrectionem indicat pro- 
phetz : per quem omnem populum docet,, omnia 
sibi esse ſacilia volenti. Judzos igitur et alios 
Israelitas per hunc docuit, ſacillimum esse volenti 
Deo, in servitutem 995 redactos in pristinam 
libertatem vindicare, nobis autem et omnibus om- 
nino, qui preconium evangelicum cum fide exei- 
piunt, resurrectionis corporum nostrorum oStendit 
ſacilitatem, divinoque verbo ac nutui rerum obsequi 
naturam. 


Et dizit ad me : (Vers. 3.) Fili hominis, an vi- 
vent os hec? et dixi, Domine Deus, In scis hre. 
Non dubitavit propheta, sed accuratiorem cogni- 
tionem Deo vindicavit, cum optime quidem nosset 
Dei potentiam, sed voluntatem ignoraret. 


Vans. 4-6. Et diæit ad me : Vaticinare super ona 
hec, vaticinare, fili hominis, et dices ad ea: 0280 
arida hec, audite verbum Domini. Hee dicit Ado- 
nai Dominus ossibus- istis Ecce ego introducam in 
vos spiritum vile. Et dabo super vos nervos, et redu- 
cam super vos carnes, et extendam super vos pellem, 
et dabo spiritum meum in vos, et vivelis, et cogno- 
scetis me este Dominum. Ministro usus est pro- 
pheta, ac veluti instrumento quodam resurrectio- 
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sus mortuis ossibus præeipit ut carnes producant 
et ner vos, atque cutem, vitalemque spiritum exci- 
piant. Et ſuerunt hc non solum revocationis in 
pristinum statum Judzorum, sed etiam resurre- 
clionis omnium bominum figura. (Canet enim tuba, 
inquit sanctus Apostolus, et mortui resurgent in- 
corrupti v. 


Vas. 7. Et prophetavi, sicut 996 mandaverat 
mihi Dominus, et ſacta est vox, cum prophetarem 


ego, ecce ei commo io, et addUuxerunt os, 0s ad os, 
unumquodque ad juncturam suam. Propheta qui- 
dem divino inserviens præcepto, que jussus ſue- 
rat verba protulit, verba autem opus est subsecu- 
tum, et commotio Dei adventum declarabat, vox 
vero, angelorum divine voluntati ministrantium 
munus : ossaque videbam, inquit, accurrentia, 
et propriam commissuram capientia, et quam 2 
principio compositionem sortita ſuerant, adipi- 
scentla. 
Vers. 8. Et vidi, et ecce accedebant super ea ner- 
ri, et carnes nascebantur, et” ascendebant super ea, 
el clrcumatetit ea cutis desuper, et spiritus non erat 
in eis. Pristinum opificium altera instauratio con- 
sequitur. Sicut enim primi parentis Adami corpus 
prius effictum, deinde in ipsum anima inspirata 
fuit : ita hie quoque utraque convenere ad pro- 
priam compagem. Produxit enim carnes et nervos, 
et ente cooperta sunt: verum illa sine spiritu et 
moiu jacebant : que rursus vitam. et sensum di- 
vina voluntate consequuntur. 


Vans. 9. Et dizit ad me : Vaticinare super spiri- 
tum, vaticinare, fili hominis, et dic spiritui : Rec 
dicit Adonai Dominus, A quatuor ventis"veni, spiri- 
tus, et inzuſſla in mortuos islos, et virant. Docet 
nos hzec oratio, quam ſacilia sint omnia divine 
potestati, omniaque in 997 manu ejus esse. « In 
manu enim ejus, inquit, anima omnium viven- 
tium *. » Idcireo prophets precipit, ut jubeat omnes 
animas, vbicunque sint, redire, ei sua rursus cor- 
dora inhabitare. 


Vens. 10. Et prophetavi sicut mandarerat mihi, 
el ingressus est in eos spiritus, et vixerunt, et slete- 
runt in pedibus suis, congregatio admodum magna. 
Pronuntiato, inquit, a me divino precepto, revixe- 
runt corpora devincta, et resurrectionem conse- 
cula sunt, neque exigua erat eorum qui resurre- 
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cog obe bafyov Tov avactaviev. Obrw beacdpeves A re muliitudo. Na conspecta revelalione, ejus do- 


thy arox@.uay, biigoxetar thy Eppnvilav. 

ur, Kal t4dtnos Kopioc xpde pie, Jhrwy NI 
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cetur interpretationem. 

Vers. 11. Ee locutns est Dominus ad me, diecns: 
Fili hominis, ost hec sunt domus Lerne. et ipsi 
dicunt, Arida ſacta sunt oss notre, periit pes 
nostra, dissensimus. Figura, inquit, hac sunt 1s- 
raelis, o propheta : sed fili quidem penes se spe 
abjecerunt, hæe autem figura bonorum spem os- 
tendit. 

Vers. 12-—14. Propterea vaticinare, fili howinis, 
et dic ad eos: flac diet Adonai Dominus : Eece 
ego aperiam monementa veeire, popule mi, et redu- 
cam vos de zepulcris vestris, et introducam vos in 
terram Jeraelis. Fi cognoxcetis, me e, Dominum, 
cum aperuero ego zepulcra' vestra, et cum eduzero 


118 robe rdyouc dv, rov drarayeiy pe 8 bx B ego vos de oepulcris vestris, populum meum. £1 da- 
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akwIiag eq, ᷓ thayaywy buds, ct; thy oheeiay 
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bo spiritum meum 8uper vos, et vivetis, et pm 
vos super {erram 998 vestram, et cognoscelis, ve 
Dominum locutum esse ei ſacturum esse, dicit Adonai 
Dominus. Si id, quod vobis multo diſficiins vide- 
tur, admodum facile a me fieri posse ostendi. 
sane perspicuum est, hoc queque me ſacillime ac 
nullo negotio esse ſacturum, qui vos e capliviialis 
cincalis, veluti e quibusdam sepulcris, eductos in 
propriam patriam reducam: mendacium enim a 
veritate ext alienom. Ita reditum pollicitus, ſuluram 
post reditum tribuum concordiam predicit. 


Vers.15 - 17. Et ſactum est verbum Domini ad we, 
dicens : Fili hominis, ume virgam unam, et ac ite 
super cam Judam, et filios Israel appozites ad ip- 
zum; el virgam alteram sumes, et inscribe eam Jo- 
zeph, virgam Ephraim, et omnes filios Jarnei appo- 
sil0s ad eos. El conjunges eas inter 40 libi ipsi in 
virgam unam, al colliges eas, ei erun simul in ma- 
nu tua. Regnante Roboamo divise ſuere lribus, et 
decem, cum se ia unam vurbium Ejbraim, Samariam, 
recepissent, ibi regiam constituendam curarund. 
Tribus vero Juda et sus et Benjamin tribui impe- 
ravit, At vero post reditum sub uno omnes impe- 
rio ſuere. Ideirco prophelz Deus ut duas virgas 
sumeret precepit, et alleram inscriberet Ephraim, 
et illi $ubjectas tribus adjiceret: alteram vero 


D Jude, et eorum qui cum illo consentiebant; deinde 


ul virgas simul conjungeret, eeu in poslerum Ggg 
nta divisione ſuturaque unitaie. [18, 19] Tum 
prophetz precipit, ut percontanti popule, et co- 
gnoscere cupienti, interpretationem aperte renun- 
liet. Ecce ego capiam tribum Josephi per manum 
Ephraim, et tribus Israel apposilas ad ipsum, et 
dabo eas sub tribum Jude, et erunt in virgam 
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unam in manu Judz. » Faciam, inquit, ut qui A &yv enciv+ « 1800 kr Alea thy gu Iwohy 


olim seipsos a Jude regno separarunt, rursus il- 
lius agnoscant imperium, et factam divisionem 
finiam , efficiamque ut omnes tribus ipsi Judz 
communi consensu obediant. [20, 24] Quod item 
apertius interpretatur. 


Thv Sid x«ipd; Eæpatp, xa} tas pviag loan ra; 
T:-pooxetutvag mph; avtdy, xat dwaw abtag dd ** 
Thy gvihv "louda, xal Ecoveat elg pabbov piay z 
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oxeugow Thy Thy ixefvou Emyvaver hyspoviav, xal abe ptv thy yevoutvny Stalpeotu, Cvppwvu; 
& &ndoa; Ta; pid; braxovery v3 'lovlg oct. Kai th avtd nv Epprveve: captorepov. 


Kcce ego aszumo omnem domum Israel de medio 
gentium, ad quas ingressi sunt, et congregabo ipsos 
in terram Jsrael. (Vers. 22.) Et ſaciam eos gentem 
unom in terra mea, et in montibus Jeraal, et prin- 
ceps unus erit rer omnium ipsorum. Hec exitum 
consecuta sunt, secundum figuram quidem in Zo- 
robabel, accurate autem el vere in Domino Chri- 
sto. Neque enim rex ſuit Zorobabel, sed dux populi 
atque exercitus. 


do &rw Jap6irw xadrra olxor pa bx 
abc rov rb ν, ob) elonAbor x87, xu ovrdEw 
avrove ele rhy mnv Tov Jop. (.) Kal $860Ww 
abrobę elc tro &r rj Ty pov, l &r roic bpect 
rod Jopah l, xul dpx el toras xdyrov®' - 
roy el Saoilda. Tabra nipatog teriynae , Tu- 
x- h Tod Zopobabe, axpibag & xat aindan; 
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sabe“, AA bnpaywyds nat orparyyds tygvero. 


Ei non erunt amplius du gentes, neque divi- B Kul ovx Eoorra: Fri eic Bro BOyn, ob88 ph Baie 


dentur amplius in duos reges. (Vers. B, 24.) Ne 
polluantur amplius idolis suis, et off ensionibus 8nis, 
el omnibus impietatibus suis, el eruam eos ab omni- 
bus impietatibus eorum, in quibus peccaverunt , 
et mundabo eos, ei erunt miki populus, et ego.ero 
eis Deus. 1000 E! ereus mens David princeps in 
medio ipsorum, et pas lor unus erit omnibus ipsis. His 
etiam ea congruunt, quæ a Domino Christo in sacris 
Evangeliis dicta sunt: « Et alias oves habeo, quæ 
non sunt ex hoc ovili, et illas oportet me addu- 
cere, et vocem meam audient, et fiet unum ovile, 
unus pastor v. „ David autem Dominum dicit 
Christum, ut ex Davide secundum carnem oriun- 
dum; serrum vero propter humanam naturam : 
Cum enim in forma Dei esset, formam servi as- 
Sumpsit 4. » Ut igitur assumptam naturam osten- 
dat, serrum nuncupavit, siquidem e servili secun- 
dum carnem natura genitus est. Non enim servus 
est Dominus omnium Unigenitus: neque enim, 
quatenus Deus est, David nominatur, sed quatenus 
ex Davide, David appellatur, secundum assumptio- 
nem autem servus est. Quod si e servo hanc etiam 
naturam Verbum Deus homo ſactus suscepil, non 
amisit quod erat, sed unitam cum divina natura 
humanitatem nostram gloriosam reddidit. Docet 
igitur prophetica oratio, impietatem exstinctum iri 
et colendorum idolorum errorem, regnorumque 
divisionem uno tandem imperio terminandam esse, 
sub quo degentes, et ab uno pastore pasti, Deum 
suum et Dominum cognituri sint. 
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gag 6 Gebe AG voc, o amobaluv © v, 4114 th npt; 
Thv belav pvorv Evwort td hptrepoy Sofacng. ATG 
axti rolvoy 6 xpogyrixd; UN, we og ca u 
ij &ct6era xa) i nep) T4 gilwha , vd N J, 
gert tov Sagmeiov i Stalpecig, val ele play re- 
vob Vreg hyeuoviay, xat bg" tvdg mop arvopeve no: jpt- 
vos, thy tautov tnyvwoovrat Bev te xal Acondtyv. 


Et in præceptis meis ambulabunt, et judicia mea y Kat * e roic xpoordypact pov Xopevoorrat, 


custodient, et ſacient ea. (Vers. 25) Et habitabunt 
in terra 8ua, quam dedi serro meo Jacob, in qua 


P Joan. x, 16. 4 Philipp. u, 6. 


xal Hd xpluard pov pvidEorrai, xal nomhoovory 
avrd (xc). Kal xaroixnoovor tal rhe rñe ab- 


VARIA,LECTIONES. 


wha ES and lea ab 
F abr, xa 6 56. 
h. 1. ® A Bacletas. 
re 360. &, x. r. J. Vide supra, ad cap. 34, 23. 


dr. A et Bini. v. Des. in A. * elg, x. r. A. In A prem 
"1 x&vrwy, et deinde cl; fa 
3 A àvoftöv. Hebr. [babitationibus. 
% Kard. In B pram. odd“. 


and naviwy thy REpt- 
af, des. in A. Vide Monif. Hexapla ad 

% xt. abr. A vt, Ar. B abet. 
% Kal. A &i. 
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ror, 1r £6wxa ® r@ Boviy lou Jan, by 71 © A habitaverunt patres ipsorum, ei habitabunt 1001 in 


xaroExnoar e ol æatipec abr, al xar- 
ourhoouoy tx avrnc avrol, xal ol viol avror, 
xal ol vlot roy vl abt Ewe alaroc* xal A- 
18 So. la pou dpa abt Fra elg tor 
ulara. Einatwoav of ** 'Joubator, ti; 6 aiwving a 
Ban GE Ants npogayopeutpevc;. "Orr kv yap ob- 
da n Tp Zopobabe), apputtrovary al torautat npod- 
nropiat, xat avrot &v aupgpalnoav * rpwrov pty Yap 
ob Sactkevwy, AAA Enpaywyby d,, (,a Exeita 
dk xal abt Exeivy ij tyepovia To bavaty Rehvbn. 
EI & cle Td AaGibixdy yeEvo; thy alt tobrov 
1.ap6avouc, Aab8, Eeifarwoav Tov Aabls Bacthevov 
7d yevogr el d obe Th Pactleig xat abr ov 
aas td yevog As, tni tov napdviog Guoty d- 


ea ipsi, et filii eorum, el filii filiorum ipsorum usque in 
s&culum: et David servus mens princeps eorum 
erit in s&culum. Dicant Judzi, quis sempiternus 
ipsorum rex sit, qui David appelletur. Nequa- 
quam enim Zorobabeli hujusmodi appellationes 
convenire, ipsi quoque confitebuntur. Primum enim 
haud regnavit ille, sed populi ductor ſuit : deinde 
eliam illud ipsum imperium morte finitum est. 
Quod si de genere Davidico hune sempiternum in- 
telligunt Davidem, ostendant Davidis genus regna- 
re; qnod si præter regnum ipsum quoque Davidis * 
genus incertum est, in presenti duorum alte 
rum necesse est, vel ſalsam prophetiam opinari 
vel Domini Christi ex Davide secundum carnem 


ce po aviryxn, I Ce thy zpopyrelav dnokabety,f B nati regnum adorare. Verum mendacio carere 


rad Aeondtdu Xprorov Tov £x Aa Nat odpxa 
T:pooxuvioat thy Bacntlay. Ort & afeudhs ij p- 
wyrteia, xal avrot auvopoloyt,oatey* el & afevdhs, 
ware pouy ayevbhs, xal oby Epwpey Ettpav L,“ 
Lacniav, ore uh abrd tov Aabts td yevog duo 
vndpyst xal yvwprpov* xparel &, ws; EN, Aabis ty 
xaT4 adh, Vizg && Geo xart thy Oedryrta, xa 
cio Efe th xpato * Than xat caphs xat f Exet- 
vwv tuG6povtnola al &ntotia, xa ij hperipa beoyve- 
ola. Beat yap cd elpnptva xal tx Enaydpeva. 
vnd rg * 

x. Kal 6:a01oopar avroic bwudhxny elpiiyne, 
diad iin alovioc © Eora her avrov. Attatwony 
colvuv hut ij thy ths elphvns Srabhxny, ij thy alt- 


prophetiam, ipsi itidem ſatebuntur. Quod si vera 
est, quemadmodum mendacii expers est, neque 
videmus aliud Judæorum regnum, neque in- 
super ipsum genus Davidis clarum est et per- 
spicuum, et ipse regnat, ut ex Davide secundum 
carnem, Filius autem Dei secundum divinitatem, et 
sempiternum obtinet imperium : perspicua et aper- 
la est, et illorum deliratio perſidiaque, ct nostra 
Dei cognitio. Conflirmantur enim etiam quz dicta 
sunt, iis quz sequuntur. Etenim, 


Vers. 26. Et disponam, inquit, ipsis lestamentum 
pacis, lestamentum æternum erit cum ipsis. Osten- 
dant igitur nobis, vel pacis, vel sempiternum te- 


viov d' ob av Eyorev © tortpyvia yap brattpas, C $1amentum : at non poterunt, cum utroque privati 


Hur d apporipa; Elwxev ** 6 Aconitn;* vd te yap 
aiwvia H bntayero Grab, xal ta; nph; abrdv 
hulv xarakiayt; tyxaploato. Abrds yap tomy h 
clphvn, huòv, 4 ene 6 Oalog 'Andorolog. Kal 
Adly « El; xat peoirng Beds ® EvOpwnog Xprotds 
mache, 6 bobg taurdy &viikurpov Gvii © ct 
Kat r pert ca &@ nay ovubatver vet elpy- 
At. 

Kal rd abrobe, nal, xal æ. ind vr avrove, 
zal 0how ra drid pou & pop abr el ro- 
alva. (*.) Kal Fra 1 xaraoxtywolc pou &r 
avroic, xut Eoouar avroic Gs, xal avrol Eoor- 
ral por lad. Kat phy Epnpos 6 vat, xat rd d- 
Lat Av. Nag tolvuy ù xt oe vo Ohoerv 74 Ayia abr 
ty ptoy abtwv lg Thy alwva xat Thy xaraoxhvycty 
adrov tv abrtoilg; Ohxouv xat tovrwv oby paves 
Thy Ex6aoty xatit thy "Toudatwy E:avorav, val td 
ang tov rveupatixav prudtwy clidteg, axohov- 
bw rl npceppnveiuders: xat tavra vohoopey * 
Eouty yap wat tov Tpay pdtwy Juvojohoyoucey Thy 
papruplav. 09 yap. pdvov of &ytor Tod Bend ofa, 


r Ephes. u, 14. „I Tim. u, 3, 6. 


sint; nobis autem utrumque dedit Dominus. Nam- 
que et sempiterna nobis bona 1002 pollicitus 
est, et id nobis est elargitus, ut cum ipso recon- 
ciliaremur. Ipse enim est pax nostra, sicut auetor 
est divus Apostolus . Et rursus : « Unus quoque 
mediator, Deus homo, Christus Jesus, qui dedit 
seipsum redemptionem pro omnibus . » Et quæ 
sequuntur item iis consentiunt, quæ dicta sunt. 

Et ordinabo eos, inquit, et multiplicabo eos, et 
ponam sancta mea in medio ipsorum in s@culum. 
(Vers. 27) Et eril tabernaculum meum in eis, et 
ero ipsis Deus, et ipsi erunt mihi populus. Atqui 
desertum templum, et qua antiquitus sancta erant. 
Quomodo igitur promisit, se positurum esse san- 
cla sua in medio in sæeulum, et tabernaculum 
suum in ipsis ? Cum igitur neque bhorum cernamus 
eventum, secundum Judæorum sententiam, nove- 
rimusque spiritualium verborum veritatem, ita 
hec intelligemus, ut iis congruant, quæ ante in- 
terpretati sumus. Habemus enim etiam rerum ipsa- 
rum consentiens testimonium. Nec enim solum 


VARLE LECTIONES. 


% A EiSwxa. t F. A 25. 
in A. 


*wv. „vr. Loco cit. est Untp. 


' e avrwov. Hebr. vestri. 
% of, Des. in B. A zal Stad. aloha. B Eehuxev. 
% „ - Khun. abr. Des. in A. 


© „l. Des. in A. ral — avrwvy.” Des. 
* G64. Loco cit. est O99 zat avipw- 
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zanctz domus Dei, sed etiam divina altaria omni- A ha xat T4 beta Ouctaorhpra nix avipwnn; 


bus hominibus donata sum: nec solum lis qui ex 
gentibus, verum etiam iis qui ex Judzis credidere : 
et unus idemque et borum et illorum Deus nuncu- 
patur. « Ipse enim, inquit, Dominus omnium, di- 
ves in omnes qui invocant illum i. Merito subjecit : 

Vers. W. Et cognoscent gentes, me esse Domi- 
num, qui 8sanctificat eos, cum sint sancta mea in 
medio ipsorum in s&culum. Revera enim per eus 
qui ex Judzis credidere, etiam gentes cognitionis 
1003 Dei lumen acceperunt : * ex Judais enim 
divini apostoli, et primi apostolorum discipuli, et 
ex propheticis libris, qui apud Judzos custodie - 
bantur, quæ ad Salvatorem nostrum Christum 
pertinent, percipientes, divino preconio credidere 
gentes. Quamobrem divus quoque Apostolus, in- 
seri qui ex gentibus crederent, dixit u, in pia Ju- 
deorum radice, frangique et ab bac radice sepa- 
rari eos, qui ex Judzis minime crederecnt. Salute 
igitur Judzis, inquit, primum suppeditata, cogno- 
scent gentes, me esse Dominum qui $anctiſicat 
eos. Ex Judzis enim Dominus Christug secundum 
carnem, apud Judzos, crux, sepulcrum, resurre- 
clio; ex Judzis apostoli, primique præcones. Me- 
rito igitur gentes per hos salutem consequuntur. 


CAPUT XXXYM. 
Vers. 1, 2. Et ſactum est verbum Domini ad me, 
dicens : Fili hominis, firma ſaciem tuam super Gog, 


et ierram Magog, principem Rhos, Mozoch, et T- 


bel. —Gog et Magog sunt Scythicz gentes, Hosoch 
autem Cappadocas esse aiunt, et Thobel Iberos, 
Rhos vero in Hebræorum lingua significat caput. 
Et Aquila item Khos caput Mosoch interpretatus 
est. 

Vers. 3. 4. Et dic eis: Hec dicit Adonai Do- 
arinus Ecce ego zuper te Gog et Magog, principem 
Rios, et Mozoch, et Thobel. Et circumpertam te in 
cireuitu, et 1004 dabo ſrenum in mazillam tuum: 
congregabo le et omnem exercitum tuum, equos et 
equites, indutos thoracas omnes, congregatio multa, 
peltas, et galeas, gladios, et scuta omnes ipsi haben- 
ies. His que dicta sunt docuit nos divine efficaciz 
potestatem, et istiusmodi nihil absque divina 
ſieri voluntate, quz vel in bonis rebus disponit, 
vel propter ante commissa peccata calamitates 
permittit accidere. Illud igitur : « Dabo frenum 
in maxillas tuas, et congregabo te, » non frenum 


t Rom. x, 12. Rom. u, 2. 


tdwphbn © ob pdvoy Bt tots EE tOviov, AAk al vote 
dE "Joubalov ce Nr CHN, xl eg xat 6 abrds x 
cou co xaxetveov yprpatiter Bed; © © O yap abr, 
on ol, Kuping ndvrov, nhovrov ig Nd v k N- 
xaYouptvou; ® avrtdv. » Eix6twg trhyays * 

n. Kal Tyocortar e ta Form, ore s ela 
Kvpuc, 6 did r avrobe , &r ro elva: rd dined 
pov d ntop abr eig roy alava. To bv: yap 
dt cy KE "Joubatwy nemoteuxirwy xat th EOvn v 
Th; beoyvwoiag Cu pwg* E "Joubattov yap of 
detot &ndotolor, xat of rpOTN Twy dnootrdwy H- 
Onra\ , kal kx Tov naps Toudxlor; puhatroptivey 
TpognTIxwy Bibkwy th rept toL Ewrhpog hawv NM p- 
670 pavdavovia t& EN. nenforeuxe To elf R, 


B pbrhav. OU y4prv xat & Oelog 'Arborokog Eyxevipt- 


Teodari ken rode EE Ovary - morevovrac tv tf ww 
Toudalwy evorbet pity, xat Arendt, xa) th; 
plone tavrys ywpitecodat robs £5 Toubaluv Ant- 
orouytag. The owrnplag tolvuy, pn, npwror; "Tov - 
Calo xopnyovpevng yvwretat te En, Gr tyw elt 
Kupto; 6 &yidfwv abrovg* = t Tosa yap 6 Ace- 
ont; Xprords vat thy ofiprxa , raps "Joubaloy 6 
otaupbe, 6 Thpog, < '* aviotacts * £5 Toubatuy of 
anνν⁰h“ 0, xal of c t xhpuxeg. Elxdrwy tolvuy th 
kon Si cob ETokavet Th; cwrthplag. 
KESAA. AF. 

a', 8. Kal &revero Adyoc Kuplov ap je, A- 
rr Ti driphæou, orhhpiooy T0 xpdOwWAOY COU 
sal Dor, xal thy '* Tov rob Maywy, dpyorra 
Pc, Moody, xa Oobtl. — For xa Mach 
Exv6:x4 EVN. Moody & Kannabäxag elval pact, 
val 906841 "I6npa; © th n N Pe < '* Ebpaluy 
wh xepalhy e e,, xa) & Ax Bt x 
Ihr Moo0y wd Pg hehe. 

Y, 8. Kal * ea avroig Tad Aire 'Adwrat 
Kupioc 'IBob byw tat os, Tr xat Marr“, 
dpyorra P. Moody xa Sobel. Kal  rept- 
cry os xuxA6bey, nal 000w xaleyor 8lc rhy 
ciardra cov, v ourdtu o8 xal zacay Thr do- 
vuuli Cov, laaoug aal ixaeic &rSe8uptrovc d 
paxac ** advrrac, ovrayrwrh , xtlrac ** 
xal xepoxpulalac, xal paxaipac, xal doxidac 
xdvrec abrol Exorrec. 'Ebitatev hpi; 6:4 twv 
eipnptvoy The Ola. tvepyelag tb Suvardy, xal rt 
div cotob c) O SM, vob Ocfou Bovikhpatos Tloe- 
rat, A' 4 olxovopotvre; bn &yabp, f ouyywpouv- 
roc yiveodar cc Lunnpa, ötd the npoyeyevrpevas 


VARLE LECTIONES. 


% tobg Enix. Infra, loco cit. Epistolz ad Rom. a 


d Nostrum præcedit xal Ent n4vrag. Qui hæe agno- 


scunt, Chrysostomus aliique, legunt chor ele Kdr. Vid. Mill. ad h. I. B yvooera, abr. Hebr. 


lsraelem. f. B 
|. Editio prior hab. vob vo. 
Ita quoque 


rpophreve tn” abr „ abrols 


rem. xaf, '* thy, A pram. tr. v 86. ha B cum quo consentit Montt. in Hexapl. ad h. 

- 76 x xepakkv hpphv. Montſ. loco cit. habet — 6 _ hpphveuoey, 
Boslus ad h. I. * Pg. Apud Moniſ. loco cit. sequ. Moody. d. X. v. A. A. prem. xa 
. Des. in Hebr. A abr. 


% K Maywy. Des. in A et in Hebr. ** Kat 


— c1ay6va cou. Des. in A. „ Owpaxas. Hebr. perſectissime. ** nthrag — Exovres. A fat xal Tept - 


Kzwalatat xat paya:pat. 


W 
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apapriag. Th tolvuv, . Awaw xakvdy el; 74; oia- A quod sensu percipiatur imponi intelligimus, sed 


yovag ** gov, val ouvatu co, » b Jae albu 
vooD pay EuballGuevov, A to Oglyp veupartt ay6- 
usvov T6v Ts Toy xa Maywy, xal tobg oby abr 
cg. Ov xataltyet t& yivn. 

8. Ilfpoa yap, nal, zal Aldloxec, xal Auòol , 
xal AlCvec, aal $obr ** net avror. Ei; & xa 
obrog Toy Tod Xap vituy, tov tontplay AiGtwy 
Tporatwp yevepevog. « Navieg  mnepepalalatc 
xal umts. „ evi ort Ganibag, xa nepixt- 
gakalag, xal xe Exovrtes. 

. Poutp, xal xdvrec ** obro 1 % x8pt avror. 
Tov; Talärag obrw nail. Oixay roy Goyappe “. 
pur Tovrou; elvai gyorv © « 'An' toydtou Boppd, 
xat n&vra T4 VUnoornplypatra avroy , xat L 


quod nutu divino Cogum et Magogum ducat. atque 
adeo omnes, qui cum ipso erant, quorum genera 
recenset. 


Vers. 5. Perse enim et AX thiopes, inquit, et Lydi 
et Libyes, ei Phut cum ipsis. Unus autem etiam iste 
ſuit ex ſiliis Chami, Libyam ad occidentem inco- 
lentium primus parens: « Omnes cum galeis et 
seutis. „ Omnes isti scula, et galeas, et peltas 
habeules. 

Vans. 6. Comer, et omnes isti circa eum. Galatas 
ita vocat. Domus Thogarms. Phryges bos esse ait. 
Ab extremo aquilone, et omnia ſulera ejus, et 
geutes multz cum eo. „ Fulcra dicit subjectos illi 


„ wet” avtos **, » — 'Yzoornplyuare yer B populos, regnum gustinentes ac 2 


rob ö rnαοονεε, tobg Thy Sacthelav inepeibovide de 
xa). avoplhouvtag. 

&, . Erouudo0nr,, troluavor ogauror, ov 
xul xaoa i ovrerwrh oov, 1 tawvurarutrn 
ape o , xl toy por ele xpogulaxiy. A 
nuepor Xleidrwr trouaolhon **, Kal s ** 
£oxdrov roy tr ij ei d eg o t yay, Thy 
dxeorpapptyny daοο yaxalpac, noporwptyn * 
dx0 tlawy * zollor, tal rhvy ſopah l, i &r6- 
vero * n,. ? did. lou. Merk thy &nd Babulkwvog 
t navotov, gaolv * of Nat xatpdy yevouever The 
"Exx3nolag 8&:84oxakot, tavra tt kV tnmotpartet- 
oat tf} lobsalg xa oupbatve: th npogyrels h k- 
pnveia. Atyer rap « Heis els thy yhv thy An- 
£I7papptvny ard payaipag, „ tourtott, thy td 
me ply ANahlareteav, xat th; alxnalwalag Heu- 
de pwleioav. Kal tnfyer * « Hooch * and d 
Tolwv ENI yhv Lepa, f FV N Epnpog 6:6hav. 
$as! dd tov Zopob abe orpatnyovovtog tavra 74 Edvn 
a vatpe hij vat, xa) and tw oxikuy to eU vew 
Thv * olxodopiav revH,ũ t. OUR yap nindpouy xpn- 
patwv Gvipsg nEvnres xa\ alert elde Bt xa 
robe TG wp, Th tw Lo, elnpatia vho- 
VOUvtTag, Tantra xat' abtay pichwoaohar t& kN 
dci yap Hexwhuoay thy olxoboplav, work pv vobg 
Irdproug, work & tobe Hach Bactiiag tfana- 
chte 5, paprvg ht tov "Eodpa cvyrpayh, Toiro:; 
Enayct* « Kal avrot * £5 EOvary Efclniubact, al 


Vans. 7,8. Preparare, prepare te ipsum itt, 
et omnis congregatio tua, coacta 1005 ad te, et 
erit mihi in custodiam. A diebus pluribus pre- 
paraberis, el in extremo annorum venies in lerram 
aversam a gladio, collecta a populis multis in terram 
Israelis, que facta est omnino deserta. Post reditum 
e Babylone, ii qui ſuere pro tempore Ecelesizz do- 
clores aiunt istas gentes cum exereitu iy Judæam 
proſecias esse: et eum prophetia consentit in- 
terpretatio. Dicit enim: « Venies in terram aver- 
sam a gladio, » id est, ab bostibus liberatam, et a 
servitute in libertatem vindicatam. Subjicitque : 
« Collecta a populis mullis in terram Israelis, quz 
facta est deserta omnino. » Ajunt autem, cum Zo- 
robabel exercitus dux esset, has gentes interſe- 
ctas, et de manubiis ipsarum sanetum Dei templum 
coastructum ſuisse. Neque enim pauperes homines 


et captivi pecuniis abundabant; verisimile guiem 


est, finitimos quoque, Judæorum ſelieitati inviden- 

tes, has gentes contra ipsos mercede conduxisse. 
Siquidem ab ipsis probibitam fuisse zdificationem, 
modo præſectis, modo Persarum regibus deceplis, 

testis est Esdræ scriptura. His adjicit : « Et ip 
ex genübus exierunt, et babitant in pace omnes 
ipsi. » Ex his quoque perspicuum est, 1006 sta- 
tim post reditum in ipsos invasisse gentes istas, 


v , b EN elphung cad abrol '', » Kal ix p cum dicat : 


Toutwy Thkav, ws ' ebObg perk thy Exdvobov h tw 
£0vwy Toutwv tytveto Egado; * Met yap, Ott, 

Kal avrol dE 80rav .in luda, xal xaror 
xovoy tx" elptiync. (H.) Kal drabhon oc v8- 


VARLE LECTIONES. 
3 xat Avdol. 2 A yp A; post Albues. 


* 7a; gay. Ita Compl. 
cod, Vid. Montf. ad h. I. 


57 Ravi — 


Et ipsi ex gentibus exierunt, et fabian in pace. 
(Vers. 9.) Et ascendes quasi pliuyia , et venies us 


% xa} $0vr. Des. in A aliisque 
* n&vres — abr. _ omnia agmina 


ejus. A oi. “ A et B Ooprapa. " — 7&4 —_ abtob. A wdvregs of reg avriv. A 

nerd o. 1 A ouvnypeun perks . poi. Hebr. illis. * „ ears. Ita quoque supra, tom. I, 
1552. A Etrotuacthorrar. Hebr. visitaberis. A an". * foes. B addit al Apes. lia — 

Hours. ad h. | * A tevorrat * »- pra * Wo Apud Monlf. et in B — «ls l. 010 


tom, I. loco cit., erat 2 
prior, i0po:optvyy. 
deinde 16d 


WA —_— la duoque Supra, tom. I, loco cit. 


TY: v, ut hab. editio prior. 6 
os vod bel are. A obrog, et 
1 Kävreg add. A anavi. 
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procella, et ut nubes operire lerram : et cades tn, et Arg '*, xat HEetc bc xaratylc xal g regen, 


omnes qui circa te erunt, et gentes mult tecum. 
Alia, inquit, exspectas, alia patieris, et victoriam 
aperans exilio peribis. Deinde ipsius quoque co- 
gilaliones describit. 


Vers. 10-12. Ascendent, inquit, cogitationes in 
cor tuum, ef agitabis malas cogilationes, et dices : 
Ascendam in terram abjectam. Veniam ad quiescentes 
populos, quiete inhabitanies terram, in qua non es! 
murus, neque porte. Neque vecles ad diripiendum 
spolia, et predandum predam ipsorum, ut conver- 
tam manum meam ad terram desertam, que habi- 
tata est, ad gentem coactam de populis mullis, qui 
ſecerunt possessionem el 8subslantiam habitantibus 
super umbilicum terre. Hac item omnia nos do- 
cent, post captivitatem hc accidisse, cum neque 
muros haberent urbes Judzz, neque portas, ne- 
que vectes Secundum prophetiam, quare etjam 
ause sunt paulo ante dictz gentes in ipsam cum 
exercitu invadere. Insignis autem post reditum 
Israeliticus evasit populus, divino munere reditum 
consecutus : et sicut exitus ex Agypto multam 
ipsi altulit claritatem, ita reditus e Babylone illu- 
stres 1007 et conspicuoes eos reddidit : quare 
contra ipsos cum exercitu proficisci ausz gunt hz 
gentes. Ac nemo existimet a fide prophetiam ab- 
horrere, secum reputans quoduam sit inter Scy- 
thicas gentes et Judzam intervallum. Verum co- 
gitet, nostra quoque memoria omnem Orientem 
occupatum esse ab hac gente, quz, maximo homi- 
num numero in servitutem redacto, discessit. Phry- 
gas autem et Galatas, Iberas, et Persas, et Æihio- 
pas, non ut jpsi obedientes asserit cum eo mili- 
tasse, sed ut diversis rationibus cum eo conjun- 
£0s, et partim qui ad eum transſugerunt ac vo- 
zuntarie militarunt, partim bello caplos, et una 
coactos bellare. Quibus etiam divina oratio mo- 
rum fictionem ex aliarum gentium persona adjuu- 
git, cum dicit : 

Veans. 13. Saba et Dedan, mercatores Tharsis , 
et omnes vici corum, dicent libi Num ad predam 
predandum tu venis, et ad spoliandumn spolia ? con- 
gregasti populam tum, ut acciperes argenium et 
curum, el auſerres possessionem et substantiam , ut 
spoliares spolia magna. — Saba vero, sicut jam 
dixi, natio est Ethiopica ei Indica, Dedan autem 
Idumee finitima ; est quoque alia Xthiopica ; et 
Tharsis ipsa est Carthago. Omnes, inquit, he gen- 
les, cum le invasisse conspexerint, pecuniarum 


. U '* rhy rie * zal e049 ov, xal xdvrec ol 
pl , xal l . l. ia herd cov. ET, % 
7:pocboxwy, Etepa ,., xa n ⁰εινον vixny dp 
rapatodeion. Etta a R. tobg brakoyiopoly Sta- 
YPaget. 

UB. *AvraCnoorra , got, oyropot Ext thy 
xapEiar cov, wal ovilory '* rornpobe loyt- 
opobe, xu t *Avrabnoouar £xl Thy dxep- 
Prpptrny . HEw Ext hovydlorrac laobe &r 
novylg xaromoorrac ** rhy, &r ñj cox bædpxe 
reixoc 0088 d p. Ov88 pox lol rod oxvilevoar 
kd la, xal xporouevoa xporonhy abr roo 
exorpeya xeipd pou *' t Thy ** nonpwptyny. 
I xargx{o0n, dl foro ovrnrutror da lady 
a. lor, x8x0mx0rec ”* xrqow xal ũᷣæa e xar- 
orxourroy ti toy Engpaliy The Tic. Kal tavra 
dd navia Stödexgt dg, bg pert thy alxpaluclav 
trtve do, fvixa obre ce Sew at net; dg Tou- 
Cala, obre xUag, oe poyhobs, xath thy wpopn- 
re lav, did xai xaredappn ory tnotpartiaa: 74 x- 
etprutva HN * txionuo; & tyeydver perk thy kx- 
avobov 6 "Iapaniitng had; , tx belag Evepyeiag th 
Enav6dov Tyywy N xalantp h kx The Alrü ron 
ESoSog Tokkhy alto rapsoye thy tEptpaviiay, gbtwy 
1h Ad BabukOvog Endvolog Lapnwpols abrovg xat 
tz pi6\trrou; Enainacy* ob yapry xat Emotpareioar 
ab rcolg tavra terdhpnxe EON. Kai undcl; olto%y 
anidavov thy Tpoghyteiav, Loy:{dpevo; mh herab 


c *:4ornpa toy Exubtzay Elva, xxt the "loubatas. 


EvduhsiaοƷ & wg xat tv rate huetipers ypdvors 
Ti35av ttv"Ew tobto th EOvo; xactiabes, xat Hiro 
Noe ttavioarodicay dH. rag && xat Ta- 
kata, "I6r,pi; te xat lepoag, xal Alb to nac, oy 
©; Uraxovovreg abt Myet ouatpatevecdat, ä“ 
©; Stapf evaprytvias avg, al tobe V ab- 
Topo oavrag xal Exovtt orpatiusaptvous, co N 
bopuakutoug Yevoutvoug, xat chr avayxa- 
Top voug. Toiror; 6 het dye xai hbonodav N 
rid bx Tpoowzotwy £ikev Evan. 

ty. La6a ** rap, pn; æal aardar, ol Exxopor 
Gapoceic , ul xdoa al xwjpat avror ” Eporot 
cog, "Apa ele xporophy rod xporopetoa ob 
Epxn, xu oxutevoa: oxula; Etexxdnolacar *? 


D roy lady cou, rov date dpripior xal xpuolor, 


dxertyxacoa ®* xrnow xa Ah ˙˙.νν rov u- 
levoa: dla nerd. a. Tac it, ws; hn“ Epnv, 
kovog totrty Altona xat ISV i & Aadar 
rAn,at6;wpos The "Ioupalag kott dd xal än Al- 
Drei Gapœeĩc & * , Kapyniwy. Tabra, gn. 


VARLE LECTIONES. 


% g ver. Des. in Hebr. hg xararyls 
deinde pia pro koytopol. '* A darch. 
Hebr. pagorum. xartomovvras. In 


al. Des. in A. 
'7 Kat tpetc. Ab his incipere solet vers. {1, apud LXX. 


rem. at olxobvrag tr" eiptvng, drag. 


" A 'AvaGhazrta:, et 
= Gn. 
1% t — Tpovornhy 


„ A xat xakuyet;. 


abrüw. A obst poyko! , xa! dpa ox cla abrot;. Noovope2z: nv. xai oxvacuca: aba abtwy. 


„ hu. Hebr. twain. ** += yhv. A eig thy. 


Enes ejus. 


aneveyunoda:. Na A et B pro treviyxardar, ut hab. Sirm. 
des in A. ** en. B prem. xai. B Atftonia, „ Oaport; 5. B , t Oaport;. 


1 iawv. A — — 
drag TEtG , xaToxoUvia;, A LaG66a. 1 A xai Eunopo: Kaputt. 
— » "Apz. Des. in A. *? 'Etexxhnoiacoz; — habetv. A nal ovvhyayes ovvaywyhy oo, Labelv. 


 nenomx. — X4THXOUVETWY. A TEM | 
* xwpat abr. Hebr. leones 


" xa brapty. Des. in A. “ fe räla. 
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ov, A rav ta EOvn, park cov thy Enaviotary, A cupiditate istam tuam cum exercitu profectionem 


Yvwaoytat dri ypnuetwy tpwy thy otpatelav Enorf, ow 
Tavtnyv. 

-g. Aid rovro xpogrhhtevooy, vis drfIpwrxor, 
xal eld ro Por: Tate Are. 'Abwral Kopoc * 
Ob xl M ro t\udpe txeiry, &r rõ xaromwbTirat 
roy lady pov rd Y *Jopahd tx' ep, rrocn 
ral * #&replhon; Kal ite dad * rod r6xov 
oov dx' t@ xdrov Boppd, oh ®* xal xollt ** Born 
ſierd o drutdra Taxwy xdrrec, Curaywrh 
nerd tn , val 85rajpuc mol. Kal drabhon bl 
roy lady pov Top, Oc redn, xalbyac 
TTY ; Ex 8 ydtrwy ror tpepay Eora* twritot, 
pera thy EndvoBov tow "Lapahi* tobro yap xat A 
Epy © « 'Ev T6 xatromxtoffvar thy dad pou 5 
t elphvn; , ywwon val tyephhoy. » Totob rd tor: B 
xa Td 07d cod paxaplov Mwotuy elenHV · Al 
adrol;, tf Eorar En” te  rwv hpepov, Gre * 
yevea ifzorpapptvy torfv.» Kal xahet rd 8oxaror 
roy uepor, ob thy guvifkerav, G14 thy xaiphy, 
ty & yetrovev ainrov i &:2379pkh, (Kal Gvitu os 
int thy N pou, va yvo ps ndhvie T4 EN r 
vai pe * ty oo tvwartov abraov, © Toy . 
Ta kN vd ob A HCE rob Toy el; &:3acxaklav vw 
IWv Gov Bcod * bra yap Tod Acondrouv Xprotod thy 
trfyvwary tavrnv thifaro. Nakar Bt, mph ij 05 
Kvpiov tvavIpurhoew;, r T0t9utwy dee Oavuyd- 
cu. Kal yap tov Levwayng:ip tv ti Toubals th; 
Nac Exziva; Gnwitoavro yiuahag, Entyve th 
E9vn 3:2 tov dada ve thy toy &nizviwy Gad. Ad 
xa} 6 paxipiog Ba Aabis* « Tvoatds tv th "Tou- 
Cala 6 Gebe, tv to "I5pahi ptya vb bvoun abrtod. » 
Kal tov t9Oviy Wt tobrwy Gvaripebtviwy tv th "Tou- 
Sala, paIvre; inavieg to Brod toy hwy thy au- 
va, el; ö ta; ylworn; Exivyoav. A ghar 
« "Iva yvo pe ndvia cd Edvn, ku To aytaofhval ps 
tv aol. » Tourborty, E tip botactfval pe Thang pou 
The duvdjews FeV. 

KW. Td A et 'Abwral Koni rp Fort £0 el, 
ap ob) Ad. ina ap Nuepar ror Exxpoober 
did xeipde rar Eoviur prov Tar Kpogntur Tov 
Topahl, ray xpogmrevodrrur er raic iu 
parc #xelrais ul Fro, rov drayrayeiy os bx 
abrobc. Kal "Iwhi, xat Qont, xat Mixalac, xal ol 


ſactam ſuisse intelligent. 


Vers. 14-16. Idcirco vaticinare , fili hominis, et 
dic Gogo : flac dicit Adonai Dominus: Wonne die 
illo, cum 1008 habitaverit populus meus Israel in 
pace, cognosces et excitaberis? Et venies a loco tuo, 
ab extremo Aquilone tu et mult gentes tecum, azscen- 
zores equorum omnes, congregatio magna, et exerci- 
tus multus. Et ascendes ad populum meum Ierael, 
quasi nubes, ut operias terram ? In novissimis * die- 
bus erit, hoc est, post reditum Israelis; quod 
eliam superius dixit : Cum habitarerit populas 
meus Israel in pace, cognosces et excitaberis. » 
Tale est et illud, quod a beato Mose dictum est: 
Ostendam eis quid ſuturum sit in novissimo. 
dierum, quia generatio perversa est v; rocalque 
novissimum dierum , non consummationem, sed 
tempus quo ipsi dissipati fuere: « El adducam te 
super terram meam , ut cognoscant me omnes 
gentes, cum sanclificatus ſuero in ie coram ipsis , 
0 Gog. » Gentes nune Cogo non indigent ad perci- 
piendam auctoris omnium rerum Dei doctrinam ; 
per Christum Dominum enim hanc cognitionem 
adeptæ sunt. Antiquitus vero, antequam Dominus 
homo fieret , hujuscemodi miraculis indigebant. 
Etenim cum Sennacherim multa illa millia in 
Judza amisisset , hoe miraculo gentes omnium 
Deum agnovere. Quapropter beatus quoque David 
exclamat : ( Notus in Jadza Deus, in Israele ma- 
gnum nomen ejus . » Et his gentibus in Judza 
interſectis, omnes cognita auctoris omnium rerum 
Dei potestate, linguam ad eum hymnis celebrandum 
excitarunt. 1009 Ideireo: « Ut cognoscant me, 
inquit, omnes gentes, cum sanctificatus ego ſuero 
in te. » Hoc est, cum mea gloria celebrabitur, per- 
Spicua ſacta mea polestate. 


Vers. 17. Hac dicit Adonai Dominus Goge : Fu 
es, de quo locutus sum ante dies priores per manum 
8ervorum meorum , prophetarum TIsraclis, qui pro- 
phetarunt in diebus illis et annis , ut adducerem te 
super eos. Et Joel, et Oseas, et Michzas, et alii 
prophetz de his genübus vaticinati sunt. Nam 


— pot np rolrwy u A apoebdt3mt- of Oseas dicit: ( Et disponam ipsis faedus , die illo-, 


oav. ont ptv yap Myer ** „ Kat rabhoopar ab- 
uk Stab Ev rh hubpy . perk wy e 
70d &ypoy, xa perk tov reteivay tob obpaves, xat 
perk Toy Etpretov th; Ie vat t6fov, xat pon 
palav, xal T6 uov ouvephi im the Ide, xal xav- 
0:X1d os tn” thrift. „ Kai Ic &t, « "Iov, nn, 
tyw tv rate nt pate Exefvarc, xal tv To xai Exif 


Deut. xxxin, 20. * Psal. LIM, 2. 


7 Osee, 1, 18. 


cum bestiis agri, ei eum volatikbus ceh-, ex cum 
reptilibus terre: et arcum, et gladium, et bet 
lum conteram de terra, et habitare ſaciam tc in 
spe 7. » Et Joel: « Ecce ego, inquit, diebus illis, 
et tempore illo, quando convertam captivitatem 
Jude et Hierosolyme, congregabo omnes gentes, 
et deducam eas in vallem Josaphat, et disceptabo 


VARLE LECTIONES. 


% 26v. Ila B pro Tov, ut hab. editio prior. A habet tantum — 
N . 
in A. 


A tx. OI 
dat &. 8. b e ue, Des. in A. & 
Tel. Ex B. — 4 a 


xl. Des. in A. “ an. 


5 Ex B Suppl. 4 
roy xpogpyrt. Des. in A. ** yap 
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cum eis ibi pro populo meco , et hæreditate mea, A vp, dra 2morpthw thy aixpaturiay loi xat le- 


Israele . Michzas vero ita ait: « Dole et viri- 
liter age, filia Sion, quasi pariens : quia nunc 
egredieris e eivitate, et habitabis in campo, et 
venies usque ad Babylonem. Inde liberabit te 
Dominus Deus tnus e manu inimicorum tyorum. 
Et nunc congregale sunt super te gentes mullze , 
dicentes: Exgultabimus,- et intuebuntur oculi 
nastri in Sionem, et ipsi non cognoverunt co- 
gitationem Domini, et non intellexerurt consi- 
lium ejus, quia congregavit eos, ut manipulos 
are. 1010 Surge et tritura eos, filia Sion, quia 
cornua tua ſaciam ſerrea, ei ungulas tuas, zreas : 
et deduces in ipsis gentes, et comminues populos 
multos, et consecrabis Domino multitudinem ipso- 
rum, et robur eorum Domino totius terre a. 
Zacharias item : « Hoc verbum Domini, inquit, ad 
Torobabelem, dicens : Non potestate magna, ne- 
que robore, sed Spiritu meo , dicit Dominus omni- 
polens. Quis tu es, mons magne, ante ſaciem Zoro- 
babelis, ut corrigas >? » Ex quibus perspicuum 
est, past reditum gentes cum exercitu proſectas, 
quz divina manu everse sunt. 


Ei B 


povaakhmu, xat ouvatu n4via T4 EOvn, xat xatatw 
avra el; thy xoQata Iwoayet, val baxprthoopar 
pg avroug Exel vntp tov haob pou, xat the o- 
voulag pou lp. „ Mixalag & obrw gpnotv* 
De xa} avipliov, Ovyatip Lib, we Tixtoven, 
$:67t vov tFekevan tx news, xal xatacxn vue 
ty Nc, xal fie Tg Babukwveo; kee pror- 
Tal os Kupug Ges gov bx yerpds txbpwy cov. Kat 
voy EntouvhyOn tn) ot EOvn en, of Lyovres * 
'En:xapoupeba, xal tndyovra: of deaf huov int 
Zi, xai abr o Fyvweav Thy Loytophy Kuplou, 
xa) 04 guvixav Thy poulhv avtod, Gott guvhyayey 
abrovg, dc Spdaypana' Wlwvog. Avicty0t xzat ada 
avtovg, Oratep Lum, rr cd xtpark cou Ohoopas 
gin pd, xal ta; 67) 4; gov Ohoopar yakrds , xat xat- 
act; iv abrol; EOvn, xat ientuvels aol noobs, 
ral avabhrerg T6 Kupiyp nic; abt, xal thy 
lozvy abrwy To Kuply ndong The Yhs. „ Kal Za- 
xaplag 8d qgnorv * « Or, & Weg Kuplov mph; Zo- 
pobabel, Mywv * Ur tv Guviper: heran, ob tv 
loyvt, a" tv Nvetuat! pou, Myer: Kipiog navio- 
xp&rwp. Tis el ob, th bpog cd piya, th & KD 


w79v Zopobabe\, cod xatoplacat ; » "Ef wy ev, & bg ue thy engvobov Enzotpartevuce v EOvn tabrta, xa} 


xatzkudr, beig Al. 

Vers. 18, 19. Et erit die illo, die quo venerit Gog 
tuper terram Israelis, dicit Adonai Dominus, ascen- 
det ſuror meus in ira mea. El zelus meus in igne 
iracundi@ mem. locutus zum robis, die illo erit terre 
motus magnus in terra Israelis. — Terre motum 
vocat rei maguitudinem. Sicut enim cum nmetu 
omnes terre motus sensum percipimus , ita etiam 
miraculorum ingentium cognitionem. Neque a 
ratione abhorret, commotionem quoque factam 
esse, cum impiis et immanibus inferretur suppli- 
cium. Furorem vero, et iram, et zelum, et ignem 
iracundiæ, quatenus Deo conveniunt, intelligemus. 
Humano enim more ea posuit, supplicia declarans. 
120% Ait autem, fore pre metu eorum que ſacta 
ſuerint, ut non homines modo, sed etiam pisces , 
et volucres , et replilia , et bestiz commovean- 
tur, et montes abrumpantur, valles impleantur , 
et muri diruantur. 1011 Ex quibus perspicuum 
est, terre molum revera ab eo lerre motum voca- 


in, 10. Kul Zora er th u txelry, tr jj ar 
nptpe Elon d Foy tal th tor 'Tlopahl, Aye. 
Ad rut Nip, drabnoerat d de pou tr Epyit 
you *. Kal d ac pov &r æupl the dprñc pou” 
Ad. ina ù n, &r Th up Exelry fora Ser- 
opde ptrac txl thc rhe tod Ip. — Te: 
por xa th toy mpdypatog peyebog. "Qanep yap 
Tov 52:20ju0d thy alodnorv Anavieg perk beovg beys- 
peda, obrw xat Tov peydluy bavpetuv thy vary. - 
OD & anz:ixdc, xa) ocν,j˖be v yevtcdat the trwwplag 
Tot; byaa:6ts; wat Onprudeny tnzyoutvng, Tor & 
hun g xal cr phy, xal roy . lor, xal rd æũp 
rñc dprñc. eongtnng vohoopey. 'Av0gwniveg yap 
abr teberxes thy Tipwplay apa. Atyer && 
ot oH oe50as and tov gdbou td yeyovorwy of phvoy 
rode avOpwnoug, AAA xat tobe LyOvag, val cd re- 
detvd, val tc Eprera, xa). tcù dN td te boy fa- 


' yhoeodar, xal 745 papayya; ovyywolhazolha:, xa 


7& relyn, Hakubhorobar. EE bv Sov, ö vewoper 


tum esse. Non enim solum ratione præditis, sed D T6 bv: bv oztopdy txdkecey. Of yap pdvor TH; A- 


etiam rationis expertibus terrorem incutit terre 
motus, montesque abrumpit, ita ut a partibus illis 
quæ abscisse sunt valles ohturentur. Muros item 
diruit, et urbes in pulverem redigit. Et prorsus 
hujusce rei magistra est experientia. 

Vers. 21. EI convocabo adversus eum melum gla- 
dii in omnes monies meos , dicit Adonai Dominus. 
Terre motu, inquit, precunte , terrorem ipsis 


z „el. m, 1, 2. Mich. rv, 10, 13. 


yixolg, Anke xal toi; ardyor; bog Emmibnory 6 at- 
onde, xal bon, S Hg , ws Ex Tov EnooytCo- 
pevwy Tunparuy enoppatreabat thy pdpayya;. Kal 
Telyn, xaralvei, xat te ovyywvuvuot, xa: anafz- 
TAws Toutou Gibaoxalog ij Kein. 

xa', Kal ovyxaltiow i abr pdboy paxal- 
pac ele adrrarae bon pou, dire. 'Abwral Küptog. 
Tov ce:opoy, gnolv, tynoaptvoy Cela abrol; k- 


b Zach. iv, 6, 7. 


VARLE LECTIONES. 
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a7) xa xd, g66ay, Met Küps. 


prem. 7c. — ov 6p 


uon. Des. in A. ** Gbpiv. A Ei uv. BY 1155 , 
5 — Myc: A8 — ua quoque supra, tom. I, pag. 1553, 
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sal, xal nokepluwy . by pur xpwndver; Mal A injiciam, et hostium metum. ita ut fuge se commit⸗ 


aH &yvocty, xal Eu * Gifu àvatpetebat. 
Toure yap tdhhucey elpoxuw; * 

Mdxaipa dr0poxov d tor dbslgor eavion 
Eorus. (xÞ.) Kal xpwro abròr br ** gardrꝙ aal 
aluari. 0b ubvov t n 4\hkuv avalwhhoovra:, 
aA val àvub e abtobg tyw Him. 

Er * berõ xaraxlotovrri xal Au ν yaldine, 
xal avp wal Oior Spbto tx" avror "*, a txt 
xdyrug rove nher abr ** % ueralurO0too- 
jar, xal erbotaodhooua ”, xal driaodhoouat, 
aa TYuodnhoouat trartloy ® Ehyar xollar, xal 
1YWwoOYTA: Or, u el, Kopiog. Toirwy yip dA 
Vp rapabobeivruy, of tiw; dyvoouvitg pe N- 
oovrat Thy Govapuy, xat thy tuhv tpaxuvioouct 
8e o rote lav. 

KESAA. A0. | 

Etta cd tapaxzMevetay Tp npoghtry Tpogr,ued- 
oat N ab, xat Ent rd b aq; EN. dt. & ab- 
Tov ovy xwpouvtag AE (nr £aygktov Bobbi, Ent th 
dlxag bodvar The bnpubiag flag. 'Emityer & oat 
Thy taoutvny avrols aobtveray. 


. 8. 'AxorivdEw rap , nab, 76 “ rdEor cov 
dx0 rnc zeipde oov rhe dpiorepar, xal ra g. in. 
co ꝰ da Thc ep oov The Getiag. Kal xara- 
Cale os a rd pn Topahl, xal neo7 ov ava 
adrrec ol xepl o, xal .. 1d on te nerd 
C00, Aae 399, pyot, thy Sövahtv, Gore kxxe- 
oely r V tal; yepotv Eemipepbpeve Gnkau, Toros 
Tpooti0naorv, itt cot nerervol; tov obpavoy xat tot 
w1uo66pots Onpiot; bebhoetar Bopd. Th 8, 

. Aare xvp tat Tr“, xal zaromi- 
oO0nhoorrat al vijcot Ex eiphrnc, xal rrooor- 
rat rs Evond por © Kvpoc , dme, ws tov 
roy thy TavwicOplay KN, Omouetvaviog, ob 
u of Anztpwtrat, ala al of vnotwrat dag - 
gUWMaοαν t ðsBDα,νjõẽGaʒ yap Thy Exelvov otpateiay 
axovcavies, 

S. Kal ro 6ropd pov, pho, rd dyior prwolh- 
ogra! d ptop rt Jop, xal ov ge, S- 
rat 70 broud pou T0 dio ooxert. Kal thy alriav 
Sidon: « Kal Tia th Edvn , Gr ty elt 
Kuptng &yiog zu ptow tov lap! “. „ Mabdvie 


lentes alius alium ignorent, seque mutua ede 
conſiciant. Hoc enim declaravit , cum dixit ; 

Gladius hominis in ſratrem suum evit. (Vans. 22.) 
Et judicabo ipsum in morte et sanguine. Non solum 
autem ipsi mutuo occidentur, sed ego etiam super- 
ne cum ipsis prœliabor. ,« Pluvia inundante et 
lapidibus grandinis , et ignem et sulphur depluam 
super eum, et super omnes qui cum ipso erunt, et 
magniſicabor,, et gloriſicabor , et sanctificabor, et 
cognoscar coram gentibus multis, et cognoscent, 
me esse Dominum. » lis enim exitio datis, quitunc 
ignorabaut me, putestatem (meam) agnoscent, meum- 
que dominium adorabunt. 


| CAPUT XXXIX. 

[1,2] Deinde rursus prophetæ przecipit ut de co 
prophetet, et de iis gentibus , quz cum eo erant, 
se videlicet 1012 permittente eas ab extremo 
aquilone venturas esse, ut meritas ſeritatis po- 
nas persolvant. Adjicitque ſuturam ipsorum im- 
becillitatem. 

Vers. 5, 4. Excutiam enim arcum tuum, nqu.i. 
de manu tua sinistra, et sagitlas tuas de manu tus 
dextera. Et dejiciam te super montes Israelis, et cades 
in, et omnes qui circa te erunt, et multæ gentes 
tecum. 5] Tuas, inquit, vires destruam, ita ut 
arma quæ manibus gestaveris , excidant : ad hec 
adjicit, volueribus cœli et cruda vorantibus ſeris 
ad devorandum eum traditum iri. Et illud : 


Vers. 6. Mittam ignem super Gogum, et hakite- 
buntur insulæ in pace, et cognoscent quod nomen 
meum ait Dominus, declarat , postquam Gogus tali 
exitio funditus perierit, ſore ut non solum qui 
continentem incolunt, sed etiam insulani bono 
sint animo; siquidem exterriti ſuerant audito 
iHorum cum copiis adventu. 

Vers. 7. Et nomen meum , inq uit, sancium 
cognoscetur in medio Israelis, et non proſanabitur 
nomen meum sancium amplius. Causamque docet : 
« Et cognoscent gentes, me esse Dominum sanctum 
in medio Israelis. » Cum enim gentes providenliz 


yap rä köyn the Eph; cpo thy Bvayry, val p men vires didicerint, et quemadmodum populum , 


d ug Oneparnrit;u Tod xpnuatizavtg pou lavod, obx 
tri aobEveidy pou xattyophocucty, odd vououor Gia 
Thy kuh abvvapiay thy rportpay alxpaludciay v 
Lach pou AH. Etta twy elprptvwy th RE ẽG,t 
Felxvyorv. 


qui mens nuncupatur , propugno, non amplius 
meam imbellicitatem accusabunt, neque existima- 
bunt propter meam impotentiam populum meum 
in priorem servitutem redactum ſuisse. Deinde 
eorum {quz dicta 1013 sunt stabilitatem osten- 
dit, 


VARLE LECTIONES. 


® Burt. * tv. hes. in A. Ev. A xal. 
pra, loro cit., sequ. xa Ent E0vn h th 
59 A zviurrinv, © "Amory, yap. A Kata 
cedebat, *! — A toGevuara. 
tigent juxta LXX et Hebr. ToMig. A rd. 


et in eos qui hahitant in insulis. A xzatorry0hcovrat. 


3 Supra, tom. U, loco cit., &rt abr. 

7' abrov. ra. 
W. © 416. Expungendum ſuit xl, quod in edit. Sirm. pra- 
ehr. 


„ g. Ex A ei B suppl. 
* fer A Maywy, juxta Hebr. xat xarocx. 


5 av<9v. Su- 
5 „ £v80;a70. in A ponitur post &y:ao9h,50ja2. 
8 Kat xart. ct. Hæe ad finem vers. * 


57 Gvoud uot, A tyw eint. vob. A lab pou. 
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Vers. 8. Ecce venit, et cognosces, quia eril, dicit 


Adonai Dominus. Existimato hee, inquit, acci- 
disse, et quasi de iis quite evenerint, minime du- 
biam habeas ſidem. Nam quæ a me prædicta sunt, 
ea prorsus fient. « Hic est dies de quo loculus 
sum. » De hoc, inquit, die spe prædixi. Vocatque 
diem lempus supplicii Gogi. [9, 10 Deinde docet, 
ſore ut omnis Israel pro lignis, illorum armis uta- 
tur, hastis, et arcubus, et sagittis, scutis et peltis, 
et baculis, neque opus habeat ligna cdere, sed 
ut arma ante dicta septem annis ad usum illis sup- 
petant. Per hc autem eorum frequentiam decla- 
rat, predicitque futurum Gogi monumentum. 


Vers. 11. Erit enim die illo, dabo Gogo locum 


THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
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1. [Bob fixer, aal! Tron, Ir Bora, Aye. 
Adv Kvpior. Neproov avta 1*, Nn, rere No Hat, 
xat ©; rept yeyevnptvur avaviipSnrov Exe thy l- 
oy ndviw; Yap yeviortat th bn” Epoy npoppn- 
Ofvra. Abri“! torlv f hpipa, s Dane. 
lep ravtns, nel. The hutpas wν)]ͥν mpony6- 
pzvra. Kakel! & hutpav th; v Twy tiuwpin; thy 
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dna. Ka) Stk tolrwv n th Wg aviwy rapatn- 
Lot * rportyer Ot xa Th tadpevoy pvut,ua Tod För. 


in. "Eora yap, ghotv, &r Th nutpe Exelry, 


nominalum, monumentum Israelis, sepulcrum ad- B 850w to Tr radar drouacoroey prnyueior 


venientium ab oriente maris. Ubi sepelierunt, in- 
quit, eos qui ab Orientis partibus in ipsos inva- 
sere, ibi etiam hunc sepelient. Et per hoc in men- 
lem eis revocat exdem Assyriorum, quz, regnante 
Sennacherim ſacta est: quia et illo tempore ipsius 
opem senserant, et deinceps ejusdem providentiam 
consecuturi sint. Propter multitudinem autem 
mortuorum, inquit, « Xdificabunt oram vallis, et 
sepelient ibi Gogum, et omnem multitudinem ejus, 
ct vocabitur 1014 vallis sepulcrum Gogi. » Tanta 
enim, inquit, erit, interſectorum copia, ut nulla 
ſossa manu ſacta eos excipiat, sed altissima vallis 
ipsis flat sepulcrum, utrinque circumzdificata, et 
superne aggeribus obruta. [12, 43] Seplemque 
mensium, inquit, in hanc sepulturam tempus 
consumetur, diemque exitii, quo ille ſunditus per- 
ibit, insignem ſacient. « Erit enim ipsis, inquit, 
nomen, dies quo gloriſicabor, dicit Adonai Domi- 
nus. » [14] Imo quoque viros, inquit, segregabunt, 
vt circumeant terram, et sepulturæ mandent eos 
qui inter fugiendum occubuerint. 


TopahAd , rd! xolvdrEpor ror za. ldd r 
IE“ drarolnc the Oaldoone. "Eva, na, 
Edabav robe Ex Toy Wwy ND, abrol; pe- 
phy, ExzT x to3roy Odour. 'Avapiuvhoxet 6: 
a5roug d tolrou Th; Em to Zevvaynpeityu yevopt- 
vnc Tov 'AoTvupluv opayh;* Gr: xal t6re rh abr 
tnmxouola; arhhavgay, xx) perk tavra The abtoy 7? 
T7£5;o9vra: npourOtiag. AA Bt th nhffog, grot, vo 
vzxpwy, « Oix&topyrouc:® th n:pirrbuiov The d- 
parrog, xai fagnury ® Exe? thy Day, xat Rd v 
T\n00; abrob, xai Angst oh ral 1h nokvugy- 
$ptov ® too T. „ Togo3rov yap, prot, Extat Twy 
&vatpouutyu e ne, oO; und Epuypa spe- 
TolrToy avtovg Saadat, àhà thy Bafutdrnyv d- 
payya T4yov ao; yeveodati, txatipwlty jphty N 
prorxBounjutvny, Ahe d ywrptvry. Ent & 
pnvov, gn, Txrzavn0hcctar ypdvos lg raviny thy 
Taphy* xal thy hutpay R th; Exeivoy mavwedpiag 
tn{on ov rorf oovrat. «© "Eorar rap abrots, grotv, 
eic“ Evoun i hutpa, iv f Eofacdfoopat, Ayer 
'Abwvat Kiptog. » Am xat ävöpag, gnotv, äęopf- 


coe, WIte ntpvorthIaut thy yhv, val Kap txyh robe tv To gedyiv, thy Odvatovy 8g EAHiͤ- 


Wes. 0 

Vers. 15. Et gqueret omnis pertransiens lerram, 
el preleriens , et videns os hominis, @dificabitl 
juxta illud monumentum, donec zepeliant ipsum 
sepelientes in valle sepulcri Gogi. Multum, inquit, 
temporis circuibunt, insepultos sepulture man- 
dantes, et sicubi viatores aliquod os invenerint, 
lapidibus in unum congestis indicabunt iis, quibus 
Sepcliendi munus commissum ſuerit, ut etiam illa 
cogant, eisque jusla faciant. 


Vers. 16. Nomen autem loci vocabitur ruina, et 


©, Kai (nrhoovor®® aac d Eiaxopevyueroc thr 
r. xul &iepycperor, xal 6 Boy doro drOpw- 
Tov, olxodouij cet nap* avrp onuelor, Sg oS 
0daywory avro of Odarovrec ele rò yal tov æo- 
Avar&plov tov Tr. EN ypivy N, gnot, e- 
prvooth aover Tog &tripous rapabiidvieg tagh x 
ol 68tra: Ct, ef nv 6070vy eVporev, Mi0cug xat add 
ad polCovreg, SN rh oov3; tTolg Y Oantery kus - 
yErproptvoy;, wore xixctva cuvayayely, xal td vo- 
pttoutvwy à St. 

tc. Kal ** 70 E&roua roõ r6rov xlndhjoerut 


VARLE LECTIONES. 


"1 zai—t5rar Hebr. ei fict. '* a57&. In B ponitur po 
— laę Hebr. locum ubi sepeliatur, in Isracle. 1 


tium. “ t5—9a). A iv th dalageg. 
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Tal. A e ** 7h rolvuavip. Hebr. nultitudinis. Ha quoque vers. 15. “ ele — Gotazh. A dvoparzthy, | 
hutpe tiogag)n, * Cri. Hebr. transibunt. Kal — nd. A Kal yap D Tropa the N,. 


4 


* 


28 


1213 | IN EZECHIELIS CAP. XXXIX. 1:14 
8:dxrwoc xat ” xolvdarEpuy, xal xabapwlnh- A sepulcrum, et expiabitur terra. [17-19] His ita præ- 


oera N . OU tav7s npoayopeying, Ti; bpviors 
za) rol; Onpiors napaxcieverat, g EN Gofvny Tra 
xa ebwylav ibetv, arts bh No xat AN wy - 
Ptppevwy cwpdtwy* oby Wy Loyixot; Gt tovto nape 
crrod, aka neibwv tobg loytzobg, bg xat tavra 
avzov ovyywooavtog yiverat. Th &, reo xpta 
pdogwy, xal xpiov, xat &pvov, xat tpeywv, xa 
cab torzatwptyuwy taviwy,) tTpRoRxng Ln, Tou; 
Packing atwy xat Spyovra;, xl &protta;, 5:4 
wv p6oywv, xat xptov, xat tpiywy®, xa taipwsy 
Cvoparng. Att & ror dprov Toby Onrxtovg. Ov- 
Clary & avtov xtxhnxe thy yvwun avrod yevoutvr,v 
txefvewy avalpeary 


dictis, avibus et bestiis præeipit, ut ad convivium 
quoddam et epulas accedant, utpote multorum at- 
que adeo inſiuitorum cadaverum projectorum. Non 
autem ut ratione præditis ipsis hoc imperat, sed 
ut rationis participibus hc se permittente fieri 
persuadeat. Illud autem, 1015 Comedite car- 
nes vitulorum, et arietum, et agnorum, et hirco- 
rum et laurorum impinguatorum oninium, „per 
translationem dixit, regibus ipsorum, et principi- 
bus atque optimatibus, vitulorum, et arietum, et 
bircorum, ef taurorum nomine designatis. Et per 
agnos $ubjecios populos indicavit. Et sacrificium 
suum vocavit illorum cxdem ipsius voluntate fa- 
clam. 


x'. Kul A. nod ij, prot, tal ric tpa- B as. 20. E. tat urabimini, inquit, aper mensam 


a8nc prov, vourtottv, Ent the nap" ko Npονν- 
evexdeion; bulv pop. Kal berxvig tis abrr, x- 
fyayey * « Ixrov, wat avabatyv, xat yiyavra, xal 
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4:4 rovtwy hpptveuze tobg xprovg, xat cob ra- 
pous, xat Toug TpayovgG. 


x. Kul 860w Thy &6Ear pov &r buir © wal 


dyerai * xdvra ra torn thy xplow nov, fi 
Exoinoa, xal rhy xeipd pov, fir diu tx" ub · 
rove. Th; orange, pot, yevoutvng, xat th; vo- 
rng ot botvn; zpoceverdeiong, bewphart navra th 
kovn xal 1d Uv th; Fuße mpovolag, xal th ie 
xploew; dxaH² . AM xat 6 olxo;, pnyot, rob Tapah\ 


di abrov padhotat twy tpay patwy, ö xat Kiptog c 


abr elt xa Acondtn;. Th 8, Ard the hutpas 
cab uc xa}. tntxerva, » Th; nporipag Gyvolag x 
nYopet. 

x, xd. Kal rrocera®' dt rd Form. Grit 
did rac diapriac abr 1xpalurevoncar 6 o- 
oc Jop, avs" br gobrnœar elc ds, au 
datorpeya to rp6owrcy prov da avror, xal æap · 
£0wxu avrove eie xe ror zròr abr, 
ral Exeoor * xdrzec payaipe. Kurd rac dxulap- 
olac avror, xal xara rac drouiac * avror txoln- 
r 4 avroic®, xu dxtorpeya H apbowadr pou 
dx" avror. Btwpeva, pro, T6 EON thy Enevey- 
sev tp Tr BeIpoy, yvwerat g xal Babukw- 
viots rautny t8ovapny Eneverxety thy tipwplay* 


meam, hoc est, cibo a me vobis allato. Atque osten- 
dens, quisnam sit hie cibus, adjecit : « Equnm et 
ascensorem, et gigantem, et omnem virum bellato- 
rem, dicit Adonai Dominus. » His interpretatus 
est arieles, et lauros, et hircos. 


Vers. 21. Et dabo gloriam meam in robis, et vi- 
debunt omnes genles judicium meum quod ſeci, el 
manum meam quam induxi super eos. Facta, inquit, 
hac cxde, et tali vobis exhibito convivio, conspi- 
cient omnes gentes, et mez providentiz vires, et 
meum jus tum judicium. Quin etiam domus, iuquit, 
Israel rebus ipsis percipiet, me esse Dominum ip- 
sorum, et herum. [22] Illud vero, « ab hoe die et 
ultra, » pristinam accusat inscitiam. 


Vers. 25, 24. Et cognoscent omnes gentes, pro- 
pier peccata sua in servitulem redactam esse domum 
Israelis, propterea quod in me deliquerit ; et averti 
ſaciem meam ab eis, et tradidi eos in manus inimi- 
corum suorum, et ceciderunt omnes gladio. Secun- 
dum immunditias ipsorum et secundum iniquitates 
ipsorum ſeci eis, 1016 e arerti ſaciem meam ad 
eis. Conspicientes, inquit, gentes illatam Gogo per- 
niciem, cognoscent Babyloniis quoque idem me 
supplicium inſerre potuisse: sed ut ab Israele 
impietatis ac scelerum pœnas exigerem, me nulla 


ana xa; tov "Iapana the acebeiag xat napaveo- D eos ope dignos censentem permisisse, ut in servi- 


plas npatiduevos, tftavipanodtirdhvai Rape h, 
obe ide avrovs afiwong Emxouplag. Kal towro B& 
cape hui; 8:840xet, ws ebe pert ch txnavobov h 
cob tu Twy tOvwy EtyEtveto Enavarran;. i Tvwartat 
yap, enn, dvr t& kon, Gott Gia thy &papriag 
abtwy fx pakurev0roav ni; olxzog la Ge- 
pouvrteg yap anavie; thy abpdav txilvuv avaipecry, 
noyto pol; Cobol; xpwpeve cuvhroucty, Gott Bixag ti · 
vovreg Twv &paprnpartuv, thy aixpalwdlay Exeivny 
vrtpervav. Maprupzt && toutor; xat xs Enaybueva * 


VARIE LECTIONES. 


* &&rr. xal. Des. in A, gemina enim est interprelatio. 
% Stari. A ywoooviat. B re. 


*% dtv. Hebr. gentibus. 
s avrolg. Ex A et B suppl. 


w 


tutem redigerentur. Hoc vero nos etiam aperte 
docet, post reditum istas gentes in eos invasisse. 
« Cognoscent enim omnes gentes, inquit, quod 
propter peceata sua in servitutem redacta fuerit 
omnis domus Israel. » Omnes enim, qui conspe- 
xerint repentinam illorum cedem, reete cogitanies 
intelligent, ut pœnas peccatorum luerent, eos illam 
sustinuisse captivitatem. Que quidem leslantur 
eliam ea quæ sequuntur. 
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Vers. 8. Ecce venit, et cognosces, quia eril, dicit 


Adonai Dominus. Exislimato bee, inquit, acci- 
disse, et quasi de iis que evenerint, minime du- 


biam habeas fide. Nam quæ a me pradicta sunt, 


ea prorsus fient. « Hic est dies de quo locutus 
Sum. » De hoc, inquit, die spe predixi. Vocatque 
diem lempus supplicii Gogi. [9, 140] Deinde docet, 
fore ut omnis Israel pro lignis, illorum armis uta- 
tur, hastis, et arcubus, et sagillis, scutis et peltis, 
et baculis, neque opus habeat ligna czdere, sed 
ut arma ante dicta septem annis ad usum illis sup- 
petant. Per hc autem eorum frequentiam decla- 
rat, predicitque futurum Gogi monumentum. 


Vers. 11. Erit enim die illo, dabo Gogo locum 


THEODORETI EPESCOPI CYRENSIS 
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in. "Eoras rap, pyolv, &r Th Nutpe Exelry, 


nominatum, monumentum Israelis, sepulcrum ad- B 8&90w ro Tr radar '* Erouacoroy prn_ueior 


venientium ab oriente maris. Ubi sepelierunt, in- 
quit, eos qui ab Orientis partibus in ipsos inva- 
sere, ibi etiam hunc sepelient. Et per hoc in men- 
tem eis revocat eœdem Assyriorum, que, regnante 
Sennacherim ſacta est: quia et illo tempore ipsius 
opem senserant, et deinceps ejusdem providentiam 
consecuturi sint. Propter multitudinem autem 
mortuorum, inquit, « Xdificabunt oram vallis, et 
sepelient ibi Gogum, et omnem multitudinem ejus, 
ct yocabitur 1014 vallis sepulerum Gogi. » Tanta 
enim, inquit, erit, interſectorum copia, ut nulla 
fossa manu ſacta eos excipiat, sed altissima vallis 
ipsis flat sepulcrum, utrinque circumzdiſicata, et 
superne aggeribus obruta. [12, 13] Septemque 
mensium, inquit, in hanc sepulturam tempus 
consumetur, diemque exitii, quo ille ſunditus per- 
ibit, insignem facient. « Erit enim ipsis, inquit, 
nomen, dies quo gloriſicabor, dicit Adonai Domi- 
nus. » [14] Imo quoque viros, inquit, segregabunt, 
vt circumeant terram, et sepulturæ mandent eos 
qui inter ſugiendum occubuerint. 


Topah “, ro“ xolvarEpior rar tae l0ortwr 
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couory, Orte ntp:vosthInt thy yhv, xat napadonvat txph Tobe tv To ee, thy Odvatov Tefaud- 


us. 

Vens. 15. Et gqueret omnis pertransiens terram, 
et preleriens , et videns os hominis, @dificabit 
quxta illud monumentum, donec zepeliant ipsum 
sepelientes in valle sepulcri Gogi. Multum, inquit, 
temporis circuibunt, insepultos sepultute man- 


. Kai tnrhoovot®® aac d Eiaxopeviyueroc thy 
r. xul &1epxcperoc, xal 6 ld dri drOpu- 
æou, olxzoSounos: map" avrp onpelor, Sg ob 
0dywory avro of Odarovrec ele rò yal tov æo- 
Avar@plov rod Por. EN ypivy mollkg, gnot, ne- 


dantes, et sicubi viatores aliquod os invenerint, D prvoothaouet tobg &r4poug napatiidvieg tagph xa 


lapidibus in unum congestis indicabunt iis, quibus 
sepeliendi munus commissum ſuerit, ut etiam illa 
cogant, eisque justa faciant. 


Vers. 16. Nomen autem loci vocabitur ruina, et 


ol ANtrat &, ef nv 60r0dvy eVporev, Abu xa abt 
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VARIXK LECTIONES. 


„ zai—torar Hebr. et ſiei. a574. In B ponitur pas 
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(vallis) transeuntes (s. ora trauseuntiun). A Kal weprotxobophtooust, * fayovary. A xatopbtouacry, ** tþ 
Tal. A e. © 7 ov. Hebr, nultitudinis. Ha quoque vers. 15. ele — Gard. A dvoparrhy, | 


* Fr. flebr. transibunt. 


hutpe thotaohn. 


% Kai — ng. A Kal yap 7 Gropa the ndkews, 
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#:4XTW0 wat od udròpior, xul xabapuo0i A sepulcrum, et expiabitur terra. [17-19] His ita præ- 


oerai i . Ob tada npoayopeynng, ti; bpvtots 
xal rol; Onpiots napaxecieverat, w; Ent Oofvny tid 
xat evwylav ihbeiv, Ars Th w xat an{pwy Eþ- 
Pip pevuy owpdtwy* oby ty hoyixot; & toltoty naps 
cTrud, aka neibuy robe loytzobg, bg xat tavra 
avtou ouyywoobvtog yiverat. Th &, reedb xpta 
p6oywy, xal xprov, x2t &pvov, xat tpaywv, x 
ravpwy torzatwptvwy rEvIWV,) Tpomixog Eon, tou; 
packing abtwoy xal &pyovra;, xa) tprotta;, 6:4 
wv p6oywv, xat xptby, xat tpiywy**, xa} tabpwy 
Cvoparng. Att & roy dp tobe Onrxbouvg. Ov- 
Clay dt avtov xexhnxe thy yvwun abrod yevoutvr,v 
exeivwy &valpeary- 


dictis, avibus et bestiis precipit, ut ad convivium 
quoddam et epulas accedant, utpote multorum au- 
que adeo inſinitorum cadaverum projectorum. Non 
autem ut ratione præditis ipsis hoc imperat, sed 
ut rationis participibus hæc se permittente fieri 
persuadeat. Illud autem, 1015 « Comedite car- 
nes vitulorum, et arietum, et agnorum, et hirco- 
rum et taurorum impinguatorum oninium, » per 
translationem dixit, regibus ipsorum, et principi- 
bus atque optimatibus, vitulorum, et arietum, et 
bircorum, et taurorum nomine designatis. Et per 
agnos subjecios populos indicavit. Et sacrificium 
suum vocavit illorum cxdem ipsius voluntate fa- 
clam. 


x', Kal &1x.tno0ijoeode, row, tal thc rpu-B vas. 20. Et saturabimini, inquit, svper mensam 


a8nc pov, vorort, Ent the nap" ko p- 
evexdcion; bulv Tpopi;, Kal berxvig tis abrr,, x- 
\yayev * « "Innov, wat ava6atyv, xat yiyavra, xat 
n &vipz nokepiothy, Meyer 'Abwval Kö prog. 
AA trourwy hpprveuzs tobg xprovg, xat toy ra- 
pobs, xal Toug Tphyous. 

*. Kul 8600w Thy dt jfiov &r buir ® wal 
6yerai ®* xdvra ra torn thy xplow nov, fi 
exolnoa, xal thy xeipd pov, fir 821ruyor #2 ab- 
rove. Tn; oyayhs, one, yevoutvung, xat the torat- 
ng ö botvn; tzpoceverdeiong, bewphart navra th 
kon xa 7d SU th; Fuße mpovolas, xat th the 
xploew; Fixatov. "AXE xat 6 olxos, pyot, rob Tapah\ 


di abrwv padhorrai roy tpay patwy, rt xat Kiptog c 


abr cl xat Azondtn;. Th d, Ard the htp 
TIAVTNHG xa). Entxetva, » Th; nportpag Gyvolag zat- 
nYopet. 

x, x&. Kal rrocera*' dt mah EOrn, r. 
di rac duapriag abr 1yxpalurstoncar 6 ol- 
ro 'Iopuhl, avs ov ostcar eig du,, xul 
dxatgorpeya ro rp6owacy prov da avror, xal æap · 
E6wxu avrove elf yeipar roy BOvaOr avtror, 
xal Exeoor * xd» req prayaips. Kara rac dxubap- 
olac avror, xal xard rac droulac ** avror txotn- 
5 abroĩc“, xl dxtorpeya 70 apbowaoy pou 
dx” avroy. Gwprya, pol, cd EU thy Enevey- 
ge vta to Tr BieOpoy, yvwaerat g xat Babukw- 
vloꝛc tavtny tbovapny Eneverxety thy tTipwplay* 


meam, hoc est, cibo a me vobis allato. Atque osten- 
dens, quisnam sit hie cibus, adjecit : « Equum et 
ascensorem, et gigantem, et omnem virum bellato- 
rem, dicit Adonai Dominus. „ His interpretatus 
est arieles, et tauros, et hircos. 


Vers. 21. Et dabo gloriam meam in vobis, et vi- 
debunt omnes genles judicium meum quod ſeci, el 
manum meam quam induxi super eos. Facta, inquit, 
hac cæde, et tali vobis exhibito convivio, conspi- 
cient omnes gentes, et mez providentiz vires, et 
meum jus tum judicium. Quin etiam domus, inquit. 
Israel rebus ipsis percipiet, me esse Dominum ip- 
sorum, et herum. [22] Illud vero, « ab hoc die et 
ultra, » pristinam accusal inscitiam. 


Vers. 23, 24. Et cognoscent omnes gentes, pro- 
pler peccata sua in servitutem redactam esse domum 
Israelis, propterea quod in me deliquerit ; et averti 
faciem meam ab eis, et tradidi eos in manus inimi- 
corum suorum, et ceciderunt omnes gladio. Secun- 
dum immunditias ipsorum et secundum iniquitates 
ipsorum ſeci eis, 1016 e arerti ſaciem meam ad 
eis. Conspicientes, inquit, gentes illatam Gogo per- 
niciem, cognoscent Babyloniis quoque idem me 
supplicium inſerre potuisse: sed ut ab Israele 
impietatis ac scelerum pœnas exigerem, me nulla 


an xa; thy 'Iapani th; acebelag xat napzvo- D eos ope dignos censentem permisisse, ut in servi- 


plag nrpati6pevos, tfavipanoiirdhvai rapsywpry on, 
obe hide avrovs afwong Emxouplag. Kat tobro Bt 
capt; hui; $:36oxci, we £b9Lg perk thy Endvobov h 
Toutwy Tov tOvwy t te r Enavarracs. TyTN. 
yap, enn, ndvia T4 EOvn, ört Gia the &uapriag 
abrwy {xpakwrev0noav ti; olxog 'Iapahi. » Ge- 
pouvrteg yap &navies thy ab pda txifvwv avaipeary, 
a0 roh bpbols xpwpeve. guvhroucty, Gott Blxag tf - 
voveeg Tov &paprnpatuov, thy aixpaludlay Exeivny 
bnrtpervav. Maprupat 8 toutot; xat t tnaytueva * 


VARILE LECTIONES. 


37 tr. xat. Des. in A, gemina enim est interpreiatio. 
”% A yvOoovat. B yvwarre. 


tv. Hebr. gentibus. ** 


St. 
» avrol. Ex A et B suppl. 


w 


tutem redigerentur. Hoc vero nos etiam aperte 
docet, post reditum istas genles in eos invasisse. 
« Cognoscent enim omnes gentes, inquit, quod 
propter peccata sua in servitulem redacta fuerit 
omnis domus Israel. » Omnes enim, qui conspe- 
xerint repentinam illorum cedem, recte cogitantes 
intelligent, ut penas peccatorum luerent, eos illam 
sustinuisse captivitatem. Que quidem testantur 
etiam ea que sequuntur. 


% K Tpaywy. In B ponitur | rapes? 
Pa A ire. A 7a avophuatc. 
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Vans. 25-27. Hropterea hac dicit Adonai Domi- 
nus: Nunc reducam captivitatem Jacobi, et misere- 
bor domus Israelis, et ex zelo agam propter nomen 
>anclum meum. Et * ſerent iqnomiviam suam, et 
omnes injuslilias $uas, quas injuste commiserunt in 
me, cum habitaverint ipsi in terra sua in pace, et non 
erit terrens. Cum reduxzero ego eos de gentibus, et 
eduxero eos e regionibus ipsorum. Quod ait: « Fe- 
rent ignomm am suam, et omnes injuslitias suas, 
quas injuste commiscrunt in me, » idem est, quod 
animo secum reputabunt, propter eas, quas su- 
stinuerint calamitates, earumdem sibimet se au- 
clores ſuisse, et ignominie causam esse injusti- 
tiam. Hæc autem cogitabunt, inquit, in patriam 
lerram reversi, atque 1017 ab his gravibus ho- 
stibus liberati. Tunc enim, « Et sanctiſicabor in 
ipsis coram gentibus. » Hoc est, perspicua ſacta 
mea potentia ab omnibus adorabor, propter cam 
providentiam, quam erga eos adhibuerim. 


Vers. 28. Et cognoscent, me esse Dominum 
Deum ipsorum, cum apparuerim ego ipsis in genti- 
bus. Mea enim providentia a Babyloniorum etiam 
dominio liberati, Scythicarum quogue gentium 
interitum conspicabuntur. « Et congregabo eos in 
terram ipsorum, et nou dereliaquam amplius ali- 
quos ex ipsis ibi. » Hoc enim, quantum in divina 
providentia ſuit, eſſectum est; at qui divinis legi- 
bus repugnare consueverant, redire noluerunt, 
sed plerique patriæ terre exteram præposuerunt. 


Vers. 29. Et non avertam amplius ſaciem meam- 


ab eis, eo quod efſudi ſurorem meum super domum 
Israel, dicit Adonai Dominus. Hoc etiam sequitur 
hominuen voluntatem : in nobis enim est situm, 
bonas pollicitationes ad exitum perducere. Ita no- 
bis quoque regnum cœlorum Dominus promisit. : 
sed illud consequi minime poterimus, $i nos eo 
indignos in conversalioue nostra præbuerimus. At 
si studiose, omnique alacritate divinas leges ob- 
ser vaverimus, omnibus promissis bonis perſrue- 
mur. Ilia quoque Judzis pollicitus ſuerat, se non 
esse aversurum ſaciem ab eis, parentibus videli- 
cet illi et credentibus divinasque leges observan- 
libus. Atque hac ita se habere, testis est historia. 
Cum enim ex Agyplo populum eduxisset, in 
1018 prowissam terram pollicitus est se intro- 
ducturum esse eos : at ubi divinis decretis 
adversanles impie vivere perseverarunt, in de- 
serto omnes eos occidit, et duobus tautum ex iis 
qui pollicitationes exceperant, servavit promis- 
sionem. Hic igitur idem qui credidere, et salu- 
lare præconium exceperunt *, firmam habent pol- 
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x2'-x7, Ad rovro rates ret 'Abwral Koproc * 
Nov druotptiru thy alxpaluolay 'TJaxw6, xul 
. lei roy olzor 'Iopanl, a tAoow 016 ro 
S rod pou H dytor. Kul Ayorra thy dia 
saure, x adoac i rac dòtalag avror , dg 
nelxnoar eig but er To xaroimiwbnra abrove 
tal rnc rhc “ abr s elpriyne, xal ob Eorat 
d #xp06@v. Ey rõ tawrptya o . avrobe Ex 
ror #0r@v, xal tEayrayely nh robe d TOY a οαοανν 
abr“. Tb, Atbovrat thy aveplay avtwv, wat Ka- 
oag cg àdtxlag avrov, Ag talxnoav ci; tt, „ vt. 
vob, El; 8:4vorav AH,, & Ov bntpervay Ar, 
pov, ©; avrot toutwy Exutdl; tytvoyto Tpdtever, x 
dne attplag alrla h ab:xia, Tourog 8, ono}, xph- 
oovrat Tolg Ariane, sig thy olxeiav enaverdovreg 
v. xa). Th ae tavtwy Twy? nokepiwy dN 
hayevres*, tüte yap, « Kat 4ytacdhoopar tv avtol; 
tvwriov TWv EOvay. » *Avii mo AH pou The Su- 
vepew; yevoptung, Thu maps dv Efopa: npy3- 
x5vnarv, 8:4 th; np) rorong On nad yevapevns 
mTpowla;. 

zn'. Kal yy@ooovra!, 6ri &i elgu RK j, d Ge 
abr, tr * ro taiparnral ue avroic & toe 
£dreot. Ark yap the knie mpopnbilag xal Th; TW 
BaGukwviuy &naklayhaooviat. 6: onoreiag , xat to 
Exubrxiv thvay thy EeOpoy Boviar. Kat“ ouvazu 
ab tobe Ent thy yhv aro, val od xatakeipm crete 
an' atrov xi. » Kal cobto, Gooy Hxev els thy 
delav xs nav, rer t of 8 tolg Osforg vo- 


A 


c avtireivery cloNeC, N odx iat oοαπi-·m 


an' oi Nο Th; ratpwag Yhs Thy (viv De o. 
x). Kal ob dxoorptyw Oνẽ t 76 xpdownor 
gov da avrovr, dr aw tEtxea toy Ovpor yaou 
sl roy olxov 'lopahl, Ares 'Adwrat Kupioc. 
Kal tobro & Enztai tov Gv0pwnwy Th Yvwpn. 
E' hulv yap torr td tals &yabals drooytocory En 
betvat tb ntpa;* obrw xa Hi dniayeto Twv opa- 
vv thv Bacielav 6 Aeondtng, ' ob tevidueda 
725715 avatiws rohteudpeve,  onovidyovieg , 
xat ab pute Nn tobg Oefou; viuouy pulatrov- 
tec, anniavnducha naving tw tryyyehutvwy aya- 
0@v. Obrw x21 tat; 'lov3aiorg bniayero ph anootpt- 
en dn abr th npd3wnov, Snhovort* nerbopevey 
avt@ xal notevdvtuwy, xa: co Ogicu; purhacooviwy 
D v5poug. Katt: tabs obrw; Exet, paprvg ij letopla 
ta ra rb yapatt Aitydrrou thy Lady, ele thy Ennyyeh- 
pEvny atnoug &ferv dneoyete yhv* imeibh @ dals de loi 
d GHH avritslvovteg, acts la ouv{wvre; dE ννν,i, 
r4vta; Dubs ty th iphpy bavery naptiurxe, 80 
duo; £5 anitviwuy tw Betapivuv Th; Lnoayeaetg, 
Tanpunag v4; vnogytoet. Kal tvrauda tolvuy of h 
ce cio ccuxteg, xal t owrhpiov SeEduevor xt puy pa, 
3:Gaiav Exot thy dndoyeory * ob yap antorpeye® 


. VARLE LECTIONES. 


% pov In A ponitur post &ytov. ** @attuiay 
— el; te. A thy abixiay, fy ky A > wy 

d avrov. A tov tOvov. 3 TOY. 

sed, eie. val -- xk. Des. in A. 


taut. Post pauca leg. &vopiay avruy, * dz 
% A anvoItpeyat, omiss0 pe.* * A ovvayayely pe 


d tv . Hebr. si deportavero quidem eos ad genies, 
K 5 ar2ITpigety, 


7 BD . Editio prior hab. dN . 
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Td np6ownoy avtov 4n' avrwy * of Gt V la 8pav- A lieitationem: non enim avertit faciem suam ab 


ces dq Oel Boukhpartt, :6þpw No The belag x- 
oe ruryavmorty,outeuids; anohavovresg zpoprOclag, 
aA, « ropeubpeva, xath Ts Tpwphtny 'Hoatav, wp 
pwr rob nvpds avrov, xat th wort ñ tfixavcny, » 
al Topeucovrat, xatx thy Oztob AaG6's, «tv tolg 
E nr Cevpany ö ard. Tabra kv obrw vocty ö 
rie de lac Tpayns ihibaxinpey. ET && bavuatu 
ob pdvoy "Iovbaiuy thy Evorav, 4k xat ttytov, th 
ty Xprortavindy Bvopa Teptxetutvuy, tols "Toubat- 
xls & pwyborg npoatydviwy * xat ton Fwy xat Maywy 
cih Enavagtacty ob reef ler,, I' E5e- 
oa nrpooboxwyrwy. Vid; Ede guvtdetv, cpuαν .,õοt ptv, 
5 ci th tx Babulwvog avax)hoet h cod nrpopyrtela 
ouvEteuxtat * Emerra, Gt Cid toorwy ken pabhos- 


eis. Qui vero ea committunt quæ divinz voluntall 
repngnant, ab ejus procul absunt aspectn, neque 
ullum ejus providemiae ſructum pereipiunt, sed 
ambulantes, secundum Isaiam, lumine ignis sui, 
et flamma, quam $uccenderunt ©, » ibunt quoque 
secundum divinum Davidem « in institutis suis d. 
lzc quidem nos ita intelligere divina Scriptura 
edocti sumus. Ego vero admiror non $olum Ju- 
dæorum inscitiam, sed etiam quorumdam, qui 
Christianum nomen oblinent, sed ad Judaicas ſa- 
bulas altendunt, et Gogi atque Magogi invasionem 
non factam asserunt, sed ſuturam exspectant. Quos 
intellexisse oportuisset, primo hujus prophetiam 
cum revocatione e Babylone conjunctam ſuisse : 


aha. ra R tov Ocov thy Covapy. ola; rp, ela- B deinde dici, per bac gentes Dei potentiam esse 


tu av, det cat voy 7a EN Cibacxaklag ele Erayvwory 
die belag SUvähsteg, of morevery pty cl; Th bvopa 
209 Hatph;, xat co Yiob, xat tov &yfou Nvevparog 
t3:84y0noxv, doonoyety Ge nat xpooxuvely thy ela 


ka pvorv, Th; d twv ellwkoy &tnMaynoav The. 


vng ; Molav & Toravtrnv Eibacxallav & mad Tr 
avalpsor; npoceveyxely d νẽů, ofav td iepov 
anoatouv neprtyer th xhpuypa; Tobe kV yap th 
rept Tprikbog xat poveabog Gnaviag av0pwnoug T- 
$&50 x21, xal Grt tv Th pi poet 74g tTpel; ibrormrag 
Oewpobuty* xt N Tourog vexpOoy Gvactanzty, 
N gli, xal &vriboory &yabwy xa tov Evaviiwv, 
oopavey Sroxnkelav, thy ty return tipwplav, The 
Gperh; td pabdhpara, cd Th; priocoplag brbay para, 
xal T Ma, Gon 76 ts Oefoy Ebayythov Tepityer, 
kal cc lep Tov &noordhwy ovyYpippara. H 
Tov Toy àvalpe dig pdvoy t8ibate ti kon, drt peyt- 
ar Eye. 8vapry 6 "Tloubaluy Gebe, xa) ört ob 8rd 
Thy avbtov &odEverav odd BaGuoviorg tyEvouro, AA 
8:4 hv olxs lav rapavoplav. El tolvuy id N taxath 
Thy Tœ tyEvero, a En Egydtwy Twy huepay yevh- 
gr car, xal 8:' xs Vo palhoerar vd EVN Thy Ty Gov 
o86ery Hab, pelyova v xatt thy Twy to awrnftov 
cTavpPOY, x2), vo Davatou tou Thy Bavatoy Lygaviog, 
* ch Ceflwy &nootdkuv, of Tp gwrt Th; Oeoyver- 
olag thy olzxovptunv xatnbyacav. Tabra ptv yap 
anravia own foyuoe dtdägat th khn thy td Brwv 
Gebo, pivn & h tov Tr àvalpe cg Thhov abr 


cognituras. Qua enim doctrina nune, dicant ipsi, 
gentes indigent ad divinam polentiam cognoscen - 
dam, quz credere in nomen Patris, et Filii , et Spi- 
ritus saneti edoctæ sunt, celebrare autem et ad- 
orare didicerunt divinam naturam, et ab idolorum 
errore liberati sunt? Quam 1019 vero hujusce- 
modi doctrinam Gogi interitus aſſerre potuit, qua- 
lem sanctorum apostolorum continet præconium? 
Hoc enim, quæ ad Trinitalem et unitatem pertinent, 
omnes homines docet, et in una natura tres pro- 
prietates contemplari; ad hc mortuorum regur- 
rectionem, ei judicium, et premium tum bonorum, 
tum malorum, cœlorum regnum, supplicium in 
gehenna, virtutis disciplinas, philosopbiz dogma- 


C ta, et alia quæcunque divinum continet Evange- 


lium, et sacra apostolorum volumina. Gogi autem 
interitus gentes dumaxat edocuit, maxima potentia 
preditum esse Judæorum Deum, et non propter 
ejus imbecillitatem, sed propler propriam ipsorum 
iniquitatem, in Babyloniorum eos polestatem re- 
dactos. Si igitur nondum ea quæ $pectant ad Go- 
gum, accidere, sed novissimis diebus evenient, et 
per illum discent gentes auctorem omnium rerum 
Deum colere, majora sunt ea quæ ad Gogum aiti- 
nent salutari cruce, et morle illa, que mortem 
destruxit, ei divinis apostolis, qui coguitionis Dei 
lumine orbem terrarum jillustrarunt. He enim 
omnia non poluerunt gentes auctorem omnium re- 


araet xatTarth oe obtw gapo; "lovdattouoy of g rum Deum docere, sed solus Gogi interitus perspi- 


Tavra pubooyorvttg. Apels Ot, tf bela reiben - 
vot Tpaph, thy npoerpnutvy Epprvelay txoxmod- 
ueda, d:3atavreg, dei kau obrog, xat nipag 
74 xa abt elinge. Kat vote uv Exabe ck kühn, 
bg o $14 h belav Ae ,tö thy alypalwolſay ö x- 
£evoy ol lou, AA d A thy copay abrov rapavo- 
lav txt Tt co napdviog, Std vo Aeonotixond d- 
vod xat dig &vacraoius rag rde Ocoyvuoias 


© Isa. L, 2. 4 Psal. Lxxx, 15. 


cuum ipsum omnibus faciet. Ita aperte Judzis 
ſavent qui hæe fabulantur. Nos autem, divinz ob- 
sequenles Scripturæ, aitulimus modo dictam inter- 
pretationem, qua docuimus et istum venisse, et ea 
quæ ad ipsum pertinebant, ad exitum perducla esse. 
Et tune quidem gentes didicere, non propter divi- 
nam impotentiam servitutem sustinuisse Judzos, 
sed propter sua impia ſacinora : in præsenti vero, 


VARLE LECTIONES. 


* 3p. In B ponitur post def. 
lafra ad Aggzi cap. ii a Nostro dicta sunt. 


1% ty 8, x. r. A. Hæc ad Apollinarium se reſerre, palet ex illis qua 


-w- — 
— = 


_ 


— So ure: — bed mg}, 


— ]  — — —  — 
. 


. = $ _—_ 


= L — , = — ” 
— ] ; ES rt en rr It oo 


= 
— — — 
— 


— ä——Z2—äÿ2 . — 


1219 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1220 


per Dominicam mortem et resurrectionem, cogni- A &xrivag t3ttaro 74 E, xa ths ratpwas dae, 
tionis Dei radios gentes 1020 excepere, et a pa- a&nakaytyra, tzpooxuvely piualtxapey thy Nattpe, 
tria impietate liberæ, adorare didicimus Patrem, val tv Yidv, xat td &ytov Hvedpa* abr wpener $652 
et Filium, et Spiritum sanctum. Ipsum decet glo- eig rob; aldvag tov alwvwy '*, Anh. 

ria in secula szculorum. Amen. 


TOMOE IT. 


LIBER DECIMUS SEXTUS, 


— — 


CAPUT XL. IXLI. XLII.] 4 KESAA. M. 
[XL] Vers. 1. Et ſactum est vicesimo et quinto a. Kul &ytvero tr td eixooto wal xepary '* 
captivitatis nostrœæ anno, mense primo, decimo men- rei rhc alxpaluoiag u,, &r ro xpory '* 
sis (die), anno guarto decimo posiquam capita est unrl, Sexdry rov prnvyde, &r To reovapeoxutOe- 


urbs. Hine etiam perspicuum est, prophetam Jecho- xdro Fre: pert 76 dlorut rhy adi. Kal ku- 


nix reti captivitatis socium fuisse, post quem rTzbvev Thadg tort 6 npophrh; "Iexovig wp Backed 

Sedecias undecim regnavit annos, minus tamen Th alypadwolag xorwvwyhoag heb &y Zebexiag iG 

mensibus paucis : undecimo quippe Sedeciz regis allevoe Eviexa E efywv prvov &rodtoviat iv yap 

anno capla est urbs. Jure igitur dixit, annum quo T6 Evicxatw Erect The Eebexiov Baokelag hw i 

capta fuit urbs decimum quartum, suæ captivita- T6tg. Elx6trws Tolvuv Epn, th the alwrrws The 

lis quint um et vicesimum esse. Thhewg 7£03apsoxatiixatov Eto; mh; abu aH - 
olag ntpntov elvat xat elxortdv. 

Die hoc ſuit super me manus Domini, (Vers. 2.) Ex ry nubpa ravry * &xtrero U d, x8)p Ru- 
Ei duzit me illuc in visione Dei, adduxit autem me plov. (F.) Kal rare pe '* Exel by dpdoe: G ον/ . 
in terram Jsraelis, et posuit me super moniem valde rape 84 he“ ele thy roy rod Topahl, xal 
excelsum, el in eo quasi ædiſicatio civitatis e regione. C Font ue d bpove u ogtEpa, wal tx" ab- 
Vatieinatus ipsis auctor omnium rerum Deus re- roo d ” olxo8oph x6dewc dxtvrartt . oe on- 
ditum e captivitate, ostensaque per aridorum illo- gag avroi; 6 tov ad Bedg thy dn the aA ua] 
rum ossium resurrectionem sua potentia, predicit travotov, xat thy oixelav dnoitag Evapy bh the 
item urbis ac templi zdificationem : neque ver bis 7Twv Enpty ixeivwv 6arav avactihotw;, Nportyer xat 
lantum usus est, sed etiam talem indicat 1021 rh; s, Na vod ve thy plxoBouiay * xat ob 16 
visionem prophetz, divini Spiritus eſſicacia mentis yot; x4yprrat jbvorg, dhlà xat Ozwplay train 
illius acie illustrata. Ne vero singula interpretan- 9v7o&:ixvuct '* ch npophty, th cob Oefov Nvztparo; 
tes hujus libri legendi studiosos orationis longi- tvepysia th; Stavolag avrod guwriong th 6nrixdv. 
tudine deſaügemus, eorum que in Spiritu divino "Iva & ph td xa0' kxagtoy tpprvetovreg &noxval- 
prophelz ostensa sunt, summatim paraphrasia awgev Tos Evruyydvovrag Thee tf BCM T6 phxe: 
quamdam facere* instituimus. Ait igitur, « in +@v X6ywv, & ** xepataiy napappacty tia norh- 
visione Dei, „ hoc est, spirituali, non corporis cabal Souibpeda tov bnoberybtvruv mveuparia; 
visione, mentem ejus in lerram leraelis ductam +@ 0eoneoly zpophry. Atyer tofvuv, « 'Ev 6parc. 
fuisse, vidisseque in monte quodam excelso ædi- Geb, „ tourtort mvevuarixf , ob owparixf et, 
ficium, [3,4] et quemdam ibi stantem, humana araybhvai ptv atrob thy Ctdvotay ele thy v cod 
quidem forma præditum, sed colore splendidissimi opal, ibety 6 tr bpovg tives vymob on, 
atque pulcherrimi æris, calamumque et ſuniculum ai Ta torrx67a, 75 ptv cl30; avipwnetov EN, 
ad zdificandi usum aptum afſerentem, sibique h & yp6ay Laprpordrou xat nepixaticotdtou yah- 
precipientem, ut quz ostenderentur conspiceret, vob, xdlaho & xal orapriov olxolopidy E xe p- 
el qua dicerentur audiret. Ejus enim causa se jevoy, xat rapaxeieuduevdy por , xal th bo 
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" Tov aiwvouy. Des. in B. n A ntunty xa} elxoory. + 1? Tpwry. Ita emendanda ſuit lectio Sirm. 
hn. auctoritate cod. cui favent LXX et fiebr. '* tary. A kran. va fyays pe. Hee juxia 
LXX et Hebr. pertinent ad vers. 1. “ fyays & pe. Des. in A. V A e. * &ntvavii. Hebr. a me- 
ridie. '* B Embetxvugt, * &y — 0:on. zpophry. Hine in is qu reliqua sunt, textus tov LX X. ple- 
rumque desideratur, eujus ut vel aliquod in hac editione exstaret indieĩ um versiculorum numeros uncinis 
inclusos in versione Latina apponere, simulque, cum Sirmundus ad unicum c. xL retulerit, quz ad duo 
prozima simul pertinent, capitis numerum addere visum est. 
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pevs dewpelv, xai tov keyoutvuy &xoverv, Tovtov A venisse aiebat, ul et ostenderet et doceret. Ut 


yap x4ptv xa tinkubtvai Egacxey, dot xat ü- 
det at xa\ d SAE. « "Iva xat ob, prot, ravra Sta- 
Topluevong T6 ofew "Iopat. » Elza petpwy To 
xakdpy vrodelxvuci po. anavia thre oixobopiag th 
pErpa 3! N mpwrov pty tov nviov r ptrpa, 
xat Tov xalovutvey ollov te x W p οοαοð, al 
7:2pactdbuv. Al ld yep tvixeg thy tapactaba x- 
net al. land d nnbuvtixe; xa dee nAkt, ci TE 
oν. val 7d vntpbupoy © beely Bt, Th abt h- 
Tixw5. Obrw yap ebpov toirwy naps To Lip thy 
tpunvelav. Atyer && Ewpaxtva: ob pdvov Tag thurt- 
pas, àhlà xa ta; Eviov Tag, xat ta; fer d- 
atv avid, xal ths txeivoy tviottpa;. Al pty yap 
de &;wproptvat Toi; ie pe, al dd nfo Hoav 


« etiam tu, inquit, hæe renunties domui Israel. 
[5-16] Deinde metiens calamo ostendit mihi omnes 
#dificii mensuras : ac primum portarum mensuras, 
et eorum quz limina vocantur , et superlimina- 
rium, et postium. Aelam enim singulari numero 
postem vocat, elamoth vero numero multitudinis, 
postes; et thee rursus limen et superliminare; 
theim vero eadem, numero mullitudinis. Ita enim 
comperi apud Syrum horum interpretationem. As- 
serit autem, se vidisse non solum exleriores, sed 
etiam interiores portas, et rursus aulas interje- 
ctas, ei quæ illis 1022 interiores. Aliæ enim sa- 
cerdotibus tribute ſuerant : ad alias omnibus 
Israelitis aditus patebat. Et unum circumseptum 


Iopankitatg fatal xa Eva u tv xx) wepico- B habebat Dei templum, maximum et celsissimum , 


Lov elyev 6 belag vews, Herd Y te xat b{mndratoy * 
£voov & per” Exelvoy teryiors Eripors Th Lradpoy 
azav duwptoro. Kai 1&4 pty &nzveviprto navri wo 
126, c & Evdbrepa xa nap' avrdy thy vewy pdvorg 
apiepwro Tolg lepeio:, Ayer toivuv Iety tv th &y- 
d pa avif nactopdpra, xat neplotuia tpidxovaa * 
rA & 2acrogdpia 6 Lupo; ** bEdBpac wwpact. Kal 
tada $ tot; le pe aiv apwptoro, ws 6 abr Eibaoxsr 
TpogtTns. To beoneciy Hoeatg gnolv 6 Gg · « Ela 
806 el; 7h ractopdpov pe Loppdy 2 by ypappa- 
cia. » Atyer & xa pty R, e£bpo; &novenndh- 
vat tal; tEwrtpars able, this pe Epxtov xat th 
p. peonubplay Bhenovoy, woavtws & xal th np; 
F. AO &vicyovra 'twv t Ltowrepwy aviwytxtotng wh 
uV uf Thxewv Elxoorntvie, td & chpeg nhyewv 
rEvThxovra, Atyer & zal tag nvkag touxtvar dH 
s arts da, xate ts tà pttpa,xat xa cd the Twv 
porvizwy yhupds v It Exartpwbey the Obpag Ye 
awparta, efrovy xvpdria, al. leu bvopdter, ty al; 
Grayeyhughat Ev tHOv porvixwy ekt. Ayer 
S bewphoar xal tpaniia; Exatipubcy twy rulav 
*., tv als td lepeta tiOEvreg of iepels xat- 
£0paQov, I& te baoxautovueva, xal td nt tpapriag 
v ayvola; npoogepopeva* nhnorderv & ken xat 
þ2ax4 ctwa, th alpa Toy bvpdarwy bnobexbpevov, 
xa) edc Tt ywpiov &mpxioptvoy ndhviws peraxopt- 
Soi. Elyov &, gnolv, al TtpanzCat xat 6p60ug 
@vwhev xalunrtoviag, xal tod te be coõ, cc ee haifou 
rh 7:po36bokhv aneippovrag. Mer tavra dtiuettat, 
©; t Stöpag thekoato Go, thy ptv el; àprtov, thy 
G el; peonpEplay Enobitroucay * apporipa; Bt fy 
ral; tvoort pats wxodopnutvag a,. Kal thy pty 
ano6itnougav tpds votov, tate le pedo &novevenh- 
ola fem, tolg thy Ozfov puildrrouct vewy * thy && 
Tp; poppdv anobitnoucav, rote th Ouctarthprov wh 
£5:w puadrtrtouct. EY) N xat tovtroug xdxetfvoug awd 
tod Tadobx Td yevog xattyey* Klatt yap to 


* 28a. Xx11, 15. 


et intus post illud, aliis muris id owne quod sub 
dio erat deſinitum ſuerat. Et hæc quidem omni po- 
pulo ſuerant alfributa : interiora vero, et que 
prope ipsum templum erant, solis sacerdotibus 
erant dedicata. [17-24] Ait igitur, in interiori atrio 
se vidisse pastophoria, locaque columnis ſulta 
triginta. Pastophoria vero Syrus exedras appella- 
vii. Et hac item sacerdotibus dedicata ſuerant, 
ut idem propheta docet. Divino autem lIsaize, In- 
gredere, ait Deus, in pastophorium ad Sommam 
scribam e. » Dicitque, centum cubitorum latitu- 
dinem exterioribus aulis assignatam ſuisse, illi 
quæ ad aquilonem, et illi que ad meridiem, iti- 
demque ei que ad orientem solem respiciebat : 
interiorum vero aularum longitudinem cubitorum 
viginti quinque, latitudinem cubitorum quinqua- 
ginta. [22-37] Asserit item portas sibi sioiles in 
omnibus fuisse, et secundum mensuras, et secun- 
dum palmarum sculpturas. Et ab utraque parte 
januz imbricamenta, sive prominentias len ap- 
pellat, quibus insculptas ſuisse dixit palmarum 
imagines. [58-42] Ait item se conspexisse mensas 
ab utraque parte portarum positas, in quibus po- 
sitas victimas sacerdotes jugulabant, et holocau- 
sta, et quz pro peceato et ignorantia offerebantur : 
et prope ſuisse dixit rivum quemdam sanguinem 
victimarum excipientem, ct in locum quemdam 
prorsus remotum deferentem. [43] Habebant au- 
tem mensæ, inquit, 1023 etiam tecta superne 
operientia, pluviæque et solis impetum propulsan- 
tia. [44-46] Deinde narrat, se duas exedras con- 
spexisse, alteram ad aquilonem, alteram ad meri- 
diem respicientem, utramque in interioribus aulis 
=ficatam. Et quz ad austrum respiceret, eam 
dicit attributam ſuisse sacerdotibus sacrum Dei 
templum custodientibus : quæ vero ad aquilonem, 
iis qui exterius allare cuslodirent. Et tum hos 
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tum illos, a Sadoco oriundos dixit : anuquitus A 'Aft&dap cb ytvog Emauae tob le patebe:v 6 c n 


enim Abiatharis genus sacerdotio abdicavit auctor 
oemnium rerum Deus, secundum latam contra 
Heli principem $acerdotum , sententiam. [47-49 
Interiorem quoque aulam, quz respiceret ad orien- 
lem solem, ait a vestibulo divini templi usque ad 
portam centum habuisse cubitos ( longitudine ), 
tolidemque latitudine : e regione vero lempli alta- 
re, et tlempli vestibulum vigiati cubitorum longi- 
tudinem habuisse, quatuordecim autem latitudi- 
nem, portamque ipsius similiter qualuordecim 
lalitudinem habuisse, et ab utraque parte ipsius 
latera vel postes usque al angulum, ex tribus 
cubitis utrumque. Ita enim viginti cubitorum 
mensura perſicitur, janua quatuordecim accipiente, 
el anconibus ab utraque parte (hos enim kumeros 
vocavil), reliquos set, ternos hinc, ternos illinc. 
[XL1, 1,2] Ipsius quoque templi portam babere 
dixit latitudinem cubitorum decem, et ab utraque 
parte anconas quinque, ut rursus viginti cubiti 
absolverentur. Et dimensus est, inquit, et ipsum 
lemplum, et ostendit mihi quadraginta cubitorum 
longitudinem, ac viginti latiunlinem, 1024 
zxqualem vestibuli mensurz. [3,4] Vidi autem, in- 
quit, alteram quoque portam ila interiorem, cu- 
jus latitudo erant cubiti sex, et ab utraque parte 
ancones, cubitorum septem. Sex igitur illis cubitis 
quatuordecim additi yiginti perſiciunt. Aflirmat 
autem se conspexisse porias separantes a sanctis 


Beds, vat thy tfrveyOctaav xatk He Tod àpyte- 
ptws No. Atyer && towrepayv * abihv, thy tpd; 
fov aviczovra Shtnoucav, and tou rporviatou ve 
oe {ou vew ptypt The rvang xy Eopnyrxtvat whyerg, 
xu vb cdp & woavtw; tooobrovg * xataviirph Bt 
vod ve Td Ouctacrhpwy* th K mpontatov THI 
ved elxoo; pity whyew Th phxo;, Tertdpwy Bt x 
diza 7) where; * xa) thy Oupay abtos Guokws 
TETTEpwy xat Fixa cd mats, tobg Ot Exattpwbey 
abr ayxovac, I napacriba; typ Th; T,, 
ad Tpwwy Thytwy txatipay. Obrw yep xai twy 
clοο Thyewy Thnpourar Th ptrpov, the ptv Oupas 
rETTApA; xal oexa Labivong, toy Exatipwbry dh 
zwvwv (routovg yap Exwalbar txikeot), rouvg Alo 
£5, tpei; tyre uE, xa tpel; txcibev. Aron G tos 
ve Thy Oupay en ebpoy Exe Thyewy d, tobg 
d Exartpwbey ayzwvag 6nd N thxewy, Gott 
nknpougtat Tar Tobs ene thy * Srepttphoe 
82, yo), xal avrdv Thy vewy, x ü Nei por ve οο,u¹ 
peaxovea Thyewy d phxoc, xo: t Th mh&tog, l- 
perpov Tp mporulatw, Else bt, cue, xat trfpay 
Ovpay twortpav , th AN Exovony nhyer; EE, 
tobe & Exaripwlcy yxava; End nhytwy EmTa * tolg 
T5 Toivoy rhxeary of elrrapsE; xat Texa mpoatiOEur- 
vet dob Elxoo mhnpovet. Atyer & Oedcacdar xa) ths 
05pag cg opttovong and tov &yiov Ti "Ayia twy 
&yiv, xat Th ptv cd pg abrov dose to tivat 
dq vc, TourEor: mhxewy Elxor* od & Dog N 


Sancta sanetorum, quarum latitudinem dixit æqua- C Leu teoonpdxovra. Znrhong Gt xat maps to Zo pin 


!em ſuisse lempli mensuræ, hoc est cubitorum vigin- 
ti, allitudinem vero cubitorum quadraginta.Cum ve- 
ro quzsiissem et* apud Syrum et apud Hebrzum 
inveni altitudinem mensura æqualem latitudini. 
Cousentiunt enim uterque, ei Syrus et Hebrzus, qui 
latitudinem et altitudinem viginti cubitorum dixere. 
[5, 6] Commemorat quoque se duplex in circuitu 
templi zdificium conspexisse, et alios muros extra 
tectum constructos, et inter duos muros undique 
porticum et transitum : atque hujusce edificii 
causam afert, Ne quis, inquit, templi parietibus 
appropinquaret. » [7-11] Et hunc ipsum angustum 
ambitum dixit in plana et edita divisum ſuisse, ac 
ſenestras extrinsecus angustas, intrinsecus laliores 
habere, quas obliquas appellare consuevimus; et 
alias, inquit, duas exedras ab utraque parte 
divini templi conspexi, alteram ad aquilonem re- 
spicientem, alteram autem ad austrum : hoc enim 
vocavit orationem, siquidem eas partes Hierosoly- 
mæ, quæ magis vergunt ad aquilonem, incolentibus 
Judzis, mos est, cum precantur, ad meridiem 
respicere, secundum urbis situm. [12-14] Aitque, 
inter Dei templum et sic dictam exedram, quinque 
cubitos definiri, et a pariete occidentis usque ad 
ipsam exedram septuaginta cubitos interesse, et 
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* A vw 20 g. B pram * tor. B prem. Exelvn;. 
0 B xai6, kT Juxia LXX et Hebr. leg. est p1x5%. b 


ctv. 


val naps 76 E Gps T& pttpa, ebpov xat th U 
lobte pov TW tate * ovvepwunaeany yap Epypitipo, 
6 te Topos, ö re ** EGP og, ehmor whyewy ij h- 
reg, val th ebpos, xat th bog. At ret bt xat 5:nodv 
tedsdo0ai xuxap tov vacy mheixebopnua, xat trtpau; 
Tolyoug EGwbev the dpogrs wxobdopnatvoy;, xat 
peraty tov 5vo tolywy xixiyp Tmipiratly tt rat 
dlobov. Aye: & xat th; ohxobopiag taving thy al- 
Tlay 4 "Iva wrei;, pol, IAN vet vod vew tol- 
youg. Tobtev & avrty ozeviv xvxhoy En ele tnl- 
rea xa) dreppe Enphotar, xat Oupiiag Exe ES 
dev tv otevds, cvpurtpay & Eviodev, Ac tp>rayo- 
peverv elwdapey lags. kal Ertpag N, pnot, 800 £5- 
6pag tdeaoapnyy txartpwity toy deo ve, thy pt» 


D eic &pxtov &no6ittovucav, thy &t p wraov * toro 


1ap txdkeat xpoCuevyar, di voc th Boperotepa 
Ths Iepovoalhu oixovory "Toubaioc Blog torty ev- 
xopEvors, p E] anobitnery xath thy the 
r6)ew; bEorv. Atyer &, perafy Tod dete vel x 
ths xalouutvng EEiSpag, de Gtopliery Nes 
ad 88 tov Eomeplioy telyoug peyxprs abrfs The K- 
Epag £6Gophxovie clvar nhyeg, epo; Bt Lwvevh- 
xovra, Mzioog &, pnolv, 1v6 detog ved, cavicry Ana; 
XExXaiupptyo;, o robe tolyoug povov, dA xat th 
Ebago; xat thy Epogov. ELxe & xat Oupibag Trxruwrls, - 
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dourctott, diatpfſcoug derrüep Lomcuing, Al yhvgpai Bt A latitudineni 10 eubitorem nonaginta. [15,46] 


dnt tdw tolytov xt dnt h pay, Twy xepoubty 
xs porvixeoy &nzuxdopare chyov * Exactov Bt tw 
yepeubiu 38 ele nplovnta, iv jv kfovrog, Ev Bt 
avOpwitov, Kal Th n Ap tobrov &r:36eme Thy pol 
Na, vd & pb ixelvoy. Avo 3t npdawnd tvat tw 
reortpuy theatre yerhupptva®t inethh od ol te 
Hy iv 6@vioty axpibag v Kaya. Ayer Bt 
* Th dGuoracthpiov trebediobai td cp tov tyfwy* 
eizs t, py}, d phy bog plc HN, 80 dt - 
xeie 7d prog, val Td nidto; wonutws, voti t te- 
tpdywvoy labmievpov. 'Eliiaydny N ùnd tod tavrd 
p01 Sraxvbvieg, we ar hv i enen i Kar- 
dtvavei Kuplov. ENiotaeat 8d nporhaer, we thy tpd- 
regav; thy Tovg &provg the nwpebtcews Seen, 
vo taotiptoy frpoory6peuce, Tod peydhou M , 
rpdze{ay abr evoudaeavro; pdvov. Hpoavotyvra: 
dolvuv dot ij te ci pole bipa bit the rpopnrela;. "Ry 
de, nel, xa ij 0dpa ror dy, ob Sidupog, M 
terpabupo;, bore dvoryopivag cle tauri; avathd- 
oha: Mal avza\ bt tag ark; elyov TAC. Atyer 
UW xa). trlpag ihibpag Lp, ,,, ty th ihttife 
avah deaxerutvas, xat Rd av thebpav ntepinatby 
Sana whyewv td e£Ipos, txatdy & tb phxoc. Sac dt 
rov XMepradtov take? +> nap" hut xaiovpevev 
got / x "Epn & xn tavii apwpictar moi; lspeuctv 
ei; dd The hyrnopatvng Gntokavery Tpophs, xa cap - 
eue Thy Tavta dnodeixyivta, pybiva xorvich- 
oa Toig iepeõoi The etc ixefvas eloddov, pri phv 


aurtobg tod lata Thy leperizhy weprbeOmptrore . 


drohe, 2at thy Jriay tnterekowvrang evrovpylav, 
ei; thy thwrEpay abkhv tion Ore yap dH vt 
Tov Laod rponbauery avrolg thy teparithy Repiantet- 
hv, orodhy © bid xpoThnet Ty Lxelvorg role af 
&todbeodai thy depwpioptvny tals Xerroupyiatg 
dora, trtpay de Ahn], xa obriw p vd 
kaby U vate 'Ynibcige 84 ot xot Thy uA Y v 
ir p xzypriatve;, xat t didaꝶ perphang, ws bractov 
ov teoT&pwy, T6 Ts tpov, xat rd tondpov, T6 Te 
v6rtov, xa} cd pg, why, ele feviaxoaldus, 
wy ovvdyey thy xUxov TWwv REvVEaxediwy terpanrkoy- 
uzvev el; $:oyinioug whyers: 


KESAAATON M“. 


1, N. Kal tjrarè pe, prov, 6x1 the c thy 
Blbxouvoar xara drarolic, xn, Hard us 
Kal ld dd Os0d 'Iopahy4 fpyero urd rij 
680y rhy ** axpde draroldc, xal povh rie aap- 
euColnc *, oc pwrh 6cxlacuatorruy .. ld. 
Napa ro 'Ebpaly, xa) raph T6 Topp, epov * « '; 
pwvh Vidrwv nohkov. Kat i yh tjflaprey, ws pEy- 
yo and The bling avroy ® xuxidbey. » 


Medium autem Dei templuw inquit tabalis totum 
contecturs, non quoad parietes taitum, sed eam 
quoad pavimentam et tectum. Habebat autem ſe- 
nestras quoque reticulatas, hoc est, perforatas reti 
similes. [17-20 Ei sculpture in parietibus et in 
liminibus chersbim et palmarum imagines eonti- 
nedam, ei unumquodgue eherubim duas facies 
habebat, aheram leonis, hominis akeram, et alters 
ad hene, akera ad illam palmam respiciebat. Duas 
autem facies pro quatuor vida inSculptas : quan- 
doyeidem fieri non poterat ut accurate in tadeflis 
guatuor insculperentur. -f21 22} Addit eam 5e 
contemplatum esse altare ante zancts, euſus alt- 
tudo tres cubiti, longitudo duo, ef latitudo tolldem, 


B hoc est, quadratum, æqualibus constans lateribes : 


et ab eo, qui hæe mihi ostendebat, edottus ful 
hane esse menzam coram Domino. Animadvertere 
autem oportet mensam, que panes propovitionis 
exciperet, altare eum appellasse, cum magaus 
Moses mensam ipsam duntaxat nominarit. Ante 
igitur * nostris aperitur janus per propheliam. 
[25-26] Erat autem jannua; inquit, sanctorum, non 
duarum, sed quatuor poridrum, ut, cum aperiren- 
tur, in se ipsas reflecterentur. Ha 'verd' cacdem 
sculpturas habebant. [XLE, 1-9} Adjicit etiam. 
alias exedras in exteriori aula se vidisse pogitas, 
et ante exedras porticum derem cubitorum latitu- 
dine, centum loagitudine. [10-42] Lumens autem 
porticus vocat, quod apud nos faririnars nuneupa - 
tur. [43, 14] Et bee dizit dedicata fuisse gacerdy» 
kibus ad vescendum sanctificato cibv, præcepisse- 
que eum, qui sibi hec ovtenderet, 100 vi news 
cum sacerdotibus iluc introiret : neque ten 82 
cerdotes ipsi, sacerdotali veste induti, c diviid 
cultus munus obeuntes, in exterivreut egrederen- 
tur aulam. Neque enim fas est, aliquem e populo 
eos veste sacerdotali indutos contingere. Quare 
opus est in illis domibus dedicatam divino cultui 
vestem exuere, et altera indutos ad populum pro- 
dire. [45-20] Ostendit item min quem 
mensus est, et cum mensus esset, docult unhim- 
quamque partem, orientis, occideniis, zquilonis et 
austri, quirigentoscubitos h#biisse, it4 ut clreui- 


þ dus quadruplicatus in bis mille cubitos cogerbtur. 


CAPUT XLII. 


Vras. 1, 2. Et adduzit me, inquit, td portam qua: 
respiciebat ad orientem, et edurit me. Et ecce glorin 
Dei Israelis veniebat per viam ad orientem, et vor 
caslrorum quasi vox geminantium maliorum. Apud 
Hebreum et apud Syrum reperi : « Ut vox aquarum 
multarum. Et terre splendebat quasi ſulgur, a glo- 
ria ejus per circuitum. » 


vA LECTIONES. 
% B alth. *' xa thy. pe. Des. in Hebr. ® Tv) rhe bee gene 6 
Sohps. fat vox ejus. ws ptyyo;, et xuxidbey 2. u 1. 20 00. in A 
Parnot. Ga. LXXXI. 39 
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Vens. 3. EI visio quam vidi, reſerebat speciem A V. Kal 1) &paoi iv el8ov, — al8oc d el8or 


ejus quam tiderem, quando ingrediebar ut ungerem 
civitatem. Rursus hie etiam, et apud Syrum, ei 
apud Hebraeum inveni : « Quando ingressus sum 
ad disperdendum civitatem. » Declarat autem se- 
cundam visionem, qua contemplatus est, et eos 
qui aTerebaut secures, et civitatem cedebant, et 
1027 mem qui carbones per omnem urbem dis- 
sipavit ; quo tempore etiam signum illud imposi- 
tum vidit iis, qui populi scelera deplorabant. Et 
verisimile est Septuaginla ad sensum attendentes 
unctionem vocasse ſrontium notlationem, ecorum 
seilicet qui liberati ſuerant a czedentium pcenis. 
« Et visio currus similis erat visioni, quam vidi 
super flurium Chobar. » Statim autem conspi- 
catus : 

Cecidi, inquit. Veas. 4. Et gloria Domini ingressa 
esl in domum per viam portæ respicientis ad orien - 

- Neque dixit Dominum ingressum esse (di- 
vina enim natura circumscribi nequit), sed Domini 
gloriam, id est, conspectam visionem. 


Vers. 5, 6. Et atssumpsit me Spiritus, et intro- 
duxil me in aulam interiorem, et ecce plena gloria 
domus Domini. Et steti, et ecce rox ex domo lo- 
quentis ad me. Cum enim eo quoque tempore quo 
labernaculum beatus fixit Moses, gloria Domini 
illud repleverit, et quando Salomo absoluta tem- 
pli edificatione eneœniorum celebritatem peregit, 
rursus eadem Domini gloria domum impleverit, 
convenienter etiam hac zdificatione ostensa, et 
Dominus apparet et propria gloria implet domum, 
ostendens ſore ut non solum ædiſicetur, sed etiam 
divina virtute compleatur. « Et vir stetit prope 
me. » Ostendit angelum fuisse qui zdificationem 
mensus est, et hc ostendit : et verisimile est 
ipsum Sanctum Michaelem ſuisse, cui nopuli cura 
commissa ſuerat. 


Vers. 7. Et dizit ad me (non angelus, sed Do- 
minus): 1028 Vidist, fili hominis, locum throni 
mei, et locum vestigii pedum meorum. Ita etiam 
beatus David scabellam Dei divinum templum 
nominat. ( Adorate enim, inquit, ad scabellum 


cre eloexopevopmy tov xploa vt x64. Hau 
x4vravda xat nap th Lvpy, xat raps to 'Ebpaly, 
eVpoy * « "Ore elohibov &noktont thy v. » AN 
d thv &vr6pav 67Taclav, tv i tdedcato, val vo 
t ie poꝑivouę tobe NH, xat thy nh x6rtov- 
Tag, xa Tdy tobg &vOpaxa; xath denne The news 
$iaoxedaoavra, Gre xa} td onpelov lev dN .I 
rot orevatouory tn) tals v Laob napavoplats. 
Kal chxd5 robs "E6boptxovra th Stavolg npooroyy- 
x&tag xplorw xaktoar thy Tov perwnwy onpelwcty 
Tov anakaytvruv The Tov xontovewy Tiuwplas. 
Kal i; Epacrg & rob Aphavos © tente TH öpd,,ẽt 
fv el8ov tn) to noraueod Toy * —_— Eb obe & 


B beaodueves* 


"ExeCovy, qnoiv. (S.) H 64 rov Kuplov sd 
elonAlber ele roy olxor xart thy 680r rhe xvAnc 
ric Slexovonc xars draroldc. Kai ox Eon thy 
K uptov elcehnlubevar © Aneplypages yap , beta 
pur © aila rov Kvplov thy &6Eay, court thy 
6p0cioav dewplav. 

e&, C. Kal dr6la6s pe Nyeoua, xat elo rar 
us eic ri ai thy towrtpay, xal Bob a. liionc 
86Enc d ohe Kvuplov . Kat ** borny **, al 
i8ob geri #x rev olxov lalodyroc pd j18. 
'Enzidh Tab aal tas thy oxnviv 6 paxtpi 
Ennis Mende, f 8654 Kupliov tnkhpwory avthv, xa 
dre Loon Tod vew ch oixodoplay ovprtinpwony 


c Thy vv tyxarviwy tnettheaey topthv , dy waa 


wwe 4 865 Kuplov tmkhpwes thy olxov, &vayxaius 
xa} cab vnc Th; olxoboplag berybeiong , vl AN- 
vetat 6 Aeondtns, val the oixela; 865ng thy olxov 
up, Set ο, ori ob povoy oixoboprOhortat, da 
val hs Oclag tvepyelag nhnpwbtorrar. Kal 6 
&vhp clorhxe: tybpevos Epos. » "Eteifzv we &yye- 
og Hv 6 thy olxoboplav perpheag te xa do ihne, 
xa}. ald vd & t avrdv elvar Miyah abtbg yap 
ri to ao xnleuoviay tyxeyeiproto. 

S. Kal elxs xpdc ys (oby 6 Arrezog, A' 6 
Azonity;) * Evpaxac , vit \drOpoxoy 1%, roy 
r6x0v roũ Operov prov, wal roy r6xov tov lrove 
ray xo8@v pov. Obtw xat 6 paxipiog AaCs d- 
r:bb.ov v Ozodb thy Oefov Gvopdtet vewv., (pos- 


pedum ejus, quoniam sanetus est f. „ Et locum D yyvetre yap, pnot, 76 dnonodiy tov wav avtod, 


throni nunc appellavit, tanquam in quo ipse re- 
quiescat. His subjicit : Ubi habitabit nomen 
meum in medio domus Israelis in sxculum. » Non 
dixit, Aabitarit, sed habitabit : habitabit autem in 
perpetuum in medio sanctorum, et eorum qui vere 
Israel appellantur, quioue videre ipsum possunt, 


1 Psal. xcvin, 5. 


&71, &y16; torev. „ Tür d dpοοονο Toutov wvbpa- 
ov, g tnavanaudueve; N abty. Tovroyg Endye: * 
« OL xararxnvwort * d von pou ty fg ofxou 
apa el; ** thy alva. » Obx cir, xareoxiiru- 
cer, dm xararxnroecrt rwatacxnvecet & ed 
ddx ald & tv ploy, xat Tov indo; Ip 


VAR LECTIONES. 


% ypicar. Ita of LXX. sed contra Hlebr., 
* * e A 00 Lo, xati ch vp __ 
1 Kal — 7 


» Thy — pou, B thy 0o6vov pou. 


ut ex gsequenlibus liquet. 

% tov. Des. in A et B. ** A 865ng leu py 457 ; 
Hebr. et audivi loquentem mecum e dom ista. * A korn. viz in A. 
\* Atv of; xataoxnvoy. 


* Tov _ arg. Des. in — 
— 25 


„ eig. Des. in A ei B. os Des. in B. 
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gvopatoutvuy , x bpiy authv ® Tyvaptvwy, we A quatenus homini videre iicet, non in ſigura, sed 


let avOpwrep Tuvartdv* obx iv Th tun, 4." tv f 


&@\ndzilg. Tunes & z tov Enoupaviuy Exctva. 
« "Opa yap, net, woran chr xatk my cu ND 
Thy &rx0t&vra go; Ev TÞ Beet. » Agen c 1 
vn6oyeag * xat yap 6 Acondrn; Xprotds tativ 
Bebauwy p e Tobg lepobe anoarhoug Egn * « on- 
kat poval taps top Hatel pou el &@ ph ye, Hero 
dvi cope Et, xa troapdow t6nov f * mdALy OY 
ticuoopat , zal napakhyupar lui; pe tpavrdy, 
iva nov ell rc, xai duet; Hre. » EY Tp Tino 
Tolvuy obrte xateoxhvwcey, ore xataoxnvucet 6 
Bed; els why alva rxare{nplouro yap avrov, 
Mr « Wob Gpicrar 6 blog tuay Epnung » 
Ilpoohxet toivuy &wd Toy TYrwy tm thy @hbeiay 


revera. Illa vero supra eclestium erant figura. «Vide 
enim ut facias, inquit, omnia secundum exemplar, 
quod tibi monstratum est in monte 2. » Mendacii 
igitur expers est promissio: quam Dominus Chri- 
stus sacris apostvlis confirmans, dixit .:'« Mulize 
sunt mansiones apud Patrem meum; sin minus, 
dixissem vobis 1 Ibo et parabo vobis locum; ite- 
rum veniam, et recipiam vos ad me, ut ubi sum 
ego, et vos sitis b. „ In figura igitur non habita- 
vit, neque habitabit Deus in perpetuum : condem- 
navit enim ipsos, dieens : « Ecce relinquitur do- 
mus vestra deserta i. Oportet igitur a'fguris! ad 
verilalem ascendere, ei illam Dei habitationem 
exspeclare. EI quæ sequuntur, modo dictz inter- 


avabalvery, xaxe{vry Ai ei Tod Ocod thy xata- B pretationi consentiunt. « Et: non proſanabunt, 


oxhveorv. Kal r inaydpeva th tpokexfetion - 
euokoyet Epurveia. « Kal ob BSe6nwoovuat, gnolvy 
edi & olxog 'Iopah th byopd pou Td &ytov, abc 
xa} of hyovpever®® avrav, tv th Topvelg abrwv, 
xat tv to!; n2partwpat®' toy frovuptvwy abray 
ty ptow abrwy . » Tovro & ef rig wel“ to 
Lepa A AAB, Cds ebphort * nokkhv rap 
«roy val herd thy tndvodov act6iiav xai 6 "Eodpa; 
xa vpe, xat Twy MaxxaGalwy i loco xat ov 
j5vov Twy &wy Io pamhitov, AMAA xal Toy Lepewy 
xa} c &pyueptwy. H & var Tov Azonbtou MUtta 
Tolav acbeing dnepbulhv xatakeine: ; OW tavra 
Toivuy Ani m6 apa dhe, AMA tolg xada- 


inquit, amplius qui sunt de domo Israelis, nomen 
meum $anctum, ipsi et duces 1029 ipsorum, in 
ſornicatione sua, et in ruinis ducum suorum in 
medio eorum. » Hoe autem si quis de Israclitis 
$impliciter accipiac, ſalsum comperiet, utpote quos 
etiam post reditum multe impietatis et Esdras 
accusat, et Machabeorum historia, et non solum 
alios Israelitas, sed etiam sacerdotes et principes 
sacerdotum. Rabies vero contra Dominum eulnam 
impietalis exsuperantiæ locum relinquit? Neque hc 
lsraeli tantum conveniunt.. seu iis quoque, qul 
pura mentis acie præditi sunt, ac videre Deum 
possunt, quique spiritualem cultum amplectuntur. 


pv Axt The Gravolag 1d ana, xat bpfv thy Ozby buvaptvos, xal thy nveuparnhv 


aonatopetvor;. 


7. Er t@ riſdrai abrobg rd xpdbupdy ou, C Vans. 8, Cum ponerent ips: veatibulum menm, in- 


qua, & roic xpoboporc abr, xal rac glide 
wov &xoutrac tay plar avrov, xal 8&wxay ror 
roixdy prov, c Cvrexdueroy £poi xal abror, 
xat 86ebh4woar rd &ropd pou” rd dyto/ br raic 
daroula abr, d“ txolovy. Ath traviey did 
©; ob adrolg lepbg d xa 6 belog vets tvoultera, 
tog cd tv ixelvep Bpgy, & tv tai; oixiatg Enolovy, 
Ob xapev pnol * « Kat ouvertieca ** abrobg tv Tp 
Cup pou , xat ty govp ©. » Alas abrobg, pnot, 
7h; ca ,d tnpatany, xal ogayf; abroug nap- 


ddwxa. Ela naparivel xatahinety abrobg thy Tpo- 


T6pav dv, xa\ the &asbelag anahayhvat, xat ab- 
Tob;, xa} tobe Frouptvoug abrwy * xal , vet, 
do) yryvoutvey, xatacxnvouy ty plow abrov 


quit, in restibulis snis, el poles meos juxia poles 
8u0s ; el dederunt parictem meum quasi conn:rum 
inter e et me, ei proſanarunt nomen meum zanclum 
iniuitatibus suis, quas ſarieb unt. His: omnibus 
docet ne ipsis quidem sacrum et divinum visum 
ſuisse templum, ita ut omnia in eo ſacerent, que 
domi ſacere consueverunt. Quare, « Et consump-i 
eos, inquit, in ira mea, et in ede. Pœnas, inquit, 
scelerum ab ipsis exegi, eosque occidi. [9] Deinde 
admonet, ul ipsi relicta pristina via ab impietate 
deſiciant, et ipsi, inquam, et duces ipsorum: ac 
pollicetur, si hec flant, se in medio ipsorum in 
perpetuum habitaturum esse. E hec promissa con - 
secuti essent, 1030 si Dominum, qui ad ipso 


sic 1 vd aldva. Kal Ezuyov &v Tov drooytoewy, el D yeuit, excepissent : sed quia, cum vidissent ipsum, 
r.apaytv6psvoy p avrobg toy Azondtry t3tfavro* dixerunt inter se: Hie est heres, venite, occida- 
:needh d i86vieg avrdv Epagay p e Aοο Os mus eum, ei habebimus bareditatem ejus !; » ih 
torr 6 x\npoviucs, bebre, tnoxtelvwpsv abrdv, xat quidem de vinea dejectos in orbem terrarum dissi- 
hu@v (Zorat ij xknpovopla *?, » Exeivoug Av tx told pavit, vineam vero tradidit aliis agricolis, quibus- 


5Fxod. XXV, 40. * Joan. xiv, 2,3. 1 Matth. Xin, 38. 1 Matth. XXI, 38. 


VARLE LECTIONES. 
0 . ® Loco cit. præcedunt nonnulla. Aliz quoque leetiones sunt loco cit. % nyoup, 
Hebr _—_ hy — ard * abr. Des. in A. ty +; abt. Hebr. excelsis suis. nepl. Þ 
5 my In A ponitur post &ywov. * A ag. — obe — Eb. B Ty rl Eoxov 5 
t 8:6h)w xv, AM xorvd; avrols. kv. B prem. xat. © ovver. * . Xa R 
Des: fn be. 5 Ae Des. in B. ® hp. zor. , xknp. Rec. lectio loco cit. est xar@Tyopiy Thy xknpove 
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eum in perpetuum habitat, in tempore ab ipsis A aprehoves txbaiwy el; thy olcovutyvry dit eNte · 


ſruetum percipiens. [10-15] Dejnde præoipit pro- 
Phetze, ut populo ostendat templi edificium, ut 
prapier beneficii magnitudinem et spem restitutio- 
nis in pristinum statum, pudore suffusi detinquere 
desinant, et ab impietate deficiant. Non solum 
autem leviter adumbrare, et populo deseribere 
templi edificationem jussus est, sed etiam illius 
enremenias et consuetudines ostendere, ut ipso- 
rum abservatione Deminum colant. Asserit item, 
8e contemplatum esse etiam thymiamalum allare, 
eujus alticudo duorum cubitorum, tongitudo unjus, 
et latitudo ejusdem mensure erat. Et duo se alla- 
ria conspexisse ait, non æqualis mensure, sed 
allerum majus, alterum minus. Commodum vero 


dy & Ahnen titboro Eo yrwpyot;, web" Gy 
el; d alova xeracxnvd, dig xaiphy nap" abriv 
dobe xaprovg xoptopeve;. Elra napaxiteverat to 
rpoghty Selfai 2 lap tov ve thy obxoBoutav, Tv 
ik 7d utyebag the evepreciag xat the inibog th; 
avaxihocwg ivrpantvreg, mob ninpuokedy xat Guo- 
oebely navowviat. Ob pdvov & oxaprpeciont xat 
Gayphyar Thy oleobopiay ch af npooerixÞn, ama 
xa), ToVUTov xal © xaupara xat th veurua bnodelGat, 
va th Tourwy puiaxf 0epanevawer © thy Acondtr,v. 
Atrei 6 rte0dedobai xal rd wiv Oupmapttuy fucia- 
oThpeov, cd pv U, $5o whycwv, wh Gt phos K- 
yews, lobuerpoy d cdp. Atye: xa 800 rebediobar 
iacthpia, ox lohn p, ABA wh ptv Davtwov, td 


ſuerit ut inquiramus, cus, cum beatus Moses unum B 32 pet;ov. 'Avayxalov Cyrhoat, tf Shore vob pa- 


propitiatorium secundum divinum preceptum fe- 
ceril, hie propheta duo contempletur. Arbitror au- 
lem, id quod breve est majoris esse ſiguram. 
Figura enim erat anliquum illud Novi Testumenti, 
el prapitiatorium illud nostri propitiatorii : Chri- 
tus gutem propitiatlo nostra est, Sicut ait divus 
Apostolus, « Quem propesuit Deus propitiationem 
in sanguine ipsius, ad ostensienem julilize 
21031] 5ug 5. Ait item, inter duo allaria cubitos 
quatuor esse divinis Eyaugeliis numero 2quales : 
inter legem enim et sperata bona, Evangeliorum 
gralia homigibus data est. 

Vans. 16. Et Ariel, inquit, cubitorum duodecim 


longitudine , et latitutine totidem. Ariel vero He- (; 


bræorum lingua montem Dei signiſicat, vel seeundum 
aliam interpretationem, lumen Dei. Sie autem, ut 
ego arbitror, voeat altaris basin. Atque hie numerus 
ceubitorum cum saeris apostolis consentit, qui 
bases et crepidines divine gratie fuerunt, et 
Ecclesiz fundamentum ei erepido. « Tu enim es 
Petrus, inquit, et super bane petrain wdificabo 
Ecclesjam meam , „ dixit Dominus 1. Et rursus : 
« Vos estis lux mundi . [17} Et ipsum propitia - 
torium duobus cubitis asserit majus esse quam 
Ariel, et longitudine, et latitudine. Neque enim 
sola divinitate, sed etiam assumpla bumanita- 
to, infailo intervalio major est servis Dominus. 
[48-27] Deinde prophetæ imperat auctor omnium 


xaploy Mwatwy tv (acthpov xata thy he lav dvr 
ne 70nx0to;, eviaula d bewpel 6 xpophing. Hyov- 
ja: t ws d RR Tymey Tov peitevos * Tur Yap 
i fakaia the Neag Aiabhnng, xa th iacthpioy 
txelvo Tov hperipou Nactnplov N He 84 tom 
td hut te pov aothpov, I pyorv & Blog 'Andorobos, 
t 7potBeto 6 O Dacthpioy Vivig ate alpart, 
cle lvde it᷑iv the bixatogouvng abt. » Aye & xa he- 
ratb td 850 Daatnplwy i. elvai ttocapas, vole 
de loi Eba re RLG ionpltporg * peragh yap rob - 
pov xat Tov , Gyabay, tov HR , ο 
h x6pt5 ol; @&vOpwnory td. 

ic”, Kal rd Ap, nel, anxor 8weexa To hi- 
og xal t xAdroc loduerpor. Th & Ape 
onjpalver Th EG, pw &poc Geod, J v 
@anv tpprvelav, pac Geod * xaket & obrws, ws; 
hrovuat, cod Mactrnpiov thy Stow. Evpbaiver 88 
xal obrog T6v nhyxewv 6 àpib bg rol; lepots à o- 
hotg , of Bec nat Enid Ti; Olag tytvovro 
xaprros, xa th; "Exxinotag bnobadpa xat xpynil; * 
DD yp el Ntrpos, net, xat int cab tf} nerpg 
obxobophow pov thy 'Exxinolav, » 6 Kuptog Ep. 
Kat aduv « Ypel; tore th oo; rod x65pov. » Abrh 
& 72> iaorhprov 3o rhyea: Ayer hg eln tot 
Apt, val xark td phxog, xat xark tö eGpog * ov 
yap bn of deere, 42A. nat Th npootngeion 
avbpwnrtyr, ancipp Th ptrpp peifwy 6 Acondtng 
Tov So. Ha tapaxeieverat dq; npophty 6 Twy 


rerum Deus, ut sacrificiorum leges edoceat sacer- D z Gzdc, rob; rep) tov Gvorav venous did H roug 


dotes, et quemadmodum- oporteat pro peccato 
vitulum et aſſerre, et sacrificare, ei ubi oporteat 
desislere : et quemadmodum item altaris cornua 
cireum aspergenda sint, et propitiatorii anguli, 
deinde pro peccato bædi ab omni macula liberi 
offerendi ; et cursus quomodo eodem modo san- 
guine * altare perſundendum sit. Et ita, inquit, 


k Rom. 11, 25. 


leptag, val 5nw; det rdv mp) the Epapriag pdoyov 
Yai npocayayety, %at font, xat Elm Tnpoohue: 
xa ca caboat, xal Gnu; bet vp da tod re Buota- 
ornoloy r xiparta, xa tob Aaotypiov The yuvias * 
era co Re Epapriagtplpoug pojpov xavids He- 
dEpoug bvrag npooanyayely * xat airy Woabrws I 
aluatt nepipplivac td Oucraorhpiov. Obrw Bt, pnot, 


| Math. xvi, 18. * Match. v, 14. 


VARIXK LECTIONES. 
e gal. Bird, » B bcpaneuwn. ® B l, ascripta tamen lectione altera. ob. B xal. Nat. 


Loco cit. sequitur &a · 


— ies. A at thy; xa T4. 


ni{grews , que etiam exstant infra, in textu loci citati. A phxoug, * xal 
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rob cο yivoutvwy, xat rod öde the &papriac La- A cum hæe ſacta fuermb, et absoluls progitialio- pro 


Topo) n\npwhtvrog, tpocoizourt pioyov xat npHGa- 
Tov, Muhen xal abc anniayptva, xat perk 4wv 
Thy Ga“ k,, gr. Miva & of dleg 10. 
yiouon, xat 8:axplatwy, xa! gpovhuatog cbosbob; * 


| ox ame yap, obre wg Eder bouletovreg, tabra 


_ noch 006, Am perk tive; Abyou xat oxonod G- 
- ceGely mpoatpouptyoy, INothaouer Bt, pn, ita 
hãpac tc Torkobe Bualag and dd the bySing xal 
Entxerva , votes Buaiag '', va ph va nagt 


die Eleu. 
KESAAAION M. N 

"Ynedzife 8d no xal thy ννν, thy pe àdvtι,l.L 
weTpautymv, xexictoptvyy, xa: napnyylyce 89 
nVExug tabtiv xexctodat, xal anoveunOhvar abry t 
wv Gwv Acondry* ox Ax] Ovpas EA ev ele- 
vn Boulbpevog 6 navrayou napoy xat tolg de 
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506 lab Kap , wat cw eldbluy thy bepaneiay. 


peecato, 100 afferent vitulum et oem, ipso 
quoq ue omnis maculæ experies, ei cum sale gacrifi- 
cium peragent. Sal autem rationem eb judicivm 
designat, et piam opinionem. Neque enim simph- 
citer, aut eonsuetudinl inservientes, bac facicht-: 
sed quadam eum ralione et consihio, quod recte 
agere instituerit. EI ſacient, inquit, per geplew 
dies hujuscemodi $acrificia; a die vers. oetavo 
et ultra, talia offerent $sacrificia, ne singela-percur- 
ram. | 
CAPUT XLIV. 

[1,2] Ostendit autem mihi quogue portam ad. 
orientem conversam clausam ,  precepitque hanc 
continenter elaudi, et allribui ipsi avetori omnium. 


B rerum Domino, non quod porta indigeret, eum in- 


gredi vellet, qui ubique interest ei omnibus adest. 
Quomedo enim hae clausa ingressus esset, 6i per 
portas ingredi consuevisset? Verum imbecillioribus. 
auribus sese accommedans hæc designat. Et veri- 
simile est, per bc nobis Virginalem uterum indi- 
cari, per quem neque ingressus, neque etressus 
est quisquam alius, quam solus ipse Dominus. 
[3] Præcepii item , apud hane ipeam poriam decem 
quoque, hoc est, prineipem sacerdotum, cibo vesci, 
et per vestibulum transire et abeuntem et acce- 
dentem : hoc enim vocavit glam. [4-8} lis his 
narratis et ostengis , rursus intuetur Domini gla- 
riam in porta ad aquilonem sita, et dieere jubetur 
exacerbanti populo, vel litigioso et contention { ita. 
1033 enim et alii interpretati sunt), ut contenti 
sint pristinis facigoribus, qua pairare aus eggent, 
alienigenas et incircumcis0s in gacrum Dei lemplum 
introducentes : ei quod mati mum criminum est, quia 
non solum carnem incireameisam habebant , sed 
etiam amplius carne mentem ipsam. Ita ut perspi- 
cuum sit, cordis eireumeisionem juntitie perfeetio- 
nem esse: carnis vero CireumciSionem, ejus cireum- 
cisionis quæ mentis est, indieium esse et sigaaeulum. 
[9-46] Præeipit igitur adeter outniem reruur Deus, 
eos qui animo incireumcisi erant, et corpore alieni- 
genæ et peregrini, procul a divinis septis morari, 
Levitas autem, qui scelerum populi partieipes ſuere, 
et idolorum cultum amptexi, ab ordine suo removeri, 


aonacautvoug, th; olxziag Thtews anorrhvar, xo D neque janitorum officio ſungi , neque bolocaustum 


phre Tukwpety , tte opdrrewv Thy Moxattrwory, 
xa\ thy Nel Gpapriags Oualay , phre phv ned- 
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o tos Th x£ gan neil c, x. tafwpara & Eviobev 


jugulare, aut saeridcium pro peccato, neque insu- 
per sacris appropinquare, sed impietatis sus ſru- 
clum ignominiam yercipere ; genus vero Sadoei, 
quod pairiam pietatem Servavit , duntazat mini- 
sirare, et custodiam tenere, et alia omnia sacerdo- 
tum munera obire. II 7-25 Et decet ipsos, inquit, 
veslibus e lanis contextis nequaquam uti, sed li- 
neis tantum vestiment is indui ministerii, 
ei unumquem que capiti mponere cidarim, et zub- 
ligaculis intus se præcingęre, aſque exeunies ad 


VARTE LECTIONES. 
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populum, ves!es cullui dedicatas exuere, el 
indutos extra portas egredi. Neque enim ſas est, a 
Sacerdotio alienum $acerdotalibus vestibus indu- 
tum appropinquare. Capita quoque nou radent, 
quod ſacere consueverant idolorum sacerdotes : 
Et comas suas non nudabunt. » Hebrmus vero 
1034 ei Syrus on nutrient dixere. Neque enim 
radi ipsos, inquit, oportet, neque comas nutrire, 
sed tons ure medivcritatem observare. Hoe enim 
vignificavit, cum dixit : « Cooperientes cooperient 
capita sua. Oportet item ipsos eo tempore, quo 
sacerdotio fungendum est, a vini potu abstinerc : 
ac, $i velint uxorem ducere, neque viduam , neque 
repudiatam mulierem ducere, sed virginem. Quod 
si etiam aliqua ſuerit sacerdotis uxor vidua relicta, 


el aliis A ve pre lob · tEGvreg Bt npdg Thy Labv, tg pty le- 
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et voluerit aliquis eam ducere, ne tales quidem B ptvn ruh vnc bee, xal Soulndefn vg abrhv yh- 


nuptiz a lege interdicentur : siquidem inviolatum 
manet sacerdotii genus, si que sacerdoti copulata 
fuit sacerdoti rursus conjungatur. Quos rursus 
oportet etiam populum erudire, et communium 
saerorumque discrimen docere. Ipsi etiam causas 
ad cxdes pertinentes judicent, et alias lites dissol- 
vant, semper id quod justum est, preſerentes. Et 
celebritates secundum legem peragant, et Sabbala 
quiete et aliis rebus honorent. « Et ad animam 
hominis non ingredientur, at polluantur, » hoc est, 


ad cadaver (sic enim et Hebræus, et Syrus dixit), 


sed ad solum patrem et matrem, inquit, filium 
et filiam ; fratrem et sororem nondum nuptam. » 
{ 26-31 J Deinde precipit , quomodo immundus 
emundandus sit, ut ita possit ad obeundum munus 
accedere : non quia revera * exsecrandum esset 
mortuos inspicere (si enim vere hoc læsisset, l- 
sisset etiam mortui patris, aut matris, aut fratris 
aspectus ) : sed per hc ostendere vault, majori 
observantia dignum apud Jndzos, qui parva extol- 
lere didicerant , esse sacerdotem. Deinde precipit 
1035 sacerdotem quoque pro seipso offerre in 
sancta ingressurum: neque partem accipere cum 
nis Israelis in distributione terra. « Ego enim 
hereditas, inquit , ipsorum, et possessio eorum. » 
Mui enim oblata primogenita, et primitias , ipsis 
ad fruendum dedi , et partes a sacrificiis abla- 
tas rursus eis attribui. Ego enim nulla re indi- 
geo. 
CAPUT XI. v. 

[1-8] Jubet autem quoque terram quamdam in 
suburbanis definiri sacerdotibus, ab oriente sole 
ad occasum, decem millia eubitorum, et ab aqui- 
lane ad meridiem viginti quinque millia : ut, inquit, 


habentes ipsi decimas, et primitias, et primogenita, 


et sacrificiorum separatas partes, ei a terra conso- 
lationem , id quod justum est amplectantur, nec 
amplius concupiscant, neque populo noceant, eo 
ſfruentes quo contenti esse queant. [deirco sub- 
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el vexationem projicile , et judicium ac justiticn: 
ſacite, et auſerte oppressionem @ populo, dicit Ad- 
nai Dominus. [10-12] Deinde de slateris, et pon- 
deribus, et mensuris præcipit, que secundum 
æqualitatem et juslitiam ait esse  observands: 
jubetque introiius et exitus unam esse mensuram. 
Et docet nos, corum continere gomor decem, et 
unumquodque gomor cheenicas decem, ut sit corus 
chœnicum centum. Et ephi dicit eamdem habere 
mensuram, quam cheenix ; et minam precipit 
quinquaginta sielos continere , et unumqueinque 
sielum obolos viginti. Et decem olei cotylas 
1036 item gomor vocat, quam decimam esse 
dixerat cori partem. [13-15] Jubet etiam primitias 
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gomor vero dicatur decima pars cori, necesse est 
gomor (rium esse medimnorum : trium autem me- 
dimnorum sexta pars semimedimnus est. Jussil 
item de decem colylis unam cotylam offerri, * et 
ovium itidem decimas. *{16, 17] He autem omnia 
dabit, inquit, populus duci ad gacrificiorum usum, 
ut in celebritatibus, et neomeniis, et Sabbatis, ab 
ipso sacrum munus obeatur, et pro populo Deus 
placetur. [18-25] Præterea docet, quznam facere 
eonveniat neomenis decimi mensis, quam quarila 
decima , et que rursus septimo mense. Oblatam 
amem siliginem 8acrificium vocat. « Sacrificium 


C enim, inquit, coctionem vitulo, et coctionem arieti 


ſacies, et olei hin coctioni.» Hin vero juxta Syrum 
heminam esse comperi. 


CAPUT XLVI. | 

[1-3] Jubet quoque portam,quz respicit ad orien- 
lem, sex hebdomadis diebus claudi, Sabbalo vero per 
totum diem apertam patere. Et sacerdotibus, inquit. 
pro principe sacerdotum saeriſſeia offerentibus, ipse 
super bac portaslabit, et cum sacrificium offeretur, 
stans in vestibulo adorabil, et ita egredietur : etom- 
nis populus ante bane portam stans 1037 beo cul- 
ium exhibebit in Sabbatis et neomeniis, et holocau - 
stum Sabbatorum offeret princeps sacerdotum: ipsum 


Gao, xal zy tat; vouprviatc d & Hoxatrwpa 0 enim ducem vocat. [4-7] Recenset etiam sacerdo- 
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lum numerum , et similiter, que neomeniis offe- 
renda sint, docet. Manaa vero similaginis sacri- 
ficium nuncupat : ita enim Syrus quoque inter- 
pretatus est. [8-10] Przcipitque eos, qui ingressi 
fuerint ad adorandum Deum in exteriorem aulam, 
si a porta que est ad aquilonem ingrediantur, per 
eam quæ est ad meridiem, exire : quod si per hane 
ingressi fuerint , per alteram exire , ut ordine 
ingressi et egressi sine ulla perturbatione Deum 
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adoreat, utque sseerdetum princeps , 
unt, intersit, ut majeri yerecundia cultus exhi- 
beatur, [12] Et mai populo Sabbatis ei aliis cele- 
britatibus portam aperiri jussit, quæ est ad orien- 
tem : principi vero sacerdotum, voluntarinm sacri- 
ficium ex abundanii oſſerre Deo vobenti, quocunque 
die voluerit sacrifcium peragere, liceat, inquit, 
poriam aperire. Simile enim erit, inquit, oblatum 
ab ipge aacrificium Sabbatorum $acrificio. [16-18] 
Et ex definila ipsi terra, si cui filiorum tradere 
voluerit , ipsius, inquit, qui accepit, perpetuum 
Jas obtineat : quod si serve data ſuerit, illius 
dominio patiatur usque ad remissionis annum: 
et anuo illo, qui hehdomadicus appellatur, prin- 
cipi sacerdotum reddet bœreditatem. Soli enim 
$acerdolali generi hæc hæreditas dedicata est. Non 
enim decet, paterna hereditate 1038 privatis 
lis et spoliatis, ad injurias populi procedere, 
alia rurgus sacerdotibus pro compensatione definita 
terra. Sil igitur definitz sacerdotibus terrz heres 
genus. [19-24 } Et ogtendit, inquit, mihi alium 
locum situm ad occasum, et aquilonis exedris 
propinquum , quem dixit ad coquendum sacerdo- 
tibus destinari, ut pro ignorantia et peccato ibi 
coquant , et manaa ibi eoquant. Neque enim ſas 
est, inquit , que semel separata sunt et sanctifi- 
cala, ea eummunia facere extra ferendo. Et vidi 
alias aulas illa breviores, circa maximam aulam 
Silas, el nnaquzque babebat longitudine eubitas 
triginta, latitudine quadraginta : apud quas zdifi- 
ca!e domus eranl, quas exedras vocavit, in quibus 
populi sacrifieia coqui præcepit. 
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la pedorv &poprtoptun; dle napapubiay the lee 
volvo vc &pwproptvr,c vols le pc ṽot e ev th 
ytvog. EBe ite 84 poi, pnyot, xat brepov vf D 
$vopal x: MAV, tal; Apxtwa; Lftpar; meh evra, 
xa l toirav ele Emory &popiteotar tolg tepebory, 
Gore 174 neg ayvolag xat Gpapriag atrdih Ae. 
xd&xet Th javas nirxery . Obre yap Outs, prot, c 
c * apoprabtvra xal ayiachivra xorvh noely ww 
© xmlfew. KLS NN xat tripag ablas brefvn; 
pa . xvabu The eier braxetutva; eval * 


etxe & txdory vd pty Hv late Tpudacovia, Th M thang teooapdxorta  wroddpnvie Bt tap? aindg nab 
olxoy, Ac 6EbEpar kxäleaev, tv of; Ebeodar mapnyyinoe th do avs Obpara. 


CAPUT Xn. 

Vens. 4-3. Et inde me rurss azsumens inlroduzit 
ed vestibula domus, et eece agua egrediebaiur e sub- 
dali loco domus, ad orienlem, quia ſacies domus 
respicis hat ad orieniem, et aqua descendebat ab 
angulo domus dextero ab austro ad altare. lia ea 
que ad gacrificia pertinent, edoctus, postquam 
didicit oferenda esse sacrificia pro peceato se- 
cundum figuram, docetur animarum veram expia- 
Yonem ex aqua et spiritu fieri. Yidet autem hanc 


KESAAAION MZ. 

a'. Exeter ps Ad. li lac elothrarer zal ra 
apc upa rod olxov, xa ob D8wp tfexopebero 
vxo0xdrudery tov alipiov tov olxov xares draro- 
ag, &ri rò xp6Twnaor tov olxov datClexer xarh 
dvar ca, xal rò VOwp xartbairer daò Tov xt 
rove rot olxov®* roũ Sefton dad rorov zA 0 
Overaoriipioy. Obrw v wept tov Ovorwy Sele, 
val habn, nw; 74 neph W Epapriay tvrinxhe 
det =p00gtgery 0) para, Hiidoxerat wwy yuywy The 


aquam a portis domus exeuntem, et per altare D an0:viy xaVaporv, thy dE Vary xat mvevpara; 


transeuntem, per partes magis aquilonares ad orien - 
tem procedere. Ex Iudeis enim salus ad gentes 
pervenit, et Christus ex 1039 Davide secundum 
carnem ex virgivali utero, veluli ex quibuadam di- 
vinis veslibulis apparens, per aquam et spiritum 
regeneralionem orbi terrarum ext imperiitus. Hxc 
Mem beatus lsaias vaticinatur, dicens 2 « Erit die 
ino, Sicut lluvius qui ſertur gloriosus in terra si- 
dente . » Et beatus Zacharias prædicta salutari 


» Zach. xiv, 7. 


yevoutvny. Bing: dt touro dg an tw Oypiv wy 
ru üb, xat 514 tab Oucraotnplou d, xat big 
rd Boptioripuy pegtay t d ywpolv., Ex tap 
Toy "lovdatuy ij gwrngla tete EUV. xa\ 6 ix Aa 
xarz thy o&pxa_ Xpraris, tx the naplevixh;g wdueg, 
ofov &n6 Tivwv fel Tmpobipwy Gvagaveis, thy It 
da tog xat mverpatce tvaytvwnhary th obxoupdvy Se- 
dwpyrat. Tavra xat & paxaptoe; 'Hoalas go 
dei, Mywy * ( Ferat“ iv th hptpa kus lug, dg N- 


VARLE LECTIONES. 


% B ntrrew. *®* to ofxov. Des. in A. ® £57 
respicere yidentur ad Isa. IV, 3; coll. XXV, 6. 


a: — St,. Ad Isa. In, 2, hae retulit Sirm., sed 
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rapds pepdpevo; Fubotog tv ff Bujon. » Kat 6 ha- A pazsione, et ea qu accidit obgeuritate : « Non 


x&prog &@ Zaxaplac rpoayopeon; td awrhpiov d, 
xa) 7d Ex1yev6pevey oxdro; * « Oby hutpa yap, pnot, 
val o vbF, xal ij hppa ixelvy ywworh v Kupley ; 
obre Tap, qnet, chene hptpa, obre chene vot, 
psoobong rap Th; ut pac oxtrog tybvero * » bmhya- 
ev * « E tf hptpe txefvn EEceborrar US Cov 
de Tepouaakhy + td fpiov abro3 lg thy Odkacoav 
Thy toydrhv, xat td Hie avrov lg thy GAA 
Thy TpOtTyv. A && 8:4 robtwy & boa xal td 
toni pia, 81. bv ij otxovptvn KAα vortrar. Ayes & 
xa} Thc avablucews thy Nj. « 'Ev oper, not, 
xal kapt Eorat org. » Tovto xa) 6 Kiptog Tf La- 
ape pyow* « O, &v why kx tob Varog, of tyw 
wow adto, ob ph {hoy ol; Thy alova, A- ® Fora 


7d diwp, 6 dy dh] arp, myth da co Covro; A- B 


Xoptvoy el; Cwhv alwviy. » Kat trfpwlt + « ET rig 
de. tpytobe npd; pe, xat nvtrw * 6 tote ol; 
td, x00; elnev i Tpagh, notapot tx the x0rhiag 
adrod Seboouerv Veto; Covro.. » Toito th Bd 6 
de, cllev leg npoxiyay ply bx Thy po- 
do p tob en © 8th yap 20 vipou xat rd mpo- 
ces ea hubrepa avabd geg UN- xa 2x0 Bk 
&:& cod Quoraoryplov Q xapiiy rip pdvy d vd 
lovdatwv typhaaro © Enerth 32 &mothaavreg bobvar 
Th; loc Toug xaprovg ox \Odnoav, He 
cle 7a kon, xat Thy pdyrerov xat x&@\orov Tov 
'Exx\nouwv &plevert aA ,. Elxa Myer ted e- 
prxtvat Trvs perphoavre yinkioug tv T6 ,v, xat 
dt ende ptypt; aorpayiua © xv Bt thy a h- 


dies enim, inquit, et non nox, et dies ille notus 
Domino. Neque enim plenus dies, inquit, neque * 
plena nox : medio enim die tenebræ orte sunt. 
Deinde sic pergit ; « Nie illo egredietur aqua. viva 
de Hierosolyma, dimidium eius in mare novissi- 
mum, et dimidium ejus in mare primum, E per 
hec declarat ortum et occagum, quibus totus ter- 
rarum orbis intelligitur. Commemorat etiam gc- 
turiendi tempus. « In state, inquit, et in vere gie 
erit. » Hoc etiam Samaritane dizit Dominus: « Qui 
biberit de aqua, quam ego dabo ei, non sitiet in 
zlernum, sed erit aqua, quam ego dabe ei, fons 
aquz vive salientis in vitam æternam 7. 5 Et alio 
loco: « Si quis sitit veniat ad me eb bibat : qui 
credit in me, gicut dicit Seriplura, ſſumina de ven- 
tre ejus profluent aquz vive 4. » Hane aquam di- 
vinus Ezechiel vidit, profluentem a veatibulis do- 
mus (per legem enim et prophetas predicts ſuere 
nostra bona) et transeuntem per allare, quia per 
Judzos duntaxat transit: qui ubi non credenies 
1040 ſdei ſructus reddere noluerunt, twransiit ad 
geales, ei maximum atque pulcherrimum Eeclesia- 
rum irrigat paradisum. [3-5] Ait deinde 8e con- 
spex isse quemdam, qui mensus sit mille in mensu- 
ra, et transierit usque ad tales: eumque q uren 
eamdem dimensum esse quamiitatem, et transiisse 
usque ad genua : et tertio adhibita eadem mengura, 
translisse usque ad lumbos. At ubi quartum imple- 


rpfoar we, val Sten betv Leg youdtw + vpe M C vii numerum, lorrens, inquit, ſaetus est maximus, 


Td rp ineveyxetv, xa\ bet g dp 
du N rd 76raprov a hprcey AprGpdy, Ketpdp- 
ove, pra, tytvere ptyrore;, by oby ofov Selbe, 
zu dx6pkizou 7d Vitop, the folFog yerpbþpov, by ob 
Trabh,oeral Tg. 'Edidafe Tt hui Std rovre, Gre t 
apy? jpbv ede rei xhpuypa dl vob Tf cwry- 
pla npoodin * clra tobrovg Ernhando, xal Tpr- 
R\aci&oitt perth Ot tada nhnpwret thy obrovptvuny, 
xata thy xpognrelav thy Myoucay Du 
Tat ® i avuraca yh e voy yvovar thy Kiptov, wg 
biwp wol xatazalar dag. » "Exothoar Bt 
xpochxet, og Terpeiig tubrpyor, xat rol Geforg EG- 
ayyetiog lodpBpey ab ptrpoy npoohverxey. "Hyob- 
hai 88 2d 7&raprov perpoy mob Geoneofoy "Ievdivvoy 
napalniery td Edayythov, Ocoο ,. Exov E6atov 
&v@parng xat dvenipbatrv. Flg yup à yevorta 
voy; tnixeiva rod Ey dpxyy; vis & &v dnepbatr, vd 
"Hr ; A zal txBpdtov Th Viwp, bg polfov yerudp- 
en, dy. od daß Hostal 715, byy Bvar. Röbbg , 
pyo), xal napaxphua ö ii wo. raph thy byOny 
Tov da cos Eiulipa naviedanoug Bpovra xaprovg. 
EV Exatipz dt by0n tavra hv t4 Evipa od ya 


qui pertransiri non peaset, quia ebullicbat aqua ut. 
iiapetus torrentis, quem non pertransibit aliquis. 
Docuitque nos per hc, fore ut initio eyvangeticum 
preconium paucos ad salutem adducat, deinde eos 
duplicet ac triplieet, ac postea totum impleat orbem 
ierrarum, Secundum propbetiam illam : « Reple-- 
bitur universa terra cognitione Domini, sieut aqua 
multz que operiunt maria . » Et animadvertere 
operæ pretiom est, quater illum dimensum ſuisse, 
et divinis Evangeliis zqualem numero mensuram 
adhibuisse. Existimo vero quartam mensuram di- 
vini Joannis Evangelium indicare, quod thevlogiam, 
continet inaccessam, et quam hominibus transcen- 
dere minime liceat. Quz enim mens uſtra illud 


D |» principio penetrare, et que illud erat transcen- 


dere peter? quare ebullientem aquam, quasi tor- 
rentis flnelum, quem nemo pertransire queat, dixit 
exiizse. [6, 7} Ev statim, inquit, atque e vestigio 
ostendit mihi apud ripam aquz arbores omnis ge- 
neris producentes ſructus. Et in utraque ripa ha» 
arbores erant : neque enim ſidem tantum ia Deum, 
sed etiam actionem secundum Deum hec aqua, ut 


o Zach. xiv,8. Þ Joan. ww, 14. 4 Joan, vn, 37, 38. Isa. u, 9; Habac. u, 1. 


a VARLE LECTIONES 
„an — ald. Aliter loco cit, leg. „ p. Supra, pag. 252, erat tve=jodn. Infra, ad Dan. u, 34. 
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homines producerent, 104 1 efecit. [8] Et dixit, A hi thy «ig Ochv notev, akks xat thy xate Ge 


inquit, ad mequa : Aſguminis quz egreditur in Ca- 
lilæam ad orientem, et descendit ad incultam, ac 
venit usque ad mare, ad aquam ostii maris. Et hc 
licet nobis accurate in historia invenire. Nam pri- 
mo in Galilzam salutare præconium cucurrit, inde 
ad ineultam el a pietate vacuam gentium regionem, 
pervenit etiam ad mare fluctuans, barbarorum na- 
tiones. Subjicitque, se aquas sanctificaturum esse. 
Efficiet enim, ut Grzcz et ſabulosz doctrinz divino 
preconio ministrent, ulque morbose aquz illæ 
per has aquas sanctificatz salutem suppeditent. 


p toiro 7d Viwp Shacthant tovg avOpwnoug 
rEroinxe. Kal eine, no), æpéc pe * Th Viwp coy 
nota noõ, td txropeuduevcy ge, thy Taknalay®® thy 
nh; avatolas, xat xatabatvoy Ent thy Gofxyroy , 
xat tpy6pevov Tg tn\ thy 04kzcocav, int rd USD 
Tis Steg, The OVakdoong. Kat tavra Bt, Lory 
&xpibag tr the lotoplag ebpelv. Npwrov ptv yap 
el; thy Taha td owrhpiov ESpape xhpoypa * 
txeĩdev It tt thv aofxyrov xal cb eie lag ln ww 
TOον ywpav. Ea d xal kl thy 0dkaccav thv 
xv palvoucav, twy Pap6apwy t& I Ade It Gt 


val &yi4ct Th Para ra; yap EMnmvicitg val podrixt; Eibacxaklag brnperttodar napaaxiudcet Th 9e l 
x1pvy part, xat T voowdr, xe, Viara $4 robrwy tov viatwy & NAG byielag Eotar mapextixd. 


Vers. 9. Et erit, omnis anima animalium ebul- 


*. Kal Stat, zaoa yuꝝij * ror Gur ror u- 


lientium, snper omnia ad que adrenerit flurius, vi- B {&drruy t 2 xdvra tp" d N #x87 d x0- 


vet. Omnis enim, quicunque valutaribus aquis 
ſruetur, salutem consequetur. Et asserit, plenam 
piscium hanc aquam ſuturam, et piscatores multos 
habituram esse. Multi enim per has aquas ad sa- 
lutem quasi ex piscatione capientur: et multi etiam 
sunt, quibus hujus venandz prædæ munus com- 
mittetur. [10] mud vero, « ab Engaddi usque ad 
Enaglim, » significat ortam ex tentationibus et af- 
flictionibus lztitiam. Engaddi enim oculorum ten- 
tationem designat ; Enaglim vero, oculum vituli ad 
sacrificium oblati, et peccatum solventis, vel sub 
jugum tracti, cui colendæ terre munus impona- 
tur. 1042 Exziccatio autem sagenarum, non solum 
ſrequentiam, sed etiam studium et curam signiſicat. 
Non enim desistent piscari, inquit, sed ibi requie- 
scent : quietem enim sagenarum exsiccationem vo- 
cavit ; quandoquidem cessanies piscari piscatores 
Sagenas explicare et exsiccare conSueverunt. « Seor- 
sim apud se, inquit, erit, „ hoc est, ab impietate 
remota, anima quæ salvatur : et copiam piscium 
asserit non fluvio similem ſuisse, sed maximo 
mari. Neque enim pris{ino populo æqualis numero 
norus populas, sed gentium mari comparatus, et 
orbem terrarum complens. His gubjicit : 

Veas. 11. Et in exitu ejus, el in conversione ejus. 
et in elalione eius, lacung jus non sanabuntur, 
in sales iradentur. Et hoc in præsenti videmus ac- 
cidisse, qui in multitudinem aueti, in gsegnitiem 


raudc, thoera. Nig yap, png, cd owrtnpluv 
v84twv anohavuwv thg cwrnplag tevferar. Atyer Gt 
xa\ ly0vwv Thf,peg touvro yevhoralat td Viwp, xat 
Gitag Eferv mokovg Y ν]] yap of 61 twy bEatwy 
Tovrwy el; owrnplay Onpwusve:, wan Ot xa} of 
Thy &ypav tavtrny On peverv remiotevutvor. Th &. 
and 'Hyrab8t e tug 'Hvayhp, » onpaive. thy and 
n=: pacuimy Lal OA e,οð ebppoatvny. Th yap Ur- 
ya881 dy0akuov netparhp:ov ** onpailver* > & 
'Nvar lp bgdakpdy pboyov als G.,, ü npooyepo- 
ptvou, xat thy &papriay Lboviog, J Ont Cuydy H- 
xoptvoy, xal yewpylay miorevoptvoy. Th Vue 
car & cnpaive. toy Witwy ob pvoy Th - 
dog, dna wat Th tmpert;. Ob yap anoothoovrat, 
nel, vob deverv, (nM xt Bravanayooviat © THY 
àùp avanavulay yuruer Carnyor txdkecey, k 
Tod atevery navdpeve. Altetg anhouv the cayhvas 
xa\ Enpaiverv elwhac:. Kab tavrhy Eotat, not, 
touct ott, The GoceGaiag xeywptoptvy ij owtoptvy 
wuyh Ares & val Th bog Tov i obs N- 
Tape tonxtvart, 4X4 th peyiory bakdoon. Obre yap 
To pott p lay lodpr0pog 6 vics Lads, ààA th cd 
dv baidtry &nteixacpetves, xat thy oixovptvny 
Thnpov. Tobe, kA. 

in, Kal * 4 ry Gwexbodn avrov, xal &r th 
£aiorpogy ** avrov, xal tj vaepdpos: avrov, 
ra rerdrn avrov ov yh laby , ele d. la Eodhos- 
rut. Kat touro bpopey nl To) Taplvrog yeyevnue- 


lapsi $umus. Et consentanea Dominus quoque prz- D vov* abenbtvteg yap eic nhnfo; els pabupiay £5- 


dixit. « Cum enim abundaverit, inquit, iniquitas, 
reſrigescet charitas multorum . » Eos igitur qui 
in superſicie versantur, et prædicatione duntaxat 
instructos, quales nostrum plurimi, lacunas vocat : 
etenim lacunæ non proſundam, sed in superſicie 


s Matth. 11, 12. 


wxeiauey. LD & xat 6 AcondtryG nponydpeuccyr 
« "Orav ' yap, cual, uU i avopla, huyhorrar 
ij ayany, Toy Tolav, » Tobe tolvuy Etrimokatous, 
ral 7d xh@7pa p6vov e ptxetutvous, motor hpwy _ 
of eld, rern Enoxaket * xal yap tà tevayh 


VARLE LECTIONES. 


% Taka. Gelilah alii reetius appellative de tractu ( orientali ) explicant. “ &ofz. A 'Apabiav. Hebr. 


planitiem. ** unh — 
rint lumina. 4. In A et g 
piov. “ Kal — 800. Hebr £ 
quentiur. A &noorpoph. ta. A ay:aows:. 


u. &v. 


dd. Hebr. omnis anima viva reptilium. 
% A Aivyadety, et deinde Evarallsin. 
loca cœnosa ejus et paludes ejus, et quæ non sanabuntur, soli relin- 


5 Ei — nor. Hebr. quocunque vene- 
”% B &;0akpdhv r£:partr,- 


dra — avopia. Aliter loro cit. leg. 
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ov Sada, A is Entmokhg Exer th Viwp. Tobe obrw A continent aquam. Eos igitur qui ita afecti sunt 


Tolvoy draxetutvoug yer Oepanziag ph tuyydverv. 
AA xa obrw, gr,otv, ob &yprotot tolg lot 
rateudpevor. yap rpdgan the Wing Oprielag re- 
vhaovrat, Ob xäptv, en « ele Alag Bobhortar. » A- 
rbetv Yap old rw; hui, xat ella nhnpobv, ob 
pSvov 6 &i840xakes A vrog, (kh xat ij tmgepoptrr 
The @papriag trpwpia. Ubrw t& xatà tog 6205 poug 
Tpoayopetong, a tov ontobaluy xat tov Od rh 
Tovg xaprovg Etmyettar, val dri obity Exaprov nap" 
ab rats, A RN pH. INpts & to xapny, 
prot * 

i. Kal * rd gvLlor abrov ovx dxoppuioerat, 
o088 * uh aalatuly tx" * avrov, obòꝰ ov jth d- 
elan 6 apa avrov rij xawdrnroc abtrod 
ele * robe pnvac abroũ * xpwroCodhoet, dirt Th 
O08ara avror i ror dior ravra txxopeverat, 
xul Eorat d xapx0c avrovr ele Brac, xal 1 
dyd8ools abr eig ö rler. Tabta, cue, ⁊à 
Sc mndvia tiwitpov ofczr xapmiy Tobtov f- 
nvexw;. Oö yap &nah rod Ex2ug, AAA xatt phva* o 
rap tv topraly ebaebovary of Aytor, Eimvexig & thy 
Tov Ozfwy vopuwy txthnpouc: N AAA xat 
«12 pda, nete, obx &ropputorrat AN abrwv. » 
"Eyov3t yap th th; aperh; trag thy Ovurbiav 
@xoouloucav. O & xaprt; abr og el; p- 
otv. „ Oaupatery yap clulapey tobe The Eperhc 
adntd;. « Kal ih aviboct; avrwy el; byferav. » Ao- 
Yi,9pever yap Gaov G&yabby i xatk Geb Sh. thy 


asserit minime consequi  remedium. Sed et sie 
eliam isti, ait, reliquis non invliles : castigati 
enim utilitatis aliis causa erunt. Quamobrem « in 
sales dabuntur » dixit. Instruere enim nos quo- 
dammodo, et utilitate implere consuevit, non so- 
lum oratio docens, sed etiam illatum pro peccato- 
supplicium. 103 Ita iis prædietis, qu ad se- 


gnes altinent, rursus studiosorum sanctorumque 


ſructus commemoral, et nihil apud ipsos esse in- 
ſructuosum, sed omnia ejusmodi quz comedi pos- 
Sint. Præter fructum autem, inquit, 

Vers. 12. Etiam ſolium ejus non deſluet, neque 
inveterascet super eo, neque deficiet fructus ejus, 
novilatis ejus, in menses ejus : primiliva aſſeret. 


B ui aque eorum de zanclis egrediuntur, et erit 


ſructus earum in cibum, el germinatio earum ad - 
nitatem. Hz, inquit, arbores omnes ad esum uli- 
lem producent ſructum, atque hunc in perpetuum. 
Non enim semel in anno, sed quovis mense, ne- 
que in celebritatibus tantum pie vivunt saneti, sed 
continenter divinas leges observant. Quin etiam 
« Folia, inquit, non defluent ab ipsis. „ Habent 
enim virtutis exercitationi congruentem animi læ- 
titiam, et « Fructus ipsarum totus in cibum. » 
Admirari enim consuevimus virtutis athletas. « Et 
germinatio earum ad sanitatem. » Reputanies 
enim quantum sit bonum vita secundum Dei vo- 
luntatem composita, hinc utilitatera percipimus, et 


tvrevIey wpekeiay xaprovpela, xal Th; xatt G (+ sanitatem quæ est secundum Deum consequimur. 


ö rie lac ruyydavopev. ENA Eib&oxerat 6 npoph- 
dung, Tiva T4 Gp:a Tod "Japahi. 'And Bopdd nt 
nor Thy D vat thy 'Hpald &vaptooy tov bplwv 
Aa hae Hud Bt thy 'Engdveray xakodar, tive; 
8 thy 'Epfzav. Kal yip f bela Tpayh 3to olfey 
6 uw poug * Meyer Tap « Ele Had thy nher. 
Ard avatol.av & Meyer thy "lopidvny Gptov, xal thy 
72g avatold; gorviewvn * and dd peonubpla;, Ew; 
v3arwv &vitkoyia; o’ yap 75 Map:pod 6 Lö pos 
hophveucy* uf Ghozws Ut thy O04lancay pio 
elva:. Tairnv dt npootratey o dv Tot; tx tos 
Topahi th ytvo; xatdyouot biavepnOfvar, 4114 xat 
Tot; rgoTnLUtAG, Tolg raporxovory ty ptow avrov, 
Otriveg, pnolv, tytvwnoav vious tv pow bhv. Kai 


[13-20.] Deinceps edocetur propheta, quinam sint 
fines Israelis. Ab aquilone ait viam esse Emath per 
fines Damasci. Emath autem Epiphaniam vocant, 
ei quidam Emisam. Ftenim divina Scriptura duas 
novit ejusdem nominis, dicit enim : « Ad Emath 
magnam. „ Ft ab ortu ait Jordanem finem, et pal- 
metum quod est ad orientem : a meridie 1041 ve- 
ro, usque ad aquas contradictionis; sie enim 
Marimoth Syrus interpretatus est: ab occasu ve- 
ro, mare finem esse. [21-23] Et bane præcepit non 
solum iis qui ab Israele genus ducerent, distribui, 
sed etiam proselytis inter eos habitantibus : qui 
filios, inquit, in vobis genueriut. « Et unaquaque 
in tribu, inquit, habitantes proselyti cum tribu 


of kxdgrg, net, uuf ouverxoivies mporhhuter D hæreditatem capiant. » 


ler à th; abc pug thy xinpovoplay kabttwoav.s 
KESAAAION MT". 

Etta xe, rpwrnv ptv Labetv thy quthv Adv 
and ßopßd, bevrtipav thy Ahe. tpirnv thy Nea - 
Mp, rer&prnv thy Mavacch, ztuntnv thy Eppan, 
Exrnv thy 'Poubhv, E636 anv thy "louda* elta thy 
Tolg le pedo Gpoptobelzav, nivre ptv xat efx20% 


x1kadwv Th £dpos, xa It yiudbuy td phtog* Re- 


eve: & tourou * thy xMtpov rept avrhv re0hvar 


CAPUPF XLVII. 

[1-7] Deinde pracipit ut primam capiat tribus 
Dan ab aquilone, alteram Aser, tertiam Nephtha- 
lim, quartam Manasse, quintam Ephraim, seztam 
Ruben, septimam Juda; [8-11] tum eam quæ sacer- 
dotibus attributa est, quinque et viginti millium 
latitudinem, decem millium longitudinem hbabere ; 
jubetque hujus hæreditatem circa ipsam urbem 


VARLE LECTIONES. 


* B Stan, ral — &r0fp. Des. in A. 
* ar. Des. in Ka. The . avt. Des. in A. 
ſructus cjus. * A &vibans. Hebr. folium ejus. 


v 028 — avrov. Gemina est interprelatio. 
" cls — * 
1 7b. 


B àw. 
o6. Hebr. mensibus suis matarescet sc. 
prem. ofcet 86. B tourov. 
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1247 - THEODORETI EPISCOPI CYRENSI1S ; 1248 
poni. « Erit enim $anctificatio mea, inquit, in me- A thy Uv. « Earat yap td &yiacpd pou * by ptoy 


dio ipsorum, sacerdotibus sanclificatis Glii Sado- 
ci, eustodientibus custodias domus. » [12-17] 
Præterea quingentos rursus templi cubitos dividit 
per medium urbis. [18] Cum vero #dificabitur 
urbs, inquit, hujus terre ſructus atiribuantur ædi- 
ficantibus. [23-27] Deinde post hunc bæreditatem 
capere jubet Benjaminem, et post illum Simeonem, 
tum lssacharem, deinde Zabulonem, postremo Gad. 
[31-34] Ait autem portas ſore urbi duodecim, in 


unaquaque parte tres, omnemque circuitum decem 
et octo millium cubitorum dixit. 


1045 Vers.35. Nomen autem urbis, inquit, ex quo 
ſacta ſuerit, erit nomen ejus. Non quod alterum post 
#edificationem nomen acceperit (Hierosolyma enim 
etiam post Zorobabelem vocata fuit), sed insignem 
eam denuo ſuturam esse per hzc indicavit. Si- 
quidem consuevit divina Scriptura nomen ipsam 
gloriam vyocare : sicut idem quoque propheta ad 
Hierosolymam ex persona Dei dixit : « Et ſuit tibi 
nomen. „ Hec urbis zdificatio post reditum e Ba- 
bylone a Zorobabele primo ſacta est, multo tem- 
pore lempli exstructione consumpto propter fini- 
timorum bellum : mania vero erexit Neemias, 
post absolutam templi zdificationem interjectis 
annis octoginta. Et Machabeis item florentibus 
multa cum ſelicitate renovatum est: et post 
illos rursus Herodes illud nobilius eſfecit. At fa- 
bulosis narrationibus gaudens Apolinarius, et a 
vetulis ſabellas enarrantibus nibil differens, aliam 
quoque nobis pollicetur Hierosolyme zdificatio- 
nem, et cultum juxta Judzorum legem institutum, 
et præter legis observationem, in Dominum fidem ; 
deinde rursus ecclesias mutuo sibi adversantes, 
eam quz ex gentibus conslet extra legem viven- 
tem, et quæ ex Judzis, secundum legem rempu- 
Liicam suam administrantem. Neque cognovit vir 
sapientissimus divinarum sententiarum veritatem. 
Nam de Judzis dixit : « Malos male perdet, et vi- 
neam locabit aliis agricolis, qui reddent ei suo 
1046 tempore ſructum *. » Et iterum : « Ego veni 
in nomine Patris mei, et non suscepistis me: ve- 
niet alius in suo nomine, et illum $uscipietis®. » 


abc, volc ie pe ũoi tolg ij rtaaivoig * vicls Zabobx, 
rote pulaooouat T4; pulaxi; vod ofxoyv. » KIT - 
Taxodloug N Toby Tel vagy why Staipef x, 
u,. The cg. 'Ev & T6, pyolv, olxabopatatas 
viv tv, of ca ths yhG xapnot &poprabhrucay 
tolg thy olxodoulay tpyatopive;. Efra perk tob- 
Tov, Thy x\\pov xelever Labely thy Beviauly, por 
txatvoꝝY & thy Zupedy, ad thy Lackyap *"*, al thy 
Zaboukwy perk vodrov, thy & Ia teleuratov. 
Atye: & val nag Th nie: yevhasodar buoxal- 
bexa, & bndory Tuhpar: Tpels * Enavea Bt thy 
xvxJov 0xtwxaibexa AUA Epy v. 

ke", Tv & brona ric adlewe, cnalv, d' c dy 
nuts puc rd, Fora t bropus abrijc. Obs 


B td Ergpoy perth thy olxoBoyiay. cNngev D“ 


Tepouaakhy yap xat perk thy Zopobabel bxifbn + 
ang th tnlanuov abvrhv N yevhocodar cd routwy 
fhviSaro. "Ovopa y&p toMidnxg lde i Tpayh vn ty 
Sta 6vopedetv, GInep tptie: 6 avtds poi 
pe thy "I: pougakhu kx xpozwnw tob UYeoy Eqn * 
Kal tysvers oor th bvopa. „ Tabtrnv the ndews 
Thy olxodoplav pera thy tx Babulovo; Etndvoboy 6 
Zopobabe), k vote npwrog, bn yploup mop Ger- 
papevo; thy vey, Gia thy wpds Tobg Yerrvid,ovrag 
T6 pov * tobg Tt nepibdiov; avwpture Neepiac, 
nerd wh t6hog The tot vew olxoBoplag Gybohxovra 
perath biekOdvruv Eviautay. Kal tn toy Maxxa- 
Sali ö Nn noling ebnpatia; xat veoupyiag 
Hauen, al per txelvoug &t nal Heeg 
Lapwpordpay abrhy nxenofres. O & "7 puboloyiats 
ralph 'Azohivipro;, xat Tov pboug tfnyouptves 
rpaldluv xar* o Sraptpw, i pav iu Daioyvel- 
rat die lep olxodoplav, xal thy xati v6yov 
toy lovανõνiU Latpeiav, xal xp Th vo vopoy - 
Laxh thy elg thy Kiptov torr cha nay Exxkn- 
olaf AHA tvrendboug, thy ptv £5 ihvav Ef 
tod v6uou Cocav, thy d Toubaluy kat voor 
Torevoptvnv., Kal ov oe 6 copwratos Td rwy 
del anogdouwy aevid;. Neph ptv yap "loviaiuy 
ben, ci e Kaxobg xaxins Exodar: abrobg, xat ty 
apnekava ixiwaccrat blot yewpyolg, oirives ** ty 
xaipy iwaouer thy xapnty adtod. Kal mak * 
« "Ex * d tv to dv6partt rob Natpds pou, xat 


De templo vero ait primum quidem : « Non relin- h ox i&{ao0t pe kee Dog bv c ly bwdpart, 


quetur hie lapis super lapidem qui non desirua- 
tur v. » Deinde : « Kece reliaquetur vobis domus 
vestra deserta . » Et Isaias quoque exclamat : 
« Impiorum ciyitas in æternum non edificabitur 7.2 
Et : « Domus lsrael cecidit, non amplius resur- 


t Matth. 141, 41. 


u Joan. v, 43. „ Match. xv, 2. 


x&xzTvoy kfeode. » HNeph & tob vacy gnot, rpwtoy 
ukv, &71 ( Ob ph pefvg e bog kal Aldo, 3; 
o ph xarakub}, » Eta « 100 @plcrar duly 6 
olzog öh Epnyo. » Bod d xat Hoaltagt « Toy 
ancbov ney; el; thy alda on ph oixoboprif.1 Kat 


= Malth, ZInt, 38. 7 Isa. xxv, 2. 


VARLE LECTIONES. 


'" 7 ay. pov. A d pos 
eaxdp. B Todyap. ken. In B 


tov ayiuv. Hebr. Sanctuarium Jenovz. 
ponitur post Thyewv. 


+ B to aylacua. 1 A 16 
1% Eorat. A prem. Köpteg Exel. 6 &, x. t. J. 


Tecte hanc Apolinarii sententiam jam impugnatam vidimus Supra, pag. 1018, 
1 


tius de illa loquitur infra, exeunte Commentario in Aggæum. 
Hb. uw, cap. 8. „weg — ap. avs. Miter loco cui. 'Eyv, x. t. 


Loco cit. est apedF, et deiude zarakubhocra. 


finem cap. XIX. y - 
is 3 polesi locus iste Her. ſab., 
. Aliter loco cit. leg. * petvny. 


1249 q IN EZECHTELIS CAP. XVIII. 1250 
« '0 one; 'Iopahi Eneory, don Et ph avacth. » A get*. » Non audivit autem, ut par eat, Pauli doc- 


Oö Hxovars It, we Eomxev, ob Th; aden Sibackxa- 
Alas, fv Tekdrzais wpochverxs, Mfywv* « Ofriveg tv 
vag Suxatodabe, the xhpirog Efentoare. » Kal x- 
uv! « Arbre * 25 Epywy vwpou ob brxaudhorrar 
aden capt, £4 bid loves HN Kprotob. » — 
« '0 yap vipes dpriv xarepyatcrac. Ob yap b 
Ear! vipes, odd zapdbactg. » Kat zahn « Th yep 
&bvvatov Toi vepou , tv þ hodfver ik the dap 
dg, 6 eds wdv tavrov TVidv mhubag iv dporwpart 
oapxdc apaprias, vat ca tpapriac , xathxpive 
thy @papriay iv tf capxi, va th Snxalkupe to ve- 
pov nanpolh tv hpty ede ph var capxa m5pina- 
doe, AM vat Hvebua. „ Kai triguit d Aal 
bevrec by tx N,. tiphvny Exwpey 2 npdc thy 
Ge Std Tov Kuplov hpay IUοο Xprorol, » Kat 
wp Ilerpy & oxnparicapive thy tod vdh⁰⁰, - 
uv, S Thy Toy pabnrav eobeveiav, Epnpoadey 
naviwy Eon” « Et ob, 'loudaiog bv , ibvixas 
ci, nal obx "loviains, l 14 thvy Avnet 
Jousatse v; » Ela tndyer © « Het pbon 
"Tovbala, xat cb E tv &paprultc. Eibdre; ** 
88 ort 0% Cixatovrar &vOpwne; £5 Epywy veuou, AA 
8“ axohs notes, zal hpil; cle Ine Xprorhy 
inmorsVoauey, va ix nicteawg Sucauebwpey. „ Obtw 
Fakatag ne pirpnthva: perk thy N,) avacyopt- 
vous dyonrove &noxaicl. Kai $:kmnnofog & tn 
rh, xat Tow Tabra Giiacxtviruy xattYopwr, 
xbrac anoxakct, Ar « Bitnete Toug Ab, Bü- 
nc te co xaxoby taytitag, Painers thy xatatophy® 


trinam, quam Galatis protulit, dicens : « Qui in 
lege justificamini, gratia excidistis a. » Et rursus : 
4 Propterea quod operibus legis non justiſſcabii ur 
omnis caro, sed per fidem Jesu Christi >. — Lex 
enim iram operatur. Ubi enim non est lex, ibi 
quoque non est prevaricatio *. » liemque: «© Nam 
quod impossibile erat legi, in quo infirmabatur 
per earnem, Deus Filium 8uum mitlens in similitu- 
dine carnis peccati, et pro peccato, damnarit pec- 
catum in carne, ut justificatio legis impleretur in 
nobis, qui non secundum caruem ambulamus, sed 
secundum Spiritam d. » Et alio loco: ( Juslificati 
igitur ex fide pacem habeamus apud Deum, per 
Dominum nostrum Jesum Christum . EI Peiro, 


B Ji legis observationem simulaverat, propter di- 


scipulorum imbecillitatem, coram omnibus dixit : 
Si tu, cum Judzus sis, gentilium modo vivis, et 


non Judaice, quow-odo genies cogis Judaizare f ? » 
Deinde $ubjicit : « Nos natura 107 Judi, ct 


non ex gentibus peccatores. Scientes autem nou 
justiſicari bominem ex operibus legis, sed per au- 
ditum dei, et nos in Jesum Christum credidimus, 
ut ex ſide juslificemur b. » lia Galatas, qui susti- 
nuerant post fidem circumdidi, zen caren tes vo- 
eat h, et ad Philippenses scribens, eosque accusans 
qui hee docerent, canes appellat eos, dicens : 
« Videte canes, videte malos operaries, videle 
concisionem. Nos enim sumus circumcisio, qui in 
$piritu gervimus Deo, et non in carne fiduciam 


het yep tapey i neprroph, of xveupart Vaip * Chabentes i. „ E ne quis ipsum opinaretur- apiri- 


Latpevovres, xa * ox ty capxi nenorbdre;. » Kal 
c &v fei avthy bnokdbor rolg nveupartixolg KA- 
apc ide oha, dc aporpoivie xrwv onpxixav, clxttw; 
trhyays* « Kainzp “ Erb bywy rterxoidnory xat tv 
capxl. BY d Senat lag merabtvar ® &y uhr, 
tr pakev. > Kat Suratzat c Toubaluy cavd- 
« Nepuropfi® txrahpapo;. » Kark wpov, phat, thy 
t pi cou tbeEaunv. Kai treat cuvibarve, xal tous 
TOv Tpognhutwy viel; xat4 tobtov tov iu pd thy 
api dv nzpretuveadar, avayzaiug txhyayey © EA 
on ppato; lopat. „ Kat o dpxetrat th tov 
na3pidpfou Tpoonyopiz 4a xat The pulls ** ad 
bone ye, $arxvis dd laune, « pull; Bevie- 
plv. » Ex cc 'Payh) rap, pnot, rhe #yanwps- 
vnc xardyw. td yevo;. Os rap povov oz elut v 
US, 4X14 xat tp; vobg Bev0tpoug Eyw Sta- 


z Isa. XIII, 20. © Galat, v, 4. b Galat. u, 16. 


twalibus inniti, tanquam curum que carnis sunt 
expertem, merito subjecit: « Quanquam ego ha- 
beam fiduciam ei in carne. Si quis alius videtur con- 
fidere in earne, ego magis i. » Narratque ea quibus 
Judzi gloriabantur : « Octavo die circumcisus +. » 
Secundum legem, inquit, circumcises sum. EI 
quia accidil, ui proselytorum quoque filii secundum 
hune dierum numerem eireumeiderentur, necessa- 
rio adjecit, « ex semine Israelis. » Neque eontentus 
patriarebhæ appellatione, tribus quoque nomen me- 
moral, nobilitatem ostendens, + de tribe Benja- 
min. „ A Rachele. enim 1040 dilecta, inquit, 
sem-oriundus. Non enim solum en iis non sum. 
qui sunt semiservi, sed etiam liberis præsto, tan- 
quam ex ea que pries desponssta ſuit et valde 
ditecta, briundus. Et bine ad antiquiorem stirpem 


e Rog. iv, 15. 4 Rom. un, 5. 4. * Rom. v, 1. 
ibid. 5. 


' Galat. 1, 14. © ibid. 15, 16. * Galat, in, 1, 3. i Philipp. in, 2, 3. f ibid. 4. * 
VARIZ LECTIONES. 


21 $:67i—XptItov, lac sensum loci cit., non verba ex imunt. * ral x. An. Des. in B. * ener. 
1 — LOcgioh. bo. 


Ita quoque infra, tom. III, loco cit., legitur. Alii habent Exopev. 


— prior habebai mob, * clara; — Ste 
ca * B Geo. 


Sed prestat lectio teprroph. 


ia quoque apud Nostrum leg. infra, I. cit., tom. INI. _ dem h. 
vi etar, habuit liber iste quo usus est Wetstenius. ** xaf, Des. hoc Joco ista, xal 

I ** B xalroi. * ef Tic Sone AU. ner. B era xath ovyxptory* & Tis ns ,,. clade yt 
rationem, Si quis, inquit, confideret. ** Teprroph. Sirm. zegrroph, w_— infra, aw” 
* ph. Infra, I. c. est ri vous. juxta rer. 

sed punciis additis pro signo correctionis. 55 tee the, x. 7. A. Similia vid. 22 = "It ad 
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progreditur : « Hebræus ex llebrzis.» Hebræi enim A popdv, c tx th; npopvycrevieiang xal &yav Gra- 


ab Hebero appellati sunt. Quin etiam honestissi- 
me secte, inquit, ſui: «secundum legem enim Pha- 
riseus l. » Neque solum nomen pietatis obtinui , 
sed etiam re ornari alacri anime studebam: (Se- 
cundum zelum enim persequens, inquit, Eecle- 
siam. » lia omnibus, de quibus gloriandum vide- 
retur, enarralis, adjecit : « Sed que mihi ſuerunt 
lucra, hœæe arbilratus sum propter Christum detri- 
mentum : et arbitror omnia stercora esse, ut 
Christum lueriſaciam ®. » Sed que beatus Paulus 
detrimentum et stercora appellavit, cum spirituali- 
bus collata, hec sapieutissimus Apolinarius ab 
Elia Judzis predicatum iri, et ab ipso Christo 
Domino confirmanda fore dixit. Qua de causa 
autem, dicat ille, iis qui e Judzis erunt, conversa- 
tionem dabit secundum legem, quasi ſides salutem 
dare nequeat ? et cur hanc nobis omnibus gentibus 
tradidit, ut ipsis perſectam prebeat galutem? Si 
autem ut fide suſſiciente ad salutem aſſerendam, 
et conciliandum nobis regnum cœlorum, legis ob- 
servationem abrogavit, qua de causa legem, quæ 
sal vum ſacere * nequit, rursus Judzis conslituet ? 
Nam plurima ipsius (legis) nullam afſerre obser- 
vantibus justitiam, ipse 1049 Deus per hune 
prophetam nos docuit. « Dedi enim ipsis, inquit, 
precepla non bona, et justificationes in quibus non 
vivent®. „ Quomodo igitur non bona, queque vi- 
tam prebere nequeant, Judzis rursus imponet, 


nde lo fhacthaag. 'Evrzubey tnt thy àpxatoti av 
&vabalyst pitav md, « ESP,, IE "Ebpaluv. » 
Eb pati yap tx c E wpooryopetOnyocay. AMA 
xa} alptazwe, dn, xakiorys tyevopyv, (td 
v6puov yep P$apicaiog. „ Obx bvopa & pdvoy eLyov 


\ eb7e6elag, ane xal To zpiypart xoouetolai p- 


ooh « Kari Thhov yap, nel, Siwxwy thy Ex- 
*,; =. btw; &navia cd boxodvta cepve d- 
odpeve;, LH e « A au Hy por xhpbn, 
Tavra Hrn Sd Xprotdy ®* Chula, xat hyobpar 
rhvra * gxibaka clvai, iva Xptorhy xepthouw. » 
"AX," Gnep 6 paxipiocg abo Cnpiay xa oxibaka 
Tpoony6peuce, tolg rvevuatixol; napeterioa;, vad ca 
6 coqwrato; 'Amolkivapiog bn ptv HAToU xnpuytt- 


B „oba rol; "loubaloy, bn' aro Bt rob Acendrou 


X p07099 Sebauhorodat Epny. Ti st notre &, elndrw, 
Tl; 5 "JovBaiwy Ii var v6epov Sweet nokirefav, 
hg The nlotews ob buvaptvng bobvar thy cwrnplav ; 
Kat t{vog Evexevy xal tavtnv ndo HH naptoys 
tote E ve ot, iv avtolg telkelav napdoyy thy cwrr- 
piav; El & og the niorews @pxovorg xat owoat, 
xa roy obpavby nwpotevhoat thy Sacihlav, thy toi 
v6pou xatenavce pularhv, tivog ydprv thy owaat 
uh Suvapevoy vopoy td Emorthaz toi; L-; 
"Ort yap avrov r nhelara obdeuiav trols Su- 
Tout Cxaoouvny naptye, abrds 6 O:d; Std tobe 
ha; ibate rod npophrov . "Elwxo yp, prov, 
abrol; npoartypara od va, xal Eixarwpara tv 


cum eos salvare velit, et non perdere? Et alia C ol; ov Choovrar tv abrotg. » Nog tolvov it ob xalà, 


quoque ratione facile est hac exspectantis amen- 
tiam cognoscere. Si enim res Judæorum nostra- 
rum rerum figura ſuere, quod ipse conſitetur, ne- 
que repugnat, ubinam anniculo agno opus est post 
immaculati agni, qui sustulit peccatum mundi, 
Sacrificium? et quz azymorum utilitas post cœle- 
Siem panem? vel Paschatis typici post spirituale! 
Sed neque divinum Apostolum audit,  dicentem : 
« Feriemur itaque non in ſermento veteri, neque in 
ſermento malitize et nequitiz, sed in azymis sin- 
ceritatis et veritatis 7. — Etenim pascha nostrum 
pro nobis immolatus est Christus 4: » neque Domi- 
num discipulos suos docentem, cum dicit : « Hoc 
est corpus meum, quod pro vobis ſrangitur, hoc 


xa} Twhv taptyery od Syvapeva, why Embyart tol; 
"loudalorg , owaat abrobg, AX obx &nokfon Bould- 
p£vog ; Kal trepwbey Tt pabiov ouvidily tor ravra 
Tpoodoxwvtog; Thy Evoray. Et yap th 'loviatuv ting 
Tov hpettpwy * auvopuoloyet yap tobto, xal obx àv- 
ci t mov ypeia tov Eviauotalov rpobitou perk 
thy Gian rod @pwpoy Gpvor, vo Epaviog thy 
&papriav tob x60pou ; oo & tov &fbpwv byekog 
peta thy tnoupdvioy Eprov, I nicoza tunixod- perk 
TH Tvevjpatix6v ; A' ore vod den *Anoordhou 
@&xover Leyovtog © « "ore toprdyupey, wh tv Fön 
Ralatd, pri iv Copy xaxiag xa Rovnplag, Au- tv 
atbpog elhexprveiag val dinbelag. Kat yap td 
Ulacxa hpwv ung ij trvdn Xprotdg © » obre tov 


ſacite in meam commemorationem. > Et: Hie est D Kuplo», to; tavrod bii&oxovroc patmra;, val Ad- 


sanguis meus, qui pro vobis eſſunditur in remissio- 
nem peccatorum, hoc ſacite in meam commemora- 
tionem *.» Et alibi, cum dixisset Judæis :« Patres 
vestri manducaverunt manna in deserto, et mor- 
tui sunt, » adjecit : « Hic est panis vite, ut si 
quis ex ipso manducaverit, non moriatur*. » Et 
ut alia que infinita sunt, omittam , etiamnum in 


1 Philipp. m1, B. ibid. 6. 
26-28; 1 Cor. xi, 24, 25. 


yovro; © « Tovrd pw tort td owpa, td bn buav 
xAwpevov * Touto role elg thy tuhv avipwners. » 
Kal « Tours nod tort th ala üg “ duov tExy- 
v6pevoy ele &peory &papridy coõte ot ele thy 
du avapvyov. » Kat àhlaxob & clpnxug - toi; 
Joubalo; ( Ol Nr pee dpov Epayoy td pavva ty 
Th ken, xal anthavoy, » txhyayey Org tory 


" ibid. 7, 8. » Ezech. xx, 25. PI Cor. v, 8. 4 ibid. 7. = Mauh. xxv1, 
Joan. vi, 49. * ibid. 50. 


VARIA LECTIONES. 


*% "Exxanciav. Des. hoc loco reliqua ex vers. 6. 
— * loco quz loco cit., vers. , præcedunt. 


% Xp. Loco cit. pram. t6v. al freönat, x. 7. 1. 
” Kata. Des. infra, tom. II, loco cit. “ vndp. B 


1 
929 4 


—— 


* „ 


1253 | IN EZECHIELIS CAP. XLVIII. 1254 
$ prog Th; Cul; , Iva ti; payy dE abtod xat ph A llierosolymis et erueis YOSO templum, et resur- 


dv. » Kat Lva cd Ala rxatallnw pupla Evra, 
kri *' vv zy Tolg "Iepoookuporg, ij te rob otravpoy 
txxanola, xat i] dvioract;, xat i avalnyts, xl h 
ty th Ziv txxinota, xa ij lepa ByMNctp, at Trepor 
& evxrthpror T6 - pupiot, Tov Ioudaluy Toivuy 
avepxo3oprptvoy ver, Lvudhoovrart ob ot, f xal avrol 
pevouct Ttopsvet ; braptvorres & Ent The nport- 
pag wine, repnlhoovias ö nd "Ioubaluv, I atiua- 
abhaovrar; EI pty od &ripdcouct, xal int the 
poi pag pevoror paviag, xat od Bg tx Tov 
Tov peydrov "Mob Lhbovrat xnpuyparuy* ao de 
7: uhoovat, noiov &pa Tay egLxthplwy nhtov ; vb Tou 
otaupob, I The avactacew;, J thy olxolopn0ncc- 
pevov; El uv yap Exelvov Ne, wg ov teletav 


Eyovres YVOorv Touto nothoouary * ef & Ttovrouv; B 


Tportuhoouat, neptrrh 1 Exefvou olxodopla cl && 
ch l &novephaoucrt rind tTourog Te xd lx, 
Tpocoionuct puty txet ths Ouolag, tvrauba & twy 
le pov &Toavoovrat puuotnpluv, Kal nwg ofdv te 
od tolg E EtOviy remLoteuxdo: tWwy Oefwy abrobg 
arolaveiy puornpluv, rob vepou Thy p‘ vd Edvn 
Em piiav xwhbovros ; Afinetar tolvuy, ty abr to 
va xal c cba pretend, xal Tk voprxa nhnpouctar 
ark tauröv xal avayxn nay häu e, xat 
Epry, huòv pty xad' taurobg nohrevoptvey, ixel- 
vy dt thy xat& Thy ** v6pov Latpelav Tpoztpovpt- 
vwv. Kat Two; alnbever abhog LEywy * eXprotds 
tariy ij elphvy hpov, 6 norhrag c Gpporepa v, 
xal 7d peodrotyov ob ppay jor kveng, Thy ExOpay ty 
Th op avrov, thy v6poy toy tvrokby tv S6ypacr 
xarapyhoag, Iva vo. 80 xray, tovrtot:, cd A- 
xdy xa} d "Toubaixdv, clic Eva zarwvdy EvOpw- 
Tov , xai anoxatallatn vobe &pportpoug ty Evi 
Tvevpatt mph; Thy Hattpa **; » Kal aw (Ob 
Ev: "Joubald; ts xai EU“. » Kat AAA + «"Onov 
ob Evi "Joudai6; te xat HD, zeprroph xat axpo- 
Guotia, aA. th Kd]ο xal ty d Xr. 
Natl, gnolv 6 copwratog **, xal Ent rd &nootdhwy 
of iv "lepoookbpors IG xnpoypatt nenoteuxotes 
obst thy xat# v6pov Latpslav Re, Tov 
wy EX, Eqw Tob v6pou tokttevopdwuy, 
Kat ov avuvinery, ri th exefvwy dobevelg ouvyxatiov- 
TE; ol lepot &n6TtTOMoO: tours Thvixatta ie, ouv- 
£xwpr,cav, 2brot t Thy v6uoy naptbarvoy ed, 
03x Av, efnep fo:oav avayxalav cob vipoy thy u- 
Zar, avacy6uevo. napabiva. ANA abr, ptyv, g 
£is6reg xe pi i thy x εα?Y ntokrelav, thy ebay- 
yearxdy pethecav Blov* tolg & de, ,o vote 


dug do v6uou pulaxhs rapewpouy, xatk fd pg 


» Ephes. u, 11-16.  Galat. in, 28. 


rectio, ei in celum assumpltio, et templum in Sjone, 
et sacra Bethleem , et alia infinita oratoria exsi- 
stunt. Instaurato igitur Judzorum templo, destruen- 
tur ista, vel eodem in honore habebuntur? et in 
pristlino honore perseveranlia, a Judzis colentur, 
vel ignominia aſſieientur? Si igitur ignominia afſi- 
cient, ei in pristina insania permanebunt, et nul- 
lam percipient utilitatem ex magni Eliz prædiea- 
tionibus. Quod si in honore babebunt, quemnam 
orationis locum magis æstimabunt ? an erueis, vel 
resurrectionis ? an eum qui instaurandus est? Nam 


si illum amplius, quasi non perſecta cognitione 


prediti hoc facient. Quod si bee anteposuerint, 


supervacanea erit illorum zdificatio : si vero 
#qualem honorem iribuent et istis et illi, offerent 
quidem ibi gacrificia, sed hie sacris mysterlis ſruen- 
tur. Et quomodo fieri potest ut una cum iis qui e gen- 
tibus credidere, divinis ipsi mysteriis ſruantur, eum 
lex ipsorum commercium cum gentibus prohi- 
beat? Reliquum igitur est, ut eodem in templo et 
evangelica et legalia eodem tempore absolvantur : 
ac rursus necesse est, et pugnam et contentionem 
intercedere, nobis quidem secundum leges nostras 
degentibus, illis vero cultum secundum legem præ- 
ſerentibus. Et quomodo vere dieit Paulus: Chri- 
stus est pax nostra, qui fecit utraque unum, et 
medium parietem macerize solvens, inimicitiam 
carne sua, legem mandatorum deeretis evacuans, 
ut duos condat, hoc est, gentilem et 1051 Ju- 
daicum, in unum novum hominem, et reconciliet 
ambos in uno spiritu cum Patre*®? » Ac rursus : 
Non est Judzus, neque Crecus v. » Et alio loco: 
Ubi non est Judzus, neque Grecus, eireumeisio 
ei præpulium, sed omnia et in omnibus Christus? 
Nz#, inquit sapientissimus, etiam tempore eo quo 
apostoli predicabant, qui in Hierosolymis præco- 
nio credidere Judzi, eullum secundum legem ob- 
servabant, aliis Ecclesiis extra legis cultum de- 
gentibus. Neque intelligit, sacros apostolos, illo- 
rum sese accommodantes imbecillitati, hoc eo tem- 
pore ſleri permisisse, sed ipsos libere legem non 
observasse : quam violare haudquaquam susti- 
nuissent, si legis observationem necessariam co - 


D gnovissent. Verum ipsi com optime nossent su- 


pervacaneam esse Secundum legem conversatio- 
nem, evangelicam vitam transegere : iis vero qui 
imbecillius affecti erant legis observationem con- 
cedebant, paulatim eos ad perſectiora ducentes. 
lia Timotheum beatus Paulus eircumeisum evan- 


x Coloss. m, 11. 
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80 * &v0p. Loco cit. sequitur, nov etphvny. 
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gelica reipublice magistrum ordinavit. Verum A abrebe u 34 tehewrepa fe tobte ©, Obrw g 


ſortasse nos etiam Apolinarii nugationis participes 
ia jucusda m illius ſabulationem redarguere : contra 
guem beatus Paulus merito dixerii: « Ulinam et 
absciadantur, qui vos coaturbant?. Hie igitur 
orationi 1052 fine imposito, hunc librum lectu- 
ros hertahimur, ut si quid invenerint in iis qua 
interpretali sumus, studio dignum, * omnium ce- 
lebrent Dominum, qui pro communi hominum 
beneficie occultorum tribuit revelationem. Qued 
ai minus spe ipsa lacrum, neque laboribus qua- 
lem ſructum ofenderint, naturæ imbecillitati ve- 
niam fribuant, animi tamen alacritatem agno- 
scant, et labores precibus compensent, remissio- 


nem peccatorum nobis ab omnium Salvatore pre- B 


candes : cum quo Patri gloria, cum sancto Spiritu, 
nunc ei semper, et in infinits s2cula 82culorum. 
Amen. 


T. 6 paxdipto; Haboc nepirepwv, the ebar 
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hoe 7} piss napaxantcouev, c pity cbpordy nw 
The npo0upia; tv vlg Epurveubelory dg, why 
tov àπNõ˖m bvhont Azonthrny, why , ebepyeoie 
xorvf}, 8&Swxtra f x5xprpptvwy thy EtxoxdAugiy* 
el & Qarrov the Hal mh zip8og, xa\ Tov nov 
o lovoranov thy xapmy, th utv the be de- 
velg veluac ovyywopnv, trobifacdm It bp thy 
pobuhlav, xat toby advoug Hpoorvyal; Gpek{nodat, 
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r Hverpart, viv un ct, zal eig robs Grehevihrouvg alway tov aluwvwv. Av. 
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PROPHET. 
Joanne Hatte Gabio, V eronensi, inlerprete , 


1053 PREFATIO. 

Si facile omnibus esset divinorum propbetarum 
oracula explicare, et ab jis qua litlerarum super- 
ficie continentur, in proſundum penetrare, ibique 
obstrusam sententiæ margaritam venari : ſortasse 
non injuria supervacaneum censeri potuisset, lit- 
terarum monimeatis corum prodere imerprelatio- 
nem nullo quippe negotio propheticam mentem 


NPOGEQPIA. | 
Ei det SG Hv 24 tov Oclwy rpopntay Gva- 

nrVocev teonioparta, xa) tov pby ypdp pare e- 
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tT:xH5 Stavolag bpixvouptvuy reid Bt, piav pv A cunctis ipsa lectione percipientibus. Quia vero, 


&navre;* piorw Däxohev, ox lonv Bt Enavres * 
vdo ASO ( « "Exdory yiap Biborat, prov, 1 
pavtpwors rob Nvedparo; wphe 3d ovpptpoy *, va 
ep * tv Stsorat “ 8&4 vob Nvetparto; Mbyo; coplag, 
Wap bt Xbyog , e xartk Td abt Nve3pa, trip 
& nfortg tv x76 abt vebuart © » xat c 85h; Bt 
OoabTw; v Bialpeory Enavra bravipera:): ob 
&nzuxd; ola noelv, ot tol; &yvooto: vd get vo- 
r ovyyphppara Erypayoy Tapabpny* Stara 
av, narbddev ptv abroly Evrpagyel;, naps mov 
& ovyypagtwy c %,nν opixpey tiva yvwory Epavt- 
o&pevoc” xa) yip 6 fefog rapaxcieverat viuog, nap 
td rattwv peuahhrapey, co Eyydvoug Sibioxety. 
« Adder; yap abr, ne, rob; vious 2%, xat vo 
uvlodg Tov vl cov 05 yaprv xa 6 ptyagEtb4rmxako; 
Aas, ( Hpootyerte, ad; pou, pyot, thy v6pov pov, 
xafvare td og duoav el; t Shuara tod ordpards 
o * avolico tv tapabolal; th ordpa pou, A SOhEr 
pH &n' ANI. » EL berxvig nidey tabra 
aA hf, « O hxovonuev, nat, xat Exvwpey 
abrt , val of nartpeg hpov Emyhocavro hulv, ob 
dxpb66n and dv thxvwv abrov, el; eve Ertpav. » 
al the yvworws thy alrlav &:84oxwv, « Nepov yap, 
pyotv, Ee % ty "lapah\* Goa Eveteiato tolg ratpd- 
orv hu '*, rob yvwploast abc tolg viols abrov , 
$72; fv n vv rewe Erfpa, vict rex 4% + 
xa) avacthoovrat, xat Gvayyehovory 4 ghrf tolg 
vlot; abr). » Kal thy tx Th; Eibaoxallag wptketav 


etsi omnes unam $ortiti sumus naturam, tamen non 
omnibus par cognoscendi facultas coneessa est: 
« Unicuique enim datur, inquit , manifestatio Spi- 
ritus ad utilitatem, et alii quidem per Spiritum 
1054 datur sermo sapientiæ; alii sermo seientiæ 
secundum eumdem Spiritum; alteri des in eodem 
Spiriiu ©,»* et que deinceps sequuntur, omnia pari 
divisionis ratione distributa : nibil me, quod a 
ratione abhorreat, arbitror facturum esse, si divina 
horum scripta ignorantibus eorumdem doctrinam 
libris seriptis impertiar, qui a puero in illis edu- 
catus, a multis etiam piis seriptoribus medioerem 
quamdam cognitionem percepi. Etenim divina lex 
precipit, ut quæ a parentibus didicimus, ea filios 


B nostros edoceamus. « Docebis enim ea, jnquit, filios 


tuos et nepotes tuos b. » Quare etiam magnus ille 
doctor David: « Attendite, inquit, popule mi, ad 
legem meam, inclinate aurem vestram ad verba oris 
mei: aperiam in parabolis os meum, loquar pro- 
positiones ab initio . » Deinde, unde hac didice- 
rit, ostendit : « Quanta audivimus, inquit, et co- 
gnovimus ea, et patres nostri narraverunt nobis, 
non sunt occultata a filiis eorum in generatione 
altera d. Docensque cognitionis cavsam : « Legem 
posuit, inquit, in Isracle. Quanta mandavit patribus 
nostris nota facere ea ſiliis suis, ut cognoscat gene- 
ratio altera, filii qui nascentur; et exsurgent, et 
narrabunt ea filiis suis . Utilitatem iudem que 


Sew indyer 1% « "Iva Oavia Ent thy Gaby thy C ab hac doctrina proficiscitur demonstrans, subji- 


tac avrov, xat ph tnYdduvrac cd Epywy tTob 


Ocod 7, al tc tyrodls abrod kN UH. » Tas- 


v Tolvoy thy 3:8aoxallav naph tov natbpwy Bey6- 
hv, xptog bixatoy vlc ped" bud; yevoutvor; ® te 
xa) iooptvorg bopefhopev, xat rpochret tobrov Thy 
Extiory ebyvennudves Rothoenodat. OG povoy d Hd? 
e detoc breyelper vopog, a xal mokko) Tov Emohe 
py cv e, beppis hudc Mnaphoavres, dap - 
hom thy ** &yava tobrov Hvdyxacay, De toivuy, 
Tod O0c:or&rov Aavihi thy rpoprtefav, g Evi pak 
ora, caph volg &yvoodo: nothowpev. "ow Bt, obe 
rol yvorew; tfuwptvors Exprotos obrog 6 mdves 
yevhoerat* f} yep mhefova ebphoovory & vevorutxa- 
ory , A +4 avriv ty Tolg hueripo; cbplaxovreg, 


Bebauwoovet tf xorvwvie th 57 opov abrov Onpey- D 


dv * ele yap nw i Tov nhewdvwy ovyxataben; 
xpartuvery cd vonOtvra. Toutov d thy zpophthy Ent 
ob napdvro; tpunveberv nerpwpsba, ob bg r) 
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« [| Cor. zn, 7, 9. b Deut. rv, 9. 


© Psal. LTW un, 1, 2. 


cit: « Ut ponant in Deo spem suam, et non obli- 
viscantur operum Dei, et mandata ejus 10535 er- 
quirant f, „ Hane itaque doctrinam a parentibus 
acceptam, velut æs alienum, natu minoribus po- 
steris nostris debemus, gratoque animo par est 
persolvere. Neque solum nos divina lex excitat, 
verum etiam plerique illustres viri, nobis ſanilia- 
ritate conjuncti, ardentiori studio contendentes, ut 
hoe certamen audacter iniremus, impulerunt. Age 
itaque beatissimi Danielis prophetiam, quam ma- 
xime licet, ignaris perspicuam faciamus. Et for- 
tasse ne lis quidem qui intelligendi ſacultatem 
consecuti sunt, labor hie noster erit inutilis. Nam 
vel plura reperient quam opinati sint, vel sua in 
nostris deprebendentes, quod a se indagatum fue- 
rit communi consensu stabilient. Consuevit enim 
quodammodo plurium consensus intellecta corro- 
borare. Hune autem prophetam in præsenti cona- 
mur interpretari, non quasi alios, quod absit, 
contemnentes : omnes enim novimus esse di vini 


a ibid. 3,4. * ibid. 5-6. . ibid. 7. 
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Spiritus instrumenta : sed primum quidem ipsius A ptv, ti robro Thy Eppmvelay had; of auvhbe; 


interpretationem a nobis ſamiliares eflagitarunt, 
* xquumque censuimus benelicium jis qui petie- 
runt non denegare. Przterea effecit Judzorum 
amentia, algue adeo impudentia, ut aliis in pre- 
senti omissis, bujus predictiones enudare alyue 
aperire aggrediamur. Siquidem eo impudentiæ 
processere, ut a prophetarum choro ipsum segre- 
gent, propheticoque cognomento deſraudent. Impu- 
dens quidem certe hoc ipsorum est commentum, 
1056 non tamen ab eorum fine abhorrens. Cum 
enim mullo apertius, quam alii omnes, magni Dei 
et Salvatoris nostri Jesu Christi predixerit adven- 
tum, neque solum ea que facturus esset ante 
commemoraverit, sed etiam tempus præsigniſica- 
verit, numerumque ascripserit annorum, qui usque 
ad illius adventum intereessuri essent, aperte 
expositis omnibus calamitatibus, quæ post admis- 
sum perliz scelus in eos essent invasuræ, mer. to, 
ut Deo iaſesti, et veritatis hostes, audent impu- 
denter asserere eum non esse prophetam, qui hæc 
el inſinita alia ediderit oracula, suſlicere arbitrati 
suam Senlentiam ad hoc mendacium confirman- 
dum. Nil mirum est autem, si, qui in Unigenitum 
tanta rabie insanierunt, bene afﬀſectos Domini mi- 
nistros calumniis insectantur. Prioribus enim po- 
steriora conveniunt. Quare ipse quoque Dominus 
ait: « Si me persecuti, sunt, et vos persequen- 
tur f*, » Ac rursus : « Si patremſamilias Beelze- 


tnhyyeiav 2, xa - =poohxov ** trovuta fv frh- 
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72 ** ca xaraktta; Th tootoug abrobg pert thy 


| armoviav xatahnyopeva hvnnpi, clhxotws, ät bh "* 


0:oproets xat ths dinbelag ix pot, rohpacv d 


Se Myer ** che ox kette -xpophrng 6 tabra xat 


pupla Etepa ypropohoyhong, anch hyoupevn cv 


. olxe!ay andpacy el thy Toy eue Bebalwory. 


Oauuacrdy Gt obity, el xarh ** v  Movoyevoig Aut- 
HN, Toy eblvoug Tov Aeandtou TYXUGAVTOUCL 
de parovias © Tvpbalver yap tols nportpory Th 3ev- 
de pa. Att xa 6 KU, praiw Ei kuk thwfav, xal 
dui; Suit. » Kal xauv « El thy olxobeandrnyy 
Bees eSOD5 anexdiecay , .Alle Toby olxta- 
vg aq; » "Iva & * Tokkov vod tepibviog thy 


bub vocaverunt, quanto magis domesticos ejus 5? » C avaidzuay abroy budtyEwpey, rv0wpeha avrwy ob- 


Vi autem ipsorum impudentiam abunde redargua- 
mus, ita eos interrogemus : Quidnam prophetæ pro- 


.prium asseritis? Atqui respondebunt fortasse ſu- 


iura prænoscere, eademque. pradicere. Videamus 
itaque, an non hæc et prænoverit, ei prædixerit 
beatus Daniel ? Et quz de Domino Christo locutus 
est, interim silentio prætereamus: alias vero ipsius 


predictiones in medium proſeramus. Comperumus 


igitur de Babyloniorum, de Persarum 1057 ac 
Macedonum, de Romanorum regno ipsum com- 
plura.predixisse. Scilicet quz Babyloniorum regi 
eventura essent, et quemadmodum Persz illius 
regnum occupaturi sint, deinde, ut iis eversis 
Macedo ipse quam celerrime e vita decessurus sit, 
quatuor vero unius vice regno quasi bæreditate 
potituri sint; nec non ut ex uno ipsorum quidam 
oriundus infinita damna Judzis illaturus sit, qui 


divina impetrata ope ab illius tandem ſeritate vin- 


dicarentur. Tum inde digressus prædicit Romano- 
rum potentiam, qui regais omnibus debellatis ab 
omnibus essent exacturi tributa. Nam quid ea 


Joan. xv, 20. © Malth. x, 25. 


ug Ti rpophrou Lj. alval. gate; "AMA yap Tow; 
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Meyerv, thy && paxipiov Aavihh od mnept ndkews 
pug, ov3t cep Edvous Bpaytos, ählà regt tov 
peyiorwy Bacnkeroy Ttpectiphtdta, Xaibaixh;, Hep- 
ore, Maxebovixng, 'Pwpaixhs, xal tov xath ns- 
poc dd rourwy FEyEvnpivuwy, IT, Npopttrith;g d- 
nyYoplag à noovepety, val The nvevuatixng. yaprrog 
dpi, LU rev. Kat phy Ede xat Mav dpi; 
brag ayvwpovas Toy Nabouyo30v6cop aitadfvar thy 


b Gen. xx, 7. i Psal. cry, 14, 15. 


commemorem, que de Xgyptiorum ac Syrorum 
regibus vaticinatus est? qfiantas sibi illi mutno 
clades illaturi, et pacis postmodum ſeedera, et 
connubiorum jura ac necessitudinis, tum bella 
rursus post ſactam reconciliationem implacabilia? 
Qui igitur bac omnia et prenovit et predixit, eo- 
rumqne memoriam litteris commendatam reliquit, 
quomodo non impium ac nefarium sit, si quis hunc 
a prophetarum exterminet ccetu ? Si enim hæe a 
prophetia sunt aliena, quæenam erunt propria pro- 
phetiæ ? Quod si propterea quod propria orationi 
nou preponit, Rec dicit Dominus, idcirco e pro- 
phetarum choro exemptum volunt: nobis dicant, 
quid tale dixerit Abraham patriarcha, qui ab 
1058 omnium rerum auctore Deo propheta nun- 


B cupatus est. De Abrabamo enim dictum est: «Et 


nunc redde uxorem viro, quia propheta est, et ora- 
bit pro te, et salvaberis tu et omnis domus tua Þ, » 
Beatus item David de ipso, et filio, ac nepote ait: 
« Et corripuit pro eis Deus reges, dicens : Nolite 
tangere unctos meos, et in prophetas meos nolite 
maligni esse i. » Maximus quoque propheta Sa- 
muel, ille a puero ædituus, non quemadmodum 
alii prophetæ visionem habet prophetiz : sed ipse 
etiam vel per somnia, vel per quedam sibi inter- 
diu divinitus revelata, prznoscendi, intelligendi, 
et predicendi munere donatus est. Cum illis igitur 
palam contendite , eosque e prophetarum catn 
a perte ejicite. Quod si in illos debacchari veremini, 
in hunc quoque cavete, ne calumniam inſeratis. 
Propheta est enim, et propheta, qui summo studio 
et cupiditate futurorum cognitionem est adeptus, 
sudore et laboribus, jejunio et aſſlietione ſutura 
edoctus : quique non ea modo, quz solis Judzis 
eventura essent, sed etiam quemadmodum res com- 
munes in toto orbe terrarum administrandæ ſo- 
rent, et prenovit, et presigniſicavit. Considerate 
itaque, anne admodum injustum sit, Abdiam, qui 
mala in Idumzos 1059 invasura duntaxat præ- 
dixerit, et Jonam, aique Nahumum de una tantum 
civitate Ninive vaticinatos, ascribere in numerum 
prophelarum : at beatum Danielem, qui non de una 
civitate, aut de exigua natione, sed de maximis 
regnis, Chaldaico, Persico, Macedonico, Romano, 
et de iis, quæ ab ipsis Sigillatim gesta sunt, præ- 
nuntiarit, prophetico cognomine deſraudare, et a 
divini Spiritus benefcio alienum asserere. Atqui 
oportebat vos vel iniquissimos judices pudore ali- 
quo perſundi per Nabuchodonosorem impium illurr, 
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agrestem, barbarum, divinis mysteriis minime A Susa, thy Onprudn, ty Bhpbapov, thy rd Oel 


initiatum, qui de Daniele exclamans ita loquitur : 
« Quia Spiritus Dei sanctus est in ipso 3. » Etenim 
revera divini Spiritus munus erat, et somnium il- 
lud, quod alius conspexerat, sed memoria non 
tenebat, enarrare, ei ejusdem accuratam ac veram 
interprelationem afſerre. Vos vero ne bac quidem 
re adduci potestis ut in prophetam desinatis in- 
sanire, sed per prophetam prophetæ Domino repu- 
gnalis. At propheta ipse nihil vestris machinis 


ledetur, quem prophetam divina volumina demon- 


strant, eujus que præcognitio predictionis conſir- 
matur eventu. Verum enimvero nos Nunc res ipsas 
cernentes, antiqua illa intelligimus oracula, et ab 
ipsis rebus ducti facile comprehendimus rerum 
eventum : vos autem insaniam vestram etiam per 
hexc declaratis. Et nos nunc summatiin vestram 
impudentiam redarguimus : at singularum rerum 
interpretatio amentiam 10680 vestram evidentius 
confulabit. Age itaque, cum et pro nobis idonea 
deſensione usi simus, et Judzvs abunde accuga- 
verimus : primum prophetiz declaremus argumen- 
tum, deinde verborum interpretationem aggredia- 
mur. Post Josiam (ſuit autem bie pius rex) in 
Jadza regnavit ejus filius Joachaz, per menses 
tres lotos ac dies paucos. Duplex autem huic no- 


men ſuit. In libris enim Regum et Paralipomenon 


Joachaz appellatur *: sed beatus Jeremias propheta 
ipsu.u Selim vocal. Hunc bello captum Æęypti rex 
Pharao Nechao in Agyptum captivum abduxit, et 
in ejus locum Eliacimum ſratrem ejus regem suſ- 
ſecit, et Joacimum nuncupa vit. Regnavit hie an- 
nos undecim, menses paucos insuper. Regni ejus 
anno tertio Nabuchodonosor Babyloniorum * rex 
cum erxercitu proſectus, baud paucos ex iis qui 
generis nobilitate præstarent, bello cepit, nonnulla 
Sacra vasa divinis tantum usibus dedicata corri- 
puit, imposiloque ipsi Joacimo tributo Babylonem 
se recepit. Deinde cum ille imperatum tributum 
Lollet persolvere, rursus ad Hierosolymam addu- 
zit 1081 cxercilum, captaque urbe, et Joacino 
interſecto, pro eo regem creat illius flium, a Ju- 
dzis itidem Joacim vocatum, sed mutato nomine 
rursus Eliacim nuncupatum. Atque bunc beatus 
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Jeremias propheta Jechoniam nominat. « Vivo D n&y Mv, xat todrov &avelov, xabfornorv avi" 


enim ego, inquit, dicit Dominus, si ſuerit Jecho- 
nias, filius Joacimi regis Jude, sigillum in manu 


abroy Rat thy E avrod, Iwaxeclu '* pty ond 
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nus quzerentium animam tnam, quorum tu formi- 
das faciem, in manus Chaldzorum 1. » Cum igi- 
tur hie etiam regnum menses tres, dies præterea 
paucos administrasset, tune rursus Nabuchodono- 
sor Babyloniorum rex, misso duce cum exercitu, 
ipsum captivum Babylonem perducendum curavit, 
et Sedeciz, ejus patruo, regnum tradidit. Qui 
cum annos undecim regnasset, ac postea non 
persolvisset impositum sibi tributum, cum maxi- 
mis copiis Babyloniorum rex ad Hierosolymam 
proficiscitur ; qui deinde obsidionem ſormans. 
auxilio famis ad id sibi opitulantis usus admotisque 
machinis muros demolitur, et plurimis occisis re- 
liquos in servitutem redactos captivos abducit, 
igne et urbe et templo succensis. Verum auctor 
omnium Deus, qui hæe Judzos propter eorum multa 
scelera pati permisit, ne penitus quidem eos pu- 
niens tutela sua destituit, 1002 sed iis qui in 
JIudæa erant, quasi puerorum magictros dedit 
Uriam Samei, et Jeremiam Cheleiz, virum sacer- 
dotio et prophetia clarissimum : iis vero, qui in 
prima captivitate bello capti abducti fuere Babylo- 
nem, una cum beato Daniele misit Ezechielem, et 
Ananiam, et Azariam, et Misaclem, ut habentes 
perſectos conversalionis secundum legem magistros; 
baud multum ex barbarorum commercio pereipe- 
rent detrimenti, sed exempla haberent, quz patriz 
virtutis ac sapientiæ ipsos commoneſacerent. Tan- 


rol; 6 xark thy npGrnv alxpaluclay Sopualutorg g tam omnium rerum auetor Deus adhibet regendis 
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peccatoribus providentiam, ut eos qui ex animo 
illi serviebant, eumque sibi in omni vita studiose 
colendum proposuerant, utilitalis ipsorum causa 
captivos abduci, difficilem servuutem ſerre, et in 
multa pericula incidere, ac per fluctus et tempesla- 
tem vitam traducere, permiserit. Ita enim per 
Oseam prophetam loquitur : « Propter vos occidi 
prophetas verbo oris mei . » lia etiam orbis ter- 
rarum salutem procurans, sanctos permisit apo- 
stolos ea pati quæ litieris commendata sunt. Hac 
eadem providentia Judzos excipiens, beatum quo- 
que Danielem cum ipsis Babylonem pervenire cu- 
ravit. Qui cum et juvenis esset, et ſorma flereret, 
cum piis illis adolescentibus in regia educatus, et 


@nolv, dci « 'Antxreava t dps rob npophra; D a puero in se vigentem divinam gratiam adeptus, 
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1 Jerem. in, 24, 25. * Osee v1, 5. 


1063 omnique sapientia et cognitionis genere 
imbutus, multam apud principem loquendi nactus. * 
est libertatem, et vocis præconio commendata 
religione, illi quoque. utilitatis auctos fuit : neque 
illi soli, sed omnibus etiam illius imperio subjectis. 
Que enim ex bujus doctrina didicit ille, ea traus - 
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mittenda ad eos curavit, qui in sua ditione erant, A xat th *' &pz Mpnuv, aby tots pt\obtorg Exelvorg 


imposita lege, quæ palam juberet, ut omnes sibi 
subjecti Deum quem Daniel prædicaverat, adora- 
rent. Quo tempore igitur Babylonem admirabilis 
iste propheta, et qua de causa abductus ſuerit, et 
quot bonorum non iis modo, quibus erat cogna- 
tione conjunctus, sed etiam barbaris ſuerit auctor, 
breviter disseruimus. Ipsius vero prophetiæ vim 
per interpretationem, quam ad singula dabimus, 
accuratius docebimus. Divinæ itaque gratiz implo- 
ralo auxilio, eam interpretari exordiamur. 


petpaxioy tv toly Barkelorg avatpagels, val na6- 
dev thy vefav xdaprv toxnxos Enaviodoav, copia; 
naviodanhg ** xat ouvecews Eunihews yeyovit, nok- 


hv ptv Exrhoaro naph TH xpatobvri thy ®® nappy- 


olav, thy & th; evorbelag xnpù Sac Mv, workelas 
x&xelvey yeyevnrar ** npdfevo;* obx Exelv 8K 
h , AMA xal ndot rol; dnnxdoy * & yap Evabey 
Exetvog Sick The Ttovrou Eibacxablag, lg tobe On 
neos apt xc ue, vdo ve why Se 
Tapsyyvwwia Gnaviig obe Gpyoptvoug Thy ö 


rod co npeab:ubpevoy mpoaxuvely Brdv, "Ore ** uty ody els Thy Babukoya 6 Ozontorog obrog &nhy0n 
TpophTng, xal tivog Evexev, xal bowv &yabov yeytvnrar npetevo;, ob tolg 6popvog povov, Md n 
Tols Bapbipoig, ouviduu;y elphxapey TH dd npopnrelag thy Sbvapry ix the Nat pepog Epprvela; 
@xpibeatepoy he. Thy Oelay tolvy NAR zaktoaviec ouvepydv cagnvelag ” aptwpeba., 
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” th. Des. in B. * ravrotan. B pram. 8. „ cv. Des. in B. * ver. In B ponitur t nptevos, 
% B uv ** Bndre. * gap. B præm. ths. ; OY 1 . 


TOMOE A. 


LIBER PRIMUS. 


CAPUT I. B KESAAAION X. 


Vens. 1. « Anno tertio regni Joacimi, regis Ju- 
de, venit Nabuchodonosor rex Babylonis Hierosoly- 
mam, et obsedit eam. » Apposite ante alia oinnia, 
et regis, qui tune regnabat, mentionem fecit, et 
lempus nos edocuit, ut primæ captivitatis tempus 
a nobis possit aperte cognosci. Anno enim tertio 
regni Joacimi, qui Eliacim quoque dictus est, quique 
post Joachasum regnavit (pater autem ſuit Joa- 
chasi ejus, qui et 1064 Joacim et Jechonias 
appellabatur), prima vice capta ſuere Hierosolyma. 
Atque hinc, quod regum, qui tune erant, et tempo- 
rum meminerit, propheticus character indicatur. 
lia enim alios quoque prophetas ſecisse comperi- 
mus. « Nam visio, inquit, quam vidit Isaias filius 


' Amosi in diebus Oziæ et Joathami, et Achasi, e- 


Ezechiz, qui regnaveruntin Juda n. Et: « Factum 
est verbum Domini ad Jeremiam in diebus Josiæ 
flii Amosi regis Judz anno decimo tertio regni 
ejus *. » Et Ezechiel, et alii omnes prophetz, ut 
plufimum hoc prophetiz procemio usi sunt. Et 


» ISa. 1, 1. „ Jerem. 1, 2. 


a. « Ey ret tpizp the e Baonelag Twaxe!j, 
pants loi8a, Fade Nabouyobov6cop, Bactkebs ®® 
BaGu).oves, els Tepoucakhu, xa tnokidpxet abrth. 
'Avayxaiusy p Tov uv &ndvrwv, xal vo Thvi- 
x&8e 8aoikkws tuvnpdvevcs, xat thy xpdvov had 
töldatev, va Exwuey elbtvar capig thy Th; mpwrng 
alypakluolag xatpdv. 'Ev yap c vlc Ever the Ba- 


otlefag Twaxep, vob xat "Elaxelp, 8c KG, ο,] 


perk thy "Iwdyat, nathp it tytvero Tod "Imiyat, 
de xat Ian xat "Iexoviag wvopdtero, ij npwry 
Mog Tov Tepocokbpuy ,,. Kat avbrd 88 rob- 
To, Tov T6te ! g, pepviodat, xa twy xpovuv, 
Thy npogntiedy Onobelxvucr yapaxthpa. Obrw yap 
al robg Aloe npophra; Ear: nowuvrag coͤpelv. 
Op yp, pnov, fv elde Ve "Hoatas, vids 'Apos, 
ty hutpats "QFfov, xat "Iwddap,, xat Axas, xat 
'Ezexfov , c Etbaolkevoav ths "Toubalag. » Kal 
« 'Exevh0n * N Kuplov pe "Tepeplay bv hut- 
pate 'Iwotov, viod Auchg, Baciktus "Touda, Etoug 
Tp.oxattex&tou ty tf, Bastel avtov. » Kat EC 
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* Th— louda. A Samdeiag Tovta. % Sas. B pram. 6. Vide supra, pag. 674. . rte. B r thy. 


1 B tyevero. 
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r“ dE, at /.] wv rpogyraov Exactoy, wg T4 A hoe igitur ad convmcendam Judxorum iniquita- 


N0)A4 tour Th npon ily Th; npopnyrelag xtyprovat s. 
Ancien Toryapsby xat toro thy Toubatuy bv 
na payojtiav,” xt Sista * npophrny Thy TH byrt 
npaphray,” = 

'. Kal Bwxe Köptog Ev yerpt * avrod thy I- 
xetp, Bata lobsa, xa) 4nd ptpoug tov oxevav 
olzov Tob Beod 7. » Kat tobro & thy nveuparixhy 
avrov Celxvucr yaprv. Obre yap Nd, torh® tas 
Getag olxovoulag eibtvat © obrog Bt tod del Nves- 
patog hfwptvos, xat fyve capt, xat robs AM 
did ox, dci co He twy wv ovyywphoavrog, B:4 
Ts d Tod αν , xat Tod Bacttws tapavoulay, xat 
Thy nov &otberav, xat i mig kd, xat tov 
le phy oxevwy Evia ö d thy Thy nolepluy Efouofay 
tyEvero, Kal Ala & avayzalus vie, 76. RG 
Kvupng Ev yerpt avrod thy "Trwaxe\p, Baca los. 
va ph TG AEN ole l Buviper thy Nabouyo- 
bov6oop ypnotuevey The 76 Be Evaxetutvng nept- 
revo n6lews* pahuoy Enavreg val hxptbag, 
dri 700 Ge npobebwxroG, xat thy Nat ppovpht- 
oav thy x6\ty &noothoavrog yaprv, Onh robe noke- 
plovg Et. Tobro xat ö "Hodtou vo npoph- 
rov capt; now abrds 6 Tov d Ord; obrw not · 
« Mh 80Gno0horrar affvy Evev Tod xbrroviog ty 
abr} ; J dw0hoerar nphov Evev mod Elxovro ab- 
76v; » Atdoxer Bt bit robtwy, wy ab tg tolg v0 p- 
wol Enupeper Thy T1Lwplag, xtyprocat '' Bt bpydvorg 
rote els dodo Entrnbelorg, Kal fveyxey abrt, nov, 


tem, et prophetam revera 'prophelam ostenden- 
dem, gatis es. = 


Vers. 2. « Et tradidit Dominus in manum ejus 
Joacimum regem Jude, et partem vasorum domus 
Dei. „ Hoc quoque gratlam illius spiritualem de- 
clarat. Neque enim omnium est divinam seire 
dispensationem. Hie autem divino Spiritu donatus. 
et aperte novit, et alios docet, auetoris omnium 
rerum Dei permissu, propter populi et regis sce- 
lera ingentemque impietstem, tum urbem captam, 
tum sacrorum yasorum partem in hostium pole- 
statem concessisse. Et admodum convenienter 


B adjecit: « Tradidit Dominus in manum ejus Joa- 


cimum regem Jude, » ne quis suspiearetur, pro- 
priis viribus usum Nabuehodonosorem urbem Deo 
dicatam superasse, omnesque 1065 plane intel- 
ligant, propterea quod Deus eam ante tradiderit, 
ei eam gratiam, quz civitatem pridem custodiebat, 
ademerit, idcirco eam subjectam fuisse hostibus. 
Hoc item per Isaiam prophetam declarans auctor 
omnium rerum Deus, ita ait: ( Nunquid gloriabi- 
tur securis sine eo, qui secat ca? aut exallabitur 
serra sine eo a quo trahitury? » His vero nos 
admonet se hominibus inferre supplicia, et in- 
strumentis ad hoe idoneis uti. « Et asportavu, in- 
quit, ea in terram Sennaar, in domum dei sui, et 


ele yhv Zevvadp, ele dlzov bed abrod, val tk on G vasa intulit in domum thesauri dei sul. » Dizerit 


elohverxev el; olxov Tod Onoaupod ob de abrod. » 
Kat tome Av rig efnor TI öh ore tov dvd pd 
hpaprnxdruv, dd A oxen, th T6 Gew avaxe(- 
peva, ape 8uccebtoty '* avOporots; Gaol Bt 
tub ca ol tov del olxovoudy, rd 6x07dy a rvooõv- 
reg. Tuxtede ap Evipwrneg os Bfysrar T Tod 
MNvebpato; ro Yeod * powpla rp abr torry N 
nveuuatintg dvaxplyes nhvia'®, „ xatt Thy Oetoy 


'Anhorolov * Kal ntretorar ptv ti pdrny obdty d 


Th; belag npopntelng obcovepitrat, pwrtig6uevog Bt 
ond vod Ocfou Nvetparos, xat the alla; pav0ave · 
Gonep Gptict xal th viv Cnrobuevoy Eat katana 
Very thy nvevparixe; vos xpoatpotjuevoy, Tohkh 
Tap Evredbev o * Toubalorg pevov , Al ral 
abrol; tol; Bapbipag bptieia fert uta. Npwrov 
pv yap Bib4xFnoav Toubator td the belag gborws 
ve, * ob yap & bebuevo; '* tay 7 Hwy Bed mh 
cap tw '* &vponuy Tpoopepdpeva BEyerat, A 


Exelvoug ebyvwpoobyny Siödontov, xal Stbobg bepa- 


relay '® de xal &vri86czw; &popphv. Nog yap bv 

trpws, AbovhImpev, dntp Gv evepyerhOnpev, os 

Cuvarhy &uelhacha: thy ebepyttnv Gebe, el ph td 
Ilsa. x, 15, 41 Cor. u 14, 15. 


ſortasse aliquis, eur, cum homines peccarint, san 
eta vasa Deo dedicata impiis hominibus tradita 
sint? verum bæec aiunt li, quibus divine provi- 
dentiæ scopus incognitus est. « Animalis enim 
homo non percipit ea quz sunt Spiritus Dei; stul- 
titia enim est illi; spiritualis autem, „ seeundum 
divinum Apostolum, « judicat omnia d, » et explora- 
tum habet a divina providentia nihil frustra 
administrari : a divine autem Spiritu illustratns 
etiam causas perdiscit; siquidem illud quoque 
quod nunc quzritur ab eo comprehendi potest, 
qui secundum Spiritum institui voluerit. Hine 
enim non Judzis tantum, sed ipsis etiam barbaris 
allata est utilitas. Primum enim edocti sunt Ju- 


D dei, ejusmodi esse divinam naturam que nulla 


re prorsus indigeat. Neque enim ut indigens om- 
nium rerum auctor Deus accipit ea, que ab ho- 
minibus offeruntur ; sed ut illos gratos LQGG esse 
doceat, eisque sui colendi, et gratiz, quam pos- 
sint, reſerendæ offerat occasionem. Qua enim aliz 
ratione potuissemus pro beneflciis acceptis Deum 
bene de nobis meritum pro viribus remunerari;. 
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* B 'Tegexth). * B xeyprvrat, positum ante The TpP2pn7. 
pram. th. ? tov Ocov, A Kuplov. * B navids FV. 


r. B xexpnpivos. 300. B pram. tavra. 
leg. ndvrac. B præm. uty. * B O. „ B uCö. 
mB * Beans lag. 


5 B Zela. xeipk, Supra, pag. 67%, 


reprrevtesobal (sie ). e rag rolsnlosg iyc- 


1 Kyra. Infra, tom. III, loco cit. apud Nost rum 
1% Be&vbe6pevo;, !' Tov. B præm. 6. cv. Des. 
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nisi hc exigua et tenuia ab offerentibus accepis- A Spayta tavra xal evrehh raps TWy Tpoopepoviwy 


set? Volens itaque Judzis persuadere, non ut pro- 
prios usus expleret, sed ut illorum se imbecillitati 
accommodaret, accepisse se oblata ab illis sacri- 
ficia, merito illos aversatus, et ipsos, et vasa ab 
illis dedicata, quibus eum colere consueverant, 
una capi voluit. Nam qui ratione preditos homi- 
nes supplicio afſecerat, cur inanimatis vasis pe- 
percisset ? Ipsis aulem rebus docet eos, Babylo- 
nios barbaros et impios nihil ab illis diferre, 
cum æque ac illi, imo magis quam illi,, impie age- 
rent. Illi enim, neque accepta lege, neque con- 
cessis sibi quibus ducibus uterentur pro phetis, in 
ignoralione degebant. Judzi vero ab innumerabi- 
libus tum priscis, tum recentibus prophetis illu- 
strati, et inſinitorum spectatores ipsi miraculo- 
rum, rerum omnium auctorem Deum contemue- 
bant, et inanimata simulacra eolere perseverabant. 
Tradidit itaque barbaris vasa, tantum non rebus 
ipsis ita eos objurgans : Nullum inter vos barba- 
rosque discrimen est: æque enim et vos sceleribus 
ea polluitis, et æquum est, tum vos, tum Babylo- 
nios ea possidere. Impietas enim et vobis et illis 
dominatur. Ad convincendos Judzos, et erudien- 
dos, et baud mediocrem illis utilitatem afferendam 
satis hoc erat. Babylonii autem, dum in bonore 
habuerunt, ut putabant, vasa, neque ad humanos 
1067 usus ea adbibuere, diis quos ipsi cole- 
bant dedicata, nihil prorsus malorum experti sunt. 
At ubi Baltasar rex illis in convivio uti ausus ext, 
statim punitus debitas penas luit, suoque suppli- 
cio omnes docuit, quanta esset vis Dei illius ad 
quem hæc vasa pertinebant, eumque ipsum non 
iavitum suis rebus privatum ſuisse, sed voleniem 
propter ingentia populi scelera ea tradidisse. Hoc 
itidem cum area olim ſecit . Nam postquam Ophni 
et Phinees, Heli sacerdotis Llii, et impii et dete- 
stabiles, ea secum assumpta ad suppetiss cognatis 
ſerendas exiere, redarguit ipsorum impietatem 
Devs, nullaque eos providentia dignatus, digna 
cede interficiendos curat, arcam vero alienigenis 
tradit, Israclem rursus erudiens et commone- 
ſaciens ea sibi area nihil opus esse, sed ipsorum 
causa se illam construxisse, et supervacaneum 
ipsis quoque illius usum sine melu divinam vio- 
lantious legem, et impie vivere instituentibus. Ne 
vero superbia elati alienigene gloriarentur, quasi 
ipsi Deum vicissent, quando pro Deo Judzorum 
arcam habebant, de suis idolis, quz ipsi constru- 
xerant, conjecturam facientes, neve propteres in- 
gens illi detrimentum aceiperent. ut qui Judæorum 
Deum quasi caplivum cepissent, et veluti quoddam 


Reg. ir, sec. LXX. 


tac eco; Iletoat tolvuy Soulbpeyes Toudaloug, bg ob 
Thy olx={av xpelav avaningpwy, ä abe thy ixe{- 
v aobeveiav „ gauyxatiov, ta; tap' array npd- 
pepoptvag buolag ttyero, clxitw; inootpagts ab- 
tobe xat alxypalucls napatobg, xal rd ö, ab] 
Tpoceverbtvra oxen, 8. ov abrhy Oepanttery - 
ptyov, oy abretg alxpdhura Sthwxev. O yap tobe 


Loyuxob; napatobg Tiuwplie, ti Shore toy Gfvywy + 


tpeidero; Adnet & avrovg xal &' abroy tov 
rpay patrwy, dci Babukwviov, twy Bap6ipwy, twy 
bvacebav, xar' obdtv S, ud yap 
GITEp bxelvor, AUD It nhtov rep ixeivor. Of 
ptv yap obre veuov befapevor, obre npogytoy nob- 
dr anoavcavieg, tyvolig xateixovro * of & nh 


B pupluy rakatwy Te xat viwv pwrifdpever rpogntwy, 


xa} pvuplov tow Vavudruy abrenrai yevduevet, 
xaTepp6vouy pty told twy wy Ge,id, t& &t &vya 
tl ια Oepanrtuovres bietthovuy. Naptiuxe tofvuy tolg 
Bag6aporg th oxetn, povovouy)t Mywy S abrwy tw 
Tpay patwv, dci Kat o :wv Bapbipwy baptpere · 
6polug yap avrik xa) duels rals napavoplat; o- 
Luverte, xal Tann kot dud; dc ravra Exe, xat Bu- 
Cuhwvioug * aatbeia yap xal Lay xaxcivew R,. 
Tobe uv obv "Joutaloug lxaviy Hv toro xa\ tatyar, 
xa} mnaZJoat, xa bytkeiav abrols ob tu 
Tpaypateigache: ol & Babulowa, hvixa AV bt(- 
pny5av, ©; tv6pioay, cd oxeun, avOpwnelag nx a 
xphotws Ew nenoamxdcre; , tolg bn" abrwy && 
Tp00oxuvouptvog avatehuxiteg Oeol;, Twy Lunnpuy 
oddapit; tnpdetyeny, 'Eneith & Bakrdtap & 
Bastlabe xphoactar rovrorg trdhpnory Eortwpeves, 
tx2nGodn u rapavtixa xa thy Gffay EN Bhmy, 
ididate 87 &navrac Sick the Twwplag, ndon * tov 
Gzob i Svaps twy oxevav ixefvwy, xat 87 obx 
&nwyv & xte ij twy tavtod, 4M kx] abrh N 
Cre Sick thy nodkhv tov Laod napavoplav. Toro 
& ral k rh; xi6wrod n nenolnxev, 'Entdh 
yap Den xat Srvets, of HM toy leplig Tales 
napdvopor e xa ftehupot, rairnv Labdvrec ele k- 
xovplav tov dpopyuv ͥ DD, Bibyyer ptv abrav 
thy dt, 6 Geb, obe hd &fubong npovolag, 
able dt oyarh napabovg, thy 6 *" xibwrdy ve d- 
blog Kur thy Topalp natbevwy, al Eiidoxiy, 
&; 26x abr ypela The xibwrod, M abriy Evexey 
adrhy xareoxevact, nxeprrrh & atrols ij ravrns 
xoela, being db Oetov νE,Ex e napabalvoucr, ua 
asse cc npoarpovptver;.. "Iva d ph N 
ppovioavre; of àAοοααν, bg abrol e Nh 
cod G0 (Tdh yap thy xibwrdy ary clvar why 
Tov Joubaluv Bedbv, rexpmplp ypwnpeve tf td ol- 
x8 {wy GI) xatacxevf}), xa dvd ph** nov k- 
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” B rh ixefvev aobeviia. 


et passim, est Bakr&oap. * nion — ixefvov. Ita B pro 
oh. esset vasorum vis, » ut habebat edit. Sirm. 
” ya ph. Des. in B. 


Des. in B. ** y6p. In B ponitur post tapas, 


ixetver, Ex B suppl. 


" B neroumdres erg. © Infra, vers. 7, 
txt lv rwy oaxeuev hþ * « quanta i- 
B mTpotbwxe. ö nap. B add. Aa bvzes. ” 8K. 
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:e5dev dmondowra fadbnv, bg alxydutov da- A vicioriz tropeum suis diis Congecrasoene, efficit 


Vg vd Twv "loubaiwy Ge, xa\ oldv ti &ptoteiov 
rol; ol xc lot tvarebeuxdrteg Ocolg * nmapacxtvdyec. ul 
Thy Aaywy , od d abrwv npooxuveounevey elbwiov, 
necely te xa npd the xibwrov auvapiGhvat, xat v 
Thc Tpeoxuvhazty U Dον,H⅜ãq oynpa, xa dpoloyhoat 
ek wv xpaypdruv thy FeV, xa) thy Tod voi 
x9dvtog daipovo; dnodettar Soukefav * xal touro oby 
anat, dad xat c val nokadaxtg. 'Expipcr N xa 
abr rapdpovg πνννν e Lc ob thy xiuGwrdy AN 
tbooav , al tvadtpara ** dniouvra thy Trpwplay 
vibe. Ann tolvuy v myvxabra, val dN tov 


ut Dagon LOGS idolum, quod ipsi colebant, ante 
arcam cadens contereretur, et adorationis speciem 


pre ge ſerens, rebus ipsis vietum 8e ſaleretur, et 


incolentis ibi demenis ostenderet serviintem: 
idque non semel, sed iterum ac spius. Diversas 
eliam plagas illis infligit , denec arcam reddidere, 
et munera Supplicium testantia dedicarunt. Du- 
plex itaque et eo tempore, et regnante Nabucho- 
donosore percepta esi utilitas. Neque enim Judzis 
tantum, sed barbaris etiam proſuit id quod ad 
breve tempus a Deo permissum est. 


Nabouyoovboop f byBna yertmmres* ob Tap ved Toubalovg,, and xak vob. Sapbipoug OgAyary þ 


npd; Spayd napk 705 Geb yevopdvn oH. 


Y, . « Kat elnev 6 facies *Aogavic** tþ B Veas. 3,4. «Et ait rex Asphaneso principi eunu- 


G&pyrevvolyw abrovn, loaxyayely and twv ju The. 


alypaludtas roy ud Torah“. xa\ ànd roy ontp- 
pats The BSacnilag, xat and tov goplopply **. 
Neavioxoug, iv olg ob Horry tv abrolg papos, x- 
hob ** Th bet, xa} ouvitvrag tv Aden coply, xal 
Yrvwoxoveag YVeory xal coplay , xal biavooupdvous 
ppbvyov, z olg tory lebe iv ab,, tob k- 
vai * t v ofxzep tov Saciitws, al v ga 
robe Ypdppara d yrwoong ** Xaddaluv. » O h 
o dwy ** Beds thertfaro * c jwwpk To x65pou, 
xa) c &odevh, val tc tfoudevnutva, Iva 5&4 tourwv 
xaTaioyvuvy Tos copoug xal duvarots * EvOpwnn Ot 
owpdtwv pa, xal ptyedog, xa) pwpny Enifntovuor, 


chorum suorum, ut introduceret de filiis captivi- 
latis Israclis et de cemine regnl, et de phorthom- 
mim, juvenes, in guibus nulla egget macula, pul 
chros aspectu, et intelligentes in omni sapientia, 
et scientes scientiam et doctrinam, et intelligen- 
tes prudentiam, et quibus esset robur, ut starent 
in domo regis, ut doceret eos litteras et linguam 
Chaldeorum. „ Dominus igitur * omnium rerum 
Deus stulta mundi elegit, el infirma, ei contempti- 
bilia, ut his sapientes, potentesque conſundat. 
Homines autem corporum pulchritudinem , et 
magnitudinem, ac robur requirunt, neque eam 
Sapientiam qua divina cognoscuntur, sed artificio 


xa}, ooplav, ob thy t& beta yirvwoxoucay, aa why ( et ſastu elatam eloquentiam. 1000 Licet itaque 
ebykworrla  xexopyevutvny. "Eon tofvuy xat zy- bine etiam percipere, quanto humana divinis di- 
Teudev pabely, 6ndoov tov belwy x avOpwnrivey td Stent intervallo. Hoc item regis superbiam decla- 


pov. Anno N tou Sacintung thy datovelav, td uh 
p6vov ve AAo alyxpalwrouvg Lrnpetrag tbekhoat 
Labelv, AM xa\ vo tx tou Sacthxov yevoug Ondp- 
xoviag. INnpouta: & Gpus tvravda i Hoatou np6p- 
frog, flv Erexig facet ,v! . « "Axovooy, 
vnn, Thy r Kuplov Laban, ö AANο e 
pe 1800 hptpar Epyovras, al Mhfovrat nkvia th 
tv Tp ox cov, xat boa couvhrayoy of nattpeg cov 
Lung The hptpas tavtys els Babulova tet, val 
o ob ph xara\inwuory, alu 6 Gg * * Err xa\ 
and Tov vExvwy cov Ov yevvhorrs ** hbovrat, xat 
Tothoove: ondbovra; tv Tp ofzp Rating d tov 


rat, quod non solum alios captivos sibi ministros 
asciscere voluerit, sed etiam eos, qui e regio ge- 
nere essent oriundi. Aulamen bie impletum ext, 
quod Isaias Ezechiz regi pradixerat., « Audi, in- 
quit, verbum Domini exercituum, quod locutus 
est ad me: Ecce dies veniunt, et auſerentur omnia 
quz in domo tua sunt, et quacunque congrega- 
verunt patres tui usque in diem hune, Babylonem 
venieut : et nihil relinquent, dixii Deus, quia et 
de filiis tuis quos genueris, sument, et facieut 
spadones in domo regis Babyloniorum *, » Hujus 
prophetiz nos admonens beatus Daniel, regem ait 


Ba6ulwvlwv. » Tavtng hui; the npopyreiag avap- D mandasse, ut introducerentur de captivis filiis 


pvhoxwy 6 paxdpios AAN, dN npooriZat thy 
Baca elcayayely and the alxnahwolag thy vity 
apa, xal and tov ontppercs the Sacthkelag, xa 
and wav goptopply V. Sp, Bt the naphivou; 
krause th 'Edpaluv ** pwvy * 6% N Zoppayos v 
adp“ tmilixrtoug Hhpphvevce ®*, 

„ Cor. 1, 27, 28. Isa. xxx15, 5, 7. 


Israelis et regia stirpe ortis, et de phorthommin. 
Phorihommin autem virgines Hebreorum lingua 
yocavit : at Symmachus porikmin — 
electos. 


VARIE LECTIONES, 


baywy, ex errore. ut videtur. 1 B 


Top. A | xr a E. Te 
v x 


pars.  'Aop. A „ 4 
ponitur super p. > 1 B . 
» A et B terdvat. A i 


— . bez., x. r. A. Ex memoria, ut videtur, bac ita recensentur. 
Ita cum B legimus. Sirm. . Ebrkorriay, *B 
sequens cov. ** 6 Oc6s. B prom. Of. wB 
vlt B "E6pathe. 6 
alij Hap0&v, ut Hier. 


— — 


4 e loc. Symmacko triduk 


ohne. 
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Vens. 5, 6. (E constituit eis rex quotidianum ei- A , C. « Kat ragev“ atrolg's dates Th the 


bum de mensa regis, et de vino unde bibebat ipse, 
et ut nutrirentur per tres annos, et postea starent 


ipsi in conspectu regis. Et ſuerunt in eis de filiis 


Jude. Daniel, et Ananias, et Azarias, 1070 et 
Misael. „ Hie igitur nos regis docet muniſicentia m, 
qui non, ut bello captis, vilia quzdam, et qualia 
servos decent prebuit alimenta, sed eos regia 
mensa frui jussit. Ac paulo post suam, et socio- 
rum continentiam, philosophiamque declarat : non 
gloriz cupiditate id faciens , sed utilitatem perse- 
quentibus utilitatis doctrina proposita. Licet zu- 
tem mentis illius intueri modestiam. Cum enim 
supra dixerit, imperasse regem, ut eligerentur e 
stirpe regia juvenes forma conspicui, et magnitu- 
dine decori, et bic personarum nomina posnerit, 
tribus Jude simpliciter mentionem fecit, et re- 
giam cognationem occultavit. 


H utpac ca hutpav a th; epanitng vu Sacikduc, 
xx} and Toy ofvey tob 'n6tou ted © abrod, xat Ku- 
Optþar ® avrobg Een Tpia, xai perk tavra orhvat 


avrolg 3% tvwriov T9 Bacniug. Kai tytvero by at: 


tat * tx Tov vity 'lobBa, Aan, xat 'Avavias, xat 
'Atapiag**, K Micah. „ Era phy obv thy 
vod Baouktwy, He Eibaoxer prhortuiav, fri ory ws 
$opvakwrog ebrely viva xat boulonperh napelys 
Tpoghv, äMà BY the Bause adrobg panting ©* 
abe txflevcr. Merit Spayta 6 i. opwy 
avrov tyxptrtetay xat pixocopiay b:3hoxer, ob - 
rina ypwpevcG, d Geeste $:3aoxailay tot; 
wpeketobar npoatpouptyog Rporedeixwy. "Eort Bt 
abroũ lBetv xa th ptrpiov tob ppoviuates * elprxw; 


B ap ive, drt and To The pactelas ontppatos 


rporttatev 6 Saonkeb; txieyhvar veaviag®, Kr 
4 ,rovrag, xa fete Shianptrovrac, xat cee 


tvraida c tov rpoownwy bwouata, The Iod gulls 4b; Epvnudvevce, x Thy wh; Baocieiag ouvy- 


yeverav Expule. 

Veas. 7. « Et imposuit eis princeps eunucno- 
rum nomina, Danieli Baltasar, et Ananiz Sidrach, 
et Misaeli Misach, et Azariz Abdenago. » * Et hoc 
dominii jus apud quosdam est in more, qui servos 
ementes eorum mutant nomina, ut nominis muta- 
tione servitutem agnoscant. Quod hic quoque ab 
eunuchorum principe factum est: nam demptis He- 
braicis nominibus, Chaldaica illis imposuit : si- 
quidem et rex jusserat, ut Chaldzorum linguam 
juvenes illi discerent. 


Vens. 8. « Et constituit Daniel in corde suo, ne 
pollueretur mensa regis, & vino 1071 potus 
ejus, et rogavit prineipem eunuchorum, ne con- 
laminaretur. » Pii enim homines Deum, qui in 
omnibus est, non in loco quzrunt : sed quocunque 
pervenerint, eodem illum cultu venerantur, et cum 
adversis rebus aſſliguntur, suum itidem colunt 
Opificem. Ingens atque eximium licet hoc loco na- 
bis reperire miraculum. Pueri enim apud Judzos 
educati, doctique Deum in certo loco colendum 
esse, deinde exteram regionem incolentes, ac ser- 
vire compulsi juvenili admodum #tate, et alienis 
legibus vivere coacti, patriam pietatem retinere 
accurate student. Et quia videbant Babylonios 
idolorum imploratione obsonia inquinantes, vinum 
autem libationibus polluentes, neglecta ea quz in 
oculos incurrit, salute, et conculcata regii convivii 
omnium ciborum genere reſerti voluptate, eunu- 
chorum preſecto supplicant, ut sibi regios cibos 
recusantibus illis carere concedat. 


F. Kal tntOnxev avroly 6 apyieuvotyng bvduara * 
c Avi Bakrdoap, xd) v3 Av Edpiy ®, xa 76 
Micah) May“, xat 76 'Afapiz 'A6bevayo. » Kat 
toto d nah tro Ceonotelag © vevduurotan Bixtioy * 
wy pew: r olxtrag th; npoonyoping GjeiGovery, 
va xa) tf the npeonyoplag tvallayf, thy S 
ywopliws:. Ka tobro © xat tvraitda & &ppieuvobye; 
tnotyos, xat ths "Ebpalxa; apchwy  rpoonyoplag, 
Xadbainac Emrtdeixey , Axe x thy Nasal 
Nn hae tode veaviag ® & Sacikevg tapevny- 
yor,ce 69+ g ö 

N. « Kat Tce Aavink Ent thy zaphiay'* avres, 
Tod ph Altern, © ty th wpanity tob a,. 


xat ty 76 ove vod '* -6r0u atrod, xa tiles why 


&pyreovonyov, bnws whN'% aktaoynth. » Of yap - 
beot oN iv T6729 Fyrodor thy Ext ndvrovy Orfv, 4h 
kV av &pixwvrat thy abthv avrh beparelav npoT- 
t pouat, xat tv xaxontpayiat; Gvres Woatrwy thy 
oixetov :pooxuvonet Anpurovpyey'*, 'Eveaita It '3ok- 
khv Eotry ebpety Gavuato; bnepbokhv * walteg yap 
cap "lovdaing tebpapptvo, xat thy tornxhv toy 
Ozod lac pelav peuabnxite;, era thy S oluoõ- 
TE, xl boukevery hvayxacutve. veav &yovres xojrrdh 
thy hauxiav, dd vg trfpor; avayzatouever Cv, 
Thy ratpway ebotbetav gularrery onoubatoust * xalt 


Dre Tov; Babukwvioug twpwy tat; ptv rd eld - 


vu Enxixahoeet v ba porbvavrag?*, onowial; d dd 
olxov pralvovrag, the dpwptvn; xatappovhaavies 
owrnplag, xal the Bani naviaiciag th hbovhv 
math oavte;, Thy appievvouyov bxetevouct Tapayw- 
phoar opiory abrol; '* twy bacrhirnwy orfwy 4 
Tov tvorg he, tv. 


VARLE LECTIONES. 


" A et B &:trafev. * A et B run, omisso 295 quod hoc loco Sequitur. ““ A d abr. Des. 
in A. * Btytvovro abrolg. “ x. 'Afap. In A ponitur post Miaati. ** aA. B add. al. „ pan. In 


B ponitur ah. 1 84. B re. © B vwavioxoy. © ActBL:ipay. * B 'Atapia Migaz. xai tp 
Mia A 5, culpa librarii, ut videtur. * B 3:onorelat;. ** za toro. B thaves. © B ent6n;xcv. 
B veavioxoug. © B napeyyincev. '* tn x. x. la A, sed B tv thxapdiz. '* wo ph Aer. A ws 09 


See, 7 20d. A prem. Ars. B ra. “ mg ph 


. A abtadò, wy od uh. Snpwvpy. B prom. 


B pokuvovrag., gh. abratzg. Ita B pro protv, ut hab. cditio prior 
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0. 4 Kal Ewxev 6 Beds why Aavtha eig Teen at A Veas. 9. 8 Et dedit Deus [Danieli misericordiam 


obxtTippdy.?7 Evwriov Tod &pyriuvobyoy., » 'Axolou- 
bet rap tals yvwpars ; ela xmBeporia, val Apa wh 
dela npoclhovro, xat th; Oelag Enmxouplag anhlav- 
oav. Tourto'® xa nl rov "Ihy yerevnutvor Eaty 
evpetv * « "flv yap, pn, Kipiog perk Ihe; xat 
hv vip Emuyydvev?® , xat xattycey a Hey, 
xat xapry Evavriov c 880 poylaxcg. „ Aiiaoxtueda 
Tolvuv x&vrevbev, g oitva tov «lg avrdy nem- 
otrevx6twy &tnptintev mw Tote xataltlorney 6 
Oc6;. Ard kal e Erepog cpo Heng of ( 'Epwrt- 
gate yeveic tas yevoptvag npottpag duoav , is 
tve xloteuoe Kuply **, xa xatyoyovn; » 


v. Kal ele 6 @&pyteuvolyos T6 Aavihi * $obod- 
hat Erh Thy xupidv pou Thy Baca, thy bxthtav- 
Ta * Thy Ppwary . thy N vuav, ph notre 
[oy 14 np6owna öh)̈ oxubpwnt naps th natbd- 
pia T& ouviiona “ buoy, xat xarabixtonre thy 
x£palhv pou Tp pactel. » Obx &hoyov ®* to ap- 
euvouxou td 8og * &vOpwnog yap hv nveupatixh; 
xaprrog ob yeyeuptvo; , evipwrives d oxoniv rd 
avlpwnta *, xat hyoupeves tx povng Bovachar 
The Tov teoparwy nohutelelag tptgecbal te x 
@v0elv 74 owparta, Foe ** ph Twy ptv molten; 
Tp=poptvuwy, toutwyv Tt &oxytixay Storeudviwy, ta- 
pope Tg bv tols Tpoawnog f, xa\ tiwplay 
toydatyy bropeivg rape to tevaviia npooterayd- 
Tog Sack. AM tneibh toitov ele betualvoyra 6 
pax4pio; Anvil, peragtper np; thy "Apehdoap ** 
Thy napaxainaty, bv xattatnoev 6 Gpyteuvobyes A- 
de uv abrov te xa 'Avavia, xai A7 
Migahl, xal net : 


18“, ty. « Halpacov 8g) tolg naidid; cou hutpa; 
Sena, xa} $67woay '\ply &7d tov onepadtuy**, xa} 
gaywueda,-xat Wiuwp mwpsda. Kai deff, tv- 
wry Tov al eat ju, xat al Bat twy Naa pf 


Tov kb it thy tp&n=;av Tod g- xat xab; 


day Löns, nolnoov perz tTwy gate oo. » O5- 
Cy ths ele Oedy n{orzws loyvpdrepoy, xat d; dc cot 
oN, xat ** Aloe ort pabely, wy fxiora 
de xal kx rd) 70d den,, Aavihi fnudtwv. Th 
y&p mTteuoal te xal bap Hat, dg The belag borhs 
anokavoerat, xat uh” tobiwy tov tofiidviwy v 


rpvgpwytwy , xal The pacthxng anolaudvutrwy yhibhg, 


sdnpertotepd; te xal npurakitotepog pavhorray** 
cal peiLwv , nolav cb dbnepbokhy xataketmer ; 
Kaki & xal to nibavp thy bxetefav Extpace + 
« Ile{pacov yap, pnot, rob taidi; cov hutpas Axa, 


u Gen. xxxix, 21, » Eccli. u, 11. 


, xa} 


et miserationem in conspectu principis eunucho- 
rum. >» Sequitur enim voluntates divina- cura, et 
simul atque divina persequi insti tuerunt, statim 
divino fruuntur auxilio. Hoc item Josepho- usu 
venisse comperimus. « Fuit enim, inquit Dominus 
cum Josepho, et voti compos ſuit, et effudit illi 
misericordiam, et dedit ei gratiam in conspectu 
principis carceris ax. » Hine itaque docemur, eorum 
qui in ipsum crediderunt neminem 107 unquam 
aliquo pacto a Deo neglectum et derelietum ſuizse. 


Quare alius quoque propbeta exclamat : Inter- 


rogate generaliones, qua ſuerunt ante vos, quis 
speravit in Domino, et conſusus est „ 

. Vens. 10. « Etdixit princeps eunuchorum Da- 
nieli : Timeo ego dominum meum regem, qui con- 
sliiuii eibum et potum vestrum, ne, quando videat 
vultus vestros tristes pre pueris cozvis vestris, et 
condemnetis caput meum regi. » Haud irritus 
principis eunuchorum metus erat. Homo enim erat, 
qui spiritualem gratiam baudquaquam sensu suo 
gustarat, humano autem more humana considerans, 
opinatus solo sumptuosorum ciborum. alimento. 
corpora nutriri atque florescere, veritus est ne cum 
illi opipare alerentur, hi parce et continenter vi- 
ctitarent, in eorum vultu discrimen aliquod app? - 
reret, et extremum subire supplicium a rege, qui 
contra jusserat, cogeretur. [11] Sed ubi hune 
metuere animadvertit beatus Daniel, transſert ad 


C Amelasarem deprecationem, quem conslituit prin- 


ceps eunuchorum euratorem ipsius, et Ananize, et 
Azariz, et Migaelis, et ait - a 


Vers. 12, 13. « Tenta, obsecro, servos tuos per 
dies decem, et dent nobis de seminibus, et come- 
damus, et aquam bibamus. Et appareant coram ie 
vultus nostri, et yultus puerorum comedentium de 
1073 mensa regis : et sicut videris, ſacias cum 
servis luis. „ Fide in Deum nihil est validins: 
quod eum multis aliis ex locis percipi potest, tum 
precipue ex bis divini Danielis verbis. Nam quod 
crediderit et conſisus ſuerit, ſore ut ope divina 
sublevaretur, eisi non comederet cum comedenti- 
bus ac delieate viventibus et regio luzu potitis, 


D magis decorus ei longe pulchrior, atque adeo major 


compariturus sit, id vero quid pietatis cuiquam 
reliquum ſecit? Recle autem persuasioni preces 
admiscuit: « Tenta enim, inquit, servos tuos per 
decem dies, et dent nobis de seminibus, et. come- 


VARLE LECTIONES. 


* A obrripuots. * tobro. B th abr. e xa) fy av. Ent. Des. loc. cit. “ abr. — Top. Aliter loc. 


e xal. B prom. 86. 


cit. leg. 1 B hο ere. 
** Kup. B prem. 76. 


@pyalas yevea; xat ere. 
tvraGavia. © 


cum B legimus, pro o xa yobv, ut hab. edit. Sirm. 2 
paveln. * B Ahekäcap. A Auchadl. B "Avavlov xat Aga gte. “ on. A add. the Yhs- 
in B. ** xaf. B præm. pty., “ ph, B præm. 71. ** gav. In B ponitur post peifuy, 


3 "Epwrhs. — 7297. bpov. Loco cit. leg. „ elg 
% 2xraavra. Na A et B juxta rec. lect. Si 
8p. A et B addunt bnd. * A ouvniixa, pro gb Mn,, ut videtur. Ox Mey. lia 


irm. legerat 


% B avhpwntva, ** 244 de Fe. ma 
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damus, ei 2quam bibamus ; » et esto tu viſttivin Ju- A xa) 8rwoav AHL ad Toy oncpperuv, xt gayo- 
dex. Quod i inveneris per bujusmodi alimentum haba, zal sep mwpeda* » xat yevod ob ry npoc- 
corporibus (nostris) detrimenti aliquid aceidisse, oxy xprrhs * xv ebpys Aabny S Y col 
quodeunque tibi visum fuerit, jubebis, nos minime owpacty bx The Toravrng Tpoghs, vd pty Joxouy oo; 
repugnabimus. Tantam habuit a puero divinus iste xeXevorts, hpel; & o dvrikffopty. Tooavtny elxt 
vir, et divinarum legum curam, et ergs legis|ato- nabdev 6 clog obro; Ag. val rov belwy vu 
rem fidem. Ethic quidem hc dixit, iste vero pre- vpoelöa, xa\ worry wept why vopoderny* xat 6 ptv 
cibus eongensit : | rubra Derev, 6 & thy dete Lev. 

Vens. 14, 15. « Et exaudivit, inquit, eos in verbo ., u. « Kat elohxover yp abrav ®, grotv, cg 
hoe, et tentavit eos per dies decem. Et post finem d Hh vob, xal inelpacey abrovg ni pe d. 
decem dierum conspecti sunt vultus eoruta boni, Kai pert vd choc rwy xa hpepoy twpdbnoav al 
et ips} fortes carnibus pre pueris comedentibus lsa am d&yabat, xa) abrot loyupol* tal; onphty 
de mensa regis. „ Assecutus est enim que voluit, dry 14 nabdpa Ta tobiovra thy wparetav vd 
divinus iste prophets, et pollicitationes suas el, Þao:ktws. » "Ervye rap oy tbAncev 6 belog obrog 
eni ipsor um cura commissa fuerat, veras ostendit. mpophrns, xal x45 dnooxtorts dntberfev dnbel; wp 
Divina enim gratia potiti 1074 longe prestanͤ—- thy Hf abroy iyxexeiproptvy * the Top 
tiores* congpecti sunt lis, qui regia mensa frue- belac xdprrog &nohaboavreg * bybnoay A 
renter. — wv whe Bandar; hnolavbyroy cpu 

n6- 

Vans. 16. Et Amelagar auferebat enam eorum, 18%. © Kal krtvero Anekäeup Gvazpobpeves v 
et vinum potus ipsorum, dabatque eis semina. » GeTrvoy abröv, xat thy olvoy 205 niparo; abriy, 
Et duplicem quzstum retulit : primum enim didi- xal t8{5ov abrolg ontppara. » Kat Bimloby bxap- 
cit posse aliquem vel jejunio corporis robur et Tocato xtplo; * mpwrov pty yap pepdbnxey, og 
decorem sibi comparare : deinde alimenta, quz Gvvardy xat vnorelg xpwpevev cwpatixhy Stpnv 
illis preebebantor, ipse accipiens, promptius eis at cbrptrctav xrhoachai * Enzita t xa thy k- 
gemina Suppeditabat que appetebant. Postea, quia voc yopnyrouptvny abrds LapEivoy tpoghy , wpo- 
(Daniel) de se solo disseruit, socios quoque pietatis 0vpdrepov abrol; byophyer th nobovpeva onfppara * 
in *edingt vocat, et ait: elta, tnzibh ® nep) tavrod® ploy Eimyhonro?, Evay- 

xalws xa) ve xorvwvods The eboebelag els ptoov 
c valat, val pyor * | 

Vent. 17. « Et pueris his quatuor dedit Deus . Kal“ coc nabaplog rol; thooapery , 
intellectum, et prudentiam in omni litteratura et abrotg 6 Gebe cobα,w᷑ xat gpovnary ty then ypap- 
sapientia. » Non enim Chaldzorum, inquit, insti- parixf ooh“. „ | yap , Xalbaluv, pyot, na- 
tutio intelligentes eos fecit, et omni sapientia im- Sela ouvverobg abrobg antynve, xat * copla; kniong 
boit, verum ex divina gratia, intelligentia et sa- Etvtrinoey, A' tx belag x&prrog xat ouvirews xa) 
pientia, aique adeo omni scientia rtiti, præe- copla; xa) nhong tmothunc fu dftvre, xp tou 
stantiores omnibus declarati sunt. Daniel, &r&4vrwv tbcfydnoav'*, « Kat Avi, pnot, ouvixev 
inquit, intellexit in omni visione et gomniis. » A ty aden 6pdocet , xa\ tvunvio; . » Taibdbev yap 
puero enim, que sibi divinitus revelabantur, vi- O0c{ag &noxakiet; pa, ox bvap pivov, AMA xat 
debat, non in somnis tantum, sed etiam vigilans. Wrap val tppyveberv & Uv th tolg Eo 
Et poterat, quz aliis ostenderentur, interpretari: &rzoxalunt6peva '*: td rd ovyiixe toito tapabniol. 
hoe enim declarat illud verbum intellexit. Hine Abaoxdpeda 8& x4vreivey, dc obx olfev thuxta; 
eliam docemur auetorem omnium rerum Deum Stapopùw 6 tov Hwy Bedg, A ebotberay pdvoy ** 
nulſlam ztatis rationem babere, sed pietatem tan- wat p:2obetav Net xiv ebpy ravryy ty vip, No- 
tum ac religionis studium requirere : qua in juvene D b tobrov nxpori0no: nxpeoburtpuy. Th avrd'* t 
comperta, multis eum natu majoribus anteponit. xa tel v "Iwohy Eorrv ab ebpely menomuxdra, 
Quod idem erga Josephum ipsum ſeeisse compe- wal tn: Zapouh rob npophrov * R; yap bvrt 
rimus, nec non era Samuelem 1075 prophetam. voni ve, xa! tnepdvy, xat the xark rod N- 
Nam puero admodum juveni apparuit =, et jussit obvrov riuwplag nrpoayopeberv Extievery, lg xat- 
seni supplicia predicere, ut ea re et senio conſe- mnyoplav pty mod yernpaxtitog, anddeifiy Bt The k- 
ctum accugaret, et gratiam in adolescentulo vigen- avbovon; 76 perpaxiy va pr tog. 
tem ostenderet. 


* | Reg. m, 11 seqq. sec. LXX. 
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-A. Kal net td t6\og Toy hppa, Ov clnev A VIS. 18-20. « Et post Gnem dierum, quos dixit 


gates eloayayaly abrobs, clohyayey ** abrobg 6 
&pyreuvorxo; Evwrioy 7 Nabouyobov6cop . Kat 
ian. per' abriby 6 Saciebs, xa oby nopttyony . 
ix ndviwy abrwy poo Aufi, Avavlg e, 'Atapla 
xa\ Mica “- xat Eoryoav tvarov Tob Sachs. 


| Kal tv =navii phat coplag val terne, bude 


dy n thrnoe nap* abray & pacikebs, nb E ab- 
rods bexaniacliovag ödp naviag tobg tate 
xa\ w&youg , robg bvrag tv th gag abrov.v 
Au 6 nb 'Apehkoap fiber” thy mov itheopdruy 
Tapopay, val nabe niviws The Oelas yipirog thy 
lad - 6 & Saotkebg Ls tyvaxert toirwy o. 
lag yep Inas“, the pav Tpoghs dpolug Tap" ab- 
Toy yopnyovutvns, ond & rob 'Apeidoag val oxo- 
ptvng ; AM Spws of cprxpdy xal obrog bpdkctav 
Sato, ndaviwy abtovg Twy £5 tripwy Ovary e- 
yiviwy ** &pefvoug ebpwy , Müll ts xat peyibc: 
owpatos , coply te xal ouvice: Ne, bubpp v 
Jr. Kal n&oy Koytxf) Emiorhpy, Tas & ouyxplorts 
oby &nkang tnothoarto, d' tpwrhattg vt npod- 
eyaywy *, thy neipay Dabe the dlnbelag Sd 
ov, xal nbpev abrobg oby anhog Inepxitutvors *?, 
Aua Stxa polpars dhe lv dndpyovras xa v, 
pepatnxey, itt roy Uον * nivavy tvaey Toubalo: 
gott pot. Tabra tlprxwe N * 

*. « Kat ty6vero Aavihi Ews Eroug tg Kupouy 
Tov Bg.. » Oby anhny d vote npoortterxev, 
ana the tpopnyreiag ankong Thy ypovoy Gfhov Toth- 


rex, ut introducerentur ipsi, introduxit eos prin- 
ceps eunuchorum in conspectum Nabuchodonoso- 
ris. Et locutus est cum eis rex, et non inventi 
sunt ex omnibus ipsis similes Danieli, Ananiz, 
Azariz, et Misaeli : et steterunt in conspectu regis. 
Et in omni verbo gapicatiz, et scientie, quecun- 
que quesivit ab eis rex, invenit eos decuplo pre- 
stantio res super omnes incantatores et magos, 
qui erant in regno ejus. » Verum Amelasar novit 
ciborum discrimen, et prorsus didicit divine gra- 
tiz vim: rex vero fortasse nihil horum noverat. 
Qui enim cognoscere potuit, cum que cibos ipse 
suppeditaret, et illi ab Amelasare consumerentur ? 
Verumtamen ipse* quoque haud mediocrem per- 


B cepit utilitatem, cum comperisset ips0s omnibus 


lis, qui ex aliis nationibus electi fuerant, pulchri- 


nit haud simpliciter, 1076 sed decuplo meliores, 
etlum didicit esse Judzos aliis omnibus nationibus 
sapientiores. His dictis subjecit : 

Vens. 21. (E ſuit Daniel usque ad annum unum 
Cyri regis. » Non sine causa hoe adjecit, sed quia 
yoluit totius prophetiz tempus indicare. Ideirco 


oat Gehts. Tovrov yaprv xat thy Gpyhy hui; c nos et prophetiz principium docuit, et finem ipsius 


The zpopytelag ibidafe, xa) td c ο npooriferxev, 
Iva cv ue caꝶb Sacitwy &prdpouvresg th Er, NG 
uev anavia The zpophtelag thy ypdvov. Hebe &t tou- 
dog hui; Eiddoxet), 8c xt Thy norm odpevoy Tho 
alypalurlag thy &yeory th:4oatro Kipov, xat tw 
mhpdvrr Bip rapayuyhs Enhiavae thy Twy Guoptlhuy 
Devdepiav Rwy * tv abrp yap TH rpwre Eres the 
Baoeiag tnavenbely ** d Kipos els thy Toudalav 
Tobg Boukoptvous "Ioubaloug · npoctrate , val thy 
eto avhyeipe ® vewv, nap" abrod vob paxaploy 
Avi thy "Hoatou Tov npophrov npdppnory de 
dels * txelvoc yap hrapphiny Eben * « Atywy "Tepou- 
oakhp , Obxobopnthon * xat tals neo the lo- 
Salas, Katoxiodhorobe *6 Miywy Kupy gpovely, xa 


addidit, ut regum, qui intercessere, annos recen- 
sentes, omne prophetiz tempus discamus. Simul- 
que nobis ostendit se Cyrum, qui captivos dimisit, 
conspezisse, et se in hac vita tribulium suorum 
libertate, quam ipse vidit, consolatum esse. Ips0 
enim sui regoi anne primo Judzos, quicunque 
vellent, in Judzam reverti jussit Cyrus, sacrumque 


templum instauravit, prædietionem Isaiz prophetz 


ab ipso beato Daniele edoctus. Ille enim aperte 
exclamabat his verbis: « Dicens Hierogolywe, 
Xdiſicaberis, et civitatibus Judzz, Habitabimini, 
dicens Cyro ut sapiat, et omnes voluntates meas 
faciat 7. »—« Hzc dicit Dominus uncto meo Cyro, 
eujus apprebendi dexieram, ſore ut obediant illi 


Nav N Ochhpark pou Tothorry . » — « Take D gentes, et eivitates non claudantur. Ego enim 


Myer K piace vp xpiort pou KUG, ob ixpirnen whe 
x*:pds ae, braxoven: Eunpootev abron n, 
xa} x6\ets o ouyxietodhoovrat ATG yap o p- 
Topevcopar A Trpoownoy 00v , xat bon brake + 
NU, xalxi; ouvrole, xa fox lobe otdn pubs u- 


Y Isa. luv, 26. Isa. xiv, 1-3. 


præibo ante ſaciem tuam, e montes complanabo, 
portas æreas conteram, et vecies ſerreos conſrin- 
gam, thesauros tenebrosos, absconditos et latentes 
aperiam tibi 2. » His perceptis Cyrus volentibus 
1077 Judzis reditum in patriam largitus est. 
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Et liber Paralipomenon hoc tempus nos docet. A Adem, 0noavporg oxorervobs arcor ο pA 


Anno enim primo, inquit, Cyri regis Persarum, 
postquam impletum est verbum Domini per os 
Jeremiz, sustitavit Dominus spiritum Cyri regis 
Persarum, et jussit Cyrus pradicari in omni regno 
sue in sermonibus Seripturæ, dicens : Hie dicit 
Cyrus ret Persarum, Omnia regna terre dedit 
mihi Dominus Deus ch, ei ipse precepit mihi, 
ut diſicarem ei domum in Hierosolyma, que est 
in Judza :.quis inter vos ex omni populo ejus ? 
Dominus / Deus erit cum eo, et ascendat ., Hac de 
causa beatus etiam Daniel prophetize tempns do- 
cens, Judzorum voluminibus ascripsit : « Fuit 
Daniel usque ad annum unum Cyri regisÞ. » Nos 
vero, hic jusso auditore quiescere, bonum cele- 


Toug avoliu cot. » Tabra patoy 6 Kipog tolg Ro- 
loptvot; Tov "Toubaluy thy els thy Eveyxodoay E- 
avoboy tyapioato* ral i Sibkog R tov Hapalet no- 
pEvwy thy ypevoy td; Biiaoxes. « Eo yap, prot, 
Tpwtou K Up, vo Bacitws Nepowy, perk th U- 
pwbhvar NH * Kuplov Sick orbuatog Tepeplov, 
tehyetpe Kuprog Td wen Köpou, vod galt 
le pod, xai naphyyeis Kipog xnpttat ty nach 
Tf Pareig arov ty ,t Dpagng, Mywy * Tate 
Meyer Kipog 6 Bacthebg Nepowy © Nacng th; Sac- 
kefag * The Yhc ent po. Kyprog 6 Gebe cod obpa- 
vod, xat avrdg kvete ard por olxolophion arp 
o tv "lepoucaihu, tf tv th "loudala * tis tv duly 
tx navtd; Tov kaov avtod ; Kyptog ô Gebe korat per” 


bremus Dominum, percutienteny et sanantem, fla- B av799, xai avabhrw. » Tovrou yaprv xat 6 paxipiog 


gro cœdentem et medentem, poœna et clementia 
utentem. Ipsi gloria in sæcula seculorum. Amen. 
Aavink eg Eroug Re Kupou Tod Backus. 


Aavih) thy The wpogytelag Bibaoxwy ypovov , Ev- 
redete coĩg "Toudaiuny ** guyypappact 76 * ENEV 


» 'Hyel; & tviatta thy &xpoarhv bravaravoavies, 
ty ayabby Acondtrv buvhowpey *, thy rtardocovia N lwpeve , 


pactiyouvra xat latpetovia, f 


xat opuUav0pwnia 3 ar i 65a el; cobg alova; d aluvwy. Ahh. 


« II Paral. Mu, 23, 33, b Dan. 1, 21. 
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© B m&oat; tals Bacthkelats, lo- 


TOMO B. 


3 ER SECUNDUS. 


1 


CAPUT. n. 


Vers: 1. Anno secundo regni Nabuchodonosoris 
zomniavit somnium, et obstupeſactus est spiritus 
ojus, et somnus ejus ſugit ab eo. Hine intelligi- 
mus ipsum 1078 statim, simul atque regnare 
cepisset, in Judæam cum exercitu profectum, 
anno tertie regni Joacimi : cui cum tributum im- 
perasset, caplivis abductis in Assyriorum regio- 
nem discessit. Jeremias item propheta testatur hoc 
tempus, cum ita dicit : Verbum quod factum est 
ad Jeremiam prophetam super omnem populum 
Jude, anno quarto Joacimi ſilii Josiz, regis Jude, ipse 
est annus primus Nabuchodonosoris regis Babylo- 
nis ©. » Hic itaque comperimus, exacto tertio anno 


KESAAAION B. 

a'. Ey T6 Etet To bevripy The Ba lag Na- 
Couyoovicnp. tvurvitalhn tvunvioy , xat tfftorn v 
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xa). Tb uty Exddevss geperv Sau, tobg Bt Labwy 
alypakvrovg ele thy Tov 'Acoupluy anthyays xwpav. 
Maprupet 8 xal 'lepeplag 6 zpophtng role poverc, 
or ol e Mywv* « 'O Ag 6 yeveueves z 
le penlav thy mpophthy, Ent navia thy Lady "Touba, 
ty TO Eret 7H Terdpre "Imwaxeip © vic l, Ra- 
otkfwy Loba, obo; e Eviautds mporog To Nabu - 


regni Joacimi, regem Nabuchodonosorem contra D yoBovboop, Bartel Ber.Cviavog. » Ebploxopey tolvuy 


© Jerem. xxv, 1. 


VARLE LECTIONES. 


„ tw. A 


B pram. NaG6ouyobovdoop. 
et. 


» 'Iwaxciu. B prem. Tod. 


vw A tytvero. 
„ ebroc. B avr6c. 


„ B org. en — il. B robe Tepzpiay, 


r a a OPERATE ER oooms us 


- 2 SPIT PE 


ARNE EFT 


1 SY 


1285 


IN DANIELIS CAP. II. 


1286 


£vraubda, wg. tou Tpirov Frovg the Bacielag nhnpou- A Judæas exerajtom duxions. Anni vero quarti initio, 


pEyou Top 'lwaxcly Bactheoag 6 Nabouyoboweoop 
thy xar&- 7@v- Loba atpartelav tnoh oat * &y 
apxf 52 vod rerdprov -Exoug 6 Den lepehlac 
ra patvect Tp lap zpocytpwy, kN Tpwrov eV.“ 
cobro Thy Eviautdy Tp Bae ** Nabouyobovdoop. 
Koi 6 paxdprog dd Aa thy. npwrny alxpaluciay 
elpyxwg yeyevigdar zy Ever tpizy the Sactkziag 
'Iwaxitu Bae lobda, txhyays vov * «Ev io tru 
Ip CvrEpw Th; Pacikelag Nabouyobov6gop Evunvid- 
ohn Evonviov, » Tauza It oby anhaG xpootteberxs 3), 


Jeremias propheta populum commoneſaciens, hunc 
esse asseruit annum primum Nabuchodonosoris 
regis. Beatus quoque Daniel, commemorata prima 
caplivitate Judzorum que. contigit anno tertio 
regni Joacimi regis Jude, subjecit nune ; 4, Anno 
secundo regni Nabuchodonosoris somnia vit som- 
nium. » Et bæc addidit, non sine causa, sed ut 
etiam tempus vere pereiperemus. Ideireo divigi 
quoque propbelz, regum mentione ſacta, annorum 
numerum describunt. 


a ya xa). Thy xp6vov axpibug — Tovrov ydpty N e, bra. þ — 
Tov Pactfwv, val toy apibpay tov troy dvayphpoory. 


«Ev tw * Etc tofvuv To Ceuripy The Bac:elag 
NaGovyobov6cop Evutvitodn VN,], xat KEG md 
nvevpa avtoy, val 6 bnvog antorn®" an' avrod. (.) 


« Anno itaque $eeundo regni Nabnehodonozoris 
somniavit somnium, et obstupeſaetus est spiritus 
ejus et somnium fugit ab eo. (Vans. 2.) Et dixit 


Kal elnev 6 gacdlebg ob “e nαα,jwu tobg Enaodobg, B rex ut convocaremur 1079 incantatores, et 


xal cob payoug, xat cobę papparoty, xat robe Ka- 
dalous, rod àva H t ga 76 bviviov abtod. » 


HN oy ®* oy Ogov clxovopla tolg txippoct bin * 


rv E Ti alto © th AV, Tof,oat Sovldue- 


vo; dy olxelov tpophtyy, Iva T4; ayalag xal g- 
Tnpiovg tvievbey *' FEEntai . maparvicetg, bedirtetar 
b abrdy. IÞ tvunviy, 4patpelrar t rob bvuryloy 
Thy pvhunv. A' Gre e dH toy Geoũ tw Bhwv 
h TzpophBbeia, obrw yvwpiyos Enact tolg evorbec. 
al ij r B ,L“ mapevors ©, llc yap obx Expas 
rapanintiag Th nap' KN οο Cyrelv Tod ELvunvloy 
Thy un”; A' Guw;, xanbtvieg, nen, 1 M. 
Gov, xal Eotygav Evwntoy Xvdoũ pacthewy. * 

Y, F. Kal elne abroad, 6 Sacnevs © Evuxvtd- 


magi, ei maleſiei, et Chaldai, ut ex plicarent regi 
somnium ejus. » Dei igitur providentia iis: qui 
mentis compotes sunt, perspicua est: qui cum 
vellet ab amico suo propheta somnium illius pate- 
fieri, ut inde bonas ae salubres acciperet admo- 
nitiones, somnio ipsum . deterret' somniique adi- 
mit recordationem. Verum quemadmodum aucto- 
ris omnium rerum Dei providentia perspicua ſuit : 
ita piis omnibus cognita est etiam regis insania. 
Quomodo enim non extreme dementia est, ex 
aliis quzrere somnii recordationem? verumtamen, 
vocati, inquit, «© venerunt et steterunt corain 
rege. 


Vers. 3, 4, Ei dixit eis rex: Somniavi som- 


ohn tv6nviov®, zal Sion 7d w,weöbhd pou roy C nium, et obstupefactus est spiritus meus ne 
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obig obrwg Enecony thy Ala CG Baca ph 
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scirem somnium. Et locuti sunt Chaldæi cum rege 
Syriace, et dixerunt : Rex in szculum vive; tu die 
somnium servis tuis, et inlerpretationem ejus an- 
nuntiabimus. » Et quod petierunt, id revera rei 
consentaneum erat sed eorum promissum, arro- 
gans; neque enim bymani ingenii erat, quæ 
niius revelata ſuerapt, absque auxilio 3 
tutis interpretari. Et Syriace locuti sunt Chaldzi, 
ut qui, cum ex diyersis nationibus evacti essent, 
ac propriam singuli linguam baberent, communiter 
lamen Syrorum lingua uterentur, Sludentes osten- 
dere se 1080 convenienter respondere. Verum 
ne sie quidem super bo regi persuaserunt, ne ab 
hominibus requireret quæ essent supra naturam. 
Vans. 5, 6. 4 Respondit enim statim rex, et dixit 
Chaldzis : Sermo recessit a me: si igitur non in- 
dicaveritis mihi somnium, et interpretationem 
ejus, peribilis, et domus vestræ l Si. 157 
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tem gomnium et interpretationem ejus indicaveri- A du@v taprayhoovrat. 'Ekv 8 d tvinvioy xa\ thy 


tis mihi, dona et munera, et honorem mullum ac- 
cipietis a me: verumtamen gomnium et interpre- 
tationem ejus annuntiate mihi. Hæe autem non 
solum ipsins temeritatem ac feritatem, sed etiam 
summam stultitam indicant. Extreme enim de- 
mentis est, opinari, vel comminatione malorum, 
vel bonorum pollicitatione, majorem Chaldæis co- 
gnitionem ingeneratum iri. [7] Stauim itaque illi 
ipsi dixerunt : « Die somnium tuum servis tuis, 
et interpretationem ejus annuntiabimus. » Servi- 
tutem enim ſatemur, aiunt, verum etiam humani 
ingenii vires novimus. Et * poterimus, si didiceri- 
mus, interpretari somnium : at ipsum commemo- 
rare, quod tibi ostensum est, ac deinde a te obli- 
vioni traditum, nequaquam possumus. Sed nihilo- 
minus vanus ille instabat querere $omnii 
repetitionem. Respondit enim rex, inquit, et di- 
it 2 


{8] « In veritate seio, tempus vos redimere, quia 
videtis, discessisse a me verbum. (Vaas. 9.) Si 
igitur somnium non annuntiaveritis mihi, una 
est sententia de vobis, et scio vos verhum 
10891] mendax et corruptum composuisse, ut di- 
catis coram me, donec tempus pretereat. Somnium 
meum dicite mihi, et sciam fore ut etiam inter- 
pretationem ejus annuntietis mihi. „ Horum ver- 
borum procax quidem et insana est eſſlagitatio, 
sed accusatio admodum vera. Vullis enim gom- 
nium, inquit, percipere, ut communiter falsam 
quamdam interpretationem commenti, me usitato 
more decipiatiz, auxilio vobis temporis longitudi- 
nem accersentes, ac tempus eventus exspectantes. 
His auditis, Chaldzi, qui ut par erat majorem 
apud ipsum ceteris obtinebant loquendi liberta- 
tem, in reliquum definite cum eo disserunt, ac 
prorsus negant somnium commemorari posse. 

[40] « Non est enim, dixerunt, homo super ter- 
ram, qui possit illud igdicare regi, quia nullus rex 
magnus et princeps verbum tale interrogat ma- 
gum et Chaldæum. (Vers. 11.) Quia sermo, quem 
rex interrogat, gravis, et non est qui renuntiet 
eum coram rege, preter deos, quorum non est ha- 
bitatio cum omni carne. » Quare non licet ita 
fieri, sicut putas. Humana, aiunt, a nobis requi- 
rito, non ea quz sint supra naturam. Siquidem 
omnium maxime regibus convenit juste regnum 
administrare, et ea que fleri possint a subjectis 
requirere : quz vero nunc postulas, haud juste 


postulas ; neque enim hominum, qui 1082 carne 
cireumdati sunt, hujuscemodi est cognitio, sed 
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val pri '* elne &noktoa: ndvia; Tobg copobs B- 


omnia perſecte cognoscit. He igitur a Chaldzis 
ſuere dicta, et ipsius Danielis preparabatur de- 
claratio. Cum enim dixissent illi, non esse homi- 
num, sed deorum, hee cognoscere, divinus Daniel 
regem somnii admonet, et accurate admodum at- 
que aperte illud interpretatur : doceique regem. 
talem cognitionem non esse hominum qui in ter- 
ris incedant, quin etiam neque deorum qui non 
sint, sed Dei illius qui condidit universa. Verum 
unum quodque horum suo loco con venienter in- 
terprelabimur. 


Vers. 12, 13. « Tune, inquit, rex in ſurore 
multo * et ira dixit ut perderent omnes sapientes 


CG og. Kal 7d 6 Ta Eibe, xat of che än- B Babylonis. Et sententia egressa est, et sapientes 
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interſiciebantur, et quæsierunt Danielem et amicos 
ejus, ut inlerſicerent. » Tyrannicus, et non regius 
conatus, apertissime injustus, expersque juslitie: 
siquidem arroganlia et superbia ſacultalem nacta 
Subjectis Judzis perniciem machinatur. [14, 15] 
Czteruw sanclissimus Daniel, injustam hauc cadem 
conspicatus, de Ariocho cui crudelissima ista 
nex commissa ſuerat, percontatur his verbis: 
« Princeps regis, qua de causa impudens hc sen- 
lentia egressa est a facie regis? » lgnorabat enim, 
ut videtur, utpote qui in cœtum sapientum Ba- 
bylonis non advocatus ſuisset. Nondum enim tres 
anni illi præterierant, quibus eos 1083 regio 
cibo nutritos, constituto postmodum tempore ad 


C se jusserat Babyloniorum rex intraduci. Quod si 


antea narravit eos ingressos ſuisse, et aliis præ- 
latos, ut qui præstantiores visi sint, nemo miretur. 
Cum enim vellet narrationem illam absolvere, 
ownia que lun acciderunt, aperte docuit : deinde 
rursus ad ea narranda redit, quæ intcrjecto 
tempore gesla sunt. Nondum enim illum apud 
regem oblinuisse libertatem loquendi, quando Ba- 
bylonis sapientes congregavit, injuslz cædis igno- 
ratio tesfatur. Hanc enim causam ignerans Ario- 
chum interrogabat. [16] Et ubi didicit, audactcr 
cum rege collocutus, ab ipso petit exiguum sil.i 
temporis spatium dari ad somnium inquirendum, 
illiusque imterpretationem indagandam. Tum docet 
nos, qua ratione ea invenerit, non gloria cupi- 


D ditate, sed ut ad simile studium nos provocet. wo, 


Vers. 17, 18. « Ingressus est enim, inquit, Da- 
niel in domum suam, et Ananiz, et Azariez, et 
Misaeli amicis suis indicavit verbum. Et quere- 
bant miserationes a Deo cali super mysterio hoe, 
ut non perirent Daniel et amici ejus, cum reliquis 
sapientibus Babylonis. » Inter veritatem ac men- 
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aacium revera multum interest. Nam mendacii A copay Babu@ves. » 'Akndog noab the ainbelag 


opifices a divina societate deserti, solisque hu- 
manis rationibus a pietate vacuis innitentes , 
omnia tum dicunt, tum faciunt, ut homines sedu- 
cant; at LOGS veritaltis alumni absque superno 
auxilio nihil neque dicere, neque ſacere sustinent, 
zed petitiones suas ad eam, que omnia intuetur, 
providentiam reſerentes, immobiles permanent, 
nusquam exagitati, neque hue atque illue circum- 
lati, imo ab humanarum cogitationum tempestate 
incolumes. Quod divinus Daniel testatur, qui cum 
ad inquirendum somnium exiguum sibi tempus 
dari petiisset, non incassum illud in ratiocinando, 
Bed in precibus ac supplicationibus consumpsit, 
haud se solo fretus, sed similibus quoque sui 
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Neque eum spes ſeſellit. 


Vrns. 19-22. Tune enim, inquit, Danieli in vi- 
sione noctis mysterium revelalum est, et benedixit 
Daniel Dev coli. Et dixit : Sit nomen Domini Dei 
benedictum a s#culo et usque in sculum, quia 
tapientia et intellectus ejus est. EL ipse mutat 
tempora et annos, conslituit reges, et transſert, 
dans $apicntiam sapientibus, et prudentiam scien- 
tibus intellectum. Ipse revelat proſunda et abscon- 
dita, cognoscens ea quz in tenebris sunt, et lumen 
cum eo est. » lu omnibus grati animi pre se ſert 
probitatem, bhymnumque nectit non simpliciter, 
ved illins nectendi argumentum ſaciens somnii 
ipsius inventionem. Decet enim, inquit, perpetuum 

mpiternum Deum continenter celebrare, sa- 
pientiz et intelligentiz ſontem, recte et probe 
omnia moderanlem , reramque mutationibus ar- 
guentem humanz tranquillitatis inconstantiam, 
1085 omnibnsque suam aperte potentiam indi- 
cantem : siquidem reges creans rursus ipsos regno 
facile abdicat, tribuensque potestatem, eamdem 
cum vult adimit; sapienamque ac prudentiam 
ipse suppeditat: quam tamen hand temere imper- 
tur, sed jis qui illius cognoscendi studio tenen- 
tar, revelatque, prout voluerit, ea quz nusquam 
apparent, sed veluti quodam proſundo occultantur, 
cum nondum ſacta sint: et cum sit lumen, quod 
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lem 4, qua in tenebris geruntur omnia perſecte 
eognoscit. 

Vans. 25. « Quare tibi, Deus patrum meorum, 
confiteor, et laudo (te), quia sapientiam et virtutem 
dedisti mihi, et nunc indicasli mihi, que roga- 
vimus a le, quia visionem regis notam fecisti 
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agnoscentes Deum esse illum, qui ad necessarios 
usus opportuna subministrat, et ad ejus portus 
conſugientes, ac post suppeditata bona baud susti- 
nentes beneficiorum memoriam oblivione delere, 
verum laudes de se bene merito Deo reddenies. 
Operz autem est pretium divini bujus * viri no- 
tare modestiam. Nam et preces ſundeus, $ocios 
obsecrationis sibi similes - ascivit, et pro iis, quz 
conseculus erat, laudein contexens, rursus eorum 
mentionem ſecit. Neque enim dixit : « Indicasti 
mihi » que petii a te, sed qu rogavimus a te. » 
Ita absoluta divina laude : 

Vens. 24. « Et 6tatim- venit, ivquit, Daniel 2d 
Ariochum, quem constituit rex, ut perderet sa- 


bylonis ne perdas, introduc autem me in con- 
spectum regis, et inlerprelationem visionis annun- 
tiabo regi. He quoque misericordia prophetam 
decet. Neque enim voluit solus cum amicis ab in- 
justa cxde liberari : sed etiam Chaldzis incolumi- 
tatem molitur, conſidens se hoc miraculo eos ab 
impietate ad omnium rerum auctorem Deum ad- 
ducturum esse. His auditis: 

Vers. 25. « Arioch cum ſextinations introduxit 
Danielem in conspectum regis, et dixit ei: Inveni 
virum de ſiliis captivitaltis Judzz, qui interpreta- 
tionem regi annuntiabit. » Rursus bine nobis per- 
spicuum fit, a rege nondum de Danielis virtute 
factum ſuisse periculum. Neque enim, si cognitus 
ille ſuisset, baud indefinite dixisset Arioch : ( la- 
veni virum de filiis captivitatis Judez, oat nag 
pretationem regi annuntiabit. » 


Vers. 26. « Rex autem, admodum lztus, dixit 
Danieli, cujus nomen Baltasar: An potes annun- 
tiare 6omnium quod vidi, et interpretationem 
ejus? » Hoc quoque animadvertendum est, quod 
ipsum non semper Baltasar appellet, sed quando 
cum rege, qui ipsi hoe nomen imposuerat, collo- 
quitur. Verumtamen interrogatus, an posset et 
somnium et interpretationem annuntiare-regi, ita 

it : 

[27] « Mysterium, quod rex interrogat, non est 
sapientum, magorum, incantatorum, aruspicum, 
annuntiare regi. (Vrns. 28.) Sed est LJOQ7 Deus 
in elo revelans mysteria. „ Admirabiliter do- 
ctrine ſecit initium. Ejecto enim insipientium il- 
lorum choro, eorumque delecla imbeeillitate, Deum 
esse asseruit arcana revelandi magistrum, ei ad- 
jecit in cœlo, iis diis, qui deorsum versantes cole- 
rentur, rejectis. Et singulari quidem nomine deorum 
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qui non sunt, expellit multitudinem: eo vero, quod A Kal to ute tvixp dvlpart th nhrbo; Exbdiu ch 


in elo degere ipsum dixit, eos qui deorsum com- 
parerent, non esse devs ostendit, sed fraudem 
ab * humano artificio profectam. « Hie Deus in- 
dicavit Nabuchodonosori, quæ oporieat fieri in 
novissimis diebus. » Ita exorsus rursus benigne 
appellando sibi ad audiendum regis benevolentiam 
conciliat. ( Rex, inquit, in s-cula vive. » Nam 
quia somnium dicturus est, et interpretationem 
allaturus, ipsique regni eversionem predicturus, 
ita prefatur : Cupio, inquit, ego animo meo, in 
perpetunm vivere te; ne itaque mihi ascripseris 
quod tibi per somnium declaratur. Tum ait: 
« Somnjum tuum, et visiones capitis tui in cubili 
tuo, hoc est, rex. » Id ext, quz nocte vidisti, hec 
sunt: 


Vans. 29. « Cogitaliones tue in cubili tuo aseen- 
derunt, de iis qua oporteat fieri post hæc. » Cogi- 
tabas, inquit, in lecto cubans, an semper victurus 
esses, an vero humane nature lege moriturus ? 
Copiebas autem ea, qua nondum accidere, co- 
gnoscere. Et is qui arcana revelat, indicavit tibi 
quæ oporteat evenire. Ubique autem 1088 unum 
Deum predicai, ut multitudinis deorum exeludat 
errorem : deinde mentis quoque sue modestiam 
comprobal. 

vans. 30. « Mihi enim, iaquit, non in sapien- 
tia, quz est in me præter omnes viventes, mysle- 
rium boc revelatum est: sed ideo ut interpreta- 
tionem regi indicarem, et ut cogaoscas cogitatio · 
nes cordis tui. > Assecutus, inquit, sum, ut hoc 
mihi revelaretur, non quasi sim sapientior omni- 
bus hominibus, sed ut tu cognoscas qua discere 
concupisti, meque ut ſa mulo suo hajas cognitionis 
ministro usus est Deus. Exorditur itaque narratio- 
nem, ac primum ipsum aſſert somnium. 

Vans. 31-33. « Tu, rex, videbas, et ecce image 
una, multa, imago illa magna, et facies ejus ele- 
vata glans a ſacie tua, et visio ejus terribilis. Ima- 
go, cujus caput auri puri; manus, et pectus, et 
brachia ejus argeniea : venter et ſemora rea. 
Et tibiz ſerree, pedes partim ferrei, ei partim 
tictiles. > Quadruplicem materiam per prædicia 


B gov, toord * tom, Sac. » 


06x bvrwy bewv, th & ty obpavp haywyh rovg xt 
paivoptvouy belxvuary ob Baoby, AM 4ndtnv poppy 
Exoucav Tov &vOpwnwy thy TExvny. « Obres i- 


pe 6 Beds To Bacuel NabouyoBovioop & Bel v 


at in toyatwy © tov hpepoy. OD Tpoapa- 
o&peveg, nakyv Emonitar th cb el ebvorav 
doõd Saciktkuws thy dxohv. « Baotkey ©, yap, pyoiv, 


ale robs alwva; Fit. > 'Enethh yap pier xal th - 


tvurvioy MN, xat thy Eppyvelav Enxdycry, xat 
Tpoktyety abty Thy Th; Bacikeliag xatdhuory, po- 
oiuratoueveg* EUA“, gnotv, torlv tpot, fv or 
Try vexws * pA TtTolvuy tpot Enrypatng od ond tod ive 
unviou dnov pevov. EITd pro: * « Th viv cov, 
xal al 6pacrt; ®* the xegalls cov, int the xolrns 
Avr tov A vixtwp 
ibedaow, tavid torry* 

x. « Ot Swaortonolt oo int The xoltng cov &v- 
£6noav, & Set yeveoldar perk ravra. » 'Eloyl;ou, 
nat, xaraxeluevo; Ent The xaivng, cre cls nt 
Thon, efre dq v6puy Twv @evSpwnuv nd thy Odvatov 
yevhan © ine05 peg Bt pabely xal 74 phrw © yerys- 
viva. Kal 6 anoxalurtwy H t: tyvwpick cot 
à Set yeveodar. Navrayoy t thy Eva xnpvrte: eb, 
The noubetag kx Ga ® thy nhdvny g xat to 
olxsiov ppovhpatog thy petpieryta Celxvuorv. 


x, « 'Epnt rap, new, own iv copia th ebay t» 
tuo) napa niviag Toy Cwviag, Th pructhprov ToLro 


c Akan, an' Evexey tou Thv oiyxproty To Ba- 


othet yvwploat, val Iva yvps vobg Start ano e de 
xapdiag gov. » Tavtng yap, nel, the Enoxaluygew; 
Etuyov, ox Enetdh naviwy en toy av@pounuy o- 
gte og, 6M. Ive ob nabe & pabely Enedvproa; * 
Sol 8 braxdvy cab txphoato th; yvwarws, Wy 
olxzaly Depot. "Apyetar toiwy the tfryhoaus, 
xal ayer '* zp@tov avtd th tybrviov. 

-r. « Lb, paced, thewpeig, xo) lob elxwy 
pia, mf, 4 ebay peydan, xa) © Sig abrhs, 
ü xe pe he torwan p npoawnov Tov, al ij d pacie 
avrhs pobepd. Eixwy, Hg f xepay xpuclov xabapod, 
al yelpes , xa td orig, xa) of Spayfoveg abr; 
&pyvped, xa! xonfa xat of pnpot yakixot. Al xvizer 
oudrjpat, of nds; ptpog pv tt aribhpou '*, xa pipe; 


signifeavit, aurum, argentuin, 2s, ſerrum : nam D St =: 6o7paxivov. » Terrapag bw Gag Tit twv p- 


testam hiud per se, sed ferro commistam dixit. 
Atque per hace maxima latissimeque patentia regna 
declarat, qus cum sibi deinceps successissent, 
\0azimam orbis lerrarum partem obtliuuere. Alia 
enim regaa viguisse, et in preenti vigere, per- 
spicuum ext : non lamen omnibus, aut pluribus, 
1000 ed uni aunt duabus solum nationibus illa 
imperantia videre licet. Primum itaque omnium 


cepnptvey tohpave, why A. thy Eprupov, vd 
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adihing habefapevar, "Orr pity yap xat Alat Bac 
kai ouveotnoav, xa! tn tov rapdvic; Bt guveotiio, 
dd tort ob phy tov '* maviwy f võ/νᷓ Theawbves 


VARLE LECTIONES. 


* obrog, one, 6 
xh. B pnyolv 631 tal 
add tettv. Gs. B EE - Yo 2 
0 eld x n xat 1 * 
et omiun —_ — ** 2 al MM 3 textu Chald. 


”"B= yap WT” '* B tavrd. 


WT X. ©. A. * B texto. 
5 A © rovro — tortv. R torfmtty, & vw 


4 o Des. in B. 


as. — Fist. Des. * Chald. c- 
Nr. ha cum B legimus. Siem Sirm. 
8. Ita fere A, qui tamen habet 

* 8 7:87 podv, ptpos & . dorpdxuv. 


TU TTY" WC 


6 tt >. Moen, A064 


TUFF WTI 


—— ———ů— — 


1297 ; IN DANIELIS CAP. II. _ 
I abrdg xpatouay Retv, 6k “ ts, f Bo A ſuigze Assyriorum ssserit imperium, quod dem 


1aGvov tOvav. At tolvuv zpwrnv andviwy ei- 
hat thy wy 'Aagupluv fysuoviav, fri abry '* 
tortv i tov Babukwviwy © 'Agatpior yap '* obror 
x&xeTver * @ah\a mort ptv iv th Nivp, Th nap 
Eb pa lotc Niveau xakovutvy, t& Sacha toyhxann, 
work & % Babudav®. "Or: & pla tortv ih Sacinela 
rot] xaxeivev, xat avths 6 npophing paprupet * 
tpnvirwy yep dd tvurviov, proty e H xepalh h 
Ive ob el, gasdsb. » Kal & paxipeg bt Iepeplac 
6 zpophtng pho! © « Norhpiov xpuootuy Babukwy A 
y6:p) Kuplov, ped,oxov ndoav thy yhv * amh ofvoy *! 
abrh; tniogay ®* TOvn t toro toakevOnony, xat 
Gpvao Ef, Babukwv, al cuverpiby. » EL & tripa 
hv capà tautryy i tTwy 'Aooupluy Sacnela tabrng 
Tpembuttpa, nolav d rie Uu abc xaktortev ; 
Maprupet & wat 6 berdratog Mwans ** add obrws 
keins kt yap th xoopoyeveila nept tov NeGpwboug * 
elprxug, Gt trag xuvayds © Evavit Kuptou, zu- 
hyaye * « Kai Eytvero f AH the ga avroy 
asu, 'Opty xai Xakdvn., » Kai of Efw & ovy- 
axe lc Tov; Babuiwvioug 'Aodvployg rpooayopetou- 
ot, xa} putxpt & tov napdvro; 'Aoouplay ®” avrhv 
6vopd;oum Ilipoat. Obxouv i ub rpwrny Van, fic 
torty 6 xpuodg, thy 'Acouplwy N Babukwviwy - 
paiver Ba, * xepalhy N abrhv Evoudtet, w; 
:pwrnv yeyevnptuny i bevrtpa Bt, hig toriv 6 
dprupog, ij Nepowy tort al Müsv. Köpog yap 
txartpwley dppwpeyo; , pntpebev ptv tx Midwv, 


natpabev & tx Nlepowv, xatthucs ptv 'Agouplwy , 7 


efrouy BaSDu⁰ο²]²⁰ ᷓ,jL, thy Sacefav, perariberxe bt 
Thy Bactelav ® al; Ntpoac. Zrnboc & abt npoa- 
r,y6pevcs xa BSraxlovac, v Selen thy mph; Go 
thvn avyyeveray * &i uv yep the Seid th u- 
tm abr o onpaiver yevog, pnrppoy N Sid ths 
£4 5ja0v, Ov Thy Guvdpeiav v otijbog xenioreurat, 
Thy xapdiav Exov Tov Loyiopay vd Tayelov, Moyto pp 
& na) 7& Tanin rale tat ovuEdhata. Thy & xalxor 
T:poonyopeuce thy Maxebovixhy Sactieclav perk thy 
Ile och avagaveicay, xat auth» 6poiws ** andviuv 
xpathoaoav. Koi. lla & ary vat ro pnpove 
antve tue, thy 7: uovapyiav tov 'AkeGavipou bit the 
xouliluc phviwy, xat bit tw prnpar thy petit thy 
xa ivou tehevihy yerevnatmyv® the Bactkeias Grat- 
psi. Lienpor & thy 'Pwpaixhv zpoony6pevcs u ga- 
ocaelav * abry & thy Maxsdovexhy 6::8:5aro * ax 
Evetue & abr T4; xvuac, kts Th wept th tHhog 
obe Tow navid; owpartog, val piperv &xav Guva- 
ptva; dd owpa * Th; & twy nxwy pda, tin pd: 
pity xal avra;, 63rpixy & avapepiyptvac. Att & 
cob tou oby Ertpay alvitrera: Sacthefav, àhlà thy 
aurhv arfeveottoay taurhg Eaoputur,y, al Th tov 


e-f Jerem.L1, 7, 8, vel juxta LXX; xxvmi, 7,8. 


est ac Babyloniorum (Assyrii enim et bi et illi) 
sed nunc in Nino, que apud Hebrzos Nine ve vo- 
catur, nunc in Babylone regiam obtinuere. Et 
unum horum atque illorum regnum esse propheta 
eliam ipse lestatur, qui somnium interpretans, ait : 
« Caput aureum ty es, rex. » Beatus item Jere- 
mias propheta : ( Calix, inquit, aureus Babylon in 
manu Domini, inebrians omnem terram : de vino 
ejus biberunt gentes, ideo commote sunt, et gu- 
bito cecidit Babylon, et contrita est . » Quod xi 
aliud ab hoe ſuisset Assyriorum regnum ps 
antiquius, quznam materia vocari posset ? Testa- 
lur item sanctissimus Moses hee ita se habere : 
qui cum in creatione mundi de Nimrodo dixisset, 
ſuisse illum gigantem venalorem coram Domino, 
subjecit : « Et ſuit principium regni ejus Babylon. 
Orech et Chalane 5. „ Exteri quoque scriptores 
Babylonios Assyrios appellant, et usque adhuc As- 
syriam ipsam Perse nominant. Prima igitur ma- 
teria , que aurum est, Assyriorum et Babyloniorum 
Significat regnum, ipsumque caput appellat, utpole 
quod primum ſuerit. Altera autem, id est argen- 
tum, Persarum regnum est et Medorum. Cyrus 
enim utrinque 1090 profectus, ei materno ge- 
nere a Medis, paterno autem a Persis oriundus, As. 
syriorum sive Babyloniorum regnum eversum trans- 
tulit ad Persas. Pectus autem ipsum vocavit et 
brackia, ut ostendat cum duabus gentibus cogna- 
tionem. Per dexteram enim paternam, per sinistram 
maternum significat genus, quarum conjunctio pe- 
ctori commissa est, cor ipsum rationum penu con- 
tinenti ; ratione autem commercia qnoque nupila- 
lia perficiuntur. E vero Macedonicum regnum 
nuncupavit, quod post deletum Persicum omnibus 
quoque similiter imperavit. Ventremque ipsi ac ſe- 
more aliribuit, per ventrem Alexandri solius prin- 
cipatum Significans, per ſemora, ſactam post ipsius 
obitum regni divisionem. Ferrum autem Romanum 
appellavit regnum, quod Macedonicum excepit, 
ipsique tibias assignavit, utpote qua ad finem to- 
tus corporis sitæ totum etiam corpus ſerre valeant; 
pedumque bases et ipsas ſerreas, sed teste com- 
mistas. Et hae re non aliud innuit regnum, sed i1- 


D lud se ipso imbecillius ſuturum, et teste imbecilli- 


lati commistum. Et materie diſſerentiam apposuit, 
non ut honoris, sed ut virium diserimen ostende- 
ret : auro enim densius est argentum, argento 2s 
solidius, at ferrum ipso etiam ere multo firmius 
est. 1091 Difſerentia itaque non in honore, sei 
in viribus potentiaque consistit. Illud autem ne- 
cessario quærendum est, qua de causa in imaging 


© Gen. x, 9, 10. 
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multiplicis bujusce materia viderit compositonem. A c5rpaxey aobeveis Tvppipiyptvay. The & twy Wav 


Nihil enim temere neque ſrustra ab anclore om- 
nium rerum Deo revelatur. Imago figuras, sed non 
res habet. Talis est et presens vita, que nibil ha- 


bet perpetuum. neque stabile. Quare beatus quo- 


que Paulus exclamabat : « Præierit ſigura bujus 
mundi d. » Et alio loco præcipiens: « Nolite, in- 
quit, conſormari huic seculo 5. » Et beatus David 
humanz tranquillitatis arguens vanitatem : (Ve- 
rumtamen, inquit, universa vanitas, omnis bomo 
vivens j. Czlerum in imagine pertransit homo, 
thesauros colligit, et ignorat cui congregaturus sit 
ea. Quando itaque præsens etiam vita celerrimaz 
habet mutationes (mortalia enim omnia, que con- 
spiciuntur, ad exiguum tempus permanentia, et 
caduca sunt), et imago rerum vim haud continet, 
sed solas regum ac principum, Mlisaue $ubjecto- 
rum figuras ostendit, ad hzc ipsa queque figura 
ſacillime dissolvi potest : merito rerum omnium 
auctor Deus, qui superbum regem illum docere vo- 
luit, quanta sit humani supercilii vanitas, et quod 
facillimam babeant res humanz mulationem, ima- 
ginem ipsi in somnis proponit, ejusque partes 
multiplici z-ateria distinguit, crebras regum docens 
alius post alium $Successiones, omnibusque persua- 
dens, se solum perpetuo imperio potiri, regnum- 
que et principio et fine carens, et omnino sempi- 
ternum oblinere. 1092 Postea beatus Daniel re- 
liqua hujus somnii prosequitur. 
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Vens. 34, 35. « Videbas, donec abscissus est C 


lapis a monte sine manibus, el percussit imaginem 
super pedes ſerreos et lictiles, et com iauit eos 
penitus. Tune gomminuta sunt omnino ferru:n, 
testa, es, argentum, -aurum, et ſacta sunt quasi 
pulvis ab area æstiva, et extulit ea multitudo veuli, 
et locus non est inventus in illis, et lapis qui 
percussit imaginem ſactus est mons magnus, et 
implevit omnem terram. » Talis est somnii finis : 
decet aulem nos ab extremis interpretationem 
exarairi. Quzramus itaque prius, quisnam sit hic, 
qui lapis appellaltur, et qui prius parvus visus, 
mox maximus evasit, et orbem terrarum contexit. 
Audiamus igitur ipsum Deum per Isajiam prophe- 
tam dicentem : Ecce pono in Sione lapidem pre- 
tiosum, angularem, pretiosum, electum, in ſunda- 
menla ejus, et omnis qui credit in ipsum, non 
conſundetur *. » Audiamus item beatum David 


d | Cor. vn, 31. i Rom. un, 2. 


j Psa!. un, 6, 7. 
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xal 6 Aldeg 6 rzardtag thy chiiva tytvers® el; bog 
utya, val trifpwss nioav thy yhv. » Towortoy * 
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cr bn" avty ob ph xataioguvEh '*. » 'Axoi- A predicentem et clamantem : Lapis, quem repro- 


owjpey 8 xa\ rob paxaploy Aa npobenniiovroc, 
val powvrog* « A, by G&niboxipacav of olxobo- 
pobvreg, oro; evi ol; xeapathv ywvlag. » Tab- 
Tyv & thy papruvplay a abrd; 6 Acondtng XKpiords 
iv tolg lepols Ebayyeiortc Toubalors nporhveyxev , 
Oö avtyvure, Mywv* Aibov by &neboxfuacay of 
olxobopobvre;, oro; kreten cle xepalhv ywvia;. 
laps Kuplov tyfvero abrn , xal Eat: bavupacth iv 
6p0akuol; hpav; » Kal 6 paxipio; & Ntrpos ty 
"Iudaior; &nunyopwy, xat 95 Kuplov thy npopn- 
=ifav el; ptoov napayaywy, pnolv '*+ « OD betty 
6 Mog 6 tfoubevnbels nap" dne toy oixoto- 
pouvrev, dc tytvero el; xepalhv ywvlag. » Kat 6 na- 
x&4pt2g & Navids pnorv « "Enoaxolopnttvres tr 
T6 depeilyp tov &nootrdhuy , xpopnhtaov, Gvrog 
axpoywvialov abrod *Inoo3 Xptorod. » Kal akiayo 
py ot ** + « Bento oe '' Elvarar Helvar naph thy 
reluzvov, 5; torry Ivo Kptorhs. » Kat dv 
« *Emvov, nv, tx nwveuparixts Sxoloubotonc 


 nErpa;, , Ut nirpa v & Xprordg. » Obxody bh 


Naka; zat Neag Atabhrrs '* Bilarxipetda thy Ki- 
ptov A Inoovy Xprordy '* =p2omyopet{o]bar 1- 
dor. Obrag ** yap kenn and Spoug Eve Ieh, 
yevmnbci; tx Napltvoy yapurt; xorwuviag xwpls, * 
elde 87 rokdxtg xat thy naph pov yevvnorv Aa- 
roulay i Vela ** mpocayopebery Tat. Loba long 
rap 'Hoatag , the naps qguorv yevoutvng T6 
'AGpady nadoyovia; evapruvioxuv, « Eubithare, 
Aeyev *, els thy atepeiv nirpav, IE Is aroph- 
dust. » Obxovy &por pty i Aas pull, Aldo & 
6 Xprotds xark dd av0pwnvov, o xath thy veuoy 
The giorws nag bros Bt ndat opixph; parmd- 
p£vog, &. fv nepiixerto puorv, abpdov BGM bpog 
ptyrotov, nidoav zhnpw3an; thy olzovptvyy. « 'Exn- 
paby n yap f ovpraca ** yh cod yvavar thy Kiprov, 
ws Viwp T9) xatraralyar Na)doong.s Obrog natd- 


Sei Thy ctv EA tobg nag robs botpaxivoug xat 


ono , rourtor:, xal thy toydrnv xatanato. 
Balsa, gpobbdy ts wat apavy nothart, Ob yap 
t:6pa cab i dass t Bονeỹa dM thy obxelav 
Yupvwct, xat det rabtryv dnobelfi.e trxafvery Bt 
rd Bartkeiby &nagwy xa abrhy agavil the wvhunv 
xovioproy den, if Ae, ptv trxropdtvoy, Ond & 


B aliud nemo potest ponere, prater id quod pogitum 


baverunt zdificantes, hie ſactus est in caput. an- 


guli 1. » Et hoe testimonium ipse etiam Dominus 


Christus in saeris Evangeliis protulit Judzis. 
Nonne legistis, inquit: Lapis quem reprobave- 
runt zdificanies, hie factus est in caput anguli : a 
Domino factum est istud, et est mirabile in oculis 
1093 gostris - ? » Beatus item Petrus, apud Ju- 
dæos concienem habens, adducta in medium Do- 
mini prophetia: « Hie est, inquit, lapis qui repro- 
batus est a vobis ediflcantibus, qui ſactus estia ca- 

put anguli . » Et beatus quoque Paulus : ( Super- 
#dificati, inquit, super ſundamentum apostolorum 
et prophetarum, ips0 summo angulari lapide 
Christo Jesu *. » Et alibi : « Fundamentum, inquit, 


est, quod est Christus Jesus v. » Ac rurms: 
« Bibebant, inquit, de spirituali eos sequente petra. 
petra autem erat Christus 4. » Docemur igitur tum 
Veteri, tum Novo Testamento, Dominum nostrum 
Jesum Christum appellatum ſuisse lepidem. Hic 
enim excisus est a monte sine manibus, natus de 
Virgine absque nuptiali commercio : consueviique 
divina Scriptura sxpe ortum prateruaturalem 
lapidis excisionem nuncupare. Jodzis enim in me- 
moriam revocans Isaias eam filii procreationem, 
que præter naluram Abrahamo concessa fuit : 
« Inspicite, aiebat , in solidam petram , ex qua 
excisi estis . » Igitur mons quidem Davidica tribus 
est, lapis autem Christus, qui, quantum ad huma- 
nitatem altinet, non Secundum nature legem ex- | 
cisus est. Hie autem cum parvus olim videretur, 
propter eam quam induerat naturam, * conſestim 
maximum se montem ostendit, qui universum 
complevit orbem terrarum : « Repleta est enim 
universa terra scientia Domini, sicut aquz muliz 
1094 que operiuut maria . » Hie percutiet 
imaginem super pedes ſietiles ac ſerreos, hoe ext, 
novissimo quoque regno ſinem imponet, et desiruet 
ilud ac delebit. Neque enim aliud ipsi guccedet 
regnum, verum ipse suum nudabit, et omnibus 
pateſaciet : illorumque omnium regnorum ipsam 
quoque memoriam pulreris instar delebit, qui in 
area excitatus a vento dissipatur. la omni $omnio 


TVvey pato; oxebavwuptvoy. Obtw Th tvbnviy AN D reti indicato, subjecit 


elpnuws T6 Rat, tnhyayer 

kg", . « Tobr6 tori th tvinvoy, xat thy abyxpr- 
ory abrod tpobpey evamrov B ton Bacthidug. L 0 
B201ked, Saoctkebg Bat. » 05 xolazetwy toro 


I Pgal. cxvn, 22. Malth. XII, 42. „ Act. iy, 11. 


r Ia. £1,1. Isa. x1, 9. 


Vers. 36, 37. Hoe est $omnium, et interpreta- 
tionem ejus dicemus coram rege. Tu rex, rex 
regum. „ Non adulans hoe dixit, sed consveta 


* Ephes. u, 20. 1 Cor. in, 11. 11 Cor. 1. 4. 
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usus est appellatione : 
tune gemibus imperabant, regesque appellabantur, 
inperium oblinebat. « Tu rex, inquit, rex regum, 
cui Deus cli regnum forte ac validum et glorio- 
sum dedit in omni loco, » [38] Non enim humanis, 
inquit, viribus, omnibus superior evasisti, sed quia 
Deus supercœleste regnum obtinens istam libi 
concessit potestatem, ut omnibus ubique bomini- 
bus qui usquam gentium degunt, imperares, eo- 
rumque rex esses. Bestiasque agri et volatilia 
celi dedit in manum tuam, et constituit te domi- 
num omnium. EL bestias quidem vocat magis ſerino 
more viventes barbaros, volatilia autem pruder:bia 
preditos, et aliis hominibus præstantiores, et ad 
excelsa se cogitatione erigentes : horum, inquit, 
omnium ie regem declaravit. « Tu itaque es capit 
1095 aureum. „ Hoe est, tuum regnum. Neque 
enim de persona, sed de ipso regno loquitur : si- 
quidem post obitum ipsius Evilad Marodach Baby- 
loniorum regno potitus est, cui Baltasar successit. 
Quod si de ipsa persona locuius dixit: « Tu es 
caput aureum, „ quomodo illud intelligemus : 
« Post te surget regnum aliud minus te? » Neque 
enim filiorum ipsius regnum indicat, sed Persicum. 
Caput igitur aureum non ipse Nebuchodonosor 
est, sed omue Assyriorum sive Babyloniorum re- 
gnum. 


elenim in omnes qui A clnαναον⁰¾” , AAA th auvhlct mpoanyoptie ypnodpevc; * 


kart yap neviwy toy tfvapfouviuy, partidwv Gvo- 
patoptvuy, elxe 2b xpertog. « Lb, gro), gasdeb, 
Bagel; ** Bactktwv, ꝙ 6 Bids to ovpavey Sac:- 
kefav xtra wat loyupay ** Na Evt:pov Eiwnxty 
tv navi\ tönp. » OL yap and loyvos, on, Av p- 
nivng vt, Teptysyivni3at, (nk 00 Yb, 205 
Thy Enovpavioy Exoviog Bagnelay, tavthy oo. e - 
cc thy EEonuglay, Gate Twy ty Tavti tT6mw Evzwy ** 
av0pwruy tie oe TE xat Sackeverv, Grow * 
xart%xoVory vic toy avpunuy, Onpla ts &ypou xa 
ji “ ovpaves dilwnxey tv Th xerph cov, xat xat- 
tary 28 ** gs xUptov ndviwy. Kai Onpla pty n, 
763; Or, prw3torepov Cara; Bapbigpevy, xu Gt 
cob ouvectt xexo0opnutvous, xa Twy Ew avOpu- 
nwv ce prepovy, val nrr,voug thy Eravoray. Tourwy, 
ensbv, &ndviuy Ax, os fanikta. « Lb toivuy cl 
. x<94)h i ypuch © » 79vt6orty, ij oh?! BSactkela. 
Obre yap nept Tod mpoSwnoy AfyEet, AMA rept ab- 
ds Ths Bazuela;. Kal yap perk thy Tehevthy av- 
Tov, ELDA Mapwliy * E6ackeves Toy Babuluviwy, 
xal per" Exetivov Bakr&5ap. EI & mp avrov tos 
mp00wrov En, Gt « LU el i xepalh © xypuoh, „ mw; 
votno0uey d « Ori coy avacthorrar packets 
trip Hr cov; » Oe yap thy ch vidwy ?* ab- 
70 Bata pnviei, AAA thy Neporxhv. Ohxouy 
xegalh ij zpuon ox avrh; 6 Nabouyobovicop, AA 
da th Twy *Aoovpiuy, ito Babukwviuy San 
kein. 


Venus. 39. (Ei post te assvrget regnum aud, C W. « Kat 6nizw 50 avacrho:tat gactlsla k rep 


minus te. » Persicum scilicet, quod minus vocat, 
non ut imbecillius, sed ut secundum. « Et terlium 
regnum, quod est æs, quod dominabitur omni 
terre. „ Macedonicum intelligit. Alexander autem 
Philippi ſilius * dominatus est omni terrz, duode- 
eim regni sui annis omnibus hominibus in suam 
ditionem redactis. 

Vans. 40. « Et regnum quartum erit ſorte, quasi 
ferram . quemadmodum enim ſerrum comminuit 
et domat omuia, ita comminuet omnia et doma- 
bit. » De Romano regno loquitur, quod robustis- 
Simum ſuit, omnesque nationes superavit, et ab 
omnibus tributum ac vectigal exegit. Illud enim 
comminuet apposuit, ut hoc signiſicaret : et illud 
domabit, ut indicaret obedientiam, ei ordinem, ac 
legitimam reipublice administrationem. 

Vers. 41. « Et quod videris pedes, et digitos, 
partim ſerreos, partim autem fictiles, regnum aliud 
divisum erit, et 1096 de radice ſerri erit in eo, 
quemadmodum vidisti ferrum commistum teste 
jute. » Aliud non secundum genus dixit, sed se- 
cundum virium qualitatem. Si enim $ecundum 


frrwy cu. » H Hegi Arrova & abt Kalt, 
00 , aahevecttpay, ak" g dGν ̃ . « Kai Sac- 
Jela Tpirn, Heis torhy & Jahndg, , xvpievaett maT; 
dis Ws. „ Thy Maxzbovirhy Myr Exypleuas G 
rang The yh; "AbtGavipogs 6 $:kinnov, % öh 
kre The Pacing * Arta, bnordtag GvOgw- 
TovG. 

u. Kal Saotela *'. rerdpry Eotar ** loyupi, wy 6 
ol pos V Tp6zov yap 6 ciinpog Lewtvver xal 
$apate: ndvia, obtws Lentuvil navie xat 3apadt.s 
Thy Pwpaixhv My Sacnkiav, loxuporatyy H 
yevoutvyy, xat rte, os En; einely, Toy tOvwy 
ne prysvoutvry, Sahne t xa gdpov raph meviuy 
x0pr5autvnyv. Td rap dearuver d tour tEbeis, 


D rb & 8apdos: ** tn) Th; braxot; dt xa) ebratiag, 


x2: Th; tyvw6pou mnokiteiag. | 

ua. « Kal ört eibe; tobg ndag, al toug baxty- 
keg, tro; ptv tt orbhpoy ** pipog be tt botpaxou, 
Baotela un Gmprutvy Eorat, xal and the 


þ , — 4 * 
stens“ vob oubfipou He y abth, ö tTpirov eide; 


7d gidnpov avaps prypivov Tp Gorpaxy TO i 


vo . » "Altny o x24 th yevog eine), nA xa 
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Thy noGrr ta The Cuvapews. Et yap watt th 16v0; A genus aliud dixissel, quintum ipsum appenasset, 


laertv, d. l. ini elxev &v abe ini, Gonep as ? 
Fpyxe tpityv te xal terdprnv. 'ExeiSh , aobevi- 
orepa ole th; otbnpd; Sacnelag th thy, dun- 
ride tx Std thy Goffvertay, xat ala clxitwg. Lg6- 
8a yap avthv loupotrd ti Edeifev &ve * Tornuta yap 
abrh; rd 7:pwra. A' Gpw; o v tekeviata avrns 
raviilug aobevi, ke et. 

Ard yap the biyng, not, tov ot po Eoratty 
airf, bv Tp6rov elle thy ofinpov avapepryptvoy 
76 dorpdxup To xHMivy . (Ag.) Kat of 8&xtulor Twy 
odd, nie HU vt orbhpou *, pepog bt ci barpi- 
xu. z Tovro & obi The hpetipag Epunveiasg 
po t abr yap 6 Notts tpprvetwy, gyots 
Mi pg tt the Pactelag Eotar iofuphy, xat an" a- 
Tc Eorar ouvepribduevey. » Tovroty Endyer - 

fy”. « Kat Gt: eldzg thy ofdnpoy avayepyptvoy th 
corpdry 16 mrhivy®?, cuppryel; Ecovrat tv ontp- 
hart &vOpwrey. » Toiro & hätora befxvucty, wo; 
ob Erfipa tod abt; * i Sacikela rape thy op, 
an' < ** abrh aobevicrepov dαναννẽEſt u, xat wipog 
atv ti abe loyuphy, pipos t “ hobeve; + ouyye- 
ve lac & Epw; $:opd; ovvayert thy eobevi polpav th 
loyvpi. Th yap, « Evppryel; Lea V ontpuart 
&v/OpwTwy, » tobte set. 'Enmpifia, gnot, ths 
kotat val Enmryapla toirwy x&xefvey, n' Gpws h 
$::6v0:2 74 The evyyevelag Cixata Hrapbepet. Obx 
Egovtat yap, prot, Tp2THOMGREYO OVTLG peta TOU- 
tou, xa 6 oidnps; ox avaptlyvura: to forpaxy; 


Sicut item tertium et quartum anten dixit. Quia 
vero noverat regni ſerrei extrema imbecitiivra 
ſore, posuit aliud propter imbecillitatem, idque 
jure oplimo. Supra enim longe robustissimum 
ipsum ostendit : talia enim ipsius initia fuere. Ve- 
rumtamen ne extremas quidem ipsius partes 
prorsus imbecilles asserit esse ſuturas. 

De radice enim ſerri, inquit, erit in eo, quem- 
admodum vidisti ſerrum commistum testa luter. 
(Vers. 42.) Et digiti pedum, pars quidem aliqua 
ſerri, pars autem quzdam teste erit. » Ne hoc 
quidem nostra indiget interprelatione. Ipse enim 
propheta interpreians: « Pars quzdam, inquit, 
regni, crit ſortis, ei ab ea erit contritum. » His 
adjicit : 

Vens. 43. « Et quod videris ſerrum comwistum 
testz lute, commisti erunt in semine hominam. a 
Et hoc maxime indical, non aliud regnum hoe esse 
quam regnum ſerreum, sed idem imbecillius aſſe- 
ctum, et partem quamdam ipsius robustam esse 
ſuturam, partem imbecillem : altamen jus coguna- 
tionis imbecillem partem cum robusla esse con- 
juneturam. Illud enim: « Commigsti grunt in se- 
mine hominum, » hoc significat. Commistio, in- 
quit, quzdam erit, et jus connubii inter hos & illos. 
Verumtamen discordia cognationis jura 1097 
pervertet. Non enim erunt cohberentes, inquit, hie 
cum hoc, sieuti ferrum non miscetur teste. Nos 


'HueT; ptv obv ** obrw thy Eppnveiay ® to her- c \gitur in hane sententiam divini Danielis interpre- 


lov Aavihh vevohxapey* tpootxe: t xa tviwy toy 
76 hpov hpprveurirwy tas fag el; pecov N- 
yayelv © obtrw yap tvapytotepov h dkhbeia Gery0h- 
oer. T:ivis Tofvuv tov ouyypaytoy Thy tetd&priv 
Baouefav, vou, v o pov, 'Altfavipoy Epacay 
e£l'var thy Marssäva tov; & nag at robg Baxty- 
Lovg Twy ToEwy tx 3:35, p0v xat dorpdxoy guy xetut- 
vaug, rode her arty Sacikevoavia; Maxs86vas, 
IIzoepatoug, xat Eele3xovg , zal *Aviidyovg, xa\ 
Ar, pn piovg,: vobg pty aohevars, dog Ot nav avipr- 
xi xparhoavras, xat Enmyaplay & notmoautvors 
x> thy aMhiov ® aconracaptvou; couyyEveiay. "EZer 
& ab robe ouvitelv, zpotoy pty dci thy xepathy thy 
xpvony aitdy ki elvat thy NabouyoZov6oop, co 


lationem intelleximus. Decet autem eam quorum- 
dam eorum, qui ante nos interpretati sunt, opi- 
niones in medium adducere: ita * enim evidentius 
veritas pateſiet. Quidam itaque scriptores quartum 
reguum, hoc est, ferrum, dixerunt, Alexandrum 
Macedonem esse, pedesque ac pedum digitos ex 
ſerro et testa compositos, Macedonas qui post 
ipsum regnarunt, Ptolemzeos, et Seleucos, et An- 
tiochos, et Demetrios, quorum alii imbecillivs, 
alii admodum viriliter imperio potiti sunt, et alli- 
nitatem per nuptias contraxerunt. Oportebat autem 
ipsos animad vertere, primum quidem dixisse illum, 
caput aureum esse ipsum Nabnchodonogorem, hoc 
est, Babylonioram sive Assyriorum regnum ; cui 


bort, thy Tov BH,, cfrovy *Aoouploy, Sao:- D quidem uno eodemque tempore Persarum et Me- 


ala * biebEZato Ot abrhv i Nepowy xal MfiBw» 
Bacela ratk rau, 6 yap Köpog E5 Exatipoy 
EOvorg Hv bppwpsves, xat tobtwy x&xefvey xpatov, 
Tov Babukwviey xatrakuong ® thy Baia Expe- 
1,5: ® Toy Head thy & Nepawy teur y wonv 
"Attavipog 6 Mars xatalvet, wat avrtby Epy, 6 
paxdpto; Aavthl zvpieucat miong The Ng. Tab 
Thy ® Baorlelay rpirny Ovbpacty wheula be ab- 
Thy kt pa, ahl“ h Tov 'Pwpaiuy Stesé Sar. Ede. 


dorum regnum $uccessit : Cyrus enim ab utraque 
gente oriundus erat, et his atque illis imperans, 
Babyloniorum everso regno Persis dominatus est. 
Regnum vero Persarum, quod secundum fuit, 
Alexander Macedo demolnus est, quem etiam 
beatus Daniel dominatum esse dixit universn 
terre, Hoc regnum tertium vocavit : cui nullum 
aliud præterquam Romanorum suceessit. Oporte- 
bat itaque ipsos primum ex numero, et rebus 
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preterea declaratis, intelligere atque percipere, A totyapody © abr Tp@toy putv bx. rob apibpeon, xat 


tertium esse 1098 Macedonum regnum, hoc est 
Es ; quartum vero Romanorum, hoe est ſerrum. 
Quod si omnino ipsis illa esse obscuriora visa 
sunt, at certe ex eventu oporiebat omnem ab ipsis 
predictionem discerni. Nam simul atque ostendit 


ſerrei regni imbecillem et fictilem finem, stalim 


svbjecit : 


Veas. 44. « Et in diebus regum illorum. „ Hoc 
est. fictilis et ſerrei, qui commistionem mutuam- 
que affiuitatem amplexi, ne propter cognationem 
quidem concordes ſuere. 


« Suscitabit Deus cali regnum, quod in sœcula 
non corrumpetur, et regnum ejus populo alteri 
non reliaquetur. Comminuet et ventilabit omnia 
r'gna, et ipsum stabit in zternum. (Vers. 45.) 
Quemadmodum vidisti, quod excisus sit de monte 
lapis sine manibus, et comminnerit testom, et 
ſerrum, 2s, argentum, aurum. He autem aperie 
ostendunt præsentium quidem rerum finem, re- 
gnum vero celorum fine carens. Cum enim fer- 
reum regnum imbecilliter aſſectum fuerit, ac testæ 
commistum, tunc apparebit« lapis sine manibus exci- 
sus, et comminuet testam, ſerrum et s, * argen- 
tum. aurum, » et ad nihilum ea prorsus rediget : 
regnumque $Sempilernum successionis ac finis ex- 
pers iis qui digni eo fuerint prebebit. « In zter- 
num enim, inquit, non corrumpelur, et populo 
alteri non relinquetur, et comminuet, et domabit 
omnia regna, et ipsum stabit ia 1099 zternun. » 
Quod si quis repugnet, atque hc ita se habere 
nolit, ostendat ille ex humanis rebus quidnam sit 
elernuin, et quodnam hominum regnum sit fine 
cariturum, Stultum enim est, alque admodum 
demens, s2culi presentis exspectare finem, et re- 
gnum aliquod in presenti vita finis expers ſutu- 
rum asserere. Si vero illis quoque videtur, per 
hc verba regnum illud significari, quod dignis 
daturus est Deus, non igitur Macedonicum regnum 
appellavit ſerrum : neque enim illo vigente præ- 
senti vitze impositus est finis, sed Romanum evers0 
Macedonico orbis terrarum clavos Lenet. Qnod si 
contendant priorem Domini adventum his verbis 
igniſlcari, ostendant Romanorum imperium, simul 
a:que Salvator noster apparuit, periisse. Omnino 
enim contra reperire est, viguisse illud, et non 
periisse cum Salvatoris ortu; siquidem, Augusto 
regnante, Don inus in lucem editus est. Secundus 
quidem ille regnavit, omnes autem propemodum 
homines suæ ditioni subjunxit, omnemque terra- 
rum orbem, ut Evangelia testantur *, descripsit, 


t Luc. n, 1. 


wv napadriultiviwy tpaypdruy cyvitvat, xa pa- 
vetv, eg ple torty i tov Mas Saaiaeta, 
vourt o d xalxde * terhpty, i Prwpaluy, tour- 
totiy q ol8nporc EI & xa Ghws dcnptorepa a- 
rol; Eotev eva Exetva, and youv tob ve Edt 
nacav tiayvwvar thy npdppnory bee yep perk 
7d Sekgat the otönede Barna; th Gaobevis x2)! 
67Tpaxivov tTEog, df rayt · 

pF, « Kal tv tat; hutparg rwy Sacihiwy * Fugl- 
vev. » Touttott, tod Gotparivoy xa tob ouinpor © 
Thy Eniurtlay KTG “ο ), xat thy per' ® AA ur- 
ytveiay &37acaptuwy, ö, & ans tx the cu - 
yeveia; toynxdtuy. 

« "Av25thae: 6 Ocd; tob obpavoy Sacthkiav, fri; 


B e!; rob; alu; ob rapbaphorrar, xat < Sactieia 


avrov Lai tttpy oy dnokerpthortat. Aentuvel v 
Auxphas: ndoag The Sactiefag, xal abrh orhorrat ** 
els tobe alavas. (He.) "Ov Tp6nov clbes, Gre bent 
On '* and bpoug nibog &vev yerpov, xat Hüte, v 
bIrpaxov, xa! thy aidnpov, thy yadadv, thy Epyupov, 
Thy Xp. Tabra & dvrixpug befxvucr tov pv 
Tapdvrwy Tpay patwv th tiog, th; & th oupavwy 
Bacilag td de, e. The yap en d, Bala 
ad, '* Srarebelong, val rol borpdxov thy nf - 
lav Mabovon;, paviaerat ptv ( 6 Mbog 6 rare; 
&veu yerpoy, xat lentvuvel th borpaxov, thy cfin,pov 
al dy yakxdv, thy &pyupey, thy xp,, » xal 
p nohor: naviiie , xa abidboyov, al alw- 
viov, xa}, &xtpavrov Saolav tolg lg naptie. 
« Eig yap tobe aldvag, nel, o Gapbaphertar, 
xa} Jap Er6py oby dnokergOharrat* xa) ewivvel, 
xa) apo n&oag cg Samnela;, xat abrh orhocre: 
«lc dobg alòvag. » EI & ric fuyopayel, wat cab 
org Exerv o Borat, berfdrw tf twy avOpe- 
nivwy '* alwviov, Wola & tov aviponuy Rall 
ce ob AHG. Ende yap val May aventov, 
ouvitketay ptv Gvaptvery tod napdvies ailwvey, 
Baouclav 84 rv Are xatk thy tapbvia Plov 
atekeurnmrov Eceolat. EI Ot ral abrols ouv3oxct & 
z05rwv Tov M6yww thy Solnooptvny Ind tov Ocov 
Baocueiav tolg &Eforg onpaiveadat, ox Ap thy Ma- 
xedovichv Paouelay wv6pact cifnpoy: obi yap ixet- 
vis xpatzovong 6 napwy Biog Eitfato tEhog, GAN tþ 
'Pwpalxh thy Maxebonxhy xatakioaca x2ttyer ti 
olxovutwng tolg olaxag. EI 84 ga th xpottpay 
705 Kuplov napouolay d tourrov hv Meywy Thpat- 
vsadat, darfdrwoav xarahubetoay thy wv Pwpaluy 
tyrevoꝑlav eb perk thy 70d Lwrfipog hawy Ent 
pave:av. Nav yep tolvavriov Ermiv eogely '*, xpa- 
ruvbekdav abthv, n' o xatakubcleay AH¹l.ͤ f 091 
Lurrijpoc re. Abyototov yep Bacikevovtog 6 
Ac3Tot.xhy tytveto 7 75x05. *Ug bevtepo; ptv E- 
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ou, navid; o ws Eno; claety, avipwnovg A tributumque imperavit. Regnum igitur Romano 


drnxdovg hei, antypa}ars ts daav thy 
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dach pe perv.tvouobitmacy, Tx kx, n P- 
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74; fre h,, xat An ri napaiw, thy 8 


alwviov e aro hate lav trols atio rapt5it. Tabb. B 


obrws, Epprveuca; 6 Savihi avayxalug trhyayey* 
« '0 eds 6 drag tyvwpeces T6 Bae, & Bet rev 
oJai pete tavra. Kat AN th Evimvov, xat ct - 


oth i avyxprot; abrob. » "Aftov d daun, thy 


702 Bzou Twv Fwy wept ndwrag avipurog ent- 
poviav. Ot yap tog buorebeig gufwvrag the ol- 
xa; tpopnbelag yupvel, AMA xat robrwg dong 
tmipeelag Gol, nag het todo thy BAH] 
pov, xal dnpuανnũmñνς, xat 8e o xaraithorney 
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Th £0xinpiag rod napdvtog Biov Befxvuary abro th 
t=lxr, pov, xat The Bactieiag abe Td 6Gipponm, 
ral dri obdtv p6viuoy ths &vOpwnivng enueplas, 


rum, quod illo imperante viguit, usque adhue per- 
mansit. $i igitur Domini prior nativitas Romano- 
rum haud evertit imperium, reliquum omnino est 
ut secundum illius intelligamus adventum. Nam 
lapis qui prius exeisus est sine manibus, quique 
evasit mons magnus, et orbem terrarum cooperuit, 
hie in secundo adventu percutiet 1100 imagi- 
nem super pedes ſietiles, hoe est, in ipso finc ſer · 
rei regni, quod jam ſaetum ſuerit imbecille, ad- 
veniet, et omnia regna demoliens ea iradet obli- 
vioni, sempiternumque suum regnum digais com- 
municabit. Hie ita interpretatus Daniel, apposite 
subjecit: « Deus magnus indica vit regi qum opor- 
teant fieri post hæc. Et verum somnium, et fidelis 
interpretatio ejus. » Operz pretium est admirari 
auctoris omnium rerum Dei erga omnes homires * 
curam. Neque enim impie viventes * sua destifoit 
providentia, sed ipsos etiam omni diligentia di- 
gnatur : sieut nempe barbarum istum, agrestem et 
impiuma haud reliquit, neque neglexit, sed primum 
per ea, que ipsi revelavit, presentis ei vitæ ſeli- 
citatem fluxam ostendit, et eadueam, regnumque 
ipsum celerrimæ mytationi obnoxium, ac nikil, 
quod ad bumanam prosperitatem pertineat, stabile. 
quz instar florum sive liliorum arescit, et exstin - 
guitur. Atque bc snfliciebant ad illius arrogans 
et superbia inflatum supereilium deprimendum, 
eique persuadendum ut humana cogitaret, vitæ- 


Ma blxny av0av i xpivuv © papativerat f A c que, et regni ſinem exspectaret. Primum fgitur 


o n. Kal lxavs “ tavra tv thy &\agoverhv avzoy 
aal terupwptvny dppiy Nj, alba, xal neloat po- 
vely av0pwneva, xat &vaptverv xal the Cie x 
Sass dog. Npwrov pty o Sth rob tiny 
avroy ονν,E e thy Empeleiay, Excita th ly tos 
tvunvioy theqyet thy Twv paywy xai Xakbaiwy - 
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an0ciav, xat 3:2 th; twy Oepandvioy copia; thy 
ge lav avro, buvapty rapatnid, xat els npoTxPvr,5:v 


per hæc ipsius curam habet: deinde somnii obli- 
vione magorum et Chaldzorum arguit mendacium, 
suorumque ministrorum ostendit veritatem : et 
per eorum a quibus colitur, sapientiam, divipam 
suam virtutem declarat, et ad se adorandum igna- 
ros altrahit : imo potius eos, qui ab omnibus id 
requirunt ut adorentur, eo redigit, ut sanetos suos 
ſamulos 1101 adorent. Idque nos docet hi- 
storia. 


Dxzt ci kae tTobg Gyvoolvrag, d & tobg thy naps ndviuy ùhαEHmðup vv RpoTRIN, ov Tug 
close avrov bepanovrag nponxuvely avayxatct. Kal tobro hui ij Lovopla bibdoxat. 


po. « ore yap, nu, 6 Sacikevs Nabouyobovd- 


| qop Emi npdTwnoOv Emzae, xat To Aavihi nprIext- 


os, xa} pavgi xal cvwubiay * cms onetoat abrg.» 
'Ev0vphOnre &, halxov xs thy AAV, thy 
pepnvita, ty xa! Ge elt ® voulazyra (& 


Vers. 46. « Tune enim rex Nabuchodonosor, 
jnquit, cecidit in ſaciem, et Danielem adoravil, et 
manaa et bonum odorem dixit libare ei. „ Consi- 
dera autem, quanti sit, arrogantem illum, insanie 
morbo correptum, qui etiam deum esse ge existi- 


tr yap mpophrov grotv 6 ede mph; ary D maverat, cui per alium prophalam Deus dizit: « Tu 


To & el &v0pwno;, xat a Od; „), thy n4via; av- 
Owns hnnxdous nom oipevay, ö andre 
Tpooxuvily thy Loa, thy avipaniie thtv 
@T97ATpovvia, val tyioda: & toiroy ths vl cob 
T,arxuvily Biiv. Ta, yap Ja © paval “ xa 


v Ezech. xxvin, 2, 9. 


autem es homo, ef non Deus, qui omnes homines 
in suam ditionem redegerat, co adJucium esse, nt 
captivum adoraret Judæum, in mancipiorum ordi- 
nem redactum, sibique persvadeat per ipsum ipsins 
Deum adorare. Hac enim de causa « manaa ct 
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bonum odorem libare ei, „hoe est. thus, et suſſi- A cowhiav nta: abt, » wwirlon, ibavwrdy xat ov- 


mentum ei offerri mandavit. Per hc autem innuit 
historia, hoc ilum præcepisse, ut ſacerent ii qui 
sacerdotes haberenutur : qui enim adoraverat, 
prorsus etiam odorem allulisset, si modo sacer- 
dotis officio ſungi consuevisset. Quia vero aliis 
hoe omnino conveniebat, ipse non aggrediebatur 
ca ſacerequz minus decerent, verum iis qui ſa- 
cere solebant id præcipit ut faciant. Et ne ſrustra 
videretur hominem adorare, Danieli dicit : [47] 
« In veritate Deus vesler ipse est Deus deorum , et 
Dominus regum, et mysteria revelans, quia potui- 
sti revelare mysterium hoc. » Tantum utilitatis et 
per somnium, et per g0mmi oblivionem ei at- 
lulit ompium rerum moderator. Primum enim suam 
agnovit hbumilitatem ,* deinde eorum deorum, 
quos colebat. 1102 didicit imbecillitatem : adhzc 
edoctus est, quanta sit illius, qui vere Deus est, 
virtus. Ildeireo exclamat : « In veritate Deus vester 
ipse est Deus deorum, et Dominus regum, et re- 
velans raysleria. » Deum autem deorum appellat, 
non Secundum divine Scripturz sententiam; nam 
divina Scriptura $acerdotii dignitate honestatos 
deos vocat. « Diis enim, inquit, non detrabes, et 
prineipi populi tui non maledices v; » iste autem 
deos appellavit idola ; nondum enim potuerat ipso- 
rum imbecillitatem penitus intelligere. Discrimen 
tamen didicit : quare etiam Deum deorum omnium 
rerum auctorem Deum, et Dominum regum vocat. 
llæc ita conſessus: 


Vers. 48. « Magnificavit Danielem, et dona multa 
didit ei, et conslituit eum super omnem regionem 
Babylonis, et principem satraparum, et super 
omnes sapientes Babylonis. » Hoc item divinz 
cure proprium est. Maximam $ubjectis populis 
principis pietas aſſert viilitntem : quod etiam Jo- 
sephi tempore Dominus ſecit. De quo brevi veluti 
com pendio narrans, que if i videlicet acciderint, 
bheatus David, divinam celebrans providentiam : 
« Misit, inquit, ante eos virum, pro servo ve- 
numdatus est Joseph *. „ Deinde commemoralis 
que ei evenere calamitatibus, et carceris ac 
vinculorum mentione ſacta , $subjecit : « Misit 


fimigit eum: et constituit eum Dominum do- 
mus sue, et principem omnis possessionis suæ: 
ut erudiret principes ejus sicut semetipsum, 
et genes ejus prudentiam doceret 7. » Ita etiam hic 
ſecit omnium rerum Moderator. Cum enim prin- 


„ Exod. xx, 28. Pal. cry, 17. 


7 ibid. 20, 22. 
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rex, et golvit eum princeps L103 populi, et 5 


busty abr Epywv hack, val dens abrby, xai 
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oogwy Babulwyo; ty Tprapaxap! Aavitl R τEEn,p - A cipem satraparum et sapientum Babyioms beatis- 


625 , @pytrunoy abr» evrebriag wat the hang 
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ravutr; arxolavoat the digg 6 mp ptrn;, uA ob; 
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u. « 'Frhoaro yap, prot, naph Tod Sactiiws, 
xat xar6o7ncev tn) Adra ti Epya the ywpas Ba- 
Grave; Thy Eifpay, Micky, rat 'Abbevay®, xa} 
Aavthi hu ty th abf tob Sacthtws. » ZupGalver 
xat 7avra Th 703 'Annordhov Gifacxallar « Nov 
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ravra, peltwy t naviwy i Grän. » Kal yap 
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simum Danielem constituisset, exemplar ipsum 
pietalis. omaisque alius virtutis proposuii : hoe 
tamen honore solus perſrui non sustinuit pro- 
pheta, verum precum socios honoris etiam sibi 
socios ascivit. 

Vans. 49. « Postulavit enim a rege, inquit, et 
conslituit super omnia opera regionis Babylonis, 
Sidrach, Misach, et Abdenago, et Daniel erat in 
aula regis. „ Hzc etiam accidunt secundum Apo- 
oli doctrinam. « Nunc enim, inquit, manet fides, 
spes, charitas, (ria hac, major autem est omni- 
bus charitas -. Etenim diviaes etiam hie propheta 
dilexit Deum ex toto corde, et ex lota anima, et 
ex loto robore, et ex omnibus viribus, * cumque 


xa} iF dn; '* Cuvduew; AN bt depo; k- B ſerventer amasset, sincere credidis, ei cum sincere 


oTevaty Elkxprva;, chuxpives N notrebong Nate 
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la Std the Lnopovhs, xat sik Thx; mapaxif ,t 
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z } Cor. zn, 13. Rom. xv, 4. 


credidisset, gperavit se ab ipso auxilium conse- 
cuturum esse. Et quæ speraverat consecutius 
osteudit erga proximum dilectionem, et participes 
eorum quæ acceperal, ſeeit tributes suos. «<Quecun- 


que autem antea scripta sunt, ad nostram dortri- 


nam scripta sunt, ut per patientiam et consolatio- 
nem 1104 Scripturarum spem habeamus in Chri- 
sto Jesu s, „ cum quo Patri gloria, cum gancto 
Spiritu, in secula sæculorum. Amen. 
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I Tim. u, 4. © Ezech. vin, B, 32. 


CAPUT iI. 

Vers. 1. « Anno decimo octavo, Nabuchodono- 
sor rex ſecit imaginem auream, ct statuit eam 
in campo Deira, in regione Babylonis. » Banus 
nosler Dominus et amator hominum, utpole crea- 
tor et opiſex, vult « omnes homines salvos fleri, 
ct ad agnitionem veritatis. pervenire >. » Et, « Non 
vult mortem peccatoris, sed ut con veriatur ipse et 
vivat e. » Idcirco omnia pro nostra Salute molitur. 
Qui vero stultitia laborant , et insanabili arrogan- 
tiz morbo inserviunt, nullam ex divinis remedits 
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utilitalem percipiunt, sed quibusdam ægrotis si- A Covelag boukevovies, oeh ix bh Zl papus- 


miles sunt, qui aversantur admotam sibi ab arte 
medica curationen, et incontinentia magna, at- 
que inlemperantia morbum sibi incumbentem quo- 
tidie magis augent. Talis ſuit superbus iste rex, 
qui, cum auctor omnium rerum Deus immensa 
erga illum clementia usus esset, et post infiniia 
scelera impiaque ſacinora remedium ei adhibuisset, 
indicassetque el præsentis tranquillitatis ſragilita- 
tem 1105 et ranilaiem, et virtutis preslantiam et 
Splendorem, quz et bello captos ac servitutis ju- 
gum ſerre coacios, splendidos reddit, statim qui- 
dem admiratus est prophetæ sapientiam, et bujus 
Deum omnium rerum Deum esse conſessus est: 
sed brevi interjecto tempore ad ingenium suum 
rediit, quemadmodum canis ad vomitum suum, 
ut divina loquitur Seriptura 4, et construit imagi- 
nem auream, allitudinem habentem cubitorum 
Sexaginta, latitudinem cubitorum sex, quam cum 
in æqualiter plano campo statuisset, ut æqualiter 
omnes su peraret, et ab omnibus que cerneretur, 
ab omuibus sibi subjectis eam jubet adorari. Non 
simplex autem hic superbiæ modus ſuit, sed Deo 
aperte repugnans, ei Deo inſestus. Nam quia Deus 
in somnio mazimam illi ostenderat imaginem e 
quadruplici materia ſactam, per quam ipsi qua- 
tuor regnorum successiones declaravit, proprium 
ſastum Deo opponens, ipse quoque statuam con- 
struit, tantam illi magnitudinem tribuens, quan- 
tam potuit ars humana prebere. Non autem ipsam 
etiam ex auro, argento, zre ac ſerro parat, sed ex 
una auri materia facit : ratus inſelix, se ſalsas 
ostensurum esse Dei predictiones. Et quia beatus 
Daniel somnium interpretans, ipsum esse aureum 
caput dixit, boc est, Babyloniorum sive Assyrio- 
rum regnum, alias 1106 vero imaginis partes, 
ex alia multipliei materia, quæ caput excepil, ipse 
tolam ex auro imaginem molitur. 

ouelav, th & Dia ns the chebveg x tw Au 
Tov xpudlov Thy elidva xatacxeudic . 

Vans. 2. « Et coegil, inquit, omnes satrapas, et 
preſectos, et præsides, et toparchas, ducesque, et 
tyrannos, ei qui in magistratibus essent, et omnes 
priacipes regionum, ut convenirent ad dedicatio- 
nem imaginis, quam statut Nabuchodonosor rex. » 
Horum etiam singula summam superbiam decla- 
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Ecouoay whyet; Efhxovra, th & epo; whyerg EE. x 
tabu tv loonidy othoag ywplp, Gore Lats 
anaviuy vneptyerv xat Und vr Gpolus Gpd- 
aal, naps neviwy avthy xehever mproxuvelatas 
Tov UN,. OO &nhod; Bt obrog The datovelag 6 
, an' &vrideo; eveixpiu R beopiorg. 'Enaibh 
rp 6 Gebe bvap abrp peyiornv dnideifev chedva 
tx terrdpwy Wwv zerotmpevny, xal dt tourwy abty 
<3; dd terrapwy Sa5:kewwy biaboyas fapelhhucey, 
avriorpateuduevn; ** th Oc thy olxelov Tdh, 
x27aoxcvd;ec th v abr; chebva ptyebo; avh 
&3wxw;, ov < tov aviguruy tapazytly Se 
ri vn. Ott: Ut vn ta iv tx xpugtoy ©, xat apyo- 
pov, xal yakxov, kal ciihpou notet, an' kx pid; 
bang The v0 xpv3cy xatracxevdic., oidueves & bel- 
L215; oro  heubel; anobciterv rob Ocou the xp 
bhIetg. Kal kreist & paxipioc; Aan th Evorviy 
tpunvetwy, abthy elvas Epy thy zepalhy thy xpvony, 
Tort ti Tov ® Babukwvicy, efrovv *ATovpluy Ba 


bzö , al thy x<pakhv C:ebtfavro, abrds xicav tr 


. « Luviyayes , ene, raving robs carpana;, 
där ** we n orpatnyou;, zal vonäpxas. 
trountvoug 16 zal tupdvwous, xat tobg ü 1 
ov3tiov, xal rhviag robe Eppovrag mw xwpwy, L- 
deky el; T tyxatvia the cledvos, fi; ternet Nabov- 
yohov6oop 6 Sacietg. » Kat toitwy at Exaotoy thy 


rant. Non enim aliquos duntaxat ex subditis ad D &xpav bz:pr,paviav rapainot. Ob yap inlay toi; 


imaginis solemnitatem accercivit : sed toparchas, 
et præſeetos, quibus præſecturarum imperium com- 
missum esset, et si quod aliud magistratus genus 
apud illos habebatur. Et protinus quidem simplex 


Prov. IZM, 2; I Petr. u, 22. 


curtvtac wav dN Gαν el; thy the clxbves ouvexd- 
M ** toprhy, dM tobg dd rondpya; *, xat tos 
cpr, ve Tay cnrpantitv thy irt hola 
Kt ertuhtvong, xat c 5: Erepoy eldog apts nap” 


VARLE LECTIONES. 


” B nf xat drafia. 


2 RB buaocbaiag xa} napavoula;, 


_ B prem. Wu v. 
„. . K c l B kl. » fowg — . Des. in B. 8 _ 
n&vnuv.  B &vriorparevit tv, ® B K. * B abrhy tx xpv d. ® B avry tov. B 
»” 0X. Des. in 8. — I — — II” rr Thy Paodlalay * 5 6 
dn, Thy cin a. y. A. Kat àsteteddt ouvayayely, x. © B dndrovs. 
8 207. B add. i ray otxzluy t C, kae nat voi; brechtv e 195-00; och. 


A 


ry on at s v9 
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axe! vos Kto. Kai 60s utv i xe Gnkh A quedam convocatio existimabatur : mot vero per 


tic Evoultero, Lorepov N td Std ths xhhotwy cupav- 
veuGpevey ** tpwpddn. 'Enztth yas DA anav- 
TEC, 

O xhovh, nav, 64 tv iat (courd ort, fe- 
yiory xpwpeves Th dee e atyerar, korn, 
Lack, pvaat, Mön (e', C.) H av pn Gxovonte 
rhe pwvhs The οννννννο, cvprry6; Te xat xibapas, 
oau6ixn; te xa hyakrnplov, xat covpgywvlas , xa} 
=zavrd; ytvou; * pouorxiy, Niro,, fpooxuvelte 
th cl <> ypuch A Lerne NaGouyobovdrop 6 
$aotketg. Kat 8c à “ ph neowv npooxuvhey ©, 
abr} ei Gps tp6ndhocirar cls thy xdprvov 205 
Tvpds thy xaroptvny. » Obrw; fpracey 6 Se Hat, 
hg tv6pror, thy befav ct hv, xal o &ntyprocy ab 


Id npooxuviicha naph rd) Omnxdwn, (kk xat th B 


clxbvi npooytpesda: thy nporxtvyory tavtyy £vo- 
podtryor, xat xararihrreti pty Anavra; tf; ve by, 
xa) Th rtv. xal 76 nerds Th; elxdvo; * xataxt- 


ket & wal zatab ret th naviotath dd pougtxwy 


Epyavor tf dog & pre th peyebog the chidvog 
ixnkyrroptvoyg, unt ond th; Twy Gpyavey wang ve 
xal tbovi; xatadeiyoptvor;, th neil} Tov xanl- 
vou Scötrrerat. Kal in: pity mov Aο]¾/ artviwy 
c Thpapre tov oxonoy © twpa yap Anavtag th x- 
aeu6pevoy roobvia;, xat pibyp xat tovf Souketery 
cl0.optvou * plvot Ot of tpr1apaxapta raiteg Exetvor 
d zaTpwgay ebytveiay axhpartoy xat iv Soukels puld- 
Exvte;, Avavlag, xat AFapiag, xat Micah, tovh- 
dr,cay ptv thy Tpooxyvnory, our Rado 8 robe 
TuoneGelg ov;oving Xakbaiou;, of xorvwvor; Gnav- 
dag Exeo the Gabefag h6oviovro. Attixa tolvuy 
=pogias: utv to Sac:ket, avapruvhorove: d abrdy 
rod tedtvro; Ek Sta FHS Brayopetovro; Anas 
rale dnnxdoy npooxurely thy clxdva, val tol; toto 


rocety TEPEITR Evo; @rethouvrog. thy xdprvoy * 


yovres, Ort 

i. « Etolv Gvipes Lobato, obs rxattornon; 
tx. cd Epya th; xwpas Babulwvos, Tsp, Micky 
kal "'A63cvayw * of &vipes ExeTvor ®* oby Lihxovansy 
=p &&ypar{ ow, Bacnev. » Kal t6v tt oixelov - 
vov Sick tobtrwy mTtapainiono:, v ts Baniiw;; E- 
&ntrovn d pf, aivizt6ueve: N Tourwv, xat 
povevourt Myovreg* "Opa tivag hpwy npotetipr- 
ung , rot rwv Ba ẽ,Zu fyepoviav * Enforeu- 


convocationem illam iyrannieum imperium depre- 
hensum est. [4] Ubi enim convenerunt omnes: 


« Przco, inquit, clamabat in ſortitudine (hoc 
est, venementissime) : Vobis dicitur, gentes, po- 
puli, tribus, linguz : (Vens. 5, 6.) Quacunque hora 
audieritis vocem tube, fistulaque, ei citharz, 
s$ambuczque, et psalterii, et symphoniz, et omnis 
generis musicorum, cadenles adorate imaginem 
auream, quam statuit Nabuchodonosor rex. Et qui- 
cunque non prostratus adoraverit, eadem bora inji- 
eĩetur in ſoruacem ignis ardentem. » lia ugurpavit 
inſelix, ut opinatus est, divinum honorem: 1107 
neque satis ipsi ſuit a subjectis sibi populis ado- 
rari, quin etiam eodem adorationis cultu imaginem 
coli lege 6ancivit. Et omnes materia, ei arte, et 
magnitudine status perierreſacit, delinit autem 
atque demulcet omnis generis musicorum ingtru- 
mentorum $0no : eos vero qui neque magnitudine 
Slatuz obslupescerent, neque musicorum instru - 
mentorum cantu ac voluptale demulcerentur, ſor- 
nacis minis deterret. [7] Et in aliis omnibus mini 
me excidit fine proposito : videbat enim omnes 
imperala ſacientes, qui et metu, ei voluptate ser- 
vire conSueverant : soli autem beatissimi adole- 
scentes illi, patria nobilitale incorrupta in ips2 
etiam $ervitule retenta, Ananias, Azarias et Mi- 
sael, renuerunt adorare. [8-11 Non latuere autem 
impios Chaldzos, qui omnes impietatis pariicipes ba- 
bere siudebant. Stalim itaque regem adeunt, eum- 
que legis conslitutz admonent, quæ aperte jubebai. 
ut omnes regi subjecti statuam adorarent, et hoc 
ſacere recusantibus ſornacem minabatur ; accusant- 
que sacros viros illos his verbis: 
el:ayytinous: & tobs lepobs Evipa; ixeivous A 


Vans. 12. « Sunt viri Judi, quos conslituisti 
super opera regionis Babyloniz, Sidrach, Misach 
et Abdenago, viri illi non obedierunt decreto tuo, 
o rex. » His et invidiam suam declarant, et regis 
accendunt iram: per hc innuentes ac tantum non 
dicentes: Vide quosnam nobis prætuleris, quibus 
Babyloniorum 1108 commigeris imperium, qui 
honoris sibi habiti preslantiam animo æstimare no- 


oa ot the dine 7d ptyebog els vob Labely x, Juerunt, neque se ei gratos prebere, a quo sunt hoe 


Aout, xat ebyvowpove; det thy tertumxdra 
yevtodat, AM the rie th hre AB. dy- 
phy Txorhoavro, übe voie cole avrikfyovies 
viper, xat c ok Thypory ox davextpeve: Sd Hh. 
Obx * tveeudey & pdvov Lori Gewphon th top 
xd6v 78 kal &yvwpov* nA xat ttripwbey xatzua- 
bekv Sovardy, g od Ipwrry anuiang apporiov* 
og yup waiter; beobg, o wpltouct, xat thy tp53- 


honore aſſeeti: imo honoris excellentiam occasionem 
ignominiæ ſecerunt, tuis aperie letzibus coutradi- 
centes, tuaque decreta exsequi recusantes. Neque 
hine solum conspici potest tyrannicus ef ingratus 
illorum animus, sed aliis etiam ex rebus, quia ni- 
hil eorum prestant, quz $ubjectis conveniunt. 
Quos enim tu deos ezistimas, non existimant illi, 
neque cultu diis, qui a te adorantur, conveniente 


VARLE LECTIONES. 


* B rupeuduevoy 


, vv x. cups. Bas. Wd Iv. A =_ Ir tv. 
Ex B snppl. * B id&v. ** DMK. B add. auf. 
B prem. thv. % o234. B prem, of. „ bx. "ind. 4 es 


» — 2K. 
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eos ipsi colunt. Et statuam, ad quam adorandam A fxouoav Aarpeiav ils bh ovn npooxuveountvor; 


subditi omnes convenere, ipsi adorare aperte re- 
cusarunt. [13,14] Quibus auditis, mente captns 
ille rex, oblitus eorum quz Danieli dixerat : « Vere 
Deus vester iste est Deus deorum, et Dominus re- 
gum, „ adducit homines in medium, interrogat- 
que, an revera cum ipso participes esse deorum 
cultus nolint, et statuam recusent* adorare. Deinde 
prazcipit et consulit ut id faciant, iguis eos minis 
deterrens. [13] « Si enim non adoraveritis, inquit, 
eadem hora injiciemini in ſornacem ignis arden- 
tem. » Tum neſarium illud, et ſerinum audet ma- 
jedictum proferre : « Et quis est Deus qui eripiet 
vos de manibus meis? „ Tam cito, ei quem con- 
ſessus ſuerat, detraxit, et quem Deum deorum vo- 
caveral, ipsum homine imbecilliorem opinatus est 
esse; quem Dominum regum appellarat, eum se vin- 
cere inſelix juveniliter gloriatus 1109 est. Cum 
majoribus autem suis tam audaces conatus habuit 
communes. Etemm Sennacherim ille, qui maxi- 
mas contra Hierosolymam copias adduxit, per nun- 
tios talia locutus est Ezechize : « Ne te decipiat 
Deus tuus, in quo tu conſisus es, fore ut eruat 
Hierozolymam de manibus meis. Nunquid erue- 
runt dii gentium unusquisque terram suam de 
manu mea ? ubi deus Emath, et ubi deus Arphath, 
el ubi deus urbis Sepharim? nunquid potuerunt 
ernere Samariam de manu mea, ut liberaturus sit 
Dominus Hierosolymam de manu mea ©? » Verum 
statim blasphemiæ premia tulit, et multa illa millia 
ab uno angelo interfecta sunt. Et ipse, cum se 
ſuge commisisset, seque in patriam recepisset, ab 
jis quos genuerat interſectus est. Nam quia linguam 
contra Opificem baud continuit, ab hominibus quos 
procreaverat, occiditur. Verum ne hoc quidem 
exemplum Nabuchodonosoris linguam compescuit, 
neque somnium illud, quod regum successiones 
ostendit, sapientiorem esse docuit, sed contra opi- 
ficem suum furore insanire perseverabat. Contra 
quem Deus instruit veluti in acie, non angelum, 
quod erga Sennacherimum ſecerat, sed tres adole - 
scentes captivos, exteram regionem incolere co- 
actos, qui servitutis jugo premebantur, juvenilem 
ducentes ætatem, in ipso vehuti ætatis vere. [16] 
Hi enim, simul atque audierunt rabiem illam et 
insanum maledictum, iracundia et indignatione 
perciti 1110 ita regi responderunt : « Non ne- 
cesve habemus nos de verbo isto respondere tibi. » 
Supervacanea, aiunt, ista tua est percontatio. Quz 
enim sentiebamus, etiam nunc sentimus, et pro- 
pter tuas minas plane non immutabimur. 


h nevoug < wa ood hulv npocayoptvy ''* & rap 


perabokhv ix rwv owy &nethwv befdpeba. 


* Isa. xxxvii, 10 seqq.; coll. IV Reg. xx, 10 8qq. 


deolc o npoogtpovct * xat th; elndvos dd Thy npoo- 
xuvny ov, fv Aavreg of @pydpever tpoorynvwyacry, 
tpvibnoav Tprpavitg. Tourwy &xotaag 6 ppevobia- 
6h Exelvo Bacthevg, xat tnmlabdueve; tov Un 
ab co nphg Thy Aavith elprptvuv, EN &nbela; 
6 Oedg dh obrs; tort Beds tov de, xa! Kipos 
Tov Pagthtty, » &yet obe Evipa; cle ptoov* nuy- 
ddt N, ci c; bvr1 xorvwvely abr th; td dec 
ox kB Ozpaneiag, xal th; elxdvog gelyous: 
Thy Tpooxuvr,ov. Elta Napa, ̃ Ati Gh 
dodo noely, Th rod nupds Anf Edirrbueve;. 
« 'Eav Tap ph Tpooxvvhonre **, avrf} Th dp 
tu6Ln0hocode cl thy x&pivoy vt nvpdg thy xato- 

Evr;v. » "Enerta thy Eþþnrov Exefvny xat Onprudny 
BLaopnulay to.p4* « Kat ts tory 6 Onds, &; k- 
ectra: bull; kx Tov ® yerpwy mov; » Obtw taytw; 
& wpokGynorvy EOharghunoe* xa By Ge. Gear 
arexdeat, xa avO prov % ao0evearepoy bntaGty 
elvat * &v HUD? Baoiltwr tpoaryGpeuce, viv 
6 Celhato; Eveavieuoato, Npoyovixk Bt abt 9 A 
Totabra toluhuata  xat yap 6 Levwayrpelp txetvos 
pa cela ueylory xati The 'Iepougalhp xpnodue- 
voc. tmotehwy to 'Egexlz travra tphtyGaro* « My 
ge &ntatatw 6 Beg cov, ty" & ob rtrorbag tn abr. 
G7: pygerar "Tepoucalhu © tx toy yeipoy © pou. 
MH Epycavto Geo! twy EOviy Exarto; thy Bavtos 
ywpav tx yeipds mou; oY 6 des 'Euld, xat nov 
6 bebe 'Appad, xal nov 6 feds The news Zengpaply; 


c un tSuviOnaoav poncda: Lapdperay Ex yerphy pov, 


dei pyoetat Kyptog thy Tepougalhu tx xc, pou ;v 
Am ev0bg xa napayphuna Habe th; Bhagpnplas 
74 tnfyeipa, xal al coal pty brxelvat uvpidbeg by 
tvde avnptbnoav Marr“ * abrhg & uh, xat ch 
tvveyxovgav xaxtaklabuv, copaytzg ö og tyEvvroev, 
ETynxev. 'Eneth yap xate vod Iotij vob thy yhottay 
tx{vr os, 8d et thy opayhv napk avipwruy of © 
tytvvr,ofv. An 028 tovrou © 7h napdtirypa toy 
NaGovyodov6rop tyallvwce thy rav, obre th 
tvurviov Exetvo ta; Tov Bactktwy dnaobel5av Stab- 
yu d owppovely, ' Epervs xatt tov Neem 
ad cg kuttov © avrertpateter. 6 abr; 6 Geb g ob 
Arreov (Inzp ® int to Levaynpetp ixeivou ce 
rolnxty), 4114 tpla natiapra alypiiwra , thy 


D Ztvny olxety hvayxacptva, thy th; boukefag Elxovra 


Tuyby, veav &yovra thy ui,, tv abty bvra Lapt 
vo ypdvoy © obror yap napaviixa the hovers kxel- 
vn; al pavixi; Bacynula; &xovoavres, bupor wal 
Thou D pers LyEvoyto, xat AN Ap ,v, xat clnov 
riß agiler « 05 yorilav Exo hpcl; nept tod 
þhpatog tobrov anoxprbfval cot. » Neprerh, gyatv, 
tppovotbpey, wat '* » gpovoIuev, xat od8:plzy 


VARIE LECTIONES. 


” tp. A add. th elx6v. th xovch. © tov, Des. in A. & 
. - B add. I % B yeipds, © B avipwy, wy 


g avrov. le 


5 B a&v0pwrwy, omisso dal. sv. B add. 8, 
* B touro., © 6 Oc. Ex Bsuppl. 


4 B Garne p. = B add. Sfera. '* Eapr. B pram. 7%. ' Bzpragepapin. xat, B prom, 


tcabtra. 


* 
r te tech 
* 
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(7. « "Eort rap 6 Babs hufy iy olpavels , © A Vers. 17. « Ext enim Deus noster in clo, cui 


hucis Lat petopey, duvards Seo hui; ix The 
xajulvouv tou nuph; whe xawptvnc, xal tx wwv ei 
gov, Bacned, punctat Hud. » Tis obx iv £lxorws 
txn)aysly rav paxaphuy tovnwy yiwv thy davipeiav, 
Thy coplav, thy chotbeay, thy nept nobg vouous 
6:xazoovvny, thy wept xkvra awppadIUyny ; Td phy 
rap wh xaraniayhvat thy toooutov txelvoy TYpavvoy , 
peri -rdvrwv, OF Eno einety, evOpuney dye - 
ray ptvoy, xa thy e r ixeivny tvpdv, ob Myon 
phvov amethouptyny, Wat xat bpwptvny, thy A 
pavro; ore pbortpav avrols H papropet. Th 
$2: robs GOefoug veuoug The napobans npwriphoat 
TehG, molag S Nανjꝭub vnc be xatakeiner ; Thy 


nos servimus, potens eripere nos e ſorngee ignis 
ardenle, et ex manibus Auis, 0 rex, nos eruet. » 
Quis pon jure obglupescat admiratus borum hea- 
lorum juvenum ſortitudinem, sapientiam, pieta- 
tem, erga letzes jusliliam , omnibusque in rebus 
continentiam ? Quog euim minime veriti sunt tan- 
tum illum txrapawy, qui cum omnibus propemo- 
dum howigibus sese illis opposuerat, neque ma- 
ximam illam pyram, nan minacibus tan{um verbis 
ad terrorem propos itam, sed revera conspectain, 
hoe adamante firmiorem illorum ſartitudinem 
testatur. Quod vero divinas leges ,pregenti vis 
antepogperint, cui, quæso, justitiæ quidquap reli- 


de owppootvny ab np), ch uijte Opactot xarz quum ſacit? Ipsorum autem moderationem id ma- 
coõ Saoiktwy xphonctat AAV, Hirte Set N kime commendat, gued neque audacibus erga re- 
xaratoyuvar Th yevog * why vp xat coplay gem verbis usi sini, geque met rursus genus de- 
ij vote Suacebtor v Blaoghuog Hνν. dννν,Z n. a decorarint - sed prudentiam et gapientiam impiis 
cbosssta. 0 uty yap Dey « Tis torr Qeds, Is of neſariis malediqtis oppasita pietas ostendit. 


111. ————·ͤ 
* 


2 


TSeletrat bud; tx Twy yetpiov you; » :O8 82:tfauy * 
Fort 6 O5dg-h prey otpayols, © pals luce 
bey, Cuvatds therdabai thai tx Th; xaplyov tod 
nupd; The KAAN, at ix tov Ae gov, act 
kev, pbaetat Hude. Mh yap “ vopians wav hutte- 
go :Btdv vote only bat See. Exeiviey yap elxd- 
tc xatappovels, +5 Wng de val Eun; toxnaoruy 
7h elvgu *.6 d hptrepa Oahg, obpavoy te N, , 
xa) 7O6v &naviwy Anprovpyds, Suyapty Extov, fv 
Ze lxvugt T& dpwpeya. Thy yap ntp tavra tolg td 


Ille enim gicebat: « Quis est Deus, qui, eruet vos 
de manibus,meis? > At .ipsi clamabant: 4 Est Deus 
noster in celis, eni nos Servimus, potens exipere 
nos e ſornace ignis arflente, et ex mapihus tuis, 0 
rex, nos eruet. » Ne enim existimes Deum nostrum 
diis 1111 wis similem esse. Illos enim merito 
contemnis, gui ab arte et materia hoe habent ut 
sint: Deus autem noster, cœli et tertæ omniumgye 
Opiſex, talem habet xirtutem, qualem nobis asten- 
dunt ea omnia quæ cernuntur. Ham enim, gue 


bel Ah¹⁰f,eν,e o fb xarbelv.* cντν npe- C his omnibus superior est, band facile possunt in- 


obe be thy nap' avrop 0 e,, hvaptvoney. Ixa- 
vos rap had q may owy Axabatat cid, xal ths 
xajivou 70b e, hv ob xateaxevacag . Ta & 
ner cab ca g outcplay dvifeiac xat piobelag 
bnepbokhv xaraketnet. :Elpraxtreg rap « Eorty 
69:); huav tv oopaevols, ꝙ hacls Latpebopey, ñ du 
rds Seta hulls tx Tho xajplvov Tod nvphs The 
Xa10ja£vG, val tx IWv e, ͥ ) cov, Saciked,, pucrtat 
hpds, .» £v0dg Enhyayav* 

n'. 4 Kal tav ph, Tywordy Eatw ont, Bacbkey, 
&rt rote Osec Gov ob Aatpevopey, xat vf el th 
x6v3h, 4 Eornaag, ob npoaxuvonpey. » 09 yap N 
probe 7p Hep pcondty Soulkevopey, RAKE platpy 
xa) .n60wp vurt6uever. , neviwy 6poy thy Toy Ocov 
id) Tpoa:poyueda fepantiav. Ob yaprv bse thy 
d nahlarhv Tov xa] ] Gopiotwg alrobpey, AAA v 
Az andtov thy olxovojpiay xat mzpouhtbetay ortpyopey* 
xa). rd ouvoloziv H obx eideres, tw xvbeprhry 
Tapaywpobpuey Dev, ws &v they. "Ort utv yap 
analdrtrterv hui; tov hnevnptvwy xaxaey * Loyvet, 
capa; tmoriuclha. EI & xal Sobketa: touro c,, 
&yvootuey * copy 3t but: napaywpolpey Rpy- 
Tavevaytt , xat Seins thy yhoov, rtaviny Hi 
ouugepsy Ttorevovieg. Etre wiv poetat, fre x 
ur. ths '* eixdvog gov xat twy D cou peLyo;rev 


tueri, qui non sunt divinis initiali mysterijs : hune 
veneranles ab ipso opem exspectamus. -Sufliciens 
enim est ad,nos e manibus tujs eripiendos, eie 
ſornace ignis quam paravisti. Quz autem pogtea 
dicta sunt, nullam ſorütudinis ac religionis exsu- 
perantiam reliquam ſaciunt. Cum enim dixissent: 
Est Deus noster in cœlis, cui nos servimus, po- 
tens eripere nos e ſornace ignis ardente, et ex 
manibus tuis, o rex, nos eruet ; » atatim adjecerunt: 

Vras. 18. „ Quod si noluerit, nolum sit tibi, ren. 
fore ut deos tuos non colamus, et imaginem au- 
ream, quam slatuisti, non adoremus. .» Nan enim 
pro mercede Domino nostro servimus ; sed bene- 
volentia et amore stimulati, omnibus simul Dei 


D nostri præſerimus cultum. Quare ne ab bis malis 


quidem lemere liberari petimus, sed Domini gu- 
bernationem ac . providentiam amamus : et illius 
quod proſuturum est ignari, gubernatori, quocun- 
que ei libuerit, navem dirigendam commiuimus. 
Pro certo enim compertum nobis est posse illum 
nos malis, quæ minatps es, eripere. Utrum vero 
id ſacere velit, ignoramus : sed, cum sapiens sit, 
ei rerum nostrarum moderationem commiiiimus, et 
judicii sentenliam, nobis eam prodesse creden- 
tes, accipimus. Sive igitur nos liberabit, sive non, 
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imaginem tuam deosque 1uos adorare recusamus. A thy Tpooxuvr,orv. ebe travrag got de , napd- 


1112 Cum {1alibus tibi certamen est animis : 
quacunque volueris ratione contende, neque ho- 
noribus delinies, neque minis deterrebis : omnium 
enim nobis Deus noster et amabilissimas est, et 
maxime ſormidabilis. Quid hisce verbis sublimius ? 
His apostolicum dictum illud conyenit accommo- 
dare: « Quid enim oremus, sicut oportet, nesci- 
mus 1. » [19, 20.] Sed ſerox et insanissimus tyran- 
nus furore plenus, ita ut vultu etiam pre se ferret 
animi perturbationem, amplius accendi fornacem 
precepit, compedibusque vinciri sanctos viros im- 
peravit : et ut nulla interponeretur pene mora, 
dum vestis et calceamenta detrahuntur, una cum 
ipsis in pyram eos conjici jussit, hoc est, cum sa- 
rabaris suis, et tiaris, et tibialibus. Sarabara au- 
lem sunt Persicorum indumentorun genera, tiara 
autem capitum tegumenta, tibialia vero ea dicit, 
que anaxyrides vocantur, vel coriaceas extrinse- 
cus, vel ex corio conſecta calceamerita. [21, 22] 
ha vincti sancti viri in ignem conjecti sunt. Et ille 
quidem celeritatis ae brevitatis causa ipsos ita 
comburi præcepit: divina vero gratia aliud hinc 
moliebatur mysterium. Nam circumjecta ipsis fer- 
rea vincula usitato more ignis natura dissolvit : 
indumenta autem, quz admodum facilia ad combu- 
rendum essent, integra et illæsa conser vavit, san- 
ctorum quoque virorum accusatores, et impii im- 
perii ministros, qui foris astabant, flamma con- 
sumpsit, ipsis vero 1113 sanciis appropinquare 
non potuit : verum iis, qui intus erant, terga pre- 
bens, contra proprios adoratores procedebat, quasi 
penas ab ipsis pro Domini cultoribus exigens. 
Tanta gutem intus pietatis precones Deum colen- 
tes securitate ſruebantur, ut per ignitvs carbones, 
quasi per quasdam rosas incederent. 


Vans. 25. ( Deambulabant, * inquit, in medio 
Hamme, laudanies Deum, et benedicentes Domi- 
no. >» Hzc item preslantissime illorum philosophiæ 
apertum dant indicium : neque enim petebant, in- 
quit, a molestiis liberari, sed landibus eum cele- 
brabant, qui ita res illorum moderatus, eosque hac 
pulchra conſessione dignatus ſuerat. Licet autem 


ratig &v av On Tp6nov eviaywvitou, obre xarta - 
0taZetg mrtuov, ore xatanihGel Ganahaov* nraviwy 
ràp hptv 6 Gee Epaguuwrar; te xa obe pi t. 
Ti tourwv d{nacrepov Twy pnpatwy; Torrots Thy 
&noorohixhv txefyny tpappdaat npoohxet gwvhy * 
« Td yap tf rpocrufwpela xad" & Set, obx oldaH . 
An' 6 Onpiwing nal pavixwratog  TUpavver , 
Eunkews dh yevourvo;, Og xat Iniwcm q 
npoownw thy Th; buxhs capayhy , txmiclotov pty 
txxavdhvai thy xdprvov tapeveyryonoe * nebnyOnvat 
& robe &ylovg Evipa; *®* napexeevoaro, val bare 
unde lav yeveoda:t The Tipwplag Gvaboiky, Th; 
todHrog xa) Twy Ono3npetuy Gpatpouptyuy , o 
abr rotor Tf nvpi napatothvai npoatrate * 
court ot, o voi capabipor; avrwv , val Tiapat;, 
xal ce pα i. Tapd apa bt tort Ha oπ] ]¾m/œ¾) nept- 
Gohalwy ee, rp οανẽ R rd xepalwy T& xaivp- 
are * Xepixynyuitac &@ ta; xakovutva; avaiupita; 
aEyet, I ta; oxutiva; T4; ESD, I t& oxytiva ö - 
$huara®, Obrw inte of Ayo: Evipes nap- 
e660noav Top Tp! ®* xat 6 ptv cdx ydpry xal 
ouvtoplag obtws abroug xataxauthvai npoctratey * 
ij 8 Ol xdpt; Etepoy Evieubey wxoviper pructhpov. 
Ta hw yap tmbinfdtvia avrolg tx orbhpouv Beopa 
ug i tou cup Sd plorg * ebnphora n 
byra av t& nepibdlata dxhpata Spölatgt val 
robe ptv Tov &yiwy &vipav xatyydpou; , xat Tos 
Svoacboug npoatrtypato; Staxdvoug , txth; barota; 
h b xarnvdkurey* abrol; bt trols taylor npos- 
AC ox [oyuoev, a4 tolg EvBov v vera ap- 
Exovon , var toy vixeluv tywper rpooxuvntov, 
done p Exag avrouvg bntp th Tod Acne, Gepa- 
T6vrwy clonpatroptvy. Tocaurns & Eviov of th; 
eboebelag xhpuxeg abelag xa de pala &nhiavev, 
dci ry) &vOpaxuy ofly trvwy Enibaivovres þ6- 
d. 

. « Ieprendtouv, pyolv , tv ptow the phoyd; 
vpvobvreg Thy Oe, xat ebloyobvreg Thy Kyptov. » 
Kal tavra & Eugpacry The &xpag abtov Eye. H- 
ooplag obe yap fjrovv, vet, tov Carvary n 
Th. &= buvouy Thy obtw v xart' abrobg npuraves- 
oavia, xal The zalhs tavrns abroug Gpokoylag 
AEON. Ert & let torxtra trols veorc Th N 


videre recentibus prisca similia. Etenim beati apo- D aid xal yap of paxdpio. &ndotroho. Herpa xal 


stoli Petrus et Joannes, a Pharisæorum cohorte 
flagris cæsi, exierunt gaudentes, quia digni habiti 
ſuerant pro nomine Jesu contumeliam pati £E. Et 
beatissimus Paulus ac Silas, post plagas illas in 
Philippis sibi a magistratibus inflictas, in carcere 
degentes, et compedibus devincti, circa mediam 
noctem , « Orantes, ait, laudabant Deum b. » Ita 
etiam beati isti adolescente* in fornace tripudian- 


t Rom. vim, 26. 8 Act. v, 41. 


b Act. Xvi, 25. 


"Itodvvn;, ö d the cd $apioaluv alxiobevreg of- 
poplag, SHA yatipovres, dc xatrrGuwbyoay butp 
Tov 6v6pato; 'Incod © i:rpacdfvar* xat à bewratog 
& Iavkog obv To lag, perd ta; alxlag ixeivas ths 
tv NN bd td otpattywy abtols npoorveydel- 
oac, Seopwrhptiov olxobvreg, xat noboxdxy npo- 
ede ptvot, xatt Td pecovuxttov, pyot, « HNpooruys- 
pzvor Luvouy Thy Oe. » Ubtw xat of haxdptot 
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raldeg obro: ty xaplvp yopevovres thy Oc Guvoy A tes divinum hymnum contexere perseverabant. 


&erovuv dgalvovreg. Kat * nparov ® uty ACa- 
plag orbpa vj yevopeves, xat d tov The S- 
rde xvpdrtwy nEpixiutouevcg , 

« *Avoltag, not, 2b or6pa avrod tv *® ptaow v 
rvpds, elnsv (x.) Eloyntd; el, Kupre 6 Gebe tw 
rartpwy Ha, xa} alverdy , xal bebofagutvoy v 
bod cov el; tobg aldwag. » Tis &v mph; ata T0 
Tponutty thy coplav Bavudaey; O88 yap ty còb- 
nuspig by xat elxinpig , o xatk poly Tov Blov 
pepoptvoy, ann tv xapivy Togavty Thy Twy wv 
Vpaver Gebv, xa) xd abtdy 7dr * xartpwr Beor, xat 
thv c pgpovhuares Sex vg perpiernta , xal wv 
nattpwy &vaxnpitriuv Thy &pethv. 'Ypvobpey Tap 
oc, nov, & Atonora , hel; of natipag Exovres 


[25] Et primum Azarias os commune eſſeetus, et 
flamme Quctibus cireumspersus, 


« Aperiens, inquit, os suum in medio ignis, di- 
kit: (Vers. 26.) Benedietus es, Domine Deus pa- 
trum nostrorum, et laudabile, et glorificatum no- 
men tuum 1111 in sxcula. » Quis pro digni- 
tate procemii hujus sapientiam poterit laudare? 
Neque enim in ſelicitate aut tranquillitate consi- 
iutus, neque in prospero vitz cursu, sed in ejus- 
modi ſornace, auctorem omnium rerum celebrabat 
Deum, et Deum patrum illum vocabat, et mentis 
declarens modestiam, et patrum pradicans virtu- 
tem. Laudamus enim te, Domine, inquit, nos, qui- 


ixeivoug, Ov Hö Anna nv Od. Lv yap cinag B bus patres illi fuere, quorum Deus vocari voluisti- 


d 0:panovit cov Mai « "Ex 6 Ocds 'ACpaty, 
val 6 Oed Laax, kal 6 Gebe Ian * + » vt 
cou dd bvoua alverdy kott, xal belotaoutvoy, obx 
tv xaipe ct v ypovep prep, an el xdrrac robe 
aiavac. 

x7. « "Ort Stxatog el zal det, olg Encinoag 
hpltv. „ Tvoöhev 8 oz, nol, md Bixatov The ae 
Triotähevot xplotw;* 6p0h yap xat Stxalg xprod- 
pevo; en pp ttavipanotiodfvar hyd;, xal whþfw 
ru olxelwy yeveodar npocttatas. 

Kal xävta cov®?, not, th Epya andiva, xa. 
s69etat al of cov. (K.) Kal nioar al xploet; cov 
oo , xat xplpara @ndciag tnoinoag, va 
ndvta2 & 


Tu enim dixisti ſamulo tuo Mosi: (Ego Deus 
Abrabami, et Deus Isaaci, et Deus Jacobi i : » hoc 
tuum nomen laudabile est, et gloriosum, non in 
aliquo deſinito præseripioque tempore, sed in om- 
nia s cula. 

Vans. 27. « Quia justus es in omnibus quz ſe- 
cisti nobis. Laudamus autem, inquit, te, justum 
tuum judicium agnoscentes : recta enim et justa 
de nobis lata sententia, in servitutem nos redigi, 
et procul a patria captivos abduci præcepisti. 

« Et universa, inquit, opera tua vera, et viz tua 
rectz. (Vers. 28.) Et omnia judicia tua vera, et 
judicia veritalis fecisti, juxta omnia quæ induxisti 


e Av, xa) Ent thy mikey e nobis, et super civitatem sanctam patrum nostro- 


ayiav thy Toy natipwy hubv 'Iepougalhp, Grt k C rum, Hierosolymam, quia in veritate et judicio ad- 


anbel; val xploet tnhyayeg tabra ndvia. K 
nde“ Sek ra; @papriag hpov. » Thy abr u 
$:&vocay &navia Eyz: t clpnptva * trapdpws Gt 
ab rd efpyxs, thy Sixalav Tod Beod xplory bavay, 
xa} ywopav ovdeplay th &yap:otia d. Art tours 
val Th Tepovoadip pvnpovstcay, xat dia abrhv 
dvouton;, xat rar zartpur Exelvrwy Tov Exlextwy 
x6.lty rpecayopetong, cube thy the ih e alriav 
trhyaye * 

« Tavra ndvra, nv, tnhyayes iq) hull; St 
rag &papriag hpov. (“.) "Or: hpdpropev xal 
hvophoapey &roatdvre; ** And 005. » O0 yap har, 
one, xal fv &piipwons naptiwxas ] trols 


nodeptorg, xa) 1udc clacac bopuarurovg yeveadar, | 


Au « Gre hpdpropev, xal hvophoapey anootdvieg 
and gov. „ Hoh & Eapacry Exe td dæò cov, A 
vob, Tov Lori vo xat Anpougyod , tov ανοοοο Ac- 
on6tou , c Tpoyity, Nl gllaxog, vob Th; Alyv- 
ci bovkelag anakbdavros, voõ 0akattav TEPINTGG, 
vod d &65500v nodnyhoavrog, v nirpay fnpdv 


» Exod. in, 6. 


duxisti hæc omnia super nos propter peccala no- 
stra. » Eamdem sententiam * habent omnia 
dicta sunt, varie tamen ea protulit, justum Dei 
celebrans judicium, et nollum ingrati animi vitio 
locum relinquens. Idcirco cum Hierosolyme men- 
tionem ſecissel, et sanclam ipsam appellasset, ac 
patrum illorum electorum civitatem nuncupasset, 
1115 sutim pœnarum causam adjecit : 


« Hze omnia, inquit, adduxisti super nos propter 
peccata nostra. (Vans. 29.) Peccavimus enim, et 
inique egimus recedentes a te. » Non enim teme- 
re, inquit, et quam consecraveras urbem, et nos 
bello captos, hostibus captivos tradidisti, sed 
« quia peccavimus, et inique egimus recedentes a 
te. » Multamque emphasin habet lud à te, quasi 
dicat, A te Factore et Opiſice, bono hero, nutritore, 
et custode, qui ab Ægyptiorum servitute nos libe- 
rasti, qui mare secuisti, qui per abyssum nos 
duxisti, qui petram aridam percussam fontes edu- 
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cere jussisti, xmiaque omuia bona liueris prodita a Goff nhnyov ** arab beavrocs, wh 3 iba niven 


nobis suppeditasti. Peccavimus itaque recedentes 
a te, « Et deliquimus in cunctis. » Neque enim 
hoc vel illud violavimus, sed omnia præcepia 
(va. 

Vers. 30. „ m mandata legit luz non audi vi- 
mas, nec observavimus eh, nec ſecimus sicut præ- 
ceperas nobis, ut bene nobis esse. » Et binc rur- 
sus pietatis ac sspientiæ præstantiam ostendit. 
Legum enim et mandatorum obgervatio, meguit, 
tibi quidem legistatori nihil prebebat, nobis au- 
tem bonorem abundaiitiam comciliabat. Hac zigi- 
tur de causd, et leges illas posueras, ut nobis sub- 
mittisirares causam salutis. Quando itaque jussa 
wa, inquit, violavimus, 


aviypanra Taba yapnrhowvreg, Hpdpropry cob, 
&Troordrreg and g00 © Kat thyurdapropey Üb M. 
0% yap 76%, ij dd naptbypeyv, Dat Nd oo Th 
mporriypata. 

v. « Kal Tovtvro)dv tot vouoy  oo0. obx - 
Jajev , obst tpu)s52ucy abrk; ©, od noe; vauev, 
rag tverefkuw , Toa © futv yivyrar. » Kav- 
cba nhl thy The zboebela; . cngpla; Eerhey? 
vrepboity. H yap tov viper, gy3ot, xat wav tvan- 
z polar, cot ptv 76 vonder mnapetyey odd 
Ah 8& Krad apboviny wporffiver * tos v ο rofvuy 
yaprv xal vobg vinou; trebeixers ixefvoug, pop 
fptv xoprrav cwrr{pla;. 'Exctth volv, yn, p- 
tor ev, 


Vens. 51. « Omnia quecunque addurxisti super B z. ( Udvra 522 At trhyayes, xa) 'nivin fon 


nds, et omnia quecunyque ſectsti nobis, in vero 
judicio ſecisti. „ Dignum en enitta pecemo sup- 
plicium; quod deinde ostendens Subjicit : 

Vens. 32. « Et tradividt 1116 nos in manus 
iniquorum, inimicissimorum, prevaricatorum, et 
regi iujusto et pessimo super omhem terram tra- 
didisti nos. » Nam quia te non coluimus, Regem 
mostrut, verum bonitatem tuam conte mpsitmus, 
merito nos crudelissimo, et inſestiss imo, ei owns 
juris prorsus ignaro servire coegisti regi : cui 
subjecti populi regiæ improbitati consentiunt. Ve- 
rumtamen in tot malis versantes, omnem loquendi 
Ubertatem amisimus, ei pre pudore tibi suppli- 
exre prolibemür: oe enim sigullent, cum 
ait : 

Vers. 33. Et nunc non possumus aperire os, 
cbnſusio et opprobrium 'facti sumus servis Luis, 
et iis qui column te. „ Obturat, inqult, nobis os 
nruliitudo scelerum; sed, quamvis oppröbrits ob- 
noxli, et ridiculi, aique ejusmolli facti sumus, ut 
nos admodum derideant hostes : nos qui servi tui 
vocamur, tibi supplicamus, ut propter illud do- 
minationle tuz nomen, quod nobis est impositum, 
adversariis ostendas potentiam tuam, et ne pror- 
sus nos tua providen a destituas. 

Vers. 51. « Ne tradas enim, inquit, nos in per- 
petuum propter nomen tuum, et ne dissipes te- 
stamentum tuum, neque auferas misericordiam 


t oli on; hulv, tv aknbivf} xploct tnofnon;. AELa 
Tap th; 4papriag 4 Tiytwpla. Era ravrny derxV⁰ 
Enayer * 

LF. ( Kal rapttwxa; hull; vl; xte vey, 
tx od, anooratov, xat Baca ABlxy xa novr- 
pority Tape An thy YT raptiuta; hdg . 
'Ereibh Yap os by Here po de Ebepanticapey 
Baoikta, aA the ohg waveppovioality ä rab 
edebrws hull; hr m, xa) ANN p, xt ob- 
dad el36rt c Slhxatiov bouledety Hvayxaza; Ba- 
obe. Eats R% tobg Grnxdoug Th Baoiuxf Hovn pig 
ovpiCalvovra;.® "AM" Gps xat tv todourotg Evie; 
xaxol; nd&onc Enephpea nappyolag, xal mpoaps- 


c þ*tv ot deyory bind The aloyoons xtubiueta* vo 


yap onjuatver Mruv' 

W. Kal vöv o0x katy hutv dvetgat cb ortpa, 
al'rybvn xal bveibog tyevtfn uy 'tolg S0 cov, xat 
rol; axboptvorg oz. » Puypirter, groiv , huwy wh 
o76pa The rapavoptizs th Abe * 4M” Guwy Te- 
Coro, xal xa Ha,, xat Mav tnlyapro: tolg 
dale yevepever hel; , ol Sol. gov Kp 
ayopeuGpeve, ixeteiouty os, did Th Emxzlyevoy 
hpTv Th; oh; Eeonoreiag bropa Beltar'tols Evavtiong 
Thy od layvy, xat ph navities tpig the e No- 
prbela; aliorprioga?, 

W. M napatp; yap bude“, gnotv, eig tclog 
ik 7» &vope gov, xat thy * Siabhxry cov. nah An- 
argon, val ph Htacxebion; 1 mh tied; cou tg) 


inam a nobis. „ Audemus autem, inquit, bac di-Q hp@v. „ Toiu@pey & , gol, tabra Myerv, nokia 


cere, cum multa tuæ bonitatis pignora habeamus : 

primum ipsum tuum nomen, quo te Dominum 
vocamus: deinde immensam misericordiam, qua 
universa moderaris : insuper pacta illa, quæ cum 
patribus nostris iniisti, quibus 1117 pollicitus 
es te illorum genus illustre et gloriosum ſacturum 


esse. Tum etiam patrum nomina commemorat, ut 


memoria justorum bonum Dominum provocet ad 
misericordiam. 


tvsxupa The ohs ayabitntog Eyovreg © mpwrtov u 
abrd the oe Aeonrotelag th bvopa* Enzera thy aps- 
ce Eleov, & xexbrptve; over, th cburavia * 
Tp; Tovtog, Tag pe tobe ati pag huav o- 
0hxag UM, yap txelvets aper te N 
EvSoGov Th Exeive yEvog Torf oy, Elta xat toy Evo- 
patwy TW Tatepwy ptuvnrat, th uviur wav 81 
xaiwy thy ayaWﬀy Aconttny ol; eo Exxalotus- 
wog. 
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1 tp, abr. A et B ganev. 
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, Ag". £314 'BEpadp, prot, thy ira ind A Vans. 35, 36, « Propter Abrahamwn, inguit, 


' 699, xa} 6:4 Lea thy So '20v, xat Ilopat why 


Avi gov, olg thdinoag abrotg e AG Dnfuva 15 
de ontpua Uhφν hart th &atpa to ohipaved , 
x2) e hv &ppov Thy æapd th yetiog Th; bakdoong. 
Tabra, pnotv, ixefvor; ondagou. Atonora, og Ha- 
nnI4; te xal aoulpoug tnofnoag, Gore Th Can 
pv xars dN &p10pdv napabaiiiofiar th Vg, tolg 
d arp '* napaninaluy clvay hapnpy te xat 
dg, xat nzpupave;. Elta tx tapalihov tals 
Tnayyenac; 74 mpdypara ti0norv's, 

W. « "Ort, Aerea, csv toprixptv0nuey dap 
Tavta 74 TN. xal topey taneivt tv Ka th yh 
ohpEpoy . + Kat dd wh yiulos xatyyophon, v 
vrogtoov, csg thy altiay txhyayes, Mywv* «Ark 
725 @papriag huwy. » O0 yap ob, ond,“ Atonora, 
74; oe abe, an hucls tag gun 
naps6nuev, xal nook bvteg xa thy Undaxeay, 
xg: &pi0 pov xpetrtavg, Std 725 Anaprlag huwv Gy 
Tv. Toiro yap hate clpnay; * « Eopixpty- 
0uev'*, „ Oö “ yap eine, Luixpol topey, xat 6ifyo: 
nap ravra vd Edvn, ak", «OEourxpiy0rucy®t, » toute 
£o7tv, 'Eyevopeda V Gprdpoy xpelrroug xath thy 
oh Indoyeaev, napabiviig dt cao Th; Eviokds 
STe avi no)..ay tyevoueda, Elta bnobefxvuct v 
Sep thy xatt;ouray cvpyophy, od g Eyvooivia 
&:847xw, (kk vi Amyhoi tay hnnpovt i; t- 
av0puriay txzalovueyc;. 


kr}. « Kat o kor, prov, ev 7 xatpey toiry c 


Gpywv, xal np>ptIn;, xa tyobpevcs, » 'Anzoteph- 
haba yap, nal, gactlsiag. tpopnrelag lepwatvns, 
cd O gov xa} perdiuv SE, &t Oy xubep- 
ve vot Giereblovuey. «OR HBoxattwg, oft * gu- 
ala, ddt mpopogopa, wit Ouylaya. » Kal Beixyby 
Thy» altlav, t fv 43yvatov 030at, hxglov0w; i, 
yev * « OUT ** roncy tay xaprucat Evwridy cov, xa 
edpety . » O yap ob; vipo; Thy tov Ovary 
Xertrovupylay bvi nepieypaye tmp, xat napevoula 
goaphs Td ty Cree Thmp Tpoceverxety got Quolay. 
Toytwv axavery ox EOfova:y of "Tou3ator, 41.4 vobg 
6 0dakpos picavies, xat 74 Gra göcavreg, vt 
Tolplts napavopw; NN. Oi &: Arto nailbeg 
oi, v0 v6poy Thy oxontv Enior@uevc, Ley wh 
cv T6T0v tol xaproca tvwrtoy ayzoy, xal ebpety 
EMeov Kal reis tobten, nat, tyxely goivartov, 
rd pπν The lepdg Exeivng nhhews rg, ebphxapsy 
T6601 vd be panslag, © Atonma. 


MW, w. « EY Fuß yap ouvvrergtuutyy, xal xvæd- 
hatt Tanetvuaiw; ® ngoaoptpovits ® got thy le- 
re av. mpoo3:y0nvar ayrhy® napaxaioduey. "Os ty 
JAOXAVTWART Xptioy xat taypwy®, xa} wg ty H- 


dilectum,'a te, et propter Isaaeum serum tuum, 
et lsraelem sanctum tuum, quibus locutus es di- 
cens : Multiphcabo, semen vestrum sieut stellas 
celi, et gicut arenam juxla oram Waris. » Hee, 
inquit, illis pollicitus es, Dowine, ques amasti, 
et celebres ſecisti, ut arena, quod ad pumerum 
alkinet, eorum, genus campararetur, instar stella- 
rum vero splendidum, excelsum et illustre eget. 
Deinde res eum pollicitationibus copſert. 


Vens. 37. « Quia, Domine, inquit, imminuti sumus 
ultra omnes gentes, sumusque bumiles in universe 
terra hodie. » Et ne pollicitationes mendacii argue- 
ret, statim adjecit causam, diceng, « Propler pec- 


B cata nostrg. 1 Non enim tu, inquit, Domine, men- 


titus es, quæ pollicitus ſuisti, sed nos ſcœdera vio- 
lavimus, et cum multi essemus secundum pollici- 
tationem, ei ionumerabiles, propter peccala nostra 
ad paucos redacti sumus. Hoc enim innuit, cum 
dizit, « Imminuli sumus. „ Nog enim dixit : Paryi 


biles secundum tyam pollicitationem, sed violatis 
mandatis tuis pauci pro multis facti sumus. * 
Deinde ostendit Deo 1118 calamilatem, qua de- 
tinebantur : non quasi igharum docens, sed cala- 
mitatum commemoratione ad clementiam eum 
provacans, 

Vers. 38. s Et nan est, inquit, in tempore hoc 
princeps, et propbeta, et dux. » Privati enim su- 
mus, inquit, regno, prophetia, gacerdotio, divinis 
luis magnisque muperibus, quibus continenter gu- 
hernabamur. « Neque holocaustum, neque $acrifi- 
cium, neque oblatjo, neque incensum. » Causam- 
que ostendens, cur sacrificare non liceat, conse- 
quenter adjecit : « Neque locus, ut primitias 
oſſeramus coram ie, et inveniamus misericordiam. 
Tua enim lex $acrificiorum ministerium uno tan- 


tum loco circymscripsit, et aperta legis yiolatio 


est, alibi tibi sacrificare, Hæe audire nolunt Judzi, 
sed oculig conniventes, obstructisque auribus, om- 
nia audent contra legem agere. At bj sancti ado- 
lescenles, nem legis callentes, non esse dicebant 


D locum, ut primitias offerre possent coram ipso, 


et misericordiam inyenire : Et quando hoe, +4 5 
assequi non possumus, cum a sacra illa civital 
procul absimus, madum quemdam invenimus lui 
colendi, Domine. 

Vers. 39, 40. Cum anima enim contrita, et 
spiritu humilitatis $upplicationem tibi offerentes, 
rogamus, ut jpsam suseipias. Sicut cum holocau- 
stis arietum, et taurorum, et sicut cum millibus 


VARLE LECTIONES, 


1A ei B p abtovg. A et B Anöbvat. 


„ A et B avrov, Gg. 1B &arpots. B able. 


* oh. Des. in B. 1 nat. Des. in B. % Ep. B præm xat. » 00 — Alves. Des. in B. n ght 
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agnorun pinguium, sie fiat sacrificium nostrum in A ctv Goviy Trdvwy, obtw yevtodw i Oucla hpov tv- 


conspectu tuo hodie, et perficiatur post te, quo- 
niam non est conſusio confidentibus in te. » Cum 
enim tua lex, inquit, consueta 1119 sacrificia 
bi offerre ubique non permittat; pro arietibus, et 
tauris, et agnis innumerabilibus, contritum tibi 
et humiliatum cor offerimus, et supplices petimus, 
ut hæe tibi sini omni saeriſieio gratiora : siquidem 
consuevisti in le conſisos ab omni ignominia vin- 
dicare. Hzc autem haud simpliciter ita dixit san- 
ctus hie vir, sed a propheta Davide eruditus, qui 
in quinquagesimo psalmo : « Quia si voluisses, 
inquit, sacriſicium, dedissem utique : holocaustis 
non delectaberis ; sacrificium Deo (gratum) spiri- 
tus contritus, cor contritum et humiliatum Deus 
non despiciet . Et rursus ex persona Dei: «Nun- 
quid manducabo carnes taurorum, aut sanguinem 
hircorum potabo? Immola Deo sacrificium laudis, 
et redde Altissimo vota tua, et invocabis me in die * 
tribulationis luz, et eruam te, et glorificabis me +.» 
Ae paulo post : « Sacrificium laudis honorificabit 
me : et ibi via, qua ostendam illi salutare meum 1. 
Hee edoctus divinus hie vir, contritum cor pro 
omni gacrificio suscipi supplicavit. Deinde ad- 
jicit : 


Vers. 41. « Et nunc sequimur te toto corde, et 
timemus te, et quzrimus faciem tuam, ne conſun- 
das nos. „ Multitndo enim calamitatum ex aliis 
alios nos ſecit, et qui mandata tua violavimus, ut 
toto corde et timeremus et quzreremus te, effecit. 
Faviem aulem Dei hoc loco benevolentiam vocavit, 
et libertatis redditionem, et providentiz recupera- 
tionem, qua potiti, et sacrum templum poterant 
videre, et quæ ibi peragebantur sacriſicia, 1120 
per quæ corporis expertem Deum, quique oculis 
cerni non potest, videre se cogitabant. Quando 
itaque adeo nos hoc supplicio immutasti, 


Vans. 42, 43. (Ne confundas nos, sed fac nobis- 
cum juxta mansuetudinem tuam, et secundum 
multitudinem misericordiæ tuz. Et erue nos se- 
cundum mirabilia tua, et da gloriam nomini tuo. » 
Propter hæc nos, inquit, tua misericordia et cle- 


C 


wry Gov ohpepoy, val ttt) Alo ** Enmotity oo · 
ri or Eoty aloyivy Tolg eien ini col. » 
Exeo yap, pnolv, 6 ods v6pog tv navel oo. t6mw 
Tpoogtpervy Tag vevouuaptva; dvelag ov guvyywpel, 
dvr xp, al taypwy, val apvaov thy &pitpliy vi- 
XOvTwy, GvvTErptuutvny cot. xa Terantivuptvry 
xapdlav npoagtppev, xat napaxalo3uey yevicla: 
oo. <avra non; Ovolag ght, ĩ ci ela tobg-ne- 
mold rag int oo! ndon; aloyivn; theviepotv. Tavra 
8 o &nkog obrwg efpnxev 6 &yiog obrog avip, 
m ond tov npoghrov de ptvo; Ants, bg bv T6 
nEvIT, 0076. A, hap, or « El hbaAnea; hb, 
Ebwxa &v * oxavtwpara o ebboxhortg © Ouoia th 
8:6 nrvebua couviirpruptvoy, xapilay couviretpruut- 
vn xat teraneivwutyny 6 Oedg obx tfoubevwort. » 
Kai atv kx mpoownov Tov Oey * «MH pdyopat 
xpta taypeyv, N alua tpaywy mwlopat; Oboov T6 
Oe Ouolav alyiozw;, xat andiog T6 'Vhory ths 
ey cov, Kal Emxdlecal pe tv fhutpa Alge 
oo, xa tf:hobual ce, wat bofacetg pe. » Kal perk 
Boayta * Gala alvictw; bofacer pe, xal ixeT 63d, 
tv? del abr th owrhprbv pou B, » Tabra Ses! 
Tay Evo; 6 Oetog abrog &vip, thy cuvretprpptuny 
xapdiay avti naong bexhvar Ouolag lxtteuaey. Elta 
Etnayzr* 

pa'. (Kal voy tZaxoloulonpty cor ® ty Thy xap- 
da, xal pobovuels cz, val Cnrovpey th npdowndv 
T9v, ph xatratoyivns hdg. » Th yap Midge tw 
ovppopoy trtpoug hui avs" Ertpwy elpyacato, wat 
rapabata; bviag Tov coy tvidkwy, tv Gy os xap- 
Sl xa} gobelohai xal Cnrelvy rapeoxevace, Npdo- 
wxor N Geov tvraila thy evptveray Exdbece, xal 
Thy Th; tev0eplag andboorv, xat thy th; xNde no- 
viag Ad, i; &noavoviag buvardy i bpiv E 
Thy eto ve e, al Tag Emmtihouptvag abr 
Jatpelag, 8, bv aowpartoy Evra Thy Bedy R ꝙdi pa co 
dpiv tyavid;ovro, 'Eneith tolvuv Togautnv pw 
ick the Tiywplag elpyacr perabokhy , 

AB, py'. « Mh xatatoyivys HAC, A notnooy 
ue0* tpov xare thy Entefxerdy cov, xa R 
io co 4e cov. Kat “ Efchod hull; xata v 
0avuank cov, xal 85g 86 To bv6part . 
Aid tadrta, pnoiv, olx vou Hude xat giavOpwnia; 


mentia dignare : misereritenim soles, et longani- p &:fwoov T eetv te rap nipuxas, xat paxpoduptz 


initate erga omnes homines uti, comitemque volun- 
tatis habes potestatem; idque testantur ea quæ a 
te continenter flunt, miracula. Quz enim in nos 
ſacta sunt, causa erunt, ut nomen tluum celebretur, 
non a nobis tantum qui salvamur incolumes, sed 
etiam ab iis qui nostram conspexerint salutem. 

« Da jitaque gloriam nomini tuo, Domine. 
(Vras. 44, 45.) Et confundantur omnes qui osten- 


1 Pal. , 18, 19. * Psal. xtix, 13, 14. 


xexphodar npd; Enavra; , ovvipopdy te zeig th 
Boukhoet thy Bvapy * xat paprupet cd Emvexws; 
od cov yevoueva bavuara. Ta yap el; hui; yeu6- 
peva, xat td oby bvopa vbuvelabat napacxeudaet, 
oy 39" M8 pdvov owtoptvey **, aha xal ond 
rd Thy hpertpay owtnpiay opπ]/ uv. ? 

« A; SGS tolvuv To nat ow, Kvpre “. 
(b, pe.) Kat Evrpansinoav navieg of EvBetxvy- 


1 Ibid. 23. 
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psvor Tols Bourotg G0v xaxa, xat xataiouwctnoay A dunt gervis tuis mala, et confundantur ab omni 


and naong buvartela; , xat ij lobe abrwy guv- 
rpibe in. TV] ]*ð2.ͤaαο , Bri ob Köpteg 6 Beds moves, 
xat EvS8ocog L Au thy olxouptvnv. » Tabus rp 
ei; hd; yrvoptvns © gilavOponiag, xatralubhaortar 
ty rev Evavriuv th Opdoco;, obeadtf,ocrat Bt ab- 
Toy i A, xat ppdovnua ** abrwy v dmMbv g- 
Tpibhaerat, xa yvwoovral ot pdvoy elva: Kyptov 
xat Oebv, od done Sto buvelodar rig olxoupt- 
vns * xat ot vo wong tTpdIxuvorvie; Beob;, cd 
pzv olxeiwv bewy yvwoovrat thy aobtveiav, thy & 
ohv TpoIxuvhacuer eu Ol ptv ov E,Gov &y th 
xa jive xopevovieg *" brierthouy * of A rob Bankfws 
Urn perat, xat Twy &yiwv xathyopor, o Elnyov 
vanv th cot yopnyobvies, xat ** xinuariba;, xat 
oTurnlov, xal rdp0ar eldos & tours torivty txetvy 
Th xwp3 yevopevoy, TCA thy gidya buvipevor. 
Togaurn dt hv xopnyovptvy eff np rpogh, os 
tu Evvia cal t2ooapaxovia Thy brayubhvar, xat 
Tov Xaibaiwy tuntphoat tobe nnod;oviag. Kat 
ol ty Ettobev EE rtov thy gadya * Belog B& &yyehog 
toxebavvu thy pidya, xal th utoov ® the xaplvou 
Tov av0paxuy tyvuvor, xat abpdy tra Ywypy te 
xa) perplous bypiv, xat w tols &yiorgs tovyy 
pay patevcutvny, witlverv th top tapeaxzvatc, xa. 
raurtny ol; rwv &yiwy tnagttvat owpanty, 


V. « '"Enotnoe yap, gnol, th pecov Ti; xapivoy 
©; nvevua Ip6oou Sracvpttov, xat oy fhato avrov 


potentia, et robur eorum conleratur. Sciant te 
Dominum esse Deum solum, et gloriosum super 
omnem orbem terrarum. » Hac enim erga nos a te 
adhibita clementia, adversariorum inſringetur au- 
dacia, ipsorumque rabies exstinguetur, superbaque 
eorum cogilatio deprimetur, cognoscentque te 
solum Dominum ac Deum esse, ab universo ter- 
rarum orbe dignum celebrari : et qui nunc multos 
adorant deos, svorum deorum cognita imbecilli- 
tate, tam adorabunt potentiam. [46-48] lili igitur 
intus in ſornace choros 1121 ducere pergebant, 
regis autem ministri, et sanctorum accusatores, 
baud desinebant flamme materiam subministrare, 
et vitium. sarmenta, ac stupam, napthamque : id 


B autem in ea regione natum, idoneum est ad accen- 


dendum ignem. Tantumque pyrz suppeditabatur 
alimentum, ut ad quadraginta novem cubitos diſ- 
ſusus sit ignis, et Chaldæorum complures, qui 
proximi aderant, combusserit. Et illi quidem ſoris 
flammam incendebant : [49] at sanctus angelus 
flammam dissipabat, et mediam ſornacis partem 
ignitis carbonibus nudans, auram quamdam frigi- 
dam ac mediocriter humidam, quzque sanctis 
multam afferret voluptatem, ignem aMare et parere 
faciebat, atque hanc in sanctorum corpora. im- 
miitere. 

Vers. 50. ( Fecit enim, inquit, medium ſornaeis 
quasi spiritum roris sibilantem: et plane non teli- 


7d xa06%ov 7d Tp, xa ovx ® Hino avrobg “, C git eos ignis, neque contrislavit eos, neque mo- 


o napyvwyayoey avrot; **, » Auà unselg tavra 
apopwav Gptxpuverw toe tv &yluv aywva;, Tov Bt 
le pd Ne] avapruvnoxtodw Loywv * « "Eoty®? 
6 Oede tv obpavols, & huet; Latpetopesy, Buvard; 5 
tZergobat hudi; bx the xapivou®® the xacoptvns, xat 
tx r) x£:poy cov, Backed, pucerar Vhulg. » Kat, 
« 'Exv uh, yvwordv Lor cor, Backed, Grt tolg Ozols 
gov ov Latpevope, xat th cl th Ap, ij Lern- 
gag, od Tpogxuvoupey. » ere of G&yior naildeg Exet- 
vot The obe txeivrg xatepplvncay, ob toro th 
T30G 6pwvie;, AMA Oavatrov tpocbeyopevot * & Bt 
aywvodetng tEpabevaty, ws hIfnoe, xal robe te àht- 
Thplovg txeivoug xathoyuve, val cob coug Gordiuous 
&7tpr.ve. Tavrn; rolvuv the owrnpiag Enavcay- 
Ie; of paxdpiot vat Tpropaxiape naiteg, kal won - 
Arg vo, ww Et: & thy G bpvely napeywpn- 
gav, @\', 

va'. (r £5 tvdg, nel, crdpatog Vuvouy xat 
£665a;ov Thy geb, vat nvacyouy “ iy th xapivy, » 
Thy aplotrnv avrov Tvugwviay, xa Davuacthy ùhv- 
wotav, Th naps Thy SNG cuppwvla xat Toi; 


m Deut. in, 15. » ibid. 18. 


lestiam exhibuit ipsis. » Verum nemo hac con- 
templans sanctorum cerlamen extenuet, sed saera 
illa verba in memoriam revocet : (Est Deus in 
cœlis, cui nos servimus, potens eripere nos e for- 
nace ardente, ei ex manibus Luis, o rex, nos eruei ., 
Et . « Si minus, notum tibi sit, rex, ſore ut diis tuis 
non ser viamus, et imaginem auream, quam statui- 
sti, non adoremus”. » Quamobrem sancti adole- 
scentes illi lammam illam contempgerunt, non ad 
bune eventum respicienles, sed mortem exspectan- 
tes : præſeeius autem certaminis, perinde ac voluit, 
1129 przmia distribuit : ac sceleratos illos igno- 
minia aſſiciendos, hos vero illustres reddendos 
curavit. Hac itaque salute potiti beati et beatissimi 


D illi, atque hoe s2pe, non jam uni tantum, ut Deum 


laudibus celebraretl, permiserunt, sed, 


Vers. 51. « Quasi uno, inquit, ore laudabant et 
gloriſicabant Deum, et benedicebant in fornace, » 
optimam suam symphoniam et admirabilem 
hymnorum cantum ei concentui, qui statuæ adhi- 
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bebalur, opponentes, simulque ostendentes, quanto A wovg.xol; àvrträgavreg Epyavorg, xat erxvtvre-, 


sit non adorasse imaginem, quam adorasse, præ- 
Stantius. Et ita hymnum exordientur : 

Vers. 52. (Benedictus es, Domine, Deus patrum 
nostrorum, et laudabilis et superexattdtus in S- 
cula, et benedictum nomen gloriz tum sanetum, 
et admodum laudabile, et valde exaltatum in sæ- 
cula. » Amoris ardentissiai maximeque inexple- 
bilis hee verba sunt, quo valnerati homina que- 
runt, quibus possint illius, quem celebrant, decla- 
rare dighitatem : quibus non inventis, superla- 
tivis ea propositionibus contexunt, e valde exalta- 
tum yocatites, et « admodum laudabilem ; » neque 
ipsum solum, sed etiam nomen glariæ ipsins. Etrecte 
ubique « Dominum ae Deum patrum suorum » 
appellant, seipsos indiguos hac appelatione conli- 
tentes. 

Vens. 53. ( Benedictus es in templo ganctz 
glorie tuæ, et admodum laudabilis et valde gloriosus 
in sxcula. 5 Indelebilem saneti tempti memoriam 
retinent, et ut perſecti legis observatores, juxta 
legis preceptum precantur. Quod autem dicunt; 
hoe Significat : Ad ilind templum respicientes, ubi 
tua 1123 gloria apparere consueverat, hunc tibi 
nymnum offerimus : nam eisi millies combustum 
esset, tue tamen sanectitatis est particeps. Et ne 
quis opinaretur ipsos loco cireumseribere corpo- 
ris expertem Deum, qui definiri non potest, con- 
venienter subjiciunt: 


Tow Td pH np0oxuvhoat Thy clxova THY) npooxuvh- 


oat Luatrereotepoy. "Apyovtar R obtwg o GLuvour 

v8. « Elhoyntds el, Kupe, 6 Ozds Toy nattpwy 
hpov, xal alverdy “e zal bneputovutves elg tobg 
divas * x, evioyrutvoy Th bvoua The Edgng cov, 
Td & roy, xa vrepatverdv, xal Lrepuoy pevoy elg roug 
aiavac. » "Epwrdg tort Geppotdatou xat aninotord- 
Tov ck bhpara* rovrp yep Terpwptva, Fnrovery 
6v6uata tov bavouptvoy Thy AH) rapabringcm u- 
veueva, xat / h ebploxovreg, tals dreplerixaly avia 
rpodtazory EEvgaivouory, e inepuov pevoy » bvoudtov- 
reg, xal « ireparverdy, » xat ox avthy wdvov, ant 
xa vb bvoua The 865g avrov. Kakwng &t raviayov 
« Kuptoy xa) Gzby tov tattpwy » Enrorakovet, od: 
abrobg avatlovg elvar tavinel the npoayyopice; 
6120koyeuvre;. 

vr. Ebru el tv m6 vaq th; & vt dd 
oo, Kal Onzparverds, xa*  dneptviotog ©. elg vob 
ald vag. "Aknotov Eyouor tov Oefou veer thy pot pany, 
xa) axpibels Evieg Tov v6rou guiants, Evo 
rpogetyovrat * avil to Ele txetvoy &mo6).Enovii; 
Thy vech 1, Eva cov f 86 Empatveodar elwhet ““, 
Tdd76v cot Thy Vuvoy rpPoIoptpopey © e yap zal no- 
pidxig tuntrprorat, The ohg dywwouvng pereyer. 
Kal va ph TG dnokaby neprypdpery abrovg Thy © 
Thy &owpardv ce xal ant pidpotoy Oe, avayxaiug 
tn&yovory* 


\ 


Vers. 54. (Benedictus es in throno regni tui, et G . Evoynrds el int Opdvoy ® the Bacthelag 


valde exaltatus in s#cula. » Deinde ostendentes 
quemnam thronum vocent, statim addunt : 


Vers. 55. « Benedictus es qui intueris abyssos, 
sedens super Cherubim, et admodum laudabilis, 
et valde exaltatus in scula. » Et quia templum 
iliud etiam ipsorum Cherubim in sanctis sancto- 
rum habebat imagines, ne ullum bine auditoribus 
detrimentum accideret, et Deum eireumseriptum 
esse existimarent, ipsi auditori remedium afſeren- 
tes occurront his verbis: 

Vers. 56. « Benedictus es in ürmamento e@li, 
el admodum laudabilis, et valde exaltatus in sæ- 
cula. » Ubique enim es, et omnia comples, aivat, 
et omnem contines creaturam. Ita eo celebrato, 
omnem genitam naturam, non solum rationalem, 
sed etiam rationis et anime expertem, ad hymni 
communionem invitant. 

Vers. 57. + Benedicite enim, inquiunt, omnia 
opera Domini, Domino, laudate et valde exaltate 
eum in omnia sæcula. „ Neque omnia evmmuniter 
in vitasse duntaxat contenti sunt, sed etiam sigillatim 
unumquodque con vocant: neque ea duntaxat quæ 
oculis cernuntur, sed naturam etiam illam quæ 
sub oculorum sensum minime cadit. 


o9v, xal ® ö Ne pοννοον,o̊0g lg robg ald vag. » Eita 
de xv eg Tl Opbvoy xakguotrv, cöbbg Enwet- 
po 

vs « Evkoyntd; ® et, 6 Siirzwv a6vaonus, xat- 
hpevo; tn) Xepoubip, xal Ne NN., xat bnep- 
uyovueve; ele vob alwvag. 1 Kal Enztth xai“ 6 
vew; kxeVOg elye tov XepouBtp tas eixdvag tv tolg 
&ylotg c A,, wy &v pyScuia tolg 4xovouory Ev- 
teddy ytvitar Buden, xat neptysypaytat vouiowsr 
Thy Gedv, Oepanevouct thy axpoathyv, Leyovieg * 


ve”. « Eidoynrtds ® el ty tw crepewpart Tod o- 
pavob, xal bnepupvrnog, xat vnepupoypevc; '* ele 
robe alavag. » Naviaxod yap, yaoly, el, xat rd 


D ovpnavra n\npodl;, xat nicav nepityets thy xloiv. 


Oö rug duvioavres xakobor Gnagav thy yevnthv 
ovary elg xovowviay the Lauveiiag, wo povoy Thy ko- 
Tuche, AA xat thy @oydv te xat &yvyov. 

v7. « Evdoyetrte yap, pact, ndvra v Epya Koplou, 
Thy Kyprov, Duvelre “ x bneputoure abt el; 
Tava;"'* tolg alwva;. » Kal ox avexovrat th; xot- 
vis xknoews povrg, (keg xat Ilz Exactov ouyxa- 
kovotv, xat ob pdvoy & epwpeva, 4a xa thy a6- 
patoy Guary. 


VARLE LECTIONES. 
% alv. B drepupvntd;. „ vn,—alovac. B Sneputotuev;. B vadcy, © Belfwbey. ©7679, B prem. 


cb. » In A hie vers. sequenti postpositus est. 
duns. “ A et B cb % = — Des. in B. 


0p. B add. 8%&ns. 
%% Beyoynpuevs “ tn. Atchotacutves. ö. 


% Kal A et B prem. xat vnzp- 


aiwy. Des. in B. * ndr. Des. in A ei infra, Her. ſab. l. v, e. 7. 
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vi. « Eöhuretre“ꝰ rap, gary, Arche Kupſov, A Vans. 58. « Benedicite enim, inquiuat, angeli 


V Kyptoy © buvetre xal dreputobre avrhy al; roug 
alas. Kal ka ph, *ab“ xa⁰τν⁰ tpprvetuv, lg 
phxo; Enetpoy bxteivey thy , x“ον ele thy 
Lope lav, xa! obpavdy, xal T4 Warta th brepave tov 
6Vpavwv, val tag buvauer the thy Offov Opdvov 
TEprnokovang. Kakodo: 8 xat Flov, xat o, 
xat Tob5 &ovg gwrrhpr;* xat 09 wevov TX xa 09 - 
pavby, àAxà xa 74 tv t; 4tpr yrvbueva, buGpoy v 
dps oo, xa} nvevuara * era the tvaviiag norman, 
, xa. x25pa * ita giary buns xat EvEpyeray, 
TVp xal xaua + th uty yap t3p gyotws broua, th 
dt xabha o ovata, ax xp kV pe. Kalb. 
8e val dpd, xat vegethy, x nayov, val Rr, 
alt QM” g, xat yiovas, val aorpanig, xat vege- 
lug, t% ovyyevi xat dudguia. Ela vita; va 
Hutpa;, xat th roirwy roma, go; xa oxbrog * 
7X pty rap bviuara, th & npdypare ( Exdeoe 
rap. pnotv, 6 Od; th vw; hutpayv, xat th axdrog 
ExdMeoe vwara. » El yap vat ont th ov, tr, xa 
obx ovola, aka nrplyue tor ovubebritds, v The 
voxtdg torn tidy. Katt ke] Spdoov EK vigeronr 
Euvr pdveucavy, dvayzalog Berxyious: xat ths tobrwy 
#174; * « Evdoysite yap, Herov, aotpanal x ve- 
lat 5 at uk tixroveat, al & the vag nwpojun- 
v:. « 'Aotpani; yap, nm 6 npophtns, els 
derdy Enofyoev. » Obhtw prnpeveioavreg Tov xat” 
obpaviy val atpa, v Exaotw buvely napaxcievaed- 
pevor, Ent thy. zotvhvy prtipa thy yhv tob Us 
peragepovuet thy. Tapaxtieucry, xat yay: 


oF. « Evloyefro f yi} thy Kyptov, Suveltw N 
Onepuhotirw 15 airy ele vobg alvag. » Kita wath 
Stalpeoty· 

oe. « Eöloretre, bpn xat Souveol, thy Kiptov. » 
Exer ta; ravrn; Otvag* 

08. © Evdoyetre, ndven m4 pulpeva y Th th, 700 
K9puov. Elta thy @ptefay Nc bfovrar * « Evboyetre, 
al rat, thy Kyptov. „ Kal Enzidh the x4tw fol- 
pa; tert“ xat i daa, wal of norauot, avay- 
xalws xat tovrwy Enothoavro thy wvhuany © ww- 
povevouat & xat twy The 0aidttns; Tpopliuwy. 

off. « Evoyztre yap, ont, xfr1, xal dra m4 
x:v02 peva tv Til; VBao:, thy Kyptov. Merà tadraz 
<> T7<Teiva xakovo, xal t4 Onpla, x2) t4 xthw, xat 
koa @anaviwy Toy Gavipwruy thy glow, the 
x97 poyoviag thy Tahty pulataviec. Kal yap 6 na- 
x&p105 Mwong, rpora pty pbvart T6 Oefwy Mey vc 
d tvd pa ovvtypayey, ctra cd vyxrov napayOhvar th 
yevn, xa) pe toirog NA oby tobrots av de po- 
m6pwy u ονννν⁰ thy pyorv, perk & tadr Onpla vat 
xtThvr,, *c\evratov & dy v pwrny. Kaltoavies xe 
d avicwnuv thy guary el; dhv av, ny xata 


Genes. 1, 5. P Pgal. XXX, 7. 


1121 Domini, Domino, laudate et valde exaltate 


eum in $ecula. »|59-73] Et ne singula interprelans 
inſinita orationis war longiludine, ad banc choream 


invitant et eum, et aquas illas, quæ super cles 


sunt, et quzdivinum thronum cireumeunt virtutes. 
Vocamt item solem, et lunam, et alia sidera. Neque 
solum quæ in cœlo sunt, sed etiam que in acre gi - 
gnuntur, imbrem et rorem, et spiritus; postea contra- 
rias quoque qualitates, ſrigus ei zstwm: deinde natu- 
ram simul, et efficaciam, ignem et æstum: ignis 
enim nature nomen est. estus autem non item 
gubstantia, sed ignis efficacitas. Vocant etiam ro- 
rem, et nivem, et glaciem, et ſrigus, et pruinas, et 
nives, et ſulgura, et nubes, que cognatione quadam 
naturz conjuncta sunt. Tum noctes et dies, atque 
horum efficientia, lueem ac lenebras ; hac enim 
tom nomina, tum res exsistumt. « Vocavit enim, 
inquit, Deus lucem diem, et tenebras appellavit 


noctem*. „ Nam etsi tenebre ambra sunt, et non 


gubslantia, attamen res est qua accidit, quæque 
noctis es efficiens. EA quia roris et nivis mentionem 
ſecerunt, convenienter eorum fontes ostendunt. 
« Benedicite enim, dicebant, ſulgura et aubes: 2 he 
quidem, que pariunt, ilta vero, que partus præ- 
monstrant. « Fulgura enim, ait Propheta, in plu- 
viam ſecit v. „His commemoralis que in cœlo sunt 
et in aere fiunt, jussisque singulis Deum celebrare, 
ad communem matrem, 1erram, orationem conver- 


c bentes, eam quoque ad celebragdum invitaut, ei 


aiunt: 

Vers. 74. Benedicat terra, Domino, laudetet valde 
exaltet eum in s2cula, » 1125 Deinde sigillatim 
partes illius : 


Vers. 75. « Benedicite, montes et colles, Domi- - 


no. + Tum ejusdem parius : 

Vers. 76. « Benedicite, universa germinantia in 
terra, Domino. » [77, 78] Deinde irrigationem qua 
indigent : « Benedicite, ſontes, Domino. » Et quia 
partis inſerioris maria sunt, et lumina, apposite 
eliam horum mentionem ſecerunt : meminerunt 
item eorum que in aquis nutriuntar. 

Vers. 79. « Benedicite enim, aiunt, cele, et 
omnia que moventur in aquis, Domino. » [80-82} 
Tum volueres vocant, et bestias, et pecora, et ul- 
timo omnium loco humanam naturam, servato 
mundi creationis ordine. Etenim beatus Moges pri- 
mum natas divino verbo arbores scripsit, deinde 
produeta natantium genera; et præeter hee atque 
adeo cum his in aere volantium avium naturam, 
postea bestias et pecora, postremo bhominem. 85, 
84] Invitato autem humano genere ad hymnum con- 
cinendum, rursus distributione facta rerum om - 


VARLE LECTIONES. 
In A præcedunt ista: EUoyette obpavot thy Kiprov, duvefts — aiavag. '* x — veg. Des. in B. 


re B buvetre xat Sto 403. 75 t37i, Des. in B. 
0pwnuv thy goo i; Luvyiay Xa Te. 


„ KAI 726%. B inf. „ hy — dN. Rwy am 


n 
— 


2 — 
Id 3 


#4 ati 
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nium * effectorem cclebrare prœeipiunt, et princi- 4 Stalpeoty vpvely rapeyyvor thy Notythv* xal npw- 


pes alorum omnium filios Israelis ad id facien- 
dum hortantur; quos etiam muliifariam dividunt, 
ac primo loco ponunt sacerdotes, quippe quibus 
divinum commissum ſuerit ministerium. Deinde, 
ne existimarentur solis sacerdotibus hoc cele- 
brandi hymni munus prescribere, subjiciunt : 

Vans. 85.«Benedicite, servi Domini, Domino, lau- 
date et valde exaltate eum in omnia sæcula: » tan- 
tum non dicentes posse etiam benevolo animo 
Domino gervire, quicunque non sit sacerdotio 
decoratus. 1126 Resurrectionem quoque præ- 
nuntiant . | 

Vens. 86. « Benedicite enim, aiunt, spiritus et 
anime justorum, Domino: » id est, spirituales ani - 


Tovg u Tov GWwy Gndaviuy Torg vicus 'lLopahk 
tod co rotety rapaxeeovrat * xa touroug Ot nohka- 
Yo; d tat pobot, xal ratroudt rpwrovg Tolg ie petc, à ce 
dh thv Olav Lerrovpylav nenotevpdvoug. Elxa, Iva 
ph vont Oi povorg tolg lepevor neprypagery thy 
vuvylay, tnayovory * 

N. ( Eölorette, Folio: Kuplov, thy Kyuptov, 
vuverre xat '* ynepuotts eg dH g tov; alva 
povovouyt Myovteg, Ort Buvatdy ebvolxwyg Goukeveryv 
To Acondty t thy lepwauvng yeyupvwpevoy . 
Ilpoxnputtovuct xat thy &vartas:y: 


*. « Eddoyelte yap, pact, nevpata xal qual 
Stxalu²⁴¾) / d Kuptov* » Tovurtorty, al nveupatixal 


mz justorum, humanis perturbationibus superio- B Twv &:xatwy huyal, al TOv avipwnrivuv rabwy bntp- 


res ſactæ. quæ spiritus gratiam accepere. Tum eos 
qucque hortantur, qui virtutis quodam genere 
præditi sunt 

Veas. 87. Benedicite, inquiunt, sancti et humi- 
les corde, Domino. „ Possunt enim injustitiæ ex- 
pertes, aiunt, et de se humiliter sentientes et pla- 
cere Deo, et convenientem illi hymnum offerre. 
Atque hæc omnia non loquaci oratione commemo- 
rarunt, sed primum erga Dominum amorem inflam- 
mantes, ac ipsimet eorum beneſiciorum, quæ ver- 
his exprimi nequeunt, et illius opificii, quod ho- 
minum causa ab initio molitus est Deus, recor- 
dantes. His enim verbis hec videntur innuere : 
Ideirco laudamus et magnopere extollimus te, 
quia per angelos nobis exhibes beneſicia, quod cœ- 
lum propier nos condidisti, sole autem diem illu- 
stras, et luna noctis mitigas obscuritatem, et tempo · 
ris nos doces mensuram : celebramus te, quia au- 
clor ſuisti, ut celum nobis veluti pratum stellas pro- 
ducerel, et floribus qui nunquam marcescunt ocu- 
los nostros pascis, quorum etiam cursu cognoscen- 
dam nobis prabes noctis mensuram. Et quis unquam 
ie digne celebrarit, cum videt tempestalum mulatio- 
nes, sclslitiorum vicissitudines, æstum opportune 
z$tatis lempore adhibitum ? tum ventorum reſrige- 
rantes auras, ſrigus hieme et pluviam procreari , 
et unumquodque decore et ordine procedens, ſul- 
gura pluviam indicantia, nubes pluvias 1127 pa- 
rientes, montes et plana loca segelibus ornata ac 
nemoribus, ſontes scaturientes et plantas irri- 
gantes, fluvios indesinenter fluentes neque sui 
cursus ullam quietem admitientes, mare in medio 
positum amicitiæ auctorem atque concordiæ, com- 
munemque locum et borum et illorum commercia 
capientem ? Et ne singula prosequar, primum ho- 
rum omnium meminere beati, ut suam præ se ſer- 
rent animi aquitatem, idque studentes, ut flagran- 
tiorem ex beneficiorum memoria hymnum perfice- 


re pt yYev6pevat®', at toy HIvevparog thy ydprv 
urodefauevar,” EN xa tobe àpe ci eld tive K- 
x71 £voug* 

N. « Eloyette, acm“, Gow xal rare th 
xap6tz, thy Kuptov. » Avvatdy yap, partv, abixlag ** 
anniayptvoug, xat tartvep ppovhuartt xe 
voug, xat aptoxery Oey xat thy &ppcttovra l Hv 
Tpoogytperv. Tavta & obx abokeoyig xpwpsve. xat- 
eetav &navra, AMA npOtov pty Td ND Thy Acond- 
tu TvpaItvovte; piltpoy, xat gde avtovg avapt- 
pvhoxovieg Tov fp; ij dtuv ebepyeciov, xat The TWwV 
av0pwnwy Evexey £5 apyhs yevoptvng * Enuiovoylas * 
dt yup Tovrwv prvyoucr” wy eywv, Ott 'Ypvoupey 
os xa} breputoupey, Gti &' ayyEhuv hpi; ebepye- 
tels, dci ovpaviv huwv yapry Ednurovpynoang, fly 
3 thv futpav gwritets, xat Th aH ths vuxrds 
x2pavvuetg Td apeyyt;, xa tov ypovoy hui; d ps- 
Tpa &:840xetG * duvodpty oe, ö xal Letuwva lv 
&rtrtpwv Race thy obpavwiy Ttapeoxevazas, x 
av0ecrv &papdvrtor; Eotifi; tulov tas Gti, xa The 
vuxTds hulv dt tov 6p6jou Tourwy NaApetytt; T4 pe- 
Tpa yivwaxtiv. Kal ti; fv os pb àglav Luvhariev, 
6owOv Tov Gpov T&; perabokag, Twv ** Tponwy Th; 
akayag*s, Kaba npo3ydpwy tv Oper yivouevev ; 
ira nvevp.atwy abpag evayuyoaong, huyo bv Ne- 
pov. xat derby Emipepdpevoy, xat Exactov Pubpp 
xa\ ct tpobatvov, &Trpanig v berdy prvvuoucas, 
veptag thy de rV whtyovong, bor, xat nedia Note 
x0u@vra, xat £ico:, wrt; Lravabiutoucag 87 x 
apdðe lav trol; gurol; npoapepoucay, To0Tapoug Enau- 
ora Tptyovtag, xat co 8p6pou Ka ob Ezyope- 
voug, b4kattav tv uA xeiutvry, pinla; xa cpovolag 


altlav, xat ywplov xo:vdy tobtwy x4xetvuv 3exopevov 


74 oha; Kat va ph xa Exaotov Myw, Tpw- 
Tov v to3twy &naviwy tpvnpdveucay of paxdpot, 
Thy olxzlav Emberxvivreg ebyvwpozovny, xat Ofpuc- 
te ph Ererebtont thy Lavoy® th pripy Toy - 
yeT1Oy Soubdpever * Enzita UR, val Tobe Xabbatov; 


VARLE LECIIO NES. 


1 vat — alòvwag. Des. in B. 
R. * 48, B prem. tovg. ® Byeyevnpevns. 
«\ videtur. B Av. 


50 B tobe kepwrivyg YETVILYWHEETG. 
% wy. B 5 x 
" -, Dv. In B ponitur post £9: pyer: wy. 


1 B yeyevrutvat. * gaoiv. Ita 


prem. dal. B ayakbayd;, pro tvabbayd;s 
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EEwbev braxovoviag nateiont netpwpsver®?, Gr ta A rent: 


or a Tpogxuvou per ctotyeta toy Brod Tov Gawv 
[tort] nothpara. Atà * touro xat cope xa beartwy, 
$Alou te xal cehhvng, obpavoy ts xat yh" tvapyos 
pvr,paoveuourt, rEloat Souldjpeva tous avohtoug, ca- 
gab pty to npooxuvely v bpwpeva, Thy Bt vo- 
Twy Aeonttny Enyvaovat, xat thy nxptnovucay abty 
de pa xc lav nrpoceveyxety, Elxbg yap Hv th ptya 0avpa 
Ozwptvou;, xat Tod nvph; thy HN bpaovrag, x 
abr N xal tod Sactitu;s abrov aloyuvny®t, cd 
alyuakutwy & Erelvwy naltwy thy cwrn play te xal 
naþ2nolav, Eifaoda: Tia th; LuvoyStag thy The e- 
oc iᷣe lag bidaoxakiav, Obtws buvioavreg tehzuralug*? 


tn&@yovory * 


n'. « Eioyelts, Avavla, 'Atapla, Mioah\, thy 
K uptov, vuveltre xal ö nepuqobte avrdy®? eig tobg 
aiwvas. » Obrw;s tautoug toydtoug hyouvto Th; r- 
ow; val neaviwy avOpwnuy evreleotatoug. Toowtog 
fv xa e 6 paxiprog Iablog, Aru. « 'Epot T6 
£Aaxtiotrotrepy ndviwy &yiuwy T8 i yapt; abry. » 
Kal A, Xeiorde, gr,o\v, Habe cg thy x60poy 
&paprwiodg owoat, 55 Tpwrt6; zl tyw, » Kat tov 
EV &paprwlov tzpwrov Eauthy Gvopdter, Tov d 
al Eoyatoy &noxaket * ob xat of paxitptor ob 
taydrouvg taurobg?? napaxitetovrar buvely thy Ky- 
prov, xat Inepuyony avthvy ele tobg aldvag. Elxa 
C:yyouvra: 7d Gavpar « "Ort Eppioare ** hull; EE 
800 “, xal k-warv hull kx yerph; Davitou. » 'Av- 
0pwnivats yap &nnyopet0nuey Lh;or;. 


Kal tppvoaro Hude zx peoov ®* xatoptvng So- 
y6g * xal tx ptoov nupds Eppycaro hui;. (Ab.) 
"'EZopotoyetode tolvuv /) Kopf, &r: ypnord;, Ort 
cle dd alda Td Eeog abrtov. » Tt yap ypnotorepov, 
& &yadrepoy tob rooodty tv tots ab huds 
Ypnoaptvoy D Kal tooautnv &perhv Embertd- 
pevor, tht pack The awtrnplag tetuyraxtvart. Elra 
tna:bh plvwy Tov viey "Topahi tuvnpdveuany &ve, 
xaZovor xat robe & tolg EOvecry eborbouvrag, xa 
dy Oedv Gepe Eonoubaxttas. 

7. « Evkoyette, navreg of oe66uevu thy Kuprov, 
dy Gedv | toy dv, Dpvetrs xat Shore oe, dt 
el“ ndvrag tovg alwvag Td Heog avrtoy, xal “ gig 


deinde vero, ut etiam Chaldzos foris au- 
dientes docere conarentur, quæ ab ipsis colebantur 
elementa, ea auetoris omnium rerum, Dei, esse 
opiticia. Idcirco ignis et aquarum, solisque et lu- 
ne, cli et terre evidenter mentionem faciunt, 
cum persuadere velint ignaris, ut ea que sub 
oculorum sensum cadunt, desinant adorare, et 
verum illorum Dominum agnoscantl, et congruen- 
tem ipsi tribuant cultum. Par eral enim eos, ma- 
gnum illud miraculum conspicatos, et ignem pro- 
ſligatum cernentes, suumque et regis sui dedecus, 
captivorumque adolescentium illorum incolumita- 
tem et loquendi libertatem, per hunc hymni can- 
tum pielatis percipere doctrinam. Cumque illi ita 


cerinissent, yostramo subjiciunt: 


Vers. 88. „ Benedicite, Anania, Azaria, Misael. 
Domino, laudate et valde exaltale eum in szcula. » 
Ita seipsos ultimos eorum omnium quæ creala sunt. 
existimabant, et omnium hominum abjectissimos. 
Talis enim beatus Paulus ſuit, 1128 qui sic ait: 
« Mihi omnium sanctorum minimo data est gratia 
hec 4. „ Et alio loco: « Christus, inquit, venit in 
mundum, peccalores salvos facere, quorum primus 
ego sum v. » Et peccatorum quidem primum seip- 
sum nominat, sanctorum vero ultimum vocat. Sic 
etiam beati hi adolescentes seipsos ultimos hortan- 
tur ad celebrandum Dominum, et laudibus extol- 
lendum in sæcula. Tum miraculum narrant : « Quia 
eruit nos ex inſerno, et salvos fecit nos de manu 
mortis. » Humanis enim W omnis spes no- 
bis interdicta ſuit. 

« Et liberavit nos e medio ardemis Gmc, et 
e medio ignis eruit nos. (Vers. 89.) Celebrate ita- 
que Dominum, quoniam bonus, quoniam in sæcu- 
ln misericordia ejus. » Quid enim melius ? quid 
benignius eo, qui in rebus nostris tantam adhibvit 
misericordiam? Cumque talem pre se lulerint 
virtutem, misericordia se salulem consecutos 
ſatentur: deinde quia ſilios Israelis lantum supra 
ce mmemoraverant, ens quoque qui inter gentes pie 
viverent, divini cultus studiosos, vocant. 

Vers. 90. « Benedicite, omnes qui colitis Domi- 
num, Deum deorum, laudate et confitemini, quiz 
in omnia sæcula misericordia ejus, et in sæculum 


Tdv alwva Toy alwvwv. Kal td &netpoy avzov* th; D sæeulorum. » Et infinitam illius bonitatem osten- 


&yad6ryto; dg prihoverxouvteg, xat firewuevot, 
Ro Ext; Td rar album tvactptgoucty D, Tow)- 
roc cd &ylwy tobtwy 6 he obrog xat thy Onproty 
xa) &rnvh Bν,tt txnkhfag*, tov ty Bacihxwy 
tEaveorno: Opdvuv, Spaycty && Rap avrovg nap- 
£oxevace, xat bewpet * T ph avi tpwy tv th 


xajlvyp yopevovra;. 


1 Ephes. in, 8. I Tim. 1, 15. 


dere summe contendentes, et ea re vieti, sæpe 8@- 
culorum nomen repetunt. Talis hie ſuit sanetorum 
hymnus : [91] qui cum agrestem et immitem per- 
culisset regem, obstupeſactus e throno regio surre- 
xit, atque ad eos 1129 currere ſeslinavit, et pro 
tribus quatuor in ſornace {ripudiantes conspexit. 


— 
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cimus in medium ignis compeditos? (Vans. 92.) 
Kt ecce ego conspieio viros quatuor solutos, et 
deambulantes in medio ignis, ei eorruptio non est 
in ipsis, et visio quarti similis filio Dei. » O ineſ- 
fabilem animi lenitatem ! Jure exclamabaut saueti 
adolescentes, « Quia in omnia secula misericordia 
ejus, ei in Seculum s2eulorum. » Ecce enim istum 
queque, qui tanto ſastu elatus tantam adhibuerat 
erudetitatem, quique divinum eullum usurpare et 
Dei eukores crudeliter atque atrociter punire co- 
natus ſueral, ad pietatem perdueit, eique vir'utem 
suam, qua mirabilia efficit, ostendit, et missum 
auxilio ganctis angelum illi conspicuum facit : ac 
numero primum ipsum obstupeſacit, pro tribus 


quatuor ostensis, deinde solutis vinculis (solutos B 


enim pro vinctis conspiciebat), adhæe incolumi- 
tate : « Corruptio enim, inquil, non est ia ipsis. » 
Unde perculsus, ſaslu sedato, accedit : 


Vers. 93. « Et ait: Sidrach, Misach, et Abde- 
nagn, servi Dei allissimi, exile, et arcedite. Et 
egressi sunt Sidrach, Misach, et Abdenago e me- 
dio ignis. » Didicit vanus ille, qui dixerat ; « Quis 
est Deus, qui eruat vos e manibus meis? » esse 
Deum ineffabilis potestatis, igui imperaniem, ut 
contrariam sanctis ostenderet qualitatem. Quem 
enim ille non censebat Deum, 1130 Deum esse 
cognovil, et celsissimum Deum. [94] Egressis au - 
tem $auctis, admirantur omnes satrape, et topar- 
ch#, et præſeeti, sanetorum corpora incorrupla et 
illæsa conservala contemplantes, ipsosque capillos, 
qui nihil ex illa flauuma seusissent: neque capillos 
tantum, sed ipsam etiam vestem, et calceamenta, 
que permanserant inviotata, atque adeo ut ips ius 
quoque ignis carerent odore. Deinde his conspectis 
Nabuchodonosor Deum laudat, et ait : 

Vers. 95. ( Benedictus Dominus Deus Sidrachi, 
Misachi, et Abdenagonis, qui misit angelum suum, 
et liberavit servos suos, qui conſisi sunt in eo, et 
verbum regis mutaverunt, et tradiderunt corpora 
sua, ne servirent, neque adorarent ullum deum 
alium, sed Deum suum. » Semper experientia Dei 
percipiens virtutem, miser ille, oblivioni tradit 
Ciracula. Hoc erga sanctissimum Danielem quo- 
que ſecit. Surgens enim illum adoravit, eique thus 
et odorata sacriſicia offerri precepit. Et nunc si- 
militer conspecta horum sanctorum salute, Deum 
laudat, et viros admiratur, quod regis verbum 
mutarint, et iniquæ vite piam mortem autepo- 
zucrint. 
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Kal Ae role peyiordory aro © Oy) Ap 
pet; 864adopev els pecoy c tuphy mentor ptvors ; 
(ab.) Kal 18 zr bewph &vipa; tE35apag heku- 
NV,, xat nepiratotviag tv peap v myph;, xa\ 
Stabo oh Eomry iv aitol;, val ij Gpartg told te- 
T&prov 6polz vi Oo. » "Q Th; &pphrov paxps- 
duplag! Elxbrug tEdwy of Ayo: natldeg © «Ont el; 
tag Toug alwuva; th Heeg abrov, val eic thy gl 
dd alwvwy. » 18 yp ral tabtav wpdrnytt Toogt- 
du ral Tugw xpnoguevey, val th Oste gt6a; aprd- 
dat xat taug Oe lte Oapanoviag Els xa) Onpiu- 
To; Nan αν,ρ neipattvra, de thy evatberav N- 
vat ', xal thy oixelay aq) lavuaroupyizy ö 
XvvIt, xat thy &nootaltvia elg Emxouplay ww 
Ar AY tugavh '* avtyh note). Kal txn\faret 
pty atv, xparov T6 à pid q., vil tpiov TESaapas 
d code lac Ene th Luce TW Ceopay * Achvptvoug 
rap dvr C28eptvwy Ewpa Neft Th owrnple * 
« Ataybopa yap, gyolv, ox kor! iv abrol;. » 
"Obev Exm.ayel, xal xatakyiong Thy tTYgov, npodtp- 
Aer 

ur. « Kal gya1* Zink, Micky, nat *AGbevayo, 
o 8034 toy Geoũ cob Warov, Effhbere xa Seb. 
Kat eino Zibpay, Micky xat AGG ix t 
Tov Typlg. » Mepdbnxev 6 AND, 6 Mywy* « The 
tory Bede, 86 Püds tat bul; Ix tov ergy ,; 
dri Cott Gebe Eppryrov Eywy Bovapry'®, th nvpt xe- 
ve tyaviiay ENS tols log we. 
"Ov yap Gaby ExzTvo; ob tvdpitev, Eyvw di Eats 
Gebe, xat Lyrtorog Ges. 'Efrhdcviwy Ot ch ayiwy, 
0avpd;ourt uV Anavreg garpä nat, xal tordpyat, 
al orpatnyot, bewpouvreg Gxhpara S ννοννt 
td &ylwv Ta owparta , val th; tplyag ara; ob- 
plav alabnorv ix The Fords Eefautvag Exeivng © ob 
Tag tplxag dd pdvov, 41.4 xat abc thy tabhra, 
xa}, 7# drodhpars Extpaia peivavia, tg xat abrhg 
@rnadybat the and vob nvphe baphg. Elta buyel 
Tavra beaoaueve; 6 Nabouyobovdoop, xat yet * 

he. « Evioynrtd; “e & Bcd; vo LSA, Migky, xa 
Ac eva rò, dc antoterhe thy &yyehov avrod, wal tþ- 
pycato ''. robe naidag aviov, tt Enzno0goay kx 
abr, xat cd Pana T9) Bpagtidus Mo, xa 
raptiwxay TA dwpara autwy '*, Fnw; uh Lavpet- 
ow3t, prot npnIxuvhowst navil Vip Ertpy , 4,4 * 
IG Oe abr).  'Ac} Th Nei napalzp6anuy & 
4720; rov G thy Evvapty, A T4 bavuara 
rapaditwa:. Tovro xal Ent tov detordtov e 
avi dvar Tap tpoaexuvnory atop, xat na- 
yaa xai evwdiav rpoorvexOf,vait abty rapsveyytr,oe, 
Kal voy & woautws, geagdhevog tov H ji vod 
Thy cwrnplav, vapver Thy Ordv, xal Oavudtt rob; 
av3pa;, ori hu, a Th pH TW Baciktkws, xa} 
Tpoetiunoayv, nu, cee Oavatov napavipos 
Cr g. 
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uc. « Kat voy, nde, 1800 d * txrlOmur $6- A 


ypara **, Sn Tl; kad, pull, tea, J av ern 
Phacyrpiav xate tod Geod Edbpty, Mraz, x A6 
vurch, eic ixbizuv Ecovrat, xat of cls avzov 
Sp oovrat®*, xabort d tort Oady Erepos, 88 
Tuvhorran plrache og. » Kat ch) bi th nelpa 
Touo pc plddnxey* rolioy yap xakovpivuy ] 
14 7: ptvy rana, wat T tapela ** ovifoas, 
Bropobs Avacniong, wat vob lepwpdvous atrov 77 
xaraopdtac, oli; Oclng ebepyeriag * iddfaro 
Tetpay * nath N toy To Bep avaxeptvuy th Abtry 
xendaheve, elde v Bob xat thy dmeipoy BLvapry, 
xa ai parxpodvjaſay ch Ab, ; robe bv raf 
oixeloug 0epdroviag ixparypvel; Biepuintey, abrbv d 
Thug Axa the pavizg ob eloznpdiato, Entpelravea 
tf Vvoobela perk Spry perplug ixiaccy, 
ela poravolg yprotpevov gravOpuriag hEfucev. 


LT. « Tere Bt öfg eU vH, pusu, 6 $a; 
7d» LiBpty , Mek, Hat 'AbBevay , tv th opt 
Ba6uhovy, wat n5zneev abroly, xt HELD at- 
To; e Meet miviev tov "ToubBatuv TOY tv 
* Bache abrod. » Toouurny 5 Acontry; nov 
bepanevery avidvtonvubardtuv t2Eita: rpoutbziav. 
Kal ehbebrws EEowv of Eyor Nadz ort, 5 
O lortv aloygovy tolg mera Gow txt oof. » Kal 
huet; 'tolvuv raturnv wrmowueda thy tina, non; 
6pob npripawe; the wiicewy ® Thy Mowrhv de 
x2) Kubepvhtry”* wat yeulodwory huly of axdpto: 
outro: nal3e; oprhecta; rapdieryua, clobelag apyt- 
udo, Todrryo! wh; Bedv, xat T& 7d roy Gcο toi; 
alot yoonyol pers * by 'yEvorto navrag hull; En- 
Tuyetv , yiprrt mi 'poavIewni; mob Kupiov Hut 
"t1o65 Kptiored , ed" “ wh rp Harpl ga , obv 36 
r Reder, wiv watt Wal, watt eK robe d 
Twy-alwvuv. Av. 


Vxzes. 96. « Et mme, inquit, eoce ego pono 
decretum, ut omnis populus, tribns, lingua, quæ 
dixerit blasphemiam contra Deum Sidrachi, Misa- 
chi, ei Abdenagonis, pereat, et domus ipsorum 
diripiantur, quia won est 1131 Deus alius qui 
se possit liberare. » Et hoc omnino experientia 
didicit. Cum enim multorum, qui dii vocabantur, 
templa evertisset, et penetralia predatus arasque 
demolitus esset, eos quoque qui ipgorum sacris 
præerant, occidisset, nullam divinam beneſicon- 
tiam expertus est: cum vero ſurore insamisset 
contra eos qui se Dev dicarant, sensit et inflinitam 
Dei virtutem, ei incffabilem illius langanimilatem, 
qui famulos suas integros et iltzzsos conservavit, 
et ab ipso interim nullas insanie penas exegit, sed 


B in impietale degere perseverantem paulo post mo- 


dJiocriter punivit, tum pœnitentem sus clementia 
dignatus es. 

Vers. 97. Tune tamen rex, inquit, rerum mo- 
derationem commisit Sidracho, Misacho, et Ab- 
denagoni, in Tegione Babylonis, et auxit ipsos 
'honoribus, yoluityque præesse omnibus Judzis, qui 


rant in regno ejus. » Tanta sui calendi studiosos 


proviilentia Domiuus gubernat. Et merito excla- 
mabant'hi gancti adolescontes : 4 Non est eonſusio 
iis, qui in te -eonſfisi'Suut. 5 Hine nos etiam tantam 
habeamus spem, ut omni creaturz simul Opiticem 
et Gubernatorem preſeramus : sintque nobis beuti 
hi adolescentes utilitatis exemplum, pietatis 


c exemplar. duces ad Deum, et ad ea” que a Deo is 


qui digni sunt, suppeditantur; que utimam omms 
nos consequamur gratia ei elementia Domini nostri 
Jesu Christi, 1132 cum quo Patri gloria eum 


sancto Spiritu, nunc et semper, ei in sæeula em- 
culorum. Amen. 


VAREE LECTIONES. 
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* B abratg. ® Bevepylag. — An l. 


TOMOE &. 


LIBER QUARTUS. 


un'. « Nabovyobov6zop 6: Bacieug for tot; Lacs, 
vulal;, Ylwooats, Tolg olxovary ®® tv tecy Th YH, 
eiphvn vulv Tune. „ Tpobpyov vouitu, p- 
ca pov thy bn6d0sory this the Enotolng xat Thy 


Vers. 98. « Nabuchodonosor rer omnibus popu - 
lis, tribubus, linguis, -habitantibus in universa 
terra, pax vobis multiplicetur. » Operz pretium 
exislimo, prius hujusce epistolæ argumentum et 
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causam pereurrere, deinde eam interpretari. Na- A attiav &:{cabetv, eld“ obrwg thy tppurvelay “m- 


buchodonosor, qui tota Asia potitus Agyptum 
quoque in suam ditionem redegeratl, et Athiopas 
prope Mgyptum habitantes sibi subegerat, se ad- 
modum crudelem et sxvum subjectis sibi populis 
prebuit, atque eo superbiæ processit, ut existima- 
ret se non solum jis qui dii yocarentur, sed etiam 
ev qui vere Deus est, majorem alque potentiorem 
esse. Hunc autem ipsius maxime inexplebilem ſa- 
stum non solum docet admirabilis Daniel, sed 
etiam sanetissimus |saias propheta, imo vero ipse 
omnium rerum auctor Deus per prophetam ita lo- 
quens : « Ve Assyriis, virga ſuroris mei et iræ 
met est in manibus eorum : iram meam in gentem 
iniquam mittam, et in meo populo constituam, ut 
ſaciat spolia et predam, et conculcect civilates, ct 
redigat eas in pulverem *. » Quod autem dicit, id 
significat : Lamentis digni sunt Assyrii, cum infi- 
nitorum malorui sint auctores : auamen iis utar 
ministris ad peccatores punicndos, ac veluti 1133 
virgam quamdam ad pœnas infligendas idoneam, 
eos delinquentibus adbibebo, neque aliis tantum 
hominibus, sed etiam populo, qui meus appellatur. 
Adhibebo autem, propler magnam ipsius impieta- 
tem, et iniqua ſacinora, et urbes ipsorum per eos- 
dem evertendas curabo, et efliciam ut spoliis, 
quz in urbibus Turrint, ipsi potiantur. Ego igitur, 
veluti carniſice quodam utens Assyrio, per ipsum 
a peccantibus exigam supplicia. « Ipse* autem, 
inquit, non sic cogitavit, ei animo non sic ratio- 
cinatus est: sed discedet mens ejus, et quidem ut 
disperdat gentes non paucas. Et sidixerint ei: Tu 
solus es princeps, et dicet : Nonne cepi regionem 
quz est supra Babylonem, et Chalanem, ubi turris 
zdificata est, et cepi Arabiam, et Damascun, et 
Samariam ? Quemadmodum has etiam omnes re- 
giones capiam . » Per hc igitur ipsius arrogan- 
tiam declaravit. Deinde predicit mala quae Hiero- 
solymam invasura sint, et ostendit etiam pœnarum 
causas : « Ululale enim, inquit, sculptilia in Hie- 
rosolyma, ei in Samaria : quemadmodum enim feci 
Samarize, et manuſactis ejus, sie ſaciam et Hiero- 
solyme, et simulacris ejus u. » Didicimus autem 
Hierosolymam haud ſuisse superatam a Sennache- 
rimo Assyriorum rege: sed Nabuchodonosorem, 
translata in Babylonem regia, regiaque illa urbe 
declarata post excidium Niuive, in Judzam cum 
exercitu proſectum, eversa Hierosolyma plurimos 
incolarum interſecisse, 1134 reliquos in servitu- 
tem redactos captivos abduxisse : ita ut hinc quo- 
que perspicuum sit divinam Scripturam pro uno 
habere Babyloniorum et Assyriorum regnum; quod 
ex iis etiam, quæ subjiciuntur, ſacile est intelli- 
u Ibid. 41. 


» Isa. x, 5, 6. Isa. x, 7-10. 


oha. O Nabouycbov6oop th; 'Aoag inkong xexpa 
THxGQG, xat thy Alyuntov & de' taurby nomadue- 
vo;, xal Alotonag doe cp Alux yetrpwoipeves, 
hαο pty Alav xal atnva; txphonto tols Lmnxdot;, 
«ls vo u & Ffhacey ahatovilav, wo; voultery ov 
jabvov Twv xalouptvey Bewv , dA xat abroũ vod 
ye Brod pelfwy elvas xat Suvatwrepog. Toirzov®® 
dd avrtov Thy &nknotr6ratoy thgov, ob pdvov 6 Oeond- 
oo; Sisal Aavihi, aha wal & eardrarto; ** 
"Hoatag 6 npophtn;, gd ο & abr 6 wav wv 
Sede did tov npophrov gleyyopeves obrug © «© Obat 
'Agovplots, , pabiog tov Oupot jou xat serie nd 
torty y tal; yepoly abrov * thy dpyhv pou el; 
E0vo; &vopnv &nooteld, val tv T6 tap lap cuvidfw 


B rtorhoar 0x5) xa Tpovophy , val xatanately tag 


g. xal betvat aura; cle xovioptdv. » O Bt ityer, 
cotod ta tort * Opyvwy pty glow Stor *Agotprot®?, 
up Evrteg Epyatat xaxbv * 4M" öujũ g Tobrow 
Ctax5vorg eg cg xa Tov Epaprunby yphoopar 
Tipwpla;, xat ol tiva p&bbov x0hoatirhvy tobroug 
Toi; ** napavopouaty Endiw o ve Eo It jbvov 
av0pwrng, AMA xal TH Tpodayopeuoptvy jou Lap. 
Ed tw &, Sick Th wohl avrov &ot6beiav, xat 
napavoulay, xat Ti; de dete abrov Tia tourwy - 
xade@, xat c ty tag neo: TxYha Tobtwy t 
o0at napacxevdcw. 'Eyw uv obv, oibv ct Enjltgy 
Io 'Aoovpiy ypweves, Slg bi abt tovg napa- 
vob tag elonpertopat. « Abthe 68, gnolv, oy 


C obs EveOuphOn, val th C oby obrwg ken6ytotar* 


aA an) act 6 voug abrob, xal to tfokodpeioant 
kon ox &fya, Kal t&v elnworv abrp* To uv 
el &pywv, val iet Odx Hao thy xwpav thv 
tndave Babukbves, xa Xa , ob nyiprog wxo- 
Soph0r,, xal aso 'Apablav, xa\ Aaparxdy, xa} 
Lap&peiav; O Tp6nov tavta; **, xal ndca; ths 
ywpas Lyount. » At tobtwy ptv obv thy A., 
aro 8hinv nenoinxs. Elxa npoayopeber vd xata- 
kn{6peva thy "Tepougaihpy xaxkt, Onobelxvua;, Bt 
xa)" Tag th; Ttuwplag alxiag « 'Molbtare yap, 
p7,ot, 74 ** Puta zy "Iepouradhu, xat tv Zapa- 
pela dy Tpirov yap tnotyoa tv Zauapeig xal toig 
x£tporothtot; abr, obrw nohow xal tv Tepouca- 
hp, xat toig eldwlor abrhg. „ Mepabhxapey &, 


D öri th; "Ispoucalhu Lewaynpetp & tov 'Aaovptiwy 


»0) neptiytvero Bacikel;, 6 & Nabouyobov6cop elg 
Babuwva 14 Bacheia perabel;, xat Bacthuxhv 
exeivny Ganophvas nd pert Thy the Nivevh xatd- 
wo, Etneotrpdieucs th "Toubatq, xal àväora r 
Thy lepobc aan e οννν,ẽmumte, robe ptv NSH 
do olxnt6pwy avelie, ce & Lowmobg tEavipanc- 
$72; al;ualwroug anhyayey * wy eV, Tov K- 
Tev0ev, ws play oldev H eta Tpagh thy 'Aacuptuy 
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xat Babukuylwuy Sacdelay * xat ix mwy Enayoptvuy A gere. « Erit enim, inquit, cum consummarerit 


8 rovro AO tort xarapately., « Eotat yap, 
gno\v, rav ouvreiton Kyptog nowy ** navia ty TW 
Boer Lib xat tv "TJepoucalhu, tnatz: Kuprog ** En 
Thy vouv Thy ptyav thy Epyovra TwY 'Aaouptwy, xa 
En vd Log The bdgng Tov Eolalpay abrtod. Exi- 
pwahraro d thy lep 6 Gebe, ov Sid tov 
Levvaynpetp, 35 Tov 'Aoovpluy Ebachheucey, G12 
did vo NaGouyodov6onp. '0 tv yap, ob wdvov ox 
Endp0r,os thy N,, G4 xat inacav anohwhexiy 
rd otpare(av, An pvo;, xat oft thy oyathv 
rap wwv vity tit;ato & && NabouyoSov6cop xa 
Thy Nun Nabels, xal tvirpnoe Thy Befov vey, 
xa\ Thy aady &nhyayes Sopudiurtov. Atbaaxet tolvuy 
hal; h dela Tpagyh, iti perk th ouvrelton KU 
notobvra cd ty tp Boer Zi xat ty Tepoucakhu, 
A qnetinoe Ar ] « 'ObodbEare, rd yhunrh tv 
"Iepoucalhu * by tpbnov yap tnolnoa Eapapslg xa\ 
col eld hoe abrhg, obrw wothow xat tf Tepouca- 
hp val rolg yerpotorhroy abrhg, » Enkei, gyol, 
Kuptog zel thy vouv Thy peyav, thy Epyovra Tov 
'Aoovpluy. Kal ov Meyer Tov Babulwviwy, MA toy 
'Aoovfluy * piz yap toitwy xexeivey 1 Backela. 
Nobby & h Ne 0:4 td Lundy xat alagovixdy 
Tov Soukeupatruv * Bid xat elxorw; Endyer * « Kay 
ti cd bog The 865g cw) Eolakpov avtod.- » Kal 
oby &nha; ken, « The 845, avrov, » 4A « The 
ddEng mov bpbaluwov abtod * » tourtottv, 8c &vOpw- 
nog bv de , xat ptyiorog e], pavrdte- 
rat. Elite yap* EV th loyvt pou torhaw, xat 
ty Th col The ouvEctig pou Gapeit Bpra AD, 
al thy loyby abtov tTpovopetow, al celow leg 
xaToxou ptvag , xat thy olxovutvny d xatalhþo- 
par Th Nel pou tg voootdy, xa Wy Rhe) 
ad &pO, xal ox Lor 55 Brapetnrat pe, N avieiny 
pot. „ Obrwy yupvoTrag; TOv oytiopeoy Tod 'Agcuploy 
Tdv Tb, TAG tov tvBupnpatruy Td pdrtatov, 
xl &8&0xe:t, ©; obi &y T&v bn ab rο yevorevey i? 
tytve vo, ph vo Oeod ouyywphoavto; , xl BOD 
06vr2; bixas The &cebelag elo pa ga co tavia 
on abrov Ng. OU yapry elxirw; Endyet * 
« Mh Totaodhoerat afivn Gvev tov xontovircg &v 
abe; } dHwbhoerat npluy A to Elxovrog ab- 
T6v ; *Qoavrwg tav Tt; py pabbov i Evkov, » Ka- 


Dominus faciens omnia in monte Sion et in Hiero- 
solyma, inducet Dominus super mentem magnam 
principem Assyriorum, et super altitudinem gloria 
oculorum ejus . Ultus est Hlierosolymam Deus, 
non per Sennacherimum, qui Assyriorum regno 
potitus est, sed per Nabuchodonosorem. Ille enim 
non modo non expugnavit urbem, sed omni exer- 
citu amisso solus ſugit, et domi a ſiliis interfectus 
est: Nabuchodonosor autem, et urbem diruit, et 
Dei templum combussit, et populum bello captum 
abduxit. Docet itaque nos divina Scriptura, quod 
posiquam impleverit Dominus omnia ſaciens in 
monte Sion et in Hierosolyma, quz comminatus 
est dicens: « Ululate, sculpiilia in Hierosolyma, 


B quemadmodum enim feci Samariz et simulaeris 


ejus, ita ſaciam Hierosolyme et simulacris ejus, » 
inducturus sit (Dominus, inquit,) super menl&m 
magnam, principem Assyriorum. Neque dicit Ba- 
byloniorum, sed Azsyriorum : unum est enim ho- 
rum atque illorum regnum. Et meniem magnam 
vocat, propter superba ei arrogantia consilia : 
quare etiam merito adjicit : « Et super altitudinem 
glorize ocnlorum ejus. „ Neque simpliciter dixit 
« glorize ejus, „sed « gloriæ oculorum ejus; » 
hoe est, quia homo cum git, celsissimum et 1135 
maximum se esse cogitat. Dixit enim: « In ſortitu» 
dine mea faciam, et in sapientia intellectus mei 
auſeram terminos gentium, et ſortitudinem ipsorum 
prædabor, et concutiam urbes babitatas, et orbem 
lerrarum folum comprehendam manu mea gicut 
nidum, et sicut ova derelieta tollam, et non erit 
qui effugiat me, aut contradicat mihi *. Ita pate- 
facta cogitationum Assyrii superbia, vanitatem 
consiliorum ejus reprehendit, ac docet nihil eo- 
rum quæ ſacta sunt ab ipso fieri potuisse, nisi 
Deus concessisset, qui voluit pœnas impietatis 
exigi ab iis, quibus hæe accidere. Quare jure suh- 
Jicit : « Nunquid gloriabitur securis sine eo qui 
cxdit cum ea? aut num exallabitur serra sine tra- 
henle eam? similiter si quis extulerit virgam, vel 
lignum?. » Quemadmodum, inquit, fieri non potest, 
ut sponte securis, vel serra, aut virga moveatur : 
tune enim unumquodque horum operatur, cum 


&rzp, pr,o\v, dbvvarov, abroudatw; ativnv, I nplova, D aliquis admota manu ea voluerit commovere : sie 


ij p&6bov xivnbnvat © Thvixatta yap Tourwy Exaotoy 
tvepret, vx à dig Th Neil xpnodpeves xivioat 
Tadra Oe UHGf,,ũH6é obrw xat ob, Th; Epng napayxwpn- 
457; oo. npopnbelag, nenoinxa; & nenoinxa;, did 
Thy Tov nerovOtwy tapavoplay. My toivuv voprte, 
7h olxe(z cople * xal duvdper cad N xatwptwuxtva. 
Ei & o Soviet rabra owyplvus pally , xal thy 
@agovixhv bypuv xatakuaat, Th Ttelpg pabhon, ö 


v Isa. x, 11. Isa. x, 10, 11, 13, 14. 


eliam tu permiitente providentia mea ſeeisti quz- 
cunque ſecisti, propter eorum scelera, qui hæe 
passi sunt. Ne itaque existimes, propria sapientia 
et virtute hæc tibi prospere successisse. Quod si 


| kc nolis modeste inlelligere, et arrogans Super- 


cilium comprimere, experientia disces, hc ita se 
habere. « Mittet enim Dominus Sabaoth in tuum 
honorem ignominiam, et in tuam gloriam ignis ar- 


Isa. x; 15. 
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1351 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1352 
dens accendetur *. » Et alio loco rursus bac dicit A rab obrws Eyes, « 'Annotebet yap Kipog Eabaw) 
Deus prophelz : « Et institues planctum hunc ele thy ahv tiphy &ttulay, xa cl; thy hy av 
super regem Babylonis, et dices die illo : Quomodo Tvp xaidpevoy xav0yorra. » Kal tv trtpy & yw- 
cessavit 1138 exactor? cessavit sollicitator ? Con- ply na4ky toravis gnaty 6 Ort; nds Thy rpaghtry - 
trivit Deus jugum peccatorum, jugum principum, « Kat Avr wy Ophvoy Tobrov Ent Thy Sactida 
percutiens gentem ſurore, plaga insanabilis. » Babukwvog, xat tpei; tv th hutpe kx - Day ava- 
Deinde ostendit orbis terrarum letitiam: « Ompis mTtravrat 6 &narov; xat dvantinavtar 6 Exton 
terra, inquit, cum lztitia, et ligna Libani lata- Sacrte; Luverpyevs Ord; thy Cuydv cb &papru- 
buutur super ie. et cedrus Libani; ex quo dormi - A, thy Sur tov &pySvawy, vad tvs bund, 
visti, non ascendit qui exscindat nos b. » Hac per nn} &vidwy. » Elza d,! ut thy th; olxovutung 


— ,,,, ,,,, ASE ASC , ]—¼— 7. ” 2 "4. 
— 2 — — 


translationem loquitur, et cedros Libani appellat, 
vel Israelem illustrem et gloriosum, vel dignitate 
claros, quibus regnum commissum est. Ac paulo 
pos, increpans ipsius ſastum, admonensque ut 
arrogantiam comprimat : « Quomodo, ,inquit, ce- 


ebgpoguvny * + Hd + yh, phat, per' sbppret- 
vs ©, xat cd 5a mob ArGavou ebgpaybhoovrar 
Er cot, xal ij xi8pog vu Arava àꝙ ob xexol- 
naa“, o aviby 6 xtmtzwv hudg. » Tpomxi; & 
Tavta My. xal x&8pouc Tar Aifdrou rpooayo- 


cid de cœlo Lucifer, mane expriens?* contritus B peter, J tdv apa tnionuay via, xat EvGoGov, {| 


est in lerram, qui mittehat ad omnes gentes ? 
Tu aulem dixisti in cagitationue tua: In cœlum 
ascendam, et super astra ponam thronum meum : 
sedebo in monte suhlimi, super montes excelsos 
ad aquilonem, ascendam super nubes, et exo si- 
milis Allissimo “. „ Tum humane ſelicitatis ſragi- 
litatem ostendit : « Tu autem, inquit, qui hæc co- 
gilare ausus es, in.inferunum descendes, et in ſun- 
damenta terre. Qui viderint te, mirabuntur super 
le, et dicent : Iste ext homo, qui concitabat terram, 
gui concutiebat reges, qui ſecit totam terram de- 
szriam, et urbes ipsius destruxit, eorum qui in 
caplivitate erant non est misertus; omnes reges 
1137 .gentium dormierunt in honore, homo in 
domo sua, lu autem prajicierxis in manlibus, sicut 
mortuus, abominabilis, cum multis mortuis per- 
cussis gladio, .descendeutibus in inſernum d. „Et 
ne omnibus de ipso predictionibus adductis mo- 
lestus sim, illis qui nunc audiunt, vel qui in po- 
Sierum bec lecturi sunt, ad illa remissis, quicun- 
gue velint ejus superbiam crudelitatemque cogno- 
4cere, ad prapositum revertar. Hunc taque auctor 
.omnium rerum Deus ad pietatem ducere volens, 
multa ei spe salutaria adbibuit remedia : et pri- 
mum anno secundo regni ejus in somnis ei sta- 
tuam illam ostenilit, deinde oblivione somnii eſſecit 
ut propheta indigeret ; lum per interpretauonem 
regum -Suecessiones accurate doeuit, humane ſeli- 


Tou; Laprpoug bv Gfwpact, xat Bactevev cent 
oTEuptvausg. Kal peri Bpayta, xwwyiby aro why 
DSO, xal thy The dagovelag tibgaoxwy xarducty * 
Ide tfenece, pnoly, tx Tov ovpavor 6 Ewaydpes, 
6 npwl &vatihuy ; cuverpiby tn\ thy N 6 àno- 
orEawv pts ndvia , kn; 20 & alnag & th 


Stavolg gov © Eig Thy obpaviy avabhoguai, xat A 


TOv &ottpwy ** Naw thy Bpovoy pou Nj. iv &per 


bmp, int & ben rd na npts pppd, fiva- 
6150pa:t Enravw , vegrAaov, val“ Ecopar Guocog 


T6 "Y{orw. » Etta b« [xvv3! rde avOpunivng con- | 


peplag dd tnlxypoy* « Lb $2, gn, 6 rab hoyi- 
gao0at tetTopnxus, ti; dd xatabhon, N cls Th 
0: ptia The Yhs. Ol Ihdvteg “e oe Gavudgougry.tnl 
ade, „l T Uito; 6 AvOpwnog, & napotu- 
vev Thy yi, 6 asl Bacthels , 6 Oele hv N 
hu Epnpov, xat tas ner abrhs xabiiks-* robs 
ty inaywyh ® obx thtnce* mtdhvies of Sacikel; 
ci’ tbvwy Exotuylnoav E ihc, ivOpwnng tv to 
ois avrov q dd fprphon © tv Toig Epecty, ty ve- 
xps, £6&6uypevc, peta rohkwy telvnxetuy Exxe- 
X<VTT Evwy paxaips, xatabaidvauuy cl; & A. Kat 
va ph n&oa; Ta; wept abrod npophrelag napaya- 
Tov © angxvhou TH phat, coe ve vv dnxabovras, 
xat tobe el; ® Lorepoy -Tovtors Evreufoutveys g, 


txelva napantuyas, dae yvava: Thy Tigoy abtod” 


xa) thy GpGrria Bouroptvars, Ent 76 mpaxe{pevoy 
travatu thy %. Toutoy tolvuv 6 tTwv Ghuv Beds 


<itatis ostendens brevitatem et fragilitatem. Ac Þ «is evot6eiav nobnyhoat Gelhong, wohl mobdxtg 


statim jlle utilitatent percepit, et immensum :eul- 
tum præstitit Danieli, cui quasi Deo thus et liba- 
mina præeepit oſſerri. Sed rursus, haud multo in- 
terjecto tempore, imaginem illam erexit, quam 
omnes sibi subjeetos coegit adorare, alque eos 
qui pietatem anteposuerant, in pyram inexplebiliter 


owrThpia ®-Tpoceviyoye parpaxa, xat amplrav u 


tv c bevrepp The Backelag Erei, bvap air thy 


t ledva dc lvnv nie ige, ccca Tf A tov Evonviou 
els ypeiav tou Tpophtay U, f νννj¼ u * Entire bid TH; 
tppnvilac T4; iv Sacundwy Stadoxdg Ebibatey 5 
ax, The avipwrivng ebnuepias broderxvig v 


* 182. x, 16. Isa. xiv, 4, 6. Þ Ibid. 7, 8. © Ibid. 12, 14. 4 Ibid. 13-19. 
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ppaxy xal Entxnpov. Kal tapaviixa utyv wytketay A enutritam conjecit. Sed rursus bonus Dominus 


dos savo, x21 7d &perpov 3t6ag 16 Aaviih nporvh- 
voxev* w;, O:w yap Mibavertv avtyh xx) onovin;g 
Tpogeveftnvai tpocttatev. "AMS dtv, od mood 
Cieabdvring ypevou, thy el Exiivny avtotr,oe , 
xa) aravrag robe drnxoug npooxuvely abthy KE 
7,vayxaTze, xat vo thy elotbertav nporettiunairag, 
7} anhorw; Tpapeion nvpi napabituwxey. "AMA 
& Arab Aconirn;, paxpodupla yoroapevcs, 
dlxag V avthy th; te &ahoveiag xl the Onprudiag 
oN | el52npatato ®, thy &t fefav avry © bvapy 
ö ode xx, Ttovg ebvoug Ozpanoviag the gloyds 
txeivng thev0epwen;. A bt difyny Exeldey wyt- 
zeta Gbetapevo;, buvet ptv thy Tov. d Ocdv, 
arte te thy toydthv Trpwplay tolg Blarynudy 
ri xa avrov gheyyoptve; * d' eb xat napay- 
Tixa, xal & avrp T6 Evieury, Ahn nay 9 thy 
(zeytornv ravutnv ,b Oavparovpylav, Enotpa- 
Tevet Tot; 'lepoookbpots, xal xabatpet nV cd th 
7:61-£w; te., mvproet te thy &ycov Tov Beod vio, 
xa ca co) 4A & c Toutou abutwy, val navie ouih- 
o; Ia avabhuata cle thy Babulova oby tolg 
al ;ualoro anhveyrev. "Orr ö ard tobrov t · 
£T7patsucs thy xatphy, xat 6 pax4prog Nd d- 
aK "lepepiag o5rwnk hfywv + « O A 0g 6 yeubue- 
0; mapa Kuplov pg lee lav tv wh Evieuty To 
dex L:8:xiov Samktw; '* 'lovda, obrog Eviauths 
oxTwxarbexato; '* th 5 NabouyoBovionp Th gate 
BaGukwvos, xat “e &vaps galt,: Babulwvog KN 
pixwaey iy 7" "Ispoucaihy.» Kal Tg cixdvo; B& 
Td $hyn aa _ovyypapey 6 paxipio; Aavihi tobtov 
teIerxs Thy Ip « "Etoug Extwrxntbexatou Na- 
Gouyobovecop 6 Sacthevg NẽEgvy elxiva ypuchy * 
e eva &i lov, 57. ty 's ANA vo Ero &nfrnos thy 
Th; elxbvog rpoaxtyvy ory eta thy otpatiay - 
c wag ,o xat abrbg, nepieytvers Ts The 
Tepougakhp Eviexaty ty Ee Th; Bantketiag Lebe- 
lob, Evvzaxatbexaty dt the Extoy Bacuelag, Exct- 
Th rolvuv ode play ob3apdtey 6 ⁰j,i᷑ͤ Oytictay © 
£3tfaro, eyavaxthoag 6 wv Ghwy Gebe Sastre cat 
uV abrdy np6repoy 8 Evunviou, ela st 795 
Aavih\ c 6:4 tov Evunviou or,paivbueva dF tet. 
Kal ovdt oro cöhde Enayer thy Trfwplay, AA 
Tpooptper ®* uty abrp cvpboulnv xat rtapatveory 
de Tov Aavihh, Eviautdy T 3hov. prxpoluuet thy 
weraueeav avaptvuv, IIe & of piay lac p tx 
Th; haxn, Auna SpA, & frefinory 
Er ptper xaxd ruwpeirat tz abr ob Gnke;, 
aka thy dass vobv Exefvoy thy Tx Unto worry 
be con9kh gavta, ppivoblabeig mater xai naparhy - 
5{2, Elra Oruodn yevourvov EZrhabfvar * Kapa- 
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e Jerem. xxxn, 1, 2; vel juxta LXX. XXX, 1, 2. 
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adhibita longanimilate pœenas superbiæ ct erudeli- 
tatis ab ipso non exegit, verum divinam illi vir- 
lute ostendit, amicis suis ſamulis 1138 ab illa 
flamma liberatis. Denuo vero par va inde percepla 
utilitate, laudat quidem auctorem omnium Deum, 
extremumque supplicium minatur iis qui ma'e- 
dictum aliquod in ipsum conjiciant : sed statim, 
atque adeo illo ipso anno, rursus oblivioni tradito 
hoc maximo miraculo, cum exercitu* contra Hie- 
rosolymam proficiscitur, et urbis mœnia demoli- 
tur, incenditque sanctum templum, audeique in 
ejus adyta penetrare, predatusque omnia donaria, 
in Babylonem ea cum caplivis abduxit. Hoc autem 
de quo loquimur tempore proſectum illum esse 
cum exercitu, beatus etiam nos docet Jeremias, 


cum jta dicit: Verbum quod ſactum est ad Je- 


remiam a Domino, anno decimo Sedeciz regis 
Jude, hie annus octavus et decimus Nabuchodo- 
nosoris regis Babylonis, et exercitus regis Baby- 
lonis obsedit Hierosolymame. » Et $statuz histo- 
riam scribens beatus Daniel hoc tempus agcripsit : 
Anno decimo octavo, Nabuchodonosor rex ſfecit 
statuam auream : » ita ut perspicuum sit, anni 
initio illum postulasse ut statua coleretur, deinde 
præmisso exereitu ipsum etiam secutum esse atque 
Hierosolymam expugnasse undecimo anno Sedeciz 
regni, decimo autem nono, quo ipse regnabat. 
Quando itaque nullam omnino miser percepit uti- 
litatem, indignatus auctor omnium rerum Deus 
deterret 1139 ipsum somnio prius, deinde per 
Danielem, quæ somnium signiſieabat, ei pateſecit. 
Et ne sic quidem statim infert supplicium, sed 
consilium ei aſſert admonetque per Danielem, 
annumque totum longanimitate tolerat, exspectans 
ejus penitentiam. Ubi vero nullum remedium ex 
illius lenitate ac longa patientia decerpere voluit, 
que minatus ſuerat mala, inſert, ac punit ipsum 
non $implici penarum genere, sed superbam 
mentem illam, quz ea somniaverat quz sunt supra 
naturam, dementia percutit ei insania. Deinde 
cum ferinus ſactus esset, curat eum expellendum, 
ita ut loca deserta diu incoleret. Tum illud quoque 
molitur, ut malorum quibus premebatur, sensum 
acciperet : neque enim fieri poterat, ut is utilita- 
tem inde perciperet, cum omni omnino doloris 
sensu careret. la sublatis oculis ille celerrimas 
vite mutationes agnoscit, lamentatur autem et lu- 
get propriam stultitiam, conſiteturque Dei regnum 
successione carens in omnia sæcula permanere. 
Hæe experientia edoctus, rursus propter inefſabi- 
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1355 TIIEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1356 
em Dei clementiam in suum regnum rediit, seque A oxevd;et, xat 74; Epic; oixety int ppdvp ha- 
bus hominibus injuriam facere ratus, si di- Xp@ . ENeta alan raparxeudict abt ha 
rinam Providentiam* .occultaret, per epistolam Getv tov xateydvruv dpi obre yap zv * o'6y 
omnibus sibi in orbe terrarum $ubjectis et pristi- tc avrdy wpticiay Epthachat avaiolhtrw; xat avai- 
nam ſclieitaten narrat, ei calamitatem que sibi yhrws navtihng ** Haxeiuevoy. Ubrw; dvave b 
aceiderat, et resipiscentiam, qua Dominum placa- xetvog, HN uv Tag 6Fupptnovg 295 Biny 
vit. Hoe igitur est epistole argumentum, quod yeraboitg, Opnvet & xat dhogtyerat thy olxeiav 
ideirco pluribus exposui, quod et hujus superbiam &beitr plav, hne ,, TY thy Tod Gαõ,. Sacttelay 
1140 Scripture testimoniis ostendere, et Dei a8:45oyov elvai, elg &navrag biaptvoucay tobg ald 
omnium rerum ancloris erga omnes curam indi- vag. Tavta tf vel &:3ay0ci;, nikv did thy Ab- 
care volui. Age itaque, ad hec sigillatim inter- Tov tov Oeod pilkavipwniay ele thy olxeiay amet v- 
pretanda progrediamur. « Nabuchodonosor rex be Saothelav* abixety & vouloag anavra; tobe 
omnibus populis, tribubus, lingeis, habitantibus &vpwnovg, al xpyyers eb thy xpophbciay e, 81 
in universa terra, pax vobis multiplicetur. » Decet ixiorohſe niet olg ark thy olxovptvny nnd; 
his verbis accommodare illud Prophetz dictum : Efnyetrar thy ce nportpay clnueplay, zal avp6d- 
Bonum mihi quod bumiliaveris me, ut discam B oav ** &voxinplaye era thy perapticay, br de dv 
justificationes tuas f. Nam iste quoque experien- Azor6rnv thikewozto. H piv ov The Emorokng 
tia doctus resipiscere, pietatis magister evasil, vn%ea; abu 0:4 nae:dvwy Ot abr tnormaduny, 
et mala quz sibi acciderant, omnibus hominibus val thy tourouv Togpoy tat; Fpagtzals papruplar; 
ut remedia proponit: neque sibi tantum $subjectis, &6zi;at Souknfcls, xa) tov Bzov Toy Ghwy thy np 
sed ijs etiam, qui extra suum regnum degebant. mTaviz; xnopoviay Ghkny Ttor,cat Vikfong. dps 
Recte autem et congruenter bac salutatione usus rTofvvv, th; xat4 pepo; E:unviag aptwpcda. Na- 
est: « Pax vobis multiplicetur, » boc est, vitis Gouyo3ovicop 4 Saoticls nd: Fig havig, puhal;, 
expertes malorum, que ego experius sum, et pace yiw3Tats, tolg oixovary tv NN th yh, elpivy duly 
perpetua ſruamin'. Tum $ubjicit : z\r,0uvbeir,. „ Ilpoot xe: tours appar vlg M6- 
(ors Thy npognrixty Exelvny gwvhy* « 'Afabes por ® Grt tranelvwcds pe, nw Gv häbe tx Gt- 
xatwpartt gov. » Th we{pa Ot . xat ro ibaybil; cwppovely, cbt be,. amepav0n Eiiaoxaio;, xa) th 
olxela an gpappara nic evigere; wporiby,ort, xat ob pdvoy tolg Onrxdot, AA xat tel; Efw Th; 
pamela; bnepyourt. Kakwg N xat appoiiuy thy Tpoonyoplav Enothoato* « Elptyn NY thnOuvdeiry » 
Tovttony, &neipatn yivoode Ov tnzipdiny xaxov, tlphvng anohavovreg Bratthette, Etta k 

Vers. 99. « Signa et prodigia, quz ſecit mecum C H. « Ta onpeln xa) T tipara, à K elne per? 
Deus altissimus, placuit mihi annuntiare vobis. » &pob 6 Gebe 6 Lhtoro;, Fpeoty Evwntiov *) Luod avay- 
Divinorum, inquit, miraculorum spectator ipse fa- FTemat öhlv. » Toy Ge, grot, lavuaruv alrentn; 
etus, æquum censui, vos omnes participes et Yyev6peves, vevwouiuxa Exatov xv wvo!s bulg Gnav- 
socios mihi ipsorum contemplationis asciscendos. Tag The Tobtwv ' cp habeily. Obx Lori “e yap 
Neque enim vulgaria sunt, sed magna et fortia, ei: 4 Tux6vra, 44 peydha xa loyuph, xat ! 

Vers. 100. « Quam magna et ſortia! regnum p. « 'Q; peyaha xal loyupa* h pacikeia avros 
ejus regnum #ternu1y, et potestas ejus in genera- Pacticla alwvicg, xat ij tfovuoia avtoy el; yeveay x2; 
tionem et generationem. » Humana enim, qualia- yevedv. » Ta y yap avOpwnrva, dnola av i , r- 
cunque ſuerint, finem habent, et celerem finem : . hog Exet, xat TEk05 Taxy * pudvr, & Stare xal àgd- 
solum autem perpetuum, et quod commoveri ne- AXcvto; h tov Ocov gata. Obrw npobiiazag tv 
quit, est regnum Dei. Posiquam ita rerum causam tov toaypdrwy airiav, Epyertat Th; xat” althy * 
prius docuit, ipsius (epistolæ] ſaeit initium. dinrhestug. 

1141 CAPUT iv. KESAAAION &“. 

Vans. 1. « Ego Nabuchodonosor abundans eram a. « Eyw Nabouyodoveacp eb0nvwy Hhunv Ev t6 
in domo mea, et florens in throno meo et pinguis D ofxy pou, xat eldakoy int 795 Opdvou pou, xat * 
in populo meo. »Non sine causa nomen suum posuit, lu tv dh M2 pov. » Tebzxs &@ thy taut! 
sed ut nomen ipsum verbis quasi testimonium daret. Tgpoonyopiav oy anhw;, GAN Tva th bvopa papru- 
Cum enim illustrissimus esset, quippe omnium qui phon vote A rε. 'Enibh yap apdipa tnionpog Hv, 
in Asia erant, et Kgypio, et Ethiopia, imperium &@re & naviWwy TW xata thy 'Aoizv, xal thy Alu- 
adeptus, nomen suum præposuit, quod suſficiens eo- , xa thy Ai0:oniav, thy Hehe, lab, po- 
rum que dicerentur, esset lestimonium. Dixit autem: ri avr9v thy tpornyoptay, Epxovony lg pas- 

0 

\ Pgal. cxvin, 71. | 

VARILA LECTIONES. 


* xp6v, ® Fv. In B ponitur post ofdv te. ** nzvi. Des. in B. “ B tnaveiftaubev 
uB 70 6555 mw . 2 —— thy, **B Tpocappiaat. *' wot. Des. in B. ** 84. b 
rap. 84 B add. cb. ** A et Bvavriov. = tour. B rob G. ' For, B v. * F. Bein. * B 
ab edv. „ xal Aab — pou. Des. in A et in textu Chald. taurov, Ex B suppl. 
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Tvpiay * roy you, ERH A- EV Expa ov z In summa ſeiicitale degens infiuitis bonis cireum- 


ebxAnpiz, xat wupio; ayalel; nep:ppropevc; brews - 
Job kV Tagtorg Ot bv, 

p'. « *'Evirviov, prov, eo, xal tgobiptat pt, 
xa} * kana En. tovror; niet, xa) frapay0ny EN 
Hs val xn mov, xat al 6pazet; ig xeparh; oy 
Tuverapatav we. » Ey toad yap * brdpywy e- 
He pla, bvap elbov Lunznphy, xat & EEEHE¹Ee̊̃ N tv 
opGpa Th Oewpla co tvunvicu, traparoduny Bt 
,, T4 6:2 Tourov onuarvdueya xatibely od Buvd- 
pevog o xapty 759; Tara buvaptvou; V- eue 
TUVEXGLETRL, | 

&, &. Kal eloenopetovro Enac:det ?, payo., Ta · 
gapr,vot, Xaddaio, xat th tvorvioy elnoy * tyw kv- 
wrtov abtwy, xal thy THYxproty avroy ox tyvwproty 
u; Teo; ob Erepo; clue Evwnidy pou, Azvihh, 
ob vd 6voua Baktaoap, vat th bvoua tob Ooh pov, 
8e Nvevpa ov At Exer tv adtg. » Oby anhwy 
T cab ra cee, AAA apa A2 , Iva th nap- 
eceracet N Anas: nf, on thy To npophrov G0- 
lav 5:4 xal 74 EO xt, tov copay Babukb- 


vo;, iva 8e IE tovg E obity '* Gly Entotaptvoys, ' 


Thy d& Und tov Oficy Nvevparo; pwrifdopevoy. Ka- 
ket St abrby ox and ping he mpoonyopiag, fv 
ab rde kee xe, akkzx th ECpatov mpooti0nory 17 
Evopa. « Aavihi yap, nav, ob th &voun Bakracap 
x272 Td ma toy , pou. » Ohtw yap, protv, 
avrdv £5 apyng thatunca, ws rod dla bn tuo 
Tpogxuverntvoy Brgy tmibctvat avty thy rpoonye- 
plav. Kal thy airiav Serxvig, « "Og Nvebua coy 
dr Epi tv £297. » Kal Touto & tx The ob - 
phTov 6:38a0xakag pepathxapey. Nev yap kA - 
dev tyvwner Tool mavayioy Mvetuato; thy RpSOT,Yo- 
pizy Tolg vib3hiog eilwhors npoItrETIAGG ; Kal th 
tvirviov, nn, tvioreov abt 2inv. » Einov G 
og Eptiuey5; * 

, . « Bairazap, 6 ipywy Toy Enartiwy, Gv 
ty '* rv, rt Nvevua '* Arto tv gol, xat dy 
nett prov 00% . abuvaret '* got, Exoucoy Thy Gparty 
ro Evunvloy '7, ob edo, xat thy obyxprory abroy 
elt por. Kal al * &pazet; the xeparls pou Ef) 
Th; IVS pou. » Tobe wolf cd avipwnuy at 
enueplat molkaxt; Enmnaviavechat toy evepyetnh- 
oavzwy TAp1Txevatoucty, aid ypelat avaxalo. vant 
Ty e mTeromxotwy Thy pvhpnv. Kat bytaivuy 
uty dig 7d wp, The 709 latpoy tExvns ob Lapfa- 
ve: thy ph un © &þSw5tig Bt xc prntowy, avaytuvh- 
ox372t, Og xat fin re6repov tours nabwy $:4 3! 
vod Zeta wo larpos the byeiag anhiauaty* 05rw 
xa! 6 Nabouyhovianp, tviza h dc @yiouy Exeit- 
vo; Th wvpi napeBitnv, the tov Aavith evepyeoiang 
vox tuvnudveugty: tnetlh t nd cle Evens, 


ſluebam, quibus ſruens, 


Vers. 2. « Somnium, inquit, vidi, et perterruit 
me, et admiratus sum super omnibus his, et lurbatus 
sum in cubili meo, et visiones capitis mei conturba- 
verunt me. » In tanta enim ſelicitate somnium vidi 
mihi molestum, ac vehementer perterritus sum ca 
specie, que mihi in somnis oblata est: sed mulio 
magis perturbabar, quod quæ per somnium signili- 
careniur non possem intelligere. [3] Quare hæe in- 
lerpretandi perilos accersivi. 

Vers. 4, 5. « Et ingrediebantur incantatores, magi, 
Gazareni , Chaldzi : et somnium dixi ego in con- 
speciu eorum, et interpretationem ejus non indica - 


B runt mihi, donec alius ingressus est in conspecin 


meo, Daniel, cui nomen Baltasar, secundum nomen 
Dei mei, qui Spiritum Dei sanctum habet in seips . » 
Non simpliciter hæe posuit, sed comparate, ut ipsa 
comparatione omnibus prophetæ sapientiam declara - 
ret: 1142 duare gentes quoque sapientum Babylonis 
connumerat, ut ostendal, illos quidem nihil omnino 
scire, hunc vero divino spiritu illuminatum esse; 
ipsumque vocal non eo lantum nomine. quod illi 
imposuerat, sed addit etiam nomen Hebraicun. 
« Daniel enim, inquit, eui nomen Baltasar secun- 
dum nomen Dei mei. Ilia enim a principio, in- 
quit, eum admiratus sum, ut eum nomine illius Dei 
qui a me pridem colebatur appellarim. Et causam 
ostendens, Qui Spiritum, inquit, Dei sanctum ha- 
bet in seipso. » Et hoc quoque ex prophetz doetrina 
didicimus. Alioquin enim unde cognoscere potuis- 
set sanctissimi Spiritus appellationem, qui adulte- 
rinis adeo addictus erat simulacris ? « Et somnium, 
inquit, coram eo dizi. » Atque ita exorsus dizi: 


Vers 6, 7. Baltasar, princeps incantatorum, quem 
ego cognovi Spiritum sanctum in te esse, et omne 
mysterium non esse impossibile tibi, audi visionew 
somnii quod vidi, et interpretationem ejus dic 
mihi. Et visiones capitis mei in cubili meo. » Pleri- 
que hominum, si prospero Successu gaudent, bene 
de se meritorum obliviscuntur : necessitatea vero 
quibus premuntur, cos illis in memoriam revocanl, 
qui beneſicia coatulerunt. Et cum aliquis * prospera 
corporis utitur valetudine, medicz artis minime re- 
cordatur: cum vero in morbum inciderit, memoria 
repetit, se, eum prius etiam eodem morbo laboraret, 
alicujus medici ope reſectum et salute politum esse: 
ita etiam Nabuchodonosor, quando ] I 43 sanctos 
illos in pyram conjiciebat, beneficii qudd a Daniele 
acceperal non meminit; sed cum iterum somnium 


VARIA LECTIONES. 


* apx. cis pap. Des. in B. tv, B rem. 5. 


ZE. "tn. A et B prem. 51. 


o. B Ov. 


* ein. In B ponitur post b. 


1 va) — de:. Des. in A. rä. B 
" tw; — Aar A. A tw; Fi0e Aavikh. 


'® eos. Des. in B textus Chald. habet, Spiritus deorum $anctorum. Ita quoque vers. 6. zap. B add. 


TOS Kev. 008. In B ponitur post Gwz. 
„ Ty. A add. G „ A aiuvathon, U ty, A add. pou. 
B vlt. W dd. B pram. zat. 


1 B portihανννν,t- 


') g tyw, Des. in B, sed A habet tyw, 


1s A ei B. I 4% ai. B 4. “ . A ei 
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videret, et animo perturbatus esset, Danielis sapi - A zat 64pubov sev kv th uy, Th; vod Avi * 


entiam in memoriam revocavit, simulque pristini 
gomnii narrationem atque interpretationem. Quam- 
obrem etiam spiritum Dei habere illum asserit, 
et ad omne mysterium interpretandum esse idoneum; 
eumque hortatur, ut hoc quoque somnium sibi 
zacognitum et obscurum declaret. Tum somuium 
ita recenset : 

«Contemplabar arborem in medio terre. (Vers. 8.) 
Et altitudo ejus pervenit usque ad clum, et lati- 
tudo ejus ad fines terrz. » Per arborem ipsum signi- 
ſicari dixit beatus Daniel; altitadinem vero ait usque 
ad cœlum pervenisse, non arboris naturam signi- 
licans, sed cogitationes, et que ille sibi animo 
fingebat. Qua de causa etiam Isaias dicebat : «Indu- 
cet Deus super mentem magnam, regem Assyriorum, 
et super altitudinem gloriæ oculorum ejus 5. » Mentem 
autem magnam ipsum appella vit, ut eum, qui ma- 
gna sibi linxisset cogitatione ac somniasset, quæ 
paulo post enarravit : « Tu enim dixisti : Supra 
astra ponam thronum meum, et ero similis Altis- 
simo. » [dcirco proceritatem arboris videt usque ad 
celum pervenisse : quia vero etiam toto lerrarum 
orbe propemodum potitus est, videt arboris cumulum, 
id est, iatitudinis molem, hine usque ad ipsos fines 
terre propagari. 


Vers. 9. Folia ejus pulchra, inquit, et ſructus 
ejus multus. » Folia autem vocat decus illud quod 
conspiciebatur in 114.4 veste, ei throno, et regia, et 
scutatis, hastatis ac stipatoribus corporis; ſructum 
vero, tributum quod undique ei aſſershatur. Idcirco 
multum ſructum, non autem pulchrum, dixit : neque 
enim juste impositum erat. « Et cibus omnium in 
eo. » Siquidem et agricolz, ipsius procuratione pace 
ſruentes, e terra ſructus percipiebant : et milites 
ab ipso commeatus accipientes in armis vitam de- 
gebant. « Subler cam, inquit, babitabant bestiæ 
agresles, et in ramis ejus habitabant yolucres * 
eceli, et ex ipsa nutriebatur omnis caro. » Nam et 
ſerino more viventes barbari, et ratione magis uten- 
tes ac mitiores, et acuti ingenii homines, et alta 
mente prediti, sub ipsius imperio ac polestate 
vie traducebant. 


Vers. 10. « Videbam itaque, inquit, in visione 
noctis in cubili meo, et ecce ir et sancins de elo 
* descendit. » /r vocat vigilantem; sie enim græca 
lingua explicatur. Et vigilantem vocat angelum, 
ut significet corporis expertem : qui enim corpore 
indutus est, somno obnoxius est; qui vero somno 
invictus est, is est liber a corpore. Vidi itaque 
angelum, inquit, cujus natura corporis expers erat. 
qui de cœlo descendit. 


© Ilsa. x, 12. 


B EXeyev * « 


aveuvholn coplag, xa the co nportpou Evunvioy 
avapvhsew; de xat Epurveia;. Ach xa Tlvevpa cov 
Eyerv abrhy Myer, xal dy puorhprov Epprvevery 
atrdy *** lxavby vat, xa) napaxatet xat tobro 7d 
tvirvioy, &Bnov by, S abtp xatacthoat, Elta 
Gre. tThtvurv:ov, xat gyotv* 


« 'Ebzwpouy &ivipov iv pow The Tec. (u.) Kal 
Td bog aq LT,] ig told obpavod, xul th 
xd dog ab els 3a niparta The ie. » Aid & to 
8v8$pov abedy Eqn onhalvechat 6 paxdpres Aa- 
vihk, d 88 Ugo Meyer ont Ewe ro ob, 
o Thy quorv Tov Ss p%ο onpalvwy, ABA tobg 
oye pou; xat Ti; paviaclag. Ah xa 6 'Hoata; 
Exäßet 6 Gebe tn thy vob thy ptyav, 
Toy Bacikta tov 'Aaovplwy, xal Ent-t> blog th 
do Ene wv 602). pay avtod. » Nov N U abr 
Tpoonyopeucey, wy; HE FAA paviachtvia, xat bverpo- 
nolhoavra, 4 pers Spayta Emyhoaro * « Bb yap 
elnag © 'Enave Twy Gottpwy © Oh aw thy Opdvoy pou, 
xa E50pat öhotog 76 TN. „ Ad Tobro 6pi th 
uo; Tod EEv3Spoy tybarxds Ewe vo obpavoy * tneidh 
d xal, ws Eno elnely, dong Th; olxovntung Expd- 
Inv, 6pi tov dd td xutog, tourtott, why 
byxov Tov ebpous, txrafty AN avrwy Twy nEepd- 
Tov Thc Nc. 

0. « Ta la avrov, protv, wpaia, xal 6 xaprds 
avToy no.vg. » Kaket && gu. l. la n thy 6pwptvnv 
edrpem:iav, thy Z tober, xat Opdvey, xat B.- 
keforg, aonbr,p0pog te xat Copugdporg, al ntfatrt- 
pr © xapaty Gt Thy mnaviay6biv npooyepbuevov 
p5pov. Ath xodvy roy xapxoy, 3M" ob xaloy, tor, * 
9) yap ele v Exatov. Kal Tpoyh neviwy ty ab q. 
Ot re yap Yeswpyouvieg, Tia Th; avrod xnbepovias; 
ep amoravovii;, dog and re yh; xaprovg 
txopitovro © of te orpateubuever, nap" abro m4 
orrn peta xopttduever, thvty Eno Enotodvto Cu y. 

« 'YTroxatw abrov, nov, xareoxtvouv t Or,pia 
Aria , xai tv Tol; xiabor; abr XATWXEt T& 
retE:va ?! to obpavon, val I ab tod ice co cd oa 
oapt. » Of re yap Onpwin Blov Cove; Bdhpbapor, 
of Te Joyexorte po: wal huepwrepot, xat fel; x 
NN v0). thy 8:4voiay, ond thy toutou tEougiav Bro 
de bog b:ertovy. 

*. «© 'Eflzwpouy Toflvuv, pnatv, tv 6pdparz Th; 
vnde Ent rs volte prov, xat Bob ct ® xa Ayo; 
an.) 6vp2v09 xatt6r,. » Ep vaet “ thy typryoperar 
Tob79 Yap Epuneverar Th EMAs gwvf. Eypnyo- 
era & xa thy Ayr, Tv toutov onpuhvy T 
43Wpatov* 6 yxp 3Opa TEprxeiſpeve; Unvgy Bovieverr 
6 & Vnvou xp3itrwy otparcs theybepo;. Eldov toi- 
vov, nav, drehe, 43wpatov Exovta guarv, bc 1 
ov paves xatehr. 
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" th; vob Aavihi. Ex B suppl. 
kun > bvipov xat foxucs, kal th 
* Bzatoxovv v bovea. 
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bo; avrov. 
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** B Epbavev. In A prem. Tokv. Kal tueya- 
prem. T4ong. 5 Are. A tov 
” efp. lia quoque Theodotion. Alii tolg LXX 


1361 IN DANIELIS CAP, IV. 1362 


. « Kal tgwvr rey - lebt, Aal ohtw; elnev®:* A 


"Exx6þars td Evipov, rat txtilates tovg xhdboug 
@v70v, xal Extivdgars v gba avtod ** rat H ννjỹpq- 
late Thy xaprdy abrtod, „ Kal Shiner hy thy 
Arrehov &n' paved xarabebrxtra, Iva An. dg 
ab rde 6 rwv dwv AernotrG thy Kar avtod andya- 
otv Enrorhoaro. Aiaaoxerat Bt xat tis 6 beblwnxw; 
abt thy Bactelav, xat à v i e vog thy Hav 
6p3 yap 1d V d ο˖ο txteuvbuevoy, robe Bt x. ld- 
Gove xwpitoutrouc, touttott, robe Undpyoug, x2) 
robe arpatnyoug, xa oatpdrag, val doe Ghanv tra 
ij reo] tap' abrod nent otreuptvoug * T4 & .. la 
exriraooGueru de mepriebibinyro S Blxnv 
S ν]⁰)̊õ⁹²]ᷓ Exptoucty te x papaivoptvyy ter Gt 
xapady G1aoxopaitderoy * To yap Sacthdw; 


Vers. 11; « Eiclamavit in ſortitudine, et ita dixit: 
Exscindite arborem, et evellite ramos ejus, et 
exculite ſolia ejus, et dispergite ſruetum ejus. » Et 
videt angelum qui de elo descendit, ut disceret, 
omujum rerum 1145 Dominum ipsum esse quem 
jam expertus eral judicem. Docetur autem quoque, 
amittens regnum, quis ei regyum tradiderit. Videt 
enim arborem excisam et ramos separatos, hoc est, 
principes et præſeetos, et satrapas, et illos quibus 
aliquis alius magistratus ab eo mandatus ſuerat: 
ſolia autem excussa, quam sibi gloriam compara- 
verat, ſoliorum instar fluentem et tabescentem ; 
ſrucium vero dispersum, quia cum rex in illam 
calamilatem incidisset, ministri qui tributum exi- 
gebant, ad seipsos de reliquo sine ullo metu lucrum 


txslvy neprreabvrog Th ovpupopt, of Thy bagpby B convertebant. « Commoveantur , inquit, bextize 


&nairouvieg lg tavrovlg Loundy dabews Th xtplcg 
7.2667 prov. «© LakevOhtw , gha, c Onpia ö no- 
x&rwhev avtov, xat cd bpvea and tov xhdbuv avtol. 
Oi yap napa yvwpny bovkeverv hvayzacpevct, Ayop- 
uhv edpovreg thy to Saciktwg perabolhy, vo On- 
axoveiy antorroav., 

ig. « [Mhv thy puhv Tov pitov avrtob &v th yh 
tacare * xa ty E:0pe, pro, ob xat yalxy, xat 
tv Th Tn Th ES, val tv Th Gpdaw Tob obpavod ab- 
aco0h gcrat. » Ur yap ppevebhabeiz, nat napa- 
TAria, xat petit vine Teptrreowv, Kat h- 
vg, xal xopubavtiov, x2 N naviwy MuITOVY, 
avayxalw; 8:5pi npttxertro * GA ing ob tavra 
.. lxava tviov abthy vattys:y dA 8a neo 


subler eam, ct aves de ramis ejus. » Qui enim 
preter voluntatem ei servire coacti ſuerant, inventa 
occasione regis mutatione, ab ejus imperio desci- 
verunt. 


Vers. 12. « Verumtamen germen radicum ejus 
in terra sinite, et in vinculo, inquit , ferreo, et 
reo, el in herba quz ſoris est, et in rore cœk 
pernoctabit. » Velut enim qui dementiz et insa- 
niz ac phrenetico morbo correptus erat, et Cory- 
bantum more ſurore agitatus, contra omnes rabie 
insaniebat, necessario vinculis constrictus ſuerat : 
qum tamen haud idonea erant, ut ipsum intus 


ty Ephuorg did rpibev, bcalb pig rakarnwpay, xat C detinerent, sed vagabundus desertis in locis 


y voy ee thy N orrovurve;, Tobro yap on- 
ualvsi elpnxw; * 


« Kat peri twv Onpluv h pept; abr Ev 
T6 vf The Ide , xp “ avrtov + and toy Gv- 
Opwrwy &ow®hoerar.(iy'.) Kat xapiia Onplov Bolh- 
gert abt, xat Et xatpe! aklayhoovias EN ab- 
THv. Kal cobro Bt thy tob Ozou paxpol0vplay ön- 
ot * yoovep yap Bpayelt thy Tipwpiay De pipe, 
avautvwv thy an) th; natbeiag dem mera 
peeizy, Elta belxvuorv, g dvaviiþphiug Lor th 
£iprpeva. 


18. « At ouvyxpiparog, pyotv, cip 6 rg, xal 
aua Art * th bnepwrnua. » Ass se, photv, 
6 16705 * liyyehog yap Gy; 6 clipnxing, Eyprropes, 
a3wartog. Elprtat 3: tavra, nel, va yivera: “, 
v9 ndr, A- « "Iva yvootv of Covte;, dd xvuprever 
s Trog the Bagtlelag tov avipwuruv, xat q 
*&v ® FN. war avihy, xat TF )* avipyu- 
Tov d gyaoth or; tn avthv. „ Tavta, proiv, 6 &y- 
y<og Len. dci tourov yaprv T4 xata vb REvEpoy e- 
aztat, Iva 8:3 tovrov palwrv Anavres, Eva eva 


morabatur, sub dio conſlictans, jumentorum 


instar depascens herbam. Hoc enim significat , 
dicens : 

« Et cum bestiis pars ejus, in herba terre cor 
cjus, at hominibus commutabitur. (Vers. 13.) Et 
cor bestiæ dabitur ei, et septem tempora mula - 
buntur super ipsum. » Hoe itidem 1148 Dei 
longanimitatem declarat. Brevi enim tempore sup- 
plicium deſinit, exspectans pœnitentiam, quam sit 
paritura castigatio. Deinde ostendit , qua dict. 
fucrant, sine controversia esse eventura. 


Vers. 14. 4 Per decretum, inquit, vigilis, sermo, 


Det verbum sanctorum interrogatio. » Mendacio, 


inquit, verba carent. Angelus enim sanctus est, 
qui illa dixit, vigilans, corpore carens. Dicta au- 
lem sunt hæc, inquit, et fiunt , non lemere, sed 
Ut cognoscant viventes, dominium habere Altis- 


simum iu regnum hominum, qui cuicunque visum 
ſuerit dat illud, et quod contemnitur ab homini- 


bus exsurgere facit ad illud. » Hec, inquit, ange- 
lus dixit; idcirco eventura esse ca, quæ ad arbo- 


VARLE LECTIONES. | 
* x. ob. eln. Des. in B. * xat k. z. . abrod, Ex B suppl. * B tivagotueve. A ca- 


TwWTAv.. . 3 
apud LXX. 


B avJpwrwy, 


xaps., x. r. A. Hæc puncto præmisso cum sequentibus juncta, initium vers. 13 ſaciunt 
% B ay:ov, * B x yap tony, © B Kypids Emi, © B iy, A tfoubivepa., V A ei 
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rem pertinent, ut hinc discant omnes, unum esse A Octy ** Acondtryv nal Bacikda, toug tn yh; xate 


Deum Dominum ac regem, qui in terris reges 
conslituit , et regnum cui voluerit commiuit. 
Ostendens enim potestatem suam, etiam tenuis- 
simum interdum , et qui nullius pretii censetur , 
regem declarat : et eos, qui maximis utuntur 
bonoribus, eo redigit, ut illi dicto sint obedien- 
ies. Ita absoluta somnii narratione, Danielem sie 
alloquitur : 

Vans. 15. « Hoc somnium viai ego Nabuchoilono- 
sor rex, et iu Baltasar interpretationem dic aper- 
te, „ hoc est, vere et accurate, ( quia omnes sa- 
pientes regni mei non possunt interpretationem 
ipsius exhibere mihi, tu autem poles. » Causamque 
oslendens : « Quia Spiritus, inquit, sanctus Dei in 
le.» Illi enim humanis ratiocinationibus innituntur, 
tu autem a Deo occulla et arcana discis. 


Vans. 16. « Tunc Daniel , cujus 1147 nomen 
Baltasar, obs!upeſactus est circiter per boram 
umam, et cogilationes ipsius conturbabant eum. » 
Ostendenda enim erat humana imbecillitas, et tunc 
gratia inspirans aperienda. « Respondit itaque 
rex , et dixit : Baltasar, somnium hoc et inter- 
pretatio ejus, ne conturbent te. » Vidit enim ipsum 
perturbat um, et convenienter consolans demulcet, 
cupiens id quod ignorat eognoscere, atque ita 
cum eo loquitur : Ne valde feslines , sed paulaiim 
juventis iis que per somuium gsignificantur , ea 


wiki perspicua facito. « Respondit itaque Baltasar C 


et dixit , Dumine mi rex, somnium hoc iis (ob- 
tingat ) qui te oderunt, et interpretatio ejus ini- 
micis luis. » Sapientissime ac prudentissime ei 
molesta deprecatur , hoc * proemium exorsus , 
veritatem tamen declarat. | 
Vers. 17, 18. Arbor, inquit, magniſicala et 
corroborata , cujus altitudo pervenit in cœlum, et 
latitudo ejus in omnem terram. Et ſolia ejus flo- 
renlia, et ſructus ipsius multus, et cibus omnibus 
in ea, subter eam habitabant bestiz agri , et in 
ramis ejus domieilium habebant aves coli, tu es, 
rex. » Operz pretium est Danielis admirari sa- 
pientiam. Neque enim simpliciter dixit, Arbor 
magna, » sed, « magnilicala et corroborata : » 


uor@OvIa ,t xat tyyeiptitovra, & tav % Bin, 
thy Saothefav. ANN yap thy Eautod Efouglay, xat 
Thy evteitotatoy Lott Gre, xat obity evar vourgt- 
pevov, arogaiver Sacthta, xat tog £v tots Hero. 
brag atwpac braxoterv abr; napacxevdtet. 
Obrw mhrpwon; td toy tvunvloy brfyr,ua, pho! np. 
Thy Aaviha * 


te“. ( Tovro th tvirvioy elbov * tyw NaGouyobo- 
v6oop 6 gase * xat ob, Baltacap, td ovyxpipa 
eln xattvavii **+ » &vit tov, ang xat axpibas * 
« bt ndvrec of oopot Th; Bacthkeiag prov ob Eovaviar 
76 3Vyxprpa abrod enibcat pot, ob Tt Bovacar 6s, » 
Kal rh alrlav Zeixvbg, « "Ort, prot, HNvevpa Ow 


B &ytov u col. » Ol ptv yap avOpwnivoy; xtpooviat 


koy:opol;, ob & mapa Oo) paviave; c zexpup- 
ut v. 

tc”, « Tere Aa vii, ob th Evopa Balrdcap, 4n- 
nvewhr, watt Gpay pay, xat of S:akoytopot avtoy 
ouver&pazcoy abr. » "Eder yap GeryOf var thy &v- 
bpwrivny aobEveriav, xat v avagavhva: thy Eu 
TV60v3ay yapev. « 'Arexpiby tolvuv 6 Bagtkels, xa! 
ele * dd gap, vd tvirviov touto NR, i ouyxpt- 
3t; avrov e uh xatacnzucdrw ce. » Elite yap abc 
Dope, xat avayxaiug yuyaywyel, pabely 
t ti ue vo dre tyvod * Myer tToivuv avzy MH - 
Spa inelyov, ä xate oyorty ta HννννEGÜuba 81 
79d tvunvlou ebpwyv, dab jor Tha xatertt,o0v. 
« 'Anexpidn toivuy % 6 Bakrdoap, xat ine 
Kupts pou Bagtleö “, z % Evimvioy Toute vr 
jp:5% 0! oz, xa) ij ovyuperg abo voc txOpot; cov.» 
Lyp&pa copw; t ouvirong antvyttat h abr; ab- 
rn pd tov npowmpivy pine, cnpaiver && Gums 
thy AHV. 

18, er. « Td d&vipov, nö, cd“ peyakuviity xa 
loyuxds , ob td byog kae el; why obpawdy, xa 
dd xd avroy els ndoav thy yhv. Kat t& guiia 
ab evdakh, xa ò xp avroy voa, xat Tpoph 
dv iv ab;, d cod altos xatwxs: ] , Onpia 
rk &ypia, xal tv tolg xhdot; abrov xatreorxtvouy 72 
dpvca Tov obpaver, ob el, Backed. » AS & Oav- 
waa do Avi thy coplay* ob yap anhag eine, 
TW &v3pov t> ptya, aa, « Th ne rab ö, xat 76 


hoc est: Non ab initio ſuisti magnus, sed paula- D loyuxd; ©» Tourtorty, OU Evwbev Haba trag, (kd 


tim ſactus es, et polentiam non ab ortu adeptus 
es, sed sensim eam tibi eomparasti. Quare rursus 
subjicit: 

Vans. 49. « Quia magniſteatus es, et 1148 inva- 
luisti, et magniludo tua magniſicata est et pervenit 
ad cœlum, et dominatio tua in fines Llerrz. » Et hc 
apte admodum el opportune cœlo et terrz accom - 
modavit. Dominationem enim dixit pervenisse ad 


at pipoy yeytvnoat , xat thy leb N ob A 
eivey Eoye;, 44 xarâ Bpayy tautyy tpoItiabe;. 
Atd div xe 

10˙. « Ort heran, xa loyuons, xal ij e- 
kwTovn, Gov tueyabbvn xat Eglacey elg thy oupavw, 
xal ij xp cov ei; 74 ntparta The Ne. » Kal tavra 
dt ddp apuetiw; xa! npooybpw; ovpavey rut yh 
npooh puns thy uV yap xvpelav ele tplaxtvat 


VARLE LECTIONES. 


„ Gedy, Des. in B. B Av. 4A 8 Gov. 
Des. in A et B „ abr. Des. in A. 
A prem. rte. * tovro. Drs. in A. 


pram. 75, *” A vary, © yer. Badd. uy, 


„Kar. Des. in 4. 
" roty, B vv. 
" „n. B prem. 74. 


** Gove A pram. Aar. vb. 
% ln. B AATei. E. Sas. Des. in A. ** 56. 
* . A priem. 3 elbzs;, lay. A et B 
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cle 72 Tepara Th; Ie. touteort thy tfouclay + els A fines terre, hoc est potestalem : ad cœlum verc 


63 thy ovpavby obxtrt thy xvpelay, àMà thy he- 
Lwovvnyv, cot, thy 799 Loytopon pavraciav. 

x", xa', Kal sri eldev, pnotv , 6 gactlebg ee 
x2). Tytov zarabatlyovra tx cob oονονο, xat elney * 
"Exrti)arts td d&v8poy, Kal bragbeipere * abr6* M 
Thy puny Tov pov abrov tv th yh thoare, xa tv 
de op cwnpp xat yalro, xat tv th A4. Th Efw, 
xa} Tv If Tp6ow Toy 09p vos ava hoerat, xal perk 
Onpluy &ypluv i pepl; abrob, Lg ob k rd xa 
anon tn” abtly Kal vobro < ouyxprots 
abrov, gage. » Kal af:6norov norway Thy AGyov, 
avayxalug inhyaye* « Kat ovyxprua Tutoren 
torty , 8 Ep0acey tn thy x5piby pov thy Baca. 
'Evrev0ey Eotty axpi6og xatapabety th; anootoht- 
xH5 Cibaoxakla; th yphotuoy. Idea yap, nab, 
Guyh tfFouolat; brepeyoants bnotattt ow, » Kal yap 
x 6 pax4pry Aar xuptov avtdy © thy Eunae6r 
Baca rat, xal Th veuprhg ü CO, nerdduevcg, 
tal; Tp:nrovTats npoonyoplats xtxpriat, xat Lunt, 
pav 049av tov Evunviov thy dfbtrav dnotelxuuory, 

x7, « "Exd:05990: ap ot, nd, an} tov aver 
nun, xal pers Onpiuv aypluv Eotat i xatorxia 
G91, xal x5prov 5 Bovy Gwpiono! os, xat and th; 
$p500v To0v obpavoy th % gwpe cou Bayhaoerar, xa\ 
Enta xa akiayhooviat Emt oof ®, „ Erd & 
xaipouy of uty Epacav ExtA Ern, of & tpla xat 
Hucov. O00 yap elg ttaoapag tponk; h bein Dpayh 
Toy tau CratpeT, 4k" els 80 th; yevixwreras, 


non item dominationem , sed magnitudinem , hoc 
est, cogitationis phantasiam. 

Vers. 20, 21. « Et quia vidit, inquit , rex vigi- 
lem et sanetum descendentem de elo, et dixit : 
Evellite arborem , eb corrumpite ipsam, verumta- 
men germen radicum ejus in terra sinite, et in 
vinculs ſerreo et æreo, et in herba quæ ſoris est, 
et in rore cli pernoctabit, et cum bestiis agresti- 
bus pars ejus , donec septem tempota immutentur 
super eum. Et hæc-interpretatio ejus, o rex. » Et 
fidem orationi ſaciens, apposite subjecit: « Et 
decretum Altissimi est, quod pervenit super domi- 
num meum regem. „ Hine plane discere licet apo- 
stolice doctrine utilitatem. « Omais enim anima, 
inquit , poteslatibus sublimioribus subdita sit b. 
Etenim beaths quoque Daniel dominum ipsum 
impium regem vocal, et legi potestatis obediens 
congruis usus est appellationibus, ac molestam esse 
somnii veritatem ostendit. 


Vans. 22. « Expellent enim te, inquit, ab homi- 
nibus, et cum bestiis agrestibus erit habitatio 
lua : et ſeno ut bovem cibabunt te, et rore celi 
corpus tuum humectabitur , et septem tempora 
mutabuntur super le. » Seplem autem tempora alii 
sepiem annos 1149 dixerunt, alii tres cum dimi- 
dio. Neque enim in qualuor conversiones divina 
Seriptura annum dividit, sed in duas nobiliores 


x£:pwva Ra 0po;* Ent o torxvra Tuhuata pla c partes, hiemem et æstatem. Septem igilur hujusce- 


xal Huta ND En + Togobrov Bt, vn, tv th 
ovppopi biatrthtazts ypovovt tog wh qs, Ort 
xupever 6 "Yhtorog Th; Bacihelag tov avOpwnuv, 
xal © tv 865n, Set abrhv. » 'Eneith yap beige- 
Tolet; elvai Oedg, don d ral xpeirtwy Ocod, 
apatpelral gov Gee xal tv avipwnivoy hoytoudv, 
xat rol; Onplots ® os lotet rothart, Iva th cel 
pabns, tf ptv &vOpwrog, tf & Ocds, xat 1 pty av- 
dpwnivn elxargla ®, tf 8 Offa Sacnkeia, xa drt 
traut i Tuxely abovarov ph Bovkoptvos Beod. 


xy. Kal 61 ens, gyolv+ Eacate thy guhv wv 
þ:5tv Tov dEvBpoy , i Bacikefa cov oo) pevel, ag' 
ze av rg thy Ba e thy obpdvioy i. „ AN- 


modi partes tres annos eum dimidio perficiunt : 
ac tantum temporis , inquit, in calamitate deges: 
« donec cognoscas, Altissimum regnare regno ho- 
minum, et cuicunque visum ſuerit, dare illud. » 
Guia enim somnias, le deum esse, imo vero etiam 
superiorem Deo, adimet tibi Deus etiam humanam 
cogitationem eflicietque ut similis evadas bestiis 
ſeris , ut experientia discas, quid homo , quid 
Deus, et quid humana ſelicitas , et quid. regnum 
divinum, et fieri non posse , ut quis illud conse- 
quatur invite Deo. 

Vens. BB. (Et quod dixerit, inquit : Sinite plan- 
tam radicum arboris, regnum luum tibi manebit, 
ex quo- cognoveris regnum c@leste. Cum enim 


orepnbsle yap The Bactelag, xaxetva UN D regno spoliatus, et illa omnia perpessus ſueris, 


anravra , emywoony The Bacikeiag thy yopnybv, elra 
Yv90G fn nakyv Thy tzportpayv Efouglay * Tva 
kal 7} @patpeaet, xal Th @no35ac, Hahne axprbas, 
vis 6 c Ghwy xvubepvitrg, tis & oogws Enavia 
ov xa tpuravetuy. ODD elprxug v todueva, 
napaivesty cloptper xa ovuboulkv Gploryy, xal 
pappaxocy TpaTpEpet Tvubalvoy TH Tpavuar.. 


b Rom. x11, 11. 


agnosces regni largitorem, quo agnito pristinam 
potestatem recuperabis, ul et-ademplione- et reddi- 
tione plane percipias, quis omnium rerum sit gu- 
bernator, quis sapienter omnia regat ei moderetur. 
lia prædictis ſuturis,. admonitionem et consilium, 
optimum affert, remediumque adhibet vulneri 
valde consentaneum. | 
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Q. Des. in B. » A ct B Stapbelgars. © B abr, © tor. A pram. ob-“ abr. Des. in B. 


® 2» — Sap. A avhiodftoan, © B ot. 


* 74. in B post Ern ponitur. 


7 B bnpiyp. B ebnpepis. 
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Vers. 24 « ldeirco enim, rex, inquit, consilium A »T. Ad Te yap, pet. packet, ih Soulk ou 
meum placeat libi, et peccala tua eleemosynis re- apecitw cbt, zal the '* apapriag ob tv Beruoos- 
dime, et injustitias tuas miserationibus pauperum. vat; kUrpwoat, xat mh &btxia; ** cov tv olxTigpel; 
Ilis autem inexplebilem illius erudelitatem decla- Tzviwv. AU R 8:4 rovtwy Th» &T\r,orov wps- 
rat, quam in sibi subjectos 1150 exercuerat. Vis, cura f xara tov vrrxdwy typhoato. Boer“, nol, 
inquit, clementize ſructum percipere? hanc eam- p1hav0puniag anwohavoat ; tniteifa: ravtyy ele vob: 
dem erga eos ostendito, qui unam tecum . Sortiti thy abrhy o Sei Laydvrag chr yap milaces 
sunt naturam. Ita enim judici persuadere poteris, Thy &:xaothy Stout thy anecthhv, xai xatakinety 
ut minas exsStinguat, neque sinat eas ad exitum &rtieorov. « log Tap. prev, Eotat paxpoduuta 
perduci Forte enim, inquit, obtingat longanimi- rol; napantopas: cou's, » O uv od wpoghth; 
tas delictis tuis. » Propheta igitur banc senten - ravrry eioryt.caro thy vwopry * 6 & pelva; &repd- 
tiam exposuit : ille vero cum amplius durum ct pay xat axapmh;, itdt;arto Th; napavopiag th kxl- 
inexorabilem se præbuisset. scelerum præmia tulit, yzipa, xal anep fxovory dye ͥ, rabtre tel; dba - 
et quz audiverat tristia, hzc oculis conspicatus nor tbe4oaro. Elxa xat onhalvet th; Oefag ha- 
est. [25] Deinde tempus etiam indicat divine lon - xo0dupiag thy ypdvov © Cuoxalbexa yap Biabpapdy- 
ganimilatis. Nam cum duodecim menses efluxis- © ry pTvov, titfatc & The mwpopphatus Gmerlh 
sent, prædictæ mine certo rerum comprobatz sunt r Taru cd tog. Kat to5695tov ypdvoy £ig 
eventu : et cum tantum temporisei ad resipiscendum = perapthciay eupchge, xaxoy; thy Thy perapelelag 
datum ſuisset, male transegit defiuitum pœnitentiæ avakuce ,s. Nc ds 6 paxipiogs eince 
tempus. Ad quem bcatus Paulus merito dixerit: &v IIz3c; cixtrw;* « "H 795 nhovrou The xpnord- 
An divitias bonitatis ejus, ct patientie, et lon- 77,75; avz99, xal rh; dg. xat paxpodupla; xara- 
ganimitatis contemnis, ignorans, benignitatem Dei opovel;, ayvow, ct 75 ypr,ovby. Toy Ocod eic he- 
ad penitentiam te adducere? secundum duritiam vordv oz &yert ; Kark & th» oxinotrnte cov xa! 
luam autem et impœnitens cor, instar thesauri &peravinzov xap3iav, 07,0avpitet; cxavre bpyhv tv 
tibi reponis iram in diem. * irz et revelationis et Hhutpa pris, xat anoxaibews, xa '* Erxatoxpioſa; 
justi judicii Dei, qui reddet unicuique secundum vob O00, 3; &nodwor: txdoty xatit 74 Epya avrod 
opera ejus; iis quidem, qui per patientiam boni +otg ny xa)" dropovhy Eprov &yabon Bdav, xa: 
operis gloriam, et honorem, et incorruptionem Tiphy, xat ap0apolav Fnrovo:, Twhv '7 aiwyov * tolg 
quzerunt, vitam aternam; iis vero qui sunt ex 88 de kpibslac, xa) à nei ptv Th àlnbelg, et- 
contentione, et qui non obediunt veritati, credunt c Goptvors &t th &bixia, Oupt; xat prü- Ochs 
autem iniquitati, ira et indignatio : tribulatio et xa: orevoywpla tn daa huyhv avipwnoy c 
angustia in omnem animam hominis operantis xatepratoptvoy md xax6. » Tabza yap ouvifin xa 
malnm +, „ Hec enim etiam Nabuchodonosori dq Na6ouyovov63op, th tov αον paxpoduply eli 8c 
evenere, qui Dei longanimitate non opportune o ypncautvy. Kal tuizou '* paprvg arty obtws) * 
usus est: cujus 1151 rei teslis est ipse, qui ita à6r * 
narrat : 

Vers. 26, 27. « Etenim post duodecim menses, xc", x7. « Kal natd Cwiexa prvas, iy Tp vad; 
in templo regni sui in Babylone deambulabat, et th; ßachslac ab red &v Babukove neprratiy fv e, 
£1per mœnia civitatis cum omni gloria sua, et su- x Ent Tov terywv The dl perk naTng Th; 66- 
per turres suas incedebat. Et respondit rex et Ens abrov, xat tn toy rypywy abrod CrenD peter, 
dixit ; Nonne hac est Babylon magna, quam ego Kal &nzxpidn 6 Bfactlebs val elnev* Ohx avrh®® 
2 liſſicavi in domum regni, in potentia fortitudinis tor: Basvkby < heran, fv ty wxoddunoan ti; 
mee, in honorem gloria mee? » Iniuere mentis olxov Rasdͤi, tv xpeter ** The Loyuos pou, ale wt- 
ſastum, inspice arrogantie exSuperantiam. Ego hv th; 85ng pou; » Biine Tod pgovipato; Thy 
enim ipsam, inquit, regiam urbem feci, regia in D Bro, ene thy the @latovelag bnepbokhv. "Ex 
ipsa constituta in honorem glorie mem: ſeci au- yap abe, one, pacuhxhv nd tnomoapny, 
lem hc potentia maxima præditus, ac omnibus Sactkca xataornodpeve; y abe, ele miphy the 
potitus. Verum hc glorians et ſremens locutus 34 Eng pov * tnofnoa 8 tadra Lex Ex peyt- 
est: at Dominus Deus statim supplieium intulit. arnv, xal xdYtοννᷓ XEXpATIXWG. AA phy ** gpvat- 


5 


75pzvo; xa BHE lng, torwurog txphoaro rol; Ifyor; * 6 Bt Aenne Oed napavrixa thy Tipwplay 


£7hyayev. 4 
i Rom m, 4,9. 


VARLE LECTIONES. 


2 235 — ASrpoat. Supra, l. I. p. 1449, erat, ta; avopiac cov Ev enn. &nGovcnt. Na ſere leg. 
infra, Her. ſab., Il. v. c. 28. '* a. Supra, 1. I. I. c. erat, &pzprizg. '* geb. B pram. i. “ A paxpd- 
021% z. Kap. co 6 Ges. „ wat. Abesse quidem solet |. c. vers. 5, sed a Nostro semper additnr. 
* Fav. B præm. xat. * 9), B pram. xal. e B rovrwy. U obs. u — Giencp. Des. in A. 


* B , avbrn. eig. B o;. xp. A prom. cb. B avrd. B A! nv. © pals. Des. in B. 
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art cd“ Bagiktws , pwvh an opavoy EyEvero. » 
'Enz:i&h yap els why obpaviy &veibely wverpondin- 
ov , kreten CEyera: thy andypacty Nat Nei 
vox Gnty pricey abty tx xatw Sacikeia, 4k" tua 
xal 76», &vw pavixo; tne) prey, Epnur yiverar 
xt, Twv xatw* Kat Thy obpaviy @apracat Oelhoag, 
xal Th; Yhg E5:havverat. «© Gwvh tolvwy He Gn” 
01p2v09 * Lol , got Arat, Nabouyobov63op Sao 
atv. „ 0 88 th; avrwvpia; 6:rhacagud; ory di 
Tp6IXEtTAL, AMA cg Eleyyov Evapytotepoy v mph; 
zy Tavta ieyerta:. Kalet 6: avrty Fri Sacikta, xa 
Thy Tapouaav Et: 865 av, vat thy Fon fHν o eig 
p.4xpav &z:piav 8etxvüs. 


« 'll Saotheia c, nat, dap &nd cod. B 


(*.) Kai AN Tov av0pwrwy ct Exdiwiovuct, x perk 
Enplwy &ypiwy f, x239:xia cov r ydprov bg Body 
Gwpiov! ce, xal zt xatpot alliaytcovrat Em) 
oo **, Ew; od * rg, rt xvptevert 6 "Yaorog the 
gactls la:; tov avWpwany, xat q tv 86e. Ewart at- 
tiv. » Eita dN the vg Twuwplag dg, ta, xat 
napautixa **, grole, tw Ar Td Epyoy F N- 
a,,. 

*. « Avbrf, prot, th wpz cuvereleobr, 6 Jr Em 
Nabovy80v630p, xa: and Twy avOpwnrouy dub n vs. 
'ESz8:wy0n & wpwrov ptv 6 abt th nadvo; * pavia 
rap aps xat ivtry ral pupla av elpyacato 
x2x4; einep ädslag anhiaucey kx, Gt xal bid 
Thy &rsy0ciav , fv rept avrdy Anavieg Eyovies, 
hv{xa EY Eppuwrto, Enztipavto LavOavery, cvupopd Bt 
TE prrzobvit t., wh; wpadrhtog avidy Behugd- 
p:vot. « Kat y6prov , go. pnotv , Hahev. » 
las yap Tov napanatdvtuv, o povov th Aeyery xa 
offre abyroth ra xat dGtaxta, ahl zal Tt 
rei Ae dd npooninrovia * toute & &v cg (Bot 
xa} voy rg ö nb batudvey Evoyhovpevoug Nονν,ẽeůw Nag 
xat Ttz4Tyovrag. OO pivoy BY bg B06 Hod ie thy 97 
rv, dA « Kat and th; Sp6cov Tov ovpaver th 
owua avrod t6bapn.» 'Yraflprog ® yap rakatrwpwy, 
x2} Yupve To -a XPYLQ Te TpdITa)aiuy xat 
ghoyp®, tvayxaiwng tripay sto ypdav. « "Ew; 
ob al tplys; avr9d, dg Medviwy, Eg Ha,, xa 
ol Evuyeg avtod , ws bpvewv. » Mh anoxeipdpeves 
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set in ore regis, vox de clo facta est. „ Nam, 
quia in celum se ascendere somniavit, illinc sen- 
lentiam in se latam sentit: et quia ei non satis 
ſuere des regiæ in terris deorsum, sed simul 
eliam superiores dementer appetit, iis quoque pri- 
vatur, quas deorsum obtinebat : ei qui cœlum ra- 
pere voluerat, et terra quoque expellitur, Vor ita- 
que de cœlo venit: Tibi, tibi dieitur Nabucho- 
donosor rex. » Pronominis autem duplicatio non 
lemere apponitur, sed ad evidentiorem illing re- 
prebensionem, cui hec dicuntur. Ipsam vero ad- 
nue regem vocat, et presentem adhue gloriam, et 
haud multo post ſuturam 1152 ignominiam 
ostendens. 

« Regnum laum, inquit, transiit a te. (Vers. 29.) 
Et ab hominibus ie expellent, et cum bestiis agre- 
stibus babitatio tua, et ſene quasi bovem ciba- 
bunt te, et septem tempora mutabuntur super ie, 
donec cognoscas, Altissimum dominari regno ho- 
minum, et cuicunque visum ſuerit, dare illud. » 
Deinde ostendens supplicii celeritatem , illico 
orationem, inquit, res secuta est. 


Vers. 30. « Eadem, inquit, hora sermo com- 
pletus est super Nabuchodonosorem, et ab ho- 
minibus expulsus est. „ Expulsus autem primum 
est propter ipsum morbum : ſurore enim et rabie 
correpius inſinita mala perpetrasset, si modo ei 
ſacultas data ſuisset: deinde vero propter odium, 
quod in illum omnes habentes, eum valeret, oc- 
cultare conabantur, cum vero in ealamitatem in- 
cidisset, omnes ei insultabant, ob crudelitatem 
ipsum abominati. « Et ſenum, inquit, ut bos co- 
medit. „ Est enim proprium desipientium, non 
solum dicere ac ſacere ea quæ ratione et ordine 
careant, sed omnia etiam in quzecunque incide- 
rint, comedere : quod cerni etiam nune potest in iis 
qui a dæmonibus vexantur : talia enim et faciunt, 
et patiuntur. Neque solum ut bos comedit ſenum, 
verum « Etiam rore coli corpus ejus inſeetum 
est. „Sub dio enim agens in ærumna, nudoque 
corpore cum gelu et æstu conflictans, necessario 
alium colorem accepit. « Donec capilli ejus, quasi 


yup ov; bdw; , pit ayarpoipeve; rwy bviywy®® 72 D leonum, magui ſacti sunt, et ungues ejus, quasi 


TEPTTR , avayxaing ty * Toooutw yoovy TRALTa; 
Eoynxe * xal tTplyas val woas. Ad Bt toirwy 
&ravrwv tchparve td ARAI N Oο abrdy * xal axn- 
de pdveurov clvat *. The yap belag Epnpog yevbueves 
zpopnvcia;, ob th; naps tw olxsu Enpeleiag 
anhlaugev, xal tavra rννν,ð “ obang, xat xaldwv, 
xat ouyyevwy* aA Onplov * Bixny Tw5; Gorrhroug 
{rpovg B::7thet hep vogtwy, Thy TWwy 46ywy Tpoghy 
7H ragtol rapantfiwy Exe i yap, « AvOpwnng wy 


avium. „Non detonsus enim usitato more, neque 
resectis ungui um excrementis, 1153 necessario 
tam div ejuscemodi habuit et capillos et ungues. 
His autem omnibus significabat, neglectum ipsum 
et nulli curz alicui ſuisse. Divina enim Providen- 
tia destitutus, ne propinquorum quidem cura po- 
titus est, cum tamen ipsi adessent uxor, liberi, 
et cognali : sed instar ſeræ inculta loca semper 
peragrabat, bestiarum cibum ventri indulgens. 
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Nam quia « Homo cum essel, et in honore maximo, A xat & rin &v peyiorn, o auviev, 4kka napacuy- 
non intellexit, sed comparatus est jumentis insi- cite rot; xrhveor 260i; avohzog, xat Gpow0n ab- 
pientibus, et similis ſactus est illis 1, „ et in sibi ct, „ Kal nette yvwpy zark Toy Oanxdwy 
$ubjectos ſerina mente et animo ſuit, merito etiam #x4;pr,20”, cler al pda bixalug thy xttvwn 
ad ſerinam el agrestem vitam justissime damnatus at 0n pun Blov xarebixdadn. Anu 6 griav0pwnes 
est. Verum clemens Dominus remisso supplicio, Acondrns, Jag thy mwplav, bg tyaNbg, xat th 
ut benignus, quique experientia docuerat, se esse =3'pz 3ibata;, b; abr; kart vb) 4ndviuy KUptog, 
omnium Dominum, rursus ipsum redaxit, ac pri- Tak avtdv Enaviyays, xat thy gane ab thy 
Slinum ei regnum commigit. r:portpav tniowevuoe. 

Vers. 31. « Post finem enim dierum, inquit, W. 4 Merz yap ter, pho), tov huepir, ty 
ego Nabuchodonosor oculos meos in ca:!um sus- Natbouyodowloop tobe bybakpog pou el; thy cbpa- 
tuli. » Non sine causa autem adjecit ego, sed ut wv &vtabov. » Oby ano; dt npoartberce th &rw, 
omnes homines doceret : quasi ita dieat, Hle „go, 633. 8:34oxw» anavra; av0 prorovg, wy, O th akago- 
qui tanta olim arrogantia dixeram : « Qui est Deus, veiz Exefvn ypnodueve;, 6 clpnxwg* « Tis tary 6 
qui erual vos e manibus meis £? qui somniave- Gebe, 8; Etchetrart öde tx ch) yerpoy ou; & 
ram, fore ut in cœlum ascenderem, et super astra ” 6v£:ponokhon; el; thy obpaviy avaCivat, xal trdvu 
ponerem ihronum meum, experientia doctus didi- ry &ottpwv? Oetvat thy Opivov pou '*, tdibayOnv th 
ei quid deceat, moo supplicio sapere didici, T<ipz 7d 8ov, Exabov bit the Ttwplag '* cwppovely, 
meum servitutem agnovi. Ideireo etiam in 1154 i Epavrov So ia Entyvwy. Aid xa A, 
celum oculos meos sustuli; quod simul ac ſeci: obs 6pbakpoug pou elg thy op, xa Aha ve 
« Et mens mea ad me reversa est. „Id est, ab 92570 Enofnoa, « Kal al gptves pov Entotpdyr,- 
insania liberatus ſui, statimque ratione convalui, av '*. „ Avr rob, Tr napagpozuvn; thevbepes 
et mentem recepi. « Et Altissimo benedixi, et vi- Ey£v6pry, zat Thy Xoytopdy Eppwobny apaurlxg 
ventem in secula laudavi, quia potestas ejus po- & byth thy vouv @nthabov. « Kal th "Yylory"? 
teslas #lerna, et regnum ejus in generationem et £©v)6ynoa, al thy COve2 ele wv aiwva; fiveca '*, 
yenerationem. » Cum enim experientia didicerit, Gr: i Sola avrov tfougla alwvios, xat i) Bactkela 
quid homo, quid Deus, hunc quidem Altissimum —@av70v ele yeveav xa} yevzev.» Fvol; yap th xe . 7. 
ct viventem appellat, et regem sempiternum yocat, H &/9pwrros, tt dt Geh, thy ptv "Y4torov xat Twvra 


suam vero tenuitatem agnoscit. Quare : TpoTzyopevet, xat Bactiia alwvoy &noxaket , thy 
C & olxslav evrthetav kN tt. AtG phor * 
Vers. 32. « Et omnes, inquit, habitantes in 1.8. Kal tavie; of xaroreouvreg thy yhv lg obdty 


terra pro nibhilo reputati sunt. „Nam usque ad Eo7tobr,oav. » Meypr ptv yap tou napdviog nv 
præsens tempus existimaveram meipsum maximum —=Efvat tpavtdy peytotoy v al v{nr)Gratov, voy & 
et altissimum esse: nunc autem aperte cognovi, Eyvwv oayos, g Kdννẽ twy avipwnuv ij p95; Beg 
omnem hominum naturam, si De» comparetur, Tapz6akioptvy obey tort. Kal Cv, evrebela; 
nihil esse. Cumque quæsivisset tenuitatis nomen, Trpoaryoptav, x pH cop ag lav, th ober tube txev. 
ac nullum dignum invenisset, illud nihil posuit, Eppacy Exov bxaviy tob apakepoy xat ebbiakvtou 
quod lubricæ et luxe naturx idoneam habet de- is pbosg. Kat thy pty Ocby xa Tyr. xal 
clarationem. Et Deum quidem, et Altissimum, et Aeoxdrny, vat Gra xa. Paoilia alwrior 
Dominum, ct viveniem, el regem 8empiternum voca- anzxdkecey, anavin; d av0pwnovg ovety νð 
vit : omnes vero homines nikil appellavit. Ita ny6pvcev. Obzw dk xat 6 paxapio; 'Hoalta; tot; 
etiam beatus Isaias divinam simulacris comparans Eild8wkotg thy 0:{av tapa6d))uv guory, Th wy av- 
ratwram, humanum genus in medium protulit. 0pwnuy et; ptoov raphyays yevog. « Et rap TAvia 
Si enim omnes gentes, inquit, sicut stilla a si- ra £0vr, pnotv, dg oraywy anh xabov, xat w; porh 
tula, et sicut monumentum $taterz r-putatz sunt, D Cuyod toyiobnoay, xal ws olzhog hoyrobi,covrar * 6 
et quasi saliva reputabuntur ; Libanus autem non & Alsavog ob xa elg xavoty, xai navia cd tE- 
idoneus ad co:r:.burendum, et omnia quadrupedia tpAN D oby av ils Goxaprwory, val tavra d 
non suſfficiunt ad holocaustum, et omnes gentes kon cl; obst slot, xal eig ob Y thoylobnoav abr; · 
quasi nihilum sunt, et pro nihilo reputate sunt iv: 6powsre '* Kyprov; xal tivi H⁰H¹α⁰μ¹rht 6pow- 
apud eum, cui assimilabitis 1155 Dominum? et ore avtdv; » Togaurny wytheray 6 Nabouydbovooop 
cui imagini assimilabitis cum 1? » Tantum utilita- Ex rd ovppopwy , ori rpopyrtixwy nept Broy 
lis ex calamilatibus percepit Nabuchodouosor, ut kal ppovel xal g0yyerat * xal ws kx ovpywla; 
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rive and Th; xaicews N ,o thy dhv bla bpalvet. A instar prophetæ de Deo et sentiat et loquatur. Et 


« Havreg, pnoiv, of xato:zobvie; thy yhv w; ov 
toylodnaav, xat xarä td GNA avroy moet by TH 
Tuvapet rob obpavoy, xat ty th xatoixia th; Ns. 
Kai abrn & itspov npophrov Eibactalia. O yup 
paxapog Aabls ityer '* * « Navia Goa HAU 6 
Kupuog , tnolnaev tv T6 obpavp xat tv th yh. » 
Toro xat obrog xnpurret. « A yap » Other, pnot, 
xal tv Th Tuvdper tod obpaved, zal tv Th xatorx(y 
Th; Nis. » tTpuraveer xat bond, ob powy ths 
üs, 4&4. si xat abr twy ovpavav, Eita xat 
Guayov Beixvight tho Buvdpew; (Kal obs Bott, 
nal, 6; dviiorhoerat th yarp) abrod, xa pet 
abr Ti tobro 1? Enolnong ; » 'Aviyxr yap or 
rx bn" a yrv6peva, dy re Ouphpn, tv te dhe 


quasi ex concentu quodam a creatura tolam lau- 
dationem orditur. « Omnes, inquit, habitantes in 
terra quasi nihilum reputati sunt, et secundun 
voluntatem suam facit, in virtute eli, et in ha- 
bitatione terre » Alque hc etiam alius Prophetæ 
doctrina est; etenim heatus David: « Omnia, in- 
quit, quæcunque voluerit Dominus, ſecit, in elo 
el in terra ®, » Hoc etiam iste prædicat. « Que 
enim vult, inquit, et in virtute cœli, ct in habila- 
tione lerræ, » moderatur, ac dominatur non modo 
terre, sed etiam cœlis ipsis. Deinde ostendens 
poleslatem * ejus inexpugnabilem : « Et non est, 
inquit, qui resistat manui ejus, et dicat ei: Cur 
hoc ſecisti? „ Necesse est enim, cum iis qua ab 


7 © rokpr bv yap cb ävritelvetiy, xat alridofar cc U B eo fiunt, sive, jucunda sint, sive molesta, esse 


ab co oops npuraveubueva. Tabra, ono, yvoug 
xal 6podoyf,oa; , val thy "Yhtorov bofdoag, els 
Eautdy Enravnhabov, xal thy zportpay B] par? 
ebocbelag antiabov. 


Ly. Abr; yip T6 x2:pp at ppive; pv Eorpd- 
na Tp6g pe 3, xal els thy tiphy the Baoielag 
hoo HA, xat , wopyh wou Enfotpayey n' kus. » 
Abxuòb yap, ws echt, xat bunwv, Enoxetoduevog 
xat 7a repirras Twy GOviywy agehduivor, xat thy 
P3Tov &novii apes: xat the Oclag AA à Ex 
Gag, Entyvwoln Gori &vOpwnog Hv kxetvog, 6 p- 
pov * thy peyiornvy Eitnwy av. « Kal of tH- 
pavvot pou, gr,ol, xat of peyiordve; pou Enefhrouy © 
pe. » 'Arodtuevor yap xaxetvor th hfeog, Bizheorv 
rept Eut xal piatpoy Elabov. « Kat Ent thy Bact- 
efav pou kp, xat piyakustvy ntEpr300- 
rt pa ntpozetiOn por. » Kal touro d cdl cgi 
rhei th ua ob yap elne, Meyalwatvny TEp:o- 
oorttpay tf EZ, AMA, « Hose tion por, » thy 
yopnybv Lnobetxvly, xat wy ayabwy xnpuriwy thy 
alriov. 

. « Nvv ody, gnolv, t&xw Na6ouyo8ov630p alvò, 
xai vyw **, xa! Sogatty thy Baztkta THY o A, irt 
Tavia ta Epya avtov dn, xal al tpi. avrot 
xplatts, xal ndvia; Tovg nopeuo;atvoug ty Lnephoa- 
via Tuvarai tantvooat  » Aabwuy yap nEipay twy 
kurnpoy, eta toutwy &nakiayel;, aive xa Luvo 


contentum, cum temerarium sit adversari, ct ea 
culpare, quz ab ipso sapienter administrantur. 
Hee, inquit, cum cognovissem et conſessus essem, 
et gloriam Altissimo tribuissem, ad meipsum re- 
dii, et pristinum recepi cum pietate regnum. 

Vers. 33. (Eo enim tempore mens mea reversa 
est ad me, ct ad honorem regni mei veni, et for- 
ma mea rediit ad me. » Squalens enim situ, ut par 
erat, et sordescens, detonsus, abjectisque unguium 
excrementis, sordibusque ablutis, divine grati:e 
compos ſactus, agnitus est, quod esset homo ille, 
qui prius maximum administrabat regnum. 1158 
1 Fl tyranni mei, inquit, et optimates mei quzre- 
bant me. » Etenim illi, abjecto odio, benevolo animo 
erga me affecti sunt, mibique reconciliati. « Et in 
regnum meum confortatus sum, et magnitudo am- 
plior addita est mihi. „ Et hoc item pietatis ple- 
num est verbum ; neque enim dixit: Magnitudinem 
ampliorem adeptus sum, sed « Addita est mihi, 
largitorem signiſicans, ei bonorum commendans 
auctorem. 


Vers. 34. « Nunc igitur, inquit , ego Nabucho- 
donosor laudo, et extollo, et gloriſico regem coli, 
quia omnia opera ejus vera, et viz ejus judicia, et 
omnes incedentes in superbia potest humiles ſa- 
cere. » Expertus enim molesta, deinde ab ipsis 
liberztus, laudo et celebro eum qui hc et illa 


tdy TaIr& pot xaxetva ν,Hj˖/j dc tnayaydvia , xal D mihi mititer intulit et sapientissime : ac novi ipsum 


alav cope * xat ola ary whpavod Bactita xat thy 
@nraviwy Aeonotnv, aknfeilz yerpevoy xat Bixalw; 
anavta Tnpravevovia, xal ro Vneprgavig ypwpt- 
voug Tantvwaant Guvaptvov. Mabdvre; tolvuv, &nww; 
vrepngavia xat typos toe ypwptvor; wbitart, xat 
WG 6 toutorg yaipwy tpuyi xaprovg 7 wx ayabols, 
ri pr,tepa Twy ayalay tant voppodyvny 2 xrnow- 


m Pgal. cxin, 11. 


celi regem et omnium Dominum, veritate et justi- 
tia omnia moderantem, quique superbia elatos 
potest ad humilitatem redigere. Cum itaque didice- 
rimus, quantum superbia et ſastus howinibus aſſe- 
rat detrimenti, eosque qui his vitiis gaudeant 
haud bonos ſruetus colligere, parentem bonorum 
humilitatem acquiramus. Hane enim Dominus quo- 


VARLE LECTIONES, 


% ty. Bengt. 
tn" ink. np, Dex. in B. 
prem. thv. 


” yap. B add. 47. Brd dv Belxvys:. 00 cs. Des. in A. A Enzotpayrony 
"” to, frovy, © * UTEPUYO, 


» 3 K. 


7 B 706047925 pvy4 #2pngye 


1375 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1376 
que possessionem beatam censet, quasi eam quz A haba vobto yap xat 6 Kypiog paxapiticc th cd ha, 


proventum habeat regnum celoru:n. « Beati enim, 
inquit, pauperes spiritu, quoniam ipsorum est re- 
tznum celorum . » Et seipsum exemplar iis qui 
juvari voluerint proponens : « Discite a me, inquit, 
quia mitis sum, et humilis corde ». „ Et ostendens, 
qualis et quantus horum sit ſructus, statim * subje- 
cit : « Et invenietis 1157 requiem animabus ve- 
stris v. „ Quodsi vero omnium auctor et Dominus 
humilem seipsum vocat ac rebus ipsis ostendit, 
quouam alio consilio indiget homo, pulvis, lutum, 
gleba, cinis, vanitas, flos, ſenum? his enim nomi- 
nibus omnibus in divina Scriptura indigitautur. 
Erubescamus itaque ob Domini modestiam, qui 
cum dives esset, propter nos mendicus ſactus est, 
ut nos illius egestate divitcs essemus 4, et morta- 
lem naturam agnosceremus: ei præsentis prosperi- 
tatis brevilateia contemplanies, nihil arrogans 
propter præsentem rerum statlum cogitemus : quin 
potius ipsarum caducam brevitatem et inconstan- 
tiam rideamus, et bona illa consequi eipetamus, 
quæ ita comparala sunt natura, ut perpetua sint 
atque stabilia: quibus frui nobis omnibus liceat, 
gratia ct clementia Domini nostri Jesu Christi, 
cum quo Patri sit gloria cum sancto Sp:ritn, nunc 
et semper, et in secula saculorum. Amen. 


* Matth. v, 3. 


o Matth. 11, 29. P ibid. 4 I] Cor. 


he nzp6oooy Exov thy g,α“ẽbus̃iav tov ονοον . (Ma- 
x&ptot yap, nav, of Nrαπνανπνπ ] t nveupart, ö ad- 
Tov totty i Baναιν,ie tw wpavov. » Notify o: R 
xa taurhy &@pytturoy tale wyekeToallat Boukopevo, 
afywy* « Mabere an' usb, Gr: wpld; eint, xat 
ragte Th xapiig. » Kal Eenxvig, HAlxog toutrwy 6 
xaprd;, cbbog tnhyaye * « Kal ebphortre avanauoy 
rails rats buoy. EI & toy andviwy 6 Neomrh; 
xat AeonGrr; N tavity xabcl xal ik twv tpay- 
pdrwy belxvoo., wola; trtpag ovpboulh; befrar Av- 
Opwnn2;, 6 Tobg, 4 K, in Bbg, f one, , ha- 
rati tung, th &v00;, 6 yopro; ; Tabra yap àxavta brd 
Is belag Dpayng nrooayopeverat. AlrguvOwpey 
Tolvuy thy To) Azondzou jpetpieryta, 86, den 
d, 6: hpi; tmrwyevIty, Tva Heis Th ixefvny rrw- 
yea nrourh owpey, val e th; puorws 75 Ovnaby xa- 
rauadwpey* xat Tho rapoiong elnueiplag dE. 
Th 65vþ4o779v, jprity pty Qatovinty tn  tolg 
726945, gpovhcwpey © yeraowptiy N pdiov abtwy 
Th ehrpertov xat abtbatoy, xat tnibuuopry “ Exet- 
vey Enttuyely * toy ayabov, & brapxy thy puory xa) 
uhviuoy Eye: Oy yEvorro navia; hui; A,, 
apt xat priavipwrtz to Kuploy hav Ina Xpr- 
3799, neh) ob tp Harp 845, ab to ayip Nverpart, 
y xal al, xal el; Tovg alvvag to alwwouv. 'Aphv. 


vin, 9. 


VARLE LECTIONES. 
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TOMOE E. 


LIBER OUINTUS. 


CAPUT v. 

Nabuchodonosor, Evilad Marodach, Baltasar. 

Veas. 1. (Baltasar rex apparavit enam lautam 
oplimatibus suis. Hic filius quidem est Nabucho- 
donogoris, non autem statim ipsi suecessit: Evilad 
Marodach enim frater ipsius major natu, regnavit. 
Idque 1158 nos docet regum historia v, et beatus 
Jeremias propheta, qui ita narrat : « Et ſactum est 
anno tricesimo septimo transmigrationis Joacimi 
regis Judz, mense duodecimo, (die) vicesimo quarto 
mensis, sumpsit Evilad Marodach, rex Babylonis, 
anno illo quo regnavit, caput Joacimi regis Judz, 
et cduxit ipsum e domo, ubi custodiebatur, et lo- 
cutus est ci bona, et dedit ei sedem supra thronos 


IV Reg. xxv, 9 seqq. 


C 


KESAAAION FE. 

Natovxodoyeoop, Evilas Mapodax, Balrdoap. 

. « Balrdsap 6 Saoilkebg tmofnre de NV ptya * 
Tols peyiorfiorv abrod, » Obrog vids ptv torr rob 
NaGouyobov670p, oo, ebOdvg & abr Giebtfaro* 6 
ràp EUA Mapobay ade avrov Wy mpecburepog 
tGaolkevos, xat tobro i Tov Bagoikeiov hull loro 
$18aaoxet, xa 6 paxipiog lepenlag 6 npophrns, 
o57w3t AHT (Kal kV,, ty Th Tpraxooty xa 
$686py Eter &mwxtiobtvio; told ans Sacriiw; 
Jobsa, tv To Swicrxaty 3* pavi, xat tv th tea. 
xal £ix4% 79 png, Eabev EUA Mapobay, Ba- 
ouevg Babukbvog, tv @ tvieuty * EEaotkeves, thy 
x£aknv Iwax:tu ** Bagtkiws, lob, xat E rare v 
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«Thy 25 xb, c Lgukatteto, xa). 2.4hnoty alt A regnum illorum qui cum eo erant in Babylone : 


{o7,o74, xal LC ay thy Gigpey tnave tw - 
„% Toy Bazuntov tov pet” abron tv Babukovi, xa. 
Hate thy Stehhv th; pulaxt; avrov, xal-Habte 
dia xavtbe Gprov xati nmplownov avtoy x αννd T2; 
hp4pas Ac Nea. "lwaxelp & 076; tory 6 x 
lexwvia; * "Iwaxzip Tap Ty tourov Tattpa, thy 
Kal 'Ekaxcip, tg" od 6 paxipo; ty paronetin Aa- 
vihh, Ev th "Iepoucalhu aviiwv 6 Nabouyobovocop, 
Epps KS to tel,, g ij Hela Crfagx:r Tpaph. 
Meta rb Nabouxobov6cop tolvov E Mapobiy * 
Bande * perth && tourov 6 Bakragap. Katalin 
$8 rovrov thy pvhpnv 6 beicratog Aavinh, kei] 
ob, taroplay Anh, and ngogyreiay cuyy pager * 9% 
Lap 0088 &navra 74 Ind tov Nabouysbovdoop ye- 
yevrutva guviypayey, ü ixciva pdvoy, Ov avay- 
xala tv Stk thy lsa i hh. 'Enith tolvuy 
cal int r Bakraoap piytorov Edv & Ocds 
datua, xa} ixavbv, ov pdvov Tois li av0pu- 
not, 41a xat tolg Lotepov mort yivoutvasg , evag- 
6etav tvheivat xal Gtog, xal nah; cb, mob- 
Una, 04x h Tixaiov Toaavthy EVepye via xata- 
xpb hai oryh, vi dd ncty vevopurey aviypagey ** 
aurd, xal dt vnbpvnua b:3aoxakiag xataltretv Nt, 
As gyorv* « Bakraoap gelbe Envinoe det v 
ptya vlg peyiordory abrou N., , xal Evayts 


Twv NAL 6 olvog. » Tovrtart, Tolg xrafog apxov,. 


pe rd T000V7ov Gpttuty nwrpsmrtropeve. 


. « Ilivwv &, gnotv, 6 Bakitaoap ala iv th 
yeuort Toy ofvoy, mob ** Lveyxely Ta oxeun 74 xpvuci 
ral &prupi *”, & Hh Nabouyoboveaop, 6 nathp 
ab rob, tx tod vaoy toõ &y Jepougaihu Aal Envoy ** 
t- aro; 6 Beis, xat of heir a, xat 
al vapdrottot abrod, xat al rakiaxat ' abr 
&Arbaaxe: & hui; id rovrwy 5 npophtn;, ob ανννν 
thy The 4ce6eia; bnepboihv, AA xat thy x The 
@perplag 709 ofvoy yevoptvyy HA. « Nivwy yap, 
pyaly, 6 Sacre elney iv th rei 70 lvo. toy 
tvexxely c oxevy v ypucd xat 74 apyupd. Kar- 
Exw3s yap i 4 thy Loytophy, xa ñ Exparcia * thy 
xa toy Otoõ paviay tytvvnaer xat th apiepwptva th 
70% cod bepaneia oxiun, & Nabouyobov6cop, 6 rathp 
ab cob, Babe tv, v Bcou npolebwxttds, Eriproe Gt 


et mutavit vestem carceris ejus, ei comedebat 
semper panem ante ſaciem illius per omnes dies 
quos vixit *. » Hie autem Joacim ille est, qui etiam 
Jechonias dietus fuit : nam Joacimum hujus 
patrem, qui et Eliacim nominatus est, sub quo 
beatus Daniel in servitutem redactus est, in Hie- 
rosolyma occisum Nabuchodonosor projecit extra 
murum, ut divina docet Seriptura. Pos! Nabucho- 
donosorem itaque Evilad Marodach regnat, post 
illum vero Baltasar, illius autem memoriam omi- 
sit sanetissimus Daniel, quandoquidem non abso- 
lute historiam, sed prophetiam conseribit: quam - 
obrem ne omnia quidem que a Nabuchodono- 
Sore gesta sunt litieris consignavit, sed illa dun- 
tarat, quorum necessaria utilitatis ergo erat 
memoria. Quando iiaque maximum ctiam in 
Baltasare Deus ostendit miraculum, quod et ido- 
neum esset ad ingenerandum timorem cum reve- 
rentia, non solum iis qui tunc vivebant, sed etiam 
posteris, quodque duceret ad veram pictatem : 
1159 non existimavit æquum esse tantum bene- 
ficium silentio occultare, sed opinatus est se 
religiose facturum, si litteris illud proderet, et 
omnibus doctrinæ monimentum relinqueret. Quare, 
Baltasar, inquit, rex apparavit cœenam lautam 
optimatibus suis mille, et coram mille vinum. » 
Hoc est, vinum pro millenis sufficiens, ad tantum 
numerum paratum. | 

Vers. 2. « Bibens autem, inquit, Baltasar dixit 
cum guslaret vinum, ut afſerrentur yasa aurea, 
et argentea, quz deportaverat pater ejus Nabucho- 
donosor e templo quod est in Hierosolyma : et bi- 
bebant ex eis rex, et optimales ejus , et cona1binze 
ejus , et pellices ejus. » His autem docet nos pro- 
pheta, non solum impietatis exsnperantiam , sed 
etiam damnum ah immodico vini osu profectum. 
« Bibens enim rex, inquit, dixit com gustaret 
vinum, ut afﬀferrentur vasa aurea et argentea : » 
Obruit enim rationem ebrietas , et incontinentia 
peperit contra Deum insaniam ; et dedicata divino 
cultui vasa, quz Nabuchodonosor pater ipsius ut 
a Deo sibi tradita accepit quidem, sed in honore, 
ut existimabat, habuit, et ab humanis usibus ea 


©; Lv6pt 58, val th Tov avOperay evBtpwss xoh- D vindicavit; his iste ut communibus et profanis 


ge, vob coe Wy xorvols gbrog trdhunae yphoncha: * 
09 yap ele jpbvoy, AMA xat t> Epyov tot; Loyor; 
tnt60nyxev. 

T. « 'Hvexbnoav yap, net, d oxen vA ypuct 
kal 7x aprupd, & thhveyxe Nabouyobovdoop e 
ro vaoy Toy Ocou e rob ty "Iepoucaihu. » Kaka; 
6 rh cg 4ronla; Eee bnepbothv, mph; <6 van 


s Jercm. Lu, 31-35. 


ausus est uti. Neque solum dixit, sed etiam re ipsa 
exsecutus est. 


Vers. 3. ( Allata enim sunt vasa, inquit, aurea 
et argentea, quæ deportaverat Nabuchodonosor e 
templo Dei, quad est in Hierosolyma. » Reete autem 
1160 insolentiz ostendit exsuperantiam , dum 
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præter templi mentionem , Dei quoque meminit A cal v Ozod pvruoveton;, vat rob vad © 


templique ostendens nobilitatem , Nlierosolyma 
nomen apposuit. * Ikec enim vasa, inquit, non 
aliquibus ex iis qui solum videatur, et solum no- 
men habent deorum, sed ipsi qui praest omnibus, 
Deo, dicala erant, qui Hierosolymam elegit, et 
lewplum, quod in ipsa est, sua gloria complevit. 
Verum hec, quæ neſas erat attingere, et qui 
omnium rerum Deo erant consecrata, non lan- 
quam indigenti, sed tanquam eorum qui offer- 
rent, gratum animum approbanti, impius rex in 
medium afferri jussit, et ex ipsis bibit : neque 
Solum ipse, sed optimates illius, et concubine 
illius , et pellices illius bibebant vinum : hoc est 
ebrietatis instrumenta fecit divini ministerii in- 


de tx Vg dd talonuov, thy rig Iepouca. ln Y- 
noplav tpoortberxs. Tabra yap, nl, th oxevy od 
7:3) Iwv Goxouvtwy, vat bvopa pdvov tySviov, Av 
x£1v70 ** Oewv, 4M" abr To tn ndaviwy Bro, 38 
Thy re "Tepoucaihu tteldtaro, xa) thy ty abth vewv 
rie oixela; tnlhpwos 86mg. "AMA tavra th dau- 
ora, xal T6 Oc Toy n Evaxetueva, wy dg Seo 
pivw, ark we ano yoptvy ? TpSTPEpSvIWY TH 
ebyvwpov, 6 byuarebh;g Bamnkebg el; ptooy Eveyruy, 
Emvev tv abtoly © 09 pdvov Ot abrög, AAA al of 
peyioraves avrod, vat al mapixoiro abrov, xa: al 
nakaxz avrod Envoy olvoy * cout, pen; Encin- 
o bCpyava the Geiag Lerrovpyiag rd Bpyava, xa 
74; Th; axoaviag abr Eugopoucng ih towrwy 


strumenta, prerepilyue ut que suam explebant B aroiatery vob ofvoy npootratev, "Enema the dor 


lasciviam , per hæc vino ſruerentur. Deinde ex- 
tremam ostendens impielatem, propheta 8ubjecit : 

Vers. 4. « Et laudarunt deos aureos, et argen- 
teos, et æreos, et ſerreos, et lignevs, et lapideos. : 
Crapulans enim improbissimus, et divinis vasis 
deliciarum causa utens, omnium rerum Domini 
obliviscebatur, laudibus vero eos, qui non essent 
dii, celebrabat, ex inanima materia confectos ; 
quique ab arte non eam vim acceperant , qua efli- 
cere aliquid possent, sed solam ſormam eflicaci- 
tatis expertem. Verum non permisit omnium rerum 
moderator, pro sua longanimitale, ut et homines 
qui tunc vivebant, et posteri lederentur : sed sta- 
tim suam potentiam ostendit. 

Vas. 5. « In ipsa 1161 enim bora, inquit, 
exierunt articuli manus hominis, et scripserunt 
contra lampadem, in tectorio parietis domus regis, 
et rex contemplabatur articulos manus scriben- 
lis. » Quando enim ab omni eficacitate vacua lau- 
davit simulacra, et omnium Deum contempsx , 
docet ipsum omnium rerum Opiſex, suam naturam 
ejusmodi esse, quæ cerni nequeat , et corpore 
careat. Solos enim digitos ipsi scribentes osten- 
debat , crudiens illum , ne sie quidem hos ab illo 
con$pici poluisse, nisi ipse usus eorum prebuisset 
occasionem, Maximam autem convive hinc etiam 
percipiebant ulilitalem , qui docebantur Dei pote- 
slatem : præterquam quod intelligebant eum cor- 
poris expertem esse, et oculis cerni minime posse : 
deorum vero, quos ipsi laudaverant , imbecillita- 
tem, el ejusmodi naturam, quz nibil omnino posset, 
cum ex sola inanima materia constarent. Hoc au- 


C 


te lac th Egyatov bnobeixvvg 6 wpophtrs Enhyaye 


8. Kal fvzoav vob Beobg vobg ypycoty, xat àp- 
ropobgs, xat falxobg, val oibnpoly, xat SU, 
al aibivoug. » Kpairakov yap 6 ntappiaps;, xa. 
rate O loi g oxevecry tvipugoy, IH pty Eoys tou 
Tov anaviwy Azondtov, Uavor; Bt robg obx Gvrag 
tytparpe Ozobg, £5 Ving afvyou nero ptvou; 3%, xat 
ov82 ad The Thyvn; th tvepyety tpavioutvouy fe- 
yy & hopp Etefaptvoug ivepyelag torepmpivny. 
An o vt oe co Tov Gov 6 Upuravis, th paxps- 
dvula, xal tou; Thvixate avOpwnovy, xat tobe per! 
txeivoug Auna napautixa & Thy olxs lav 
de lxvuoty d uvaꝑtv. 

6“. « Ev abrß yap, pn}, th Gp echo dg d- 
rat 7 yer; avOporou, val Eypagoy xattvavt: 
ds Lapndho;, zl Th xoviaua tos tolyou 709 olzou tov 
Banzthtws, xal 6 Sacuhevg EOewpet dog Eotrpayarous 
Th; yeiph; the Ypagovong. » 'Enetdh yap te Evep- 
yelag anaong toreprutva Lpvr ogy Ewa, xat tos 
Tov art&viwy Orob xatipplvne, Eidaoxer aurhv 6 
Tov wy ** Anurovpyds the belag avrov guorw; td 
&6partov xat &3wpatov. Mdvoug yap abry baxtunov; 
onobelxvuor ypagovrac, va) abthv, ws G8" àv 
dort EOedkoaro, £ ph napiryey ard; tie 
yoelag thy ayopphy* prylorr,y e al of ov35tO 
tvreubey ,L Ehapbavoy, E:3arx5pevn tou pov 
Grob npd; 76 acwpdry xa dvpaty, Td Guvatoy * 
Tov & ön' abrov Luvnbtviwy Gewy, p TH Viixw 
xat &Yyw, Th taviiie; abpavis te xat aobeve;. 
"Or: & mob Cog nao tverpyacato Toure th 
0avua, 6 rpophrn; pepapropnxey, wWiws elnwy* 


lem miraculs ingentem * metum omnibus incussum ſuisse, testatus est propheta, qui ita 


dixit : 

Vers. 6. Tune regis forma immulata est, 
et cogitationes ejus conturbabant ipsum, et com- 
pages lumborum illius dissolvebantur, et genua 
ejus ad se invicem collidebantur. » Quod si digi- 
torum scribentium species ita perterruit cum, qui 


S. « T6rz tov gat h mopyh tiiowhy, xat of 
$S:akoyiopot abr auverdpatav © abt, xat of ovy- 
Teopor Th; $3pyo; avrou Briehvovro, val Th rv 
abo touto toutw Guvexpnuover 1, » EI & 8axt)- 
wv Ypagoviwy ®* epa org Etederuatrwrs thy 
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Try u: l Gienovira Hei, G5 xal Twy A- A maximum administrabat regnum, ut etiam articu- 


0pwv T3; A pRO ag vnh 20d BE; da AUDVJ vat, pl 
d xal x\6vov © Lnouctvar Tà hen, tf ob àv ö. 
Eueves 6 Beopiochs, nrprorhpa;g f xepayuvors Ozacd- 
peva;, I axyihoug Shoouphy Bhfnovraq, Kal Ty 
zatvotpenet Tov oynpatwy Biiittoutvog. Tovrwy 
tip thy btav obök 6 utya; Aavihi Gem; Everxety 
Un. 'AbnOog, „ Tf bntprpavetera Th xa 
67205; ; » Toxovtoy tolvwuy 35095 avartiy,o0ch; , 


S. «'Epwvnaey ® iy loyvt to tirayayety payoy;, 
X 233 2(2v5, Tatapnvo; ©. » O yap p66 prager 
Thy Sohv, xat th; vn; 6 Bdpubeg Habe dN zarhnetys 
thy an6paov. Elta Tporidr,orv a0kov to thy pa- 
h avayivwoxovrs xat thy Epprveiav Endyovet, 


to0hza gaoilixhv, xat ypugoby nepibepgatoy, xa th B 


Thy ** tpirny ev Exarv perk Thy Baka. AA 
IO uty piyw N N ,vf th &feov ESnhEyyets * 
co get yap ob Ioyvuov thy Tov , ypapudrwy 
aviyveTry, xat tata &0ov T030vUT%) TpOxet pevou, 
xa alav abtobę mporperovio;. 

. « 'O & Sarxkebs Bakracap trapdyOn, xat h 
122ph avrod Hinerwdy tn abty, xat of peyiordveg 
abtod guveraperrtovto. » 'Evteubey Gov , Err TH; 
Gy Soy Opehefag npppnlovuevo; 6 Aconding, 
ox £904; vo Samktws aptihero thy Cwhv* dnl 
TnpOrov pty UN To) ypigovtog Tv Cautl)ov;. 
Tor 8 xaranhzas ual 35g kvtebstx g, p- 
toxs base pty x vat tovg copol; Tov Xabbatuoy, 
$:hkey;e Ot avrov dd yeubt; de xa} aohevt;, ty 
Ie 8 the vo Aavihk coplag xatearhoey, TVU 
8 à the rovrov yawrth;, xat tootov Ehftyy,, x2) 
robe Dov; ebepyerhIy, zat tobt or Yevout- 
vwv, Tr,vixabta Thy Ttuwplav tnayayn wh due 
Baoikel. Tapatroptvuy tolyuy xat Tos paothfog, xa 
Tov Catrupdve!, 

. « 'H Baff xattvavtt® toy Mywv Tod 
825:)twy, xal Tov peyiordvey abrtod , el; Thy 9fx9v 
rod nov globe . „ Tourtott, Soukevortvuy al- 
ov 71% Tpaxtioy, x. Wwy A glonyoupevor, 
& * Sog Fviyratey, i BAaο,ẽ elgtihiv0;, Aoxel 
ds hot avrh uhren abtod cla ai yap napd- 
x9trot ay Talg taklaxio: tou Eeimvoy peretyov * 
ETz:vov Yap tv tol; oxever: tolg ypvuont; xat apyu- 
pale, avrd; xa of peyiordveg avtov, xat al xapA- 
rot rot ab, TourSorry, al rage ral abr, xat al 
Taklaxat ab rod, al od xarti vinu⁰j,?, à AA &' axoa- 
lav gοοο . Abrh '* & pert thy O6pyboy clochh- 
zue, xat elxd; hv che y=yrpaxutav The per 
txefivn; xat Tov xopbaxttuwy, fyouy bpynopay '!, 
c ph pertyerv. « Kat exp, gnolv, 1 
ga Az. kal ein * Banded, eig robs. alavasg 
Febr. „ Tovro &, g Eouxs, np6opnog fv tolg core 


t Eechi. x, 9. 


lorum compages præ meta dissolverentur, et artus 
lremore occupati conculerentur : quid non susti- 
nuisset Deo inſestus, si presteras aut ſulmina 
conspexisset , ant angelos torve intuentes, et 
novo figure habitu delerrentes ? Horum enim 
1162 conspectum ne magnus quidem Daniel 
absque metu ferre poluit. Vere, « Quid superbit 
terra et einis ? Tanto itaque terrore percul- 
sus: 

Vers. 7. « Exclainavit voce magna, ut intro - 
ducerentur magi, Chaldzi , Gazareni. » Metus 
enim vocem excutiebat, et animi perturbatio sti - 
mulabat, ut sententiam intelligeret. Tum premium 
Scripturam legenti ejusque interpretationem affe- 
renti proponit, veslem regiam, et auream lorquem, 
et ut tertium locum post regem obtineret. [8] Sed 
magorum. et Chaldzorum convincebatur impietas , 
qui rationem invenire non poterant, qua divinas 
litteras legerent , præsertim tanto proposito præ- 
mio, quo ipsos valde incitabat. 

Vers. 9. « Rex autem Baltasar perturbatus est, 
ei ſorma cjus immutata est super eum, et opti- 
mates ipsins conturbabantur. » Hine perspicuum 
est, Dominum, quia curæ illi erat aliorum utilitas, 
non statim regi vitam ademisse, sed primum geri - 
bentis digitos ostendisse. Quare cum ipsum regem 
perculisset, terroremque ei injecisset, effecit ut 
Chaldeorum sapientes accerserentur , quorum 
mendacium coarguit et imhecillitatem , eoque ade- 
git (regem) ut sapientia Danielis opus haberet , 
cujus lingua et ipsum redargueret , et aliis bene- 
ſaceret, et his ita gestis, tune impio regi svppli- - 
cium inſerret. Perturbato itaque et rege, et con- 


vivis, 


Vers. 10. « Regina inter sermones regis , 
1163 et optimatum ejus , in domum convivii 
ingressa est. Hoc est, consuilantibus ipsis , 
quidnam facto opus esset, et aliis alia aflerenti- 
bus quæ metus cogebal, regina ingressa est. Vide- 
tur autem hæe mihi mater ipsius esse: uxores 
enim cum * pellicibus convivii participes erant. 
Bibebant enim ex vasis aureis et argenteis ipse et 


D optimates ejus, et concubinz ipsius, hoc est, 


uxores ejus, et pellices ejus, que non legitine , 
ted lasciviæ causa cum illo consueverant. Ipsa 
autem post perturbationem ingressa est: et veri- 
simile erat, cam, ut senio conſeetam, neque 
ebrietati , neque lusibus , aut saltationibus cum 
aliis tunc indulsisse. « Et respondit, inquit, regina, 
et dixit : Rex, in s#cula vive. „ Hzc autem, ut 
videtur, erat præſatio, qua subjecti regibus eos 
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lunc $alutabant. Et ad hoc usque tempus hic mos A Bastien vnh Tov apyoptvoy tpodpepnatyy, Kat 


invalulit: quidam enim imperiti , reges eos qui 
nunc sunt eternos vocare consueverunt, in syn- 
graphis quoque commerciorum hoc quidam aseri- 
bunt, $(ultitie magis quam impietatis damnandi. 
Ait itaque regina: « Ne conturbent te cogitatio- 
nes tuz, et ſorma tua non immutetur. „ Deinde 
causam affert , cur metum abjiciat : 


Vers. 11. Est adhnec vir, inquit, in regno tuo, 
in quo Spiritus sanetus est, et in diebus patris tui 
vigilantia et intelligentia inventa est in eo. » Hinc 
etiam dicere licet, pro matre illius hanc potius 
haberi : 11641 idcirco et ea que pridem gesta 
ſperant, ut ignarum, docet, et beatum ei Danielem 
indicat, quem divino Spiritu plenum esse confite- 
tur, et iisdem verbis, quibus olim Nabuchodono- 
sor, usa est. Eadem enim ille quoque de Daniele 
dixit addiditque : « Et in diebus patris tui vigi- 
lantia et intelligentia inventz sunt in eo. „ Et vi- 
gilantiam vocavit animi $obrietatem, intelligentiam 
vero occultorum cognitienem, et eorum que mul- 
tos latereat, contemplationem. « Et rex, inquit, 
pater iuus Nabuchodonosor, principem incanta- 
iorum, magorum, Chaldæorum, Gazarenorum con- 
stituit ipsum. » Tum etiam causam adjicit : 


Vers. 12. « Quia spiritus excellens in ipso. 
Hoc est, excellentem habet Spiritus gratiam. Tum 
spiritualis virtutis species connumerat. « Et pru- 
dentia, inquit, et intelligentia interpretans somnia, 
et annuntians quæ nimis ardua sunt, et solvens 
colligationes, Daniel. » Hic enim divini Spiritus 
vas eſſectus, sapienter omnia consulit, et pruden- 
ter omnia loquitur, et somniorum egnimata de- 
clarat, et ea quz obscuritate aliqua occulta sunt, 
ab obscuritate vindicat, et veluti subligacula quæ- 
dam* et sigilla, et quasi ea que in penu cu:to- 
diuntur, a vinculis liberans, solvit et aperit, et ad 
ipsa quicunque velint introducit. Hoc enim signi- 
ficat : « Annuntians ecculta, ei solvens colligatio- 
nes, Daniel. » Et hac de causa, « Rex, inquit, 
imposuit ei nomen Baltasar. 1165 Quia enim 
vidit ipsum divina virtute illuminatum, Dei sui 
nomine eum appellandum esse censuit. « Nunc 
igitur vocetur Daniel, et interpretationem ejus 
annuntiabit tibi. „ Neque dicit, Vocetur Baltasar: 
cum enim experientia edocti cognovissent prophe- 
tæ virtutem, anteponunt Chaldææ Hebrzam appel- 
lationem : qua de causa deinceps ipsum nomi- 
nant Danielem. 

Vers. 13. « Tunc enim, inquit, Daniel ingressus 
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Psal. EIKI, 34. Y Matth. x, 8. 


es Daniel de filiis captivitatis Judzez?. » Videtur 
iste ob magnam impietatem post patris obitum 
Danielis consuetudinem ſugisse : quare gtatim 
terrore perculsus magos quidem el Chaldæos vo- 
cat, prophetæ autem memoriam prorsus animo 
ejecerat, Verum ubi ipsius mater ea commemora- 
vit miracula, que patris illius tempore ſacia ſuo- 
rant, et accersitus Daniel ingressus est, $talim 
ipsum agnovit : neque enim, i non agnovisset , 
generis illius meptionem ſeeisset, et Judze capli- 
viiatem in medium protulisset. Aliamen percon- 

latur, ei ait: ( An ju es Daniel de Miijs caplivilatis 
Jydzz ? » Cumque ille nondum boe couſeszus 
esset: 


B Viss. 14. 4 Audiyi, inquit, de te, Spiritum 


sanetum in te esse, et ——— el inlelligen- 
tiam, et sapientiam ex inventam ess 
in Le. » lilud de hoe quoque dici po- 
test, quod de lsraele dicebat Prophefa : « Cum 
occideres eos, tune quzerebant eum v., » [15,16] 
Ecce enim istum quoque divine sententiæ metus 
coegit, Deum qui vere est, 1180 pro iis qui non 
sunt dii, Deum appellare, et sancti Spiritus gra- 
tiam celebrare, et Babylonis quidem sapientes 
aecusare, qui divinam seripturam agnoscere ne- 
quiverint, bortari vero Hei prophetam, ut ea qua 
ignorabat indicaret. Ipsi auiem pollicetur pur- 
puream ze vestem largiturum, ef lorquem, et ler- 
tium in regno locum. [17] Sed beatus Daniel, irrisis 
impii regis pollicitationibus, dixit ej ; « Dona tug 
tibi sint, et munus domus tu alteri da: ego autem 
seripturam legam regj, et interpretationem indi- 
cabo libi, rex. » Apostolica revera* prophetarum 
vox est. Etenim illos Domiaus precones mittens 
ad omnes homines ita hortatus est: « Gratis ac- 
cepistis, gratis date 7. » Et beatus hie propheta 
regi dixit : « Dona ua tibi sint, et munus domus 
tuz alteri da : ego autem scripturam legam regi, 
et interpretationem indicabo tibi, rex. » Neque 
enim diviga vendere didiej, neque bumanam 
mercedem pro divinis mysteriis accipere. Gratis 
jtaque aceipe eorum que tu ignoras, cognitionem. 


D Vas. 18,19. ( Deus, inquit, allisgimus, regnum 


et magniſicentiam, et 3 et gloriam dedit 
Nabuchodenosori pajri tuo, Et propter magnifi- 
centiam, quam dedit ei, omnes populi, et tribus, 
et lingua tremebant, et metuebant a facie ejus. » 
Ne exislimaveris, inquit, propriis viribus parentem 
1167 tvum omnem lerrarum orbem $ubegisse, 
ei inſinita nationum genera diversis linguis utentia 
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rum Dominus, qui omnia ſecit, sapienter omnia 
moderans, hoc ei regnum dedit, ei propterea quod 
ita a Deo deſinitum et decretum erat, parentis tui 
metus subjectos illi populos invadebat. « Et quos 
volebat, ipse extollebat, et quos volebat, ipse hu- 
miles faciebat, „ Tantam, inquit, a Deo potesta- 
tem accepit, ut posset et eos qui in altissimo grady 
positi erant, humiles reddere, et eos qui admodum 
obscuti essent et viles, illustres efficere. 


Vers. 20. « Et quando elatum est cor ejus, et 
spiritus ejus corroboratus est, ut superbiret, de- 
jectus est a throno regni sui. „ Quemadmodum 
enim « quos volebat, inquit, ipse extollebat, et 
quos volebat, humiles reddebat, » non justo omnino 
id suffragio ſaciens : ita omnium rex et Dominus 
dedit, at voluit, patri tuo regnum: sed cum vidisset 
ipsum animo immodice elatum, superbiaque in- 
Natum arroganter et insolenter regnum admini- 
strare, et ipsius superbiæ morÞo laborare, et regiis 
thronis eum spoliavit, et honorem, qui ab omnibus 
ei habebatur, ademit. [21] Neque vero solo regno 
spoliavit, sed etiam a communibus hominum cœ- 
tibus expulit, ei dementia ac rabie ®correptum 
chm onagris ac bestiis degere coegit. Quorum 
1168 enim ſeritatem imitatus ſuerat, eorum vitæ 
genus accepit. Commemorat autem ipsum hetbam 
more boum comedisse ,* nudumque vagatum esse, 
ac sub dio miserum degentem, pristinum corporis 
colorem amisisse, aliumque inddisse, qualem gelu 
et estus attulerat. Et hoc omne, inquit, sustinvit, 
« Donec agnovit Altissimum dominium habere in 
regnum hominum, et cui visum fuerit, tradere 
iſlud. » Verum ille experientia quid opus facto 


exset didicit, et ipsis rebus edoctus est, humanis 


in rebus stabile nihil esse, omnium vero Deum 
sempiterna potentia perinde ac velit humana gu- 
bernare, & quibuscunque voluerit, regui munus 
largiri. 


Vers. 22. (Tu autem, inquit, flius ejus Baltasar, 
non submisisti cor tuum in conspectu Dei, nonne 
lizc omnia noras ? » Parentis enim tui inſortuniis 
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perpessus est, discere voluisti divinam potentiam. 

Vers. 23. « Sed contra Dominum cli exaltatus 
es. » Recte docet præsentes, ne ea quz conspi- 
ciuntur, sed ipsorum Opificem ac Dominum, ad- 
orent : et simul regis reprehendit ſastum, docetque 
maximum cœlum opiſicem habere Deum, qui oculis 
cerui nequeat. Tu autem, inquit, celsius astendisti 
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re Domino. Neque enim vasa domus ejus, nisi 
tanto ſastu elatus esses, tibi afferri præcepisses. 
« Et lu, et optimates tui, et 1169 uxores tua, ei 
concubinæ tuæ, bibistis vinum ex ipsis.» Hoc est, 
ad vinolentiam et ebrietatem Deo dicatis vasis 
usus est. Deinde impietatis exsuperanuam de- 
plorans: « Et deos, inquit, aureos, et argenteos, 
et æreos, et ferreos, ligneosque et lapideos lau- 
dasti. » Et commorans in reprehensione, ait: 
« Qui non vident, et non audiunt, et non cogno- 
scunt. » Atqui potuisti illorum imbecillitatem, tum 
ex materia, tum ex arte, quæ ad illam fingendam 
incubuit, cognoscere, et præterea ex partibus omni 
sensu carentibus : siquidem cognitione, visu et 


B auditu orbatz sunt, et sensuum nullam omuino 


efficaciam habent, verum nuda tantum sunt simu- 
lacra. Tu vero ne ita quidem adduci potuisti, ut 
quid deceret inlelligeres, imo deos, qui nihil pro- 
desse queunt, laudare non desinis. « Deum vero, 
in cujus manu spiritus tuus, et omnes vie tuz, 
ipsum non gloriſicasti. » Recte autem et sapien- 
tissime, cum comparasset idola cum omnium au- 
clore Deo. propter audientium utilitatem, osten- 
dissetque illa neque, videre, neque audire, non 
adjecit de ipso omnium rerum auetore Deo, illum 
et videre, et audire, et cognoscere, sed quod 
omnium maximum est, addidit, « quia vita tua 
et vie luz in manu ejus. » Id enim vita majus est, 
aliis eliam vitam præbere, et rursus ipsam pro 
lubitu adimere. Ostendit igitur idola et vita et 
omni sensu carere : sed omnium rerum Dominum 
1170 Deum esse, qui vitam omnibus submini- 
stret, eamque et largiatur, et adimat, pro lubitu 
gubernans. Allamen hunc, inquit, talem ac tantum, 
cui vitæ necisque potestas est, reges eligentem, 
cosdemque regno abdicantem, hunc, inquam, non 
solum celebrare omittis, sed polius ludibrio ha- 
bere perseveras, dedicalis ipsi vasis insultans. 


Vers. 24. « ldcirco a facie ejus missus est arti- 
eulus manus, et scripturam hanc ordinavil. » 
Neque dixit : Ipse scripsit, sed, « Missus est a 


p ſacie ejus articulus manus ;» hoe est, seribi jussit : 


neque eum totum qui scripsit, ostendit tibi, verum, 
cum tuum redarguere ſastum vellet, solis te digitis 
perculit, ac tanto metu complevit. Disce autem, 
inquit, et ipsam scripturam, et seripturæ inter- 
pretationem. 

Vers. 25, 26. « Scriptura igitur ext hac : Mane, 
Thecel, Phares; et interpretatio verbi hæc excl. » 
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est Deus regnum tuum, et complevit illud; » hoc 
est, novit te regno indignum, et ipso te spolian- 
dum censuit. 

Vens. 27. (Gen, appensum est in statera, et in- 
ventum est minus habens. Docuit autem per hc 
non illum solum, sed nosipsos etiam, propheta, 
nihil esse quod apud Deum non ponderetur; quin 
etiam misericordiam ac longanimitatem mensura 
quadam et pondere hominibus adhiberi. Quando 
jtoque transgressus es, inquit, clementiz fines, 
accipe divinam sententiam. 

Vans. 28. (Late, 1171 disisum est regnum 
tuum, et datum est Medis et Persis. » Inlud inqui- 
rendum est, cur auctor omnlum rerum Deus ca- 
sligatum Nabuchodonosorem rursus in regnum 
reduxerit, istum vero statim et regno privarit, et 
vita. Considerantes itaque comperimus, primum, 
quia Nabuchodonosor alterum impietatis pœnas 
luentern non conspexeral, ideirco eum venia di- 
gnum justo Dei judicio existimatum esse: sed iste 
summum patris supplicium conspicatus, nihil inde 
percepit utilitatis. Jure itaque justus judex illi 
definito tempore supplicium preseripsit, istum 
autem nulla venia dignum censuit. Alioquin et 
omnia futura previdens Deus, et æque aperte ea 
cognoscens, ac preterita, præcognita illius pœni- 
tentia, ita que ad eum pertinebant moderatus est: 
istius autem precognoseens perpetuam impieta- 


tem, morte occurrit impietatis incremento. c 


[29] Statimque auditis lis, quæ Daniel interpreta- 
tas ſuerat, Baltasar jussit illum propositum præ- 
mium accipere, purpuream vestem et torquem 
auream: deinde, cum iltum ita ornasset, subjeetos 
sibi populos præconis voce curavit edocendos , 
ipsum tertium regni principem 2 se esse declara- 
tam. Verum nihil horum divinam sentenulam 
mutavit. 

Vens. 30. « Eadem enim notte, inquit, interfectus 
est Baltasar rex Chaldzus. „ Chaldeum ipsum hoc 
loco appellavit, ut ostenderet Chaldaici demum 
regni nem. Revera « Horrendum est incidere in 
manus Dei viventis, » secundum divum Apostolum * ; 
1172 borrendum, « divitias bonitatis illius, et 


Tproev 6 Od; thy Sacthelav cov, xat tnkhpwory 
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pobea. » 'Evidate & ox Exetvoy pdvov, AMA xat 
Hude Stk rovrwy ** 6 npophrn;, wo; obity dà r “i 
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x7], « Gapb( * Tryptby 7 4 parnela cov, xal 48609. 
MhSorg- xa) INtpoatg. » Avayxalov N Cnythoat, tf 
Thor: thy RV NabouyoBovioop naiteioa; 6 tw 


B zi Gebe wiv cle thy Baonelav tnavhyaye, tob- 
| tov of napavrixa (al the Parcla; tortpnos, xal 


Ths Furie. Lxonovvreg tolvuy edplaxopey , npa- 
Tov ptv, d, Nabouyodovdoop Etepoy &obela; tioavra 
Slxac ob t0:4&oaro, did xat ovyywwpng avrdy HE 
oc i bixala 705 Ot hoo; © obro; Gt, thy hee 
rod rarps; beaodhevog miywplay , obs Y ixctbev 
anwvarto. Elxitw; tolvuy 6 8ixaing xprths tn kxel- 
vou h g xpdve thy Tpoplay cc pi ., cod cov 
8 obꝭc nid ovyyvwprs HU,ðDαονν Ag te xal dtv 
Tpoopdv 6 Hebe da tobpeva, xx) obrwy ard cap; 
yrowoxwy de Hin yevopeva, txefvou putv p id 
Thy perapieav, o Tx xat' abrby Oxov6unor, 
Tovrov d xpoyrvwaruey thy pwtypt rug Act6etav, 
76 bavity xatalbe: ths &otbelag thy abtnov. 
Eo ode & 4x07; Bakrdaoap tov dn tov Af l- 
pn vevdtvrov, txtieucev abrhy th npoxeiuevoy AU 
Labety, thy Topybpav, x&t\ thy pavidxnv thy you- 
ov ela tobrov abrdy S:axoopyoag thy tp6nov, th 
vo x1 puxog xpwpeve, gf Tobg brnxtoug Biba- 
oe, wg p aithy the BSactelag dinignvey 
Gpyovra. A' ob8y Ttodrwy thy Gefav &ndyacry 
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v. E abrf yap, pnot, th voxrt &vnpttn Ban- 
<&5ap, 6 Bade e XaiBaluy . » Xatdaior N abt 
tvrauda npoonyopeurev, Av Belfy AN the Na- 
baixh; gate lag th tHog, *Abnbag « pie pv td n- 
Nο,ũu cle yelpag Geo Caveog, „ xatk thy Gztov 
"'ArbTroov © pebephy, ted nhoutov the x Nr d 


patientiz, et longanimitatis contemnere v, » et non D avrod, xat the avoyhs, xat paxpcdupla;® xara- 


adorare et colere pro viribus. Quis enim durus 
ellectus, ut alt propheta, coram Domino 8telit ? 
Meirco beatus quoque David præcipit: « Hodie, si 
vdcem ejus audieritis, nokte obdurare corda vestra, 
sicut in exacerbatione . „ Quod interpretans 
beatus Paulus hortatur: « Videte, ſratres, ne ſorte 
zu in aliquo vestrum cor malum incredulitatis, 


* Hebr. x, 31. 7 Rom. u, 4. * Pal. xciv. 8. 9. 


ppovelv, » Aula ph npooxuvily xa) bepanthr:y el; 
Cvap:v. Tis yap oxkhnph;*®* yevbpeves, I vn 6 
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gw; avroy axovorie, wh extnpovyre th; xaphiag 
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depot, phrors Corar by tvs U xapiia nwvnpi A discedendo a Deo vivo; sed adbortamini vosmet - 


&rovlac, tv 76 &noovf var ind Ocod COvroO; © had 
napaxa\elre bavrobg ua txdorny Hel v, fp 
av 05% d ohpepov fn, Iva ph op οον r 6 
dub die Endry vie Epapriac. „ Olls yap nolidrg 
I 6papria rai; tBoval; hud; xatradtiyovcn, xadGnep 
incivoy d &ybnrov Packia Sick th; habn, obrw 
oxknpuvery hu@v thy xap3iay xat &viirunoy du 
galverv, ©; xa The aaebeiag thy vioov pablug alg- 
d&xeodac, She volvo, nrapaxakd, to brabilou 
Thy tandryy, vat thy b &perhy The HN 
Ppaxela Mh nporiahowpsy Gpapriag, Tva 
The pdv v Bakrdoap xotvwvia inogaviouey 6. 


ipsos per singulos dies, quoad hodie cognominatur, 
ne quis ex vobis obduretur ſallacia peccali. » Con- 
suevit enim sæpe peccalum, voluptatibus nos de- 
mulcens, quemadmedum stultum illum regem per 
ebrietatem, ita cor nostrum, durum reddere et 
adversarium eſſicere, ui etiam impietatis morbum 
facile excipiat. Hine ſugiamus, quæso, diaboli dolos, 
stabilemque virtutem peccalo brevi cum voluplate 
conjuncto anteponamus, ut-a societate Baltasaris 
alieni reddamur, et Danielis societate ſruamur, in 
Christo Jesu Domino nostro, cum quo Patri gloria, 
cum sancto Spiritu, in secula gzculorum. Amen. 


Vrptot, the $8 705 Aayri) ovupplag enohavewpey, tv Xpror Inoob Th Kopf dhv, pol" of tp Ha- 
rp Sd, ody c dylp Dvebuart, eig tobg aldvag td aldvuy®, 'Aphy, 


« Hebr. in, 12, 13. 
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* tobe & c.) 'EMfvoy ovyypayta; kr 
abrob Y bvopa tibcixtvar * Kuatäępgv yap abrby 
txelvor npocnyopebxact. Atyer &, Gori xath tabtdy 
tnorpatevoavrteg Th Babulwvi Ape ve xat Kipog, 
d cob cou abe\pribovg, txpdrnoav Th; Whg nohtop- 
Kl yorno&peve., xa Thy Balrdoap avellov x 
txefynv thy warn, vad fv ty to volx dg oviabig 
xe vac ypagoptvas thedoarto, AY ox KA obrw mth 


„ Bae _ — avrov, B Nabuchodonogor, Evilad er ejus, Bai- 


tasar ipsius ſrater : edus, $ecungum 
Jozephum filius Autyagis et Cyri arunculus, Cyrus 
aulem Persa, quem Cyazarem Greci vocant. 


Vegas. 31. « Et Darius Medus accepit regnum 
Sexaginta duos natus annos. » Chaldzorum regnum 
secundum divinam prædietionem ad exitim per- 
venit, ad Medos autem translatum est orbis terra- 
rum imperium. Sic vero Daniel etiam prædixit, et 
illud Pheres interpretatus est: « Divisum est enim 
regnum tuum, inquit, et datum est Medis et 
Persis. » Sed cum breve tempus Darius Medus 
regnasset, Cyrus exceptum imperium ad Persas 
transtulit. Josephus autem historicus Darium 
Astyagis filium asserit, et Cyri avunculum ; verum 
Cræcos scriptores aliter ipsum appellasse : Cyaza- 
rem quippe illum vocaverunt. Narratque, cum 
eodem tempore exercitum ad Babylonem addaxis- 
sent Darius et Cyrus, ejus sororis filius, per ob- 
sidionem eos urbe potitos esse, et Baltasarem ab 
ipsis illa nocte interſectum esse, qua seriptas illas 
syllabas in pariete conspexerat. Verum non ita 
rem se habere docent ea que a beato Daniele 
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ronscripta sunt. Docet autem nos in postrema A otEvity 74 un Tod paxapiov Aavihi ouyyeypap- 


parte eorum, quz de Dario commemorantur b, 
Danielem 1174 prospere egisse sub imperio 
Darii, et regnante Cyro Persa, ostenditque, aliud 
Darii regnum esse, aliud Cyri. Quod si una eorum 
ſuisset contra Babylonem cum exercitu proſectio, 
nnum omnino regnum ſuisset: nunc autem aliud 
hoe, alind illud esse ait. Et in fine prophetiz ita 
dicit Daniel: « Et rex Astyages appositus est ad 
patres suos, et accepit Cyrus Persa regnum ejus. » 
Non igitur eodem tempore Darius et Cyrus regnum 
obtinentes, Baltasarem interſecerunt, verum Da- 
rius Assueri prior, Cyrus posterior regnavit. Ne- 
que etiam quz a Josepho dicuntur, cum Græcis 
historiis consentanea sunt. Nec enim in illis facile 
licet invenire, Cyaxarem Astyagis filium * eumdem 
esse Darium, quem iste narrat una cum Cyro 
contra Babylonem cum exercitu proſeetum: ita ut 
omnino Josephi oratio a fide abhorreat. Ego autem, 
divinam Seripturam sequens, hune ipsius Nabu- 
chodonosoris invenio ex ſilia nepotem. Cum enim 
præcepisset Deus Jeremiæ, ut sibi vincula circum- 
daret, eaque milteret finilimis regibus Idumzorum, 
et Moabitarum, et Amanitarum, Tyriorumque et 
Sidonjorum, hec ipsis ut diceret, imperavit : 
Sie dixit Dominus Deus Israelis: Ita dicetis ad 
dominos vestras: Ego ſeci tertam in fortitudine mea 
magna, et in brachio meo excelso, et dabo eam cui 
1175 placuerit in oculis meis : dedi omnem 
terram Nabuchodonosori regi Babylonis, ut serviat 
ei, et servient ipsi omnes genles, et filio ejus, et 
filio filii ejus, donec veniat tempus terræ ipsorum. 
Cum itaque Baltasar a Daniele filius appellatur, 
inquirendus est nepos. Quod si quis contradicat, 
Darium asserens Medum appellari, discat ille 
nostre sententiæ id nihil obesse. Etenim Cyrus 
ex filia nepos Astyagis, qui Medus ſuit, et Medo- 
rum regno potitus est, Persa nuncupatur. Ex 
patria enim cognatione consuevere homines 
gentilia impogere cognomenta. Verisimile est 
itaque, et Darium a Medo patre esse, et a Chaldza 
malre, paterno autem cognomine vocari. Quod si 
hc non ita se habeant, ostendant, qui velint, Nabu- 
chodonosoris nepotem avitum regnum hæreditate 
obtinuisse, et plane non repugnabimus, Verissi- 
mam enim esse magni Jeremie predictionem, 
quicunque recte sentit, confitebitur. Quod si 
alicui magis probetur, non esse ex filia nepotem 
Nabuchodonosoris Darium, sed ex'flio, propterea 
quod propheta dixerit : « Servient ipsi, et filio 
ejus, et filio filii illius, » discat divine Seripturæ 
idioma, que cum consueverit genealogiam a 
maribus tradere, voluerilque nepolem dicere, 


b Dan. v, 8. 
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paltrw tt; Ola; Tpayrs d Riwna £5 apptvev 
rap yevealoyety clwhyia, wat thy Exyous? elxely 
t9:4f10252, vid Tov vicu tzpoTrtoprucey. AAA 87 
Ey v vic ove kart uits, 6 paxipio; Aavink 
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testis est beatus Daniel, qui ita loquitur : Darius 
Medus accepit regnnm. » Usque ad nepotes autem 
Nabuchodonosorem 1ransmissurum esse regnum, 
divinus Jeremias prædizit ©. 1176 Ex utraque 
igitur prophetia rei veritas percipi polest : ex ea 
Jeremiz nepotem ipsius Nabuchodonogoris * re- 
gnum oblenturum esse, ex bac vero beati Daniclis, 
Baltasare lilio Nabuchodenosoris divina Sevientia 
mortuo, Darium Medum regnum excepisse. Hzc 
considerantes, et prophetas minime mentiri pro 
comperto habentes, reperimus hunc paterno 
genere Medum, materno Chaldæum esse, ei ipsius 
Na buchodonasoris nepotem. flac igitur nos ex 
utraque prophetia investigata rei veritate inveni- 


d kzTTiuevr, clpimxopey towrov Mitov N B mus: qua de re quilibet pro lubitu sentiat. Nihil 


r pe v. Xaibaloy & bvza '* epa e, xat 509 
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enim ex ambiguitate generis oriri potest detri- 
menli. Age itaque reliqua sigillatim interpretemur, 
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Ce Eyvatat why eboibeiav, àMà Ta; oizziag 
n2v<a79 * axtiva; agits, xiv tv Sm yeurtat, 
xIv ty aixuaiuty, xa oudty tavrrg ovariioat th 
aiyinv toy, àhà thy olxeiav apina:v actpant;,v. 
Kat T9279 rohkayddty ty xat ahajdhty Erary Bly, 
pakota & tx Twy x thy paxipiov Azvinh, 3; Gov- 
70% xa) 8opuiiwto; Yerouar, xat G(ivrv cit, wat 
pay Bapbapwy crpsz6pevcs, Grfhauye * TN phy 
ràp To) Nabouyofovloop Tpocexuvihy = 2 204 
YGepwratoy Bartiiws. Aitnpete dd xt int toy 
Bahrdgap, nepiG6icmr; e woatrws tv kal Emi 
vod Apel , at toy Saoitwy State porabo- 
kv avtrp The Tiphs ox elpyacavio* @n of u 
t36tvrovro ¾ðt av, 6 & thy ory ul naviwy 
Exexthto lahr. Kat nahe clwdzcry of Bactheiay 
h r Dany apyiy tyyerprgouvs:, fxiora gf 
vol; Tov mpotpwy dixztoritots * obro; , napi nie: 
thy abrhy ixtxry7o napprotav, xal tou fooy yipws 
tzbyyave, thy abthv te tyeuoviav Eniateveto* - 
2p &y2er xal Ent cod Aaps lob ei; Tov Tprav t- 
VETO Taxt:xwv. Tuxxtxob dt ij roõnat npMIoayopetce 
bat robe vav xalovptvou; öxäp Tous, cxtpdana; bt 
cong Twy thywy tyeudvas AA xa} Twy Taxtixav 
ce by 6 paxaping Aaviha * 


e Jerem. xxvil, 4-7; vel xxxiv, 4-7 juxta LXX. 


CAPUT VI. 

Regno potitus, inquit, Darius Vers. 1, 2.] Con- 
stituit super regnum suum satrapas centum et 
viginti, ut essent ipsi in toto regno ejus. Et super 
cos ordinatores tres, et erat Daniel unus ex eis. 
ut redderent illis satrapz rationem, ut nulla mo- 
lestia rex aſſiceretur. Nihil revera polest obscu- 
rare pietatem, qu ubicunque sit, proprios emitlic 
radios, sive illa in servo, sive in captivo reperia- 


C tur : neque quidquam est, quod ipsius splendori 


tenebras queat oſſundere, imo Hla falgur suum 
emitiit. Quod cum multis sliis ex locis perspici 
potest, tum vero ex iis, quz beato Danieli usn 
venerunt : qui, cum servus esset bello 1177 
captus, et exteram regionem incoleret, et inter 
barbaros versaretur, $plenduit, et regnante 
Nabuchodonosore a maxime terribili rege ad- 
oral ns est. Regnante item Ballasare foruit, nec 
minus illustris ſuit, Dario tenente sceptra: regum- 
que successiones nihil de ejus honore detrazerunt, 
sed illi quidem morte exstineti sunt, at Daniel 
æqualem illis omnibus regnanübus semper splen- 
dorem obtinuit. Alqui consuevere reges, vel quibus 
aliquis alius magistratus mandetur, minime con- 
fidere iis, qui priorum regum intimi ſuerint: nie 
autem apud omnes eamdem nactus est loguendi 
libertatem, æquale honoris premium consecutus, 
idemque ei commitiebatur imperium ; sicuti deni- 
que regnante Dario unus ſuit ex illis tribus ordi- 
natoribus. Ordinalores vero arbitror appellari eos 
qui nunc vocantur hyparchi; zatranas autem 
nalionum præsides. Verum cum unys esset beatus 
Daniel ex ordinatoribus : 
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satrapas, » zcilicet nationum presides, contra, id 
est, ex adverso illis oppositus, comparatus, et 
examinatus. Deinde causam affert, cur eos vin- 
ceret : « Quia spiritus. inquit, amplior erat in eo, » 
hoe est, multo majorem et copiosiorem a Deo 
gratiam acceperat. Discimus autem ex hoe loco, 
tis quoque quibus s#cularis magistratus deman- 
datur, etiamsi pielatis expertes ſuerint, quoddam 
tamen $apientiz munus ad subjectum sibi populum 
gubernandum divinitus concedi. Idque innuit 
heatus Daniel, dicens; « Quia spiritus amplior 
erat in illo, 1178 hoc est, gratiam pietati pro- 
portione respondentem acceperat. Quod cum 
conspexisset, « Rex conslituit ipsum, inquit , 
super omni regno suo. » Intelligens enim Illum 
esse virum Deo gratum, quique superna vi nitere- 
tur, omne ipsi regnum administrandum commisit : 
sed honoris magnitudo invidiam excitavit. 14] 
« Ordinatores autem et satrape quærebant, inquit, 
occasjonem invenire Tontra Danielem ex regno, » 
vel ut quedam goxemplaria babent, « ex lateribus 
regni. » Hoc est, omnia moliebantur , cupientes 
invenire eum aliquid in regni leges deliquisse : 
quasi diceret, las majeslalis illi crimen impin- 
gere cupientes, ut nune loquimur. Sed a proposito 
consilio aherrarunt. « Occasionem enim, inquit, 
ei delictum, et peccatum plane non invenerunt in 
£0, quia Gdelis erat. » Et hoc testimonium datum 
est beato Danieli, non ab iis tantum qui eum 
diligebant, sed etiam ab iis, qui ejus vitæ insi- 
diabantur. Pietatem enim observans erga Deum, 
multam quoque sibi regum benevolentiam conci- 
liarat. Verum ubi illi infinitas vias persecuti, non 
inveneruat ipsum quidpiam in regni leges commi- 
sisse: 

Vans. 5. « Dixerunt, inquit, ordinatores : Non 
inveniemus contra Danielem occazionem nisi in 
legitimis Dei ejus. „ Cum enim exploratam habe- 
rent perſectam illies pietatem, ibi improbitatis 
relia ipsi ponunt. 

Vans. 6-9. + Et adeuntes ad regem ordinatores 
et gatrape, ita eum alloquuntur : Dari rex, in s- 
cula vive. Consillum inierunt omnes in regao tuo 
duces, 1179 ei toparcbe, consules, ei zatrape, 
ut constituerent statuto regio, et confirmarent 
decretum, ut quieunque petierit petitionem ab 
omni deo, vel hemine, uzque ad dies triginta, 
preterquam a te, conjiciatur in lacum leonum. 
Nune igitur, rex, confirma decretum, et expone 
seriptaram, ut decretum Medorum et Persarum 
non inimwuletur, ut nihl contra illud immutetur. 


tobe catperac, » tobe Toy thvav fyeudvag, xat- 
tvavri, tourtorty E napalhiov, tiOtpevos, ouvy- 
xprv6ueves R) napeceratopevos. Elta yet thy al- 
rlav hs vixns. « "Ort nvebpa, pnot, neptoody tv 
abrqᷓ » tourtort, noilp piifova xat Nel * 
napà tou Brod thy yxdprv Ebtyeto. Mavidvopey dd 
vrevbey, rt xa) rols Prwrixkg ® tyyerpifoptvor; 
Gpyis, xiv eborbelag Gorv Eporpor, Siboral Ti, bes- 
bev xd&pic coplag bit thy 7Ov appoptvoy olxovoplav. 
Kat tovto lad 6 paxdptog Avi, elpnawg* O 
nveUpa nepioody Hy ty abto,  touttotty, Gvaloyod- 
oav th evoebela thy yapry Elibarro, Kat tore Oca- 
a&pevo;, pnotv, « 0 Bactlebg xartornoey ad 
tp' Sing the Bacnelag abrod. » Luviels yap, Gre G- 
pine 6 avi xal the Evwbey &nohavuv porte, nh; 
gay abr tnttrpete thy Bacihlav oixovopety © (kd 
rd ptyebog th; cine td pOdvoy hptdtiory * cOL Bt BY 
raxtixo) xa}. of carperar tFhrovv, gn, npipacty 
ebpely x d Avi tx The Sacthelag, » f, G; 
Tiva Twy &vriypdpwy Eyer, « tx Marte the Bar- 
Jelag *' + » tourtort, navra Enpayparebovio, aig 
robe Th; Bacthelag vepous mhnppiobvia abtdy - 
pety tpituever * A tob, thy v xakouptvny xad- 
oi NFA arp fouldpevor. 'AME Trhpaprov 
Tod 0xo00d. « Nlfoav vap xpbpanv®?, qe, xal xd 
rapartwua, xat ANA) o nbpov tv abth, Gr 
Niobe Hv. » Kal thy papruplay tavryvy Eoynxev 6 


. pax&ptog Aavihi, ob raph tiwy ayanwyiwy pdvoy, 
c a xa) n2pi Toy Emboukrubyrwy, « Thy Tap ep) 


Thy Gaby pularrwy ebat6erav, ebvoly nohkf xal 
rep) tobe Saonifag txtyprco. Mg d pypla Tvpes- 
davreg oby mbpov abt eig tobe The Packlag 
mn pueiobvra vabus, 


6. « Elnov, nav, ot taxtixsl Oö evphoopey 
Kar Aar np6pacty, el ph tv voplſpog Brov ab- 
cob. Eid5te; yap abrod the evecbeia; nd axpilt;, 
Excel ta Ohparpa the novnpiag lovdor. 


S-. Kal ftpoolac ** to Bacikel of te taxtixa 


xa\ of catpdrat, val Myovory abty * Aapete Sac 
ed, cl; robg aiwvas Ft. Luvebovkevanvro te 


b el iv th Pacckely ** cov orparyyel, aal ceAC Ra. v, 


dna tot, nat op pn, tov othoat oraget Saot- 
uuf, xal MN” dpropdy, rw; dg AA alrhon 
alenha raps cave dbb, “ avOpwnoy, kg h- 
p&v wtpidaxovre, 6," f rapt cs, TN ν,ꝭ 
lc dy Mxxov tov Ledvityy, Nov o, Sactied, orh- 
oov Thy 6ptopdv, al Exbeg thy ypayhy *, nu; pH 
Gow? d rh MUS xat Nepoty, nw * &v 
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ph napalayf} xartvavri Toro, Tire & BSactebg A Tune rex Darius præcepit exponi seripturam et 


Aapetog trat thy ouyypaghv xat dd 86ypa?.» 
Oo tov gO6vou ia pute po obrog xat doen: 
rod vo r οο, xat Bugcebt; npobelvar nenolnxe 
erh, ànetprov vobc Boukoptvoug cbxi; npoayt- 
pzrv Ge. Os yap pdvov dg ab rob g tobro notety 
x60X00vgty, AAA xat tobg oog Eanaviag tobe Ond 
The Paortkelng bvrag. Kat Iva ph dl ytvryrat td 
xaxovpynpa, npooridiac: th nit naps avipwnou 
. aizhoal vi vt la, Evrdg Tov tpidxovia yd 
ap jpdvou bt to Sacorhiwy tv ankoat; tavratg tal; 
hutpars tnayytierv Thy ypefav. Kal ob cu 
ol vd ort Th; bravolag T6 p06vey napabiburdre;, 
e ov neva bovarat napacyely rol; alrobory 6 Sac- 
Aevg * obre yap dyelav, obte gh, ore td yevtodar 
Taibwy rattpag, obre Veriov &gboviav, or AU 
r, & tby Geb alrobvrr; Jap6avorey. AMA th 
ppovely &no)tonvitg avatiifact TH Bariket th th Oep 
Tpoohxovia, Teidouar Bt xat thy av6ntov Bacihda 
ovuſmploacdat xal xupwont th Tvantbag; alrnbtvia. 
An' 6 paxdpioc; Aavink o Bpayv tov 8uozebaoy 
ro * v6uov ppoveilong , « ELD; elg thy olxov ab- 
vod, prov, elch, tov Pvpiiuv tvayyptvoy, tv 
Tols o xc pio are, xartvavit "lepoucakhu tpel; 
xatpoug* The Hutpag Hv xdpmtuv Ent th yovata ad- 
Tov, xal rpoceuybueve;, xa touokoyovpeyco; Evav- 
Tiov Tov cov ®, xa gr H vi Eptporiicy. » Op 
8 n6oa xatk ra Arg fvitaro, coõ paxaploy 
Aavihi th ebot6erav xa thy avipelav prvovra. 
Npwrov uV yap Aavihi, gnotv, fvixa Eyvw, Gr: 
tverayn d #Zypa, « Elohibev el; thy olxov abrov ,» 
rourt ct, e thy Te, vouov, xa: opd3pa 
X27a2povoy, avitxpu; tvavria Spov die che · elta 
xal Etepov tete, & capt; abrov thy avipeiav 
unvöet * « Al yap Bupieg, gnolv, avapyptvar®. » 
Ob y&p xpybinv, pyot, The ebya; Enotetro, ak 
Tpopave;, xa} tiviuy bpwvtov, od pihortovuevcg, 
AM Th; 8Bugzebelag Tov vip xatappovaey. Ie a- 
Net d xal Erepov, ravtyv abrov thy avipetiay 
Tnapair\oby * « 'Ev yap tolg Ynepwag abt. OU 


Yap tv Emini, 41" ws tv tepuony Tivi npoIt pes. 


pev TH Oc th; cc, xariinog bv Anagt, Tp Te 
tp* dog Mοο Eordvar, xal h th; Oupita; avane- 
Traptva; Ey:v. « Hbytro t, pyot, xartvayri ls · 
povgaihu* » robo 6: o pdvov 702g xatnyopous 
Tapotuvuy Eroler, AMA xai nalaty vouony Thn- 
cv. O ràp Lolopwy thy va Exeivoy Carudue- 
veg , xal twy tyxarvituy kee thy taviyvpty , 
TpaTmvcato ptv thy Oziay yaptvy Enmxakotuc- 
vos, x21 ruin nhhpn yevtebat thy vewv Lxetetuv. 


Ude It ertporg eo xat towro npoorifieice * 


„Kal Forat, navy, tav tapaiyy; thy Lady oby tv- 
wrov Toy txOpoy abtrhby, xat alypalureoouary 
abby oi aixpakwrigovreg eig yhu paxpiy, J 


decretum. „Nihil est invidia sceleratius, quz et 
istos impios esse coegit, et impium produxit edi- 
clum, quo illi arcebantur, qui Deo preces et vota 
afſerre vellent. Neque enim solum seipsos hoc 
ſacere prohibent, verum etiam alios omnes qui 
sub ejus regno degebant. Et ne malitiosum ſacinus 
conspicuum ſeret, adjiciunt, neque ab bomine 
aliquid petendum aut accipiendum intra triginta 
dies, et a solo rege omnibus bis diebus ut petatur, 
denuntiandum esse. Neque intellezerunt ipsi. 
quorum mentis aciem priest rinzerat invidia, non 
posse omnia regem prebere pelentlibus, , neque 
bonam valetudinem, neque vitam, neque ut sint 
ſiliorum parentes, neque pluviarum vim, neque alia 
omnia, quz a (solo) Deo petentes accipimus. Ve- 
rum amissa mentis sanitate ea regi altribuunt, 
quz Deo duntaxat conveniunt, persuadenique in- 
sano regi, ut sanciat et rata ſaciat quz impie 
petierant. [10] Verum beatus Daniel ne parum 
1180 quidem impias istas leges curans : « Statim 
in domum suam, inquit, ingressus, ſenestris aper- 
tis, in cœnaculis suis, versus Hierosolymam, ter 
quotidie ſlectebat genua sua, et orabat, et conſite- 
batur coram Deo, sicut antea ſaciebat. » Vide 
autem, quot simul hc oratio innuat, qua beati 
Danielis pielatem ac ſortitudinem declarat. Primum 
enim Daniel, inquit, ubi cognovit statutum decre- 
tum, « Ingressus est in domum suam; » hoc est, 


c cum didicisset positam legem, vehementer eam 


contemnens, aperte contraria ſacere perseverabat. 
Deinde etiam aliud addidit, quod aperte illius 
animi magnitudinem indicat : ( Fenestrz enim, 
inquit, erant apertæ. » Neque enim clam, inquit, 
precabatur, sed palam, omnibusque inspectan- 
tibus, non ambitionis studio, sed impiam legem 
contemnens. Aliud etiam appositum est, quod 
hane ipsius ſortitudinem non minus oslendil, sei- 
licet : « In ccenacuiis enim suis. „ Non in plano 
enim, sed velut in specula quadam preces Deo 
efſerebat, omnibus censpicuus, et quod in edito et 
excelso loco staret, et quod ſenestras aperias 
haberet. « Orabat autem, inquit, versus Hieroso- 
lymam, » quod non solum aceusatores provocans 


D faciebat, sed etiam antiquam legem observans. 


Salomo enim, cum templum illud edifßcasset, et 
enczniorum perageret publicum conventum, sup- 
plicavit divinam gratiam implorans, ut ea lemplum 
compleretur. 1181 Ac præter alia plurima, hoc 
quoque adjecit: « Et erit, inquit, si tradideris 
populum tuum coram inimicis ejus, et captivum 
duxerint ipsum caplivantes, in terram longinguam, 
vel propinquam, et converterint corda sua in 
terra ad quam delati fuerint, et zupplicaverint 
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Peceavimus, inique egimus, impie nos gessimus, 
t reversi fuerint ad te toto corde suo, et tota 
anima sua, in terra inimicorum suorum, quo de- 
duxisti eos, et oraverint ad te pro via terræ suæ, 
quam dedis- patribus eorum, et civitatis quam 
elegisti, et domus quam xdificavi nomini tuo, et 
exaudies e clo, e parato habitaculo tuo, et pro- 
pitius eris peccatis eorum, quæ peccaverunt tibi, 
et secundum omnes iniquitates eorum quibus 
prevaricati sunt erga te, et dabis illis miseratio- 
nes coram illis qui eos captivos duxerint 9. » Hezc 
autem edoctus beatus Daniel versus Hierosolymam 
conversus precabatur : neque semel quovis die, 
sed ter id ſacere perseverabat. Et figura mentis 


i!lius ostendit contritionem. Suis enim genibus n 


innixus non desistebat Deo conſiteri. III-13] Cum 
hee ita ſierent, illi qui efecti erant invidie vasa, 
iniquitatis Danielem accusant, et constitutam 
recitant legem, et Davielem deferunt, eumque 
arguunt 1182 illam violasse. At rex doluit 
audita accusatione, et advocatus pro judice ſactus, 
insontem Danielem ostendere conabatur. floc enim 
Seriptura innuit, dicens : 


pernvex0noav Exel, zal den ëο gov tv yh perot- 
xlag adrov, Aeg * 'Hudpropev , tSrthoapey '?, 
tvounhoauey, xal trmorpihwrt mph; oft iv by xap- 
oz avrwv, xal ty sun tf, yuh abr, ty th yh TO 
tx0pir avrov ob perhyayes abrobg, xat Ne? 
Ewvrat wpt; oft ö yh; avrav, th; SS,, tot; 
Tatpacty avtwy , val the Toews , tg Keie, val 
Tov ofxov, ob x98 pnea 16 bwpart cov, xat alo- 
axovuor, tx Tov olpavod , IE troluov xatorxythpiou 
g, xa) Views Eon tat; ànaprlatg avriv al; Hu- 
da got, xa xard xd ta Th aberhpara avraov, & 
tbernady os, xat Gwng '* abrobe sle olxtiphobe 
tywrov TOY alzualuwrevodvtwy abrol;g, „ Tavta 
& ** 7:7aibevutvg 6 paxdpto; Aavihi , xativavti 
T:povgaknhu “ terpapptve; thy tporevyhv '* Eng 
efro © ovy ana; & The Hptpas, 4k. al Tp's T9370 
79.0v Ceres, Kal td oynua & thy Tho Savoia: 
de lx ouvrpibhv. Kapntwy yap En) Ta yovert 
abe terte Thy TSO nporptpwy TW 
9:@. Tovrwv obrwg yrvoptvwy, of toy g8Gvoy boyela 
y:14uzvo. ypayovrat napavopliag thy Aavinh, xa 
Thy ti0Evra veuny avayivwaxouct, xat tov de Aaviti 
el5ayyEhouct, xat thy Tapabacry tfeleyyovucty. 
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Vers. 14. « Tunc rex, ut verbum audivit, multum 
contristatus est ejus causa, et pro Daniele conten- 
dit, ut liberaret eum. » [15] Sed malitiosi homines 
illi, et sceleribus innutriti, consilium regis agno- 
verunt. Hoc enim significat illud, « Anteverterunt 
precibus viri illi regem, » hoc est, intellexerunt 
eum Danieli opitulari. * Deinde dicunt regi : 
« Scito, rex, quod decretum Medis et Persis sit, 
omne decretum et constitutionem, quam rex con- 
slituerit, non oportere immutari. » Non est, in- 
quiunt, in tua potestate, ut ea que lege sanxisti 
evertas. Medorum enim et Persarum leges jubent, 
ut latz leges a primo rege observentur. [16] Vi 
autem coactus rex, probabilitate scilicet orationis, 
et multitudine accusatorum, beatum Danielem leo- 
nibus tradit, et pro eo ita bene precatur : « Deus, 
cui servis continne, jpse liberabit te. » Pium ver- 
bum, et pristinis minime consentaneum. Si enim 
tantam lestaris esse Dei virtutem, quomodo lege 
sanxisti, ne quis ipsi triginta dierum spatio suß- 
plicaret ? Sed videtur Darius probus quidem ſuisse, 
et moribus z#quus, potiusque pietatis $tudiosus, 
meticulosus tamen, et admodum facilis deceptu. 
Regnum enim non administrabat, ut sibi subjectos 
duceret, 1183 se ab iis ducebatur, videturque 
Danielem valde admiratus ſuisse : « Dens enim, 
inquit, cui servis continue, » propter quem etiam 
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18. « Tre 6 Baothebg, ws 7d phua fxovaes , Nov 
tunt0)y En abr, xat weph Tod Azvini tywviczrto 
To) E5:)eo0at abtdv. » A/“ of xaxonOer; &v0pes; 
txetvor, xal xaxwwpyis guGovtes, Eyvwoay Thy Toy 
Baotktw; on. Toro yap g,], « Napyrh- 
oavt6®! of &viceg tml thy Saztiia* » aum toy, 
ouvi.xay O; T6 Aavihh ouveyuvlictay, Ela Myouct 
To BeH « Tvah, Barikev, Gr th erna Mriots 
xal II pe, tov Tnavia 6210ptv xat creo, fv 
txv *? 6 Bagwvevs ache“, od bel napailldgat.s. 
09x et, gaot, xvpicg , & vevopodtrnuas avatptyat. 
Ms yap xat [:powy of v6por tapaxtietoviat, 
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* 20.) Et eum 


eullu veneraris, tuam pietatem remunerabitur, et 
a malis te opprimentibus liberandum curabit. 
[17] Deinde etiam divina virtnte fretus, ac suspe- 
ctas habens accusatorum insidias, lapide obstruit 
ostium lacus, et annuli effigile imponit sigilla, ne 
quem illi contra Danielem dolum machinarentur. 
Conſidebai enim fore ut Deus Donielis non per- 
miiteret, sacrosanctum ejus corpus a ne 
kedi. Hæc itaque cum ſecisset. 


Vers. 18. « Abiit rex in domum suam, et dor- 
mivit incœnatus, et cibos non attulerunt ei, et 
somnus recessit ab eo. „ Unumquodque horum et 
humanitatem illius testatur, et metum. Quod enim 
Cibis vesci noluerit, neque somnum oculis capere, 
sed vigil permanserit injusto Danielis supplicio 
dolens, id humanitatis est: quod vero ita aſſeetus 
non restiterit aceusatoribus, regio imperio ae 
potestate utens, et eum qui injuria puniebatur 
non servarit, id metui est ascribendum. Ita autem 
transacta nocte: 


Vers. 19. Darius rex surrexit mane orta luce. 
Hoc est, cum adhue tenebre essent, circa dilucu- 
lum, ita ut opus haberet lampadibus : illud enim 
in luce hoc signiſicat. 


« Et celerrime venit adlacum leonum ; {Vers. 
appropinquaret ipse lacui, » 
hoe est. 1184 cum nondum ad ipsum pervenis- 
set, ad Danielem voce magna clamavit, respor- 
dilque rex, et dixit Danieli. Cum enim ad ipsum 
lacum nondum pervenisset, prze- ardente animi 
aſſectione exclamare cogebatur, et Danielem yo- 
care, ac de eo percontari, an divinam opem sen- 
sisset, et leonum crudelitalem superasset. (Daniel 
enim, inquit, serve Dei viventis, an Deus, eui tu 
servis continue, potuit liberare te ex ore leonum? » 
Unumquodque autem eorum quz dicta sunt, reli- 
giosum ostendit regem, qui proper pietatem ex 
Daniele gaudium perciperet. Primum enim ipsum 
non suum, sed Dei servum appellat : deinde Da- 
nielis Deum viveniem nominat : tum pietatem 
commendans, « Cui tu, inquit, servis continue, » 
hoc est, qui ne propler eam quidem vim, qua 
cogebaris per legem, revocatus et ab hoc cultn. 
Illud vero: « An potuit liberarete ex ore lecnum ? » 
significat : An voluit superiorem te leonibus red- 
dere? neque enim impotentem Deum vocasset, 
quem viventem nuncupavit. His auditis, Daniel 
respondit dicens: 

Vers. 21. « Rex, in sæcula vive. » Usitatam salu- 
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liceat 1ibi, rex, diutissime virere. Etenim in præ- 
senti etiam, ut jam ante diximus, sempiternos 
reges in tabulis contractuum quidam appellare 
consueverunt. 


Vers. 22. « Deus mens, inquit, misit angelum 
Suum, et obluravit ora leonum, ei non hkeserunt 
1185 me, quia et coram ipso rectitudo et justi- 
tia invenla est in me, in conspectu autem tuo, rex, 
delictum non est inventum in me. » Justus enim 
cum sit Deus, et juste, inquit, omnia moderetur, 
quia vidit impiis legibus ipsius cultum a me ante- 
latum ſuisse, atque in tuum regnum nihil un- 
quam me admisisse, preslantiorem me reddidit, 
quam cui possent leones nocere, poliusque leo- 
num imagines, quam leones mihi obtulit. 


Veas. B. « Tune rex, inquit, vehementer ga- 
visus est super eo, et Danielem precepit educi 
de lacy. » Gavises enim supra modum, et-letitiz 
plenus, quippe cum et Dei virtutem cognovisset, 
et nus, quem diligebat, salutem didicisset, sta- 
tim ipsum e lacu educi jussit. [24] Deinde con- 
spicatus ipsum salvum ac recte valentem, nihil 
detrimenti passum ex impetu leonum, Danielis 
accusatores imperavit leonibus cum filiis et uxo- 
ribus projici. « Et nondum pervenerant, inquit, 
usque ad pavimeatum lacus cum jam potiti essent 
jilis leones, et omnia ossa eorum comminuerunt. » 
Hoc quoque divine juslitiz opus est, et sapientiz. 
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latem leones a Daniele abstinuisse, et invidia exte- 
nuarent ſactum miraculum, injecti testimenium 
perbibuere leonum erudelitati. Corripuerunt enim 
ips0s leones, cum deorsum ferrentur, et cum 
1186 demissi ad 1terram nondum pervenissent, 
ex ipso sere rapientes, alimenta sibi ſecerunt. 
uad igitur dignas pœnas persolverint, justitiam 
Dei commendant : quod autem ita ſacillime con- 
somp&ti ſucrint a ſeris, Dei sapientiam j1rJicant, 
omnesque docent, non leonam saturitate, sed Da- 
nielis erga Deum studio illum prestantiorem eſſe- 
etum esse, quam cui possent leones nocere. lee 
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tribubus, linguis, habitantibus in omni terra. » 
Impium ratus, tantum occultare miraculum, et 
non omnes homines socios et pariicipes pietatis 
accipere. Scribit itaque in hane sententiam : « Pax 
vobis multiplicetur. » Hoc est, liceat vobis per- 
petua pace frui. Et similis hc est nostre salu- 
tationi, qui cum epistolas alicui mütimus, initio 
seribere consuevimus : In Domino salutem. Deinde 
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possit aſſerre. 

Vers. 26. « A facie mea positum est decretum 
in omni imperio regni mei, ut fiant omnes tre- 
mentes et limentes a facie Dei Danielis. » Volo, 
inquit, omnes homines qui sub mea potestate de- 
guat, Deum Danielis adorare, neque temere ac 
ſortuito, sed cum meiu et horrore ei adoratiouis 
cultum impendere. Causamque subjiciens, ait: 
« Quia ipse est Deus vivens, et manens in s2cula. » 
Ejusmodi enim est, qui perpetuus, ac nulli muta- 
tioni obnoxius, et semper eodem modo se habet, 
et in sxcula permanet. His $subjicit : « Et regnum 
ejus non corrumpetur, 1187 ei dominatio ejus 
usque in finem. (Vans. 27.) Deſendir, et liberat. » 


B In perpetuum , inquit permanet, et regnum ejus- 


modi obtinet, quod corrumpi nequit, ac domi- 
nium fine carens, quod quidem liberat ac redimit 
omnes qui in eum crediderunt. « Et signa ſacit 
in eœlo et in terra. Licetque contemplari ipsius 
miracola, et quz in cœlo, et quz in terra fiunt, 
quibus suam ille potentiam oslendit : quam in 


præsenti quoque nobis declaravit. « Liberavit enim, 


inquit, Daniclem ex ore leonum. » Et feris ſame 
atque iracundia concilatis eum superiorem efſecit. 
Epistola igitur haxc orbem terrarum edocuit. 
[28] Finis autem narrationis id coutinet, ut pro- 
spere successerint Danieli res regnante Dario et 
Cyro Persa , hoc est, ut sub utriusque regno lo- 
ruerit, et omnibus conspicuus ac illustris ſuerit 
honoribus. Nos autem decet, percepta pietalis vi, 
bane eligere, et omnibus rebus ipsam anteponere, 
ac nullis periculis territos ab ea desciscere : imo 
etiamsi omnes bomines simul propier ipsam contra 
nos pugnent, alacriter eorum impetum excipere, 
bujusce vi fretos. Ita enim beatorum quoque apo- 
stolorum chorus, toto propemodum orbe terrarum 
obsessus, inexpugnabilis permansit, aique hostes 
sibi dicto obedientes ſecit. Pari ratione bealus 
Daniel, cui tot. satrapæ et ordinatores moliebantur 
insidias, sibi adversantes ac veluti bello puguanles 
vicit ; et cum inimiei jam se victoriam adeptos 
existimarent, tune ſunditus interiere. Talia itaque 
habentes exempla, siaceram erga Deum 1188 be- 
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LIBER SEPTIMUS. 


CAPUT VII. 

Veas. J. « Anno primo Ballasaris regis Chal- 
dzorum, Daniel somnium vidit, et visio capitis ejus 
in cubili ejus, et somnium seripsit. „ Ad hc 
usque verba beatus Daniel magis historico more 
prophetiam conscripsit. Primum enim exorsns ab 
initio statim que ipsis bello captis accidere, com- 
memoravit, * adjecitque una quantæ auctori om- 
nium rerum Deo curz ſuerint. Deinde narravit 
quantas Nabuchodonosor et crudelitatis et super- 
biz pœnas persolverit; tum quale supplicium 
Baltasar ob sacra vasa ludibrio habita luerit. Quo 
divina plaga interfecto, ei ad Medos imperio trans- 
lato, quz sibi et Dario accidere, conscripsit, 
docuitque, quomodo erga se afſectum habuerit 
illum, quales autem ipse sustinuerit insidias a 
ducibus et satrapis, a quibus divino auxilio sit 
vindicatus. Quibus veluti historice relatis , dein- 
ceps exponere jucipit eas prædictiones, quas per 
revelationes edoctus 1189 est. Ac primum 
quatuor bestiarum revelationem ponit, Nabucho- 
donosoris somnio admodum similem. Etenim ille 
in una imagine quadruplicem vidit materiam : ct 
hie ab uno mari quatuor bestias ascendentes. 
Verum ne bis eadem repetere cogamur, ad singula 
interprelanda aggrediamur, unde hoc apertius 
ostendetur. « Anno primo Baltasaris regis Chal- 
dæorum, Daniel somnium vidit, et visiones capitis 
ejus in cubili ejus. „ uc est, dormiens hanc re- 
velationem conspexit : cum enim illa etiam que 
interdiu vidit, conscripturus sit, merito nos docet, 
et quz in somnis, et quæ vigilans viderit. « Et 
somnium, inquit, scripsit. » Neque enim sustinuit 
sibi divinitus ostensa occultare, sed ad omnium 
ulilitatem ea conseripsit. « Principium verborum 
ipsius. Et respondens dixit. » Hoc est, exorsvs 
est narrationem suam hoc modo; 


Vers. 2, 3. « Ego Daniel videbam in visione mea 
noatu, et ecce qualuor venti cœli impellebant mare 
magnum. Et quatuor bestiæ magnz ascendebant 
e mari, diſſerentes inter se. „ Nabuchodonosor 
igitur imaginem videt, qua docetur rerum præsen- 
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asserit divus Apostolus, quam res. Nihil enim in 


ipsis est quod permaneat, aut stabile sit, verum 


omnia fluunt et corrumpuntur et tabescunt : bea- 
lus autem Daniel mare cernit, quo præsentis vite 
fluctus edocetur. Cum enim 1190 exteram re- 
gionem videre cogeretur bello captus, convenien- 
ter discit vitæ procellas ae lempestates. Et rex 
quidem, ut qui propter « aurum, et argentum, et 
æs, ac ſerrum » superbus esset, per eadem accipit 
regnorum ænigmata, et regum successiones per- 
cipit, admoneturque, ne propter regnum celeri ac 
subitæ mutationi obnoxium extollatur. Propheta 
autem, ulpote qui mulliplicem illam materia 
contemneret, « quatuor bestias » videt, ex quibus 
intelligzit quatuor illa terribilia regna, quæ omni- 
bus hominibus metum incuterent, ſinem tandem 
habitura esse: unum autem solum sine fine regnum 
perpetuo permansurum esse, quod sanctis paravit 
sanctorum Deus. Wore itaque vitam vocal, utpote 
quæ infinitas habeat easque maximas procellas; 
rentos autem qui in ipsum impetum ſaciunt, rerum 
mutationes. Sicut enim austro flante ad arcticain 
partem fluctus currunt, et borea mare concitante, 
rursus unda ad australem partem impellitur : ita, 
quando Assyrii orbis terrarum gubernacula obti- 
nebant, omnes subjectos populos ad se trahebant ; 
translato autem ad Persas regno, translatus est 
eliam statim subjectorum ad illos concursus. 
Cumqne Macedones sceptra rursus obtinuissent, 
omnes, omissis illis quibus prius obediebant , his 
uSilatum afferebant tributum. At vero ubi Romani 
omnium gentium imperio potiti sunt, ad occiden- 
tem omnes nulla habita Macedonum ratione con- 
currunt ; siquidem et illi inter subjecios populos 
1191 recensentur. Merito itaque rerum mutatio- 
nes ventis comparavit, qui modo hic, modo illuc 
waritimos fluctus propellunt. Quamobrem qua- 
tuor etiam veniorum mentionem ſeeit, cum quatuor 
etiam ſuerint regnorum suecessiones. Docet autem 


nos, quo discrimine bestiz inter se diſſerrent. 


Vers. 4. « Prima enim, inquit, quasi lena, et 
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sunt alz ipsius, ei sublata est de terra, et in pe- 
dibus hominis stetit, et cor hominis datum est 
ei. » Assyriorum sive Chaldæorum regnum (hoe 
enim primum maximam obtinuit partem orbis ter- 
rarum), per leænam signiſicaviti: hoc enim animal 
regium est. Et « alas aquilze siwiles ſuisse » ait, 
quia hoe item animal volucribus omnibus imperat. 
Quemadmodum itaque Nabuchodonosor quoqre 
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imaginis illius aureum caput se consperisse dixit, A 6 Nabouyodov6oop thy xipalnv n tebegovar ypu- 


quod interpretans gsanctissimus Daniel dixit : 
Caput aureum tu es, o rex; » ita et boc in loco 
bestiarum ſortissimam in primo regno locavil, 
non * majorem illi vim inesse teslatus, sed tau- 
quam primam digniorem ostendens. Verumtamen 
« illius alas evulsas » vidit, hoe est, ab omni 
$ibi subjecto populo deslitulam, et pristina pote- 
state privatam, « Et sublata est, inquit, de terra, » 
hoe est, reguare desiit. ( Et in pedibus, inquit, 
hominis stetit: » zqualis, ait, sibi subjectis eva- 
Sit. « Et cor hominis datum est ei: » experientia 
didleit humana L192 cogilare, neque mentis co- 
gitatione nature terminos transgredi. Nam quia 
illi, cum regni gubernacula lenerent, Superbiz et 
immense arrogauliz morbo laborabant, et idcirco 
beatus Isaias ; « Induce, inquit, Deus super men- 
tem magnam principem Assyriorum *; fure 
etiam experientia cagnila rerum mulatione et lu- 
brica ac fluxa ſelicitale, bumana cogitant, et se- 
ipsos agnoscentes bumanum cor adepti sunt. Sie 
igitur que ad primam bestiam pertinent, enarra- 
vu. Subjicit autem: 


Vens. 5. « Et ecce bexstia alia similis urso, et 
in partem unam sletil, ei tres ale in ore ejus inter 
dentes ipsius, et sic dicebant ei: Surge, comede 
carnes multas. » Persicum hie innuit regnum : 


quod urso simile ſuisse asserit; propter supplicio- Cc 


rum crudelitatem immanitatemque. Nam Barbaro- 
rum omnium crudelissimi Persz in puniendo, vel 
ipsa coria hominibus detrahentes, et singulorum 
artuum sectione longas penas machinati, acerba 
eos qui punirentur morte multabant. Idcirco dice- 
bant ipsi, inquit : (Surge, comede carnes multas, 
non ut id ſaceret concedentes, sed ſutura prædi- 
cenles, et crudelitatem feritatemque auestantes. 
« Tres autem alz, juquit, in ore ejus, » Nam tri- 
dus Orbis terrarum partibus imperavit, orientali , 
aquilonari, et australi. Cyrus enim, qui primus 
Persarum regnum obtinuit, omnem Orientem us - 
que ad Hellespontum in suam ditionem redegit ; 
Cambyses autem, illius 1193 Glius, subacta 
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vero Mystaspis, Scytharum Nomadum imperio po- 
titus est, quibus ad incolendum forte obtigit pars 
2quilonaris. Et Xerxes Darii (filius) conatus est 
Europam cum imperio suo conjungere : sed navali 
pugna victus ab Atheniensibus, turpiter domum 
rediit, sensitque cladem ab inexplebili cupiditate 
proſectam. Idcirco « tres alas, inquit, in ore ejus :» 
quedam autem exemplaria habent laters : nibil 


Isa. x, 12. 
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docet, quemadmodum ex tribus orbis terrarum 
partibus ſructus percipiat, et undique accipiat iri- 
butum. Et recite apposuit, « in ore ipsies; » ut 
ostenderet tributum, quod ab omnibus ei persol- 
vebatur. Et quia non omnino regnum illud dele- 
tum ſuit, sed partem quamdam prioris imperii 
retinuit, non dixit, ea sustinuisse illud, que re- 
gnum ipso prius perpessum ſuerat, quod ei alis 
privatum ſuit, « Et in pedes hominis stetit, et cor 
humanum accepit; sed in unam partem ipsum 
stet isse dixit. « In unam autem, inquit, partem 
${etit, » hoc est, cum tribus orbis terrarum partibus 
potitum esset, maxima parte spolistum est, unius- 
que tantum partis imperium retinuit. Asiz enim 


B universæ ac Libya pridem imperans, gyptum 


amisit et Ahiopiam; neque item Palestinis et 
Phœnicibus, Syrisque politur; ademplumque ei 
est Asie imperium, et Pontus Eutinus ab illius 
sceptro descivit, et solam Persidem, ac Mediam 
et Assyriam obtinet, et paucas quasdam finitimas 
nationes. Propterea « In 1194 unam, inquit, 
partem stetit. » His item de secunda bestia enar- 
ratis, 


Vans. 6. « Post ipsam, inquit, aspieiebam, et 
ecce alia bestia quasi pardalis, et ipsi ale qua- 
laor volucris super eam, et quatuor capita bestiz, 
et potestas data est illi. » Macedonicum regnum 
per bhæc designat, et adinodum congruenter Ale- 
xandrum pardali comparavit, propter celeritatem, 
et velocitatem, ei varietatem. « Quataor autem 
alas volucris » bestiz ſuisse dixit, quia volucris 
insar Alexander cum percurrisset quatuor orbis 
terrarum partes, omnes in suam poteslalem rede- 
git; et per « quatuor capita » imperii divigionem 
post Alexandrum factam gignificavit. Quatuor enim 
pro uno constituti sunt reges; et Piolemæo Lagi 
commissa sunt AXgypli gubernacula ; Seleuco 
Orientis imperium administrandum concreditum 
est; Antigonus potitas est Asia, Antipater Hace-. 
donia, ut quidam perbibent, secundum 3lios vero, 
Philippus, qui et Aridzus dictus est, ipsius Ale- 
xandri ſrater. Quatuor igitur capita quatuor post 


o r6ooapec xepalal th; peri thy 'Atfavipov D Alexandrum innuunt imperia, et quatuor ale ip- 


-650apa; hre og alvitrovrat, rat rho capa t 
atrhy tov 'AkeGavipov thy Guvacteiay tov tertapwy 
hs ole ne pryevoptvny cunpatuy Efovoiay 
t ken &886c08a: ro np’, kei ral bv of mph 
2799 ph txexparhxeioav, obrog thefybn xcarbv, 
an' Gpw; xat ij; mdviwy fepryevoptvy Sactheia rc 
tec ga do. 

T. « 'Uniow rùę tovrov, gyotv , tOewpouy ty "8 
Cpapart ths vue, xat Ibo Onplov ttraprov pobe- 


sum Alexandti principatum, qui quatuor orbis 
terratum partes Superavit : potestatem autem di- 
xit datam ſuizze bestie, quando ea etiam, quæ su- 
periores reges non obtinuerant, obtinuit ipse : 
ver umtamen illud quoque regnum, quod omnibus 
superius ſuit, finem habvil. 


Vers. 7. Post hanc enim aspiciebam inquit, 
in visione noclis, et ecce 1195 besiia quarta 


VARIZ LECTIONES. 


* 8: ne. B re. B Luplac. 
'" B &; trves k 1 B A 120g. 
PaTRoL. Gn. LXXXI. 


* 271, Des. in B. 
'* ons. In B post Ebtwpouy ponitur. 


e Des. in A ei B "Bow. 
1 ty — yuxrc;. Des. in A. 
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lerribilis ei valde stupenda, et dentes ejus ſerrei A pbv xai kh t:pio5us , xat of dd? avrod 


et magni, et ungues ejus rei comedebant et 
comminuebant, et reliqua pedibus suis conculca- 
bat: et ipsa valde przstabat omnibus bestiis, que 
erant ante ipsam. » Ouartam bestiam Romanorum 
regnum vocat; sed non imponit ipsi nomen, quia 
ex plurimis nationibus Romanorum civitas conſlata, 
orbe terrarum potita est: quz a regibus primum, 
deinde nunc a populo, nunc ab optimatibus admi- 
nistrata, demum ad pristinum regnandi genus re- 
diit. Terribilemque ipsam bestiam asserit, et valde 
stupendam, quia aliorum omnium regnorum po- 
tentissimum hoc fuit regnum. Et in imagine item 
quartam materiam ſerrum posuit, et subjecit. 
Quemadmodum itaque ferrum comminuit et domat 
omnia, ita omnia comminuet et domabit. Et hic 
similiter, « Bestiz, inquit, dentes ſerrei: » ut 
perspicuum sit, et hie, et illic idem regnum signi- 
ficari. « Comedebat, inquit, ei comminuebat: » 
elenim revera majora a Romanis subjectis populis 
imposita sunt tribula. « Et reliqua, inquit, pedibus 
suis conculcabat. „ Pedes autem regni exercitum 
et milites innuunt, a quibus haud mediocres clades 
incolis et urbium et regionum inferuntur. -« Et 
ipsa valde præstabat omnibus bestiis, quæ erant 
ante ipsam. „ Potentius enim atque illustrius 
Romanorum regnum superioribus omnibus regnis 
est redditum. « Et cornua ipsi decem, » inquit. 
Signiſicat 1198 boc loco, fore ut circa regni finem 


decem simul exsurgant reges, quorum alii potentes 


futuri sint, alii admodum imbecilles. Hoc enim 
in imaginis quoque somnio docuit : nam ihi di- 
gui pedum decem (erant) quorum pars ſerrea, pars 
erat fictilis; » quod beatus Daniel interpretatus 
dixit : ( Partem quidem regni robustam fore, 
pariem vero imbecillem. » Ita ut aperie coustet 
ea em utroque somnio vignificari. 


« Et cornua ipsi decem, ait. (Vers. 8.) Consi- 
derabam, inquit, cornua ejus, et ecce cornu aliud 
parvum conspicuum ascendebat * in medio ipsorum, 
et tria ante illud eradicata sunt a facie ejus , et 
ecce oculi, quasi oculi hominis in cornu isto, et 
os loquens magna, et sanctis inferebat bellum. » 
Hic Antichristum innuit, qui inter decem cornua 
exoritur, atque ipsum tria ante se cornua radici- 
tus asserit evulsisse: quo signiſicat, illum ex de- 
cem eodem tempore regnautibus tres reges ever - 
surum esse. Et parvum coruu illud vocat, ut ex 
parva Judzorum tribu natum : conspicuum autem 
ut qui deinde ſuturus sit illustris. Per oculos vero, 
prudentiam astutiamque designavit, qua ille plures 


VARLE 


„ p. Des. in A. 
10 B avtdv. A ad b.aptpoy * t6v. Des. in B. 
B ov. » B utvrce. * B 42 
B &vaGaltvov. Uterque omittit 0:wpr rv. 
Chald. bv. B. tc. B yryvopevoy, 


© 


vr pipes pv tt ken erat lag. 


oubnpot xat peydbo, xal W of Evoyeg avrod zart 
d xa) thtrtuvoy , xat t& kalle tel; vοον 
ab cod ovverartet, xat ad d d α neproomg raph 
rzavra ta Onpia th Eynpoobey avrov. » Th teraprov 
Or, plov thy Pwpaixhy xaket Bactfav* Evoua 8 
avzp o rina, rei tx navy tOvay © 1 
Pwpatuy ouyxpornfbeioa mh; The chrovpturng 
txpdrn ot © mrpwrov pty Samkevoptvh, elta br uv 
Typoxparov ptvr, tt & apraoroxparovptvy ere 
& eig ch zportpav Enavelbouga Sacncfav. GBoCes- 
pov ö Iyer th Onploy xat Ex0apEor xepioooc, 
tc e⏑j⏑ůü Twy Skwv &ntarov Bacikeroy Buvatwrf p 
abry i Saoucla yeytvirat, xat Ent th; chxdvos Gt, 
Teraprnyv D thy ol8npor wiheixe, xat tmhyayev. 


5 "QIrep tolvuwv 6 citnpo; lentüvet xal kxsanaset 


dra, ow navis Mentuvel xa) kxsandeet. Kat 
tvravu0a 8d gr,orwv Oi CSN toy Onpioy orbnpot*s 
G; elvat dq uov, Gre thv abthy xavratta *' Ra, 
alvitrerat. « Hotte, nel, xat thintvuve. » Kat 
db ** by peitoug Entilnoay bd Pate tolg 
vrT,x%1; of pdbprot. « Kat ta tnikoma, quel, rol; 
T923v avrot gv RAe. dag & th; Sacieia; 
thy orparelav alvitterar, by" by od apixpat Cnular 
Tols ts Tag met; oixoveor xat ta; ywpa; k- 
@yovra:. Kal avtd Stege neptoowyg napi dt 
74 Or,pia T4 EyTpoobey abrtov. » Auvatwrtpa yap *? 
xai nEprpavectipa 1 'Pwpaiuy Sarikeia tw p 
abric BSactkeroy dantpavin,. « Kal xtpara abr, 
ono, Cixaz. » Tnhalvet zvwrabba, rt nept cb ros 
Th; Paouelag Stxa xartù tabthy avacthoovrat Ba- 
etc, wv of tv Ecoveat Buvatol, of & Ala aobevel;. 
Touro yap xal ty Tp Th; elxdivog Evunvity ESiBake * 
xal yap Exel « of Caxtuior rwy mTobwy GCExa, xal 
oUT% pipe; utv ** clyov orbhpov, wipoy bf di botpe- 
x0 * » Epunvsrwuv Gt 6 paxipic; ken V Aa, 
we « The Saotheiag ptpos ptv ti Eotat Hayupdy, 
ptpo; b ti aodev;. „ Og elvai bhov, Gr: th avri 
onuaſve: auycrepa ta tvurvia. 

Kal x:ipara abr; xa, pri. (,.) Npocrwiovy, 
nei **, dot xtpacry abou, xat ls xtpa; Erepov 
puxphy b:wprtby ,“ Y V ptow avrwy, xat 
pla Eynpoadey ** abroy We bprouby and npoownny 
abrod * xai ibov dane wart Epbakpot aviewnoy 


D tv cõ xt adi 7957w, xat inn akovy ne AA xat * 


drolet ndeuov doe obe &yiou;. » 'Evzauba thy 
'Avaiyprotov alvlrte cat, perafy twv d t xepatwv 
avagaiwuevov. Atye: & 57: xal tpia xtpara : e- 
dot tb Eunpoobey avtoy * atvitierar Ot di tete 
Bantkt; xatakuoe: and cov s“ xati da Sac 
Meu6viwv. Mixpor & abb xipa; , ws and n- 
xpi; gut; Twy ® "loudaiwuy yudpevov * Oewpmror 
88, e Nonne pers tavia yivouevoy . Air && 
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i A ei B toflfcy xat lentivos, 
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ror diet thy gpivrary xat tzavupyiay ** A decipiet. Quinetam os, inquit, loquens magna, 


hvitarto, f xpwarve; tfanathon Du "ANAL xa 
rd, rs), lalovy uerdla, towrtIt:v, akatovixi 
ral bnspoyxa. Lagos & Hude 6 paxdpic; Nadkog 
dodo C:8amxet, Mywv* « Mh ic bul; Fanart 
xatà un prov, Grr tav ph Eby , &norradla 
TpOrov, xat dona & EvOpwnc; th; apaprias 
6 ble Th; anzwiiag, 6 aviixeiuevo;, xat bnepatpd- 
pevog Unze Kt eybpevoy Ga, i ctbacua, 
GITs xal * ei; thy vad Tod Brod glcehfdvra - 
dont, &nBerxvyovra © tavtty, Git tort Oak. Todo 
aivirroueves xa 6 paxapo; Epn Aar « Kat ordpa 
A peyana, xal Enos: ths pov pert tov Eyiw.» 
Havra yap, nal “, ph Ar. xorvwwbe The 
rovnpliag xat The Trpwplag ** Ginaviag avipwnnus 


Labely Eqitueves, 'AMA tavra worbv, gnotv, obx 


TETA!L. 


hoc est, arrogantia atque superba. Idque aperte 
beatus Paulus nos docet , cum ait : « Ne quis vos 
1197 seducat ullo modo, quoniam, nisi venerit 
discessio primum, et revelatus ſuerit homo pec- 
cati, ſilius perditionis, qui adversatur, et extolli- 
tur supra omnem qui dicitur Deus, aut quod coli- 
tur, ita ut ingressus in templum Dei sedeat, osten- 
dens se tanquam sit Deus f. „ Hoc innuens quo- 
que beatus Daniel dixit : « Et os loquens ingentia, 
et sanctis inferebat bellum. » Omnia enim molitur, 
inquit, omnes homines cupiens improbitatis et 
penarum socios et partieipes habere. Verum bec 
ſaciens, inquit, kaud diutius perseverabit, sed 


quam celerrime destruetur. 
zi nokb Ciapxtctt, dun“ wg täxteta xaralubh- 


F, i. « 'Evdewpouy yap, pnotv, Leg Grov Opdvor B Vers. 9, 10. « Contemplabar enim, inquit, _ 


drebnoav, xal Halarbe hucpav Exadioe , xat td 
EvSupa abtoy wart . Mevidv, xat ij Ol «he x2 
pains abt wet D xabap6y * 6 Bpivo; avroy 
ohe rupbc, of Tpoxot avrov np gityov. Norapds 
Typrveg en txropeudueves 4 Eunpoobiey ab- 
Tov, Ita pride; themovpyovuy abty, xal nbptat 
puprates napeothxeioay abry ** xpirf pov Ad- 
dias. xal BGB hvewynoav. » Exetva ptv, pyovv, 
&navia ** td pa wh xtpag D akoby t& he xa 
Gatovixa xal bntpoyxa, xat rol; ayloy noiepody, 
Ew; Exadio dd xprrhpiov. poohxe: Ot aibtvar, 87. 
&owpato; bv 6 Beds, ankovg de xat aoynpariorog, 
ne pry pa hure Se SHA. M antpiypayoy 
Exwy Thy quory, oynpartiter noiiaxts e Td yph- 


throni positi sunt, et Antiquus dierum sedit, 

veslimentum ejus album instar nivis , et — 
capitis ejus quasi lana munda : thronus ejus flam- 
ma ignis, rote ejus ignis ardens. Fluvius igneus 
proripiebat sese egrediens ante eum: mille millia 
ministrabant ei, et decies centena millia sta- 
baut prope eum; judicium sedit, et libri aperti 
sunt. » Ila, inquit, omnia audebat cornu illud 
magna loquens et superba atque arrogantia, et cum 
sanctis pugnans, donec sedit judicium. llud autem 
nos scire par est, Deum corporis expertem , sim- 
plicemque ac nulla forma preditum , quique nul- 
lam admittit circumscriptionem, cum ipsius natura 
ea sit, quæ circumscribi nequeat, 1198 perszpe 


tov, Og iht let, th; bntagiag. Kal kerty lsety &r6- C ulilitatis nostræ causa perinde ac velit , visiones 


pw; ptv abrhy Emparvipevoy T6 Apa. Etripws 
& to Much ”', xat iu; to Hatz, xat to lege 
c & woavrws Etrtpav byrv Entbeifev . "Ora 
col yuv Thy zwv &naluyeuy (ing Gragopayv, ph wo- 
Wasp Crokabng dd Octov, Exouocoy t avtoy A4 
yovrc; ik "Qont tov npophrov *« 'Eyw bpazets 
trih06va, vol tv Tepe npogtruv wanwhhny. » 
'Quowtdhy einev, ox Opony d Yap Bovkerat, 
oynuatiie, ra; berg. "Qorep Ante xat 6 paxapo; 
Jegexzh bzacauive; E tifxtpor xat Typhs ouyxet- 
pevov thy 6phevia, Emynodapeve; thy &noxdiuyry 
kf rare « Towro Guolwpa ing Kupiou. » Kal 
oe abr Er, Te0deiodar thy Kyptov, obe abr 
Thy 200 Kupiov Eav, aka th 6poiwpa tr; SN 
Kupiov. Kai tvrabda tolvuy ® 6 paxapro; Aavith, 
£14 ud rod Ha. latoõ roy nuepar Giidoxerar v 
alwvioy * obrw yep xal tives Tov Eppyveuriy vevon- 


& 
\ [I Thess. u, 5, 4. 8 Ogee. x, 11. 


i Ezech. n, 


figurare. Et videre licet, illum alia forma Abraha- 
mo se videndum obtulisse, alia Mosi, et alia Isaiz, 
et Ezechieli similiter aliam ostendisse speciem. 
Quando itaque videris revelationis varietatem , ne 
multiforme * numen opineris, ipsum autem audias 
per Oseam prophetam dicentem : « Ego visiones 
multiplicavi , et in manibus prophetarum assimi- 
latus sum 8-Þ, „ Assimilatus zum dixit, non visus 
Sum quemadmodum enim vult, visiones figurat. 
Sicut denique beatus eliam Ezechiel contemplatus 
ex electro et igne compositum illum quem viderat, 
narrataque visione , Subjecit : « Hze similitudo 
gloria Domini i- Ae neque ipsum Dominum a 8e 
conspectum dixit , neque ipsam Domini gloriam , 
sed similitudinem gloriz Domini. Hie item beatus 
Daniel per Aniiquum dierum docetur ternum nu- 
men: quod cum quidam interpretes etiam sie 
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intellexissent , pro Aniiquo dierum, posuerunt An- Ar, aN rov Halawn d tun tuepor, 6 Naluiey 


liquans dies. Contemplatur item capillos puros, et 
restimenſorum splendorem , inculpatam undique et 
«AnNCclam , non solum divinam naturam , sed etiam 
ea quæ de ipsa intelligi possant, edoctus, justi- 
tiam videlicet, providentiam , curam , judicium. 
QUuod enim vidit « cornu superbis utens verbis, » et 
Dei cultoribus infinitas moliens insidias, per puri- 
latem undique coruscantem edocetur, non negli- 
gente 1199 Deo, sed ob incffabilem dispensatio- 
nem permitlente, bac illud audere. Et ne quis 
rursus opinetur velle quidem Deum, utpote bo- 
num, sanetis opem ſerre, non posse autem, videt 
etiam « thronum ex igne constructum, et rotas 
itidem ignea preditas natura, et fluvium ignis 
thronum trahentem, et mille millis ministrantium, 
et decies centena millia astantium. » Et per hc 
quidem divina putestas declaratur, per illa vero 
incorrupta nullique reprehensioni obnoxia natura 
per antiquilatem autem ternitas, sapientia, et 
manguetudo. His adjicit : Judicium sedit, et libri 
aperti sunt, „ hoc est: judicii reliquum tempus 
decrevit esse, et explicavit rerum ab unoquoque 
gestarum memoriam. Libros enim appellat unius- 
cuju<que rei memoriam. Quod si quis etiam Domini 
pollicitationem existimat his indieari, quam apo- 
stolis pollicitus est: « Ponentur, inquiens, duo- 
decim sedes, et sedentes judicabitis duodeeim 
tribus Israelis 1, » plane non a ratione abhorret, 


Siquidem mendacii expers est veritatis pollici- c 


tatio 

Venus. 11. Aspiciebam, inquit, tune a Yoce ser- 
monum magnorum , quos cornu istud loquebatur, 
aspiciebam donec interſecta * est bestia illa , et 
periit , et corpus ejus datum est in combustionem 
nis. „ Nam propter cornu illius insaniam, facto, 
inquit , judicio, quartom etiam regnum deletum 
est, « & corpus bestiz datum est in combustionem 
ignis. » Illud autem nos decet annotare, non sim- 
pliciter eum dixisse, Tradita est 1200 bestia, 
sed « corpus best ia » traditum est igni ad comburen- 
dum. Cum enim per bestiam omne regnum signifi- 
cet , et in regno alii sint pietatis alumni, alii im- 
probitatis ministri, et hos quidem $pirituales, illos 


reh tytpac tebeixanry. OPA te xa rhe ⁊pixòc 
Thy xabapotujta, xal to &rOvudrourtiry Aajpap6- 
rqra, d änAnf, d raviay0:y xn Kyrtov, ob povov 
7; Oe lag pborwy, ADA al Twy nept abthy woupt- 
vum $:32aoxdpevo;, touttott Crxammoyvnc, npovolag 
xr, povia; , xp. 'Eneidh yap ci8:v « th xtpas 
araygovinot; ty ypoOpevey. ® idyorg, » Tolg TE Tov 
Ozoy 6: panous: pvplag xattvov EmBoulag, Sd - 
Tat $:4 ig ravrayitcy at pantovorg xabdap6ryrcc, 
hg 69 tapoptvto; tob Beob cada rolplrar, ana 
8:4 thy &þ&nrov ovyywpotvic; BY obxovoplay. Kat 
va ph Tis Tal dA Sovkeohar pty thy Orby, 
dre dh &ya0dy D, tolg tyfor; Enapover, wh BY- 
vast &, 663 nat « wv Opovov tx Horde xar- 
ETx&vaTutvoy, x2: Ttoig Tpoxovs wonvtws Tvpds 
Exovag guotv, xai motaubty Tuphs Ty Opdvov D- 
, val Tila; uty y:ikdafa; kerroupyouoang, pu - 
piic & uvpiaba; rapeotweng. » Kat &tà rourwy pty 
dd Cyvandy C:$a3xera: rob 0605, Br kx Ct 7d 
axhpardv te xat &pwjpo * v & rnc ralardrnrog 
dd al we N cogdy, xt fre pov. Toro H 
« Kprrhprov b EAD e, al BiGkot fvewyOnoav to 
dvr) vob, Kplorws Lornhy tloxfuagcy flvar xatpbv, 
xa avextvte cd Exdotew wzerpay ptvwy thy pvhunyv. 
BiElove yap Th; pviua; xaket. EI 3 tig xat th 
tod Kvupiov drdoyeorv fyetra: rare aivirtect)ai, 
fv Toi; &r00r3 ot; Eu, * © Tedhooma , Mfywv, 
St x xa ©vo * Bpdva, val xabeodtvre; xpivefre tas 
dhe PA 29 lapahl, „ oV dann; 7 + 
ayes yap i The Wimbelag kraNTTeRIa. 

a. « 'Ebzwpouv, pns:, ccrn gg voy 16- 
rum ru peydhwv, Ov th xtpa; Exetvo ® AH, Ocw- 
pwy Hu “ Teng evrptiny tm» e, xat ANA ro, 
xal 76 oa ab toy ede xataxavary ® ,. 
Att yap thy Tov xtpatog Exeivou paviay, to xprry;- 
plob, prot, yevoutvoy , xateiv0n wat ij terdprny 
Baoicia, al vd cpa vod Gnpiov G ele xath- 
xauIty Tp%. » Nporhxe: & Emmunphvachat, 8 
ob ano, T8600 Th Onpiov glg xavory np, àlà, 
« 75 wp avrov, » elnev ®, EN yas did cop On- 
plov xdoav thy paotketiav alvirrerar, iv it th ao 
ol py £loty evorbefag Tpdyrpo, of it caxiag tpya- 
rat, xa! robe ty nveupariobs, Tobs Tt caprixots 


vero carnales appellare consueverimus , divine D ntpoceyopeverveiwdaycy, tf hela Tpapf nerddpever, 


Scriplurz suasu addueti, jure dixit non bestiam 
traditam esse igni ad comburendum, sed bestie 
corpus , hoc est, crassiores , et carnales, et nihil 
spirituale cogitantes. 

Vers. 12. « Ft reliquarum bestiarum translatus 
est principatus, et beatitudo vite data est eis 


1 Malth. X. 28. 


e led c 09x eine th Onploy fol, vat el xavory nupd;, 
aM ror Onplov rd capa, toottott, tolg rayvute- 
pou, xa vapxtxobg, xt nveuparity nip povnu- 
<a; ** o93:v. 

8. « Kat tov Lotvmiy &@ © Onpluy pereordby þ 
apyh, , xa: pavaptirn; unge tidy avtol; ** tw; 
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7 7p. In R post J fois ponitur, ** 
end. an, B addit vnokapbaver. 
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LXX. “ avrot;. EX A et B Suppl. 
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5 67:7, Des. in B. 
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Xatpou xa) xatpey 5,» Toy yap, grotv, Wiwy On- A usque ad tempus et lempus. „ Aliarum enim be- 


pium hon E ti ij apy, el xa nokwy irwy e p- 
ofiov &v TW © xpartely xatavalucdviuy* g p D Tàp 
txaotw els th Sacha pl xatpds. Tovrwv 
&, nale, obrw yivoutvey, xat rw pity H. 
Ast tin npdtepov navaautvuy, ch dt Th; ce cd 
Tn; Saatkelag tiuwplag afluwy 7h rupt napatobev- 
cov. 

. . « Edewpouy, Nn, tv p⁵AHH¹αα¹%hn the vurth, 
xa). Lo pers Tov vegehav T0Y paved , ws Vids 
av0 pwrov og fv, xat tw; 795 Nakao tv 
hpepwy Eglacs, val tvwaov abtov mpoan very © 
Kal auto i34bn, ü din. al ih apyh '* xat i Sact- 
Mila xat Tavis of lac, cola, yhooaat , abty 
Couletooucy * xal”' þ ifoucla '* attod thoudla ailw- 
Vice, hig ov rapeeoerai, xat ih ge avro3 ov 
Stab pH N. Abbes clg xa: phy eine mig àv 
Tp; loviaiou;, & at Kobe avrobs 6 npophrn; 
Dleyev* « Ot, ndpvng tytverd. oo, amrvaioytvin- 
Gag pe thwiag. » Ti rag tobguy cngtotepoy twOv 
ru; evayyehxie; yip. T6 bt: uU xat AN- 
o79ktxwG, I rpapyrixa; xal alviyparuie;, aire”? 
6 Upoptjrnc txt putev. "Onzp yap '* 6 Kyipuo; tv toil; 
Elayyenog Myer. ( "Ofecode '* thy Ty to &v- 
0pwnov tpxiuevoy. bat rb vepehaov 76b obpaves 
peta Toy &yythuv abtod* » nal 6 paxdpe; '* Hay- 
Ang Or 6 Kuptog zv xehevountt, iv gw dp 
ayyQov, xa: ty galt cod xata6houra am 
obpavey, xa} of vexpot '* tysphhoovrat Sgbaprot, xa! 
hett of Twvreg of napateinduiva'* aprayrodueta 
ty vegtiatg el; dndvryo rob Kuplov els afpa, xa\ 
o Teviors ably Kup taduela ©» vt cape; 
Aude ialtdatev 6 paxiprogs aueh, thy der 
Yanthpoy ®* Enmpdveray npobeanituv, Vier utv dy- 
8peroy can; anoxaiov , &t fv avilabe g 
Epxdcperoy & & tar vepelov, att thy olxelav 
vn60xeav, lya da iin thy & S · lau6drorra & c- 
reyhy, xal ti dpxhy, xat rhy gam. leia i æapà rod 
La. lutod ror npepor, c &vifpuncy. Toots yap xa) 
ty Tp Cvrspy dq alnõ ix mpocwnoy altos 20d Kuploy 
d paxapio; ktyer Aabis* « Kyuping elns pg per Vid; 
pov el ob, tyw ahpepov yeytvwnxe or atrnrar nap! 
tnoũ, xal Wau co. Tür the xinpovopiay cov, xat 
Thy xataaysaly aou. v wEpata The yhg. » Tobro 82 
xai 6 paxiping Myer Aavihh ( Havieg yap, nal, 
Nac, pokal, dat abty doulsyv3ou7t. » Kal deixvic; 
7d &reevtytov The Sacnalas, ( H SD,, abrod, 
gnotv, tZoucla alwvin;, Hrtg o napsiit Tera , x 
ij Banne abrod od Lragbaphcerat. » Obrws obv 
r, e thy anoxdlutty, Emhyayey 

. «© "Eppite dd tvebps pour byw Aavihh ty of 


* Jerem. n, 3. Match xxiv, 30. 


wm | Thess. iv, 16, 17. 


sliarum, inquit, jam desierat principatus, quamvis 
multorum annorum circuitum regnando consum- 
psissent : certum enim unicuique regnandi tempus 
defivitum ſuit. His autem ita gestis, inquit, cum 
et alia regna jam prius deleta essent, et ii qui 
in quarto regao erant supplicio digni traditi essent 
igni : 

Vers. 15, 44. « Aspiciebam, inquit , in visione 
noctis , et ecce. cum nubibus eli quasi Filius ho- 
minis veniebat, et usque ad Antiquum dierum per- 
venit , et in conspectom ejus allatus est. Et ipsi 
datus est honor, et principatus, et regnum , et 
omnes populi, tribus , linguz, ipsi servient : po- 
testas ejus : potestas æterna, quæ non transibit: 
et regnum ejus non corrumpetur. » in Judros 
omnino opportune ea 1201 dei possunt, quæ 
olim propheta in ipsos dicebat : « Facies meretri- 
cis fait tibi, sine pudore fuisti erga omnes k. » 
Quid enim his verbis apertius ? evangelice enim 
revera potivs et apostolice, quam prophetice et 
enigmatice, propheta hæc quasi preco divulgavit. 
Quod enim in Evangeliis Dominus ait : « Videbitis 
Filium hominis venientem in nubibus cœli cum 
angelis suis | ; » et beatus Paulus: « Quoniam Do- 
minus cum celeusmate, cum voce archangeh , et 
tuba Dei descendet de cœlo, et mortur resurgent 
incorrupti : et nos qui vivimus. qui relinquimnr , 
rapiemur in nubibus obviam Domino in aera, et 


c sie semper cum Domino erimus *; » hoe aperie 


nos docuit beatus Daniel, secundum Salvatoris * 

vaticinans adventum : Filium quidem hominis. 
aperie vocans propter eam quam sibi ascivit natu- 
ram : venientem autem in nubibus, secundum id. 


quod ipse pollicitus est, ut ostendat potestatem : 


accipientem honorem, et principatum et regnum , ab 
Antiquo dierum , lanquam hominem. Hoc enimn 
etiam in secundo psalmo ex ipsius Domini persena 
beatus David ait: « Dominus dixit ad me: Filius 
meus es tu, ego hodie genui te : postula a me, ct 
dabo tibi. gentes hereditatem tuam, et posses- 
sionem (nam terminos lerre *. „ Hoc item beatus 
1202 Daniel assert: « Omnes enim populi , 
inquit, tribus, et linguz ipsi servient. „ Osten- 


D densque regaum fine cariturum : Potestas, 


inquit, ejus, potestas æterna, quæ nou transibit , 
et regnum ejus non eorrumpetur. » Sic igitur. 
Scripta revelatione, adjecit.: 


Vers. 15. « Horruit spiritus meus; ego Daniel in 


» Pal. 1, 7, 8. 
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habitu meo , et visiones capitis mei conturbabant A Leet pou, xal al bpanztg th, xeyarf; jou oe, 


me. » Visio enim borribilis erat, inquit, et igho- 
ratio eorum quz innuebantur, mentem meam con- 
ſundens perturbatione implebat. 

Vers. 16. « Accessi itaque ad unum de assi- 
stentibus, et veritatem quærebam ab eo, de omni- 
bus his. » Assislentes autem dicit mille millia , et 
decics centena millia, per quæ non numerum defi- 
nitum dixit , sed majorem quam ut numerari pos- 
sit, multitudinem ministrorum , et eorum qui 
præsto aderant, declaravit. Digniores enim non 
astabant solum, sed ministrare etiam jubebantur : 
reliqui vero, cum non sine meiu starent, servitu- 
tem indicabant. Et sicut in humanis judiciis ex 
subjectis populis alii astant horribilius judicium 


pre se ſerentes, alii egrediuntur et ingrediuntur, B 


judici responsa afferentes : ita in maxime horribili 
judicio vidit Daniel decem millia astantium, et 
mille millia corum, quibus ministrandi munus erat 
impositum. Cum accessisset itaque, inquit, in- 
terrogans , quznam esset revelationis interpreta- 
tio, didicit a quodam eorum qui astabant , verita- 
lem. 

Vens. 17, 18. « Dixit enim mihi: Hz bestiæ ma- 
gnæ quatuor, quatuor regna surgent in terra, quæ 
auferentur. 1203 Ei sancti accipient regnum Altis- 
simi, ei obtinebunt illud usque in sæculum, et usque 
in secula 82culorum. » Animadvertendum est dili- 
genter dixisse ipsum hie quoque regna quatuor, 
Sicul etiam in imagine quatuor dixerat: ne existi- 
memus, fictile regnum a ſerreo diversum esse. 
Etenim ibi « ſinem regni ſerrei imbecilliorem ſore » 
dixit : et hic similiter « tria cornua dicit radi- 
citus ex decem evulsa, » ut imbecillius aſfecta. Hzc 
ilaque regna, inquit, delebuntur, et verum ac sem- 
piternum regnum sanctis Altissimi tradetur. Illud 
itaque expelens, inquit, pro nihilo existimato 
præsentis sæculi regna , quz baud multo post 
babiture sint finem. Deinde: 


Vers. 19. « Querebam, inquit, accurate de 
quarta bestia, quia erat præstantior omni bestia, 
et valde terribilis : denles ejus ſerrei, et ungues 
ipsius ærei: comedebat, et comminuebat, et reli- 
qua pedibus suis conculcabat. » Notandum est 
dentes ſerreos dici, et ungues reos. Romanorum 
enim regnum ab omnibus accipit tributum : ideo 
dentes dixit ſerreos. Et quia etiam multi ex Ma- 
cedonico regno proſecti ia militiam ascribebantur, 
idemque quod sunt ungues bestiæ, regi sunt mi- 
lites, jure ungues areos appellavit, quandoquidem 
tertium quoque regnuſh ereum vocavit. Perconta- 
bar enim, inquit, 


paogdv ue. » "H te yap big, pnot, ppixedng Hv, 
xat i, &yvoia Twy alviypdruy txixa pou Thy ta- 
votav, xat bopubwy init, pou. 

tc”, © Ipoonaboy tolvuv tit ® tov Eornxdrov, 
xal Thy &xpibetav tFhrouv cap! abt np niviwy 
rod c ). » 'Eornzorac 8 Myer Tag xoullac yidid- 
dac. xal uvplac puvpuddac, br Ov * ox apripby 
elns fnyrdv, aua vob apibpor xpetrrov Löt 
T\nbog Tov TE Xettrovpyouvtey, val Twy TAPETTNES- 
Twv. Ol V yap Tipwrepor oby elorhxeroav povov, 
aka xa! etrovpyely txeievovro * of & ZN TH 
peta $eoug otadtt thy boulelav Euhvuoy. Kat xadGnzep 
tn Toy avOpwnivey Eixacthpluv, of tv Toy ùò - 
nx tordory gobepwrepov Eerxvuvies dd Erxacth- 
prov, of & EEfacl te kal elolac: T6 bixacth ta; 
anoxplatg xopitovieg * obrwg ty TO pobepwratyp 
$:xaorn ply elde 6 Aavih) The ukw puprabag nap- 
£57waag, Th; && yihlag ita Memovpyely ne- 
nuorevutvag . Npocehbwy tolvuv, pnot, xa tpdue- 
voc Tis the &noxalbgews i Epprvela , Epabey *7 
rape Two; Tov Ectwrwy thy AHetav. 


8, in. "Eqn rap port Tabta cd Onpia t& ner 
72 7652apa , οονf⁰ ,n ⁰ννν,]].ſ avacthooviat Em 
Tic YG, a! apdhoovrar. Kal rapalhtovrat thy Ba- 
otelav Arion Y{otoy, xat xabtfouerv abrhv Ew; 
aldvog, cal tw alonvs Tov alwvwy, » Tpoatyerv 
axpi6og det, drt xavratta reocapac Ela Bart 
Aelac, xai zel the elxdvog rEooapar* xat ph vo- 
pizerv dd borpaxov Ettpay elvar taps thy olõnpov 
Baotelav s. Kal yap txet « th cog the otbnpi; 
Baotkelag * ao0eviotepoy » EN. xa tviauda woat- 
dug ( tpia xtparta Epn ** txpifubhvat anh tw 
$4xa, „ e Godevicrepos Enkovirt Braxelpeva. Ab- 
Tat Tolvov, pa, al Sackefart brakubhoovrat, a 
. aknbh; xat archevtmtog Rea votg d T- 
otou A;, e bolharrat. 'Exeivny tofvuy, gnot, 
rodov, pnitv tyou 20) napdvrog alwvny thy Sart- 
efag ob cle paxphy * befoutvag td cc. ELTA 
nov 

0. « *Ethrouv axpribaog wept tou Onpiov Tol te- 
7&prov, brit Hv Sraptpov e naps dy Onplov, xat “ 
gobe pdy cc p.] © of cg atrov ory pol, xal ol 


D Evvye; abrod yarxot * Hobtev, xal MN rue, , xat 


rk Jorn4®* toig N,. abrov xarendter. » 'Ent- 
on,uhvardar bet, &rt cob hb dvrag oinpove M- 
yet, dog & Bvuya; xalxovy. 'H ptv yap Pwpaiuv 
Bagtkela thy naps ndviwy xe. Spo, Bib vo 
6B4vrag Eqn, owWnpore. Exe & xat ix th; 
Maxedovixhg gacchetag Noel lg thy ett 
75X003t orpareiav, ö Ng 8 elo Onpiy bvuxes, touts 
gactlet orpatiwrat, clxdtws E tobg bvuxas x- 
xovc, T reid xat tiv ti j Ra sa xalxny novo- 
ry6pevuaty. 'Enuvbaveuny ap“, nal, 
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*. Kat xe Tov x:parwv avroy 65 Oy T2xa wv A Vers. 20. « Et de cornibus ejus decem, qua 


tv th xc ꝙaſ ab tod, xat rod ce capo · i roy avabaviog 
xa) exriv4tavro; tov Tportpwy Tpiz, xat th xtpasg 
Exctvo © oleg0alpeol ab v ** xat ardpa lakoby HA. 
xal ij 5pacg avroy peitwuv tov korraw, » UL Get 88 
02vudtety, el ive v opuxpdy Ep rò wpar, tvianta 
& thy õpamv abrov peltoya roy load npPoohxe: 
roc Je rohr axpiba;. "Ore ptv yip puopevoy 
elde cd xtpag, juxpty aitd tporryGpeucey , ws xa) 
and gpixpoy Edvoug pwpevov TW 'Ioubaiwy , xa 
&pavh hw; thy Bata Exov * perk Bt od Expifa- 


erant in 1204 capite illius : et de quarto, quod 
ascenderat et excusseral tria priorum : et cornu 
illud, cui erant oculi et os loquens magna, et cujus 
aspectus major reliquis. » Non est mirandum, si 
supra parvum dixit cornu, hie vero aspectum ipsius 


majorem reliquis: sed oportet diligenter jis, qua 


dicuntur, animum adhibere. Etenim quia nascens 
cornu vidit, parvum illud appellavit, utpote a 
parva etiam Judzorum natione proſectum, et in- 
terim obscurum obtinens regnum : postquam vero 


oa: ⁊pla xtpata Tov Tp) avtov, lx ice thy panty B radicitus evulsit tria superiora cornua, merito 


abr ,, e ror Aloar drill. 'Enwyiper 
Tolvuy EN R Dαε¶h̃D, 


xa', « Tf Sühwore . Th xtpag ixelvo F De nde- 
ho pete to Gyfwy, vat Lagune mph; attotg ; » 
Arr) n Tov, trantivwacry abrobg. 

ß. « "Es 5b HAdeY 6 Ilakatds tov huepov, xal th 
xplua EBwxev &yiorg Thiorou, xal & xaiph; Ephace, 
xat ch Bafa xattoyoy of &ytor. » Ixiteucan 3? 
oy}, pabelv, rlva td xipa; txeivo atv{rretat, c 
AV xpwpevoy, dlatovixobg e At npoaptpov, 
Tanetvouy dt thy Twv &yluy cvpuopiay, Ew; Av 6 Ha- 
Lads rwy E th ptv S:xa¹, yphonrat hhyw , 
arody d va) rol; Aro thy Bazteiav , xat th 
tre vo xatalbor xpato;. | 

. Kal eins pa, nd, obrws © Th Onplov td 
TEraprov PBaocikeia terdpty Errat tv Th yh, fr 
Lrepecer nacng Th; gactleslag, xal xatapayetat 
Nd thy Iv, xa} ovprathaet. abrhv, xat xata- 
d. abthy **, » Tabra & of Y n4zai & alviyud- 
wv Etuavlavoy* hut; && th nelpg pepabhxayey * 
6pwpev yep the npopphaorwy ** thy Exbagty, tov 
£lopopwy thy elonpaty, thy xpatodoav Twy thets- 
vey meviav, xat. t& aa vag * Exaotnv Hu pav 
yiv6ueva ** Gpwuey. 

*. « Kal r 8xa xtpara avrov, pyot, Efxa fla- 
out; Gvazrhoovrat. » 'Enonuivacta: & yh, Gt 
obx einev abrobg avacrhocobat Eva xa0" Eva akkh- 
Deus brabeyoptvouy, AMA x ta%thy avacthacodarr 
xal 671 rav0* obrwg Exer, ck Enaybueva paprupet. 
« Kat 6niow yap avtov, gnotv *?, avacthoctar Bact- 
kev; Etepog, bg Inepoicet xaxot; naviag Tg Eunpo- 
ohev ', wat reis Saotels tantvwort. » EL & ph 
xa c rab dy Ebaothevov, 414 xa Eva Ecazto; thy 
pd abr Crabeybuevo; , xb obrog vpe xath 
vad rv n7pd abrov tanvwoert ; Obxoby $LInkov, 
ws rode Texa Nodes TO Ter zac tabrdy dva- 
orhoco0a; naaltyer* Exyatov g the *Aviiyprotov 
&@&v.T7&pevoy, val the Bactelag &viikaybavopevoy, 
Tok phoey EY abe e Nn, tpel; d £5 abt xa- 


aspectum ipsius reliquis majorem vocat. A ddit ita- 
que adhuc interrogans : 


Vens. 21. « Cur cornu illud bellum ſaciebat cum 
sanclis, et prævaluit adversus eos? » Id est, de- 
pressit et humiles ſecit eos. 


Vers. 22. « Donec venit Antiquus dierum, ei judi- 
cium dedit sanctis Altissimj, et tewpus advenit, et 
regnum obtinuerunt sancti. » Supplicavi, inquit, 
ut discerem, quidnam significet cornu illud ſastu 
elatum, et arrogantia verba proſerens. sanctorum- 
que deprimens cœtum, donec Antiquus dierum 
justam sententiam ferret, redderetque sanctis 
reguum, et cornu illius inſripgeret potentiam. 


Vers. 23. (Ei dizit mihi, inquit, sic: Bestia quaria 
regnum quartum erit in terra, quod superabit 
omnia regna, et devorabit omnem terram, et con- 
culcabit, et concidet eam. » llæe autem illi per 
znigmala 1205 quondam discebant : nos vero 
ipsa experientia didicimus ; videmus enim prædi- 
ctionis eventum, exactionem tributorum, pauper- 
tatem complures opprimentem, et alia quotidie- 
fieri conspicimus. 


Vers. 24. « Et decem cornua ipsius, inquit, 
decem reges surgent. » Notandum est non dixisse 
eum ſore ut singuli exsurgant, ita ut alius alii 
deinceps succedat, sed eodem tempore omnes 
exsurrecturos esse: atque hæc ita se habere, se- 
quentia teslantur. Post eos enim surget, inquit, 
rex alius, qui superabit malis omnes superiores. 
et tres reges bumiliabit.» Quod si non eodem tem- 
pore regnarunt, verum singuli superioribus suc- 
cesserunt, quomodo iste tres superiores eodem 
tempore humiliabit? Perspicuum est igitur eum 
prædicere fore ut decem circa ſinem simul exsur- 
gant , postremus autem Antichristus exoriatur , 
regnumque obtineat ; quem cum ipsis bellaturum, 
ac tres ex ipsis eversurum asserit. Qui quidep:. 
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reportaverit : 


Vers. 25. « Etiaw $ermones, inquit, contra 
Altissimum loquetur, et sancios Altissimi vetera- 
scere [aciel, ct, » ut quzdam habent exemplaria, 
« humiliabit , et cogitabit mutare tempora et 
legem. „ Tanta enim rabie, inquit , et insania 
concilabitur, ut superba verba et maledicta contra 
Deum altissimum evomat, omneque supplicii genus 
inſerat lis, qui ipsi (Deo) grata et benevolo animo 
inservientes, sanetitalis participes ſuerint : 1206 
opiuabiturque se posse pietatem, quz lune vi- 
gebit, funditus evertere, optimamque ipsius 
institutionem commutare. Hoc enim innuit, di- 
cens * « Cogitabit mutare tempora et legem, » boc 
est, eam quz tunc obtinet institutionem. Deinde 
Subjicit : « Et tradetur in manum ejus. Hoc est, 
permittet divina providentia ; ostendensque deſor- 
mitatis malorum illorum tempus, « Neque enim in 
perpetuum oblivioni dabitur pauper, et patientia 
pauperum non peribit in perpeluum ©; „ cum 
dixisset : ( Tradetur in manum ejus, „ adjecit, 
« Usque ad tempus, et tempora, et dimidium 
temporis. » Idque apertius in fine prophetiz nos 
docuit. A tempore enim mutationis jugis $acri- 
ficii, inquit, et ut * data fuerit abominatio desola- 
tionis, erunt dies mille ducenti nonaginta P. » 
Tempus igitur, et tempora, et dimidium temporis, 
tres annos cum dimidio dicit, quibus cornu illud 
magna loquens imperabit. 

Vens. 26. ( Sed judicium, inquit, gedit, et 
principatum ejus transmulabunt, ut deleat et per- 
dat usque in finem. „ Hoc vero aperie beatus 
quoque Paulus nos docuit. Cum enim dixisset ea 
que paulo ante commemoravimus , bec eliam 
Subjecit : ( Tantum, donec qui nunc detinet, de 
medio sublatus ſuerit : et tune revelabitur ille 
iniquus, quem Dominus Jesus interficiet spiritu 
oris gui, et destruet, cum contigerit adventus ejus, 
eum cujus est adventus secundum operationem 
Satanæ, in omni virtute, et signis, et prodigiis 
mendacibus, 1207 et in omni seductione iniqui- 
tatis in iis qui pereunt 4. » Quod autem dicit, tale 
est: Oportet id quod modo detinet e medio tolli. 
Exstinguetur enim error qui detinet, et finis ido- 
lorum dolis imponetur, et tunc revelabitur ille 
iniquus. Hoc Dominus quoque in sacris Evange- 
His asseruit. « Predicabitur enim Evangelium. 
inquit, per omnes fines terrz in testimonium pro 
ipsis, et tune veniet finis*. Hoc inde edoctus 
beatus Paulus, Thessalonicenscs docet, ac per 


RH 


xc. « Kal a6you;,, gno!, p thy "Y$1o0Tov akhoet, 


kat robe @yioug Tro naklawse:. *, xat *, » &; 


k ru) &Everypaguy Eye, « tTattivwoet* xat ö mo- 
voh et To) * aho@gat xatpoug xat viuov. » Tooaurty 
Yap, not, vocy xphorra: xat paviz, g & AC - 
x95 pty nal Shaophuoug keyovg axovitent xa cd tov 
b4þ{orov Oz09, vd Ot clog * trpwplag rol; ebvolxis; 
20576 Cove tous: xat ayunorvng pertfovory Enaya- 
yelv * brororho:, Ut, wy kal navienac xatahvacet 
Thy xpartovony ebatberav, xat thy dp abths 
Tokrelav apeiger ?, Tobre yap fvifzro clpnxus + 
« 'YTovohoet Tod &hLowdt xaipebs xat vouoy * » 
tourt ort, Thy xn Exelvay thy xatphy xatiyoucay - 
kitelav. Elxa tray « Kal 800 hett tv yerpt ab- 
vob. » Touttat:, ouyywphort iz tov Ocod rpophictar 
xa), Terxvys The v xaxwy bxefvo dawpiag thy A- 
vov * « 0% yap el; ro; tmiknodhrerar 6 nrwyds, xa 
h vnropovh Twy nevihiuwy ox Gnoetrat lg why 
alva » clprxws ( Aobharrar tv yep abrov, » 
tnhyayey* « "Ew xatpoy, zal xatpwy, val HH, 
xaipoy. 1 Toito & captotepov bv tw ther The - 
enrela; hui; taibafev. « Arb xaipoy yap, gin. 
Tapaildtiu; too tviekey:opod, xat Godhvar B- 
TA tprpwotws, tutpa: yihat braxdoia Evvevh - 
xovra. » Kaiphy ** ov, kal xa:pobg, val fpov 
xatpob, Tpia Hpiov EIN Meyer, & th xtpa; Exeivo td 
Lakody ue xpath et. 


xc". « Au th xprrhpiov, pnyotv, ixahior *', xal 
Thy a@pyhv abrod peracthoouct, Tod 4agaviant xa} 
cos t antotoar Tg TEhovg. » Touts Ot xai 6 paxd- 
pig hui; capns tate Habbos. Elpnxis yas 
txeiva & Tpcetphxapey 1, mpouathnxe xal tavia 
« M6vov 6 xat6ywv &ptt Tg tx ptooy yeEvrra:, xat 
dere aToxakugtharrar 6 Evopng, by 6 Kuprcg 'Imaobs 
E&vaklwas: T6 Tveuratt ToY or6pato; abr, val xat- 
apryh oz th kxipavelg th; napoualag xar* tvipyeiay 
do Laravi4 tv don Tvaper, xat anhse lots, xat 
tao ve33oug, xat tv ach Andy the Gbixiag tv 
rołg 4nokivptvo;. » O & Are Trovtdy tort Act 
7d xartyov Apr tx ptooy yeveada:. EEcodhoerar 


o Lag . xattxoucn navy, xat life , Tb eillwhwyv 


tea cdtN, xat dc Enoxalugthactar d voy. Tours 
& wat 6 Kvuprog tv Tolg lepolg Ebayyenioy; key. 
« Knpuybhorrar yap wd Eloyyihov “ lg ndavra mh 
xt pada The yh; cle paproprov aiols, xat thre Ne. 
dd Tec. » 'Exzibev tobto pabwy 6 paxipro; Naikos 
bB:5aoxe: Gecooakovixta;, xat Br Exefvwu Anaviac 
dos The cb act lag kg, rr Mh voptonre voy 


* Psal. ix, 19. Þ Dan. zu, 11. 4 1] Thess. u, 7-40. „ Matth. xxiv, 14 
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1433 IN DANIELIS CAP. VII. 1434 
gavha: aha thy wt; νιi,’,j, th piv det yap x- A illos omnes pictatis amatores. Ne exislimetis, in- 
re pov obe oh var thy xattyoucay tov Eilwhwy fhavry, quit, fore ut nune ille veritatis bostis appareat : 
xa} xparuv07 va: Twy EH U,wm̃ th xhpuypa, cs oportet enim prius idolorum errorem, qui (homi- 
03765 Gnoxakugpthvar thy Evopry. Eltz nobefxvurry nes) detinet, exstingui, et corroborari Evangelii 
avtov x Thy blefpoy* « "O, 6 Kiptos, pnotv , praedicationem, deinde sie iniquum itlum revela- 
T1504; avalwatt to xveh⁰“E to) orthẽnmg abr, ri. Tum ipsius quoque interitum ostendit : «Quem 
xat xarapyhott th Empavela the rapoudlag abr Dominus, inquit, Jesus interficiet spiruu oris sui, 
"Enezrra ds xat tfva tperov tmyaivera;:* ef destruet cum contigerit adventus ejus *. Tum 
« OV tort d, ena, j napovola xa tvipyeiay 79) etiam quo pacto appariturus sit, declarat : * Cujus 
Latavd. „ Mtphozrai yap 6 6:460kog 299 Beod xat ext, inquit, adventus secundum operationem Sa- 
LwrT,pog huGv thy EvavOpwnnyory  xat xabin:p 6 tanz. „ Imitabitur enim diabolus bumanam Dei 
Kuptog &., avipuneiag pyoiwg txipavels, thy fjpe- et Salvatoris nostri speciem : et sicut Dominus 
de pa tnpayparteionrs gwrnpiazy: ore xat 6 3:46 per humanam naturam apparens nostra salutis 
og, AS Bpravov the Eautol movnplag haboy, 3: auctor fuit, ita etiam diabolus, sumpto improbitatis 
abrod thy olxe ſav tvepyeiay ꝭ ide Sc cat, Leubtor on- gue idones instrumento, per illud virtutem suam 
pelo xat thpar, xat gavraciz bavudrwv, towg R ostendet, mendacibus signis et prodigiis, et falsa 
629 pnug tov av@punuy tfaratov. Kat Biiicxuw miraculorum specie desides ac Supinos homines 
rl dt v fa ovyywpet e,, Wat 6 Toy Bw geducens. Et docens, cur bac ſleri permittat auctor 
Ocdc, tnhrayev* ( % v thy &ydrnv The dun- omnium rerum Deus, adjecit : « Eo quod amorem 
de lag ox ESt gig th owbfvar abrobg, xat 3:4 veritatis 1200 non receperunt, ut salvi fierent, 
dodo nt. avrols 6 Gebe Evipyeray fn, ideo mittet illis Deus operationem erroris, ut 
ele tb mioreboat abrobg, m6 geùbe:, Iva xp: credant mendacio, ut judicentur omnes, qui non 
nav; of uh morevoavre; f dunbelg, ann cb, crediderunt veritati, sed consenserunt iniquitati b. 
davrec Th '* abuxig. » Tabrd dt vor xat & Kipreg Iem quoque Dominus Judzis dixit : « Ego veni 
Tpd; loviaioug Lyn E Had e ty 76 bvGpart in nomine Patris mei, et non excepistis me: veniet 
rad Natpds pou, zal ox tifzacds ne Epyerar alius in nomine suo, et illum exeipietis . „ He 
Dec tv To hne 36 idly, xaxetvov He,. » autem docens angelus Danielem: « Sermones, ait, 
Tavra dt 8&:849xwy 6 Arrehog tdb Aaviii Len, fm contra Allissimum loquetur, et Sanctos Alligsimi 
« AGyovg mph; Thy "Yh:otov habkhoet, xat wobg faciet veterascere, et cogitabit mutare lempora et 
arte Tyiorou nakawoet, xat Lrovohoe: v d- G lege: et dabitur in manum ejus usque ad lem 
2010044 xa:þpoyg xat vipoy * Kal 300 tat ty yerph pus, et tempora, et dimidium temporis, et judi- 
avrod Lg xa:pod, al xa: poy, xa! Huta xapes* cium edit, ei principatum ejus transmutabunt, 
x th xprrhprov Eu: 08, val thy Eph» a5r0d he- ut deleat et perdat usque in finern. „ Videle, quem- 
raotheoucr, do agavicat xat to  anofom Zwg admodum ea, que angelus znigmatice interpre- 
cg. » 'Opir: nog 14 aiviyuaruie; nd u latus est, aperte beatus Paulus docuefit. Sie quo- 
ayythov hpunvevutva coayny 6 waxdpes tiilafs que Dominus prevignificans ſuturas in gancios 
Hablog. Kat 6 Kiprog & Tag xart tov ayiwuy tr- impiorum invasiones, dicebat : « Erit tribulatio 
avact43s:; npocnualvuy, Bzyev* « "Eotar ii magna, qualis non ſait ab initio mundi ad hoe 
peydn, ola o ytyovey az" Gpyh; u6opoy Ewe tod usque tempus, neque fiet: et nisi abbreviarentur 
vv, obs * ob ph yevmrate xa} el ph txoloboutnony dies illi, non ſieret salva omnis caro : sed propter 
al iu pat txetvar, ox &v tawhn p ˙ Sd && electos abbreviabuntur dies illi 7. » Deinde cum 
vod Exlewtobg xohobu8hoovia: at hppa xa. » ganctis suis discipulis, et per illos omnibus con- 
Etza ovpbouievang toĩg &yiong avron pabyral;, xa suluisset, ut caverent, ne Seducerentur ab iis, qui 
„84“ Lxelveoy dow &vOporog, ph tfanarioha: trols dicerent hie vel illic Christum esse, non enim 
Mrebom ode efvar * J bxet thy Xpiotbv, odxtr; D amplius clam et occulte, sed palam cum gloria 
rap xpy68nv xat bp, AMA avagavity perk säen apparebit =, adjecit : « Tune videbuat Filium ho- 
gpavhoezat, tmhyays e Tore bfovrat thy Tu % minis venientem in nubibus cli, cum virwte 
avIpwrov Epybpevoy txt tov vegeioy Tod obpaved, multaet majestate: et mittet angelos $uos cum tuba 
1274 Cuvapews xat d65ng ons. xat aroortiet co 1209 magna, ct congregabunt electos ejus a qua- 
ayriovg arab pert 36\miyyoG peyding u, i tuor ventis, a Summis eœlorum usque ad lerminos 
tnouvaipvuc: tobg zue v abrod £x Tov vf] corum?. „ Hac itidem Danieli pradicens angelus, 
pwy &vepwy, AN Depwy tov obpavay tw GExpoy * jis que jam dizerat, adjecit : 
avr@v. » Tadra wat wp Aaveha npontywy 6 &yyehog Enhyayey off hn Ins ** » 

r* [I Thess. u, 8. ibid. 9. ibid. 10-42. ® Joann. v, 43. » Matth. xxry, 21, 22. ibid. 25-27. 
y ibid. 30, 31. 
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Vers. 27. «Et reguum, et poteslas, et magnitudo A 


regum qui sunt sub omni cœlo, data sunt sanctis 
Altissimi, et regnum ejus reguum #ternum, ef 
omnes principatus ipsi servieat et obedient. Huc- 
usque nis verbi. » Hoc est, omnium rerum hu- 
jusce vitz hie est finis, ut deficiant omnia terre 
regna, tradaturyue sanctis Altissimi regnum #ter- 
num, ac regnantes ei obediant, ei amice serviant: 
est enim perenne regnum ejus, ac fine carens. [28] 
His auditis, inquit, ego Daniel terrore mul:o com- 
pletus sum, ut ne cogitationes quidem meæ in me 
quiescerent, sed conſunderentur, et continenter 
conturbarentur, et forma mea multum hac de causa 
immutaretur. Verumtamen mysteria mihi ostensa 
baud passim divulgavi, sed in corde meo ea con- 


Servabam. Beatus igitur Daniel hac nos docuit. Ego 8 


autem, in presenti omissa Judæorum accusatione, 
vehementer admiror quosdam pietatis magistros 
quartam bestiam vocasse regnum Macedonicum. 
Oportuit enim ipsos primum considerare, teruam 
bestiam quaiuor habuisse capita ; quod aperte indi- 
cabat 1210 post Alexandri ovitum quadripariitam 
reyni divisionem. Deinde animadrertendum erat, 
et quartam bestiam eodem tempore decem habuisse 
cornua, ei parvum cornu tria priora cornua radi- 
citus eyulsisse, et quatuor, non decem reges Ale- 
xandri regnum excepisse. Utque aliis omissis ad 
finem perveniam, illud etiam simul inspiciendun: 
eral, dixisse prophetam, post quartz besliz inter- 


x. « Kal & Barusla, nat ) Egounia, xal ij he 
Yahwauvr, Twv Sactitwy Twy Yroxatw raves cob 
ovpavoy tidhr, ayiog Yyiorou © xat f fatlela ab- 
Tov pagikela alwve;, xat rica at apyat ary Su- 
ke430v5: xat braxotcovrat* tog Ge th mia; 
Tov Mr. » Touttott, maviwy Tov vd R, - 
Ypdtwv 7079 2h THo; * th naygacha: ul andozg 
hs ths 3” Tas gactlelag, bobf,var N tolg rod Y{rrov 
log Thy alwviov Sactikefav* Saothevoviag Gt 
UTraxovery abtyp xat Gboukeverv elvolxw; * alwvicg 
ràp avrov i Barkla, xat d tthog of Eeyoptvn. 
Tourwv dx, one, tyw Avr Zeoug Evenit- 
ohr'v Tokod, ws phe Tobg Loytopob; hovydtery ty 
Euot, aka xvxicdat, zal“ SN, tapdttecdar, 
xal Thy popgty pou rohkhv Gkokegtry Evitubey Gf- 
Saadat. A' Guws ob Extuata * menoirxa ra 
d ode M por?) puorhpia, n' tv th xapdia 
Trpwy avti Eietthovy. O A wv paxaprey Saviii 
Tavra hui; tiibajev. Erh & tov * Toubaluv 
xa ti opa tn Toy rapdvro; &zet;, davpdtu xouref 
do Th; Eevzebelag Sanni trvag MaxeBovixty 
8aotelav th tEraprov Onpiov Anna, Le. 
y4p abrobe cuvitely, wpotov ., ti Th c On - 
plov 7E55apa; elye ® xepaiasc, & caps tlhov th 
yeyevrutvry wetk thy Tod  "Alct4avipoy televrhv 
rug Saoukefag sig ct pipn Gaipecry Extra d 
TpoItyer EE. Gr, ** wat th thraprov Onpliov & 
xa72 ravthy xEpata Egyev, xal ** th pixphy xtpa; 
TpEl;g ixprimont Tov mph avrov* tE03aps; Ot, 4k 


ilum sanctis Altissimi regnum traditum jri. Qua C eb 8x2 8a7tket; thy 'AkzEavipou Baocefav Briebe- 


de causa etiam judicium sedit: sancti autem Altis- 
Simi non post Antiochum Epiphanem regnum exce- 
perunt. Quod si potentiam quamdam adepti sunt 
beati Machabzi, non tamen diutius regnarunt. 
Judas enim per tres annos præſectus ſuit, Jonathan 
undeviginti, Simon octo ; alii vero, ne singula per- 
currens prolixiori utar 'oratione, cum parumper 
regnassent, vel morie exstineti sunt, vel calamitati 
bus quibusdam aſſecti, imperio viventes privati 
ſuere. Alioqui ne omnes quidem isti ſuerunt sancti, 
cum quidam in illis improbi exsliterint : et ut 
omnes etiam ponamus sanctos ſuisse, bis omnibus 
deletis, Herodes totius Judzz rex declaratus est. 
Quomods itaque verum erit, quod ab angelo dictum 


Eaxvto. Kai Tva tz Ala xata tue Ent th cg Bbw, 
EZ: xal robo Tuwkely, 8c pers tot meraproy Or,- 
ploy thy avaipes:v® vg AD tov Yyiorou thy 
8a3:kelav ken Golf ototar ®, At xat th xp pi 
txt of & Eyio: rob YVy{orov ob pert 'Aviin- 
you thy "Ernigavh thy Saatkefav Eaves. EI & xa 
lad tiva Eabov of paxaprort MaxxaGalor, 3 99x 
tn netforov. O ptv yap "Toita; tpia torparhyn- 
ge K&N C & "Iwviday tvvea xat S 6 & An 
Gx=w* xal of Ao Ot, Tva ph xa“ Exaotov Grefiway, 
uro tpyaowpar Th My, Aro v xpatouvieg 
I, i T bavity tabtvvuvro, f neproraaaot 
Tot Covre; The fyepoviag Emipnvto. Aus TE 
N ore ndvies Arion“ oro Eviot yap * x 


est, post deletum cornu illud, regnum et potesta- D rovnpot tv abr yeytvrvrar * % d kal dh 


lem, et magnitudinemi regum, qui sunt sub omni 
celo, data esse sanctis Allissimi, et regnum ejus 
regnum æternum ? Nihil enim horum Machabeis 
convenit. Neque enim illis reguum creditum fuit, 
sed cum ductores exercitus essent, vincebant, ei cele- 
rem 121 1 finem sortiti sunt. Relinquitur itaque, ut 
quartam bestiam Romanorum regnum intelligamus. 
Circa finem ejus enim decem codem Ltempore con- 


rtavia; abt & lou elvat, toirov; "Hpwir,g xata- 
ion; andere paces avelely0n the. Toudatlas. 
Ile; volvo aint; > bud vod ayyihou elpnyivor, 
det perk thy vο xt pa dos Exeivou xatakuoty Rast- 
cla, xal z Sala, xal ij peyakwovvy twy gaανι“ν 
doo droxatw Tavis vo obpavey, iidhn Art- 
"YHotov, xal i Bae avrod Saonffa aluv:c ; 
Toru yap o aputrret tolg Maxxabaiong. Of 
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Yap Bals EniotiuOnoay, 
tvixwv, xa tayy Tihog idifavro. Acirera: tofvuy 
Thy 'Pwpaixhy gactlslav voety th tthraprov Onpiov. 
Ev yap c tav7rs vc. of pty NN Sacikels xati 
TavtTby avanth Tovtat, 6 & warn; novrplag Br pioup- 
To; xat Std axales Exyatog avazavyortat, Exetva 
TXWv Te xat naoywy, & thiiix0nucv. Meri & thy 
txefvou xatdhucty, ij tov Ocoy -xat ELwrhpos hu 
avazavti,o:tat TapyuIia, xat th niviwy avipuruy 
evi aαα xptrhpiov, xi avoryhoovrat uty al Bl- 
C loi. rd ExdIty Sibuoptvuy at pyhpa. ( Naga- 
don oec. Bt typi th is Onpiov owpa, „ tourtorry, 
of ub The hurts ayeidpevor th xpato;, c & - 
part Thy EZouriayv mpoovelpavies, xat apxire ppt- 
viuari &4 Biov ** yproiuevel. 'Anoiwce. & 6 Su, 
aparte vols &yiou The Saokelay, Sow * 


IN DANIELIS CAP. VIII. 
aka otpatyyouvies A urgent reges, aique omnis improhbilatis opifex et 
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magister. novissimus apparebit, ea faciens ac pa- 
tiens, quz edocti sumus. Post cujus interitum, Dei 
et Salvatoris nostri continget adventus, et de om- 
nibus bominibus judicium fiet, et aperientur * libri. 
id est, eorum qu ab unoquoque in vita gesta 
ſuerint, recordationes. « Et igni tradetur bestiæ 
corpus, hoc est, illi qui, adempla anime potestate, 
corpori licentiam concesserint, et carnis sensui in 
vita addicti fuerint. Reddet autem justus judex 
sanctis regnum, clamans : « Venite, benedicti Patris 
mei, possidete regnum vobis paratum inde a con- 
stitutione mundi * ;» quod utinam nos omnes conse- 
quamur, gratia et benignitate Domini nostri Jesu 
Christi, cum quo Patri gloria cum $ancto Spiritu, 


« Ach7s, ci B in sxcula sxculorum Amen. 


£vacyt,utve. vo Nlatpds pou, xhnpovoptoate thy hroturazptvy ov gat mph * xatabolng 14 
1409 * » Fe ytvorto nhviag hui tmtuyely, yaprrt xat pravipwris tob Kuplov tpaov Trood Kptorod, 
heb ob rp Narpi 86a , aby 36 ayiy Nvetpari, elgę robs aldvag tov alawov. 'Apty. 


* Matth. xxv, 34. 
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TOMOEZ H. 


LIBER OCTAVUS. 


KE@AAAION H. 

a'. « E krei Tpitzy The Bacdlelag Bakracap, 
dag wbyln mp5; per rb Au, perk thy 
dpdeiodv por the Gpyhv. » "Em, nel, the vd 
Xadbaiwv, elt“ ov *Aooupiuwy xateyoong Sact- 
lag, trtpay anoxiiufry else per* txcivny thy 
Tpert pay * Groot Gt xa 6 ypdve; th tavtng vewre- 
pov * Thy pty yap Tporipayv ele &v To Tpwryp 
Fre: Bakr&oap, Sactiiws Nala, trautyv & tv 
c Tpirw. Lnpative: N thy xpdvov ov pathv, MA 
&:847xwv , ws dp % ypdvou tov yeveotai -& 
rxpdypata thy Tovtwy Tpdyvoory tape Brod tw 
v teat. 

&. Kal“ cs, grotv, tv th dpdocet, xal 
tytve vo ty To lsetv pe, xat Hhunv tv Loco th 


CAPUT VII. 

Vers. 1. «Anno tertio regni Baltasaris. visio 
oblata est mihi: ego Daniel, post eam quam con- 
Spexeram a principio.» Cum adhue, inquit, Chaldæo- 
rum sive Assyriorum vigeret imperium, aliam 
revelationem vidi post illam priorem: et haue 
1212 recentiorem ſuisse lempus declarat. Priorem 
enim vidit anno primo Baltasaris regis Chaldzorum : 
hanc vero, anno ejusdem tertio. Neque temere lem- 
pus designat, sed docens, multo antequam bee 
fierent tempore a rerum omnium auctore Deo se con- 


Secutum esse ut ea precognosceret. 


Vers. 2. «Et vidi, inquit, in visiones, et tactum 
est, cum viderem ego, et eram Susis in castro, 


Baper, , Emre” z ywps Ana. » Ta Toben hy- D quod est in regione Klam. „ Susa olim metropolis 


T2679; hv KA Nepowv. "Eneith tolvov thy the 
INeporxt; Sactieiag have xatahucty, avayxains 
tv txefvr, Th noe: Goxet Bhemerv Thy anoxaluyry. 
« Kat ov, gnatv, tv 6papart * » dv tov, Ohx 
typryope; , wit pil" hutpav tavra ithcacduny, 
an' Gvap hot tavra ste 6 ro Ghwv Ord. 


erat Persarum. Si itaque perfici regni discit ever- 
sionem, convenienter in illa urbe sibi videtur in- 
spicere revelationem. « Et vidi, inquit, in visione, » 
boc est, non vigilans, neque interdiu hæe conspexi. 
sed in somnis mihi omnium Deus ista ostendit. 
« Et eram, inquit, super Ubal. » Juzta portam, 
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inquit, mihi videbar stare: ita enim ouidam posue- A Kat tpn, pnoly, Ent rb 0964). » Napa thy 


runt luterpretes, 


Vans. 3. «Kt sustuli oculos mens, et ecce aries 
unus stans super Ubal, et ipsi cornua excelsa , 
et unuin excelsius altero, et excelsius ascendebat in 
extremo. » Persicum regnum arieti simile intuetur, 
tanquam divitiis florens, multarumque facultatum 
obligens abundantiam. Due cornue in ariete con- 
lemplatur, * quia primus ipsorum regno potitus 
est Cyrus, et usque ad ſilios tantum reguum trans- 
misit : Cambyse enim illius filio vita defuncto, 
paucos menses magi regaum oblinuerunt : quod 
paulo post ex cepit Darius Hystaspis filius, qui usque 
ad uepotes et prouepoles regnum trangmigit, usque ad 


U, hol, tidxouy Emrdvat * obtw yap tours 
tive c Epunveutov tedefxar. 

Y. « Kat ea tobg 6&p9akuo3g pou xa idol 
xptd5 eig boryxiag Ent ® 205 OU, xat abro K- 
para ub, xat th by W{nidrepov tou Ettpou, xa 
dd v{nierepov tvtbatvey tn toyatou $2, „ Thy 
flepourhy ef xpip tonxutav pd, arts 8h 
TOUT 40pOcRY, xal vo Tep:touciag Eyoucay 
agboviav. AU xipara® ty tp xpw fewpet, Ae. 
T:pwto; H ab] t6aohkevas Kipog, pips it xal- 
wv j6vov ** thy Saonefav naptrz: uy: Ka 
Yap Tod vitws ab ν⁰˖ẽ Tekevrhoavrog, GOhfyoug ptv 
fuß vag of payor. xattoyov thy Sacokfay * apt lage 
de avthv puxpdy Lorepov Aapete; 6 Yaraonmu , &; 


Darium ultimum, quo 1213 interſects Alexander B hL, txylvwv nat &noybvey thy Hansa ag · 


Macedo regna potilus est. Duo itaque genera regum 
per due cornua Siguilicaatur : et ambo quidem 
intuetur excelsa, excelsivs autem prieri posterius. 
Sicut enim jam ante diximus, amplius Dario et 
Xerxe sceptra lenentibus regnum ſuit. Nam Cyrus 
Pontum Euxinum et Asiam sibi subegit, Darius 
etiam Scythas Nomadas cum reliquis sibi subje- 
etis conjunxit, Xerxes Europz quoque regni jugum 
imponere conatus est. Idcirco duo cornua in ariete 
contemplatur, sed alterum prius, alterum poste- 
rius, et posterius excelsius priori. 


txt nde, Ew Aa pe lou Tod teevratou, by *AltGav- 
Tpog 6 Maxedov avilwy thy Bactcfav tzptiabe. 
Ta * tolvuy bo yevn tov Sactitwy Gtx ror Evo 
xepdroy onpalvetas* al Epyw utv yrs Bawpet, 
UnMdtepov Ot tov nporipou td Eevrepov. "Ms yap 
Hen npectphrapey, Ns EN Aapelov xat Etptou 
i Saatla tytvero. O uu yap Kigog tv te KU- 
SSO Ildvtov xal thy AS Eyz:pwaats * Aapelocg 
8d xa} Lxubdag robe Nopdbag vie innxdorg ouvvira- 
Ezv* 6 St Etptn; val th Ebern the Bacticlag 
exe:pgdn Thy Tuydv Enibeivat. Tourov yaprv 300 


xi pa da iv T6 xpup fewpet, AMA th Q tpHrepov, xd & d, val th bevtepoy Lmndrepoy ob N 


Tipoy®®, 


Vans. 4. « Et vidi, inquit, arietem cornu ſe- & F. « Kat el8ov, nal, thy xptty xepartitovra. xark 


rientem versus mare, et aquilonem, et augtrum. » 
Omnia enim, et ad aquilonem et ad austrum sita 
sibi subjecta habebat , nec non ea quz ad occiden- 
teia erant usque ad mare; et plurimas quoque 
insulas in servitutem redegit. Simul itaque cum 
Xerxe bellum Græcia inſerente, et Cyprii, et Rho- 
dii, Samii, et Lesbii, et Chii, et Cyclades omnes 
inita socictate pugnabapt. Hac de causa « Vidit 
arietem cornu ſerientem versus mare, et aquilo- 
nem, et austrum. Et omnes, inquit, bestiz non 
stabunt in conspectu ejus, et non erat liberaus e 
manu ejus, et ſecit secundum voluntatem suam, 
ot magniſicatus est. „ Bestias autem rursus alia 
regna singularia vocat, Syrorum , Cilticum, Ara- 


bum, Agyptiorum : et bestias ipsa appellat, eo D 


quod subjectis populis terribilia forent. Nullum 
itaque reguum, inquit, resistere poterat regno illi. 
quod cornu petebat versus 1214 sustrum, et 
aquilonem, et mare: et nemo hominum poterat 
ab illo imperio liberum quempiam demonstrare , 
sed quodcunque ei videbatur, illud ad exitum per- 
ducebat. 

Vans. 5. « Et ego, inquit, intelligebam.» He, 
inquit, contemplans mecum ipse reputaban, que 


0akgacay, xat Soppdv, xa vr. Ta te yap 86pete, 
Ia te” vria, öh elyev Enavia, woautws It 
xa tx Eontpta ptypts abrhs The Oakdoonge* xat 
Twy vhawv & Tag nheforag Boukeverv \tvayxacev. 
Abrixa tofvuv To Zen xat Kunpro, xa\ Por, 
Täntol te xal Ates, xal Xt, xat al Kuxi&beg 
anaca covveudayouy thy Rat Th; "EM d805 otpa- 
de lav trowovudvp. Toirov Eve « Eltev thy xprby 
xepatitovra xatt 04hagoav, xat Boppdv, xal viva. 
Kat n4vra, prot, r Onpla od othortar ® tvwriov 
adrod, xat obx Hv 6 tEatpobpeves tx the yetphs 
abroũ, xal Enoiyae xark md ANA avtod, al the- 
rar. » Onpla N N] tag Wag Backing 
waket T4; pepixi;, thy Lupo, thy Alx, thy 
Aras, thy Alyuntiwy * Onpla &@t abr 6voud- 
det, Teh dd pobepi edv tot; Epyoptvorg. Obepia 
colvov, ono“, Bacneia aviiorhvat tluvato N, 
Th Saonelg xeparttobon xata votov , xa Boppiy, 
xa). 84acocav, ob rt old; te Hv tig tvOpwruy xl 
Th; buvacreiag tevbepoy anogphvat tiva, A Ara 
7d Joxovv ele xd pas Hye. 


&. Kal ty, engt, Hun ouviev, » Tavta, 
pn, bewpov toyiyopnv nap* tpaviy, T2 Gi vo- 
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(4) GT, parvwpevr evpely tqitjaevng © ipod Bt N- A per bee significarenumr cupiens invenire : meque 


vOutvuoy * « 'liov Tpayo; alywy Hereto and Abt; 
Ent npSowr2v nach ie Yhs. „ Tia d tov avir- 
Ypapwy rp6oxettar al touro © ( Kat ox fv &ntd- 
pevog The ric, xa oh Tpaye Exeivp xtpa; &v ** 
os nN avant O Toy Ggpbakpwy avtov. » Thy 
Maxedovixhv Evra3da Saottefav £ohuavev tou tv- 
unvicy th alviyua © rpdror & avthy wvGpacs Gi 
Td Tax) xal cx, * T6 xp1ov 74ap GGurepos & 
Tpayoc. And Ae & abo ilnivbfvar En 
reti npdrepoy Alyuntov yeipwoapevcy , obtwyg ele 
Thy Hepaoy tt lues ywpav. 'Evixycs ptv yap thy 
Azpttov &v th Kika. an txeidev thy Luptav, xa 
$orvixyv, xat Halatetlyqv $rabpapwy, xat ta; nE 
Tov T6\ewv öh hafbtiv, th; Bt Blg v, ig 
Thy Alyunrov Gpprocy* thra xaxefvny ® thy fact 
ia rapaiabuv, thy INepaitz zatakapbave®, 
xa) Thy peyiorny abr xatalve:. Sacntiav. "Er 
& xs6pac 08wpnrov, tourearty, in{cnuov xat p- 
Get, authy xaict thy 'Akt;avipey * draptooy Ot 


hec cogilante : « Ecce hirens caprarum veniebat 
a Libyco super ſaciem totius terre. v In quibusdam 
exemplaribus hoc etiam additur: « N non attn- 
gebat terram : et hirco illi cornu erat conspieuum 
inter oculos ejus. „ Macedonicum regnum tve 
loco in somnio ænigmatice Significatum est, quud 
propter celeritatem 3gilitalemque kircum appella - 
vn : ariete enim veltocior est hircus. Et ab Afrire 
ipsum venisse dixit, quia eum Tgyptum pries 
subogisset, postea in Persarum regionem concessit. 
Vicit enim Dsrium in Cilicia, & inde perlustrata 
Syria, Pheenice, et Palzgstina, et urbibus partim 
deditinne, partim vi captis, in Agyptum profectus 
est : deinde illo etiam regno potitus, Perside occn- 


N pata maximum ipsorum evertit regnum. Unum 


autem cornu conspicuum, hoc est, insigne et iu 
stre, ipsum vocat Alex andrum: et inter rei orulos 
natum asserit illud cornu, propter ingenium, et 
prudentiam, et sagacitatem mentis Atexandri. 


ror 6g0aluaeyr Tov rpdrov giva: eye: dd pas, dt Th ayylvouy, xat ouverdv, val nuxvby tov rob 


AkeZavipov gpevev. 

C, F. « Kat habe, protv, 6 Tptyo; Ewy To xp:oy 
rod c nEpara Eyovroc, Gy % Eotwra IM v 
03643, xal Hpape wp; avrdy tv bpph the loyvos 
abrad. Kal eldov avrhy p0Goavia tg Tod xpiov, 
xa} iTrypro0n e avrdy, al Enaios thy xpidv, 
xc auverprhev apgoirepa T4 xtpata abtov, xat obx 
Av loybs T6 xp: 799 ovhvat Evwriov abtos © xat 
kpßugev abrhy tm thy yhv, xal ouver&rnoey abtdy, 


Vers. 6,7. « Et venit, inquit, hirtns usque ad 
arietem habentem cornua, quem vidi stantem super 
Ubal, et cucurrit ad eum cum impetu robor is sui. 
Et vidi ipsum pervenisse 1215 osque ad arietem, 
et eſſeratus est contra eum, ei perCcussit arietem, 
et contrivit wiraque cornua ejus : et non erat robur 
arieti, ut staret coram ipso, et prostravit ipsum 
in terram, et conculcavit ipsum, et non erat qui 


xai ob fv 6 tEarpobueve; Thy xpiby tx the yerph; C liberaret arietem de manu ejus. » Prium enim 


avtov. » Ipwrot uv yap toi; txelvou ovpbary 
orpatnyol; tv vlg xath thy AS, thn, do 
abr txe ſvnv 4gcharto thy &pyhy. Elra voõ Aapeloy 
xart& c Kikixlav perk nolkhg The orpateiiag anav- 
Thoavrg;, trtpa yiverar'* ovprionh , x21 tpeterat 
uv 6 Aapetec els puyhv, tzokloug t the otpateiag 
xaraveloon; 6 'Akttavipo; Elabev alypalwrovg 799 
Anpeiov ths Ouyatipag. Elta a0 pert thy i 
Alyonto» tnavobov , nept the Ba, napatatd- 
pevog, abrbv te thy Aapetoy avelle , xat thy Vep- 
och xart\vc: Pacitbkeiav. ELuvepibfvar t Aue 
app6ripa cd xtpara , ki, xa! MN 
Itpoat xath tabby Ovopdtovro, KU tou Trpwrov 


825:\evoavro;, MiSov ty bog pntpiicy , Hip b 


$2: narp/dev © nat Eneidh 6 wpwrng abrwy Saoiebg 
Au tabra; elye the mpoITyopiag, Gvaryeaiug wa! 
of &pydpever , xal Mhboug R Hfpoag robg avrobs 
ow pov. Eig rap plav Gpyty Epgw cuvnibov at 
B2ouketar. Kai of Sw 8&2 ouyypapel; vob ab robe 
x2\ [1:poa; x MtD, 6:0p4c0v51v. Od dt, gnot, 
td toũõ x“ο auviptbtviwy xepetuy , 

. « '0 rtpdyo; tov alyby"* tucyalbvhn Fw; 
o spa. » Th; yap Nepoixn; , er“ obv MnySnxhg, 
xarakubeion;g Baca; , th rar ravioy 6 Al- 


cum illius ducibus congressus in Aste regionibus, 
omne ipsis imperium ademit : deinde cum Darius 
in Cilicia ingenti cum exercitu ei occurrisset, alte- 
ruin prælium committitur, et Darius in ſugam 
rertitur, multisque militibus interfectis, captivas 
Darii filias Alexander accepit. Tum rursus post 
reversionem ex Xgypto, prope Babylonem instru- 
eta acie, et ipsum Darium occidit, et Persicum 
erertit regnum. Et contritum esse, ait, utrumque 
ipsius cornu, eo quod et Medi et Persz simul 
nominabantur, cum Cyrus, qui primus regnavit, 
a matre Meda, ei a patre Peta duceret originem : 
et quia primus ipsorum rex utrisque his nomini- 
bus appellatus est, convenienter illi q uoque, qui 
sub ejus regno erant, Medos et Persas eosdem 
nominabant : in unum enim principatum utraque 
regia convenere. Exteri quoque seripiores et Per- 
sas et Medos eosdem nuncupant. Ita autem, in- 
quit, contritis arietis cornibus, 


Vers. 8. « Hircus caprarum mwagnificatus * est 
usque valde. » Persico enim sive Medico everso 
regno, Alexander in omnes imperium adeptus est: 


VARLE LECTIONES. 
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n B dxefvr,v. 


© A gbavwria. © B Towrov. 


„B napatapbavet. 
70 yy, Des. in B. 
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bed iste quoque cum breve tempus 1216 super- A Cape &ve3t5aro"* xpatc; * a4 xat vhtog 
vixisset, sortitus est vitæ finem. Hoc etiam vidit kristbeag ypdvov, vob Biov th Clog Lü EA To. Kal 
beatus Daniel. Ideireo ait: « Et cum invalesceret Tov7o & cle 6 paxapio; Aavihi, At6 h + « Kat 
ipse, contritum est cornu illud magnum. » Post zv to layvoat av » ovverpibn th xipag th peya. » 
victoriam illam maximam, inquit, communem Mera thv vixnv Exefvyy thy peyiornv, one, 75 
hominum Alexander sortitus est finem. « Et ascen- Xo:vtv twv &vOpwnuy 6 'Alttavipo; THEN tEkog. 
derunt, inquit, quatuor cornua subter illud ad « Kat avi6y, ne, tiocapa xtpara bnoxdtw):y 
quatuor ventos cli. (uatuor autem cornua abrob elg Toi T:3Gapas aveucug TH obpavod. » 
gualuor illos reges innuunt, qui eodem tempore T#coapa & xtpara , robe ttooapa; Sactktag, to; 
simul Alexandro successere. Plolemæus enim xarà ravrdv thy 'AltCavipoy Einbecfautvoug alvlt- 
Lagi Agypti accepit imperium, Seleucus autem rerat. Nrokepato; yap 6 Atyov the Alx roh thy 
Nicanor Babylonem obtinuit, et reliquas partes Hyzpoviav taptiabe * Etheuxo; & 6 Nuxavep ch 
usque ad Syriam pertingentes; Antigonus Asia Ba6u)ova xartetyz, xat T Aa nien“ t4 ptypr 
potitus est, et Macedonia Antipater, aut, ut qui- Luplag &:hxovza * 'Avriyovog & the 'Aclag bxpdrer, 
busdam scriptoribus videtur, Philippus, qui etiam rh; & MaxzeZoviag 'Avrinatpo; © ws 84 riot tov 
Aridzus dictus est, Alezandri frater. Porro no- ouyypaptwy Sone, $ikmmog, bg xat *Apibalog s, 6 
tandum est conspexisse prophetam tertiam be- wat 'A:;avipov abehpdg. 'Emonphvacda: N Zet, 
stiam quatuor habentem capita, et hircum post dri xat d tpfrov Onplov tiooapa; xepalk; Eyov 
unum cornu contritum quatuor cornua produxisse : tbearato, xa thy tpayov perk thv Tod kg xtpa- 
ut perspicuum sit, eadem et per hircum , et per roc ovvrpibhvy ttacapa pioavra xtpara * g elvar 


tertiam bestiam signiſicari. Thkov 747% abtà xal 6:4 rov tpd ov, xa Std 05 
ti tou Onplov nua αν,)Z¹t . 
Vers. 9. Ei ex uno, inquit, cornuum egres<um F. « Kal kx tou kde, not, t xe patwy '* f- 


est cornu unum robustum. » Antiochum dicit Fade xtpa; L e layupdv. » *Aviiozov Myer thy Ex 
Epiphanem, Antiochi illius, qui Magnus vocabatur, gavy, & 'Aviidyzov vob Entxalouutvoy ® Me 
filium. Ei admodum magniſicatus est, inquit, ad ul tyeydver “t. (Kal tpeyaltvOn, gnot, nzpiacn; 
austrum, et ad orientem, et ad Libycum, et ad mpd; wrov, xal mph; avatolhy, al n pb AiGa, 
virtutem. » Potens, inquit, effectus superavit xal Tzpd; ch E&vvapv. » Avvatds, nel, yevouevc; 
Egypti regem, et nationes ad orientem sitas in mTezpteytvero uv Tov Th; Alyuntou Bacihtw; , bg" 
suam redegit potestatem, et Judzis quoque, inquit, Eautdy & xal cd pe Ew xefueva ** txorhoaro E · 
bellum 1217 intulit, et sanctam metropolin C tacotpateuae &&, not, xai rol; Joubalog, xa: thy 
subegit. Virtütem enim ipsam appellavit, propter &@yfav * pn:perokv xateorptbarto © Ebrapuy yap * 
divinam gratiam, quz eo tempore in templo flo- avthv Tpoonyopevce, dt thy Eravloboav to vas 
rebat. Idque planius faciens subjecit: Tv: xavta ydpry ** Olav. Kal toiro captotepoy 
oi Enhyaye * 

Vers. 10. « Et magniſicatum est usque ad vir- . „ Kal tpeyaluv0n Tec the buvapews To Ob- 
tutem cli, et cecidit in terram de virtute, et de pavod, xai Enteoev Ent thy yhv u the Suvauews “, 
stellis, et conculcavit eas. » Hæe nos apertius at ànd rh aottpwy ©, x ouverdathoey avrotg *. » 
docent primus et secundus Machabzorum libri, Tavra caytorepov hui; < tov Maxxabaluy 8i6)o; 
et Josephus historiographus bhæc accurate con- & re npwrn xal f devurtpa Stsderst, xal Idonmwh%; 
scripsit, et nos item breviter, quz eo pertinent, & & taroproypiyo; ixpibog tavra ouvtypate, xa 
enarrabimus. Cum Judzi illi, qui ex pontificio guete & cuvrepw; v4 xa abrdy Ein ynoduebda. Tov 
erant genere, coniga principem ejus temporis x yt&voug &pyteparixod mph; thy thvixabra pri- 
sacerdotum seditionem concitassent, qui hunc peta tov "Ioubaiwy oractiaciviuy, of tairrs wig 
principatum appetebant,* ad Antiochum profecti, _ apyh; tp:tpavo., mp; thy 'Avilogoy tapayevopevn, 
ei persuadent, ut Judzorum religionem ad Græca ao l avtdy thy "loubaixhv nokrefav el; Er- 
transſerat instituta, et gymnasium in urbe zxdifi- vixhy perabdMerv **, xat yupvdoov tv Th Nahe: 
candum curet. Quibus rebus gestis, pii homines olxodophoa:. Tourwv yevoptvuy , of utv eborbel; 
merebant, quod apertam cernerent legum viola- tv 8phvor; Haav, thy npopavh Ov viuuy bpovreg 
tionem : at reliqua turba libere absque ullo metu mapabacv, 6 & le Guikog abzbg thy dero 
divinam legem conculcabat, et in circumcisionis zxäret v6pov, xal ele thy the Teprroph; tEv6proov 
preceptum contumeliose invehebat. Vehementiori Evrokftv. Epobporipa; dt yevoutvng the orden, 
autem conſlata seditione, cum ev pervenisset An- &ag:x6peve; 6 'Aviioxog nhelotoug zy avilis wy 
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ebe, tirlunre N van toy Toh vaoy dbb - A liochus, plurimos pios homines occidit, ei ausus 


Tepv * Em:brvat. Kat Eniba; dir toving: thy 
ve, Tobe re Onanupoly Gpetiptoauevcy , xat wh 
avadhuara anavia, tixtwuatk tz kal ptälag, xat 
xpathpa; , xat thy ypucTv Trdrze;av , xat th pu- 
oouy Gvprathpiov , xat the EX yopuriov xateoxeva- 
optva; uyvias , xat navia &natar).o; thz belag 
tepovpyiag v Bpyava. Npd; & toirog xat Swpdv 
&v I Tov G veg wxoddpnoe T6 Att, xal da 
T& Thy Nah el8dwwy Every: , xat niviag Boery 


hvayxatty* abrh; d x yoipoy E tv TO bel 


Bh. “e, xat Ag 'Olvpriov thy vewy TpoonyGpevce. 
Tavra anavra 6 paxipios npobibacxet ®* Aavihh - 
pd yap d rov xtparoc avrdy thy Avrloxov, Gt 
« Eueyaluv0r Tg Th; buvipewy Toy obpavon, » avail 


est etiam in sacri templi adyta ingredi. Quo in- 
gressus omnia quæ templi erant prædatus esl, 
thesauris sibi vindicatis, et usurpatis omnibus 
donariis, poculis, et phialis, et crateribus, aurea- 
que mensa. et aureo thuribulo, et candelabris ex 
auro conſectis, et omnibus omnino divini ministe- 
rii vasis. Aram insuper 1218 in Dei templo 
Jovi construxit, omnemque urbem idolis comple- 
vit, et omnes $acrificare cogebat : et ipse etiam 
Suem in divina ara mactavit, ac Jovis Olympii 
templum nuncupavit. Hzc omnia beatus Daniel 
multo ante docet. Videt enim per cornu ipsum 
Antiochum, qui « magnus ſactus est usque ad 
virtutem cli, » id est, insania contra ipsum re- 


cob, =} paviz x abrov to Geo c/π]Öů Ghwv EA pH B rum omnium auctorem Deum coneitatus est, cui 


caro, xal 6 ewg xaid vewg avixcito, Kal 
ETeTev Ent thy yhv &md Th; Guvipews xat ànb cd 
&otrtpwv, xa! ouvendtroev abtovg. » INetoror yap 
tx Tov Lav, thy Tv 0:95 napabdevie; ®* wnov, th 
Twv obpaviuy tftnegov takews , xat nh the Tou- 
Tov xa ce ca cia tupavvito;, opi; abrobg xata- 
Augavie;. 'Aortpac & abtobg wvopack did th nept- 
pave; xal launphy the eboebelag. Alvitrerar 3 xa 
i Tpd; Tov Apa AR Ondopecry * « Norhow yap, 
ꝓnal, rb on5ppa cov, Wy Tovg d , Tod obpavos. » 
Oö hpxtobr, ràp e, nel, ro covurathoat nokkobg 
co Xakovutvwy GOTEPWY, Au R 


. Eg * Spyovro; The Cuvipews tipyviny. » 


et populus et templum dedicatum erat. « Et cecidit 
in terram de virtute et de stellis, ei conculcavit 
eas. » Plurimi enim ex populo, violata Dei lege, 
ex ordine cœlestium exciderunt, et ab istius ty- 
rannide coneulcati sunt, qui seipsos perdiderunt. 
Ac stellas ipsos propter nobilitatem splendoremque 
pietatis appellavit, innuitque quod olim Abrahe 
promissum ſuit. « Faciam enim semen tuum, in- 
quit, sicul stellas eœli a. „ Neque enim contentus 
ſuit, inquit, conculcasse plures eorum, qui stellæ 
vocabantur, sed etiam | 


Vers. 11. « Usque ad principem virtutis magni- 


Ti yap Jörn xat pavis xat' abtoy tov OBeoy xal C ficatus est. » Rabie enim et insania contra ipsum 


Bag tavinot dig Cuvapews, ToutEtt, Tov à y 
avs, txphaato* wal tavra nowv, qa, Stecher, 


Eg ob 6 apytorpttnycy plonrat | thy alypalu- - 


oiav* » dvr rob, ptypts à the Ave tTuxwpey 


Forde, xa 6:4 voc Emmtetayptvoy apyzyyeiou Thy 


$uzttpav npootadtiay, txwpev cwtnpia;. Elxa 
oagtotepov th bd c 'Aviidgov rokpndnodpeva 
np8aoxerat. Kal &' abrdy, gnyot, det trapd- 
Ton“ napantwpart?, » Oh ouveywpet rap“ thy xa 
vouoy Buoſag npoogtpeatiar , A To "EMnvaoe 
rpbrmp Ttavrag Enmeaetoba: hvdyxatev. Elxa x- 
aye: * « "Ort xal tyeviOn, xal xarcudtuly avty. » 
Tews Yap oN KAN yEyove xwhbov abtou 
ch ta. 

if. « Kai 7d Arto, gnotv, Epruwihocrat, xat 
scon, pyo1v, int thy d apapria, xal kg 
yauat ij SNαj,,Zun, xat tnofnoe, xat ebolwdn. » 
Mavla yap x21 typavvitt ypwpevos, d ptv ce cc 
wnxe dd $yotaoth prov mapavopy buoiz ypnoapevc, 
Epr,uov & Tov x65uou thy hej, xattornot vewv, 
tn&troe & th; Brxatootvn; vο⁰ e vououy, Thy A8 


— 


a Gen. XIII, 17. 


Deum et regem hujus virtutis, id est, populi saneti, 
exarsit; ei hee facere, inquit, perseverabat, 
« Donec princeps exercitus liberaret caplivos, » 
id est, donec opem divinam consequeremur, et 
nos per archangelum illum, cui munus hoc impo- 
situm est, ut noster sit præses et custos, adipi- 
sceremur salutem. Deinde apertius qua ausurus 
foret Antiochus, prædicuntur. « Et 1219 per 
ipsum, inquit, sacrificium turbatum est peccato. ? 
Neque enim permittebat secundum legem o7er7i 
sacrificia, sed Grzco ritu ea perfici cogebat. Tum 
Subjicit : « Quia etiam ſactum est, et prospere ei 
Successit. » Tunc enim impedimentum nullum ſuit, 
quod ejus rabiem coerceret. 


D Vers. 12. « Et sanctum, inquit, desolabitur. Et 


datum est, inquit, super $acrificium peceatum, et 
projecta est in terram justitia, et ſecit, et prospere 
Successit. » Furore enim percitus et tyrannide 
utens, polluere ausus est altare, peracto non le- 
gitimo $acrificio ; vacuum autem ab ornatu divi- 
num templum ſecit. juslitizque leges conculcavit, 
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injusta piis hominibus illata nece : et interim cum A gd6vov tolg ebocEiary Enayayiuv, Lai tts, u 


hc ſaceret, inquit, « prospere ei suecedebal. » 
Deinde, 

Vers. 13. « Audivi quemdam sauctum loquentem, 
et dixit sanctus quidam illi loquenti : Usquequo 
visio stabit, et sacrificium ablatum, et peccatum 
desolationis datum, et sanctum, et fortitudo con- 
culcabitur? » Phelmuni Graeca translatum voce 
quemdam significal, idque testatur Syrorum lingua 
Hebrææ allinis. Ait itaque beatus Daniel: « Audivi 
quemdam sanctum ex alio sancto querentem. » 
Et perspicuum est illum vidisse angelos inter se 
colloquentes, ac discere cupientes , quantum ſutu- 
rum sit temerarie impietatis iniquitatisque, et 
desolationis templi, et minime legitimi deteslabi- 


6b ο”οο⁰%ο⁰ » tavia notwv. Elta, 


tY'. «© "Hxov3e tive; ® &ylov Aa, xat elney 
ei; ayiog IO gelhpouv Tp Lakobvit*e "Ewg ue + 
Gpang othaerat, xat i Ovala < apbcioa, xat 6 
&@papria ths ipnpwoeews i Sobeica, xai th ayoov, 
xal , &ovapts cvunatrnlhocrat; » Th pedpour! 
Thy Tia onpaive: th "EMA: gwvh* paprupel Bt 
cob doi xal ij Tu pwvh yerrvidgougn th 'ECpaig !. 
n roivuy 6 pardapuos Aavihi, Gre « "Haouadk tives 
Arlon Frepo AN Epwrowto;. » Araov & Gre Aru 
Lovg Giakeyopivous God * wal Bouloptvoug patty, 
nt630; * totly 4 ypoves Its Tahuwptvng doebelay xe 
xa! rz2pavopia;, th; de Toy vany tpnplac, xal ths 


lisque sacrilicii tempus, ac tyrannidis iflius, qua B 4940pou xat pd tag, val th; tod Aaod xata- 


populus opprimetur. 

Veas. 14. « Etdixit ei, inquit : Usque ad vespe- 
ram et mane, dies duo mille et 1320 trecenti, et 
purgabitur sanctum. » Vesperam vocavit calami- 
tatum initium, et mane calamitatum finem, quia 
quz dolorem aſſerunt, ea nocti ac tenebris com- 
parantur. A presenti, inquit, initio calamitatum, 
usque ad finem malorum, tantum temporis inter- 
cedit. Et computati dies hi secundum llebræorum 
rationem, sex annorum et Sex mensium numerum 
perſiciunt : tam diu enim grassata est Judzorum 
calamitas. 

Vers. 15. « Et ſactum est, inquit, cum viderem 
ego Daniel visionem, quzrebam intelligentiam. » 
His, inquit, conspectis, intelligere et accurate 
percipere cupiebam, quæ per hzc significarentur 
znigmala. « Et ecce stetit in conspectu meo quasi 
visio viri. » Videbar, inquit, mihi videre virum. 

Vers. 16.“ « Et audivi vocem viri in medio Ubal, 
ei vocavit ac dixit , Gabriel ! fac illum intelligere 
visienem. » Audivi etiam alium quemdam humana 
voce utentem, et imperantem ei qui assislebat 
mihi, quew Gabrielem quoque nominavit, ut in- 
terpretaretur mihi revelationis ænigmata. Ex iis 
etiam quz dicta sunt coniici potest, eum qui ju- 
bebat, Dominum ſuisse. 

Vers. 17. « Et venit, inquit, et stetit juxta 
${ationem meam. „ Statim, inquit, jussus venit, et 


Cuvacreiag. 

t&', « Kal einev abr, cue "Bug tcnipas val 
Tpw?, hppa G:oyihiat A Tpriaxtorat 1%, val xaba- 
pio ij oera: Th At. 'Eoxtpay & txdlece thy àp- 
thy r ovapopoy, axpul Bt td tthog tov Guppopey® 
bee vod xat oxdry treat T4 kunnpd. An to 
voy In, ono), ths Arie wv xaxwy, Ew Tioug 
7630; 74 kot A. Pnpiouevar & al hptpar ab- 
Tat ⁰νj,j] au £5 trwyShprO phy, xat EE wnhvov, xat! 
th "EGpaiuv $4r,pov * toanbroy yap txpdrt,oe. yp6- 
vov Twv "Ioadaiwy tf ovupope. 


16“. Kal EyEvero, gyotv, & To ily ps, kr 
Aavih, thy Gpac:y, dci cou ,,. » Tabra, pnot, 
deaoauevc;, ovvelvat nal patty axpriwg tboukdpnyv 
7& ba vo onparvpeyva tw alvyparoy. (Kal 
1800 korn Evwridy pou bg Gpang avid. » Kat 
£86x0vv, Nu, &vipa bewpety. 

t&', « Kal fxougn gwvhy aviphs tvaptooy Tod 
04644, xal Exalect, xal elne* Tab. ouverioov 
txetvov thy Gpactv. » Hob Bt xal trtpov tiveg "1 
av0 pwretz ypwptvor '* gwvh, xat xeievoaviog thy t* 
rape ot t pot, d xa. Tabprh) wvbpazcev, Epurvet- 
gal por Th; àαοναννννονννονj8 Th alvixuara. Eoti & 
at kx Twy elpnutvev Texphpachat, Sri 6 Ne 
6 Aeor6tn; tov. 

. « Kai Habe, not, xat Form “e txlueva N 
orarew; pov. » Hapautrixa '*, nal, npooraydcic 


prope me stetit.« Et cum veniret ipse, obstupui, et D @pixzro, xat nknatov pou Eory. Kal tv / Het 


ptorido in faciem meam. » Suſficiunt h#c ad con- 
vincendam Bunomii fastum, qui ipsam Dei essen- 
uam ze cognoscere arroganter jactitat. Si enim 
angelorum contemplstionem, eamdemque con- 
iemplantis viribus accommodatam, tantus propheta 
non tulit, 1221 quid magis impium aut detesta- 
bilins iis qui gloriantar dieinam se novisse sub- 
stantiam? Sed ad propositum revertamur. « Et 


ae Wapbtdro, xat KN EN nplownly pov. » 
Ixav tabra ty Elvwploy tvpov Hirn, bg abrhv 
eidtvar tod Beob thy obolav Matoveterat. El rap 
ayytwy b thy bewplay, xa tairnv petpountvny 
Th do fewpouvro; Euviyuer, 6 tooodtog npophtT,; ox 
hoc rx, I Bucot6tarepov f Blehurtdrepoy ** twy 
abrhy eldevat tov Beob thy obolav cepuvuvoptwoy ; 
an ET th Tpoxefuevoy Enaveldwpey. ( Kat tins 
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pc he Luves, vit evOpwnny © Ert yap ele xai A dixit ad me: Intellige, fili hominis, adhuc cuim in 


TE pag al dp. » Mi voution;, gnotv, Ent tov 
a pg Tavta nEpag apbavey herd mokby Yap 
tro à pip tavra yevhoerart. Tlanpouptvoy Yap 
cod Opto utvou xatpov, This mipa; Toutwv ExAgtov 
a,,. | 

tr, ib. Kal ty 76 Jae a per” Epoy N 
£m c pονοννο pou Ent thy Tv, xat fats pov, xal 
Eornot pe b tobg n Nada pou. Kat ele 100 
tr yvwpite cot mh todueva N toyatwy v pH 
Tol; Bylot; xob hand gov * Err yap ig x2: pon mEpa; 
utver . „ Gzackuevs; pe, prov, dd vob Geoug 
x23antIbviea nor 2 avwphuct pe, Encita G- 
a rurret yvwpiituy , wo; Tovrov xiptv apixerto , 
fva por. t& todueva npopnviTy mohouvii, xat on9ta 
8:4 thy rod Grob Td bprhv xatalhyerat pou 
hv» Ladv. "Enze:ta thEnmxelpevdy jor Glog apehtabat 
Boul6pevo;, HND Gr perk ypdvoy 7" tavea yevh- 
oer. houtveuce bt por xat Oy © F A¹nαjã kxa- 
g, Elprxug* 

*. « Ohrog** 6 xprd;, dy elbeg, 6 Exwv v xtpara, 
Bagels MiSwy xat Tlepatv. » 'EnZ:Gh yap ev0bg 
Thy Xaddaizhv, eir' ovv 'Acoupluy, Bacticiav Aa- 
peing 6 Möse naptiabe, rat thre Kipog 6 Nepong 
puzrat6derxey sis epong Thy Bata, G5 va 
MF3og h xal IIEpang 6:4 thy toy yevov E ih 
@vayxaiw; Nepowy * tovg Mhioug nporiberxey *!, 
x nor, Gt « 6 xpidg Batu tort MV wal 
Izpawv. » Apgw yap vat 6 t:hevtalo; Aapstog 6 
Apso Tpooayopeu6utyog, Oy Max ADG v- 
dpog xartvce, Siet ta; Pacikalag. 

x. « Kat 6 groe, pnot, tov alywv gare 
"Edafvowy * xa) mt A mh ptya, & tv davaptcov 
rd 6g0akpov avtov, abtdg ᷑ t 6 gagdlebe 6 npw- 
dog. » Atyer & Thy 'Alt;avipov. 

x2. (Kal ört * guverpibn, xal tor TEoGapa xt- 
para drzoxatwhey ® atrod, reooapes Packets àva- 
orhoovrat ! and 3 rob EOvoug abt9y, xat o t 
Th, I7yvt avrov, » Metz yap, gnot, thy Exeivou ve 
kevthy, , Exefvoy BAA is t530apa; date 
oral Bacnelag* ana xal tErrapss Gvres of Bac- 
evovreg ob Bavhoovrar ** xatoplony, A txetvos 
xaTwphoy, t.arroug Bt rohip The Exefvoy pwprs 
gh onveat. 


XT. « Kal zx £57470 “ , nel, the Baotkeiag o 


abròv, TAT,pouptvuwy wy -t avtwv. » "Orav, 
one, cl; &xpoy aaebelag indwot, zat wipe tov 
ptrpwy the Eung paxpoluplag rapavphawoy. 

« *Avaorh5:tat Bagels avaiths npodwnw, x 
ouvioy rpoblhpara. („S.) Kal xparaia , lg 
abrob, xat P.ovx Ev th iayvt avtov. » Thy navoup- 
yiav v 'Averiyov Tia tovtwy alvirrerat, xa) mph; 
iN ravoupyia, fv ixtxthrto Bovapy. EI Giigoxuy 


temporis ſinem etiam visio. » Ne exislimes, inquit, 
in preesenti his rebus ſinem impositum iri : siqui- 
dem post multos annos fient. Expleto enim definito 
tempore, - horum unumquodque ad exitum per- 
ducetur. 

Vers. 18, 19. « Et cum loqueretur ipse me- 
cum, cado in ſaciem meam super terram : et leti- 
git me, et statuit me super pedes meos. Et dixit : 
Ecce ego indico tibi quz eventura sint, sub finem 
ir, ſiliis populi tui : adhuc enim in temporis 
linem manent. „ Cum vidisset me, inquit, pra 
metu collapsum, primum erexit me, deinde conso- 
latur, indicans ejus causa se venisse, ut mihi ſu- 
tura cupienti præmonstraret, et qualia propter di- 


B vinam iram rursus essent invasura populum meum. 


Deinde metum, quo afficiebar, mihi ademptum 
cupiens, hæe longo post tempore futura indicavit, 
ct quæ videram, ea mihi singula interpretatus est, 
ita locutus: 

Vers. 20. « lste aries, quem vidisti, habens 
cornua, rex Medorum est et Persarum. » Nam 
quia simul atque Chaldaicum , sive Assyrium, 
Darius Medus excepit reguum, etiam Cyrus Persa 
tune ad Persas transtulit imperium, qui et Medus 
erat et Persa propter generis conjunctionem, con- 
venienter Persis Medos præposuit, et ait « arie- 
tem esse regem Medorum et Persarum. 1222 
Nam et postremus quoque Darius, qui Arsami ap- 
pellatus fuit, quem Alexander * Macedo debellavit, 


C uiraque regna administravit. 


Vers. 21. « Et hircus, inquit, caprarum rex 
Græcorum, et cornu illud magnum, quod erat in- 
ter oculos ejus, ipse est rex primus. » De Alezan- 
dro autem loquitur. 

Vers. 22. « Et quod contritum est, et steterunt 
quatuor cornua subter illud, quatuor reges sur- 
gent de gente ejus, et non in robore illius. » Nam 
post illius, inquit, obitum, regnum illius in quatuor 
regna dividetur. Czterum, eisi quatuor fuerint qui 
regnent, non polerunt tamen egregia illa ſacinora, 
quz ille ſaeiebat, perſicere: verum se multo inſe- 
riores ejus virtute præstabunt. 


Vers. 25. « Et in extremo, inquit, regni ipso- 
rum, completis peccalis eorum. » Quando, inquit, 
ad summam impietatem pervenerint, et ultra me 
diutinz lenitatis terminos deliquerint. 

« Consurget rex impudens facie, et intelligens 
propositiones. (Vers. 24.) Et forte robur ejus, et 
non per robur suum. „ Antiochi versutam mali- 
tiam per hc innuit, et, preter malitiam, poten- 
tiam, quam ille sibi comparaverat. Deinde docens 
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eum bec facturum, Deo videlicet permittente, ap- A ©; tavra ro:hott, Toy Bron Enhovert guyywootvie;, 


posite subjecit: « Et non per robur suum. » Et 
Assyrio ait Deus per Isaiam prophetam: « Num 
gloriabitur securis sine cædente cum ea, aut 
exaltabitur serra sine trahente eam b? Ita et hic 
audebit 1223 hac, inquit, Antiochus non ut po- 
tens, sed Deo permillente. 


« Et mirabilia, inquit, corrumpet, et diriget, et 
ſaciet, et interſiciet forties, et populum sanctum. 
(Vers. 25.) Et jugum vinculi ejus diriget. » Id est, 
nihil ipsi erit impedimento, quin omnia ſaciat 
quecunque voluerit. De talibus beatus David præ- 
cipit, cum ait: Noli æmulari in eo, qui prospe- 
ratur in via sua, in homine ſaciente injustitiam ©.» 


avayxaiw; Erhyaye * « Kal ob tv tH lebt abtob. , 
Ka! To 'Aoouply & gnyorv Gebe Git Hoatov toy 
TpOpHhtOL * « Mh Gogaohhoerat afivn Ave c rod x6- 
nrovro; tv avth; A Wwbharrat npiwy àveu tob 
Exovtog avtdv; » OU & ** xat kvrabdba, gnotv, 
drt rabra tokutaet 6 Avrloxog, oby ws Cuvards, 
aka tou O:oy auvyywpuvrc. 

« Kai bavpacra, pnol, Stabe pet, xal xatreuby- 
vel, xal cott ost, xal Traglhepet lauge, xa: lady 
S rtov. (xc.) Kal 6 Fur tod xhowod avtou xateu0y- 
vel. » Avr tov, obi avip tunoxduy Erxat, A' Goa 
à beten tavra . norhout, Nepi tov Torovtwy 6 
paxapog rapariver * Aab\s, AC r « Mh aach - 
ov tv T6 xatevu&Govutvy tv th 6p avtoy, ty av- 


Perszpe enim accidit ut, impielali et iniquitati ad- B 0pwrny nowoivii napavoplav. » Lvpbalver yap wol- 


dictis hominibus, quique audeant admodum inju- 
sta, res prospere succedant. « Jugum igitur, inquit, 
vinculi ejus diriget, „hoc est, quzcunque subje- 
ctis populis imperabit, ea coget illos perſicere. 
Deinde versutam illius malitiam dolosamque si- 
mulationem predicens : « Dolus, inquit, in manu 
ejus, et in corde $u0 magniſicabitur, et dolo inter- 
ficiet multos. » A principio enim gymnasium in 
Hierosolymis ædiſicari præcepit: deinde suillis ve- 
sci carnibus : tum etiam coegit sacrificare, ac 
verbis fallacibus * usus pios homines in ſraudem 
unpelicre conabatur, ac regia munera pollicitus 
omnes in legem delinquentes cernere cupiebat. 
Idcirco « dolus, inquit, in manu ejus, et in corde 
suo magniſicabitur. » - Maximum enim omnium 
hominum sese existimavit, « et dolo interficie; 
multos, » quoscunque seilicet in fraudem inducere 
potuerit. « Et in perditione multorum, inquit, 
stabit. » Hoc est, quæstione adhibita, exquisitis 
tormentis utetur, donec plures viderit propriam 
salutem amisisse. Neque contentus ea contra ho- 
mines insania : « Etiam contra Principem, inquit, 
principum 1224 stabit. » Hoc est, contra ipsum 
Regem regum, qui dominantibus dominatur, insa- 
niet, dedicatum illi templum polluere aggressus. Et 
permissam sibi contra Judæos liceutiam oxteudens, 
« Et quasi ova, inquit, manu ipsos conteret. » Ita 
ſacillime omnia hec, inquit, perſiciet, perinde ac si 
quis ova manu vellet conterere. Atque hie ipso- 
rum Judzorum $egnitiem notat, qui, neglectis rebus 
divinis, ab ipso Deo deserti et superna Providen- 
tia destituti ſuere. His adjecit : 


Vers. 26. ( Et visio vespertina et matutina, 
quz dicta est, vera est. Hoe est, et tempus cala- 
mitatibus definitum sine ulla dubitatione verum 
est. Qnia vero multum temporis intercedit : « Et 


b Isa. x, 15. © Psal. xxxv1, 7. 


Aaxtg xal tobe BuggtGela xati napavople cviwvrag 
eeovoldar av napavopa Ttoluwvras. « '0 fuyds 
o, gn, vo x3.910Y avroy xateubuvel, » avril tow, 
ravia & av 7:p23TA45n voi vnnxdog, avayxatt tavta 
T)7,povv. Elta th travoupyov avtod xat Lnovioy Tp 
LEywy * AOS, nav, tv TH eit abrob, xal ty 
xapdla avrov peyakluvbhorat, xat dp gabe pet 1? 
Ng. » EE G&pyts yap yYupvdoty ty Jepocoks- 
nog olxodounbnvar npocttatey, eta yorpeiwy pira- 
Lapbavev xpewy * ULatepoy Gt xat Obe hvayxatey * 
txtyprco d xat xwrikorg Ce, tos evarbel; £5- 
anath oat nf: pwpevog, val Bactixag Swpea; ö n- 
tryvelto, Tapavopuuvtag Gnaviag idely ł ii e vog. 
Ati tobrd go © © Ado; tv th yeiph atrov, xal tv 
xapdig avrov peyaruvltorat. » MEyiotov yap tare 
Thy naviwy avdfpwruwy thyhoato, «© xa Fey Craghe- 
pet Tokoug, » ob; av Efanathoar layuoy. (Kal tz 
anruf * mokiov, ona, crab tet. » Avr 
Tov, tvaracet yphaeta:, Ews Av Ion wnlobe cv ol- 
xc fav amokvvieg Gwtr,pinv. Mh apxovucvc; Ot tH 
xatù c avOpwnuy pavig, « Kat ini Spyovia, pn- 
ov, &pyivrwy oth Ita. » ToutEott, xat' avtoy Toy 
Baziktwg TW Bamktwy , xal xupievovrog wv 
Xupteudviwy, Th Ab yphortat, piaivery Enmiyxerpwy 
Thy à vax it vov avty vewv. Kal berxvig thy Sobetoay 
ab x74 Twy lob, cvyywpr,ory, « Kat g wa, 
@7,0:v, &v Aspi ouvioigte. avrovg . » Obtw, nn. 
ue nokfg ebrokiag rabta navie 5 tpyacetat, Og 
ef 715; wa th yep! ouvIplyat deu, . Alvltreta: 
& tvravda xal thy avrwoy Twy "loubaiwy pabuplay, 
xal dt a twy befwy aperhoavieg xateeiptnoau 
UT?) Toy Gcob, xal yupvot th; Evwbey npovolag tyt- 
vovto. Touros yt 

xc. « Kal © 6paz the tonipa; xal tho tag 
Ih; bribelong alnbh;g tory, » Avr tov, xat 6 wpr- 
Gpevo; xpove; tal; ovuyopal; avapgibllus Early 
andes. Es & R tory Ev TH hỹh xpovoc. 
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« Kai d oppayicoy, who, thy Gpacy, dri elg A tu, Signa, inquit, visionem, quia in dies multos 


futpa; norkag Lara. » At vob, Asa abr 
Tolg lodge xatihins* oo) yap dg nolouvtr tabta 
dq a 7p Tov Tpaypdtuy e ννNͤa. 

*. Kal Eyw, one, Aavihd. ExorutOny, xat ha- 
Laxio0nv hptpas, val avtotnv, val Enofouy t& Epya 
vo Baciiiws, val tlavuatov thy Gparcty, xal ob 
Hv 6 ouviev. » May yaprta xatakn}bucvi wou thy 
Laby tv xax4, obrws àvtapòg brertOnv, g xat 
üg Tepineaety d' Gpwg xa) ToUroOv dax 
paevog Thy Tpbrov, Gxoveuouy T4 naph tob Baciitwy 
Eyxexei piautva pot, une yrvw3roviog Thy The 
ap irc airiav. Obrog fiber xat ** perk rob paxz- 
piov Navkoy Leyerv.* « Tis aodevel, xal ob ä /; 
is oxaviaklictai, xat obx kr xp; » Kal 


76* « Kialerv perk xhauvruv, xat yalperv pers B 


yarpyrwy, » Kal « El macyet &v tog, ovpracoye. 
Nu d pin. » Obro Staxsinevog, xal tavtr,v 
E/wv rept Tovg auvboukovy ©* gilootopylayv , ualuy 
rg Tnokal;s UYortepoy yeveal; xazalnyoutvag tobg 
ouvSovnovg avtoy ovppopi;, Opnvav xat clopup6us- 
vog Stertlet xa rabra eidwg Expibng wy ads 
re ĩ pa Toutwy oο e lav lH, , aha th; rapovong 
cds obx sig paxpav anaklathcerat. Taviry N νοννð 
Hxe: xal hd, Ne vo‘ buopuel; te xal buolovhoug 
Thv ayarny Eyetv, xat td ab ig akihioug ppovely, 
xa Thy Tp! 4kknke Toy peloy pipetobar ovprd- 


belav- Enerdh pln pty Aο xexhhpucha, cope 


dd tF&.w07, uev tpogayopeubhvat Xpiotov. Alto tf 
$552 el; co alwva; Tov alwvwy % 'Auty. 


erit. » Hoc est, obscuram adhuc ipsam multis re- 
linque : tibi enim ut cupienti hæc ante res ipsa 
declaranda curavi. | 

Vers. 27. « Et ego, inquit, Daniel dormivi, et 
oblorpui dies, et surrexi, et ſaciebam opera regis, 
et admirabar visionem, et non erat intelligens. » 
Cum enim didicissem ea mala, quz rursus populum 
meum essent oppressura, tanto mœxrore afſectus 
fui, vt etiam in ægritudinem inciderim : verumta- 
men licet ita affectus, que a rege mihi commissa 
ſuerant, administrabam, nemine infirmilatis cau- 
sam coguoscente. Hie noverat etiam cum bealo 
Paulo dicere: « Quis inſirmatur, et ego non infir- _ 
mor? quis scandalizatur, et ego non uror 4? » Et, 
« flere cum flentibus, 1225 et gaudere cum gau- 
dentibus , Et, « Si patitur unum membrum, 
una patiuntur omnia membra 1. » lla afſectus, & 
hac erga conservos benevolentia præditus, 90: - 
ceptis calamitatibus, quæ multis post sæculis ipeis 
conservis essent eventurz, lamentari ac lugere 
perseverabat : præsertim cum exploratum haberet 
se malorum eorum omnino expertem ſore, qui e 
præsenti vita baud mulio post esset decessurus. 
Hanc eamdem charitatem decet nos item cognatis 
et conservis præstare, idemque mutuo sentire, et 
membrorum mutuam, qua sibi compatiuntur, co- 
gnationem imitari : siquidem alter alterius mem- 
bra vocati sumus 5: ac digui effecti, qui Christi 
corpus appellemur b. Ipsi sit gloria in secula s- 
culorum. Amen. 


fi Cor. x1, 26. © Rom. Xu, 5. * I Cor. xn, 7. 


d II Cor. u. 29. Rom. u, 15. 
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a, 8. « E wo zpoty Ee: Aas lo tov viov A- 
o0vhpou anh Tov onippato; Twy Mibwv, &; tbact- 
vv Ent th Sactkeiag toy Xalbaluy kV Etet E 
The Baonelag abrob, r Aavihh ouvihxa tv tals 
Bi6kog thy &pitpbv tov Etwy, GG tyeviOn Moyes 
Kuplov * np; "lepzuiav thy zpoghtry ths ovunih- 
pwary tpnpwarw;, Itpouaaihu, tloutxovra Emn. » 


' Vers. 1, 2. « Anno primo Darii, fiui Assueri, 
de semine Medorum, qui regnavit super regno 
Chaldzorum : anno primo regni ejus, ego Daniel 
intellexi in libris numerum annorum, de quo fa- 
ctus est sermo Domini ad Jeremiam prophetam, 
ut complerentur desolationis Hierosolyme septua- 
ginta anni. „ Hine quoque perspicuum est, aliud 
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ſuisse Dari: Assueri, alind Cyri Persæ regnum : A Kat EvredOcy &5hov, wg trfpa ub f Aapelou tos 


ei cum iis, quæ paulo ante dicta sunt, modo reci- 
lata consentiunt. Neque enim Darium simpliciter 
Medum appellavit, sed 1226 de semine Medo- 
rum; » ut planum fieret, non utrinque, paterno 
scilicet ei materno genere, Medum illum ſuisse, 
regnasse tamen super regnum Chaldzorum, Balta- 
sare post impietatem divina plaga noete interſecto. 
Et per breve admodum tempus Darius iste regnasse 
mihi videtur. Beatus enim Daniel, cum jam dein- 
ceps expletum videret captivitatis terminum, sub- 
«ucta ratione numeri septuaginta annorum, quem 
per prophetam Jeremiam predixit omnium rerum 
Deus, pro populo cœpit Domino supplicare. Tem- 
pus autem expletum est regnante Cyro Persarum 


rege, ut beatus Esdras ail, qui stati 2b initio 3 


sui voluminis, post proemia, ſacta breviter men- 
tione de Hierosolymorum expugnatione, et de ser- 
vitute, in quam patria redacta fuit, et de captivis 
in Babylonem abductis, $ubjecit : « Et ſuerunt 
pueri ei et filiis eus, quoad regnarent Persz, 
ut expleretur sermo Domini per os Jeremiæ, quo- 
usque susciperet terra Sabbata sua, per omne 
lempus desolationis suz Sabbata celebrabit, ut 
expleantur anni septuaginta, regnante Cyro Persa- 
rum rege anno primo, ut perſiciatur verbum Do- 
mini per os Jeremi# i. » Et sanctissimus Jeremias 
ita ait: « Ecce ego mitto, et sumam gentem Aqui- 
lonis, Nabuchodonosorem regem Babylonis, ser- 
vum meun : et adducam eum super terram hanc, 


et super inculentes 1227 eam, et super omnes C Tw; * 


nationes quæ sunt in circuitu ipsorum, et desolabo 
eos, et dabo eos in desolationem, et in sibilum, 
et in opprobrium sempiternum : et auſeram ab 
ipsis vocem gaudiij, et vocem lætitiæ, et vocem 
sponsi, et vocem sponsæ, odorem unguenti, et lu- 
men lucernz, et erit omnis ipsius terra in desola- 
tionem : et servient in gentibus per septuaginta 
annos. Et postquam expleti fuerint septuaginta 
anni, viudicabo super regem Babylonis, et super 
gentem illam, dicit Dominus, iniquitates ipsorum, 
et super terram Chaldzorum, et ponam eos in 
desolationem sempiternam 1. » Beatus igitur Jere- 
mias tune expletum iri captivitatis Lempus innuit, 
cum Chaldaicum regnum everteretur ; quod Esdras, 


ſacia Cyri mentione, apertius declaravit. Comperi- D 


mus etiam beatissimum Zachariam aliter hoc 
lempus numerasse. Nam post obitum Cyri et Cam- 
bysis ejus ſilii, Dario Hystaspis filio Persarum 
imperium adepto, tempus commemorans prophe- 
ia: ( Quarto, inquit, et vicesimo (die) undecimi 
mensis, hie est mensis Sabat, annc secundo re- 
gnante Dario, ſactum est verbum Domini ad Za- 


i I Esdr. 1, 58; n, 1. I Jerem. XXV, 9-12. 


'A750vt pov Bpaciiela, irg NR H Kypou tob Ntpany - 
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avayvwolevia. OUT Gann; yap Mibov thy Aapeloy 
r poonyopeuaey, A dan vo ontppato; tov My- 
$wv* » d elvar E5ov®®, Err oby txatipwbey, natot- 
dev nhl xa pripibcy, Mibog og fv © tEaolhevoe 
T' 3p; tm) thy Sactefav toy Raa, Oe NUN 
rod Bakr&cap peri thy &ct6eiav * vwrrwp Gvarpe- 
bevrog. Ane 4 por Ala Bpayly Bebagrkevuxtvat 
yoovoy obtng 6 Aapetog. O yap haxägtog Aavthl, dg 
Far, lorry TAnpuwbtvia thy TfG aizpalwsla; pov 
S, xat Thy TOv Eloptxovra troy guiioyiodue- 
vo; Apt phy, Gv Std ob npoptiov Tepeplov cpoel- 
e & Twv Gov Gebe, thy bntp tod Lack lxe vy lav 
Tpoagtpery Epyeta: Th Azordty. 'Enxinpwlr, & 6 
y p6v0; tn) Kupoy tov Head Baru, og 6 pa- 
x4p:og "Ea8pa; gnotlv* ebe yap tv àpxf ® to 
ovYTpappato;, perk Tx tpodipia, tv ouvibuu th; 
akwTriw; Toy Iepoookbuw wvnpovelrag, x21 cob 
dig raTpiio; avipano3:o pol, xal ti; els Babukova 
Tov alypalwtwy peroixia;, kN re Kal Hoav 
rade c ab xa Tolg vicls abrob, ust Tod paot- 
kevoat Ile pgag, els nhfpwary Tov fhuato; toy Ko- 
ploy ty ohni lege niebo, Ews To ebloxt,oat thy 
u r La6Cara avrth;, nevi yodvov Th; Epruw- 
ow; avth cabbaril ele ovprt pwr ttrwy K- 
utxova B20evovto; © Kipoy Hepown Eroug pw» 
Tov, els ouvithetav bhuatcs Kupioy tv. ore 
"lepepiov. » Atyer & xa 6 0:14raro; Tepeutia; ob- 
« *IBov tyw an2oItEhw, xa) Lyon thy Ta- 
Tpiav Tov Bopi, thy NaCouyotovicop Saotikta Ba- 
Gulovog Thy So pov, xat Sw aithy tt tn thy 
uu Tavthy, xat Ent * tobg xatorxou ing abthv, xal 
tr) navra Ta En, © ta xuxhp avrov, xal EZ pn- 
pwew avtovg tis @pavieudy, val els gvpryudy, xa 
dic bverbiophy aluviov, xat del © an aitov 
cwvhyv yapds, xal gwvhv elppoatvng, val“ gwyty 
vohplov, xa! gwvhv wapn;, 65phv popon, xa! go; 
Auyvov, xat kata i yn aving nia ele ayavieudy, 
xa $0\ev50v5tv ty tolg EOvecry ESGoptxovra Err. 
Kal t 7 nAnpwlfvat tx ESSoutxovex Exn, kx 
x1 ow Em) thy Bata BaGukwves, xat int th EO 
txetvo, rei Kuprog, tag Gvopla; avrtov, xal tn 
y Xaibalwv, xat 0h50pat abrovg ele &pavieuby 
a. » O ptv o paxipicg lepehlag helga 
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Tov vlogs avrov, 795 Aapeiov Tv Yordaonoy mh 
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Ilepowv &vainoaptuou xpitc, 765 ypivou nyo A chariam filium Barachiæ, ſilii Addo, prophetam *. 


vevgag 6 npophrnge « Th terpait yap, net, ua 
elxdbt to Eviexatoy unvs, orig kt 6 why La- 
sar, bv Tp Eev-Etpy Eva £7 Aapelou, tytveto yo; 
Kuplov nphs Zayxapiav ty Bapayiov, viou A880. 
Thy Tpoghtzr,v. » Kal tnhyays peta Spayta * « Ka) 
anexpi0n 6 &yyehog Kuplov, xat eins* Kyipte nay- 
Toxpatwp, Tc dig ob ph thetons thy Iepoucnihu, 
xa 745 nbc lob Ag ce prese; Toro CGN 
x9ITdhy Eto, » Kal tive ptv Tov &ntotlay vooouy- 
TWwv Gagwvely T9; ayiovg vopitouvst mrpoghrag * of 
& rol; lepol; Mb rs pH, val th; belag 
pr ERiù IAH, Thy TOY dyiwuy rpopytby e- 
pioxovs: gvuyuviay. ip tolvuv, txilvng © the 
alykng tuyelv ixersvoavieg, thinv abr tolg & V- 
695; nothowpey, Thy AY oy xpdvov Th; alypaku- 
olag ovugyovu; tebelzacry Gnavres, & 12 betog le- 
peplag, 6 de Ocondoo; Zayapia;, xat 6 paxiprog 
"Eo8pa; * thy E63oprxovrovtny yap àpib n ra he l- 
xa àNvaureg obx and tov abrũv & xai 
apibuely ® apyopevor Toirov Thy ypdvov, of uv el; 
KUupov, of & el; Aapetov, toutov xataifyery Egacay 
Thy &p10 HA. Ot pv yap tept thy paxapiov lepenlav 
xat "EoSav, amd th; dp The zpwrns alH,uu - 
glas api pouvreg, elxitw; ptyp: Kipon, rob Ile 
Bann,, cd E6Gouthxovia nEpropitoucty EN. 0 & 
be Nö Zayapia; anh the tehevraiag nohoprias, 
tv i rh tzavwie®play Eh, apt, tn Aa- 
pt lou Tov Nepowy Bacihtw;, d Tov Eltophrovra 
irwy &pr0phy cvuninpovotal got wat yap int 
T0790 2 byt; 6 dero avipxoioptin veg. 'Enzibh 
Yap Tp; 6 labs al{parurtes yirove, rpwrov jpty En: 
Iwaxeip, 705 vid "Ivolov gang Jordan, tht 
Teutepoy tn le,, ob viod "Iwaxetu, b && tpt- 
Tov EN Lebexiou, tod abelgon uty Tob "Iwarelu, 
Oziov && ro Texoviou, Gvayxalog tpi; xal th; ł av - 
Cn Tuyyavouct. Newrov AV rùp⁵ &ylno:v avrobg 
Köpos 6 tpong, elta Azpito; 6 vids i 'Yorarnov, 
kee 'Apratipins 6 Etptov, hvixa zpirepov utv 
Thy "Eodpav, us Exelvoy Gt thy Nea lav antoterhev, 
ort T4 Th; Tepoucaihu dvoixotophoant iM. 
Tov U ov Tpotuy alxpalwrev Yee 6 
£660prxoviattrng Thnpoutat ypovors En Kupou tov 


Et paulo post adjecit : « Et respondit angelvs 
Domini, et dixit : Domine omnipotens, usquequo 
non misereberis Hierosolymz, et urbium Jude 
quas sprevisti! iste sepiuagesimus est annus 1. 
Et nonnulli quidem ex iis qui ineredulitatis morbo 
laborant, 1228 sanetos inter se prophetas dis- 
sentire opinantur : qui vero Sacris in sermonibus 
educati sunt, divina gratia illustrati, sanctorum 
prophetarum inveniunt consensum. Age itaque, 
illo splendore precibus exoralo, igharis eum per- 
Spicuum ſaciamus. Idem igitur caplivitatis lempus 
omnes plane non discrepantes posuere, et divinus 
Jeremias, et divinus Zacharias, et beatus Esdras, 
in septuagesimo numero omnes consensere: sed 


B non ab iisdem temporibus omnes numerare exorsi 


hoc tempus, alii in Cyro, alii in Dario bunc ipsum 
numerum desinere dixerunt. Beatus enim Jere- 
mias, et Esdras, a prime captivitatis initio nu- 
merantes, jure usque ad Cyrum Persarum regem 
septuaginta definiunt annos. Sed ganctissimus 
Zacharias a novissima obsidione, qua funditus 
interiere, numerans, septuaginta annorum nume- 
rum regnante Dario Persarum rege expleri asse- 
ruit : revera enim, ipso regnante, sanetum rursus 
ediſicatum est templum. Nam quia ter populus 
captivus factus est, primum tempore Joacimi filii 
Josiæ regis Jude, deinde Jechoniz fili Joacimi, 
porro Sedecize ſratris Joacimi, patrui Jechonize, 
valde apposite ler etiam in patriam reditum con- 
sequuntur. Primo enim dimisit ipsos Cyrus Persa, 
deinde Darius Hystaspis filius, tum Artaxerxes 
Xerxis ſilius, quo tempore primo EKsdram, postes 
1229 Nehemiam misit, ut muros Hjerosolyme 
iterum eonstruendos eurarent. Eorum igituy, qui 
primo capti ſuere, septuaginta annorum numerus 
Cyro Persa regnante expletur : templi autem de- 
solationis hoc idem tempus finitur anno secundo 
Darii Hystaspis : ita ut utraque prophetia, et Je- 
remiæ et Zachariz, et itidem Esdre scriptura, 
mendacio careat, et vera sit. Hoc, inquit, tempus 
beatus Daniel intelligens, cum numerasset, et jam 
appropinquare comperisset : | 


Hep3ou * th; 8 tob vaod tpnulag 6 abrbg olrog Ig rapbaver tthog '* by t Beuripp Exe: Aapelov v 


"Yoraaongy, 


we evt Tpogyrelav Exatipav, Thy "I:peplcs te xa) Zayaplov, wanitwy Ut xa\ thy toy 


"Eo3pa ovyypayhy, &ev3h te xat aln0h. Tobrov, gno!, thy Tn 6 paxipres Aavihi cuviets, xa 


apriphoag, xa ebpwy minor dyovra * 


y. « "EZwxa th Tpdawndv pou, gnot, & Kiproy D Vers. 3. « Dedi, inquit, faciem meam ad Do- 


Tdy Gedy, vod Leyton npozevyhv xat Bfn ory iv 
vnotelats, xal cdx xa onodp. » 09 yep, cn, 
670; avipevov thy The alypaluglag ànallarhv, 
an lxe rea To Aeondty npoctpe pov, thy EevBe- 
ba vote öhepDoig airby. Kiv yap pupidxts ö n- 


k Zach. 1, 7. ibid. 12. 


minum Deum, ut quzrerem orationem et depreca- 
tionem, in jejuniis, et sacco, et cinere. » Non 
enim, inquit, simpliciter exspectabam ut a servi- 
lute vindicarewur, sed Domino supplicabam , 
cognatorum meorum libertatem petens. Nam etsi 
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millies bona polliceatur, et nosmetipsos tali mu- A u &yaba, avatiov; & hui abrobg th; Twp: i; 


nere prezbeamus indignos, divine munificentie 
impedimento sumus. Hoc vero etiam per Ezechie- 
lem prophetam ail Deus: « Ad summam Joquar 
super gentem et regnum, ut zdificem et plantem ; 
et crit, si aversa gens illa ſecerit mala, non indu- 
cam super eam omnia bona que locutus sum. » 
He edoctus beatus Daniel, « jejunio, et saceo, et 
cinere, „ quasi alis instructas preces Deo offe- 
rebat. 

Vers. 4. « Et precatus sum, inquit, Dominum 
Deum meum, et conſessus sum, et dixi : Domine 
Deus, magne * et terribilis, qui custodis testamen- 
tum 1230 et misericordiam diligentibus te, et 
custodientibus mandata tua. » Magnum autem et 
admirabilem vocat, ut qui magna et mirabilia pos- 
sit efficere. Ab operationibus enim divini viri di- 
vina imponere nomina consuevere. Et « custodire 
ipsum dixit testamentum, et misericordiam dili- 
gentibus eum, » admonens, ut memores sint eo- 
rum quæ Abrahamo, Isaaco et Jacobo olim promissa 
sunt. Omni autem studio orans, docet haud sim- 
piiciter illum custodire, sed « diligentibus eum, 
et custodientibus mandata ejus. „ Si quis enim 
tua, inquit, mandata violet, seipsum indignum luis 
pollicitationibus reddit. Hoc item nobis usu venit. 

Vers. 5. « Peccavimus enim, inquit, iniquitatem 
ſecimus, impie egimus, et declinavimus a mandatis 
luis, et a judiciis tuis. » Cum admodum conve- 
nienter gloriosa et admirabilia illa nomina Deo 
imposuisset, contraria et penitus adversa sibi 
ipsis imposuit. Neque contentus dixisse peccavi- 
mus, adjecit insuper « iniquitatem ſecimus, impie 
egimus, „ ingrati erga tua beneficia ſuimus. Impie 
egimus autem, aliis diis, anima sensuque carenti- 
bus ac nulla vi preditis, tibi prelatis. Deinde 
ostendens eam curam, qua illos Deus perpetuo 
dignabatur, et ingentem populi stultitiam, sub- 
jecit : : 

Vers. 6. « Neque audivimus servos tnos prophe- 
tas, qui loquebantur nomine tuo ad reges nostros, 
et ad principes nostros, et ad patres nostros, et 
1231 ad omnem populum terrz. » Neque enim 
destitit tua gratia nos tueri, et per prophetas 


xa7acth owe, tuniioy vai Th belg pihort- 
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8. « Kat npoonvutauny, gnot, npd;s Kyprov thy 
decv pou, xat ttwpokoynoduny, xat elnov + Kopre 6 
Seeds, 6 ptyag xal bavuactds, 6 pul@oowy thy Sta- 
Ohxnv 77 R Thy Eleov tolg &yanod os, xat puldr- 
Touat T4 nportiy park gb. » Kaket & ptyav xat 


B bavpacrdv, ws peydka za bavuacrk cott buvd- 


pevov. Ard yap rum Evepyestov of Oetor &vipe; '* 
Ta; de la npooryoplag miOEvai priovar. « Gvidriey 
8 xal e abrdy Ln thy S:a0hxnv xat thy Deov vol 
&yanwory avthv, » Tov , 'AGpaip, val 'Ioaax, 
xa\ Jaxw6 avapivhoruuy tnayyehov. Meta dN 
& &xpibelag ebybpevo;, Sibi, rt oby ankus 
puldrret, ällà (rag ayanwory attdv, xat puiar- 
rouoi Ta; tvrokag avrod. « El rag tis, pnot, napabh 
doo cd tpoatrdy para, avatiov tauthy Twv Unooyt- 
ozwy Gov xad{ornmo:. To Ot xat hply ovvE6n. 

„. "Hpdpropev yp, priatv, hBuchoapey, $or6h- 
oapey xa tfexifvapey end twy Evrorlwy cov, xat and 
cd xptudtwy cov. » Typ N npooyopwy Ent tou 
Oc03 t&; tvriuoug Exefvag ®* Rö o74; cc he t 
npooryoplag, mig tx brapttpou Evavilag oploty ab- 
rolg t ict he xv. Obx hpxtobn && ch etnetv nud p- 
ronsyvy, AMA xat th « hirxhonpey xa hoebhoapey » 
Tpocthnzev, ayvwpoveg ep Ta; oils ebepyeclag 
revGHỹE t. Hoe6noaper Ot, Oe &vil cov Deoug 
Tpce)d pevor, avyoug, avarchhroug, odd la xextn - 
ptvou; lob. Elta berxvig thy bimvexas ele abrobvg 
y:voutvny ** toy Beob xnbepoviay, xat thy non 
Toy Lacy avaiynotav, TH rare * 

S. Kat obx elonxovonpey ® tov bovkuyv cov TWY 
Tpoprtwy, of KA tv Tp dvepatt cov mph; vo 
Bacnels huov, xat cps Tobg ** &pyorrag huav, 
val * pe robs nattpag huov, x mph; navia 
Thy adv The Ic. » Oö yap tnaveats cov i vp 


colloqui modo cum regibus et principibus, modo D Lore οã́t hdg. xa MCA rv Tpogntov Biakeyo- 


cum $acerdotibus et doctoribus (hos enim patres 
vocavit), et sxpe etiam cum omni populo: sed 
quamvis hc ita ferent, nos tamen contradicere 
perseveravimus. Ideo jure addit : 


Vers. 7. « Tibi, Domine, justitia, et nobis conſu- 


Imo, Jerem. xvin, 9, 10. 


ptvy, work ptv gactleber xal &pyouat, mort & le- 
pc boi v $iBaoxdkoy (robrouvg Yap nattpas Lxdbect), 
nokidxtg Bt xa Navi T6 Ma 44 val toutwy 
obrw yevoutvwy HHteL bierehtoapey ANAT. 
Atd elx6rws tpoortOeney * 

S. Tol, Köpte, ij Grxatoouvn, xat inv ij aloyuvy 


VARIZ LECTIONES, 


'* B th Oelag vpiloriula;, 
chielem a Nostro reſeruntur, cum tamen 


'* t6pag, X. t. Z. Ita ſere supra, l. I, pag. 160, ubi hæc etiam ad Eze- 
ius ad Jerem. xvm1, 9, 10, pertineant. 


B tnaGw. ”” Grad. 


A et B addunt c, h. I. et post Laco (A Ho). '* A Tg tvrondg. ol 0. &vip. In B post npoony. po 


_ = xai. Des. In B. A 
n B. „ tx, In B post 6ayvp. ponitur. 
** xa! — HD. Des. ibid. * 


* $7<6hoapev. Ex A et B suppletum. In A scquitur val antorr,uev. 
„ B ysy£vnpeyr,v. 


1 Ze. Drs; 


% A hxoy3apey. ** np. wg. Des. in A. 
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Tov tpoownov, WG i; huipa abry, aviph Toba, xat A sio faciei, sicut dies hie viro Judz, et habitanti- 


rote xatoxovary ** "Jepoucathu, xat navit lapahi, 
tols byyb; xat voc paxpay, tv adi Th yh, ob 
$6:5onei pas abroug Exel ꝭ abethort abrov, i he rn- 
odv ot, Kupre. » Ta uv yap, nov, ond cod re- 
Yevipeva, Atonora®, thy ohv xnpörret Cixato- 
avvnv* hcl; 8 Sid thy noW.hv H, p napavoplay 
tv alaxbvy yevopever, Th; ag t ayvwpoobvng * 
nYopoupey, Lot ptv yap tx the huetipag acebelag 
ode pla npoaeytvero phdbny * huts dd tov oneppd- 
Twv itdefapeda®* tobg xaprovg, xat theervarc, ö. 
r 6popyluy xattyopay, xa tauthy tolg napa- 
Earatg ovvantet. 

n;. «'Hytv, nov, ij; alayuovy tov nrp25wnov, xal cot 
gabe hav, xal tols Epyoucty huov, val voĩg ca- 
Tp&nv hav, oftiveg hudpropty cot. » Ixav& Bt c- 
Twy Exaotoy el; eo Enxdpar xat thy wpdtatov, 
uthri ec Thy ®® huepwratoy xa piiav0pwnditatoy. Act- 
xvvot yap 8 i tov Mbywy o vob cb Tod Laod a 
agavel; udvoug aloyuvng avaninodivrac, 414 xa ab- 
tobe robe ga, xal tov Epyoviac, xat tobg leptag* 
Touroug Yap natepas Ovopace. Kat Betxvig The 
rip th dlxau,Mi, tpoortberxey © « Ofriveg hudp- 
Topetv cot. » ANN pets Y afioug Exoprotueda th; 
Tapavopliag tos xaproug * 

0. « Toy Kuplov & Oed huov?* of olxtippot xat 
tiacuol*®, » Neptrer rap on, hutpy Evi: xat poav- 
Opwrep, Ed xa) oft nept hui yohouo8at. Kat 
Enuivuy Th The napavoulas xatnyopla. (hxouge 
Yap Tov Oeod &' Ertpoy mrpophtou Myovrog Akte 
od Ta; avoplag cov Tpwrov , Iva NN »), 
olxc odr Thy Tod Lao napavoplay, xat thy tav- 
Ins Totelrat xatnyoplav, toy Oefov Tc Enay- 
yerov, 

“. (Ort &ntornuev, pyot, xat ox elonxoven- 
pev The gwvis Kuplov tob Ge , mopevectar 
tv cot voie abtoõ, ole Elwxe xatt tp6ownov hpav 
ty y£:p) Tov boukwy abtod Twv TpHPNTOv. » Owrr{6- 
pevo Tap, pnotv, ond tov TpHphtUOV, xat moinyou- 
pevo. tpd; Th tov, Gviiktyovies ndvia thy ypdvoy 
Cera heoapey. 

a. (Kal ni; Tapahi napt6noav thy vopov cov, 
xal EE£xAvav Tov ph axoboat The pwvhs Gov. » Et 
yap ol V napt6noav, of t puiaxe; dxpibels rw 


bus Hierosolyme, et omni Israeli, iis qui prope, et 
iis qui lange, in omni terra, ubi disseminasti eos 
in prevaricatione eorum, qua prævaricati sunt in 
te, Domine. » Ea enim, quæ a te ſacta sunt, inquit, 
Vomine, tuam quasi preconio commendant justi- 
tiam : nos vero propter ingentia nestra scelera, 
pudore perſusi, ingrati animi nostri crimen accu- 
samus. Tibi enim ex nostra impietate nihil damni 
aceidit: nos autem seminum ſfructus tulimus, et 
miserabiliter, quia cognatos * accusans, seipsum 
quoque cum iis qui legem violarent, conjungit. 


Vers. 8. « Nobis, inquit, confusio faciei. et 
regibus nostris, et principibus nostris, et patribus 
nostris, qui peccavimus contra te. „ Unumquod- 
que borum satis est, vel crudelissimum ad miseri- 
cordiam flectere, nedum mitissimum et humanis- 
simum. His enim verbis ostendit, non tenues 
homines e plebe, neque ignobiles tantum, ignomi- 
nia aſſectos, sed etiam reges ipsos et principes, et 
quos patres nuncupavit, sacerdotes. 1232 Justas- 
que esse pœnas ostengens, addidit : « Qui pecca- 
vimus contra te. » Verum nos quidem dignos 
iniquitate nostra ſructus tulimus : | 

Vers. 9. Domini autem Dei nostri (sunt) mise- 
rationes et propiliationes. » Decet enim te mitem 
et clementem misericordia et miseratione erga nos 
commoveri. Et commorans in accusandis peccatis 


c ( audivit quippe Deum per alium prophetam dicen- 


tem: « Dic, tu, iniquitates tuas primum, ut justi- 
ficeris » ), asciscens sibi populi scelera, ea accucat, 
divinam prædicans misericordiam. 


Vers. 10. « Quia recessimus, inquit. Ei non 
audivimus vocem Domini Dei nostri, ut ambula- 
remus in legibus ejus, quas dedit ante ſaciem no- 
stram, in nanu Servorum su rum prophetarum. » 
Illuminati enim a prophelis, inquit, et ducti ad ea 
quz facienda erant, adversari semper persevera- 
vimus. 

Vers. 11. « Et omnes de Israele violarunt legem 
tuam, et declinaverunt ne audirent vocem tuam. » 
Si enim alii quidem violassent, alii perſecti ſuis- 


o v6uuy EyEvovto, ox Av thy ovppopty UNAE¹Het D sent legum tuarum observaiores, utique non susti- 


vayv 7! tavtnyv * tne:h d& xowh naps ndaviuy i naps: 
voula terdluntat,” elxdtws pyolv * « *Ennibev d 
hd h xatdpa, xal 6 pros 6 yeypapptves tv T6 
v6pup Mo“ Soukou tov Geoũ, dci hpdpropevatth. » 
"Opxov & wxaket thy tv T6 Acutepovorly bnd tob 
9:09 yeyevnuevoy* « 'Apa yap, pnolv, ele thy obpa- 
vd thy xeipe pou, xal 6po3uar th 85:4 pou, xa 


* Deut. xxx, 40-42. 
* 


nuissent hanc calamitatem: cum vero communis 
omnium iniquitas hæc ausa ſuerit, merito inquit * 
« Venit super nos maledictio et jusjurandum 
scriptum in lege Mosis servi Dei, quia peccavimus 
contra eum. » Jusjurandum autem vocat, quod 
Deus juravit in Deuteronomio scriptum : « Levabo 
enim in cœlum, inquit 2, manum mean, et jurabo 


VARLE LECTIONES. 


A 2v0:x095:v. 
” 18. Boixeta;. 


”"B or. wv Spe rsa. 
A et B pram. oi. e K B 93 


n g. 


» , Ex A ot B uppl. * Adon. B = gnolv G, omisso gnotv ante 676. 
cv. B pram. 8h. 
B vrzpalvapey. B Mwban. 
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dextera mea, et dicam: Vivo ego in æternum, quia 
acua ut ſulgur gladium meum, et arripiet judi- 
dium manus mea, 1233 et vindicabo, et reddam 
ultionem hostibus meis, et odientibus me retri- 
huam : inebsiabo sagiuas meas sanguine, et gla- 
dius meus devorabit carnes, (inebriabitur) cruore 
vulneratorum et captivorum, inde a capite princi- 
pum gentium . » Et paulo ante hae verba, sic ait: 
Dixi: Dispergam eos, cessare ſaciam ex homi- 
nibus memoriam eorum e. » Maledictionem vero 
eam dien, que a sex tribubus ſacta est in monte 
Gebal. Illud itaque jusjurandum, iaquit, et male- 
dictio, quæ ſacta est in lege Mosis, in nobis ex- 
itum $ortita est. 

Vers. 12. « Et statuit sermones suos, quos lo- 
eutus est super nos, et super judices nostros, et 
quicunque judicarunt nos, ut adduceret super nos 
mala magna. „ Et malurum ostendens exsuperan- 
uam. « Qualia, inquit, non fuere sub omni cœlo, 
secundum ea qu ſaeta sunt in Hierosolyma. » 
Neque enim invenio, inquit, nostrorum malorum 
exemplum. Deinde docens divine predictionis 
veritatem: ® 

Vers. 13. ( Sicut scriptum est, inquit, in lege 
Nosis. » Et supplicia justa esse declarans : « Omnia, 
inquit, mala venerunt super nos, nec deprecati 
Sumus faciem Domini Dei nostri, ut recederemus 
ab iniquitatibus nostris, et intelligeremus in omni 
veritate tua, Domine. » Neque enim tot ac talibus 
nobis illatis calamitatibus resipizcere voluimus, et 
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A £60 © Za byw gig thy aloe, ö mapotuve by hotper 
zhv Thy paxaipdy mou, xat evOferat xptuatog 1 
yeip mou, xal Exiizhow, Aal evranoiwaw Blxnv tol; 
kopec pou, xal tolg ht pe dvraniucwu * 
Het, d BAU pov d' aluarog, xat f udyaipe 
pou gayerat xpta &yg' alpatog Tpavpatiov, xal 
alypalwela;, amd xepalt; Epydvruv tfvovy. » Kat 
puxphy cp c õοeu gyolv 1? * « Elnov © Atconep 
abrovg, caùom I * 25 avOpwnuv th pr pouvoy - 
v. » Thy & xa2tapay, ch vt) Tov FE puiov, thy 
ty Ip beet to Tesa yeyevnptuny Myer. "Exctvo; 
rolvuv, gro!v, 6 5pxo;, xa) , zatkpa , iv To vH 
Mwatws y=yevnpem, n5pag Elabev ty" hpov. 


t3', Kal Eornos tobg Ldyoug abrovd, odge Edknoev 
B y'! nde, xal int robg pere huOv, xat ö 
£xprvav H⁰jõZZp , Enayayelv* k Aue xaxt peydd.s. » 
Kat 8txvig thy Tov xaxwv brepbokhv, Ola, protv, 
0b yeyovev Lroxatw rAvitg ToL obpavor xatt ta 
yevopeva ty "Iepoucalhp. » Ob yap evploxw, hal, 
Tapdie:ypa toy huetrtpwy xaxwv. Elra &:34oxwv 
Ths Oziag npobpharws Td de, 


ty. ( Kabws, gno!, ytypanrtai &v To vipuy Mw- 
otwg. » Kal The Trwwplag tupalvuy Td Cixatov , 
1 Havia, net, r xaxix Hibev y' gude, xat ox 
einne rod xpoownoy Kupiov tol Geo hpwv, 
&n9It piyar and twy j H xa) tou cuvitvat 
tv racy anbei cov, Kuyprte. „ OUR yap twy Togoy- 
Wy hpty xat traxourwy Enzvex0ii.owy cvjpopwy, 


2 prist ina iniquitate desciscere, legumque obser- C herahskela ApHäambat hbovihOnuey, xat ram a 


vatione tibi cultum exhibere. Ideireo: 


Vers. 14. « Vigilavit, inquit, Dominus Deus 
1234 noxter super malitiam nostram, et adduxit 
cam super nos. „ Quasi enim exenss0 quodam 
sue diutine lenitatis somno, pœnas iis que ad- 
ministravimus dignas nobis inflixit. Quia « $anetus, 
inquit, Bominns Deus noster, in omni ille quod 
ſecit, quia non audivimus vocem ejus. „ Ipse enim 
innocens est, inquit, et nulla ob ea quæ ſecit re- 
prehensione dignus : nos autem impietati et im- 
probitali addieti supplicium in nos altraximus. Ita 
peracta scelerum accusatione, de reliquo supplicat 
et clementiam implorat. 

Vans. 13, 16. « Et nunc, Domine Deus noster, 
qui eduxisti populum tuum e terra Agypli in 
manu ſforti, et ſecisti tibi ipsi nomen, sicut est 
dies hie, peceavimus, inique egimus : Domine, pro 
omni misericordia tua avertatur, quzso, furor 
luvs à ei vitate tua Hierosolyma, monte sancto tuo. 
Pristina commemorat beneficia, ut grati animi 


© Deut. xxx11, 26. 


pty The Tpottnag rapaviriag, Ocpanzuocat bs os tTH 
lauf wy vopuwy. AtG priovww * 

tg. « 'Eypny6proe Kuptog Gebe huav int thy 
xaxlay huwv, xa hyayev avzhy ® ig hulls. » Une 
rap t:va Unrvay thy paxpuby play am0oztiokuevcg, thy 
aGlav TY nenoihrttvptvuy e Enhyaye truwpiay * 
dt "Aro; *, what, Köptog 6 Gebe ub zt da 
dy Noν,u abtoõ fv Enotyaes, burr 7 ox elompoy- 
gahev Th; gwvng avtov. » Abtdg nu yap, gnolv, 
ab, tort, xat obe Hd, ptuyey y olg tnofnocry 
&5io; * huet; d due xat novnpla* covfhoavres 
Thy 7: pwplay Exeonactuetda. Obi Th; rapavoulag 
tiv xa ci ropa nomad pevcg, ixetavet horny xa thy 


D optlavOpuniay aire. 


18, c. Kal voy, Kupie 6 Beds huòv, 36 EShya- 
ye; Thy adv gov tx re Alyontov zy Teil xpa- 
va:4, xa) t vol i case cavity bvopa, g , hppa abr, 
thuaprouev, tvophsapey '® Köpie, tv non thenpo- 
ouvy gov &noItpaphtw Th 6 Ovpdg cov and Th; 
TW; Gov lepovealhn, Erovg &yfov gov. » 'Avapt- 
pVhTXEt TwY TpoTEpwy EVepyenov, Thevyvwpooyvn 


VARLE LECTIONES. 


” Belra, gnol. BSH. tp. 
abt. Ar. A Exaws, juxta Hebr. 
Tho. * hv. A add. t&:x1oapev. ** oc. A add, xal þ 


B Rg. 383. A of. A tndyziv. B xa tnfyayev. 
N Ken. A val. B Tovnpty xat aoebetg. ; 


" Atrthyayev 
" yh. Edit. prior hab. 
spr 99. 
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Th; pvhuns Thy Eeov terne. xat pros © A Rignificatione, dum ea se memorla icnerc catendit, 


PG cot, Atera, thy ticubepiav huly yapt- 
oacda: * kal yap hin 0avuaroupyiarg pupiats, xat 
Tpwplats xc toy Alyuntiov yprodeves, The 
nuxpi; boukelag txelvng thy oby Laby thevOtpwsrg, 
wg elg &naviag avipwnous wy yeyevn utvwy Bavud- 
Twy vi phunv Spapety, za! thy ohv Guvajiy A. 
yeveodat su. Kal E-416h huts hudpropey, xat 
The tg gthavOpwriag evationg Hi avroavg tf 
anzyhvapey, thy conv mnhav izzrevopsy Ihre on 
aui period, xa Th pag Exelvo, & 5:4 the oe 
tmgaveiag dyior antgn vas. Kat Enmpivwy th vntp 
The T6.aw; ixetelg, « Ort tv tals apapriats 
tov, prot, xat Tals abixfzig H¹⁰¾ł, xa) c N 
re p HhpOv, Tepoucakhu xat 6 147 cov Et; Gver- 


Toby tyEvovrs '* ty nico: tolg nepixUz*)gp haty. 7} 


Aa yap Th; huertpag napavoulac, xat Anatas 
rd TaTEpwy huov, hut; ts TH; 645por; Entyagro. 
yeyeviuedat'!, xai A nolu8pyrantog; xat hofdiuo; 
h, thy tpn lay Lntuervey, 

18%. Kal viv elo&xovcoy, Köpte 6 Gebe hib, trig 
TpoIevyh; tod Goukou gov, xai Toy s,νẽEqu abr, 
xa} tnigavoy th npownSy cov Ent Th ayfagpe cv 
Td Leno. » Attat, pyot, rob Goviou cov thy Etnyorv, 
Nonota, xat pläne thy tphuwary Tod &yiachtvio; 
ond god 7679, xal th; ohg a a0 nhhpwooy '* 
xaptrog. Kal kN avating Hv 6 Lads toirwy tvyety, 
oy63pa appoiiug E NH faz © « "Evexty gov, Köpts. 
Ta cavrõ, prot, nptrovia n6lnoov, Aforota, xat 


pH T&5 hperspas loylan napavouiag, AMA The dev- © 


vaoug The oh; pilavlpwniag mnyes. Kal Exruevwy 
Th npaccuyh} * 

in'. « Kiivov, nav, 6 B:d; pou, cb og go, xat 
G@xov39v * Evartov tobe 6p0akuoug cov, xat Ie thy 
@&pavioudyv huav, val The Nd , cov. » Kat Et: 
e ® npogoxetiov avtp thy nd kN « E 
I Aral cov 7h bvopa zy abr n. „ Td 82, 
Ki th 00g ob, xa) AvD rob; &g0akuobg gov,» 
avri rob, M @nootpayh; pou thy nov, AA 
pr" ebuevelag ixougly pou the, tpooevyhgG. Olde v49 
x2}, abb, w; Th Oztov aowpartov, Ertpwog d &vOpw- 
wog oux old Stalsx0fHvat Op. An' KH Toy 
&/0pwrwu Exarrog d tv tov bglakuov dpd, 5:4 
& tov Otwy axovet, tEh:ixe tavra xal Ent to 
@7wpatoy Bzov, ta; Evepyeizg obtw xalwv. Tovroty 
are « Ort obx tv * tals Sxatooyvats huby 
hel; pimrouesy®® thy olxtipubv hubv Evwntdy cov, 
an' zal vobg olxtipuots cov Tobg noobs, Kypte.» 
0% yap tat; &:xatoryvatg huwv, nn, bappouvreg 
Thy ohy altrobpey oiav0pwniay, aZi4 th op x- 
woldec Tech Toluwpsy thy Bnorv. 

if. « Els@xoucoy ov, Kups, Dachnax, Kipre , 
,t Kup *** ph ypoviong ** Evexty cou, 6 Ord; * 


misericordiam sibi concilies, et ait: Facile est tibi, 
Domine, libertatem nobis gratificari ; inſinitis enim 
jam editis miraculis, et penis Agyptiis illatis, ab 
z mara illa $ervitute in libertatem populum tuum 
vindicasli : ita ut ad omnes homines * eorum mi- 
rabilium quz ſecisti ſama cucurrerit, et potentia 
tua oumibus declarata git. Et quia nos peccavi- 
mus, atque nos tua clementia indignos præstiti- 
mus, supplices petimus ut civitatem tyuam venia 
tua dignam censeas, ac montem illum, quem 
1235 sanctum, eo quod ibi apparveris, ostendisti. 
Et commorans in precibus pro ipsa civitate : 
« Quia in peccatis nostris, inquit, et iniquitatibus - 
nostris, et patrum nostrorum, Hierosolyma et po- 


B pulus tuns opprobrio ſacti sunt omnibus, qui sunt 


in circuitu nostro. » Nam propter scelera nostra, 
et peccata parentum nostrorum, et nos tales eva- 
simus, quibus finilime gentes illudant, et cele- 
berrima atque illustris civitas ſacta est deserla. 

Vers. 17. « Et nunc etaudi, Domine Deus noster, 
deprecationem ser vi tui, et preces ejus, et ostende 
ſaciem tuam super sanetuarium tuum desertum. » 
Accipe, inquit, servi iui preces, o Domine, et vide, 
quam desertus sit locus ille, quem iu sanctum 
ſecisti, ipsumque rursus tua gratia comple. Et quia 
indignus erat populus, qui hzc obtineret, valde 
opportune subjecit: « Propter te, o Domine. » 
Ea quæ le decent fac, inquit , Domine, et ne 
scelera nostra lecum reputaveris, sed perennes 
tue elementiæ ſontes. Et in deprecatione persi- 
stens: 

Vers. 18. „ Inclina, inquit, Deus mi, aurem 
tuam, et audi; aperi oculos tuos, et vide deso- 
lationcm nostram, et Civitatis tuz. » Et amplius 
ipsum adhbuc civitati concilians : « In qua invo- 
catum est nomen tuum, » iuquit. Illad autem, 
« inclina aurem tuam, et aperi oculos tuos, idem 
est ac $i diceret : Ne averseris preces meas, sed 
amice et benevole audi deprecationem meam. No- 
vit enim ipse quoque Numen 1236 corporis 
expers esse: aliter tamen, cum homo esset, cum 
Deo colloqui nesci vit. Sed quia quilibet homo ocu- 
lis videt, auribus audit, bc eadem corpore carenti 


D Deo attribuit, ita ea vocans quz ab ills efficiun- 


tur. His subjicit : Quia non in justitiis nostris nos 
projicimus miserationem nostram in conspectu 
tuo, sed in miserationibus tuis multis, Domine. » 
Neque enim nos iis ſreti, quæ juste egerimus, in- 
quit, tuam imploramus benignitatem, sed tua 
misericordia conſisi audemus tibi supplicare - 
Vers. 19. « Exaudi igitur, Domine, propitins * 
esto, Domine; attende, Domine, ne moreris propter 
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ecorum que dicta sunt ordinem. Supplicat enim 
Deo, primum ut audiat deprecationem , et ne pre- 
ces aversetur: deinde ut cum audierit propitius 
fiat“, et propitius ſactus benigne attendat , tum 
ostensa sua benevolentia, id perſiciat, quod o! se- 
cratione petitur. His addit , Ne moreris, hoe est. 
ne quod precamur in aliud tempus difſeras, sec 
mox dignos nos censeas, quibus te ipsum ostendas. 
Ei ſinis deprecationis dignus est Danielis humili- 
late. « Propler te, inquit, Deus mi. » Neque enim 
ego, inquit, dignus sum, qui hanc a le gratiam 
exorem, sed, « Quia nomen tuum vocatum est su- 
per civitatem tuam, et super populum tuum. » 
Cum ita petiisset, ac tanto studio pro cognatis suis 


supplicasset , precalusque esset, ne Deus mora- B 


retur, statim divinum accipit responsum. 

Vers. 20. 21. « Adhuc 1237 enim me loquen- 
te, inquit, et deprecante, et conſitente iniquitates 
meas, et peccata populi Israel, et projiciente mi- 
Sericordiam meam coram Domino Deo meo ': et 
adhue me loquente in oratione, ecce vir Gabriel, 
quem vidi. in visione mea in principio, volans. » 
Hac, inquit , oratione utens, et communem no- 
stram iniquitatem accusans, nondum imposilo 
precibus fine, video Gabrielem volantem, et ad me 
accurrentem : cognovi autem quis esset, quod jam 
prius in somnis illum conspexeram, et nomen ipsius 
tunc didici, cum audirem Dominum, qui illi ad se 
accersito ita imperavit v, Gabriel, illum intelligere 
ſac visionem. Virum autem ipsum vocavit, ab eo 
quod viderat imposito illi nomine. Etenim in illo 
somnio: « Ecce, inquit, stetit in conspectu meo 
quasi visio viri 4; » qua de causa hie quoque : 
Ecce, ait, vir Gabriel, quem vidi in visione mea 
in principio, volans. » Et volare ipsum dixit , aera 
celeriter secantem, et ad se accurrentem conspi- 
catus. « Et tetigit me quasi hora sacriſicii vesper- 
tini. „ Hoc est, circa tempus vespertini cultus , 
vel tantum temporis spalium, quantum vespertinus 
occupat cultus. 

Vers. 22, 25. ( Et locutus est mecum, et dixit : 
Daniel, nunc egressus sum, ut præberem tibi in- 
telligentiam. In principio precationis tu egressus 
est sermo, et ego veni * ut renuntiarem tibi, quia 
vir desideriorum tu es, et animadverte verbum , 
et intellige visionem. » Statim, inquit, 1238 si- 
mul atque deprecari ccepisti, communis Dominus, 
admissa obsecratione , conspectaque tua laudabili 
cupiditate, misit me, ut futura le docerem. Tu 
autem diligenter altende, ad ista, quz dicuntur : 
quæ enim dicentur, nimis recondita sunt, quam ut 
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per civilatem sanctam tuam : 


intellige visionem, id est, per ænigmata hec dicen- 

tur, et accurala tibi opus est imtelligentia , ut bee 
ipsa comprehendas. Per znigmata vero interdum 
divina et dicuntur et scribuntur , ne omnibus per- 
Spicua fiant quz sanclis revelantur. Sic enim facile 
contemptui haberentur, si que ab omnibus cogno- 
scerentur. Virum autem desideriorum ipsum vocat, 
vel ut cum, qui jejunio et afflictioni deditus contra 
corporis cupiditates viriliter decertaret, vel ut ex- 
petentem cognoscere et quz templo sint eventura 
percipere cupientem : vel quia jucundus est, et 
admodum amabilis, tales virtutis splendores emit- 
tens. Cum ita sanctus archangelus ad ea intelli- 
genda , quæ dicenda erant, prophetam excitasset - 


B doctrinam aſſert. 


vens. 24. « Septuaginta hebdomades determina- 
tz sunt super populum tuum, et super urbem san- 
ctam tuam, donec antiquetur prævaricatio et con- 
summelur peceatum, et ad signandum peccatum, 
et ad delendum iniquitates, et ad expiationem 
propler injuslitiam, et adducendum justitiam æter- 
nam, et ad signandum visionem et prophetam, et 
ungendum Sanctum ganctorum. » Ante alia omnia 
illud est animadversione dignum , quod cum pro- 
phela in deprecatione sua cum Deo 1239 loquens, 
de populo et de Hierosolyma diceret : « Populus 
tuus , et civitas tua, et sanctum tuum , » respon- 
dens Deus dicat Danieli: « Septuaginta hebdoma- 
des determinalz sunt super populum tuum , et su- 
quasi non digne- 
tur populum suum vocare eum qui antiquitus ejus 
populus nuncupatus ſuit , , neque item civitatem 
que ipsius olim appellata est. Hoc erga maguum 
Mosen quoque ſecit. Quando enim, conſlato vitulo, 
divino illum cultu venerati sunt, dixit ad prophe- 
tam Deus: Festina, celeriter hine descende : 
peccavit enim populus tuus, quos eduxisli ex 
Egypto *. „ Ait itaque * Deus ad ipsum per ar- 
changelum . Tua admissa deprecatione concedam 
ut Hierosoly ma ædiſicetur, et populum tuum jubebo 
reditum in patriam consequi. Sed post ipsius Hie- 
rosolymæ zdificationem, per quadringentos nona- 
ginla annos secundum legem viventes permane- 
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hebdomades, si singuli dies pro singulis annis 
compulentur. Et quia septuagenario annorum nu- 
mero captivitatem eorum definivit , septies in se 
hoc tempore multiplicato conversationem secun- 
dum legem deſinit. « Septuaginta hebdomades de- 
terminatæ sunt, » hoc est, probatæ sunt, et decre- 
tz sunt, ita enim quidam interpretes ediderunt , 
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iam, donec antiquetur prævaricatio et consum- 
metur peccalum, » id est, donec augeatur im- 
pius ipsorum conatus, et peccatum ad exitum 
1240 perducatur. Peccatum aulem consummatum, 
et pravaricationem antiquatam, sive auctam, et ad 
summum perductam, crucem vocal, quam ausi 
illi sunt contra Dominum parare. Nam ante hoc 
lempus infinita ausi facinora penas dederunt, et 
luerunt supplicia pro iis quz patrarant, sed rursus 
impetrala venia clementia digni habiti sunt: post 
insaniam vero, qua contra Dominum concilati 
crucis ſacinus ausi ſuere , nunquam as3eculti sunt 
ut in pristinum statum restituerentur, sicut ipsæ 
res clamant. Verum cum amplius quadringenti 


quadraginta efluxerint anni, dispersi per orbem B 


lerrarum, ex aliis in alia loca migrantes vagantur. 
ldcirco sanctus archangelus beato Danieli ait: 
Septuaginta hebdomades deter minatæ sunt super 
popuum luum , et super urbem sanctam uam, 
donec antiquetur przvaricatio et consummetur 
peccalum. » Et quia Dominus Christus in se cre- 
dentibus peccata remissurus atque condonaturus 
erat, ut etiam beatus Joannes exclamabat , cum 
diceret : « Ecce agnus Dei qui tollit peccala mun- 
di *, » merits $ubjecit : « Et ad sigoandum pec- 
cala, ei ad delendum iniquitates, et ad expiationem 
propler injustitias. „ Delevit enim iniquitates eo- 
rum qui erediderunt iu ipsum, deleto quod contro 
nos eral chirographo, sicuti beatus Paulus asserit *. 
Obsignavit autem peceala, dum vitæ secundum le- 
gem compositæ finem * impos uit. et spiritus gratiam 
largitus est. qua adjuti qui spiritualiter vivunt supe- 
rant aſſeelĩones. Ad hc addidit: e Et ad adducendum 
juslitiam sempiternam. » Justitia autem sempiterna 


illo enim beatus Paulus ait: « Datus est nobis ut 
esset sapientia a Deo, et justjtia, et santiſicatio, et 
redemptio®.» Et de Evangelio Romanis in Epistola 
scribens dit: « Justitia Dei in eo revelatur v. 
Siq uidem liberalitate usus, terne vilz concilia- 
tricem juslitiam iis qui in illum crediderunt gra- 
lificatus est: quam etiam ut peterent orantes 
bortatus ſuerat : « Petite, inquiens, regnum Dei, 
et justitiam ejus *. » Idcirco sanctus Gabriel appo- 
site dixit : « Et ad adducendum justitiam sempi- 
ternam. „ Adjecit autem: « Et ad signandum 
visionem ei prophetam, » hoc est, ad imponendum 
finem omnibus vaticiniis : « Finis enim legis 
Christus, ad justitiam omni credenti 7, » et ad hoc 
eliciendum, ut a Judzorum natione in reliquum 
tempus propbeticum munus deficiat. Nisi enim 
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1241 proprie ipse Dominus Christus est. De 
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In zov zpogrrov e akffcta. Moot toivov, xat A apparuisset Dominus Christus, et ea ſecisset ac 


vinyst ogppayitet xa Sebain th bnh Tay Tpoprrwy 
Tpobprtvria, noo Gnavia , nhogwy TA UN 
txeivev yprouuytrOtvra. Toros ndky npoarrebeir 
« Kat tov ypiont "Ayrov &. » Tis & 0575; tovry ** 
6 rv url "Aru; ; elgdtwoay "Ioutaion® * ct & 
ayw9%o, nap" huov pabirwrav, 6; abr; tori 6 
Azonlry; Xptorhg, Sid ptv Hate Tmpoieywy * 
« Ivana Kopie zu tut, os efvexey Eyprct pe 
Kuptng s. „ T & Toh Aafis papropmueve;, rt 
« *HyannI ®* SN ꝭ,ẽꝓB Nn, xat Euimnory avoplay, 


* 6:2 0979 txpioby thaly ayaikhiacos rape 5G 


uerbyoug avro. » Maprupet & vat 6 paxapiog - 
6%, TO anuatihuy ο xopupaic;, kywv* © I- 
οο Thy an) Nasape, g Eyproty avrdy 6 Oh; 
Il-c2part ayly xai Bovape:, &; Stabe ebepyerwy, 
xa) iwpuevo; n4vI44G To; xatrabuyacteiuoptvoys nh 
<0 Sta5ν, tri & Oah;g ty pet? abr, » Aianxertar 
Toivuv 6 uaxipro; Aavith 6 nmpwphirs, dri T:7parn- 
o, xat tyveviuoura txwy ypovov Eage E, i- 
vat Th I:povoakhp eie th Toy , ouvvhOws d- 
pewv ar%avery, Tig av ixitlvo th avlarov xat gpt- 
wot; Tolpton Tihunua, thy xati tov Lwrhpss 
ent“ coravphy, & "Ayo; & bwopatbpevo;, ate 
ij ayquaguvng Ynapfuy Nel, Telit rat pv xati th 
av) pwrtioy © To Ar Nvevpart, oppayitcr Gt xat 
þ:6aiof 7a; Naas npopmeaia;, nhnpov Exavia 
7a von exelveey Trporyopevputva , Aer & apap 
Tnpatwy Toig tis avrdy remIteuxda: vpe tat. 
Eiza 6:3a0xe 6 bzlog apyayyeho; , 
det 769 © ta i6bophxovia E635 udkwy apr pod. 


xe, « Kal ywwon, prot, xat ouvioels, ä £54309 
aur ® TY anoxpibhva:, xat to olxoboprbfvar ** 
"I:pouraktu, tw; Xprozov tyouptvor, E65oudie; Na 
ral £6opateg Ethxovra Byo. Trug uw ov bnrokap- 
621997, Thy Em: Kyunoy yevoutvny the oleotoula; 
apyhy, &pyiy elvai caoõ twv EEZopabuy aprOpos, x- 
ve; 32 and Extou Erovg Th; Bacteiag Aaps lou v0 
"Yora5no 709 d pot Epyovrat * mr,vixatra yqhp cob 
vaovy , olxo&Goph © t6hog Elabe th mpochxoyv, tw 
Tepuolxwy Sid thy mph; Joubalous bygutyiiav tu- 
Tuwy tf oixotoptz t ww pow ypovy yerevnueves, 


passus cs8el, que prophetz predixerunt, non 
ostensa luissct veritas prophetarum. Perficit iia- 
que, et quasi obsignat ac confirmat a prophetis 
prædicta, omnia ſaciens ac patiens quz illi vati- 
cinati ſuerant. His rursus adjecit : « Et ad ungen- 
dum Sanctum sanctorum. » Quis autem est isle 
Sanctus sanctorum? dicant Judi: quod si igno- 
rant, discant a nobis, ipsum esse Dominum Chri- 
stum, per Ilsaiam prædicentem: Spiritus Domini 
super me, propterea unxit me Dominus. » Cni 
1242 etiam David testimonium perhibet, dicens : 
« Vilexit justitiam, et odit iniquitatem, et propter- 
ea unctus est oleo letitis pre sociis suis ©. » 
Beatus quoque Petrus, apostolorum princeps, testis 
est, cum dicit : Jesum e Nazareth, quomodo 
unxit eum Deus Spiritu sancto et viriute : qui 
lransiit benefaciens, et sanans omnes oppressos 2 
diabolo, quoniam Deus erat cum illo b. » Docetur 
i12que beatus Daniel propheta, visum esse Deo 
tempus quadringeniorum et nonaginta annorum 
Hlierosolyme concedendum, quo illa usitato more 
divinis poliatur muneribus, donec nefarium illud 
et marxime horribile ſacinus ausa git, erucem, 
inquam, contra Salvatorem, qui Sanctus sanctorum * 
nuncupatus, utpote sanctitatis ſons, ungitur qui- 
dem secundum humanitatem Spirita saneto, ob- 
signat autem et confirmat antiquas prophetias, 
omaia quæ per illos prædicta sunt perſiciens, re- 


Waben &ptachat © missionemque peccatorum iis qui in eum eredi- 


dere impertiens. Deinde docet divinns archange- 
jus, unde exordiri oporteat sepluaginta nebdoma- 
dum numerum. 

Vers. 25. « Et cognosces, inquit, et intelliges, 
ab exitn sermonis, ut respondeatur, et z#dificetur 
Hierosolyma, usque ad Christum ducem hebdoma- 
des septem et hebdomades seraginta duz. » 
Quidam opinantur initium #2dificationis, quod 
factum est, regnante Cyro, principium esse numeri 
hebdomadum, quidam autem a serto anno regni 
Darii Hystaspis numerare incipiunt : tune 
1243 enim #dificatio templi legitimo modo ab- 
soluta est, cui finitimi, propter odium erga Ju- 
dæos, lempore quod intercessit impedimento ſuere. 
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prohibuit. Sed nibil horum verum est. Primum 
enim plurium annorum numerus, si quis hine nu- 
mer-re velit, reperietur, Deinde non licet nob's 
invenire ab alio peccata deleta, remissa scelers, 
donatam justitiam sempiternam, impleta prophe- 
tarum oracula, neque uncinm ſuisse Sanctum 
sanctorum, nisi de solo Christo hc intelligantur. - 
Quod si hæc ita se bhabent, ct consentiunt qui ita 


b Act. x, 38. 
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bebdomadas numerari jubent, deorsum quadrin- A cd. Ei & ohrwg Tavie © Ee, xat guvonokoyudory 


geutos et nonaginta numerent annos. Si enim ab 
eo tempore, quo ad Jordanem apparuit, quando 
predicare, docere, et miracula ſacere Salvator et 
Dominus noster cœpit, nos numerare exorsi retro 
pergamus, non solum non usque ad Cyrum, sed 
nec usque ad Darium quidem hunc numerum pro- 
venire deprehendemus, verum anno vicesimo 
regni Artaxerzis Xerxis ſilii expletum, quo tempore 
Neemias hujus regis pincerna, æmulatione ductus, 
cum Deo supplicasset, impetrata ope divina, petit 
a rege supplex, ut muros Hierosolyme sibi ædiſi- 
candos permittat, nactusque sibi benevolum regem, 
in patriam reversus, omni alacritate que sacro 
Dei templo deerant addenda curat, et urbis mœ- 
nia instaurat; qua turribus I 244 undique com- 
munita, ei portas imponit, hortatusque sacerdoles* 
Facuam ab habitatoribus urbem incolis complet. 
Hoe etiam divus archangelus innuens dixit : « Et 
cognosces, et intelliges, ab exitu sermonis ut re- 
spondeatur, et #dilicetur Hierosolyma, usque ad 
Christum ducem, hebdomades septem et hebdo- 
mades $exaginta duz. Et revertetur, et #dificabi- 
tur platea, et murus, et lempora innovabuntur. » 
Exorsus enim, inquit, ab urbis ædificatione nume- 
rare, cum ipsa sua recepit mœnia, et habilatorum 
ſrequentiam excepit, ita ut pre incolentium 
multitudine dilatari cogeretur, invenies usque ad 
Christum ducem hebdomadas septem et hebdoma- 
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rursus nominavit, quem Sanctum sanctorum vo- 
caverat, sicut beatus Petrus ad Judzos concionem 
habens dixit : ( Auctorem vero vile interſecistis, 
quem Deus suscitavit a mortuis, solutis mortis 
doloribus ©. » Dux vero noster est secundum 
humanitatem, ut primogenitus omnis crealurz 4, 
nove videlicet : « Si quis enim, inquit, in Chri- 
sto cst, nova est creatura © ; » alque ut primoge- 
nitus ex mortuis, ut sit, prout ait Paulus, « in 
omnibus ipse primatum tenens f. » Hac de causa 
ipsum sanctus quoque Gabriel Christum ducem 
appellavit. Usque ad ipsum itaque ab ædiſicatione 
Hierosolymæ « hebdomades septem et hebdomades 
Sexaginla duz. „ Et ne frustra hac nos _— 
aliqui opinentur, age etiam 1245 ipsorum an- 
norum numerum apponamus. A vicesimo itaque 
anno regni Arlaxerxis filii Xerxis, cum Neemias 
Hierosolymam proſectus exstruere cœpit muros 
urbis, usque ad Darium Arsami, quo interfecto, 
Al-xander Macedo, Persarum evertit regnum, anni 
intersunt quatuordecim supra centum : ei a sexi 
Alexandri anno, quo Darius interemplus est, usque 
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Ths T5.ew5;, Leg Aapeiov T6 οοnnαε,, ö AAS A ad Caium Julium Cæsarem, primum imperatorem 
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Romanorum, anni omnes regni Macedonum du- 
centi octoginta duo: et ab imperio Julii Cæsaris 
usque ad decimum quintum Tiberii Cæsaris, 
quando Joannes Baptista venit ad Jordanem pre- 
dicans baptismum peœnitentiæ, et exclamans : 
« Ecce agnus Dei, qui tollit peccata mundi 8, » 
anni intercedunt septuag inta tres, qui simul col- 
lecti quadringeniorum sexaginta novem numerum 
conſiciunt : ei hi Hebraicos annos ſaciunt quadrin- 
gentos octoginta tres, totidemque conliciunt 
septem et Sexaginta duz bebdomades. Sciendum 
est enim Hebræos secundum lone cursum nume- 
rantes annum, undecim dies habere reliquos, 
quos etiam nos inlercalares vocamus : nam lune 
cursus viginti novem diebus ac $ex boris conſici- 
tur. Sic autem numerantes, trecentorum quin- 
quaginta quatuor dierum efficiunt annum. Cum 
itaque sanctus archangelus, cum beato Daniele 
viro Hebrzo colloquens, ipsumque docens anno- 
rum numerum, usitalum omnino dixerit numerum, 
convenienter addendi sunt anni illi, qui ex inter- 
calaribus colliguntur, quibus additis tres et octo- 
ginta supra quadringentos reperientiur 1246 an- 
ni: tolidemque constituunt seplem et sexaginta 
duæ hebdomades. Quas quidem non temere divisit, 
sed ut quarumdam rerum prxsignificaret muta - 
tiones. Nam ab zdificatione ipsius Hierosolyme, 
quæ Neemiz et Esdre tempore facta est, usque 
ad Hyrcanum, ultimum ex Asamonzis principem 
sacerdotum, quem occidit Herodes, duarum et 
sexaginta hebdomadum numerus expletur : et ab 
illius interitu usque ad tempus illud, quo Salvator 
noster ad Jordanem accedens apparuit, reliquze 
seplem perſiciuntur hebdomades. Atque hoc ipso 
lempore, post Hyrcani cædem, inquam, us;ue ad 
tempus illud quo Salvator noster apparuit, con- 
tra legen deinceps sacerdotum principes crea- 
bantur. Cum enim lex juberet, ut principes sa- 
cerdotum per omnem vitam sacerdotio ſungeren- 
tur, et post obitum successores acciperent, lle- 
rodes, et post illum Romani, pontificatu maximo 
venali facto, auctores erant ut crebræ $successio- 
nes fierent, et quosdam etiam, qui e sacerdotali 
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s Joan. 1, 29. d Joseph. Antiq. Jud. I. xx, e. 8. 


cipes deligebant. Idque docens Josephus, scriptor 
Hebrzus, sic ailÞ: « Herodes autem a Romanis 
accepto regno, non amplius eos qui ab Asamone 
genus ducerent (ii autem erant, qui Machabai 
vocabantur), sacerdotum principes constitnit, sed 
quosdam ignobili loco natos, qui tantum ex He- 
bræis erant. » Et paulo post rursus ita ait: « Fi 
imitatus est Herodem in creandis summis ponti- 
ficibus Judzorum Archelaus ejus filius, et post 
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1247 loco : « Valerius autem * Graius Romane- 
rum preses, cum Sacerdotic abdicasset Anan 

Ismaclem priacipem sacerdotam renantiat. Fabi 
filiam. Quo item haud mulio post sacerdotio ab- 
dicato, El-azarum Anani principis Sacerdotum 
Giium, Sacerdotum principem declarat : clapsoque 
anno, cum cum indem abdicasst, Simoni Cathi- 
w filio pontifkcatum minen commiltit. Cui 
non ultra annum co bonore potita. Josephus. qui 
ctiam Caiaphas dictas est. Snccessit ©. » Hac bea- 
ius etiam Lucas docens ait: « Anno decimo quints 
imperii Tiberii Czsaris, sub principibes Sacerdo - 
inm Anna et Caiapha i. » Dees autem uno tem- 
pore priacipes sacerdotum Secundam legem crea- 


los ſaisse nunquam accepimus. Here praedicens B : 


Sanctus Gabrici : 


Vers. 25. « Et port bebdomadas, inquit, seza- 
ginta duas exerminabitur unctio. et jadicium noa 
ei in es. » Perspicuum itaque est eum sezaginta 
dnas hebdomadas priores poszisse, et poses 
*epiem, in quibus exiermineſum i77 naciionent dixit, 
id ext, orentem in priacipibus sacerdolum gra- 
tiam. N cum illi etiam, qui contra legem crea- 
ban ur, Sacerdetum principes 2ppellarentur, me - 
rito « judicium, iaquit, non cx in igpee. » Hsi 
enim unguntur, inquit, tamen non Secundans le- 
gem unguntur, verum prater legem hoe facere 
audent. Et jam $Superics qunoque plane fecit. 
Septern se bebdomadas ullime loco poSuisse, cum 
Giceret : « Usque 2d Chrisem enim ducem bebdo- 
mades septem, et bebdomades $Sexaginia duz &©. » 
Use ad ducem 1218 in Curse bebdo- 
madas septem mulliplicaias in sua mente reposzit. 
ut intelligamus, si a Christo rursum versus au- 
merare velimus, Seplem nos prins bebdomadas 
comperturos esse, deinde $exaginta duas. Quod 
aperiius exponens : « Reverictar, inquit, et dis- 
cabitur platea, et murus, et innovabentur lempora, » 
boc est, tapes ante 2dificalioncm. « Ez put 
bebdomadas, inquit, Sexaginla duas erlerminabuar 
uncle. » E1 noa dixit pos! sepiem, Sed pos! - 
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nta dus, quas ill septem Sequuntar, « in qui- p ase i; ivy ai ka. e af; thicher hors: 


bus exierminabiter uaclio, et jodicium nen est in 
0: » Herode alicnigena regnante, qui paterno 
genere Agscalonila , malerno Idumaus erat, et iis 
qui principes Sacerdotum vocabantur non Secun- 
dum legem wactis, sed ab alicnigents priacipibus, 
Herode, Archelao, ei Romanis previdibes, ciectis. 


i Joseph Amie. Jud. lib. xvi, c. 5. 


1 Lac. m. 1. 2. 


Tizaa. zal Kaas u kz n H 
* * Saris or ed re A- 
rg . rede & Renn: wwe @ * 
annere —— Lagfe, 4 
Denar Segen , 
Hawn == x2: Agyciars, xa: tons Propane 


1 Dun. , . 


VARLE LECTIONES. 
*t ©. N. agx. Josephus. = gen. ** Jozephus, dart Nr =o an =2caizbin;. 


ut. B pram. &. 
. Kan. 
c4 nikil erit ili. * A kz 


- % Alu gag. © Jozephus,, ea. r Bre 2 
R Af. . A. In BRH ponlur. * x6. — . Hebr. uus. 
Dr. ha 2 72. 


g. B. ll 6. price tas 


t. . tra. Des. ia B. Br. fag. B pram. = 


* —— 


7 


—2—⁵ — 


„ 


1481 IN DANIELIS CAP. IX. 1182 


Svaiz ” x2) cnnodh, nxt i= o iipbe Siflwyps =; 
tar am; AER 
S E= the Epipaarcy. » Ties pts ov Ew: 
Arad ti; ten 352 nag tv tat; kA 
na, wp=iprxs, prot © mpechxr: Ut , xa) | 
v2 tv | Say iGlopalc rie n 
tu KW] Arabixy off x=un ily ane iT, at Go 
vans; t=iry; airy; nt Ut 
rar The ane, aphhortn: $o5iz . 
Hazet. nav. , x23 wifes $42, =; =. 
eee Folia; 5 Spoons 22155, 095 - 
=>; The Sxaprize ene. Tac 72g iocnhy zp05- 
rvexteiong, n een er. US xiges, . 
hs alacant ante 
=5; > Trevaa, = rx ==#zzza =; vac tSfdxry 
a> ** Soars by xs, v2 nia: S3cwpyra * ot; 
In muy rA. Aar erz a> D om |, £2 que pridem cerai non poterant omnibus 
Sara. Ext yas th zxcz=fcarpa en concSpicun eien, ei 2d e contingi, aut 2d 
&=3 ra Aueh Epoeen = Garth quz” adiri now Heebat, aditum apericns. Cam 
gave, KAI A NO. zal the Kc, farts e enim velum Separaret 3 Sanciis Sanct> xanctorem, 
> x2x=a=*:25p2 iii ww berni Nen, & a= in quibes crant propitiateriam 4 Cherabim, ct 
£577 iv Evliov eee pics, er arcs, Sciscam r 
eee aims 32:5. Tes @ 15 — quemadmolen 2b interioribus partbes, quz ibs 


+ Hah. we, SL. 


pracrdant: xt + To r bana zx=2=2532 $222575+ xx: . xx: ==go7ivs a=) Span Ip%> x2: 
0 —— 1 — * $22. 4 

prem. po. Are . be B gry. _ 

* a= ds. in B. * 23. — $row. EB S3fztz $ wogntt = 

FN. Ga. LXIII. 


«© a w « -» - & & TT © DDR 


1483 1 HEODORETI EPISCOPIT CYRENSIS 1484 
eustos assidebat, gralia recesserit, et communia A yovev 6rtp toy x6opoy ravids th; butiag npoory:- 


illa ſacta sint, ad quz pridem soli principi sacer- 
dotum 2ditus patebat. Hoc autem contigit, cum 
zacrificium pro universo mundo esset oblatum. 
Quod si quis etiam tempus discere cupiat, ex Evan- 
gelio Joannis cognoscetur. Cum enim annos cir- 
eiter tres cum dimidio predicasset Dominus, $an- 
closque suos discipulos doctrina et miraculis con- 
lirmasset, tunc passus est, ac post crucem, et 
mortem, et resurrectionem, et ad cœlos ascensum, 
et sanetissimi Spiritus adventum, reliquum heb- 
domadis tempus sancti apostoli Hierosolymis præ- 
dicantes et miracula edentes, multis bominum 
millibus ad evangelicam doetrinam ductis, Novi 
Testamenti munus impertiti, ut sanctissimi quoque 


baptizmatis gratiam consequerentur auctores ſuere. B 


Deinde, cum Judzi in sanctum Stephanum impia 
illa facinora ausi ſuissent, reliqui quidem per 
1251 oppida Judzz dissipati sunt, divi autem 
apostoli breve tempus Hierosolymis commorati, 
Samariam et Czsaream, Lyddam ei Joppem ob- 
euntes, omnibus bominibus aſferre salutaria de- 
creta ſestinabant. Quamobrem divus archangelus 
beato Danieli: « Confirmabit, inquit, Testamentum 
multis bebdomas una, » tempore ante crucem 
Domini, et quo sancti apostoli post Salvatoris 
resurrectionem Hierosolymis docuerunt, simul 
sumpto. Tum biſariam dividit bebdomadem , et 
ait: « Et in dimidio hebdomadis auſeretur sacri- 
ficiam et libawen ; » oblato enim vero sacrificio, 
finem habebit umbra legis. Ad bee ait: « Super 
templum abominatio desolationis. » Propter hoe 
enim, inquit, sacrificium, non solum illud sacrifi- 
cium deficiet, sed etiam abominatio dezolationis 
tuper lemplum dabitur, hoc est, illud olim vene- 
randum et horribile (templum) omnino deseretur. 
Segnum aulem desolationis erunt imagines quzdam 
kegibus inlerdictz in ipsum illatz. Quod Pilatus 
fecit, qui noctu in sacrum Dei templum imagines 
1nperaiorum contra divinam legem intulit. Hoc 
item Dominus in sacris * Evangeliis sanctis suis 
discipulis predixit : Cum videritis abominationem 
desolationis, quz dicia est a Daniele propheta, 
eognoscite appropinquare desolationem ejus. Tunc 
qui in Judza sunt ſugiant ad montes, et qui 
in tecto est non descendat 1252 tollere aliquid 
de dome sua. » He autem dicebat, ut sigviü- 
caret, quam celerrime appropinquaturum esse 
ipsorum excidium, quo funditus essent perituri. 
Et paulo ante zit: « Hierosolyma, Hierosolyma, 
quz occidis propbetas, et lapidas eos, qui ad illam 
missi sunt, quoties volui congregare filios tuos, 
quemadmodum galliaa congregat pullos suos sub 


= Math. xxrv, 15-17; coll. Luc. xxi, 20, 21. 
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IN DANTELIS CAP. IX. 
carz. 41 route zes öplv, Ins * dpletat 6 ohm A alas, et noluistis! Idee dico vobis fore ut 


quatur domus vestra deserta *. » He pradicens 


et non erunt, et scient Deum dominari Jacobo et 
finibus terrz . » Cognosceat autem, quando vide- 


Ip obpavp. Türe yap ( x6ovrar® Wc guia;, B rint signum Fun hominis in ce. Tune enim 
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« plangent omnes iribus, lunc videbuni quem trans- 


Fr 


his ? Atqui ne Abraham quidem patriarcha, neque 
Moses legislator, neque Elias maximus propheta- 


den Domini nostri Jesu Christi, 
sit gloria, cum saneto Spiritu, in secula szculs- 
rum. Amen. 


„ Math. zum, 37, 38. Paal. un, 44. „ Maith. Zw, 30; Joan. xix, 7; Zach. zu, 10. 
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TOMOE I. 


LIBER DECIMUS. 
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CAPUT X. A KESAA. F. 

Vans. 1. «Anno tertio Cyri regis Persarum ver- *. Ev bc: telt Kipon, 795 Saociiiug Hepow, 
hum revelatum est Daniel, cnjos nomen voca- Aro &rexakbgptn v Aavihi, ob tb bvopa tnx tion 
tum est Ballazar. „ Quibusdam videtur hie in Balräsap. » Trot Senat d yodvov Loydibar, xat 
tempore erratum esse, et pro anho primo 1284 dvr vob ty bret wponry, rpire befvar why i; AN 
qui ab initio librem scripsit, tertium posuisse, idque d BSN ypaavre © toro Bt Texphprov, bx c 
ex eo conjicient, quod beatus Daniel dixerit statim hv paxdpiov elnetv aavih., ebb; e thy Gpyhy 
post initium prophetice : « Et fit Daniel usque ad ic npopyrelage « Kal tytvero Aavihi bus Exoug 
annum unum Cyri regis. » Si enim, ziunt, usque ad vs Kipou cob Sacuduy. » EI yap H. ob Erovg 
annum duntaxat primum Cyri regni permansit pro- qdvoy Tod mpwmy ** the KHD Saorhriag Erhpxecr, 
pheta, quomodse tertio anno revelationem videt? Ego onotv, 6 zpophtry;, mw tv wp cple Era: thy A 
autem arbitror, neque eo quod dictum est prius, cer- x4u4rv Rr; Erd & freöhat 6b fyrdv ypdvov 
tum ac definitum significari tempus : neque primo dd Tp6repov onudvar , oi wp xpotty Fre: The 
anno Cyri regni beati Danielis vitam definiri. Neque KGpouv Sazhefa; thy Tod paxaploy Ave xe 
enim dixit, Usque ad primum annum Cyri regis, plont Twtv. Ot rap clnev, Ec npwro Frove 
sed usque ad annum unum. Vult autem, ut mihi B K5pov v Bacthdeg, ' « ec Eroug kg. » Bov- 
videtur, eos qui propheticam Seripturam tegerint, 3era: & , ©; hol ye Vorst, 5:34521 roby tvroyyd- 
docere, se usque ad Cyrum Persarum regem per- vovrag th Tpopyrix} ovyypagh, Ire Th nat ptyxpe 
man$is>e, qui eaptis Judzis ip libertatem vindicatis, K5ypov, tos a, ͤ Ie p, 3:hprevev, dc vn tov 
jussit volentes in patriam redire, saerumque Dei Gopvalatwy Toubaiuy Toby Souloptvorg thevitpoug 
templum insiaurare. Hoc etiam aperte nos docet &rogphvag, xpootzatev al; thy Eveyxodoay Exav- 
zancius angelus, qui cum Daniele paulo post col- <6etv, xat thy Octov &veretpar very. Toure 8d c- 
loquens : «Et ſactum est, inquis, anno primo Cyri, ga; hpi; Siidoxe: ral 6 Krtog Frrchog v Aavihi 
meli in ſortitudine et robore 1, » id est, simul al- yerk Spayta brakeybpeve; vn, yap © « Kat bytvero 
que Cyrus regno potitus est, omnia moliri perseve- zy Ext Tpwry Kp, Lory el; xpdrtoc nat ioxdv *> 
rabam, ut populum captivum a servitute liberarem. dvr Tod + Ei; ob Kbpoy Sacketeavreg, ndvia 
la Ge libri queque : Accepit, inquit, Cyrus Persa tpayparrubpeve; Hierthouy, Gate the alxualudia; 
regnum. et erat Daniel conviva regis, et gloriosus +dy adv 42) 45ai. Kat tv tþ tier d vod SrGafou * 
super omnes amicos ejus: ita ut * ubique tertii Hapthabe , cn, Kipog 6 aon thy g,. 
anni numerus octendatur. « Anno itaque tertio 7 fy Aavihi ouubuorh; cob Sacikkw;, xat KY 
1255 regni Cyri verbum revelatum est Danieli, yntp navia; wit eee abrod * Gore ndvrodev 
cujus nomen vocatum est Baltasar. Ei verum ver- Zc{xyvoda: r tpirov Erovg hv. apiiudy. EV ti 
bum, et potentia magna, et intelligentia data est +<ptry rofvuv ret the Köpen “e Sactielag, 6 voc 
ei in visione. „ Jure autem verbum et visionem a&mcxaiighh i Aavihz, ob th bvopa tnexif0n Ba- 
vocavit : congpexit enim sanetos angelos, et audi- +-&7ap. Kal Ane & 16 rog, wat Sahne perdin, 
vit eos colloquentes, et futura accurate didicit. xal oivear; LGN ab, tv tf ja. Elxirw; dd 
Asseriique verum esse verbum, ut sine ambiguitate, AGyor xat dæraclar xaket © EOchoaro ptv yap 


quæ dicenda erant, omnes acciperent. @&ytoug “ &, hxoves Ut abrav . roh 
xat pe p4dyxev axprbw; 74 todpevs. Atyer & ni clvar thy kbyov, Gore GvevBortorugs Enavrag ®* th 
enenosnevA EZaohac.. 

Vans. 2, 3. « bn diebus illis ego Daniel eram lu- B, T. « 'Ev tat; hptparg brefvarg, tyw Aavera 


gens per tres hebdomadas dierum. Panem deside- Hun ri geg CDA ag fucpav. "Aptos Em 


a Dan. x1, 1. 
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6.8aoxec:. Hebron ptv y4p ot Endxerrs®* 215 abv- 
plac apopph* © re rap Sactebs Hpepd; Is xa 
pudviwnc, xa) th beta tay, xat tov Aavihi thy 
dias neph mollod mToovpeves, xal Hog ®* 6 
hadg elphvr,c molits 6:4 thy Tov Sacitws EnfAgavey 
112 a nde , ef vg xpoctyery Eckhart IH 
IE 70d paxagploy "lepepiov npoyrrels, xal th tov 
Hlapake:roptvey pig, xat th tov "Eadpa cuy- 
yoagh, edphor: thy Kipov tv Th put Eter th; 
pacilag, Gnas tols Souloptvns rh "Toubaiuy 


zaperyvhaavra thy Eveyrxouoay xatalabelv, xal thy p 


dato aveyaipai vad, wats navraxttey Ouprblag 
te &poppa; my npophthy. "AMA yap el tis dxpr- 
665 rourwy Exaotov H ε,m /, abtà tavra ebphort 
afria th; v Aawhh ANV cob yap Bactitus 
trrptiavieg inas: rol; l thy evbeplay xat 
Thy tndvobov, of ptv nhelovg olxiag ty Babulww 
cih, t, xa Tourwy TP de xateydpever, The 
t narv6dav xatagpovyoaviig, thy H the obxelag 
T:pocitovto * pudvor N of ths evorbelac tparral, xal 
vv zatppwy vipuy giaxec, vw ty Babulovs - 
patwy xatrappovionvtec, thy The ntatpibog Ama 
xa) avrrg Th; pagthelag mpobriumeav. Toure tolvuy 
r paxaply davhn wiyiorov elpyacato wtvie; * The 
re Jap Gelag tnayyehiag th ahevit; bpwn, xat v 
Paoikdws Td Has pov xat piiav0pwnoy, xat toy Lao 


7d Cyan; xa buohwav, opdipa thy huyhv ixpy- 
Leco, xa reviwy xat Oprviy ,Ei½a at. Zitihaciev & 
&v T6 Elx6rws, 74 tHiνννε Tov Ewv Eyexev, og ig - 


£439 pnzimwy rat th; inaviioy xataneppornxdtuy, 
bed xal Glogupdpevos, avrds ob travnnbey lg 
rij natpita. Evpyar & thy Abou, adths the alxpa- 
kwciag Thy ar oxonaupeves. "Ranep yap ob id 
7a; oixeia; nanupiicia; elacy ary 6 Beds Bopy- 
d4wtov yeveabat, uA the 709 Laod wpdpnbotueves 
wpzieia;, xat oldy tiv cube xal &:8&0xalov ab- 
rag ovprtanuy οο xat tv T6 Thi Ea v300 
xatpy, Twy Tieidvwy Thy ofxnorv Thy tv Babulovi 
areptavrwy, Tay 6 blog npoghrngs cuvaidyery®* 
avrtol; avayxaterat, Iva ph kh the tvevpatixh; 
xydcpoviag yeviupever cl; aatberav naviekng thuxel- 
awat. Toben xdp, val fads thy gboibeiav v 
pwvrto; 70 tnvixate xpatouvtog , xat dau abt 
de paneiav tTpaaytpovreg, x21 /] A⁰ον TpoTLWv- 
d *" Er@vrwy, odepiay 6 paxiprcs Aavihh lan- 
Gave: zapepurhy, äh“ avii xal Ala abr @lyvve. 
vod Aaod 3d Cvanreidt;, xat ö the &rlac nihews 
An. O5 ydprv xal tpels £63opdia; £2roy Ster- 
ae « "Aprov yap, prot, tmbupiaoy ob Egayor, 
kal xptz; xal olvog ob 'lohibev eig td ordua®* 
hu, xal Depp ox terbduny iw; prov hpepey ®? 
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in os meum, et unguento non unetus sum, usque 
ad trium bebdomadum dies. » Operz pretivm est. 
luctus causam , quam prophetia ,, obscure docet, 
inquirere. Primum enim nulla 4ristitis euberat 
causa. Siquidem rex mansuetus, et humanus, ac 
divina in honore babens, Danietis amicitiam plu- 
rimi ſaciebat, et cuncius populus ob regis mansue- 
tudinem pace haud mediocri fruebatur ; ac potius, 
si quis velit ad beati Jeremiz prophetiam, ad Pa- 
ralipomenon historiam, et ad Esdre scripluram 
auimum altendere, inveniet Cyrum primo anno 
regni Judeis omnibus quicunque vellent prece- 
pisse, ut in patriam reversi sanctum Dei templum 
rursus #dificarent, ita ut propheta undique auims 
krtitiz causas habuerit, Verumenimvero si quis 
hc singula diligenter examinaverit, hac eadens 
comperiet Danieli doloris causas ſuisse. Cum enim 
rex omnibus, quicunque 1256 cuperent, liberta- 
lem ac reditium in patriam concessisset, complures, 
qui sibi in Babylone demos construzerant, earum 
quasi vineulo devineti. netzleeto in patriam rediiu, 
exteram regionem patria pratulerant. 80 vero 
pietatis amatores, patriarumque legum custodes. 
postpositis quas Babylone possidebant facuitatibus, 
patriam solitudinem vel ipsi regno anleponendan. 
duxere. Hoc itaque beato Danieli maximum avulic 
lactum. Videns enim divine pollicitationis veri- 
tatem, et regis mansuetudinem atque clementiam, 


C populique ingenium contumax et effrenatum , 


animo vehementer angebatur, neque lugere ac 
lamentari desistebat. Et jure aliquis quzsierit 
eur, cum aliorum causa, qui se segnitiei tradide- 
rant, et reditum in patriam * aspernati fuerant, 
lugeret ac lamentaretur, ipse in patriam won vit 
reversus ? Sed hanc quzstionem facile dissolvi 
posse comperiet, si captivitatis causam consideret. 
Quemadmodum enim non propter propria peccata - 
permisit illum Deus bello capi, sed populi prospi- 
ciens utilitati, et veluti quemdam curatorem et 
magistrum simul cum ipsis mittens : ita etiam 
lempore reditus, cum plures in Babylone habitare, 
ea habitatione contenti, decrevissent, rursus divi- 
nus propheta cum illis degere compellitur, ne spi- 


tus laberentur. Hac de causa cum rex, qui tunc 
imperium obtinebat, in bonore jllum habens, 
omnique observantia colens, aliis omnibus eum 
anteſerret, nullam beatus Daniel 148% iovenit 
consolationem : sed ipsum valde angit et exeruciat 
populi contumacia, et sancte civitatis oblivio. 
Ideo per tres quoque dierum bebdomadas jejunus 
permansit. Nam « Panem desideriorum, inquit, 
non comedi, et caro ei yinum non introierunt in 
os meum, neque unguento unctus sum usque 26 


VARLE LECTIONES. 


" B Untxc25ro. 


euv&yery, © B tportOfvros. ®® B iy TH 376paatt. 


. Des. in B. * g. B addit, xa 
5 "7 2 „ lub pen 88. 5 


5 „ un. Ila B habet Sirm. 
ponitur. 


1491 


gentiam, inquit, omnibus his diebus adhibui eu- 
rando corpori, non unguentum extrinseeus, non 
intrinsecus alimentum. Recte autem et admodum 
congruenter non carnibus, sed pani verbum illud 
desideriorum appos uit. Panis enim necessarius est, 
et communis omnium cibus, cum carnibus ditiores 
- vescantur, pane autem preter ditiores, etiam pau- 
periores alantur. ldcirco panem desideriorum ap- 
pellavit, ut cibum communem, et omnium alimen- 
torum amabilissimum. 

Vans. 4. « Et die vicesimo quarto mensis primi, 

anno tertio, ego eram juxta fluvium magnum, ipse 
est Tigris. » Et mensem et jejunii dies annotare 
opus est ad Judzorum iniquitatem coarguendam. 
Divina enim lege jubente v, decimo quarto (die) 
primi mensis ad vesperam Pascha celebrari, beatus 
Daniel usque ad vicesimum quarium jejunus per- 
manebat. Quod si dicant Judzi, illum panem desi- 
deriorum non comedisse, quod panes azymos 
comederet, primum quidem suam per hæe quoque 
ostendunt jnscitiam : panis enim, et ſermentatus, 
1258 non ſermeniatus vocatur. Deinde quz sub- 
Jiciuntur, ea aperte os eorum impudens obturant*. 
Caro enim et vinum, inquit, non introierunt in 
os meum. » Quod si carnes non comedit, quomodo 
celebravit Pascha * ? Pascha enim nihil aliud est 
quam agnus masculus, anniculus, absque macula, 
ad vesperam gacrificatus, et assatus igne. Qui ita- 
que carnes non comedit, quomodo Pascha cele- 
brabat ? Non igitur Pascha celebrovit, ut obediret 
legi, aperte jubenti tres peragi celebrilates in loco 
cuem elegerit Dominus Deus. Evidenter itaque 
legem violant Judzi, has in extera regione cele- 
brare audentes. Verum nos ad propositum rever- 
lamur. « Quarto, inquit, et vicesimo (die) mensis 
primi, anno tertio, ego eram juxta fluvium ma- 
gnum, ipse est Tigris. » Hine rursus docemur, 
non esse erratum in tempore: etenim hie quoque 
anno tertio, non primo dixit se visionem vidisse. 


Vens. 5, 6. « Et sustuli oculos meos, et vidi, et 
ecce vir unus indutus baddim, et lumbi ejus præ- 
cineti auro Ophaz. Ei corpus ejus quasi Tharsis. » 
Per baddim Graca lingua significaatur byssina. 
Alt itaque se illius, qui conspiciebatur, indumen- 
tum byssinum consperxisse : zoham vero ex auro 
Ophax, hoc est, auro nitidissimo et maxime puro : 
« corpus autem ejus quasi Tharsis, id est, simile 
erat auro probatissimo e Tharsis allato ; etenim 
illinc Salomoni rude incoctum aferebatur aurum. 
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n&oa; ravrat tals hutpars Tp owpart rpocevi- 
voxa, ox douphy EFD, ob tpoghy Eviobev. Kalbe 
& ral p&\a xpoap6pw; obx int u xpetv, M' int 
Tov Apr, th ray Exdvuar xpocriberney ©. '0 
rùp Apr dvayzxala nhkviwuy Tpogh * xpewy yap © 
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"Toudalot, ö rt &prov tmibupuiy ox Epayey, Ace Gh 
&provg Gfbpoug Lodiwy * npOrov ptv thy olxefav 
&vorav xal 8 & tovrwy tEyyourry * Eprog yep xalket- 
rat xat & Cuplrng, xa 6 &fupos. "Enxcira It ta 
tnay6peva eviixplg abroy tupperie: th &valoyuvrov 
oha. « Kptag yap, ꝓnel, xat olvog ob elofjadev cg 
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Jas, rw; 7d Nacya zugt; Ohxovy obx tnete- 
Mog de b Nlacya to vey neiddpeve;, bc Srapphinv 
rapaxecverat Ta; Tpelg Emmelely toprig als vb 
T6rov, by &v Guta Küps 6 Ord. Evapya; 
tolvuv Tapavopouct of "Toubalor: ravrag iv th Fe 
rolu@vrei; txrrehety, 'Mpet; & int th npoxetfpevoy 
tnavihdwpev. « Th terdpry, pn, val clxäst vod 
puto pv, tv To c ple let, tyw Hu tydpeva 
tod Tnorajpoy co peydhouv, abr; tert Thypig. » 
atv xal Evrevfev Eilacxoueda, we ob Eapalrar 6 
xp6ve; * wal yap tvraida ro rpiry Frei, M ob TH 
rte kN thy 6rtaclav twpaxtvar. 
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Tod, eg elo datrpanhg. » Alyin, pnyot, pwroetdhs 
tx co xpoTwnov Eatpero. « Kal of dplaluot abrov 
asl Laprnde; ruphs, xal ol Bpaxioveg abrov xat 4 
N ws Gpact; xakxov orlibovrog, xal ij pwvh Tov 
ru ,t g gpwyh lou. „ Eixe Bt, cn, aal 
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xa jνjwp³ Tax touthrag * Eboka; 8˙˙ Ay niftboug 
@xoverv Tokkod biakeyoptvor ?! axotev. 

F. « Kat eL tyw Avi prog thy mraciay, 
xal oi &v3peg of per' tpob obx ePBov thy 6rraclav, 
A' I Exotac; e ran Enfnaoey k abrobg, xa 
Epuyov zy gdGtp. » Am Tawg &v rig sLWes - Kal 
rl Throre Epuyov, thy Gmraciav. ph deagähevot; 
AM" elbe tobto natov abtol; &repreczctar '* td 
das pnStva yep behhe vet, xal pe peyiorns 
axovovreg , elt ixberparwbtvres anibpacay. 
Exc traci & tviavda xaket ob thy de,)vy pdvny, 
6.4 xa) Thy Gopaciav Foxe & tabra tolg Ent 
vod paxaplov Haben yerevnptvor; xatk thy G 
Thy =na:idCoucav th Anand xat yep zuat ab- 
düse els nepractpaav abr gw; dl it cuvivieg 
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Kal Zvtauda toivuy waautws peiyouaty ** of g 
rec Tp ele mpophry, g Exovoavres The pwvhg, 
ptve: 8 pdvog adrs;. 

. « 'Eyw yap, gnolv, Uxaeighyy pdvo;, xat 
eO Thy 6rTtedlay thy peydhny taviyy, xa} oy 
vneelz0n “ tv tut infbg, xat , 865 pou fer- 
cot pn; cle Grapbopay, xal ox txpatyoa layuo;. » 
Toaoutoy yap pot EvEnzoe®* Bog än txeivns 
rie bewpia;, ws Srakubhvar pty * thy pb pc 
Thy &ppoviay, &perpthvac 8 the rod owparo; 
ig, v xpwpa , thong dt lexus Epnpdv pz 
yevo30a:. 

9. « Kai fxovea, nel, thy gwvhv Tov Mdywy 
abrod, xat ty 76 axovoat pe” Hunv xaravevuypt- 
vog Ext mpiowndv pwou ®*, Kal 55 Tp6awndy pou Ent 
Thy Tüv. » Hapaurixa yap, vn, the peyiorns 
ixcivng dxovoag pwvhg, LN pty tpnvhs* Rely 
8 ph fvvapeve; thy gprxwtn bewplav, ele thy r 
hu 7d np6awnov vübetxA. 

*. « Kal idob xetp antoutvy pou, xal Heid pe 
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Splendor, inquit, illuminans a ſacie eius fluebat. 
Ei oculi ejus quasi lampades ignis, et brachia 
ejus et crura, quasi visio æris splendentis, et vox 
sermonum ejus quasi vox Lurbe. > Habebat autem, 
inquit, oculos ignem emiltentes, ei brachia pul- 
cherrimo eri similia : visus 4ibi esses illum au- 
diens multam turbam collequentem audire. 


Vers. 7. Et vidi ego Daniel visionem solus, 
et viri illi, qui mecum erant, non viderunt visio- 
nem, sed exstasis magna incidis in eas, et fuge- 
runt metu. Sed aliquis ſortasse dixeris, cur ſu- 
gerini ii, qui visionem non viderunt ? At verisimile 
est, hoc ipso majorem illis metum ſuisse incus- 


audientes, merito terrore perculsi auſugerunt. 
Exuiasin autem hic vocal non limiditatem solam, 
sed et cæcitatem. EI similia sunt hec iis qua 
beato Paulo in itinere acciderunt, cum Damasco 
appropinquaret. Etenim ibi vidit ipse lumen, quod 
eum cireumſulsit, et qui cum eo erant pibil vi- 
dentes slam vocem audierunt *. Igituar hie quoque 
ſugiunt similiter qui cum divino propheia erant, 
sola audita voce: ipse aulem solus manet. - 


Vers. 8. « Ego enim reliclus sum, inquit, solus. 
et vidi visionem banc magnam, et non est relictum 
in me robur, et gloria mea conversa est in corru- 
ptionem, et non obtinui vires. » Tantus enim mihi 
melus iacidit ex ea visione, ul membrorum dissol- 
verelur 1260 barmonia, et color ille, qui erat 
in corporis superficie, mutaretur, atque omnibus 
viribus deslituerer. 


Vers. 9. « Et audivi, inquit; vocem sermonum 
ejus, et cum audirem ego, eram compunctus super 
ſaciem meam, et ſacies mea super terra. » Statin 
enim audita, inquit, maxima illa voce, prouus ce- 
cidi, et cum aspicere nequirem borribilem visio- 
nem, os meum in terram demisi. 


Vans. 10. « Et ecee manus allingens me, ct 
erexit me super genua mea, et super vesligia 


o manuum mearum statuit me. » Ita, inquit, aſſecius 


sentio veluti manum quamdam me langentem et 
erigeniem , et ego genibus manibusque ianizus 
(dissolverat enim me meins), resurgere conabar. 


Vans. 41. « We autem dixit ad me : Daniel vir 
desideriorum, inlellige in sermonibus his, quos 
ego loquar ad te, et sia in statione Lua, quia nunc 
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migzas sum 2d te. » Auende. inquit, diligenter ad A Ard =ptc of. » Hetaryr, phetv, Ape rol; 


ea que 2 me dicuntur, et abjecto metu ita 0 
que dicenda sunt, ut intelligas : siquidem ut ea 
te docerem missus ipse sum, quia corporis cupidi- 
tates vicisti, se divinarum rerum amator factus, 
et denevolentia quadam natarali erga popatum 
aTectas, que ei eventura Sant percipere concupisti. 
VYocaique ipeum non Baltazarem , sed Denielem. 
Iled enim Chaldeorum, boe Hebrzorum nomen 
erat: et hoe 2 piis impogitur, illud ab impiis 
additum. Significat autem Daniel Cræeis judicinm 
Dei : ita wt ipse nomini 8 regpoadens, rebus 
weis predicarea, cam se esse quem Dens justo ac 
recto judicio I IG] prophetica gratia git digna- 
tos, caique multis post sxculis ſutura declaraverit. 


i=" dpd lrrenteac, ual eh dag , perk 
ouviczus xvi wwy fr tnooptivery * tabra yap àr- 
£5:4A7v Saga ox kr wiv pity cob oGpatrs; 
txzrdvpv xpcfrrury tyivr;, tparchs Ut txfvou rw 
bebe, at pilooripra; Ut map) why lady drt 
prong r ror: ovpuby56pova Hader txedSpyor;. 
Katz? & ay os Bakraozp, 211k Aarnit * oh pt 
Yap Iv Xaifaley, +> Rt pate bopa * xat + 
nv dd cLor6@v kein, d & i=} dene - 
crit. Erpalve: N cb 4avch4 of l gurl 
xplory Gecd * wu; ola: alriy zat gepwvupey , x=: 
de abriby , roy mpaypdtrur, oc dp l 
duenly xp!321 The ö Beds Th; cnc ab- 
De >twor yiprrcg, x2) th : Gerepoy rr. 


Come loqueretur ipse ad me sermonem, sur- B zent FIA N. «Kat iv d en abc. 
rexi tremens. » Scrmo quidem idonens fait ad dee pit pr thy ren, e Fripops;. > ente 
ut Surgerem, a1 vers metum ipsum non omaine atv 1% 5 Meg dvacthon! pe, havin; Bt oh beg 
. ox t==dtpryv. 

Vans. 12. « Et dis ad me : Ne timens, Daniel, oF. « Kai dz ec pe M gels, Auvihi, 3h 
quia a primo die, quo dedisti cor tun. ut intel- ah the npornys tpipa;, fc fhuxa; whe napiizy 
ligeres et aflligeres te coram Domino Des tuo, - ow wh nee xal xaxubhva: taviics Kupley 
Adi sunt vermones ini, e ego veui in zermonibus d Oren on, Wh of re ous, xat byw 
ais. » Hine docemur , quantum nobis voluntaria 51% tv wil; M5yog any. „ erde Gilanaipedr, 
proit ace. Bene bestes Daniel, cum volun- 3 Fu t adalpevoc dien, A en. Kat yip 
. tario jejunio se afllixisset, et Dominum quasiisset, & paxiges; Arch n. bed tf ber 
ati gropitium com fecit , et voti eu compos vrorela, l thy Kate uren, ampaviixa 
factus est. Quod is e. qui se ei in vigione =i=crxcy, xn Gy kr hne Eruyey. Tore yhp xt 
obtulerat, declarat : « A primo enim die, inquit, 2; todd); ae Hao wut © « "And tap hy mph 
quo degisti am ut intelligeres au ce.) . Antag, de Hana; the xapiiay cov 
te coram Deo tuo, auditi Sent SETmones = oywtvar x2) xaxmihvn: taviics Kupio to 8883 
tu : ces rel mne babes indicium, den- ops, eehte of yu: 222 „ wexphprey 
tm mean. «< Ego enim vent, ingen, in zermoni- ren fes Eyery the Anh napoudiay. Ex 
bus Lois, » id est. propter Sermones dos, et pro- yg Nes, nete, tv edt; reg cov * » Gott 9s. 


his diebes probibuit me, ne ad te venirem, Persa- 
rum regui priaceps. « Et ecce Michael! unus de 
principibues primis veuit 2d opitohodem mibi, et 
ipeum reli ibi cum principe regai Perzarum. » 


Att ws idyoug 209, nal fv” mpcarvivogac 


Sen N rabrac whe bet GLndlvat ® pov the 
=>; ct Ah 6 rh; wav Hepotre It Epywr. 
Kn ob Mr of; wiv Aer wiv =pdrry 


Five fort ont po, xz: e xavfirney kat peck 


Hee apertius nos docet beatus 120 Hoes, cum Þ s Spporre; Sa5iden;* Hepaony. » Tara oxpt- 


an: « Quando divicit Altizzimes gentes , quando 
diszeminari Ghios Adami, conslituit lerminos gen- 
ue ent numero angelorum Dei =. » Et Dowi- 
nas in Sacris Evangeliis ad apostoles : « Videte, 
inqueit , ne contemnatis unum cx his pasillis, quia 
angel: corum quotidic vident faciem Patris mei in 
ces ". » Alia quoque multa bujuscemodi in divi - 
aa Scriptura exstant. His itaque docemur, singulis 
angelis uniuscujusque nostrum ereditam esse cu- 
Deut. xxx, 8. Maub. zun, 10. 


open tut; St © ene . 0 
yas, gur. rg T Bey, c Ne 
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rum, sed « cum principe regni Persarum , » hoc A c@v, 434 « To &pyovit Sarnia; Hege, » avi! 


est, cui etiam in ipsum Persarum regem commis- 
sum est imperium. 

Vans. 15. « Cumque loqueretur ipse mecum se- 
cundum verba hac, dedi faciem meam in terram, 
et compunctus sum. Cum enim audissem, ange- 
lorum quoque principes zgre ſerre eam curam , 
que baberetur erga populum , tristitiæ rursus 
plenus dejecto in terram vultu stabam, nec sursum 
aspicere poteram. 

Vens. 16, 17. « Et ecce quasi similitudo Filii 
hominis tetigit labia mea, et locutus sum, et dixi 
ad stantem coram me: Domine, in visione tua con- 
versa sunt interiora mea in me, et ecce non habeo 
robur. Et quomodo polerit, Domine, servus tuus, 
loqui cum Domino meo hoc? et ego imbecillis ſa- 
clus sum, et ex hoc tempore non consistet in me 
robur , et spiritus non est relietas mihi. Cum 
vidisset, inquil, me denuo animi anxietate cruciari, 
ac veluti humana quadam manu labia mea alligis- 
set, dedit mihi colloquendi ſacultatem, ei dixi ei: 
Solus conspeetus tuus omnes mihi vires ademit , 
animumque conſusione ac perturbatione implevit, 
et pristino decore cogitationem nudavit ; adeo 
enim imbecillis pre metu eſſeetus sum, ut ne usi- 
tato quidem more possim spiritum ducere : quo- 
modo igitur potero, que a te 12635 dicantur, 
intelligere, aut cougruens reddere responsum ? 
Nemo autem existimet, qui ab eo conspectus est, 
illum esse Dominum, propterea quod Daniel ipsum 
Dominum appellet. Sic enim ipse in Gae visionis : 
« Sublatis, inquit , manibus suis in celvm, per 
Viventemn Dominum juravit, » 2quo animo suam 
coalitens serviiutem. Dominum itaque illum vocat , 
non ut Deum, sed honorem illi debitum tribuens. 
Etenim nos etiam cum illustrioribus viris collo- 
quentes hac appellatione uti consuevimus : quem- 
admodum etiam beatus Abrabam angelos ut bomi- 
nes conspicatus, et cum ipsis, ut cum homwinibus 
colloquens : « Obsecro, dixit, Domine, si invenero 
gratiam apud te, ve transeas coram $*rvo Luo Y. 
Et beata Rebecca beati Abrahami servo: « Bibe, 
inquit, domine; et camelis tuis bauriam aquam *. » 
Izitur hoc etiam loco Dominus non rerum omnium 
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cognoscemus, interim autem institutum persequa- 
mur. 

Vens. 18, 19. « Et addidit, inquit, et tetigit me 
quidam instar hominis, et corroboravit me, et di- 
zn mihi: Ne timeas, vir desideriorum, pax übi, 
viriliter age, ei esto robustus. Hoc est, ne sollicitus 
sis, neque enim ut detrimenti aliquid tibi aſſerrem 
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concupisti : abjecto itaque metu, virum te, et ſor- 
tem prezbeas. Et verbum res est consecuta. 
Vans. 20, 21. « Et cum ipse mecum loqueretur, 
inquit, corroboratus sum, et dixi : Loquatur Do- 
minus 1} 266 mevs, quia corroborasti me. Et dixit : 
Anne nosti, cur venerim ad te ? et nune revertar, ut 
prezlier cum principe Persarum : ei ego egrediebar, 
et princeps Cræcorum veniebat. Verumtamen an- 
nuntiabo tibi id quod constitutum est in Seriptura 
rerilatis, et nemo est qui auxilio esset mihi in omni- 
bus his, nisi Michacl princeps vester. » Cur enim, in- 
quit, unum aut duo dicam, Persarum principem, aut 
Grecorum ? Siquidem nulla potestatum coelestium 
pulum vestrum boni alicujus compotem vult fieri, 
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cui vestra tulela credita est. Præliari vero pro dis- 
serere ac persuadere pos uit, eum ostendere vellet il- 
lius justam contra populum indignationem, et suam 
erga eumdem populum benevolentiam. Est autem 
verisimile eum, qui disserebat, sanetum esse Ca- 
brielem, qui jam alias etiam revelationes ipsi in- 
lerprelatus erat. 
CAPUT TI. 

Vers. 4. Ei factum est, inquit, anno primo 
Eyri, $teti in ſortitudinem et robur. » Statim, inquit, 
eum Cyrus regno potitus, et terminus caplivitatis 
expletus esset, institi, donec efficerem, ut populus 
dimissus in libertatem vindicaretur. 
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Vere tibi dico qua ſutura sini. Ecce adbuc tres 
reges surgent in Perside. » Post Cyrum Cambyses 
regnavit, cujus successores Magi per decem menses 
regno potiti sunt, past illos Darius Hystaspis. « Et 
quarius, 1267 inquit, ditescet divitiis magnis 
super omnes. Lerxes, de que hie loquitur, est 
Darii filius. « Et postquam ipse obtinuerit divitias, 
insurget in omnia regna Grzcorum. » Hujus etiam e- 
teri ac profagi historiei, scriptores, sophistæ, et 


Vezas. 5, 4.4 Et consurget, inquit, rex potens , et 
dominium babebit magnum, ct ſaciet secundum 
voluntatem suam. Et cum Steterit regaum ejus, 
conteretur, ei dividetur in quatnor * venlos cali. » 
Alexandro enim, ut jam ante dizimus, omnem pra- 
pemedum orbem terrarum adepto, deinde commu- 
nem bominum fiaem sortito, quadrifariam divisum 


VARLE LECTIONES. 


1A ioquez. l. A ivati. ” B rover. 
Ar. TA tor. cis toy. x. xpatos. FEdit. 
deinde tov, des. in A. Zav, B pram. Zw;. A ©; 


g. Vid. supra, f. I. p 


"prior bab. 


- 32. * ba 


$7 ohetan, 2 . A gras: 


1:33 THEODORETI EPISCUPI CYRENSIS 15:4 
ext regnum, ut $2pius jam commemoravimus. EI A xowiv tov aver Cefapevou vg, terpayh h 


bic rursus divus archangelus ita ait : « Et dividetur 
in quatuor ventos celi, et non in novissima ejus. 
neque secundum dominationem ejus qua dominatus 
est. „ Quod autem dicit, ita se habet: Alexander, 
cum duodecim annos integros regnuasset, Sex ulli- 
mis annis et Persarem et ZAgyptiorum evertit re- 
gnum. omnesque interjectas nationes sub ditionem 
suam redegit. Ait itaque, reges, qui post ipsum 
retzuaturi essent, 1288 nulla in re similes esse ſu- 
turos Alexandro, neque virtute, neque potestate 
illa, quam aovissimis annis ſuerat adeptus. lia enim 
dicit : « In novissima ejus, neque secundum domi- 
nationem ipsius qua dominatus est. Quia lacera- 
bitur regaum ejus, ei dabitur aliis preter hos. » 
Non solum enim in bos quatuor, inquit, dividetur, 
se etiam aliis præter bos Lradetur. His enim ro- 
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utpote qui ad iisdem regibus tributum exegeruat. 
lia prasignificata divisione, duorum regum men- 
nonem præter miu. Neque enim rex AsSiz, neque 
rex Macedoniz, diadius permansit : pretereaque 
nihil ab his calamilaitis accidit Judzis. Duorum 
igitur duntazat meminit, per quos graves calamita- 
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ies experii ſuere Judzi. Et hi sunt. Agypti rex, et G thy prhpry * ore yap d The 'Aclag, o 6 whe 


is cui natienum Orientem incolentium commis- 
sum ſuit imperium, qui in Antiochia et Babylone 
babuerunt sedem regiam. Decet autem nos prins 
eorum que dicenda sunt, argumentum declarare, 
deinde ea sigillatim interpretari. Hrircns ille, quem 
beatus Daniel vidit, post unum cornu confractum, 
« quatuor cornua produxit , » 120 hos ipsos 
reges: (ei uno ipsorum allerum corny natum est, 
quod et Ægyptum maxime debellavit, ei Jadzorum 
nalionem in infinitas calamitates conjecit : et per 
boe cornu significater Antiocchus Epiphanes. Et 
quariam bestiam vidit beatus Daniel, decem cor- 
nibus præditam, et inter cornua cjus ascendebat 
parvum cornu, quod oculos habebat, et os l- 
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quens magna, et prelium commiltebat cum gancyis. D Tou3ziwy wrprtbatey Eva; * onpaivera: & 3:4 v 


Rursus autem ex his intelligimus, in five regni Ro- 
maxi decem eodem lempore exorituros esse reges: 
qui muka sibi ultro citroque damna inferrent, alter 
alterius regna mutuo debellantes, quemadmodum 
Macedones ſaciebant : cumque haze acciderim, ap- 
pariturum esse hominem peecati, filium perditionis, 
id est, Awtichristum . Quia itagee sines sunt re- 
gui Romanorem fines divisioni regni Macedonici, 
quz tum ab his, tum ab illis facienda essent, si- 
mul edocetur beatus Daniel. Alia enim ex iis que 
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IN DANTELIS CAP. XI. 1506 
vw yivoutvey, gavizerat 6 fiv- A dicenda sont, Macedonibus — alia ſutu- 
iim quod 


ris decem cornibus, atque 


queve illis conveniant. Cujus rei exemplum habe- 
mus evangelicam doetrinam. Elenim eum Domi- 


solymis eventura , ei quz in conSummatione 2 


„ane Ay 6atv, ob ph pefvy & B culi ſutura essent. Qui vero sunt divigis initiati 


mysteriis, hi et his et illis temporibus congruentia 
facile discernunt. Hoc itaque nos etiam hoc iu laco, 
adbibita, quam par est, demonstratione, facturi 
Sumus. Cum igitur docuisset beatum Danielem is 
qui cum eo colloquebatur, quadrifariam regrum 
di visum iri, duobus omissis, Macedoniz, inquam, 
et Aste, sive Hellesponti regibns, ut qui breve tem- 
pus regnassent, ac Judzos minime offendissent, 


Suhbjicit : 
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kelurtatr;, tniys:* 


©. « Kat tvioguary & Sacikeb; ton Netoy, xat & 


wv &pyoviwy abroy ® cl; ivicghon: bn abt, 


Vens. 5. « Et corroboratus est rex Austri, et de 
principibus ejus unus corrobor2bitur super ipsum. 


ral xvpievcet xupeiav molly bxthy * EEouolas ab- c et dominabitur dominatione mulla extra potestatlem 


Tov. » Hrokepatoy & Itret thy $rhondropa, wh àp- 
xeodtvra th the Atyizrov astleia, àAuà xat So- 
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Suam. » Ptolemzum autem dicit Philopatorem, qui 
non contentus Xgypli regno, etiam Pheniciam, et 
Samariam, Judzamque sibi agcivit. Unum autem 
de principibus ejus corroboratum, Scopam inlelligi, 
cujus etiam Josephus scriptor Hebrzus meminit ; 
qui cum optimum se ducem prebvisset, multa eo- 
rum quz extra Ptolemzi regnum erant, in Plole- 
mzi ditionem redegit. Hoc inauens : « Et dominabi- 
tur, inquit, dominatione malta extra potesiatem 
suam, „ hoc est, potictur multis nationibus, guz 
fuerint extra potestatem 1271 ili definitam. 
Vans. 6. « Et post anncs ejus commiscebuntur, 
et filia regis Austri ingredictur ad retzem Aquilo- 
nis, ut ſaciat ſaedera cum eo. „ Peel Polen 


aI7tov. » Merà thy v $0on4-opo; Hrokepator t:- D Philopatoris obitum regnavii Piolemæus filius ejus. 
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» Maith. uw, 2. Þ Ibid. 5. 


Epiphanes appellatus. Hoe significat, cum dicit : 
Post annos ejus commigcebuniur : „ei decens, 
qualis ſutura sit commistio. « Filia, inquit, regis 
Austri ingredietur ad regem Aquilonis, ut peres- 
tiat ſcdera cum ipso. „ Regem vero Aquilonis ap- 
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pellat Antiochum, non Epiphanem, sed illum qui A vob Bid. tov mei ouvihxa; per” a B 


vocatus est Magnus, Antiochi Epiphanis patrem : 
hic enim ſuit illis Ptolemais comvus. « Et non 
obtinebit robur brachii, neque consislet semen 
cjus, et tradetur ipsa, ei ferentes eam, et puella, 
et corroborans ipsam in temporibus. „ Verum 
nuptiz quidem Gent, inquit, sed non diu connu- 
bium durabit, sed reddetur ei, qui miserit ipsam, 
per eos qui ipsam adduxere, una cum iis cum ea 
ſuerint allata. Hoc enim $ignificat : « Et corrobo- 
rans ipsam in temporibus, » id est, divitiz, quæ 


Vegas. 7. « Et surget, inquit, de flore ex radice 
ejus in preparatione ipsius. » Hoc est, reddetur 
quidem parenti, sed pariet regem, qui regno illius 
qui dedit, adversabitur. « Et veniet, inquit, ad 
virtutem » Virtutem ipsam Hierosolymam vocat, 
ut quz divina gratia ſruens divinam virtuiem per 
ea wiracula, 172 quz pro tempore fiebant, 
ostenderet. Quod nos item tertius Machabzorum 
liber docuit . Ptolemeus enim, preter omnem 
Sper, devicto Antiocho Magno, Hierosolymam per- 
venit, Deoque sumptuosa obtulit sacrificia ; cona- 
lusque ingredi in adyta templi, cum noluisset 
sacerdotibus, qui supplicantes eum arcebant, ob- 
lemperare, flagellis pereutitur, quz minime cer- 

nebantur. loterminatus autem Judzis Alexandriam 
— ſacere aggreditur, quz historia 
docet. Idque etiam prophetia * predicit. « Veniet, 
jaquit, ad virtutem , et ingredietur in munitiones 
regis Aquilonis, et ſaciet in ipsis, et corroborabi- 
tur. „ Hanitiones vocat civitates tributum ipsi 
præbentes: quodammodo enim ſulciunt ei susten 
tant regaum, qua afſeruniur tributa, quibus mili- 
tam aluator copiæ. 


Vens. 8. ( Et deos corum cum conflatilibus 
eorum, omne vas desiderabile ipsorum, argenti et 
auri, cum captivitalte introducet in Agyptum, et 
ipse stabit super regem Aquilonis. » Primo enim 
et altero prelio Ptolemzi vicerunt, ut docent hi- 
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lemeum cognomento Epiphanem, accidit, ut ipsi 
© Mach. um, 1 seqq. apocryph. 
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IN DANTELTS CAP. XI. 
'Entgavi, , xaxo=za$:Tv A multa sustinerent, et eodem tam victo quam w- 


1:19 


clore eadem paterentur. » Ac paulo post: « Cun- 
que vieisset, inguit, Plolemzum Antiochus, Jrc- 
dzam occupavit. Vita vero functo Philopatore, 
anus ejus magnum misit exercitum, duce Scopa, 
contra eos qui erant in Cœle-Syria: qui et multas 
eorum cepit urbes, ei nostram gentem, quz debel- 
lata adjuncia est ei. Nec multo post Antiochus 
Scopam vicit ad ſontes Jordanis cum eo congres- 
sus, ae magnam illius exercitus pariem occidit. 
Postea vero cum Antiochas urbes in Cale-Syria 
subegisset, quas Scopas occuparal, et Samariam. 
Spoule ad eum ge adjunxere Judzi, recepiaque in 
civitale omni ejus ezereitu, et militibus, et ele- 
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Vers. 9, 10. « Et ingredietur, inquit, in re- 
gnum regis Austri, et revertetur ad terram sua. 
Fi filii ejus cogent turbam exercituum mullorum. » 
Filios autem ejus vocat eos, quibus militandi mu- 
nus impositum ſuerat, sicuti filios hominum bo- 
wines, ei filios prophetarum prophetas, quod est 
Hebrzorum linguz idioma. 1274 « Et ingredie- 
tur veniens, et inundans. „ Hoe est, cum imperu 
irruens, ei diluvii instar omnia destruens. « Et 
preteribit, et sedebit, et congredietur usque ad 
robur ejus. „ Hoc est, omnibus viribus invadrt 
Xgyptum, et celeritate adbibita cagtra ponet, 
translato in eam regionem bello. His $ubjicit : 


Veas. 41, #2. « Et irritabitur rex Austri, et 
egredietur, et pugnabit hello cum rege Aquilonis, 
et Slatuet turbam multam, et tradetur turba id 
manum ejus. Et capiet torbam multam, et exalta- 
bitur cor ejus, ei dejiciet multa milla, neque 
corroborabitur. Cum enim rex Austri inStructam 
turbam mwultam in acie opposverit, superabit in- 
quit, Antiochus, ac mullitedinem illam sibi subji- 


D ciet, ei quasi victor superbia elatos multa homi- 


num millia conficiet. Verumiamen non potietur 
Axgypto, neque obtinebit Ptolemai regnum. Qua 
de causa indignatus rursus : 


Vers. 13. « Resertetur, inquit, rex Aquilonis, 
ei adducet turbam majorem priori, ei in fine tem- 
porum ingredielur ingrediendo in virtute magna e 
in substantia mulla. Rursus enim majori, inquit, 
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duam antea, exercitu coacts, invadet Zgypium : A The tpotipa; ouvayayuv 37patiiay bpphort xati 


oy ſaciet circa regni sui nem. Id enim signifi- 
: « la fine temporum, et ingredietur ingre- 
— in virtute magna. » Hic duplicatio est He- 
braica : voluit enim dicere, magno comitatu eum 
ingressurum 1275 esse. Est autem idioma tum 
Hebrzorum, tum Syrorum, qui consueverunt di- 
cere : Ingrediens ingressus est, et egrediens egres- 
aus est, ei comedens comedit, et alia omaia 
hnjuscemodi. laterpretes itaque nimia adhibita 
diligentia idiomata quoque Hebrza seculi sunt. 


Vans. 14. « Et ig temporibus illis, inquit, multi 
assurgent adversus regem Austri. » Ita enim ab 
Antiocho debellatum Piolemeum, ut imbecillew, 


in reliquum etiam finitimi contemnent. « Et filii B 


pestilentium poapuli tui extollentur, ut statuant 
visionem, et extollentur ac debilitabuntur. » Hic 
rursus peslilentes filios pestilentiarum appellavit : 
scelesti enim, et improbis moribus depravali , 
impiamque vitam pietati præſerentes, per hos reges 
cultum legitimum evertere conabuntur, neque po- 
terunt : illi enim minus impii Judzorum nationem 
coluerunt et observarunt. 


Vans. 15. « Et accedet, inquit, rex Aquilonis , 
et siruet aggerem, et capiet urbes munitas. » Hoc 
ext, obsidens aggeribus adbibitis, machinisque ad- 
molis. « Et brachia regis * Austri non stabunt. » 
Hoc est, omnibus destituetur viribus. « Et consurgent 


electi ejus, neque erit rohur ad standum. » Et co- C 


actis strenuis bellatoribus suis nibil proficiet. 


Vans. 16. « Et faciet adreniens adversus eum 
Secundum voluntatem suam, et non est qui stet 
ante ſaciem eius. » Facile enim, inquit, erit in 
posterum unicuigue, eum contemnere, 1276 
quod resistere el adversarios Superare nequeant. 
« Et stahit ia terra Sabir. „ Quazdam exemplaria 
« in terra Sabaim » habent : et quidam eorum, qui 
Hebrzeorum vocem in Cræcam transiulere, rolun- 
tatis lerram terram Sabir vocarunt : significat 
autem promissionis tertam, guz voluntalis erat, 


hs Alyvrrov, anther: Bt v0 reel dd Thos Th 
tauroy Bacikela;* tobte rip conpalve« El, tb tho; 
Tov x2:poy, A kr lesen cles ty Cuviyer fe- 
rag *. „ EwVWwadda &::k25:a5pd; torry Ebpatxs; * 
t6oulh0n rap clnetv, zei cls he ypt.omat. 
lena 84 tori xat Ebpaiuv, xat Eipwn * xat obo: 
Yip xdxetvo. Men clubacty * Elozpyipeve; c- 
eifavbs, xat 'Efepyipeve; iet lde, zal Eobiw 
tablet, xal 74 Ala navra th thb bucks. elo 
Telvv of Epprveura! Gxp:bilz ypwpever, xat wot; 
Es pa lose da,] Ʒw hxobo br, onv. 

. « Kal tv Tol; xaipol; Exeivog, hot, ane 
t xxvaoth ooviat tn Sagde tab Netou. » Oitw yi 
Avubzoo * xataywriczutvo, thy Draicpatov, wo; 
aahevoT; hm xal of mino:dwpe xatrappovhzovst. 
Kal of vict tow Moyo To acd cou Exaphhony- 
Tat ®, din oriaat spaet, xat traphhocovrar , cl 
andevt . au tvratba viorc loyuar Toby U- 
habe Tpoanyopevaty * of yap novnpis, gra), xat h- 
xonpia tpimwy cvyovies, xat dd byccrfng © 5fy 
TH; evacbela; rpoarpotusve, pa cover Uh - 
wy Toy Sarnkduy thy vop:xhy xataibaat lars lav, 
xa} ox ingioovery* fro yap byteg dsc: o 
depanzioviig 75 Toubaiov Glatihecay Ig. 

. (Kal clssziszösztat, gholv, 6 Sake; B 
63, xa} kxxest npdoywpa, xat ngen Gef 
Sog. 'Avii Tod, eng , al harr, xa\ 
prgavipan: xohorrar. « Kal Spagiones ® 105 5 ga- 
ol,], 7% Netou o) orhoovrar * » woutiot:, eng 
Cuvdapew; Epnpcs yeviaertat. « Kat àvarrt sovtat ol 
txiexts: abt, val c Lotat lade vod ,t. 
Kal rv; &proriag Ot abr cviltywy ovhort w- 
Tv 7, 

iT”. «© Kal rzorhar: 6 clrmopeuduavcg apts abr 
kata dd lng ary, zal on fett tete xath 
m=p62wr2v ao.» PS tap, uad, lor bx 
X2727povely 22793, Ip ph Sven dvar 
aan e, xai wv tvavriwy npryevictar „ Kal 
ort stat iv th yi To ** Zabeip.» "Eva m avi- 
reden, ( tv th 1h wow Lafbaily » Free nity N 
mov why "Ebpaiuy guvity el; thy 'Eiiaba perab:- 
ane, 777 6eijcewe the Ne d Labels x- 
ahamor* nhalt & thy the Exaryiilac dv, benß- 


et montem Sion 4, quem dilexit, et in quo bene- D ng a xa dd Beg rb Ely, & hyannes xat 


placium est Deo habitare in eo *. Sabaim vero 
virtutum (sive exercituum) exponitur. Sive igitur 
terra voluntatis, sive terra virtutis Judza vocata 
Sit (etenim Supra quoque rirtutem ipsam appellavit, 
et hie Sabaim sive Sabir eam nuncupat) : ingredie- 
tur, inquis, rex Babylonis in hane quogue terram. 


4 Pal. EIn, 3. Pxal. Lzvn, 16. 


£236xy av 6 OC xatoeuety tv abty. Kal th Tata 
TT Covapew; Eppyveycrat. Eft your “ d £3exias, 
efts yh, Suvdpews & loudaia xixiyra (xat yap x2) 
Sw 8vrayur avrhy tzpotyopeuce, xat vad Ta- 
Eazly Eft o Zabelp), ciazievorta, pyoty, & 325:- 
dz; 304 Boi zal fig tavthy the yYhv. « Kat outs 
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ae obkactat iv f Ltgl 25799. „ Tertiary, c- A « EL consumetur in mann ejus » Hoc est, prospere 


can O, yap hai; xat 6 Ion; N wr 
i oplag iWibafev, ir: avriparn thy 'Aviiogoy 5 
Touain Egapsve. optipz ö avrov triphtyoav. 

F. « Kai Tae: th nodcwnev abroy, ens, cis- 
eabetv zv igyyt nan; th; Sacnelag ab.  Enyer- 
phort yap inaray tov Sacikits; To Nou operepi- 
ozodar thy anna. Kal cböücta, nu, AKA ** 
per” abrob Wos get. » 'Anobos: yap any Narr 
boa ® fpracsy. « Kat dvrartpa toy yuvarxey SD 
arg tod Nein Abet, vai os ph napapzivn, 
mal on abr Fora.» Oree % ecapus cfpraxey, 
% AN cngts; * Gwart u Yap avty, prot, 
Tovatza thy bays do rattpz, n tt; paxpiy BR 
an anvxodtotra tp lebeardtt, xat th ouvwerntT:on 
Staudt. OO &. pal, babe; the Atrurtov, 

. 'Enmrochc: th Tplownev abrov cl; mh; vf 
coc, xat cvlifyera nikki, xt W tarabset £p- 
yovIa; vertiruoy avroy * Hhhv 6 bverbenpd; ao 
t=10-ptþ6: abry.» ant pap ww vhouy S tar 
THT, o4p5v, xat to; ixcivery ' tOvdapyas v4 Axe: 
e, , xxreyiiaorry; Enofyory. "Ak n, 
prot, 25 Gveibirueor xa abe dn. Pwpals: 
Yap &v Bzpprontiiats avtiy xatraeywRodarva, x2) Th; 
HC avroy Gpacirnto; naviavies, facyhy ary 
LILA taldvnwy Enibeoav, xat towrov gEpery H 
Exactey Eviauthy xxthvayuacey, xa thy vid a 
auto 'Avtiogey * thy exul.nbivia Enmpavh n 


Sacneiav, tnhyays ( Kal Fieber abrov bi; 
G@papruids, Arier 6 * Ev nic, vids 'Avribyoo 
Tod punktes, c fv Gurpa tv PHH Torre - 
or paivnuy 76 Aavihi 6 npoobiateybpoves abry ben * 
« IL.tv 6 verb oph; avtey , avty.» Tobe 
t=&yac * 

iT, « Ka) kzaepigei +» nplownoy aro, eig mh 
* M * the The abrod. Taba, prov, tv tai; 
4,905 Ganzpatip:ver, cl; thy oheelav kaum Ba- 
iv. 

« Kal aobcvhert, nat erat, xat oy cbpedt- 
G72. (T.) Kat avacrhoera: tx the ug abros 


ei Suecedet. Sic enim nos item Josephus docuit in 
Historia, Judzos Antiochs ultro acceplo, magno 
in honore ab illo habitos ſuisse. 

Veas. 17. « Et ponet faciem suam, inquit, ut 
veniat in robore totius regni ejus. + Conalitur 
enim omne regis Austri regnum sibi riadicare. 
« Et recta, inquitl, omnia cum eo faciet. » Quz- 
cunque enim diripuerit, ea, inquit, omnia reddet 
ipsi. « Ei filiam mulierum tradet ei, ut corrumpat 
ipsam, et non permanebit, neque crit illi. » Quod 
supra olscure dizerat, hie apertius declarat. Dabit 
enim ipsi, inquit, uxorem, filiam suam, nec mulls 
pst tempore ipsa reddetur ei, qui dederit, solulo 
malrimonis. 1277 Cumque Agypiun, inquit, 


B i afccerit. 


Vans. 18. « Convertet ſaciem suam ad insulas, 


redactis, illarumque principibus imperio abdicatis 
tales eos reddidit, qui ludibrio haberentur. Verum 
ne ipse quidem bujus expers erit opprobrii. Ro- 
mani enim illi ad Thermopylas debellato, com- 
pressa ejus ingenti audacia, mille imposuere la- 


Vans. 19. « Et converiet faciem suam ad obti- 
nendam terram suam. » His in insulis peractis, 


inquit, in svem regnum revertetur. 
c Et infirmabitur, et cadet, ct non invenietur. 


gurby Samieia;*, nai ini che trouaciay as tivcho Epiphane loquitur, qui Roma profectus 


pC. » Artern ire: thy Ep =, c D Selevco fratri 1278 n zuccexsit. Nam Antio- 


af A 775 5, LDeurev why adelpby 43 
wo eee, 'Avricgar yhp v ptyav L ο ü 
F U 
205 d eee eee, "Avila; 6 Er- 
d nepdiapbive: rhe eee. Reet 906 
dee eee in he ug abt gurby 
pacucieg, ne) n thy trotnastzv atros xapabet4- 
Geov D., the w wart; erstes poncd- 


' 1 Mach. 1, 10. 
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maxime strenuum prabens. « Et in diebus illis A pevos, xat bxaveg d thy Erotundhetoay bn txefw”” 


conterentur, ct non in facie, neque in bellis. » 
Idoneus enim erit, inquit, qui vel solo nomine, 
absque prelio, ac sine sanguine, omnibus terro- 
rem incutiat, eosque sibi subjiciat. 


hoe, od83t ty Topo . „ Txaveg yap, 'gnolv, 


x2TaFAntac raving, al txvid nokia. 

Vens. 21. « Ei stabit in præparationem ejus. » 
Tanta autem, inquit, ejus erit virtus, ut etiam sine 
prælio regnum ad se a parente translatum obti- 
neat. « Et despectus ſuit, et non est data super 
eum gloria regni. „ Atqui non erat, inquit, illu- 
stris, rex cum esset, sed vilis quidam videbatur, 
qui Rome custodiretur. « Et revertetur in abun- 
dantia, et obtinebit regnum in lapsibus. » Verum- 


x27aoytly Baoikelav, Touro * napabyiov Erfyaye * 
« Kai Tp&cowv Edtav Sachela;* » dvr cod, ö / 
ayav 76 Spactyply ypwpeve;. « Kat tv tat; hpt- 
pat; Exetvars ouvepihoovrat *, xat oe tv npos- 
korat nat porn to} ef apaxyrt xat Gvatpwrt 


xa, « Kat orhoerar Emi thy trotuaday abrod. » 
Tocaury 88, one, yphorrar dei, wg c &veu 
ovunoxh;g xparhcat The ratpdbeyv elg abrdy hp 
eh pere Bacneciag. «© "Efoulevoldny, xat obs 
£340n n' avrhy 85A Samnkia;. » Ka) phy, on- 
ov, vox dv Enibotog, ga Gy , AM ebrekhg wr; 
t34xer tv th PAH ppovpoturve;. Kal tnaviier”? 
tn' i cv, xat xatioyion Sana; ty !- 


tamen, inquit, quamvis valde despectus, cum B ant. „ Al“ same, oh,, xat av ov thoubevy- 


multa rerum copia veniet plurimoque cum exer- 
citu, et dolo sibi opitulante ac fraude adhibita, 
regnum obtinebit. Hoc vero etiam in secunda vi- 
Sione beatus Daniel conspexit, audivitque sanctum 
Gabrielem, dicentem : « Dolus in manu 1279 
ejus, et in corde suo magnificabitur; * et occidet 
multos, et in perditione multorum stabit®. „ Et 
hic similiter: « Obtinebit enim regnum, inquit, 
in lapsibus. » 

Vers. 22. « Et brachia inundantis inundabuntur 
a facie ejus, et conterentur. „ Hic autem denuo 
Zgyptiorum innuit regnum, quia etiam illi mul- 
tum potentes, et instar diluvii adversarios perden- 
tes, et internecioni dantes, ab ipso inundabuntur, 


ptvog 1*, uerk molilhg HFet neptrovaiag xat nelorhs 
Soyapews, xat xpathoet Th; Pagikeiag Bd guvepye, . 
xa) ttandry ploy ** ypwpevos. Toro t xl ty 
Th Ceurtpa dOnracla 6 paxdpto; Edeacato AAN, 
xa $z0vTe 799 you Dabprh, Meyovrog* « Adkog Ev 
Th '* Nip adrob, xa by xapbiz abrod peyakuv0h- 
erat xa, Traplepet nobobg, xat in) anwhelg No- 
Lov othcerat. Kat tvraila wgavttog * © Katioytort 
yap “, ons}, gacthstag tv Ghrod pact. » 

A. « Kat Bpaytoves 70) xataxibGoviog xataxhy- 
' o0hcovrat ah rpoawrov avtov, xat ouviptGtoovrat.» 
Hany & tvraila thy tov Alyuntiwy fvitaro fact- 
Aelav, ct xaxctvo. of T era Cuvipevucr, xal Gi- 
X7V XatTaxiucpos toy avitotraptung brapbeipovreg, 


et conterentur. Neque isti soli, sed etiam: « Dux C xat agavels xat gpotbovg &nogatlvovreg, xat dro 


leslamenti. » 


Vans. 23. « Ela commistionibus erga ipsum 
faciet dolum. „ Hie præsigniſicat seditionem con- 
citatam contra Oniam principem sacerdotum, a 
Jesu, qui etiam Jason dictus ſuit, ei Onia filio 
Menelai : ex quibus Jagoa, cum prius ad Antio- 
chum contendisset, ſratrem suum pontificatu de- 
jecit, Menelaus vero muneribus et auro Antiocho 
missis, ad se rursus revocato pontificaty expulit 
Jasonem. Hine graves et molestz calamitates 
Jud æorum nationem invasere. Hec beatus Daniel 
ante edoctus audit: « Brachia inundantis ab ipso 
inundabuntur. > Et loquitur de Ptolemzo Philo- 
metore, qui Plolemzo Epiphani successit. His 
subjecit, Et dux ſœderis. » Principem sacerdotum 
intelligi vult, pium Jasonis fratrem, premonetque 
fore ut illum etiam abdicet pontificatu maximo. 
Deinde docet modum, dicens : « Et a commistio- 
nibus erga illum ſaciet dolum, » 1280 vietur 
enim ministris, inquit, iis qui se idem habere 


5 Dan. vin, 25. 


vr avroy xaraxiuathoovint, xat ouvipiGhooyras, 
ob oro & pdver, A, « Kat ye fyoupeve; *® 
tab ten. » 

XY. « Kat and tov ovppliewy e pg avrhy 
rothoe: ov. » *Evravda tpoonpalver thy yevout- 
vrv tnavdotacty 'Ovia t; apyiepet ond 'Imood tov 
al "I&owvo;, xat 'Oviov Tod Meverdov * Toutwy yap 
pc ee pov ** uty 6 "Iaowv, ape thy *Avilogov Spa- 
ho, Thy olxetov abeipdv the Gpytepwouvng tftbakey*® 
6 & Mevtlaog, bwpa xat a &nootalelg xoplont 
ch Aviidyw, els tavrdy mndv thy Gpyrepworwny 
perabels, EH thy "Iacwva. 'Evrevbey al Serve 
xa) zal al ovpyopat td 'loubaiwy xatelaboy ENV. 
Tavra 6 paxipo; npobibaoxipeve; Aavihh, Exove, 


D di « Bpayloveg rob xaraxiti;ovro; xataxhucthoovrat 


an abrob. „ Atyer 6 lrokepaloy thy $:ophropa * 
oog Yap Hroke patov thy *Entigavh biebtGato. Toy- 
Tots Erhyays* « Kati ye hyoupeve; Stabe. » Al- 
ye: yap®*! thy &pyrepta td cb. Thy tov "Iaowve; 
abrhghy, xa nplibacxct , &rt xdxetvoy Tod Gpy- 
tEpatevery Nabe. Elta dibaoxet thy Tp6rov Kal 


and ro ovppitzewy pe avthy nothTer 8. 
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„ A Ema, et deinde 868. A 
10 rh. Des. in B. 


20 B Teorepo;, © yap. B84 


1317 


IN DANIELIS CAP. XI. 


1513 


Xphoerat yap , pro}, Craxdvert; rolg 7d abt ytvo; A glorientur genus, adhibitoque dolo, in nationem 


Exery cepyuvoptvers, xat SM cuvepyp xpopsve; 
pupla Sew ml; th EOvo; Epyacetat. « *AvaGhaortar 
Q xa} dneproyvort avtos tv dN Ever.» Efanarth- 
dag rap robe cd Tepoodiupa ohxobviag, dg he clph- 
vn eloitvai peuv, Tpwtov uv k ct vat td d c 
trQpnce rob belov vech, Enteta AN ννẽ¼ v kN l- 
pevov x65poy Gpihov, xa! tx dqrepwptva th belg 
azrrovpyig Txevn, obrws Safe v. AZ; Bt nay 
En:orparevong Th noe, dr tv pwupidbag avipe- 
N xattopats ©*, xa ob tovroy Eprxeobels, co 
Ezutov -orpatnyous Gnooteliag, Eripous md 


mol * 
« Kat drzep:oyvort abrov ty 6niyyp Ever. (S.) Kal 


infinita mala patrabit. « Ascendet autem, et supe- 
rabit ipsum modica gente. » [Deceptis enim Hiero- 
solymorum incolis , quasi pacificus ingressurus, 
primum in saeri Dei templi adyta ingredi ausus 
est : deinde ablato omni imposito ornatu, et vasis 
divino cultui dedicatis, egressus est. Rursusque 
adducto ad urbem exercitu octoginta hominum 
milſia occidit. Neque his contentus missis ducibus 
suis innumerabiles cxdes faciendas curavit. Hzc 


presignificans : 


puploug © gdvoug 5 Tabra npoonpalvuv 


« Et superabit, inquit, ips0s modica gente, 


ty cb, xat tv riot ywpars fe. „ Obre rap B (Vers. 24.) Et in abundantia, et in pinguibus re- 


6 anoplav, ynot, per” Gfywy Gpiterar, aA bid 
Thy vo ppoviuato; Watovelay kot yap abty xal 
cba xa anilavoi; pophey thvay nibvwv, rat 
gp6poy nokby yopnrodviwy. « Kat nohorr & ox 
dog, of nattpegs abr xat * of natipes rwv 
Tatipwy avrov © rpovophy xat braphy ®, xa oxiia 
abrol; 3:aoxopritt. » Hat yap abrod toy N 
T:pwv, xa! Twy Tpoyivey &niviuy th "Joubaluy 
E0 vo tettpnxdrwy, thvaviia obrog nhvia tree 
cat, avarpwy xat Lnt;6eves, xat tfavipanobit6ur- 
vag, val tolg ougtpateuoptve; T& tourwy bwpovpe- 
wog. « Kai kx Afyurrov, cue, Mitra: oytopobs 
adbrov, xal Ew; xatpoy . Av vob, on Ent cd 


XpATHIEt. 


xe. « Kal itfeyzsp0horrar I lebe abrov Ne xap- " 


Sla avrov txt git tou Netov, ty buvapet he. » 
Tabtuv ab rod thy xatt the Alu to Epobov, xa. h 
Tpwrn Toy Maxxabalwy &:84oxct Lotopla. « Elo- 
de yp, new, 'Aviiozos cle Afyuntov tv E 
Papel, xa\ bv Gppac al Efpacr**, xal L7Tevor, xa 
ty cdp ner, xat ouvveothoato e pov mph; 
D:ctepalov gata Alyonrou, xat Everpanry Itoke- 
paio; amd npoownov abrtov, xal Epuye, val Enzoav 
Tpavpariat root, xal xatelabovro tag ndaetg ths 
&xupds tv yh Alyonrtou ®*, val Hag t& oxvla ng, 
Alxizrtou. Kal “ rab npobiiacxopeve; 6 paxiptog 
Avi bebe . « Kal 6 * Bactlebg vo Notou 
oven sh pe abrev, w Buvaper, heran 
xat loyvpi op63pa, xa) ob orhoerat, dt lo t 
tn' abrdy Loyiopolg. » Art vod, vate xat nav 
Todanal; tvi3parg yphoovras cat avon . 

xc'. « Kat qpd&yovraz, pyot, rd Eovra abrov. » 
Tovrtott, x27avalwooucry abrob nricav thy np6o- 
ov, xa\ tov teoypevoy abre gdpov Lnitdueve ele 
tavrovg perabdhoovrat ®, « Kat auvipitouaty ab- 


b I Mach. 1, 17-20. 


gionibus veniet. » Neque enim propter inopiam 
cum paueis, inquit, veniet, sed propter mentis sue 
superbiam: est enim ipsi et abundantia, et ſru- 
eius infinitarum gentium pinguium, vectigalia 
multa suppeditantium. « Et faciet quz non ſecerunt 
patres ejus, et pages patrum ejus, predam, et 
substantiam, spolia ipsis disperget. » Nam cum 
omnes ejus patres et majores Judæorum nationem 
in magno honore babuerint, iste contraria omnia 
ſaciet, occidens, et rapiens, atque in servitutem 
abducens, et militibus corum bona concedens. 
« Et super Agyptuw, inquit, cogitabit cogilationes 
suas, et usque ad tempus. Hoe est, neque diutius 
dominabitur. 

Vans. 25. « Et excitabitur 1281 robur ejus et 
cor ejus contra regem Austri, in virtute magna. 
Aanc ipsius in Ægyptum proſectionem prima Ma- 
chabzorum docet historia. « Ingress enim 
Antiochus, inquit, in Ægyptum, cum turba satis 
magna, et curribus, ei elephantis, et equitibus, et 
classe magna, et paravit bellum adversus Piole- 
mæum regem gypti, et pudore suffusus est Pio- 
lemzus coram eo, et ſugit, et ceciderunt vulnerati 
multi, et ceperunt urbes munitas in terra Ægypti. 
et ceperunt spolia Zgypli B. „ Et hazc cum ante 
doceretur beatus Daniel audivit. « Et rex Austri 
prælio cum ipso conſliget, virtute. magna et ad- 
modum forti, et non stabit, quia cogitabunt con- 
tra ipsum cogitationes. » Hoc est, mullas et varias 
insidias ei molientur. 


Vers. 26. « Et. comedent, inquit, necessaria 
ejus. » Hoc est, consument omnem ilFus proven- 
tum, et vectigal, quod ipsi pendetur, diripientes 
ad se convertent, « Et conterent ipsum, et copias 
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ejus dissolvent, et cadent vulnerati multi. Neque A Ly, xai Stig avrov xarakooce *, xal necobvra; 

ipsum solum, sed etiam exercitum ejus instar rTpavparia: mei. „ Ubx ab yap pivoy, MA xa 

diluvii corrumpet, et ingentem cxdem pairabit. Thy ot pace la avroy Bixnv xataxiucuod braplepel, 
; xa)! rokuv pA govoy. 

Vers. 27. « Et amborum, inquit, regum corda x7, « Kal apyorepo., gnolv, of Packets, al 
in improbitatem , et in mensa una mendacia lo- xzapdia; abrov kl novnplay, xai in epanttn pii 
quentur, et non dirigetur. Romani enim, sient vii 2akhoouct, xat ov xareubuvel. » Pwpator yap, 
nos Josephus bistoricus 1282 docet, audita ejus des TwonrTho, hui; 6 taroproypipeo; Bidkoxet, a 
cum exercitu profectione, per legatos denuntia- ru abrov patdvreg thy otpareiav, mzpeveyyonoav 
runt, ut recederet ab Agypto. Quare percuss0 Ganoovhvar th; Alyirtou deny onniodueves, photv, 
ſedere, inquit, pacem ſecit, et mense $ocietatem <clphvyy, xat rpaniing txowwrnce c Irokepaly. 
cum Piolemæo inivit. Simulatam vero amicitiam Ty & bnoviov th; lag Eiddoxwy 5 tp Aavihi npoo- 
docens is qui cum Daniele colloquebatur : « Et am- ZTiakey6peve;, « Kat &pylreper, pnotv, of gactlelg. 
borum, inquit, regum corda in improbitatem, et al xapslat avrov int novnplav, xat zul tpantty 
in mensa una mendacia loquentur, et non dirige- ii yeudr Lakhaovart, xat ov xateubuvel. » "Avri tob, 
tur. „ Hoc est, non erit stabilis pax illa. « Quia g ob Scbafa Eorat A elphvn. « "Ort Et: * nipag fore: 
adhue finis erit in lempus. „ Hoe est, rursus enim, et; xatpdy. » Touttorry, abt; yap, Tod xarpos toto 
cum hoc tempus eſſtuxerit, congredientur ei pre- Staspaudwriog, cvpriaxhcoviat cal tzparditoviat. 
lio dimicabunt. 

Vers. 28. « Et revertetur, inquit, in terram x7. « Kat tnmorptyer, He, eig thy Yhv ab tod 
suam com substantia multa. „ Verumtamen lune, tv On4ptc wolf. » An nag T6re, pyotv, perk 
inquit, eum multis divitiis, multarumque ſaculia= mood nhovrov , xat ie meptovafag , elg thy 
inm abundantia, in regnum suum redibit. « Et oixcfav tnxavactptyer® Samicfav. Kal fl xap8iz 
cor ejus adversus lestamentum sanetum. „ floc avrtob int Stabi rl. » Miav & lo oxhort 
uno, quod reliquum est, studio tenebitur, ut le- orzobhy, Gore xatalboam Thy Ond toy Ocod cl 
gem a Deo Judzis datam evertat. Hae autem inita "Iou3alo; beboptvey vv. Taira It poukevadpevc;, 
consilia ad exitum quoque perducet. « Faciet rl cl; Tipas dc. Ta Sovkevpara. « Kal nothar: 
enim, et revertetur, inquit, in ierram suam. » Hoe Tap, vel, xal tmiorptyer lg thy thy abrov. » Kal 
quoque Hachabeorum liber, et Josephi tradit Mi- 9979 & , » Tov MaxxaGaluy BiGhog, al f le- 
Storia. oN οο ioroplia did! 

vens. 29. Ei tempore suo revertetur, et veniei C x-. « Kat ele cb xaighy ab vod kp et, vat 
in Aus et non erunt sicut prima etiam novis- F. Set tv 26 NSντ , xa ob. Eotat g , Tpwrh Ra f 
Sima. » Hoc est, non similiter vincet et superior box. Avrt tov, oby 6polws, vexhott xal loysor , 
erit, sed victus revertetur. Illud autem, tempore GX brrubelc Enaviier. Th Ut lc xaiply uo the 
uo, idoneum bello tempus signiſicat. tre H,õd0 TÞ N Tnpalve. xatpdy. 

Vers. 30. « Et ingredientur ad ipsum ingredien- v. « Kat eloehevgoviar lg abt * of elonopeyd- 
tes Citii, et bumiliabuntur. „ Ascitis enim sibi jpevor Klriot , at ranzvwf8hoovrﬀt. aaa 
multis Cypriis, et aliis insulanis (nam Citium ad rap now Kunplovg, xal Fripoug vrotwras 
hoe usque tempus oppidum est Cypri), invadet (d yap Kirov ptyprt the chpepov ndlecpt kert 
quidem Agyptum, sed victus 1283 et bumilia- rc Köreco), pphor: y xatä th- Alno, 
ius redibit. « Et revertetur, inquit, et indignabitur 47:19); i val ranevwbet; Enavitee, Kal tnt- 
contra lestamentum sanetum. » Omnem enim ira- otpier, nel, kal Oupwihoera: Ef dla nen v 
cundiam, inquit, qua propter acceptam eladem &ytav. » Havra rap, pnol, do Oupty, thy bed thy 
exarserit, contra sanetum testamentum evometi. Frrav abrp mnpooyivluevoy , xara The Gylac Gia- 
Factumque ostendens : « Et ſaciet, » inquit. Se- b birne tutor. Kal Seixvöc td Epyov, « Kal noheri, » 
eundo enim adventa et multam ſaciet ezdem, et gns(. Ev yap th Scutipg napouolg T6y te v 
eos qui eſſugerint, rediget in servitutem. « Et re- tpydcertat** gdvovy, xat tov rapuydviwy thy avipa- 
vertetur, et in lutelam recipiet derelinquentes tie- mTo&iopdv. « Kal tmiorptyer, val cuyhort Ent robs 
Stamentum sanctum. » Omni, inquit, cura eos xaraltindvtag Bahn lav. » Idaav, ꝓnol, cott 
complectetur, qui a lege desciverint, et repudiato oztat npdvoray Twy napavopmoeviuy , xat t> u 
Judaico ritu, Grecorum mores et cultus amplexi Iobsatse ty &pvrftviwy, td N EMinvitev &onaca- 
ſuerint. ptvwv. 

Vers. 31. « Et brachia ex eo surgent, et polluent Aa. (Kal Spaytoveg ** £5 abtud avacthgovrat, xa 
sanctuarium imperii, et transſerent juge sacriſi- Sc6rnwcove: dd ayiacpa rh; Cuvacreiag, xa fe- 


VARLE LECTIONES. * 


* fee. lect, est xaraxi to: cui favent sequentia, * Edit. prior hab. zul. * f avacrpttn. ”mB 
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T257h50v0t Thy nav, xal dwaruay als ab- A cium, et dabunt in ipsum abominationem deso0a - 


thy" GiAhurpa tpavioptvoy. » Bpaxiorac xakel, 
ws xa) den xpoetphrapey, rob Inovpyoivrag abry 
orf, Ace bh xv Bpaxidvay t& te vob g · 
G:\fus An pouvrrag Kgootky para. If toryapoby, 
dne , vag dd ptv Arlacha the Sveta. Sebn- 
are, Ar vob. Twp %% Gch To navroduyduuy 5 
avaxeipeyoy yewv* Sepby Bt eldwiixdy Evioy &vacth- 
oovra; robe yap aher S88lvyua hparioptroy. 
&Arddoxer d& hui; co xa h bevtipa mwy Maxxa- 
Ealwv* pnot Tap“ obrwg* Hel & thy xatphy toi- 
Tov, Thv Ceuttpay Epotov 6 'Avtiogog aig thy Alyv- 
ct lere. ELTA iy ptow & ouyypagets ve 
rep) Th; Twv volev Gpyteptwy pihoverxiag Ol 
xG5, Enhyays * « NNpoanzadviuy 6s m6 Sagtkel, eg 


tam. » Brackia yocat, ut jam ante ditimus, duces 
ei servientes, ut instar jussa regis 
exsequentes. Mittet itaque aliquos, inquit, qui san- 
cluarium imperii polluant, hoc est, Deo omnipo- 
tenti dedicatum templum ; ara, in qua colantur 
idola, in ipso erecta : hoc enim vocat abomina- 
tionem desolalam. Hoc etiam nos docet secundus 
Machabzorum liber, cum sie ait: « Circa hoc 
lempus secunda proſectione Antiochus in Kgy- 
ptum proſectus est i. » Deinde interpositis quibus- 
dam de contentione principum sacerdotum, qui 
haud legitimi esseut, seriptor subjecit : « Cumque 
hæc accidissent regi, pro rebus geslis * guspicatus 
est deſecturam esse Judæam. Unde rever - 


wv yeyovituv UAG“ amortately thy Toubalav* B zus ex Tgypio efferatus animo, armis urbem 


"Obev avarrpiag £5 Alyinoy telmpruwptyes Thy hv- 
Tüv, Babe thy m6)y Sopudlurtov, kal txtlevas Toi; 
TTpatwrats xdenrety dgpiibig Tovg kuriert g. 
Etra &:nyno4peve;, bg xarà nkong fixiag 6 pov; 
Exwpet, xa) ery hug vexpwy ẽd on H, Ka- 
arv perk Bpayta gnoiv © « 'Anzy0h & rede vobe 
Toudalovg $14deorv Exwv 6 Arles, Le nge n 
Epynv 'Atohuwmoy perk otrpateiuaros Sion 
epde toĩg SMI, nearing ve ty Hala 
cf nevi; xatacpdiat.» Kal perk Spayta Au“ 
nel - « Mer. ov nokby & ypdvov &ntotetev & ga- 
azbg yEpovra 'Abnvaloyv, avayrxdtcty * tobg Toubaloug 
perabaivery AN tOy nazpluy veumwy, xat tolg 295 
Seo vouors ph nohreveodat, pohbvar & xal thy 
tv "Tepoveaihp vewy **, xa! Tpocovpdoa; Ad 
Okupniov. „ Tabra npoayopetuy 6 Th paxaply 
Aavthi' npochaleySpeve; Epy (Kal Bpayioveg 45 
aro &avacrhoovrat, xat Sebniucouct 7d & lach 
Th; S&uvactelag, xa) peracthToovar thy iviecleytopdy: 
courtorr, ehe ab“ hutpay wp Bc ape hohen - 
Ap lav. Kal swW⅛̊eugty eig abb B&HM rh Har- 
o utvov* » tb geh. by r Ad àvtατνπνννα 6 du 
$aonebg, xal yoipoy tn abrod npogevhvoys. 

AF. « Kat robe &vopotvrac *?', n, Stabe - 
650vTrv tv 6kcodhuact. » Tos yap mapavopla ov;wv- 
15 :popave; d rapacxt deve rol; anaty- 
Aale xpwpever . « Kat abs, yivwaxovieg Oedy 
a, XEtiofv0ouer xxl nohoouat. » Tong reg 
Thy paxipoy Marrabiav - tvrauda atvirterar, bs 
=zpwrtog Ti; tov 'Aviibyou Edypacy dviiorks, xa 
ob Tel; vitor thy Epnpov xatalaboy, er” diy 
orpartev6peve; Toug txelveov xatnywyloato orpa- 
r. 

ky. « Kat of ouvertot Aaob, gnot, couvhaouery eig 
WA. » Of yap elg Stow th tape v B80 yopnyn- 
$zi5y vchact JpοhEE v, cpipa toy txelvoy xata- 


+ [1 Mach. v, 1. 5 ibid. 11, 12. K ibid. 24. 


cepit, jussilque ut milites obvios quuscunque, 
nulli parcentes, cxderent i. Tum, narrata cxde 
quz in omnem ztatem invaserat, et quemadmo- 
dum ocloginla millia cadaverum numerala essent , 
rursus paulo post : « Inimicam, inquit, erga Judzos 
mentem habens Antiochus, misit odiosum princi- 
pem Apollonium cum exercitu vigint duorum 
millivum, præcipiens omnes qui erant in plena 
zetate interficere 4. Et paulo post item : « Sed 
brevi tempore misit rex senem Atheniensem, qui 
cogeret Judæos migrare a palriis legibus, ut Dei 
legibus minime ge regerent, contaminareique quod 
erat in Hierosolyma templum, et Jovis Olympii 
nominaret 1, » Hzc prædicens is, qui cum beato 
Daniele colloquebatur : « Et brachia, e. ex 
eo surgent, et polluent sanctuarium ia „et 
trans ſerent juge gacrificium ; » boe est, cuſtum 
qui Deo singulis diebus oferebatur : « Et dabunt 
in ipsum abominationem desolatam, » aram, quam 
Jovi erexit impius rex, in qua etiam porcum im- 
molavit, | | 


Vens. 52. « Et inique agentes, inquit, in testa 
mentum *inducent, in lapsibus. » Nam efficient, 
ut ianpii et iniqui palam impie agere non verean- 
tur, dolosis verbis ulentes. « Et populus, cogno- 
scentes Deum suum, obtinebunt et facient. » Eos 
hic innuit, qui beatum Mattathiam sequebantur , 
qui cum primus Antiochi decretis restitisset seque 
cum filiis in deserta loca isset, parva manu 
1285 illivs duces debellavit. 


Vers. 33. « Et intelligentes de populo, inquit, 
prudenter agent in multis. » Nam qui opportune 
utentur scientia sibi a Deo suppeditata, vehemen- 


! 1 Mach. vi, 1, 2. 
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livina impiæ vitz anteponent. Idque significans 
subjecit : Et infirmabuntur gladio, et lamma, et 
 captivitate, et direptione dierum ipsorum. » Di- 
versis enim et omnis generis tormentis impius ille 
pios homines deterrere conabatur, immaturam 
ipsis inſerens necem, et quasi reliquos! ipsorum 
dies diripiens. Deinde quæ a beato Mattathia et 
filiis ejus susünenda et facienda erant, præ- 
dicit : 


Veas. 34. « Et cum infirmati ſuerint ipsi, adju- 
vabuntur autilio parvo. „ Divine enim gratiz 
fructum * percipient, et tune bostes superabunt, 
tamen pace suis diebus non ſruentur, aut a bellis 
vindieabuntur. Ideirco perrum auzilium, 
interpositas inducias vocavit. « Et applicabuntur, 
inquit, ad ipsos multi in lapsibus. „ Hoe enim 
trenuum eorum facinus intuentes, ex iis qui lapsi 
fuerint et pietatem repudiarint, multi pœnitentia 
adducti ad ipsos accurrent. 


Vers. 35. « Et de intelligentibus, inquit, inſirma- 
duntur multi. „ Et eorum, qui pii visi ſuerint, 
(multi) in contrariam partem vertentur. « Ut igne 
conllentur, inquit, ipsi, et eligantur, et dealbentur 
usque in temporis figem, quia adhue in tempus. » 
Neque bze, inquit, lzdent 1 286 futuros homines. 
Nine enim docebuntur, non esse fidendum pristinis 
prosperis successibus, sed semper esse metuen- 
dum, ac tremendum, secundum beati Pauli admo- 
nitionem : « Qui enim, inquit, existimat se stare. 
videat ne cadat =, „ Nam mutationes temporum 
quasi igne conſlant, et probant, et discernunt adul- 
terinum ab eo quod probatum est: imo etiam de- 
albant veluti lanam, ac probant, utrum naturalem 
an ascititium babeat colorem, et utrum totus per 
totum corpus a natura insitus color sit, an in sola 
superſicie exstet. Nec quidem in præsenti vita, 
inquit, singulis accidunt hominibus : at in ſuturo 
tempore generalis erit hominum exploratio. His 
de Antiocho Epiphane dictis, transit deinde ab 
imagine ad exemplar; exemplar autem Antiochi 
est Antichristus, et Antichristi imago Antiochus. 


THEODORETI EPISCOPI CYRENS1S 
ler illius leges aspernabuntur, et mortem pro lege A gpovtooucr viper, ral thy onde vod befou vipou ce 


bellis B 
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urch The pert” &cbela; Twhs nporiphonucrt. Kal 
rod o onpatvey irhyaye (Kal &odevioouary ty 
fopyals, xal tv gloyt, xal tv alxpaluolg xat tv 
Gaprayf hpepoy abray ®, » Ataglpor; yip xl xu 
wrodanol; xolactypiog 6 buacebhg xpopeve; xata- 
rzkhtrew Ene:plro tobg ebarbel;, Swpov avrol; d- 
pEpwy Oavatov, xal oiovet the Onoholnmoug avrov 
Crapnatov Jptpa;. Ela th nd tob paxaploy 
Martrtadfov, t tov vitwv abrov todpeva po- 
Meyer 

37! « Kal &v wp &obevient abrobes Sondhoovrar 
Bone tav ntxpdv. » The rap belag äprrog anohat- 
o0v7t, xal c? e wy Tokepobyruy πν ,t, ˙οNαιαπẽᷓV ob 
phv elphvns xat nolfuwy ,t tv tals tou- 
dc) &rzohavoovuery NH, Ad ® BojjOeiay - 
xpdy 3; yevoutva tv h Toy Toktpwy Gvaxwyd; 
Tpoonypeuce. «© Kat npootebhoovent , ye, np 
alrobg nook tv obh pact. „ Tavrny yap, prot, 
thy avipayabiav bpwvre;, xat wwy diiohyoaviwy 
el xat thy ebot6eiav dpvrbtiviev, porapeiciz 
1onodueve,” pg abrob; Bpapouvrat. 

W. « Kal ard wiv ouvitvewy, nu, cofdevhoous: 
wol. Kal tov ebcrbety boxoiviwy ele Tobvaviiew 
Tparthoovrat. « Tos nupacar, nov, tv aired; “, 
xat vob ixiftachati, xal ixieuvxiivar ® Teng x24 pen 
rzEpas * Zivi Ext cle xarpdy. » ON rubra, out“, 
Maget robs tcopivous evSpwrovg* TibayOh covrer 
rap tvredb cv rol; xD puh daß xarophwpa- 
orv, M ar Tebourfvar xa) tptucry, ua thy 02 
paxaploy Haben rapatvecry * « '0O boxwy yap, en- 
olv, kordvat, Shenitrw ph Neg. » Al yap twy xat- 
pay peraborat oiovet rupobor, xat boxtudtouct, xat 
anzoxplvouct tob Toxipoy th xib63nhov © ob phy &@ 
AA xat txieuxaluouory oiovet Eprov, xat Sonn- 
Tounry , fre cute, eilte Enetoaxtov kxet thy 
LPI , xat ers Dov T:fhov Eprrgunds th ypwpa, 
efre xf T ,da Enixefpevey pdvy. Tavra pty © 
Fuel, xard thy “ naphvra He HE,, yiverar * bv 
& T6 lor: ypdvey i xabdiov toy avigwnoy E5- 
tra Eotar. Taba mph 'Avirigou tov Empavoy; g- 
pur. perabatve. horny &7) the chedve; txt d apye- 
TuTzov axe tus Tt Tov Avr 6 àvrixętetog, 
ral do 'Avrrypiotov elxwv,s Avrtegoc. Qonep yap 


Quemadmodum enim ille impie agere cogebat Ju- D Exztvo; &orbely ddr na Toutaloug, xal bree 


s. et contra legem suam rempublicam admi- 


nistrare : ita homo peccati, filius perditionis, qui 
extollitur et exaltatur supra omne quod dicitur 
Deus, aut quod colitur, sicut ait beatus Paulus , 
ita ut ipse templum Dei ingressus sedeat, osten- 
dens seipsum, quasi sit Deus, in omnibus signis 
et prodigiis mendacibus : ita iste, inquam, omnia 


ofa xapavipus* obtw; 6 &vOpwrns whe Spaptias, 6 
vids the &nmwielag, 6 ineparpSpeve; xat UTE pueu- 
pevo  bntp abt Leydpeves Oe } otbacpa, f 
erm 6 paxipics Natkos, te abthy xat ® al; t 
vady coõ Bend cler xabicnt, de ® 
Zavrdy, rt lore Gebe, zv nix on log Ra TEpact 
gebοε * od dg oe havin ¹,μ ͥ andtty u cb 


m I Cor. x, 12. U Thess. u, 3, 4. 
VARLE LECTIONES. 
Bare. * B towrov. © 3s. Des. in B qui post Bot. addit 86. tv avs. Ree. lect. est avrovs. 
2 1. B &. „BA B G4. 
— 2 — rb. Ali, d anoxalvgthvac. © gno præem. He br 2 45 
al, x. 2. J. Aliter I. c. leg. 
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Cav Branpat:ta , vov ptv tal; anatthals Oavpa- A molietur, ul pios in ſraudem impellat, modo do- 


* arardv xa) govaxitery nipwpzvg, vd 

& rf, buvacrttg xpopevy, xat adv eg Truwpias 
tnpiwy tag The ebe lag tpopiung. EI 8A mis 
axoioufiay '' th; mpogrrelag jeu ph αjMebe: 
rab obrws Exerv, eig voy thy ebayyehochy ia, 
av Astro zal yap Exe? xatk tavily 6 Kip; 
I4 wept the xowh; ouvrekelag mpoltyet , kal ra 
rept ths ouvielelag The "Tepoucalhy * c 
yap „ Npocevyeote Tva ph yevorar < gpuyh vv 
IHE vos, H ty ZAG '*> (rovto Bt Joubalo N- 
vets Appirrer) * ev0bg tnhyayey © « "Eotar yap Mig 
ern, ola 9% Ar an Gpyis x53po» ug Tov 
vv, ob ph yevhoerar '** xat al ph Exoiobuthony al 
Futpar Exetvas, ox av tawdn niox caps * 5:4 & robs 
ü xlexrobg xohobulhooviant al hutpa: keV. Kat 
de ixvbę c o r0vrws Loba tote nporhuer, TH- 
rev · Tote t&v tig but» e * Rob, Ges 6 N ptorbg, f 
txs7"*, uh T1orevonre. » Kai rpoeprxus rept Twv Y£v- 
do plot dra, Grein yap gz horpanh 
Feral and dvar xat alvett Ew; Cvopov, 
od Lo xn i napoucia to Yiu cad &vOpwrov. » 
Kat ra A & Kdvtra buolues, fva ph xa Exaotoy 
Nr GW. ENDE tolvov mhnyovpevn, xat thy wpo- 
grrelav vohoouev, perabioav V A to Avr 
txt rd Aveiyptotov, Og and chebvog int Gpytru- 
ro, capw; t hpi; dd xa bxetvoy mpobibaoxoucay. 

ke”. « Horhort yap, nel, xark cb dn A 
6 Baouebs, xat Wabhaoerar, xat peyakuvifioccrar, 
tn dvr Gebv, xa) int thy Geb 2Wy dev, xat Au- 
Aegi dnfpoyra, xat xatcuBuvel. » Avr cob, abo 
bern, ä ox aig Glos. Mixe yap vob cuv- 
tekeodnvai thy dpyhv **. »"Ew; &v op68pa, prot, thy 
befav bprhv txxavoy, xat ravtny Emandonrac. 'Op- 
thy & thy ripwplav kale &rabt; rap wh Octov. 
« El; yap ouviideiav, gnot, al onovihy yiverat. » 
Kal yap obo; *', gnot, npoyrwwouwy v Eavtoh c- 
Joc, mM} Tete rat ons els actciav Anavtag 
Exx24nupevey, xat οο xorwvwvoby The Tuwplas 
Jabety Soudbueve;. Ta & tnaydpeva cagtotepoy - 
x*t thy &vorav wy oioptvoy rept "Aviidyou tata 
clphodar. n yap* 


. Kal zm niviag cob; rw natfpwy ab v 
ov ouvhaer. » Edploxopey & thy Avriozov cilwii- 
xwy fwpiy thy te "Iepovoaihy xat nticav thy 
"lovialav ipnitoavra, xat tv T6 vac 195 God to 
Add 0502vra, xa Ad; ptv 'Olvunio thy tv "Ttpo- 
oolkbung vewy fpdT2yIpoioavial, Ad; Bt Eeviou why 
tv wp Tapegelv. No; toflvuy * & obrw; 3eratbatuwy, 
6 obrw; cildwiokdrpn;, « Ext debe d TRATEpwW - 
cod o ouvhaet ; » avra yap tobvaviiov 6 Av 


o Matth. zxiv, 0-22. PÞ jhid. 23. 4 ibid. 27. 


losis miraculis decipere ac fallere conatus, modo 
vi adbibita, et omne supplieii genus pietatis infe- 
rens alumnis. Quod 1287 si quis prophetiz se- 
riem inquirens, hæc non ita se habere credat, is 
evangelicam doctrinam mente repelat, ubi Dominus 
simul et quz ad communem, et qua ad ipsius 
Hierosolymæ consummationem * pertinent, præ- 
dicit. Cum enim dixisset : « Orate, ne fiat ſuga 
vestra in bieme, neque Sabbato, quod Judzis solis 
congruit, » statim subjecit : « Erit evim tribulatio 
magua, qualis non fuit ab initio mundi usque ad 
hoe tempus, neque fiet : et nisi abbreviali ſuissent 
dies illi, salva non fieret omnis caro: sed propter 
electos abbreviabuntur dies illi *. » Ostendensque, 


B 4 Judzos nihil horum pertinere, .adjeeit : « Tunc 


si quis vobis dixerit : Ecce hic est Christus, aui ibi. 
nolite credere v; » paucisque de pseudochristis 
predictis, addit : « Sicut enim fulgur exit ab 
oriente, et apparet usque ad oceidentem, ita erit 
et adventus Filii hominis 4. „ Et alia omnia simi- 
liter, ne singula recenseam. Hine itaque instrueii 
etiam prophetiam intelligemus, quz ab Antiocho 
ad Antichristum, ut ab imagine ad exemplar, 
transiens, quæ ad illum pertinent, ea nos ante do- 
cet aperte. 


Vexs. 36. « Faciet enim secundum votuntatem suam. 
inquit, rex, et exaltabitur, et magnificabitur super 
omnem Deum, ei super Deum deorum, et loquetur 
lastuosa, et dirigetur. » Id est, prospere ei res sue - 
cedent, sed non in perpetuum. « Donec 1] 288 enim 
perſeeta ſuerit ira. » Donec, inquit, vehementer 
divinam iram inflammarit, ipsamque in se provo- 
catam allraxerit. Iram autem supplicium vocat : 
Numen enim perturbationum est expers. « Quia 
in consummationem, inquit, et studium fit. » Et- 
enim iste, inquit, suum præcognoscens finem , 
multam adbibebit curam, ut omnes provocet ad 
impietalem, multos penarum soeios et participes 
cupiens accipere. Sequentia autem apertius coar- 
guunt eorum inscitiam, — = tory 
ſuisse opinentur. Ait enim : 

Vers. 37. « Et super omnes deos patrum suo 


p rum non intelliget. » Invenimus autem Antiochum 


aris, in quibus idola colerentur, et merosohymam. 
et omnem Judzam complevisse, et in tewplo Dei 
Jovi sacrificasse, Jovisque Olympii nuncupasse 
templum quod erat in Hierosolymis, Jovis autem 
hospitalis, alterum quod erat in Garizim. Quo- 
modo igitur, qui ita superstitiosus in dæmonibus 
colendis, et idolorum cultui ita addictus git , 
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super deos patrum suerum nom intelliget? „ A yo; Nod Burda * dog MET Wwoug Yap cibuv baobg. 


Omnia enim contra Antiochus facere perseverabat, 
qui patrios deos colens, eum qui a Judzis adora- 
retur, inficiabatur esse Deum. Nequaquam itaque 
in Antiochum hc cadunt, sed in ipsum exemplar 
Antiochi, eujus imago et iypus Antiochus impietate 
omnes superiores reges vincere contendit. De 
Andichristo itaque hoe dicit : « Super omnes deos 
patrum suorum non intelliget. Et super concupi- 
Scentiam mulierum, et super omnem Deum non 
intelliget. „ fHloe quoque aperte contrarium est 
Antiochi institutis. Mie enim non modo legitimo 
matrimonlo sibi conjunctis uxoribus non erat 
contentus, I 289 ex quibus Antiochum Eupato- 
rem et Alexandrum procreavit, sed etiam cum la- 
sciris pellicibus coibat, et unius ex ipsis secunda 
Machabzorum mentionem facit historia, ubi sic 
scripior ait: « Contigit autem Tarsenses et Mal- 
leotas seditionem movere, quod Anliochidi regis 
concubine, done essent dati v. » Qui itaque adeo 
lasciviæ inserviebat, ut urbes tales ac lantas me- 
retrici muliereulæ largiretur, quomodo super con- 
cupiscenliam mulierum non intelliget ? Hine igitur 
errare itidem aperie convincuntur, qui bac ad 
Antiochum reſerre conantur. Nos vero ad id unde 
digressi sumus revertamer. . Et super concupi- 
Scealiam mulierum, inquit, et Super omnem Deum 
non intelliget, quia Super omnes magnificabitur. » 
Hoe est. arbitrabitur se omnium esse maximum. 


Vans. 38. « Ei Drum Maorim in loco suo glori- C 


ficabit, et Deum quem non cognoverunt paires 
ejus, glorificabit in argento et auro, et lapide pre- 
lios0, ei concupiscentiis. » Cum enim parentes 
illus omnes, agnita propria natura, Drum qui 
omnibus præest, seipsos nominare non ausi ſue- 
rint. iste Deum ſortem et potentem (hoc enim si- 
gnificat Maozim), seipsum appellat. lud enim, in 
loco sno, pro zeipsum pusuit. | 

Vas. 39. « Ei faciet munitionibus reſugiorum 
cum Deo aliens, quem cognorvit, et multiplicabit 
gloriam, et suhjiciet ipsis 1290 multos, et ter- 
ram dividet donis. » Eriget enim sibi ipsi templa, 
inquu, et argents, ct auro, et lapidibus pretiosis 
ipsa exoraabit, et subjiciet ipsis multos, deceptos 
videlicet signis, vel snppliciis mollitos. Sed et 
« terram divide donis, „ subjectis enim sibi po- 
pulis, qui impietali consenserint, regionem pluri- 
mam largietur. 

Vegas. 40. Ei in iemporis fine confliget cum eo 
rex Austri, et congregabitur contra eum rex Aqui- 
lonis cum curribus, ei equitibus, et navibus mul- 


r H Each. rv, 30. 
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by dd d Toubaiuy tpoanxuvetuevey hovero Ordv, 
02aud; tolvoy 76 Arts tabra &pptrer: * dm 
an w- epyeri ry 03 "Aviidyov, o eta xat 
TY; 6 Arles yeyover, Meant els AUG 
S7avra; 70%; ap abrod yevoutvorg Saorkfag to- 
velxno.. Hag tou *Aviryplorey tofvuy Myer, rt 
Eat zavrag decbg natipwy abro3 ob ouvtaer. 
Kal kl tmbupiay yuvaixey, xat zal nkvra Gebe 
09 avuvt,oe:.» Kat toiro & &vrnxpb; tvaviioy Tols 


do "Avribyov Emmrfetuacrv. Obrog yep ob rat; 
Tipo way covnpuivng n hpxetro, £5 & 
Arles vs Thy Elziatopa xat 'Alttavipoy k ubo- 
wl, A xat Ax axviforo; ® tpirvure, 


g Ne & pig xal < devripa rwy MaxxaGaiwy por,uo- 


vevet, xal gnow 6 ouyypaysvs orwg* « Luviby, & 
Tapaeig “ zat Maklewras ® oractdterv, 6:4 th Au- 
Twyts: Tf alan ob agli tv Spe Ge- 
$620a:®. „ 0 rolvwuy Tooxtry lovievwy Exohacta, 
©; 6:5 votabtag val ura tag kratptxq de- 
cacda: ® yuvaly, nie tr: keula yuvarxiry 05 
ouvt.oet ; Obuovy xal tvisdbey capa; apaprivorieg 
tEzifyyovrat * of ci "Avilogov raita lapfavey 
tnryerpobvies.. Haetg & Enaviidwpey rv Z A90- 
pev. Kal zt  tnrbyplay ναν,νjÜ] , net, x 
tx nd&vra Bedv ob cuytor:, ri E naving peya- 
Luv orrat. „ *Avrt 808, oifoctat naviwy HHH - 
Y:370;. 


W. « Ka: Gi Mayen ** int 2672924 * avtos 
botaae:, xal Geb Lv or Eyvwazy of natipes; ants 
botiar tv appoply, xat xpuciy, xt ty AI twp, 
xa} zu Emrfuutuac. „ Tov rag zart abr 
=xavrwy thy olxs av gigs tranbtur, xat thy i 
raviuy Geb oi; astobg bvopdont ph tro pans 
wv, oo; Gebo loyophy xt Covardy (ww7o Yap 
onhalvet td Mawcl yp) tauthy zpocatepevir. Th rap. 
tal rex apron, dt n davror ves. 

W. « Kat wortzei tag Syupepar ww xatag!- 
you pri Ocod alkgrpion, bv Eywoptes, xal bf 
Eav, xai öworäthzt abrol;** nobbgls, xat Thy t 
ty dwpet;. » 'Avacthoz yap, grotv, zar vas, 
xa! &pyipy, xat T.., xat Mio cthietc a 
xaiiwnic, xat roar abrols webs, coe K- 
anzarwutyou; dH, ve tEparry, | tal; xe 
yauvouptveu;, A wat 8 yh e by Gwpors * » 
rol; rap damedorg val aocbely aipmuptvots, zal yh» 
Gwphoera: Nele. 

. « Kai ty xaupod ** nipart, pot, ouyxepat:oby- 
oral per” abs Sang; * Netov ', Kal vad: 
atm kz abrhy gacuebg c Boi by Aha, x2: 
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iv* I,nevs:, xal ty van nag, xat cigrhgtorrat A lis, et ingredietur in terram in inundationibus, et 


«i; thy yhv ty tal; xataxibocn, al ouviglhct. » 
Honläxte efnopey, br v teriprov Or,picy th Tixa 
x5parz cd v abrby * gavivea, Texa Sacikiag en- 
patver_ tv wp Tie: The 'Pwpaixng Sachin; xati 
cavuthy SaotheCoovin;. Ex toitzwy toivuy ray 6 x09 
Nerov Sao lebe ve pt or toy, de rov Bog pa xa- 
vera Sacileve. «Anh Sopfi yap, pnotv, txxav0f;- 
orrae c van kal tag tobe xatrourotviag thy 
v. » Kal *Avrloyo; &. 5; toiroy Tins troyyave, 
tod Bogpa ga e wwopditto. Tod tolvuv Saoihdw; 
To Nero ovpnlaxtveo; abr, perk witboug obo; 
xa) &ropwudtwy * tyyeiuy de kal Dakattiwy, xa“ 
E=:17rparteto:: abr, xat thy vixyy avalhortas. To- 
x2; &@ rob; asg, xal tv toi; iepols Evayye- 


conteres. 1 Sepe diximus, quartz beatizz decem 
cornua, quz eodem tempore apparuerunt , decem 
reges illos significare, qui circa finem Romani 
imperii regnaturi essent. Ex his itaque rursus * 
Austri rex cum ipso dimicabitl, qui Aquilonis res 
vocatur. « Ab aquilone enim exardescent, inquit, 
mala super omnes babitantes terram . » Et An- 
tiochus, qui ejus iypus erat, Aquilonis rea vocaba- 
tur. Cum itaque rex Austri cum ipso congressus 
ſuerit, iste cum etereuiu et munimentis, tym ma- 
ritimis, tum terresiribus, adversus eum preliabi- 
iur. vieloriamque adipiscetur. Atque de his ipsis 
beslibus in sacris Evangeliis jaw dizi Dominus: 
« Consurget enim gens in gentem, et regnum in 


Mots npoetrey 6 Kipenge « 'Er=pdhorra: ràęꝰ £9vo; B regnum, et erunt peslilentiz et ſames, et terra 


tui ko veg., at Baowels zu Saohfav, zal Egovia: 
Met, xal Jena, xal cstanel xatd tinovg tabta 
& T&vra* &pyat* diva, » "Exovre, toivoy th A- 
onrze(x che thy Aeomoriuxhv mpipprorv avppwoy- 
cav, vohoouey T4 Tpoxeipeva. Kal zagsledbeezut, » 
Fuel. 

nr. « Kal slesleöeetat cle thy yhv vod Zabelp. » 
Nakv StA Tod Zabelp th Iepootiupa ef g. 
« Ka! an aobevfjoguor. » Ankovwrr of '* R- 
evt.. } wo fete tov =: Wy Yauvobpeve. 
Kal obro: E:n5wdfoovra tx yetghs abr), Don 
xa) Mwab, xat aph vid 'Appwy. » OW tavra & 
Sputrre: ww "Avery N yap vorn xatETTpe- 
Caurvs, freudva; abrot; xariormzey , wv ol; dv 
6 Tinsdeng, Aupantov tyobpevo;. EN & tobte 
oY buror6bon; erg routes 0e , irs Th pat 
bald cs j, © wolg ya onal nav- 
<w;* & Buozebh;g tmotpartivct . EI & zal con- 
x65 Tx972 bf votet Tà G nara, EC tpunvet- 
cat 6 xvffdc vοαοατνονο apt xat 6 Hand Ely 
zpeonr2peitn,, os vo ke v paxcs tpubpoy 
ee imluphon;, xat th ala & Epubphy Eyrr tb 
clde;. Oi-wafvoy 239 4:57r07%93 alparo; fo acver, 
xa? agi Th; bwpri; Tarn; nokteubutvet, tnav- 
d art; Exoyer thy To Aconoruxod aluato; 
13prv © x2) Maa © tpozayopetetat 6 A rob a- 
rpte rere. 05 yap i nzpeoburipa m5 Aw 
$uytrnp ix vod zarpbe oubbiabo3en, ct cc,, 
. «pomny6>euacs v. Of tofvuv vict Geof 
mpoozyoacwdbprun , « of ox EE aluitwy, oft '* tx 
beat narec avichc, oft Ex dealt natog carbs, Au kx 
8:54 krevvt brav, „ cixiru; Mubf tudor. 
Kat 4 Ann & tor vidy rov ptrove anuatve. * 
wm Tap , dia Sedus: Tpayt. Atxer yip 6 pa- 
xi69195 Havicg tv 'Abmvaiog Snunyopay * « Tv; 
ov Vndappovie;. o Gon, on bgshouey waitey, 


* Jerem. 1, 14. Mauh. w, 7, 8. 


motus per omnia loca: 1201 ber autem omnia 
initia sunt dolorum *, » Habentes itaque Domini 
predictionem cum hae prophetia congenilaneaw , 
proposita intelligemus. ( Et perirangibit , » jnquit. 


Vans. 41. « Et ingredietur in terram Sabir. » 
Rursus terram Sabir Hierosolymam declaravit. 
« Et multi infrmabuntur. » Decepti videlicet, vel 
magnitudine supplicioruam molliti. « Et isti salva- 
buntur de manu eius, Edom, ei Noab, et princi- 
patus filiorum Ammon. „ Neque bac Antiecho 
conveniunt. Etenim cum hos subegisset, duces 
ipsis prefecit, ex quibus vous erat Timeibeus dur 


C Ammanitarum. Hoc impie duce verisimile est ists 


eſfutzisse: quippe ne probe quidem et serio pie- 
tatem colenies : omnibus enim probis prorsus 
impius bellum facit. Quod $i vero figurate etiam 
hec intelligenda sunt nomina, Edow interpretan- 
tur ruſum : quare etiam Eau Edom nuacupalus 
ſuit, ut qui coctionem lenticulz rubram appetiis- 
set: et Sanguis item rubram speciem habet. Qui 
itaque Domini sanguine digui censentur, ei pro 
muneris hujus dignitate viiam instiluunl, Goreniem 
in se habent gratiam sanguinis Domini : E Moab 
appellatur ez patre natus. Sic enim filia Lali natu 
major, cum ex paire concepisset, deinde peperis- 
set, natum vocavit, Qui itaque filii Dei nuncupaa- 
tur, « qui non ex Sanguinibus, neque ex volun- 
tale carnis, neque ex voluntale viri, sed ex Deo 
nali sunt a, » merito Moab nominantor. 1292 42 
divina Scriptura docet. Et beatus Paulus ad Athe- 
nienses concionem habens: « Genus ergo, inquit, 
cum simas Dei, non debemus æslimare, auro aut 
argento, aut lapidi, sculpturz artis, et cogilalio- 


* Joan. 1, 13. 
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vis hominis divinum esse $Simile?. „ Nec non ipse A Lp, I apyipy, I di, yapaypart ctv 


Deus genus suum sanctos vocavit: « Ut bibere 
faciam, inquit, genus meum electum, quod acqui- 
sivi mihi, ut enarret virtutes meas *. » A ratione 
igitur plane non abhorret, eos qui divina gratia 
divinam cognationem consecuti sunt, Amman 
nominari. Si igitur figurale hzc nomina velis in- 
telligere, ita ſacito. Si vero secundum higtoriam, 
ita ut paulo ante diximus. Hos enim contemnet, 
quasi maxima eorum parte impietati addicta, et 
paueis illis, qui in ipsis pii ſuerint, baud ſervido 
studio erga res divinas affectis. 


Vens. 42, 43. « Et extendet, inquit, manum 
suam super terram Zgypti, et terra Tgypti nen 
erit in salutem. Et dominabitur in absconditis 
aurt et argenti, ei in omnibus desirabilibus Agy- 
pti, et Libycorum, et Tihiopum, et in munitio- 
nibus ipsorum. » Hzc quoque minime conveniunt 
Antiocho, qui neque Libya, neque thiopia, ne- 
que etiam ipsa Zgypto potitus est. Jussus enim a 
Romanis, reversus est inde : ut hinc tria illa cor- 
nua significentur, quz per parvum illud coruu 
eversa sunt. Nam tres nationes maximas, Agy- 
ptum, Ethiopiam, et Libyam, qua tribus, ut ve- 
rigimile est, regibus subjectz erant, iste destruet, 
1293 et in 81am rediget potestatem. 

Vans. 48. « Et auditiones, et celeritates per- 
turbabunt eum, ab oriente et ab aquilone, et veniet 
in furore multo, ut anathemate ſeriat et deleat 
multos. » Ne hoc quidem in Antiochum cadit, 
cuem non fama ita perturbavit, ut ab Agypto 
recederet, sed Romanorum decretum, ab Occi- 
dente, non ab Oriente missum. De hoc vero ait, 
| ſore ut capita Kgypio, Lybiaque, et Zthiopia, et 
in suam ditionem redacta, ruwore quodam per- 
territus revertatur, et muſto furore percitus ve- 
niat, « ut deleat et anathemate feriat multos. » 
Hem vero dicit utraque phras| : delere enim est 
pietate exuere ; anathemate ſerire, ab illa alienum 
declarare. 

Vans. 45. « Et figet, inquit, tentorium suum in 
Apadano, inter maria, inquit, super montem Sabir 
sanctum » Neque hoc comperimus ab Antiocho 


xal '* 2y0vphorw; avipwnuv v Get N Gpntov. » 
Kal avrd; & 6 Geb, yivog abrov toug tyloug EN 
eos '* „ Horlzat yap, nh,. td yeivog pou th As- 
x7dv, % neprentatmoduny Tas. àpetdg pou Ermyeat- 
adat. „ Oòstu o amends, val tobe 75 de lag ovy- 
yevelag 6:4 th; belag Apres hErwptvous "Appar 
6vopdtcodat. EI ptv od Tporun; Solket vohaat tat 
6v6para, obrw vohoertg.. EI & lorapruins, ws fan 
Tpo3:ghrapey, br tobrwy xarappovhort, &g td 
uV NSU &oebels ovfwvrwv, altwy dt td di- 
Ywv Twv v abtal; eboebwy of Osppi; nept th Gera 
T:raxatutvuv. 

pF, py. « Kat kxtevet, nal, thy yeipa avrod int 
Thy Y AiyortTtovu, xal < yi} Alyuntou ob Eotat ci; 


D oawrnplav. Kal xvpiebort tv tot; &noxpigos tov 


ypuglov xa tov apyuploy, xat tv tiorv tmbupytot; 
Atrörrov, xal Ai6:wv, xat Ald:i6nwv, xat. &v vote 
GCxupwpanty abtwv. » Kat tabta & * hxiora &ppudr- 
rei c 'Avridye * obre yap Aibung , obre Aibtoniag 
txpernoev, obre & abe The Alrù ro. Npooraybeig 
yap bond 'Pwpaluy avictpetev * Gare Evrevbey on- 
halves td tpia xtpara, & th prxpdv. xtpac 4verpe- 
dev. Kal yap tvraida dp Ln peyiora, Alyurtoy, 
xati Ail9:;onfav, xat Aibuny *, bnd tprov, dg elbe, 
Baortuv xateydpeva * xatakbatt. ourog,. val by" 
tautdy Not.. 

pF. (Kal &xoat, val onovubal tapatouory abthy 
it vat, xal à b Boppi, xa f EE. &v Ouup mohg, 
79 avadcparioa: x. apavicar ,. » UL 
rob to d 'Aviidyy Gppdrtet © Exetvoy yap ob ghuat 
dia cap aaa The Alyuntrov &ntornoav, MA td 
dra 'Pwpaiwy, ard ** th; 'Eontpa;, ox and the 
"Ew Tz poplty . ep) d tourou gnotv, drt Mabwv thy 
Akruxtov, xal thy Aibuny, xat thy Aidoziav, xat 
vp” taurdy nomodyeves, ond phpn; tvs tapaybils 
avantptyet, xal et tv dh top, ( rob &vabe- 
partioat xal co apavizat nohhoug. » Taurdy & Met 
&' &ugortpwy * dparioat yap tort th the coc lag 
rohꝰ , al tb drabeuarioat, td A j Exei- 
vg &zoghvat. 

pe". « Kat Th, one, thy oxnvhv avrov by 
Arabavq , avaytcov, gnol 4,” av balacawy, ci; 
Epos Taßelp &yiov. » OUR toura Gt ebploxopev ond 


factum : alioquin dicant, quisnam locus iste, ubi D *Avridzov yeyevnptvoy. Exe elndtwoay, tic 6 76- 


tentorium suum fixerit Antiochus, inter duo maria 
situs ? verum non poterunt ostendere. Nihil igitur 
borum adhue pervenit ad exitum. Sed hæc omnia 
2 communi hominum hoste proficiscentur. Sabir 
autem rursus Deo dicatam terram vocat,* Apada- 
num autem locum quemdam ita nominatum, haud 
procul ab Hierosolymis positum, ubi exitio per- 


Act. xvii, 29. = Isa. zuin, 19, 20. 


tog obrog, tv © thy oxnviv abrod xarirnfev 6 'Av- 
tlozog, avi ptcov Tov 550 Oakacowy Save; 
A' ob Efovct Gel;at. Obxoby tourwy obity obbenes 
nipag g,, mA yeviocrat tavra ndvia bad 
Tod xorvod tTwy avOpwnruy Galactopog. TCacelp & 
di Thy T6 BO: avaxeiutvyy.zaket yhy * Aad- 
Eardy dt thnov Tri obtwg wvopaoptvoy, os top 
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Twy Ie pogolbpy Fraxefuevoy xt yap BEGerar thy A detur. « Venict enim usque ad partem jpsius, 


He0pov. « "Hier yap, pyotv, Ew; ptpoug abrov, x 
ox ErTLy 6 pubpeves abtbv. » *ExzTvo; yap 6 cotad ca 
xat T03a57a2 terolunxa;, xa toganut gpovhuatt 
xo97154& ueve;, Efalpvrc Bitetar thy Trpwpiay, oe 
autdy $zvapevou Ttavrn;g theviepwont. Touro It x 
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Ealow thy toy Kuplov napouofay, xa! noobs t- 
orpby:1 * route yap Meyer th, « "*Anoxataothort xap- 
Stiav natpds npbs vidv, „ tourtort, tolg I EOvarv 
cee uνονẽj tobg ® "Joubatoug * robroug p Execs 
natipae;, bs npeoburtpoug xatk thy m. Ak 
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s àxärrelog ndvra npay partborra , Gore 7 


inquit, et non erit qui liberet eum. » Ille enim qui 
talia ac tanta ausus fuerit, tanta superbia inflatus, 
repente penas luet, a quibus ipsum nemo poterit 
vindicare. 1294 Et hoc aperte beatus Paulus 
asserit : « Quem Dominus inter ſieiet, inquit, verbo 
oris sui 7, „ Et « Spiritu per labia interſiciet im- 


CAPUT XIE 
Vers. I. « Et tempore illo, inquit, assurget 
Michael princeps magnus, przſectus filiis populi 
tui. » Archangelus enim, cui vestra, inquit, com- 
missa est tutela, surget ut auxilio veniat iis, qui 
tum dimicarint. Et hoe alera queque interpreta- 


B tone ignaris perspicuum fiet. Nam per Malachiam 


prophetam Deus ad Judzos ait : « Ecce ego mit- 
tam vobis Eliam Thesbitam, antequam veniat 
dies Domini magnus et illustris; qui convertes 
cor patris ad filium, et cor hominis ad prosimum 
suum, ne ſorte veniens pereutiam terram ſundi- 
ius a. „ Docet autem nos, quemadmodum Anti- 
ehristo illa audente appariturus sit magnus Elias, 
judeis Domini predieans adventum , et mulios 
convertens; id enim significat, « Convertet cor 
patris ad fitium, » id est, ad eos qui ex gentibus 
crediderint, Judzos : hos enim patres vocavit, ut 
eognitione antiquiores. Ideirco non dixit : Con- 
vertet cor ſtlii ad patrem, sed, « cor patris ad 
filium ; „ nam Judzum, qui crediderit, cum Ec- 
elesia copulabit : et quia cognitione quidem Ju- 


deus antiquior, una vero et horum et illorum 


natura est, merilo subjecit : « Et cor hominis ad 
proximum suum, » docens unam utrorumque esse 
naturam, sed 1295 cogaitionem Dei Judæis prius 
datam fuisse. Verum quia non eredidere, ultimi 
ſacti sunt: at qui crediderint propter magni Elie 
predicationem, cum gentibus missam sibi salutem 
arripientibus conjuncli in unam reſerentur Eccle- 
siam. Hoe etiam hie innvit, fore ut hæe ſacienie 
Antichristo, sanctus Michael archangelus omnia 
moliatur, ut Elias adveniens Domini prænuntiet 
adventum, quo Judæi, qui tune cxstiterint, salu- 
tem consequantur. Deinde narrans malorum exsu- 


Dian &pixtobat xat tpoprvioar vod Acondtou D perantiam, quz impius ile patrabit : « EL erit, 


thy napougtav, Iva the owrnplas tiyxwory of tyvi- 
xav:a "Joudalne. Elta &:myovpeve; thy Srepbokhv tov 
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7 II Thess. u, 8. 


z Isa. x1, 4. Malach. iv, 5, 6. 


inquit, tempus tribulationis, qualis non ſuerit ex 
quo ſuit gens super terram, et usque ad tempus 
illud. „ Hoc item Dominus in sacris Evangeliis 
dixit, « Erit enim tribulatio, inquit, qualis non 
ſuit ab initio sæculi, neque fiet ; et nisi abbreviati 
fuissent dies illi, omnis caro fieret non salva; sed 
propter electos meos abbreviabo dies illos b. 
Consentiuat itaque prophetica evangelicis oracu- 


b Matth. zw, 21, 22. 
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lis. His adjicit : 
pulus tuus omnis, qui iuventus ſuerit scriptus in 
libro, » boc est, salute digni, Eliz predicationi 
obtemperaturi, quos Deus jam inde a principio 
pracognoscit : Dei quippe cognitionem librum 
nun-cupavil. 


THEOLOURETI EPISCOPI CYRENSIS 
« Et tempore illo salvabitur po- A ei ph tzotofubr,cav al hutpat ixcTvai, cox Av dachi n 


13:6 
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ci the owrnplag Art, of v xynplypart rob "Hala braxovadpevo:*, og Evwbey xat ** £5 apyis npo- 


TrviIxet * 

Vers. 2. « Et multi, inquit, dormientium in 
terte pulvere excilabuntur, hi in vitam æternam, 
1296 et hi in opprobrium et in dedecus sempi- 
ternum. » Dicant qui bac Antiocho aptare conan- 
tur, quinam resurrexerint illo regnanle, ex quibus 
vitam eternam alii consecuti sint, alii epprobrium 
et dedecus sempiternum pereeperint. Quod si per 
hos Machabeos declarari digzerint, qui e speluncis 
exiere, majori risu digni censebuntur ; 'siquidem 
invenientur iidem et pietatis amatores, et impie- 
tatis opifices, cum prophetia dicat : « Multi dor- 
mientium in terre pulvere excitabuntur, hi in 
vitam"zternam, et hi in opprobrium et dedecus 
sempiternum. „ Quare si de Macbabzis hc dicia 
accipiant, eosdem Machabzos et improbos et pro- 
bas asserent, vel aliquos ex ipsis bonos, aliquos 
males. Sed ne hoe quidem liert invenire ; pius 
enim ſuit omnis ipsorum celus. Neque item vila 
=lerna Secundum præsentem vitam ipsis convenit : 
nam omnes interſecti vita decessere. Anilibus igi- 
tur fabylis relictis, communem hine mortuorum 
resurrectionem et judicium, quod post resurre- 
ctionem fiet, discamus. Ali enim ex jpsis vitam 
#ternam quasi hereditate congequentur, alii vero 
irrisione et opprobrio in perpetuum digni red- 
dentur. Multi autem pro omnes dixit. Etenim bea- 
tus quoque Paulus multi pro omnes posuil, cum dixit: 
Si enim unius delicto multi mortui sunt, mullo 
magis gratia Dei, et donum ex gratia unius homi- 
nis Jesu Christi, in multos abundavit ©. » 


1297 Vas. 3. « Et intelligentes, inquit, ful 
gebunt, quasi splendor firmamenti, » Et Dominus 
in sacris Evangeliis ait: « Tune fulgebunt justi 
Sicut $614, » — (EI a justis multis quasi stella in 
secula, et ulira. „ Probatissimi enim et electi, 
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splendori firmamenti et ipsi solis lumini similes Dp Of pity yap boxtuwrara xat Exxprec , Th te v 


fient : inſeriores vero illis, hos enim significavit 
per multos, stellarum lumen imitabuntvr, hunc 
perpetuo emitientes splendorem. lia etiam beatus 
Paulus piorum ordines distinzit. „ Alia enim cla- 
ritas, inquit, solis, alia claritas lunz, et alia clari- 


© Rom. v, 15. 4 Nalth. ul, 45. 
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Xetpas d Myer ary Eyerv 6 Aavilh toro Oeacdpe- 
vog. *'Aowparoy &' Gpws kochen Tov r thy 
puery © oynuaritoue: Bt thy beg pe Th yohowov 
Iwy Gpwvtwy* xat ntoldxts ptv ue pe po gal- 
voveat, ouyzata6aon IG ypwpevert, nokkdxig & 
pot pute pov , Gnoubatottpoug TO; pwvtas r 
pevo. « "pocs tofvuy tv zh cd ele t aiwva, 
Tre elg xaipbv, xa) xatpobg, xal Hi xatpod. » 
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tate . » llæe locutus, qui cum Daniele colloque- 
batur, subjeeit: 


Vers. 4. « Et tu, Daniel, claude germones, et 
obsigna librum, usque ad tempus consummationis, 
donec doceantur mult}, et multiplicetur cognitio. » 
Impone, inquit, libro sigilla obscuritatis, neque 
perspicua omnibus ea facias, donee multiplicetur 
scientia, et impleatur omnis terra cognitione Do- 
mini, quasi aqua multa operiat maria, secundum 
prophetiam f. His signis ablatis @ivini Spiritus 
gratia, post nostri Salvatoris adventum, obscura 
credenlibus perspicua ſeeit. h 


Vens. 5, 6. « Et vidi, inquit, ego Daniel, ei ecce 

duo alii steterunt, unus ab hac parte fluminis, 
alter ab altera, Et dixerunt viro 1298 induto 
vesle byssina, qui erat super aquam fluminis * 
Usquequo ſinis eorum, quæ dixisti, mirabilium, et 
expiatio horum ? » Ego enim tacitus, inquit, sta- 
bam, neque interrogare audebam; sed duo alii 
utrinque ripis fluvii assistentes, eum qui byssina 
veste indulus erat, et in aqua superſicie veheba- 
tur, interrogabant: Quandiu durabunt hc terri- 
bilia et horroris plena ? et quando ab his erit libe- 
ratio ? 

Vers. 7. « Ft audivi virum indutum veste bys- 
sina, qui erat super aquam fluminis, et sustulit 
dexteram suam, et sinistram suam versus celum, 
ei juravit per viventem in seeula, fore ut (durent 
illa) in lempus, et tempora, ei dimidium temporis. » 
Hinc aperte didicimus eum qui tonc loquebatur 
non ipsum ſuisse Dominum. Dominus enim, 
quoniam neminem habvit alium per quem juraret 
majorem , $icut sit divus Apostolus, per $emet- 
ipsum juravit, dicens : Vivo ego, dicit Dominus c 
Beatus item Moses ipsum hec dicentem ostendit: 
« Levabo in celum manum meam, et jurabo dextera 
mea, et dicam : Vivo ego in æternum B. „ Hie 
aul-m cum unus esset ex lis, qui Domino svubjecti 
et benevolo animo erga illum aﬀecti sunt, extendis 
versus celum ambas manus, et juravit per viven- 
tem in æternum. Et manus ipsum habere dicit Da- 
niel, quia ita viderat. Novimus tamen corporis 
experiem esse naturam angelorum, qui visiones 
ad videntium utilitatem figurant, et spe mansue- 
tiores 1299 apparent sese accommodantes, sxps 
etiam terribiliores, quo diligentiores eos redant, 
quibus ipsi se ostendunt. 1 Juravit itaque per 
viventem in æternym, ſore ut (durent illa) in tem- 
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pus, ei lempora, ei dimidium temporis. » Signi- A Zrpalve: & cela xat Hue Ery. Tours & xal iN 


flicat autem tres annos cum dimidio. Hoc idem de 
cornu cum sanctis bellum gerente, quod post de- 
cem cornua pullulabit circa Romani regni finem , 
sanctus Gabriel dixit. Cum enim dixisset : « Tres 
reges humiliabit, et sermones contra Altissimum 
loquetur, et sanctos Altissimi veterascere ſaciet i, » 
adjecit: « Et dabitur in manum ejus usque ad 
lempus, et lempora, ei dimidium temporis. » Tres 
autem bi anni cum dimidio. Tempus enim annum 
appellavit, quod ex iis, quz sequuntur, discemus 
apertius : « Quia (durabit) in tempus, inquit, et 
lempora, et dimidium temporis. Completa dissi- 
patione populi sanctificati, cognoscent sanctum, 
ei perficientur omnia hac. » Etenim per tires 


Tov xi do c novo; j, perh tov flv, 
6 pers 74 na Slacrhoe xtpara iv t ther the 
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annos cum dimidio durabit sanctificati populi B xpathzz: Gaoxopmiopds, val — 


dispersio, et perficientur hæc omnia. Deinde co- 
gnoscent zanctum. Eliam hie innuit : nam circa 
fiaem illius imperii, cum apparuerit magnus Elias, 
Secundum Salvatoris nostri prenuntiabit adven- 
tum. lis subjicit beatus Daniel: 

Venus. 8. « Et ego audivi, & non intellexi, et 
dixi, Domine, quid extrema horum ? » Non intel- 
ligens, inquit, id quod dietum ſuerat de tempore, 
interrogare coactus ſui, apertius discere cupiens : 
desiderabam enim, quæ deinceps consecutura es- 
seul, ediscere. Ille autem 

Vans. 9, 10. « Dixit 1300 mihi: Veni, Daniel, 
quia clausi et signati sermones usque ad temporis 
finew. Donec eligaatur, et dealbentur, et pro- 
bentur multi, et inique agent iniqui, et non intel- 
ligent omnes impii, intelligentes intelligent. » Non 
sine causa, inquit, hac obscurius dixi, et veluti 
sigilla verbis obscuritatem imposui. Neque enim 
temere omnibus divina sunt proponenda, sed in- 
telligentes pes cognitionem, quz ipsis divinitus 
subministrabitur, intelligent; iniqui vero et impii 
nihil eorum qu insunt, [poterunt intelligere : * ubi 
autem res evenerint, aperie percipient, quz de 
his predieta ſueriut. Tunc etiam separabuntur a 
justis, qui operantur iniquitalem i: omni enim 
incendium probabit. Hoc beatus quoque Pavlus 
tradidit : « Uniuscujusque enim opus, inquit, 
maniſestum erit, dies enim declarabit, quia in 
igne revelabitur, et uniuscujusque opus quale sit. 
ignis probabit k. „ Rursus non oportere omnibus 
temere divina proponere, Domiaus in sacris Evan- 
geliis ait: « Nolite dare sanctum canibus, neque 
projiciatis margaritas vesiras ante porces l. > Et 
heatum Danielem, sanctum et bene senlientem de 
duo Domino ſamulum, sanctus angelus docet An- 
tichris1i tyrannidis lempus. 


+ Dan. vu, 24, 23. 2 Pal. xci, 10. 


* Cor. in, 13. 


ravra ndvia. Eita rrocorra thy dior. Thy ut- 
yav Mlav zwradba alvirterat * ep yap 4 t 
TH; ixeivoy Cuvectelag tvagavel; 6 ptra; "Mila, 
Thy dc tov Lwripos h pov Emopdviiay wpoxt- 
potzt. Tourog tndye: 6 paxipicg Aaviti 

W. « Kal krò Hxovon, xat of ouviaa, xat elo 
Köpu, du ta Eoyata toirwv; » Mi ouviels, pnot, 
dd elpnptvor wept Tod xpSvoy, tvayxicdt,y Epeatiar, 
oagtItepov pabety tqifuzvos* Enibouy t xat i 
pers tavia tobueva Gifaythvai ®. O it 


„ r. « "Epr, pic he Azipo, Aavihi, Gr: k- 
TEppayptve. xa) toppay:optve. of At Tec xa: pos 
mzEpato; '*, "Ews erbat, zal txicuxavioc, xa} 
Tupwhwory of ννννjEꝛò xat avophooucry of '* Syopn:, 
kal o ouviowo t, aobel;, zal of vohuoves 
vohoovory. » 0% partyyv, ne, acapiorepa !* tabra 
e!pnxa, xal love) oppayita; tel; Ldyog thy acd- 
Fetav enthnxa. OU yap bel nfo and; xpooxet- 
ont c beta, 4nd” of ptv vohuoves Sid the Aviv 
abrol; yopryovutvrs yvwerws Govtouuory* of i 
@vou's xat buorebeig ovtovies, witv twy Exe 
vev va, Tuvhoovras © Trav & Nen t4 npayparta, 


oapw; dag nept tourwy pabhoovra: npogrreiac. 


Tere nat &nzoxpi0foovrat wy Grxaiwy of the - 
plac tpfatar* nivia yap , Ul, Boxtpdor. 
Tovto zal & paxip:e; zen Hades“ « *Exdotoy 
Yap, ral. 76 Epyov gpavephy yevhortar i Tap hppa 


D nr. Gt K Kp anoxaiunrerat, zal Exdoroy 


Th Epyov 6roiby tom dd wap loxnpdar. » Mak & 
=p} vod ph Cet Arat Ganley nportbfvart th beta, 
6 Kuprog tv ol; lepols '* Evayyeiloy qui « Mh 
dare rd ria “ rag xa, uus tobg papapira; 
bpay ptymrs kuNοαοανανο,de twy yolpwy. » Tov &@ na- 
x&ptov A vin Arion Evra, xat ehvouy ww Aconicuu 


de pot, & detog Arrelog Stsädene: Th; vod Arti- 


1pimrov Tupavito; why yoo, xai gym * 


1 Matth. vn, 6. 


VARLE LECTIONES. 


" B hui. © DB bv yap iviavthy at 
" } ouv=cicoht;orat. © B TeryOrvar. "* 

. 1 B pant, omissis ilhs ra Getz. 
fler. lectio est, Sriee, positum post avs. 


* 3299 — 27:2 Aliter of LII. 
tee. lectio est ag. 
 B Had. Fer. 


T7 B zara rade. 
in B. * B acaytow- 
„ Arten. 49. 


11 i. Des. 


ig. B betas. 
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1541 IN DANIELIS CAP. XII. 8 1542 

. An xaipov Tapailattus ved A, ᷑M,̊̃ , A Vers. 11. « A tempore, ingait, mulationis $2- 
xa} eee peuypa tpnproarws;, fptpar TU crificii jugis, ei ex quo data ſuerit abominatio 
Zuuxzetat tvvevieorra. > 'Enzibh yp cpa; ele desolationis, dies sunt mille ducenti nonaginta. » 
»2:phv, xa) xapobg, xal fpuoy xapor, » El: ph Cum enim dixisset, « In tempus, et tlempora, et 
vevorx6ra thy pazipiy Aavihi, avalbon; el; hpt- 1301 dimidium temporis, » videretque beatun, 
pag thy A. I bov alto th &yvootuevey tEroines, Danielem baud intellexisse, explieato in dies tem- 
Tot; 8 Mig xat obrw; &r2ph thy Myov xatthre. pore quod Ignorabat, ei perspicuum fetit, aliis 
BNA d & tpnyoceoc aithy xa thy "Aviixp: vero etiam sie orationem obscuram reliquit. Abo- 
oroy* &rallayhy & rob erde. le io nod, the Exxir- minationem autem dezolationis ipsum vocat Anti- 
oraotixhg Mertroupyiag thy Tag, bad The Exeivey christum ; mutationem vero jugis 5atrificii cccle- 
plavia; xat Liv; oxcbavwptvry te x , siastiei eulius ordinem illius insania ei rabie dis- 
To579:; kxtptpet 6 erg KATE sipatum ef abolitum. His adjicit sanctus angelus : 

. « Maxdpto; 6 vnopivoy, xat gi452; ol; n- Vins. 12. « Beatus qui exspectat et pervenit 
pag ina; Tpruanxooing TÞ:4XOvta vrt. » Aivicterat usque ad dies mille trecentos triginta quinque. » 
= xa} KAN ge. toirov Thy Ochlato befaptwy Innuit et declarat fore ut illo divina plaga per- 
rAnyhv, katnevet by 6 ptya; "Ming xnprrnwy ths B cuss0, permaneat magnus Elias reſiquos quinque 
drooling ntvie xat Taj, , gaviorra: f& et quadraginta prædieans dies, et tune appareat 
6 Acomdrng tn tov vegehiy Tov wopaves Epylprve;, Dominus veniens in nabibus coli, qui coronabit 
xa} oregavwcet Toby Eoviov the Lanpovrg v rn eos qui incorruplam perseverantiz posscssionen 
läzzvrac. Toiro dt xat 6 Kypiog Ev rale iepols gervarint. Quod item Dominus in $acris Evangeliis 
EvayyeLiow pnotv* « '0 &@ dropefvac els Tec. asserit: « Qui autem pergeveraverit usque ad $- 
o570; owhh7erat. » Kai ivreibey 8 fort habet nem, hie satvus erit . „ Hine etiam plane discere 
axpriba;, to; city torrwy Eppirret wp 'Avridgy. licet, nihil horum in Antiochum convenire. Illo 
Ex txefvoy ptv tip Zropiiiag Tpraxocla; hpuigas enim regnante, bis mille trecentos dies dixit, Anti- 
tn. txt & tov 'Avrixplotou yrifas biaxooia; ivvevi} chrigto vero, mille ducentos nonaginta grazaturam 
xovea '* xpathoery thy cvpgopdy* Gore xat T9 ecalamitatem. Na ot etiam temporis diferentia 
L ο thy buagopay paprupety th Tov Tporwnwy personarum ac rerum difſerentiz testimonium per- 
xal Tov Tpay patwv Gragopd. hibeat. 

ry. Kal ob, nel, E950 xa An. » Karphs, Vans. 13. « Et to, inquit, buc accede, et quie- 
nN, vod AHA gz tov Biov od g. Ert Tap 6 sce. „ Tempus enim est, ut vitz finem sortiaris. 
tqpspar lg vant pwory '* ouvieieiag. „ OU df « Nam adhue dies ad absolutionem consnmmatio- 
rap. prov, br r, betrat th ces naplv- nis. „Non enim breve tempus adbuc, inquit , 
dec pov ovordoet. Kat Evravda Bt cxpw; hpi; t- reliquum est preventis vitz statni. Et boc quoque 
date thy cuvitieiav ,xat ri ty Exeivy vd apoctpnptvz loco nos aperte 1302 docuit consummationem, 
yevioetat. Kal &vazavoy xa avacthoy cls N- fore ut predicia tune eveniant. « Et requiesces et 
pv οο (4kn" ** epdirepoy th, xtnpdy cov, ©; gurges tempore tuo (sed rectius, in sorte tua, ut 
ix Twy #55 dcn), cle auvithetav hacpay. NV patebit ex sequentibus), in consummalionem die- 
py yap,p7,ot, og xpochxer v at d Saadat T5105 rum. „ Nunc enim, inquit, decet te communi morte 
dracthon &, xa oy Gnkvs avactrhon, A ele gbire ; resurges autem, neque simpliciter resurges. 
roy x. 4np6r oov, tourtort, he re wy Gporpd- ged in sorte tua, boe est, cum catu corum, qui 
-wv ovupoplag. Kat öetrvöc, mite, extyayey © « Big similibus moribus prediti ſucrint. Et ostendens, 
ouvifdeiay hpepoy. » Obtw cazws, hui; & Oclog quando, adjecit, « In consummationem dicram. » 
apytyyeic; $14 tov paxaplio xal tp:opaxaplioy Aa- Sie aperie nos divinus archangelus per beatissi- 
viha LSLBa S thy dvaotacrv. Obrw Tarpwens Thy mum Danielem docuit resurreetionem. Atque ita 
anoxdivity Enhyayey 6 mpoghtr; * D absoluta revelatione subjecii propheta: 

. « Kat 6 asuebe "Aotuiyns mporeritn Vans. 14. « Ei rex Astyages appositus est ad 


7:ph; dog natipa; avroy, xa: re Kipog 6 
Iltpor; thy Sacuiciay abteb, xat tv Aavihi oupSus- 
The dd gates, zal Evicts; ontp niving tos 
gilovg ab O d Aotvayns vo Kipoy prntpe= 
n37wp* Exeivoy & telrurhoavro; , xat Kuatipoy 
<9 vii”; abrov oixowounra: thy Banteizy wh ad- 


= Watth. x, 22. 


patres suos, et accepit Cyrus Persa regnum ejus, 
et erat Daniel conviva regis, et gloriosus super 
omnes amicos ejus. Astyages autem fuit Cyri 
maternus avus, quo vita deſuneto, cum Cyaxares 
illius filius regnum administrare non potuisset, 
Cyrus Assyriorum et Chaldzorum everso regno, 


VARLE LECTIONES. 


'* tvs. R pram. hut xal. ig avana. A O premilti solet, zz: Gpat. tp. Rec. leet. 
rige. ab — —— in B. ® a. Nan B. Kat 3 fas. x. 2. A. Ile initium constituunt 
historie Belis et draconis. Edit. prior in margine babebat Dan. in et uu; sed conf. p. 1254, sch. 5. 
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Medorum imperium transtulit ad Persas. « Et erat, A Ng, 6 Kipo; thy tov 'Aoovup.uv Nc Xaiiaiwy 


inquit, conviva regis, » et contubernalis, omnibus- 
que Illſus ſamiliaribus prelatus. Hac enim predi- 
tus loquendi libertate, et qu in ipsum a Deo per 
Isaiam prophetam predicta fuerant, indicavit, et 
dimittendi populi auctor fuit. Nos itaque ex divina 
Danielis prophetia hæc didicimus. Judzos autem 
justum est lamentari ac lugere, qui extra prophe- 
tarum catalogum divinum 1303 bunc prophetam 
»ndent constituere, prasertim experientia docti 
prophetiz veritatem. Verumtamen perspicuum est 
nosire lempestatis Judzos ad alia impia scelera 
hanc quoque blasphemiam addidisse , Salvatoris 
nostri adventus maniſestum testimonium negatione 
prophetiz obumbrare conamtes. Verum nihil am- 
plius erit ipsis qui hane negant prophetiam : nam 
et alii prophetæ iestantur, et ipsz res clamant, 
predictionibus de ipso sese respoudere. Antiquos 
vero Judzos beatum Danielem masimum propbe- 
tam vocasse, lestis locuples est Josephus Hebræus, 
qui Christianam quidem predicationem gon ad- 
misit, veritatem tamen oecultare non sustinuit. 
lic in decimo Judaicarum antiquitatum libro, cum 
wulta alia de beato Daniele dizisset, hac quoque 
adjecit : Omnia, inquit, ipsi incredibiliter, ut 
uni ex maximis prophetis concessa sunt, omnique 
vitæ tempore honorem et gloriam apud reges po- 
pulumque est assecutus: mortuus autem moni- 
mentum habet sempiternum. Libri enim, quos- 


xa taucag Sartkeiav, th MUheü pg e, Hi, 
ue cati be txc. Zu tog bt, proiv, iv rob Saoihftus, » 
xal ovvorxo;, val ravrwy abt Twy cvvhOtov e 
rerayptvog. Tabu) yap Lywv thy naþpno(av, xal 
rd el; abr bn), vο Ocoy dt tov rpoptrou "Haoato 
npobpnbtvia vnibiife, xat thy Epeorv ob Lacy 
rothoaohar napeoretacey, Hnalg bv obv tavra in - 
TT; delag rol Aavihk pepabhxapev nrpoprreiage 
Toudalovg 8: Oprvelv Cixatov Eu e tpoprrixod 
xatakdyou t&tterv Thy het tobrov tpophinyv vo- 
pwvras, xat tavra th dn pepabrxirag th; po- 
gntefag th dnss. AA yap cov, wg of vdo 
tal; Alatg dec val taviny npoorebeixan thy 
Blacgnulav, th; co Zwrhpog ? ν Ne ela thy 
Tpopavi paprupiay Epyhort th The Tpoprrelag 
ovaxid&terv tmyeipobviets A o avtoig ** nov 
vraptet ravtyv apvouptvor; thy xpognrefay ot ti 
Tap Silo npophta paprupotct , va abt go tk 
Tpay para th; rept abrov rpopbphatt; aprdiovia T, 
"Orr & of lat "loubalor thy paxdptoy Aavihh H 
Te anexdihouv tpophthv, pdprog Gftdxpews 
"IwonTr2; 6 "Ebpaiog, th au Xprotiavithy ob Se- 
Ezpsve, por, thy & ahbaiav xpyrtety o 
&vexdpeve; . Obey ty ww bexatyp the 'JouBalnne 
"Apxmwodoyiac, molt u xa\ Erepa nept rob ha- 
xaploy e{prxe Aavihi, npocribno: & N, Q tada 
« "Anavra rap abrp, ne, rapaiituc, tg Tv. 
TIVt cv peyiorwy txaploby *” xpoyytov, xa raph 


cunque ille conseriptos reliquit apud nos etiamnum C tdv ci Twhs xpdvov m1ph re xa 56a, ij napa toy 
leguntur, quibus adducti sumus, ut credamus Baoctidwy val tov nihboug* tehevrhon; & nh 
Dauielem cum Deo collocutum ſuisse. Non enim alwviov ei. Th yap ßübùia, dsa Th ovyrpayapeves 
ſutura solum, quemadmodum alii prophetæ, pre- warliimey , avaytvworezat nap" fly AN xal vdv. 
dicebat, sed etiam tempus, quo illa eventura es- xat nemoreinapuey Ig abtwy, 57: Aavith wakes 
sent, definiebat . „ Et paulo post: ( Ab eventu Tip Oe. O0 yap 24 pihovra plvoy tpogyteuwy 
autem priedietionum 1304 veritatis dem, et Startet, nadanp xt of At npoghta, A 
divinitatis opinionem apud multitudinem conge- val dd xa:pdy Gprory ** eic by vaιꝗ,́ꝛnpgi⁰ονατνhẽj˖çe 
quitur. „ Ac deinceps hujus generis mulia alia de Kat perk Spayia &. « 'And & wow Thos, pol, 
ipso commemorat.” Atque itidem in duodecimo T@v zpoS5h5:wv aknbela; nifty xa} dv betbryro; 


Antiguitalum ita rursus ait: « Accidit vero ut 
templi desolatio fleret, secundum id quod Daniel 
ante qusdringentos et octo annos pradiserat: 
astendit enim ipsum a Macedonibus eversum iri *. » 


Et hc quidem Josephus prophete atlestatur. 


ra pk vue bg anogtperat. » Kal zy, pple 
dna epd abtob Myer. Qoavtw; d xal iy j 
neden the 'Apxaiodoyiag ndky vir gyet* 
« Thy & ehh tod vaoy ovvibn yeviohar xate 
thy Tod ® Aaviihov npogytelav, a terpaxochuy 


Jndzi vero, omni impudentia laborantes, ne $v0s w dr yevoptdvny irly* zeige “ yep Gre . 
quidem revereniur magistros. Verum nos, adbor- 36veg xaralbowuery abrdy, » Kal vabra ud 6 

tor, utpole qui a propheta Dei ſulurorum cogni- "wont; TH tpophty npo3 pagrugel. "loutaic ot, 
tionem percepimus, nosmetipsum ad horribilem nav avaroyuvriav vocouvre;, obs tous n 
diem illum ita comparemus, ut non in dedecus alen va, Gibacxiboug. AM“ fycls, apa“. 
sempiternum, sed in vitam resurgamus zternam : dc wap Oc ο xpophrov thy tw ü ** 
quam utinam nos omnes conSequamur, gratis et Sezänsvot pH,, ebrpenety hui; abc, dds 


» Joseph. Ant. Jad. I. x, e. 10. „ibid., I. xn, c. 7. 


VARLE LECTIONES. 
abr. In B post io ponitur. ® &pr. In B aseripta est lectio &ppStorra. © B avarydur;. 
* iy. Apud Jos. |. e. est Wo Loco eit. est rive. © B Aavihics. Na quoque apud Jos. 
I. c. et alibi. „ ch Des. in B. ** e. Des. ibid. ** B ot Jos |. e. Gpifgey, © B kenätg. minns 
. Des. in B. „I. e. habet she. 6 ExB Suppl. * BOckhy. © B ray 
AWA gh. lg. Bir. 
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txelvry Thy gobepty xaraothowpey Hutpay, Ia pH A benignitale Domini nogiri lena Chris, cum quo 


«>; atoy5vny aluviov, 4\ ale (why avactopsy 
altvioy de ytvorro ndvra; hall; immuyety, yapert 


Patri gloria cum ganclo Spirjtu, nunc, gl semper, 
ei in s2cula azculorum, Amen. 


xa! priavipuri; mo Kvplov hpov Trood Xptevod, he ob wp Hart 86a, aby 1 drip under. 
viv wat Get, xat eic cob alda roy aluvov. 'Auhv. 


VARLA LECTIONES. 
r. X. ©. L B & Xptorg 'Inoov +6 Kvuply h, & H 36a oby 56 Natpt val tp fly Nvedpart 


tie 70vg alwvas. 'Aphy. 


— 


m 


TOY MAKAPIOY OEOAQPHTOY 


ENIZKOHNOY Krror 


YHOMNHMA* EIE TOYE AQAEKA?- IIPOSHTAZL, 


BEATI THEODORETI 


EPISCOPI CYRENSIS 


COMMENTARIUS 


IN _ DUODECIM PROPHETAS: 


Petro Gillio Albiensi interpret. 


— 


. NPOAOTOZE 

Tow; ptv trveg nepratdv tt rowly ral Tnaptxov 
voutobory hui; the rpopyrtixh; Eppoveiz; xatatol- 
pEvrag, are bh xt. A trvoy todrov Eimvuxirwy 
Thy T:6vov © 400" eloly of & eta g nollod nomws- 
pEver, x21 thy lepàv àx pic nera:tbev tuo Traghy, 
o? ob pbvov Hutv * os venech covey *, out vg pra 
vlog bxefvorg rapartinolug Enptudorrat, GALE wat 
K DAD ,at, og lx, xat tnarvecovrar, A ph vt 
yevualov ty tot; ouvyypappacry cbpwnry. *Ardypr 
yp raph tele Tix zioy xpirats, xat pivn i npodupia 
Epthacdat thy ehpnulay + ofrw yap xat 6 Luthe xat 
Köpiog hub, tv Tol5 * uV iepols Ebayyerlorg dvr? 
6EOv Bo thy yhpav bei tnarviwcey tyxwplors, 
Th wort The Tywprs, ob tf v Cp roobryz: 
Thy T {mproaueve;. Ex Ut th vimup, mol; ebnd- 
pots napeyyuhiong ypuoby xa: Spyupov xat Lloug 
r1ploug rig thy aten rohe pos verrat, vhs en- 
wc, obst Tobg xt oufwvrag Th dvredbey kot 
p7,7ev Elhoyiag d tpoatrate. rob; ty SA α⁰νEB,C,ns, 
tobe & pixa; nppoptpery al & xal Tobrwy onavi- 
out, thy loyby xat thy thyvry u co5trwy - 
pe po, vidouga: ths Tpixa;, xal ifupaivquans, 
Id; & rovru; opev ob pdvoy Masta thy t ray 


* ] ye. xx, 3, 4. > Exod. v, 4 seqq. 


C animi conditioni , * 


nos facere arbitrabuntur , eum nimirum alii hune 
laborem exhauserint. Qui autem maximi divinam 
doctrinam existimant , et perſecte absoluteque ga- 
era Scriptura imbati sunt, non modo \nobis now 
Succensebunt , neque ut ii queruli accus3tores 
nostrum institatum damnabunt, verum etiam et pro 
babunt, ut par est, et tameisi nihil egregiom is 
libris nostris invenient , laudibus ornabunt. Ani- 
mus enim promptus et studil plenus atis est apud 
æquos judices ad colligendam laudem. Nam sic 
Servator et Dominus noster in sacris Evangeliis 
de obolis duobus viduam iam laudibus extulit, 
non muneris Magnitudini 
1306 laudem tribuens . In lege autem cum di- 
vitibus aurum , argentum lapidesque pretiosos in 
tabernaculi conſeetionem imperasset >, non 

peres bac privavit benedictione , sed et alios jussit 
pelles, atios piles afferre : qui vere ne bis quidem 
offerendis pares erant, artifeium ei vires pro igtis 
contulerynt , nentes videlicet pilos et pertexentes. 
Przlerea non ignoramus magnum Mosen prophe- 


VARLE LECTIONES. 


' bn, Cod. Coisl, zuge San-Germanensis (quem liters & indicare ase)  habet 
ven. lia en. endatum in C qui bab. 4 utoova., * rolg. nme 


Pata. Gu. LXXX1. 


habet dena, * 56. 0 
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tam solum non exsitisse, sed losnam quoque filium A xprparioavra zpoytrnv, 43:4 xai Heede thy tou 


Nave, et Samvuelem, Davidem, Nathanem, Cadum, 
Achiam, Eliam, Eliseum, ac alios innumerabiles ; 
tum Evangelii præcones non soli fucre Petrus. 
Jacobus , Joannes, Andreas, universusque aposto- 
lorum chorus; neque item Paulus et Barnabas, 
dl post hos in Evangelium cooptati, in omnes 
bomines permearunt : sed eam Silas, Titus, 
Timotheus, Apollos, illorum magnorum virorum 
discipeli. Neque in his laatummodo docendi gratia 
substitit: sed eorum etiam Successores illustravit, 
tum eos qui deinde illos conseculi sunt. Et ad banc 
usque ætatem in divinis Ecclesiis Spiritus $aecti 
ſons permanat, divinitusque donata bominibus mu- 
nera distribuit. Hine non alienum quidquam recio 
et jus to judicio preditis facere videbimur, si, tan- 
quam pilos quosdam, nostri ingenii partus in novi 
tabernaculi substructionem altulerimus, quod Deus 
fixit , et non bomo. Et si quis alicrum vesligiis nos 
insistere dixerit , bac etiam ratione inveniet nos 
1307 pro nostra virili symbolam contulizse. Non 
enim secus quam ill, qu ab aliis allatos piles 
nebant et tezebant, ac tabernaculi velamina ador- 


dtbus planam ſaciewes. Explanationem autem cum 
veritate congruentem nos eliam , tanquam lucerna 
divine verbo vientes, invenire nibil est alienum. 


Navy , zal Lane, xat Aas, xai Nabav, xat 
Tas. xat A. xat "Hilav, 2 Elaocalov, zat 
puplious nphs rovro; tripe; © xat th ebayyahuxty 
N xhpurpas 6 pov reg, xat Idnxwbos, xat 
ac, xat 'Avipta;, a ina; 6 tov excordley 
yopds, on Hasle zal Bapvibas, of perk rovroug 
xe: porovnfidves, cl dr, Eremipbpiucy hvipee- 
nc, AAA xat Zola, zal Tres, zal Tinsdseg, xat 
Arc, of wwv here ae avipar patral. 
"ANN" ot ptypr rovtwv Eory the Gilacxallag $ 
Lapis. IA zal wb; rourwy Lpwrror Grabdyous, val 
wc per” bxefvoug. Kat ptype Bt viv iy tal; bclasg 
'Exxarotay; j dos tavayiocy - Dvetpato; avabis;c* 
=Trh. xat Tavipe. trols dvSpwno; m4 bedotora 
bega. On, ov kunde wal; body Gh val Beal 
XExprpiveg mah ou Whopey, a xadirep trois 
Tpixas, Th; th; hperipa; bavolas ung als thy 
The veag oxnvis xataoxevhy mzpocrviyzaimey, fv 
kan 6 Körg zal obx Arens. EI & zal toi 
. fnedoubets hnk; piers, xat 
od te £phart thy buvartky hptv Epavoy cuveiogt pow 
rag. 'Opolus rap kavia, al ths b De s- 
rvexdeion; bmoav xat thigpavay wphras, zal whe 
The oxyvis xateoxetacay Wppers, xat hut; ke 
xaxcidcy càù xa, clpnptva ligen, by bx nave 
d tLupawbpey oby Oc v oiyypappa, wh 
Cuoxaitexa tpoprruy thin mrewwavie; Tols tvruy- 
xivours the SI nv. Ell; &, Gr xat fuck; olds 


Neque enim divine munificentiz gratia restincta C tiv: f th bly xexprutve rw, cphonpey 


est: sed tanqguam ſons perennis fluit , et maxima 
dona non dignis modo Suppeditat, sed etiam his, 
quibus absolatio perſeciioque deest. Ac videmus 
ehiam solem SenSibilem non anliquissimis bomini- 
bus tantum, sed etiam iis qui illos exceperunt, ac 
terque in omnes lerras et maria * lucem Suam pro- 
ferre. Multo magis igitur bujus opiſex , qui hunc 


tppyvelay Ti; Aneta Arn. 05 rip ar 
The Gala; guorpla; , xipc, dA arrkfer eh 
ropryyed ti; peyiora; Spec, ob g ASieng pdvocg , 
64 xat tol; The ect Ae. ORD. 


hee, AA nai toi; per” ixefvout xa hatv vu 
Grybvacs, tis oixeia; dxtiva; txzfamora, xat * 
6polug Aan ri xat bilkatrav xatavydovia. 
Torrapru mil pallov 6 tore brauopyts, 6 xat 
dor di por tyabbrora xcicas, xa} wv ores 
c bc abrhy tvabitzerv mpoaiproptuc xata- 
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iemporibes fulura 
: aupel; Tac Tov A prebenduntur : divervis enim pop 
txovei BI —— — prxSignificarunt. Oseas prophetiam — 


* N a lav extproay Hv. tiam explicenus , poriquam cummatim cjus argye- 
— & dane, the xath pipe; halls eee tum propocuimus. 
dne ar Keb vf. 
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1310 ARCUMENTUM. 

© Populi sub Roboamo filio Salomonis divisione 
facta, decem tribubus Jeroboam filius Nabath im- 
peravit ©. Hie cum metueret ne, ſestis diebus po- 
pulum ad templum Hierosotymitahum vocantibus, 
in Davidicum regnum decem tribus redirent, Im- 
pietatem in Deum nefarie exorsus est, duasque 
vitulas aureas confecit : quarum alteri in Dan, 
alteri in Bethel delubrum erexit 4. Hine originem 
zumens impietas finitimarum quoque gentinm ido- 
lis servire illos docuit. Unde in extremam iniqui- 
tatem prolapsi, divina providentia spolisti sunt. 
Ac primus quidem eos debellavit Azael Syro- 
tum 1311 rex : deinde Phoa Assyriorum rex 
maximum tributum * exegit. Post hune Teglath- 
phalagar, cum multas urbes evertisset, incolarum 
ane interfecit, alles in captivitatem redegit. 
— — reguo suctedens, eadem rur- 
zus ſeeit contra urbes adhue integras, quæ vasta- 
tz nondum ſuerant, atque, exercitu ad obsidionem 
Miso, una cum habitatoribus Samariam cepit, 
dleetmnque tribuum refiquias in Assyrlam abduxit. 
Postremus vero rex Assyriorum Sennacherim, 
cum bellum contra Judzam movisset, urbes qui- 
dem aliquas cepit; sed cum tentasset obsidere Hie- 
rozolymam, divinitus illata plaga exercitum per- 
didit, ipse vero integer et salvus evasit, ut preco 
fieret numinis divini : at cum domum rediisset, a 
suis liberis necatus ſuit, quoniam et ipse a Deo 
ſactus contra suum factorem insanierat. Hzc 
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A 


itaque beatus Oseas, in munus propheticum asci- C 


us, mentis oculis longe prospiciens, predicere 
,ubetur populo, ut predictionum metu exterritus 


supplicia ſugeret, malorumque periculum non 
e III Reg. xn, 20, juxta LXX. 4 ibid. 26 seqq. 


YONOGEXIE. _ 

Te v0v Laob Graiptorwy Ent Puboakp rob Loko- 
poavrcg yerevnptvrg, mov A gulov "Tepoboip 6 
Nasr iGaclkeucry, Obros befoag ph, Tov xt xa 
pdv toptwy eig Thy ty "Ie pocohbuoeg vewy thy laby 
xaLovadv, elg thy Aabreexhy it traviidway al Ze, 
gulal Baonklav, Fehse xaxis the eic thy Geb d- 
Gelag, xa} 800 bapdiets xatraoxivizag ypucd;, th 
py tv Th Ady, th & ty th Baie tduevo; at- 
£Ixevacey **, Extase i 4aatbeia abouoz e, - 
dm, xal vag dd Gpdpwy tOviey nete abrovg 
Aatpevey t8i3aev lg Eayatov && mapavopiag A- 
Gaytsg The Gelag tyupvibnaay wpopnbelag. Kai 
puto h atovs 'Atahi 6 twy Lv xaterzo)d- 
nat Bactietg * era Gout 6 tov 'Agovploy Tru 
x&bs cd oxhnrpa xatiywv, gdpov N mhctotov glo- 
Enpate. Meta coν˖ν]̃ Ocy)a0palacip * nolki; vd 
n6Aewv &vactatovg REROIXOG, tobe ay avelhe tw 
tvorxouvtwy, coe & Copvaluroug &ntyaye. Mera 
Tourov Lakpavacip ® thy Samay drabefdaueve;, 
Tavra Eidpaxe nar Tas dxnpitoug Eiaowbeiong 
Twy T6Aewv, xat Ns cls nohopxiav thy rp 
Tidy **, abravipoy Babe thy Zapdpeiav, xai wwv 
C pvuliny Td Lernduevey els thy 'Aoouplav &n- 
wxioEv. "Eoxatog && Saoikebg *Aocupiuv 6 Levvayn- 
pelt xatd Th; "Ioudalag orpatevoag , iviag ptv 
ce +@v , mokopxhcar & thy "Iepoucalhu 
z<ipade\c, beniary ninyh} thy orpariav”” anolton;, 
ae awbrrog rywxabra HH v, os fv t- 
votro xnpuvt the belag buviuews © tv 8K tolg Ban- 
defoig yevouevo;, ind twy tf abr govrwy Ebtfaro 
Thy ogayhy * Inet al abrds band rob Gcod ve ro- 
ve; xat# vo ner mnxiro; thirtmoev. O tofvuy 
beor:t510; Unt th npoprtianby befdpive; xdipropa, 
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nec ia, non addito nomine Theodoreli. 
A et C addunt (omiss0 v lech. ) xa\ _—_ very Thy ub Tapeorevadsy. 
a! A et C orgarteiav. 


n C Aauirixyyv. 
" C vcy)abgacadp. 
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al n5þþwhev Tavra vl cv“, hee feaodpave; A gubiret. Neque enim idcirco Deus pcenas minatur, 
bp0dakpdi; , npoltyarv cpo vert wp hap, fra wi quibus minatur inſerat eas : sed ut meu per- 


yhprv 6 ch) wv Beds dsdht cc dipl, iv 
tray ** 2abrag of; a · M Fa mh poly v let: cum vers minas intenial, ostendit se nervare 
nhEa ele peraptleiay KGV. xa) The Twp, Velle, non perdere. Quocirea 131 beaturOzcam 
novn pla; tievbepton;, bptiy thy owrnpiav. Kos- miltit, ut decem tribubus, et duabus pariter, 
Cerv rp Bovidpeves on As elan xAncw” eventura prædieat, atque ut sub Sennacherimo 
andy & Tapatnict g off A ob xondfer ſuturam sal utem prenuntiet, tum eliam a Babylo- 
tplerar. Nene tolvoy why paxiptoy Dent, xat iis inſerendam eis perniciem pravignificet. Duas 
rai; 8a pulket; th ovubnodpevs Xxpoctrely, wat autem (ribus Judam vyocat ; non enim ex Benjami- 
ral; 350 Ye * thy Te int vod Levvayxnpeln ye- tide, sed ex tribu Juda genus regium orjundum. 
vnoopatury oven play Tpoayopeiont , wat thy b Regia quoque Hierosolymis erat, qua of ipsa urby 
Ba6u)wviwy txzyd006pevey ab ce Shep npronph- fult Judaica. Ist porro non his goluny, "52d. alte 
vat. Kale & r&c jbv 850 puläc Toddav+ ob rap B omnibus proviabant viridus/ et maltitadine:"» 
tx Th; Bevrapfribog , ä tx the ede pulls d potention Maque tribdu duas denominat.  Decem 
Banikurdy t6r6aorhxe. Tüvog. Kal th ßaelleta 2 vero tribus appellat Ephraim,” quonjata Jeroboam 
ty rol Tepoook5pars fy * Toubabch & xat alrn 4 earum primus rer en bac tribe fuit,” et regiam 
Ag. Kat ptvroc xai nifber, val Ivviuer os to- wuam in Samaria urbe constiluit, qus in bac tribu 
Tov; pbvoug , AM xat tobe AMebg Anaven; bnep- rursos eminebat. Excelluerunt autem et multitu- 
exo obro: © tobrov yhpry and the Fovarwripac tine et viribus etiam isti. His ita explicatis, jaw 
pukhe vac 860 npooxyopeter. Kat rac 8ixa "Ep- explanatio per partes incipienda ee 
ply dvondset Zet wat Tepuboijs 6 pd abe Snounevong tx raving Hv vhe "puke, nat wh 
galt tv rf Tahapelg xareorhonro woke, vabry ad off yur Crnyepoboy” wat" bv eee e ra) 
ela bitnperoy xat oro. Toirwy tolvun e iryvxpromutves e, ipxriov tim the PO 
CAPUT 


tppyvelag “. — 
KESAAAION &. Arenen 
a'. « Abyog Kuplov , 8c tyevitn npd; Dent % Vans. 4. «© Verbum Domini, factums. ost 
vo Bengt, tv hptparg Olo, wal Twihap, xai ad Oseam, filium Beeri, in diebus -Ozits, Joorhs- 
"Aya; al "Eexiov faotidtov "lov3a , xa iv u- mi, Achasi, et Fzechies, regum Jude s et i debe 
pat; "Tepoboip, vied Twit, Sacifus Topaf. > , Jeroboami, Mii Joasi, vegis Jernel, » Plane nos 
Lapis hui; tbldatev , ©; roorwy ve v tyerpo- docuit, quod of his et illis propheta datus ſuerit. 
rovid0n HDH nc oh xapry ob pdvo wiv 206 'FouBa Ob id ipeum non Jude modo reg wentionem 
Saouldor tuvnubveuey , dM xa\ too Tepoboaps, fecit, sed etiam Jeroboami, qui ſuit f, Joas?, 
de vod ptv dg Hv vids, Exyover Q rob lG,, nepos vero Joachasi, pronepos vero debu, quem 
&n6yove; & Tod Inov , by 6 beontow; "Eliooaing divinus Bliseus jussu 2c nutu divine unn , 
xath beton Exproe vebua, Gore xat th Naboubt 1313 ut e Nabotbem ulcisceretur, et $celextis- 
mipwphont, xal thy pucapwrdtny ICH xokdcat. gimam Sezabelem puniret. laque et tempore ot 
Obrw Sndbong thy ypdvey n Coe Saonhiag, ö regibus indicatis, quibus imperantibus 
xparodvruy Eyxerporovity nxpophrhs, e electus ſuerit, addit : | ee 
8. « Ar Mroy Kuplov pe 'Qone. „ Ar Vers. 2. « Principium verbi Domini ad Oe. 
rob, Ovitv mph toirov por tpoatratev 6 Acornirys, Hoc est, nihil antehae mihi | precepit Dominus, 
aha tov obe tut r Apfähevog, Exilevet pe sed, cum ad me verborum initium fecit, just ane 
yuvaixa nopvelag habelv, xa) ttxva mopvelag mar  uxorem fornicationis ducere et sies ſornicatio- 
Sowohl. Ipoori0no: 8 Aal thy atrlav © « Arbr: mis procreare. Ei addit cautam : « Quiz ſornicaes 
Topvebouca ixnopveioer 1h yh and öxtobev tov PD ſornieabitur terra post Dominum. 5 this ad- 
Kuplov. „ Tovroy nprotibnay, g evapprbiius jungit, se sine dubitatione imperatum- 468 
vd npooray0v Epace Are Gt zal the ih, nomen etiam epi], meretricis, et in, wade 
dobvoha, xa tx tive; Ev, xai thy yevoptuny - oriunda ſuerit, qualem eum en babuerit coneuc> 
kav, xal vd the dpuMag xaprdy, xat Tov reyd6v- tudinem, et quis ſuerit en fructus; f queque 
72% Thy Tpoemyoplav br” aro tebeloay tob xa: nomen oxtendit ab eo impoitum. qui chan "ms 
Thy Gh npoatretaydte;. wimonium imperaveral. ; 


© IV Reg. 1x, 6 seqq. 
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Vans. 4. « Dixit enim Dominus: Voca nomen A F. « Has rap Köter Käsen th bvopa abt 


jus Jezrael. » Zorum audaciam mirari zatis non 
ques, qui non verentur dicere verba bac exe 


animadrertere qui hæe dicere ausi sunt, ejusmodi 
multa Deum eplus imperazse. Isaiam enim $0l- 
vere de lumbis tunicam cilicinam, et pedibus non 
calceatis reliquoque corpore nudo incedere, sicque 
prophetiam edere jussit Deus t. Jeremiam catcnas 
nune ligneas, nunc ſerreas eollo imponere jussit t; 
Ezechielem sinistro lateri centum quinquaginta 
dies, L314 dexiro quadraginta incubare jussit b: 


Te{path *, » 'Ryw u bavpetu May tous rerokun- 
x67ag ci xc, c pa va Tavre tory lena pay pd- 
wv, xa. zpootrate u 6 twv Hwy e, 6 & wpoph- 
rc o Bhabev, MA va pty phpara npocrytpers, 
«> & np&ypara ox iyivero. "Ed. & cuvidelv rob; 
Tavta AU tnrye:pouvrag, bg TRAM TOatta no- 
nig wpoatratev 6 Ocds * thy pbv yap 'Hoatav IU 
dy odxxov An The dopvos NAU, val yupvy 
EpExerv , xal avurdderov , Kal obrw sat thy 
npopyrelav * vip & "lepeply , nork phy Funlvou; 
,, Tw Tpaxhiy xepibilvar , wort & orbnpous 
napeyyonaey ** * tw It ene, Ent The ebwvypor 
xaraxiitnvaic sued neviixovra val ixatby Hit 
pag npoctrate, xa} ini the side tecooapdaxovea, 


comedere panem humano stercore coctum , et B xat gayelv tov &prov tv Solbirog x6zpov - 


vasa caplivitalis gumere, murumque perſodere, et 
imaginem ſugientium depingere, * et sie Sedeciæ 
ſugam presignificare. Hujusmodi alia innumera 
in sacrosancta Scriptura invenire licet, quorum 
acopum et propositum si quis ignoraverit, prophe- 
tica virtute hec indigna ducet; qui autem Dei stu- 
dium et amorem in bomines sciunt, uique omnia 
ad bominum salutem administrat. inde Deum lau- 


rum causam, ut par erat, sciscitabantur. In hunc 


Dei imperiis obtemperanti, cum 


f ba. xx, 2. 


enim appetitioni 1315 inmoderate 
ted 


nivnc, xal labelv oxevn alypaiusia;, xai Stop˙UEA. 
cdx Totyov , xat cl haypaypar geuvybvirev , xat 
odd Tzpoayopeicat Thy tob Lebexiou Bpazpdy. Kal 
puvpia & Aua rata ebphanpey iv th dei Tpagh, 
dy el dic thy oxondy &yvohoriey, Gvitia tavra &v 
elx2x rzpogyrixh; Gperh; © of & toy Brov thy pay 
0pwriav elddre;, nat ob; Amara tpuravebe. The 
wv av0pwnuy Evexa cwrtnplag, ivreubev pakora 
ral 7&; ths dclac öh lag lapbavouary apoppdc, 
xa) vobe 0eoneoiovg Dafa. mpophras , fs 
&nravia cat tp Atondty np>hoptvoug. O rap 
Ov wv Gebe, reid cp evOpwnovs tvalynotav 
vo Tos Moyoug νον,ẽEEu voc &à Prudtwy ox 
Enzz:0s, npaypact tow Loxmaypaye: cd patovra, 
Ip mapaddy twy 6prwptvoy tl; Ocwpiav ve te- 
pipova; Ten- of ts yop why "Hoatav Oovra 
yupvdy bpavre; Bpapev &v Throvdev ol; Thy tov 
v, npdyp "5 Oewplay, ha bel tp:tpevor tov 
toto coο Spdpou thy rpdpacrv. Kal of thy IC 
hxefva ndvra Spore jet, fpovro à ws; clxds 
thy alrlav roy yurvoptvey. Obrw tofvuv xat thy 


inibelty paxpodupiav. ET & 6 tov Buy Ords the 
axoidTrov xat porytvrplag dvs Luvaywyhc, xa: 
db Tha ,, i the Eyuootvng n tx The h- 
oapl; bxefvn; nal fbekupds, ot 6 npophrns bn 
Th &orkyong txefvng yuvands xn A6 O 
Tap rien novnp Seesen, An th beide 
npooterayptva ninpaov, the daikiag txetvdc 
tere to. Eidtva: & yph , og wp oxon 76 v Gyabdy 
nal cd xaxdv xplverar* rovrey yap 6 yapos The 
poryeiag xeywporat , wal the covvevaia; obcpulav 
tyovon; Ctapopiy, TH oxomy wet Tp hg dd braps- 
pov Seixvutat. val xark tada d pv Eyvopov, 5 
8 napdvopov xplverat. Tode xat int 165 v 
oxonor azvou Dp tg fv. Avatpet yp xat 6 av 


© Jerem. un, 2; ent, 415; vel juxla LXII. xxx1v, 2; xxzv, 13. 1 Ezech. iv, 4-6. 


VYARLE LECTIONES. 
Ed. prior bab. Teopat}., * C %% C napnyyir,oe, © ix. Des. in C. 


1557 


IN OSEE CAP. L 


Spopive;, ävatpat xai & Trxagrh;* A 6 py tv- A juder : ted hie legitime et juste, ille inique et ille- 


vouw;, 6 & napaviw; Kl +» ptv Epyov tav- 
Td, 76 SA 7IxoxP Captpe:. Kat lva tovro cnptore- 
pov dd thy fela; Fpagh; perapdtwpry **, wo- 
Tthowucy oirw;, "Epdveucey 6 Katy, AAA Sacxhvas 
xa} S ypyodpeve; * tpdvevas Grvets, AMA F- 
eng, xal Th; ebarbelag breppayhoas, xa) 88v{4- 
prvo; thy &ot6ciav * xat th ptv Epyov tabrd, 6 & 
oxo7d; tvavilog tx Siauttps. ODT xat f xionh 
dd uv brd v v6pou x2arnyopountvuy Eoxly * A 
kueche thy cla 6 "Ianxw6, xai o νον thy 
xar1yoplav Eitpuyey, 41.4 xal tv z&catg ebgnuetrat 
ral; yeveal;. EH Hag 6 vu, tviorey- 
gan n xa\ of dy NaGou9t xarakievozvic; ® dn 
6 ptv qilooopwy, of t cuxogaviiav tupetovats. 
"Kifnorv 6 Tab thy "Ajay “, xat Exupvwtn the 
Baogela; mnagdvopog yap fv ixitvoz 6 Atos 
Eogaiev 6 Zane thy Ayiy, zal beton v6uov 
tnihpwas. Kal Aa &@ pupia ot ebpetv ob naph 
Th delg h Tap. 4114 xal tv tolg xa" bxdotyy 
fipepav tap" huwy yrrvoptveg. Kat & Oavudcing 
colvoy anz, ox tnibvulz fouletong, dM Oe losg 
vevuacry eta, Nase thy tipvny, xat yeuov nav- 
rde Hv cruvoripa UN A nia; of pdvoy Bri 
xara be tyfvero u. d Enzibh xat rod Ozon 
Thy Tim Weixvy, xat nw; 6 Artog xal tv taylor; 
Gvanzv5peve;, vp; the ixolaotoy nhn05og tay 
Iopanietay Exprudtific. Natbonommhoavr tofvuy 
abc xzisvet xrpooayopeion: Th texity IF 
« Alte Em prxpdy, xal** txBixhow th atua tov 
Lepa, Ent why ofxov Inco, zat xararatow 
| Pactlelay olxov Lp. (&, 6). Kal eta, iv of 
ne ixalvy ouvrpifu th t65ov rod lap tv tH 
xotiatt 299 Ian. » O & Ares, torwobrdv toy 
"Te{patl th ywplov torly, ty & Naboubt thy Sbuxov 
txsivry bntuerve opayhy d & Ino, 6 robrov xe 
blav Boulhv yevdpeve; hh, & dnfoyero 6 Ords 
G& 74 xard3 the lea abr yirevnutva, ol; 
rerdprny yeveav Crlapxtorry thy Sactkelav. "Enzbh 
zolvuy of bx to3rov fOnv the Offag Elabov abepye- 
olag, xu thy 76v pd abrov ScEaoleuriruy - 
u buogtbeiav, deter 6 Beds xal tai xata- 
nzavzery thy Samkefav, xat to Topahi th 6 
ouvepigery , tourtort , xaralUorry thy C5vapry kv 
7h, xot\&a8; vob Les pas! oby Ae Bt rode rob 
x@pov thy pvhany tnochoaro, (4 Thc belag Gva- 
prpvhoxuwy ebepyeaiag thy thvnxdbe Sails , xat 
doiiaoxwy , in. xadinp Thea clabwpate robs why 
NaGoubt xataoydtavra; dx v rporirope; abrov 
Inoõ obrw N avrovg The tl; abrhy &yvwpootir;; 
&rzarrhon: norvhv. Torre ret, Sci val Erxpoy 
trbxdn waste, xat bd v Orod toy Tlwv thy 


D ge etiam boc- regnum deleturum et arcum leraelis 
confracturum, hoe est, vires et potentiam in valle 


gitime ; et cum sit unum et idem opus, Solo - 
men proposito differt, ei scopo. Us vero apertius 
ex saera Seriptura hoe eognoscamus, bac condi- 
deratiove opus est. Cedem ſeeit Cain i, sed invi- 
dia laborans et dolo malo. Cædem ſeeit Phinees 3 , 
sed * zelo ioflammatus, et pro pietate  cerilamen 
suscipiens, atque ab impietate abhorrens Hine est 
quidem opus idem, scopus vero et propositum ex 
diametro contrarium. Eodem modo ſurtum quidem 
per legem improbatur, a patre tamen benedictio- 
nem Jacob ſuratus est ©, et non modo furti non 
est aceusatus, verum etiam per omnes generatio- 
nes celebratus est. Jejunavit Elias ille magnus, 
jejunarunt et hi qui Nabotbum lapidibus obrue- 
rum i: sed ille honestatis studio, bi vero calum- 
niam aüeupantes. Saul misericors erga Agagum 
ſoit, et spoliatus ſuit regno, iniqua enim erat hac 
misericordia ; Samuel interfecit Agagum =. et 
legi divinz satisſecit. Istiusmodi alia - innumera 
invenire facile est, neque in $acra- tantum Seriptu- 
ra, verum etiam in iis que quolidie inter nos 
flunt. Admirabilis 1316 itaque Oseas, non libi- 
dini serviens, sed nutui divino parere studens, 
uxorem duxit meretricem, atque omnibus nuptiis 
castior et laudabilior hc socielas fuit : neque ob 
id solum, quod ex Dei nutu et arbitrio ſacta ſuerid, 
sed etiam quod Deum figura quadam expresseri, 
signiſſeaturus quo pacto sanetus Ilie, et in gane 


c requiescens, sponsum $e- ſ6cerit contaminate mu- 


titudinis Eraelitarum. ltaque dium, quem sustu- 
lisset, jussit nominari Jezrael. « Quiz adbue mo- 
dicum, et ulcisear sanguinem Jezraclis super do- 
mum Jehu : et quiescere faciam regnum domus la- 
raelis. (Vens. 5.) Et erit, illo die ſrangam arcum 
Israelis in valle Jezraelis. » Ejusmodi est quod 
dicit : Jezrael locus est, ubi Naboth injugta-illa 
cæde necatus fuit : Jem vero divino consiio bujus 
mortis vindex ſaetus est: cui Dominus ob ea que 
contra Jezabelem ſeeerat, usque ad quariam ge 
nerationem regnum permangurum esse pollicitus 
es! . Ut vero posteri in oblivionem divine bene 
centiz venerunt, et eorum, qui antes regnasSent, 
impietatem imitari ceperunt, minatur Dominus 


Jezraelis dissoluturum esse. Non abs re autem 
hujus loci mentionem fecit, sed ad divina beni- 
gnitatis- memoriam revocare cupiens regem tum 

; ac- docens, sicut per Jebu proavum 
ejus pœnas de his, qui Nabothum interſecerami, 
sumpserat Dominus. ita illum ab ejus suecessori- 


i Gen. iv, 8. I Num. zxv,8. 1 Gen. zxvu, 22 8eqq. 1 III Reg. xx, 4 ce. Beg. xv, 32.5eqq 


juxia LXX. IV Reg. x, 30. 
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His addit , alterum ſetum suscepisse Oseam, 
1317 eumque/ a Deo universorum nomen rece- 
pisse. Jussit enim, ait, illam yocari A bene misericordia, docens nimirum se non amplius larac 


miserieordia esse progecuturum, 

Vans. 7. (Filierum antem Judz; inquit, mise- 
rebor, et salvabo eos per Dominum Deum ipsorum, 
et non talvabo eos per arcum, neque per gladium, 
neque per bellum, neque per equos, neque per 
equites. » His autem aperte demonstrat ea qua 
ſacta ſuerunt coutra Sennacherimum e. Tune enim 
non instrucla acie Assyrii victi sunt, sed angelo- 
rum robore centum octoginta quinque millia cæsa 
sunt. [8,9.] His subjangit quod, genito rursus filio 
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bus animi ingrali pœnam esse repeliturum, {6} A Tpoonyoplay dvelt;aro. 'Exthcucs yap avrhy, 


1560 
ꝓnolv, 
Ob ntdenperny xhnbjvai rot; Eiidaxwy, og 
ox Thy Lp afewore prhavipwnla;. 


F. « Tobg & viods "Toda, gnolv, tichaw rat awaw 
avrovg &v Kupley Ge; abtov, al ob awow atrobg iv 
v6], ob iv boppaly, ob3t Ev ro) up, ob av Tino, 
odd tv l,. » Lay; Bt Sk vor Lt 1+ 
kat thy Lewaynpelp yerevnutdva + mnvixe3ra rap 
oo naparetews yevontung frrhbnoav of Act, 
u &yyery Suvähgt bxatdv bybohxovra A S- 
£p04pnoav yiidbeg. Tevrog En&yet, br; vat lc 
also Tex0Evrog, KNA 6 Gee KANU avts 


altero, jusserit illum Deus vocari Non populum B Ov lady pov, xl thy atriav Bibdenet · ( Aidre duets 


meum, causamque exponit : « Quoniam vos non 
eritis populus meus, et ego non sum vester. 1 Jam 
vero, ne quis arbitretur eos a Deo repudiari, quod 
sint numeratu ſaciles ei admodum pauci, com- 
mode apposuit : 

Vans. 40: « Erat numerus filiorum tsraeli> sicut 
arena maris, que non mensurabitur, neque nume- 
rabitur. „ At vero nom multitadine Deus gaudet, 
sed ubi duo aut tres congregati sunt in ejus no- 
mine, ibi in med ie eorum est v. Sic Noachum omni- 
dus mortalibus antetulit, sie Abrabamum, sic Mo- 
sen. Horum vero pasteros innumerabiles Non 
populum awum voeat propter impictatew. Cæterum 
Deus misericors id, quod non esse fulurum dixe- 
rat, conſestim revocavit his verbis: 

« Ecit enim, inquit, ia loco ubi dictum est eis, 
Non populus meus vos, ipsi vocabuntur filii Dei 
viventis. (Vers, 441.) Et congregabuntur ſilii Jude 
et filii Israelis simul : ei constituent 1318 sibi 
principatum unum, et ascendent de terra, que- 
niam magnus est dies Jezraeclis; „ Per hec revo- 
eatienem e Babylone prædixit, et ſore ut post re- 
dilum ex ea regione reges diversos non amplius 
habeant, sed uniti et consentientes regem unum 
habeant. E hoc quidem impletum est tempore 
TZorobabelis. Diem vero Jearaelis appella vit cala- 
mitatem, quam populo tsraclis intulerunt Assyrii 
in valle Jezraclis. Quia enim magnam, ingquit, 
posten illis infligam peaam, magnam rursus eis 
salutem afſeram, et a servitute liberatos in patriam 
restituam. | 
. CAPUT IL 

[4] Deinde eis præeipit, ut mutatis rebus mu- 
tentur nomina, et vocetur Non populus, Populus, 
et Non dilecta, Dilecia. Vos enim, ait, qui salu- 
tem estis adepti, et qui Babylone rediistis judices 
estote mairis vestræ et mei, hoc est majorum ve- 
strorum, qui erga me peecaverunt, quod hæc non 


o Isa. xxxvn, 36. P Matth. xym, 20. 


ob Ladg pou, xa} kr o eln dud,» Kat tva wh 
ric drod6y, itt wy ebapib ij doe abrodg xa Mo 
&Torpnatat, A ph xpoortterxey · 


v. © *Ort d 6 Apibhnde dy vidu Tapahn, og f Au- 
10g ths dakdoons, f od perpylhoerar obi Leap 
dand toe rat. AM' ob nAhbct. yalper 6 Ocdg © bnov 
& 80 A tpel; elor ouvvnypever ele td abr Evo, 
het tory tv ptow abriv. Obrw Thy Noe Tehviw 
$pod tporer{pnxe tov avipwiruy * obtw Thy 'AGpalp, 
obrw Thy Mwota ** bg & Exefvery &noydvoug, xat 
api dy vixovras, . Ob, lady avrov .xaket ia thy 
actberav. AA pidvipunts bv cbig averaltoato 


C rh Eteveybetoav &ndpany. 


« *Eorat yap, nav, tv Th Tiny & tppttn 
abrot;, Ob Ladg pou duet;,, adrett xnbhoovrat 
viot Ocon LovroCg. (.) Kal ovvayOhoovrat vie oba, 
xat vlc Ioan int td avrd, xa dhoovrat atrol; 
apxhe play, xal &vabhoovrat bx the yhg, Grdrt ne- 
yan , Ansa Tot  TeCpat\. „ Alk tobrwy thy d 
BaGukoveg avaxinory wporſyGopevce , val 8c perk 
Thy kae tndyobov obxttt drypnptvouy Eo Ba- 
ex\fag, an' Eveltvres xa) ouvaghtvreg Eva ofh- 
ooyary Spyovta. Kai toiro t nipa; Babey Ent tov 
Zopo6ibci, *Hutpay d rod Telpatt kdl thy 
treverbecioav bond tay 'Agovpluv to Iopahn cvp- 
popav zy th woas 705 lead. 'Enedh yap, 
gr,o), ne r abtol; endayw twplay, peyding ab- 
rodg Grwow xa owrnplacs, xat the boulelag Heu- 
de pwcag, ale thy natppay travitw tarpita. 

KESAA, F. 

Elra Tapaxzeverar abrol;, wg Twv npaypituy 
puerabolhv Tefaptvwy tvanldtar xat rd bydpara, xa 
xaitoa thy Ov lady, Aa, xal thy O Aa- 
aH euer, Hraznperay.. 'Ypels rap, pnoly, ol ths 
awrnpla; ewohavanvres, xa) tx Babulavos e- 
06vres, yEveode pra The praph; buoy xat Epoy, 
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om. 12, 26. Rec. lect. h. J. est ob. * 
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rov cio, Twy Tp2yovoy ** twy eie u rapeavevopn- A utor mea ct ego non vir ejus. Repudium; inquit, 


x67wv, ci a i ob yuvh pov, xa d ox tkvhe av- 
The. 'Anoorthatov, pyolv, tytvero the alriac tt ixet- 
vnc yeyevnutvng. Tetowrov ebpioxopey xat nap TY 
Hong elpnptvov*'« Kat vov, oixog rod Jouda, xat 
ol xaroveodvieg  Tepoventhy , xplyare iv tot xat 


ſactum est ex causa (que 8b illa prodiit. Tale 
quid piam invenimus et in Isaia : ( Nune gdomus 
Jude et habitatores Hierosolyme, judicate inter 
me et vineam meam, quoniam exspeetavi ut pro- 
ſerret uvas, et protulit spinas d. » Et boc loco ait: 


avapioov tab tpnavle pov © sie. Ahava 709 norham, ovapuLhy , Lrek fee Be ani. 3 


add ne 
5. « Kpidyre mph; the pyrepe bro, xpibyre, 


dri abry o yuvh hn, Mal zh on dhe abrhs. » 


Kal &tmxvbg, d oe z Mupn avths Id anooteatov 
tod to c coli ta, Rd « Kat taps thy nopvelay 
avth;g and np>owndy jr0v, val thy poryeiav abr 
ix pio0v pactov abrhg. ) Toigwtly tors Th dd toy 
paxaploy Aa6ts eipnpivoy Arabi por, int ru 
nelvwad; je, N pale t4 Gixawpark ov. » Kat 
aud & ratevwy driogvelras The. nopvelag n 
The porfelag abrhy ievbepoty , o Ac. AMA 
mTp6ppitov tavrnv tx ptcou Trav pactwy Gvacnhy. 
llapadnot & thy xapdiay thv und tolg pactoly Ne- 
un, ik hs ixnopevorra Sao movngol, 
vt, govoer , poryela:, nopvelat, val T4 tobrotc 
$una. Meyiornv tolvuy bvyov ij cod Ocon eps: na- 
de a, Th; mopvelag ** tolg mnatbsvoptvoug eue 
p. dibgoxe: bt xa the e lac cd c. 

T. On, à sem abrhy yupyhy, xal à no- 
xaTaothIw abthy xado; hutpa the yevEotug ad · 
TH6- o Angar & rerboeuc abet thy tv Atyurty 


Vans. 2. « Judicamini eum matre veetrs's/judi- 
eamini, quia bee non uxor mea et ego non vir 
ejus. » Et ut ostendat hoe divortium non factum 
fuisxe ad 1319 cam perdendam, gubjungit : 
« Et auſeram ſornicationem ejus a ſacie mea, et 
adulteria ejus de medio uberum illius.' « Ejusmedi 
est quod a beato Da vide dictum :« Bonum mihi est, 
quod humiliaveris me, ut addiscerem- justitias 
tuas v. » Hanc autem castigando, et a ſornicatione, 
et ab adulter io se liberaturum pollicetur : neque 
id leviter, sed radicitus hoe e medio uberum re- 
vulsurum. Cor autem designat sub uberibus si- 
tum, ex quo proſiciscuntur cagitata mala, invidie, 
homicidia, adulteria, ſornieationes, et his similia. 
Mazimam igitur opem ſert Dei castigatio, qua qui 
instructi sunt a ſornicatione — Docet 
etiam castigationis genera. 

Veas. 3. « Ut pollen am uu — 
eam qualis ſuit die nativitatis sue. „ Diem vero 
nativitalis vocat tempus quod in Ægvpto trans- 


dia rv "Epnuoy avthv, vol, the ths xaraorhow C Egit. Desertam, inquit, illam et mea providentin 


Tpavolag, xa\ boukevarv "Aaouplatg, ws thovieucey 
Alyurrtiog, rapanrxeudtow, Kat avuipp S yh xa 
tphpup naparknolav abthy Gnopaye* xd dye po 
avbrthv bv Siget. Aivirrerat && Std tod Slyrove, ov 
p.6vov thy tou Leatog Evietay, ä xat Th; belag 
x1Spovia; ertprocy . Oösk ta Texva d abe, 
pyotv, aww yerbol;, itt tx Svocebwy yeuunbevia, 
th Toy nattpwy tpqrycavro BAU. Hopyelar 
14p Evravda thy tov eidwkov latpziay xaket · an- 
optTrepov & avthg thy eyvwpoouvyy tityywyv d- 
Telxvuary abthy Lyougay , ws rpochxe: Tolg p 
oral; axohoudhcart * Tord t, olg eldwhorg * nap! 
ov &nacav, not, lap6avw toy Gvayxaluv thy 
Goboviav. Kal kai Mv thy Sotrhpa td &ya- 
eb, cla coq Enyec * 

S. (At tovro IBob Z vpkoxe Thy dv ab xe xv 
ox6)o1, xal avorxedophow T4; οοι abr, xal thv 
Tpi6ov aeg ob ph ebpn. » Kat abt“! 8 4 ryuw- 
pla prlaydporiag prorh * Tpay parevera yap ary 
TaVay the Svocebeing * patobon yap th nelpg Tov 
xaxwv thy wov elSBkuy tobfveray (ixakece yap ab- 
vob elg ovuuaylay tv rh th; Epd3ou xatpH, xat The 
wap ab trnxoupla;- on Rue « Znrhoe yhp 
abrobe, pho}, val os ph ebpn), » tvapvodhorrar 
rie belag xnbepovia;, xat tpeb* « Nopsyonuat, xat 


A Isa. v, 3, 4. * Psal. cxvin, 71. 


D 


deslitutam ſaciam, et ut Assyriis ser wist, quemad- 
modum servivit Agypiiis, efficiam. Et sicez ter- 
re ac desertæ similem eam reddam : et oceidam 
eam siti. Per sitim autem non modo aqum penu- 
riam innuil, sed divine quoque providentis pri- 
vationem. [4] Neque ſiliis ejus, inquit, parcam. 
quia ex impiis prognati patlrum nequitiam amulati 
sunt. Fornicalionem enim hie idolorum cultum 
vocal, [5] Et ut plaaius ejus perſidiam damnet, 
inducit eam diceniem, oportere amatores sequi, 

hoc est, idola, a quibus omnium, inquit, neces- 

sariorum abundantia mihi est. 1320 Et quo- 
niam bonorum datorem ignoravit, merito adjungit : 


Vers. 6. « Propterea ecce ego sepio viain ejus 
sudibus: et obstruam vias illius, et semitam suam 
non inveniet. „ Hzc queque uhtio' migericordice 
plena est, quz eo tendit ut impietatem ejus cess are 
faciat : oogniia enim per malorum er perientiam ido- 
lorum debilitate ( [7] imploravit enim eorum 
auxilium tempore tribulationis, et adjumentum ab 
eis consecuta non est: « Oaæret enim ios, in- 
quit, et aon juveniet „), Providentie divine re- 
cordabitar, et dicet : « Vadam et revertar ad virun 
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po. C add. duty, C novrotag. 
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ments priorem : quia melior mii erat une, A i=morpthe wpic thy Sviga pou whe nplrepov, Gr 
quam nunc ext. » Equis Dei erga homines Siudium = raid; ** po. Hv this, f . Kat tis dn Sv chte 
et amorem intens. non jure obctupescat, gui, ixmiayity the tcfav gilavipwuriay, 3; Gabe &v, xat 
cum Deus git, ſacter ei Dominas, riram et gpon- nc. xat Kaen, dripa tech, A of lrombryy 
um $Scipzum vocal, non dominum? Nam quia &=oxalc?; 'Emnzth yip wichev th; yoann $ nes) 
uzeris erga virum amor major ac vehementior thy Gre gpuooropyia, } love; mpdc beomiryy , 
quam zervorum erga dominum cxce let, bene Wire tvfcivar col; avon; Souidpoves thy Gob- 
alleetum ac studium inducere cupiens bominibus, Gcorv, rupgpioy bauch. xa dripa tzpozayopetct. "ANN 
eisen gponcunm et virum appellat. Verumiamen Gpw; wc eywwprrans SAT t2hcs cis cb 
ne ista quidem ingratos et perversi animi bowines WI. Ach xat n txefrars gots, 57 

ad rectum et gratum erga Deum animum movent. 

Unde fit ut etiam de illis dicat : 

Vans. 8. « Ei ipsa nexcivit me dediee ei fro- F. e Aith ox Eras, et byes ben abrh why of- 
menium, et vinum, et oleum, et argentum, et 26 e, xa thy Gen, nat +> Dae aprogier xat xou- 
rum mulliplicavisse ei: bee aviem argeniea et sten txiftvva abrf- abrh & aprogit n 1 
ares adbibuit in usus Baalis. » Exam quz 2 Deo © testges of Bank. „ Kat & e 0 Oro ixopionte 
accepit dons, en ad illes Dei bestes transtalt. Spa, aten tel; dverdicg ene pet wens. 
[N Quare ofensus Deus minatur se eos frumento &d® yalenafes 6 Oche Gnede? nat ofrov wal 
et vino ee privaterum. N ne forte terram in- cee owegioxery abroel; + nat fra ph wopiow the 
ſecunditate laborare arbitrentur, apposite addidit, y axzprizy te, cle tahyays, « Kal" Gpav 
« In tempore oo, » hoc ext, poatquam omnino ane » ect, perk +» xexavdhvac, xal e 
maturverit, messis 1321 ac vindemiz tempore. yevtodai, ty apyrod * nat tpiyyc xapg. Au 
Ninawer etiam se illam veste Spoliaturom esse, & ral teien ape:griodar, Gore nat toy rale 
ita ut _vestimentis etiam necessariis indigeat. [10] ea oxaviticv. Of & kennt atrh;, v. 
Dias vero, inquit, amatores hac cernentes adju- 252 ports, knnen abrh e Tovhorrrm. edc 
mente ei esse non poterent. [II] Insuper et ces- wovrog, xat tac nzIvqriper; xaranutecy, x5} nicav 
zationem dierum festorum, omnesque bee ei deen chyprovuns ofevriva, cuxi; . ap- 
exsaltationis ces exStinguendas, cus etiam =o; hraphcipers, hk whe wpogyruxys Nn 
el vinene corrumpendas ore prophetico minatus Fru. dd ins, cue, u 2 tay ale 
et. [12] Queniam, inquit, bee se ab idolis dixit C= cillngtvar, xat yin ory tpi whe Tory youd- 
accepizse, me autem ignoravit borum esse largi- Reef. « Kat dne abr, pyoty, clic pap- 
torem. « Ei ponam, inquit, ca in textimonium. >» <5prov. » A tnpir yp, a, xat . 
& feris enim, ait, et volucribus, et gerpentibes mat tprereey apan{dueva xat aptuplpern, xt 
deleta et corrupta. et impictatem corum coarguent, the aro docarbein; xaryyophen, l A bn ®* 
* ef textimoninm dabunt mee digciplinz et cor- ines tnrveytelion paprophorn: Dl. T & 
rectioni. [45] Hzc 2utem mala , 
niam Bai, id ext, idolis, cultum meum post- wh; tphc =pcrripyer brpanriac, xi er naveo- 
pozuit : ac ornatu vario of mulliplici intructa, ſe- Samy xcyprptivy the inxcfrur boprh; Exranbet. Art 

Vans. 14. « Ecce ego Seducam cam, et redigam . « "Bob ty n abchy, xa} ribs arrhy a 
nam io desertum. „ Hoc et, vagari et errare Fonpor.» "Avi wi, "Aliova: abrhy xat nlavicte: 
faciam caplivam, hisque omaibus bonis destitutem —=atxpdiwurey yoroptvry 2pazriodow, = . 
reddam : verumiamen conselsbor cam in isis &nfvruv wy &yabiry Eprpcy neren M Gare; 
malis. ; 


Vans. 15. « Loquar enim, inquit, ad cor cus. . « Aae yaw, 
Andes ci poaxcssiones $u2s inde, et vallem Achor atthc n ions abth 4 xthpars abrhs ixatdey, 
ad aperiendam intclligentiam cjus. » Pro cher zat p 1 
aped Sram Acher inveni : is vers ext, qui cub Th & A en Derr e : 
Jene filis Nave ſurtum commisit *, aigue 2n2- Fiete tai ng tos Navy K. xat wh tbh 
thema conctimulum violavit, qui et penas pepen- dvitepa mzpabebraibe, &; xat tip_piay fr, 
dit. Totus enim popelus cum lapidibus ebruit. rt avrhy tos lb aan. Ai pra 


* Josue m., 1844. 
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= xa). ha quidem habent Ald. ei Compl. Preztat aviem rec. lectio nie 8. C 244. ® 
| = C. bs. Ct. 5 Ibid. Bzaiciz. ha quoque vers. 16, 17. * . 555. at. Hebr. 2 


tien gpei. Symm. oi; een r. 
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che eee raizorhy, ol; very nec. 300. g T5 A Port e vero necem, 13223 cum .. 


$civs nee tn napibac;, , xa - 
goplaren the S D . Toure tatvey nat &v- 
ravda napedhiesory, 57 bf D o tr, vixkte , whe 
705 Are T:paepiac innen, 5 h napavopia 2 
wby, obras xat obro: Sia the alxpateniac alodnorv 
iflovia wow cintiney egen. Kat 9559 
captorzpry Gude, rer * 

, F. « Kat carrewdhorra: ixc] xari cas - 
pac vary; abrh;, xat i ws hpipa; - 
ons; airs . tz yi Atrimreu. Kat fora: fr of 
Unie tg. Mei Köguc. net pe, U vp 
be, Aal c ee pe fr: Bankip. Kai ifzpe 2 
nta d Bang ix 205 orbpate; abrrs, x2! 6 
ph preodocry ocixin mw ene abby. » Ov 


quantas lurbas legis divine transgreszio 2dvebai, 


Veas. $6, 17. « Et bumiliabiter ibi juxta dies in- 
e 

terra £gypti. Et erit die ifls, m Dominus. vocadit 
me, Vir meus : ei non vocabit we amplies, Bzz- 
lim. Et auferam nomins Baalim de ore een: et 
non recordabuntur amplios nominum corum. » 
Nom Sens Assyriis, inquit, zervient, alque ZEgy- 


rpinov yap, gyotv, tievicucny Aker, come; B Nis gervierunt : ejus enim infentiom vocat ten 
'Aovuplog enen raxidryre tap alt; thy quo in Ter versati gunt. Aussen gervitos eis 
by Arn l Gragwrhy. "ALAS pc xakby as us crit, ot plane pictatis crit conciliatrix. E- 
wal; © elisa yerhorta:, xa =pitrve; abrel; ch enim idola colere oblivizcetur in captivitaie - me 
Gain; anopmodhorra:. Ey tap d tx vere of virum e conjugem nominabit. Ego e 
Berta pv the D dee Lavpeias, ipt d Giga ejes animi factam mulationem videns : 

xat ovvourey dropdce. 'Exw & abths the peraps- 

azure bawpevs; , 


Mer Hades” « Th re tinii tobhnury. Eli actem quz in cculos incurrit, non ex1 Spes - nam 
& men ox fare thai: &  yap ret c, quod videt quis, quid eam spcral? gi e quod 
«1 zai En; HAI Nies ene, & non videwns, sSperamus, per patientiam exspecta- 
d2npovhs ixicyipeta a fri mph raving % mus*. » Quod vero de bee spe loquanter, of non 
beg 5 Py ey de alia, ea quz Sequuntur textantar. 

if. « Kat pryorcbropal o& ipavry © oc; whe Veas. 19. « Et desponsabe tc mibi in ztcreum 
alia, xx: pryarciooua: © ty nzarivy, xt bv in juctitia, cf in judicis, tis mizcricordia, et inmi- 
xpfpat, xab + A. xat i» rige. » Un & gerationibus. » Quod vero Jodzorum Synagcgam 
ob th» Touiaker Euvaywrhy clic the aigva tare non in zternum Sibi dexpongaverit, zedl ex . 
orevents, Galt the if Toudaiur xat i5 ® ih» of gentibes collectam Ecclesiam, res ipez: textan- 
ovlicyaoay 'Exzinoiav, ti zptypars papropel. p tur. Ha enim abjecta ext - be cum Sponss con 


1 hp ne. da N avettes- 
n. f v en m2 aiwna ig εi 
cars & avthy, o ptr by Gaxaootvy ant xpiper, 
a bv ip xat obreippals + Senator bry phy 
Tap al cer x2-3 09 mov7p95 topdrene ppruh- 
parc, Leer N xai cixrippote wi; dc tube d- 
every Trash einc. E N Hor 
dec ae eee xat eee cee 
dd nin, cue txiyavs - 
t Rom. un, 2, . 


sponsait, non in jatiiia mods et judicio, sed in 
misericordia quoque et migerationibus : jn. 
quippe d judicis exga malum ryrannem vicns, 


| * 
» &=6. Edit. prior habebat i=f, ed. nnn rec. 
® abr. It compl. Sed wpra, . c. erat of juxta 


* ink. infra, |. c. ext ee ih. C pact. 
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Vans. 20. « Et desponsabo ie mibi in fide, et A . Kai pvyoreonual o Luavry tv move, ral 


cognosces Dominum. » Sola enim fides ab iis statim 
reposcitur qui accedunt, nam justitia sunt desti- 
tuti et vacui: eam autem accipiunt per lavaerum 
regenerationis a Deo Salvatore. Qui vero fidem 
posidet, in Dei notionem venit. [21] Post præsi- 
guificationem æternorum bonorum predicit eis 
quoque corporea 1321 dona. Etenim cum essent 
lerreni et humo affixi, bis magis quam illis da- 
bant operam. Promitlit ergo se pluviam suppedi- 
talurum esse desuper, et elaboraturum, ut terra 
producat bona, cum ail : 

« Exaudiam celum, cœlum exaudiet terram. 
(Vans. 22.) Et terra exaudict frumentum, vinum, 
et oleym, et bac ezaudient Jezraclem, » Deinde 
rursus adiniscet spiritualia. 


Vegas. B. « Zt seminabo eam mihi super ter- 
ram. » Hoc est, ſaciam eam agrum quem colam , 
et jusliliz semina seram. « Et miserebor ejus, quæ 
misericordiam non est adepla, et dicam Non po- 
pulo meo : Populus meus es lu; et ipse dicet : Et 
Deus meus es iu. » Hzc quidem figurate sub Zo- 
robabele acciderunt : revera aulem, post incarna- 
tionem Christi Domini, cum gibi. Ecclesiam de- 
spondit in æ:ernum: tum enim qui in eum credi- 
derunt, populus fidelis vere vocali sunt, ipse vero 
evrum , qui ex animo craliderunt, vocatus ſuit 
Deus. 

* CAPUT MI. | 

[1] Post bac bonorum promissa et sponsiones, 
Deus rursus prophetam bortatur ut mulierem ad- 
ulteram et in sceleribus versantem diligat, ut 
iterum per res exhibeat imaginem et effigiem sum- 
mi erga indignos divini amoris. Sicut enim dili- 
git, inquit, Dominus filios Israelis, et ipai respi- 
ciunt ad deos alienos 1325 ei amant placentas 
cum vinaciis. » Homines idolis dediti ejusmodi 
quædam ſacere Ssolebant. [2, 3] Propheta vero 
prolinus imparatum perſecit, et quam mercedem 
mulieri pollicitus ſuerit exponit, et quas cum ea 
pactiones pepigerit. Dixi enim ci, inquit, ut omnem 
aliam præter me societatem ſugeret, mihique uni 
se inlegram Servaret. Ostendit postea imaginis 
exemplar. 

Vess. 4. « Quia diebus multis, iaquit, zedebuat 
filii Israelis sine rege. sine principe, sine $acrificio, 
sine altari, sine sacerdotio, sine mani ſestalionibus. 
Quemadn:dum enim illa, inquit, priori bus ama- 
loribus renuntians, prophetæ contubernio uti 
voluit: sic vos caplivi in terram alienam abducti, 
neque regia, neque sacerdotali cura ſruemini : nam 
cum altare non Sit, quodaam Get sacrificium ? Sed 


tmyvwcn thy Kuptov. » Nirrry yap che of xpoardu- 
Te; arzartouvrat jabvry © brxawouvng yep tie le- 
jave * dEyovrae Tt ravinyy Tek The Tov LouvEpAY aAkty- 
yeveolag, waph toy cemumndte; Ozov © & Thy tiorry 
xTG pave; tv tmryvwars yiverar tou Acotorov, Meth 
roivuv thy zpdppyory wv aiwvity ayabwy xat The 
owparixi; abrol; Twpers xpoayopeve:* nepiyem: 
yap bvre; val yapaitne, wovrog h¹jõ I dt? 
rpocetyov © breggvetras toivuy yopnyety piv Gvwbey 
verdv, napacxcudterv dt thy N Phacrhaat wh r- 
dd. Tovro yap yer” 

« 'Enzxeovoopat tp obpavp, al obpavic traxct- 
erat th Th. (f.) Kat 5 Th txaxotorrm eh ct. 
xa To ove, xa} Tp Hat, xa) rabra inamaborra. 
To IeCpatk ©, » Ekra Kühe &vaptywct th wo- 
parud. 

XY. Ki Kai rep abt tuavrth tab the . Tour- 
EI7:, yewpy.ov abrhy Epavty '* awogave, xa) tithe 
Stxar005vng ],. « Kai tens '* thy obic 
taenpivny, xat tpa n Os lap pour Aadg pou 
eL s at abrd; tpet+ Kal 6 * Gzds pou & cb. 
Tavra nv cut ëο e AI Tod Zopobabei cin nar” 
dnia , perk thy tvavOpwrnyery tob Atonfrou 
Xptorov, ore va turnotevorro thy 'Exxineiay ol; 
why alwva © 7673 yap xat of xzeroteundrtes eie abrby 
aads words ain; typrpdtiony, val abe c- 
xprving ww elg abrby meriorcuntrwy Nenn 
Be. 

_ KESAA. F. 

Meri rabrag ww ayadwy the trayyeniac, abo. 
4s Od; Ip npophry napaxateberat meph yuvala 
$:aredyvar poryerpuay xa novnpla ovwecay, Iva 
Kay ccd Seien dt tov Tparpitmey the beta 
nep 165 avatioug pdeereprlac. (Kato &a 
rap, gnoiv, 6 Gebe rovg vieds Lepa, xati atre) 
ambitnay ti; derade Alerpieng, val grihobor 
nbppara net oravpilen '*, » Toadra I miva xate - 
oxevaierv cls tar of tot; csg avaxcipeye. 
Hapaurixa & ch nmpooraytty ol; nipac fyayev 6 
npophrnc, zal Mret tiva vs pachdy eve th 
wart, zal noiag xpd; abc ixorhoars ouvShrac. 
Hen yap ain}, py, dn Wlorplay guyely 
ouvey Hey, tuo & baut Sragularrery evEenagyev. 


D "Yroksinvvar & xat tic aixdve; th apptrumc.. 


d. ( Ah, nee, hpipa; ae nabhooves: 
of vio apa ob Sr fais, ob8t bvaog Gp 
Lovcog, oba bong Quaia; , obit bviog fuatarrn- 
plov, 053k '* ieparein;, obst Thiwy. » Kabdrp Tap, 
enen, abel! cee nporipory tpacral; anorate- 
pwr, , thy dad npoghrov ouvetemaory clheto * obru 
vat; cle thy aklorplav enxybivie; alpine, 
oe Sacriuxtys , re tepatihs anoiatacahe - 
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ptbeia;* buciaornplov Tap ox byrog , wola et A neque per sacerdotes, aut prophetas, ostendi et 


rovpyia Tc VHH⁰α Obre phv cc Stk ray iplwy H 
'r:poprzav clubira IN, xal xpoonpativecdar, 
catc Sovhoptvorg tv th Stun habet dd Tzpaxtioy 
r-podnwvdthaetar d' obs thy u abroi; xn 
poviay npopave; Exif + xat tabta Sick dog 
natipag wept abrovg Opp; haxzipevo;. Tovrov 
yap apy xat 6 npophrys Th nompls cviwoy 
nn ovvoxet ptv, c -pocerayOn, Th; Ot yep 
Nic durklag anetyero - Emerbh xat 6 TW Chwy Ocds, 
obe dr tyo pee thy abe th; oixela; as, 
ode nptirov tavirny abrol; txoie: xat gavepdy. 
Anjou & tag xpoayopetortg The beiag wvbpacey* 
Trin nat 6 ple 7Þ Joyip The e Thy 
Sm änßavs, xat thy alhberav * xat d trowy 
ors luv zy txeive yryvoutvey tporyopeus 74 tobe 
peva. Ak rovto xa) 6 ptya; Mwcng '* thy ispartixhy 
col ebkoy@v* Abre, Het, Salone ) Arnd. Or, 
7k kvrxnpa wpodeor{ong, dvaptiyvuc: tobrng xat wh 


&. « Meri tabra yap, on, Emorpiiovery of 
viet Tapahi, n Cyrhoover Kypiov thy Geby avrov, 
xa) Aa6\s why Saziita adrov, xat txorhoovrar Ent 
To Kuply, xat tri tolg tyabol; avrov tr toydrwy 
Tov hp<pav. » 'Enzih yap al daa pokal, Naora- 
o1acaoat pe Tov; tx Aas Sagitag, % tavrats 
txeipordvyoay Ramla perk R thy tx Babuiove; 
traveloy kytobetcat xat cuvaytcioa Eva kae fre- 
A thy Lopes A, tx the Aabrraxng 7" peda 


exnx6ra puns, to" ob xat tw Gcooddtwy 4yabwy © datorum ſructum ceperunt. Hac omnia, priusquam 


t3:favro thy A ν . Tavra nhviz xptv yeveadat 
capt; tmorapeves, bez The zpogrtixrs become 0 
pwvhs. Td & «© Eu tayatov wy huepey, » evil 
cov, peri Th t6hog Twy £63optxovie The alxpain- 
oiag td. 

KESAA. A. 

Obrw T dra wpopyv ang , xdkv TOY xaxws 
Trvoptvwy thy xatryoplay totefrar. 'Alnbeias yep, 
gnety, Lore xat guaypuniac Epnpo,, xa: Tocews 
dulac torepnutve. * nol Ot Kup duly * th bribes; 
val &bewg 6 gdvo; rohudta:, xat tw dallorpluy 
trtpevor aperepitends tabta, xa: rois dhe 
imboulevers frühes, bg thy v öbv Enacay 
Thhpn toutwy yevechai tw pracpdtrwy, A: rep 


preSignifieari solita, seire in alieno solo volentibus 
quid agendum sit, præmonstrabuntur: neque eu- 
ram meam illis aperte ostendam, lametsi propter 
eorum majores ardenu eos amore prosequar. ld- 
cireo enim propbeta timul cum mulicre in neſariis 
ſacinoribus versante babitabat quidem, ut Dominus 
jusserat, verumiamen matrimonii conSuctudine 
non utebatur : quandoquidem nec Deus universo- 
rum penitus sua providentia populum 8poliavit , 
neque lamen banc perspicuam et apertam populo 
ſaciebai. Mani ſestationes autem divinas prædiciio- 
nes nominavit, lum quia summus sacerdes ratio- 
nali jodieii 1326 maniſestationem accipicbat, et 


p wenaten: tum quia per quasdam significationes 


illo factas futura predicebat ; unde magnus Moses 
sacerdotali tribyi benedicens aii: Dale Levi na- 
niſestationes. * Ad hune vero modus tristia vati- 


Vrns. 5. « Et post bee. inquit, revertentur filii 
Israelis, et quærent Domiaum Deum suum, et Da- 
videm regem suum, et stupebunt ad Dominum, et 
super bonis ejus in novissimis diebus. » Nam cum 
decem tribus, a regibus ex Davide prognatis des- 
cientes, proprium regem tibi clegissent, post re- 
versionem ex Babylone conjunctz et copulaiz 
unum habuerunt ducem Zorobabelem ex Davidjica 
tribu procreatum, sub quo et diviaitus bonorum 


ferent, aperie sciens, prophetica voce prenuatiat. 
Hiud vero, ( in novissimis diebus, » idem est ac, 


post finem septuaginta angorum caplivitalis. 


CAPUT IV. 
_ (1, 2J Postquam bons sie praxtignificars., rursus 
in scelera commissa accusationem instiluit. Veri - 
tate enim, inquit , et misericordia privali eslis, 
Deique cognitiene destituti, mullum autem apud 
vos viget mendacium , impune i cxdes, aliena 
expelentes in vestram rem converũlis, aller alterius 
uxori insidiamini : ita ut omnis terra vestra his 
sceleribus redundet. [5] Propter quz 1327 un 


T0302t9), * hh Uh aS thf0o;, og ravie- D tam bostium mullitudinem vobis immittam, ut 


ka; lafavndhvat, ov wv tous evropls cufovias, 
xa) dnplwy Sixyv xat tprerov vlg nevecripoe 
tm6vrac, val oibv tor xte pale Th buvactets xtypr- 
jatvou; * 4114 xai ve Along Enavias, of xabantp 
. e Sraviyovrar tou Siov wh HAAS. Tpo- 
u rap Onpla ty, zal (paerd val zerewd, 
vob buvatov; wpocnySpeucey, lxyfvac & cobg - 
orepoug wwhuaze. Toto &, cn, yevutvon, 
Eprung ij yh xat tov Eixa{iviwy xat toy d 
pevwy yevizerai. « '0 & ad; pou, ons, os 


ſunditus pereant, non Solum qui divitiis afiuunt, 
ac ſerarum et reptiium more pauperes inraduat, 
et veluti quibusdam alis robore ano uluniur : verum 
etiam omnes alii, qui ut pigces gavigant in wur 
pelago. Tropice enim, reptilis et voletilis potenies 
vocavit ; pisces vero inopes -homines appellavii. 
(4, 5] 14 aviem si het, inquis, terra judicanilibus 
et litigantibus destituetur. Populus autem meus, 
inquit, quasi sacerdos cui contradicitur ; ei infir- 
mabitur per diem, et infirmabilur eam propheta 
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cum eo. 1 Sacerdoii, inquit, reprobato, et qui sua A &vrikeydueve; leprig , Aal Abe vgs hutpa;, ral 


dignitate excidit, similes eritis, mea providentia 
orbati ; ac per multos dies in hanc meam discipli- 


nam trademini, una cum prophetis qui mendacia 
vobis enuntiant. Prophetam enim nunc vocavit 
pseudoprophetam, ex consuetudine, quæ apud eos 
invaluerat. « Et nocti assimilavi matrem tuam. » 
E docens quam matrem vocet : 


Vans. 6. « Assimilatus est, inquit, populus 
quasi scientiam non habens. » Nam quia in tene- 
bras ignorantie seipsos tradiderunt, ut ne exiguam 
quidem lucem luminis ad Dei notionem perducen- 
tis suseipere velint, merito comparantur nocti qui 


&Godevhor xat npophrys por” atrrod®. » "Irpel, 
pyotv, adoxipuy pavivii, xat ths olbxeiag aklag tx- 
nenrwxdr: ducudhorcde, the knie yopvubivic 
npovolas, zal ti nokia; & hüte bei napa- 
6odt,ocade th nabely oby trols te yeubT, npoayopet- 
ovary Lulv rpophrats. Hpogrjrny yep viv thy eu- 
bonpoghryy Wvopacty, a the xateyotong nap 
aural; ouvnfeiag. Kal“ vortt holen thy E 
ri pa cov. » Kal dures tiva pytipa xaket , 

. « 'Quowbn, pnotv, 6 Lads pov, dc obx Ie 
intyvuay*. Kari yep th (opp the Arvolac 
ode avrou; ixbebwano , xa) ob Spayeiav afyinv 
Tov Th; O, gwrds dnobifacdar Uta, 
elxbrw; Af, vuxtt rorourey 


bi xate xh. 
tali caligine oppressi sunt. Mairem autem appellat B ox6tw © penripa © xaket the Evvaywyhv, lady N. 


Synagogam , populum vero ex ea prognatos. Hoc 
etiam apud leaiam invenimus : « Qualis est hie 
liber repudii matris vestre*? Ergo, « Quia iu, 
1328 iaquit, scientiam repulisti, et ego repellam 
te, ne nacerdotio ſungaris coram me: et quoniam 
oblita es legis Dei tui, et ego obliviscar filiorum 
tworum. „ EI distinctius ostendens benignitaiem 
suam, et ingratum eorum animun : 
Vas. 7. ( Secundum multictudinem eorum, ait, 
ita peccaverunt mihi, » id est, ego ut ipsi numero 
plurimi essent, effeci : illi vero contra me peccare 
perseveraverunt. Quare 

Vens. 8. « Eorum gloriam in ignominiam con- 
vertam. Peccata populi mei comedent: et in 
iniquitatibus corum accipient populi animas eo- 
rum. „ Id est, metent quz seminarunt, et pecca- 
torum suorum ſructum vindemiabunt. Quidam 
vero dicunt , per hac designari sacerdotes qui, 
cum ex -sacrificiis pro peccatis oblatis certam 
quamdam portionem secundum legem acciperent, 
hoc bereficio ſruentes, scelerate viventes, accusare 
nolebant; quamobrem offensus Dominus ait: 
Quoniam sacrifictis pro peceatis oblatis delecta- 
mini, et congruam curationem labentibus non 
admovetis, horum delictiorum penas dabitis, alie- 
nis gentibus ad cedem traditi. Quod maniſestius 
docens, adjungit : 


Vans. 9. « Eterit sicut populus, sie et sacerdos. » 
Id est., vimiliter ot populus penam vestri sceleris 


illius reddam ei. » Non enim golum 1329 pro 


« 1s3.L, 1. 


jt 


Tous bx cab puoptverg. TOD yas nal naps wp 
"Hoalg cbpicxopcy. « Hotov yap, gyot, cob ve c Sibaiov 
76 &z2otaclov the Nep. Uhl; — «'Enzibh tol- 
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TW, Tov ph ** ispartitery por” xa inzbh ineddbou rob 
v6pov Tov Ozou cov , xiyw tarnhcopa Tov thrvwv 
Gov. S8 obxelav ebepe ' 
Yeotay, val thy ka &yvwpoctvay, 

F. Kar th beg avrwv, gnotv, obrw; Huap- 
T6y het. „ Ero pty yap avtobs nxaprinvel; 
antpnyva. ata N napavopourte; cl; tut ute 
cav. At 

n. « Thy Sil atrwy el; Griplay dh. 
'Apapria; ad pou gdyovrat, xat iv tai; ak- 
lag arrwy khfovrar hack” ths org avrwv. » 
Ava vob, beptobety of; tonipunn, xat tb olxefwy 
rinppeinadruwy Tpuyhooust Toig xapnoty. Trois 
Si pan wal robs ieping Tek troorwy alvirreadar * 
tc td do dne &paprypearuov xa nnppiinparcy 
mpoopcpnptvuy fucuwy gavepty tiva poipav nv. 
v6uov thapbavov, xat tary anette the 
bepanziag bieltyyerv obx Abovhovro robs movnple 
ouCwvra; © rolro xdpry tyavaxtoy Bode, 'Enaibh, 
den, ral; ptv df @papriby npocycpoutvar; 
tvrpugire buoiat;, thy Ut tzpoohxovoay vote t- 
ot ob rpooptperes bepantiav, wy Gbuxiwy tourwy 
Sorte Tixag , dikogyio; owa cle carte tuo 
devreg. Kat ob Siidaoxur captorepor, cüöde 


F. « Kal erat vag 6 labs, obrwe val l- 
bebe. » Napazinokes yhp b lap xa dual; wþ 
ruawpls tapatothorate , ü Tov Lacy thy la- 
rpclav tyyiprodtvies HH’ cviovii; odeuiny 
tt , tw appworws Traxaptvur xt. poviay. 
A pyory © « Ebenen in' abtobg ®* The Gov; ab- 
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0% rap pdvoy xovnpoy Epywy , 3104 xa\ oyiopev A iniquis operibus, ted et pro cognationibus malis. 


ar6nuv cb iva; cionpdiopart. - 

r. « Kat payovrat, kal ob ph TN. 
'Endninks , pyotv, avrois inafw xaxi, xabartp 
cel; x6pov o:riov ** labely ox ithihovs: οe 
npooptpera: th idiopara. Hau & abr ia; 
| napavouin; varta, olvogyhiuyiav abrol; tyxalwy, 
xa! thy woy ecliwiwy Afra tativ rùp abt 
bvoudte xoprelay.. Hornet & xa) thy xata- 
ang pavitiav , iiaoxwy, uu TE abrel wy 
Led trayyehioptvuy tnavdavor:o, xaxcivor v 
ol ny tag anoxplicets Enowuvto. 

ig". „ EV ovubdhog"! yap, nu, Enmnpuruy, xat 
ty pablo avrov tnhyyelnov abb. „ Ot ptv yep, 
oro, &:4 covp6dluv two pabclv t> rpaxttov .- 
to · of & pablo; tick xsyprptve. cuvepyols the 
&xarn;, axhyyeiiov & MSU te. Taira & rap” 
abt trokpwvto, txerdh nopruchvy Exthoavro N- 
pnv * xrevpa yap ** axopreiac thy g thy H- 
velav puh bvepdtei. Kal cagtorepov iibaoxuy 
viva zpocayopeves wopvelav, txhyaye * « Kal E- 
en6pueucny an tov Geob avtwv. » Kal cb Tg6rm2v 
ö DC * 

. © "En ths xopophs 70 dptuy Hivoiatev , 
xa in} Tov; Souvous E broxdtw g ug, x21 lev- 
x7;6, xa 8&v8poy ovexidtovrog © Grt xaiby a. » 
Enireortbuivo yap Toi; appiagts: tov EEvigury, 
ob Thy Ttourwy Totnthv mporrxtvouy, AMA vors 
ava” txeiveu tas buaiag wpoatpepov. OG yapry , 
p7,oiv, odcpri; nap" E mtrvfeode npountcias, 
wv duyatipwy bpwy xat wy Vuppay fTpoyave; bad 
do tnGvrwy duty Tolepiwuy poryruoptwer. A yap 
xps nap" bpov ., ravta avapzavity couy- 
ywphow Haba. Tabta “ yap npocihiiwcey - 
prxwc * « Ort zal abrot nerd Topvwy cuvegtpovto, 
perk ** ray tereheoptvoy Eduov, xat rabs 0 
ouviey TuvexMxeto het wpvr. » Nopreiar tolvoy 
nord Rb Thy dxolaciav, tort & the aotbeiay - 
white © reredeoptrovc Ut xaket tobg rd the Gas- 
6cla; boys papurpatvous. Kabanzep ràp hails robs 
Tov dg pucrnpluy tfwptvs Xiorobe evopdte- 
pev, bre rereeoptvou; hate "Eine, wobs 
axpibecrepov bebibayptvor; thy operepay axtbuiav. 
Os aol; Eneihtoa;, Ka npooptpe: ͤ Kapa- 
vt v. 

u. ( &. "lJopahi, ph ayvici, xat Less, ph 
eloropevechc el; Takyala, xat ph avabaivers ele thy 
olxov Uv, al ph 6pvicrs Tovra Köpfen. » To Or 
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Tovro & capa; hpi; xat of nel th; Ebpaites 


pœnas SUMAM. 

Vans. 10. Et comedent, et i 
Crebra, inquit, illis inſeram mala, quemadmodum 
iis qui satiari non possunt cibis plura apponun- 
tur esculenta. [11] Rursus autem corum iniqaitates 
commemorat,” eorum vinolentiam criminans, et 
idelorum cultum, quem vocat formcationem. Ad- 
jungit porro et ridiculam valicinationem, docens, 
quo pacto eos qui profitebantur se valicinari, 
consulerent, et illi aliquo modo responsa redde- 
rent. 

Veas. 12. Per auguria, inquit, interrogabant, 
et per virgas suas annuntiabaut ei. „ Eleni alii, 
inquit, per auguria quedam quz essent agenda 

exquirebant, alii virgis quibusdam ſraudis adju- 
tricibus vienies, quz volebant enuntiabant. Hec 
aulem per se audebant, quod animum ad forni- 
cationem propensum haberent. Spiritum ſornica- 
tionis enim vocat magnum ſornieationis studium. 
Fi apertius docens, quamnam fornicationem ap- 
pellet, subjunxit : « Et fornicati sunt a Domino 
suo. » Ac modum ostendit : 

Vens. 13. — — — 
et in collibus immolabant sub quereu, et populo, 
et arbore umbrosa : quia bonum erat umbracu- 
lum. » Oblectanies enim se arboribus umbrogis, 
non harum creatorem venerabautur, sed ejus loco 
$acrifieia jilis offerebant. [14] Quocires, inquit, 
nullam vesirum 1330 curam babebo, neque 6 
liarum vestrarum, neque Sponsarum palam vitia- 
tarum ab intadenlibus vos inimicis. Que enim 
clam et occulie apud vos audebatis, bac palam 
Geri permiitam. Hoe enim ostendit, cum dis: 
« Quoniam ipsi cum meretricibus miscebantur, et 


tos nominarunt exactius ad Suam impietatem in- 
slitutss. Hoc modo illis comminatus , rursus con- 


solalionem adhibet. 
D 


Vens. 15. « Tu autem, lerael, ne ignores, et. 
Juda, nolite ingredi in Calgala, nce ascendatis 
in domum On, et ne juretis per viveniem 
num. » On nomen est idoli in Bethel : 
ut quidam opinati sunt, 
hoc est, exsiSlentem : sed Hebraicum est nomen. 
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et Theodotio dowum inutilem interpretati sunt, 
Symmachus domum iniquitatis : quod wirumque 
huic rei convenit. Nam qui ibi præſuerunt, non 
modo nullum quzstum ſererunt, sed etiam inde 
damnum 1331 magnum acceperunt, iniqui et 
ingrati erga suum beneſactorem effecti. Galgala 
autem urbs est multis et ipsa dedicata idolis, ubi 
Josua filius Nave non eircumcisos de populo cul- 
tris lapideis circumeciditY: in hae eadem duode- 
cim lapides reposuit, quos ex medio Jordanis 
alveo accipiendos jusserat Dominus *, ut beneficii 
accepti essent monumentum, ae per hos cogno- 
scerent posteri, quod sleco pede populus flumen 
transmisisset. Maxime ingrati itaque animi si- 


gnum est, urbem jllam, in qua tanta divine be- B 


nignitatis monumenta accepissent, impietatis esse 
factam metropolin. Hoe autem: « Ne juretis per 
Dominum viventem, „ non abs re vyetat : sed 
propterea quod qui ipsi On adheserant, et per 
hoc idolum jurabant, viventem Dominum id voca- 
bant. Atque hoc aliunde licet cognoscere. « Si 
enim abstuleris, inuquit, Baalim de ore tuo, et ju- 
raveris : Vivit Dominus, cum veritate; » hoe est, 
si idolorum deposneris memoriam, et mihi co- 
tendo dederis operam, et, viventem Dominum me 
appellans, juraveris in veritatis honorem et men- 
dacii detestationem. 

Vans. 16. « Quouiam sieut vacca cstro percita 
insani vit Israel: nunc pascet eos Dominus sicut 
agnum in leco spatioso. » CEstrus musca quedam 
est vaccis inſestissima, que suo morsu tantum 
sensum doloris infigit, ut vacee, quibus admoti 
fuerint ejus stimuli, non voce bubulei revocari 
possint, neque cum reliquis vaccis pasci, sed 
1332 current assidue , et per abrupta interdum 
precipites agantur, His, inquit, similis est Epbraim, 
qui idolorum colendorum estro agitatur (Ephraim 
vero decem tribus, ut supra diximus, nominat) : 
eos tamen, etsi a me ita abhorrentes, non sine cura 
pastoritia relinquam, sed captivos per me ſactos 
longe lateque dispergam , ut ab agno errante, et 
ubera matris requirente, nibil differant. 7, 18] 
Hec autem patietur (Ephraim), quod, vitulas re- 
liquaque idola, tanquam offendicula quædam et 
laqueos sibi proponens, Chanansorum impieta- 
tem sit æmulata, superbiaque contra me ulens, 
idolorum observantiam meo cultui et venerationi 
antetulerit. « Dilexerunt enim ignominiam ex 
ſremitu ejus. » Sed ob id ipsum: 9 

Vans. 19. ( Turbo spiritus ejus sibilabit in alis 
ejus. » Sicut enim alarum, inquit, commotione 


Y Josue v, 5. * Josue iy, 20. 
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D Sala xat n4dya; tavtp nporeberxi;, thy Twy Xava- 


vizov ® Cygatbetav tthhwoes, xat dae, x 
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ef. « Luorpogh Tmvebuatr; abrov pie bv tat; 
rrtputiv abrf;. » KabSnep yap, guet, v bpvea Th 
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nyc i 7Ov nrepav why atpa oby Faw Tivt Gia- A acrem aves cum sono quodam dissecant : ita hc» 


r6uvet * org ab rA old T1; ndnrepes elg thy d- 
Lorplay tnax0hoerac, xabantp tid; avuatpoghs The 
tuh; bpyng dnooupouang abrhy, xd. & TA avay- 
xagovong © dnopuevel d tavta tov gidwhixby d 
TTnplwuy tolg xaprovg Epenoptvy. 

KE®SAA. E. 

Tavtatg tofvuv tal; deals xal buecls of Lepels 
npoot;yere, xai Ana; & 6 ads, xal Anavres of iy 
rol; Baorkelor tc rote, rote o cd eiprptva po- 
NMECa de. Atti 

« Ilpd; onde torr d e di nale tyevvhOnre 
Tf, on, xal g Elxtvov Exretaptvoy Emt Th I- 
supi. (.) O &ypetovrtg thy Bhpav xattnnav. » 
Ilavrag, gnolv, dpi; int thy tphv Sw xplory + 


veluti alata, in alienam terram abripietur, tan- 
quam turbine quodam ire meæ subtrahente i!lam, 
ibique commorari cogente : bzc autem perpetietur 
ex idolorum altaribus ſructus istos percipiens. 


CAPUT V. 
* [1] Vos itaque sacerdotes, ad has minas atten- - 
dite, omnisque populus, et omnes qui in regia 
vitam agitis, attentis auribus dicla excipite : 


Ad vos enim pertinet judicium, qui laqueus 
ſacti estis speculationi, ei rete expansum super 
Itabyrium. (Vans. 2.) Quod qui capiunt, 1333 ve- 
nationem defixerunt. » Omnes vos, inquit, in ju- 


anayrec yap xark tov tpOv npophrav HD boa B dicium meum adducam : nam omnes ingumera 


trexthvacl)e xaxt, oldy tiva Bxtua xat' avrov E- 
aeg ths duertpa; tmboult;, xa tolg iv wp 
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F. (Kal ode Ewxav Tx Haboukia abrov, v0 
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torly '* tv abrolg, thy & Kuptoy obx intyvocav. » 
Aoy:opol; yap irbnog ypnoduevc, the u ElnBoug 
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npoctoyov * R vl tavtnyo! The VEpews Slxag, 
Tp>pavis bpwvreg bnolog 6 the tboebelag xapndg. 
Tobro yap elney* « Ele npdownoy abtod* xo V7 
Jogan xal 'Eypalty aobevhoovcry iv tal; dbixtiag 
abrov * xal Ae feet xat "Joubag per” atrwv. » 
Exe id al dt xa pukal npdrepov '* thy &vipano3irudy 
xa} Thv S dntuervay, elxitws abrov in) 
port po, 'Jopahd ab rùg xa *Egpaly bvoudoag * 
dx & oa &prodiwg tiberxe tehevratov, cee 
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&r' abt. Kal thy alrlav Erxvis, INH ev 

F. Ort Thy Kuprov tyxartthinov. » Kat Gt napa- 
vous dopthovg Labevreg yuvalzag, iE bxeivev 
tratbonolnoav * toro yap tlhhwcey 3! elprcg + 
« "Ort rf aibrpra tyevvhOnoav abrol; * (5d) 


7 Ezech. XIIn, 7. 


mala contra prophetas meos machinati estis, et 
insidias vestras tanquam retia quædam contra 
eos explicuistis : nec aliter, quam qui in Itabyrio 
monte, venationis varietate pleno, venatorias ma- 
chinas deſigunt, insidiarum ſraudes molimini ad- 
versus prophetas vestræ salutis causa a me mis- 
so. Speculationem enim, prophetarum ccotum 
vocat. Ezechieli enim dixit : « Speculatorem dedi 
te domui lsraelis 7. » [3] Eam ob rem dicit: 
Ephraimo et Israeli, id est, omni populo, corre- 
ctionem inferam. Etenim ſornicatus est et com- 
maculalus est, cum defecerit a cultu meo. 


Vens. 4. . Et non dederunt cogitationes sus, 


C at reverterentur ad Deum 8vum, quia spiritus 


fornicationis est in eis, Dominum autem non co- 
gnoverunt. „ Nam cum absurdis cogitationibus 
ulerentur, 2 vera Dei notione aberraverunt, ef ad 
idola colenda se dederunt. [5] Quamobrem pro 
bac contumelia pœnas Deo dabunt, palam cernen- 
tes, qualis sit impietatis fruetus. Hoe enim dixit : 
« In ſaciem ejus : Israel et Epbraim infirmabuntur 
in iniquitatibus suis, et infirmabitur Juda cum 
eis. » Quia decem tribus priores in captivitatem 
et servitutem abductze ſuerunt, jure prius earum 
meminit, Israel eas appellans, et Ephraim : Ju- 
dam vero recte vltimo loco posuit, quoniam post 
illos 1334 servitutem * sustinuit. [6] Post ea 


docet fore ut simul vitulos sumant et ovibus 32 


era ſaciant, perquirentes Dominum, sed non in- 
veniant eum: nam declinavit- ab illis. Et causam 
ostendens subjunzit: 

Vers. 7. « Qnia Dominum dereliquerunt. » Et 
quia illegitime ex mulieribus exteris, quas ma- 
trimonio sibi adjunxerant, liberos susceperunt ; 
hoc enim declaravit, dicens : « Quia filii alieni 
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nati sunt illis ; (idcireo) nune devorabit eos ru- A ) xatapärrtat abrabg f tov3i6r,, x2) 16.5 xhf- 


bigo, et sortes eorum. » Rubiginem autem vocat 
vitium illud quod ex cœli intemperie terrz ſru- 
, gibus accidit, tropice vero etiam hostes, rubiginis 
more omnes corrumpentes. Atque hoc distinctius 
interpretans, mox adjungit : - 

Vers. 8, 9. « Clangite tuba super colles, reso- 
nate super excelsa, predicate in domo On: Ob- 
<tupuit Benjamin. Ephraim in desolationem ſactus 
est in diebus correptionis, in tribubus Israelis 
ostendi fidelia. » His enim omnibus, quz illis per 
prophetas præsigniſicavi, ſidem non dederunt, da- 
bunt autem post experientiam rerum : et iniqui- 
lates puniens, prophetz pradictionem veram 
ostendam. Scite autem deridens idolorum infir- 


mitatem : « Predicate, inquit, in domo On; » ex- B 


citate, inquit, in auxilium eos quibus honorem 
habetis : cessare ſaciant quas vobis inſero casti- 
gationes. Conſerte vos in editissimos colles, in 
quibus omni cultu idola coluistis, impertiant vo- 
bis opportuno tempore 1335 subsidium suum. 
Congrue autem Benjaminis pariter mentionem 
facit, quoniam Judz quoque mentionem adjungit. 


Vans. 10. ( Facti enim sunt, inquit, principes 
Judz, quasi iransſerenies terminos : super eos 
eſſundam impetum meum sicut aquam. » Nam le- 
ges meas adeo impudenter transgrediuntur, ut qui 
lapides terminos, agrum ab agro dividentes, loco 
movere el transſerre inverecunde aggrediuntur. 
Quamobrem torrentis instar pœnas in eos exagge- 
rabo. Patet autem, cum Benjaminem commemoret, 
eum quoque tribum Jude complecti, et rursus, 
cum Judam accuset, Benjaminem similiter con- 
jungere : nam sub uno regno degebant. Eodemque 
modo, cum Ephraim dicit, decem tribus Israelis 
nominat : cumque Israelem commemorat, idem 
ipsum significa. 

Vers. 11. « Oppressit Ephraim adversarium 
suum : conculcavit * judicium, quia ccpit abire 
pes vana. „ Causa, inquit, iniquitatis ejus, idolo- 
rum cultus ſuit. Nam si me cognovisset, ex legi - 
bus meis ad honestum decorumque institutus 
ſuisset. 


Vers. 12. « Et ego quasi conturbatio ero Ephra- 9 


imo, et quasi Stimulus domui Judz. » Hoc est, bo- 
Stium conturbationem in eos inducam, et lanquam 
stimulo quodam pungens et aculeo, ultionem per 
hostes eis admovebo. 

Vers. 13. « Et vidit Ephraim infirmitatem suam, 
et Judas dolorem suum. » Nam experimento ma- 
lorum causam didicit. « Et abiit. Ephraim ad As- 
syrios. » Nam cum Syri ei bellum intulissent, 
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D, Nou, ga ,,g Tt obrog H Ascuplov, kxäle ev A 1336 Phua regem Assyriorum in $ubsidium 


eig pofbeVv. Kal antoraihe x ανεν mph; νẽxLa 
lapzi6 , zal abrds ovx ννtfνν˙ fgognchar buds, 
xa ob wh Sατ nN £5 pov ov. au dv tw 
'Agovpiwy tneibdviwy, wpeabeuarade , n, p 
Tov AlyiTToy Baotita, thy ixeidev airouvre; i- 
xouplay ä Gpws o8t The Exelfev cet obe gon 
belag, d' dsövatg tnakkhiorg napabo0hocate. Ort 
d thy Sactita TJapsl6 tdv Aiyirtou xaket Sacha, 
de rv perk ta, babiov patty. « 'Extvero yap 
'Eqpaty, wg de &voug, obx Exouan xapdiay, 
Alyunrtov Exexakctto, xat el; 'Azougioug © opc bo. 
Atov yap thy kuh airhoar gohhbetav, xat Cuvarthv 
0556av, xat Mav abr neidgoucayv, Tile xzaxctce 
ie rtlet neprvoctraov, xal Tix; Gobevel; Emmovpla; 
alrwv obe uiay ** & bvr,orv ix The Tourwy tj 
pla; mpoolfyerat. 

. ( A:brt, neue, F- eint ws navInp Tp 
'Eppalp, xat hg Afwv 7 oxy loud, xat kr @p- 
haz, xa ropsoopat, xal if opat, xa} o Egtat 
6 Cato g. » Tis yap àvwriativa: toi; vn tod 
yryvoptverg buviaera: ; vis 8d to; UN Epos xohaye- 
ptvoug tLaiphotrat ; 

.. Kal nope3oopat, xal imatpiyt tis Thy - 
wo pov, tw; ob agaviohwory. » 'Entpeive th Tporh. 
'Enzatdh yap elney (e navinp, xat ws Atwy abrot; 
Ecopat, „ appodiceg Exhyaye T « 'Entotpegue ge 
Thy T67Gv pov, tw o Ggaviolworv. » "Elo tap 
xal rol; Onpiog ixeivorg, Grav t, bnpevowory, al; 
vous guet tnavitvar 67915, xa Thy and Thx 
0hpag tyyevopevoy Stava Rabe . Kayy toivuy, 
ono, Sixnv nwavinpo; xat ,es, 6:2 ch n , 
dulv Nando, vat kaut lte Egopat, Tpovoln; 
bud; doe pris a5iw 

KESAAAION 2. 

Toro) &, nat, yivontwuy, thy tun x1Gcu- 
viav tm Jnthoour, xat üg NApAXEAEUIOVIAL 
I). Tg raking tnayayivia ixerevaat Geb, xatii- 
zen Er0etvar tolg Tpayvpas: gappaxov. (Ort ab- 
Hs, one, KAN , xa} iaccrar hunde narate”, 
xa} pow: hui. „ Kat dd coviouov the iacews 
napainov * 

F. « Trägt hpds perk $50 tptpa, iv wh pff 
hptpa tvartyobpeda * » OL Setrat yap eig Gepa- 


accersivit. « Ft misit legatos ad regem Jarib, ei ipse 
non potuit liberare vos, nec cessabit a vobis do- 
lor. » Cum rursus Assyrii bello vos adorientur, de 
auxilio petendo legatos mittetis ad (Jarib) regem 
Agypti : unde tamen auxilium non oblinebitis , 
sed dolorum acervo cumulabimini. Quod autem 
regem Jarib , Xgypti regem vocet, ex sequentibus 
ſacile cognoscitur. « Factus enim est, inquit, 
Ephraim quasi columba insipiens, non habens cor, 
Xgyptum invocabat, et ad Assyrios abierunt *. » 
Nam cum a me peti oporteret auxilium, quod 
suſlicere poterat et ei vicinum se proximum erat, 
hue et illue continuo currebat, et infirma qusre- 
bat autilia, quz tamen nulli erunt ei adjumento. 


Vens. 14. « Quia ego gum, inquit, quasi pan - 
thera Ephraimo, et quasi leo domui Judz : et 
ego rapiam, et vadam, et tollam: et non erit qui 
erual. » Quis enim iis que a me fiunt se oppe- 
nere polerit? quis eos qui a me plectuntur libe- 
rabit? 

Veas. 15. « Ibo; et revertar in locum meum, 
donec dispereant. » Perstilit in allegoria. Nam quia 
dixit : « Sicut panthera, et sicut leo eis ero, » 
apposite adjunxit. « Revertar in locum meum, 
donec dispereant. » Quoniam mos est bis ſeris , 
cum quidpiam venatz ſuerint, ad loca sua redire, 
ibique se recreare a labore, quem venando susce- 
perant; ego, inquit, more pantherz et 1337 
leonis, cum per hostes in vos irruero, deinde 
Seorsim degam, nullam vobis curam impertiens. 


CAPUT VI. 

[1] Cum hec, inquit, ita fient, providentiam 
meam requirent ; et mutuo se exbortabuntur ad 
Supplicandum Deo correctionum auctori, ut eorum 
vulneribus commodam medicinam adhibeat. « Quia 
ipse verberavit, et sanabit nos: perculict, et cu- 
rabit nos. » Et celeritatem medicinz ostendens 


Vras. 2. « Sanabit nos post duos dies, teriio re- 
Surgemus. » Non enim indiget circuitu temporis 2d 


Klav ypoving mEptibov, dl äh rzptze: thy D medendum, sed celerem $anitatem afſeret. Per bac 


ö yletav * · alvirreza: & 8:4 coc xa thy 62 7puwy 
huepoy yevoutvey 793 Lwrhpos Gvagtaoy, if Th; 
xvi; avaztracew; tytver2 wpStivy, xal Aa 
tv &:3wpyra: thy The dbavacing Aida, fix th; 
cle thy Geb Enmrywwzrws Eyyivapivhy . EY th 
Tpiry y#p, pyotv, uta avacrmed eta, xat C- 


z Isa. vn, 11. 


autem desi nat etiam post tres dies ſactam Sal ra- 
toris resurreetionem, quæ publicam resurreetionem 
conciliavit, omnibusque nobis spem immortalitatis 
dedit, ex Dei cognitione j innalam * 4 Tertio enim 
die, inquit, resurgemus, et vivemus coram eo, et 
cognoscemus. » Nam post resurrectionem, inquit 


VARLE LECTIONES. 
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Apostolus, cognoscam, sieut et cognitus sum: A haba tvavtiov auvrod, xat yvwwodpela. » Merz 1ap 


« Nune enim cognosco ex parte, tune autem co- 
gnoscam, sicut et cognitus sum . » [3] Tunc igi- 
tur, inquit, accuratiorem rerum notionem aceipie- 
mus: « Nunc persequamur ut cognoscamus Dowi- 
num. » Studiose, inquit, et alacriter requiramus. 
Nam « quasi mane paratum inveniemus eum. » 
Sicut enim diluculum noctis tenebras dissolvit, 
1338 sic ipse nobis imminentes tentationes re- 
pellet, et providentiæ suæ radium præbebit. « Et 
veniet nobis quasi pluvia matutina et serotina 
terre. Omnium enim bonorum copiam nobis 
faciet. Post hanc illorum in melius conversionem, 
tanquam pater liberorum amantissimus ad eos ver- 
ba ſacit. 


Vers. 4. « Quid faciam bi, Ephraim? quid fa- 
ciam tibi, Juda? misericordia autem vestra quasi 
nubes malutina, et quasi ros mane pertransiens. » 
Ego, inquit, omni benignitate vos aſfficere cupio : 
at vestra pœnitentia temporanea est, et non diu 
permanet, rori exiguo persimilis, qui a sole exbhau- 
ritur, et nebulz, quz mane conspicitur, et a solis 
radiis dissipatur. t enitentiz autem commensura- 
tur misericordia. Attamen vos vel ita aſſectos 
omni cura prosequi perseveravi, ita ut auctor 
mortis prophetarum meorum ſuerim : nam ad vos 
instituendos eos mittens", eis mortem a vobis con- 
ciliavi. Hæe enim ostendit cum dixit : 


Vas. 5. « Propterea suceidi prophetas vestros, 
occidi eos verbo oris mei, et judicium meum quasi 
lux egredietur. » Nam elsi omnes prophetas de 
medio tollatis, tamen non lalsam ostendere pote- 
ritis propbetiam : tam tanquam lumen quoddam 
veritatem eſns ostendam. 

Vens. 6, 7. « Quia migericordiam volo, et non 
sacrificium : scieutiam Dei magis quam holocausta. 
Ipsi vero sunt sicut homo transgrediens ſœdus, thi 
1339 enim contempserunt me. » Sacrificiis qui- 
dem, inquit, non egeo, suscipio tamen illa ob vestre 
mentis infirmitatem. Duo autem bzc exigo, amo- 
rem erga me, et erga proximam dilectionem. Hzc 


Thy @vactaov, gnotv 6 'Arzdotolog, tnryvocopar , 
vad xat tneyvwolhy * « "Apt yap yrvwoxe tx h · 
p2vg, code d Emyvwronat, ag xat kN WN. 
Tore rolvov, gr,o\v, àxpibc otipav cd tpay pdtwy thy 
Tv@orv de e * « Nov & S., SERV to yvwvar i 
Kuptov. „ Enovbalus, pr,ot, xal rpoduporipus EntT,- 
ThIwpev. (IC ràp b pov Erotuoy ebphoopey a. 
Kabä xe yap 6 Eplpo; ver th; vuxth; th Copaes , 
o abrbg d tmixetptvuy Hud, Anahlätget net 
p25POv, xal th; abr npovolag thy dxtiva wap- 
tset. (Kal Feet hulv ©; berds npwipng xat bhrpog 
7, FH. „ Iavewv yap gut tov ayabav taptf:: thy 
apboviav. Meta tavryyv avrovy thy Er td xpetrrov 
jpEraboihv, xabanep Tic nathp piidoropyo; thy 
Tp av; noettar $rakegy, 

F. « Ti co: rothe, 'Eppatu ; tt cot nom ow, 
Touts ; Th & Hees öh, wy veptin npwlvh, xat 
g 864505 6phprvi Topevopevn. ET ptv yep, 
py}, ang öde aftwon prilavipwnia; TAU f 
& nap' buwy yrvoutvny t perapticia nploxatpd; 
tert, xal ob tapas, xat forxe Bpdow ßpaxelz cuv- 
torauetvy, xa! dd ioo SaNnaοn¹⁰ιfͥ. xat ven 
twbev tpoparvoptvy, xai nd co Gxtivery oxebav- 
voptvy * th & perapeela napaperpeirat th Heeg. 
Au Gp xat obrws bui; braxetptvoug; ravioctanh; 
tmpuelkelag afiwwy ,t, g al tolg tuavrod 
Tpophtats altriog bavirov yevtodat * elig buerfpay 
yap abtrobg anvotiiwn bibaoxaiiav, thy ra bubv 
avrol; npobttvnoa Odvartov. Tab ra yap dH 0²ã ct- 
pu. 

6. AA tovro &nedtpica vob g npoghra; Uhνð, 
axixte tva abt ** tv phpatt orbpat pov, wal vh 
pid pou by gw; theievarrat, » Kal yap Anay- 
Ia; Tovg npophrag tv aviinae, ob buvhaeccts belfar 
thy zpopnrelav yeulh * oldv vt yap go; thy ca- 
Thv &\hberav NGL. 

C. « Atdri Ehzov , xat od * dBi a xat kul- 
ywworv Brod, } Qoxaurwpara. Abr Gs clow ws 
&v0 pwno; m biabhxnyv, xe. xateppbvnodv 
pou . » Bugrwy pty yep, protv, “ ob npoabtopat, 
Seronat 8d ravia; Th The duetipag yYwwpnc Gobe- 
vela ovyxatabaiuwy. 'Araito d t& dd ta, thv 
Te rept tut ebvoiay, xa thy els thy Mag gilav- 


enim duo prima posui, cum leges conderem : Di- p 9pwniav. Tavra yap xal vopoderwy tpwra tees * 


liges Dominum Deum tuum ex toto corde tuo, et 
ex tota anima tua, et ex tota mente tua, et ex 
omnibus viribus tuis : et diliges proximum tuum 
sicut te ipsum b. » Verum bec ego quidem lege 
sanxi : at ipsi similes ſacti sunt homini, qui vio- 
lat pacta quæ cum aliquo iniit. Similiter enim et 
isti, patientiam meam contemnentes , leges eis 
impositas conculcarunt. 


« ] Cor. xi, 42. Þ Mare. zu, 30, 31. 


« *AyarhTz:; Kyipiov thy Gew cou E dune The xap- 
Slag ov, xal E dung the by; cov, xat £5 dn; 
Th; Stavolag cov, al £5 due the Cuvapews cov * 
al &yanhIei; why NN e cov, ty ceautdv. » An' 
trê pty Ttavra vevourndttnxa * avtot It Lolxacry Gv- 
pwn ths ouyreiutva; abr npd ν Tapabal- 
vort fg. HNapaninolug yap val obrot, Th; 
tue paxpoduulin; xatappowotvies, vo vet 
ab rate tndtr,oav viuoy;. 
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tpratoptvy pdraia, tapdrrouca * Up, Kat th 
lobe cov aviphs nerpatod. Tabus xat &mw The 
n6\sw;, tuvnudveurzey, tg cls Gvaxetuevng, 
xal noobs el; actberav Exxalovutvn;. 7 cet 
d abrobg len Oowp, d xabaphy the Ocοοοον,ẽæ 
t n:00ovoav. ear ij & thy loyuy abrh; aneixacey, 
ted yonrixals payyavelats xai coplopact trot 
ue Hang, Ti; mov cllwlov Exotouvto xt 
o:tg. Kabdnep yap of netparat xpv6inv ve vau- 
T:)optvorg Enid, obrws of T /] eldwhwy p- 
nev7at, uh buvdapevo. Set npopaving thy tourwy 
tEpyeiay, &i4 Twy pepryavnptivey abtol; tExva- 
opatwy Efanatoo: robe Gvohtoug. Atov & robe 
be lo lepeag perk naSr,olag Efyyerv thy terok- 
pr, utvny &ct6eiav, tofywv, thy Toy agcbovvruy Be- 
ove; paviav. Eixdtws tolvuy abrov xat h S- 
xaiwg xaThyopet, Mywy* 

« "Expuav lepel; d Kuploy , tpdveuray L- 
x7pa, dci avoylay tnofnoav . (V, wn.) EY T6 ol 
'Iopahi elbov pprxwl8n txet nopvelav v "Eppaty, 
tuiaven Topatn. Kat Toba ** dne O:prophy at- 
rad. Od Ayer. rotovtdy tort. Acvt 57, 4 ru leptiy 
Tp0rdtwp, Tp Lupewy yprodpeves guvvepye, thy 
Lint prrwy T6arv &penyv hpavicry Raga, th; eie thy 
@Zckphv UEprw; mnowvhv tobs mEnapuvrxttag 
Tpatt5uevo;. 'Eyxaiet tolg lepeiorv, Gn Exe lv 
but; @nbyover, cu bxelvey, gi, ox toyfxate 
Thaov. 'Exztvot tv yap tripwpnony tEomptvy th 
abe zpfl. xat dcp the natppag olxlag Liflucay * 
vpelg &, xn, mth; Ari, H., ot Biekfytas 
»hv els tut yryvopdvny napavoplay he rcbe. Al. 
6pwvreg T4 ppixudny txctva xat perk doug pracua- 
ra, oy ö tg avSpwnny rolpwptva, 4114 navid; 
tod ts 'Eppaty xal co Toda, rr eg Sierehtonre. 
* & Tndvrwy ν,,ỹ&rß tau, Gtt x By Eder xatpby 
0: plierv thy Iο tov Oefwv tnayythiov tobg 
zaproug, Tie thy &umrby abtprotov rn, * 
au the ltywplag xat pactrovng navadipevecy, 
Touda * « "Apyov TpuyFy ccauth tv T6 tmorptoery 
pe thy alxpaluglay Toh iaoh pou, iv ®* to ldobal 
pr thy "Tapah\. » *Eneidh, put, mph th; cd xπ⏑ j 
e lpac. ox ij uno tobg the di xatoou ne Tpuyhoat 
xaprovg, %“ uerk thy neipay, xat perk thy 


operatur vana et conturbat aquam. Et fortitudo- 
tua viri piratz. » Hujus urbis etiam supra men- 
tionem fecit, ut idolis deditz, et multos ad impie- 
tatem provocantis. Et conturbare eos aquem dixit, 
quz nimirum Dei notionem puram sordibus in- 
ciebat. Pirate vero eorum ſortitudinem comparat, 
quod præstigiarum plenis machinationibus et fal- 
laciis quibusdam idola moveri facerent. Etenim et 
qui piraticam faciunt, occulte navigantes adori- 
untur : sic idolorum cultores, non aperte valentes. 
istorum efficaciam demonstrare, insipientes exco- 
gitatis quibusdam fraudibus fallunt. Cum autem 
par esset, tantam impietatem a Dei sacerdotibus 
libere reprehendi, silentio przteribant, impiorum 


B t;mentes -insaniam. Justis igitur 1340 de causis 


eos accusal, dicens : 


«Absconderunt sseerdotes viam Domini: inter- 
ſecerunt Sichema, quia iniquitatem operati sunt. 
( Vers. 10, 11.) In domo lsraclis vidi horribilem 
ibi  ſornicationem Ephraimij , contaminatus est 
Israel. Et Juda dimisit messem suam. » Quod (pro- 
pheta) ait, ejusmodi est: Levi, sacerdotum* parens,. 
Simeone usus adjutore, Sichemitarum urbem ſundi- 


ins delevit, penam sumens pro contumelia sorori 
illata, de his qui tale facinus admiserant *. Incre- 


pat ergo $acerdoles, quasi dicens : Cum illorum 
posteri sitis, illos non estis æmulati. Ii enim g0-- 
rorem injuria affectam ulti sunt, et pro domo- 
paterna vehementer pugnaverunt : vos autem omni 
bonore affecti, ne arguere quidem in me commissa- 
facinora curastis. Quin, eum videretis horribilia 
illa et metuenda scelera non ab uno admissa, sed 
ab omni Ephraimo et Juda, perpetuo silentio ea 
transiistis. Quod vero omnium est acerbissimum, 
quo tempore metendi erant a Juda divinorum pro- 
missorum ſructus, messem non collectam reliquiti. 
Verumtamen excusso omni torpore atque inertia, 
o Juda, « Incipe vindemiare tibi, cum convertero- 
caplivitatem populi mei, cum sanare voluero lsrae- 
lem. » Quoniam, inquit, antequam mala expertus- 
esses, justitiæ frucius percipere noluisti. nunc post 
experimentum, et post reditum e captivitate, secun-- 


and e Th; alyualuolag tndvolov, tvwipmsg noki- D dum legem vive, 13 1 fructusque inde proveni- 


tebou, xal robe tvreadev puoptvoug Tptrov xapnovg. 
IIpoopdpw; & elny* « "Apyou tpuyiv craure * » 
o yap Tp Op tt: n2piopev Lvwiuuws Tokitreud- 
pevor, 4h” atv avrol; th ivrebbey c vey eva 
ayxa0s. 
KESAA. Z. 
a. « Kal anoxalugthorras h< Axa Expan, 


© Gen. III, 25. 


entes decerpe. Congrue autem dixit, « Incipe vin- 
demiare tibi: » nam Deo nihil donawus, eum juste 
vivimus, sed nobis ipsis- inde bona comparamus.. 


CAPUT vn. 
Vans. 1. « Et revelabitur iniquitas Epbraimi et: 
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malitia Samariz, quia dilexerunt mendacium. „ A xat f xaxia Zapapelag,, brr Hräaneav e yeubh. » 


Iniquitas eorum per illatam ultionem omnibus ma- 
niſesta fiet. « Et ſur ad eum ingredietur, spolians 
latro in via ejus. » Quia enim verum Deum co- 
gnoscere neglexerunt, et idolorum erroribus se 
astrinzerunt, hosles instar latronum et ſurum eos 
invadentes, alia incendent, et vastabunt, alia 
prædabuntur, bonisque omnibus eos spoliabunt. 


Vans. 2. « Ut concinant quasi canentes in cor- 
dibus suis. » Hzc autem cum flent, inquit, lamen- 
tabuntur assiduo, et mœrebunt: nec voce lamenta 
edere audebunt, sed tacitos in animo gemitus pre- 
ment. « Omnis enim malitiz eorum recordatus 
sum: nunc circumdederunt eos cogitationes eo- 


rum, contra ſaciem meam ſactæ sunt. » Postquam B 


diutissime, inquit, patienter tuli, quasi viderer 
non cernere eorum * ſacinora, nunc aperte illa 
perspicio, cum ultionem de his sumendam statui. 
Quare beatus David exclamat : « Averte faciem 
tuam a peccatis meis 4. » Cogitationes autem 
Aquila et Symmachus studia jnterpretati sunt, 
quod idem pene significat. Septuaginta enim pri- 
mam 1342 znimi motionem cogitationes posue- 
runt : Aquila et Symmachus ex his proſecta studia 
et opera. 

Vans. 3. « Malitiis suis letificaverunt reges, et 
mendaciis suis principes. „ Nam proclives ad 
perniciem facti propter suam iniquitatem, lztitia 
adversarios suos perſuderunt, | 


Vans. 4. « Omnes adulterantes quasi clibanus 
ardens ad coquendum. » Omnes, inquit, qui dis- 
solulo sunt animo, similes sunt incenso clibano, 
parato ad excipiendum fermentum, quod ad panis 
conſectionem temperatum est. « Incendet illos a 
flamma. » Id est, libidinum ignis bostilem flam- 
mam illis inferet. « A commistione ſermenti, do- 
nec ſermentaretur totum, dies regum vestrorum. » 
Nam sicut ſermentum commistam farinaia con- 
vertii in naturam suam, ita impietatis ſermentum, 
a deroboamo primo rege vestro importatum, et 
vos et eos qui pro tempore reges veslri ſuerunt, 
ſetoris sui omnes participes ſecit. [5] Accusat 


4 


Ahn Adv i napavoula abrwv &:4 the Trpoplag 
yevhortai ®*, « Kal xhitmrns npds abrdy clochev- 
oerat, txbi3yoxwy lnoths tv th 6p avroy. » 'Enzith 
Tap, ths @dinboug beoyvwolag tpehhoavreg, wept thy 
Tov cldwhwy Ceremony N , Lnotwy Ax x 
ler,) EneiO6vres abrolg of noktuiot, td ptv 
tpnphocouc: xa Sywaovue: ®, t& & Anfoovrat, xa 
ctv a otephoouct twy ayabwv. 

F. « *Onws ret, ws Gbovies tv tals xap- 
Staig“! avrov. » Tovrwy , gnot, yryvontvev, 
on bovreg xa} 6Xopup6ueve. biatttoouaty, ot 
perk gwvhc etw robe Ophvous tolpovreg, alla 
xar4 &i&vorav th; dogypart; nooupevc. « Nacwy 
ràę td xaxtov abrwy ® tuvhodny vd Exixiwcty 
ab rug 74 tabovka avrov, antvavti mol npoowndy 
pou tytvorto. » ENA Nieto, prot, paxpoduph- 
dag, val nee bpiv ob boxwy t& Tolpwpeva , Vo! 
ga avri Oewpe, twpiay abrol; Exayayety Goxt- 
parag. Tovrov yaprv 6 paxiptc; Bod Aabi3 * « 'Amnt- 
orpeytov th mp6awndv cov and twy Epapriwv pov. » 
Aiabovlia it 'Axilag kal Euppayos, ra datt ν⏑.- 
para hpuhveucay® tavrd & onpalver. Of u 
rap "Ebdoptxovia thy nzpwrny 6pphv The Yoxr; 
robe orie pore dee xa oi d Tad tx Tourwv 
tex ExirnEevuard ce xal Epya. 

Y. « E tal; varlatg abrov nbypavay ©* Sac- 
Alg, al iv toil; Se ι,ν adrov Ap tag. » es- 
Letpot yap sie Beep yeyovors; d thy olxglav 
napavohlav, ebypoguvrs vg noleptoacty avtoly © 
tytvoyto pt. 

F. « Kal“ nivreg potysvovreg, ws xiibaves 
xaibuevo; cle nhþiv. » Axavreg, one, 6nd ths 
aur, rvprohovpesyet YWwpns , xhibavy Exne- 
Ttypwptvy tolxact, xal xpbe dnoboyhy troipep the 
dic &pronatay xateoxevacptvn; fupng. Kata- 
xavg®” alrou; and the ghoy6;.. » Td the Axola- 
oiag np thy repay ace Ende: Gra. «© Ard 
pupaciwy otta tog Fwy mob Tvpwbhvar avrd © Gov, 
al ® hutpat tov Saqnkiuv dd. » Kabdrep rag 
i Tun Ta cvupupdpiva Micupa'* ei; thy olxgla 
paratidno, gvorv , obrws h yopn The Gaebeiacg, 
ond toy "Iepoboap v npwroy Sacthevanvic; LaAwy 
rpoacverdcioa, bulv tx xat toil; xati xaipdy iv dtv 


exinde principes, ut vinolentia gaudentes, et per D S:6aocuxdory hv“, th; oixeiag peratituncy 


vinum ira accens0s, munerumque corruplelis 
ser vientes, cum perversis viris scelerumque archi- 
tectis viventes. Hos enim vocat pestes, tanquam 
exitii et perniciei auctores. Ut enim peslis conta- 
gio si quempiam contigerit, etiam propius acce- 
denies per eumdem corrumpit; sic scelerati ſami- 
liaribus 1343 perniciem inferunt, Nam « Cor- 
rumpunt  bonos mores congortia prava . » [6] 


4 Pgal. I. 11. * 1 Cor. xv, 35. 


Aran Bbvawhiag;. "Evieubcv Tec twy Ggyoviwy 
rotra thy xatryoplay, f oivoghuyig xaipoviwy, 
xa} T0579v xapry cle dprh tiantroptvuey, xat Cwpo- 
boxla xpwutwwy, xa: Awg avipact xal xaxwy 
airloy ovhiayivien. Toirovg yap Tp2Iayopevet 
loyrove, ws png xat Siabn;g airiovg. Kabancp 
yap' 6 leine i = Lats tives, zal robe neAc- 
Fovtag Sa toyrou fdr org of D eig 


VARLE LECTIUNES. 
Fr. Rec. lectio, cipyacavro. “ yev. codd, add. br: cipyaoavio youth. „ xa 9 Ex cod. Supp. 
xc 


* Rec. lectio est. th 


conan. C hep. © ih. abroly. ©* Kat. Des. ibid. 


. ® Rec. lect. est, =&4a; the xaxiag abrwy, et deinde, Exv 


98.8 ume 
* xzarax. Grabius, xatanaton. (C6. 1 


vp@v. Hec ad initium vers. 5, pertinent. Ed. prior bab. ovppepdpeva fn. C buoy, 1 C rovrwy. 


"IE 
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actes coc yvwplpo iupalvovrat © ghcipouet A Docet insuper eos, noctu insidias assidue machi- 

yap Fön yonork halal xaxal - tzäwet By, oc nantes. interdiu ignis more a ge vexatos perdere. 
kal vixrwp th; Eniboulag Bievihouy xatryovieg, Nam illud : Cum precipitarentur ipsi Lola nocte, » 

val ned“ hutpav wvpd; Bixyv v bn avrov di- omnes interpretes unanimi consensu inidiarentur 

xouutvoug Eitgberpov '* * dd yap, Ey T6 xata- interpretali sunt. [7] Sed et pro bis dabunt penas. 
gast abrobg M the vüxta, » of Kt, h. « Ignis enim devoravit judices eorum : omnes re- 

veurat ovpptve; trefpeberr vc, AMA ges eorum ceciderunt. „ Et quod exts omnium. 
cob tv tloovs: Bhxag ?* „ Nip yap xatigaye'* malorum ſundamentum : « Non ſuit in eis, qui. 
rob xprrig adrav, ndvieg of Bagel; abrav k- invocaret. me. » Tanquam praterita dixit ſutura,. 
gov. » Kal dd ndviwy alrioy Tov xaxoy, «© Olx ostendens ſulurum omnino, ut hæe ita Gent, nihil- 
kv rap iv abretg 6 tmuxalovpeves h pe. ur que prohibiturum pradictionis eventuw. Hoe etiam 
nape.niubra T todpeva aclpnxe, Betxvis, Oy x- apud alios prophetas invenimus idioma. Etenim * 
dus tabta yevhorras , xal. obdty xm thy the Iaias exclamat : « Sicut ovis ad occisionem ductus- 
=pob4hauu; Exbacrv. Toiro al naph tolg Ales uit 1. „Et: « Judicium ejus sublatum est 5; „E; 
poghraty ebplaxopey wh Hh kal rap 'Hoatag B « Vidimus eum, et non habebat speciem, neque 
god « "Ns npdbarov Ent ogarhv fn. „ Kal- 'H © formamb: » pro eo quod est, Videbimus, et 
xpiou arab hobn. » Kal - « Ellopev ate, xat Auſeretur, et Ducetur. „ lem : « Puer natus est. 
abx clyev elBog, obBt xe * » ävrl rob, 'Of4pelda, nobis, et filius datus est nobis » pro eo quod est. 
4a\ 'Apbhortat, xat Ayx0hocrar. Kal xu « "Or, Nascetur, et Dabitur i . Postea in secundam accu- 
idle tysvwhin hulv vids, xal 3607 hutv* „ dvr sationem con tertit Sermonem.. 

cod, Tevwn0hoerat, xat Aodharras. *Evreifiey aig 

E&viEpay xatyyoplav tpiner thy Neu. | | 

W. « 'Eppat z voc Laos aue“ auvavep- Yes, 8. « Ephraim in populis ipse commisce- 
oro. „ Ilpogavhs &@ h napawpla * tavrn; e hatur. „ Manifestum autem boc crimen erat, quod 
val 6 paxapug xarnyaget Aa, kywv * « 'Enzpl- etiam beatus David damnat, dicens : « Commit 
u &v tolg Edvear, al Euatov t& Epya abu. sunt inter genles, et didicerunt opera earum i. 
'Eppatp tySvero. Exxpuglag ob peractpegdpever. » — . Ephraim ſactus est panis subcinericius, qui 
'Entpcrve, Dal. Th xaxiq, xal perabolhy int. d non vertitur. » In malitia, inquit, persilit, nul- 
xpetrrov oubeplay ABA“, xadarch 6 tyxpuyias lamque mutationem fecit in melius : $icut panis 
xara 0&ts pov ptpo; tpocoprhey ty Tvpl, xal &ta · C $ubcinericius, qui altera parte admovelur igni, eb 
No. aduritur. 

v. Karfανονννẽw0 Aατεοατνον thy lad abrod, ard; Vers. 9. « Comederunt 131 alieni fortitudi- 
& ox Eyve. » Kat ch xaxwv &, grotv, txurr nem ejus, ipse vero nescivit. » Sed et tot malis, 
ptvwy , &yvoct thy Kaffe. Kal nokia ken- ait, incumbentibus, ignorat corrigentem (Deum). 
ena ab, xa abrds o Eyvw. » Ot th , « Et cani effloruerunt ei, et ipse ignoravit. » Nec 
not, xpovp QM] v ov. tam longo, inquit, tempore quod erat honestum, 

perdidicit. 

. Kal tanzivwdhorrac & Eat; vod Japahi ig Vans. 10. « Et humiliabitur contumelia Israclis. - 
Rp63wnrov altov, » O,, phat, capmy,.xat na- in ſacie ejus. » Perspicietur, inquit, non obscure,. 
oer, olovg i dH them xaprove. et cognoscetur, quales impiclas parial ſructus. 

Kal ob tntorpeav pb Kyipiov thy Geb ab- « Et non sunt reversi ad Dominum Deum suum, 
rv, xal o Ehryoay abc &y 7&5 tovrorg. (.) et non quæsierunt eum in omnibus his. (Vans. 11.) 
Kat hv 'Eppaip wo; nepiotepi Wong, on ET Ei erat Ephraim quasi columba insipiens, non 
xapdlay* ATTUmt⁰)⁰ Enexalctto, zal cl; 'Agoupiovs habens cor. Agyptum invocabat, et ad Assyrios 
Enopevero. » Tavrag nap* h dN hv th; tw 9 abibat. » His. a me penis castigati, me nequa- 
bla, kuk pv bah“ tapexaieoav, ovhvai wv quam invocarunt, ut malorum quibus plectebantur 
tmp poptvuy abtol; xaxwy thy popùV, dA mph; cursum inhiberem : sed ad Assyrios excurrerunt , 
"AoTvupioug pv Erpexov bud Lupwy Ttokepotpevet, cum a Syris bello lacesserentur, ac rursus ad 
apo; Alfuntloug & 57d 'Aavupluy nolopxovpevnrr, gyptios, cum ab Assyriis obsiderentur, columbe 
dne ch,: tv tavols beuxvivizg the &vorav. insipientiam sibi inesse demonstrantes. Quemad- 
Kabänep yip ixeivn tov Liu ** veortay &paipou- modum eniw illa, suis pullis privata, non absce- 
pewoy e o Gpirrartat, aA tote abretg wpoorpt- dit, sed in lisdem loeis commoratur, sie isi fre- 
Let xwpiag, obrws bro Faps xal cuveyar, vov tv quentissime, nunc ab his, nunc ab illis spoliati 


t Isa. win, 7. © ibid. 8. * ibid 2. lsa 1x, 6. i Pgal. cv, 35. 
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et in servitutem redacti, ad Assyrios et Agyptios A ö tovrwv, vd 8 ö txefvwy &varpoupevel we x 


recurrentes, nullum ab illis auxilium obtinue- 
runt. . 


Vens. 12. « Mittam super eos rete meum, ut 
volatilia cœli detraham illos : corripiam eos auditu 
tribulationis eorum. » Primum eos malorum minis 
et terroribus corripiam, deinde tanquam reti quo- 
dam, hostium nube objecta, veluti aves, omnes 
comprehendam : neque tamen hc dicens solitæ 
sue migericordiz immemor est, sed ex paterno 
1345 in filios * amore adhibet lamentationem. 


Vers. 13. ( Ve eis, quoniam recesserunt a me: 
miseri sunt, quoniam impie egerunt erga me. 
Et quia miseros appellavit, ut ingratos erga se et 
impios, apposite ineſfabilium in eos beneficiorum 
Suorum memoriam revocat. « Ego vero redemi 
eos. » Nam ab Zgyptiaca servitute eos liberavi. 
« Ipsi vero locuti sunt contra me mendacia. » 
Eodem nomine beatus quoque David eos accusat ; 
sic enim inducit eos loquentes : « Quoniam per- 
cussit petram, et fluxerunt aquz, et torrentes 
inundaverunt : nunquid et panem poterit dare, 
aut parare mensam populo suo £ ? » 

Vens. 14. ( Et non clamaverunt ad me corda 
eorum. » Eadem et per Isalam exclamat, dicens : 
« Populus hie labiis me honorat, corde autem 
longe abest a me. » Deinde reprehendit, que 
idolorum causa agebantur. « SeJ ululabant in cu- 
bilibus suis, super tritico et vino dissecabantur. » 
Nam cum promissam patribus suis terräm acce- 
pissent (hanc enim vocavit cubile, ut quæ eos a 
laboribus in deserto susceptis reſecisset), gentilia 
Sacra peregerunt et bonorum meorum deliciis dif- 
fluentes, in idolorum templis quas appellant inci- 
suras suis corporibus admoverunt. [15] Propterea, 
ait, a me corrigentur, quoniam cum a me acce- 
pissent potentiam (quam brackium vocat), (contra 
me cogitaverunt mala » 

Vans. 16. « Conversi sunt in nihilum, facti sunt 
quasi arcus non intentus. » Nam quod me dere- 
liquerint, nullam inde 1346 utilitatem percepe- 
unt, sed arcui laxato et non intento similes facti 
sunt, qui nullam perniciem hostibus inſert. Quo- 
circa « principes ipsorum gladio cadent, propter 
imperitiam linguz eorum : sie est subsannatio eo- 
rum in terra Agypti. » . 

CAPUT VII. 

Vens. 1. In guiture eorum quasi terra invia, 
sicut tuba, sieut aquila super domum Domini. 
Sicut enim patres ipsorum semper refragati sunt, 
meamque potestatem aspernantes, et Mosi et Aa- 


* Pal. LIXZyII, 20. | Isa. xx1x, 415. 


da vdpa uE, cp 'Roouplovg xat Alyuntioug 
ko eov, ohe nap" abrov tnmixouplag tuyydvov- 
IEC. 

i. « Ex tt abrobg th Sterudv pou, xa- 
donc ra xc rei Tod obpavor xardtu avrobg, val * 
rat3e6ow abrobg tv Tf Gxof} th; Bilbewgs abrov. » 
Hpwrov ptv yap abrods Th Ar nabebow Tov 
au retvdv * elca oldv v 8hervov Tv nolepluv th ve- 
pog abrolg ce pre,  Enavrag ANY dpviwy On- 
pe om. Kat tabra I elpnxis obx &pvnpoveal th; ol- 
lag pilavlpwnlag, AA Opt voy trva Un natpixts 
ptYootppyiag abrots xpoogtper. 

ty. « Obal abrolg, G&rt &nenhSncav &n* tuoct * 
Seldatot elorw, Gre Hot6Cnoav ae ink. » Kat tei 


B 49\foug knexdleoey, br kyvopova; cal hobel; cg 


abrdy yevoptvoug, &vayzalug xai Toy ebepyeotioy 
Tov &þþhrwv &vapipvhoxct.c EN N taurpwodpny 
adrovg. » The yap Alyunriaxf; abrobs Pevitpwen 
Souls lag. (Kal abro) xare@noav xat*' E evdh. » 
Tod to xal 6 paxdpwg abrov xatnyopet Aabts* clod- 
rei yap avrodg Myovrag * « Fu tndtake nirpay, 
xa\ x HU D, val yelpapSor xatexhuodnyeay * 
uh xa &prov Guvhorrar Zobvat, I troyudan: pd 
neCav 76 ap abr . 

1. « Kal ob iEbnoav np; pe al xapiiar ab- 
Twy. » Tabrk xa) sik 'Hoatou Bod, Mfywv * ( 0 lads 
obrog voie Nele pe Tips, Th & xapbla ndþfw 
antxet àx znoö. » Elta Giekfyyer & tov el 


c He bienphrrovro. A A Ex d tals xof- 


tate adrov, int oi val olve xarertuvovro. Th 
yap Ennyyepevny rote natpacy avtwy &netnpdres 
Yhv * (ravtnv yap xolrny oOv6parzey, bg pert tobg 
iv Th Ten ndvoug bravanatoacay abrotg), ths 
tOvixag rekeri; Enertiouy, val tolg Euols tyabolg 
tr pute, tv TH; eldwhixols vate ths xakou- 
ptva; tvropidag tols copay abrov npooipepoy ow- 
pac. Toro apf, get, Or tuo nabeudhoovrat, 
ine1dh nap tpod bEefauevor Bovapiy* (ravtrnv yep 
Ppaxlova ae), « Elg kn thoyfoavro novnpe. » 
i, « 'Enzotpapnyoav el; o tytEvovto el; vdH 
ob ccrn. » Katakmndvreg yep pe, bvyory o- 
de play t3pthavro* ανν Tp xexauvvwptve val ox 
dvreraptvep tolxaory, 5 obbepiay fabnv Enyptper 


D rot; nokeplorg. Ard, « Kat of &pyovreg abr iv gon - 


pala mzeoouvrat Bia &naibevolay YIοοE⏑e, abu * 


org 6 gavkiouds abriy tv f Alfyonry. » 


KESAA., F. * 
&, « EMA“ piapuyy, abrav, ws yh Wbatog, ws 
oddnyt, ©; dc tn olzov Kuplov, » Kabanep yap* 
ol xa pe abtwy avitkiyovtes Grietthecav, xat thy 
iu ixpauiltovres Tovapty, xat c Mwof e, xat 


VARLE LECTIONES. 


* af. Des. apud LXX. 
arcns dolosns. 
Cast. C Mdeß. 


C Nspibelg. 


% Rec, lectio, obrog. © EN — cälriytk. 


* o der. Rec. lectio, ws T65ov kvrecantyov. Hebr. sicut 


A. El; xc rοᷓ abtov, ws yh. ® yas. C addit 
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76 'Aapwy npogave; avitornoav, the tievbepias A roni aperte restiterunt, quos eorum libertatis 


airwov yapev Gnootabetory * obtw xat obror Thy txt 
vwv &nabevolay prunctpeve, wi &batog yh yevh- 
oovzai, xat tpnulz navrikel napabothaguras, Th 
oa odlneyyog hxobong ptya, val co Bact- 
Muc Twy nobkepluy Geton Clxmy tqurrapdyon, xal TH 
Gel ofxy perk paviag br. Neal Enepyoptvoy, 
"Ori & derby tov nokepluv bwpacs thy guet, 
xal ij tov “ "Iefexthk paprupet npogyrafa * « 'Ar- 
Td * yap, nav, 6 ptyas, 6 herab οννẽe. 6 
Tos volg dvutgtv, 8c Exer th Hrnha clomnbely ele why 
Alsavov, » xai c ond. Tabra & dnopevouary ö, 
« *Av0' Oy napt6naoav thy Stab hen pou, val xatk 
Tov v6uou pou hat6noav, » Tovrou yapry no! * 


8. Hebe ine xexpdtovrac p O Buds, tyvana- B 


pv os. » 'Ev melpg yep ixelveov yeveuevet twy xa- 
xd, core Thy trxovplay ®* Tyrhoovuas. Ti 8hnows 5 
tabra dnopevoucty ; 

T. « "Ort Lepa ancorptaro Ard. » Kal cola 
tadta dc td, d ci e 

« 'Ex0pdv veufgav. (F*) 'Eaurot; t6acheuoav, 
xa\ 06 84“ pod * Hofav, val obx tyvaprody por. » 
"Hvixa yap, gnot, whe ine npovolag &nhlavov, 
andviwy txpetouv Tov" Bvgpevay * GNM" hne o 
TouTo avrovg Enos Th; due npovolag avityeadat, 
a tavrol; tyerpordvnaoay Sacha, obbapag ps ** 
ct pl rourou tpdpevor. Thy & xatyyoplav tar twy 
Txa noietrar prov, al thy "Iepoboiy aur byer- 
pot6vnoav Pacthda, ob rv pevor rod Brod tTwv Bwy, 


causa miseram ; sic etiam isti, illorum insolentiam 
imitati, velut terra invia et prorsus devastata 
erunt, hostium tuba claszicum canente, et rege 
bostium instar aquilæ in eos involante, divinum- 
que templum cum immani ſurore impetente. Quod 
autem hostium regem vocaverit aquilam, Ezechie- 
lis etiam prophetia testatur. ( Aquila enim, inquit, 
grandis, inagnarum alarum, plena ungvium, quæ 
habet ductum introeundi in Libanum *, et c- 
tera. Hzc vero patientur « Pro eo, quod transgressi 
sunt testamentum meum, et contra legem meam 
impie egerunt. » Quocirca inquit: 


Vans. 2. Ad me clamabunt : Deus, cognovimus 
te. » In illorum enim malorum discriwine versan- 
tes, tunc apud me adjumentum quzrent. Cur au- 
tem hac 1347 patieniur ? | 

Vuns. 3. « Quia Israel aversatus est bona, » Ei 
cujusmodi he sint demonstrans, subjungit : 

« Inimicum persecuti sunt. (Vers. 4. ) Ex semet- 
ipsis regnaverunt, et non per me: principes exsti- 
terunt, et non indicaverunt mihi. » Cum enim mea, 
inquit, providentia fruerentur, omnes hostes vin- 
cebant, sed ne hoe quidem illis persuadere potuit, 
ut in mea providentia acquiesrcerent : sed regem. 
me inconsulto, sibi crearunt. Hæe vero decem 
tribus perstringit accusatio, que sibi Jeroboa- 
mum regem constituerunt, non interrogato uni- 


«| yph tobro nothoat. A pnel; tov tat; Baa C yersofum Deo, an hoc ſaciendum esset. Nemo au- 


late tvreruynxcrwy, Bvaviioy tobto vo Excl pepo- 
ptvorg frelodw * obit yap mph; thy Aab *Ayelay®? 
td Zi vl Nn 4ntoreiey, 4114 x Thy Ie pod * 
ob xdprv o8euri; elorv ASH ỹ,! ovyyvopng, tavrols 
t it ptavreg thy Tod Saoihtws yerporoviav. Etta 
tyxantaang, ö Th &pyopioy xa th ypuaiov raph tob 
Ocov c Gwy ehnoportes, els thy Tov elwhuy xata- 
oxevhv tdandvyoav. xapalvesrv abtoig tpoogtper, 
xa} ovpboudhv. 

&. « 'An6þpubov thy p6oyov. cov, n » Kal 
Zick ptoov tee hg 76* « Napwivvdn & Oupde pou 
t abrobg Tung Tivog od ph dovwvrar xadaciod}ivar 
iv cd 'lapaha; » trhyaye * 


tem ex iis qui libros Regnorum legerint, putet 
hee esse contraria iis quz ibi reſeruntur. Non enim 
ad populum Achiam Silovitam misit, sed ad Jero- 
boamum Quare nulla venia digni sunt sibi altri- 
buentes regis electionem. Postea cum arguisset 
eos, quod argentum et aurum, quod a Deo univer- 
sorum acceperant, in idolorum fabricationem con- 
sumpserint, admonitionem eis adhibet, et consi- 
lium. 

Vers. 5. « Projice vitulum tuum, o Samaria. » Et 
posiquam interposuit sequentia : « Concitatus est 
furor meus super eos: usquequo non polerunt 
emundari in lsraele ? » subjungit : 


&. Kal abrd T6xtwv tnolnoe, val ob dete torr” BH VIS. 6. (Et hoe artifex fecit, et non est Deus, 


Siri navy Hy 6 pogo; cov, Lapdpera. » Kopudh 
Tpoop6pw; ** thy Tov eld / tofdtveiayv Exwpwin- 
cev * Vang Tap el; vb elvai xal thyvns npoo3tovrat. 
Kal thy pty dum 4nd the the Lap6dvovres, ofov 
Ser, | Mov, I ypuody, J Eprupov, J xacolrepev, 
dd I elbog d The Then tpaviiduewn, td Ie 
xpyra Oonoove: twy Coo Iickuata. Kal in 
pver ®* rolg thfyyorg. ü 


= Ezech. zun, 3. * Il Reg. x, 29 8eqq. 


quia seducens erat vitulus tuus, Samaria. » Valde 
autem accommodale idolorum infirmitatem derisit. 
Nam materia et artificio,ut exsistant, indigent. Et 
materiam quidem a terra accipienles, ut lignum, 
lapidem, aurum, argentum, plumbumve, ſormam 
vero ab 1348 arte emendicantes, manu facta 
simulacra animalium faciunt sibi . Et per- 
sistens in reprebhensione: 
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Vess. 7. « Quia, inquit, corrupta vento semifiave- A F. Ori &veudybopa?, cn, ,,, xat 


runt : et subversio * eorum suscipiet ea: manipulus 
non habens vires, ut ſaciat farinam : quod si autem 
ſecerit, alieni comedent eam. Nullum enim fru- 
cum, ait, ex idolorum servitute percipitis, sed eo- 
rum manipuli similes sunt vento corruptis spicis, 
que vaginas” extrinsecus plenas ostendunt, fru- 
mentum vero intus non habent. Talis est idolorum 
quoque natura, quz speciem aut viri aut mulieris, 
aut leonis, aut alius cujusdam animalis ab artificie 
accipiunt, omni autem robore et actione sunt vacua. 
Quocirea, inquit, simul cum cultoribus suis per- 
ibunt : nam « subversio eorum, inquit, ea suscipiet, 
atque alieni comedent ea. » 


ij 2araorpoph adroy ixbtfera: avra * Tpdypa ox 
Eyov lo vo norhoat Mievpoy * © tav Bt xat vort. 
&)6rpror xaragpdyovrat adbr6 *. » Obbtva yap, n, 
xaprdv tx the cd eldwkwv dpi ohe Oepaneiag, A- 
korxe c bxefvewy Spiyparta ave pophtpor; hothyvory, 
of 7&5 pv 0fhxag NH pe Eerxvovery Ege, thy Bt 
ofrov EvBov ox Exot. Toiauty & val tov el 
ff vb, ed py yap parvdpevoy elo, I AVP, f 
Tuvatudg, N Movrog, Dοο Tivis Tov Cawy, ans 
The T6xvns Lap6dver cache & loyvog val N p- 
yelag xabtornxev Epnyog. Alb xat abr, pnot, nerd 
Tov xpocxuvotvrwy Biaphaphorrar * i yap xa, 
orpogh abrov, pnotv, txbtterar abr, xa àονο 
xatapdyovrai ard. 


Vens. 8. 9. «Vevoratus est Israel : nune ſactus est B yy, . « Karend0n Topahx · viv tyivero iv toig 


in nationibus quasi vas inutile. Quia ipsi ascende- 
runt ad Assyrios. » Assyriis enim, quorum auzilia 
eſſlagitaveraot, in servitutem tradentur, nullum 
Deo sacrificium peragentes, neque ſesta secundum 
legem celebrantes. « Et germinavit apud semet- 
ipsum. Per me enim cum excrevisset et more planie 


germinasset, a mei studio sejunxit sese. 


« Ephraim munera dilexit. ( Vexs. 10.) Idcirco 
tradentur in gentibus. » Non bonis saturatus est, 
sed plus semper appetiit : quare in servitutem re- 
digetur. «Nunc suscipiam eos. Id est, in hostium 
regione. « Et quiescent 1349 parum, ut ungant 
regem et principes. » Et qui ab alio magis quam 
a me regi voluerunt, sub Assyriorum potestatem 
redigentur, nec in posterum sibi reges eligere po- 
terunt. 


Vans. 11. « Quia multiplicavit Ephraim allaria : 
in peccatum ſacta sunt ei altaria dilecta. » Jure, 
ait, cessare ſlaciam iniquum ejus regnum ; quando 
per hoc in altarium idolis dicatorum multitudinem 
pre.apsus est, et jillmc impietatem hausit, ardeuti 
amoris affectu neſaria complexus altaria. 


Vers. 12. « Scribam ei multitudinem et legitima 
ejus. » Horum enim altarium multitudinem, atque 
de his inventarum legum, juxta quas idolorum 


Edveorv g oxebog Expyorov. "Ort avibnyoav lg 'Ao- 
ovplovg. » Thy yap TOv *Aocoupluv Sohbctav tfarrh- 
oavteg, autolg ig Sehe napabo0hoovrat, obe- 
plav To Sep Merrovpyiav &nonnpouvies, obte tas 
xa t v6pov topritovreg ravnyupets. Kal“ avidale 
xa9' tavthv. » At tpob yap abfnbels, xat gurov 
ln avadhiag, the tuhs Laut Gepanclag AN- 
pioeu. 

« *Eqpaty 8&wpa ty4nmce. (r.) Alk touro xapa- 
Zo8hoovrat * tv tolg Lt. » Kdpov obx HaGe tw. 
rad, aA Tod xhelovog Bierhheatry Eqituevcs * 


rob ro yepry el; bouvkelav napatobhartat. « Nov ele- 


$4Eopar abrovg. » Tourtottv, tv Th ru malen 
Ywpe. « Ka\ xon4couct purxphy, Tod A ,, Sactita 
cal &pyovra. » Kal by" tripoy hi, } ö toy 
pacneveaba Soulndtvres, ond thy Tov 'Agoovupiwy 
Seo yevhooviat, obxttt Loundy Lauta ye 
potovely Sacuta buydpevor. 


. « "Ort tnkhbuvev Ep Ouctacthpra, lg: 


apapriag tybvero ' abr funraorhpia d raxn- 
utva. „ Atxaltg, nel, xaranavow Thy Ta pavojpov 
abroò gata * tneibh ik raving cle vd cu eld 
Lex@v Ouctaotnplwy tfwxeiks NAA, xat thy A- 
SSV kx thptharto, beppan; nip) T napdvopa 
$iaredel; bumacthpia. 

i, « Karaypiw alry * nhnbog, al cd warpa 
avrod. „ Tovrwy yap Tov Ovcractnpluy th , 
xa) ch Epeupebtvruy int tourorg v,, xad” obs 


sacra obierunt, memoriam, ad eorum multiplicem D Ta; eli; teeth; AN, aviypanttov tohow. 


impietatem notandam, scriptis commendabo. « Pro 
alienis reputata sunt altaria dilecta. » Hec, inquit, 
perversa altaria summo studio curaverunt : Dei 
vero altaria, quibus omni cura erat serviendum, 
et quæ summo in amore ac studio habenda erant, 
tanquam ad alienos quosdam pertinentia * plane 
non curarunt. Verumtamen non accusationem 
islam institui, quod sacrificiis ab eis oblatis indi- 
geam : 


thy pvhpny, cle Dex The Tolkhg abt acebelag. 
Ele aht thoylobneav Ovoraothmia aN 
vn. » Kal tourwv ptv, pnot, Twy napavopws 
8ucractnplwy mokhv Exothoavto gpoviida © va & 
bela, & naon; aftobv bepaneiag txphy, xat tpin%- 
Onra Exerv, xal Mav Exipacta, wo; Alg trot p- 
fxovra xattlimnov atrnuthnta. AM oby ws Sedpeve;. 
Tov rap abrwy Ovaiby Thus thy xatnyoplav - 
oi nt. 


VARLE LECTIONES. 


Ali., — — vel &-:popbop:av. 


prem. 74. 


C Etoneipav. 
* Ibid rzapatoIt,orra:. ' C tytvoyro. * 78. Des. ibid. 


Id. abrd. kal. Des. ibid. 


3 C &itvpa. 
4 ty. thid. 


Cab, sed ab alia manu. 


W 


& 


Kyuptog o npoodt;era abrd. » Th & pdywot xpea, 
oby ang npboxerrar * eiwherony rap Tay ph - 
xautoptvuy Ov pdtwy v, ptv cp. xat thy Jo- 
8D 700 A Taro, xat Th ortap th dN abr 26 dννν,ẽç 
ornply npooptpery * od d orndhviov xat thy Bpa- 
ylova dv de tiby tolg tepebory &novepery © 74 Be ound 
vo O0Vparog atrot xaraviioxov, bg Hfovkovro, 
Tovrou yeptv tEerxev * « Eàw Obows: Ou3lav, xal 
eri xpta, Kiptog ob npoobtterar abre. » Obre 
Yip Toutwv det cai Gebe, aM Guys Crdbecry et · 
Gb yap, not, c Oep Ouolav alvectus. » — 
« Nov pvr,o0dfocrar tov di abtov, xat ExBixh- 
oct, The &papriag abrov. » Tovtorg Eotxe tov AN- 
or6\ov ck bhpara * « *Ayvoay brt Th xpnovhy Tov 
9co5 el; perdkvordy os &yer * zt it thy axknpernte 
o0v val aperaverrov xagbiav, Onoavuplict; cravry 
dpyhv iv hptpa dpyh;, val Enoxalbews, xat Bt- 
xarmpiolag Tot rod, 6; anobwort Exdoty xath th 
tpya abrod. » — (Kalt abrot els Alyuntov &nt- 
orpeav. » Kal ovppaylay yap txeldey Efhrnoav, 
val Tov ovpgopey xatalabouswy ant8pacav txeice. 
Kal ty *Aoovplog axibapra giyovrat. » AMA 
al &xovre; el; thy 'Aoovpluy anay0hooviat ywpav, 
xa) Siattav obe Evo Biatthoovrat. 


18. Kal Enzhddero lep to norhoavrog A . 
xai wxndunoay eff, xat "Ioubag EHu 
m6 rereiyioptvac * xat tfFanoorehw Typ ele Tas 
Ther avrov, xal xaraydyetat cd Oeutia avrov. » 
Kal“ pabhoerat, nov, 6 ptv "Ioudag, tov new 
Tuprolouptyuwy, wh te{yeor bappetv, ann" zol 6 && 
"Iopahi, ph teptvn batuoory avorxobopety, &M14 thy 
x27& v6pov lat pelav anon pouv. 

KE#AA. @&. 

a'. « Mh xatpe, 'lopahi, pn cbpalvou, x20; ol 
Aa. drt Endpveucag a Kuplov Brod 1® gov. Kat! 
ovy @ppdrret cot, pnot, yaipsry Tolg Alois kv. 
rapanrit,o:ms ol y yap it npopnrov oe lav 
$6aoxakiav t3tfavro * ob &, Eimvexing Touro Enev- 
Tpvgwv, ode plav tvrevbev wythetav tipthw, MA 
Tov nap" tuoy oor yopnyouvptvey tyababv tTolg Bai- 
poot Ta; Gnapya; npoexopiong. Toro yap napedh- 
Awcey, elpnuws * 


« *Ayannoa; Snare tn) AA, d ol cov. D 


(F.) Dev xat Lnvds o ENV abtobg, xat 6 olvog 
tb ate avroby. » 'Anootephaw yap öde tov o 
ig ö Rh yopryovptvuy N. 

Y'. 1 O0 xaryxnoav tv tf 1 Tod Kupiov. » 00 
rap, ©; tv &qtepwptvy yh Tp Oep thy dlatrav 
t ole, GMM4 tapavdjpus Elway. « Karyxyoey 
Eæpatu Alffunrtov '. Thy Atyunriaxhy lee 
Toletelav. « Kal tv 'Aoovplot; axdbapra yiyovra:.s 


* Psal. III, 14. P Rom. u, 4, 5. 


1597 IN OSEE CAP. IX. 1598 
iy, « EA yap 0vows: uolav, x2) peywa: xpta, A Vers. 13. (Nam, si immolaverint bostias, et 


comederint carnes, Dominus non suscipiet cas. » 
Illud vero, comederint carnes, non lemere appo- 
situm est. Nam in victimis quz non omni ex 
parte igne consumebantur, soliti erant renunculos, 
et fibras jecusculorum, et adipem earum ad altare 
offerre : pectus vero, et armum dexterum sacer- 
dotibus tribuere: reliquum autem quod ex vieti- 
mis supererat, ad arbitrium 1350 consumebant. 
Quocirea posuit: « Si immolaverint hostias, et 
comederint carnes, Dominus non $uscipiet eas. » 
Neque enim eget his Dominus, sed animi studium 
et ſervorem exigit. « Immola enim, inquit, Deo 
sac riſicium laudis . » — « Nunc recordabitur 
iniquitatum eorum, et nlciscetur peccata eorum. » 
His similia sunt verba Apostoli : « Ignorans beni- 
gnitatem Dei ad pœnitentiam ie adducere: secun- 
dum duritiam tuam autem et jimpcniteus cor, in- 
star thesauri recondis libi iram in die ire et reve- 
lationis et jusli judicii Dei, qui reddet unicuique 
secundum opera ejus v. — « Ipsi in Agyptum 
conversi sunt. 1 Nam et illine subsidium petierunt, 
et calamitatibus instantibus eo conſugeruat. « Et 
inter Assyrios immunda comedent. » Inviti etiam 
in Assyriorum regionem abducentur, et vitam 
ducent legi contrariam. 

Vcas. 14. « Et oblitus est Israel ejus qui fecit 
illum; et #dificaverunt delubra, et Juda mullipli- 
cavit urbes munitas : et miuam ignem in civitates 


C eius, et devorabit fundamenta earum. » Et discet, 


inquit, Juda quidem, urbibus incensis, non moni- 
bus confidere, sed mihi, Israel vero, non delubra 
dæmonibus exstruere, sed me secundum legem 
colere. 

CAPUT IX. 

Vens. 1. (Noli gaudere, Israel, et noli lætari sicut 
populi, quia fornicatus es (et recessisti) a Domino 
Deo tuo. » Neque , 1351 inquit , convenit tibi 
similiter atque aliis gentibus gaudere : illz enim 
nullam doctrinam per prophetas acceperunt; iu 
vero, assidua horum ſruens consuetudine, nullam 
inde utilitatein reportasti, sed bonorum quæ tibi 
a me suppeditantur, primitias dzmonibus obtu- 
listi. Hoc enim declaravit, dicens : 

« Dilexisti munera super omnem aream tritiei. 
(Vers. 2.) Area et torcular non cognovit eos, et 
vinum mentilum est jllis. „ Spoliabo enim vos 
bonis, que vobis suppeditare solitus sum. 

Vers. 3. « Non habitaverunt in terra Domini.» 
Etenim non ut in terra Deo dedicata vizerunt, 
sed iniquitatibus plenam vitam egerunt. « Habi- 
tavit Ephraim in Zgypto. » ZAgyptiorum instituta 
studiose æmulata est. « Et inter Assyrios im- 


VARLE LECTIONES. 


„ xaf. Des. in C tum h. I. deinde ante ovppay. 


ex c. ix, 3, ut videtur, desumpia. 4 C wars 1,52. 


'7 Kal — ops 


yovrat. Hee des. in Hebr. et_Aid., 
„Kal. Des. ibid. Ocov. Cprem. 5. Kat. 
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munda comedent. » Quandoquidem enim in terra A 'Enzi& yap xäv th yh the Enayyehiag thy vapa- 


promissionis iniquitatem etiam amplexi sunt, 
inique in Assyriorum regione vitam ducent. 

Vans. 4. « Non libaverunt Domino vinum, nec 
placuerunt ei. » Spreverunt Dei cultum, cum 
alioqui colendis idolis diligenter dent operam. 
« Sacrifleia eorum quasi panis luctus eorum : om- 
nes qui manducaverint ea, contaminabuntur. » 
Quemadmodum enim qui lugentibus apponitur 
panis, et ipsos lugentes propter luctum ad dolo- 
rem concitat, et simul epulantibus non est gratus, 
ob luctus communionem, et coacti comedere, pia- 
culum quoddam se illinc contrabere arbitrantur : 
ita sacrificia eorum omni abominatione reſerta 
sunt. « Quia panes eorum pro animabus eorum, 
non intrabunt in domum Domini. „ Quz enim 
cum sincero affectu non offeruntur, 1352 ea 
judex justus non suscipit: eujusmodi ſuit Caini 
zacrificium, ita ut per Isalam clamet : (Si offe- 
ratis mihi similam, frustra id facitis; incensum 
abominatio est mihi 4. „ Et per Malachiam pro- 
phetam : « Non est mihi voluntas in vobis, et 
Sacrificium non $suscipiam ex manibus vestris *. » 
Deinde illis in memoriam revocat mala, quz even- 
ura essent illis in captivitate. 

Vans. 5. « Quid facietis die conventus, et die 
solemnitatis Domini? » Coacti enim servire, et ex 
legibus alienis vivere non poteritis secundum le- 
gem Mosaleam Domino ſestos dies agere. [6| 


voulay ird c, napavipws tv Th 'Acovpluy 
Yops BSiwoovrat f?, 

F. « Obx Eonzioav 76 Kuply olvov, xat oby Fluvay 
arp. » Katrwhywpnzav Th; tov Ocoy Gepaneia;, 
xd, Tab ning Empelelag afiouvreg T4 cm. 
« Al Ovalat abrov, ws Gprog nfvBoug avrwy , 
r&vrt; of todiovreg avri prav0hoovrat. » Kabanzp 
raę 6 rolg nevOouor npooye popeves Eprog abtoug IE 
robe rEvhouviag anoxvalet 514 th Kg, xat tolg 
ouvberrvouary ob Ouphpng tort, Sid thy xorvwviay 
Tod mtvloug * tvayxatcpevnr d perakapbivery , 
ptacudy f lap6averv txeidev bnokap6avoucty * 
obrws at %a abrwy BStehuypiag alot anden 
perratl. « Ari ol àptet atrwv tals quale avrwv, 


B o eloekeboovrat el; thy olxov Kuplov. » Ta yap 


ner elluxprvong ob npoayeplucva biabtorws 6 & 
xauog ob tpodletat xpirhs, ws thy Tov Katy dla, 
g Std *Hoatou Sofv ** « 'Eaxv mpooytprit por e- 
ulsatv, pdratov e * Ouplapa BACAA pot torhv. » 
Kal &:4 Malaytlou ** rob npophtou © Oòbx Lori por 
0dnpa ty duly, xat Gualav ob npoobtfopart ix / 
yerpay buabv. » Elta avapipvhoxt: abr twy by 
Th, alypakwola ovubnooptvey alyeivwy. 


&. « Tf norhoers y Aeg navyyipews, val iv 
Hh kopie mob Kuplov; » Ah yap hv 
optvo: xal xar Doug norevecdai vepoug , of 
Syviocote kack Thy Mwctwus vopobdeaiay ths 46 


Postea docet, ſore ut ſugiant in Zgyptum, nunc C onoruct; navyyipers Emreelv, Eat bibaoxct , 


in haue, nunc in illam transeant urbem, argen- 
tumque suum frustra consumant, regi Egyptiorum 
dona offerentes. « Spinas autem in tabernaculis 
suis invenient. » Hoc est, nullum fructum utilem 
capient. Damnum ſuge in Agyptum per hec de- 
gignavit. Tale est et illud : « Exspectavi ut face- 
ret uvas, et fecit spinas ; » id est, nullum hine 
ſructum * utilem suscepi, sed contra, omnes ma- 
los. 


Vans. 7. « Veniunt dies retributionis tuz, et af- 
fligetur Israel sicut propheta insaniens, homo qui 
a Spiritu agitatur : propter multitudinem iniqui- 
tatum tuarum multiplicata est amentia tua. » Cum 
te iniquitalis fructus, qui non longe absunt, ap- 
prebendent, pseudopropbetz eris similis, qui pro- 
pter inhabitantem spiritum desipit, et huc illucque 
jactatur. 1353 Tanta te mentis alienatio com- 
prebendet : banc autem insaniam tibi attulit ini- 
quitatum tuarum mullitudo. 

Vans. 8. « Speculator Ephraimi cum Deo pro- 
pheta : laqueus tortuosus Super omnes vias Cjus.> 


1 Isa. 1 13. * Malach. 1, 10; n, 13 


*[sa. v, 2. 


©; get Ak ele thy Aﬀffuzrov, xal vuv ptv cg 
Tavtnv, vo 6 cle ixelvnyv perabhoovrat thy t, 
xal vb &pyiprov a bantavhoovuct, patnv dp 
6 Atyurztiwv xpoptpovres panel. « 'Axav0a; & 
ebphoovary tv voce axnvwpazry avtwy. » Tobttottv, 
oU8tva xapniv bvnaupbpoy Epthovrar. Th Emihuioy * 
Th; els Alruztov guyhs dt tourwy fvitzato. Towy- 
cov tort cd © "Eperva tov nothoat otrapuihy, tnoinas 
dt &xav0a; Avr, tov, oH xapridy ® ixeibev AN- 
o:uoy tEpeaydpry, and toLvavaioy KN xax0y;. 
F. "Hxovatvy al hppa the evranobdoewg cov, 
al xaxwhhacra: "Jopahi , bonep 6 npophrng 6 


napetcornxu;, Evipure; 6 Tveupatogbpes * and ** 


70 nit0oug Tov beste cov ANU < pavis 


ou. „ "Orav oz xataldbwarv of The napavoula; 
rap, kr & o, Eneracthoy Geulonpophtry 
ond cod vor ö, nvebuate napanatovai, xa! 
ide x4xel78 neppepoptve. Togavry os wwy ppe- 
vav Exotac xataitetar * ravryy bf cor Thy Ha- 
viav tnxoinas Tov napavopuumy cov Td nib. 

W. « Exond; Kepa perk vo Ocov npophrns * 
— e Käsag tac C8006 abtob. 7 'Ava- 


VARIE LECTIONES. 


'* Subs. Na cum C legimus Sirm. Suvcavie;. 
Aliam distinctionem vide supra, p. 176. 


» C avrolc, juxts rec. lect. *' C 
" Ma. _ — ſuis lectio Sirm. 
122 vertinent ad Malach. 1, 10, aut c. u, 13, rig. C prem. 


” udr. x. r. J. 
Malou. Que enim 
r. ® xapn. Ex C suppl. 
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* : 
ptvwv. Kal yap txeivep 6 Beds lun « Lxondy ZA 


os = ofxip "lopat. » Kal ivraida mph navra 
pnot cb Jabv, &r1 Oldv cv] oxondy, xa Tpophtnv 
Se antpnve cos Tolg nihd,ourty E8veory, va 5a 
Th; nept ot npovolag val The xate vh⁰⁰ẽ¹ 30v N- 
rela;, xaxeiva Thy tuhv difnraz yvworv* ob Gt Rd 
robvavilov clpyaow * axoiz yap abe tytvou nayts, 
adzhoag avrol; di the oc dot lac thy np) Th 
eldeala de pareiav. Oö yap h tv tal; Ea - 
Met Swporg val teptvy tolg eldwiot; Gvectny ac, 
nA xat cw Apipwptvy jo. VEP XATECXENAGAL I 
tov cllwawv lvidluata. Toro yep Are 


« Maviav zy ofxw Ge avrov xatertrGev. (C.) 
'Epdaproav xatt th; hptipa; to Souvor. EE ov 
dolg Souvols mpogtoyov, xal ti; Exet yevoutva;®” 
Ovoiag tyannoav, tay hoytopway thy vicoy t 
an rtovtwv, gnotv, Gre Taxiora Ewonunt Gheag. 
Elza the Tov Tat6pwy @peth; &vapuavhoxtt , cls 
Thaov abrobę Sieyeipwy. 

. « 'Q; oraguihy iv tphpy nbpov * thy Topai, 
ral g oxondy * tv gun npwipov clbov nattpas 
abr. Avtot & clonibov mph; Thy Beehgeywp, xal 
atniotrpwhhoay cls aloyuvny, val “ tytvovro of 
hyarznpevo, ws of t6dehuypevor. » Une yep el 
t &v tphpw yh xat gurwy xaprav toreprutvy, 
orapulhv ebpor xai ouxov mpwipov tv gun, perk 
Nie avrd dne tat The hlovng © obrws tyb, tv 
Klatt davipwnruy Sg, coufwvwrww, Thy Tov 
'AGpaap beaaoduevo; àpe ci, tipeapny abrdv, xat 
745 cp abrdy Enoryod@unyy cvvihuag* obtw, ©} xa 
dy ixefvoy vidv, Kal Thy F Exefvou. "AM" of ** 25 
ixeivey obreo ®* puvres, Fxiora Thy Exiiveey EfhAwWony 
Gapethyv © Evaukov yap Eyovres vb evepyentov pou 
thy pvhpny, thy ievbepiav, thy The Goukelag 
anallarhv, ta; navicbank; twy Aifuntiwy pactt- 
yas, thy Gtvny Sid 0akdtrns wopsiav, xat t& Aa 
d ο u anthiavgav, tob Beekpeywp thy latpefay th; 
tue Tporetrixan depanelag, alan plovny t- 
rebbev Eperpapeve * ob yapry of ndhat tyannutve. 
t63:vypevor yeyevyvia. 

ua, « 'Eppaty ws bpveov tfenetachy. » Obtw ta- 
xytws et; thy Afri, peraredhaovrat yhv © ob 
yap Th; aper ayanweor td xitog, IA Thy c- 
yoviav peylornv drokap6ivouct 86;av. 

« At 865 yap atrov, pnotv, ix toxeroy ©, xat 
TE whivev, xat cviifyeuv. (t.) Art xal hav kx- 
dptywst td texva avtwy, azexvubh roviar £5 avieu- 
Twv * 01671 xa} ovat abrols tore, Eire &phna - 
ros. » Marnv, nov. ic tal; nohuyoviatg tnaips- 
oe 67:wv yap 6 Tokdptog tphuovg UhdAd xataott; oe 
wy ald, txedh kenn the Fug ND ,t, T- 


1 Ezech. ut, 17. 


odhvar rpootxe: rwy np; Thy IeCexthi clen- A. Meminisse oporiet eorum que ad Ezechielem 


dicta sunt: « Speculatorem enim dedi te domui 
Israelis, „ dixit ili Dominus *. Hie vero omnem 
populum alloquens: Tanquam speculatorem quem- 
dam, inquit, et prophetam Dei constitui te vicinis 
gentibus, ut ex mea erga te providentia, et tua 
secundum legem vivendi ratione, etiam ille in mei 
cognitionem veniant. At tu omnia penitus contraria 
ſecisli : nam tortuosus illis factus es laqueus, 
tuaque impietate illarum erga idola superstitionem 
adauxisii. Neque enim in aliis modo urbibus alta- 
ria et delubra idolis exstruxisii, verum etiam in 
templo mihi dedicato idolorum simulacra erexisti. 
Hoc enim dicit : 

« Insaniam in domo Dei sui confixit; (Vers. 9.) 
Corrupli sunt secundum dies collis. » Ex quo 
tempore collium studio teneri ceperunt, et quæ 
ibi febant sacrificia amaverunt, insanis cogitatio - 
nibus laboraverunt : sed harum, inquit, celerrime 
penas dabunt. Mox in memoriam illis revocat 
virtutem patrum, ad æmulationem eos excitans. 

Vess. 10. (Sicut uvam in deserto inveni lsrae- 
lem: et sicut grossulum præcocem in ficu vidi pa- 
tires eorum. Ipsi autem ingressi sunt ad Beelphe- 
gorem, et abalienati sunt in confusionem, et ſacti 
sunt dilecti sicut abominabiles. » Quemadmodum 
enim si quis in terra deserta, 1351 ei a plantis 
vacua, uvam invenerit, et ſructum praecocem in 
ficu, magna cum hilaritate illam decerpit : sie ego 


c inter homines peccalis olim deditos Abrahe virtu- 


lem cum vidissem, eum decerpsi, et cum eo pa- 
ctum inii, eodemque modo cum ejus filio et nepole. 
Sed qui ab illis sic prodierunt, minime illorum 
imitati sunt virtutem. Quamvis enim recens ha- 
beant beneficiorum meorum monumentum, * liber- 
tatem, servitutis depulsionem, multiplicia &gy- 
ptiorum flagella, inusitatam maris trajectionem, 
aliaque quibus illustrati sunt, Beelpbegoris tamen 
cultum cultui meo anteposuerunt, solam eonſusio- 
nem inde nacti : qua de causa, olim dilecti erant, 
abomioabiles facti sunt. 


Vers, 11. « Ephraim quasi avis avolavit. » Sic | 
in alienam lerram subito traducentur. Non enim 


D virwtis decus diligunt, sed numerosam prolem 


maximam ducunt gloriam. 

« Gloria enim, inquit, ipsorum, in partubus, 
puerperiis et conceptibus. (Vas. 12.) Quia etiamsi 
enutriverint ſilios suos, sine filiis erunt ab bomini- 
bus: quia et væ eis est, quia dimisi eos. » Frustra, 
inquit, superbitis ob liberorum multitudinem. Nam 
irruens hoslis liberis vos orbabit, cum providentia 
mea orbali sitis. His adjicit : « Caro mea ex eis, 


VARLE LECTIONES. 


* C yrvo! 


* Ib. epo. ** oxon. Hoc loco et Nah. 1, 12, cone de ſruetu ficus sumitur. Alii 


utroque loco habent zapnbv. t xa) — 2636. ha Alex. Inversum ordinem tenet Vatic. Uterque contra 
Hebr. ** of. Des. in C. Colra. Rec. lect. est TOwy, 8. 3%. abr, Hee des. in plerisque co- 


dicibus rwv LXX. 
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Ephraim. » Verumiamen non funditus, inquit, A ves9c. Toirot z räret 


peribitis, usque dum ex vobis suscepero carnem. 
Hoc planins nos docet divinus Paulus 1355 
his verbis: « Non enim angelos assumit, sed se- 
men Abrabe apprebendit . „ Item : « Abrahæ 
dietæ sunt promissiones, et semini ejus. Non dicit : 
Et Seminibus, quasi in multis , sed quasi in uno: 
« Et semini tuo, qui est Christus v. „ Et alibi : « Ex 
quibus est Christus secundum carnem, qui est 
supra omnia Deus *. » Mille alia invenire licet in 
sacra Scriptura. Quoniam igitur caro mea, in- 


quit, quam sumpturus sum, ex ipsis est, non 


prorsus eos deseram, donec eam suscepero, et 
vocalioni obedientes delegero. Hoc etiam per 
I-aiam prophetam testatur : « Quomodo si inve- 
niatur acinus in botro, et dixerint : Ne perdas il- 
lum, quoniam benedictio Domini. est in eo; sic 
ſaciam propter eum qui servit mihi. Propterea 
non disperdam omnes, et educam de Jacobo se- 
men, et de Juda, et hzreditabunt montem $sanctum 
meam 7. » Et paulo infra : « Vos autem, qui de- 
reliquistis Dominum, dabo gladio *. » Sic filiorum 
internecione predicta, demonstrat ultionis justam 
causam. Inquit enim : 


Vens. 13. « Ephraim in venationem et captio- 
nem filios suos prebuit , et eduxit ad interſectio- 
Wm. » Quoniam eos semper idolis offert, ob id 


ies jam natos ad cedem dabo, atque viros $teri- c 


les infecundasque efficiam mulieres. Hoc perspi- 
cyum ſecit, dicens : 

Vers. 14. « Da eis, Domine; quid dabis eis? 
tterum filios non ferentem, et ubera aren- 
tia. „ Quia enim donatis rebus male usi sunt, 
13586 iniquitatew eorum infecunditate cessare 
faciam. [15] Mox rursus mentione facta urbis Gal- 
gal, et impietatis que ibi commiltebatur , et ini- 
quitatis principum ipsorum, subjunxit : 

Vers. 16, 17. « Doluit Ephraim, radicitus are- 
ſactus est, ſructum nequaquam afferet : quia, etsi 
genverint , interficiam desiderabilia uteri eorum. 


* « Zap] neo £5 abt 
'Eppaty. » "AM" Gpws os Tavieih, one, ava 
Opiav Lnopevercs , Lg &v thy i öbv dvaldiw 
oaprxa. Touro & captorepov hui; Stena Naikos 
6 beontoog , Mu 00 yap ayyihov txbap- 
Save Nn, AA ontppato; *AGpaip tnvapbivrrat. » 
Kat n&v * « To & 'A6paiy tþbtbrcav at tn- 
ayyeiati, xa) ch ontppatt abroy * 0 Myr, Kal 
rol; ontppacty, dg tn nolav, (nn d te tves, 
Kat rh entppart cov, 5g torr Xprotdg. » Kat aha 
you" « EE Ov 6 Xprtothe th ve odprxn, 6 by AH 
Tavea ** Bed;. » Kat pupla 3t torabra kot evpety 
nap th helga Tpayh. 'Enzith tolvuv, qe, < odps 
pou, fv Avalf hat, EE abtwy Egtrv, o navielng 
avtolg xataicity, Tg tv tavtry avaldbe, xat cob 


Bf xo neidoptvor; txndfopar. Toro xat B14 


"Haoatov Soi tob npophtouy e "Ov p tv cb- 
prof 6 gt tv 76 Birpul, rat tpoior © Mh dh 
aurthy , itt evoyia Kopfe toriv tv abr wrw 
wort Evexey To boukevovtdg pot. Ata tobto ob ph 
anoktow Tavialg, xat SAS td E laxwb6 onippa 
xat dd E "Jouda, al xinpovophooun th Epog th 
ay :6v pov. » Kat per” däira « Tad & rovg ty- 
xatakimdvrag Kypioy ** napabwow ol; pdyaipav. » 
Ob r thy tov Tailwy dvalpes:y xpoe:mnwy, öl- 
XV91 Tr, Tipwplag dd Ehxaov * abrds ra prov * 

T « '0 "Eppaty ei; Ghpav t& c] v avrov N- 
tory, xat KEH cl; aroxtvrrorv. » Tote cl 
how abr ß npoogepwy biatehel dt Toro Tobg u 
den -yevoutvoug If oyay} napabwow* dydvoug bt 
robe Evipa;, xat orepipag &nopave v , yuvalxa;. 
Tovrto yap tohpavev, clpnxu * 

18", Ad ab rec, Kbit dwartg atvrol; ; Mhrpay 
&rzxvoroav, x23) Harras Gnpoug. » Euch yep 
xax&g v bodelor XGA, thy napavoplay 
navcw Th ayovig. ELTA why tov ̈ Taro ponpo- 
vebong, al th; tet tehovutvngs Goebelag, xa) th 
Toy apgovrwy abrwy rapavpla;, txzhyayey · 


tr”, W. « "Endvecev "Eopaty, the flfag abr 
tenpa on ap obxtt: ob ph tveyxy * didnt tav 
xat yevvhawory, &toxteve v Exibuphpara the Not- 


Repellet eos Deus , quia non audiverunt eum, et Aa; abrov. 'Anworrat abrobg 6 Gebe, Grt obx glo- 


erunt vagi in nationibus. » Radicem vocavit regnum, 


hxovaav abrod, xa Ecovrar nhaviaat tv role IHN. 


quod radicitus Salmanasar evertit, cum vastitatem D *p{{ay txakece thy gactlelav, fv cpp 6 Zal- 


intulit Samariz. Post hujus autem obsessionem , 
non amplius regem habuerunt decem tribus. Quod 
vero ait : « Erunt vagi in nationibus, » perspicue 
corum ostendit dispersionem. 


CAPUT. X. 
Vens. 1. « Vitis frondosa Israel, fructus abun- 


dans in ea. » A multis prophetis banc appellatio- 
nem accepit. lsaias enim exclamat : « Vinea Do- 


« Hebr. u, 16. » Galat. wm, 46. * Rom. 1x, 5. 


pavicap &vestacey, avirtratov trEeromxag Thy La- 
paperav, Meta 8 thy tavrys nokopxiav, obxtr. 
ETyov al 8&xa pulat Sacha ”* wh , « "Ecovrat 
KaWa ty vote Evas, „ capwys avrov Snot thy 
$:2079pav. | 
KESAA. F. 

. « "Aunzog ebxinparoica Tapahi, & apm. 
abthc er, vov. » Hapk ud wpogtrwy Taviny 
Thy Tpooryopiav Ts Sato. Kat rap Haatas Soi r 


1 Isa. v, 8, 9. * ibid. 12. 


VARLE LECTIONES. 
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« '0 Are Kuplov Labawd' cg tov lopai A mini exercituum domus Israclis est . « Et David 


tort. » Kat 6 Aa6is np) Exeivou © "Aprihov £5 Alxö- 


rob herpa. » Kai 6 Ord; bi Iepepiov* « "Ex 


& ipurevad os AN xaproglpov, dn dn0r- 
viv. » Kai 6 Kuptog tv Ttols Ebayyeiloy* « "Av- 
Opwndg Tg Equrevcry G&pneava, xat tfiloro av- 
Thy Tapes, xat ane3hprocs. » Kaket tolvuv xat 
ivrauda evxlnuarovoar dxeloy thy 'Lopah, xa 
Thy xaprdy abrh; ev0nrovrra, od 3:4 thy ebatberav 
al thy nv @perhy, Tov Qt Thhboug xdprv Twy 
aroyovaw. Kal tobte Sm tenofnxey, clpnxwg* 
« Kara tb nirbog taov xapnov avroyv tnifbuve vd 
deter pra. » AbGrOtvre;, prot, zal vonlel rero- 
v6tt;, ravrayov bugtaothpa toil; eidwioy Hhieipavrio. 
« Kara t& 4yab0& th; e ab tod wiokdpuyaes othiag. » 


ante illum : « Vineam de Agyplo transtulisti v. 
Tum Dominus per Jeremiam : (Ego autem plan- 
tavi te vitem ſrugiſeramw, totam veram . » Tum 
(christus in Evangeliis : « Homo quidam plantavit 
vineam , et locavit eam colonis, et ipse peregre 
abiit 4. „ Hoc igitur etiam loco vitem ſrondosam 
vocat lsraelem, et ſructum ejus abundantem, non 
propler ejus pietatem aliasve v irtutes, sed propter 
liberorum multitudinem. Id quod declaravit , di- 
cens : « Secundum multitudinem ſructuum sub- 
rum mulliplicavit altaria. „ Multitudine , inquit , 
aucli , passim altaria 1357 idolis ercxerunt. 
« Juxta bona terrz sus exstruxit titulos. » Bonis 
meis, inquit, pro deſensione idolorum utenies , 


Tote tpol;, n, vreppaxtoavri; ** \tyabol; orh- g statuas illis excitaverunt. 


La; tot; eidwhoy avictnoav. 

8. « 'Eptpioav x: ,’ avrav. » Obre yap wept 
bxeiva thy ebworav breptiatav, AA voy ptv touro, 
voy & txeivo atbovreg td eibwiov biertieoav. AN 
tyw xal abrobg agarh xat boviecig rapalwew, xa 
T2v7a pole nzorfow. Eltaz Eibaoxit avroug ee 
T7poot;xet perauelovutvoug yphoachat Iv. 

. 8. Nd tod Obx Eat ga huly, dri 
ox to E thy Kyptov: 6 & Sacthkebs tif voter 
AH; Aab phuata, zpoyaces ,, Giabhorrar 
Stab. ' Obbepid; yap, nav, and told Sact- 
Mw Terurhrapsey Emmouplag * xat Sto hpi; c 
9:4 bappety, tp æavtoda ij hui; afovvri mpovolag, 
avlpwry tebapphxapey ooity anni; pheyyoptve, 


Vans. 2. « Diviserunt corda sua. » Ne erga illa 
quidem studium et amot em servaverunt, sed nunc 
hoc, nune illud idolum coluerunt. Ego vero et in 
occisionem , et in servitutem eos tradam, ct ſun- 
ditus illa delebo. Postea docet illos , quibus ver- 
bis eos uti conveniat, si resipiscerent. 

Vans. 3, 4. « Nunc dicent : Non est rex nobis. 
quia non limuimus Dominum : rex autem quid ſa- 
ciet nobis? Loquens verba, occasiones mendaces, 
disponet testamentum. » Nullum enim, dicent, a 
rege subsidium assecuti sumus: ac, cum par esset 
Deo confidere, qui nos omni * ratione ſovebat, 
hominis fiducia nixi ſuimus mendacia loquentis , 


rpoptar; N det nhatroptvy, xa: vov ptv pts C gpeciosas occasiones fingentis, nune cum his, nune 


Touroug ®, voy & Rope bxeivoug ** norouptvey gu- 
0hxag. AMA tavrng, one, The. zapavoplag lo- 
npax0h5:o0e Slxag. « 'Avatchel rap pou td xpipa, 
c Eypwortt; Emi yipooy Gypou. » Kabäne yap 
@y pwartt; abet tv Th ph yewpyovptvy guerat yh, 
ov oxanravn; tvoyxhovaong, ox apbtpou biattpvovtog* 
ov7w babies bplv ii nap' tpou Enaxlhaoerai mrpw- 


6“. « Top p6oyp tov ofxou "Oy Ttaporxhooucry of 
xaT0xouvzeg Lapapeav. „ Hęoaespebν⏑mt, gnot, 
Ip cidwahp, thy nap" aro Cnrouvreg Bohbeiav. 
Ext Ve 6 lads avtod b abthy, xat xab@; tap- 
enixpavayv abt, Enxiyapouvtat tn thy dN avrov, 
ri perwxiohn &x' avtoy. » 06 plvov yap, photv, 
ode pid; Axen Enmovupla; anhlaveav, MA xa 
0prvoucry aitdy xal clogpupovrat, xat *' atipla epi- 
Ge6inptvoy Gewpsve.. Oe abtdy 

S. « Kal Thaavregs anhverxay Sti tp Sacthe? 
Tapes tv &part. » Ocacduevor yap abrod thy 
aodeveray, xwveuoavieg abthy, dwpa wpoahverxayv 
Ip pact twy Alrurtiuv, Erixoupoy abrols ex- 


cum illis ſcedera sancientis. At bujus, inquit, ne- 
quitiæ dabitis pœnas. « Orietur enim sicui gramen 
judicium meum super desertum agri. » Quemad- 
modum enim in terra inculta abunde exoritur 
gramen , nullo interpellante ligone, nullo aratro 
dissecante : ita ſacile pena vobis a me infli- 
getu . | 


Vers. 5. « Apud vitulum domus On morabuntur 
qui babitant in Samaria. » Assidebunt, inquit, 
idolo, auxilium ab eo expetenies. « Luxit populus 
ejus super eo, et sicul irritaverint illum , gaude- 
bunt super 1358 gloria ejus, quia translata est 
ab eo. » Non modo, inquit, auzilium eis nullum 
tulit vitulus hie: sed illum etiam lugent et deflent, 
etiam cum ignominia eum coopertum vident. Unde 
ipsum 

Vers. 6. « Etiam ligantes, obtulerunt munera 
regi Jarib, domo. „ Cum enim ejus vidissent infir- 
mitatem, conflarunt illum, donaque regi Ægyptio- 
rum atltulerunt, ejus imploranies auilium; nullum 


a Isa. v. 7. b Pal. LIIII, $8. Jerem. u, 21. © Luc. xx, 19. 
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„r. Cotelerius Monum, Eccl. gr., t. ll, p. 552, legendum esse putat dre phagthaavreg, luxuriantes. EL 
conjectura satis quidem probabili. quam tamen nostram ſacere dubitamus, donec codicis cujusdam acce- 
dat auctoritas. C toro; Ibid. Ex Sn. * xaf. Des. ibid. 
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autem inde etiam impetrabunt. « Ephraim enim, A c trapaxaiouvre; h ob8' evreibev &nohatrnua! 


inquit, suscipiet pudorem, confundetur in consilio 
suo. „ Ejus enim consilia stultitiz plena sunt: et 
cum ad Deum perfagere conveniret , ab idolis ho- 
minibusque $ubsidia petit. | 7, 8 Deinde docet, 
quo pacto rex Samariz, instar ligni aridi , quod 
impetu vehementis aque fertur, delebitur ; et 
altaria idolorum, impietatis Isravlitice incitainen- 
ta, a ſundamentis destruentur, ita ut altarium 
loca spinis plena efficiantur. Tum magnitudinem 
calamitatum exprimere volens, $ubdidit : « Et di- 
cent montibus : Cadite super nos; et collibus: 
Operite nos. » Tanta enim, inquit , erit redundan- 
tia malorum, cum hostes irruerint, ut nemo ſutu- 
rus sit, qui non malit obrui aut terra dehiscente, 
aut repentino montium casu, quam mala ab hosti- 
bus illata guslinere. | 9] He autem patientur, 
ut insani idolorum cultus pœnas luant. Nam quo 
tempore collibas eorumque altaribus operam dare 
sKuduernnt, me colere destiterunt : verum non 


amplius bis adjungent 1359 sese. 


Vans. 10. « Bellum enim super filios iniquitat is 
venit, ui corripiat eos secundum desiderium meum: 
et congregabuntur super illos populi, quando cor- 
repli ſuerint in duabus iniquitatibus suis. » Duas 
autem iniquitates has yocat : unam quidem, quod 
Deum reliquissent : alteram, quod non exsistentis 


Tivo; gone lac. « "Eppaty yep, pyot, SH t aloys- 
vnv, alexuv0hoerar tv th Boi abrob.r 'Avolag yap 
abr pete ta got xal Sov Tp Grp cp 
ebetv, thy raph twy ellwuv N evipwiruy cvp- 
paylav alze?. Ela 8:8&oxet, &nwg the Zapapelag 6 
pacikebg, ppuydvor SlxNV Ord Sratou Viatog pepnpt- 
vou, ppoutog yevhorrat * Gnawy Te of Pwjpot tov el 
v, of The dod "Iapahi npdtever Buccebelag, ix 
Badpwy &vactachhoovrat, by dxavity nhhperg yeu- 
toda; tTwy Oucraotnplwy tobg T6RouG. "Enerta th 
ut tho tov ovppopov tapabnlaucat Gcihaag, A- 
yaye * « Ka! tobe rol; pH, Ntcere ** ig) hulls 


xa\ To; Souvol;* . Kakigarte nde. „ Toiavty yap, 


pyotv 4, koa popt twy xaxiby. tv th Toy Toke piwy 


B :poobokf, c thfobat Av Exactov brobpoyiov VV 


odat The de Giimraptvng, J tov bptwy Ethanvalug 
tmrmwt6vruv, I t bn” txefveuy yryv6peva N οj] 
verv xaxd. Tavia & nefoovrar, the nept v eldwia 
paviag &ratrovuever Bxag. EE ob yep tot; Souvols, 
xa} To's tv abrol;5 Swpols iviiatpibery tyanmoav, 
de txefvou th; gg be pa lag infornoav * 4M ob 
Et: co npore3petoouct ©, 

. « [Acpo; rap int Tv dbixlag Hide , 
xaidevoa avrovs xark thy tnrduplav pou* ra 
ouvax0hocovrat tn abrobg lack, tv 2 vate 
adrobg tv tal; dug abixfat abrov. « Abo N st- 
xiag tavrag xaket, plav ptv th xatalnety vd 
Oedv, trtpay & 7h 73 ph bvra nportipuhoa Tov bros, 


Deo exsistenti pretulissent. Hoc idem per Jere- C Tobro yap val Git "Tepepiov Al moet « Abo 


miam planum facit : « Duo mala, inquit, ſeeit 
populus meus : me dereliquerunt fontem aquz 
vive, et abierunt, et foderunt sibi cisternas con- 
tritas, quz continere non valent aquam *. » 

Vans. 11. « Ephraim vitula edocta diligere con- 
tentionem. » Vitule similis est $uscipere jugum 
recusanti, et adversus hoc reluctanti. « Ego autem 
veniam super pulchritudinem colli ejus. » Verum- 
tamen contumarx ejus collum edomabo. « Et ascen- 
dam in Ephraimum. » Nam eo vehar, et commode 
ſerre docebo. Tune autem « Reticebo Judam. » 
Assyriis enim eum non prodam, sed Sennacherimi 
copias consumam, quoniam roboratur eo Jacobus 
(nunc enim Jacobi virtutem Juda ostendit), ideoque 
a me curatur. Per hc autem designat Ezechiz 
virtutem, per quam omnis populus divinum aurxi- 
num consecutus est. Exinde ad exhbortationem 
convertit sermonem. Quoniam enim, inquit, pa- 
ternam virtutem exhibuit Juda, hostibus superior 
evasit. 


Vens. 12, Vos etiam, seminate vobis in justitia, 


e Jerem. 1, 13. 


yep, ono, w Enolyory 6 lads heu- An tyxa- 
tlmnov rhyhv aro; Cavroc, xal tnopetbmoav , 
xa) tnolyoav tavrols Laxnovg cuvvrerptuutvors, of 
o duvhocvrar Vowp cuoyely. » 

4. « "Eppetp dhpak; bebibayptvy reno vel- 
x35. » Aahälei Eooxe btfaddari Curb o &veyortvy , 
anna wpd; robrov Tuyopayoton. « 'Eyw & inckev- 
o0jpart Ent 4d Kahle Tod Tpayhiov abrhg. » A 
duc dd yaupoy abths Tpaxnnov xatabapdow. « Kat 


keit ro 'Eppatp. » *Enoyhoopar yap abrg, xu 


did u peperv ebraxtwe. Tewe N « Hapaorwnhooe 
hat "Joubav. » 'Acouplors yep abthy ob npohor- 
pat, dA vo Eevvaynpelp banaviow thy 85vapiy, 
tet tviouver abr Ian (rob yap Taxws tw; 
"Toudag ** thy perth Embefxvurat). dib xat th; tue 
arohate: npovolag. Alvirtera: ν Sid robrwyv Tod 


'Etexiov thy perth, St“ fv Aug 6 ads the belag 


tnxovplag nav. ENU RAV cl; napat- 
veoty pet thy r. '"Eneidh yp, put, thy 
nat pway tmberxvopeves 6 Toubag aperhv, repiyt- 
verat wwv Tolepluv, 

g. «© Enefpare xal pet; tavroly ele brxatootvyy, 
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Tea, que deinde exponitur per vard thy ttb. poy. 
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. |. precedunt Tew; 3. les. C pram. 6. 


xa. Hh. Ita Alex. et Lac. XXII, 30. * pnofv. Des. in C. 
ad vers. 9 pert. juxta Hebr. et LXX. Fes. Ortum est ex alia inlerpretatione vocis 
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xat beplaate xapnty Chic. Tut yap avrols, A et metite fructum 1300 vie. » Nam vobis, non 


o ö Oe T4 onziplpeva onelperat, val th 
depribpeva yiverat, « Owricars taurolg * gag 
yYvwoew,. „ Hpocihxet yap nporepov th; Ding àpe- 
Thc tmrpeknyOfvar, eld“ oe The v Ocfwwy xata- 
70 phoat Yvwatw;, « Ig Et xatphs ©, txinthoare 
Thy Kuptov, Tang Tod EBefy buly yevvhuara ö 
oUvng. » Toro rd tor: cb Kup T6 Aa68 elpnue- 
voy ( IIpog04Twpev th mplawrov abrey tv tope- 
Loyh ou. » 'Ev T6 Tis pakpodupiag abrod xaipy 
thy tn) d peo Emiberfwucha perabokhv, Iva 
ric b:xatorivng Cpehwpeba xaprovy. | 
ty. « "Ivar{ Rape, tj drt6erav, xat thy 
xaprhy 4 gte trpuyhoarte ; „ "EZz:, gpnotv, onde 
Hoebnxdrag tt; mh; peravolag gappaxo bepanet- 


Deo, semina seminailſhr, et metuntur. ( Hluminate 
vobis lumen scientis. » Prius enim oportet alias 
virtutes excolere, tum ad divinorum cognitionem 
aspirare. Dum adhuc est tempus, quazrile Domi- 
num, donec obtingant vobis ſruges justitiæ. » Tale 
est illud a Davide dictum : « Veniamus ante ſaciem 
ej us cum conſessione 1. „ Intcrea dum nos ejus 
patientia tolerat, in meliora vitam commutemus, 
ut ſruetus jusiitiz percipiamus. 


Veas. 13. « Cur reticuislis impietalem, et ſru- 
clum ejus vindemiastis? » Vos, inqun, qui impie 
egistis, pœnitentiæ remediis curari oportebat, et 


oat cd Tpavuarte, xat ph napactunhcat, A tE- B non tacere, sed conGiteri mala, que commisistis. 


o0pokoyhoachar th elpyanutva Nn. « *Epdyere 
xaprdy heubh, Ort famoag tv tolg A phat ® ou, 
ty Thh0e: Cuvapews cov. » Bpacw eu thv 
paralay isa npoozyopete:. To yap hdg xat 


« Comedistis ſructum mendacem, quia sperasti in 
curribus tuis, in muliitudine viriutis tua. » Cibum 
mendacem vocat vanam spem: nam cum multitu- 
dini et curribus confideres, nallam ex his utilita- 


rol; 5ppac bapphon;, obbeulav tx tobrwy Opthcray—, em reportasdi. Etenim : on 
idk. 55 


. « 'Efavarrhoerar yap anwkein tv TH hag cov, 


xa) n&vra 72 terttyioptva oo apavichhcrtar 5 + y 
ore tov Höft bvnoly cool Tra pipovrog, obre 
D Tetywv Tapsybviwy thy aopdketav. 

« Kabw; hgpavicodn & &pywv Zakpavi tv * r oxy 


Vers, 14. « Consurget perditio in papulo tuo, et 
omnia munita tua delebuntur : » nullam opem libi 
ſerente mulltitudine, nullamque securitatem muris 
prestantibus. 

Sicut exstinctus est princeps Salmana in dome 


'Apbeti, tv hutpart; noltpou prripa int whxvo Arbeelis, * in diebus belli matrem super filios alli- 
Apa v. (is.) Obrw norhow bhv, oizog ts serunt. (Vans. 15.) Sie faciam yobis, domus 
apahl , &nh npoounou th; xaxiag öbv. » Twag , 13681 lsraelis, propter maliilam vestram. » Qui- 
gas: nep! tiwvos Epyovro; xart' txetvoy thy xaphy dam dieunt, hæc de quodam principe dicta esse. 
rab ra xal öcpανναο,,ẽG NA x. % elphadai m4 ui eo tempore hae daciebal et patiebatur : egos 


elpnptva * tyw & Fhrobgat wept tou Mast Spyov- 
=o ta Mekfybai, by yerpw3dpeves frvelev Te- 
Sen * xat yap txelvou Opdtrnra 1 ela xatnyopet 
Tpagh. Mänvntrat & avrov xat & paxipiocg Aas, 
Mr: ( Bob tobg Epyoviag abr u, we Thy "ph, 
xal Zh6, xal ZeGct “, xai Zakpavd. » Atyet volvuv, 
drt Kabanep. 6 Talgavà naviekh öxthetvev bieO pov, 
duct tv hptpars nohtpou phtipa Ent TExvor; ß Ha- 
gtoey * obrw xa} rohow Lal, cixog lopaly, and 
T:poIwroy The xaxizs Duav. 
KESAAAION IA”. 
. « "Opdpov aneppignoav . » "Ore wpoceicxny- 


vero existimo, hac de Madianis principe dicta 
ſuisse, quem capium intcrſecit Gedeon. Illius enim 
crudelitatem damnat sacra Scriptura. Hujus que- 
que mentionem ſacit beat us David, dicens ; « Pone 
principes eorum sicut Oreb, et Zeb, et Zebee, et 
Salmana 8. » Ait jlaque, Non secus ac Salmana 
ſunditus periit, cum tempore belli matrem guper 
filios allisisset : sie faciam vobis, domus Israelis, 
propter malitiam vestram. 


CAPUT XI. 
Vers. 1. « Mane projecti sant. Cum exspecta- 


gay thy wav Alyuntiwy Botfciav bo; Bedpoy aν,² D rent ipsi ab Agypiiis subsidium, quod illis in 


iv xo Eiayouct pavnoouevry, Thvixavte ant tn- 
oav dopudkuroe. Ul Babpo; ** anzþpipn Bactkebs 
Japahi. „ To ovvropov the tavwhehplag di roorwv 
hvizaro © Spayvy yep al 6 BpOpog xattyer xatphy, 
era avioywv 6 flv; the hpdpay now. (Ats vi- 
Ng "Is pat. » EE avolag, nol, xal raibixhg Sta- 


f Psal. xciv, 2. © Pal. LIIIU, 11. 


tenebris degentibus tanquam diluculum apparitu- 
rum esset, tune in caplivitatem abducti fuerunt. 
Sicut mane projeetus est rex Israelis. Repen- 
tinum exitium bis verbis designavit. Nam ad breve 
tempus durat diluenlum, mox exoriens sol diem 
inſert. « Quia parvalus Israel. » Propter inscHiam, 
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inquit, el puerilem sensum, hane sustinent ultio- A volag rtavurny vnoptvyoust thy Tipwplav, Ex yap 


nem. [2] Ego enim eos ex Xgyplo reduxi, et ex 
acerbissima illa servitute liberavi: ipsi contra 
me ingrati ſacti, idolorum cultum magis amave- 
runt (bac enim vorat Baalim), [3, 4] me vero, qui 
colligavi, 1362 et ab incondito gressu expedivi, 
el paternum affectum erga eum ostendi, et omnis 
generis curationem ei adhibui, agnoscere noluit, 
ets} ab omni pernicie hominum invadentium sæpe 
eos liberavi, amoris in eos studio tanquam vinculo 
quodam constrictus, quo etiamnum eos curo, et 
his correctionibus trado, haud aliter ac si quis 
peccantem puerum in maxilla ſferiat. Mihi vero 
satis est, ut torve illum intuear, et penitus ipsum 
perdam. Hoc enim significavit, cum dixit : 


« Respiciam ad eum, et prævalebo ei. (Vers. 5.) 
Habitavit Ephraim in Agyplo, et Assur ipse rex 
ejus. » Non enim effugiet hujus dominatum , licet 
millies in Agyptum ſugiat: causa vero malorum 
illi exstitit, « quia * noluit converti. „ Propterea 
enim, elsi multitudine et omni genere armorum 
utitur, nihil tamen virile edet : sed malorum con- 
viliorum ſructus capiet, longeque a terra sua ab- 
ducetur, quandoquidem omnia pretiosa adversariis 
tradam, et continuo deprimam. Postquam hos 
terrores injecit, rursus misericordia verbis ulitur, 
sermonis varietate utilitatem eis comparans. 


Vers. 8. Quomodo te disponam, Ephraim? Quo- 
modo, inquit, o Ephraim, erga te me geram? « Prolte- 
gam te, Israel: quomodo te disponam ? » Ego enim 
ie deſendere studeo, sed me hoc facere impia scelera 
tua non sinunt. Quare « sicut Adama ponam te, et 
vicut Seboim. » Quz una cum Sodoma 13683 ei Co- 
morrha incensæ sunt. At vixdum contra eos senten- 
tiam tuleral, cum misericordia ductus sententiam 
revocat. 

« Conversum est cor meum in ipso: simul com- 
mota est penilentia mea. (Vers. 9.) Non faciam 
juxta iram ſuroris mei, non derelinquam ut de- 
leatur Ephraim. „ Patrem imilatur, et matrem, 
qui a natura conturbantur, et diu aversari filios 
non possunt. Hec autem dicit, non quasi hoc 
nunc velit, nunc rursus, mulata voluntale, nolit : 
sed sermonem eflingit ad iram et benignitatem, 
ad vindictam et miserationem, ut per illa terrorem 
aſſerat, per hæc vero exhortationem. Hane ejus 
misericordiam beatus quoque David celebrat : 
« Quomodo miseretur pater filiorum, misertus est 
Dominus timentium se Þ, » Et per Isaiam dicit ipse 
Deus: « Nunquid oblivisci potest mulier inſantis 


k Pgal. cu, 13: 


2 


abrobg E Alrö rte perexdlean, al the Tiwxpl; 
txelvng eee Goulelag * abrot & &yvwpoveg 
rept tut re, thy Tov eliuluy Natpelav po- 
e{ovro * tavra yap xalet Baakelp* Eu && thy cb - 
rooloavia, xa The ataxtov gopi; anahldtavia, va 
natpirhy mp) abtdy gihotopylav Emberfauevor, 
xai lacy au/) Ttaviodanh EN ee, Enyvovar 
ox ονοννον © xat phy and ravrobanig att; 
dra ꝙhop•⁵dꝗi tHv Emidviwy &vOpwrwy Tokkdxt; Gant h- 
Lata, olbv tv; beruy th wept abrobg xateydpevo; 
rann. 7 fv xal tri abrwy xhbopn, xat tavtatg 
Tepi6allw tat; cee, Gporov rnOv, g Ef rig 
hpaprinxitra Taida wrath The ctaybveg nalgetty, 
Apxet && not, l Set pb avrby Stat, val 
navrodanumg avrdy A ναονννν Touro yap tohpavey 
Elpnxus* 

« 'Eni6)&4opat pg abr, xat Guvhoouar abr. 
(e.) Karwxnoey 'Eppatu Alyurrtov , xat 'Aozobp 
abrds & Saoikebg adtov. » Ob bragevGerar yap thy 
rob vou Ceomotetav, xiv pupraxts elg Alyurtov d g- 


nETEUGy * alriov N abryp cu xaxwy, « Ott ox 


h0eancev Enorptbat. » Tourov yap * yapry, xa 
Nause ypwpeves xal ntavoriiats, oH avipetov 
EniZelferat dA td xaxwy Soultvpdruy d ptqe ta: 
tobe xa po, al nbppu th; olxt lac yeviitat yrs * 
tc id tyw ndvia 76 9 tua rapabuoy toll; Evavtiots, 
xal dH y2x&5 ranevncw.lTouto avroly © xatanhy- 
Sas, ray tog Th; pihav0pwniag xexpriat Af, TH 
rotxthiz th; d aui c wytheray abtols proxavwpeyvcg. 

n. « Ti os &abe, *Eppatp; „ Nog cot, grotv, & 
'Eppatp, yphoopar; « Treat cov, Topat)* 
r os Stab ©; » 'Eyw yap “ o nepaxieal coy 
BovLopat ox EX 6s ue t& Und cob Tohpwpeva d U- 
oc6hpara Sid « ws Asana dena co, xat ©; 
Lest. » Al pers Zoddpwy xat Topdpewytverph- 
odnoav. A' obmzw Thy xat' avtwy Wigov Efry- 
£yxwv, Th gilavOpwnig thy andpacty Abet. 


« Meteorpayn Hh xapiia pou tv tory + ouy- 
rapax0n i peraptiets pou. .) Oò ph nohow 
xat& th 6pyhv Tod Oupos pou ob ph tyxaraiinug 
od EGakerpbhvar Thy Eat. » Natipa prpetrar 
xal prrspa vnd rg pootws Crataparroptvoug, xat 
tr NN ATootpegeotat cd thxva ph Buvaps- 
voug. Tavra & Meyer, oby g vov n tobto Souldue- 
vog, vuv & touro perabouleuGueves IA oynpa- 
Tiger Thy Joy eic bpyhv xat Giav0pwniay, ig 
Ttpwpiay xa} Eeov, xat 6: Exefvey xatankhiiwy, 
xal dd rourwy nporptrwy, Tavryv avzov Thy 
giav0pwriay xat 6 paxipto;s Ger Aal - « Kaboy 
olxxelpe i nathp vious, wxteipros Kuprog vo gobou- 
pevoug avrgy. » Kal Gtx Hoatov arcs pray 6 
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Seeg * « Ma Exthhocrat 
79s ph Defeat Th Exyova the xothiag adth; ; El & 
cal yuvh Enddoro ca Nordea, d ty ox 
tm) hoopat, elxev 6 "Ayiog. » Kat Evrabla tofvuy 
Myer « Meteatplypn f xapila pou ty Toury, ouv- 
erapdy0n < peraptiad pou. 09 ph rorhow xati 
thy 6pryhv vod dh⁰ pou, ob ph Etyxaraninu toy 
tEakerpOhvar thy "Eppatu. At: Org eln: tyw, xat 
co S&vOpwrog, tv cot &yrog, xl oN eloeheugopar 
ele n6\v. » 0b yap avOpony, dne, rapaninoiug 
Epyiopat, ov8t Ent mhetotov ponouxaxecty avexopat * 

5 yap ® eln Aries, xal tv tolg nept oft p- 
uevog, xal TOY yrivwy anaviwy dne pep, xal ovy 
6poiw; col; av0 prog olxety hvayxacpetves* navea- 
v t napiwy, xal tolg niot naptordueyeg. Tooate 
In; Tolvuv piavipwniag Enohavovieg, < 

“. « 'Or:low, pn), Kuplov nopevecte © + » En6- 
(aevor Ermvexw;, al ndv Td xeileudupevoy Tpwvreg. 
« ,N; diwy yap tpevizrati, xal Exorhooviat Texva 
v8&rwv. » Kabäxep yap & Mewv Spuxwpeves, rd 
TE 4ovra xat tov Bpvyhpate; Enatovia Eedirterat 
Twa* obrw Tod Occ twy Ghwy Enapyvas buly EOchh- 
oavtog, Setkla xabiter co Evaviioug, Eixnv lyOuwy 
out Thy rt xtUrOvY e Avexoptvuy, a 
&v cel Yao: xpurroptvuy, Töxràu Yap vedruv 
Tous lx age mnpoaonyopeucev, ' ws tv tolg Vac ths 
rag Cwng Exovrag &goppds. Obrw 88 th beig Boukf 
Tov Tok iwv xatakubeviev, 

ta. « "Hfovuory “ ws Epveov ZF Alyontoy, xal ws 
e pot ꝭx yh; 'Aaoovpiwy, xal &noxataothaw 
að tobe ele robe ofzoug avrwy, Myer Kuprng. „ O 
Tp6rov yap T4 de A bpvea, xat Grayspbvius; al 
te pio ce pal, th nrhoe. ypwpsvat xal rEprnetdpeval, 
badiwg tnaviacry elg th; olxs lags zakidg * obrw xat 
ode rovg N Evdey, tovg d& kx ev, aa Enav- 
ate, xal ch tveyxovony anohabely tapacxeiuacet. 
Ant & 6:4 tourwy thy Ent toy Zopobabel yevons- 
vu Enavotov* Twy yap and Babukwvog Even 
Twv '*, xa thy "I:pouoaliu &vorxolopobvruv ,. 
wy Kypov Tov Ifpaoy vouov, xat of kV Alyuntyp 
Cigyovreg Bapphoavreg inavnibov, 

i, « 'Exux\wot pe ty yeuter Expan, xal by 
63c6elq '* olxog Iopa xai'lovda. » 'Eyw ptv, not, 
Tooautngs avbrovg aft Tpopnbeiag * avrot && rg 


yuvh doo Kudie ab rig, J A sui, ut non misereatur f1ij uteri sui? Et si illa 


oblita ſuerit hc ſacere, ego tamen non obliviscar 
tui, dixit Sanctus i. „ Hie igitur ait quoque: 
« Conversum est cor meum in ipso, simul com - 
mola est pœnitentia mea. Non ſaciam juxta iram 
ſuroris mei, non derelinquam ut deleatur Ephraim. 
Quoniam Deus sum, et non homo, in te sanctus, 
et non ingrediar eivitatem. » Non enim pariter, 
inquit, atque homo, irascor, neque possum diutis- 
sime injuriarum memoriam retinere. Deus enim 
sanctus sum, et in luis apparens, et terrenis rebus 
omnibus superior: nec similiter ut homines habi- 
lare 1364 cogor, sed ubique adsum, et omnibus 
assisto. Cum igitur tantam oblincatis misericor- 
diam, 


Veas. 10. Post Dominum, inquit, ambulate : 
Sequentes perpetuo, et omne imperatum ſacientes. 
Etenim : (Sicut leo rugiet, et ſormidabunt filij 
aquarum. » Nam quemadmodum leo rugiens viciz2 
et rugitum exaudientia animalia perterreſacit : sic 
Dei prepotentis , vobis auxiliari volentis, metus 
perterrebit hostes, more piscium ne minimum 
quidem crepitum ferre valentium, sed in aquas se 
abdentium. Filios enim aquarum Yocavil pisces , 
in aquis vitæ opportunilalem invenientes. Atque 
in bunc modum hostibus divina voluntate dissi- 
patis, 

Vers. 11. « Venient quasi avis ex Agyplo, et 
quasi columba de terra Assyriorum : et restituam 
eos ædibus suis, dicit Dominus. „Sicut enim tum 
cæteræ aves, tum maxime columbæ, alarum ope cir- 
cumyolantes, facile in nidos suos revertuntar : ita et 
vos alios hinc, alios illinc facile revocabil,. et pa- 
trium in solum redire ſaciet. Per hæc autem significat 
reditum sub Zorobabele ſactum. Nam eum alii ex 
Babylone reversi essent, et urbem Hierosolymam 
ex Cyri Persæ lege reexdificassent, alii etiam, qui 
in Egypto versabantur, fiducia s1mwpta , redie- 
runt. 


Vans. 42. « Circumdedit me mendacio Ephraim: 
et impietate domus Israel et Juda. » Ego quidem, 
inquit, tanta illos dignor providentia : 1365 ipsi 


tvavriog apeibovrar, thy qc xa bvocebh Latpeliay ny vero contrariis compensant, ſalsam et impiam 


Ths tpn; npoatrpovuever Bepantia;. « Nov Eyvw at- 
Tobg 6 Beds, xal lads &yiog xexhhoetat Beod. » A' 
dug xal torovrovg bvrag Empeteiag afumow, xat 
4 Tp Op tov d apttpwutvoy yonuarioat 
Toth ow, 
KE®AAAION IB. 

a'. « '0 & "Eppatu, novnphy nveipa, Bw: 

zaucwva nv thy hutpav. » Kal G&iarxwy, 21 


i Isa. ILIE, 15. 


religionem cultui meo anteponentes. Nane co- 
gnovit eos Dominus, et populus sanctus Dei voca- 
bitur. » Et tamen, cum tales sitis, mihi nihitomi- 
nus curæ eritis, et vos populum universorum Des 
consecratum appellari faciam. 
CAPUT XII. 

Vers. 1. « Ephraim autem pravus spiritus, per- 

secutus est æstum toto die. » Et docens, quid 
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estum vocet, subdit: « Inania et vana multipli- A zavowra xaket, Endyet * « Kevs xa) piraia kant 


cavit, et ſœdus cum Assyriis pepigit, et oleo in 
XMgypto mercaturam fecit. » Pravum spiritum vo- 
cat malam voluntatem; studium vero circa œstum 
dicit, non solum inſruetuosum, sed etiam pernicio- 
sum laborem. Cum enim, inquit, ego tali animi 
sensu erga illos usus essem, impie viventes, colles 
atque idolorum multitudinem erexerunt. Hzc enim 
inania et vana vocavit, que zslus instar omnes 
eorum fructus corruptura sint. Ad hec, cum a 
cura mea defecissent, modo Assyrium sibi præesse 
rogarunt, modo ab Zgypliis subsidia petierunt. 
Olei enim mercaturam istud vocat. Mercaturam 
quippe non damnat, sed duorum alterum signifi- 
cat : vel quod oleum velut donum quoddam regi 


dove, xal &adhxnyv pert 'Acoupluy Eero, xa Ha 
els Alyurtov ve cope be vo. Noynpder areoua thy 
Tovr,pay Tpooayopevert wpoaipeary * rhy & gp roy 
xavowra Cxovehy, vd ob pdvov Exaprov, A112 xa) 
tmiChpuoy Meyer NU. 'Epod Yap, gr,ot, toavty 
pl abrovg xexpruevou th yvwpn, Hex. au- 
dre Souvorg xat ibo cls dvicryoay 

Tavra rp xera xat pdraia xixhnxey, & dN xas 

owvo; Unaviag abtrov drapbepel obe xaprove. 
Hebe 8 tourtorg, xal th; urg odge abrovg anooth- 
dave xn uoviag, viv pity thy 'AocUptoy Tpo- 
orarevery abtroy tindpnoav, viv & twy Alfuntiwy 
Thy Enixovplay N) Elalov yep 8u1noplar 
doro xaket. Ob yap The tunoplag xatnyopet, (kd 


Xgyptiorum offerrent, vel quod aurum offerentes, B 76v 8s 7d Erepoy alvltct cat · i dri cd atov ofdv tt 


misericordiam ab eo poscerent, ut eis auxilio 
esset, rogantes. 


Vers. 2. « Et judicium Domino cum Juda, ut 
vindictam sumat de Jacobo juxta vias ejus, et 
juxta adinveniiones ejus reddet ei. „ Czterum 
contra 1366 ista sic ab illis commissa judicium 
exercebo, et Judam iniquitatis reum ſaciam, ac 
justam in illum sententiam feram , quod avitam 
virtutem non æmulatus fuerit, sed impietate pro- 
genitorem dehonestarit. Post hæc Jacobi res gestas 
in medium afferti, ut virtutis paternz collatione 
apertius horum redarguat iniquitalem. 


Vers. 5, 4. « In utero supplantavit fratrem 
Suum, et in labore suo prevaluit Deo. Et confor- 
tatus est cum angelo, et prævaluit. Ille in ipso, 
inquit, partus tempore plantam ſratris tenens in 
lucem prodiit 1, qualis ſuturus esset presignifi- 
cans, et ſore ut scita ſraude primogeniturz acce- 
pturus esset benedictionem. Progressu vero tem- 
poris vir ſactus, adeo virtutis exercitatione exccl- 
luit, ut Dei sibi *providentiam conciliaverit : cum- 
que aliquando ſratris timeret advenlum, Deumque 
invocasset, non qualecunque auxilium obtinuit, 
ved noctu visus est sibi luctari*® cum ev qui ap- 
paruerat, atque victoriam reportare, ut metum ex 
animo ejiceret, reputans, eum qui superare Deum 


Cwpoy Tp Tov Atfuntliov npoatpepov Backel, f Gor 
xpvadv tTpooytpovreg thy Tap' txiivou Eamhyyehov 
Eeov, tnfxoupoy autoulg yevealat capaxalobvreg. 

P. Kal xploig rp Kuplp tzpd; Toubav, rod bxbt- 
x\ oat Thy Jaxw6 watt tag bbobg avtov, xal xata m4 
ti rde para a voũ avranciwert abty. » Aulà yap 
rod c] obrw nap" abtowy yryvoptvuey, C:xacth prov 
ovyxporhow* wat thy vod Jes a mnapavouiay 
tityfw, xal SN,! xat' abrod thy {hopov Lfolow, ö 
tod nporatopso; thy aperhv ox Efhhwary, ABA Th 
$yoaebeig tdy nptyovoy LEproey, Ela rd xath thy 
"Iaxw6 Thy Tmatptapyny el; hi piper, Th vp 
de aet The natpwas apern; Evapytotepay thy Towrtwy 
Sektyywy napavoptiay. 

T. F. „ EV th Nokia tnrfpvics thy abeipby ad- 
Tov, xal tv x6noG abrov fayuos nwpt; Oedv. Kal 
tviogue: perk &yyou, xal tauvhOn. » 'Exetvo;, 
ono}, kal xar* adrdy by cd dbl, xa:pdy the 
Tov abergoy nrtpyng Enmetinuutves ale pag nporat- 
Aude, rpoonpaivey olg Extar, xat drt Tov npWwro+ 
Toxlwv $14 The xakhs @nwkrng noutrar Thy cblo- 


lav. Kal tov ypdvou & npoeibdvro; eig Evipa ei- 


gag, Otwy iv tolg The Gperhs Ciinpete mndvorg, os 
xa). thy Ha mzpoptOeiay Emonioachat, ait norte 
de oa thy &pifiy tou Head, xat thy Geb aviibort- 
das, ob anhws The krete tnimovuplag anhiavcey, 
ah xa) nakalery Bogs vixtwp 6ybevrii, xal Spt- 
neo): thy vixt,v, va td $40; the dtavolag txbain, 


sibi visus ſuisset, nequaquam ab homine victum D Xo7rospeveo; sg 6 Tod Yeon repryeveodbar Tbfag, tn" 


iri. Eumdem autem et Deum et angelum voravit, 
quia utrumque nomen beatus Moses posuit, Domi- 
nus enim noster Jesus Christus, et Deus ſortis, et 
magni consilii Angelus ab Isaia ! vocatus est. 
« Fleverunt, et deprecati sunt me, in domo On 
invenerunt me; et ibi dictum est ad eos. » Hoc 
1367 alii interpretes, Aquila, Symmachus, et 
Theodotio, ut de Jacobo dictum posuerunt: « Flevit, 
et deprecalus est eum, et in Bethel invenit eum. 


i Gen. xxv, 26. k Cen. Xu, 24, $cqq. 


av0pwrwy oy trrnthaertat. Thy d avrdy ral Gee 
xa) Ayre. lor xixinxev, Nee nat 6 paxipre; M- 
ode an Ne, th 6v6nara. O0 yap Kuyprog 
ij ub "Inoovg Xprords, val Sed; loyvupds, xal fer- 
ang Bonnie "Aryeog naph io 'Hoata tpoor;yopeurat. 
« "Exhaucav, xal tdchb8noav pou, ty To ofxp "Oy 
nbp6dv pe, xat '* txet ain mp; avrovg. » Torre 
ol &iiot Epprveutat, xat 'Axvlas, xat Evppayos, 
xa 8e0307 wv, ws Ted Tov "laxw6 ciprutvoy ta 


| Isa. 1x, 6. 
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belxacry * « "Exhavae “, xa) ken ab, xat tv A Nam cum ſugeret Jacob fratris insidias, atque ad 


Bath nb REV avtdv. » $:5ywv yap 6 "Taxis tor- 
abzlgov thy tmiboukhv, xa) npds Adabav thy Octov 
@rodBpaoxuy, ty Th Bardia yevopevo; ths belag 
&roxaivbews rue, xa) tag Ocla; tnayyehiag 
£33270. « Mh pc600 yap, nov, 'Jaxws, 84 byw 
perz mod elt. » Kal xhalwy &, ws ales, robe 16- 
youg Brxefvoug Eno:hoato* « EAV por 8 Kuyprog 
&prov gayely, xat lac: re prbaktodat, xal anoxata- 
orhoer'* pe ner elphvuns, korat por Kyprog el; Bedv, 
xa) 4 Albog, 8% fornoa, kotat por aig olxoy Ocod, 
xa) dtv, Ov t&v pot Bag, Bexktnv GnoexatoIy 
dot avra. » Kal Einaviov 88, xarä thy t6rzov Exetvoy 
yevdpevos, thy ebe pH Luviy EDeyev, Gott « Ev 
Th} '” g pou tavty naphniov thy TopSivny, xa 


lob ytyova lg S napeuboldg. » Toto tofvuy of B 


nepl thy Axa xa) by E5ppayov Epurveboavreg 
apeHNαοα,Ʒs, Tiiaoxovieg Grt By th Bath, Kris, 
ons, vuv th D eidwiov Exet, Op0n c Taxw6 · of 
& "E6Gophxovra Emi mihn0uviixty and to3 Evixod 
perab6avies, Eiiammucrv huig obrw voets, ö. 0 
ptv Tpordrwp Vuav torodtog Kept tut yevbueve; 
The nap" tuob x18: povlag - hElwrat * Guts Bt v 
tvavilay abevoate, xa perapeela & yphoaohar 
PoulndEvreg, obx lg thy dptepwptvoy por vet Eln- 
kvdare, AJA naph th "Ov c!iwhov 6Lopup6prvor thy 
kuh Ernretfre Bohfetav. Erb & xat chr capo - 
voũ e voc tnegpavny dtv, xat tv olg txalktoate r- 
T0; Tk; &roxplartg tmnmoduny. Kat tovto dAνν 
cava; Ang 6 xpophtrs, tv Th Bath, Iv v 
eldwioy Hy +» "Oy, tioav nomoipevo; thy npoon- 
retay* p d xa) 6 *Apacias, 6 th; Bat lepebs, 
ln: Nopevov ef; yhv Is, xa) wh npogtreve aig 
Bath, 67: ayfacua Sooiktws tory. » 

C, c'.c 0 8 Kyuptog “ 6 tavroxpatwp Egtat pvnud- 
ovvoy abrtol, Eneov ® xat xpipa puricoov, xa) Eyyit: 
p Thy Oed gov gt mavidg. » Totodrov Eywy Ac- 
Ex677v, 6; xa r nd&viwy lei tb xpatos, Ano tov av 
StA cavrbg Eye thy pvhpny, xat Sixatoobvn; dvityou, 
a piiavOpwnog Eco ep thy Ng, xat tolg Ocforg 
Stnvexwõe axohouher npoordaypacy * ow yap t 
Veh neldwy EZelg abrhy dnepuayouvre npol3 pug. 

F, y. « Xavady, tv yep) abr fuybs dbriing - 
xartaduvagteverv ird ve · xat ele 'Eppatu* Nihv 
n87)ournhxa, ebpnxa tvatavucy *' tuavry.» Xaratr 
dd 'Eppaty tpocayopeut . O5rw yap xal 6 paxipiog 
"leCexthh rpoobiakeyOhva: nporttExOn Th Ia, 
khp* « Th onippa cov wat i Tus, cov, bx the 
Xavadyv * 6 zathp cov 'Apoppatcg, xai ij; phrnp cov 


Xerrala. „ "Ov yap CM thy actberav, toirwy 


xa The zpoonyoplag perthayov. Lb Tolvuv, © 
'Eppatp, thy tov Xavaiv ptporpeve; Tovnplay, 


Labanum avunculum perſugeret, ubi Bethelem 
pervenit, ibi divinam revelationem nactus * est, et 
divinas promissiones accepit. Dixit enim: + Ne 
timeas, Jacob, quoniam ego tecum sum =, » Et 
flens, ut par erat, hæe verba fecit : (Si mihi Do- 
minus dederit panem ad vescendum, et vestimen- 
tum ad induendum, et reduxerit me cum pace, erit 
mibi Dominus pro Deo, et lapis iste, quem erexi, 
erit mihi pro domo Dei, et omnium que dederis 
mihi, decimas offeram tibi a. » Cum rediens per- 
venisset ad locum illum, beneſactorem laudationa 
prosequens, dixit : Cum baculo isto meo transivi 
Jordanem, et nunc cum duabus turmis regredior .. 
Hoe igitur Aquila et Symmachus, sua interpreta- 
tione exPonentes, docuerunt, Bethele, quz nune, 
inquit, idolum On habet, a Jacobo congpectum 
ſuisse. Septuaginta vero interpretes, singulari 
numero ad pluralem translalo, sie intelligere nos 
docent : Jacobus progenitor vester, cum erga me 
lalis esset, cura mea dignus habitus est. Vos vero 
contrariam viam ingressi estis, et cum pcenitere: 
velletis, non templum mihi dedicatum adiistis, 
sed apud idolum On lamentantes, meum petiistis 
auxilium, Ego vero hoc modo indigna passus, vo- 
bis tamen me ostendi, 1368 et quibus in locis 
implorastis, responsa dedi. Atque hoc plane docet 
Amos propheta, qui Bethele, ubi On idolum fuit, 
omnem prophetiam docuit, cui et Amasias sacer- 
dos Bethelis dixit : « Vade in terram Judz, et 
Bethele non amplius prophetes, quia sanctuarium 
regis est v. 


Vans. 5, 6. Dominus autem Deus omaipotens erit 
memoriale ejus. Misericordiam ei judicium custo- 
di: et appropinqua Deo tuo semper. » Cum talem 
habeas Dominum , qui omnibus dominatur, jugem 
ejus memoriam tene, et justitiam amplectere, et 
humanns esto in prommum, et divinis præceptis 
semper obsequere. Sie enim Deo appropinquans, 
habebis eum promplum tui propugnatorem - 

Vaas. 7, 8. « Chanaan, in manu ejus statera 
iniquitatis ; opprimere per polentiam dilexit : et 
dixit Ephraim: Verumtamen dives effectus sum 
inveni requiem mihi. » Chanaan vocal Eparat- 
mum. Ha enim beatus etiam Ezechiel affari jussus 
est Hierosolymam : « Semen tuum, et generatio 
tua de terra Chanaan : pater tuus Amorrhæus, 
et mater tua Chetlza 4. » Ab iis enim, quorum 
imHati sunt impietatem, sortiti sunt nomen. Et tu, 
* © Ephraim, imilans malitiam Chanaanis iniquain 


m Gen. xxvin, 13, 15. ® ibid. 20-22. * Gen. xxx1, 10. 2 Amos vn, 12, 13. 4 Isa. xv1, . 
VARLE LECTIONES. 


* "Ex. — bp. abr. Bene juxta Hebr. "* C azo 
gavny. Des. in C quz prowima sunt, usque ad initium vers. 11. 


. 1154 et deinde pov des. in C. * Enc- 
1 Köp. LIX addunt 6 O:65. Hon. 


Apud L XX prac. Kai ob tv Oc co tmorptiertg, av. Rec. lect. est avatuyhv. . Ep. wp. Aut 


potius, eos qui mercaturam exercebant. 
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mentis slateram babes : juslitiam enim semper A Aua txthow T th; Savolag cord 7b rap Bixatoy 


vilipendis, et iniquam potentiam exoptas, et de 
divitiis gloriaris, et earum collectionem tibi arrogas 
insolenter. Sciendum vero, Davidem 1369 quo- 
que staterz iniquz ſacere mentionem, his verbis: 
« Mendaces filii hominum in stateris, ut injuste 
agant *. „ Et que subjiciuntur, conveniunt cum 
his quæ dicta sunt de Ephraimo : « Nolite sperare 
in iniquitate, et rapinas nolite coneupiscere : di- 
vitie si afluant , nolite cor apponere *. » Ab uno 
anim Spiritu et hzc et illa profluxerunt. Postrema 
etiam illa: « Quia tu reddes unicuique juxta opera 
sua *, » conveniunt cum iis quz hoc loco subse- 
quuntur : « Labores ejus non invenientur ei pro- 
pter iniquitates, in quibus pecravit. „Bonis enim 


divitiarum spoliabitur, justas pœnas pro iniqui- B 


tate persolvens. 

Vers. 9. « Ego autem Dominus Deus tuus eduxi 
te e terra Zgypti : adhuc babitare te faciam in 
tabernaculis, sicut in diebus ſesti. » Quia enim ab 
Axgyptiaca servitute liberatus, oblivioni beneſicium 
tradidisti, rursus babitabis in tabernaculis, la- 
ctus in aliena terra inquilinus, et recordaberis 
tabernaculorum, que ſaciebas, cum in diebus 
ſeslis Iztitia exsultares, et memoriam hbabitationis 
in deserto celebrares. Scenopegiæ autem solemni- 
tatem Significat. 

Vans. 10. Et locutus sum ad prophetas, et ego 
visiones multiplicavi, et in manibus prophetarum 
assimilatus sum. Jure autem hanc penam susti- 
nes, qui hanc non extimueris, cum a prophelis 
predictiones ejus accepisses, neque mentem mu- 
tare volueris : precipue cum predictiones non 
tantum verbis, sed etiam rebus signiſicatæ sint. 
Nam tale quiddam erat quod ab Osea ſactum est, 
qui modo meretricem , modo adulteram Dei jussu 
uxorem duxit, Dei universorum 1370 reſerens 
imaginem, ac populi iniquitatem redarguens. Præ- 
lerea docet, se variis revelationibus usum ſuisse : 
non ut meam , ait, naturam ostendam, invisibilis 
enim hzc est, sed ut, prout opus est, contempla- 
tionem ad usum eflingam. Neque enim omnibus 
Similiter apparui, sed aliter Danieli, aliter Eze- 
chieli, alio modo Isaiz, alio Michær; Mosi ve- 


attuatuy Starelekg, thy EBuwv Cuvactelav mobely, 
xa} tn} novrwy ptya gpovels, xat dlatoveudpeves 
gap Thy Tourov ounoyhv Enypaperg. 'Tortov , 
dri Thy &8txov Cuyby xat 6 paxdpog prvnloveler 
AaG6\3, Liywv* « Fevbel; of vic tov &vipunuy by 
Cuyols, Tod abixyoat. » Kal T tnaydpeyva & ovp- 
gwvel tolg ce Tod "Eppaty elpnptvor; © « Mh U- 

Rl En 43:xlav, xal int Spraypa ph tnimnobelrer 
Thoutog Etev ptr, ph wpootibeale xapiav. » "Eves 
yap nvelparto; xal tavra xaxciva 73 vapara. Kat 
Th &xporelevriov & Exelvo, « "Ort ob anodwartg 
tx&orw xari T kr abt, » ovpywvel vg En- 
ayoptvor; tviau0ar « Navreg yap of ndvor abrov oby 
edpedhoovrat abry &' abixlag, &; Apaprev. Tu- 
pvwhhoccrar yap th The elroplag &yabav, Gixalag 
Th; Tapavouizg &naimtovueves d. 

0. « 'Eyw & Kuptog 6 Od; cov aviyaydv os bx 
Fe Alrürtou, Et xator os ty oxtval;, xabdwu; by 
hptpaig toptiig. » "Eneibh Tap the Alyuntiaxng 
Soukela; àrallarelg Ahn thy ebepyeciav naptiu- 
ag, aud; olxhoeg oxnva;, piromcg iv thanorpia 
yev6pevos, xa avapwnodton wn tnerfleig oxnvay by 
ral; toprals Tpugoy, val the &v Ephpy Kaywyng 
ravnyvpltuy thy pvhany. Ac ret & the Exnvornylag 
Thy toprhv. 


v. « Kai ahnen “ mph; npoghrag, val tr dpd- 
5315 du. xa ty c po mpopntiOv WpnwOnyv. » 
'Ev8izws t cih thy T:pwplay bropetverts, Tx 
rab rug 614 roy wzpopriuv Tag tpoppharts eG 
vo; obx Ebetioag, obst perabakety iGouihOng thy yvw- 
unn xal tadra, ob ik pH pvor, A114 xa && 
Tpay patwy Toy Tpopphaotwy yevourvey. Tooutov 
y#p zv xal vb ö Tod feonediou 'Qant yeyevn pevoy* 
rer uty yap yuvalxa npvny, Tort Tt poryevtpray, 
xt thy he,, Eabev tvrokhv, elxwy Toy Ocov wy 
wy yevdpeveg , xat The Tov A Tapavoulas 
xatr,yopwv. Ide && toute Sno, Gtt Kat Gragpdpors 
anoxaluecry typmoduny, ob} thy tphv guorv d n- 
$2 xvi; (45parog yap abrn), àMà xp thy ypelav 
exrurwy Thy Oewpiav. Obre yap opolug ä rant 
Gotnv ©. Aeg yep Th Aavihh, xal AIs ww "Ifgo 
xth\, Er5pw; &t 7 "Hoata, xat To Mualg ov xate 


ro, et ante hunc Abrahamo, divers0 modo me D thy &pory tp6nov* xat Mwof d xat Aspang p 


ostendi. 

-Vers. 11. « Si non Galaad est, ergo falsi erant 
principes in Galgalis immolantes. » Vos vero, cum 
per me his ſruamini, in Galaad et Galgalis, urbibus 
idolis dedit:s, cum vestris principibus sacra dæ- 
monibus ſacitis : etsi non ab his, sed a me beneſi- 
cia percipiatis. Nam si ex Galaad, hoc est ex idolis, 
bonum aliquod perciperetis , esset aliquis falla- 
ci locus. Cum autem donis meis perfruentes, 
* ibid. 11. 


r Psal. un, 40. t jbid. 13. 


Tourov  Grapbpe;. 

ta”, (El ph Takaad torr, &pa yeubel;, Fay &p- 
yovTe; ty Taraf, De,. Thale &&, c- 
Twv &rohavovrtg nap Th, tv Takaak xal Takyd- 
lot tai xate:dwior neo, od ci Epyovor tots 
duertporg vote dal thy Ola npoaptpers * xa 
ravra, ob nap* abrwv, d g tuo ta; evepyectas 
Spe huet. EI utv yap kx Takadd, tourtort, raps 
d eidwkwv, ayatos tives anslabete, ele Gpa 
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tiv xwpay h ttandrty * Eneibh bt tat; tual; bwpcals A in Galaad et in Galgalis immoletis idolis, .ingrati 


tyrpugpwvie;, ty Talaùs xat DTakydlor; Ovsre tot; 
£}dwots, xhpuxeg duets yiveods the olxelag &yapt- 
otlag. Kal T4 Oucniacthpia avrov, g yerovar EN 


;X<p3ov Eypoy. » Toy &ppibluv try þ yehovn, A 
5 uV tot; Lao: brarrwptvy brayebye, norkaxt; tu 


On2euovruy Tas yeipa; eig &t thy Y Badltouca, 
Tp6xetpds tot xat eldautrcy, Tavrty volvuv, not, 
TraparnTriu; elakurot Ecovrat of rap' buwy tot; 
Ta{uoo: xatagxevachtvies Rho, xat ö twy To- 
AM plwy xatraoxagh rovrat. Elta nay the to npo- 
T4z0pog Ape Evapruvhaxet. 

i', iy. Kal avexwpnoey 'laxw6 elg nebfov Zu- 
plag, al tbovkevaty "Tapahi ty yuvarxt, xat tv yu- 
vaix) tgvigtaro. Kal ty mtpogphtn aviyays Kupocg 
Thy "Topah\ tx ynG Alyunrov, xat tv zpoghtn d, - 
abn. O yap vperepog npoyove;, The ND pe ths 
bro0hxag Ze SE ve, thy natphay hvicysto xatalt- 
rely olxlav, xal thy aLobanh th; ole lag npoeiiets, 
al yuvarxds yaprv, va ph abny Xavavalay, àM' kx 
de Tov Th ouyyevelas, Sousa Elevfeplag po- 
Thunxe, xal thy nep! The yuvarxds Und f/] Tnattpwy 
deb tr Ereypuate vouny. Al pixpr Tov GEnoyovwy 
Ths raph Tod Gt mpovolas anhhavas* md yap 
txe{vou yevo;,, Alyuntiorgs Goukeverv hvayzacutvoy, 
di ro pey4hou xpoghtrov Mwgtws die Elevfieplasg 
HElwTey 6 Begg xa pevro: xat Ent the Ephmwou ye- 
vouevovy, alw6nov 6::thproe, TY ab wpophty, da- 
#6ve ypno4pevocg. 

to, « 'EOUpwas pe % 
xal tb apa avrod tn abr Exyu0hocrat, xat vd 
6veti.ophy avro3 avianobiat avry Kuptog xatk 
Tov k6yov "Eppatju **. » Obrog , pnatv, £5 Exefvoy 
x27&ywv Th AVO, elg cpyhv pe napaxivel, napavo- 
plz T&57 ov{ov * a4 tov tap' avto) cnetpoutvuy 
auß oer 74 pay para, avalcyov; wv BE3paxs. th; &lxag 
Tpati6;uev0;. 

KESAAAION IC. 

ED.np6; yap nap' &hOO &:xatwpare xat viuous, 
xa)" og npochxev avtdy rohirevecdar, Thy v del 
dh Tapavpiag ddt Exeivey tyannaey* nap Oy 
ar die Elpthato Oavatov. AU So d thy d- 
6etav xad* Exaortny, g En; elxety, iͥut pav, tx ypu- 
cov xal apyupoy Textaivopevor Cwuv 5:aytpwy bv- 
cakuara, xal yerporothtorgs eldwhors Latpetovieg. 
Toocourty yap ofarpty np) tavta xattyovrat, ws Io 
Tnber toy iepeiuy EmAinety Tov Ouudtov tH yEv, 
xal vont avroug eincty * 

« Oucare avipwnovg poogor yap sola. 
(T.) 4:4 rodro Ecovrat wg vepeln Ttpwivh, xa dg 
Tp4a5g EpOprvi mopewnptvy, xat wy 7 yvorg amopy- 
owpevs © Mathan anh Akwvos, xat ws; atuig dr 
axpidwuy . » Tautns Evexa, nal, th; acebeiag, 


'Eppatp xal Tapwpytoe, * 


animi vestri vosmetipsos præcones eflicitis. « Et 
altaria eorum quasi testudines super desertum 
agri. „ E genere amphibiorum est testudo : sed 
cum in aquis degit , sæpe ex manibus piscatorum 
effugit : in terram vero dum venit, subito et facile 
capitur. Ad eumdem ergo modum, nullo labore ca- 
pientur altaria , quz demonibus zdificastis, et ab 
hostibus evertentur. Tum rursus progenitoris vir- 
tutem commemorat. 


Vens. 12, 13. « Et recessit Jacob in campum Sy-- 
riæ, et servirit Israel ob uxorem, et ob uxorem 
custodivit (gregem). Et per prophetam eduxit Do- 
minus Israelem ex Agypto, 1371 ei per pro- 
phetam servatus est. » Proavus enim vester , ma- 
tris consilium secutus, domum paternam relin- 
quere non abnuil , atque exteram regionem sua 
antetulit, et quidem uxoris gratia, ne duceret 
Chananzam, sed ex genere Semi, servitutem liber- 
tati anteposuit, legemque de uxoribus a patribus 
latam servavit. Quamobrem usque ad posteros 
suos divina providentia potitus est. Genus enim 
illius, in Agyptiorum servitutem redactum , per 
magnum prophetam Mosen liberavit Deus, et cum 
in deserto versaretur, illesum eustodivit, ejusdem 
prophetæ ministerio. 


Vers. 14. « Indignari me ſecil, et ad iracundiam 
provocavit Ephraim, et sanguis ejus super ipsum 
efundetvr : et opprobrium illius restituet ei Domi- 
nus juxta sermonem Ephraimi. » Hic vero, inquit. 
ex illo genus ducens, ad iram me commovet, quod 
in omni genere vitiorum versetur : sed eorum qua 
seminaverit , manipulos metet, dignasque ſactis 
suis pœnas persolvel. 5 

CAPUT XIII. 

[1, 2] Cum enim a me accepisset justificationes 
et leges, secundum quas vitam exigi oportuerat , 
idolorum * iniquitates pro illis amplexus est, a 
quibus pro vita mortem accepit. Jam vero impie- 
tatem in dies propemodum augent , ex - auro et 
argento ſabricantes diversorum animalium simu- 


D lacra, et manuſfactis idolis servientes. Tanta enim 


insania in hecferuntur , ut pre multitudine sa- 
crificiorum 1372 deficiant victimz, ita ut dicere 
non vereantur : 

« Immolate” homines , vituli enim defecerunt. 
(Vers. 5) Idcirco erunt quasi nubes malutina, et 
sicui ros matutinus pertransiens , et sicut pulvis 
turbine exsuſMlatus ex area, ei sicut vapor de lo- 
custis. » Propter hanc, inquit, impietatem, hostili 


VARIA LECTIONES. 


ug. Omitti solet in textu ** bp 
g. 1 est in C. 


06 Any 8. . han Hzc ad c. xi pertinent juxta Hebr. et LXX. 


% Id. 


* N 2 57 Id. atp6;, contra alios codices. 
axpiog , sed æque contra Hebrzum. 4222 d xp Grabius aucioritale Theodoreti et Hiero- 
nymi in editionem suam recepit, spreta lectione cod. Alex. Ex xzanvo36yns, a qua parum diſſert leclis 


Cyrilli &75 zanvo3%yns. 
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impetu ſunditus illos perdam. Sicut enim rorem A gpoutovg avrov; rorhaw th * nolepfuy d. 


matutinum, et nubem quz tunc apparet, exoriens 
sol facile absumit et celeriter dissipat , et sieut 
are pulverem vehemens ventus nullo negotio 
discutit , vaporemque in aere excitalum grex locu- 
starum adveniens dissolvit: sic vos hostium ma- 
nus perdet, et terram qua nunc a vobis inhabita- 
tur, desertam reddet. 


Vens. 4. Ego enim sum Dominus Deus tuus ; 
firmans cœlum, et creans terram , cujus manus 
formarunt omnem exercitum cli. » Hoc est: Qui 
celum et terram non creavi modo, sed etiam 
perſeci, ut stabilia diutissime permaneant; ego et 
omnem etercitum cœli produxi, seu visibilem , 
seu invisibilem , sive superiores virtutes naturas- 
que intellectuales, tum stellarum multitudinem, 
una cum sole et luna, magnis luminaribus. 


« Et non ostendi ea tibi ut ambulares post ea. 
Vens. 5.) Et ego eduxi te e terra Agyplii : et Deum 
præter me non cognosces, et salvator non est 
absque me. 1373 Cum enim liberato tibi, et 
elucto ex gypto, leges darem, admonui, ne quem 
- alium prater me Deum agnozceres. Nam dixi : 
« Non facies ullius rei similitudinem , eorum que 
sunt in ecelo sursum, et qua in terra deorsum , 
Nec eorum que sunt in aquis sub terra a. » Non 
solum autem te a dura Xgyptiorum servitute libe. 
ra vi, sed etiam 

«© In deserto pavi te, in terra iahabitabili. 
(Vers. 6.) Juxta pascna eorum. „ Hoe est, præ- 
bens ad usus tibi necessarios, manna ex cœlo. 
coturnices ex mari, aquam ex petra. Non enim, 
velut in loco deserto viventes, necessariis rebus 
eguerunt, sed « Ad saturitatem expleti sunt, et 
elati sunt cordibus suis. Propterea obliti sunt 
mei. » Non dissjmilia de illis beatus quoque 
Moses ait: ( Et comedit Jacob, et repletus est: 
et recalcitravit dileetus: inerassatus, impinguatus, 
dilatalus est, et dereliquit Deum ſactorem suum v.; 
Atqui non sinam eum, inquit, non castigatum. 
am 

Vers. 7. + Ero ei quasi panthera, et sicut par- 
Ous in via Assyriorum. „ Ferocissimos enim ho- 
Sles in eum concitabo , qui non aliter, quam solent 
panthera et pardus, eum tractabunt. Nam quia 
ipse, qui omnia gubernat, hosles immittit, seipsum 
pantherz et pardi similem esse dicit. Addit vero 
porro : 

Vers. 8. « Occurram eis sicut ursa orbata pul- 
lis: et disrumpam elausuram cordis eorum. Sic- 


u Exod. xx, 4. Y Deut. XXII, 15. 


Kabanep yap thy d Bpbaoy, xat thy ati toõ- 
Tov Toy xatpdy tniparvoptvny vegtainy, avicywy 6 
flog thy pty banavi pablug, thy & oxe8ivvucty 
ELTETWG, vd Bt the Bw 1 yvoby Blatog Evenc; cb- 


apc dpavite, atuby St tv &tpt yivbuevoy vipos - 


ap Emyevbpevoy dtaNft obtwy Oui; vd N- 
Xepiwy &valwott th vegog, xal thy voy by' Lv of- 
x0v pevny Yhv Epnuoy xatacthoet. 

&.« Ex ydp eln Kupiog 6 Ozdg cov, ore pe "? 


obpavdy, xat xt{{wy yhv, ob al d yelpeg Enlacay 


Thy * orparidy abrod. » Tourtorty* 'O thy op 
xa} thy yhv od pdvoy xt{{twy, AMA val tb Enptvery 
avrol; tn aero Cwpotuves* tyw xat , 
Th» otpartiay tob obpaved elg th elvat naphyayov, 
ets 6pathy, eite &dpatov, ere Th; &ve Buva- 
peg xal vonta; yuotrg, ere Toy dotipwy 5th 
Nane, ob tip xat nn, tolg fe rA log p- 
oT\ pot. 

Kat od raptteif4 oor avth rob vpe o Enrico 
avtov. (c.) Kal tyw aviyaysv co tx yh; Alyorrov, 
xa\ Geb cu TD ob Tvwoy , xat owywy obx Eoxt 
napet tuod.s Nopoderov ydp cot pert thy yevontvny 
tDevdeplay, xal the Alyontu thy anabllayhy, ap- 
nyrinza pyttva Erepoy nhhv tuod gv, Oedv. 
1 06 nothozitg yap, elnov, navrd; buolvpe, boa tv 
dq obpavp &vu , xa Goa tnl the Ie vd, xat 
Gon zy Tolg Liao: broxdtw the c. OL pdvoy &, os 
The mixpl; Tov Alyurtiwy hievbEpwan Goukelag , 


CA ral 


EV tf} tphup tnofuarvly os, tv yi} dH p. 
(F.) Kark te vopas avrwv. » 'Avet toi, Ta; ap- 
not tobaag cor yopnyav ypelag , pavva KE ovpaved, 
6pruyopttpas tx dakdrtng, Sp ix ntrpay. Ob yap, 
wg iv tphpup Std rogge, ty ondver Twy Gvayxalun 
Foav, äh“ « 'Everkhodnoav els mnopovhv, xat 
bubnony al ap abtov * Evexey woutou Em) Ge 
dovtd pou. » Totabta xal 6 Oefog ken xe avrov 
Moes © « Kat ** Egayey "Iaxw6, xat tventodn, 
xa}. &re&xriony 6 tyannptvo;, thnavin, Ta, 
trhathv0n, xab tyxatihre Kuptoy thy noch oavia 
avt6v. „ An' ob taow adrdv, nee , Anal- 
Tzvurov* | 


S. « "Evopuat & avrp, nov, Oc Nd vp, xat d 


D „Aebalig, xart thy Wy 0 'Aovvplay. » Tobs 


rap dne abrip he Enavacthow, nevOr- 
pog dlxnv xa) napddiewy xpnooptvorg abt. Exe 
yap avrds, xte &h ndvra ® npraveuuy, Exiyet to 
rok plovg, Lauch ndvOnp. val maps Enercdyc- 
odar )Eyz:. Upootide tee Bt, ö rt 

. *Aravihoopai abrelfg dg prog A οοανννẽ,, 
al SaßpHHSQu ovynieropdy xap3ia; abrov. » Kabd- 


VARLE LECTIONES. 
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Ad Autolycum. 
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nep Yap h &pxng orevoywpwptvn, xat guyity ob A ut enim ursa in loci angustias compulsa et ſugere 


8yvautvn, perk nohkng The paviag tolg mpociovary 
Ent pyerat * ob of noktpror pridodg avroug ob- 
pid; aErwoouary, EM uh xat amnvh Ne, abroug 
enibelfovrar yvwpnv. Tavra & ls abrobg branpt- 
Sohat, thy ouyxexheroptvny avtwy xap3iay xat Gia- 
voryOhvart ph Bovkoptvny, 4M &repdpova xal &xay- 
77 ptvoucav, btavoizat N xatavigzat Bouldpevos, 
xa} £l; tn{yvwory Tod np2Thxoviocg Gyayelv. « Kal 
xatTayayovrat abtobg Exel 0x2 pvot Spupod, xat Onpla 
&ypou brarndont avtovg.» Ataplpw; Elprxe ta avre, 
Top che tov pobepiy elxivwy tobg avarynoiay 
vogouvIag xatanihtiuy xa: E:8:776peveg. Elxa Opn- 
vel xa avtdy, xa V, xat rhe rportpag abeh- 
Tnplag avajpipvhaxet. 

0, “. « Th Stappο * cou, Lepa, tis Sondhont 
cot; Nov 6 Sacthe; cov oro; ; xat Rracwaodrty os 
tv n&3Tat; tal; neo cov, val xpivitw oe, by elnag* 
Ads pot Baca xal &pyovra. » Tis &v pe dfiav 
Thy Siaptopdy cov, & "Japan, Opnvhonie ; Mepdvy- 
«ag Yap nan; Epnpes Bonfelag, xat tabra nd ga- 
othtws Epyounevcs, val ond Tourw noktrevGuevos * 
Thy tap ui Gtiudoang tre ,,, Evlownov Eyerv 
tr60naa; aon. 

. « 'Eyw & and oor tv th Gpyi} jou da 
aveaxov N ty To upp mou. » 'Opyrobelg u 
yup Tia thy &oyov altrnorv, Elwnd cot thy Laobh · 
avetixaxiz 8 xat paxpodupls Nau ypnodue- 
dog, &vreiohyayov Thy Aabid. Toro yap Myers Av- 


non valens, 1374 magna cum rabie appropin- 
quantes invadit: sie hostes nullam illis veniam in- 
dulgebunt, sed atrocem ct immanem in eos ani- 
mum ostendent. Hec autem contra eos ſaciam, 
volens cor eorum clausum, nec aperire se s{udens, 
sed obduratum et inflexibile perseverans, reclu- 
dere ei compungere, atque ad cognitionem honesti 
deducere. « Et devorabunt eos ibi catuli sylva: 
el bestiæ agri disrumpent eos. „ Diversis modis 
eadem dixit, ut multitudine horribilium similitu - 
dinum stupore et indolentia laborantes perterre- 
ſaceret. Mox lamentatur secum, et objurgat, prio- 
remque insipientiam iterum commemorat. 


B vans. 9, 10. ( Quis auxiliabitur corruptioni tus, 


0 Israel? Ubi est rex tuus isie? et salvum te faciat 
in cunclis urbibus tuis : et judicei te, de quo dixisti : 
Da mihi regem et principem. „ Quis satis digne 
tuam corruptionem, © Israel, deſlere posset? 
Mansisti enim ab omni auxilio inops et nudus, 
idque, dum a rege gubernaris, et sub eo vivis. 
Spreto enim meo principatu, hominem habere re- 
gem exoptasti 

Vans. 11. (Ego autem dedi tibi (regem) in ira 
mea, et sustinui rursus in furore meo. » Iratus 
enim ob importunam flagitationem , dedi ubi Sau - 
lem; patientia rursus et tolerantia usus, in ejus 
locum $ubstitui Davidem. Hoc enim dicit, cum ait: 


tog &v T6 Oupp pours Ai vob, MaxpoBupla txpn- C Sustinui in ſurore meo, » hoc est, Patientissi- 


adh). 

ib. « Luorpogh * abixiag 'Eppatu, tyxexpuuutvy 
I &papria abrod. » "Eouxe touto Tolg Ont "Hoatov 
Xexbetory (Wal, of emuonwpeve. th; Apapriag og 
oxaviy pwaxpy! Tod ro yap xat tvta d Met, Gt 
6 'Eppatujovarptpet ta; dixiag, xat abter Eimvexac, 
Poul wd 2expnutvo;. Td yap, ( 'Eyxexpupptvy 
h @papria abrob, „ touro dna, Tourtort, Big 
Babog Exe: thv movnplav dA vo abt 
neptbalw xaxot; , we warvouan yuvant Trapanky- 
olg dduviodai, ELN dg xat' tpwryow pe thy 
Jopana * 

ty. « Obrog & vids cov 6 ppdviyeg. „ Todtov, wh- 
o, ro Mavacch nporeripnxag, xa viov Evra tob 
npso6uripou rpotratas * ANN dvi The Tinh; Exafung 
@tipuiav®* nepi.ndhoerat. 00 yap ph dnoorf, ty 
oN pi texvwv avrov. ON yap Tolg teprotxog 
D povutvey tnauuvar duvhee ta. Oö c Lunn pt 
napayyeiag, Ent thy Tov xpnotov Exayyehlay xd 
uv perageper thy M6yov. 

1. « Ex ysipds o picopat abrobg, xat tx On- 
vitou Lutpweopat abrovy. » Elta nataviery xatk 


* Isa. v, 18. 


me tuli., 

Vens. 12. « Conglobatio iniquitatis Ephraim, 
absconditum peccatum ejus. » Simile est hoe iis, 
que dicta sunt ab 1375 Isia : « Ve illis qui 
trabunt peceata quasi ſuniculo longo *! » Hoe enim 
hie etiam dicit , quod Ephraim coacervet iniquita- 
tem, as8idueque augeat, malo utens consilio. Hoe 
* netnpe significat quod ait, « Absconditum pecca- 
tum ejus, » hoc est, Penitus infixam habet mali- 
tiam : sed tantis malis eum implicabo, ut mulieris 
parturientis more torqueatur. Deinde veluti per 
imerrogationem ad Israelem dicit : 

Vers. 15. « Iste est filius tuus sapiens. „ Hunc 
tu, inquit, præposuisti Manassi, et juniorem majori 
natu antetulisti : verum pro honore illo infamia 
aſficietur. « Quia non $uStinebit in contritione 
filiorum suorum. „ Non enim vicinis bello impeti- 
tis opitulari poterit. Postquam vero tristia sie de- 
nuntiavit, ad bonorum promissionem iterum con- 


vertit sermonem. 
Vers. 14. « E mann inferni liberabo eos, et de 


morte redimam illos. » Deinde tanquam peana 


| VARLE LECTIONES. 
od, C ph. * Fray), C Stacropd. Et deinde Bas „ * got, Des apud O. * &v. Ita Ald. Rec. 


.ectio est Egyov, omiss0 cb. 


joco rec. 
© C ariulg. 


0 est ec. lectio Lor 
negligentia, ut videtur, corruptam, bene emendavit . : 
lectionem, quam Noster per ironiam interpretatus est, mutare non licuit. ” pet. Des. in C- 


anc lectionem librariorum 


v. 3h — 4 
y 9 Hoc autem 


bius, qui habet, vids ov © ppdviupes 
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contra mortem canere juhet. « Ubi lis tua, mors? A rod Ozvdrtov e. « Nov f Sten cov, Odvarte ; non 


ubi est aculeus tuus, inferne ? » Hæe typice quidem 
in reditu Judzorum facta ſuerunt; tropice enim 
vitam in captivitate actam inſernum et mortem vo- 
cat: perfectum autem et verum ſinem sortita sunt 
post Salvatoris nostri regurrectionem. Primitiis 
enim nostris resurgentibus, spem resurrectionis 
omnes suscepimus. Hoc idem vero licet invenire 
in prophetia Ezechielis. Etenim ibi quoque ossium 
resurrectio duo ostendit ; tum 1376 reditum 
Israclis, qui omnem bonam spem præcidens dice- 
bat: « Defecimus, arida facta sunt ossa nostra v; 
tum communem omnium hominum resurrectio- 
nem: nam quz erga Judzos facta sunt, typus 


erant divine de omnibus hominibus curz. on- 


solatio abseondita est ab oculis meis , quia ipse 
inter ſratres dividet. » Hzc autem, inquit, conso- 
latio melioris spei, resurrectionisque exspectatio , 
Judzis, cum captivi essent, et omnibus hominibus 
occultala olim fuisse videtur. Judzi enim in eapti- 
vitatem abducti, et separati a cognatione sua, 
Seorsimque alii ab ſaliis disjuncti servire coacti , 
nullam spem revocationis habebant. Et homines 
omnes, cum mortem viderent ſunditus destruen- 
lem naturam, et nune ſratrem a fratre sejungen- 
tem, nunc filiis patres privantem , resurrectionis 
spem prorsus abjiciebant. Attamen vera, inquit, 
sunt dicta , tametsi in præsens abstrusa multis et 
abscondita. 


Vers. 15. « Adducet enim urentem ventum Do- 
minus e deserto super eos, {ct siccabit venas ejus, 
et desolabit ſontes illius : iste areſaciet terram 
ejus, et omnia vasa desiderabilia ejus. » Per hac 
aulem signihcat, Cyrum Persam bellum moturum, 
et eversurum Assyriorum, sive Babyloniorum, im- 
perium, omnemq ue regiam stirpem deleturum, et 
tyrannidis causas sublaturum' 1377 esse. Hæc 
enim per translationem ſontes et venas appellat. 
Per hæc autem docere voluit, quonam pacto de- 
s{ructurus sit eum quem per translationem moriem 
et inſernum appellavit. Sed hc postea fient. Nunc 
vero, | 

CAPUT XIV. 

Vers. 1. « Delebitur Samaria. „ Que ausa est 
contra voluntatem Dei agere , et bello consumetur, 
et ejus incolz videbunt infantes lactentes ad ter- 
ram allidi, ac prægnantes simul cum ſetu perire. 
Sed ne horum experimentum facias, 


Vers. 2. « Convertere, o Israel, ad Dominum 
Deum tuum. » Quoniam in iniquitatibus multum 
tempus consumpsisti. | 3-5] Postea etiam docet 


Y Ezech. xxxvn, 11. 


Th xty7pov Gov, Wn; » Tavra tunizag E Ent the 
Erav6Bou Tov "Toubaluy yeytvnyrai xe yap Tpont- 
OG hv ty th alxpalucls Sraywyhy Genv xat Od- 
rar. 'Evrte)t; & wat aln0t; t3fato nipag pert 
th Tov Ewrhpos hpOv davactacty* Tis yap huers- 
pag arapyn; evacracng , Gnavrec huts E:fdueda 
Th; avactdoews thy . Toiro Bt Kal tv th r 
I: ext) npopricla Eotty ebpety* xl yap xe H/ 
Tov 6arov avabluog * do onpaiver, xat tov 
"Iopan\ thy Exdvobov (GG T2; yonork; anoxoans - 
Tag Deyev* ( 'Exleholnapev, Fnpk Ye tx Gord 
hu@v), » xat thy xorwvhy &ndviwy &v@ponuy dvd 
ora. Toros yap ra cep "Toubaloug yeyevnutva 
The Tept ndviag avOpwnovg Tod Ozod twy wv xn- 
Cepoviag. « Napaxinog xtxpurrtart &nd &p0aluov 
ho“, Stüc! gbtng avaptoov dbihpav bractehel. » 
Abrn &, pnotv, ij rapatuyh the ypnotortpas ,- 
To, xal Th; avactdotw; i npoaboxia, xat amd cdu 
alxpalwrwv ytyvojtvauv. 'loubaluy, xat and niviov 
av0 pwrwy TEw; x3xpyuybar boxet* of te yap "loubalor 
tzaviparodttouevor, xat Th; oe vi pa braywprioue- 
vot ovyyevela;, xat - xat4 &talpecty xat bravophyv 
Covkeverv avayxatouevet, The 4vaxihoews obbeulay 
elyov thniba* xat Aravtreg EvOpwnot, thy Odvatov 
6pwovreg &pdnv apovra thy gyorv, xat vd ty dbe- 
odv aZzhgod ywpitovra, voy d nag nattpa re- 
ploxovia, Tavrelog tnnybpeuoy thy evioctactv. 
Au' Gpws akn0h, nel, rd elpnutva , xiv tint to 


c =2p6vro; tdi \ tos ,. 


1%. « "Ender yap Kypios &vepov xavowvn ix The 
Eph pou En abb, xat avaGnpavel tas ghtbag ab rob, 
xa) 8Espnuoce. Tag nya; avrod * obrog Epnpa- 
geit thy y avrob, xal dH c oxevn avrov v 
tr:0vunre. » Alvirxerat & Ti& coοτ.οᷓ Kipoy thy 
lle pon Emotpatevoavra, val xatalucavia twy 'AG- 
ovpiwy, etouy Ba,, thy Bactelav, xat cã- 
oav Thy Bacthxhv ouyyeverny Graphefpavra tt, xat 
dag th; cupavvlsog Dv &pophds © ravrag 
yup Tpontxis anrac xa glia npooayopever. 
"H6ovihOn 8 6:4 tovtwy Stüd Fu, tv. rpemy xata- 
kucet &y Tponizas Odvraroy xat fGonv kee. 
Au tavta kv pers tavra yevhoetat * voy &&, 

KEGSAAAION I.. 

a. «Agaviehhoerat Eapapera. » 'Evavila Spdcar 
ter0\punxuta T6 Oclp Ohhpart, xat to) noltov ye- 
vioztar napavialupa val Stat of taving olxh- 
Topic, ck uV vnropdia naibia Th yh npoopryvy- 
pEva, Tag & xuoyopoucng pert d Ep6puwy avat- 
povptvag 1*, An' Tva toutwv ph Se5n thy neipay, 

Bg.-c 'Emotpagnhi, © * Japan, mph; Kyptov thy 
Oz6v cov. » ob yap tv rag napavopiats xatay- 
twang ypovov. Eita xat 0:3aoxet avrovg, moo 
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TpoThxet xphoartat dyorg thy Ocov SHH Rg. A eos, quibus verbis conveniat uti Deum placare 


Efrate yap, nh, «ALvacar '* mnicay daypaipety 
Auaprlav. „ Tautyv yep abty thy ixetnplav npo- 
pEpovies, ob Ae ptv the abixiag th k lxetpa, 
tv amokaucet & yevhoeo)ds navirdanwy aq rab. 
Ipdofiers & txeivorg toig MSyorc, Thy Lwthpa xat eb- 
ep aviibohodvtes, ws Obxtrtt o28evi avOpwruv 
0ap2hoopev, obx Aoovuplotgs, ox Atyuntiog, ob 
IzTwy DAHbet, ore phv Oeobg voproduey tk Jeg 
xprta e. Tourwv yap bn) cod Meyontvun, 6 7 
ty got auvsywg garvopevos Kvpiog Aer dp 
dy TouTETT:, Toy bpyavoy Exrv atyutntov bvta oe, 
xal &xn8pdveutov, t4ong aGuwort mnpovolag, xa la- 
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xaxwv, I'vnoiws; & wept ot Stabheogat, xal nioav 
Thy & cc ve co xatanatow c ua * yopnyh- 
aw d ct old Tiva 6p6oov T4; nde bwpeag, og àv 
x-pivep Trapaninoius avOh oats © Touto yap nape3hhu- 
oz elpnxug * 

. « "Ecopuat ©; '* E8pboog 6 "Iopan), av0toe: 
wg xplvov. » Tokayod & tovtou 79 '* &vOoug i Oel 
pEuvnra: Tpayh. Kat *Hoatag uv god + « Ebppay- 
Ohtw n Epnpos, xat Ave ws xptivov. E & to 
"Azpart cd &opdtwv rept The wugpng 6 vupuglcs 
gn oy * « Ng xplvoy Ev uA axaviav, obrws i àd- 
is pou ** avaptooy tov Ouyattpwyv. » Kat 6 Ky- 
prog & tv tools le po, Evayyelorg, « 'Anobithare®!, 
pn51v, els c xpiva Tod &ypov. Ah Myw vulv, 
obre Toon Ev Kdo Th 665n abr neprebaketo 
bg EV Tovrwv. » INavzaydbev tofvuy pav0avopey, ws; 
Tpd; th, evwSly xat h aprpdtng Tod AvO0oug m- 
Cerat. Tauben & rapasdlletat h tov punov The 
apapriag arnhayptvn oh, xal thy Lapntporatyy 
70d Bantiopatog cpi ctol.hv, np! gg xat 
"Hoata; go ( *Ayaldidabw h uf pou Ent TH Ky- 
pl EveBuas yap ps luatiov Twrnplou, xat yrrova 
£bppoguvng.» Tor yap rapannaiug te xpivy xat 6 
opa thy GSV Enyvoug, « 'AvOhazt, pnyot, xat 
Baket The pbizag avrod ws Albavog, » Annot && th 
pos td tai; x&3poi; xatecte pptvov. Elta th LH 
vov aivert6uevog mn ndog? 

S. Hope of xhabot avrtov. » Npoayopever 
xa} cdu ig evorbelag xaprdy Kal Eotat wy 
ala xar4xaprog, xal ij doppacia ® abrov wy AfA 
vou. » A:340xz#i & xa wy ayabdov thy aitiav* 

. « 'Exiorpthouat, Tal xatovviat ö nd 2 * thy 
oxtnnv ab dcoõ - » Toutfatt, vo Ge. Kal Chaoovrat, 
xa), ornptxdhoovratt* alt, xa TCA VH Get g Eun 
Joc db pron pdouvoy abtwy, wy olvog A:6avov. » 'Ano- 
Tar76pevo. yap Th navy tov cilwiouv, xat th kuf 
0appouvte; xnituovig, navroiznaov ayabwoy d Sov- 


studentibus. Dicite enim, ait, « Potes omnem iol- 
lere iniquitatem. » Hane enim illi supplicationem 
offerentes, non capietis injustitiæ premia , quin 
eſſiciemini compoles omnium bonorum. Adjungite 
etiam illis verbis, Salvatorem et beneſactorem ro- 
gantes, Nulli amplius mortalium conſidemus, non 
Assyriis, non gyptiis, non equorum multitudini, 
neque deos existimabimus idola mauuſacta. His 
enim abs te dictis, Dominus, qui assidno tecum 
est, miserebitur pupilli ; hoc est, te tanquam pu- 
pillum tutela et curstione carentem omni provi- 
dentia fovebit; imo sanitatem, inquit, ab urgen- 
tibus malis te 1378 liberans, impertiar. Sin- 
cero autem aſſectu te prosequar, et inflictam tibi 
casligationem omnem cessare faciam ; præterea 
libi quasi rorem quemdam mea dona przbebo, 
ut floreas sicut lilium. Hoc enim expressit , di- 
cens : 

Vers. 6. Ero quasi ros Israeli, florebit ut 
liliom. „ Hujus vero floris szpe sacra Seriptura 
meminit. Et quidem Isaias clamat : « Lztetur de- 
serta, et floreat quasi lilium *. „ In Cantico autem 
canticorum de sponsa sponsus ait: « Sicut lilium 
in medio spinarum, sie cognata mea inter ſilias » 
Tum in saeris Evangeliis Dominus inquit : « Con- 
siderate lilia agri. Amen dico vobis, * ne Salomo 
quidem in omni gloria sua vestitus ſuit sicut unum 
ex istis b. » Ex omni parte igitur cognoscimus, 
przter suaveolentiam etiam lilii splendorem admi- 
rationem concitare. Huic autem comparatur anima 
a sordibus peccatorum liberata, et splendidissima 
stola baptismi ornata, de qua etiam Isaias loqui- 
tur : « Exsultet anima mea in Domino, quia induit 
me vestimento salutis, et tunica letitiz ©, » Sic 
enim hoc lilium , inquit , florebit Israel agnoscens 
Dominum. « Florebit , inquit, et emiltet radices 
suas quasi Libanus. » Montem autem signiſicat 
cedris quasi sertis redimitum. Deinde ſuturam 
multitudinem designat, cum ait: 


Vers. 7. « Ibunt rami ejus. Prædieit etiam 
pietatis ſructum : « Et erit quasi oliva ſruetiſera, 
et odor 1379 illius quasi Libani. » Tum docet 


D bonorum causam : 


Vers. 8. « Convertentur, et sedebunt sub umbra 
ejus. „Hoc 'est?, sub umbra Dei. « Et vivent, et 
ſirmabuntur ſrumento : et efflorebit ut vinea me- 
moriale eorum, quasi vinum Libani. » Nuntium 
enim remittentes idolorum errori, et mez provi- 
dentiz confidentes, omnium bonorum copia redun- 


x 182. xxxy, 1. 2 Cant. u, 2. d Match. vi, 29, 30. Isa. LXI, 10. 
: VARIA LECTIONES. 
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dabunt. Et similiter ut vinum odoratum in Libano A tat thy 4p0oviay, xat o. % evwier nrapaninoluc, ty 


cultum , virtutis suavem odorem habebunt : atque 
illine manantem bonz existimationis ſructum per- 
eipient: 

Vans. 9. ( Ephraimo. Quid ei ultra et idolis? » 
Cum igitur, Ephraim, perceperis animo, qua sint 
pietatis opes, ſuge idolorum errorem: hujus enim 
gratia corrigere le volens humiliavi , et corrobo- 
rabo te misericordia utens, et junipero conden- 
sate similem me tibi exhibebo, et ſructus a me 
percipies. Nam semper virens juniperus exsistit: 
neque est putrescentis nature, et coma eingitur 
aculeata. Hunc autem ista habent sensum : Omni 
studio tibi prospiciens, ab omni pernicie immu- 
nem te przslabo, ac te invadentes quasi aculeis 
quibusdam ſeriam. Atque ita totam prophbetiam 
absolvens, saluberrimum omnibus lectoribus ſinem 
imposuit. 

Vers. 10. « Quis sapiens, et intelliget hæc! 
aut intelligens, et cognoscet ea? quia rectæ sunt 
vie Domini, et justi ambulabunt in eis: qui autem 
impii sunt inſirmabuntur in illis. » Hune quoque 
ſinem David, eum Dei beneſicia enarrasset, psalmo 
centesimo sexto 1380 adjecit : « Quis sapiens, 
ct custodiet hæc, et intelligent misericordias Do- 
mini «? » * Sapientia enim prorsus et intellectu 
opus est ad cognitionem et comprehensionem divi- 
norum eloquiorum , algue ad eorumdem imple- 
tionem et observationem. Neque enim hc intelli- 
gere possunt, qui divini Spiritus lucem non susce- 
perint : neque observare, qui supernum non asse- 
cuti sint auxilium. Qui vero talem et tantam de 
Deo notitiam sunt adepti, subsidium inde nacti, 
reclis viis inceduik, et justi vocantur: qui autem 
impie vivunt, et diversam viam — , 
impietatis premia reportant. Det autem omnium 
Deus, qui omnes homines vult salvos fieri et ad 
veritatis coguitionem pervenire , ut non hujus, 
sed illius participes flamus : ut secundum sacras 
illius leges vitam ducentes , laudemus et glorifice- 
mus eum, et corpore, et spiritu, ut ait Apostolus : 
quia ei convenit omnis gloria, honor et reverentia, 
cum unigenito ejus Filio et Spiritu sancto, nunc 
et semper, et in salsa seculorum. Amen. 


« Pal. c, 43, „I Tim. u, 4. 


To Aibavep jewpyountvey, thy The à pere Efounry 
£VoTplay, xal thy Evrevbey ebpnulav xaprwoovrat, 


0. « To 'Eppaty. TI abr Ert xal cis; 


Mad tofvuv Expath, ofa the evozbelag i xrhow, 


guys td eidwkuv Thy Thevny * tourou Yap ot 1a 
pv xal tranzivwca mnabvoag, xat buvathy &no- 
pave guavipwni; ypr,oaueves, ral napaninolug 
&pxevOy nrnuxvwptvy © yevhooual oo, xal tobe 
rap' tuwod tpuyhoetg xaprovg. 'Ac:balhs yap f &p- 
x2uv00g, xat &onnrov Exoucn thy uory, xal &xay- 
bin x6pnv neprxetutvy, Amor Bt Std tourwy, Orr 
Le naveobanh; afiwong npovolag 4lvpavrov Gtaty- 
ph, tobe Emdvrag cor xabdnep tio) xatanhtruv 
Axl. Obrw nicav evprepdvag ** thy nxpogyretav, 
tt hg Emirt0ecxuey Anac ol; tyruyydvouory dun- 
P6pov. 

*. « Tie coe, val ouvhort tabra!; ij ouverds, xa} 
yvwosta. abt ; Gr ebbelar al 630) tov Kuplov, xat 
Si j. nopeucovrat &v abtal; ol & accbels A- 
oom tv abralg. » Toiro 88 val 6 Oetog Aas ras 
oe lac die Scud edepyeciag tv To xa too; xa t 
Cann teog Entiderxe tf pekyler « Tis copds, 
xa} guide ravra, xat guvhanuer e v tn toy 
Kuptou ; „ Loplag yap T6 vrt xat cu, bel, 
xa\ cle thy yv@orv xat xatav6nyorv Twy Oefwy J- 
tv, xt ele thy toirwv Exnlhpwaly te xat Na- 
Thpn ov * obte yep uv . tata ονLm/ ve voõ 
de lou Nvevuatog thy afyinv 'ulh Befaptvoug, obre 
puidtat ph the Eviodev &rtohavovrag BSonbelag. Of 
8 rooavtyv xat roraurny . nept Thy Oedy ebvoray 
E&vbe:xvopevo, The txeibev Emmovplag tuyyavovres, 
7h; ev0elag franepwory bobs, val xa: ypnpatt- 
Tovory * of && dee ovtovreg, xat thy tvavtlau 
ode bor eg, Cptroviat The Gcebeiag th Enfyeipa ; 
rapacyn d& 6 tov ankviuy Hebe, nkviag avOpwnovy 


ihthuv ow0hve:, xat lg Enfyvwary alnbela; thbety, | 


pH radu had, AN“ txelvng yeveodat the polpas, 
[va xat& tov; Oefoug abrov nokitevu6peve vious, So- 
E4Twpey abtdv, xati Thy ip 'Andotohov, xiv ww 
watt, xiv Tp TVELLatt * Ors abrp nptret nog 
$a, T:ph, xat npooxtvyot;, o To povoyevel av- 
tod Yip, xal 6 & Nyevpart, viv xat deb, xal 


D eie vo aipvag toy alwvwy. 'Aphy *. 
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VARLE LECTIONES. 


„ N. LXX habent oc 


0 gu 
et de rebus ad eum pertinentibus, leguntur : ont 
pole "Ioayxip, xal Ewxev tEpag HEN Kyprov 02 
iSpvort iv L 


Joel, 1, 2. 
mus quæ in cod. Aug. (et paucis mutatis in Flor.) post textum 
tppnveverat awi6ueves, Obrog Hv ix Bauen the 
addit xal) Ent Ie avOpwnog ouvavactpepbpevoy, xat 
F. Zndwp) peprabhacrar als (Des. in F.) 


&pxsvbog ruxdouca. Rectius juxta Hebr. babet Barber. to; ala rte evbakng. 
26 Jubel x. 7. A. Lacuna est b. I. in C usque ad 
cl 


” Supra, t. I, p 4377, erat ovvhor. 


Osee, de nomine prophetz, 


dude . ptpr), xa) yevhoovrar dwitra SU. Kal 


@&xaou0hcat a - 5 7) Tm Ie paveyri Bed, xai Si, abrov owbhorra: Rd i yh. Kal obrog (A. 
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obrws) baviy tr 


tv Th ß avTov. In F. hac leg. in fine argumenti in Joelem. 
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YIOOEZEIE. A 


Jh 6 Oetog npophrng Thy pity xpovov, va Gy 
e70thoato Tag npopphatts, capw; huig obx LSE 
&' a nE, Tedhhwns Tov TpopShorwy, wy 
xar” txelvov Thy ypdvoy yeytvntati, va Gy & Oavue- 
oto; "ont thy Toy tanuevwy tpobewplay idiato * 
T&vr& yap xal avrds cp oH AH, 'Aooupluv xat Baby- 
Muviwy Epodov, xa. evipanoiioudy xal bovkeiav Tov 
apa, xat thy and Th; aixpaluolag tndvodov. 
poi pet 88 xa t& peta thy Endvotov ovpbebnxcora, 
Tov Twy (Zxud te d rtouro Eg), thy xata th; le- 
povugalhu G6pphv navotpatt{ yevoutvnyv, xat thy 
tneverdeioav avrols Oedbey navwieOplav. poor - 
Gerxes Ot xal tas pert thy tvavOpwrnaty tob Lwrh- 
pog H ond navayiov INvevuato; yophynbeioas 
Spee Tolg avOpwnag. Tot rap £x Tov xatt Twv 

'Aogugluy xa Babulwviwy tpoayopevorwy tdv Th; 
rpopnreiag tyvoxapey xpdvov. H Y oy bnddeas 
ty xepakaly abrn * Lorndy 8 The xt jpepog go 
8:6 & elphobat) tpprvelag &bwpzda e. 

| KESAAAIUN A. 

* (Aro Kuplov, & Etytvsto npds I thy 
Tod BabJovha *'. AT Td cob g, Og elxdg, xal ab- 
Thy Axe Tpocnyoplav, xa) Td tov natphs npoort- 
0etxev bvopa. Aigoxer , ws ob Loyiopwy A .- 
vu eloly witveg of x avrov yiv6uevor M5yor © Ord 
& ro Kupiay Twy Gwv Etunveuodels, xat npoopt 
7& to$peva, xat npoltyer. 

8. « 'Axovaarte tavta, of npecborepor, xal tvwrt- 
gabe, che of xatowxouyres Thy yhv el yExove 
cotad ta ty tal; hutpars ud, i ty tal; hutparg 
Toy nattpwy U; » Thee, protv, of ch ge- 
Grwx6res ypovov, of NAA netpay, ws elxdg, p- 
udrwy betdpevor, nattpwy Te xal Tpoybvuy d 
nyovptvuwy tohkdxts axnxodtes, d The tpoghtElag 


1381 ARGUMENTUM. 

Joel * divinus prophela lameisi tempus, quo 
prophetiam edidit, aperte non oslendit, ex ipsa 
tamen prophetia colligitur, eum tempore illo, quo 
miriſicus Oseas exslitit, ſutura predixisse. Eadem 
enim et ipse predicit, Assyriorum et Babyloniorum 
incursum, captivitatem et servitutem Israelis redi- 
lumque ex captivilale. Predicit etiam qua post 
reversionem acciderunt : * incursionem Gogi (ea 
vero gens est Scythica) in Hierosolymam ſaciam 
cum exercitu instruetissimo, illisque divinitus illa- 
tam extremam perniciem. Ad hec adjunxit dona, 
qguz post incarnationem Salvatoris nostri Spiritus 
sanctus hominibus concessit. Ex præedictionibus 
itaque de Assyriis et 1382 Babyloniis, tempus hu- 


B jus prophetiz cognovimus. Atque hoc in summa est 


argumentum : reliquum est, ut explanationem per 
singulas partes Deo ſavente aggrediamur. 


CAPUT I. 

Vans. 1. « Verbum Domini, quod ſactum est 
ad Joelem filium Bathuelis. „ Quoniam multi, ut 
verisimile est, idem nomen habebant, patris quo- 
que nomen addidit. Docet autem, verba sua non 
humanarum cogitationum esse partus, sed afflatu 


divino se ſutura et prævidere, ct prædicere. 


Vers. 2. ( Audite hc, senes, et auribus perci- 
pite, omnes habilatores terræ, an ſacta sint talia in 


C giebus vestris, aut in diebus patrum vestrorum. » 


Vos, inquit, qui per longum tempus vizistis, ma- 
joremque, ut par est, rerum experientiam per- 
cepistis, quique patres et avos narrantes sæpe 
audivistis, verba prophetis hujus auscullantes , 


VARLE LECTIONES. 


„ Proximum locum tenet Joel, eodem in his Commentariis servato duodeerm | 
est in Hebrzo et in cod. Vatic. “ F. addit: Im Epprveverat &yannth; us ov, I &pxh. Obrog . tx 
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vobiscum reputale, an tale quidpiam antea factum A xatazovovres abywv, oxynhIate nap” ö atrots, 


Sit, vel vestra, vel patrum vestrorum memoria : et 
omnes qui terram promissionis habitatis, diligen- 
ter ad ea quz dicentur altendite. | 3 | Tum addit : 
Cum hac experli sitis, ne committatis ut e me- 
moria vestra elabantur, sed horum ignaros ſilios 
ad hæe inslitvite, atque illis præcipite, ut hæc quasi 
per manus filiis suis tradant : et generatio quæ 
hos consequetur, a superiori generatione horum 
narrationem accipiat. Talia quoque 1383 ait 
beatus David: « Ut cognoscat generatio altera, 
filii qui nascentur, et exsurgent, et narrabunt ca 
filiis suis . Causamque aſſer!, « Ut ponant in Deo 
spem suam 5. Unam itaque divini Spiritus gra- 
tiam sanctos prophetas aſſlatu divino concitare, ex 
dictis patet. [4] Atque ita excitatis ad audienda 
quæ dicantur senioribus et aliis * universis, lolam 
deiuceps calamitatum seriem enarrat, aitque, pri- 
mam omnium erucam venturam esse; quz autem 
ab hae corrupta non ſuerint, a locusta corrupium 
iri; que vero hanc eſſugerint, bruchum consum- 
pturum ; extremam vero rubiginem impactam nihil 
prorsus integrum relicturam esse. Quidam ergo 
tropice ista de Assyriis et Babyloniis interpretali 
sunt, erucam quidem Theglaphalasarem nuncu- 
pantes, locustam vero Salmanasarem ; Sennache- 
rimum autem bruchum appellaverunt, rubigizem 
denique Nabuchodonosorem, qui postremus bellum 
intulit, ſunditusque Judzam universam devaslavit, 
et eos qui mortem effugerant, captivos abduxit. Ego 
autem vera hæc quidem esse censeo: existimo au- 
tem, etiam ut dicta sunt, reipsa contigisse. Nam 
beatus Amos meminit etiam locustz, et bruchi, et 
combustionis, ct æruginis; nicuum item, olearum, 
et vinearum ab erucis consumptarum ; squaloris 
præterea, et pluviarum jnopize. (Pars enim una, 
inquit, irrigabitur, et pars super quam non plucro, 
arefiet b. Hujus vero etiam divinus Jeremias men- 
ionem ſacit. Non igitur ſigurate solum hec acci- 
pienda sunt, 1384 cum sacri prophetæ ad unum 
omnes nos docuerinl, supra dicta, sicutnarrantur, 
accidisse. Ut enim prorsus :0znoscerent, quod ini- 
quitatis impietatisque penas persolventes, irruen- 
tibus in eos hostibus traditi ſuerint, jure illatis 


ef T1, Torouro YyeyEvnrat Nporepov, f fy” öbv, 1 
ti Twy Luerepwy Tatepwy * xat anaviig & of th; 
tnayyenag * thy IV olxouvteg, axpicng volg 
aexbnoopivag npoatzerts. Elxa Endyet, rt Toirwy 
rElpay Lap6avovie;, ph napatore LhOn thy uviuny, 
anna tol; ay vooucty Twy Taihwy Tx TE pt TOUTWY 7:60- 
l gere Ginyhuata * xaxtivors & Eviikhacle lg mov; 
tautwy rata da cop heον naldag, xal ij per” Exet- 
voug yevea Geyeobw mapa th; pb avth; thy nept 
cou cu Cthyn ov. Totabra xal + paxaprog Meyer Aa- 
6i3-«"Onws dv Y yever Kt, vic of te pOncbueva, 
xa avaoth oovIat, val anayyehovor avta tolg vic 
avtwv. » Kal thy alia disdaxcv, ( "Iva Grat En 
Thy Gedy, prot, thy Aida avtrov, » Mia tofvuy h 
Tov Oe lo Tlvsvuatog ydpro, ij ve dyious npophratg 
tunrveuonca, £x c elpnutvuy Gefxvutat. Obtw; cle 
axp6acry twv prov,coptvwy Twy Te tpecburtpous, 
xat coο d lo anavias ifyelpas, dN eU honhy 
Tay Th Ruhe v ovapopey, xat Myer, rpwrnv 
EV xaprny Enekevozodat, tx & bond taurn; wh 
S:ap0apivia vnd Gxpitog avaiubt,ocodat * Gon Et 
Tavtny d tape ger, banzvhaorry thy Bpobyov * t- 
Inv & thy tpuaibny tneveybetonyv, uV aN 
xaratelyerys ahw6bnytov. Tig pty obv Tavta Tpont- 
xws els ts: Thy *Aoayptov xat Ba6vuioviov Eferkh- 
pas! * xdurny uty thy Ozyhapainzap bvopacavies * 
dxplea &i wy Eailpavacap * thy tt Levaynpiiu 
Tp2Inydpeugay Bponyor * EpuolEny d thy NaGoy- 
x80v5oop, televtatov Emotpatetioavia, xal Ap 
araozv thy 'loudaiav Enwaoavta, xat vo Thy - 
vatov Crapuyovrag alypalutoug anayayovia. 'Exw 
& ahne utv fyoduar xat tada brokapCave 8 
xal 724 xara Th pnthy voobuevas TH Evii yeyevnoda:. 
MZ pvnrat yap wat 6 paxiptog Aug, xal &xpli3o;, 
xa Sp$yov, xa Tvpoaniws, x21 lxrt pon, val cuxav, 
xa: Haun, xat &jnt)ov 07d xaunoy biaphe:pout- 
vu, xat xp. tovtTo:; avyjpon a avoubolag. « Me- 
ple yup, nel, plz paxhec tat, xal pepl; £9" fv ov 
Bpttw, Enpav0hoctat. » Tavtr,; & xal 6 Oeonto; 
Iepepla; cayo; tuvnpdveucey. Oh det toryapony 
Tpomxws pudvoy txhabely T eilpnptva, ovugwwu; 
ide v la poy Tpophtav Eilataviuy, wy xal xata 
Thy iotoplay r npoleyhtvia ouvibn. Iva yap pav- 


etiam de ccelo correptionibus ſeriebantur: per D 0@wuwory axpibog, ws The Tapavopias xat ö lag 


hzc edocti, quod Deus, quem ipsi contemnebant, 
utrisque illos suppliciis ulciscatur. Cæterum post- 
quam tristia et dura predixit, consolationem aſ- 
ſert et consilium. 


nzovhv tivovreg ® tolg Enobor abrolg ExBitoviar 
Tot ploy, elxdtwy xal tat; obpavitey Empepoptvarg 
ra:tdeiag t64kiovro, Eibacx6uevor di toitwy, g 6 
Tap" avrov &perovutve; Gag, al toro abrob. 


Tuwpetrat, xaxefvog. WNeonprxing toivuy T4 oxv0pwri, napaivecry cloptpet xat ovubouihu 


Vers. 5. « Evigilale, qui ebrii estis ex vino eo- 
rum, et plorate ; et plangite, omnes qui bibitis vi- 
num ad ebrietatem. » Convertite, inquit, intemperan- 
tiam voluptatemque immoderatam, in lamenta. Non 


f Pal. Lxxvii, 6. © ibid. 7. „ Amos iv, 7. 


6“. «© Exvf gare, c pe8yovie;, £5 ofvoy avrwv,. 


xal xkavoars + Oprvioate, Ne of nivovies d- 
voy el; petnv. „ Meraßälere, gra) thy axpactav, 
xa Thy Th; y):3h;g &uerpiay, cle Opnvpiiays ob yas 
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1637 IN JOELIS CAP. I. 1638 
Th Tvery ov, xaxhy, AMA th aptrpy nverv Emt- A enim bibere vinum malum est, sed intemperanter 


Gabe. Eipnxing & 8 olrov avror, xal trtpav 
hvitato hid, thy navreln The buys Ent rd xetp 
porhv, xal thy navrodanh napavoplay obrw Tpod- 
ayopevong. Npoohxer k bul;, pnot, Opnvely xa! 
685peo0ar, ö: re thy ebgpootvny d pe- 
vouvrog te pn hoe maven. Etta &:myetra: rd 
xar& ci &xpiBa, efrovy thy *Aoouptoy © apgorepa 
yap alvlrretat, xat Meyet, « EOvog Gvabtoec0ar 
tn thy N abtoõ, àpib no ts xpetrrov, xat pwpr 
xa) Tyvauer x05pobuevov. » Fhy & avrov thy Tov 
opa 6voudtet yhv * cn xat thy Jopand Riv 
dyvondbet Latv, « Of d6vres avtov Gidvres Meovtog, 
x al 3a. abroòb, Og 0x5pavou abrov. » Ataplpw; 
dt 72 abr clpnxe, rats nefor npoonyoplats xata- 


bibere perniciosum est. Cum autem dixerit, ex 
vino eorum, aliam etiam ebrietatem designavit, 
pronam videlicet animi ad deteriora propensionem 
universamque iniquitatem sic appellans. Vos au- 
tem plorare, ait, et lamentari convenit, quia eo 
prorsus privabiminj, quod voluptatem vobis aſ- 


ſerebat. [6] Postea narrat ea quz ad locustam, 


sive Assyrium spectant. Utrumque enim designat, 
et ait, « gentem ascensuram ad terram ipsius, in- 
numerabilem , viribus et potentia præstantem. » 
Terram vero ipsius voeat terram Israelis, quo- 
niam Israelem quoque populum suum nominat. 
« Denies ejus leonis, et molares ejus, ut catuli 
leonis. » Varie autem eadem dixit, nominum multi- 


Thar Bovidueyg ort yap va) oxtproy Thy B tudine perterrefacere volens. Leonem enim et catu- - + 


autdy xalet * et && xat :.apdpwy Ti; KUHN voety, ov 
Lupaveltat th tavola h re yap àxple Eye. ths Spa- 
yuitpag olbv Trvag oxbuyoug Enoptvas, xat of N- 
uit pg Tols payiuog xat eprorevorv, Endyoviat 
xat robe rr Cuvaptvous. Armmyetras ö xal rd 
ca p co todpeva, tpnthovg Lnobeixvisg d tape 
poptvas, xat T& toirwy xMhpara Levxatvoueva, xat 
ouxdg yupvouutva; The x6pns, de elude ouvp- 
Gatvery Emoxyntotong Ap. Kal dt oby ws re- 
yevnutva tavta yet, u' g tcdpeva, ij tnaywyh 
paprvper. 

. « Opnvhae: ** yap, pnyot, npl; pe Ontp vön- 
en TEpistwrptvry odaxxov ET thy &vipa avths why 
raphevirdv. » Ot yap elney 80piynoer, A 
Opmrnoe:, &:84oxwv, or peri thy nipay Gopup6- 
pevor Eratehtoouot, mixphy notovpevn ntv0o;, oiov 
av yt vo to Tapd vupyng vtav ayouon; Thy iy, 
xa} Thy o!:zefov vuuglov teOvewra bpwons. 

. EEFFHprat ,, xat onovih £5 oixov Kuptov.s 
Td utyrot r eabpeva ws yeyevnueva Dre, (Ridy 
tort Th; Oelag Tpapic. Kexproat N tour, ob pdvoy 
di thy dd ylwrrnG el 1otray Etepay Twy Loywy 
peragpopay, uA xal 3:4 * thy Tov LMeyopevuy Be- 
Galworv. Ob r yap, nal, alnbwgs Ecrat rabra, 
dri ©; yeyevnutva te bewpnvpey, xal g Tept yeye- 
vnuevev $:akeyoueda. 'Aptict rakv g rept yeve- 
ptvwv coutwv, & npotiprixe DAY es, c 
Toig le pcõ ] napaxiieverat, Ws xa Oucroy xa 


lum eumdem vocat. Si quis autem diverse intelligere 
velit, sensui non oſſiciet : nam et locusta 1385 
minores alias, tanquam catulos, subsequentes ha- 
bet, et hdstes una cum bellicosis et strenuis, etiam 
minus robustos adducunt. [7] Explicat autem quz 
per has producenda sint, vineas docens corruptas, 
earumque palmites dealbatos, et ſicus ſrondibus 
spoliatas, quod irruente locusta accidere solet. 
Quod autem hæe non ut ſacta, sed ut ſutura dicat, 
subsequentia testantur. 


Vans. 8. « Planget enim, inquit, ad me supra 
sponsam aceinctam cilicio propter virum juventu- 
lis su » Non dixit planzit , sed planget : ostcn- 
dens ſore ut post experientiam continuo lugeant 
acerbo luctu, qualis juvenculæ sponsæ esse solet 
cum sponsum suum mortuum videt. | 


Vxas. 9. « Ablatum est $acrificium, et libatio 


de domo Domini. Futura quidem ut przterita di- 


cere proprium est divine Scripture. Quod ita facit, 
non solum ob translationem verborum de lingua in 
linguam alteram : sed etiam ad confirmationem 
eorum quæ dicuntur. Sic enim, inquit, ista vere 
accident, ut ea tanquam ſacta cernamus, ct lan- 
quam de ſactis sermonem habeamus, Iiaque de his 
rursus quasi præteritis, que futura prædizit, sa- 
cerdotes lugere hortatur, quoniam sacrificia et 


oroviey tnierrovawy tix thy ondviv Tov Gvay- D libationes deſecerunt propter necessariorum ino- 


zalwy, xat ptvio. xat thy Ytv &a thy axapniay 
cov KE avrh;. EY ala & vat of yyndvo., nn, 
xadeorhxast, mona pty tn Thy yhv TerovnxoTzes, 
o N xapndy xoprodueyct. Towro && xa voy 
ovubaivoy bpwpev. 'Ev yap Tal Th; The @xapriiats 
pb pA elwdhacty of ynadver, T4; te ouvhiet; rpoo- 
bbovg tolg xexthutvor ob yopnyouvies, xat Gia vi 
d avayxaluy ondvev £5 tpavov Tfv Sratopever. 
INatvurtepov && thy ovpyopay brmyovpeves, Ware Gt- 


piam : ac terram pariter, propler ſrugum sterili- 
latem. [10] In conſusione autem, inquit, etiam 
agricola: versantur, cum nullum ſructum post mul- 
tos labores ex terra perceperint. Hoc vero nunc 
quoque accidere videmus. Nam ob terre 1386 
sterilitatem rubore perfundi solent agricolz, qui ne- 
solitos reditus possessoribus reddunt, et propier 
necessariorum inopiam mendicato vivere cogun- 
tur. 11, 12] Latius autem declarans calamitatem 
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1639 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1640 
ut ad resipiscentiam excilet eos qui stupiditate A Teta ele peraptitiav vobe avalynoiay vocobyvtag, 


iaboranl, ipsas etiam possessiones lugere jubet, 
quoniam ſrumentum et hordeum deſecerunt, et 
vinea exaruit, olive denique et ficus, aliæque arbo- 
res ſructum nullum ſerunt, quod omni qui in ip- 
sis erat humore private sint. Est autem animad- 
vertendum, quod non terram el possessiones, ut 
ratione præditas lugere horletur : sed ut ratione 
præditos per res inanimatas exeitare studeat: id 
quod docet, cum $ubjungit, « Quoniam conſu- 
derunt gaudium filii hominum. »Hujus enim, in- 
quit, inſecunditatis causa est iniquitas hominum : 
propter illam enim gaudia cessarunt, et animi mœ- 
rores invecti sunt. [13] Quamobrem, inquit, vos 
quoque sacerdotes, vestem lugubrem accipite : ne- 
que apud altare soſum lamentamini. sed etiam 
dormientes vobis saccum substernite: quoniam 
tanta necessariorum inopia ſacta est, ut ne solita 
quidem celebrari possint sacriſicia. 

Veas. 14. « Sanclificale ergo jejunium, predi- 
cale curationem , congregale senes, » vel polius 
non hos tantum, sed etiam « omnes incolas terre, 
in domum Dei vestri. „ Et congregati clamale, di- 
centes : 

Vers. 15. ( Heu mihi, beu mihi, in diem ! » Per 
ea autem quz dicta sunt, plane docemur, 1387 
jejunium anime male habenti medicinam esse sa- 
lutarem, que affectibus peccati mederi possit : 
quare jejunio subjunxit curationem. « Sanctificate 
enim, inquit, jejunium, predicate curationem. » 
Sanctificateaulem pos uit pro segregate. Ad hoe enim, 
inquit, vos segregate, sancte et pure jejuniun 
peragite : jejunantes vero clamate : Heu mihi, 
heu mihi, in diem! » hoc est, ob diem malorum ex- 


spectatum. 


« Quoniam propinquus est dies omni, et quasi 
miseria e miseria veniet. (Vers. 16.) Quoniam 
ante oculos vestros alimenta perierant, et de domo 
Dei nostri letitia et gaudium. » Mala, inquit, malis 
snecedentia videbitis, atque alia aliis addiia. Hoc 
enim vocavit « miseriam super miseriam. » 


Vens. 17. « Sobsultaverunt vitule in præsepibus 


xat abt ck xrhpara xeeve. Opnvelv, g Twv d 
xpeddy R Tov Tvpov Emiendviuwy, val th; àn · 
Tov Cravavbsiong * x2) anatankog xat thatov, xat 
ouxwv, x, Twy n Expoipywy xaprhy olftva 
pepdvrwv, Si Th naons The &v aitoils ore n 


votidog, 'Iortov &, öri th yh} xal Tolg xthpacy, oy 


ws Xoyixols Opnvelv napaxeieterat, AMA dd tov 
ayvywv Tobg yp teripnatvoug Cieyelpat neg wie 
voc xa teuro d, tnhyayeyt Ort xathoyv- 
vay yapay of vint Toy avOpwnwv. » Taùrug Yap, 
pyot, The axapniag altia j toy avipwnuy tapa- 
voula * &:' txelvny yap ninavtas td thr edypootvng, 
r & Thc abvulag elorvhvextat, Au, ꝓnol, xal vuel; 
oi lepete, Th nev0iuoy avardbere H Hu, val ph j6- 
vo Tapa D οοννννοεανjð?⅛¶ĩbopòpecbe, àlà xat ab- 
euSovreg oaxxov tautol;s Lnootpweare, ti coaabtij 
onavis Toy avayxaluy iytveto, ws nt Tag ouv- 
het dicse Bualas. 

18%. « 'Ayiacars tolvuy vnoteiav, xn ep 
nelav, ouvaydyere wpeaburtipoug * » pikkov & uh 
cod co jaGvby, AMAA xat ( dvtag tobe XAtotxhav- 
zag Thy Iv ele olzov Oo ** duav. » Zuvalporobity- 
ce & xexpatare **, idyovreg* 

. «© Ofc, olnot , ig hutpay! » Aibacxiucla 
& 5oapw; tx Tov elpnptvuy, sg iq vnotela cd x- 
x Tag Huyig Haxeipbyuy alkefixaxov yiverat pap- 
aaxov, Oe paneverv T& The Gpapriag dan Buvd- 
pevov * 64 Na Th vnorelg thy bepaneiay npoott- 
0eixev. «© Artäcate yep, rl, vioreiav, xypttars 
bepanelav. » Td &, dridoare, avii 10d, dpopicare, 
ti be xc v. Ele towro yap, gpnolv, Eautous Gpoplante, 
ayiws al xabapwg thy vnorelav periabere * vn- 
otrevovreg & Softer « Oln, ole, ci; hutpay ! » 
avti Tov, dk thy npooboxwptvry Thy xaxwy hut- 
pa v. 

« "Ort tyyv; Huta Kupiou, xal ws takatrwpia 
tx ralainwpleg tie. (c.) Ori zativavri Twy 
6p0akpwy bpwy Spwpare tfrpav0n , xat £5 ofxov 
Beod hpwv ebppoorvy al apa. 'Endianka, er- 
ov, bode 7% xaxi, xa} toyroy ixeiva npootitt- 
eva * Toro yep ixdlecs « Taka nwplay ul takat- 
. | 

. « 'Eouiprnoav Sandlete tv tal; patvatg av- 


suis: situm contraxerunt horrea ab ungnentis D ov, nbpwriace orrofoyeia and wwy ypropdtuv ab- 


suis. » Subsultaturas esse ait vitulas, non ex sa- 
turitate id agentes, sed fame oppressas, humique 
stratas, et solum pedibus allidentes. Horrea vero, 
iaquit, silom contraxerunt, nempe que dudum 
frumentum non susceperunt. Sed et torcularia , 
inquit, tanquam SUPCrYacanea * ſosse gant, et si 
quid aliud ejusmodi usibus accommo@Fatum ſuit, 
quasi superſſuum et inutile, remansit neglectum : 
quod nimirum nihil esset, quod conjici in ea pos- 


Set. [18] Mugitum etiam ediderunt armenta boum, 


Tov. » Lxipriocty ken T4; Sapdleig, ob Stà x6pov 
TOUTO ou, an'“ bad eb pheipoptvans , xal 
in) tov i8d&pou; Epprpptvac, val tobe mnobag th yh 
Tp>eapacoovoang. Th & tod cirov, pot, boyeia 
:bpOta Ontuervey, e nheiovoy yodvov ph Sefdueva 
roy. Aud xat 4nvol, pnolv, we neproral var - 
eoxdgnoay, x o i rape tv tals Toavrayg 
&Toveve unutvov Nag, ola bh nepiovdy, weuevn - 
xev @tnpentov, ws Tov ty avtolts tp6alloptvuy 
don BVI. Muxdtai & xal c $ouxthia, thy Twy 
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1641 IN JOELIS CAP. IT. 1942 
evpoptvoy Eh gwvhyv , reif the ouv- A lugentium vocem repræsenlanlia, quod non con- 


oog obe äralabet Tpophs abr Bt not rats 
Bout xal Toy wpobitwy d nolpvia. AMA Toutrwy 
obrw Spwptvov, *Eyw, gyotv- 6 mp hing, 

10%. ( pd; ot, Kyuprs, Sohoopar, ö mvp aviiuce 
74 Gpala Th; tphpou, xl pd; aviyge ndvra t 59a 
rod &ypob. » Toy yap kN Hh xaxav thy Luoty 
raph oοο jbvou nopicnctar Fuvardv. Nop d xal tobe 
roksuloug vohoa: Buvardy, tvpd; dn ndoav thy 
yopav txeivny Cqwaaviag * xa) pvror xat thy Gxpiba, 
xa\ thy tplouGyv, xat c rourotg ovvnpptva* oity 
ràp ij ob ravra ntpuxe rovg amd e de- 
pity xaprovg. 'Qpaia & AνM”ÿ.j,u xa ta Kat b 
wpala, vov && Epnpa yeyevrpeva. Gia cd hf 
and. Kai yap"* perk Bpayia Meyer, ört « Ta In- 


sueto cibo ſruerentur: tum greges ovium similiter 
ut boves ſecerunt. Verum his ita se habentibus, 
1388 Ego, inquit propheta, 

Vers. 19. « Ad te, Domine, clamabo, quoniam 
ignis consumpsit speciosa deserti, et flamma $uc- 
cendit omnia ligna agri. » Incumbentium enim 
malorum liberationem abs te solo consequi licet. 
Ignis autem hostes quoque signiſicare potest, qui 
inslar ignis omnem regionem illam depopulati ſue- 
rant : tum etiam locustam, rubiginem, ei qu cum 
istis conjuncla sunt. Nam hec etiam non — 
ſruges terre corrumpere solent. Speciosa a 
deserti vocat ea, quz quondam speciosa, -nunc 
deserta facta sunt propter ealamitates, quz acci- 


cpo ͤ ab, bg napdberong tTpuphs **, xat cd B derunt. Nam et paulo post ait : « Sicut paradisus 


6niow avrov, ws Ne ,i ayaviouov. » 'Eneidh &, 
one, hut; avatin the naps cod gilavipwnias 
tuxetv, Sc οο Tivo anohavcdatw th xthvy puxy- 
peva xat Sinywpeva , « "Ort tfnpdvlnzav apicrts 
v8&rwv. » Th 88 **, « *Avt6iehav pg of, » oby ws; 
rept Loytxwy efpnyxev, du eig Hs EMxvoat v 
Aeandtyy Bouldpeves , obrws txakeos thy amd th; 
t vd lag yrvbpevov pruxnOudr. 


KESAA, F. 


Au xal cob tpoghtrov οονννινο⁰ννινατν,ν thy u- 
ory, &dVv 6 Ahe napaxeievetat rg xath v6- 


pov rpo37eray pevag NEO odtmtyyag E Th Lb, 


xa\ $14 xnpixwy ovvayayety anavra; el; Th & · C 


ut voY 76 Ge Epog ( Ort nedter, pnolv, 6 The 
T:pwplag xatpd; **. » "Ov o fv Tic Epiprot, yv6- 
gov, xat ge, bptyhns te xat de huepay 
npogayopebuy* ,s N yap m4 tv abty xaxe, og 
undd alodno:v apbaverv pwrds “, A kV o 
xa). 1vο ð Av drokapbavery. Elea Art xat th 
Ttwpiag Th elBog, « 'Ng bpOpog * yubhoetar Em) Ta 
zen Jade nog xa loyuphs * Gporns avtoy ob yeiyn- 
xv &nd rod alove;, xal per' abt ob rpoote)hor- 
cat, Teng d cd el; yevedg Tov 3 yeveov. » Alvlxte tat 
& 6:4 robrwv &pgdrepa, xat thy Gxpita, xa twy 
ohe th vego;. Kal abe yap xixetvor Tp nhh- 
det xal 74 neb(a, xat tcùg th pov txdlubayv xopy- 
pag. Th ptv ov ph yeyevhodat xat' Exetyny > 
bpobov Erfpav , Goptorog dnephvato * Th Gt wh D 
tr:eo0ar, perk 3ropiopod trvoy * «© Ob npootebhaetar 
yap, pyotv, r rb. » Atbgoxct & we cup rape - 

Knows tnc)evortat, a navia drape pet. Tooau- 
ru &, pyoiv, Ender Win Th yh, g Thy betwpe- 
vov &nmz:x4;etv ta uk pnvtntw neipay Tov xaxwy 
enp6ra To The Tpuphs nrapabeiow / Ta ö pert 
Thy Epotov , desen nebfp, val ntavrekvg Gt 
eplaputvy. Toauryn yap navwieOpias napatobh- 


i Joel 11, 3. 


voluptatis ea qua ante ſaciem ejus, et quz post 
illum sunt, sicut campus $olitudinis i. » [20] Quo- 
niam autem indigni, ait, nos sumus qui a te mi- 
sericordiam consequamur, veniam aliquam galtem 
consequantur pecora mugientia ef balaniia, « Quo- 
niam exaruerunt emissiones aquarum. - Illud vero, 
« Suspexerunt ad te, » non ut de ratione ulentibus 
dixit, sed ad misericordiam allicere volens Domi- 

um. sic vocavit extortum per inopiam — | 

CAP. IL 

[1] Postquam propheta preces obtulit, rursus 
jubet Dominus lubis ex legis mandato elangere in 
Sione, et per præcones eongregare omnes in mon- 
lem Deo consecratum : « Quoniam, inquit, appro- 
pinquat tempus ultionis. „ Quod tempus 81 quis 
vocare velit diem caliginis, tenebrarum, 1309 ct 
webulz ac lurbinis, non errabit : nam tanta in eo 
erunt mala, ut nemo lucis sensum percipiat, sed 
in tenebris et caligine se versari putet. [2] Post 
bec, ullionis etiam genus exprimit. (Sicut mane 
ſundetur super montes populus multus et fortis : 
similis ei non ſuit a seeulo, et post eum non 
adjicietur, usque ad annos in generationes * ge- 
nerationum. » Utrumque autem his verbis designat, 
et locustam, et hostium nubem. Nam et illa et bi 
quoque, camporum plana et montium vertices 
multitudine cooperuerunt. Quod igitur non ſuerit 
alia hine similis ineursio, indefinite pronuntiavit : 
quod vero ſutura non sit, cum quadam definitione 
posuit : dicit enim, « Non adjicietur usque ad au- 
nos. » [3] Docet autem ea instar ignis ventura, 
et mania vastatura esse. Tantamque, inquit, ca- 
lamilatem in ferram invehet, ut ea loca, qu non- 
dum cladem illam pertulerint, comparaturi sint 
qui inspicient cum borto deliciarum: alia vero 
post incursionem, cum campo direpto penilusque 
vastato. Sic enim funditus peribuat, ub saluiem 
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ne ii quidem qui ſugerint sint adepturi. 
« Qui salvetur, inquit, ex illis, non erit. » Per hæc 
autem bostium incursum designavit. 


Vens. J. 5. Sicut aspectus equorum aspectus eo- 
rum, et sicut equites, sic persequentur. Sicut vox 
curruum in verticibus montium exsilient : et sicut 
vox flamme ignis devorantis stipulam : et sicut 
populus multus et ſortis, præparatus ad prelium. » 
Si 1390 hzc de Azssyriis et Babyloniis intelligi- 
mus, tum ©; illud, non ad similitudinem, sed ad 
intentionem significandam positum accipiamus, 
ut in verbis illis Davidis : « Quam bonus est Deus 
Israeli i ! » hoc est, valde bonus; et in aliis ejus- 
dem : « Quam dilecta labernacula tua, Domine 
virtutum*! » id est, valde dilecta ; et illud : « Quan: 
magnificatus es vehementer :! » hoc est, valde 
magnificatus es. Sic igitur hoc etiam loco quæ 
dicuntur de hcstibus interpretantes, intelligemus 
illud aspectus equorum, ſore ut multis equis et 
equitibus utantur, multisque cum curribus veniant, 
tanta peritia et arte aurigarum, ut ipsos in ver- 
tices montium cursum dirigant, et in locis diſf- 
cillimis perinde atque in planitie summa versen- 
tur, Si vero de locusta hec Jicta velimus, hoc ip- 
sum, Sicut aspectus equorum aspectus eorum, » 
experientiam in eo magistram sequentes inlelli- 
gemus. Nam si quis locustz caput diligenter con- 
sideret, illud capiti equine persimile inveniet. 
Ac videre est illam, cum volat, nihil equo ad ce- 
leritatem quod altinet, concedere, montesque et 
campos ſacile pervolare, tum flamme instar sege- 
tes invadere culmos devorantis. Quinetiam et 
cum volant, et cum repunt, similes sunt multi- 
tudini ad bellum comparalz : nam inter se congre- 
gatæ omnia ſaciunt, et testudinis cujusdam spe- 
ciem præbent, aciemque repræsentant militarem. 

Vers. 6. ( A facie ejus, inquit, conterentur po- 
puli, et omnis vultus erit sicut adustio ollz. » 
Talem enim hominibus 1391 calamwitatem infli- 
get, ut corum ſacies evasurm sint similes ollz 
igne infuscatz, ſame et egeslate hanc illis perni- 
ciem inſerente. | 

Vers. 7, 8. « Sicut pugnatores current, et sicut 
viri bellatores ascendent super muros : unusquisque 
in via sua ambulabit, et non declinabunt a semitis 
suis. Et unusquisque a ſratre suo recedet. Hæe 
similiter ut supradieta, tum de hosübus, tum de 
locustis exposita, intelligamus. Nam locustas 
videre est, non aliter quam hostes, et muros con- 
scendere, et per vias incedere : nec ulla vi se 
divelli et distrahi patiuntur, sed tanquam ex 


mutua quadam conspiratione impetum ſaciunt 
1 Pgal. vn, 1, 9. 


1 Psal. LXIu, 1. k Psal. III 2. 
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Tuxely. « *'Avacwidpevos yep, pyolv, ob Eotar &n” 
abrdv. » Hl ga vo & Gta tourwv, toy noe plwy thy 
Tpo56o) hv. 

“, &. «Nl; 5paog Innwy i 3pacts avrov, xa oO; 
inTel;, obrws xarabiotovrat, U, pwvh Ant 
t Tag xopugas Ov Eptwy EEakodvrat, xat g pwvh 
ghoybs nvph; xateohiobong xakdpry , xat og lad; 
robe xat loyuph; napatracotueve; elg ndepov. » 
Tavra z pty tov Aoouploy xat BH i 
voouUvtes, th oc, od nzpabolxity, an' Enmrtatixoy 
vohawjev, © Toy naps TH paxaply Aabis elpr- 
ptvwy* « f, &yabdg 6 Gebe 16% TJopahn! » avit 
rob, op63pa A Va. Kal 76 Q; Aranytd ri 
ox7vwpatd cov, Küpte Tov Buvipewv! » &vi tod, 


B Aa KTarntä. Kol rs « 'Q; tpeyakovOng oy6Tpa! » 


V tov, av tpeyalbv0ng. Obtug ov xat tvraida 
rep) Twy Toke uiwy t& sien LapCdvovres voh- 
o0pey Td, Opacic** Txnwy, itt Imnotg nokolt;s x 
[mTevat yptooviati, xat perk noMov t Ffovary &p- 
patwv , Tooauth e x£xprutvwy tov vA, 
ws xalt elc avra; lobe dg axpupelag , xat tat; 
Tvoywplats ws ,s, xp. Elg & rhy dxpla 
74 elpnptva lap6avovre; td, « lt; Gpactg Inrwv 
ij dp avrwy, » vohoouev Th nelpa mph; tourw 
Ypwpever Navidad p. EI yep Tic GxpiSog xatibor 
Thv xepalhv ths axpiog , opd3ipa Th tov Innou 
tarxulay evpyoet. "Eat & ielv xal netoptvny ab- 
tiv, xa oον The Tov Tanwy taxotntog Ehatrou- 
pEvny, peel te xai medio pabliws tginrraptvyy * 
xa\ ptvro. xat tols Ano Cxnv ghoyds Emoboay, 
xareo0tovong xaidpny. Kat nite: St naparera- 
TA ** el; ndepov Eotxe , xal mnetrdpevar®*, xal 
Eprougat (cuvnuptvar yap Ghkhkats nowborv & 
Dj, uv), ol T cuvacmiopdy xat tatv Bet- 
xvdoat noEpixhy. 


S. Ard Tpoownov avtod, N, ouvipiGhoovrat 
kao! Kal dy npbownov, Ws TpSEXA2vpa yUtTpA;. 2 
To:avtyyv yap Ender vo avipwnotg thy ovpyopay, 
ws ond Tp; cwog peravdeton yorpe T& tourwy 
napabaieohai nrpdowna, tov Lyon xat the xd lag 
rautnv tpyatopevng thy Siapbopey. 

C, w. „e paynrat Spapodvrat, xat ws Evipss 
Toe Ara avaGhoovrar Emi rd telyn © Exaotos bv 
th 68 ö c nopeucovrat, xat o ph txxiivuct tag 
zpiboug avrov, Kai Exactog and tov abtkpon “ ab- 
T2) cbx àꝙt᷑ ge cat. Kal ravra tol; eiprptvo; N 
nhnolws vohowpev, Ef; te tobe nokeplovg, elg te thy 
xp ap6avovre;. EON yap Belv xat thy Ap, 
TOv ” Torepliuy ixny, xat terxwy Ematvoucay , 
xav talc Gol; Batifoucay, xa obs" nd tives avay- 
x7,5 oxe3aodfvai aveyoptvny, M' olov pert tive; 


VARLE LECTIONES. 


59 revs;. 
oY 3 50. 
rzetoptvy et deinde 2g novurn 


Des. ibid. fr. Des. ibid. 
in Cab eadem manu additum 6g. 


" gov. C præm. —_ 


5 Fb. Supra, t. I, p. 1414, erat, o. 'Q;. Des, in C. 


la cum C legimus. Sirm. TApATtA 0 C 
" a6. A mhnoloy, % wy, 5s. Des. in C. 153 
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ovpnvolag thy Egobov towuptvny, ( Katabapuvope- A « Aggravati armis suis ibunt, et in jaculis suis 


vor ty toig &nhot abrwv KOpEUEOVTAL » xal ty xot; 
BA abrwv nEcouvtat, xa ob wh ouviekeo)@7rv, » 
"07a 8 al ty &xpizg Eo D, 6ddviag, xa 
rep, xai npwvwdn xo ol dt nohtpior vd à N 
mis vive pff th St. AMA xat obrot, 
nol, x4xeTvor tolg önhong SNN, xphoovrat. Kal 
T2 pouvreg ® yap tv rote opo3poripots Noe ho, 
xa} oi pogopobivreg orluy x UND peratayyd- 
vetv cla, Tov nelafdvrwy avtolg noke pliwy tas 
topdoug berualvovreg* Th obv, NHevouyrat tv roc g- 
lei avror, d perk tov Gnkwv Gravanavectar 

yer. rd 8, Ov uh ovrredeodocy, tvil told, x6- 
pov od hovrat Twv Tokepluy i * ob phy al axpt- 
deg the Bpwazwg, Elta nä ret, og ob Enbypn tov 
nepi6duv th Vhog tproduy th toutwy eladbe yeve- 
oba: AMA pabiws uv Lnepbhaoovrat mh, melyn, - 
Tra; 6 napaninolu; dk Oupibtwuy lg ths olxlag 
eloz)evoovrat. Kal todro & ob jpdvoy Und roleplay, 
and xal ond axpituv yeyevnptvoy nohexs EOea- 
oaueba ob netbpevat yap povov, AMA xal xati tov 
ofxovuc clolac.. 

V, . led rpoownou avrov guvyyubhoerat ij yh, 
xa: Hier 6 obpavd; * 6 Flog xat cehhvy gu- 
0X07400v%t, val T4 &otpa ob dwarves th ptyyog ad- 
Tov. Kal Kuptog &wart gwvhv abroy npd rpoownrou 


Gbuvapew; abrob, 57 non tory ij napepbolh ab- 


Tov. » Tavra & eld; pty xat &' abrov yeveolat 
dv Tpaypdatoy * purhy yep xaket thy Bpovrhv, 0 
hatou I xa cehhvng eee modxtg yeyevnus- C 
vas tbcacapela, al cc forpa nd abypod trvog 
Eorey Gre &pvu3pa yiverat op6Bpa * xat ij yh 8 o- 
voupevn, Tov Ocou napainndt thy bpyhv. Kal trip; 
dt 6vvardy Tavta vohoat * of yap tv ovupopaly Bytes, 
olov tv ox6twp Tv Er&yovreg, ob The Tov obpavay 
znaco0avovrar oracews, ob thy yhv daxivntov no- 
apbevouory elvai, obx tv gurl thy hptpav, obx iv 
abyf diy avpptrpw Thy vdr, M' Gnavra &peny 
d va ce c pd t vopitouct. Tod coe Endyer * « "Orr loxv- 
pd Epya dywv abrtov. » ANI vob, Oòsele Gcoõ A6 
kenhog Epywy pver * rp Av elny, tobro cb hb elg 
Epyov ywper. « Atdtt aT 1 hutpa to Kupto, 
usr xat Emgavhs opdGpa , xat tis kot lxaves 
avrh ; » Totabra “e, pnyotv, vulv 6 tay wv Gebe 
nde xax4, ore xath ndoav taita da rev 
Thy olxzouvptvnv. Hutpar ùp ned. in x 8x gar 
x£x\nxe thy el; &navrag av0pwnoug Tov Enay0noo- 
ptvwy de tv btatptxoucav phanv. 'Avtiorhvasr 8d 
rotg Enayoptvo; b Geb xa obbelg avOpwruy 
Syvhorrat, Mer tautag rg &nnyel; analy; eig 
rapaivear N ovpboulhv tptret thy M6yov, 

if. « 'Entorpdyyre, Mywv, IE ng the zapbiag 
vpov » ph pepitovreg Tavtnv elg hovas al ebyas 
aA vnorelg xal baxpuot ypopver. 


cadent et non consumentur. „ Arma autem ha- 
bent, locustz quidem, naturalia, dentes, alas, et 

serrata membra: hosles vero, ea que ars guppe- 
ditat naturæ. Sed et hi, inquit, et illi, assidue armis 
utentur. Nam qui bellum gerunt, in gravissimis 
bellis, armati et cibum et somnum capere $olent, 
hostium sibi appropinquantium impetum me- 
tuentes. In jaculis ergo suis - cadent, dixit , hoc 
est, una cum armis suis requiescent. Non consu- 
mentur autem, idem est quod, hostibus non satia- 
buntur: neque enim locusle satietate cihi ca- 
piuntur. [9] Post hc addit, non murorum allitu- 
dinem satis fore ad prohibendos hostes ab ingressu: 
sed fore ut muros expedite 139 transcendant, 


By sicut ſures per ſenestras domos ingrediantur. 


Id quod non solum ab hostibus, sed etiam a lo- 
custis sæpe factum vidimus: nam non solum 
volando, sed etiam ad muros irrependo, per ſene- 
stras domos penetrant. 


reid aviprovoat, id Toy gwraywywy ak cod 


Vers. 10, 11. « Ante faciem ejus K 
terra, et commovebitur celum : sol et luna obte- 
nebrabuntur : et stellæ non da bunt lumen suum. Et 
Dominus dabit vocem suam a facie virtutis sum: 
quoniam multa sunt castra ejus. » Hec autem 
rebus ipsis fieri vero proximum est: nam vocem 
vocat tonitru, solis autem et lune deſectiones 
sxpe fieri perspeximus, astraque ex squalore 
quodam interdum valde obscurantur, et terre 
quoque concussio Dei iram ostendit. Pogsunt vero 
et alia ratione hc intelligi. Qui enim in calami- 
latibus versantur, tanquam in tenebris quibuzdam 
degentes, nec celorum statum sensu capiunt, nec 
esse lerram immobilem existimant : non in luce 
diem, non in moderato aliquo ſulgore noctem , 
sed ſunditus inversa esse omnia arbitrantur, His 
adjungit : « Quoniam fortia opera sermonum 
illius. » Hoc est, Nullus Dei sermo rebus destitn- 
tus manet : sed quod dicit, conſestim opere per$- 
oitur. « Quia magnus dies Domini, magnus et 
valde illustris : et quis sustinere poterit eum? „ 
Talia Deus vobis inferet mala , ut universo orbi 
terræ maniſesta fiant. Diem enim magnum et illu- 
slrem vocavit ſamam inſerendarum calamitatum 
ad omnes homines 1393 pervagantem. Malis 
autem, quæ Deus infligit , mortalium nullus resi- 
stere poterit. Post bas horribiles minas ad conso- 
lationem et consilium convertit sermonem, di- 
cens : 

Vers. 12. « Convertimini (ad Dominum) toto 
corde vestro: » non dividentes ipsum in volu- 
ptates et preces, sed jejunio et lacrymis operam 
dantes. 


VARLE LECTIONES. 


mol. C addit, zal Stavaraushevot 
ot3npogp. post — supplere visum est. 
© gt. Cprem, h, ® Toavra, C ava. 


ot3n pogpopouvies. 
. lia cum 


nitur, yap tv ah x. . A. Ex his solum 
legimus. Sirm. noatpwy, C tolywy, 
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Vans. 13. « Et scindite corda vestra, et non A 


vestimenta vestra. » loc est, Cogitationes com- 
punctionis mente versate, et animi pervicaciam 
emollite, et salutaria capite consilia, nequitizque 
via relicta, ad Deum ducentem viam summa cum 
contentione ingredimini : nam migericordiz et 
miserationis multi apud eum ſontes exsistunt, et 
patientia utens solet minas reipsa non exsequi. 
Hoc enim significavit, dicens : « Et peenitet eum 
malorum, » boc est, perterreſaciens quidem po- 
narum minis, sed ſacta hominum in melius commuta- 
tione, commulans et ipse minas in id quod gratum 
est. Neque enim universorum Deus nunc hoc, 
nunc illud vult, neque similiter ut nos, eum pœ- 
nitet eorum que fſacit : sed etiam dum minatur, 
habet apud se misericordiam, quam his quos pec- 
catorum pœnitet, largitur : rursus cum bona pro- 
mittit, non ignorat qui boni sint, quive donis suis 
indigni; et illis quidem dona prebet, his vero 
contra quam pollicetur impertit. Promissionibus 
enim et minis ad utilitatem (hominum) uti solet: 
ut has meluenles, illas exoptantes, vitam ad 
legem compositam 1394 agant. Post hac pro- 
pheta cum quadam dubitatione divinam clemen - 


uam pollicetur, hoe etiam modo stupidos ex- 


terrens. 

Vans. 44. « Quis novit, an revertatur, et poœni- 
leat eum, et relinquat post se benedictionem, 
sacriſicium, et libamen Domino Deo nostro? » 
Verisimile est, inquit, ſore ut minis sine eſleciu 
relictis, solita nos bonorum copia cumulet, ut ct 
solitum allari cultum oferamus. Benedictionem 
enim, bonorum vocavit suppeditationem. Cum hac 
igitur, inquit, spe, 

Vers. 15. « Claugite tuba in Sione : » [16] in 
jcjunio et divino cultu omnem populum congre- 
gantes, ut omnis Ecclesia studiose det operam 
pœnitentiæ. Majores autem natu præeant, omnis- 
que tas intersit, ne inſantibus quidem lactentibus 
exceptis. Et qui nuper eliam sponusale jugum sub- 
ierunt, nuptialibus conxiviis relictis, simul cum 
c#xtero populo penitentiz lacrymas proſundant. 
Sacerdolum autem collegium ad templi ſores, et 
allare quod est præ foribus ejus, lugens et ejulans 
universorum Deum placare studeat his verbis: 


Vers. 17. ( Parce, Domine, populo tuo, et ne 
dederis hzredilatem tuam in opprobrium, ut do- 
minentur illis gentes : ne dicant in nationibus : Ubi 
est Deus eorum ? » Hic ergo aperte ostendit, ſore 
ut ob Sennacherimum supplicationes instituantur, 
ob quem etiam rex Ezechias magnum prophetam 
Isaiam rogavit, ut pro populo legationem ad Deum 
obiret. [18] Cue vero subjiciuntur, docent, 1395 
terrz quoque ſruges divinitus injectis - lagis labeſa- 
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ty. « Kai Staßef are thy xaphiag öh, val ph 
74 india Luov. „ Tourtott, Tate The xatavuteus 
pH e Loytopeotg, xat md rette the Stavolag 
xaTapardtate, xat ta; twee Lnobdtgache con- 
Goulds, xal thy The xaxiag xatalndvieg G, thy 
ape Geb &youcay cvvidvus bBevere * ofxrtouv yap x 
thtov moat nap* abr cura, xai paxpodupia 
ypwpeves oldew ets Epyov ph vpe tas dsds. 
Tobto yap tapeShiuwcevy elporxwg * Ka peravoty 
tri tat; xaxlatg » &vri tov, bebtrrbuevo; ty tals 
r] ] x0).4cwv &neilats , tal; & tov evipwnuy Ent 
Th xpetrrov perabohat; ovpprrabaiiuv Ent th Ou- 
phpes T&; dnss. O yap wwv Hhwy Bede 09 voy 
ud rabra, vv S8 txeTva Sovkeberat, od napartn- 
owe July ®, ty" ole npdrret peravort* 44 rat 


—— Eyes n2p* abty thy Eleov, Oy tolg perap- 


£3outvog iy? os tfhpaprov yopnyet* xat d rab 
brioyvouueyo; ole vg te &rabobg, xat tobg dv- 
aloe tov dwpeav:* xat rol; pty tavrag bptyer, dot 
de rhvaviia y örtaxvetrat dibworv, Yrooyt oc at 
rap xa, net npd; optheiav xtxprocat, tvs Tas 
ty dee, Tag && nobouvreg , thy Evwopov Tnokt- 
cela aondowvrat, Era perk Trvog &pyiborlag 6 
Yee thy e, ebutveray tncayyterat , xav 


dob diy ch; avarchhroug pobwv. 


. (Tig. obev, el Emorptyet, xai peravohort, 
Kal broel era: dl abrov evoyiayv , Ouclay, xal 
onovihy Kuply to Bep huav; » Elixb;, nov, Gre 
Ta; aneiiag rate nuy atekelg, thy ouvhOn tov 
ayabov hplv ayloviav Ewphorrat, bots xat thy 
Tuvh0n Latpelav to bucrtaotnplip npoaptperv. Fü. lo- 
mar yup Thy Twy ayaVwy Exalecs yopnviav. Mer" 
avthg ©® roivuv, pn3}, the thnibog, 

ts, ( Lainicare altri tv Zub * » by Motel 
xal 0:99 Oepanila navia cuvabpoiovies thy adv, 
ore ndTav thy 'Exxhnolay txI)upus th perapetela 
Tpoatyerv. 'Hyslodwaav & of thy ISL Sebunnd- 
reg ypdvoy © raptotw it xal nica tuixia, nN tw 
vropatiuy bnokerropeivuy Bpegwy. Kal of Apt & 
de SGE Thy Tod yapou Fuydv, Tag yapniloug 
edwylag xataindvie;, ne navids 39) haoy t wr, 
peravolag tpoyeitwony Eaxpuov. O && twy leptwy 
aULioyoG naph th; TO vaod nag, xat Td N g- 
d Ouatacthptov, Gopup6peve; xal NuTVIWHAEvTCG, 
thy c wy Efiheopohe Oe, Fο 

i. « Þctoar, Kipie, rob Za cov, al ph bo; 
thy xknpovoplay gov elg Everbog , Tov t 
avrov Eun, Sung ph elnwory t&v vlg Ebveat Iod 
ET 6 Oh; abr; „ Ewrabba hy od oayw; 
thidafev, ört '* Nek d Lw,¾waxnpeln ij xe c“ 
rpoThyeto, &: ö xat Exexlag 6 pactel; thy HH 
npophtyv "Hoatav Ehendpnos thy Untp Tov Lacy 
noeobeiny npnieveyxety wp Op. Ta & tnayopeva 
$:5830xet, Oz xa ol tx Nc xaprot tals beniator; 


VARIE LECTIONES. 
u. Des. in C. „ &v. CASH g. “ Crxai, * C uerk raving. ar. Edit. prior premittebat ph, 
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Tryals tw6t0goav. Ac SAR ve yap ch perapt- A clatas esse. [19] Suscepla enim eorum pœnitentia, 


uta 6 Acondtrs, dnioyvelrat abrol; ,t xat why 
otrov, xat thy ov, xat cd Hatov, xal cho perk 
ptlortnlag ire mtorng. NeootOnxe yap, Ott « "Efx- 
x\no095:o0de abrov. » Tourtottv, El x6pov avrwy 
anokatgere, ( Kal ob sha öde obxert ol; bverbt- 
oudy tv 7 Toft; Edvecty. » Katdinlo; th altrhoet 1 
$6515 * tnaidh rap ixeretovreg Eleyove* « Mh &%g 
thy x\npovoulay cov el; bvse, xat ph elnwory ty 
Tot; E Ve * Nov Eotty 6 Ozhg abtwy ; » appertroveny 
Tal; lxetsfatg thy &noxprory Enothoaro , dri Obx 
tdw dud; tmydprovg Tot; bubpors ,t, AAA 
The ap“ tuob perablwaw mpovola;, bore yvwvar 
x&xelvoug dick tov elg dpi; yryvoutvuy, wb Beos 
oy thy layvv. 

. (Kal thy &nd Soþpi && txbiO5u ip” Vii, xat 
tEolow 1 abrdy els yhv &vuBpoy, xat Eyavie 7d 
Tp65wnov avtov elg thy Odlagoav thy rpwrny, wat 
74 6n{ow avrod el; thy 04laooav thy toydrnv, xa 
Gavabyoztar i canpla ab., xa) avabhtoerar 6 g- 
hug abtov, 8c nerve th Epya abr. Tor 
daò Boppa thy *Aaayuprov Meyer, &v mia kv and 
tv "Ispocolbuwy ,, tobs neforoug abr 
8 &yyAov xataxoviioan;, perk Nd tavra Ba 
nenolnxe napavilups, Babukwvicus & nav tolg 
l{tpoatg napthuxe. Galdooac tolvuy Th; otpatiag 
ro xporny pty thy Babulwvioy, by" bv vc &v 
Neveut xateu0ny Backers * 8 zdrnv & thy epd. 
Obrot yap tyouptvou '* tob Kipoy, val cov thy Ba- 


Dominus pollicetur se eis daturum esse ſrumentum, 
vinum et oleum , daturumque cum muniſicentia 
quam maxima. Adjecit enim : « Et implebimini ex 
eis. » Hoc est. ad saturitatem eis ſruemini. « Et 
non dabo vos ultra in opprobrium in gentibus. » 
Convenit postulatis donum. Nam quia rogantes + 
dixerant : « Ne dederis hzreditatem tuam in op- 
probrium, et ne dicant in gentibus : Ubi est Deus 
eorum ? » congruens precibus responsum dedit : 
Non permittam vos ludibrio et voluptati esse fini- 
timis vestris ; sed vos cura mea dignabor, adeq ul 
iin quoque cognituri sint ex meis in vos benefactis 
Dei vestri robur. 


B yers. 20. ( Et eum, qui ab aquilone est, re- 


pellam a vobis, et edueam eum in lerram quæ est 
sine aqua: et disperdam agmen ejus primum in 
mare primum, et postremam ejus partem in ware 
novissimum, et aseendet putredo ejus, et ascendet 
ſetorMivs, quoniam magnificavit opera sua. » Eum 
qui est ab aquilone, Assyrium vocat, quem Hieroso- 
lymis olim expulit, plurimis illorum per angelum 
interſectis : posthæe vero in Babyloniorum polesla- 
tem redegit, Babylonios autem rursus Persis tra- 
didit. Maria igitur appellat exercitus : primum 
quidem Babyloniorum, a quibus regia, qua erat 
apud Nineven, destructa est : novissimum vero, 
Persarum. Hi enim duce Cyro Babylonem ceperunt, 


SD, xal tabs nheforoug &vellov, robs d A g et plurimos sustulerunt, alios vero captives abdu- 


tEnvipandh.oav. Taaplar Bt xa) Spapor thy perk 
IV 04vartov Suawdlay tx4keaty * atayzuy yep, wy tv 
TE pup, TWwY owpdtwy Proptviuy, xat ca naphx9- 
aov0n oe. Torydprot toitwv, gnot, nap" tuo - 
EVO, 

xa. « Oaport, yh, xalpe, xa: ebppalyou, Ger ne- 
Taue Kp νͥ mothoat. » Kal Iva ph nivra 
xataiktywy nipa Tod perploy proxove, xat tolg 
:THhveo.v 6polw; napaxeeverat Oappety, g bubpwv 
uv, tcoputvoy, xat the nag pavnooutung, xat 
vouhg taoptvnc ele x6pov, val &pnikov, xat ouxiv, 
xal Toy &Jwov axpotpuwy Tolg navrodarol; HN 
Twv xaprot;. Ai Gt Gre th yh al tolg ci ve 
oby Og Xoyexots Stalérerat, anna ndviodev'® tolg 


xerunt. 1396 Putredinem autem, et ſeiorem vo- 


cavit tetrum odorem post mortem: corporibus 


enim, ut in bello fit, insepultis, hæc etiam secuta 
sunt. Igitur his a me factis, inquit, 


Vens. 21. « Confide, terra, gaude atque lztare, 
quia magnificavit Dominus ut faceret. » [22] Et ne 
omnia persequendo modum excedam, etiam ju- 
menta conſidere jubet, quod nimirum ei pluviz de 
more future sint, et herbe producende, pabu- 
lumque ad satietatem abundaturum : vineæ etiam, 
el ſicus, ei echter arbores omnium ſructuum co- 
piam editure. Planum est autem, eum non tan- 
quam illis ratio insit, terram alloqui et jumenta : 


adv poto: wyaywylav npooytper. Ard ara D sed omni ex parte mœstis et aſſlietis consolationem 


cöhbe thy &vyov Iv, xa tov albywv v rn, Ext 
thy gvorv petty thy Xoyurhv. 


. « Ka! 7a Texva Tu, yalpere, xat ebppatveode 
Int Kp rp Oe; dpav. » Ta; yep tvayxalag but» 
xopr,rhoer ypelag, xat naptfer roy beroy ele xarphy, 
roy rs xpotoy xal roy Gyriuor, xaddnep xat 
ph anchavere. Tooaurn & ketat yopt r M 
wpaiuv, g xa Tag dwig ond tov dονιτννννανπν ]). vo- 
xwpeto9at, xat tov ofvoy xat vοõοο Ehafov t&; knvoug 


captat. Quamobrem inanimata terra mox relicta, 
rationeque expertibus jumentis, ad naturam ratione 
preditam se convertit. 

Vuns. 23. Et filii Sionis, gaudete, atque læta- 
mini de Domino Deo vestro. » Vobis enim usus 
necessarios suppeditabit, et præbebit suo lempore 
imbrem matutinum et seroliuum, sicut antea ſrueba- 
mini. [24] Tanta autem erit ſructuum redundantia, 
ut aree angustiores ſuture sint quam ut ſruges 
recipere queant, et torcularia vino et oleo diſſluant. 


VARLE LECTIONES. 


7 kv. Ex C Suppl. * Rec. lect. est £Gow, 


12 A tpzyal3v0n, 


1 hyy52ptvou. (C naviaztdtey, 
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Et docens aperte, illos non hosülem modo incur- A dg. Kat &:347*wy capig, dc o ploy - 


sionem sustinuisse, sed a locusta etiam, aliisque 
graviter vexatos ſuisse, staum subjungit: 


Vers, 25. « Et reddam vobis pro annis, in qui- 
bus comedit locusta, et bruchus, et rubigo, et 
eruca, fortitudo mea magna, quam misi in vos. » 
Magnam autem ſorlitudinem zuam vocavit erucam, 
1397 non quod æque magnum robur habeat illa, 
quam « qui respicit * terram, et ſacit eam tremere, 
qui tangit monies, et ſumigant, qui inerepat mare, 
et exsiccat , » et mille alia majora facere potest; 
sed quia major, quæ per hanc illis illata est per- 
nicies, ideo magnam illam appellavit ſorlitudiaem 
$Uam. 


Vers. 26. « Et vescemini comedentes, et satu- B 


rabimini, et laudabitis nomen Domini Dei vestri, 
qui ſecit vobiscum mirabilia. » Hoc enim bonorum 
est caput, non bonis ad satietatem repleri, sed 
bonorum largitorem laudare. lis vero qui sie grato 
sunt animo, et divinorum beneficiorum memoriam 
retinent, promittit ſulurum, « ut non conſundatur 
populus ej us in æternum. » Quodsi nunc Judzi in 
conſusione sunt, non ideo Deus, qui mentiri non 
potest, in promissionibus suis mentitus est; sed 
ipsi promissionibus indignos se reddiderunt, in- 
grati in beneſactorem effecti, qui patremſamilias 
Beelzebub vocaverunt, hæredemque interſecerunt, 
et non Sotum fructus in tempore non retulerunt, 
sed etiam hereditatem rapere conati sunt. 


Vers. 27. « Etscietis, in medio Israelis me esse: et 
me esse Dominum Deum vestrum, nec quemquam 
amplius esse præter me. » Experimento enim per- 
cipietis, me, euram vestri gerentem, vobiscum ha- 
bitare non gravari, cui eœlum thronus est, et ter- 
ra scabellum pedum : cognoscelis vero etiam ido- 
lorum vestrorum imbecillitatem, et me solum esse 
Deum, qui delinquentes corrigere, et misereri pœ- 
»rentium 1398 possim. In his autem cogitatio- 
„ as permanentes, in omni seeuritate vivelis, ne- 
que amplius gentium opprobria perſeretis. Posi- 
quam hoc modo reditum predixit, et ser vitutis de- 
pulsionem, et divinitus datam libertatem, et anni 


Much Untuervav Egiov, AMA“ xal ond @xpt- 
dog, xat Tov Ae Mav tpacriywbnocav, ebb; 
trhyaye * 

xe”. (Kal dvra rosa öh &vil toy Hi d 
xarbpayev I Axplc, xat 6 BpOUN ,, val gj x pi. 
ral < x&pr7, f Svanle pov , peydin, d ibar- 
tote la elg öhdg. » Abrapey & abroũ perdtny thy 
x&prmv txdkerev, obx Emerdh tabrhy Efe Bovapry 
usern « 6 Embatrwy Ent thy yhv, xal rowwy abrhv 
TpEperv, 6 anmrdueveg Twv Gptwv, xat xanvitovrat, 6 
tmiriulty th bakdocy, xal nal ab rv, xal pupla 
Tourwv peitova buvdpevos Spy ν r peiguy 
< tx rabrijc ab roc Eytvere HA Eh, perdiny abthy 
Tpoonyopevee Gorayur. 

xc". (Kal reo toblovreg, val tyninadhaocode, 
xal alvtcere d bvoua Kuploy tod Ge Luo, 88 
t col not nad dpoy dave.» Toro yap wwy eyabwy 
Td x£pakatov, ob Td el; x6pov an2avoat td ayabwy, 
aa td buvynoat Thy borhpa twy &yabwy. Tols B& 
obrws ebyvwpdvus Craxetpevog, xal th Offuy e- 
e peo pepvnptvog, virioyveltat i d ph xatatoguy- 
d& thy Lady abtob ele thy alwva.s El & tv aloyivy 
vuy elaty Jousatot, 20 6 ebe Ord; tag bnooyt- 
oetg ifetoato * d' aro ode abt, antgrvav 
avatliouvg Toy Lnooytcewy, Eydpioror?” e thy ev- 
epyttnv yeyevnptvo., xat thy olxoleonitny BGdCe- 
Sobl &noxartoavie;, xat thy xknpovlpor Gnoxtet- 
vavreg, xal ph pdvov Tobg xaprovg elg xatpdy'* ob 
atobebwnxdrt;, ane xat thy xinpovoulay &pracat 


C nEipacdevies. 


A. Kal Enryvwoeode, Gr iv pop tov lopah 
tyw elpt, xal tyw Kyptog 6 Bed; öh, xat ox Exttv 
Er; mkv Epod. „ AU abeiße“ jap the nefpag pabh- 
og oe, Emw; duwv xrbdpeve; ovvorxety ut Gvexo- 
hat, 6 thy obpaviy Exwy GV, thy & T - 
$:0v cles 8 xa wy Lperipwy eldwhwy Thy 
aodeveiav, xal ci tyw povo; bndpye Bod, xat nat- 
Teverv tobe nhnppirouviac, xat theety tobg pera- 
perovutvoug Buvipevos. Touroyg Bt tols Loytopol; 
em putvovres, tv abecia nacn fiweche, obxttt cd t 
thvioy 6velby, E:yopevo., Obrw tx xath thy Enavotoy 
Tpoayopetong, val thy the Soukeiag &nailayhy, xalt 
ci 0:60dorov te beplay, xat thy ebernplav, xal tc 


ubertatem fructuumque copiam, necnon erroris g xaprwy thy &qgboviav, xal thy th; Me Gnak- 


depulsionem, radiosque cognitionis Dei, ostendit 
pariter multiplicia divini Spiritus dona, quz post 
Unigeniti incarnationen, et salutarem passionem, et 
resurrectiouem, et in cœlum ascensum, apostolis, 
ct per illos omnibus in omni orbe terrarum cre- 
dentibus, largitus est universorum Deus. 


Yers. 28, 29. « Et erit post hee, „ hoc est, 
st reditum et veritatis cognitionem, « efundam 


= Pgal. cim, 32. 


VARIA 
„Add — that. Des. ibid, “ C &yproro. 
9 Kal. Des. in C. 


Jar, xal The Ozoyviuriag mporrnwy T4; axtiva;, 
pzyvver xat T4; raviotankt; tov de Nvevparto; 
dwpea;, àc pert thv tov Movoyevoug tvavOpwnrorv, 
xal 7h owrh prov NAD, val thy aviotacy, xat thy 
cle oupavoig avabacy, toig lepoig tx>phynocy amno- 
odio 6 td Ghwy Gebe, xa) br txefveey ANννEj tolg 
xard Thy oixovutvmy n:moteuxdt. 

x. X. Kal Eotat peta tavra. » Touwrtow, perk 
dhv Eravotoy xa. thy Th; abnbeiag tniyuury, Kal“ 


LECTIONES. 
"* xa:p. Ita cum C leg. Sirm. x6pov. 


'” C Ata tavtn;. 
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1653 IN JOELIS CAP. II. | 1654 
:xx«@ &nd toy Nvevpards pou Ent nicav capa, val A de Spiritu meo super omnem carnem : ei prophe- 


Tpopyredonucry of bat öh xat at Ouyaripes 
hh, xal of rpeabureph w tyurviachhoovias, 
xa} ol veavioxo. bpwy Gpacets bovrac, Kat ye &nt 
dobe Goukoug pou, xal tnl tag boukag pou, tv tals 
hpEpars Exefvar; Lxyew and tou Nvevparlg pou. » 
Touro d dvayavidy ptv xat Siapphinv xark thy 
hptpay ths Nevrnxoorhg th xepac ttfaro, Gre Ha- 
a0 Ettpats yMwaoats of Belor andatokho, vag td 
lvevua thiov avrd; anopOtyyeodair xal pork ca 
& 8: Lxeiveov i yapts brevephin tolg motebouary 
dna) £5 wy Hoav xa of &v 'Avriozelg npophrar, 
xal "Ayxabog 6 thy Covny Tob Havkou abwv, xat ol 
ty Koplvdep, Nbg obs 6 Naikog ypdyer © « 'Eav & 
Tavies npopntevnyte®, clotibn 8d mig dmotos, {| 
lawns, ttyygera: UD ndviwy, dvaxpivera; nd 
x&vrwv, val obrw ** Tneawy Ent Tpeawnoy Tnp3d- 
xvuvh oz: To Sep, AA Gr. bvyrws 6 Beds zv duly 
tory. » Kat al t6rrapes e to $1\{nnov Ouyartipes 
dd die npogyrelag titfavro yapropa. Nept yap toi 
veoneotou Naviou tf Get xat Märetv, 8% tv MHH 
uV cg 'Epecaluy Heye tpeoburtporg Oda yap, 
di perk thy &qpiffv pou elathetoovrat hyxor Bapels 
ei; öhdc, ph perdbpever vo nopvion, xat £5 ö 
& abt avacthoovrat &vipeg Lakouvieg Eteotpape 
uv; » Truobit Bt ypaywy Bol, Gre « Ey tal 
£oxaraty hutpars tvorhoovrat xatpot yakemno * Ecuy- 
Tat Yap Gvipwnor phhavra, pudpyupot, » xat t 
Eng. Kal nakv* « Th & Ilveõna bio; yet, Got 


tabunt filii vestri et filix vestre, et senes vestri 
somnia somniabunt, et juvenes vestri visiones vi- 
debunt. Ei super servos meos, et super ancillas 
meas in diebus illis effundam de Spiruu meo. » 
Hoc vero palam quidem et aperte die Pentecostes 
ad finem perductum est, cum loquerentur aliis 
linguis divini apostoli, prout Spiritus dabat eis 
loqui a: post hæc vero per illos gratia disiribula ſuit 
omnibus credentibus, e quibus ſuerunt qui in An- 
tiochia erant prophetæ, et Agabus, qui zonam Pau- 
li $umpsit (eumque ligavit) ; et ex Corinthiis ii 
ad quos Paulus scribit : « Si autem omnes pro- 
phetetis, iniret autem inſidelis quidam, vel idio- 
ta, 1399 convincitur ab omnibus, dijudicatur ab 


B omnibus, et ita procidens in ſaciem adorabit Deum, 


pronuntians,' vere Deum in vobis esse v. » Sed et 
quatuor ſiliæ Philippi prophetiæ quoque gratiam 
acceperunt. Nam de divino Paulo quid opus est di- 
cere, qui Mileti quidem Ephesios seniores sic allo- 
quebatur : « Scio enim, intraturos esse post disces - 
SUM meum lupos rapaces apud vos, non parcentes 
gregi, et ſore ut ex vobis ipsis exsurgant viri lo- 
quentes perversa? 4 » Ad Timotheum vero scri- 
bens, clamat : ( In novissimis diebus instabunt 
tempora periculosa : erunt enim homines seipsos 
amantes, cupidi r, » et reliqua. Et rursus : « Spiri- 
tus autem maniſesle dicit, fore ut in novissimis 
lemporibus discedant quidam a fide, atlendentes 


tv Eoxdrats hptpars ®* anoorhoovralt tives The i- C spiritibus erroris *, » et reliqua. Sed supervaca- 
oTew;, Tpoctyovteg nveluac: Av, » xat th Sc. neum est, quod conor, prophetiæ veritatem de- 


AMA yap neprerdy now, Se Vοα the rpopnreia; 
=ipOprve; Thy bea. Aypte yhp xat dbb 
rod co S&iepuidy0n Th Swpov, xat elo tv tolg &yiorg 
Gvipe; xablaphy th; Stavolag th ö rev Eyovres, of 
oA Twy peridvruy xat npoyivecxovat, xat p- 
Atyouotv. Obtw; elpnxw; vi pers thy Tpwrnv Tod 
Ewrhpog huav Empdveiay yopnynbtvra UH mob 
Oe % Nvevpare; Spa, npolZyer xat t& mph Th; 
Teurtpa t He lac Lodueva. 

, A. « Kat s] t6para tv Tþ obpave xat I 
TH hs, ala, xal xp, xat äh xanvod. O fo; 
peractpaphoetat el; ohe, xat ij ele alua, 
Tptv i £Xbetv thy hptpav Kuplov, thy peydiny xat 
pv. „ Tavta xa 6 Kipteg Ev tols tspolg Evay- 
yeAiow nponTopeucey * « "Eotat yap, nel, onpela 
tv olpave , xat Mi, xat ce, xat Grp. » 
"Hutpar & nerd. in xa txiparn thy beuttpay 
vo Lori haay Empdveiay dvopdte:t, "Enebh 


monstrare. Permansit enim ad nostra usque tem- 
pora hoc donum : et sunt inter sanctos, qui puram 
mentis aciem habentes, multa de ſuturis et pra- 
noscunt et prædicunt. Explicatis ad bunc modum 
donis quæ Spiritus divinus post primum Salvatoris 
nostri adventum largitus est, prædicit etiam ea, 
quæ ante secundum adventum ſutura sint. 


Vers. 30, 34. « Et dabo prodigia in cœlo et su- 
per terram, sanguinem, et ignem, et vaporem ſumi. 
Sol in tenebras convertetur : et luna in sanguinem, 
priusquam veniat dies Domini magnus et illustris. » 
1400 Hzc etiam in sacris Evangeliis Dominus 
predixit : « Erunt enim, inquit, signa in cœlo, so- 
le, luna et stellis . „ Diem vero magnum et #lu- 
strem appellat secundum Salvatoris nostri adven- 
tum. Quoniam enim tempore prioris adventus ex 


rap xata thy npottpav tttx0n tv bnd nevizpds paupere muliere in spelunca natus est, natusque 
Yuvainds Ev onnlaly, texbel; && Ent parvng den, positus in preepi, et usquedum * miracula edere 
xat tw; HE Tov Oavudrwy, Src Y vate nol cpit, ignotus Suit plerisque: veniens autem in 


n Act. 11,4. » Act, XII, 11. 1 Cor. xv, 24, 25. 


Iv, 11. x Luc. II, 35. 


q Act. xx, 29, 30. I Tim. 1, 1, 2. *1 Tim, 


VARILXK LECTIONES. 


e 7:p0p. Lectio rec. zpoprntevws:v exstat infra, t. INI, ad 1 Cor., I. e. 
quæ |. c. precedunt, xa o — yiveras, ** My., X. r. A. Infra, 1. WI, I. e. est, anayyier, Gt: 
bug tv öh. tert. ® toy. hh. Rec. lectio 1. c. est, v3r3p2ts xp5v0t;. 
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nubibus conspicietur, mille myriadibus præeunti- A Xt; © tpy6;zcve; dt ini thy vegehav diaet, c 


bus, «& mille millibus landantibus, et illi omne 
genu Nlectitur cœlestium, terrestrium, et infero- 
rum *. merito diem illum (magnum et) illustrem 
appeliat. 

Vers. 32. « Eterit, omnis qui invocaverit nomen 
Domini, salvus erit. » Opportune bie apponere 
possumus illud apostolicum : « Quomodo ergo in- 
vocabunt, in quem non crediderunt ? aut quomodo 
credent ei, quem non audierunt ? quomodo autem 
audient sine prexdicante * ? » Quam ob causam 
apposite . adjecit ; « Quia in monte Sion, et in 
llierosolyma erit qui salvatus erit, sieut dixit Do- 
minus, et annuntiantes, quos Dominus vocavil. » 
Clare enim hie nobis sancios apostolos expressit, 
quibus preceptum ſuit, ut (omni creatur#) Evan- 
gelium annuntiarent, dicentes, « Appropinquavit 
regnum ccelorum z. » In monte autem Sione, et 
in Merosolyma futurus est, ait, qui salvatus erit : 
ostendens fore ut omnis credens in eum qui ibi in 
crucem actus et supplicio pro nobis datus est, 
salutem as8equatur. Post predictionem spiritua- 
hum donorum, ad aliud argumentum transtulit 
prophetiam, predicens de Gogo et Magogo, 
1401 de quibus divinus etiam Ezechiel vatici- 
natus est, quemadmodum post reditum ex capti- 
vitale maximis copiis bellum Hierosolyme illaturi 
sint, vicinis gentibus illos, ut verisimile est, ad 
hanc rem solliciiantibus. Cum enim post reditum 
preclari evasissent et illustres 7, quia Cyrus (pri- 
mus Persarum rex) tunc orbi terrarum imperans, 
evs cum donis omnique honore dimiserat, et 
templum zdificari jusserat, invidia in eos fla- 
grantes, undique magnas copias coegerunt, spe- 
rantes, se urbem cum incolis capturos esse. At 
eos spes ſeſellit : quoniam ad illam ipsam urbem, 
Domino propugnante, et efficiente ut hostes se- 
metips0s mutuo interficerent, ſunditus perierunt. 
Hee Dominus per divinum Joelem prædicens, ait: 

CAP. III. 

Vers. I. « Quia ecce ego in diebus illis et in 
tempore ills. „ Tum indicans quo tempore, sub- 
juuxit : « Quando converters * eaptivitatem Jude 
et Hierusolymæ. » Non enim tempore spiritualium 
gratiarum, sed statim post reditum e Babylone, 


Vans. 2. ( Congregabs, inquit, omnes gentes. » 
Hoc est, congregari permiitam, et primum eorum 
consilium et impelury non probibebo; hoc enim 
dicit congregebo : non enim invitos duxit, sed 
volentes venire non probihuil *. 

Ei deducam eas in vallem 140 Josaphat, et 


v Philipp. u, 10. 


B „ Mya * 5 "Byyuev + Bactlela tov obpava. » - 


C 


D 


puphoy pupidbuy txefvey hywptvuy, dal td yilluy 
yiAtedBov Luvouoby, Kal abrp xapari ud youu 
tnovpaviuy, xat Extyeluv, xat xateyBoviwy, cid tu 
Thy futpay xs lv tnigavy mpogayopetet. 

\8'. Kal Eorat, nd; bg à Enxaltonra oh bropa 
Kuptov, owhhoertat. » AMà yap xaiph; elnely thv 
lu, ixefvyv why © « Nag o Emzantcovtar 
elc 39 ob inforevoav; nog 8d nmiotebonuaty ob wx 
Fxoucav ; nw Bt axovatyer ywpl; x1nptocovtoy ; » OL 
xapiv elxdrwg tnhyayey * «Orr tv Th pet Euwv, xat 
ty "Iepoucakhp Ecrar avacwdueves, vat elnev 6 
Kupicg, xat cbayyaitdpevn, ods Kuptrog npooxt- 
UNS. z Zap yap tvraida tobg lepoig H &x9o- 
o76oug thhwaev, o! rpoaetrdx0n,cav ebayyehitzobat, 


'Ev c; pet & Ti, xal tv "Itpovoaihp dv G- 
pevov Net, onpaluuv, ws ti; 6 Rtersüu ets Thy 
txe? oravpwbtvia xal Tax vntp ud àvabe gane v 
adn, 5wrnplag revierat. Meta thy zpSppnory tw 
TVevpatixwy Swpeov, cle trfpay Lndieay thy p- 
pyrelav perhveyxe, xat npoltyest neph vo Foy xa 
tod Maywy, ep Ov xal 6 Qelog lacan Nοαν,Hõ&⸗- 
ole, xal mpontyEt, hg raphnVi ypnacpive. et pa- 
cid, park Thy En@votov Ematpatrevanuct th Iepou- 
gan, Tov nepioixwy tOvwy, dg elxdg, abrovg np 
Tpendvrwy ei, touro. 'Eneidh yap nep:pavel; Aav 
xa\ xt pie cot pers Thy tndvoboy erde ig, tou 
Tyvixade the oixoupetvng xpatobvrog (Kyipo; & hv 6 
Tzpwto; Ie Sacthkevong **), pera Swpwy abrovg 
xa Tinh; andong none wbavtos, xat thy Gery vewv 
olxoSopythvar napsyyvhoavieg, Nö pakkduevor 
unn pvpla ntavraxibev ouvibpocay, abravipoy 
zabetv & N tinigavteg. AN! tevo0noav the 
tnibog © navwiebplay yap Nag avthv thy now 
vnEpervay, ou Gcoõ c Ghwv Yneppaxhaaviog, xat 
bn' akkhawv avrouvg dva:pebhvat trapacxeudeavto;. 
Tabra 6% Acne ic tou deten Jh npoayo- 
pevuwv, pyaty * 1 | 
KESAA. T. 


a, « "Ort lob tbyw ty tals hpEparg Rx, xat 


tv dh Xatpy ixiivp. » ASV e noly xatpp, Fu- 
hyayev * « "Orav tmorpttuy thy alypatugiay Lo 
xa) "lepouoalhp. » Ob yap bv TO Tov TVS Latizay 
yagtopatrwy Xatpy, ak" cbbbg pert thy and Ba- 
Awvog F navotov, 

8. « Zuvatw, nal, navia cc EVN. „ Ayr tou, 
Luvax0nva: ovyywphaw, xal thy mpwrny avtwy 
bpphy o xwhvaw * Toure Yap Are ovrdtwr: of 
rap Sxovrag rev, Wat Boukoptvoug tibety ob 
ExwAvaty , * 

« Kal xara{w abt «ig thy xoiata tov ® "Iwca- 


Rom. x, 14. * Malth. in, 2, et alibi passim. 7 | Esdr. 1 8g. 


VARLE LECTIONES. 


* np. Rec. lectio est. npoIxixhnrat. 
= 229, Des. apud LXX et supra, p. 1009. 


* pa7. lia in Clegimus. Sirm. ga sislag. 
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1657 IN JOELIS CAP. III. 1658 
p47, val C:.axpi0hoopar mph; avrovg Exel intp rob A disceptabo cum eis ibi pro populo meo, et hære- 


Laod pou , xat the xinpovoulag pou Lepa of 
bieondpr,cav tv tol; k, xat thy Iv pou xata- 
&iethavro®*. (T.) Kal Ent tv Lady pou G N- 
povg , Na Buxav T& Tatbdpra ndpvatg, xa cd 


; xopdota Enwiouv avril olvou, xat Enrvov. » *Evreudev 


Soy, g Tov 6pdpwy hyouptvwy Hxonov0ouy of 
Alon * avbrot yap, vat thy The alxpaludiag xat- 
pdv, xal hv yhv xa7abizfhavio, wy pnbeves Em bvtog, 
ui te Tod beond;ovro;, phre vo yewpyouvtog , al 
Tv o d EG, t&; $iayptoetg noo evo: * xa 
robe Stapuybviag anedibovto, els Gawriav xat tpu- 
oh Thy bntp abrov xatabakkoptvny xatatana- 
wovre; e truhv, Th 88, « Ataxpidhoopar ö rod 
Land pou, » tiherxe, G8aoxwy, we anatthaet abrovg 


ditate mea Israele, qui dispersi sunt per gentes, et 
terram meam diviserunt. (Vers. 3.) Et super pa- 
pulum meum jecerunt sortes, et dederunt pueros 
meretricibus, et puellas vendiderunt pro vino, et 
biberunt. „ Hinc planum fit, preeuntes finitimos 
populos secutos esse alios. Illi enim captivitatis 
lempore, et terram diviserunt, ut dominis et co- 
lonis carentem, et gortes miserunt, divisiones 
videlicet (agrorum) ſacientes; eos autem qui cx- 
dem effugerant, vendiderunt, ad libidines et de- 
licias pecuniam, que in pretium soluta ſuerat, 
convertentes. lilud autem, « Disceptabo pro populo 
meo, „ poguit, ut doceret, se ab eis repetiturum 
esse pœnas scelerum in populum suum commis- 


notvhy The elg thy dab ohne lang napavoplag. B sorum. [4], Deinde accusat Tyrum et Galilzam 


*Evtzb0ev tyxatcl th Tupw xat tf Talddala c). 
@opuhuv (zwpa Bt} abrn ths Typoy), Grt xat 
abi; di c tavra Fpaciviuv tyEveto, pvnoxaxia 
X472 Toy god yproautvnh. Olxetouuevo; &t th eig 
Thy Ladv tokpnbtvia, Len « Mh ävrancsoha vuct; 
avranodiort por , A pvnatxaxctrs Duct; En" kn; 
"Qznep yap rd Gnootduy Buvxoptvw ond tob 
Laukov, &vwhey Elzye* (abb, Lack, tf pe di- 
X8t5 ; » olxela xa xalwy T4 xa7' Exeivey ToLpw- 
peva * obrw; tviauba, pe thy Typoy Grakey6peves, 
dd Tp6awnov aGvellnge Tod Azov , xat i; tavrdy 
@vhvyxe 74 xat* Exefvou yivdueva, Axctlet & ab- 
vote Thy taxiarny &ndonry , th; elg thy hady napa- 
vopiag thy Satay &viidoarv. Elra ys: rat th; 
abuxla; T4 el8n. Aabdvreg yap , pnot , th àpröptov, 
xa} w ypuolov ob, xat th da th avaxetueve por, 
ele rob r) elBwhwy buaov elonviyxate vat; © robe 
& Gapuyovrag tov Ba j,&“ thy Egobov lov- 
da lou tot; uit rwv Efvov &nt3oo0s, Eva g- 
dy Exovte;, te n6þpw abtovg the bn" £pod Se- 
on; avrol; xataotheat ric. A' kr ntavioOey 
abrovg auvapolioag, ag avrovg davaxttoachat 
Thy olzefav rapacxeuiow buvapry, re Lui; tv 
xw5 &uvvacthat, xut xatalögat thy buettpay bypby, 
xa? tZaviparizat, wat eig ths the oixoupton; 
toyarths Gvayzacat Goukeverv. Arb Tho Tupoy 
Nau eig T4 Exubixz thy Tpogrieiav perhveyxe, 
xal x£never xnpvutat toi; ZOveat, xal òte reipat tobe 


alienigenarum (hæc vero Tyri est regio), quod et 
ipsa eorum in numero esset qui bee agebant, 
iram in corde retinens adversus populum. Ac sibi 
altribuens ea quæ in populum ſuerant commissa, 
sie ait : « Nunquid retributionem vos redditis 
mihi, aut iram in corde relinetis adversus me? » 
Quemadmodum enim, cum Saulus apostolos per- 
sequeretur, desuper dixit : « Saule, Saule, quid 
me persequeris® ? suas clades vocans ea que in 
illos attentabantur : sic ad Tyrum hie verba ſa- 
ciens, personam populi recepit, et ad se retulit 
que in populum committebantur. Minatur autem 
illis, se quamprimum admissam ab eis contra 
1403 populum iniquitatem jus!a retributione 
compensaturum esse. Postea iniquilatis quoque 
species exponit. [5-8] Accipientes enim, inquit, 
argentum et aurum meum, aliaque mihi dedicata, 
in idolorum vestrorum templa transtulistis : Ju- 
dæos vero, qui Babyloniorum impetum effugerant, 
filiis Cræcorum vendidistis, hoc unum spectantes, 
ut procul a terra ipsis a me data eos submove- 
retis. Verum ego undique illos congregans, ut 
vires suas denuo recuperent eſſiciam, atque ut vos 
jure ulciscanlur, et supercilium vestrum depri- 
mant, captivosque vos ſaciant, atque in ultimis 
terrz ſinibus servire cogant. [9] A Tyro rursus ad 
gentes Scythicas prophetiam convertit, et jubet 
przdicare gentibus, ut excitent pugnatores, et se- 


paynris , xa! Ggoplont cle nkepov * toiro fdp p gregent in bellum : hoc enim vocavit sanctificare. 


txaleaty dyidoat. 'Eneith yap 6 &yio; tw Bvaywy 
tautbv dope npaypatruy, dy td eig ci dop- 
T6uevoy dridoa vast - og xat ve, Aridoarte, 
kn. YROTE(AY, courtotiv, 'Agopicate. Kat 6 'Hoatag 
TE tov Babukwviwy * « 'Hytagptvor ciot, xat tr 
&yw avtquy © » avi tov, els toutro agwptopetvor. 
Elta xchebet r Tempi bpyava cle nokepixi 
beraοανͥ , Tal thy aohevws Graxetiuevov, wy 


a Act. ix, 4. d Isa. x11,5. 


Quia enim sanctus seipsum a rebus impuris se- 
parst, omne quod rei cuipiam destinatum est. 
sanctificatum vocat. Sic supra, Sanclificate, inquit, 
jejunium, hoc est, constituite. Et Isaias de Baby- 
loniis verba faciens : « Sanctificali sunt, inquit, 
et ego duco eos b: „ hoe est, ad id separati sunt. 
[10, 44] Jubet deinde, ut insirumenta rustics in 
bellicum usum transſerant, et ut infirmus sicut 
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st pauca. 


% C tanavwvres, © Ib. abr. Yan, 
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robustus ad bellum instruatur, et mansueludini A þwpaitov els Thy trapdtaty ebrpenicacdat, xat thy 


ass uetus, protinus immutatus, se strenuum præstet, 
omnesque ad vallem Josaphat congregentur. 


Vers. 12. Quia ibi, inquit, sedebo, ut judicem 
omnes gentes in circuitu. » Hoc est, circa Hiero- 
solymam habitantes, Idumezos, Ammanitas, Moa- 
bitas, 1404 Amalecitas, Allophylos, Tyrios, Si- 
donios. Hi enim Scythicas etiam genles contra 
Ilierosolymam congregarunt. [13] Deinde ſigurate 
horum internecionem deridens, cœdem rindemiam 
vocat; ſalces vero, hastas et gladios, quibus necati 
ſuerunt; torcular autem et lacum, vallem illorum 
sanguine plenam. Et causam ultionis, « Quia 
completa sunt, inquit, mala eorum. » Deinde tu- 
multum cum cædibus conjunctum depingit. 

Vers. 14. « Sonitus exauditi sunt in valle judicii : 
quia propinquus est dies Domini, in valle judicii. » 
Vallem vero judicii vocavit vallem Josaphat, ut 
que judicium et sententiam in illos suscepit. 
[13] Solem porro dicit, et lunam, reliquasque 
stellas, lumine privatum iri. Ac verisimile quidem 
est hoc reipsa ſuturum, Deo in eos omnem crea- 
turam commovenle. Polest tamen et alia ratione 
intelligi. Vita enim deſunctis et occisis, neque sol, 
neque luna, neque ulla ex stellis lucis radios 
immiitit. Et vero repentinis malis oppressi in te- 
nebris degebant, diem noctem existimantes. 


Vers. 16. ( Dominus autem de Sione clamabit, L 


et ex Hierosolyma dabit vocem suam: et move- 
bitur celum et terra; et * Dominus parcet populo 
suo. » His etiam demonstrat, illa revera ſacta 
ſuisse; nam vocem vocat lonitru: sic enim voca- 
tum in libris Regnorum invenimus : « Fecit, in- 
quit, Dominus voces et pluviam e. » Docet itaque, 
ſuturum ut tonitribus suis 1405 circumstrepat, 
et terre motibus concutiat, plagisque celitus illa- 
tis funditns perdat. Hzc autem onmium Dominus 
ſacturus est, misericordia in populum suum utens : 
ut hac ſruens providentia, cognoscal, inquit, 


Vans. 17. « Quod ego sim Dominus Deus, ha- 
bitans in monte sancto meo. » His vero gestis, 
illustris erit Hierosolyma, quippe que cura mea 
regatur : metusque omnes exteras nationes inva- 
det, ita ut ne vialor quidem ex illis transire per 
eam audeat, quod erga illos ſacta extimescat. Hoc 
enim ostendit, cum dicit : « Et alienigena non 
transibit per eam amplius. » At predictiones di- 
vinas ad finem pervenire impia eorum ſacta non 
sinunt. Nam omnium Deus leges ſerens, et bona 
promiltens, cum exceptione verba facit: « Si 


6 I Reg. xn, 17, 18, sec. LXX. 


npaGtyrt: ovyovia, perabindtvia npedupws; avipe 
ara niving Ot cle thy xotidba tou "Iwon- 
eat ouvalpolicobat. 

ib. Ori tet, ona, xablow **, braxptvar navia 
73 E0vy, xux6vev. » Tourtort, T4 xx y The Tepou- 
oa) hp. olxobvra, 'IBoupalovg, 'Appavitra;, Mas- 
rag, 'Apalnxitag, 'Akogyoug, Tuptovg, Eidwvtoug* 
oo yap Th Lxvbixa xarh tov Tepocohbpy EOvny 
of οοẽ,1LeE . Elta tponixigs Toutwy Thy &vaipegty 
xw div , rpvyneey pty xa thy opayhy, pos- 
ara & 7&4 86para, xa\ rä Elon, & d avnpttnoav * 
Anvor & xal 6x01 rior , thy papayya tov alud- 
Twy txeflvwv renknpwatvny. Kai thy alriav th 
Tttpwpla; * « "Ort enknbov0n, nol, m4 xaxa abtwv. 


B Etta vv tv Tal; oyayal; 05pubov. 


18“. « "Hyot EHI naa tv Th xomdbt The Cheng * 
dri Eyybg hutpa ®) to) Kuplov tv Th xomatt ths 
Fixn;. » Kor. ldda dt Eixnc thy 'Iwoagar wwpacs 
gdpayya, g th xptrhprov xat thy xat' avtwoy de Eu- 
ptvnv {hpov. Atyer 6 xal thy faov, xat thy o- 
vnv, xal cob Mernobg dt p, tov pwrdg ore 
oct. Kal elbe ptv To Byrt tavra yeveodai, 
Toy Ge tTwy Gwy ndoav xat' abtrov thy xtfoty 
xrvhoavtog. "Eat: & Guwg xat Etepws vohoat. Tot 
Yap Efw the Cw; yevortverg, xat Davaty napa- 
Sobetotw, obre HAtog, bre cfhhvy , ore vic hots 
pwv, Tov pwrds xaranture: thy A. Kal pevror 
xa dw) Tov &boxhtwy xattySpevor xaxey, ty oxity 
dry rov, v, Thy hutpay vopitovres. 

10. « 'O & Kyptog zx Eity avaxpdierat, xal £5 
"Tepovsalhu Swart pwvhv abrov * xa j,. ij ae cat 6 
ovpavd; xa ij I 6 && Kupog geioetar tob Laoy 
abrob. » Amt & Stk tourwy, Os xe th bit 
y=EyEvytai * gwrhy Yap xaket thy Bpovihv* obrws 
ràę abrhv zpogayopevoptvyy xat ty tails Bactlelatg 
edploxopev. « "Enoinos yap, hq, Kiptog gwva; 
xal verdv. » Aib&oxer tolvuy, ©; xat Bpovral; avtobe 
xaraxturhoet, xa ottopol;s xataxhoviort, vat 
denkäroig nhnyals Ap xatavalwaet. Tavta & 
dpd oc r Sv 6 Köptoc, oxy cel thy olxetov 
x£xpnptvo; radv, TV tavrng AνοẽEG n the npo- 
vola;, v, gyotv, 

8. « "Ort rh Köptog 6 Ordg raraoxnvay ty 


D Best“ & pov. » Toru Th yevoutvuy, ce pe- 


roc kotat lepousalhp, Ate bh th; tui Enohay- 
dada xd poviag * xat 3tog xabtfer torg Aνοοαοννονοννετ 
&ravia;, dete pnit GBirnv torovtov d abrhs nap- 
odebetiv, TX eig txelvoug yesyevnueva Sethalvovra. 
Toto yap napedh)orty, clpnxw; Kal akkoye- 
vig ** ob Steheügerat 8.“ abzhg obxtrt. » *ANNA ths 
Ozias mp>pphorts on EKA npobatlvery ele mnipag bn" 
abrd 74% napaviuw; yiyvoueva. Kat yap 6 mov 
day Od; vopoberov, xat 14 àfraDA bmioyvoupevc;, 
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perk Stopiohoõ tet cat ro hdyovg EA guidgn A servaveris mandata Domini De. tui, ei si incesse- 


Tag Evrodag Kuptiou vo Bod cov, x2) fav tropernabe 
tv tal 68olg abrod, xat tay Oeuvre, xat fioaxot- 
ond pou, rc & rah the yh; gaysobe + fav & ph 
06,nze, pn elaaxovonrt pov, dap pi; xat- 
tds cat. "Qore xiv ph travrayod tcotabra ebplonu- 
pev, or] vowuey xal t4 aopiorwy eybueva. 

in. « Kal Eorar zu th hutps txelvn, anooradter 
r den yhuxacpdy, xat of Bouvet puhoovrat yaa. » 
Tov; 8 xaprovg The yhs ik tobrwy Tnapabnol, 
xal ch xT1vOy Thy eln&deiav * tov yap Opeppd- 
c xat Th yaa xapnd;. « Kat xda al agtort; 
lob puhaovrat Gaara, xat xu AE ofxzouv Kuplov 
rope dae cat, xal ortet Thy yerpdppouy thv ayoivwv.s 
Arie, ptv olv v8druwr vd nya bvopdtet, 


Anrhv & 8 olxov Kvplov 8xxopevoputrny, thy woo B 


arlο NIvevparog xeprv, nept Is xat Eve npony6- 
p2vIev, fig ob pdvoy "Toubaiouvg, ax xat th EOvny 
T:@&via nenotix:. Xeryudppouy yap Cyolvor th £0vn 
Tpooayopevit, ndlat pty Th A napactpavia 
robe nedaavia;, per & thy elg thy Kuptov rtotey 
Ix Giet6h The &ylag urig ara 8e SAE, a 
Tov oxorviny the Gpapriac ànαν,νj.̃ nep: & 
"Hoatag of Oba, of Emonopevor. the Ahap- 
Tiag*® abrov. ©; oxoviy paxpy! » Toituv Bt 
Ttvoutvuv, 

1. Akrurrog elg &paviouby Eorat. » Tourtory, 
1 wept 74 eldwia pavia obeodhoerar * f yap At- 
ure a@pynyd; The aczbelag. « 'H Bt: "Ioupala, 


gnotv s, cle nedfov &paviouod. „ Kal td yhivoy &, c 


ꝓnot, xarakubhoerar ppivnupa. 'ESop yap 6 pu- 
dope xat yhivog Epprveverat. Kat * xard thy loto- 
play & Euvardy t& elpnptva vont * Aﬀlyunrov ptv 
@gaviioptvny th otephoet the Backing * Kapbtong 
Yap abr 6 Kupou nails xataiver * xat ij "ISou- 
pala & cy Zpnplav dntuerivev, ws xat abrà pap- 
Tyupet ck npdypara. Tavra &&, öl, neicovrat 
Txag wvovre; dntp wv thy Toba tiixnoav. Al- 
xacor yap rd alua th adwoy txdecev, àvrl rod, 
&vev Tivd; attiag eviGyou th; xat* abrwy te con- 
xact opayds. 


*, xa“. H & '"Joubala elg thv alva xatoixn- ' 


Uher, xat "Tepougalhu als yevea; yeveav. Kal 
ExInthow th atpa avtrwov, xal ob ph awww, xa 
Kuptog xatacxnvwact EY Eiwv. „ Alxateg yap Ov, 
gnatv, ob avetouat xatalmnety tobg hν,un vou 
at perhtoug, AAA ro Aiumxotag xohdaw * tobroug 
8e rie tuhs atwaw Tpovolag, tv Th Tu thv 
Euavroy de Entpaveiny, Th 88, « El; thy alova 
h "Ioudala xatorxny0hoctat, » vohowpsv xati thy 
&vww hulv elpnuptvny E:avorav. 058 yap tolg avatiosg 
cg ayaba; bnooyerets Sixatov yopnyety Thy Bedv, 
dlxaν,,̈r Ta, xat puoatrouevov abixiav. Eaurotg 
T2yapouv "loudator npdtevor yerivac: the ai; wh 


4 Deut. x1, 13 sq. Isa. v, 18. 


ritis in viis ejus, et si volueritis et audiveritis me, 
bona terre comedelis : si autem nolueritis, neque 
audiveritis me, gladius vos devorabit 4. „ Licet 
itaque talia nullibi inveniamus, sie tamen intelli- 
gamus etiam ea que indefinite dicuntur. 


Vers. 18. « Et erit in die illo, stillabunt montes 
dulcedinem, et colles difluent lacte. » Fruges 
autem terre per bec designat, et pecorum inte- 
gram valetudinem : nam pecorum quoque ſructus 
est lac. « Et omnes emissiones Judz fluent aquis : 
et ſons e domo Domini egredietur, et irrigabit 
torrentem funiculorum. » Emissiones quidem aqua- 
rum 1406 vocal ſonles : ſontem vero e domo 
Domini egredieniem, Spiritus sancli gratiam, de 
qua etiam supra prædixit, quæ non solum Judzos, 
sed etiam omnes gentes irrigavit. Torrentem enim 
ſuniculorum vocat gentes, que olim quidem au- 
perstitionis errore vieinos implicabant suos * 
postquam vero in Dominum crediderunt, limpidas 
aquas divini ſontis exceperunt, ſuniculisque pec- 
cati se liberaverunt, de quibus Isaias clamat : 
Ve illis qui trahunt peccats sua velut ſuniculo 
longo ©! » His autem peractis, 


Vers. 19. « ZXgyptus in perditione erit. » Hoc est, 
insanum circa idola studium delebitur. Agyptus 
enim dux impietatis et princeps exstitit. « Et Idu- 
mza in campum desolationis. » Fastus , inquit, 
terrenus destruetur. Edom enim ruber et terrenus 
exponitur. Tametsi ad sensum quoque historieum 
bec intelligi licet, Egyptum quidem fore in per- 
ditione, per privationem regni, quia Cambyses 
Cyri filius, illud evertit, et Idumaza quoque vasta- 
tionem sustinuit, ut res ipsz testantur. Hac au- 
tein, ait, patientur, penas persolventes pro bis quæ 
inique commiserunt contra Judam. Sanguizem 
enim jus/um appellavit innocentem : quasi dicat, 
illos sine justa causa eorum cædes perpetrasse. 


Vers. 20, 21. (Judæa autem in æternum babitabi- 
tur, et Hierosolyma in generationes generalionum. 
Et requiram sanguinem eorum, eumque inultum 


D esse non patiar, et Dominus habitabit in Sione. » 


Nam cum justus sim, inquit, injuria affectos non 
relinquam neglectos; sed de iis qui injuriam in- 
tulerunt pœnas sumam, 1407 hos vero provi- 
dentia mea ornabo, in Sione apparitionem meam 
exhibens. Istud autem, « In æternum Judza babi- 
tabitur, » juxta supra dictum a nobis sensum in- 
telligamus. Neque enim indignis bona promissa 
præstare Deum, æquum est, cum sit justus, et 
abhorrens ab iniquitate. Judæi itaque suæ in gen- 
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tes dispersionis auctores sibi exstiterunt, quia in A on &:aomopds, xats Tov evepyttrov autthoavres - 


beneſactorem insanierunt. Nos autem, pro illis in 
spons:ze locum vocati, sponsum, qui nos adamavit 
maximisque donis cumulavit, perpetuo et arden- 
ter diligamus, ne æternis promissionibus excida- 
mus, quarum utinam compotes fieri omnes possi- 
mus gratia Salvatoris nostri Jesu Christi: quo- 
cum Patri gloria, simul cum Spiritu sancio, nunc 
el semper, et in secula sæculorum. Amen. 


nete &, of &vt' Exeivuy elg voupng vag xinbevrec, 
Thy &@yanhaavra vuugloy xat peylorwy Swpeav 
atwoavia Vp eyanwovie; Hrarihiowpey , Iva 
ph Toy alwviwy txntiowpey Onooxtomwy, wv el 
ravtag hui; tuxely yeprrt Tov ceownxdtog X protou, 
ped ob To Harpl f 865a , obv t6 & Nvevpart, 
vy xal dsl, zal eig cobg alonvag tro aluvwv. 
'Aphyv. 
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CYRENSIS EPISCOPI 


COMMENTARIUS IN AMOS PROPHETAM. 


i 1408 ARCUMENTUM. 
Out finxit sigillatim cords nostra, et intelligit 


omnia opera nostra, ut ait divina Scriptura f, per- 


spectum habens durum et reſractarium cor Israe- 
lis, non per unum solum prophetam cum eo dis- 
c-plot : sed multis et excellentibus viris utens 
ministris, et admonitiones adhibet, et ſutura pre- 
dicit, ex multarum predictionum convenientia 
ostendens veritatem. Ex his quoque est divinus 
Amos, qui vixit eo tempore, quo admirabiles illi 
Oseas et Joel exstiterunt: eademque prædixit de 
Assyriis et Babyloniis, deque reditu ab iisdem, et 
de iis item que post reditum eventurs eranl. 
Paaca auteu, adversns vicinas gentes primo loco 
vaticinatus, de Judzis postea prophetiam aggres- 
sus est. Maximam vero hac quoque valicinatione 
sua Judzis utilitatem attulit : 1409 nam non 
eos solos corrigere eorumque misereri posse Deum 
ostendit, verum etiam omnes gentes : quippe qui 
sit omnium factor, et auctor. Docet præterea, 
quanta providentia eos tneatur, cum de jis qui 
eos injuriis aſſicere conantur, pœnas sumit. Hoc 
igitur vaticinii istius est argumemum : ex singu- 
larum vero partium explanatione divinorum elo- 
quiorum sensum accuratius pereipiemus. 
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* CAPUT I. 

Vers. 1. « Sermones Amosi, qui ſaeti sunt in 
Cariathiarim, de Thecua , quos vidit pro Hieroso- 
lyma in diebus Oziz regis Judz, et in diebus Je- 
roboami regis Israelis. ante duos annos lerræ mo- 
tus. » Propheta nobis planum ſecit, quod ex 
Thecua oriundus in Cariathiorim divinam revela- 


ltionem sit cousecutus, quodque jussus ſuerit de 


Hierosolyma verba facere. Docet etiam prophetiæ 
tempus : ideo enim regum mentionem ſerit, Ozize 
quidem regis Jude, et Jeroboami regis Israelis. 
Non obscurum est autem, non de sola Hierosoly- 
ma eum predictiones edidisse, verum etiam de 
tribubus decem: quapropter Jeroboamum quoque 
commemnoravit, qui illarum tribuum eo tempore 
rex ſuit. 1410 At cum horum uterque permul- 
tum temporis regnaverit (Ozias enim duo et quin- 
quaginta annos rerum summam tenvit, Jeroboam 
vero unum et quadraginta), jure terre motus iem- 
pus ostendit, aitque hunc duobus annis post pro- 
phetiam exstitisse, ut perspicue demonstret, qui- 
bus temporibus divina verba ad populum ſecerit. 
Quidain autem non satis diligenter ad temporum 
rationem auendentes, hune terre motum opinati 
sunt ſactum fuisse, cum Isaias magnus, post Ozize 
interitum, viderit Dominum sedentem in solio 
excelso et elato, quando commota sunt superlimi- 
naria cardinum voce Seraphim 6. Ego vero, cum 
lempora disquisissem, hoc ſalsum esse deprehen- 
di. Si enim post Oziæ interitum terre motus exsti- 
lit, duobus autem ante annis prophetiam beatus 
Amos incepit, quinquagesimus annus agebatur 
regni Oziz, duos enim et quinquagin!a annos 
regnavit. At Jeroboamus hoc tempore superstes 
non erat: nam hujus vicesimo septimo regni 
anno Ozias gubernacula regni sui guscepit. Ex 
lemporibus igitur perspicuum est, in principio regni 
Oziæ divini Amosi pradictiones factas ſuisse, quo- 
niam donum prophbetiæ se accepisse dicit Jerobo- 
amo adhuc super stite et regnante. * Tempus pro- 
phetiæ sie elocutus, docet etiam quibus proemiis 
usus sit. 


Vers. 2. « EL ail : Domiaus & Sione locutus est, 


p et ex Hierosolyma dedit vocem suam, et luzerunt 


pascua pastorum, et areſactus est veriex Carmeli. » 
1411 Cum enim finitimis gentibus tristia vati- 
cinaturus sit, apposile explicat, unde contra hos 
ſerantur 'sententiz. Ab Hierosolyma enim, inquit, 
et a monte Sion Deo universorum verba faciente 
et ultionum sententias proſerente, lugebunt, in- 
quit, pastores, pabulum nimirum pecoribus suis 
pascendis non invenientes : uni versus aulem mons 
Carmelus usque ad summum verticem privabitur 
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ſrugum copia. He vero reipsa quidem, ut nar- A prog ptxpts abrhg the axpwpeiac, ore pH ij oe tai 


rantur, acciderunt ex pluviez defectu, et per locu- 
stam et erucam, aliaque flagella, quz judex justus 
eis immisit. Per hæc tamen alia etiam ostendit : 
et Israelem quidem vocat verticem Carmeli, qui 
terre promissæ pars ſuit. « Introduxi enim vos, 
inquit, in terram Carmeli, ut comederetis ſructus 
et bona ejus b. Pastores autem appellat reges 
ſinitimarum gentium ; pascua vero horum subdi- 
tos, non solum quod tributum illis velut pastionem 
quamdam pendebant, sed etiam quod ab eis perpe- 
tuo pascebantur. Et Deus universorum, inquit, 
ex monte Sion, et urbe Hierosolyma, exteras gen- 
tes ſinitimas in calamitates infinitas juxta divinum 
suum decretum conjiciet. Postea per partes de- 
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oag ab rat Truwpias Ei84oxet. 

Vers. 3. « Et dixit Dominus : Super tribus 
impietalibus Damasci, et super quatuor, non aver- 
sabor eos, pro eo quod secuerunt serris 1412 
ſerreis pregnantes Galaaditarum. » Aversus Do- 
minus gon videtur videre hominum delicta : unde 
et beatus David orat, dicens : « Averte faciem 
tuam a peccalis meis i, „ Dum autem punit , Do- 
minus ipse ait: Et firmabo ſaciem meam super 
vos, » et respiciam ad iniquitates vestras. Non aver- 
sabor itaque idem est quod, Non amplius patientia 
Mar, neque averlam faciem meam a peccatis ve- 
stris: sed intuebor, quæ prius per patientiam non 
videbar videre. Quod vero ait, Super tribus, et 
super qualuor, multitudinem significat. Ait igi- 
tur, Cum multa Damasci delicta spe diutissime 
passus Sim, nunc non amplius patiar, neque aver- 
tar, quominus eorum immensas iniquitates vi- 
deam,* potissimum quas contra Galaaditas moliti 
2unt, crudelitatem et ſeritatem in illos tantam 
Exercentes, ut etiaur mulieres pregnanmes serris 
secuerint. Hoc planius Symmachus docuit, dicens, 
Pro eo quod trituraverunt rotis lerreis Galaad. » 
In eamdem vero sententiam verterunt Aquila et 
Theodotio. Unde perspicuum est, quod in aream 
quamdam mulieres predictas projicientes, rotis 
serratis lanquam spicas crudeliter trituraverint. 
Galaad autem et ipsa urbs erat Israelis, contra 
quam Damasci incolæ hc patrare ausi sunt. Ini- 
quitale sie pateſacta, ultionem adjungit. 
abi Tov lopah, elc fv of thy Aapamdy olxodvres 
Exc, indy Thy Trawplay, 


Vers. 4. « Et mittiam ignem in domum Azaelis. » | 


Rex autem ſuit ille Damasci. « Et devorabit fun- 
damenta filii 1413 Ader. » Ader nonnulli opi- 
nati sunt ſuisse patrem Azaelis, bifariam nomen 
dividentes, et seorsim filium, scorsim Ader intel- 
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dad vocatus ſuit Hebrzorum et Syrorum lingua, 
et non pater, sed filius ſuit Azaelis, ut docet Re- 
gnorum liber quartus, Sub eo vero Damascus 
eversa periit : unde ait prophetia : « Et devorabit 
ſundamenta filii Ader, » hoc est, Radicitus ejus 
regnum evellam. 


Vers. 5. « Et conteram vectes Damasei. » Pristi- 
num ejus robur dissolvam. « Et disperdam habi- 
tatores de campo On, et concidam tribum ex viris 
Charran. Et captivus ducetur populus Syriæ nomi- 
natus, dicit Dominus. » Ac non solum metropolin, 
sed et accolas omnes, et eos qui ex Charran eo 
commigrarunt, ibique habitarunt, et vicinos idoli - 
On, captivos faciam : et quod olim illustre ſuit 
Syriz regnum, funditus demoliar. Nominatum 
enim spectabile dixit. [6] De Gaza insuper ait, ſore 
ut jam tertio et quarto longa patientia in illos 
usus, diutius non ſerat inique agentes. luſestiorem 
aulem, inquit, in eos esse me adigunt ea, que ipsi 
contra populum meum commiserunt. « Eo quod, 
inquit, eaptivam duxerunt captivitatem Salomo 
nis, ut includerent eam in Idumaan. „ Hoc vero 
quidam sie intellexerunt, quod cum Salomon ca- 
ptivos olim Idumzos ſecisset, aique in Judzam 
conclusisset, isti 1414 bellum gerentes cum Ju- 
dzis, libertale eos donarunt, Idumæosque reddi- 
derunt. Verum mihi hoc procul abesse a veritate 


C videtur: nam decem reges a Salomone usque ad 


presentem prophetiam exsliterunt, plurimumque 
temporis intercessit. Sed hunc locum ita expli- 
candum existimo : Allophyli Judææ tribui vieini, 
et continenter cum illis bellum gerentes, quos ca- 
piebant, non aliis vendebant quam Idumzis, qui 
illorum inimici et hostes erant acerrimi. Captivo- 
rum ergo Judæorum captivitatem, Salomonis ca- 
ptivitatem appellavit, ab illustri et præelaro rege 
splendorem et claritatem populi demonstrans. 
[7,8] Ob hane itaque crudelitatem iratus Dominus, 
minatur igni se Gazam traditurum esse, ac simul 
cum ea alias urbes Allophylorum. [9] Ejusdem 
rei accusat etiam Tyrum, et crimen augens, sub- 
junxit : « EL non sunt recordati ſœderis fratrum. » 


D Cum enim Salomon et Chiram rex Tyri fraternum 


amorem inter se proſiterentur, et hie ad substru- 
ctionem divini lewpli ligna cedrina suppeditarei. 
ille vero vicissim ſrumentum redderct, atque in 
hujus amicitiæ oblivionem venissent Tyrii, et ea- 
dem, que Gazzi, in Israelem admitterent, jure 
contra eos eamdem sententiam tulit. Et quia de 
Llumzis dixerat, Tertio et quarto, et sæpius pa- 
tientia in eos usus, non amplius tolerabo eos, 
furorem presertim ejus in fratrem suum conside- 
rans (non enim naturam esse eamdem cogitare 


VARLE LECTIONES 


n tx. nes. "Qv. Hebr. ex valle Aven, s. iniquitatis. Vid. supra, p. 1330, sch. 22. 
14-13 Uterque locus ex C emendatus est. Edit. Sirm. priori 


Yakwpwy. Hebr. turba captiva paciſica. 
loco loi, posteriori "Ioupatay. 


12 Rec. lectio est 


Z eB. 
m_ 


— 


— . — 


> —— 6 
8 * 


* 7 5 Fi 
_ — PREY 
: —— 


a — * 
— ——— . — 


. — I, 


= LOS 


4 " — _ 
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1671 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1672 
voluit, neque quod pariter in eodem ventre habi- A palwy & cipnxtog, Gre Kal tele, xal revodreg, xal 


laverant, 1415 sed homicidii plenum contra eum 
gerere animum perseveravit) : illos quoque mina- 
tur, se, sicut Syros, et Allophylos, et Tyrios, igni 
traditurum esse. [10] Ignem autem vocat Assyrio- 
rum exercitum, ignis more omnia vastantem. Sed 
et igne ulentes, ut verisimile est, pagos combure- 
bant, urbes incendebant, ac ſunditus omnia dele- 
bant. [11] mud autem, E! violaverit ulerum, natura 
inimicam rabiem ostendit : quod cum frater esset, 
el uterinus, qui in eodem utero simul habitavit 
(gemellus enim erat), furere in eum non cessat, 
ipsi propemodum alvo, quam simul incoluerant, 
perniciem inſerens. INlud porro, « Et rapuit hor- 
rorem in testimonium suum, „ hoc est, Horroris 


plena commisit, tale contra se testimonium re- B 


linquens. [13] Eadem quoque dicens de Ammani- 
tis, nempe : Mulia patientia usus ob multa deli- 
eta, quz sæpe admiserunt, nunc“ ultionem sumam, 
mentionem ſacit iniquitatis, quam adversus Israe- 
lem commiserunt: Eo quod, inquit, dissecuerint præ- 
gnantes Galaaditarum, ut dilatarent terminos 8v0s. » 
Etenim hi quoque Galaaditis finitimi, crudelitatem 
et immanitatem in eos exercentes, non viros $0- 
lum sustulerunt, sed etiam nondum natos eneca- 
runt, mulieres uterum geslantes interſicere non 
veriti : ut Israelitarum imminuto numero ipsi 
eorum agros possiderent. Propterea, 


Tokaxts eic abrovg paxpoluphong obxtri lot 
avecopat, Thy xarh tov &beigod pdkora paviay 
bewpevo; * oudt yap thy pvoty avthv elg vob later 
H6oukhOn, ob drt zatd tab y plav Gxnoav yaors- 
pa, ala Gietrtheos pratpdvoy xat' avrov yvwpny 
Enibeixvy pevcg AN, xal towroug mvpi napabw- 
oc, Ws xal vo Eupoug, val Tovg aklogynous, xat 
tobe Tuptovg. ũp & xaket twy 'Aooupluy thy otpa- 
Ti&v, cuphg lx anavra Laphilpoucay e x nv 
ad, c elxds, xpwpever, xal xwpa; tiveniunpv, xa 
ug Envprolovuy, x2} Ap thedvigev Aanavia. Th 
d. 'Elvyrjyaro phrpay u, ti xatk the gvorw; pgs 
viav zapaineol, bt. abekpds tv xat bpoydaotprcs, al 
Thy abc xar rab d olxhoag yaortpa (SiBupo; yip 
hv), kvtTIOv xat' abtov Satehlet, povovouyt xa abrh 
TH phrps, fv Supw xatwxyony, Thy Mubyy Endywv. 
Td 88, "Hpnace'* ppixnv els paprupiov avrtov, » 
&@vr\ tov, ®plxng herd rerdhunxe, papruplay xa 
tavtey dotab i xatahnuv. Tara val rept 'Appa- 
viIov Elpraxig G7. oha paxpoduples ypnodupeve; 
tg ofs ẘ NN nenknpuirhxac, viv k GH 
Thy Tipuwplay, The '* cl; thy lopah yevutwng N- 
pavouiag notetrar thy pvhany « 'Av0' ov, gnotv, 
@aveayigov Ta; ty yaotpt tyouong Twv Takaabtrwy, 
dο tunknOvuw 1 t& Bpra abrov. » Kat yap 
outer cal Takaabiratg ne dovreg, wpdryr: xat 
677 veig xart' abtoy ypwpever, ob wovoy v Evipag 


@&vhpouv, &Miz wat vob prienw yevvnfevrag Eifpberpov, the xvopopotong xatracpktrew Tolpiov- 
tec Iva Toy "Iapanitoy thatrovpevuy, abr Thy bn” Exeivew yewpyouptvny xaprucuvrat Tv. A 


cob co, 


Vers. 14,15. « Succendam, inquit, ignem super C ., u. « 'Aviw top int te telxn Pabaad , xat 


muros Rabaath, et devorabit 1416 ſundamenta 
ejus cum clamore die belli: et commovebitur die 
consummationis suæ. Et ibit Melchom in captivi- 
latein, sacerdotes ejus, et principes ejus simul, 
dicit Dominus. »-Perspicue hie docuit, cujus modi 
ignem in aliis vocaverit, Addidit enim, Die belli. 
Minatur autem fore ut simul cum ipso idolum, 
quod colebat, caplivum abduceretur. Erat enim 
Melchom ſalsus Ammanitarum deus, qui non modo 
sacerdoles et principes, sed ne seipsum quidem 
captivum adjuvare potuit. Rabaath porro vocat 
Ammanitarum metropolin, quz nunc in Arabia 
Philadelphia quidem voce Grzca, Syrorum vero 
lingua Amman appellatur. 
CAP. II. 

[1-3] Minatur autem etiam Moabo eumdem ignem 
bellicum : aitque, se una cum populo principes 
exitio daturum esse; quod præter alia multa impie- 
tatis eorum exempla, summam immanitatem ad- 
misissent in regem Idumæorum. Hunc enim, cum 
aliquando subsidio venisset Israelitis, insidiis 
positis captum idolis suis immolaverunt, et tamdiu 


xaraypayerat T Oepiha avths perk xpavyng tv 
hip noktuov, xal ceio0hafta & hubpa cuvrevefag 
abrh;. Kal '* Topevorrat Mauren tv alxnalwolg, 
ol lepels avrou *, xal of Epyovreg abrod Ent th ad- 
Th, k&ys: Köptog. „ 'Evrav0a capa; tibiae, notov 
xl £7: Twv &hkwv tTpornyopevce np. 'Enhyays yep” 
Ey nutpg aolfuov, 'Anziet &, ob abrh xat th 
oͤn' abrh;s Tpwpevoy eltuwlov aixpalurov anay0h- 
oeoda:. Me. xd H yap 6 hevih; wv 'Appavtov beds, 
& ov pdvov tolg le pe dot wal mol; Apyourty, GX, ov- 
dd abr@ Copvalwrg yivoptvy ** Iouary tnapivat, 
Pata d xaket co ARA thy pnytponoki, N 
vdy &v th 'Apabiq Saen ptv th EMAs Ff. 
'Appay 6 th Lupwy Tpocayopeverat. 
KESAA. F. 

Aretlet && © al Th Mwa6 td nokepixdy Exelvo 
TVp, xal ye. ob To Lap xa tolg Epyoviag Kapa- 
d che tv Xt py, ISI mph; tals w avtwy Gce- 
Gziatg no)khv xatt Tod 'IBoupaluy Bacthtws LSG 
Onprwiiav. Towrov yap tnixoupy Tore Teo 
Toy 'Iopanktov H,jÜHI8ĩ g, Lorepoy Loghoaviig, xa 
vas alypdrurov, cle oed poic fidwior; Ouoiay 


VARIZ LECTIONES. ; 
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tunriaruvws., ut in Yatic. 
avzh; iv alyp., Xx. 7. A. 
C leg. Sirm. thy. ** 34. Des. in C. 


is Bec. lect. est 'Pa66ad. A 'Pa664. 
„ Rec. lectio h. I. ei post pauca, est avrwov. 


is Alii, a) cope 5ovrar of Bagh; 
n C yryvoptvy., tov. Ita ia 
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TpUThVEY - Kal FORD To505TOv Thy rvpay Exeivny A pyram illam incenderunt, donec 0882 one, ex- _ 


etxavcay, Lug xal r 65rd T6 nvpt xartbanavn- 
gay AN. OUT Ta; cp ch akkoyevwy EC 
pàvac npopphotts, MMD˖ Tow haoy perayepst The 
npopnteiag thy r, xa the "lovba pie mpwrNG 
Thy Tapavoſtiay els ptooy Ttpo:ibno.. 

8.6“. « Täde Myer Kvupto; Ext tals tpiolv de- 
Gela tg dl) Loba, rat tn tat; £50apoty, obx An- 
oTpaphoouat a , Evexey Tod anzwanddat ay- 
tobe Thy vopoy Kuploy, xat xd npooraypara ab- 
Tov, & ** ox Eguiazavio, xat TAN a⁰õ,)v 
7& p4taz & Enotyoav , ofc EEnnolov0noay ol arc 
peg avroy enlgw abrwy. Kat Efarzoorteho trip Ent 
"loudav, xal xaray4yeta:t Oeutha Tepoucalhu. » 


Kal cb lovbav, ono}, xat thy Tepousakhy, 7 w- 


usta essent. Atque ita absolutis prædietionibus de 
alienigenis, adversus populum transſert propheliæ 
sermonem: ac primum tribus Jude jniquitaten 
producit in medium. 


Vers. 4,5, « Hec dicit 1417 Dominus: Super 
tribus impietatibus filiorum Judz, et super qua- 
tuor, non aversabor eos, quia repudiarunt legem 
Domini, et ꝓræcepta illius quæ non eustodiverunt; 
et decepli sunt in vanitatibus suis, quas ſecerunt, 
quas secuti sunt patres eorum. Et mittam ignem 
in“ Judam, et devorabit ſundamenta Hierosolyma. 
Bellico igni, inquit, tradam etiam Judam et Hiero- 
solymam, quia leges meas prorsus contempserunt. 


Achs napabogw mpt, Eneidh tov pty tn" p03 B ac perversam patirum mentem secuti, idolis manu- 


vevouodetnpivwy raviehong Kateppovyanv , vg Bt 
Yeiporothtorg Lee (ravra yap xaket pdraa), 
Latpevovieg &tertlsnav, Th poyonpi Twy nattpwy 
@xo0)ov0hgavrte; yvopun. Tourwv & tolpwptvwy Ent 
Thziorov pty hvsoydprv, obxers && yphoopar th 


ſactis (hee enim vanitales appellat), servire perse- 
verarunt: quam quidem illarum temeritatem diu- 
tissime passus, Pristina deinceps animi patientia 
non utar. {6] Tum ab his ad decem tribus se 
convertens, neque has amplius passurum se dicil. 


ouvie: paxprbuplz. 'And torwy int tas bExa perabaiver puids, val ret pamxers phe Dourog uaxpo 


onto. 

Avd' Oy &ntbovro thy FAN apruplou , x 
8 Tvexey Drobnpatwy, (7) TOY Katanatouy- 
cy tl 7dy yoov The The Kal ExovBtiiov lg xe- 
pag; mrwyov, xat Why tanerwwy Efexievov, » Kat 
o &&, pn ot, wphg gha pinovieg, kn uauOY 
Toy zi Tixatov, xai aloypoxepbelg Sovkevovieg, ol 
LUndhwara napnrouvto xeptaivery, & thy toyary,v 
Ypho:y mol; avipwrng Taptyet, mpoitypeve utv mobs 


Pro eo quod vendiderint argento jostum, et 
pauperem pro calceamentis, (Veas. 7.) qui calcant 
Super pulverem terre: ei pugno percutiebant 
capita pauperum, et yiam humilium declinebain. » 
Fi hi, inquit, ad lucrum intuentes justum vende- 
bant, sordidoque lucro servientes, ne calceamentia 
quidem lucriſacere recusabant, que pogremun 
hominibus usum prebent; injuria aſſectos dese- 


@bixovptvors, alxidueve. S cob neveattpous, Twv C rentes,. pauperes male multantes, tenviorum ju- 


& &7t 1207s prov T4; Srxatohoyieg ob mpoortueva. ebe 
& robe, xat axohacia ouguvrtg, adywv Sxnv 
Tal; 4Mhawy tneulyvuvro yuvartty, ws pits vidy 
Tn; avaxeiutvng IO nazph Nj] 8g antyeobat, 
phrte ratipa T6 vip thy ch brapularrity àxH p- 
Toy Gg Evtedbey ouyyetohar t& The poorwy Cixata, 
xa jr,62 AA eva. lone vd the ovyyevelag bvd- 
para. Kal tabra, nav, köp, « 6nw; av n Beby- 
Aocwst Th bvopa Tod Oeov abtwv. » Of yap Gotv- 
yefroves aMdpuio ravra pavOdavovteg, xati tou 


'Bzod tov Bwy Exfvouy Thy yhotrav, A g torabta 


vouoderhoavaog, ] os Torabra napavopouvtog aveyo- 
j£vou Lavoy. Ilpd; yap tourots , 

n'. « Kal 7a India avrwy berpevoyreg Coils, 
Taparet4s pate tnoiouy NH to) Auciaotnpiov, 
al olvoy Ex ouxogaviiaov Envoy v To olxi tob Oeol 
abcòv. » OM yap tp Oey vew th Tpochrxov &ntve- 
uon ot6as, dA xat tv Extfvep oxnvi; E Luatiuy 
ZATAGXEVETOVTIEG, Thy £5 abtxia; rEropioutvoy Enxivoy 
oivov * MaGety SE 09x h6ovihOnoav eig d tdvotau, wg 

*. « 'Eyw & HH. thy 'Apoppaloy Ex Tpoownovy ab- 
do, od HY xa hg bo; xtpiov th Log avrod, x 


stas causas non admillentes. Ad hec incontinent ia 
dediti, bestiarum more alii aliorum yxoribus mi- 
scebantur : adeo ut nec filius quidem a pellice 
palris abstineret, nec pater 1418 torun Glii 
servaret intactum : ita ut inde natura jura con- 
ſunderentur, nec nota deinceps essent cognalicnis 
nomina. Et hæc, inquit, fecerunt : « Ut Dei sui 
nomen contaminarent. Nam vicini alienigenz, 
hæc audientes, contra universorum Deum linguam 


_ extulerunt, vel quod ejusmodi preciperet, vel 


quod talia commiltentem populum toleraret. Ad 
hec adjicit : 


Vers, 8. « Et vestimenta sua alligantes ſunibus 
ſaciebant umbracula juxla altare, et vinum de 
calumniis bibebant in domo Dei sui. » Non enim 
divino Llemplo debitum honorem tribuebant, sed 
in illo tabernacula ex veslibus slruentes, ex in- 
justilia partum vinum bibebant ; neque in memo- 
riam revocare voluerunt quod 

Vers. 9. « Ego abstulerim Amorrhæum a facie 
eorum, cujus sublimitas erat sicut altitudo cedri, 
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% A avt6v. Et deinde, vera. 
a I A @pyupiou Cixatov, omiss0 76%. 
PaTROL, Gn. LXXXI. 
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et ſortis quasi querevs, et abstuli ſructum ejus A loyupty fv dc dpöc, xat Ethpa u thy xaprty abrov 


desuper, et radices ejus deorsum, » Haxc autem 
ſigurale dixit, .proceritalem hominum, qui tune 
erant, et robur ostendens. Exploratores enim a 
Mose magno eo missi, renuntiaverunt ibi esse 
Enach et posleros gigantum, adeoque proceros 
esse viros, ut cum eis comparati quasi locustæ 
viderentur |. Ait itaque universorum Deus: Adeo 
excelsos * et ſortes viros non vestro robore usi 
vicistis. Quomodo enim vicissetis, qui vel ipsa de 
illis ſama perterrefacti, in Xgyptum redire conati 
estis? Sed ego illum radicitus exstirpavi. Radices 
autem vocat patres, 1419 ſrucium autem filios. 
[10] Enimvero, inquit, necesse est vos beneſicio- 
rum etiam vobis antehac collatorum commone- 
ſacere. Ego enim vos ab Ægyptiaca servilule libe- 
ravi, et per annos quadraginta in deserto alui, et 
quosdam ex vobis prophetica gratia donavi, quos- 
dam gacerdot es constitui. 


Vens. 11. „ Sumpsi enim, ait, de filiis vestris, 
qui essent prophetz, et de juvenibas vestris, qui 
essent sanctiſicatio. » Deinde per interrogationem, 
utpote quod certa et indubitata sint ea que dicta 
sunt: « Anne ita est, filii Israelis? dicit Dominus. 
Redarguite, inquit, si aliquod mendacium in verbis 
meis inveneritis. Atqui hoc non poteslis : non enim 
ignoratis, quam vera sit hec beneficiorum enu- 
meratio, quorum coutraria vos semper egislis. 
[12] Nam non modo vos leges meas audacter vio- 


indvobev, x21 74; lia; abrod bvroxdrwbey. » Taira 
& 7ponixwg efprixe, cd te ptyebog wav thvixdbe A- 
Tpwy, xa) thy lo Gildoxwy, Kat of anoorabtvieg 
& 97h Tov peydhov Mots xatkoxomo Eeyov, ors 
Exet 'Evax, xai of &nbyover vv yryaviwy, xat d- 
Lo! &vipes optipa, xat Huev dry abrov bor! 
@xþpiteg. Atyer tolvuy 6 td Gwy Hedg, drt Toy obrw 
peyakuy Ra logupoy evWpwnaouy ob th ogettps ioyut 
xyp7,64pever repryeytvrobe. Nag yap of ye wat & 
abe txierparwltvieg the phung el; thy Alyurtoy 
traveabely Eneipatyre ; 4k tyw ixetvoy avicnaon 
Tp%þjmryov. 'Pitac i xaket tovg natipa;, xapatr 
& robe nal32;, Anlà yap val Tov p tobte, n- 
oy, evepyeotwy avayzatoy bud; avapvioat. Kal rde 
The Alyurriaxf öde thevOtpwen Govtelag, xat 
in) t£20apaxovta Eteorv tv th dH ti pa, xa 
tvioug pty Luwy TpoYphzixf,; tElure are, Eviow; 
& lepta; antynva. 

ta“. « Dag yap, prov, tx tov ul duov ct; 
npophtag, vat ix td veav{axwuv dawy elg Arta- 
oh. Elta xart' tpwrnoty, ws avappibduy bvrwy 
Tov elpnpivuv* MH ox Lott tabra, viot Japan; 
ktyer Kuprog. » *EtyGaze, nov, el 5: Levitt; iv 
rale elpnutvor; evploxete * Aki tobro twy abuvd- 
Twv lte yap xal duets, g n Tov be pre ou 
6 xardoyo;, wv tEvaviia Epwvrieg brarteretxare * 00 
yap pdvov bucls abeig Tg tuobs napabaivers vd 
obe, dla xal vabe fyiacutvoug por Enotiters l- 


labatis, sed vino quoque polabatis mihi consecra- C vo (Myer & ce Nad tpa loug), avivyrov elvar da- 


- tos (sic autem vocat Nazireos), inutilem esse 


docentes illorum erga me observantiam: atque 
prophetas a me missos, ne prexsigniſicarent ea 
qua imperassem, prohibebatis, meam, ut apparet, 
vocem graviter et mole ste ſerenies. 


Vans. 13-14. « Quapropter ecce ego volvo subler 
vos, sicut volvitur plaustrum plenum stipula, et 
peribit ſuga a cursore. „ Tantis enim, inquit, vos 
onerabo suppliciis, ut lugeatis et gematis, sicut 
nlaustirum gravi onere pressum stridet, dum tra- 
hitur. [15,16] Cum hec autem mala in vos inſe- 
rentur, nemo, ne velocissimus quidem, ſuga salu- 
tem assequetur, neque generosus animo virili erit, 
neque $agillarius arte sua nitetur, neque eques 
velocis equi ope salutem consequetur : « Solus 
autem nudus efſugiet die illo, dicit Dominus. » 
1420 Erudiens enim vos, hanc vobis calamitatem 
infero; eos quidem qui nature præstantia excel- 
tunt, vel arti confidunt, trucidandos tradam, sed 
elliciam ut, his omnibus deslituti qui neque di- 
vitias , neque artem, neque robur habent, sed his 

nnibus nudati sunt, salvi et incolumes evadant. 


Num. xin, 29-34. 
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% A Hp. C Wiveahat. ® ply, — gioE. A unde Guferat. “ tyw, C os, 


oxovae; thy el; tut bepantiay* xat robe On” Euoy 
ce uToptvos Tpoghiag npoltyery A mpocttattov 
txwiiete, xal abrhv pou thy gwvhv, g elxds, bvoye- 
palvovtes. 


W. Ai Toure Bob t x, Oroxdrw bp, ty 
Tp6rov xviierar i Epata f ytuoucn xabdun;, val 
anchettat puyh kx Epoptwg, „ Toooutov yap duly, 
ꝓnolv, tni0how ti as pop lov, g Bipecdar ** xat 
ore, able p Aha n:poprwptvy xal Sebapr- 
ptvy, Tpitet oupoptvn. Tovrwv &t tov xaxaoy buly 
t xe poptvuy, obe 6 Epoprxwratog Id puyhg vo- 
pretrat thy owrnpiay , ort 6 yevvalog Spe NOV Ther 


b dd ppdvnpa, obre 6 rotdrng bapphar th rhyvy, xat 


6 ln dd th tayiryri T9) Iamou ypwpsvey ovvep - 
T6, Th; owrnplag o &nohatartat * « Move R 6 
rohe gevterat ty Exelvy th HHH, Myer Köpiog. 
Atbaoxuy yap öde tyw “ towrov bully Endyw thy 
ae p, tovg ptv mcovefia düst r, f tin 
02þpouvtag, rapatwcy copay}, tobe dt toirwy &ndy- 
Twv torzprutvoy;, val whre lo, pre wp, 
ue Texvny Exovrag, (hz naviwy yervpvuptyous, 
ow99; xat apriovg tapacriuacw biapuyely 


1677 | 
KESAAAION Te. 
r, . « 'Anovoate tolvuy thy Myov Toutov, Gy HA 
zune Kupro; ty" bug, olzog lopa, xal xati d- 
eng pubic, is @viyayoy tx yhg Alyontou, Ar. 
Dv öhdg Eyvwv tx nagwy pulav The ths 8. 
robro txiixhow k buig dag ths Gpapriag Y 
öbv. » Npoohxet, gnot, ouviduws buds Gxoverv 
tov eyoptvuwy, Th; ebeprediag peuvnptvoyy Exet- 
vns, dri naviwy Gy xomthe xat Ac, Calpe edv 
civa 70:99 pevog , bettieca npdvoay * od yapty 
xal th; Alyurtluv Ag Jobs lag anhiiata. Th, 
« xar4 Tao; bie, tbe aviyayov tx Ide Alys- 
rob, „ obi Aeg wg alvirtetat ak ineidh 
r 'lopahi tuvnudveugs, perk &@ thy Gatipes:y, 
Joah al Btxz gulat npoIryopevovto, elg thy 
Gxp6ao:y xakel twy elpnptvwy xat thy "lobbav, xa 
Thy Beviauſv, Elta deb, wg abr auyywpouy- 
To ,* Enetor tov Tokepluv I orparit ®, Bra trvwv 
elxdvwy Tt:oroutat Thy Moyov. 


-C. « El Topevcovrat suo i w ard xa0dou, 
txv ph yvwwplawery Lauras“; El Epeterar Lewy 
tx 70d ECpupod abrov Ohpav ox Exwv ; El Cort 
0x5 vo; pwvhv airod x the pavipag avrod xad- 
Gov, tav ph &precy tt; El teoetra: Bpveoy Ent thy 
u ** &veu LEGO; El oyachhoerar varie Ent th 
Ne &vev 79%) ouMabelv tt; EL gwvhor, odahniy tv 
dei, xa abe ob mrronOhoerat; El om xaxia ty 
Net, fv Kiprng obx tmotnoey; » "Qonep, nat, dd 
abvuvetwy dt yo xati car ov Tivo Kor vwvh oat, 
uh Sn\wcavia; Aion Gmov te R tivog yhpry 
_ &nalpovery, ore phy Bpuxhoachat oven Of pas ox 

oLang, I Ilya vod Onpetovrog Epveoy necety, I * A 
Tnavia yevicla: th elpnptva* obrw;s ds, ph 
Boukoptvoy Beob trpwplay EneveyOfval tiva . Na- 
xlar (4p thy Typwpiey xtxinxe tw zorve Ee. AN- 
od4peve; . Kaxd yup xakely elwhapey xat ti; vogov;, 


Aal Täg naZelag, xal vobg apo; Bavirtoug, val u- 


bbs, xal vohtnoug, val t& tourog napanihoin, obx 
te dh bac cada xaxk, 4k tnetbh rw avipw- 
̃ xaxwrixa, xat kurnv Tpotevouvra xat niv00;. 
Tod ro xat 6 zpoghtns huldg Ide Stösdovet capt 
ore p. « Metev6ros ràp, n,, Kipro; ind the xa- 
xiag avro3 g thdknoe ©» twrtory, and the xaxu- 


Tixh; anzikhg * xaxiay yap xaxet thy Tf; Trwwplag D minas ditit. Quod vero bee, inquit, ita se habeant, 


trakevey &mnziihv. "Orr &, pnyot, rabra tourov Eyer 
Thy Tp6rov, xal cu abyvatwy Eotry EneveyOfhvat tov; 
ra:Zelav ph Sovloptvoy Beob, &n' abtwy ne te cd 
Tpay patwy,. Neoktye: yap Si tov npogntwy, 4 
tndyery peer vg dpapravoucty dib. 

S. A. « 0% yap ph tzorhoert Kyptog 6 Beds pA. 
av ph anoxalvyn esa avtoy mph; Tobg bovkoug 
abroõ vo npophrag. Al ke, xat ths 00 
pobr 0h curat; » Toro moivuv canya;s elséreg, g 
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Vers. 1, 2. « Audite igitur verbum hoe, quod 
locutus est Dominus super vos, domus lsrael, et 
contra omnem iribum, quam eduxi e terra AXgypti, 
dicens: Verumtamen vos cognovi de uni versis 
tribubus terrz : idcirco ulciscar super vos omnia 
peccala vestra. » Convenit, inquit, vos breviter 
ea quæ dicuntur audire, illud beneficium memoria 
recolenies, quod ego, qui omnium ſactor sum et 
Dominus, singulari quadam providentia vos sem- 
per proseculus sim: unde et ab Zgypitiorum ser- 
vitule vos liberavi. Hoc vero, « contra omnem 
tribum, quam eduxi e terra AZgypli, „ non alios 
quosdam designat : sed quoniam Israelem com- 
memoravit, post divisionem autem, decem tribus 


B J5rael nominatæ sunt, ad audienda ca que dicun- 


tur invitat tum Judam tum Benjaminem. Postea 
ostendens quod, eo permittente, hostium exercitus - 
adreniat, quibusdam similitudinibus verbo $uo 
lidem ſacit : 

Vers. 6-8. « An ambulabunt duo simul omnino, 
quin sibi indicaverint? An rugiet leo de sallu 
suo predam non habens? An altollet catulus leonis 
vocem suam de cubili suo omnino, nisi aliquid 
rapuerit? An cadet avis super terram sine aucupe? 
An laxabitur decipula in terra, nisi 1421 aliquid 
apprebenderit? An clanget tuba in civilate, et 
populus non timebit? an erit malum in urbe, quod 
Dominus non ſecerit? „ Quemadmodum, inquit, 
fieri non potest, ut duo simul eamdem viam tie- 
neant, quin inter se communicent, quo et quam- 
obrem proſiciscantur: aut, ut leo rugiat cum præda 
non sit, aut sine venatore avis cadat, aut alia 
omnia supradicta ſiant: sie fieri non potest u!, 
nolente Deo, ultio aliqua infligatur. Malum enim 
ultionem vocavit, pervulgata utens consuetudine. 
Mala enim vocare solemus morbos, et casligatio- 
nes et immaturam mortem, et pestes, el bella, 
atque bis similia : non quia natura hæe mala sint, 
sed quod homines malis afſiciunt, tristitiamque et 
luctum advehunt. Foc nos etiam planius docet 
Jonas propheta. « Penituit enim, ait, Deum mali, 
quod locutus ſuerat *, » hoc est, minarum malum 
afſerentium : malum enim ibi etiam supplicii 


quodque fieri non possit, ut Deo nolente de quo- 
piam supplicium sumatur, discite ex rebus ipsis. 
Per prophetas enim predicit que mala peccatori- 
bus illaturus sit 


Vers. 7, 8. « Quia non faciet Dominus Deus 
aliquid, nisi revelaverit correptionem suam servis 
suis prophetis. Leo rugiet, et quis non timebit? » 
Hoc itaque non ignorantes, lanquam veras admit- 
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lite prædietiones, quas et nos vobis non sine metu A Andere 8ycobe tag npobphartg* xal yap xa Hu,j— 


aſſerimus. Si enim leo rugiens omnes audientes 
1422 perierreſacit, multo magis nos, cum metu, 
Deo jubente, prophetamus. Hoc enim ostendit, 
cum ait: 

Dominus Deus locutus est, et quis non pro- 
phetabit? (Vers. 9.) Annuntiate regionibus in 
Assyriis, et in regionibus terre ÆEgypti, ei dicite : 
Congregamini super montem Samariæ. „ Quoniam 
aulem prophetzrum verbis ſidem non habelis, 
Assyriis et Ægyptiis perpetratas in Samariz finibus 
iniquitates propalam ostendam. Illud enim: « Et 
videte mirabilia multa in medio ejus, » per iro- 
niam dixit : unde ut apertiorem sermonem ſaceret, 
Subjunxit : 


« Oppressio in ea. (Vers. 10.) Ignoravit quæ 
ſutura sint coram ea, dicit Dominus: qui thesau- 
rizant iniquitatem et ærumnam in regionibus eo- 
rum. » Quamplurimas enim injustitias commimten- 
tes, et pauperes servitute opprimentes, Ccogne- 
scere noluerunt quales ſructus afſerat iniquitas; 
sed inslar thesauri sibi reposuerunt iniquitatem, 
miseriam et captivitatem inde metentes. Conve- 
nientissime autem instar thesauri 8ibi reposue- 
runt dixit, illud nempe signiſicans: Nihil ex iis quz 
facitis oblivioni mandatur, sed velut thesauro quo- 
dam, Dei memoria, et recte ſacta, et qu contraria 
sunt, conservantur. 


Veas. 11. « Propterea hc dicit Dominus Deus, 
Tyrus et in circuilu two terra deserta erit, ei de- 
trahet de le ſortitudinem tuam., et diripientur 
regiones Luz. » Ab bis quz in vicinis fiunt, cogno- 
sce quz contra tc ſutura sint. Nam non sola 
Tyrus, sed viciaz eliam gentes una lecum va- 
stitati tradentur. 

Vers. 13. « Hzc dicit Dominus: Quomodo si avellat 
1423 pastor de ore leonis duo crura, aut extre- 
mum auriculz, sic avellentur filii Israelis, cui ha- 
bitant in Samaria contra tribum, et in Damasco 
inclinabit. » Quemadmodum enim leo, inquit, cum 
ovem rapuit, ct totam illam devoravi, relictis * 
tantum his quæ ad esum inutilia sunt, discedit : 


guz colligere paslor cogitur, ut ovium dominis de- x 


moenstrel, ovem illam a ſeris interceptam ſuisse : 
sic decem tribus Assyriis tradentur. Illi autem soli 
caplivitatem eſſugient, qui propter nimiam vilita- 
lem et infirmitatem suam, ab illis contemnentur. 
Hec autem, inquit, etiam Damasco evenient; eam- 
dem enim el ipsa perniciem sustinebit. Mud vero, 
contra tribum, in medio positum, oslendit tribum 
Judæ horum malorum expertem interca ſuluram 


dedtaceg raving bully npooptpopey. EI yap ldwv 
Bpuxwpevos Unaviags Gebirreta: robe axovovras, 
TOA Gov huts pert seg, Geod xthevovrog, 
Tpogntevouey, Touro yap napsthhurer * 

« Kuptog & Gebe kues, xat th; o mpopraevcet.; 
(G.) *Avayyei.iets ** ywparty Ev 'Aagcuplotg, nat i=l 
Tag yopa; Ev u Alyurty * xat erate * LuydyOnte 
tal d bpog Lapapelag. » 'Enetdh & tol; npoynrr- 
xtc anorefre MU, "AoTvupiog xat Alyuntiotg tas 
tokuwutvas rapavoulay ty tolg the Ta ape lac Eporg 
&vrixpug bro Sw. Th yap, « Kat “ Were Nohl 
davpacri zy ptoy abrhg, „ x elpuvelay efpnxe* 
did cagtotewov thy Myov nowav, EH raue * 


« Karatvvartela ty abrh . (C.) Kat ovx Tyvo & 
£3721 Evavtiov abthg, Met Kyprog* of * Onoaupt- 
Covreg Gbixiay xat takarnwplay ty ywpars abtiwv. » 
Adtxlav yap dt mhelornv Tolpwvreg xat toig Neve 
otipoug xatabounovuevn , ouvitely obx Höch, 
oloug H napavoplia ger “ zapnotg* 43 tOyoatp:- 
Tov &btixiav, rakarrwplay xat alX naa Evteubey 
0: plyovrec. *Appodiwg R op6bpa th tHnouvpitor 
ri be ixe, £:8&7zwy, g OU twy “ o yryvops- 
vo napaitorar Ain, 4M olbv tri Oyoavpe , th 
Tod Ozov pvhpy xat m4 £5 xat xakog yrvopeva 3 x 
cava GUAdtTETRAL. 


. « Ariz T6yto tas atyer Kuyprog 6 8245 + Types 
xa\ * xuxadbev i yh cov Epnpwlhorrat, val x27» 
drei kx ou thy la cov, xa Srapracht,covrat a 
xwpal gov. » Ar rd cle tobg Teproſzoug yryvopt- 
von Habe T4 xatz co) yevnoopiva rt ob pdvy yep h 
Tupo;, 444 xal 74 xuxkp cov EOvy oby. cot Epnule 
Tapato0n,oovtat. 

ty, « Take Met Kyptog' "Ov Tp6rov Grav tx- 
oraoy 6 Nin tx ordpatog Tov Leovrog Evo oxtin, 
j Lofiby ertiou © obrws Exonaothoovrat ol vil lepah, 
ol xaromovvre; tv Eapapela xativavit gulls, xa 
ty Aapacxy xiivel “I. » "Qonzp yap, nal, Aiwv 
apnaoag npHbatov, xal Gov N, yu, ud cd 
cle Ppwarv &xprota xatahnuv &pirratai, & labety 
6 x0iuhv avayxdtcat rolg c npobatwy d cid ix vb 
xuplog, ws Or piakutoy Exetvo yeytvyrat oc al 
d xa guat rol; 'Aogvplo napatoht.covrat, RN 
8d p6vor Thy aviepanodiopdy biapettoviat, of & d thy 
T64Atv curtletav i aodtveiay nap' ixefvuv ep 
go. Tabra dt, nol, rcvijcetat xal tf Aapacxyr 
rod co Yap gl thy bleOpov mica. Th & xar- 
trarri u. lic bv pow f le vo, dat dg ij cod 
"louda puih Tiw; &neipatag ce vet tourwvt TOv Xaximv. 
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'Ened0v rap Th epo Al 6 Levvaynpiip per” 
aloyuvng Enaviide thy otpatidy &nifiong. Tourwy 
toivuv, gno\v, ò lepel; “ axotoavres , 


« 'Emipaprupacthe to ofxy Iapahꝭ *, eye: Ri 
6 Ode 6 navroxpdtup. (t7, te.) Art iv th HAHA, 
d ca Ex8:xh9w @oebelag rod 'Iopahi tn abt, xat 
£x$:x10w Ent T Ovorzothpia Bath, xat xatacxa- 
pr, osTat 74 xepata tod Ouctacthypiou, xat necetra: 
in) thy yhv. Kal ouvrplhty x2) natatwy thy olxov 
Thy xc pl ct po i thy olxzoy thy Gepivbv, xa &no- 
Lodvrat ol ol of Ehagdviivot, xat epaviehhoorra *) 
old Etspor ** Nux el, Myer Köptog. » Ob yap have, 
nal, Tovg Jaunpobs olxoug, AMA xal tobg ebrekels 
xXa7akvow xal rapaiwcy nvpl, a ob Tolls pe 
xe:pava xateaoxceuacutvecy, al mois avanentayps- 
voug xal xp Oipos nero, utvoug Eunphow. epi- 
axrepoy Yap tov yemyepryoy xai 'Axilas, xat Ton- 
haxog, xat Ocodoriwy hpphveucav * ofov yap 215% 
re pott Tols dvr e nIptxetutvorgs tolyors ol 
toto Tobg olxthtopas nep:0ahnoue:. Karaoxadeu 
6, nel, xal c ths Bath Ouaraothpin, The do- 
te lac c npoCeva * xal Eneidh ox Evipeg povov, AMA 
x2} yuvaixe; txpovro nheiory tapavorpls, clxitws 
xa} Tourwyv xatyyopet, val thy BeOpov &miiel. 

KESAAAION &. 

a“. „ 'Axovoate thy 6yov Toubtov, Sapdlets Tho 
Baoavitizog e, al iv To bet EZapapeiag, al xata- 
TuvaTrsuoucas rIWYIVG, val x472a7%tEUTa: NEVHTAG, 
al Mr tols xuplotg Eautoy* 'Enidore hpiv 
Gwe niwpey. » Aaydleic & abtàg rn. Bacarit i- 
dos bvopdtst, ws abpobialtoug xat yribh navrodany - 
x3yprpiva; * Toravtar yap xal the Bacavitidog al 
Tapas, 6a vouns agboviay axtprwant. Tourou 6 
y4piv, T4 Ts thy Unoteects pwy Eoyetepitovto, x 
Toi; avipeory, og xatk Thy Ge dnetaynoav vepov, 
anrA&rrEL Oo tApyrouvtd, xa! Thy d Eν,jun ü te- 
Ge Extkevov. Teta hv xat leaf], bg àv Sa- 
T% Tp aviph xsxpnpivn. Aid tavtyv buoy Thy. 
Tapavoulay, 

5. « 'Opvuet Kuptog xatt tf “i avrov, Birr 
lod hptpar Epyovrat e' Luis, xal hhfovia: budg 
&v &rhots, xal robe pet” vuov cig Acbyrag Onoxator- 
pEvoug Etpbakouors Eurupo. oye! 5, » Kat Egun- 
veuwv Td elpnpevoy, Enhyaye * 

Y'. « Kal TSH ,h yupvor ®* yuvh xa vip 
X2TEvAvTz GMAHAWV, xat anoppighceote ee Th bpog 
75 'Appavi **, eye: Kuptog. » *Apapetw;, not, 
Thy xa)" bpoy el; xarphy Trwplay Endtu, xat N 
padwaw tot; rokepliorg HA, bots 705 Evipag vpov 
(rovuroug yap Meyer robe h Opar) , Minor un- 
xaõο⁰ꝰ!Voig tox vat CHhorunoUvias, val thy gig bud; 
Yeyvopevny Oewpouyiag Eothyziav. OT yap ö ns 
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A esse. Nam Sennacherib, eum contra Hierosoty man 
expeditionem suscepisset, exereitu amisso, eum igno- 
minia rediit. (13) He igitur audientes, inquit, sa- 
cerdotes: : 

« Contestamini domum Israelis, dicit Dominus 
Deus omnipotens. (Vers. 14, 15.) Quia die, quo 
uleigear iniquitates Israelis super eum, vlciscar et 
super altaria Bethelis, et suſſodientur cornua alla- 
ris, et cadent super lerram. Et conteram et percu- 
tiam domum pinnatam super domum zstivam, et 
peribunt domus eburnez, et destruentur domus 
aliz multæ, dicit Dominus. „ Non enim splendi- 
das modo, inquit, domos, sed tenuiores quoque de- 
moliar ignique 1421 tradam, simulque cum do- 
mibus ad hiemandum comparatis domos patentes ad 

B æstatem accommodatas incendam. Cæterum pin- 
natam, hiemalem verterunt Aquila, Symmachus et 
Theodotio. Nam tanquam alis quibusdam, unde- 
quaque circumdantibus muris ejusmodi domus ha- 
bitatores ſovent. Demoliar autem quoque, inquit, 
altaria Bethelis, incitamenta impietatis: et quis 
non viri solum, sed mulieres etiam maximam im- 
pietatem exercebant, jure has quoque arguit, per- 
niciemque comminatur. 


CAPUT IV. 

Venus. 1. « Audite verbum istud, vacce Bagani-- 
tidis, quz estis in monte Samariz, quz opprimb 
tis pauperes, et conenleatis egenos, que dicitis- 
dominis vestris : Date nobis ut bibamus. » Vaccas- 
autem Baganitidis eas vocat, tanquam luxu et om- 
xi voluptate diſſluentes: ejusmodi enim erant vaccæ 
Basanitidis, ob pabuli copiam exsultantes. Unde 
fiebat ut bona tenujorum sibi vindicarent, et viris, 
quibus ex divina lege subditz erant, imperare non 
vererentur, et ſamulorum loco esse juberent. Ta- 
lis et Jezabel ſuit, qua viro usa est ut mancipio.. 
Propter hanc iniquitatem vestram: 


Vans. 2. « Jurat Dominus per sanctos suos: 
Quoniam ecce dies venient super vos, et tollent vos 
armis, et eos qui vobiscum sunt in ollas succensas 
injicient ignes pestilentes. » Tum interpretans 

D quod dictum est, adjecit : 

Vers. 3. ( Et educemini 1425 nudi, vir ei mu- 
lier, contra vos invicem, et projiciemini in mon- 
tem Harmana, dicit Dominus. » Yobis, ait, con- 
venienter et tempori pœnas infligam, daboque vos 
hostibus, ita ut viri vestri, hos enim dicit qui vobis- 
cum sunt, ollis, quibus ignis subjectus est, similes 
sint ex zelotypia et conspectu stupri vobis illati. 
Nam velut flamma quadam flagrantes, furore qui 


VARIXK LECTIONES. 


"* ep. Ita quidem apud LXX, ab initio vers. 13, legi solet, sed recte Grabius Iepelc ad finem 
vers. 12 posuit, Hieronymum $ecutus, qui vocem istam ex corruptam esse, bene mouuit. 'I5p. 
A lachs. * &pay. A ntpoore0hoovra:, „ kr. E A guppl. A Baodv. kx. ow. Des. in A. A 
yupval. Ib. desunt sequentia, yuvh xz: avip, quæ tamen exstant etiam in C et in duobus a Grab. no- 


minatis codicibus. C @nopprpthorate, © Aen. 


A Eo. 


VERY ett —— po > 


1683 


THEODORETI EPISCOPIT CYRENSIS 


16z4 


dem in viros vestros, in vos vero libidine arde- A Tivo; ghoybs mvprokovuevet, upp V xatz Twy 


bunt, omni amiciu denudatos viros simul ac mu- 
lieres abigentes, ei in Harmana montem abducen- 
tes. Symmachus autem Harmana vertit Armeniam, 
Theodotio, excelsum montem. Illud vero, Juravit 
Dominus per sanctos szuos, Symmachus per sancli- 
tatem 8nam posuit. Dictis autem jusjurandum 
przposuit, ut veram esse prophetiam confirmaret. 
(4) Hezc vero, inquit, sustinebitis, propterea quod 
in Bethel et in Galgalis impietatem admisistis, et 
wium dierum ſesta in honorem idolorum celebrare 
ausi, et quas decimas afſerri meis $acerdotibus 
constitui, eas impietatis ministris afferentes, et 
ſedera quzdam pactionesque cum idolis ineuntes, 
ut eorum leges sequeremini. Hoc enim tndicavit, 
cum dixit : 


Vers. 5. « Legerunt ſoris legem, et invocaverunt . 


proſessionem. » Legem non divinam vocans, sed ab 
his, qui idolis 1426 serviebant, impositam. De- 
inde prophetz precipit, ut dicat : « Annuntiale, 
quia hæc dilexerunt filii Israelis, dicit Dominus 
Deus. » Non enim obiter talem impietatem com - 
miserunt, sed ardenti studio et affectu in ista fe- 
rebantur. 

Vers. 6. « Et ego dabo vobis stuporem dentium 
in cunctis urbibus vestris, et indigentiam panum 
in omnibus locis vestris, et non estis reversi ad 


bpertpwy a&vipwy, layvela Ot xa vuwy xphoovrat, 
T4377, tepibokng torepnutvon; Evipag xal yuvalxas 
xatù Tavrtdy &yovres, xat sic d 'Appave bpog an- 
ayovteg. O & Luppayos th Appara, 'Apperiay * 
hpprveucey* 6 && Beoborlwy vynlor Epor. Th &. 
"Quoce Kopp æxurd ror dri avrov, 6 ELvppa- 
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Gpxov Twy elprutvwy tporeberxey, kyevdh thy npo- 
Grtelav &, 'Vmouevelre &&, nhl, tavra, wy 
xa} tv Baton, xat z Taras, th Euocebeig ypr- 
oapevot, xal tptmpepoug topra; tolg eldwiots av 
T,Yvpitety tetokunxdreg, xal tag bn" tO npoors- 
ta r. va bexatas tolg Epolg le peboti mpooytpeatat 
rote ING Gcibelag dnovpyois npoceveyxdvieg, xat 
6Pokoylag tives xat ouvOtxa; np; vd elsa nrenoT- 
rg, g dog Exeivery veporgs axokoudhaets, Toure 
14 tdhkwoey, elprows * 

6“. « 'Aveyvwoav Efw v6pov, xal Enexaiicavto 
so ,.. » Nepor oO thy Gelov Tmpocayopetuy , 
aka toy und Tov Ta eldwia Oepaneudbviuwy tebevia. 
Eita Meyerv ® To rpophry napaxiieterat, Aywoy * 
«ArayyEthaate ot tavra tyannoav ol vict 'lapahn, 
Arat Kupio; 6 Bed; ©. » OL yap ty napepyy th 
Totauthy Er pws actberav, akkz Stabe be puff 
xal crop vepl abr xeyprpever. 

. Kal tyw dow ö yYouptaoudy sd ůν&̃ kv 
Tacat; tals ndeov buoy, xat Eviciay Eptwy ty 
cdi rot T6wog Luay, xat obx Eneotpetate , 


me, dicit Dominus. » Stuporem dentium Symma- c le, Myer Kipiog, „ Toy & ropgpracgydy 6% E5ppa- 


chus et Theodotio munditiam jaterpretati sunt. 
Signiſicat vero famem : eorum enim qui nihil 
edunt, nullas reliquias cibi dentes habent sibi 
inberentes. Itaque cum fames et inopia vos 
comprehenderit, quoniam ob bonorum copiam in 
largitorem donorum insultastis, dentes etiam ve- 
stri siuporem perpetientur, non amplius cibo vesci 
valentes, sed similes (acti his quos aut uva acer- 
ba aut aliud quidpiam austerius perstrinxerit, et 
cibum conſicere nequeunt. (7, 8.) At vos, hac 
eliam vobis adhibita correctione, in pristinis malis 
permanetis. Verumtamen ne sic quidem desistam 
curare vos: quin alteram vobis inducam corre- 
clionem, et serotinam inbibens pluviam (id enim 
Significat, cum dicit, tribus mensibus ante messem), 
terram sterilem reddam. Tum exbibens misericor- 
diam, ostendensque non casu hc fieri, sed nutu 
meo, buic quidem urbi pluviam dabo, illi vero irri- 
galionem similem non impertiar : ita ut hc ter- 
ra prorsus exarescat, illa vero privatim pluvia 
madeat. Tanita 1427 autem erit aquarum penu- 
ria, ut duz tresque urbes pariter ad urbem haben- 
tem aquam concurrant, potum expetentes, neque 
hoe modo ad saturitatem sitis restinguatur. Et ta- 
men sic etiam pergetis insanabili morbo laborare : 


D 


og xat 6 Bcoborhuv xabapiropdy tppnveuxact* n- 
hot ö thy AAV. Tov yap priapo; todidviwy ot 
I of eg tv abtols tpophs Evioybuevov 
Eo. Toy kiyuov tolvuv xat th; Evielag xatala- 
6ovorg öde, T cc S thy tov ayabov ayboviny 
xa cd vo opt, you Twy Cwpewy toxtprhcate, xal Gi 
reg vpov youytaonty Lropevorary, overt Tp- 
oh; d, Cuvapevo, AI! totxdteg tol; bond ö - 
Gax%, h Tivo Twv GTvgortpwy RAnttOpevos, xat 56 
Tpoghy lentuvitv od Guvaptvos. 'AMA xai Tabeng 
vuly dic aide lag ꝭ xa rot vnc tolg nportpors EN 
ue vet re zaxot;. AM obH whtws The Luettpag cab - 
o0juat Gepareiag * xat Eripay yap ö k NdSuꝓW cat - 
de lav, xat Thy btpov Entoywy verdv (rouro yap 
ele) Ipd tpway punrer roy Oepropor), axaprig 
n2padwaw Thy Yhv. $:JavOpwrig &t ypwpevr, xat 
Teuxvbg, ws od and tavropdtou ravra ovubalver, 
a tuob vevovto; lYs cat, tavty ptv Tf nds. nap- 
E£w Thy devhy, Exefvy & The toravrng dpiiiag ob 
peradwew, Og Thy V navtihig SravayOh vat dv, 
Thy d& ne] Ut. Totabtu & rat ondvis 
vdatwv, g Gvo Kal tpet; eig ack tary TpE- 
Le lg Thy Exoveay thy Viwp, ndozw; Eqieptvas 
xa}. h obrw x6pe bepaneveryv td g.. AM" Gus 
En: uevelre xa obrw vooouvietg avixeota, xat tat 


YARLE LECTIONES, 


 Alii *Eppnviav. ® A 6ucoyfas. 


6 My. Des. in C. 


* Gesc. A Kupro;, „ — Or. Imo 


etiam Aquila, juxta Mondi. in Hexapl. ad h. I. za) — vyaptyors. Des. in C. 


8 * „ wy 


I683 


IN AMOS CAP. Iv. 1086 


xa trsporg fin neprneodvt; 2axol; * tr yap, &re A idque cum aliis jam aflicti ſueritis malis. (9) Ego 


8 buxwv latpd;, x &ov xavthpa ® mpachveyra, 
v6aovg bulv Craptpouy Enayaywv, vd ptv TYpwaret;, 
vuy && IxtEpovg dete Bt th; acebeing ob Emebh- 
one. Kai pers tavtnv & thy rtattiav SAS xat 
h xapnnv nv 6 v, tTeprvbv &y aun, I Tat- 
ow, I x ofyerar ®* xat oN 20% e, 
vud; Emyvwvat thy Tag Nis Endyovia. Toro 
T:pooti0norv, ö xat thy 'Acoyptoy geyovrac, xat 
Thy AT ub zataabety onevbovras, th Tod 'Aggv- 
plov napa3tiwxa fpoupals, xadanep tit np th 
opyff x£xprutvoy xa ob EvrevOev th Efoy guvitely 
t6ovit0noav. At nor- 


ta. «© Kartorpeqha bud; xabg xattorpeiey 6 Beds 


enim, lanquam animarum medicus, aliud etiam 
cauterium vobis admovi, morbos videlicet varios 
vobis inſerens, modo inſlammationes, modo icte- 
ros: impietatis tamen non estis obliti. Jam vero, 
post correctionem hanc, erucam passi estis, et per- 
iit quidquid in vineis vestris, vel in olivetis hor- 
tisve Jelectabile habebatis : et ne he- quidem. vo- 
bis persuasit, ut cognoscerelis harum correctionum 
auctorem. (10) His adjungit, se et ſugienles pro 
Assyrio et in Ægyptum pervenire studentes, As- 
syriorum gladio tradidisse, tanquam igne quodam 
ira usum, ac ne inde quidem quod conveniebat, 
agnoscere voluisse. Ideo ait: 

Vers. 11. « Subverti vos, sicut subvertit Deus 


E40pa xat TCD. » Obx A tapabniov ty B Sodomam et Gomorrham. „ Non alium qui ilia 


txelva nent, x72, A wy np) avrov brakeybuevo;. 
Kal tyEveode, nal, ws Sade Efeonacutvo; k 
Tvphg, xal o obrws tnzorpthate mp6; pe, Ae. 
Kupto;. » Kabanep yap 6 aid; hurpheyh; yeveuevog, 


Clxvvuar ptv 765 rvphg thy EvEpyeiav, &prnotov Gs 
Torty elg xd 67:05v, pvp dd np! xphotuos © obtrws 


opere rw theforwy @vartpebtviwy elg alyparwoſay 
tnayoueve, nam; ptv® Gvvapews yuuvubhc:ode, 
ei; bovietay Tt ply EnthBeior gavelode. 

i. AA Tobro obrw north ow cot, Tapan * nv 
oUtw oth, ow 59t. A Gps xa dt vocodot 
Thy xp2Thx0v32xy Unt Oepanilay npoootow. 


« 'Ezotudyo0v NKL thy Ge gov, 'Iapath. C 


(.) Arbre “e 180 otepewy Bpovihv, xat rg 
TVvevua, xat arayythuv ti; avOpwnovg thy Xprotey 
aItov * no:wv BpOpoy xa! buiyhnv, xat Enbalvwy 
wma “i the yhs, Köpiog 6 Ozds, 6 Navroxpdtup 
dvoha abt. „ Taitng tolvuy anahlayet; Th; Gvak- 
tnolag, & 'Iapahi, thy Exixhnftvra ogy Oedy Em- 
Chr oov, 3 Tov atpog v pavdy xat yavvov elg Thy 
pprtxwdr, Th; Bpovirg perabanker xTyrov, Tix wy 
ü abνοõẽꝭN yeyevr,utvuy avtpwy T0YT0y AVAxvavy xal 
ovaTpigwv. Old cot cal thy el; thy oi Ehevbeplay 
apwpioptvoy jpmvver paces * Are && Thy Kupov. 
'Pabtov & abr, xal pert vixta pabelav &yayelyv thy 
BoOpov, xat uad“ hutpav Sulyhn xpiyat Td gu. 
Kabanep ov tv ozabepi oo peonubpla xabnpevy 


(rabrn yap Fouxey h Elphvy), thy th; alypaludſa; D 


Culydnv Enhyayey ob ths Foukeiag xatanavong 
Thy vuxta, Thy fouatov Th; Ehevbeplag BpOpov Gva- 
teat xeever'*, « 'Entbaiver yap EN cd d the 
Yhs* » court, dvr, torly UWhmdratog, al 
dau thy oixouptvry thnpot, Gte Th Kuprog Wy N 
Beds, xata naviwy Eywy Td xpatog. Oitw vd Ouphpr 
nN, El; ravaviiz petaytper thy MSyov, Toutots 
uV gobav, Wwyaywywy Gt ixefvois,, xat mpnItyerv 
ex0vpuws Th peravoig napacoxevdiu. 


ſecerit designans, sed quasi de illo ita loquens. 
Et ſacti estis, inquit, sicut torris erutus ex igne : 
et ne sic quidem conversi estis ad me, dicit Domi- 
nus. » Quemadmodum enim torris semiustus, ignis 
quidem efficaciam ostendit, sed ad alia omnia in- 
ulilis, ad solum ignem utilis est: sie vos, plurimis 
cæsis, in caplivitatem abducti, omni potentia spo- 
liabimini, et ad solam servitutem apti eritis. 


Vers. 12. « Propterea sic ſaciam Ubi, Israel; ve- 
rumtamen sie ſaciam tibi. Eisi immedicabili mor- 
bo laboratis, 1428 tamen congruam vobis cu- 
rationem aſſeram. 


« Preparare, ut invoces Deum tuum, Israel. 
(Vans. 13.) Quia ecce firmans tonitru, et creans 
ventum, et annuntians inter homines Christum 
suum, ſaciens mane et caliginem, et ascendens 
super excelsa terre, Dominus Deus, Omnipotens 
nomen ejus. „Ab hoc itaque stupore et indolentia 
liberatus, © Israel, Deum qui tuus appellatur re- 
quire, qui aerem rarum et mollem in sonitum hor- 
ribilis tonitru convertit, ac ventis qui ex eo ex- 


sistunt ipsum commovet et versat. Is tibi regem ad - 


te liberandum delectum ostendit. Cyrum autem 
intelligit. Est autem illi perſacile, et post noctem 
obscuram diluculum producere, et per diem cali- 
gine lucem obtegere. Quemadmodum ergo libi 3: 
medio die constituto (huic enim similis est pax) 
caplivitatis caliginem invexit : sie servitutis no- 
clem cessare ſaciens, lætissimum libertalis dilucu- 
lum exoriri jubet. « Ascendit enim super excelsa 
terre; „ hoc est, omnium est excelsissimus, om- 
nemque orbem terrarum implet, utpote Dominus 
et Deus, omnium rerum imperium tenens. Aique. 
ita explicatis prosperis et secundis rebus, ad con- 
traria convertit sermonem, his perterreſaciens, et 
illis consolans, eſſiciensque ut pœnitentiæ ex ani- 
mo dent operam. 
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1687 
CApUT V. 

Vuks. 1, 2, « Audite verbum illud Domini 
plauctuia quem ego instituam super vos: Domus 
kraelis cecidit, non 1429 amplius resurget. Vir- 
go autem Israelis projecta est super terram suam, 
non est qui suscitet eam. „ Misericors Dominus 
male affectos atque pœnitere nolentes non dedi- 
gnatur lamentari. Hoc vero: Non amplius resurget, 
ſelici numio libertatis non est contrarium. Signi- 
ficat enim fore ut non amplius per suos regantur, 
neque proprium regem habeant. Si quis vero dili- 
genter altendat, inveniet hæc evenisse post insa- 
niam, quam in Salvalorem nostrum exercuerunt : 
* tunc enim ceciderunt, ac in illo casu ad hunc us- 
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1688 
KESAAATON E. 

a', . „ 'Axouoare Thy Myov Kuptiov tobrtov, Gy 
tyw Majpbive ty' Lui; Ophvor * Olxo; co Lapann 
ETS08v, 09UxEtt ob ph tpoob}}, tov avacthvat. Iap- 
05vo; & Toy "Tapahi Eopalev kad ene ths abrig 
00x Eot:v 6 aviotwy avthy. » $:)av0pwniz ypwneves 
6 Aeandrng O Opnvoy bopatvery napatretrat vote 
xax0; Gaxitutvors, aal peravoly on BOfthovar, Th 
& , Ovxtrt ov yh axpoedy Tov dragrnrati, ox 
tvavilov co The ixevbepiag dare AL. Lnpaiver 
ràp Ow; ovxertt xa)' kautobg nohte govint, ot L tov 
oyt,00u90t Saciita, El & mig axpibu; wpoayety T- 
TEteEv, EVptott Towrwy Thy ExGacy pert thy xath 
Toy Lt poę hui paviay * thvixanta yep neodvieg 


que diem permanserunt. Virgizem autem eam vo- „ KEpevixazc: uexps xal thuepoy Ent tov mIwpatce. 


cat, propter priorem pietatem: projectam vero et 
eorruptam, propler cultum, quem idolis postea 
detulit. Hllud porro : Non es! qui snscHet eam, osten- 
dit, nullo illam zubsidio humano fore adjutam. 
Neo enim universorum repugnante, nec Xgyptio- 
ram rex, nee alius quispiam eis auxiliari potuit. 
Prænuntiat etiam eorum fuluram paueitatem. 


Vrns. 3. In urbe enim, ait, e qua egrediebantur 
mille, relinquentur centum: et e qua egredieban - 
tur centum, in ea relinquentur decem. » [4,5] At 
tandem aliquando, Bethel et Galgala relinquentes, 
cultumque idolorum prope puleum juramenti, meam 
quærite providentiam. Inde enim vitam conseque- 
mini: Bethel autem et Galgala simul cum idolis 
tradentur hostibus. Manifesta vero insania erat, 
non solum ex puteo illo pietatis Abrahe non re- 
cordari, sed etiam apud eum impietatem commit- 
tere. 
1430 Vvras. 6. « Quzrite Dominum, et vivetis, ne 
forte reluceat ut ignis domus Josephi, et devoret eam, 
et non sit qui exstinguat domui Israelis. » Ex his 
aperte cagnoscimus quod peccatum nobis iucendat 
flammam malorum, amor vero et aſſectus in Deum 
vitam nobis conciliet. 

Vexs. 7. (Dominus qui ſacit in excelso judielum, 
et justitiam in terra posuit. „ Quod sibi videtur, 
iaquit, decernit cum sit juntus, et judicia ejus in 
terra perficiuntur. 


Lupo roY & abe xakel, 8 td thy nportpav ebot- 
Gztav * oyateloav && xal Stapbapetdav, Sid thy perk 
T2972 Twy Scidwhwy Latpeiay, Th &, Oö for 6 
dr:oroy abr, d pricuid; abe avipwnivnsg 
tnuxoupia; anohanoat cnualver rd Beoy yap tov 
owy a&v0:otautvou, ode 6 Alyuntluy abrols Bac 
kebvg, obr' &kog Tg foyucey Enaptvar. Npoayopever 
& xal cv £50putvr,v abrov iy frnra, 

Y. « H hug yap, one, ev “e EEenoptuore 
yi, Woke covras Exathy, wat iE ze Te ro- 
pevovro Exathy, LrokeigOhcovaat Gexa. » AMV" GE 
youv Tote thy Bath xat thy Ta xatalitdviegs 
at thy nap th gpeap w9d Gpxoy Twy Eldwhuv la- 
ps lav, thy ᷑ uh tmirthoare mpdvoay * Cwhy yap 
tvrebbev ropriciabe. Bath & xal Tälrala ob tot; 
elch Tols nokepiorg napabodt,covrat. Mavia 88 
aaphs, dd ph pdvov Th; cod 'ACpaip ebacbeiag kx 
rod pH Exelvou ph nxpalapbavery '* wvhuny, 
44 xat nap' txitvo tohpdy thy det). 

. « *Ex;nthoate thy Kuprov, vat Charode's, 
drug ph avaidugn wo; wp 6 olxog 'lwahy, xat xara- 
ern avtdv, xal ob kotat 6 obtowv Tw ofzy Ja- 
pat. » Zaywy 3x Towrwy pav0avopey, ws th AH 
Au SANtet thy pidya toy xaxwv * i & cep. thy 
8cty crop, val &tùbeotg, Twhv H tpocevel. 

F. « Kiping?! 6 roy elg g xpipa, xa Srxato- 
ouvry el; Y Ednxe. „ Tnyglterai, gnolv, & Bovierar 
$atog Gy, xa) nipa; tv tf yh th xprvdpeva & E- 
yerat. 


Vens. 8. « Qui ſacit omnia, et transformat, et op . « '0 Towwv ndvra, xal peracxevdyuv, xal kx- 


convertit in mane umbram mortis, et diem quasi 
noctem obtenebrat : qui evocat aquam maris, et 
elſundit eam super ſaciem terre ; Dominus Deus 
omnipotens nomen ejus. » Confidite, inquit, Dei po- 
testati, et hanc spem amplectimini. Faeile enim et 
facit et transformat quod vult, ſacileque est ei vel 
maxima pericula in lætitlam transferre. Umbram 
enim mortis magna {pericula nominavit. Felicivus 
etiam facile miserias inferre potest. Quin et aquam 
maris nutu suo in aerem $ubvehens, nubibus irri- 


pt xu el; th Tpwt oxiay Bavirew, dal HH ee 
wrxra ovoxoritwy * 6 xpooxabovpeyc; Th Limp The 
0al47on;, xat Exytwy ard int npbownov the s, 
Kiprng 6 Gebe 6 navioxpitup bvopa abtob"?, » 
Oaþþhoats, pnol, th v con Guvdper, xat tavtr,; 
kxe ae the twig. Ebnetas yap xa! votet xat fe- 
TaIxev4;:: © Bovkerat, xat pditov abr xal Tov; 
peyiorovg xriv3hvoug fue ebbuplay perabatety. Exiar 
tap Oardrov Toi; peyikoug xiviovous WVopacey. 
Evuapae; & a! tolg ty clnuepla dvonpatiay &7- 


VARIE LECTIONES. 
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&yerv. Kat pevro. zal Th Dalattiocy Sewp veluart A gat lerram. Deus enim est ei omnium rerum b. 


G ti; Thy atpa, A pb thy yh» d tov vegaov* 
debe rap kor, xal Toy &ndviwy Aconhtn;. 


. « '0 Starpαο auviptuphy int logby, xal takai- 


cp, Ent 6fupwas inayuy. Mer nodal Ot Tho 


elbxoklag, xat Tory hobevnxdra; Ent thy npripay 
*’ Enavaye:, xat takaumwptis tog loyupoug tapas 
dish. 

“. « 'Epfarcav &v Tviatg thiyygovia®®, xat M0 
Gay E£6GehuGavto. » "Elo; tv twolg kg, ty Trvig 
pat, dpi Ta; nvkag Tug Tvhabyous noetobat, xal 
74 ovv3pia. EVO tolvuv cuvnf8poitovto, iet xa\ 
Tug thtyyoug oi npophtrar nportpepoy © Ah, a- 
xlatg xal rapavopiat; Gvywvtes, rs tolg The an- 
belag npno:izov thtyyots, obs thy cob Stualob 
np23ebexovio AGyov. "Emzidh Tolvoy n rabta clp- 
races, xat np Twro, tog nevis XaTsyoudvoug; 
xa yep) xal yhMwrry napo.vouvieg Tiereheire, aal 
Gwpotoxiz yaipovreg tanoubitere xAaxw; a ,. thy 
ThovT70v, Yivwarete, W; obre ty rag & val xakog 
bp" Luwy texnuevat; Kal xcxoTunutvat; oixhocte 
olxiats, oe vο by" ùhEĩÃ peri nohkng Trials lag 
purevOevras apreawvas Tpuyh7e7e dpααννεiqut yap 
Ude Thy Tovrwy A&rxdhavarv th The aczbiiag xat 
nzapavoulas bnepborh * tnateire yap th Gixatoy, 
dwpa ptv Taps Tov bovatwiipwy Laptavovris, iv 
d Tp SNG T9vg nEvniag xatAXplvoviig. 

ty”. « At4 vob 6 guvityty 76 xatpy xa lv ci 
Theta, ö. 6 narphg novnpds Eon. » Ildghrap i- 


Vers. 9. « Qui dividit eontritionem super robur 
et miseriam super munitionem adducit. » Nullo 
autem negotio infirmates ad pristinum robur educit, 
et robustos in zrumnas dejicit. 


Vers. 10. « Odio habuerunt in portis arguentem, 
et verbum sanetum abominati sunt. „ In more erat 
antiquis, ut nonnulli ferunt, conventus ad portas 
habere 1431 ei concilia. Ubi ergo congregaban- 
tur, ibi et prophetæ reprebensiones proſerebant. 
Sed qui injuste ac impie virebant, nec veris objur- 


B gationibus obtemperabant, nec justi verba recipie- 


bant. [II, 12,] Cum itaque et bee egeritis, et 
pauperes preterea manu ac lingua contumeliose 
acceperitis, tum munerum corruptelis gaudentes, 
ſacultates vestras perperam angere sludueritis, sci- 
tote ſore ut non habitetis in domibus, quas belle et 
pulchre instruxistis et ornastis, neque vineas, quas 
mag no studio plantastis, vindemietis : nam immensa 
impietas vestra et iniquitas horum us1 vos prixabit. 
Conculcastis enim justitiam, munera 2 potentioribus. 
accipientes, pauperes judiciis vestris condemnantes. 


Vras. 13. « ldeo qui intelligit, tempore illo si- 
lebit, quia tempns malum est. „ Onnis enim pru- 


fu, xat Th Cay ouyitely Covdpeves, dpuv rd C dens, quique bonestum intelligere potest, malo- 


tnayopivey Vuly *® xaxwv td viges, t:Onmiug N 
davpd;wy th Th; npop4hrews Gyevit;, pOtyfacdar 
oy KE advu'iac bovhaerat. * 

io, 1c“. « 'Extrrhoxzre ov th xakdv, val ph 5 
Tov pv, Grew; Thane, xal Eotat o pal Luwy®? 
Kuprtog 6 Ochs 6 mnaviozpatup, Gy Tpinov et,, 
Me priohxauy rà novnra, xa tyanhxapey 74 x 
xa} &roxatarthoate ty nag ff. nw; bv He- 
on Köpꝛog 6 Gebe 6 rtavroxparup Tos xatakot- 
Tov; Toy "IwThyp. » Ax zm, ce, tolg AG org 
7a Epya, xal Eyovres Epilv ptv Tov ayabav, se- 
are. && thy novnplay, Epry Selene thy Tov 
Mywy &t0ciav. Toro yap xownviig , gen 
722% co Orod tov Ghwv Fos. Touroy 88 nap 
uv) py yryvoutvou, Ophvor xat Gopupaitg, xat 
Ti; m\ateiag, xal Tg Bovg xt, * wg rat 
Tov; ynndvoug evil yewpyiac Th de npoo- 
Exetv. "Evra: & tara tuod rapbyrog, xat The Tt- 
pwplag trdyoviog. 

. Oba of Emflupoivreg thy hutpay Kuptov ! 
ral tyar{ vulv abrn g hutpa Kuplov ; xal abe 
tart ox6to;, val o gay. » 'Eneith yap Fady Tres 
Opacyurtnz: xat bade cuvredpapptvo, of tots 
Tpogntzixol; Oeoniguarty dvds, ppuarroueve: 5 


rum que vobis illata sunt, nubem et copiam 
videns, cum stupore admirans prædictionis veri- 
tatem, pre tristitia loqui nihil poterit. 

Vers. 14, 15. « Quarite igitur bonum et non 
malum, ut vivatis, et sic erit Dominus Deus omni- 
potens vobiscum, sicut dixistis: Odio habuimus 
mala, et dileximus/ bona : et restituite in portis 
judicium, ut misereatur Dominus Deus eorum qui 
reliqui sunt de Josepho. „ Verbis, inquit, ſacta 
respondeant, ei qui profitemini vos amare honesta, 
et a vitiis abhorrere, reipsa veritatem 1432 ver- 
borum ostendite. Hoc enim si faciatis, ab omni- 
potente Deo vitam consequemini. [16, 17] At si 
non ſeceritis, plateæ et viz lamentis et gemitibus 


D personabunt: ita ut etiam agricole, agrorum cultu 


abjecto, planctibus sint vacaturi. Hzc autem præ- 
sente me fient, ei supplicia infligente. 


Vers. 18. « Ve degiderantibus diem Domini? 
quid sane vobis hic dies Domini? et is est tene- 
bræ, et non lux. » Cum enim quidam essent 
temeritate et contumacia innutriti, qui propheta- 
rum valicinationibus repugnarent, frementes in 
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eos, et falsa divina oracula vocitantes, et pra- A var avrov, xa} gebs, anoxarouvtt; Tos Oelgys 


dictionum eventum exigentes, eos Dominus lacry- 
mis dignos ait, qui nimirum tenebras pro luce 
desiderent videre. * [19, 20] Qui prophetiæ ſinem, 
inquit, videre cupiunt, nihil differunt ab homine, 
qui cum leonem insectantem effugerit, mox in 
ursum incurrit, ac domum deinde metu plenus 
perveniens, et inconsiderate ob animi perturba- 
tionem manum ad parietem innixam applicans, 
ab acerbissimo colubro mordetur. Nam quemad- 
modum ille tenebras et non lucis splendorem illo 
die videt : sic isti altissimis tenebris die ultionis 
tradentur. 


Vans. 21-23. « Odio habui et repuli ſestivitates 


vestras, nec odorabor in conventibus vestris. EL B 


si obluleritis mihi holocausla et saeriſi cia vestra, 
non suscipiam, et salutare præsentiæ vestræ non 
re-piciam. 1433 Transfer a me sonitum carmi- 
num tuorum, et psalmum organorum tuorum non 
au.liam. » Eadem etiam per Isaiam eis dixit Do- 
minus Deus : « Quorsum mihi multitudo victima- 
rum vestrarum ? dicit Dominus. Plenus sum holo- 
causlis arietum, et adipem agnorum, et sanguinem 
vitulorum et hircorum nolo 1. » Et deinceps omnia 
enumerat, quz ex lege ei offerebantur, omnia 
dicens pariter se exsecrari. Sic etiam hoc loco 
dicit se odio habere dies ſestos, et sacriſieia in 
publicis celebritatibus oblata non suscepturum 


esse: nam non odorabor posuit pro non suscipiam. (: 


Sic et de Noacho beatus Moses ait: ( Udoratus 


eat Dominus odorem suavitatis =; » hoc est, ap- 
probavit eorum qui obtulerant voluntatem. Neque 


enim his Deus eget : ac ne pro salute quidem sua 
victimas offerentibus, meam, inquit, præsentiam 
præstabo. Desine igitur cantare et musicis instru— 
mentis uti; his enim non delector, etsi a principio 
hzc ſieri jussi. ut rebus jucundis ad seria te 
ducerem. 


Vers. 24. « Volvetur sicut aqua judicium, et 
juslitia sicut torrens invius. » Prolata, inquit, 
contra te jusla sententia, torrentis instar, et vio- 
lentæ aquæ, libi supplicium inſeret, exitumque 
invenire non poteris. (25, 26] Recordamini autem, 
vos, per quadraginta annos in 1434 deserio 
agentes, sacriüciis me non coluisse; sed ibi eam- 
dem quoque impietatem exercuisse, omnigenas 
idolorum ſabricantes statuas, tum his, tum side- 
ribus quibusdam cultum omnem exhibentes. Mo- 


1 Isa. 1.41. = Gen. u, 21. 


1p7,6p0dg, xa th TEhog Twy Tpopphoiuy Enattoby- 
reg, Optvov Tourous Gfiovgs 6 Acomdirn;g Gnoxalel, 
we ax6rog avi gwrds TAU, Helv. Oitty 
Traptpouert , nm, of th Gp Th; tpopnrelag 
emi0upotvreg lde, aviphs puybvrogs pty oven 
Emibvra, per! Exelvoy Ot Apr meprrtadvto;, elta 
Thy olxlav peta Tlovg xateiingpdtog, x21 anpoerauy 
and tov thy Huyhv xattyovro; Vopuboy, & xe pe loav- 
dog To Tolyw Thy eta, xal ö byews nixporatoy 
dnybtvrog. "Qonep yap ixelvo; (ogov, (ak ob gw» 
Th; alyinv, var Tx 6pid thy hutpav * obtug 
obo ox6rw Babel xa thy the Trrwpiag hutpay 
rapatodyh oovrat. 

xx-xy. Meplonza, ànô-ehat tag toprhs buby, 
xa\ od ph 63ypavlo" ty tais navryupecty buoy. 
Ar6rt ü ys rend por Ghoxavtrwpars xat Ouolag 
ono, od mpoobttouat, xat cwrnplov Entyaveiag 
dub 09x Tinea. Merdotr,oov * Gn" tuocy 
I OB3@v cov, xa hakphy 9 bpyavuwy cov νν axoy- 
dohat. „ Totadra wat 6:4 'Hoatov pg abrovy al- 
pure 6 Azondrng Od TI por mnt; mwy Buoy 
dy; Myer: Kyiptog, INfprg eln oxavirwparwy 
xp1@v * xa f &pvov, xai ata tay py xal Tpe- 
v o Solkopat. » Kal ET; & xarahéret navic 
72 xa7k Thy v6yov ary npoIyeplutva, ravie Leywy 
duviw; p3civtrreadat. ODT xa tvrabla pioety ptv 
ken Ta; Eoptds © ov rpoabtyeoha: ö Ta; z tai; 
une nposyepoptva; Ovoiag * mh yap ov yh 
6orgpar0e, avi ww, ob ph CEtopar tibet. 
Obro vat Ent rb Nave 6 paxdpros Mwah;g, a- 
SpA, Egr, Köpiog 6 Ozhg sgh eboslag » avail 
799, Emnfvecs Thy <wv Tpoaevnvoyitwy cxordv. OU 
yap dettat tovrwy Bed?! © ann ode vg untp thi 
o7Ov abrov cwrrplag npSTPEpoudt Thy Epavtoy, 
vol, api chat Enmyaveiav. Navoat toivuy xat 
abwv, xal olg wouotxols xixpnptves Epyavor; * 
008 yap Enitipropat Tourot;, dA xal Thy Gpyny 
8:4 Tov Tsprvov os Toon ywv Ent 74 onovats 
cab npoctrata yivealat. | 

Rd. « Kukio0horrat bs Vewp xptpa, xal ij Gt- 
x21979vr,, OG ye.udppoug Ebarog. » H EteverOcton, 
nal, xati 005 Gtxala hog fitpaptov 50t Gixnv, 
xa 5g93p03 eee, Thy la E wl, xa d- 


— . - * P . n | | * a * 
D ov evpetv- ob buvton * avapvhalnyte ** &, wo re 


dap kn xath thy Epnpov Grayayovitg . 66 
thy and 0vpatwy jaot katpeiay fpodevr,voyarte, aa 
axe ⁊ avthv actbeiay esel gasbe, xavroda nag 
cSοο N ονννν, xu Elxbvag , xa cobrotg, xa 
utvroi xai Eorpory r, % Oepanttay po ꝰι 
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cem Aug. quoad vers. 2 


respondere codici Vaticano. Sed ineunte vers. 26, A omillil Kat, —— 
versicull habet 'Pa:g4y, et deinde, tobe Th; 62g tot ante avioug, 5 C &:ayovrte;. C navrobanuwv. 
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pavieg. Mold; yap xa Pegùr eld bvipara* A loch enim et Rephan idolorum nomina sunt; Mo- 


269 d& Moby xa Ev Tolg tpoeruiog Th xpopyreiag 
tuvnudveucs, Tourwy yap yapty, 

*. « Metotzic buds Entxerva Aaparxot, Myer 
Kuprog 6 Gebe, 6 Navroxpatup Evoua abty.» Exe. 
ràp xat Twy Tan Tat vtwy abrol; Z pwr Te- pa - 
vov thy Sole lav, thy Topbwripw npoltye:, x 
gat abrovg Th Tpopphort Boulbuevcg © Myer 
& T 'Acovplwv. Kai toro 6 paxipog Eripaves 
tv tal; lde Epunvetwy, « Mercixtò buds, elxev, 
tntxiiva ** Babulovos. 

KESAAAION &. 

a'.c Oba) toil; tfoubevotor Liv, xat menoO6ory Ent 
Th 6pog Tahape lag! anetpiyroav &pyi; tOvav, xa 
t load Eautolg 9, » "AGkot, gnot, xal vpm 
oi 775 ptv Lid xatagpovouvies, Tf N Lapapela 
0aþpotvreg, xat ph oxorxobvteg, ws 6 ty Th Tu 
d:parzu6uevo; Gee, Els thy th; Enayyehiag abrobg 
erhyays “ yhv, robe pe taitny olxodvias 
Taviehws avalw3a;, xa May abolg evpetav thy of- 
x7otv yap:oapevo;. EI & oy o tabra Eyery 
bnokaubavere, 

N. « AraGnrte el; Xakdvny , xat 6ith8ere txctfey 
tic 'Epad thy peydinv s, xat xard6nre el; Tro, 
Twv @laopyuv ti; xpatiota; z T23ov Tov αW2 
keiwv Toutwy, et sio tom * 74 Spi abr tov 
vpetipwy pluV. » Eig tag Tnpcetprutvac gg, 
ainzp e loi ptyiorat, xa Twv Twporeyhe:oov dt gag 
kztwv al Exxpitot, dE AN axpt6w; xatauahere, 
ws od thattwy Early ij Ig" pov yewpyooptvy, de 
un” txelvwy xateyoptvr. 

F. «Ot Epyduever sig hutpay xaxty © dg Afioug 
E£zuTobg T:uwplay mEromxdre;. Hutpar yp xaxhy, 
Thv dige T:pwplag hutpay Na. « Of EyviLovte; xat 
tpantouever. Labbatwv Yyeudov. » Ol 16 boxety tr 
hre 74 Labbara, pupla Bt tv avtot; napavopa 
dpd g Elta npd; Tomo tmutuyerar abrotg 
Tpughy, xAivag Elegavilvag ᷣαj,te .] ον A 
Ywv, xat xdgav abtodls npoxeiobar IAH © Eplpwy 
EE kx Totuviwy, u6oywy d tx Bouxoniwy x0prto- 
pevwy * bpyavuy d thy tyhv Enotehotviwyr xp4rov 
dt yep npd; Thy h3rtv yrvoutvey · of voy d Y 
oho, xat toyrov EimvO0nutvo * npoapepoutvoy * 
þvpov dt ebwdoug Thy &awriav anonnpoivtcg. Oö, 
oylv, tx88:nrn ptvo, x2) 75 a6po3iarrov honarh- 
Hevot, xal voulgavre; vie cabta clvat xal dap, 
% Ttakoytoduever dt avrov th biapptov. ToD ro 
Tap tahunvev, cipnxw; g £5Wta toy!cavto 
val oy ©; peuyovia. Oh EnaTyoy ovity &y Th ob- 
prof 709 I d avalyhtw; ke 60v T03a9- 
Tag Tapavouias toluovit;. Joche yep avrov; 


* Act. vn, 43. 


lochi autem jam ab initio prophetiz mentionem 
ſecit.* Horum enim. gratia, 

Vers. 27. « Transſeram vos trans Damascum, 
dicit Dominus Deus, Omnipotens nomen ejus. » 
Cum enim etiam Syrorum finitimorum suorum 
servitutem graviter ſerrent, perterreſacere illos 
prædictione sua volens, magis longinquam pre- 
dicit. Intelligit autem Assyriacam. Atque hoc bea- 
tus Stephanus in Actis explanans : « Transſeram, 
inquit, vos trans Babylonem v. 

CAPUT VI. 

Vers. 1. « Vz illis qui despiciunt Sionem, et 
confidunt in monte Samariz ! vindemiarunt pri- 
mitias gentium, et ingressi sunt sibi. „ Miseri, 


B inquit, et ter infelices, qui Sionem contemnentes 


Samariæ confidunt : et non animadverterunt, 
quemadmodum Deus qui colitur in Sione, in ter- 
ram promissionis eos induxit, antiquis ejus habi- 
tatoribus penitus deletis, ipsisque valde latam 
habitationem largitus est. Sin hæc non ita se ha- 
bere opinamini, 

Vers. 2. « Transite Chalanem, et pertransite 
inde Ematham magnam, et descendite 1435 ver- 
sus Geth, alienigenarum oplimas ex omnibus 
regnis his: num ampliores sint termini eorum 
terminis vestris? „ Proficiscentes in supradictas 
urbes, que sunt mazimæ, et commemoratorum 
regnorum præstantissimæ, plane cognoscite non 
esse minorem terram quam colitis, ea quam ill 
lenent. 

Vers. 3. « Qui venitis in diem malum : » t- 
pote qui vos dignos effecistis ut pœnas daretis. 
Diem enim malum vocat ultionis et pœnarum 
diem. « Qui appropinquatis, et tangitis sabbata 
falsa. » Qui in speciem videmini venerari Sabbata, 
et in eis mille Nlagitia commiltitis. [A. 5] Deinde 
increpat eorum delicias, dicens eos sibi lectos 
sternere eburneos, omnique luxu diſſluere, bædis 
ex grege et vitulis ex armento allatis, instrumen- 
tisque suavi harmonia resonantibus , plausuque 
manuum ad sonum accommodato, vino odorato 
et deſecato adhibito, et unguento suaveolenti 
luxum cumulante. Cum, inquit, sic ageretis, et 


D molle ac dissolutum vitz genus essetis amplexi, 


atque hæe stabilia et perpetua existimaretis, nec 
cogitaretis eorum statum fluxum, et parum din 
stabilem. Hoc enim signiſicavit, cum dixit, « Quasi” 
stantia putaverant, et non quasi ſugienlia. Nibil 
patiebantur super contritione Josephi; „ sed nullo 
sensu doloris afliciebantur tanta scelera admit- 
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„ gur. C tv avral;, YT C e£io- 
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tur, Nostrum vers. 5. habuisse lectionem emendatam Emxporouvies pro Enxpatodvres, que est rec. le- 


ctio. 
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sephi filius ſuit Ephraim, Ephraim autem appellat 
decem tribus. 

Venus. 7,8. « Propterea nune captivi erunt a 
prineipatu fortium, et auſeretur hinnitus 1436 
equorum ex Ephraimo. Quia juravit Dominus per 
semetipsum, dicens, Dominus Deus virtutum : 
Quia ego abominor omnem contumeliam Jacobi, et 
regiones ejus odi, et auſeram civitatem cum 
habitatoribus suis. „ Principes, inquit, viribus 
præstantes eos captives abducent, et tandem 
Ephraimi potentia capietur. Verax enim et ſortis 
est, qui hanc sententiam contra cum whit, Tulit 
autem, ejus arrogantiam impietatemque detestans. 


Vers. 9-11. « Et erit, si remanserint decem viri 
in dome una, et ipsi morientur et remancbunt re- 
Mqui. Et tollent domestici eorum, et cogent, ut 
elſerant ossa eorum de domo : et dicet his qui 
presunt domui : An adhue est apud te? Et dicet : 
Nequaquam ; et dicet : Tace, ne nomines nomen 
Domini. » Tanta; inquit, incolarum urbis inter- 
necio fiet, ut quadam ædes mortuos habeant ha- 
bitatores omnes, vicinique, aut propinqui genere 
ex aliis ædibus profecti, mortuorum cadavera hu- 
manda curent, deinde investigent, et inter se in- 
ter rogent, nunquid sit aliud insepultum. Respon- 
dentibhus autem illis qui intus sunt, nihil esse: 
silentig, inquit, attoniti exeunt, hoc facere invi- 
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tentes. Joseph enim eos appellavit, quoniam Jo- A Tpoor,y6pevas * 705 yap 'Iwahy 6 'Eppatu vid;e 


16% 
'Egpalty & Tag 8ixa guid; dvopdtct. 


C, w. AA todto voy alyuakwreo: Ecovrat &n' 4pyt; 
Cuvactwy, xat tfaphhorrar ypiperioud; Innwy It 
'Eppaty.. "Ort Gunas Kyptog a tautov, Miywy?, 
Kuptog 6 Gebe Twy buvapzwy Ari B3akbaoopar yh 
raoav Thy U6prv "laxws, xat tag ywpay avtou ps- 
plonxa, xa! tfapo ndv gobv Toilg * xaromeovory ab- 
Thv. » Apxovrec, cual, db v, bopualwtovg abtobg 
napartovrat, xat rds , tov *Eppaty Buvactela 
Aera © ayevdhs yap xat Euvatd; 6 taviny v 
avtod thy Yhgov tfeveyxwv. Kateynpticarto &, ab- 
Tov ch aaQovelav Nat Th &atbeiav B&S BEA 
. 

0-10", (Kal Lara, £xv ö rohe ted 6x2 Evips 
ty olxla hid, anodavouvrat *®, xal '* rost οονA 
Ta: of xatdο,ν⁰⁰¹. Kat Ih4oviat of olxelor avtwy, xal 
Tapab.ovtat tov Efeveyxety U th 6atd avtwy ix tob 
ofxo0v vad, xa tper tolg mpazsrnxdo tov ofxoy '?, 
Ei Et: Unrapyer naph cl; Kal t pet · Ob xal t pet 
Tl ra, łys xs tov wh 6voudTat th bvopn Kuploy,» Too- 
an, pnoi, pop tov Evorxovvruy thy mkv yevt- 
ostat, w; tviag olxiag navia; IIS dog tvorxotvrag 
vexpobs, al rode ne) 4ovras, f rt V,õðʒ npnGhrovi©G, 
te tripory oixiav napayivptyous TOV TETEREUTTXG- 
c TX 5wpaTa napalityvat tagh * ira Epevvdy, 
xal aklhhoug avepwifv, ph Gpa coin Erspoy Stapov. 
"'AToxpivoptvyuy d Twy Eveotepwy, g obx ti oryh, 


cem hortantes, ut prolats a Deo universorum hac C vel, Tce Sagi, toute not Zar ag 


sententia. 


Vers. 12. « Propterea ecce Dominus mandat, et 
percutiet domum magnam ruinis, et domum par- 
vam seissionibus. » Nam pauperes æque ac ma- 
gnates destruet. . 

Vegas. 13. 14. « An persequentur 1437 in 
petris equi? au reticebunt ad ſeminas? quoniam 
convertistis in ſurorem judicium, et ſructum ju- 
Slitie in amaritudinem. Qui letamini super! nullo 
verbo bono, dicentes: Nonne per ſortitudinem no- 
stram habuimus cornua ? » Equi quidem , inquit, 
in petris currere non possunt : hostes vero contra 
vos proficiscentur, priorem vestram celsitatem ob 
llagitia a vobis admissa aspernali. EL quemadmo- 
dum equi, cum equas conspicati ſuerint, hinniunt: 
sic hostes promplo animo in vos irruent, quoniam 
judicis iracundiam in vos coucitaslis, acerbamque 
et justam sententiam ferre coegistis. Nam non 
honestis rebus vos oblectatis, sed fastu et super- 
bia ſerocientes, vestris viribus prius imperium 
vestrum ascribitis. [15] Idcirce ego, omnis exer- 
citus et virtutis Dominus, potenti vos genti tradam. 
Ut non introeatis in Emath, et usque ad torren- 
tem Occidentis; hoc est, Ex omni terra quam 


*., ws Tod Ocod twy hwy tavrny thevzy« 
x6vtog Thy Yngov. 

i'. « AtG 180 Kyping Eviiddketat, xal nates 
Set Thy olxov Thy piyav OM4ouact, xat thy d- 
xov Thy prxpty prypacy.s» Oos yao tolg ty 
neviga, xal Tobe GCuvatoug xatakvae:. 

ty, i'. (EL 8 h ti tv xp Eq Imnot, et napacuu- 
Th oovrat tv ag, ort tfeorpthare lg Ouydy 
xptua, xat xaprty Cixatoouvn; sie mixplay. Oi 
Evgppatv6cvn EN ovdevt Mey &yaby “, of Leyovres * 
Ovx tv th loyut huav tayopey xtpara ; » "Into 
jatv, prot, ard netpwy Oeaty ov Eyvaviar, of & 
Topo ywphooua xal' he, d Rpottpoy IAU! 
Dh Tia thy tap) buwy tTolprltigeay napavoriay 
narappovhoavteg. Kat wInep Intro ypeperizout 
£x34pevo. Onelag org of noktuiort yp oovrat 
Tpo0v pw Th xad' duwy ty, rt toy xprrhv ig 
0v{idy xa)" buoy txivioate, wat mxpay Gjpcb xa 
$:x2i2v X CS, Ke thy 4hpov xatnvayzacate. Thy 
yp e9Iupuiay ox tn ayabols Eyers, alatoveubue- 
vo. d& xat Spev0uGuevor th opettpa Guvays: th p- 
re pov oH Entypdyers xpatog. Tot yapry d 
6 nar; orpatid; 1 xa) buvayews Kyprog E8ver 
dui; duvarp rapatwew, « Tov ph eicehbelv eic 
Hua) , xat ks cod yerudppoy Twy Guopa, » 
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'Avrt rob, ane bh ve npoabey by" Luav yewp- A antea colebatis, vos expellam. Jeroboam enim, 


youuvng ks yh * apo yap, k ob 1 
npopnyrela ary Eyeveto, Enoxateatnoe, nel, 75 
Gprov 'lapar,) and HA Tus Oalgoong the mph; 
tontpav, ts i Twvy Baciketwy loropla 8:baozet , Al- 
yet Tolyuy, 63: Tlavra vuwy r Gpra rapabwo tolg 
rohe HL. 

KEVYAAAION Z. 

a-. « Oöbrostöetet por Kypog '7, xa ibob Emyovh 
Toy * azpibuy Epoptvny Huth, xa lou Bpovyes 
eic Ter Bacikevg. Kat Eorat, ä guvieiian 70v ga- 
yelv '* cy y6proy The yhg. Kal dna“ Kypie , 
Dews yevou * Tis davactho:: thy Jaxws, Gr 6hryo- 
o76; tot; Metav6noov, Kuprs, En tout. Kal cod co 
do ph yevnrai 7, LEyer Kyprog, Ocagä evo, prot, 
Thy gobepay Exeivny Oda, ixiteugn Thy Bedv De 
yeveodat, xa) ravaat thy BieOpoy Oo Entveugs Gt, 
dg elxbg, Gia thy The napavoplag Lnepbokty. Ea. 
yorhy &@ dxplewr ixakect thy 'Aogouptoy © Eporxor 
8 dv Bas ulis 7d &, elg For Baoidebe, wh 
Th; oTparid; ptyelog mapa, "AQonep yap, en- 
o, 6 Twy, 6 tov Exubuxov tOvay Bacthebg, xatk th 
T:povoalhu nhi0o; It nhetorov GO poicert obrw; 
'A3GVptot at Babukwvint pers nokkhg napayevhoov- 
dat otTpatela;, Kal àxplöt & xa Bpovyy naptiwney 
abrwy zaprovg, waavtws Ot xal ef xa vob ro 
yup &veo Tpoeiprxev. 

F. « Obrw; Ebe15t por Kiptog : xal lob Exdlede 
thy d tv nup) Kupiog 6 Gebe , xat xatigaye 


sub quo hxc prophelia edita est, propagavit, in- 
quit, fines Israelis ab Emath usque ad mare occi- 
dentale, ut Regnorum docet historia. Ait ergo : 
Vestros ſines omnes hostibus tradam. 


CAPUT VII. 

Vers. 1-3. (Sie ostendit mihi Dominus: Et ecee 
ſetus locuslarum venit malulinus : et ecce bruchus 
unus Gog rex. Et erit si compleverit, ut devoret 
ſenum terre. 1438 Et dixi-: Domine, propitins 
esto; quis suscitabit Jacobum, quoniam modicus 
est? Peniteat te, Domine, hujus. Et hoc non Gat, 
dicit Dominus. » Cum horribile, inquit, spectacy- 
lum illud vidi, Deum rogavi ut misereretur, ulque 
internecio cessaret. Non annuit ille tamen, pro- 
pier iniquitatis, ut verisimile est. magnitudinem. 
Felum autem locustarum appellavit Assyrium , 
bruchum vero Babylonium ; unus porro Cog rez 
magnitudinem exercitus indicat. Quemadmodum 
enim, inquit, Gog, Scythicarum gentium rex, con- 
tra Hierosolymam maximam mullitudinem con- 
gregabit, sie Assyrii et Babylonii maximo cum 
exercitu advenient. Quin etiam et brucho, ei lo- 
cuslz ſructus eorum tradidit, ei similiter erucæ: 
hoc enim superius predixit. 

Vers. 4. « Sic ostendit mihi Bominus : et ccce 
vocavit judicium insigne Dominus Deus, et devo- 


thy 86vacov thy NH, xal xattpaye thy pepiea. » C ravit abyssum multam, et comedit partem. „Ja- 


Alxny ptv xaket h dtuatav Tod Ocoy Lhoov © vp 
d xaJet, vob vel dEvooor & xollir, 
da pvpla E0dvn rd x' txefvwy boulwbtvra p iu 
& Thy Iopahl. Obtw yap xat 6 par4ptog Epn M- 
Th;” Kal tyeviOn wept Kuploy ads avroy 'Iarob. 
'DA2 xal tavra, uo, beacauevo; thy abthy ixc- 
te lav Tp Acondry nxpoctvivoys py, ox Ent:oa &&. 


F. 1/7. « Obrws Ferfs por Kypto;, xal ibob avip 
toryxws im) relyoug abapaviivev, xat © by th yp) 
avrov &d4pa;. Kal eln Kipiog npdg per Ti ob bpis, 
Aube **; Kai elnov+* 'Addpavra. Kal elne Kbptog 
pos us Nov, & tvitcow Gbapavra tv ptoy Lacy 
pou "lopah\. „ Tayupav avrots, prot, xat orepedyv 


dicium quidem vocat juslam Dei sententiam, 
ignem vero hostes, abyssum mullam autem infinitas 
gentes ab illis in servitutem redactas : partem vero 
appellat lsraelem. Sic enim etiam beatus Moses 
ait: « Fi ſacta est pars Domini populus ejus Ja- 
cob ®. » [5,6] Tum rursus, ut hec vidi, inquit, 
eamdem quidem orationem Domino obtuli, sed 
non persuasi. 

Vers. 7, 8. « Sic oslendit mihi Dominus, et ecce 
vir stabat super murum adamantinum, et in manu 
ejus adamas. Et dixit Dominus ad me: Quid tn 
vides, Amos? et dizi: Adamantem. Et dixit Domi- 
nus ad me: Eece ego 1439 injicio adamantem 
in medio populi mei Israelis. » Validain, inquit, et 


Ma Na nhnyhv, xat àdähavrt kotxvtav, 8g tov D valde duram plagam illis inferam, similemque 


] tory &nacay rege pA T6 x loyupwratog. 
Oö yap avetopar Jun cep thy ö abrov 
70pwutvyy actbetav, Ak ob avtol; xat tos TOv 
c &pavie Bpwpolg, xat Thg vor Fopräg 
xa nao, xal eratanhay nicav avtTwy xatalbaw 
Thv Pactlefav * thy yap olxor 'TepoCoty thy Ba- 
ela Ov6parzev. Ob yap Ent tobten, AMA rat perk 
Toutov, xal Ales EE Bacthelg, Tthog , npdpanar; 


*Deul. xxx1y, 9. 


adamanti, qui ex omnibus materiis durissimus est 
et validissimus. [9] Non enim patiar in posterum, 
at ab his admissa impietas maneat impunita : 
quin una cum ipsis altaria idolorum delebo, eo- 
rumque ſestos dies cessare ſaciam : omne deniqne 
eorum regnum penitus evertam ; siquidem domum 
Jeroboami regnum vocavit. Non enim tempore 
Jeroboami tantum, sed post hune quoque et post 


VARLE LECTIONES. 


'" Kup. Repeliturin A. db. Des. in Act C. „ A zarayayely, s Sie A, al. cine. ” Kip. Re- 


peritur in A et C. * ov 
ot. xa — aitpa;. Ex A et C suppl. 


A rev. Ao Eorat. Kp. Repet. in A ut plerumque fit. 
1% A. Des. in C. is. 
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1699 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1700 
sex alios reges, prædieulo ſinem habuit. [10] Cum A Hate. Tovrov &md tov tp>phrou Meyopevoy, Aha 
autem hc a propheta dicerentur, et Amasias, ©fac 6 th; Ba lepebg, belong ph ta; belag ana 
B-thele sacerdos, metneret, ne comminationibus 34; xatamarele 6 ads, xal perapelels ypnoduevey, 
livinis perterreſactus populus, et ad pœnitentiam ths ro cldwhwy anooth Oepaniia;, xal Thy the 
conversus, desineret idola colere, et faciendi que- Etpyroplag &poppi;  abrds anoktcn, cloayytihe; 
sius occasiones ipse amitteret, ad regem deſert mTapx rh Paoiet thy npophtny, ouxopavrias dal 
prophetam, ſalsa veris astruens in hunc modum : ante keyorg avbpayas. 

Vers. 11. « Dicit enim Amos: Gladio morietur a“. « Ayer yap Apt “, og Tepoboip ty 
Jeroboam, populus autem captivus ducetur e terra ßohpalg necetrat, xat 6 lads alypakuros aybhorra 
sua. » Quz enim de populo et de regno retulit, ard th; rde abrov “. „ AUA 7& pty rep tov lack 
vera erant : quod vero de rege dixit, non obscurum xa The Bagtlelac bripgev ahnen: wh Gt rept toy 
erat mendacium. Sed hoc tamen Jeroboamum ad Paotitw; eipnptvov h£o3og Hy Rrpogaves d Guw; 
vexandum prophetam minime commovit : nec Ama- Hxtora vobro why "Iepoboap elg thy zatz tov xpo- 
st persuasil, ut desisteret. [12, 13] At ipse pro- <htov naporviav CCE ¹⁰¹⅛⁰é, thy && "'Apaclay oli 
phetam jubet excedere, et in Judæa vitam agere, ,, Tobro metry &yayaly houylav. A' avrhs ® 
ibique ſutura prædicere, quod Bethel assignata et vnoywphoat 7H npophry napexiievearo, xal gig thy 
addicta esset regno Israelis. 1440 At Amos libere '"loutatav froreverv, xal nportyery c perkovra, Ws 
ei instilulum suum profitetur, et divinitus sibi do- Th; Bath &ywproptvrs tf, Sacthelz, O Bt "Apis 


nalam graliam aperit. 


Vers. 14. Non enim eram prophela ego, inquit, 
neque filius prophetæ, sed caprarius eram vellicans 
sycomoros. » Quod vero ait, rellicans s8ycomoros, 
Aquila interpretatus est, scrutans sycomoros, et 
Theodolio, ſossa muniens sycamina, et Symmachus, 
habens sycomoros. Arboris vero species est sycomo- 
rus, in Palzstina : cujus mentionem facit beatus 
Lucas evangelisia, cum dixit v, in arborem syco- 
morum ascendisse Zaccheum. Audivi porro ex quo- 


uerà rapprioiag, xat th tntt3zuua th olxelov heyet, 
xal Thy Oc V abt bobetoav yapry afoxarurttet. 
. « Obrz yap, prot, npoyhrns Hum, ore vids 
Tpoghtov, ak alndo; Hu cuxdpiva xviiuy. » 
Td & ovxdpuya xritor, 6 ub 'Axviag Eperray , 
Tuxopudpore tpphveucty * 6 & Ocoboriwy, xapd vd 
ovxaplrove & Euppayo;, Exwr Cvxojpacopoue. 
Atvipou && elddg Emmy i gux6popo; Ev th Naka 
ori © pepvr,vat Tt al & pax4pros Aound; 6 G 
yeiioths, tl; ouxopnpaiay 2 thy paxdpiov Zaxyaloy 
avaGhvai ghoog. "Hxovan © Tivo; cd Exelbey d- 


dam, cum ea de re sermonem haberet, harum (ar- C nyovptvoy, g & tovrwy xaprh; ob neraiverat ph 


borum ) ſructum non maturescere, nisi ſacta prius 
brevi quadam incisione. Hane igitur vero proxi- 
mum est Septuaginta intellexisse, et rellicans pro 
ſossa muniens, vel * colligens, posuisse. [ 15, 16 
Agriculture igitur, inquit, et ovillo pecori vacan- 
tem assumpsit me Dominus ex ovibus, et prophe- 
tare jussit. Suscipe igitur, Amasia, et contra le 
predictionem, quoniam me populo Israelis pro- 
phetare velas, ne iuiqua lucra tua impediam. [17] 
Scilo igitur visurum te esse uxorem, quam nunc 
habes, palam et publice ab hostibus vitiatam, quia 
tu quoque populum ad idololatri:e ins iniam pell.:- 
Tisti. Quin etiam omnes a le genitos occisos vide- 
bis : tu vero in extera terra e vita excedes, et uni- 
versus populus easdem, quas tu, pœnas dabit : 
vobis autem sie aſſectis, terra aliis tradita divide- 
tur. 
1441 CAPUT Vm. 

Venus. 1, 2. « Sic ostendit mihi Dominus, et ecce 
vas aucupis. EL dixit, ad me: Quid tu vides, Amos? 
et dizi: Vas aucupis. » Visio hec celerem Israelis 
venationem designat. Quemadmodum enim aves 


Luc. A, 4. 


Tp6ts pov Topty twva Bpayxetav befapevo;. Tovro vol · 
von eixdg vevorxtva: robe *Efboptxovia, xat d 
xvid, avi\ tov xzapaxaor , A ovilirur ve. 
lle yewpyiav Ttoivuv, gy) *, xat Ttzpobatciay 
Eyovta je onoudhy aveiabe Kuptog tx c Tpdbatw, 
al rportevery txtkevas. Atyou tolvuv, d 'Apacia, 
za\ ch xar4 609 np6þppriorw, tnzibh pe Io "Iopati 
Tpoprmtevery xwivetg, Iva py os zaxi; xpruatiit- 
pevov T:avow. "159; toryapobty, dg bet thy voy ou» 
otxoyodty cot yuvalxa INM al npopavn; bad 
Twy Tokeuluy VEprfoptvny * tneidhnep rat ob als 
thy The eldwiokatpelag d&xohaciav TEN, why 


| kadv. "Oher dd xal tobg in cob ndviag avatpoupt- 


voug o & tv adlopuly yh En tov Bpiov od npas, 
xa 6 ad; & à Rag thy abrhy 0% Tpwplay bropevel' 
uv & tabra nabdviwy, do: , yh Napa 
Grave and t gcc. 

KESAAAION IT, 

a', &. Obrws Eift por Kyprog, vat 1800 Arg 
C euro *. Kal eine p pe * Ti ob Sheng, Aude; 
Kal Inv ** * *Ayyo; Ieurod. » uhalvet 8d ij by 
Thy TTA Ohpav tob "Iopati. "Qonsp yap me 


VARLE LECTIONES. 


„ ap. Ex C suppl. ** Ak. C pram. end. * &— dhe. A sequitur lect. cod. Vat. “ x. 2. J. 
abr. bes. in C. „ an' avrds, x. r. A. Vers. 12 et 13 * * p. 1568, leguntur, sed aliter quam apud 


LXX. Ex vers. 12 leg. quzdam inſra, t. IV, Eran., dial. 


" tp. CH pH Loco Cit. est cuxo- 


poptav, C tov. „C xapacowy. ne. Ex C Suppl. Arr. 1. Hebr. canistrum ſructibus æstivis 


plenum. * Cela. 


Era kn 3 


Oe „ e a9 as 


1701 IN AMOS CAP. VIII 1702 
bovea T6 If pabiws Onpivoctat , obrwy nd tov 'A visco facile capiuntur, sie ab Assyriis populus ap” 
'Agovpluy 6 ads aypeubhactat. prehendetur. 

« Elxe yap Kipiog pc ue "Hxet th nipag Ent Dixit enim Dominus ad me: Venit finis super 
Thy A pou Ip obxtrt ob ph wpoode ap- populum meum Israel, non amplius transibo prope 
ebely abr“. (T.) Kal def“ && parvwpatz eum. (Vers 3.) Et ululant laquearia lempli. Die illo, 
do va. EY txs!vnth hutpg, Myer Köptag, vohbe dicit Dominus, multi cadent, in omni loco injiciam 
6 nenrwxwG, ty navit N Empl ownhv.» Silentium. » Non amplius patienter ſeram, sed effi- 
Oöxtzi paxpoduphow, A tov Tpoþptoiwy tndfw ciam ut prædietiones meas eventus sequatur. Ignis 
td xt pc Xwphorr && rate tov vaod tov tuoy Twy vero hostium etiam in templum meum invadet. 
zoe piwy td Tp* 6dodvrhy d roy rod yaoy Templi autem laquearium ululatum appellavit ela- 
parrwudruy Tov Eviny avatpouperuy txakece thy morem intus necatorum, et crepitum lignorum 
Bohv, xat Tov Epmitpaptvuy Guy Thy Hyov* Th 8, incensorum. Quod vero ait, « Multi cadent, in 
« Nokvg 6 Tentwxwy, &v navii tmp Entippigw ow omni loco injiciam silentium, » magnam indicat 
Thy, » T)n005, ono, v ⁰ Eotat Tov Gvatpoupevwy* exgorum multitudinem, adeo ut allum silentium 
79k Tt cr xl ouonh ths dhe. xal 725 é, urbes, et vias, et vicos ex habitantium paucitate 
ral 745 xwpa; and The td olxnti p Epnpuiag xab- B git occupaturum. [4— 6] Ad hc itaque altendite, 
£381. NlpoTtyers tolvuy tourog, of tog mrwySig xa) qui inopia et pgupertate afflicios opprimitis, qui 
cc vla ovLovtag mittovteg, xat ta; Novunvia; xa 7 Kalendas et Sabbata consideratis, et iniquos quæ- 
La6Garta Tepioxonouvieg, xal tt napavopa cvvadpo!- gtus ſacitis, ponderibuset mensuris injustis utentes, 
Covre; xc pi. oral pol; te xa dre bbixorg xexprpt. multisque modis tenuiores in servitutem redigilis, 
vot, xal drag6pwy Tobg bnodeeattpoy; xatatouiovpe- atque ex omni genere negotiationis pecunias con- 
vot, xa) and cavrbg elboug turoplag xpnuaritopever. ficitis. 

S. W. « 'Opvoer Kiprog xal* neprogaviay* Taxwbhr 1442 Vers. 7,8. «Jurat Dominus contra super- 


El Em\no0hocrat els Ave ndvia te Epya dh. Kal biam Jacobi. (Non vivam) si oblivioni tradentur in 


tn tovrotg 0b Tapayx0hoerar i yh, xal nevOhorr e perpetuum omnia opera vestra. Et super his non 
ö xaroxby tv abrh, xa avabtoerar ws noraphs Al- conturbabitur terra, et lugebit omnis habitator ejus, 
rc. 'Yxepnpariay & xakel thy per” abbabelag ot agcendet quasi lumen consummatio, et descen- 
abelav, fv xa cd Ov nevhrwy tx6k pw, OH a thy dei quasi Nuvius Agypti. » Superbiam autem vocat 
Kuptov kn, th &þzvit; tw eipnputivwy beixvyy. Obx- * conjunclam cum arrogantia injuslitiam, quam in 
tri, gnatv, olby Twi AHD nxpatwow cd by" buwy pauperes exercebant. Dominum autem jurasse dixit, 
rolpwpeva, AA“ d, wi i og lat, xad” bpwy ut dictorum veritatem ostendat. Non jam, inquit, 
xrvhow thy yhv, xat ** xakigaw t 76 αẽð 0 wv in oblivionem impia vestra ſacinora venire paliar, 
79 luv, xabanep 6 AM,, noraphs xa ged omnem propemodum in vos commorebo lerram, 
thy Tv. Aab66vreg & dud; andovorv, Epnypov thy et oblegam vos multitudine hostium, sicut flu vius 
Yhv thy öh xatakindvit; © 70370 yap fvizaro Agypli obtegit terram. Terram autem vestram va- 
tionxwy © « Karabhorrar bg noraphs Alyurtov. „ cuam relinquentes, vos captivos abducent. Hoe 
Tote xal 6 Hog precovong hutpas elg oxbro; tf - enim innuit, cum dixit : « Descendet quasi fluvius 
6:n0hoco0ar Ert rol; xattyoptvor; und twy ov Agypli. » [9, 10] Tum etiam sol medio die in te- 
pv, xa\ 7&5 pty toprag cle ntv0cg, mh; & wha; els nebras conversus videbitur iis qui calamitatibus 
Opt voy ie ca] * xal th oxhua dt nevipoy Gnavies urgebuntur : et ſestos dies in luetum, cantica in 
r SD, thy ebnptneaiav The x6prs anoxeipbpevr, lamentum transferam , habitumque lugubrem in- 
x2) 5&xx0v nEpiGaikbuever dg torxtvat toilg pove- duent omnes, decora coma spoliati et sacco vesliti, 
vo na'3; dupoptvor; uta Hv. Kal p vo- x, ut jacturam unigeniti ſilii lugere videantur. [11,12] 
doc * Tag Aub, xat Ev3ciav ob xaprov xat Via Famem przlerea et penuriam inducam, non fru- 
roc, mA Tpopnrelag. xat Ola Ssang. Kal gum, aut aquz, sed prophetiæ et divine doctrine, 
de x&xetoe Tixny Viatwy ahdpevo. R nlavwps- Et aquarum more buc illue vagantes et errantes 
vo: Tepryoothoouat, Toy Ge AH Em:ifnrouviegs, circumibunt, verbum Dei 1443 conquirentes, sed 
val c rodouptvoy Stapaprhoovieg. AMA phy val desiderato ſrustrabuntur. [13] Sed et virgines ele- 
al vvy xaLawni{6uevat rapltver, xat of pert rourwy gantes, et cum his enutriti juvenes siti tabefacti 
tzrpegdueve veaviat ihe tyxdueve. bavaty rapa- tradentur neci. 
Tod aovrat. | 

. (Oi hre g xath tov acer Lapapelag.s Vers. 14. « Qui jurant per propitiationem Sa- 
Kal &:347xw», tis obrog, cb dg Hr e Zf 6 Belg marie. » Et docens, quid illud sit, statim adjecit . 


VARLE LECTIONES. 


C Onpeberat. A ob nwpoobhow Err 70 nap. abrly, * C Gokvget, A xard bnepnpavias 
ä. A add. xaf. * K — thy yhv. 1.5.20 X. Xp. robr., X. x. A. Ex vers. 11, hec leg. 
Supra, ad Ezech. xxxiv, 29, nec non t. I, et 1367 et Lon ad Habac. in, 17. 1³⁰⁰ trügt Ate 
ydv ti thy (J. Fut r. y. des. Ezech. I. — * o un E&prov, o Tigay Vatog, GANG (A G2 j) M 
tod àxoboa: Dres Kupſov. 
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« Vivat Deus tuns, Dan, ei vivat veus tuus bersa- A cov, Av, xal Fi 6 Oc6; cov, BnpoaGet, „ *Opor R 


bes. 1 Fines autem hi erant terre Israelitarum. 

In Dan autem altaria primus excitavit Jeroboam : 

Bersabea vero puteus est juramenti, cujus supra 

mentionem ſecit, ibique jdola venerabantur, 
CAPUT IX. 

(1, 2). Post hc ait vidisse se Dominum super 
altare stantem, et jubentem ut percuteret propi- 
tiatorium, ita ut ict vestibula concuterentur. Per 
hoc autem ostendit ſore ut Dei jussu, et non sua 
virtute, hos vincat Babylonius. « Et disseca, inquit, 
capita omnium. „ Hoc etiam beatus Ezechiel vidit : 
nam et ibi invisibiles virtutes, securibus utentes, 
urbem omnem circumire jussæ sunt, aique omnes 
percutere, præter eos qui signum haberent. Idem 
hoc etiam loco precipit, « Disseca capita om- 
nium. » Et plurima cæde in hune modum designa- 
ta, subdit: « Et reliquos eorum gladio interliciam: 
et non fugic ex eis qui fugerit :; et non salvabi- 
tur ex illis qui ſuerit satvus factus. » (2, 3) Si 
enim, inquit, in infernum descenderint, inde eos 
exellam manu: si in celum ascenderint, 1444 
quod fieri non potest, inde detractos hoslibus tra- 
lam. Quod si in Carmelum ſugerint, nullo negotio 
illinc eos apprehendam. Et in proſundum maris de- 
mergi si conentur, belluis que ibi sunt imperabo, 
ut eos absumant. (4) Si autem ad holes perſugere 
tentarint, neque sie ab ipsis obtinebunt, ut cis 
parcatur. « Obfirmabo enim oculos meos super il- 


los in mala, et non in bona. » (5) Ego Deus om- © 


rium ac Dominus, qui tactu solo cflicio ut terra 
moveatur, ei hae de causa ſacie ut ejus incole lu- 
geant. 


Gi n nov xivelodar thy yhv , Kat nev0cty 


cy. 

Vers. 6. « Qui edificat in elo asccnsionem 
suam, et promissionem suam super terram fun- 
dat. „ Yuic simiſe est quod bestus David dicit, 
« Qui in excelsis habitat, et humilia respicit 4. » — 
« Qui vocat aquam maris, et eſſundit eam super 
ſaciem terre, Dominus Deus omnipotens nomen 
<jus, » Ostendit potestatis opera, ut per bas confir- 
met minas. 


Vers. 7. « Anne ut filiji Athiopum vos estis b 


mihi, flii Israelis? dicit Dominus. „ Cum ea- 
dem sitis natura, qua Zthiopes c#terique ho- 
mines, majori tamen pre omnibus studie digni 
habiti estis. Id quod explanans subjunxit : « Non- 
ne Israelem eduxi e terra Ægypti, et alienigenas 
e Cappadocia, et Syros e fovea? » Migrarunt enim, 
inquit, etiam alji, priorique patria 1448 relicta 
in aliam pervenerunt, ut Syri, et Allophyli, sed alia 


q Psal. cin, 3. 


obo: aa the "Japayiitov yhg. EY && th Adv rat 
6 npwrog Earn ogy "Tepotoay Ourtaothpra i & Hnp- 
caced th gpiap tor\ cob Gpro, ce ob xat five of 
chte xd & eldw)a npooeryvouy. 

KESAA, . 

Merà tavra ldetv Ezm thy Kuptov Egpcorwrta th 
Ovotaorn ply, val veheboavira ratatat th ilaothpoy 
oog, Gore Th Kun xat abe ozcobhvat r x- 
ata. Avr && xe) 6:6 rourwy, g avtoy ** xehevoy 
dog, al“ obx eie buvaper ypwpeve;, xparthan 
tobt 6 BUS. «© Kat biaxopov, pyotv, eig xe 
alk; Ktn. + Tore xat 6 paxapgs "Iffexthi 
the xat yap duet abpatut buvapers nerlixen 
1pwuevat, Thy xhity Uaacay repiipayefy Exe)ftody- 
gav, xa. iTaviag nv 1wv Td onuelov Exim xat- 
«xovrion. Toto xaviavta repyyyonoe, « Atdixooy 
els xz2pakag naviev. » Ka thy &bploy Oavatoy obtw 
napainlucag, tnhyaye* » Kat tobg xarakoincut 
ab cd tv pougala inoxtevs * ob wh baptyr, i5 ab- 
c gebyoy, xat ob wh Sacwdh tf avrov avacu;t 
evo. 'Eav yep ele A xatt)fiwo:v, avacnaos, 
on, otv, avroug If Ke tavel; thy ovpawiy aviibus 
ov, rep tort Twy dbvydruv, Exiibiv avtoug x- 
ayaywy Tolg Y tx0pols hu je cl Bt xat et; thy 
Kappnioy puyoey , piora xaxiidey abtobg nape- 
Ahr xiv el; acc The baldtryg xatabiva 
Thy d Tnepabown, rol xa dp, tvickouua 
Ya<avalwaat avrovg* tav & xal avrouniioat R 
dode ty0poug netpabary, od btw th; daD avruy 
gertodg Enaycouct 7, x Lrnpto yep cg d 
1.945 pou tn abtoug lg zark, xa\ ob el; ayabd. » 
Erh Tov &naviwy Buds wat Acres, 6 f 
ToVray yapry napacxevituy TH KATXOUYTL; 


G. 0 olxolopay el; why obpandy thy Enibacy ® 
abrob, xat thy ZNarrehlay * abroy int ric be- 
peiwy, » Tout Eoixe c Vid vob paxaplov Artis 
elpnptvov* O bete xatoraty, xat T4 Tancyh 
tpapiv. + — £ O trpoaxaioyvpevs Td Lawp th; ba- 
aa5ong, xa Exytuv arts tn) mpocwnrou 9 the Nic. 
Kuprtog 6 Bats 6 revroxpatwp bvope abip.s Atyer td 
die duvapew; Epya, Iva ik tobrwy Sebatwon ths 
arid. 

&, « Oby dg vic Aidtmuv helge tors por, vidh 
opal; Met Kyping. » Thy avrhv, gyotv, Aldich 
cal rol; Dog av0pwro; Exovreg pvew, Ae 
ca pd weve; hfubyre npoprbeiag. Kat robro des- 
ws Enfyayey A UL thy laat! avtyayov A yh; 
Alyuntov, xal robe adhleb heut tx Keannaboxias, 
xa) co Eypoug tx 860 P; » Mertetuga yap, 
pys!, xal Txepot, xa thy npotipay n xataki- 
r6v:e; ot; ννννν Gyluovro zynep Th tponov of tt 


VARLE LECTIONES. 


* abt, C prem. rag. Des. in C. 


% $rapvyorey. 


vw (C arolaycovtat. © A Hf. bn. 


Ex Bosiii conjectura leg. est carla Ig. A prom. the. ®* A mplowney, C 'Aagupiouce 
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L:p9t, xal of &4pulet αο oy buolus Un. Thy A ratione quam vos. Nam aliorum emigrationew 


V yap ixeivuy ob3el; ode pirdabacry, thy & Lus- 
7: pay &navies Gbovs:v Gvbpwnre:. Kat ixeivo pv 
14:7aotevits log ouvorxober x toig Exelvey 
TMs v6psvo. veuous* but; & xpeirzoug Tov Evot- 
X9avIWV YEv6uevo., x2) Kdt avbrovg ANY xat- 
axovi{oavies, pt The Un Exiiviwv xatt;optvng 
tx6veode yhc, iet The tue ann Sonbelag. 

1. « 1800 yap, pn, of 6pbaiuot Kuplioy Toy 
Ozov Ent thy Bacthefav thy epaprwidy 53, xa) E 
at and rpoownov The The © Thy Gre elg H ov 
ph ** tape thy olxov ax, Mye: Kuptog. » Kat 
tip ” pupiats napavoplats ovyhovia; ob napabiwaw 
tzavwiehpla* 4a v HL, abtobg els thy alxpalw- 
clay d ta , xabantp d yewpyd; anoxptvi ol tou 
d Axupov, xal puiatw ptv tovg Hag aflous, 
72.5 & Xo:nobg napabwaw pH, of noteuon vol: 
tuolg o, t6ovlhOnoay 5 Idyorg, AA Brapuyly H- 
Tay Twy hn nptvwy thy Nel 

ia”, 3. « 'Ev th hutpe tel avacthow thy oxn- 
vhv Aa618 thy nentrwxulay, xat avorxobophow td 
rartwxdra bse, val r averxappeva ** avacth- 
d , Xa avorxabophow abrhv xabwy al int ai tov 
ald woc. "Onw; tx;nthows! ps of xat4ac: no ty Gv- 
ber, xal navia tk EOvn, e' & * tnixixintar 
rd b&y0op4 pou zu abr, Myer Köpiog 6 mowy 
rabra n4via. » Tabrd tives i; thy Zopobabel E5- 
©abov, &ppdrrety abr voulaavie;, wy Ex Aabis th 
yEvog xatayovit. Tv & ob t05.noav, ws 6 Zo- 
pb l hyepoveuoang yptver 6b Bavatos thy 
Gpov id6Zaror ij & npopyrela alwviwy tyablwy Enay- 
yehlay meprtyet, xat ov iHvay Enaviwy thy a; 
Bebv tniywuory, bv obdty col ö 765 Topos 
yeyevnutve; cvpbalvov ebploxopev, O & Kipto; 
hawv 'Incovg Xptorhs, bx Aa xatayuy xath capxa 
rd ü vg, Thy npds thy AaGis yerewmnpevny Enarye- 
Lav tnkhpwoey. « 'O yap Abyoy apy EyEvero, xal 
toxtvwory bv huly, » thy tx Az618 avalatuy axn- 
vi». Elx6tw; od 6 npogrrixds Myos To Aabib 
thy oxn,vhv 4verxebopnthacatat Ae, obx £7" Gliyov 
Wp, And nia; 54; hutpag Tov ald. Toiaurat 
74s xa) pe Thv paxdptov Aab's ont v Beoy tu 
d nooytret; tyEvovto © « Kal Ghoouar ele why 


novit nemo: vestram vero omnes homines ia ore 
habent. Et illi quidem adventantes cum aliis incolis 
simul habitant, et ex illorum legibus vitam ducunt : 
vos contra indigenas superastis, omnibusque pe- 
nitus interemplis, ierræ eorum domini effecti es- 
tis, eum ope anxilioque meo niteremini. 


Vess. 8. Ecce enim, inquit, oculi Domini Dei 
Super regnum peccans, et auferam illud a facie 
terræ: verumtamen non in finem auferam domum 
Jacobi, dicit Dominus. » (9, 10) Quamvis enim 
innumeris iniquitatibus cboperti sint, eos tamen 


Funditus non perdam ; sed nunequidem eos in capti- 


vitatem dispergam, et sicut agricola, ſrumentum 
a paleis secernam, saluteque dignos servabo, re- 
liquos vero neei tradam, qui meis verbis credere 
noluerunt, sed se minas meas effugere posse spe- 
rarunt. 

Vens. 11, 12. « Die illo suseitabo tabernaculum 
Davidis collapsum, et zdificabo ea que corrueram 
ex ipso, et quz suſſossa sunt, suseitabo, et in- 
staurabo illud, sicut diebus antiquis. Ut quærant 
me reliqui hominum, et omnes gentes, 1446 gu- 
per quas vocatum est nomen meum, dicit Domi- 
nus, faciens hc omnia. „ Hæe quidam de Zoro- 
babele acceperunt, ei convenire existimantes, 
quod genus suum ex Davide iraberet. Nec animad- 
vertere voluerunt Zorobabelem, cum brevi tem- 
pore præſuisset, e vita excessisse : prophetiam 
aulem æternorum bonorum promissionem conti- 
nere, et omnes gentes cognituras esse Deum: 
quorum nihil iis quz Zorobabelis tempore gesta 
sunt congruere invenimus. At Dominus noster Je- 
sus Christus, quantum ad carnem perliget, genus 
ducens a Davide, Davidi ſactam promissionem com- 


Plevit. Nam « Verbum caro ſactum est, et habita- - 


vit in nobis r, » accepto ex Davide tabernaculo. Con- 
venienter igitur propheticus sermo Davidis 1aber- 
naculum rexdificandum dicit, non in breve tempus, 
sed in æternum. Talia enim etiam beato Davidi a 
Deo universorum promissa ſuerunt: « Et ponam 
in sxculum sæculi sedem ejus, ct thronum ejus 


ala vob ald wog dd ontppa avtod, xa) thy Opdvey D Sicut dies cœli . „ Et rursus : « Usque in ter- 


abroy dg cg hutfag Told obpavoy. » Kal mak * 
« "Ew; 705 alavog trotudow v ontppa cov, xal of- 
x&dophyew el; yevely xa yeveay thy Bpdvoy Gov. » 
Tabruv thy kN,» val dd v paxaplov Ans 
@vaxatvizer Twy Ghwy 6 Kuprto; * Enayy theta Bt xa 
dotg Ever th; beoyvwola; vd dapov. The yep Azbt- 
rung, prov, &varxodojpouputvrg UNS, £x4r,thouvst 
ue of 227.0170; Toy dv pwnuv, xat nkvia , Eh 
r Joan. 1, 14. * Psal.'Lzxxvin, 29, * ibid. 4. 


num præparabo semen tuum, et ædiſicabo in gene- 
rationem et generationem sedem tuam 1. Hane 
eamdem promissionem per beatum quoque Amo- 
sum renovat universorum Dominus, itemque polli- 
cetur gentibus donum cognitionis Dei. Nam Davi- 
dico, inquit, tabernaculo rezedificato, czteri ho- 
mines me requirent, omnesque genles, super quas 
vocatum est nomen meum. Nam « Quos prescivit, 


VARLE LECTIONES. 
> A Tov dpapruiov. O al; v. ob ph. A ob gig 720g. 5 Kat yap, x. 2. J. Ex vers. 9 hac leg. iaſra. 


Gr. Aff. Curat. xerm. 10 : 1800 br tv3thMopat, xat Mx 
dv.) tdv olxov Iapahl, bv tpiny knxpira: iv tw ix 


Cur. |. c. est xarze3x2pptva. Alii xat:3rpappevs. 


ow tv KAG tot; Ebvzor (in A des. h. I. & K. 2. 


wa. % $6, C Heth uv. avzox. Infra, Gr. Af. 
A add. abrñg. Idem additur infra, l. e.“ dvar. In- 


fra, I. e. leg. Aviv . A 09;, Ita quoque inſra l. c. 27 ard. Des. in A. © C toy, 


PArnot. Ga. LXXXI. 
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predeslinavit 1447 ctiam ut conſormes fierent ima- A t à kN. Id vod pou. « Od; yap p- 


gini Filii sui, ut sit ipse primogenitus in multis fra- 
tribus a. Et demonstrans dictorum veritalem, sub- 
junxit : « Dicit Dominus, ſaciens hæc omnia: » 
nempe qui res ſfacit, verba predixit. (13) Quoniam 
vero non omnes ad spirituales promissiones alten- 
dere poterant, etiam bonorum corporeorum largi- 
tionem promiltit: tantamque horum ſore abundan- 
tiam prædicit, ut a vindemia comprehendatur mes- 
sis, propter fructuum, ut par est, multitudinem, 
non valentibus agricolis metere et triturare ma- 
nipulos. Quinetiam cum nondum, inquit, sementes 
ſactz erunt, racemum jam maturum decerpent, 
montesque omnium generum ſructus dabunt, nul- 
lusque colliculus plantis nudus relinquetur. (14) 
A captivitale autem liheratus populus, vastatas 
urbes remdiſicabit, atque in eis habitans tuto agros 
colet, plantans, et seminaus, laborumque suorum 
fructus percipiens, ac diutissime datam sibi pa- 
triam inhabitabunt. Hoc enim est quod dixit : 


Eyveo ©), xat mpowptoe ovpplpyous The Elxdves Tod 
lob avrov, ele Th elvar abc rpwroroxov tv nokols 
ade Mg. » Kat “ Eerxvig ww elpnutvuy td ayey- 
te, tnhyaye'« Ayer KU piog 6 c tabra neva s 
6 y&p noOv vt Tnpdy para npoetre Th phuata. E Nei- 
Th 8 ovy &navreg tals nveuuariualt; inayyeiatg 
Tpodtyety tovvavto, Gvayxalu; xat twy TwWpartzay 
@yabwy brioyvelrar thy yopnyiav, xat tooautny 
koc oha toutwy Ttportytt thy &boviav, ws bnd rod 
Tpuyntov xataingOhvat thy aprnady, 3a th Fg, 
g Elxdg, dd xapTOv, od CuvnOtviey teuely xa le- 
tt Tov ynrdvuy t Tpayparta. AMA xat ty tO 
or6py, prov, Em. nepxatovang ©* Ayovtar the ota- 
one, xal T4 bony & To; navrobanov; Twy Expo» 


B 3pvwv dboei xaprovg* ov8el; Bt T Bouviby Ann et- 


o0t,0era1 yerupvwptves purav. The & alxpaluotag 
arallayelg 6 lads, th; avactktoug Yevopevag avort- 
xod0pt;oer net, xat ty abtals xatorxoy adde. 
yewprhoet thy Iv, xal qurevwy, val onipwy, xa 


tov n6vwy Ependuevo; tobg xaprnovg * al tn) nhciorov & thy beboptvry avrots olxtoouveor natpita, 


Tob vo yap ntaps3hLudcey elpnxug * 
Vers. 15. « Et plantabo eos super terram suam, 
et non avellentur amplius de terra sua quam dedi 


eis, dicit Dominus Deus omnipotens. » Scire au- 
tem oporlet universorum Dominum sæpe bona 


polliceri : qui vero excipiunt promissiones, cum 
iniquilatibus gaudeant, ad finem predictiones per- 
venire non sinunt. Minatur vero interdum etiam 
L448 acerba ; minarum autem terrore mutali illi, 
quibus ob ipsorum scelera sunt intentatæ, eas reipsa 


te“. « Kat xarapurevow ντ ,d ty th I ard, 
xa 09 nh txorachwory obxtrtt Ex tho Ie aòròv, 
de Edwra avtol;, Myer Kuprog 6 Gebe 6 navroxpd- 
cup. » Eibtvar & yph, g N,. pty erte 
arab tov wv 6 Kiprog * of & tag b,, de- 
y6pever, napavoriq xalpovieg, tepag Labely T4; ö w- 
ot de ι xwhbouory, 'Anect Ot kor Gre xal rd 
Lale, xal perabaliouevert T6 pw toy &nzil.ov 
ol 8:4 ch oyeripav napavopldy tavtag E:5auevor, 


non experiuntur calamitates. Itaque Judzi, cum C =:ipay tov kuznpov ob Lap6avouat. Toryiprot xt 


adversus Dominum insaniissent, cum venit in hunc 
mundum, seipsos bouis promissis privarunt. Nos 
vero ulinam precibus sanctorum prophetarum et 
apostolorum nixi, vitam nostram secundum leges 
divinas dirigamus, penitentiaque peccatorum sor- 
des ejiciamus, ut malorum nihil experiamur, sed 
bona promissa consequamur, per gratiam Salva- 
toris Christi, cum quo Patri gloria, et Spiritui san- 
eto, nunc et semper, et in secula sæculorum. 


Amen. 


» Rom. vin, 29. 


"Toudalor xati tov, Azonitouv rapayevortvoy kutth- 
oav=3;, Tov ayaboy tEnayyeghioy oyi; abrobgę d- 
eortproav, 'Huld; & ein tal; c) &yluy Tpopr,twy 
xa) &noordOwy fate Thy Eautiy Blov xata Tous 
be log veuoug eLOuvoyra;, xat Th perauthcia thy 
Tov &paprndruv anoppirtoviag ponov, mnipay 
pty &yervod EE’ Labely * tuyety & c T- 
yeutvwy &yabov, yapirt tov Zur io Xprotod, 
heb“ ob th Harl h ha, oby wh axle Nves- 
part, vov xal al, xal el; coe alwva; Tov alwwwy. 
'Auty. 
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TOY MAKAPIOY OEOAOQPHTOY 


EMEKONOY KYPOY 


EPMHNEIA EIL TON HPO HTHN“ ABAIOY. 


BEATI THEODORETI 


EPISCOPI CYRENSIS 


INTERPRETATIO ABDIXK PROPHET A. 


YIOOEZXIE. 

"I30v pator rp6yovoy Exovteg Thy "Hoa, IE ob thy 7" 
Tzpoomyoplav toxhxacy (Tdh rag wopdohn tov 
Tpwrotoxiuy Thy pax tportuhoag), ov The np0o3- 
nroplas pdvov, ü xal the ponemaxiag mod N- 
Trir0po; tytvovro xnpovbpnt * Kal xab4nep Exetvog 
En{povoy reform Loge xati co Taxw6 thy bpyhy, 
dhe xa Se elnety * « 'Eyy:oatrwoav al htp 
do natpss pou?!, Iva anoxtelve thy Gbehpdy '? 
uon * obrw oUror Tolg E "Iaxws6 Emvexng plovoty- 
Tec, tmiboulalg xa abvrwy Expwyto puplats., Kat 
hvlxa ptv Th; AlyunTiaxng Gnallaytvres Joule lag 
tbelv cle thy NTA h6oukhOncav yhv, to 
peyaov Mwatwg hyouptvoy Ra tpootateovto;, 0b 
pa6vov ovy Unedegavto prlogppivyg, AM" o Crenbety 
dd Thc opertipag gvvexwpnoayv ywpa; * xat tara 
cod peydhov Muwgtws 614 wptsbewv toutro Linaph- 
davtog, xat ö ,h“, Wy obx Exxiivobor Setzt, 
o &prorepi, ann dp pacthxf patobvrat, xat 
ab coõ tov bbatog thy xpelav wvoupeve., Kat perk 
Taura & ovyve; thy oixelay Tuoptveravy Eneiei- 
XVUVTO, word uV pdvot R avrov GTpatevety N- 
ye: pouvteg, work && tolg nokepouory abtetg ovppua- 
youvieg tTpodupwg. Kal hvixa 88 'Aootp:or xat Ba- 
Gukwvior tal; xa avrwy txphtoavio npodbolats, 
pupia Goa E8pacav el; avtovg Set, ob cvunapa- 
TATT6 evo. pivov tols noe piots, dla xat L6yovg 
xalditFovteg, Kal Tg gevyety nitpwntvous Onpetov- 
ces, xal robe Y abrwv ava:tpouvteg, code Gt tolg 


1449 ARGCUMENTUN. 

Idumzi ab Esau progenitore oriundi, ex quo no- 
men habuerunt ( Edom enim appellatus est, quod 
primogenituræ lenticulam antetulisset), non modo 
nominis, sed malevolentiæ etiam illius hæredes ex- 
sliterunt: et quemadmodum ille fixam in Jacobo 
summam iram exercuit, adeo ut palam diceret,« Ap- 
propinquent dies patris mei, ut occidam ſratrem 
meum v; sie hi Jacobi posteris conlinenter invi- 
dentes, innumeras ipsis struxerunt insidias. Cum- 
que ab ZXgyptiaca gervitute liberati, 1450 Mose 
magno duce et przſecto, in terram promissam proſi- 
eiscerentur, non modo humaniter eos non exceperunt, 
sed ne quidem per fines suos iter ſacere permiserunt, 
licet Moses magnus per legatos hoc ab eis conten- 


B deret, ac conſirmaret, se non diversuros esse neque 


ad dexteram neque ad sinistram, sed via regia ituros, 
usumque aquarum empluros esse. Postea etiam 
sœpenumero insitum odium proſessi sunt, nune soli 
bellum contra eos parantes, nunc bellum moventi- 
bus prompte omnino se socios adjungentes. Cum 
autem Assyrii et Babylonii aggressi illos essent, 
incredibilibus modis cos vexarunt : non hostibus 
solum auxiliando, sed insidias etiam eis parando, 
et eos qui ſugere conarentur intercipiendo, quos 
partim interficiebant, partim hostibus tradebant. 
Quamobrem * Judex justus admirabilem Abdiam 
prophetico cumulans dono, prædieii mala Idumæos 
apprehensura. Argumento itaque breviter explicato, 


Ex0iorog napabiddvreg. Toirov xdaprv 6 dl, Kpt-  verborum Sententiam, Deo adjuvante, planam fa- 


The, ACS Thy Oavpaov tpopytixod yaplopato; 


ciamus. 


avanhhoag, npodeonitet th xatrahnfOpeva toy "IEoupainng xaxi. Afing toflvuy ev ouvidhuw Th 
Uro0tgewg yevrtvng, Tov priwv abtwv cagph, ob Ge gavai, mort owpey thy Bidvoray '?, 


Y Gen. xxvil, 41. 
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70 thy, C pram. xaf. 


Tx. C add. Tod npophrov "AG3:00. 


r. &. pov. Loco cit. pram, 


od nEv0oug, 17,48, C præem. 'Iaxw6. * F. addit, quæ in A in fine libri e : A6, Epunvete- 
Tat Solo; Efouokoynytd;. Obro; zv tx rie Luytp. Obrog v 6 tprorarn; — 2 6 Tpirog 05 


(A. Oos lob), xat Cengelg rob "Hou xa bracw)st; napabdtu; EyEvito avtoh l, 


Hoi & abe 


nal ö Tov ATE S4 thy HIAlav, tiog zatreppovicng Oavatou , xatalmwuy thy Basta, hzoov0yee i 
"Hitz xa r:porphtevaty, ] Gnodavary ty ctphvy trapy HD twy natipwy avtov. 
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1451 CAPUT UNICUM. 

Vers. 1. « Visio Abdixe. „ Hoc est, Aivinitus 
Abdiz ſacta revelatio hæc est. (He dicit Domi- 
nus Deus Idumzz. „ Non humana, inquit, ratione 
usus hc verba ſacio, sed Deus universorum, tan- 
quam organo quodam lingua mea utens, Idemez 
ſutura prædicit. Ac docens cujusmodi ea sint, sub- 
dit : « Auditum audivi a Domino, et munitienem 
ad gentesnisit, Pro munitione Symmachus lega- 
tionem vertit. Per hc autem ostendit ipsum Do- 
minum contra Idumæam hostes convoeaturum esse. 
Addit enim : « Surgite, et eonsurgamus ad versus 
eum in prelium. „Nam velut dux quidam belli 
adversus eos exercitum cogit, ostendens ipsum 
esse qui permittit ut hæc illi mala sustineant. 


Vers. 2. (Ecce minimum dedi te in gentibus; 
valde inhonoratus es. » Et causam quamobrem id 
Hat, indicans : 

Vers. 5. « Superbia, inquit, cordis tui elevavit 
te. » Postea docet superbiæ causas. « Habitantem 
in ſoraminibus petrarum. » Deinde etiam cogita- 
tiones eſus planas facit. « Exaltans, inquit, babi- 
taculum suum, atque dieens in eorde sue: Quis 
me deducet in terram ?» Altissimis montium ſastigiis 
Mumæea undiquaque septa erat. Hec conscenden- 
les, cum ab hostibus impetebantur, sxpe hoc modo 
ex multis insidiis 1452 evaserunt. Quoniam ergo, 
inquit, his conlidens, insolescis et elato animo es, 
quasi sis inexpugnabilis, expugnabilem te et hosti- 
bus captu ſacilem efficiam, nec ex manibus inimi- 
corum effugies : [4] non, si more aquile sublimis 
tollaris, et super nebulas voles, atque in ipsis si- 
deribus habites. Et ostendens ſunditus perituram, 
$ubjecit : 


Vers. 5, 6. « Si ſures introiigsent ad te, vel latro- 
nes per noctem, ubi projectus esses ? nonne ſurati 
essent suſlicientia $ihi ? Et si vindemiatores introiis- 
sent ad te, nunquid reliquissent racemum ? Quo- 
modo perscrutatus est Esau, et deprehensa sunt 
abscondita ejus ? » Fures quidem direptis iis quæ 
in promptu sunt posita, discedunt, universam do- 
mum perscrutari non audentes : et qui vineam vin- 
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A KESAAAION MONON. 


4. « "Opaot; ACGHi » Avr tod, i Oedbev yeve- 
en Tp 'A63od antoxdiubrts, abi tort. « Take yer 
Kuptog 6 Ges th "IBovpaly. » Ob &vBporivy, pho), 
xpwpeve, loyetopp Tobroug 7oto9 pat Tobg you * 
an' 6 Bed; tov Gwv ofov bpyavy tw Th th x- 
NH rern, xat th "IGoupals 34 tolpeva AN- 
Met“. Kal hiidozwy inde wabrta, Enitye: „ 'Axoty 
fxovon Taps Kuplov, xal ntepioghv'® ol; v EOvn 
t Sa xt oc % » 'Avil Tod epoxy, dyrediay 6 
Lyppay%; cp. Ankol && t rourwv, bs ard; 4 
Azonrdry; ouvayelper x the 'IBovualag vobg Not- 
ioug. 'Endys: yep A ernze, xal tfavacrouey 
tr” abr“ el; nikepov. » Ofov rap tic orparnyd; 
Thy xat' abrobg otpartelay auvabpolie:, E:847xwy dg 
ard; abrobg rad nabely guyywpert. 

g'. « 180⁰ * Gtr SU, 32 tv tot; Efveary* 
uri ob el opiipa. Kal thy altlay deve, 


1. H vnepnpavia, ql, the xap3iag onu inf pt 
ce. » Ela &:84xe: th; dneprogaviag thy ayoppds. 
« Kataotrvouvra tv tal; dag cb n:rpwy. Ext 
ra xa} robe Jo rt znoe abroy Chloug Ne. « 'O 
dg yap, nal, ch xatoxiav avrou, Meywv y tf 
xap3ig avtod © Tis pe xarater En thy N; Add 
dpa bynat; bpwv xopugalts 1 *IBovpala nepieotole 
xte; tavrag ty tails wv Tolesjuluy tp6Borg xata- 
Lap6davovteg, nokia; no axis Giepuyov ap23Gobd;. 
'Eret&h tofvuv, pyot, data, baZ2wy akatoveuy xat 
ptya ppovel; '* wb; Gyeipwrog, elakwrcy GE xata- 
o).) xa) ebyeipwrov tolg Ad tg, xat THY Ne- 
piwy ov Tiayevty rg yelpa;, wt el Clanv de coõ 
periwpo; aphctng, xat nip avra th vipn thy t- 
o nothaato, val nap" abt oyoing T4 E3wpa thy 
elxnorv, Kal onualuuy ofa navwhilpia nrapabo)h;- 
o27at, Enhyayev * 

&, . El #)6rtat elanibov pd; of, J Aral 
voxrds, no9 &v aneppipng ; ox Av Exe te lxava 
avtol;; Kal cl tpuynral slonibov pe of, ob àv 
vne)efnovro ZM p u; Nog ENG "Hoay, 
val xarekftp0n avrod 34 xexpuppeva; » Ol t 
x\t7rai th tv mpoyelpy xeipeva Labdvreg”* ARlagt, 
$&8i6reg Aa, tpeuvhoat thy olxiav * xal bh xal 
ol 73g &pntovg Tpuyovreg Oxvouory anaray Triepty- 


demiant, totam curiosius indagare negligunt ; quo xy viv &xpi6a; Stb tobg peizoug Tov gorpiwy αννEο 


ſit ut, majoribus uvis collectis, in multis palmiti- 
bus racemulos relinquant. Te vero sie hostes ex- 
eutient, ut ne ea quidem, que in abstrusa loca 
abdideris, eorum mauus effugiant. 

Vers. 7. « Usque: ad terminos dimiserunt te, 
omnes viri ſederis tui restiterunt tibi: prevalue- 
runt adversus te viri pacifici tui: qui comedunt 
lecum, posuerunt insidias subter te. » Hostibus, 
inquit, adjungentur ii qui nuper tecum conjuncti 
erant et benevolentia conſoœderati ac socii tui. loc 


Yovteg, v f ty tools XA pact xatakcinouct fi- 
rag. E & obrwg Epeuvtoouary of mort pot, wy prot 
74 <li; adh).0ug oo: 767095 Xaraxexpupptva ta; xs 
vwy yeipa; Gaguyety. 

5, « "Ew; Tov bpluy tSantoteiiav or, navie; Of 
avis; vt; dab HN ovv avitornoav oor * tBuviOr- 
oxv ** T2; ot &vBps; elpnvixeo! coy * of auveatiovit; 
dor EOT,xav Eve8pa U cov. » MpooteOfoovtat, 
end), tot; rohes, xat of OI, i xat npony £v- 
vatxcg np) ot Fiaxeipevor, wat Gulrrovict gov 
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„ C npoayytier, “ mep., x. 2. A. Hebr. nuntius ad gentes missus est. * A abr 77 16. C prom. 
Kal. C peyaloppovel;, C haubawvrig. © A %; C045. 


A « 4 ca YA 3 — 


— 


© w—# £2 _ I «aZt 


„„ ©» « «<Q «a ww _ OS no 


ny = } @- 43 _ %@ 86 = 


or ov 


1713 IN ABDIAM. 1711 
bvreg xat ovppayo. Toiro yip elnev, Ol dripec A enim dixit, Viri ſederis tui, et qui nuper convive 


re dab ijne cov, xa of p BSpaytog ouverrub- 
pevol got xat ouveuwyovuevet, o pdvoy co} Twy - 
kewv A xat abrov the ywpas Effidacous: TW 
dplwv , K npopaves nolepobvieg, xat iviipats 
yowpevet * airla 84 oo Thy xaxav tourwy if Evan. 
Toure y&p napebiuucey, elpnxus * 

« Obx Ears auveotg abrp . (i, N.) EY txefvy 
Th hpEp3, Mei Kuptog, anole copobs ix The Iso- 
palac, xat ouveaty £5 booug "Road. Kat wron0foov- 
rat of paxnral cov zx“ Gate, j, thaphh Gv- 
Opwnog £5 Boouvg "Hoad, » Havras 6pov xat tobg N 
avipeig yauprovrag, xa tor; Em copia BHE 
pivoug, xal tobe ö nd tairots Tehobvrag,, Gp 
naviekel napatiwaw. Kal 8s tNο vie e Id S- 
ratoy, 

5. (At thy epayhy, get, xat thy act6erav v 
cle thy A cov ** Jaxw6. Kal xalkvyet os al- 
Cxvovny, xat tfapbhon oi; thy alva. » Atyer dd x 
Th; ele t AU abixlag & eldn. 

. + A de hpipas dvitorng νH,7jbS, &y 
dubpz aly palwreudvrwy &oyevaoy u ονννE ab td, 
ral &\\6rprot elonbov ee nba; adrod, val Ent le- 
pougalhn E6ahov x\hpeug, xat ob Hoa w; ol; tt 
abrwv. » Tod ptv yap tobe Woyevelg tnehdety “, 
val Troksphoa:, xat aviparodican, det bv, vr 
tort Sevi ö Ot teig bpoyevect, wal tx tov 
'AGpadjy td yevog xatkyovc:, tara el; tovg ouy- 
yevel; 1270 pnxdarwv, obeulia ouvyyvwpng xataket- 
Tera: npdpan;g. Tobe yap The cuyyevelag rath- 
gavre; V6juovg, ouvrpyelits uV cg Got plots, A - 
pekte & tolg olxeiorg, Kal ob yap, gnotv, Haba 
g el; TE avtov. Tabra 8 o w; yeyevnutva, d 
dc £56ueva Noot, xati Td olxelov Iiwpa* za 
dn dot cd Enay6ueva., 

. « Mh Enidng hpipay 457505 oov &v hutpe 
alkotpluy, » 'Hutpar & xaket thy Th; Tipwpla; 
xatp6v. Th &, MM &xi8nc, and The xovis ehnge 
Yphorwe * elwhas; yep Tres 7 Myzty ENS 
V get rourtorty, ERH avzy xaxots mpeg 
nalaiovri. Tobro Ot xai td tnayopevoy Eppr,vever. 
«Kat uh xatpe“ int tobg vices los ty hucpe 
Mitews** avrov. » 'Opoy Tt ixeivwy-xaxt wh He- 
yaypoviang , ws tovrwy &neipactoy Grapeivag x · 


xh. 


m6vwy abtwv. » Mi Suveioth0n; tolg nokepiots op · 
doo rwy auvyysvay cov Thy . (Kal ph kiff 
val o Thy ouvaywyhy avrwy tv g/ Gt0pou ab- 
dv. » Mu wot; abkorplats, not, rapaninoiug 
dynobfc tipwpoptvors avroilg. « Mraz ouveri0h Enl 
Thy 85vapry abrwv tv hppa tnwiciag abrwv. » 
Mus avShin; avrols tals oat; ig4og Ta; Traws 


flag. 


D 
ty. Must cl3tibn; lg nya; Jab tv Hd 


tui erant et simul epulabantur, non solum te ur- 
bium, sed regionis etiam finibus expellent, vel 
aperto 1453 bello petentes, vel insidias agentes : 
horum autem causa est insipientia tua. Hoc enim 
pateſecit, cum dixit : | 


Non est inlellectus in eo. (Vers. 8, 9.) Die illo, 
dien Dominus, perdam sapientes ex Idumza, et 
intelligentiam de monte Esau. Et pavebunt pugna- 
tores tui de Thæman, ut auleratur homo de monte 
Esau. » Omnes pariter, tum eos qui de ſorlitudine 
gloriantur, tum qui ob gapientiam insolescunt, et. 
eos qui illis subjecti sunt, ſunditus perdam. Et 
sententiz suæ — ostendens: 


Vans. 10. « Propter cædem, inquit, et impie- 
4atem in ſratrem tuom Jacob. Et operiet te con- 
ſusio, et auſereris in æternum. » Enumerat autem 
et injuriarum fratri illatarum genera. 

Vans. 41. « Ex quo restitisti contra, die quo 
capiebant alienigenz ſortitudinem ejus, et alieni 
ingressi sunt portas ejus, et super Hierosolymam 
miserunt sortem, et tu eras quasi unus ex eis. 
Alienigenas irruere, bellumque inſerre, atque in 
servitutem redigere, cum grave sit, minus gra ve 
est. Vobis autem sanguine conjunctis , et ab Abra- 
hamo genus ducentibus, nulla venia relinquitur, 
qui hac in cognates ausi fueritis. Conculcatis si- 
quidem legibus cognationis, alienis ſuistis subsi- 
dio, vestros vero bello impetiislis. Etenim « tu, 
inquit, ſuisti ut unus ex his. » Hzc autem non ut 
ſacta, sed ut ſutura, peculiari prophetarum more 
predicit : quod sequentia doeent. 


Vegas. 12. Non despicias diem ſratris tui die 
alienorum. „ 1454 Diem autem vocat tempus 
punitionis. Illud autem, Non despicias, ex com- 
muni usu desumpsil. Solent enim dicere nonnulli: 
Despexi talem, boe est, Latatus sum, cum eum 
vidi malis conſlictantem. Hoc vero sequentia expli- 


cant. « Et ne lateris super flios Judz, die afflictio- 


nis eorum, » Videns eorum mala, ne extollaris- 
quod harum calamitatum expers exstiteris 


Vers. 13. « Neque ingrediaris portas populorum 
in die laborum eorum. Non una ingrediaris cum 
hostibus consanguineorum tuorum urbem depopu- 
lantibus. ( Et ne despicias etiam lu congregatio- 
nem eorum die perditionis eorum. » Ne sicui exteri 
delecteris, cum ipsi puniuntur. « Neque apponaris 
ſortitudini eorum die interitus eorum. » Neque in- 
eursionibus luis augeas corum calamitates. 


VARLE LECTIONES. 


abr. A priem. &v. kx. C prom. of. 
„ Tiveg. C aid. Etntnpety Thy & xakd;, 
enyaphs. 


& futipa OA οαt aviey, C pipaloppout on; 


% A ss 
886 1. wy in C leg. Sirm. To. 
% Ox. A et C anwatias. best abe AutC ex fine vers. 12 addunt, xat ph peyaiopruovichs 
” 42%. Des. in U. 


gb Haba. A vucls tte. E Zadekv. 
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Vers. 14. « Neque stabis in egressibus eorum A W. « Mr kriorfe Ent ta; Giexbohag ab tdw 0, 


ut interſicias eos qui salvi ſuerint ex eis, neque 
concludes ſugitivos eorum die tribulationis. „Non 
insidiis positis in viis eos obsidebis, ut ſuga sa- 
lutem assequi nequeant, sed in tuos laqueos in- 
cidant, et in hostium manus tradantur. Quis un- 
quam pro dignitate laudare posset justi judicis in- 
credibilem bonitatem , qui cum plane sciret, quod 
propheticis verbis credituri non essent , proposilas 
minas adhibuit, ut partim terrendo, partim alli- 
ciendo , efſeratos 1455 molliret ? Addit autem: 


Vens. 15. « Quia propinquus est dies Domini 
super omnes gentes. » De omnibus enim gentibus 
impie viventibus pœnas Sumo : easdem et tibi obe- 
dire nolenti irrogabo. (Sicut ſeeisti, ita ſict: tibi 
retributio tua (veniet) in caput tuum. » Justa pa- 
tieris supplicio addictus : metes enim ſructus eo- 
rum quz seminasti. Ideo, 


Vers. 16. « Quomodo bibisti super montem san- 
ctum meum, bibent omnes gentes vinum ( mysti- 
cum): bibent et absorbebunt, et erunt quasi non 
sint. » Quemadmodum enim abs te pœnas exigam 
corum , quz in loca mihi dedicata temere ausus 
es: Sic etiam gentes, quz hujus iniquitatis tecum 
participes ſuerunt, justa vindicta plectentur. Vini 
enim potionem vocat ultionem : quod aperle nos 
cliam docet beatus Jeremias, accipere poculum 
j18$us *, et potare omnes gentes. Atque ex multis 
aliis locis hoc intelligere facile est. Vos porro, 
Idumæi, pœnas dabitis eorum quz in * Ve- 
stros commisistis. 

Vers. 17. « In monte autem Sione erit salus, et 
erit sanctum. » Reducam enim eos ex captivita- 
te, et sanctum templum rexdificabo. Una autem 
prenuntiat exhibitam omnibus in Sione salutem, 
indeque in omnem orbem terrarum per erucem 
salutarem difſusam sanctiſicationem. « Et posside- 
bit domus Jacob eos, quorum hereditas ſueratl. » 
1456 Eis vero, postquan redierint, tantum vi- 
rium et potentiz suppeditabo, et in tantam mul- 
litudinem eos augebo, ut et vestram et aliarum 
ſinitimarum gentium terram sibi subjiciant. 


Vers. 18. « Et erit domus Jacobi ignis, et do- 
mus Josephi lamma, domus autem Esau stipula : 
et suecendentur in eos, et devorabunt illos. » In 
tantam imbecillitatem conjiciemini , ut more ignis 
ab illis consumamini. Jacob autem et Joseph eos- 
dem appellavit : quandoquidem Ephraim ( filius 
autem is ſuit Josephi ) , decem tribus sxpe nomi- 
navit. « Et non erit igniſer domui Esau, quia Do- 


x Jerem. XIV, 15, vel juxta LXX, III, 1. 


c prov r:p03raybel;, 


tEohobpeioat toug Evacwioptvous abrwy**, writ 
curse co geoyoviag abtwy *" ty hutpa Mi- 
vewg. » Mh Loxhong abrobg tv tals folg ivebpetuy, 
Gore unt guy, thy owrnplav noploachat, 4a 
tat coals ndyarg neptirecety, xat tal; tov dug - 
vd Tapatob,var yepotv. Tis av glg bpvhorre thy 
&þpriov aya0ttria Tod brxaloy Kr, By dxprbag 
tniorapevo;, wy 260i npogrtixols ob neio0hoovrar 
Ao, val thy Tpoxetutvyy rpoctOnxey αντνejuq “, 
fva Th ptv Scstgähevog, th &@ xaradiifa;, pakdty 
tobe On pig; Enxyzr yep * 

te. ( Arbrt tyybg i Hutpa to Kuplov int t 
7& E0Ovy. „ Ido: yap rag napavopotory EOvecr Gt- 
xalav Emrti0n ui trpwplav, xa col N netobhvat ph 
Bouloptvy tavtnyv Enolaw, « "Ov Tpdnov yap wolg- 
gag, Eotat*®” obtws cot Th aviandioud cov aviaro- 
$00 oevzal ont ale xepalhv cov. » Alxata melon 
Tiwpla rapabiibpeve; d, yap bv Lone D obe 
xaprovg * Crt, 

180. « 0 tpbnov Emnec; zl th bpog th &yidv pov, 
Thoviar Tawia Th Er oivov, » tby bert 
« nlovrat, xat xatanioviat?®, xai Ecoveat xabay 
oby dnapyovies. » "Aanep rap os Slxag cloxpatopar 
Ov el; robe tuo tvaxetutvoug T6nouG f, pnxas * 
obrTw xat 74 xo:vwvhoavie cor ode The napavonlng 
kon Thy Tpootxoucay 8:5erat tiuwplay, Olrov yap 
xeorw thy Tiwwplav Adee val toro gaywy 
hui; & paxdpro; 'lepepiag brdarxet, Labelv th Rr 
kal Norldat dra th EVN. Kal 
no)aydiy , fabtov Sa . A' öhete ply, 
"IRovpator *, rot tigers b Ov ele tobe hbehgoug 
Tr. utxate. 

8. „Ev & 6 Bpet Luhe Eorat owrnpla *, xal 
total Gyiov. „ *Enavatu yap avtrolg alxpalwroug 
yeyevrutvoug, xat thy &ywov avacthow vewy. INpo- 
ayopever © zar Tavrhy thy yevoptvry N d- 
pwr tv th Luvy owrnplav, xal thy Execibey els 
rioav thy olxovutrmy mpoyu0tvia ayraopdy dt tov 
awrnpioy otavpoy. ( Kal xataxinpovophooucry 6 
olg las tobg xhnpovphoaviag * avtovg. » 
Tooautny d abr? Enaveildous, nagttw pwpmy xat 
Tovayuy, xa} elg Togorov mhnflog aro abGhow, 
2 xat Thy bueripay, xat toy d tOvey tTwY 
D zu ch Yhv ö taurols nothoardat. 

*. « Kai erat 6 olxog Taxw6 nthp, xa & olg 
Ieh gnbt, 6 & oixo; Head ol; zal * xat 
txxaub i ot el; abrodg, xal xatagpdyovrat av- 
do f. » 'Aobevila yap tocauty ανεανðEag iet obe, Gore 
nupde ixxvY ö txeivov dv” n. Izzwb & xa 
Ioh tobe abrovg npoonyopeucev, Emibh ya! 
'Eppaty (vi; && obrog tt Irwohg), Ta; Sixa pla; 
Nn Ng OwWpags. « Kal ox Eotat mupydpo; i 


VARLE LECTIONES. 


A abrod. » A ik abrod. * att 
coptury Tpoott0):ixey ANι,j,)J. 
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lx "Hoa, Ort Küpioc Tanne. » Thy zupgpepor A minus locutus esl. » Igniſerum Symmacaus inter- 


6 ptv Töphaxog Sraowteror elpraxev Axdlas 
& xa) Oco8orlwy, xaraleleyy troy, Toy Taviern 


tolvuv BO pov avrwvy rpobnhov, totals tolg 1.6yo5 


typhoato. Kal of "EbSoptxovra & thy xuppopor 
rebe lx a oby &ankb; © 41 nei nwhp thy Taxws, 
xa) S Thy "lwchy xo}, RN, elphxact (pwpT,v 
dt radta xat dovapry napabniol tx hen), Abo- 
401 0av ctnelv, dg 0982: pla bvapy toig "IBovpatog 
vroketpOhotrat. 

10%. Kal xaraxinpovophoructy of tv Nayt6 76 
6po; 79Y * 'Hioav., » Kal tours & ovpgwwy;; of tpel; 


pretatus est conservatum : Aquila autem et Theo- 


dotio, relictum. Summam itaque corum perditio- 


nem premonstrans his verbis usus est. Septuaginta 
autem non sine causa igniſerum posuerunt: sed 
cum ignem Jacobum et flammam Josephum uno 
consensu omnes dixerint, que nomina ſortitudi- 
nem et potentiam ostendunt, dicere voluerunt, 
nullas vires Idumzis relictum iri. 


Vers. 19. « Et possidebunt, qui in Nageb, mon- 
tem Egau. „ Hoc etiam uno consensu tres inter- 


tpur,vevral vorov hppnvebxacty * owitw yap 6 % pretes austrum verterunt : sie enim Hebraica lin- 


T:pogayopevertat th 'Ebpaluy guvf. Atye: tolvuy, gua auster vocatur. Ait ergo eos qui versus au- 
bt ol npd; v6rov olxodvreg Th; Tepoucalhu, tovr- ,, Sum Hierosolymz habitant , hoc est, Idumæorum 
tort Twy "IRovpaluy of Sopot, olby T A % Minitimos, tanquam hæreditatem quamdam et par- 


© wy 


*50v0t xa! pepita tov 'IRBovpaluv thy yhv © « of 8 
ty Th Zeprha » (4rtvyziroves & * obror toy "Abbo- 
gukwv), bg" avrovg? thy vd ond tov 'Alkogyhuv 
2a7Eyopetvryv nothoovrat ywpav. Kabtfouar t N 
ravreg of th; aixualuolag &nakaytureg, xa th 
"Eppaty. 5pog, xat th broxelpevoy Nel, xat thy 
7099 Beviauly xkipov, xat thy Pakaadtiy Gnacav * 
dog && Efoucty odg ndat elo ö po of Xavavalot, 
ws Teo. v thy Laptolhav th; önd ro "Topah\ 
xateyoptvns Vg. Kabtter & wat thy "Expats nov 
h Tepouoakhu, al ths raving Et: voruutrepas * 
Tovto yp Tapeihocey elprxwg * « Kinpovojptooucr 
Tag tHe; 705 Nayt6. » Ox &pxeodfcovrat t ob 


tem, habituros esse terram Idumzorum; « qui ' 


vero in Sephela » ( vicini autem sunt isti Allopby+ 
lis), regionem , quam nunc tenent Allophyli, sibi 
1457 subjecturos esse. Omnes porro a caplivi- 
tate liberati , communiter et publice possidebupt 
montem Ephraim, et monti adjacentes campos, et 
Benjaminis hæreditatem, atque univergam Galaa- 
ditidem ; fines autem habebunt, quos olim Cha- 
nanæi tenuerunt , ita ut Sarepta terminus sit ter- 
re, quam Israel possidebit. Ephratam quoque 
urbem tenebit Mierosolyma, atque alias, etiam 
illa australiores. [20] Hoc enim expressit, cum 
dixit : « Hzreditabunt urbes Nageb. » [21] Neque 


rabrate, du xa) tod Head 7d Bpog olxelov morh- c tamen his contenYy erunt, sed etiam Esau mon- 


gor, Und gagtlet᷑ to Oc; orpateiuduever, xal abr 
ode avrov; avabtvie;. 'lortov &, dg ouvpguver wp 
cd ue Thad: 77g npogntela;, xa) The Tov paxaploy 
l:Cexth npopr,relag mh THog, Kal yap Exel p- 
3:aypaper The e thy Cbtaipeory, xal nrpoxyopever 
vob kao Thy * tndvotov, xat thy perk thy Endvoboy 
dobn ooh uV abtol; bh v Brod Covapry xa lab. 
Tab rn xa), hui; Tuyety yEvorro naph v⁰ο ht - 
Wpoy Brod * revEduela Bt, el tod Hab xa tov 
anoyovoy Twy Exeivou thy planor gpoyopey, xat 
xatù Thv &Tootokixhy vopodedtiay yalpery perk Au 
poveey, vat xhalery pert xhawriwy pdloruev, xa 


Td a ppovely e, ak aug Efotuev. Th torabty 


Yap nokitela thy TOv anaviwy Kypiov Bepanttovies, 


tem sibi subjicient, Deumgegem exercitus ducto- 
rem habentes, eique seipsos devoventes. Est au- 
tem animadvertendum prophetiz Ezechielis fi- 
nem respondere fini istius prophetiz. Nam et ibi 
quoque prius describit terre divisionem, et pre- 
dicit populi reditum, eisque post reditum datam 
a Deo ſoriitudinem et potentiam. Hane etiam nas 
utinam a Deo liberalissimo consequamur ! Conse+ 
quemur aulem, si modo non Esau et posteros ejus 
imitemur, sed juxta apostolicam traditionem gau- 
dere cum gaudentibus , et flere cum flentibus di- 
scamus, atque idem inter nos $entire velimus. 
Hoc enim vitæ instituio omnium Dominum obser- 
vantes, ejus donis potiemur, benignitate Salva- 


anoavgbucha thy nap" avron bwpety, ydpirt c D toris nostri Jesu Christi, cum quo Patri gloria, 
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una cum $ancto Spiritu , nune et semper, et ig 
sxcula sæculorum. Amen. 
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Deus universorum, qui omnes homines creavit , 
omnium curam gerere perseverat, lametsi plus 
olim nonnunquam lsraelitas curare visus est; 
sed et hoc ipsum ad commune omnium hominum 
beneficium faciebat. Nam quemadmodum lsrelita- 
rum congruentem curam gerens, non ad unum- 
quemque verba ſaciens, quid agendum esset indi- 
cabat , sed unum aliquem optimum ex omnibus 
seligens, nunc quidem Mosen magnum, nunc 
Josuam fAljum Nave, alias Samuelem , alias Eliam, 
et per horum singulos, aut leges dans, aut mira- 
euta edens, aut admonitiones adhibens, adducebat 
ad salutem: sic Israelitico populo præ aliis gen- 
tibus selecto cum præcipuam curam impenderet, 
1480 ei frequenter ei appareret, et inexplicabilia 
miracula ederet, aliis etiam gentibus. viam ad Dei 
notionem ostendebat. Hoc enim nos per divinum 
Oseam quoque docuit : « Speculator enim, inquit, 
Epbraim cum Deo, propheta 7. » Populum enim, 
tanquam speculatorem quemdam et prophetam , 
proposvit ad utilitatem aliarum gentium , et salu- 
tem. Nec aliter vero Mgyptus etiam per hos didi- 
cit Dei omnium ineffabilem potestatem. Et illorum 
stragem fama per omnes gentes divulgans , in ad- 
mirationem justz Dei providentie omnes adduxit. 
Unde ſactum est ut Raab meretrix, divinz no- 
tionis lumine illustrata, diceret exploratoribus : 
Nam irruit in nos timor vestri et terror vesler : 


audivimus enim quod exsiccaverit Dominus Deus C 


aquas maris Rubri ad vestrum introitum, et vos 
transmiserit, quia Dominus Deus vester ipse est 
Deus in cœlo sursum, et in terra deorsum *. » Et 
post longum denique lempus, cum Allophyli arcam 


y Osee ix, 8. * Josue u, 9, 10. 
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tur: Hie est Deus, qui Egyptum percussit . » 
Cumque rursus multa ia Assyriorum millia ad 
muros Hierosolymæ interſecisset, et Sennacheri- 
mum cum paucis in ſugam conjecisset , omnibus 
mortalibus potestatem suam planam fecit. Jam 
vero Babylone, cum Danielem leonibus traditum 
incolamem servasset, et vehementissimam illam 
camini flammam in rorem vertisset, ita ut beati 
illi pueri 1400 in medio saltarent, et divinas 
laudes conlexerent , superbum regem perterruit, 
et per eum subd itos docuit, Deum lsraelitarum 
solum esse Deum. Quinetiam, cum sub Cyro rege 
Persarum , nobilem illum reditum populo largitus 
esset, et ex omnibus in captivitatem abduetis hos 
solos a servitute liberasset, templumque suum 
reedificasset , ac pristinz ſelicitati Hierosolymam 
reddidisset , rursus planum fecit, non finitimis 
modo, sed etiam longinquis, se solum esse, qul 
possit quibus velit providere ae præœesse. ltemque 
sub Macedonibus potentiam suam sepe numero 
ostendit, * et simul per prophetas miracula edens 
et ſutura prænuntians, gentes permultas ad veri- 
tatem adduxit. Sic Elizeum magnum gens Syro- 
rum reverita est, nune nebula invisibili ab eo cir- 
cumſusa , nune Neemanis curatione conspeeta. 
Tanta nimirum observantia coluit prophetam 
hunc, ut, cum rex iufirma esset valetudine, Azae- 
lem ad eum miserit pereontaturum an convalesce- 
ret. Hune porro Azaelem hie propheia regem unit 
Syris. Divinumque Jeremiam rex Babyloniorum 
tanto honore prosecutus est, ut habitationis optio- 
nem im dederit : et reliquos quidem omnes, e! 
reges et principes , captives abduxit, buic vero 
poteslatem dedit degendi ubi vellet. Sic etiam 
beatum Jonam Deus universorum Ninevitis pro- 
phetam creavit. Urbs autem 1481 bæc olim ma- 
xima et regis Assyriorum sedes ſuit. Quoniam 
enim unigenitum Dei Verbum per humanam natu- 
ram appariturum erat bominibus , et cunctas 
gentes divine nolionis lumine illustraturum, gen- 
tibus etiam ante incarnationem divinam suam 
providentiam paleſacit : ut ex antecedentibus ſu- 
tura conſirmet, et omnes doceat se non Deum 
solum Judzorum esse, sed etiam gentjum , utque 
veleris et Novi Testamenti cognationem ostendat. 
Etenim si ante incarnationem nullam gentium eu- 
ram habuisset, alium Deum illum suspicari potuis- 
sent Judzi, ut qui contraria ſaceret illi, qui legem 
dedisset, cum Judzos bie tantum curaret , ille 
vero omnes homines. Hoe nimiram morbo labo- 
ravit exsecrandus Marcion, qui alium hune ab ile 
Deum dixit , tametsi in Veteri quoque Testamento 
Deum omnes morlales curare animadyertere po- 
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tuisset. Sed ne præter modum longiores simus, a þ8&)uvph;, A tobrov nap' ixetvov ghoag edv, xl 


ad propbetz explanationem veniamus. 
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Thy kpunvslav 13. 
CAPUT I. 

Beatus Jonas etiam alias edidit prophetias, quæ 
hoc libro non continentur: eas autem ex quario 
Regnorum cognovimus. 1462 Scriptura enim 
de Jeroboamo, * qui tertius ab Jehu progenitus , 
decem tribubus rex imperavit , docet que sequun- 
tur: Ipse restituit terminos Israelis ab Emath 
usque ad mare, quod vergit ad occidentem , juxta 
sermonem Domini Dei Israelis, quem locutus est 
por servum suum Jonam, ſilium Amathi prophetz, 
qui erat de Gethophra. Idem porro nomen patris 
hæc quoque prophetia habet. Hunc jussit uni ver- 
sorum Deus in urbem Nineven proſieisei, eique 
ſulurum supremum exitium prenuntiare, propter 
gravem ejus iniquitatem. « Asceadit enim, inquit, 
clamor malitiz eorum ad me. „ Hoc est, in tantam 
prolapsi sunt malitiam , ut patientiz meæ fines 
transcenderint. Cum autem bc verba audisset 
propheta , ſugam obedientiæ antetulit, atque ver- 
sus Tharsis ſugere aggressus est. Tharsis auicin 
quidam Tarsum esse ex nominum cognatione opi- 
nat} sunt: quidam Indiam ita nuncupatam esse 
ezistimarunt, non auimadvertentes Assyriorum 
regzuum Indorum regno esse ſinilimum, moremque 
iis esse, qui ex oriente ſugiant, tendere ad occi- 


KESAAAION A. 

'0 paxdpioc; "Ievvi; xat Mag tnorhoato npopn- 
reiag * o tpytpovrar && abrat 7 ouvyypdppart 
tobt * pepadhxapey Ot kxslvag tx The Terdaprng 
Tov Baote:ov. lepti yap vo "Iepoboap, 8c tpirog 
EE Iod yeyoves Tov Gexa play Ebagkkevde, Tos 
adra < Tpagh didaoxet * Abrds &noxartornas wh 
Gptov "Iapahk and close "Hpald, wg The 1% Ga- 
Jägone The npds Eontpay, xatk cd phpa Kuplov 
Gcod 'Iopahi, 8 thaknorv tv yetpt bolhov abrov 
vd, 0 vid Auabel, co npoptrov tov &nd 
Teboppd. Kal h rzpopnreiia & thy abrhv Exe vod 
arp npoonyoplay. Tobto txtievaty 6 Twv Ghwv 
Ocd; sc Niveut thy nv &pixtodat, xat thy Lo- 
pEvny avtol; dd thy rokkhv tapavoplay tpoayyeiat 
navwic)play. « 'Avi6n yap, pnolv, i xpavyh The 
xaxiag avrav '* Ne pe. » Tourtotty, els nokhv 
TU vp av, dt Lrepbhvat The paxpodu- 
lag Tovg Gpoug. AMA Tourwy 6 Ttpophrng Twv 
Mywy dN, purhv The Lraxchs nporetiunaxe, 
xa) anodpivar terchpnxey aig Bapolg. Thy dt Bap- 
oe, vt u Tapady &nh the vo 6v6pato; ovyye- 
velac Inthabov elvat, wives &t thy Iva ob rh 
Epacav Gopdadar * ouvitely ol Ehehhoavres, h 
mov *Aoovpluy i Bae The IVS Lore Gpopes * 


dentem, et qui a meridianis declinent, ad sepien- ( Eos 88 vote eb raν, Th Eb int thy tontpav xw- 


[ri2nes eoncedere; præsertim cum descenderit Jop- 
pen, urbem maritimam Palzstine , ut illine mare 
conscenderet. llla vero occidentali mari alluitur. 
At ſieri nequit, ut quis per hoc mare navibus recta 
in Indiam proſiciscatur, cum inter mare nostrum 
et Indicum maxima intersit terra continens, 
ex parte una habitabilis, ex altera prorsus deser- 
ta : tum quamplurimi et maximi montes interpo- 
siti sint, post quos est sinus maris [1463 Rubri, 
quocum lIndicum mare coujungitur. Ac ne quis 
raliocinando veritatem perveriere nos arbitre- 
tur, divinam Scripturam testem afferam , Tharsin 
esse Carthaginem urbem Africa primariam. In 
Isaia enim propheta, nbi Septuaginta dixerant : 
« Ululate, naves Carthaginis , quia periit munitio 
vestra d, „ Aquila, et Symmachus, et Theodotio , 
pro Carthagine, Tharsis posuerunt. Hoc enim no- 
men Hebræorum etiam habent libri. Sic etiam, 
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fecit, et apud Hebraum, et apud Syrum, Tharsis 
reperimus. Quibus edocti Jonam dicimus., non 
in Indiam , sed Carthaginem ſugisse. Hoe autem 
ſecit, cum plane quidem sciret , utpole prophe- 
ta, et quod ubique sit Deus universorum , et quod 
nullus locus ejus providentia vacuus sit: sed ta- 
men arbitrans in sola Hierosolyma Deum sese 
ostendere. Neque vero ignavia illum metusve in 
fugam impulit; sed cum misericordiz ſontes non 
ignoraret, quibus utens is qui eum prædicare jus- 
serat, omnia administrat , scireique Ninevitas, si 
resipiscerent, divinam omnino misericordiam 
adepturos esse, indecorum ducebat prædietionem 
suam ſalsam declarari, seque pro propheta menda 
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rapavyhy. Kal to30570v xzata Tod oxdzoug - 
pEvou 0opyboy, Tov xvuatwy Etwhey tpogopryvupt- 
vey, xal Tov vautov EV Tapattoptvuy, abrh; 
oy ako; over ue r pls kxübeuev, dA Bale? xaz- 
ex6ueve; Unve xat Epeyyev, dg abtds ouyypata; 


tTidaZev. AMA Savant, q 6 tpwpebg, 7 , 


pty Tpwtoy ELyR; NpP9Tpepety IO o Geh xar- 


lit ipsa minarum , quz vitionem intentabant, de- 
nuntiatio. Consideravit enim illum prenuntiatu- 
rum non ſuisse, si punire voluisset, cum supplieii 
comminatio invitatio sit ad pœnitentiam. Ad hæe 
1464 Judzis crimini fore duxit Ninevitarum 
obedientiam : ut qui homini ignoto et alienigene 
credidissent, cum Judzi innumeris prophetis con- 
tribulibus suis, crebris cum miraculis valicinanti- 
bus , assidue refragarentur, nullamque ab eis 
opem reſerrent. Ea de causa non stalim imperala 
ſecit, sed mari se in ſugam dedit, ratus, indicto 
ministerio se protinus absolvendum esse. Naviga- 
tionis etiam persolvit mercedem, cum neque dam- 


„num, quod inde incurrebat, illum cobibere po- 


tuisset. [4] Verumtamen terræ et maris celorum- 
que Opiſex adversus navem excitat lempestalem , 
fluctuumque illam vinculis circumligat : cumque 
omnes aliæ naves secundo vento cursum tenerent, 
in hanc unam tempestas maris incumbebat, et 
fluctuum impetus effervescebat. Atque hoc plane 
sors nautarum nos docet. [5] Neque enim, si 
communis ſuisset lempestas, ejus causam sorte 
disquirere aggressi ſuissent : sed cum alios sine 
periculo maris dorsa secantes viderent, suam vero 
decumanis fluctibus agitari , primum quidem ad 
preces conversi sunt, quem quisque Deum putabat 
invocantes : deinde cum nullam inde salutis viam 
invenirent, Jonam somno astrictum exeitant. Nam 


D conscientiz stimulis vexatus, ac meœstitia con- 


ſectus, cogitationum suarum aculeos ſerre non va- 
lens, consolationem captavit ex somno. Et cum 
tantus in navi essei tumultus, et fluctus alliderentur 
extrinsecus, nautæque intus perturbarentur* , ipse 
interim non parum nec leviter dormiebat : quin 
1465 arctiori somno oppressus etiam stertebat, ut 
ipsemet scriptis suis ostendit. [6] Sed cum ex 80mno 
eum excitasset prorela, primum preces offerre 
Deo sus coegit, ignorans ſugam hane ili ſiduciam 
ademisse. [7] Cumque ne sie quidem pericula desi- 
nerent, sorte tandem perdiscere tempestalis causam 
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potuerunt, scientes, ut verisimile est, utpote natu- 4 nv4yzacey, &yvowy wy; thy traveny apelhey i puyh 


rali scientia imbuti, peecatores sua manere supplicia 
delictorumque nos commissorum pœnas persol vere. 
haque postquam prophetz accusalirix et testis sors 
exstitit, agitur in judicium, et judicum partes agunt 
nautæ, et antegetæ vitæ rationem ad Jona reposcunt. 


rapproiav. 'Eneith & Avorv Oονα⁰⁰ον,0 tlap6ave 
Ia Sv, x).hpw ably hiuvtOnoav thy tob - 
vo; alriov, elsGv ag, g elde (thy yap puotxhv 
txtxtyvro yvwory), ws kor tote Epapreavoucty ̃ ad No- 
Nat norvh, val Clxag tivouey wy nhnpueroduey 


lac. 'Entibh & vod npophrov xathyopo; xa pdprug 6 xhnpog- byeveto, Kreta gig cd xptrhpiov, xa 
8edoty ol vabtat th duixaotay, xat anarrobory ebOLva; toy Bebiwvutvuwy thy "Iwvdy. 


Vens. 8. «Anguntia enim nobis, inquiunt, quid 
est opus tuum, et unde yems, et quo vadis, et ex 
qua regione, et er quo populo tu es? » Accuratis- 
sime ad hunc modum inquirebant, tempestatis cau- 
sam omni ex parte cognoscere Ccupientes. Quare 
non modo uvadenam veniat, et quo tendat, effari 
jubent, sed et qua ex gente genus ducat, ut ex com- 
munibus gentis institutis hominis vitam ediscant. 
Ad que Jonas respondit : 


Vens. 9. Servus Domini ego sum, et Dominum 
Deum cel ego colo, qui ſecit mare et aridum. » 
Admirandus plane propheta, et dignus qui omni- 
bus laudibus ornetuy. Etenim mortis exspectans 
sententiam, praco fit potestatis Dei universorum, 
rerum omnium conditorem itlum et Dominum ap- 
pellans, Quoniam enim idola eo tempore colebant 
quamplurimi 1466 mortalium, universorumque 
Factorem nesciebant : jure beatus propheta bunc 
ignorantibus revelat causamque ſugæ sue conlite- 


tur: quia huuc, quem non terre solum et maris, C 


sed et cli conditorem et Dominum esse novi, 
amentia eaplus puta vi effugere me posse. 


Vers. 10. « Et dixerunt ad eum, Cur hoc ſeci- 
sti ? » He, inquiunt, non ignorans, et cui alios do- 
cendi munus erat impositum, quomodo conatus es 
Deum ubique præsentem effugere ? Tantum afert 
pudoris non obedire Deo, ut prophela, qui aliorum 
erat preceptor, ab insipientibus reprehensionis no - 
tam referret. Verumtamen nec ej us verba cum audiis- 
sent, eumque redarguissent et objurgassent, mortis 
iu eum sententiam proſcrre audent, * sed exspeciant 
ut ipse, velut propheta, quid ſaciu opus sit exponat. 


Veas. 11. « Et dizerunt ad eum, Quid tibi facie- D 


mus, et quiescet mare a nobis? „ Yebementior 
enim tempestas post sortem ſuit. Tum demum bea- 
tus propheta, perspectam habens iram divinam, 
mortis ipsemet se condemnat. ; 
Vers. 12. « Et dixit Jonas ad eos, Tollite me, et 
demillite me in mare, et quiescet mare a vobis : 
ego enim novi, quod propter me fluctus iste ma- 
gnus super vos venerit. » [13] Sed nec stalim bis 
verbis auditis nautæ imperala ſecerunt : sed sub- 
sliterunt, malorum cessationem aliquam ſuturam 
exspectantes, ac remis pellentes navem, ad tcrram 


n'. (. ARG TTS Yap, pay '*, hulv, ti; c 
i tpracta torl, val ade Epyn, xat wo nopevy, 
xa) kx nolag ywpas, xat ix nolou ,t af ov. » Obrw 
peta axpibiiag andar tfhraGov, naviazdev pabely 
orte Thy tob yerpivs atriay* ob yaprv ov 
u6voy Ade te arhpe, xal nob padifer xehevoucty 
einekv, AA xal tx Toiov Elvoug xatkye: th yevoc, 
va xal Ix Twy xotvey To Edvoug Enthbeuuarwy 
padwo tou avipwnay thy Siov. Hpdg tavie tolvuy 
&79%prv6pevo; 6 paxapiog 'Ilwvds Here 

g'. « AD, Kupiay tyw eint, xat Kyptoy ** why 
Gs)» Tov obpavoy tyw atbopat, dc tnoinee thy Ga- 
1.a75av al thy Fnpev. W Gauhdeteg hn, 6 Ro- 
phrT,c, xal Tao; ACiag ebgnulag. Kal yap bavitou 
Kxpoabeybuives YRyov, xhpus yiverat the toũõ G 
do Ghowv Govapews, ronythy aurhy Twy &ndvioy 
Nal Aeongtryy anuxakwy, 'Enzith yap cilwhoyg MA 
Tpevov Td Tyvixayte Twy avOpwrwy of mhetora, thy 
& do &r4viwy hyvoouv Anuioupydy* tvayxaiug 6 
paxapiog mpophthg Tolrov rol; &yvootory Enoxant/ 
rei 6odoyet Ot xat thy npdpacty The pur. drt 
Todrtov &v olda, ov pdvov ie xat baidrrng, and 
xal Twy obpavov Azcnttny Re h,. vols you- 
pevog brapeiyery Lnthabov, 

*. « Kal elnov e abrdv* Ti tobte rzenofnxag ; » 
Tabra, paotv, tntorauevos, xat torg Sikoug Biba- 
os nETLTTELpEvOG;, NWy tvEcyov guyely thy tav- 
ra o napdvia Bev ; Toaautny geper Thy alu 
Td ph efxery Och xal yap 6 mp hrs, & tw - 
kev b18&5xakog, ind Toy ayvols xateyopeviev the 
ptulews thy Hhpov tityerto. 'AM' Gpws val th 
cap ate) Mywy axovoavies, val av avtp neh- 
þ&pevo, xat ** veuechoavres, e, avexovrat thy tos 
Gavatou hoav ve,, e ak avtby ws rpophinN 
ava ptvouct Td tpaxttov T1LOdat, 

ta“. « Ti ov; yap, pac, nohoopey, xal xonacet 
ij aeg dp hpav; » Tope p yap 6 xhubwv 
xal p74 Thy xLnpov tyEveto. Tre Ah 6 paxd- 
prog npophtrng Thy iM w dpyhv Eyvwxag, abth; 
tavtod xatayngitirar Oavartov. 

iP. « "Apart yp he, py3t, xa £p64k[A] ere ele thy 
04akacczy, xat xonare: = 0akacga h & öbv, Stört 
Fyvwnn tyw, Gor 8“ tub 6 N 6 utya; ** obtd; 
Lorry ity) Duav B, „ Aua xal tobtwy Gxouonvtes 
oi vaytati r) Mywv, obx bb g Th xeevolty Cd ga- 
da, aka avipervay, TAVWkGv TU Tpoohoxwyrte; 
Egzo0at TWY Xaxwy, xa tals xwrats Ypwjevor 
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N,? ν, mpg thy yhv Enztpanony, g N xal A appeſtere conati sunt. Ut vero hoe etiam fleri pro- 


dονο ,a Stex, The Oaketth; i Bla, eLxf v 
9:dv Dacducvo mprepov, obtw Thy Y, th Va- 
arty napetoonv. | 
8. Muang rp, pal, Köpte, ph enowpcda 
Evexev The Luyhs Tob &vOpwnor toutou, xat wh S e 
de' de alpa bixatov * Stört ob, Kypie, bv Tpbrov 
tboukov, nenofnxag. » Kat capny pepatnxote; vid 
toy Ocoõ thy e abrov YAgov tfevnutyOat, ixe- 
ct boot uh boavar dl xa brovpyouvieg Th Lhpwr a MH 
de rap, pusu, ty" hui; a IH Sixaoy* » Torts, 
Tx abwov alpatos ph tiowpev, © Atcnora, xa. 
Obrw 6: xat rod xpophtLy Th Gakatry napatodey- 
7%, EI70ptodn ptv tov xvpdtwy ]] Tan, 8806 Bt 
natov cla tal; huyal; of tourou yevouever 


hibuit i:inpetus maris, Deum prius depreeati, Jo- 
nam in mare projecerent. 


„Ens. 3. « £L 14687 dixerunt : Nequaquam, Do- 
mine, ne pereamus propter animan viri hujus, et ne 
des super nos sanguinem justum: tu enim, Domine, 
Sicul vuluisti ſecisti. »Etiam cum certo novissent, a 
Deo prolatam in eum esse sent entiam, rogant, ne 
pœnas dent, dum sententiæ obsequuntur. « Ne des, 
inquiunt, super nos sanguinem justi; » hoe est, 
sanguinis innocentis, Domine, pœnas ne lusmus. 
15, 46] Sie auem propheta in mare projecto 
lluetuum procelie cesgarunt. Plurimus vero timor 
eorum animes incessit qui hee spectaverunt: ita 


dzaral, ws xa. O,,? cp TH uerd thy m- B ut post reditum bostias Deo immolurint, et ereci- 


avodo c Och, xa) noted Ont ToLTOV eV. jpovov wav 


&naviwy Azorothv. 
KESAA. F. 

Tov 8 Ivd Vet verpart (rovro yep elne s, 
Hpootruter d Se0c) xhrog Onebttaro 1* utytoroy . 
obde lav abrp kwbnv Tia tov 6386vrwWy Tpocevey- 
w % + 1 Sd x000.1a rod xhrovg eln9t; tytvero t 
Tpophrty tTpel; hutpas xat vuxtag tooatutag, xat j 
&owrixh Govaps The yaToTphy vepyely Exwivero. 
Ey cosa en & & npophtrn; ebpuywpls drew, cf 
xat Tnpoceuyhy Tpoceveiyx£tly To Gcqᷓ;. 

. « 'E66noa yap, dna, &v Onifer pou np; 
Kuptov Thy Oe pou, xa elghxovgt uou, tx xo:Ma; 


derint hunc solum esse omnium rerum Dominum. 


CAPUT u. 

[4] Jonam autem Dei nutu ac jussu (hoc enim est 
quod ait, precepit Dominas) celus maximus ex- 
cepit, nulla ex parte dentibus eum ledens. Factus 
autem est venter celi habitatio prophete per tres 
dies totidemque noctes, et quæ alvo inerat vis con- 
coquendi agere prohibebatur. [2] In tanta autem 
lazitate degebat prophela, ut etiam preces Deo 
ſunderet. . 

Vgxs. 3. « Clamavi enim, iaquit, in tribulatione 
mea ad Dominum Deum meum, et exaudivit me: 


800 Th; * xpavyhs jou. » Erb yap; pnotv, 6C e yentre inſerni ( audivit ) clamorem meum. 5 EgO 


Taka vopituv ty "Itpocniupog povov zbtby En;- 
galveoda trols chf, xat tv Th xorhig Tod x- 
robe 19 pov rapbvra, xat tpooeveyxuv lxerr play the 
cap abt gilavipwniag anhiaven. "Afou Tt xo 
lar thy xorikfav Tod xhtoug Exdkecev, Enetidh xat 
dd Onplov Oavarnpdpov, xat th pvort “ ty ye- 
yevr,ptverv vexpog Hv, Len & pdvy tf yeprrt. Al- 
Mews te xal g Tino; Tod Aeondtou Xprotol, tos t 
ri xapdla The e tTpil; hepa xat vöxtag cpetg 
Ter0:nx6705; © Elxdtwy Eautdy ty xotiiz Gov yeyevi- 
oa Ya. Kat Th wiviuv Tmzapabotitatoy, Grt 6 
pEv &.7,00g 70d Davatou yeurdutvoy, Ev th xothla *? 
Tic Ins kn Eceabat tpel; fptpa; xat del vuxtag* 
6 & örd thy gi Tod Oavdtou, Won xotnav xahet 


hv rod xf70v5 x6thiav, To ptv yap Ind ob z 


Tf ö Sobel hv h Cwh * To & Acondty Xprory, xat 
6 0avarto; abalzero;, xat , aviorar; thehovoto; * 
cou do yaprv Exe? uV“ Grov GOnc xa Bavatog, 
xap6la ñ ce Tpoaryopeurat' twravta it Ng 1} x06 
Ala tov xtrovg Ovepartat. « "Hxoveng, prot, 
vie pou * » ob yap tv ptxps c napdvio; dtext - 
ken Lov. 

&. « 'Artppud; us aig pabn xapihia; bakdoons, 
xal Torapet Lxixhwndy pe. „ Nd the xaphias h 


enim, jaquit, qui eum Hierosolymis tantum pro- 
phelis apparere olim arbitrabar, etiam in ventre 
celi præsentem inveni, et precibus oblatis miseri- 
cordiam ab eo consecutus sum. Ventrem autem 
inſerni ventrem ceti vocavit, LAGS quia et ſera 
hæc mortiſera erat, ei si rerum spectes - naluram, 
mortuus erat, et sola gratia vivebat. Acoedit quod, 
cum repræsentaret Dominum Jesum Christum, qui 
tribus diebus et tribus noctibus in corde terrz 
mansit , congrue seipsum in ventre inſerni ſuisse 
dicit. Quodque omnium est maxime mirandum, is 
qui re ipsa mortem gustavit, in corde terre dixit 
se ſore tribus diebus et tribus noctibus : qui vero 


D $ib umbra morlis, ventrem inferui vocat ventrem 


ceti. Nam Jonæ quidem in potestale vita non fuit : 
Domino autem Christo, et mors voluntaria ſuit, 
et resurreetio in ejus arbitrio. Idcirce ibi quidem 
ubi inſernus et mors, cor 4err@ nominatum est: 
hic vero venler celi nominatus est inſernus. « Au- 
divisti, inquit, vocem meam : » alioquiusque in 
præsentem horam non vizissem. 


Vers. 4. « Projecisli me in -profundum cordis 
maris, et flumina me circumdederunt. > Rursus 
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cordis mentio umbram ostendit similem veritati. A pvhpn G&t{xvuor thy oziav Eomxulay th Hei Ko- 


Flumina vero fluctuum impetus appellat. 

« Omnes elevationes tuz el fluctus tui super me 
transierunt. (Vers. 5.) Ego dizi: Abjectus sum 
ex oculis luis. „ Mzlorum insolentia constrictus, 
et qui paulo ante fluctibus sublimis ſerebar, nunc 
tanquam in carcere in ventre ceti conclusus, co- 
gnovi quod providentia tua spoliatus sim, et pro- 
pterea hæc viania suslineam. 


od 


An amplius videbo templum sanctum tuum ? 
(Vers. 6.) Circumſusa est mihi aqua usque ad ani- 
mam meam : abyssus vallavit me novissima. » Abyss0 
circumsessus, in medioque immanium aquarum 
1469 positus hezreo, ac vereor, ne optatissimo 
mihi templi tui conspectu penitus caream. 


Vers. 7. « Intravit caput meum ad scissuras 
montium, descendi in terram, cujus vectes sunt 
retinacula sempiterna.. » Video enim me maximis 
quibusdam montibus circumdatum, et undique 
repagulis firmissimis circumclusum. Per hæc autem 
non modo ceti magnitudinem designat, sed etiam 
nullum effugium ſuisse malorum, quibus tenebatur. 
Verisimile est porro illum etiam montes quosdam 
dicere, qui marinis aquis tegebantur, ad quos 
interdum allisz naves conſringuntur, quorum gnari 
naulz saza sub mari latentia efſugere student. 

« Et ascendat de corruptione vita mea ad te, 

mine Deus mi. (Vers. 8.) Cum deſiceret in me 


anima mea, Domini recordatus sum, et veniat ad C 


le oratio mea ad templum sanctum tuum. » Quo- 
niam, inquit, cum ad mortis ſores essem, in tui 
oblivionem venire me passus non sum, ab hae 
pernicie liberatum me, Domine, in vitam restitue, 
ut rursus in templo tibi consecrato solitas preca- 
tiones libi offeram. 

Vers. 9. (Oui custodiunt vana et mendacia, mi- 
sericordiam suam reliquerunt. » Qui res ſalsas et 
vanas sunt edocti, sorti obtemperantes, me cru- 
deliter in mare conjecerunt. 

Vers. 10. « Ego autem cum voce laudis et con- 
ſessionis immolabo tibi, quecunque vovi reddam 
Ubi in salutem meam, Domino. » A periculis enim, 
quibus teneor, liberatus salutares hostias offeram 
Ubi, enarrans et tui 1470 beneficii magnili- 
centiam, et ſugæ mee nocumentum. Hlxc autem 
pollicitus beatus Jonas, et promissa implevit, et 
seriptis omnia tradidit, ut non solum homines, 
qui tum erant, sed etiam posteri res ejus cogno- 
scerent. Et quemadmodum beatus David conscri- 
plum reliquit suum delictum, Dei misericordiam 
prædicans, et peccantibus pœnitentiæ remedium 
ostendens: sic mirabilis Jonas et ſugam, et pœnas 


rapoby & yet Tov xvpdrov Ti; np23G600.45%. 

« Ilavreg of pertwpropot cov xat & xvpare 00 
e' uk Ermabov, (c.) Kar h el Axë-beha: £5 
650aauwv cov. Ti Tov xaxov xatey6uevos dl, 
xal xda uV pertwpo;g ond Tov xupdtwy v ph.; 
vos, vuv && hg tv Geopwrnpiy tv th xotig tou xh- 
rob xaberpyopevo; , Eyvev Gott The ae Eyupyy- 
07,v Tpovolag, xal tourov ydprv Tourwy Exactoy ö No- 
uV. 

Apa Tpoodhaw tov N,, pe p v thy 
art cov ; (C.) Ilepexübn por Viwp Ews wuyfs 
pov, EBugcog Exurxhwct pe toydrh. » Vn avis 
Yap Th; abuacov xvxhovuevcg, xat ty pecy Tooourwy 
vdatwy yeyevnptvoc, tvioatw, xat Ghia ph xavre- 


B kg atepr,00 the Entepartov wor Oewplag to coy 


vaoy., 

F. Edu 1, x<padn pov elg oytopds bptwy, xat 3 
xatE6ny els Tv, tg of poyhot abrhg xdtoyor alw- 
vict. » 'Opt yap tuaurhy dN trwy Gpwy peyiorwy 
xuxkoVpevov, xal poxkoly trorv appaytot naviayt- 
dev nEp:eipyopevoy* alvitreta: & Std rourwy ov 
ja6vov T9 xhtoug 7d peye0o;, 44 xat Td EpurxtoOv 
rd x47 6vIwy xaxOy * eg bt xal Gon tive ACE 
72 Toi; bad volg Ozhattiors xpurtbueva, og kotiv 
Gre xal 74 oxapn npoopryvupevn Sta ei, & 
gag of vautat Yivwaxovies, Tai; vodkhovg Nur 
Crapevys:ry onoubatovuct, 

« Kat avaGhtw x plopid; ht Ci pou mph; of, 
Kupte, 6 Oz%g pou. (N.) EV To txeinery &n' tuoy 
Thy Hwyhv pou, deb Kuplov Euvhobnv, xat Eifcr 
Tpd; ot ij npocruyh pou elg vad Gytidv cov. » 
'Ene:i&h, ꝓnol, xap' ab rg bv ted Oavatou ths nag 
Thy ce pl gov Xf0nv EY uot evi oN hvergduny, 
Tavutng pe, Acorota, The pd, thzubepwoang ele 
Thy Cwhv Enavayaye, va Run ty To GApitpwpdvy 
ot va tag ouviles npoatuyig mpoceveyxw. 

0. « $y)ao36pzvo. 14” paraia xat yeubh, Eeov 
adrwy ® tyxarthrov. Ol Ta yheubh, prot, xat 
parata $:3:tayptvo, T6 xihpw nerodEvreg dh? 
ue Th 0akdrry tapitoony ®, 

. Ex && pera gwvhs aivioiws xat Efopo- 
Loyt,o:w; (aw got, Gon NSA Gnohwnu on el; 
owrr, plav pou TO Kuply. » *Anakayel; Yap Twy 


D xateyoviwy Gerviwy, Ih; cwntT,piag on Tpoooiow O- 


ola, emyovpeve; xa n of evepyeaiag thy h- 
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[11] Misericors vero Dominus preces exaudiens, e 


ventre celi velut ex quodam ergastulo prophetam 
eduxit. 


CAP. III. 

[1,2] Statim vero iterum jussit illa eadem obire 
que prius audierat, et ad urbem illam magnam 
accedere, el terribiles minas denuntiare. Qui vero 
experientia didicerat, quantum damni afferat non 
obedire Domino, ingreditur iter ut illi fuerat im- 
peratum, et ad Nineven pervenit. Neque vero 
amens quisquam euriosius inquirat, quo /pacto 
cetus Jonam evomuerit; omnia enim possibilia 
sunt Deo volente : neque ad quodnam littus eum 
exposuerit ; nam et hoe quoque inter cztera maxime 
supervacaneum. Contentus sit autem unusquisque 
doctrina Spiritus. 

Vers. 5. « Erat autem Nineve, inquit, civitas 
magna Deo, quasi itinere viz dierum trium. » Plu- 
rimi, inquit, faciebat Deus hujus urbis salulem, 
quippe qui in ea permagnum hominum numerum 
crearat. Hoc vero, quod ait, « quasi itinere viz 
trium dierum, „ quidam de regione 1471 acce- 
perunt, quæ urbi subjecta esset triduique iter lon- 
gitudine et latitudine sua contineret : quidam vero, 
quod qui prædicabat, tridui spatio illam obire 
posset. Sive autem hoe, sive illud quis intelligat, 
nihil lzxdetur veritas: mihi tamen $ecundum 
verius videtur. Ut vero id anteponam, facit quod 
Sequitur. 

Vers. 4. Cœpit enim, inquit, Jonas ingredi 
civitatem quasi itinere unius diei. » Non recta per 
urbem iter ſaciens, sed ſora, vicos, compita cir 
cumiens, denuntiabat fore ut, « Adhue tres sint 
dies, donec Nineve subvertatur. » Hos vero Aquila, 
et Symmachus, et Theodotio quadraginia inter- 
pretati sunt, et cum his etiam Syrus et Hebrzus 
conveniunt : habetique hie numerus verisimilitu- 
dinem. Etenim tribus diebus nunc Jonas totam 
urbem perlustravit, nunc Ninevitz pcenitentiam 
illam laboriosam Deo offerentes, ab eo salutem 
conseculi sunt, nunc ante portas considens pro- 


flavoav * rok & pb tov nviey Ra HEeñg Th i D phetiæ finem exspectavit. Quare mihi videtur nu- 


po te lag avipeys tEog. Al por ,d c Tec 
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merus quadraginta dierum verior esse. Ac vero 


credibile est Septuaginta congruentem cum aliis 
numerum posuisse : sed eos qui initio scripserunt 
in hoc errasse, deiude in omnia exemplaria hanc 
editionem permanasse. [5] Ninevitæ autem, cer- 
nentes hominem ignotum et extraneum, qui acerba 
et ingrata przdicabat, non modo non zgre tule- 
runt, nec interſecerunt : sed ejus prædietioni 
fidem habentes, et sacco induti, Deo supplicarunt, 
tum divitiis florentes, tum inopes : hoc enim 
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Siguiſicavit, cum dixit, « A minori usque 1472 A Moby xopwvres, val of nvig ouywvrt; * T9976 yp 


ad majorem. » [6] Rex porro ipse, sermones istos 
ut audivit, solium quidem auro ſactum et lapidibus 
ornatum reliquit, purpuramque ut inutilem exvit, 
ejus autem loco saceum induit : [7, 8] omnes præ- 
terea non viros solum et mulieres jejunio vacare, 
sed etiam ratione carentia genera jussit ab omni 
cibo abstinere, ut his ſame pressis, et partim mu- 
gientibus, partim balanübus, et suam singulis 
vocem promentibus, ſerventiores lacrymas bomines 
ſunderent, divinæque misericordie ſontes resera- 
rent. Neque vero solum sacco et jejunio utentes, 
supplicatienes Deo offerebant, sed etiam, 


« Reversus est unusquisque de via sua mala, B 


et ab iniquitate, quæ erat in manibus eorum, 
dicentes : (Vers. 9.) Forte convertetur Deus, et 
exorabitur, ct avertetur ab ira furoris sui, ei non 
peribimus. » Hie nimirum veræ pœnitentiæ finis 
est: « Declina enim, inquit, a malo, et ſac bo- 
num . » Et rursus : « Cessate a malitiis vestris, 
discite ſacere bonum 4. Sic itaque Ninevitz, cum 
a pristino peccato deSliterunt, et ad meliores 
mores redierunt, Dei benignitatem consecuti suat. 


Vans. 10. 4 Vidit enim, inquit, Deus opera eo- 
rum, quod reversi essent de viis suis malis: et 
poœnitumt Deum mali, quod locutus fuerat ut ſace- 
ret eis, et non ſecit. Non jejunium, sed quod 
a viliis. se absiraxissent, attendit Deus : quare 
pœnitentiæ illorum suam ipse penitentiam indul- 
get, non eodem, quo nos, pœnitens modo (neque 
enim modo hoc, modo 1473 illud vult Deus): 
sed minarum mulationem panitentiom vocavit : 
ide ireo enim minatus fuit : quod si autem punire 
vellet, minas non proponeret, sed iptam potius 
uionem inferret. verum quoniam sola (Deus 
salule gaudet, minatur tristia, ne tristia in vehat. 
Malus autem vocavit minas, non quod natura 
male int: nam quomodo male essent, que ma- 
lit am prohibent, virtutisque et just itiæ possessio- 
nem inducunt ? At nominibus, que a nobis usur- 
pari solent, sacra Scriptura utens, malum vocavit 
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winas ultionis, ut que vexare et fatigare possint. D vr,v. Tavtr,y 204 Ozov giiav0gwniay ** fcacdpevs; 6 


Hane Dei humanitatem cernens propheta, tristatur 
et angitur, quasi convicta ejus prædictio esset, 
ſalsaque videretur. Posten Deum precans, ei ſugæ 
sue causas afferens : 

CAPUT W. 

Veas. 2. Nonne isti, inquit, erant sermones 
wei, cum adhuc essem in terra mea? proplerea 
præoccupavi fugere versus Tharsin. „ Hzc cum 
minime ignorarem (videbam enim te erga Israe - 


e Psal. xxxm, 14. 4 Isa. 1, 16, 17. 
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e Jon. u, 1. 


compaliens, longanimis et multæ misericordiz, ac 
pœnitens super malis), ſugam illam arripui, postea 
maris tempestati et celo traditus, rogavi ut in 
vitam redirem : nunc contra rogo : 

Vers. 5. « Dominator Domine, auſer animam 
meam a me, quia meling est mihi mori, quam 
vivere. Vita enim deſungi malo, 1474 quam 
cum ignominia vivere. Erubesco autem, et late- 
bras quæro, cum mendax appellor a tam muhkis. 
Sed bonus Dominus prophetz respondet : 

Veas. 4. « An vebementer contristatus es tu? » 
Clarius hoc Symmachus interpretatus est: dixit 
enim, Jure ergo tris/atus es? eæteri vero interpre- 
les, An recte tristatus es? Noe est, Considera tecum, 


B num justas trislitiz occasiones habeas? Et hoc 


quidem loco jubet eum ratiocinando invenire tri- 
Stiliz consolationem : in fine vero prophetiz, et 
non juslam ejus tristitiam arguit, et sententiz 
Suz probabilem rationem ostendit. 

Vers. 5. ( Jonas autem relicta civitale sedit e 
regione illius, et ſecit sibimet tabernaculum, et 
sedebat sub illo, donec videret quid accideret ei- 
vitali. » Cum hoc primum ſactum sit, propheta 
extremum posuit. Nam post narratam Ninevitarum 
penitentiam, buic conjungere voluit Dei miseri- 
cordiam, et tristitiam quæ ex illa sibi accideret. 
Hoe autem loco que intermedia ſſerun!, explicat : 
videlicet, quod cum verbum Domini annuntiasset, 
ex urbe exierit, et fia tabernaculo prædictionis 
finem exspectaverit : quod dubium non est ante 
merorem ſactum ſuisse. Post definitorum enim 


_ dierum ſinem, nibil mali urbem illam esse passam 


videns, cum tristitia Deum precatus est. Et tamen 
rursus ei consolationem parat, et ex quadam cu- 
curbita, ul ei placuit, slatim exorta, et projectis 
longe ramis exporrecta, umbraculo ſacto 21 sola- 
tium præbet. Hoc vero: 


Vers. 6. EI præcepit Dominus Deus cucurbitz,» 
posuit, non vocem 1473 divinam hoc loco de- 
monstrans, sed docens, quemadmodum simul ac 
Deus voluit, producta planta exstiterit. Sie etiam 
superius dixit : « Et præcepit Dominus ceto, » non 
Dei voce hoc factum dicens, sed voluntate : 
nam preceptum vocat voluntatem. Ita beatus Jonas 
pro tristitia letitiam suscepit. [7] At Deus rursus 
sub ortum * solis radicem cucurbitz per quemdam 
vermem corrupit, et solis accessu exarescere ſeeit. 
Hoc autem facto, solisque radiis solito acrius ca- 
put Jonæ ſerientibus : 

Vers. 8. « Præcepit enim Dominus vento calido 
et urenti, et percussit sol super caput Jonz. » 


: VARLE LECTIONES, 
„ 3.46: A add. St. » a= tpci. Ex A ei C Suppl. * 0. Des. in A. pe. Des. ib. A xa Faden 
65. Des. 


"levi; tz The Ge kai. Des. in C. 6 
PaTROL. GR. LXXXI. 


ibid. * y4p. C addit, nel. 
55 


2.4 AO r re ey RC ergy I Ares a 


as FEI 


a — 


—ää - -- -— 
— — — 


— —¹æcæ a 


err 


1739 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1740 
lterum propheta in majorem pusillanimitatem et A 'Iwv4. „ alp 6 mtpophrng ig prxpyboytay x 


dolorem recidit, et eo redactus est, ut vitæ mor- 
lem anteponeret. [9] At peccatorum curator et 
justorum protector, prophetam interrogavit : An 
valde tristaretur ob cucurbitam? [10,11] Quod 
ubi propheta conſessus erat, ita ut ejus causa 
mortem vite anteſerret : Te, inquit Deus, utar ju- 
dice. Considera itaque an æquum sit, te quidem 
ob cucurbitam dolere, cujus colonus non ſuisti, 
(neque enim plantasti, neque irrigasti : sed sub 
auroram nala, die sequenti a verme et sole con- 
sumpta est), me autem tantæ urbi non parcere, 
quæ a me condita est, in qua habitant plus quam 
duodecim myriades hominum, qui dexteram vel 
Sinistram suam non norunt, et pecora multa. Hoc 
igitur considerans, admirare misericordiam, ut- 
pote probabilem et rationabilem. Hoc vero, quod 
ait: « Qui ignorant dexteram, vel sinistram 
suam, » quidam de 1476 simplicitate accepe- 
runt; mihi vero multitudinem inhabitantium 
juniorum innuere videtur : atque ipse dictorum 
Scopus nos ad hanc intelligentiam adducit. Si 
enim, inquit, peccatorum pœnitentiam $uscipere 
non oportuit, conveniebat saltem tot millium mi- 
sereri, qui per ætatem nec sinistram manum, nec 
dexteram norunt. Ad hæc pecora innumerabilia 
urbs habet, quz et ipsa nullas pro peccatis pœ- 
nas debent. Sicut ergo bruta animantium idcirco 
dixit, sie et immaturam ætatem: quod neque ab 


his, neque ab illis peccatorum pœnæ repeti jure 


possint. Atque hie quidem ſinis est prophetiæ. Nos 
autem bonum Dominum nostrum laudibus orne- 
mus, qui nolens mortem peccatoris, sed ut conver- 
latur et vivat, interdum sanctos viros tristari 
patitur, et nolentibus ipsis, misericordiam largitur. 
Sic Elias magnus cum pluviam inhibuisset, ipse 
tanquam legatus acceflit ad servum, dicens : (, Vade, 
et ostende te Achabo, et dabo pluviam super ſa- 
ciem terre t. » Tanta itaque Dei benignitate fruen- 
tes, congruentem beneſiciis animum geramus, 
atque ex divinis ejus legibus vitam informemus, 
ut ex his ſructus bonos et exoplalos percipiamus, 
benignitate Domini nostri Jesu Christi, quocum 
gloria Patri, una cum sancto Spiritu, nunc et 
semper, et in sæcula sæculorum. Amen. 


&vuvnry d jn peliova, val xadiorarto ** Th; Cwhs 
Thy O0avatov T:poatpopeye;. "AM" av0t; & xa way 
apaprwlov xr86uev; xa: Twv Cixaluy mrpoprlog- 
ue vog, He vo thy mpoghtry, el Aa £7 tf xohoxvv0n 
MeAuTmTat* Tov t vοο⁰οτoο ,L Guokoyt,oavtog, Ws 
xa 0avatov Toutoy ye eiveza The Cwh; nportudy 
Lot, nov 6 Oed, ypwpar xpirf* oxdryoov tolyvuy, 
el C{zatov, od uty bntp ths xohoxiv0ng dhretv, ht; 
o yeyEvyoa: yewpyds (obre yap tyireuang, ore 
fpdeucag, 4M" ond thy tw yevopevn, oxwinto; Tf 
bote pala xat %ο yeytvnrar mapaviluua), tut © 
ae tozavty xphonabat let, bn Euob id etvar 
nabovon, tv N xatoxovo. nhiloug f dhe, pupidbe; 
av0pwnuv, oitves ovx Eyvwoay Cefizy avtrwv, f 
aptorepay avbtov, xal xthvn v. Touro vol 
Loy:$6pevo;, bavuacoy thy giavipwniay, dg td e- 
Loyov Eo uv. Th &, (Ob Eyvwoay 8e SV avrwy 
I &protepav ab , » tive; Ent ankermtog Fe 
act * tuol & Cox th nhnfog v EvorxoUviwy vewv 
alv{rreodar © xa 6 oxond; & cd elpnutvwy mph; 
Tavtny hula; rodnye thy biavoay. EL yap obx Ever, 
not, S85aoda: thy TOy Epaprulawy pereavorav, 
kA youv olxtdy tiva Labely tocottwy puptdiuy, 
ols 6:4 7d veov The HAtxlag, ob the befids xat E@pte 
oteEpig cipbe ij yvworg vet. ebe 3t tovrotg v 
xThvr, vix@Ovra Thy api by ii nd; Eye:, obe” 
ov avrz Cxyv bntp &paprnparwy 6geihovra. 
*Qarzep oy t xThvny d i toiro npoortdeixev, ob 
xa) Thy &wpov tauxlay 7 * we phrs toutwy, hte 
£xetivwy, cot Untp Auaprnueatwy Ev3ixw; elonpat- 
Toptvuwy. Ths ptv od zpopnteiag toro th H. 
"Ruct; && d dra hpov Acondtnv Luvhowpty, 
& o Souldpevog Tod apapronod thy Oavatov, ws dd 
tr:orpihat xai Cy andy, Kal rev kor Gre 
Tovg &rο Evipag aveyxetat, xal ph Boukoutvwy 
abr 6ptysr, toy He. Ohtws "Mia to navy thy 
de dy RR, abrhs ol 715 npobeurh; napa- 
Tigra pb; 1by Gobkov, x1 Hopebbntt, Leywy, xa. 
Sehne IG 'Ayxaa6, xa) Cwaw thy öder Ent npod- 
wr0v The Ig. » Toaautys toryapouy huepernto; 
arohatovreg, tails elepyeciars Gpudrroveay Thy 
ywwpny Emberfwucla, xat xa tobg Ocioug avrov 
Toktevowpeda vipoy, va Epeywpcda tobg ayabou; 


D tovruv xat En: paztoug xaprovg, vai toõ Kupiov 


hpov 'Inood Xproro?, pil" ob 76 Harl h 35a, aby ayiy Nvsvpart, viv xal acl, xal ele tobe aldvas vd 


alwvov. 'Aphyv. 
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YNOOEEIE . A 
Tie rod Ozoneolov Miyaiov npopnreiag afd- 
uevog, The Azotorixngs Gveuvtolny gwvnhg, fv ty 
wot; lepolg die EU ATT eU Io, wv 'Ioudaluy Tpay- 
wav thy poybnpiav, xat eyvwpova ywwpny le- 
povugalhu, "Iepovonkhu , i anoxteivouca Tolg Tp% 
ghras, xal 1:0060)15aon * ro aneora ptvous cp 
avthv, T0G4xt; t0E)noa Enmouvayayely c tExva cov, 
dy Tporov bpvig Emoyydye: r voodia tauthg Und 
IX TTEpvya;, xal ob thtihoats! » Toooutnt; yep 
xal TowovrOtg avipact thy rpoghtIxAHY CwphT2pevc; 
Apt, tol; yakenols tov lp latpoug Entornaorv 
Ehxeot. Toirwy & el; xat 6 Haxdpiog Mixalag, thy 
abr nom adpeves npoppr Te Davpacionsy Exel pene æqualis ſuit, eisi paulo antecesserint illi, 
vo:g ont, xat Ich, xat Aus xovwver & av- sub Oxiæ regno 1478 prophetiam aggressi. Nam 
rol; cal co yp4voy, el xal guixps tvi zpoblabov B hie quoque in diebus Joathami, et Achasi, et 
txelvor, y Th Olo Baothelg th; npopnreiag &p- Ezechiæ, regum Judz, vidit ea quæ vidit de Sa- 
Eapever Nn obrog yap ty fhpipats Twibay, xat maria et Hierosolyma. Horum autem temporibus 
"Axa;, val 'Etexiov, Baoiitwy "Touda , elde & else etiam beatus Oseas prophetavit. Per plures autem 
cep Lapapelag xat "Ispougalhy* Ent tourwy Rt xat Deus eadem prædicit, ut prophetarum multitu- 
6 paxdpug rprephrevesy 'Qart. Att mherGvey Ot 6 
Aeondty; Od; rau nwpoayopsvet , va Twy Tpo- 
gntwv aid odtvieg 7h nhn0o; of thy avaiynoiay vo- 
coe, ö youv rote The GugceGelag xat normnpiasg 
anakllayworv. Apxerat 6 6 0eidrato; Miyaiag ob 
ths npopyrelas © * : 
KESAAAION UPQTON. 
. « *Axovoare, lad nivies, Miyoug , xat mpoc- Vers. 2. « Audite, omnes populi, sermones, et 
ct i yh, Kal ndvre; of xatoxoovie; ®* ty abe, allendat terra, et omnes qui habitant in ea, et 
xa) EoTar ** Kypiog ®* é Ozdg buty © glg paproptoy, C erit Dominus Deus vobis in teslimonium, Domi- 


1477 ARGUMENTUM. 

Divini Michææ prophetiam atlingens, Doininicæ 
vocis recordatus sum, quam in saeris edidit Eyau- 
geliis, Judæorum nequitiam et ingratum animum 
exaggerans : « O Hierosolyma, Hierosolyma, qua 
occidis prophetas, et lapidas eos qui ad te missi 
sunt, quoties volui congregare ſilios tuos, quem - 
admodum gallina congregat pullos suos sub alas 
Suas, et noluistis 5? Tot enim et tantos viros 
prophetiz dono exornans, gravibus Israelis vul- 
neribus curandis medicos præſecit. Quorum unus 
ſuit beatus Michæas, qui eadem prædixit, quz 
admirabiles illi Oseas, et Joel, ct Amos, et eorum 


aliquando ab impietate atque a malitia revocaren- 
tur. Sic autem divinus Michæas prophetiam exor- 
sus est. 


CAPUT PRIMUM. 


8 Luc. xn, 34. 


VARLE LECTIONES. 


% T AV. C addit, rod npogtrov Mryaiov. ' 36e6., x. 7. A. Aliter I. e. leg. © g. F post 
illa que ad c. 1, 2, exstant, Exstöhß — Totwoup. 2. Myov;, addit : Mixaias Epprveveta: tanct- 


vg f Tanervobueyes. Obrog fy and Mwpalt tx pulng "Eppatu. 0579; nog nwrhoag wp 'Axane 
ond Iwpap rod vicd avrov avyphin xpnuup Gt Husa abr Em rig actbeiars Tv mattpwy avtot, 
xa) kräpn Ev Th th a tod jdvog a bs rwvGpiov tv 'Axziu. Eadem habet A in fine libri. His autem 
in F adhuc subjicitur: Katnyoptia tov loubaixwy apyiviw, r mapa thy array aitiay 6 Lads av ENA p- 
Tavev. Kal yvnTing uV mg; Thy Ordy ox Entotrpegov, nerd Gucwy Tt avtrby akdywy iet xal 6:4 cob 
674 topraxey. ®! dy. Des. in A. ar. Des. ib. © Atforw, © Kup. Des. ib. © oy. A prem. tv. 
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nus ex domo sancta sua. „ Quoniam de Samaria A Kuptog £6 ofxov &ylov abrod. » 'Encith nept Ta- 


et de Hierosolyma dixit, ad se a Deo universorum 
verba ſacta ſuisse, jure non populum, sed populos 
ad audiendum convocat, Tribus vero in duo regna 
divisas non populum, sed populos nominat , hor- 
taturque omnes illius terrz incolas, ut attenderent 
tanquam Domino Deo teslilicante, atque ex di- 
vino templo verba faciente. 

Vers. 5, 4. (Ecce enim Dominus egreditur e 
loco suo, et descendet, et ascendet super excelsa 
terre. Et commovebuntur montes sub eo, el 
1479 valles tabescent sicut cera coram igne, et 
sicut aqua proſluens in descensu. » Deum univer- 
sorum in loco non esse (quia incorporeus est et 


papelag xat 'Tepoucalhu Epn, pb ab naps to 
Geo tav Hwy yeyeviedat coe Aro , elxirws; 
oö adv, AM lacs els &xpiacsy ouvvayeiper, Ta; 
& * Tryprptva; ele 8do Bacthslag guiig, od adv, 
ama Laos 6vopdtet, xal ntapeyyvui npootyery 
anavrtag tolg xs olxouviag thy Yhv, Ws Tod Ace- 
o7:6Tou Ocob paprupopdvey, ral amd tol Offou vew ©® 
TOt9vjatvou toe AGYOUG- 

Y', T. 1800 yap Kuptog Exropeverar x Tod 76- 
Toy adrov, xal xorabhoerat, xat tmbhocrat Ent cd 
den The c. Kal calevdfocra: bpn bnoxdtwley 
ab rob, xal al xoalzg raxhoovrat we xnpds and 
Tpoowrey Tuph;, xal wg Wiwp xataybpevoy ® ty 
xata6aa. » "Ort ox ty T6myp 6 Tov wv Od; 


incircumscriptus , et ſerens omnia verbo potentiæ B (aowparog rp xa areplypayoy, xal gtpwy o¹ 


sus), ex divina Scriptura discimus. Quia autem 
in Hierosolyma apparebat, locus ejus templum me- 
rito appellatur. Nam sie quoque per magnum Mo- 
sen precipit : Non licet tibi eelebrare Pascha in 
una urbium tuarum, nisi in loco quem elegerit Do- 
minus Deus tuus d. „ Ex hoc loco illum proficisci 
propheta dicit , et excetsa loca conscendere el con- 
eutere montes adventu suo, et valles liqueſacere 
instar ceræ igni admotz. Hzc vero, etiam ut verba 
sonant, Deo volente fiunt, et tropice quoque intel- 
lecta veritatem habent. Nam montes commotos ap- 
pellat potentatu superbientes, qui in calamitates 
incidunt : valles vero labescentes, subditorum mul- 
titudinem, qui Instar vallium montibus subjecta- 
rum sub potestate potentium vivunt. Similiter au- 
tem ut aqua, quæ cum impetu per precipitia fer- 
tur, Supplicia dignis irrogat. Causamque afert, 


Tavis T6 phuat: The buvapews adtov ), und Th; 
0ela; Tpayhs de. 'Enzidh & tv th Tepou- 
oakhu ch Engdveray Enotetro, T6n0G abtoy 6 vews 
elx6tw5 Tpocayopeverat. Ubrw yap xl Tia rob he- 
ydou Mots vopoleret * « On Egeort “e ont norhoas 
dd Ilacya tv pti tOv ndewy cou, äu' N cle why 
T76790v, by &v tzx\fEnrar Kuptog 6 Oedg cov. » EX 
ro Tod T6nrov gyolv avrby 6 npophryg lewo- 
peveodat, xa) tov dniov Embalverv 76mwv, xa 
oc lety T bn th Ttapoucla , xa) rhrtty the xouabag 
x7,p0d Eixrv nvpt nporne)dfovroes. Tavra It va 
xa cd 7d p vert Sowoutvoy tov Beod, xal t- 
tx vooupeva thy alhbeiay Eyzi. "Opn rp c- 
{1eva Tod; int Steg peryakoppovobveng x2) 
ovpupopals neprnintoveag Gvopdtet ot. ldd ac Ot 
rnxoperac, THY &pyoptvwy Y nXFÞog , of Sten 
xot)abdwy Bpeory bnoxerptvuy Und thy Tay S 


oveubyrwwy Thovolay een nat Vat Tt naparinolug, folty xatt told npavolg gepoptvy , Tis 
Tiuwplag trols afloy tndycr. Kal thy alvlav EiB&3zo, 


Vers. 5. « Propter impietatem, inquit, Jacobi, 
omnia hc ( flent) et propter peccatum domus 
Israclis. » Deinde inipietatis et peccati modum de- 
monstrans , per interrogationem et responsionem 
aceusationem instituit. « Quz est impietas domus 
Jacobi ? nonne Samaria? Et quod est peccatum 
domus Jude? nonne Hierosolyma ? » Hi enim Sa- 
mariam idolis compleverunt, hi 1480 vero Hie- 
rosolymam inhabilantes, et ad divinam legem in 


£. At &otbetav, o, Taxub, dt tabra, xa} 
ö.“ &papriav olxou 'Iopah). » Elta d’, Th A- 
be lac ral Th; Epapriag thy Tpdrov, xart' Epworneory 
xa} &n6xprarv ,die thy Eleyyov. « Tis ft d- 
Gerta ofxou '* ax; obyt '* Zapapeia; Kat ths h 
&paprla ofxov lou; oA Tepouaalhu ; » Ot uv 
Yap Lapdpeiav eldwhwy tverhnoav * of & thy Tepou- 
oakhu olxodvre;, xat thy Oztov vepov tv TH ve 
nabeuGpevo, napavoulg bietthouy guytvreg. INTpoo- 


templo inslituti, in assiduis ipiquitatibus versa- D exrttov N. dri d &vw olxov 'Jopanhi4 wvwbpart, voõ- 


bantur. Est autem attendendum , quod quam su- 
pra domum Israelis nominaverat, hane postea do- 
mum Jude vocaverit. Et decem quidem tribus 
domum Jacobi appellavit, naturali utens nomine: 
spirituale vero nomen, quod est Israelis, impo- 
Suit Judæ, propterea quod divinum templum ob- 
tinentes pios habuerint permultos. 

Vers. 6. (Et redigam Samariam in pomorum 


k Deut. xv1, 5, 6. 


toy xa) olxor Job d xtxhnxe. Kat ta; pty dd 
pvid; oIxor 'TaxwE nwpoonydpeuct, = guar An- 
o&pevo; hart th &t nvevuariay Byopa, th voõ 
pi, Tce, m6 Io, TNS, thy Octov Exov- 
reg vb elyov Tokobg eboebels. 


S. « Kal Oi Lapdpiiav cls dnwpopulaxty 
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&ypob, xal eig urea dN, xat xatarnicw A custodiam in agro, et in plantationem vinee; et 


els xe robe MOovg avrh;, xat cc Oeptha ark; 
@noxakuyw, » Tooauty ya tpnulz cap oe cat, 
oc ppovdovg utv abrhg xat vag agavel; yevs- 
bat Tobg Aion &vil & dyopov xat &yvidv, xat 
olxtwv, Todg tov &prihuv Labetv bpyttous, Gore 
xal oxr v4; Teva; tov auniiuy tob; GvLaxa; tv ab 
a ca. Ex Sd0puy bt xl th tov eldwbluv ava- 
o72o0h5oerar teln. 

F. © Kat xavta “e T prodbpara arg tunph- 
oovoty &v nvpt, xat xdνιαν i edu avth; OHονα 
ele &yavioudv* Zidxt bx proiwpdroy Tpuy; "* auy- 
hyayey avr4's, xa) tx wohwuirwy topvelag ouv- 
ter pe ev. » 'Enzith yap tut xaralnoboa thv 
td elSwhuv Oepanciav tpoiheto , xat oliv tiva pt- 


detraham in voraginem lapides ejus et ſundamenta 


ejus revelabo. » Tantz enim vastitati tradetur, ut 
ejus lapides evanidi flant, et penitus deleantur, al- 
que in ſororum , et vicorum, et domorum locum, 
vitium vrdines succedant, ita ut vinearum cuslo- 
des in ea tabernacula deligant. Quin etiam fana 
idolorum funditus evertentur. 


Vers. 7. « Et universas mercedes ejus combu- 
rent igne, et cuneta idola ejus redigam in perdi- 
tionem : quia ex mercedibus ſornicationis congre- 
gavit ea, et ex mercedibus meretricis collegit. » 
Quoniam enim, me derelicto , idolorum culium 
anteposuit, et quasi mercedem quamdam idolis 


ov rote eldiior npooptpoucn, xa Bh” thel- B exbibens, altaria erexit et delubra, et oblationum 


pato xal tepevy , xat dvalnpearuv!? tpocrvivoye 
ue, xal rabra eb abrh '* rapabwaw to; - 
lots rod ro & avrhg 09,2 Stck "leCexthn Eyxaket 
, Tov npophrov © « 'Eytvero rap out, pnotv, Evaviia 
Taps nag Th; yuvalxa; th; buolag oo, ött Nd 
Yuvh n6dpvn prof Lap6dve, ob & poly EBiboug 
dolc Ecaoral; cov. » Elxbs dt xa! the topvevout- 
va; yuvalxa; alvirte ot, af The &xoaclag xop- 
che. thy , the Evrevdev &napyis 7H àx- 
keoty Tpootpepoy dal. Toito yep xat peypt v 
napbvrog rout rokp tives. 

1. e "Evexey tobrou, uod, xdþerar xat nh 
rope doe cat avundir,to; xat yupvhe nothozrar xont- 
Thy ©; Epaxdvruv , xa ntv0o; ©; Ovyaripwy Le 
vv. „ Hotihoct & thy Tod ntyloug brepbokhv h the 
8 ö e. | 

. Ori xarexparnoey h N abth; bunt H ο 
dc lobsa, vat % Ewg ning had pou, Lug 
Tepougalhy. » Att tobtrwy tpoonpalver tov A- 
ply Thy Epobov , Ozya0yalactp, Lakpavactp , 
Zevvaynpelp ol pty yap th; SG pulls Efavipa- 
nod{oavteg , bopvalwroug &nhyayov * 6 Bt Xevvayn- 
bein Thy Adyrg Na tag Bag noe the Tou- 
batag nokopxhoag Endphnoe * pwiyps Bt mv the 
Tepoucalhy nulov perk Pabixov niubag th; 
orpartd; * th ahelatrov, tf nelpz pepd0nxev, ©; 
oobevds nepitarat ph Soukopdvoy Gzod. Th &&, ( Mor- 
orn. Og xonetby Epaxdiviuv , xat wtv0o; ty Ouya- 


exhibuit multitudinem, simul cum ipsa hæe hosli- 
bus tradam. Hujus causa reprehendit quoque eos 
per prophetam Ezechielem. « Facta enim sunt, 
inquit, abs te contraria quam soleant omnes mu- 
lieres 1481 tibi similes ſacere : quia omnis mu- 
lier meretrix mereedem aecipit, tu vero merce- 
dem dedisti amatoribus tuis 1. » Verisimile est 
autem , per hc muljeres scortationi deditas desi- 
gnari, quz libidinis mercedem accipientes, inde 
primitias impuro dæmoni offerebant. Hoe enim ad 
hune usque diem quzdam ſacere non dubitant. 

Venus. 8. « Propler hoe, inquit, planget atque 
lugebit , ibit discalceata et nuda : facict planctum 
quasi draconum, et luctum quasi filiarum Sire- 
num. » Luctus autem excessus pariet exceszus 
doloris. 

Vers. 9. ( Quia invaluit plaga ejus: quia vo- 
nit usque ad Judam, et tetigit usque ad portam 
populi mei, usque ad Hierosolymam. » Per hæe 
presignificat incursum Assyriorum, Theglathpha- 
lasaris, Salmanasaris, Sennacherimi. Illi enim 
decem tribus suhjugantes, in captivitatem abdu- 
xerunt. Sennacherim vero Lachis aliasque Judz®- 
urbes expugnavit et evertit : cumque usque ad 
portas Hierosolyme cum Rapsace maximam par- 
tem exercitus misisset, experimento didicit se su- 
peraturum esse neminem nolente Deo. Quod vero 
ait: « Faciet planetum quasi draconum , et luctum 


Ttpwy Eziphvey, » eL NM Ab toy ty tots pidorg D quasi filiarum Sirenum, » ex his desumpsit quæ 


ce pe poptvuy , Geizat tho &viag thy ö rep 
Pouln0ct;. 'Eneidh rp elw0act xat perk ttvog t- 
Xovg of  rev0ouvreg Gpnvelv, xat Blxnv Bpaxiviwy 
Cupttt6vrwy tx The nuprokovutvngs xapSiag àva- 
NE pnEty 76 Ve val per tive; Blag vob Tp03- 
PEpetv ve xal x , AN Exefva; th; po- 
Etpnpevas eixbva;. *Enzidh && a\yely àndgaig tal; 


i Ezech. XVI, 59. 


cireumſeruntur in fabulis, mœroris magnitudinem 
ostendere volens. Quia vero qui lugent eoliti sunt 
cum cantu quodam lamentari, et more sibilantium 
draconum ex æstuante corde anhelitum emittere, 
et cum violentia quadam hune eferre et ejicere, 
prædietas similitudines usurpavit. Quoniam autem 
luctuosa omnibus Israelis tribubus pranuntiavit , 


VARIA LECTIONES. 


Q 


13 Kal xdvra, x. r. J. A pram., Kal navia 14 yhunta avih; xataxdy1y3t. | 
* &y. Ita in C legitur, Sirm. avabepatwy. (abr. ( abrotg. 
%%. C Adyns. © C orpareciag. ee, v. t. A. Vid. p. 1486. 
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gaviguros esse, ad illos sermonem convertit, et 
dixit : 

Vers. 10. « Qui in Geih, nolite magniſicari : qui 
in Enacim, nolite rezdificare ex domo derisum : 
terram aspergite ad derisum vestrum. » Ne effera- 
mini ex horum calamitate exsultantes, quasi ma- 
lorum expertes maneatis : sed pro derisione, qua 
contra Israelitas usi estis, pulvere conspersi do- 
mesticas lugete calamitates. Enacim autem non 
est, ut quidam existimarunt, urbs a Geth diversa: 
sed habitatores Geth appellat Enacim ab Enac gi- 
gante oriundos ; quod quidem ex multis locis di- 
vine Scripture cognosci potest. 


Vens. II. « Quz habitat bene. » Demoliar urbes p 


ejus. Nihil enim vobis proderit, nee ædiſieiorum 
elegantia, nec locorum munitio, sed urbes vestræ 
ſunditus evertentur. « Non est egressa habitatrix 
Enan, plangite domum quæ est juxta eam: acci- 
piet ex vobis plagam doloris. » Quoniam vobis 
condolere noluit, et castigationibus vestris emen- 
dari, invita malorum vestrorum parliceps eſſicie- 
tur. Anan autem una vicinarum urbium ſuit. 


Vers. 12. « Quis incepit in bonis habitanti, do- 
lores ? » Inde sermonem vertit ad Hierosolymam. 
Verborum constructio implicala est, et valde ob- 
scura. Hac itaque ordinatione sensus investigan- 
dus est: « Quis incepit * dolores ( inſerre) habi- 


tanti in bonis ? » Quis, inquit, rebus abundanti C 


et pace ac ſelicitate mulla ſruenti , auctor mise- 
riarum exslilit ? Ostendere vult autem, non homi- 
nem ei, sed 1483 Deum universorum irrogasse 
supplicia, impietatis ab co penas exigentem. 
Quamobrem inſert : « Quia descenderunt mala a 
Domino super portas Hierosolymz. » Et ostendens 
quznam hc sint, adjunxit : | 
Vers. 15. « Sonitus curruum ei equitum. „ Hec 
eliam per Isaiam aperte nos docuit. (Ve Assyriis ! 
virga furoris mei est in manibus eorum : iram 
meam in gentem iniquam mittam, et populo meo 
precipiam, ut ſaciat spolia et predam i. » Sic et 
hoe loco: « Quis incepit dolores (inſerre) habitanti 
in bonis? quia descenderunt mala a Domino 
super portas lierosolymz, sonitus curruum et equi- 
tum. » Ego enim, inquit, eis omnibus bonis redun- 
dantibus dolorem attuli, hostium multitudinem in 
eos immiltens. Quia vero ante Hierosolymam La- 
chis urbs vaslala ſuit (nam Hierosolymam Nabu- 
chodonosor, Lachis vero Sennacherim depopulatus 
est), ad hanc sermonem converlit. « Hlabitans Lachis 
princeps peccati est ſiliæ Sion, quia in te inventæ 


Isa. x, 5,6. 
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I'. « Oi Ev T᷑0, ph peyaluvecte, xal of 'Evaxiy, 
uh avorxoopuette E5 ofzou xataythuta e * phy xata- 
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robe xodeplove hpphveucay, ow Td ywptoy voh- 
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povoyog, Geurte, Enoxrelvwpey atv, xat 9 hubv 
karate xnpovoula. » Obrog napaysvlpevo;, ob thy 
Aayts povr,v, 6X14 xal daa thy olxovutvny, the 


Iwy partaiuy eliwihwy Gouvkelag anhiate. Tovro; c 


türe ( Karoixovan AAT xinpoveplay Lg 
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Thy Cupnaty cov, ws Getds, dci typalwrev0noav and 
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Tptxwy &gpeke. x6apov, aftbv prucptvh, raviwy cl; 
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dabis pœnas, quod imitata sis decem tribuum im- 
pietatem, et quod ad impietatem Hierosolymam 
pertraxeris. | 
Vers. 14, 15. « Ideo dabis emissarios usque ad 
hæreditatem Geth, domus vanas, ſrustra ſuerunt 
regibus Israelis. Donec hæredes tuos adducam. » 
Quamobrem et abs te captivorum multitudinem 
hostes capient, hos enim emizssarios vocavit, et 
usque ad Geth terra tua vastabitur, quod insanorum 
Israelis regum secuta sis 1484 impietatem. In 
hac autem solitudine permanebis, « donec hæredes 
luos adducam; » hoc est, donec eos qui in capli- 
vitatem sunt abducti, liberatos rursus reducam, et 
paternam hæreditatem eis restiluam. Quidam au- 


B tem hœredes interpretati sunt hostes, sie locum in- 


telligentes : « Habitavit in domibus vanis, quæ 


quidem ſrustra ſuerunt regibus Israelis, donec hæ- | 


redes, » hoc est bosles, « adducam tibi. „ Juxta 
Aquilam vero, qui numero singulari kh@redem po- 
suit, altiorem sensum invenimus. In solitudine, in- 
quit, eris vanas domos inhabitans, donec hæredem 
adducam tibi, quem cum procul mali agricolæ vi- 
dissent, juxta Dominicam parabolam dixerunt ; 
« llic est hares, venite, occidamus eum, et hære- 
ditas nostra erit*. „ Hie adventu suo, non Lachis 
solam, sed et omnem orbem terrarum a vanorum 
idolorum serxitute liberavit. Bis $ubdit : « Quz 
habitat Lachis hzreditatem usque ad Odollam ve- 
niet. „Non te solum, inquit, bac vastitas obtine- 
bit, sed etiam usque ad Odollam propagabitur, et 
præclaram Hierosolymam apprehendet. Eam enim 


filiam Sionis appellavit. Ad quam et sermonem 


convertens, ait: 


« Gloria ſiliæ Sionis, (Vers. 16.) decalvare super 
filios tuos delicatos : dilata tonsuram tuam, sicut 
aquila, quoniam captivi ducti sunt ex le. » Lugu- 
brem sume veslem, et a capillis auſer ornatum, 
aquilam imitans, pennis omnibus cerlo tempore 
juxta 1485 ordiocem naturz denudatam : que 


per id tempus nec venari potest, nec terrorem qui- 


bus antea ſormidabilis erat, incutere. Huic similis 


Toute Tapaninalus xat ob, th; kuh yupvouptvy D et ty, providentia mea destituta, facilis captu eris 
Tpovolag, ebdkutog Eon toi; nohzulot,. we 7wy oixn- hostibus, nempe ab omnibus tuis incolis vaeua 
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k Luc. XII, 38. 


ſacta. 
CAP. II. 

Vers. 1. « Facti sunt enim cogitantes labores, et 
operantes mala in cuhilibus suis, et simul cum die 
consummabant ea. „ Nam ne noctes quidem sine 
iniquitate traducebant : per noctem enim malitiam 
premeditantes, et banc cogitatione depingentes, 
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interdiu covsifiis opera adjungebant. Quznam vero A govres, wel hutpay tat; Bovialy Eneribouy 74 Lu. 


ina sint et quanta, cnumerat. 

« Quia non levaverunt manus ad Deum suum. 
(Vers. 2.) Et desiderabant agros, et diripiebant 
pupillos, et domcs opprimebant, et rapiebant vi- 
rum et domum ejns, virum et hæreditatem ejus. » 
Et iniquitatibus explicatis, prædixit punitionem. 


Vers. 3. « Proplerea hc dicit Dominus: Ecce 
ego cogito super tribum istam mala: de quibus 
non efferatis colla vestra, et non ambuletis recti 
subito, quia tempus malum est. » Feroces enim et 
ſastu insolentes cervices vestras deprimam, et ca- 
stigalionis mag nitudine despicere in terram cogam : 
similiterque ut reliquas tribus, banc tribum in ser- 
vitutem tradam propter anledictas iniquitates. 


Vers. 4. (Die illo sumetur super vos parabola, 
et plangetur planctus cum cantico dicentium, Mi- 
seria 1486 miseri facti sumus. » Hinc et aute- 
dicta facile est intelligere; nam quem supra luctum 
Sirenum dixit, hie planctum cum cantico vocat. lia 
vt planum sit, ibi etiam luctum Sirenum , juxta 
pervulgatam Tabulam, vocatum esse a prophela 
planctum cantu modulatuty. His, inquit, illatis ei 
cladibus, non plangent vos modo, qui vestras cala- 
mitates audient, sed eam exempli causa res ve- 
stras aliis narrabunt. Dicetis vero inter vos: 


« Pars populi mei mensurala est ſuniculo, et non 
erat qui prohiberet eum, ut averteretur: agri no- 
stri divisi sunt. (Vers, 5.) Propter hoc non erit 
tibi mittens ſuniculum in hereditate. » Quoniam 
enim his in captivitatem abductis, vicini eorum 
agros sibi diviserunt : hoc, inquit, cum audieritis, 
lJuctibus et lacrymis pleni, inter vos hæc dicetis : 
Divinitus populo Israelis assiguala pars ab inimi- 
cissimis alienigenis mensurala ac diviza est, ne- 
mine prohibente, injuriamve propulsante : atque 
ego quidem illinc ejectus sum, et datam hæredita- 
tem non habeo, agros vero ad me pertinentes alii 
distribuunt. Postquam acerba sic denuntiavit, ulili- 
tatis plenam admonitionem aſſeri. 


« In Ecclesia Domini, (Vas. 6, 7.) nolite flere D 


lacrymis, neque plorent super his oculi vestri ; non 
enim abjiciet opprobria. Qui dicit, Domus Jacobi 
provocavit Spiritum Domini. Si hac sunt studia 
ejus, nonne sermones ejus boni sunt cum eo, et 
recti ambulaverunt? » Non, inquit, ex supplicio 
vobis dolor capiendus est, sed peccatum lugendum 
est : nec verbo iniquitas 1487 constenda, sed 
opere rerum mutatio proſerenda; nam operibus 
ornala verba laudat Deus. 
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restitit contra pacem suam. „ Contra leges enim 
meas ſaciens, semetipsum pace privavit. « Pellem 
ejus excoriaverunt, ut auſerrent spem, contritio- 
nem belli. Propter hane enim nequitiam quodam- 
modo pelle sua spoliatus est: mea nimirum pro- 


curatione desiitutus et bona spe dejectus, bello 


quasi attritus est. 


Vrns. 9. « Duces populi mei projicientur de do- 
mibus deliciarum suarum, propter mala studia sua 
ejeeti sunt. Cum aliis enim ot reges, et eacerdo- 
les, prislinis orbati deliciis, in aliena terra servo- 
rum more habitare coacti sunt, eorum quibus de- 
liquerunt, pœnas luentes. 


« Appropinquate montibus zternis. ( Vers. 10, 
11.) Surge et ambula, quia non est tibi hæe re- 
quies : propter immunditiam consumpti estis cor- 
ruplione. Fugislis nemine persequente. » Cum enim 
vos iniquitati dedissetis, sponte quidem malitiam 
estis amplexi, hostibus vero captu faciles ſacti 
esKs. Ad montes igitur illorum accedite, quos a 
principio Deus ibi conditos plautavit ; nam hie vi- 
vendi ſacultate privati estis propter peccatum. 
« Spiritus enim statuit mendacium, stillavit tibi 
vinum et ebrietatem. » Fraudulentus enim spiritus, 
per ſalsos prophetas loquens, mendaces prædictio- 
nes libi instillavit, indeque fluentem ebrietatem 
operatus est. 

Et erit, de stilla 14888 populi bujus. ( Vers. 
12.) Congregatus congregabitur Jacob : cum om- 
nibus suscipiens suscipiam reliquos Israelis, in id- 
ipsum ponam aversionem ejus. » He, inquit, de- 
ceptio, quam vobis per ſalsos prophetas dæmones 
conſlaverunt, eſſiciet ut vos etiam ad decem tribus 
in eaplivitatem perveniatis. Eo enim omnes abdy- 
cam, communes de yobis pœnas sumens : quæ cum 
vos oppresserint : « Sicut oves in tribulatione, 
quasi greges in medio cubilis corum, exsilient ex 
hominibus. » Quemadmodum enim oves quiete re- 
cubantes, si lupum repente venientem vident, cum 
metu plurimo surgunt: sic vos, cum hostes vide- 
ritis adventantes, tumullu et timore implebimini. 


avanino0hocole. Etta tpoltyes v Und Eebexiov e- D Deinde prædieii quæ sub Sedecia ſacta sunt: qua 


yevnueva, A vat 6 paxiprog "Iefextha 6 rpophtrg 
clp, hviza oxevr, alypaluclag N rob Ozcov 
Labety Tporray0n,, xat tx toy Tpaypatrwy N- 
ayopevoat thy Exzivou tov Baciitws puh. 

ty. « *Ava6n0r * Stk the. Saxon p p- 
nod abr; Hifxobay?®*, xal THA nvhnv, xat 
kendo r' abrh;, xat Leihen 6 Baclebg abrav 
p R ον]¾ᷓ]/q oo abtwv. » AicdSuevog yap Enmbama; 
cob Xaddalovg, the rHews Sropytag td telyo; oy. 


quidem beatus eam Ezechiel prapheta prædixit, 
vasa captivilatis a Deo accipere jussus, et regis il - 
livs ſugam rebus ipsis prenuntiare. 


Vers. 13. « Ascende per divisionem ante ſaciem 
corum : diviserunt et transierunt portam, et egres- 
si sunt per eam, et exiit rex eorum ante faciem 
eorum. » Cum enim sensisset Chaldzos insilientes, 
urbis muro perſosso cum paucis auſngit : caplus 
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1755 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 756 
vero, ſiliorum primo cxdem vidit, deinde oculis A &fyo &ntpa * doug Bt, npwrov ptv else thy tay 
orbatus vinctusque abductus est. « Dominus autem als oyayhv el oreprbel; tov bppatuy, Ne- 
dux erit eorum. » Scilicet non ad ſerendam opem, mz8nptvo; anhy9n. O & Kiptog Hit array: » 
sed ad eos perdendos. oo &plvywy, Gare Tpitusvo; Gnovert. 

1489 CAP. 111. KE®SAA. T. 

Vers. 1-4. « Et dicet ; Audite hc, principes Ja- a'-F, 4 Kal tet "Axovoares 8h, al Gpyal tob 
cobi, et reliqui domus Israelis: nonne vestrum est lachs, xal of xar&)orro ofxov "Iopati  oby duly 
cognoscere judicium? Qui odio habetis bona et ort u ' th xptua ; Ol uiooovieg 74 xakd, 
quzritis mala : diripientes pelles eorum ab eis, et xal Cnroovreg 14 movnph © aprdovreg th Spe. 
carnes corum ab ossibus eorum. Sicut devorave- avroy &n' abròv, xal ta; odpxas abrov and toy 
runt carnes populi mei, et pelles ab eis excoria- 6Irwv abrwy. "Ov Tp6roy xarttzayov Ta; odpxay 
verunt, et ossa eorum conſregerunt, et concide- vob Aaov pou, xat tx Spare avrwy an abroy 
runt sicut carnes in lebetem, ct sicut carnes in &{8:zipav, xal, ck dr avrov cuvehiacav, xa A 
ollam : sic clamabunt ad Dominum, et non exau- Xtoav ©; odprag cle MG, xat ws xptag el; A- 
diet eos, et avertet ſaciem suam ab eis lempore Tpzv* obrw xexpatovrat ntpd; Kuprov, xal ob lo- 
illo, eo quod pessime egerunt in studiis suis. „ B axovcerar avraov* xat &nootptter 76 npbowrov 
Ad principes verba facit, quibus cum judicandi po- av70d &n' abr tv rh xaipp txiivp, av" wy 
testas permissa esset, jus conculcabant : quare per E&rovnpevaavro A Tolsg Entmtrieupacry abtwy &y 
interrogationem eos alloquitur : Nonne vos judi- abrotg . » Ilph; robe &pyovrac noretrar thy Moyor* 
candi ſacultatem obtinuistis, ut delinquentes qui- ol n:ztoreupvot yap vb xe, Enztouy Th dj, 
dem punialis, innocenles vero sine noxa dimillatis? 6:6tt xar' Epwrnoty p e avrovg Myer * Oby val; 
Quomodo igitur, qui legum præſecturam eratis sor- exe co xpfivery thy Etouotay, Gore xokdytety wav 
titi, bonorum operum actiones aversabamini, et in Tovg rhnpperoanvias , alwoug &t Epievai ToLg dveu- 
res iniquissimas acerrime incumbebatis ? Tantam Ouvovg; Ilo; tolvuv Tov vepwy TpaITatevery Net 
porro lyrannidem in pauperes exercuistis, ut om- Gcrzvptvor,; @neorptyeclde pty tov ayabwy EH,“ 
nibus opibus eos privarelis ? Hoc enim planum hy =p45:v, 0:ppo; 8d np) tx Rovnpe Gitxetobe; 
ſecit, cum dixit : « Diripientes pelles eorum ab eis, Tooauty & nheovetia xatt tov ...] Extxprobe, 
et carnes corum ab ossibus eorum. „ Cum hæc ita- Gore Teviwy avtoug wTwy Unapyoviwy Yupvouy. 
que scelera admiseritis, etiamsi millies auxilium a Tov79 yap napebthwccy elprxus * « 'Apraycovreg 
me pelieritis, nullam opem consequemini. His =z &ppata abrwv an* avtwv, xat Ta; oapxa; ab- 
minis contra principes prolatis, ad 1490 prophe- C cov and tov 6orav abrov. „ Tabea tofvuy ce col - 
tas transfert sermonem. pnxdre;, xiv puptaxig thy nap' ** uot ovppaxiay 
alrhonre, tnxovolag obe A anohavctre. Obtw tolg Eppovarv aneihhoas, Ent vo npophrag pera- 
t pci thy MGyov. 

Vens. 5. « He dicit Dominus super prophetas, 6“. « Tabs Are Kiprog Ent toug npophrag, robs 
qui seducunt populum meum, et mordent dentibus IAV rg thy Labv neu, Toug Eaxvoviag tv role 
suis, et prædicant super eos pacem, et non est data 6$0vary avrwv, xal xnypyccovracg iN abrwy ® ciph- 
in os eorum : sanctificaverunt super eum prælium. » vu, al ob 3dr lg th ordua avrwv* hyiacay 
Mendacia, inquit, prophetz falsi vaticinantes, x' avtby ndepov. » Veudy , pnotv, of th; andy; 
quasi morsibus quibusdam, verborum assentatione Tpoghrat xpnoporoyouvieg , oily tion Thypan th 
populo nocebant, contraria quidem prophetis meis xokaxelg twy ywv Thy kadv £uphvavto, tvavytia 
loquentes, pacem autem populo pollicentes. At qtv role Etuols npophraig Ge, clphvny 6 
vero eorum quidem verba pacem habent, sed res abratc Umioyvoupever, A' of pity Exelvey A6y0. 
bellum ostendunt. Malorum autem que ex bello hy c<lpfvny Lax, T & mnpaypatra ty ne pov 
exsistunt causa ſuerunt qui pacem prædicabant, et @Tz{xvvc.. Ilpdevor & Tov Ex tou moktuou xaxwy o 
quominus penitentiam populus ageret, obsiste- D hv eiptynyy Enayysiiauevet , zal Eunaruy Th tov 
bant. Quod vero ait: « Et sanctificaverunt super Jus perapeheig yevbpever, Th 88, « 'Hyiacav kx 
eum bellum, „ pro separaverunt posuit, hoc est avrhy m4: uov, » &vit toy dgwpioar teleixe, tout- 
conciliaverunt. tor d pονιεαεπ’ -. 4 

Vers. 6, 7. « Propterea nox vobis erit pro vi- . . « Aux touro vo buly Fotat and dpacews, 
sione, et tenebræ erunt vobis ex divinatione, et xal oxorla buly Eotar zx“ pavieiag, xat sd 6 
occidet sol super prophelas, et obtenebrescet super Fig En rab npophrag, xat cuvoxotdcet tn avtoug 
eos dies. Et conſundentur qui vident somnia, et + uta. Kal xatarryuwlhoovru of dpovreg 74 kv- 
irridebuntur barioli, et loquentur adversus eos unvia, xa! xzatzaytracdiooviar of paviits, xat va 
omnes isti, quia non est qui exaudiat eos. » Rebus %aitoover x27* avrwy navits avs, didi ob k 
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draxovwy 7 avrwy, „ Tov yap Tpaypatww Evay- A enim contrariis apparentibus, et pro pace, quam 


rium parvoptvuy, xat avi th; ö abtwy Op- 
pevns Elphvn; the cvunloxhs sp, YEwrTE 
pty 69k G0vory of 74 yeudn pavrevaduevet * tyxa- 
LurtT6pevo: 88 Babiouvrat of toi; Evunviog Oappely 
TAPAXENELTR Ev * . pecovong Ot hutpa; ty oxdtw 
dick o, xal vuxta thy hutpav hyhoovrat, Th web 
wv 6pwpivwy Bakllcuevor * nokals && abr No- 
vous: Lo:doplats oi ral; - txelvey anay0ivreg a- 
cc laic. 

n. « 'Eyw & , nb 6 npophtn; , Evenihobny 
loyvo; kv Ivetuart Kuplov, xat xpiparoy , xal 
dvuvao de lag, tov anayyelhat To "Iaxw6 doc 
abrod, xa tw nix 3 Tapah) apaprizg avtwv. » 
Obre yap Gpora tols napav6por; Exiivors dpd 
rokuhaw òù d & Th; Tov aytou Nyzvparog yaprrog 


tvspyovueve;, xxl rig Totavtn; Coven; Lunihd- 


pevog ®, a RH do hag thy Gotbetay di- 
elty;w. Obrws dn2oy6utvo; T:apphinv AE 
rag Un abrwy Tokuwutvng rapavopla;, aviixpls 

0, 1. « 'Axovoare Th rabra, of thyouuevor ofxoy 
Taxw6, xal ol xaz4oimo oixou legal, of BSeA US- 
o6pevot xptpa, xat navia T 6p0a bractptyovres. 
Ol olxoSopouvreg Lib iy ata, xat Iepauozihy 
ty aGtxiat;. » Th xpiverv, phat, nr: orevutvo, xat- 
KA axkiveg obx hBoukhOnre T4 th; Blxng Ford 
ad tov Ttxatov pty Enotetole: Myov ovdtva, th 
de &3txov Cixatoy Enzipiote Cerzvvvar, xat cavity 


Jactabant, prælio ingruente, risu quidem excipien- 
tur qui falsa valicinati sunt, et {conſusi gradien- 
tur qui somniis conſidere jubebant, medioque die 
in lenebris vitam agent, et noctem diem existima- 
bunt, visorum metu vexati : multis autem itlos 
conviciis proseindent ii, quos illi suis vaticinatio- 
nibus seduxerant. 


1491 Vers. 8. « Verumtamen ego, inquit pro- 
pheta, repletus sum fortitudine in Spiritu Domini, 
et judicio, et potentia, ut annuntiem Jacobo impie- 
lates ejus, et domni Israelis peccata eorum. » Non 
enim commillam, ut similia illis prevaricationibus 
aggrediar ; sed saneti Spiritus gratia ductus, et tali 
vir tute roboratus, populi impietatem libere redar- 
guam. Ita se palam scelera eorum reprehensurum 
pollicitus, aperte exclamat : 


Vers. 9, 10. « Audite hec, duces domus Jacobi, 
et reliqui domus Israelis, qui abominamini judi- 
cium, et omnia recla perverlitis. Qui zdificatis 
Sionem sanguinibus, et Hierosolymam iniquitati- 
bus. » [11] Cum, inquit, judicandi munus manda- 
tum vobis esset, juslitiz lances rectas et neutram 
in partem inflexas tenere noluistis, sed potius æqui 
et jusli nullam habentes ralionem, injuria ut jus 


* Mp nv. Th yon, aludtuy &3ixwy thy "Tepou- C videretur adnitebamini, aique- hoc agentes animi 


oakhu ty2r).f, 7272 * Cwpoboxig jptyv of Epyovrtg yow- 
pevor, of & tepel; ta; rept toy voutuwy &n5xpiarts 
peta ypnparuv no pevet, xat npoixa thy Ozfay 
txreetv Letroupyiay obx aveybpevn ol, & ö ch 
tvaviiuy nvevpatruy tvepyouuevo: Tpoghrat, Eu- 
ia thy yeudh pavrefav naptxovre;, xat perk 
dwpwy Thy &nd4tyv Tpooytpovtey, x21 Toto ** Spwy- 
Te; Thy Olav Jeu Egaviatovto ovpunytzy, AA 
reg ( Obyt Kyprog tv Huly tort; OL ph Ennely 
ty' bua ® xaxd. » 'Enztth tolvov rapavopiz tay 
ou yreg, parry tne ede, cf Oils mpooryopta, 
YIVWTXeEtE, Ort | 

1B, « Ark tov7o &: Luis, Lib, g Ay pts à pop 
0h0zrat, xa) Tepougakhy el; enwpnpuraxioy Eotat, 
xal Th b6pog v tov ofxov ee, &o0g Fpupo. » Tog- 
abu, nov, tpruia thy nolu0pyrantov tavryyv 
xaraltyerat roy , ws Thy ptv Ozfoy oixov purov 
avanino0hvat, xa anwetxacdhvac dp va dt tov 
dex EvGov, Tx T4kat ö Twy £V0:X0UVTWY q- 
Ywpovueva, tals Efw Twy Tepildhuy dq pobpaig 
veoupyetoda: mnapanhnoiw;, val oneipeodai, ob; 
un 6:wpopulaxioy: thy "Iepouaakhu State, 
6 petri thy Tov xaprwy culoyhy Epnuoy ever, v 
Tpwny guiatroviog oixate tnaviivrcg. Tavra Bt 
t pa uty Eabe xa tt told NaGouyobovdoop, fvixa 


proposito, sanguine innocentum Hierosolymam 
complevistis. Corruptela munerum principis capti, 
et sacerdotes de legitimis non sine pecunia respon- 
dentes, ministeriaque divina gratis peragere ab- 
nuentes : quin et prophetz adversariis agitali spi- 
ritibus, ſalsam divinationem pro mercede expo- 
nentes, el imposturam donis proferentes, hæc cum 
ſacerent, divinum auxilium se habituros augura- 
bantur, dicentes: Nonne Dominus in nobis est? 
Non venient super vos mala. » Quoniam ergo :2i- 
quam omnino vitam ducentes ſrustru divina appel- 
latione nizi estis, cognoscite fore ut, 

Vers. 12. « Idcirco propler vos Sion quasi ager 


D aretur, et Hierosolyma 1492 ut pomorum custo- 


dia sit, et mons templi in lucum saltus ( rediga- 
tur). » Tanta, inquit, solitudo huie urbi clarissime 
inſeretur, ut domus divina plantis compleatur, et 
saltus similis sit: loca vero intra muros, quæ olim 
civium ſrequentia angusta erant, similiter ut agri, 


qui extra mania sunt, arentur, et in eis sementes 


fiant, ita ut nihil Hierosolyma a pomorum custo- 
dia difſerat, quæ post ſructuum perceptionem, cu- 
stode domum reverso, deserta manet. Hæc vero 
sub Nabuchodonosore quidem finem sortita sunt, 
cum capta urbe habitatores una cum rege caplivos 
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abduxissct; sed exactius prophetia ſinem videre A thy T%v Ev guy 6 Sack tobg Evorxoiveng 


est, post rabiem et insaniam, qua Judzi adversus 
DSlvalorem nostrum exarserunt. Nam in hunc 
usque diem celebre lemplum illud ſunditus ever- 
sum, ct in tantam solitudinem redactum est, ut qui 
vitdent ignorent quis ſuerit sanctorum olim locus. 
Sic ergo divina gratia de illg templo per os pro- 
pbete vaticinans, Ecclesiz, quæ in Domigum no- 
strum Jesum Christum credidit, splendorem ac ce- 
lebritatem pramonstrat. Loquitur autem in hunc 
modum : 


CAP, IV. 


Veas. 1-3. « Et erit in novissimis diebus mani- 
ſostus mons Domini, paratus super verticem mon- 
tium, et clevabitur super colles, et ſestinabunt ad 
eum populi. Et ibunt gentes multe, ct dicent : 
Venite, ascendamus ad montem Domini : et in 
1493 Jomum Dei Jacobi, et ostendent nobis viam 
cjus, et ambulabimus in semitis ejus. Quia e Sione 
exibit lex, et verbum Domini ex Hierosolyma. Et 
judicabit inter populos mullos, et redarguet gentes 
ſortes usque in longinquum. » Usque ad extremas 
enim terras evangelica et divina predicatio per- 
manavit, juxla Domini predictionem, quæ in sacris 
Evangeliis hahetur. « Predicabitur enim, inquit, hoc 
Evangelium omnibus gentibus, in testimonium 
ipsis |. » Tum etiam sanetis apostolis præcepit, di- 
cens : « Euntes docete omnes gentes, baptizantes cos 


alxnalbrovg anhyayey * ixpt6iotepoy Ot ExTry Bly 
The mp>gntelag th 220g pert thy xatk Tod Nutri 
po; hugv Tov lob, Lottav x21 paviay yeye. 
vnptvryv. Axt yup d nap6wtog 6 molvOpyhinto; 
exeTvo; vad tx Babpuy avarrar); tproule navieldl 
ape bon, g Gyvocly tory bpwvia;, wg fv toy 
Ant ayiery 6 thro. O5tw tolvuy þ Offa yaprs Bk 
The pont Trug t mp) tsv tpoays- 
peignoa 793 vew, Th; sls thy Kyipiy 'Incovy Xpt- 
cb nenuotcuxviag "Exxhnalag npubeanitic thy 
n<p:y4veiav. Ale & obtwy * 
KESAA. &. 


a-. Kal Era En) £7p4toy toy huepay in- 


B pavic po Kopien, Tron Emt xopupas 7 tov 


dp, xal perewpio)f, ora Dnepave THY Bouvwoy, 
* oneyoovuory En adth Ja. Kat topeugoviat EOvn 
74, at Epoborts Acre, avabopey el; wh Epog Ku- 
plov, xal ** el; Thy olxov ͤ vn % LN, val Sal- 
EnvTry Hufe thy U abtob, xat rtopeucdpela ty 
Tal; Tibor; avroy * Grr Ex Ti EZekevortas vgs. 
Kal Ars Kuplov E "Tepovcalfp. Kal xprvet ava- 
ptoov Laby Tolkov, xal ty EON iofupi Log 
els ® paxpav. » Mtypr rà Tov Loydtwy the the 3d 
cbarrelixdv xl OD Biifpaps xhpuypa, xati thy 
tx) tolg le pe Elayyellog gepopivny To Kuplov 
Tzp5þbrymv.cKrpuydt,oera d, n, toro th Evayyt- 
Lov ele AV th EOvny el; papruprov avtols, » Kal toig 
&ylorg Bt &nnatiog napnyyvt,ot, Myw* « Hopeu- 


in nomine Patris, ei Filii, et Spiritus saneti: docen- C Otvrig habnrebzate tj th khn, garelgovteg 


les eos servare omnia, quzecnnque mandavi vo- 
bis ®. » lizc lex evangelica, et sermo apostolicus, 
cum ab Hicrosolyma, veluti a ſonte quopiam, in- 
cepisset, omnem terrarum orbem perrasit, cum 
fide accedentibus irrigationem aſſerens. Videre au- 
tem licet in mediis urbibus, et vicis, et agris, locis- 
que remotissimis, des sacras exzxdificatas, magni- 
ludine et pulchritudine precellentes, ita ut ipsis 
quoque montibus -editissimis illustriores sint, et 
magis cous picum. Qnod si quispiam colles et monies 
intelligere velit templa inſestissimorum d:rmonum, 
in his olim zdiſicata, sie etiam sensum propheti- 
cum veritati congruentem inveniet. Siquidem hc 
radicitus evulsa et ſunditus deleta sunt: Dei vero 


adobe els td Evoua tov TMatphy, xat cob Yo), xa} 
tod & %% Mvebnarog, Eilgoxovieg avrobg rue 
v 53a Evite auny lv. » Obrog 6 elayyahions 
v6og, xa) drang Jog, nh the 'Tepoucalhu, 
olov A tro; Nn ApEAnevog, nioav thy oixov- 
ptvnv 8:t3pape, vote her nictews npociotot thy 
apde lav npooytpwy. Ert Bt let xa tobg he log 
olxoug tv pow v, ,, val xοαεαν, xa} &y pov, 
xa) E5yariGy Craxetutvoug, xa) erer, xa) xd 
$ranptrovrag, dg xa alrov toy Wmoratwy ply 
tron portpoug elvat, xal reprgaveottpoug. El dt xa) 
Bouvolg Na pA, T4 Kia Ev toutor; Tov (lactopuy 
$atubvoy ttptvwy vohoal dig EOehforie, xa) obrw; 
evbpyoet thy Tpogr,mixby Loyov GknDelg xoopoypevoy* 


templa, et multitudine, et pulchritudine cli stel- D 74 hy yap tx Babpwy &vernacutya, poles ton 


las emulaniur. At Judzi hc ita intelligere no- 
lunt; sed hanc aiunt esse Babylonici reditus præ- 
dictionem. 1494 Et quidem nibil mirum est, 
illos, $Knpidi cum sint, hoc modo intelligere ; nam 
aliis eorum inepilis convenit etiam hac circa pro- 
phetiam istam hallucinatio. Quod autem quidam 
etiam doctores pictatis eamdem jinterpretationem 


I Mauth. W, I. * Matth. xxvin, 19, 20. 


fav=ioge* of dt befor vant, cd xat' obpaviv &3ttpuy 
ral th bog xa) b xe prpodyrat. Toubalo: & 
cada vocty oe OEC omg, AA The x Ba- 


 Euoveg K νν²ανονο mpSppr,orv tara clval pant xa) 


Th ty Exeivoug Faibloug LYrtag obrw vorty, Oaupa- 
orb V Oo * ovubaſyet yap abtwy tals Alatg apa 
volatg ** wat & regt the thy mpogrntelay nave;* 


VARLE LECTIONES. 


* Supra, t. I. p. 1309, tv rat; £oyarat; fut pag. xp. A proem. rds. cis 8. bp Kop. xai. Des. in A. 


”® els. Des. in A. C capavoptors. 
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1761 IN MICHEE CAP. Iv. nee 
dd RR al 7ivag Twy The evorCelag Eiiaoxabuv thy A in sua scripla inseruerint, id vero non ferendum 


abr bppunvelav tvlctvar tal; oel ouyypdppany, 
ox àvextbv, od auyyvoprs Gov elval por Soe. 
Noia rap n xat nehdCovre, xa\ nopfwlty An- 
uicht va. pera Thy tndvobov auviipayer el; thy 
"lovdatiuwy vady, thy Exelviov Eanaatpeva voy, xal 
Ty Exelicy Exropaudpevoy Gyanhoavia ,; 
'Avaptaov d naluy tOvov, f AN rapr6) wv, odd 
6 1.670; &ttxptue, Th xaxig bn abrwy yevoueva d- 
cer; Kat T Enaybpeva Gt, aviixpig the Epprn- 
vilag Exeivng Giedtyyer 7d yhaubo; *. perk yap thy 
ard Babulwvog Endvobov, w; xal tolg ot vevonxda. 
Goxel, xa Twy zal Maywy perk nhe{orwy EOvav 
txc ot pa de uaav 'Ioviatot;, xal ot nzplonar t t,. 
ab doe rok pouvreg UνE&uutονe., Ade AY ISeuhatot, 


xal "Appavirat, at MwaGtrox * bxcidev Bd äl- B 


401 xal Tanapettat nal dlyou & biebbdvrag X- 
vou, 7% Maxebowxes avrolg den wand, & toy 


Maxxasauũmu al guyypagal npitxovory. 'Evrai0a 


betav. 

Karana yap the payalpas at clg àpo- 
Tpa, xal 7& 86pata avrav el; SEpinava, xal obx Et 
ov uh G@py vo; Ent 1 Evo; peyaipay, xat ox Er: 
ov uh patws nokepety, (&.) Kal avanatacrar Exa- 
oTog vnoxdtw Euntiov abrtol, xat Exaotos broxdtw 
guxrc abb, xa ob La ca 6 Lxyobwv. » Kal betxvys 
c El pnptvew wv ανεννεε, vod clpnudtog v afidn- 
Tov Ghaov Towel tolg ixovoyst, « Th yep orlpa Ku- 
plov ravioxpatopos B.aknee a,. Tore bh, core 


. «© Havreg of ha nopeygovrant ixaotag thy u 


abroad pekte && nopeucbpeda ty bvepatt Kuplov 
70) Ozoy ele why alva, xat Entxerva. » Ort 
uV o5y Tovrwy atv "Ioubaiog hppirret, th npd- 
Ypara fpaprupet + of pv yap the Tegovoallu 
dune, prom The oixountung tytvovto , 
oropatt; akwpever, x2\ thy xatt vaov kertoupyiav 
txr\npory on t 6 Bt npopyrixd; Y 
d ioxve Nat, tobe nemeattuNGrAG fv Th hh v 
Kupiov, nopeveodar elg tb alwva xat I Nν,νjCuu. "Orr 
& thy peta Thy to Kuplov napouriav rpocnalyer 
Tavta xa: pv, nily T6 rpdypara povwourt gwvhv 
Ggtivra thy. paprupliav naptysrar. pd pv rap 
The 'Pwpaluy Bagtlelag, ovyvat /Ʒ Z thubu nat 
Ahe Enavacthart; tyfvoure, dre di x Exaotov 


mihi, nee venia diguum videtur. Quanam enim 
gentes, aut vicinæ, aut longius disgile, in Judæo- 
rum templum post reditum accurreruat ad leges 
eorum accipiendas, et verbum illine exiens am- 
plexandumn ? Inter quasnam vero gentes, populos ve 
plurimos, verbum hoc judicavit, eorum maleſacta 
reprehendens? Sed illa etiam quaz subsequuntur 
aperte illius interprelationis ſalsitatem reſellunt; 
nam post reditum a Babylone, ut his etiam placet 
qui sie interpretati sunt, et Gog et Magog, cum 
plurimis gentibus in Judzos irruerunt ; ei finitimi 
omnes continenter cum eis bella gesserunt, bine 
quidem Idumæi, et Ammonitz, et Moabitæ. illinc 
vero alienigene el Samaritz ; et non multo post 
Macedoniez illis clades obtigerunt, quas Macha- 
beorum historia continet. Hoc autem loco prophe- 
ticus sermo altissimam pacem promillit. 

dt & npognyrued; Mya eiphryy Omoyvelras Ba” 


« Concident enim gladios suos in aratra, et ha- 
stas suas in ſalces, et non amplius attollet gens 
contra gentem gladium, et plane non discent belli- 


gerare. (Vers. 4.) Ei requiescet unusquisque sub 


vile sua et unusquisque sub ficu gua, et non erit 
qui exterreat. » Et verborum veritatem asserens, 
dicentis auctoritatem 1495 auditoribus planam 
ſacit. « Os enim Domipi omnipotentis locutum est 
hc. „ Tune nimirum, une: 

Vans. 5. « Omnes populi ibunt, unusquisque 
viam suam: nos autem ibimus in nomine Domini 
Dei nostri. in #ternum, et ultra. » Nihil igitur ex 


his ad Judæos accommodari possc, res ipsa 1e- 


stantur. Ni enim Hierosolyma ejecti, orbis terra - 
rum * ſacti sunt inquilini, dispersi ei errabundi, 
eonsentaneum legi ministerium exsequi non valeu- 
tes. Prophelicus vero sermo promiulit eos qui cre- 
diderint in nomine Domini uuros esse in æternum, 
et ultra. Tempus autem post Domini adventum 
Secuturum hxc presigniſicare, res ipse iterum pene 
loquentes testi moni im prebent. Nam ante eonsti- 
tutum Romanum imperium cerebri inter se genlium 
motus ſiebant, quia singulis nationibus di visa erant 
regna. At prineipatu omni ad Romanos translato, 


kovog the Saconeizg pepeproptwng. Iaong & wh; D et singularum gentium regnis sub Salvatoris nostri 


hyepoviag cle "Propaioug perarebeiong, xat the 
ab Exaotov Edvag Ramlzlag tn) the tod Lori pg 
hpwv Tapoudiag avarpebeiong, clpſſun ßabeta vr 
toxe thy oixouptvny, tg jraxtty EOvog xat' Elvo[v]; 
tmotrpateucty, ala st thy zapegedcieazy Gedbev 
elphvny, el; bpyava yewpyuxi porabakcty cd nole- 
ix, val th ynnovia npoatyoviag, Tov Vt ede 
aZzw; &yalwy anokaverv. Kat yo!; Ales &= Ganacr 
Entre pacy w; tv elphvy np>33ovoty, of E 
ral; ravianal; y pwpevet TEvatc, of 6: tunopiay 
val vaurlav aigovuevor, of dt th; cet vNtog Gpe- 


adventum deletis, summa pax toto orbe terrarum 
dominala est, ita ut non amplius gens in gentem 
insurgat, sed ob pacem divinitus factam, belliea 
instrumenta in rustiea convertant, et agris colen - 
dis dantes operam, perceptis hinc bonis tuto ſruan- 
tur. Sed et alia omnia munia exercent, quz 
obiri in pace solent, et alii variis artibus vacant; 
alli mereaturam et navigationem seetantur, alii 
perſectionem appetentes, viam divinam, Domini- 
que cultum fluxis lucris anteponunt, et 2ternam 
1496 inde vitam adipiscuntur. His subdit: 


y6pevor, thy Oefav 6b, xat tov Azondtou thy Gepanetav, oroppebviuy ** x: pdwy Tpaapovptve, xa 
Thy alu i tt ebe xknpovoprbvits Cwhv, Toiroy indyer * | 
VARLE LECTIONES. 


* n'. A . ox. C pram. wv. 
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1763 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1764 
Vans. 6, 7. 1 In diebus illis et lempore illo, con- A E, F. « E tat; hutpats 6 xa} ty IO xaipy 


gregabo eam quz contrita est, et ejectam susci- 
piam, eosque quos repuleram. Et efliciam ut quæ 
contrita erat, habeat reliquias, et quæ repulsa erat 
fiat gens ſortis. » Et docens aperte se non de Ju- 
dzis hc dicere, apposuit : « Et regnabit Dominus 
Super eos in monte Sionis, ab hoc inde tempore 
usque in perpetuum. » Si nimirum Judzorum re- 
gnum in Sione permansit, et assidue zterna Dei 
procuratione potiuntur, jure Judzi hanc sibi pro- 
phetiam vindicant, et qui hc sicut illi accipiunt, 
cum illis consentiunt. At si Judæorum olim regnum 
exstinetum est. proculque ab Hierosolyma habi- 
tantes in servitute vivunt, Deique procuratione 
spoliati sunt, et nugari designant Judei, et Eccle- 


size doctores veritati astipulentur. Contritam enim B 


et ejectam, animas pietati servientes vocat, pro- 
pier quas unigenitum Dei Verbum homo ſactum, in 
terra apparuit et cam hominibus versatum est u. 
Alque borum idem ipse testis est, ad Judæos verba 
faciens : « Non est opus medico valentibus „„ » 
Et : « Non veni vocare justos, sed peccatores, ad 
penilentiam v. „ Unde publicanum, et meretri- 
cem, * et laironem, ac similes congregans, et eo- 
rum mores in melius commutans, Ecclesiam san- 
clam constituit, eis imperans {ab hoc inde tempore 
usque in perpetuum. Hoc modo de Ecclesia gen- 
tium 1497 vaticinalus propheta, ad sermones 
contra Hierosolymam redit. 

alova. Or TA Tp) The £5 EOvoy 'Exxinziz; 
chu tnavepyetra: Ao. 

Vans. 8. « Et tn, turris gregis squalens, filia Sion, 
ad te veniet et ingredietur principatus, primum 
regnum Babylonis. » Ita etiam beatus Isaias, vel 
ejus potius ore Deus universorum, tropice eam 
nominat. Cum enim dixisxet : « Plantavi vineam 
Sorech, et torcular exstruxi in ea, » Subjunxit: Et 
turtim zdificavi in medio ejus, » templum sic ap- 
pellans, per quod vineam custodire videbatur. 
Have Michzas turrim squalicdam vocat, propter 
babitantiom impietatem. Nam vivendi rationis se- 
cundum legem compositz nitorem inquinantes, 
iniquitatem suam tanquam sordes quasdam introdu- 
xerunt. His minatur Babyloniorum exercitum : quo- 
rum gubernacula statim ut Nabuchodonosor susce- 
pit, bellum movit, tertio anno regni - Joacimi. 


txeivep, q Thy ouvrerpruptvny, xat thy an- 
ah.f N e!:o8tfopat, xa obs anwoapny. Kal Ghoopar 
Thy ouvierptuutwmy ele öden, xat Thy n- 
wohl ele EBvo; loyupdv. » Kat capws; Eiidoxuy, wb; 
o rept "loudalwy tavra gro:, wpoortberxe „ Kat 
pagikeuart Kuprog tn abtobg tv Gper Ti ànb to 
vdy zat cl; Thy alwva. » Et ptv ob d c ne tvev &v th 
Li A 'lou3aiuy Bao:keiz, xal Th; aluviov xat 
Gn vexovg anoavous maph THY Ozol twy Hwy x7- 
Tewoviag, elxdrwg xat Lobato: thy tpogntiiay 
@pr&Qourt , xat of napanknaiug - Exilvors tara 
vevor,x6teg ouvoporoyonory Exelvor;, Et & nina: 
ptv Twy "loudaluy Nhat i Bactkefa, np Ot Th; 
I:povoaltu olxodvreg Goukevouct, Th; Bt Tot Ocoh 
x78 povia; mpopaveg tyupywlnoav, phre "lovdato. 
dnpeitwoay, xa\ of the ExxUeiag E8i84oxako: th 
ahnbelg ouvnyopeitwrny. Lurterp yptrny yup x2) 
dxwoptynr, ti; Tf ebobel; bovlkeuoton; p 
ayopevet Huy, bo A; 6 povoyevig Tod Beg? As roc 
tvavdpwrhoag N the Ie Gn, xa tols avO0pw- 
Noe ouvaviotpagn. Kat toutwv paprvg abvd; np; 
"Ioudzloug Mywy * « Ob A ela Exouory of layvovreg 
lac pod, ah of zaxws Eyovieg. » Kai, Ob Fiboy 
xakt oat Gixaloy;, AAA Epaprouog lg pertvoav. 
Aud tekwynyv, xat t6pyny, val Ayothv, xat Toby; 
T90t0UT0vG Tuvayayuy, xa, thy Tobtwy Tpdnov eig th 
xpeltroy perabakoy, 'Exxinclav Ala &niynvt , 
Bacikevwy avrwy and Toby vv xat g el; why 


Tpy0:Tnioxg & npophrh;, lg robs xt Thg "Tepov. 


C Y. « Kal ob, tvpyo; notuviou abypiing, Ora 


Ti, En od Het nat alochevortart* i xh, h 
Tpwrn Bartela Babukoves 3, » Ubrw xat 6 paxd- 
pos 'Hoatag, d R 6 thy A Gebe t th; 
tx lvou e, Tpomnxw; abthv bvopd;e.. Eipn xf 
rp, ri « 'Equtevaa &pneov Lwphy **, xat ph 
veov GpUEA tv abr, trhyaye * (Kal D 
©x036pnyoa tv ute avrod, » thy v obtwo xakov, 
8: ob ppovpely itddxer: Thy &pnehova. TOD thy 
TVprov 6 paxdptog Mixalas avxpuwdn Tpogayopevet, 
Stk Thy c olxnt6pwy actberav * the yap tvvdper 
T79.telag Th diets boar, ofov abypdv vt 
Thy olxelav napavoplay tneiohyayov. Towra; thy 
BaGukwviwy @rzeihet orpartiay © rolrwy Tap ebbb; 
I4 3#HntTpa iabuy 6 Nabouyobovecnp, tne otpdrevucey 


Quare regnum illud primum principatum nomina- D ⁊ plc ret the Pactkeiag "Iraxeip. Ard xat 


vit, quia simal ac rex ſactus est Nabuchodonosor, 
bellum intulit. Deinde per ironiam interrogat : 


Vers. 9. Et nune quare cognovisti malum ? nun- 
quid rex non erat tibi, aut consilium tuum periit, 


dpx xporny thy Sackelav Exefvny ovdparey, c 
£05 pera thy the Balg yerporoviay tov Na- 
Covyo3ovicop norm aaptvor thy otparteiav. Elta xa 
tl lav ruv0averatr | 

9. Kal vbv tvatt Eyvws xax& ; wh gaueDg ob 
Ay &v 7 aol, A © ** Boulh gov anwieto, ft xatiHpa 


» Baruch. int, 28. Matth. 1x, 12. ?Morc. u, 17. 
VARLE LECTIONES. 


e A f hp. txeivy, Myr Kügtog, omissis illis xal z 7H xatpy Exeivey. * Atacugerat. ga. Des. 


in Aa. Lp. Des. Supra, p. 198. Alii Zwphx. *” v. Des. in A. 
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1765 


IN MICHAR CAP. v. 


1766 


ryo&v cov v Gitveg ws crix; » Nedev, nh, A quia corripuerunt te dolores sicut parturientis ? 


r Haßec Tov xaxby; Kal phy kal ch 
Wos etyz; robg Td $2ov ebpety Cuvaptvoug, val Bact- 
Ma Tourou yes efvexa frnoa;, wore cov mpIxVviy- 
veuety tv Tolg Tok potg * xal Ehabeg d mupavtixa * 
$idwiza yap cot thy? alrnorv, MavOaves tofvuy, ws 
oV oz of cvubouko:, obre Toy ovpbotiuy tf g- 
vnots, obe i tov gv bvhaer npooracta. 


. « Kal &, xa av3pitou, val Iyyise, “ fuya- 
cep Liwv, g h tixrouan. » Atyov, gnotv, whrvovong 
yuvarxts napatinoiug d, G xat buniwy Excivy, 
cd. TNG, 0ewptvy ack, Bakkov tals ru akyn- 
bby @xfor. (AT vy tgehevon zu eg, xat 
KaT2ox7,VO3et; V Ne, xat fff Ew Babukwvos * 

treiben purrrat ce, xal Exeibev Lutpwoerat e 
Kyupto; 6 Ozdg cov tx yetphs ExOpwy cov. » MH 
avapeivrg, pn, vov Twy Enidvrwy Go, Xaxwy Thy 


anal.ayty Set rap os tavrng ptv tfehabnvai the. 


new; * &nayoutvny , wb; Etuyty, y tals dolg 
xatakuiety - zi mhetorov && olxhoar thy Babukwvya, 
pers ypdvov The thevbeplag tuyely, xat els Thy 
tveyxovoay Eravenbety. Obtrw thy alypaluclay x 
hv tndvodov avrol; npobecniong, xe Twy Exubt- 
xwv thvay Ttoirar thy mpdpprow, & perk thy 
tn&vodov avtolg tmeotpetevae. 

ta“, 18. « Kai voy EntouvhyOnaay®? En of EOvny 
e „A, Kal Lao"? Meyovreg * 'Entyapotueta, xat 
 Tndovrat Ent Lib of 6p0akot huwv. Kat avrol 
ob Eyvwocay Thy loytophy Kuplov, xa ob guvhxav 
thy foukhv ov7od, ö ouviyayey abroug , Epay- 
para Hwvo;. » Luvdys: 6 6 Gebg, o avayxdtuv 
xa\ Stat6uevos, ang tai; éphatg ovyywpwy, xa 
ch aMretougiy napzywpov, Tavra 8 vat tobg 
Aeon np>yhrag; Epunvueraviis ElidaGapey, » 

ty. « *Avactnht xa) ada abrobg, Obyatzep Tidy, 
rt 74 xspar& ov Ohooua: o:3npi, wat Th; onkdg 
don 0550pa: Jalxdg val xatathGit;* ty avrots 
Eun, kal X:rtuvel; ans Ng, val Gvalhoet; 
To Kuplty dd thnbog ab,, zat thy la abr 
76 * Kuplip aan the yhs. » The rap the &70- 
aavoucn npopnbila;, a tio: x Ee cibnpols, xat 
yadxat; brats, xc NAA th nap" tnoy cot yop- 
nyovutvy buvapt:, Adv avrovg Enaviag dyavicers 


Undenam, inquit, in ærumnas incidisti ? Etenim 
consiliarios habebas, qui quod opus esset invenire 
poterant, et regem jdcirco a me expetieras, ut pro 
le belli pericula susciperet: quem et statim obti- 
nuisti, dedi enim tibi quod postulabas. Disce igitur 
neque consiliarios luos neque consiliariorum tuo- 
rum prudentiam, neque regis — libi quid- 
quam proſuturum esse. 

Vers. 10. 1498 «Dole, et viriliter age, et ap- 
propinqua, ſilia Sion, quasi parturiens. » Similiter, 
inquit, ut mulier vicina partui dolores excipe, et 
similiter ut illa, impendentia cernens mala, dolo- 
rum aculeis conſigere. « Quia nunc egredieris e 
civitate, et habitabis in campo, et venies usque ad 


B Babylonem : inde liberabit te, et redimet te Domi- 


nus Deus tuus de manu inimicorum tuorum. » Ne, 
inquit, a malis nunc tibi impendentibus speres ie 
liberatum iri. Hac enim urbe te expelli oportet, et 
cum abduceris, in itinere, ut casus * ſeret, diver- 
sari : lum diutissime inhabitare Babylonem, et 
processu temporis libertatem consequi, ct in pa- 
triam redire. Postquam vero captivitatem et redi- 
tum sie eis vatieinatus est, de ScytBicis gentibus, quæ 
post reditum eis bellum intulerunt, predictionem 
instituit. 

Vers. 11, 12. « Et nune congregatæ sunt super 
te gentes multz, et populi multi, dicentes : Exsul- 
lemus, et videant Sjonem oculi nostri. Ipsi autem 
nescierunt cogitationem Domini, et non intellexe- 
runt consilium ejus, qui congregavit eos ut mani- 
pulos arez. » Congregat autem Deus, non cogens, 
neque vialenter urgens, sed desideriis indulgens 
et libero arbitrio cedens. Verum hc, cum alios 
prophetas explanaremus, docuimus. 

Vers. 13. (Surge, et tritura eos, ſilia Sion, quia 
cornua tua ponam ſerrea, et ungulas luas ponam 
zreas, et comminues populos 1499 multos, et 
consecrabis Domino multitudinem eorum, et ro- 
bur eorum Domino univers# terre. » Mea enim 
ſruens providentia, tanquam cornibus ferreis et 
ungulis zreis, robore utens tibi a me suppeditato, 
eos omnes prorsus perdes, ſunditusque delebis, 
victoriam mihi ascribens , quam ex eis reſeres 


x2), rapatwa navwichpla * tuot Thy Toutwy ava- D aperteque profitens me banc tibi concessisse. 


rie don _vixnv, xat Staßß He poroyobon, ws k 
dot Tavtn; yErevnpat xopnyds. 
KESAA. FE. 

*. Nov tpppax0hocrar Ouydtnp Epppaypy * cuv- 
och Erafev k Hunde t pabiy natdtougry int 
rr Tag pulas tov lopahl. » *Exetvor, gyotv, 
oo npoopwyres Td 750g, ol Twi gpayup th 


CAP. v. 

Vers. 1. « Nunc obstruetur filia obstructione, 
angusliam posuit super nos: virga percutient su- 
per maxillam tribus Israelis. » Illi, inquit, finem 
non prospicientes, tanquam sepe quadam, exercitu 


VARLE LECTIONES 


w A on. xa Eyy. Des. in A et supra, 
versione. * os. Ex A Suppl. A delvfeg. U 
Aua. A ol. Sic quoque supra, I. c. XAT, — 


ista, xarar. wy abr, Ehn, quæ etiam interpres Latinus omisit. * C aòrats. 


7 0. Id. di. 


1009. Abest etiam ab Hebr. et a veteri zwov LXX 
ta 8 — ra, p. 1009 


.C trrouvay0hoerat. 53 xal 
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1767 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1768 


urbem circamvallabunt, cam se eapturos cum in- A cTpat:iq thy dv ce pribainucy, abravipoy authy 


colis sperantes, atque omni in habitatores inso- 
lentia se usuros sibi pollicentes. Hoc enim est 
quod dixit, « Virga perculient super maxillam, » 
quod cjusmodi plaga majorem ignominiam inurat. 
Verum ne timeas : nam protegeris, non propter 
Rquitatem tuam, sed propter regem, qui ex te 
secundum carnem nasciturus est. Et hoc plane 
docens adjecit : 

Vers. 2. « Et tu, Bethleew domus Ephrathæ, 
nequaquam minima es, ut sis in millibus Judz ; 
ex le mihi egredietur, qui sit princeps Israelis, et 
egressus ej us ab initio dierum sæculi. » Ne respi- 
cias, inquit, exiguum namerum incolarum,* © 
Bethleem. Causam enim habes, quare illustris 


habenda sis, qualem nulla urbs 1500 habet to- B 


tius orbis : nam in te sccundum carnem nascetur 
qui ante sæcula ex Patre est geuitus, « cujus egres- 
sus ab initio. » Hoc vero Evangelii proœmio simile 
est: ( In principio erat Verbum, et Verbum erat 
opud Deum, et Deus erat Verbum: hoc erat in 
principio apud Deum 4. Est etiam simile iis, quæ 
a Deo per Davidem dicuntur ; « ex utero ante 
luciferum genui te“. » lie igitur, qui ante sæcula, 
qui in principio apud Deum ſuit, Deus Verbum, ct 
qui hine exitus habet ab initio, in le, inquit, seexn- 
dum carnem nativ itatem capiet, te, quæ minima es ex 
millibas Judz, splendidam et illustrem efliciens. 
loc vero etiam Judzi nostri temporis ad Zoroha- 
belem accommodare ausi sunt, aperte veritatem 
oppugnantes. Neque erubescunt, cum audiunt, 
hujas egressum ab initio a diebus sæculi esse: at 
Zorobabel post captivitatem Babylone natus ſuit, 
et a loco nomen sumpsit. Veteres autem Judzi 
non similiter ut isti hanc prophetiam intellexe- 
runt : qui multis annis post Zorobabelem ab He- 
rode interrogati * : ubinam nasceretur Christus, boc 
ei testimonium protulerunt. Hine igitur pale 
perverse Judzos nostrwe ætatis in hujus prophetiæ 
interprelatione versari. Sed horum insania relicta, 
ad ea quæ consequuntur explananda pergamus. 


Vers, 5. « Propterea dabis eos usque ad tempus 
parientis : pariet, et reliquie ſratrum ejus rever- 
tentur ad ſilios Israelis. » Eousque, inquit, tole- 
rabis, et curam tuam 1501 Judzis imperties, 
Guoad pariens pepererit. Ecclesiam vero designat, 
de qua et Isaias clamat : « Lztare, sterilis, quæ 
non paris: erumpe et ctama, quz non parturis, 
quia plures filji desert quam ejus quæ habet vi- 
rum . „ Qui autem, inquit, ex bae naseentur, 
eonjungontur cum jis, qui ex Isracle eredunt. Ex 
Isracle enim divinus apostolorum chorus exstitit, 


q Joan. 1,1, 2. * Pgal. cix, 3. Matth. u, 4 seg. 


aiphozty thnigovreg, xat can napovis xath tay 
EVArxuuviowy A o npootoxtanvieg. Toiro yap 
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co˙νννꝝ ? rihnyns pelyova Thy Gttpiay 5 xt. 
"AM ph Geiong* teviy yap xtG:povie;, ob 6:4 thy 
o evwoplay, aka Tix thy ix gov xarà capa 
T:x07,66ucvov pacikta. Kal tours anpig Eiiaoxuy 
erhyaye * 

E'. « Kat av“, Br0etp, oucog tov Eppaba, ug 
6 ryoordy et toy elvat zy Alt Toile ix cov 
hot Esacüstrat, rob alvat eie Gpyovra tv to 
"lopan\, al al EZodot abrouv an” api £5 huepay 
aiwvog. Mü anobityns, gyalv, ct; thy Bpaxurnra 
Toy Evotxotvtwy, @ ByIkcty * Eyerg Tap depp 
cis TEpipaveiay, oda avicuia nog ww int the 
yhs © ty cot yap var capra texlharrat 6 nph 
aj] tx tou Hatph; yevunOcts, © ob ai F080 an 
@pyns. „ Tobro d avrixpus io Toy Emre lad Lolxs 
gx let * « EY Gp} hv 6 Adres, xat 6 Abyog fy 
ng; why Ov, ral Gebe hv d Aces bt zv by 
apf mph; Thy Bedv. » Eaxt Ut xa v, d v paxa- 
pl Aabii bnd tou Brou gipnatvor; RM yaorphs 
pb dwagdpov iytuwwnae ce. » Obhrog Tolvuy 6 p- 
atv, 6 tv apyh pe thy Geb, Beds Adyos, xal 
Ta; Exeidev iGdtoug an ape En, tv ont, pyeot, 
Thy Nr 6o4oue EKferm yivwmay, leprtpay c& 
mj, xal repibaentov, thy iv tals Tos Loba x- 
Magrev thatrouptyny. Kal vob & of vivit Ton 
eic why Zopobabeh Labelv wirokptrxac:, rpopaviy 
th aar,beig paxypivot. Kal o tgubpuoory exoton 
dec, ws al Ttourou ELFabot en apy i; huapey 
al&@ve;* 6 & Topos pers thy alypaluoſay ty 
Th Bas texbels, and tov Inv rat thy wp3se- 
nroplav Tad. Oi nana d "Toubato: ob maperiny 
glg Touroig Thus thy npogpyrtiiay tvincay A 
ue v Zopobabel xa. mokvv trwv &pi0 pv, tp 
dne Ord Heco, nov 6 Xptorhs yewirat, 
Tavryvy avip thy papruplav mpochveyxayv. Amor 
Tolvuy aioly ot voy "Iaudaior xaxoupyouvreg ve 
Thy Eppnvsiav. Au thy tourwy G&vaay xatal- 
eg, tn cd ouverh ths Epprvelag Sabiaupev. 

T. « Art cob dwg © abroug Ling ratpou Trrras- 
ang dat, xal of Etn{loro vt abehpoy aytes © 


D t=orplyouay int toug vichs 'Lopana, » Näzet ra- 


=6t2, nal, paxpobupiacts, xat The che hate 
ovale xn uoving, Tg dv i; mixroven tixy, AN 
vt & thy "Faxdnolav, neg. bs xat 'Hlaata; foi * 
« Evppav0ny, oreipa, ij od tixtovan*t phoqv xat q- 
oov, ij ob: OBfyouan * Gre no) & 72 TExva Thx; Eph- 
pov pov the Eywong thy Evipa. » Ta & Ex 
rang tixt6peva, pnol, tote &x tov Topani i- 
oe bt ovvaylhhocrtat, 'Ex yap to apa 6 Oele 


t Ia. Liv, 1. 
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© Kat ob. x. T. * Illic locus ita ſere ut Matth. ut, 6, legs a Nastro allegatur infra, ad 
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K vplov Exacytvie; EGoutxovia palrtal, za of perk 
thy &v@Tracy rats tavrdy ebpebtvieg Exathy e- 
vont, xai of nevrax6ato, olg öh ouvvnyptvor; 6 
Kyp:og Ophn, xal of Tproytkot, xat of nevraxiay(- 
2% , og 6 dtev; toayhveuc: INttpo;, xa al vo- 
at pvpidbeg, nept Ov 6 Beonton; "Iaxw6og kN To 
he tap Hab * « Bzwpel;, 43:hpt, nioat puprd- 
825, klo Toy mnemoteuxirov "Touialwy., » Miz 
Toiyuv , grow, tvieuJey xaxcilley "Exxinaia ye- 
uh ze rat, xal &v touto 6 tx Bren Küpiog orh- 
erat. 

F. « Kat erat“, xa mhruavel th co,, ad- 
759 * ty le, Kuprog, xa tv th 865n tov 6v6pareo; 
Kuplou ro O05 abtrwv vnaptouct*t Bifrt voy heu- 


discipulj, et qui post regurrectionem in unum con- 
gregati ſucrunt centum ac viginli, et quingenti 
quibus simul congregatis Dominus apparvit : et 
tria millia, et quinque millia, quos piscator Peirus 
piscatus ſuit : multaque millia, de quibus divinus 
Jacobus dixit Paulo divinissimo : « Vides, ſrater. 
quot millia* sint in Judzis qui crediderunt », » 
Una igitur, inquit, hine et illine Ecclesia eſſicietur, 
ei in bis ex Bethleems aatus Dominus stabit. 


Vens. 4. « Et videbit, et pascet gregem suum 
in ſortitudine Dominus, & in gloria nominis Do- 
mini Dei sui erunt : quia nune magnificabitur 


Luv9h o:rar © Fwy Expou mfg g. „ Kai korty Rely, B usque ad lerminos terræ. » Et videre licet saero- 


xa thv le p Tod Ozoy *Exxinolay int wh Acototixg 
de nf CHa, xal td Oefoy Bvopa taviayoy 
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votg Tar Fuckkev Egeobat, and rb xt txetvoy 
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04vra yup buiv thy 'Aogyptoy ae, Kal Babeiay 
butv thy elphvry Gwphcopar. 

e. Kal Eorar aby 6 © elphvy, d rav 6 Aogvpicg 
zt Ent thy I öh, xa\ dra & Ent thy 
yopav öh]. » Aww yap ö elphvny '' emekOdurog 
txelvou, raph nioav avOponivyy . 


« Kat £nzyepI)hoovrat 1? N' abr kr notutves, 
al x76 3h para &vBpwonuy. (.) Kal nopavonor 
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7h ** T4ppty abrßg * xa) ßöstal os ix to 'ATgovp, 
rav intiby '* 25, thy I pov, rat Grav AR 
zue 7a pin Lupav, » *Evievdv cap; t5:3ax0n- 
kev, wg xal The Babulwvog 6 'Aoguptog Ebarikeu- 
ge 6 yap NeGpuws, wy & jaxaptos tdidafe Mage, 
Tupavvitt ,prodpevg, thy Ba tpurr,v ͥο - 
4=iptrov Eoysv. ETA % yep, gnolv, ij apyh the 
2251keing avrod Babulwy , OR, xat Xakdvn. » 
'Erxta & avg, gno!, Bankia; tnavarrhors (Tot 
1tvac y4p Tov; Sacthtag xalet), xat 6xtw rlnyals 
abt avipwrivat; nepibalo. Atye: & Tx; xa 
av76y yefevnutvag nos pixits T:poc6olag. Taviag 
rag dH H,, Garbpaoxur. xakect. Enpaive: 3} x 
aIthy “ xa\ th; Babulove; thy Wwarv. Nov uV yap, 
97,5), Tovtov 72109Toty nepibalw xaxols * per” do 
, xa thy tobtov Crabegopevoy, val thy Babulava 
8 201) Ba Thi GEnogavouvta, Ravtihog xxa ra, 


u Act. XII, 20. » Gen. x. 10. 


sanetam Dei Ecclesiam de Dominico nomine. glo- 
riari, Deique nomen ubique terra marique laudibus 
celebrari. Quorum nihil demonstrabunt Judzi 
ſactum ſuisse ante adventum Domini, et Salvatoris 
passionem, et gentium vocationem. Quoniam au- 
tem post longum tempus hæe ſutura erant, ex iis 
que illo tempore eventura essent predictioni 
ſidem ſacit. Ut enim cognoscatis, inquit, quam 
vera valicinia 1502 mea sint, eorum pignus 
habete præsentia. Bellum enim vobis inſerentem 
Assyrium perdam, et pacem altissimam vobis 
largiar. 

Vers. 5. « Et erit bac pax, cum Assyrius su- 
pervenerit in terram vestram, et cum ascenderit 


0 super regionem vestram. » Dabo enim vobis pa- 


cem, cum ille supervenerit, præter omnem huma- 
nam spem. | 

« Et consurgent super eum sepiem pastores, 
et octo plage hominum. (Vers. 6.) Et pascent 
Assyrium gladio : et terram Nemrodis in fovea 
ejus: et liberabit te ab Assyrio, cum veniet super 
lerram vestram, et cum ascenderit super terminos 
vestros. » Per hc aperte edocti sumus, etiam in 
Babylone regaasse Assyrium. Nemrod enim , ut 
beatus Moses docuit, iyrannide usus, primo Baby- 
lonem sibi subjecit. « Fuit autem, inquit, princi- 
pium regni ejus Babylon, Orech, et Chalane v. » 
Septem vero, ait, in eum reges concitabo (pas to- 
res enim reges vocat), et octo plagis bumanis illum 
implicabo. Bellicos vero etiam impetus dicit in 
eum factos : hos enim vocat morsus (seu plagas) 
hominum. Ac pariter significat etiam Babylonis 
expugnationem. Nunc quidem, ait, in ejusmodi 
mala eum conjiciam. Brevi post vero eum, qui ei 
successerit, et Babylonem urbem regiam consti- 
tuerit, ſunditus perdam : nec ei proderunt muri 
lortissimi, neque extra ductæ circa 1503 muros 
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losse. Tu vero ab his liberaberis, non tune modo, A xat 03 play , o 4&7) wav iayuporituy tet 


cum in eos alios bostes concitabo: sed hoc etiam 
lempore, quo multis cum copiis urbem tuam oppu- 
gnant. Nunc enim angelica opera occuliam illis 
perniciem inſeram. Postquam in' hunc modum, 
que gesla lune ſuerant, velut pignora dedit eorum 
que postea futura essent : ad illa rursus transſert 
Sermonem, docetque, quemadmodum qui in Be- 
ihleemo nato Domino crediderunt sacri apostoli, 
cl cum his divine prædicationi designati ministri, 
exleris gentibus evangelicam doctrinam sint alla- 
uri. Sic autem ait 


Vers. 7. « Et erunt reliquiz Jacobi in gentibus 


J, 69x &@mh The Efwhey nepiBeovong ebphort ca- 
ph ol RR TtTourwy Gnrakayhaon, ov vir pdvoy, 
Grav avrol; &oug Nelson Enavacthow, dA 
xal Er} d napdviog, tvixa nol} ypwpever Gtpe- 
rel Kara Th; Tg napaylvovrat Ne, voy yap 
avrol; acparov ' ayyehixts brovopylag tnafw thy 
60 pov. Obtw Tov Latepoy Ecoptvuy EvExupa Bibw- 
XG5 I& 678 yevoueva, tn' txilva Hi ueraptper 
Thy X6yov, xal 6i34oxet, enwg To tv Hnbekn rev- 
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xa} ol peta tourwy , tov e io znpoLypatog Np t- 
pio eg braxover, rol; bhoyevecty EOvear thy clay- 
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S. „Kal Eorar db brdetupa tov Taxws ty toil; 


in medio populorum multorum, quasi ros a Domino B thyeory e tv ptoy habv nohlov, g poo; naph 


cadens, et quasi agni super gramen, ut non con- 
gregetur quisquam, neque subsistat in filiis homi- 
num. „ Reliquias vero ubique vocat eos qui salvi 
facti sunt. Sic et alibi : « Si ſuerit numerus filio- 
rum Israelis ut arena moris, reliquie salvabun- 
tur . » Perinde igitur, inquit, ut ros de cla 
delapsus, ii qui crediderunt, et evangelicam præ- 
dicationem gentibus altulerunt, orbein terrarum 
irrigabunt : et quemadmodum esurientes agni gra- 
men depascunt, sic hi graminis ins ar innalam in 
incultis mentibus impietatem ſacile destruent, ut 
non amplius tales hominum cœtus inveniantur. 
Quia vero dæmones insanabiles permanserunt, jure 
Spiritus sanctus cum exceplione predictionem 
ſecit : Ut non congregetur quisquam, neque 
subsistat in filiis bominum. » 1504 Ut nullus, 
inquit, de cætero ex impiis hominibus conflatus 
cetus inveniatur. Et quia rori et agnis eos com- 
paravit, et per hc potestatem illis a Deo datam 
non satis expressit, aliam dictis similitudinem 
adjicit. | 


Vexs. 8. « Et erunt reliquiz Jacobi in gentibus 
in medio populorum multorum, quasi leo inter 
jumenta in saltu, et quasi catulus leonis in gregi- 
bus pecorum, quomodo si pertranseat, et dividers 
rapiat, et non sit qui eruat. » Apostolorum enim 
proemia rori stillanti similia erant, et velut agni 
impietatis gramen depascebant doctrina et mira- 
culis, tanquam agni in medio luporum versantes, 
juxta Domini præedictionem. « Ecce enim, inquit, 
millo vos, sicut oves in medio luporum 7. » Post 
hec vero, cum orbis terre predictionem susce- 
pisset, et duces ac reges Ecclesiz ascripti essent 
catalogo, verilatis hostes metus invasit. Et hi qui- 
dem, jumentorum similes facti, metu et borrore com- 
plentur, nullum ulla ex parte adjutorem habentes. 


* Isa. x, 22; coll. Rom. 1x, 27. „ Matth. x, 16. 
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C „, eln rte 7d Nyzvpa cb &yiov pert bropropoy thy 
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78 xat gplrr9u31y, dA ον % N ννν Eyov- A Evangelien vero doctrinæ magistri, leoninos ani- 


reg of & tov evayyehzuv ö Denia lorpdarwy, 
nebvreiov EvBeixvuuevo. ppdvurua, cv TAþpnoix 
roh To Th; Ginbeiag xataywulioviat oyw 70G 
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avatpedevrag, not ö twy Lxubixwy tOvay ®* tas 
pupla; opaydg* $14 tov 6pwv, xat Bouvwv, xat xothd- 
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KESAAAION C. 


*. « *Azovgare bh & elne Kuptog * Aväcribt, xal D 


xpidnti npd; 74 bn, xat axovadtwoav Bouvol woe 
viv ov. » 'Andbeyov els 7h bon, c ik the tuhg 
tmuouplag vexpoug vo, O nokepious befapeva, 
xa}, eint net naþpr ola, elnsp dp &v Eyvacat, al 
uh tupparty cov Td otbpa The evepyediag dd ne- 
090; roryaprot cob T9Hvto notety 0) Suvapevor, d 
T9:4,70pa: thy :. 

8. « 'Axovoare, Bouvet **, ch xpiarv 293 Kuplov, 
xa) al yapayye;, betta the YT, Gott xplots T6 
Kuplty mph; Thy Lady adrtov, x2) pera tov lopai 


mos gerentes, cum summa libertate mendacii 
deſensores veritatis verbo expugnant. Tune, in- 
quit: 


Vers. 9. « Elevabitur manus super eos, qui 
tribulant te, et omnes iniinici tui perdentur. » Nun 
amplius enim ab illis expelleris, sed tu illorum 
templa demolieris. Qui ergo ex Israele credide- 
rint, boc robur animi adipiscentur. [10-12] Qui 
autem in incredulitate 1505 permanserint, reguo 
suo privabuntur, et neque pedestres, neque eque- 
stres copias habebunt, neque urbes mœnibus mu- 
nitas. Sed et hæc, inquit, tibi bono erunt. « Au- 
ſeram enim, inquit, maleſicia tua de manibus 


B tuis: et qui loquuntur non erunt in te. » Loquen- 


tes vocal divigatores. 


Vans. 13-15. ( Et dispergam sculptilia tua et 
Slatuas tuas de medio tui, et non amplius adorabis 
opera {manuum tuarum. Et suceidam lucos de 
medio tui, et demoliar civitales luas. Ei ſaciam in 
ira el in ſurore ultionem in gentibus, pro eo quod 
non audierunt. „ He autem ex ipsis rebus intel- 
ligi ſacile possunt. Nam post Dei et Salvatoris 
nostri incarnationem, Judæi cum gentium pietalem 
viderent, et ab errore liberationem, inviti etiam 
ipsi a cullu idolorum recesserunt. Pudet enim 
illos impietatem palam sequi, cum sapere eos 
vident qui sunt extra legem. Predicit iiaque eis 


C ſore ut urbibus suis expellantur, et in gentes 


dispersi ab idolorum errore liberentur. Posiquam 
in eos banc tulit sententiam, rursus eos in judi- 
cium vocal, et montibus inanimis permittit judi- 
candi potestatem : non ut animatos appella:.s, 
neque ut ad rationis participes verba ſaciens : 
sed quia montes, et inter hos positi saltus atque 
valles, modo Assyriorum cadayera exceperunt, 
angelica opera interſectorum, modo 1506 Scy- 
thicarum gentium innumeras cædes; per monles, 
colles ei valles, eorum quæ in his gesta sunt me- 


moriam renovat. 


Cap UT Vi. | 

Vers. 1. «Audite quz Domiuus locutus est: Surge, 
et judicare apud montes, et audiant colles vocem 
tuam. „In montes conjice oculos, qui meo auxilio 
hostium tuorum cadavera susceperunt: et libere 
loquere, $i quidem potes, neque os luum beneſicii 
obstruat maguitudo. Verum quoniam hoe præstare 
non poles, ego Sermonem Suscipiam. 


Vans. 2. « Audite, colles, judicium Domini, et 
valles, ſundamenta lerrz : quia judicium est Do- 
mino adversus populum suum, et cum lsracle ju- 
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dicabitur. » Nam quia rationis capaces rationis A &:e:yy07,5crat. » 'Enzidh yap koyrxot Evie; akoylay 


inopia laborant, inanimos adversus ratione prædi- 
los judices dabo. 

Vers. 3. « Popule mi, quid feci tibi? aut qua in 
re tristitia aſfeci te? aut in quo molestus ſui tibi! 
responde mihi. „ Inimicitiarum causam aſſer: 
redargue, si qua molestia a me aſſfeetus ſueris. Et 
quia eum silere necesse erat, qui quod diceret non 
habebat, merito addidit : « Responde mihi: » si 
quid habes quod dicas, dic palam et aperte. 

Vens. 4. « Quia eduxi te e terra Xgypti, et e 
domo servitutis redemi te: ei misi ante faciem 
tuam Mosen, et Aaronem, et Miriam. » An igitur 
hoe tanquam injuriam tibi factam afſers, quod 
cum ab acerba Kgyptiorum servitute te liberas- 


sem, Mose et Aarone, admirandis viris et illustri- B 


bus, usus administris, tibi solidam libertatem do- 
naverim : nec mulieres 1507 conveniente cura 
destituerim, sed Miriam illis præſecerim, et pro- 
phetia gratia cnmulaverim ? [5] Quod si horum 
oblivisci volueris, veniant in mentem res Balaami, 
et causas considera, cur eum Balaacus advocave- 
rit, et quemadmodum ille, meo robore instructus , 
non maledictionem vobis, sed benedictionem intu- 
lerit. Hæc vero singula cum ſacerem, non tibi 
justitiæ mercedem exhibebam, sed meam justitiam 
planam ſaciebam. Nam cum progenitori vestro 
essem pollicitus, icta cum eo ſœdera complebam. 
His tanquam ex Dei persona dictis a propheta, cum 
populi stoliditatem cerneret, ipse populi vice pias 
cogilationes exeitat, dicens : 


Vers. 6. « Quomodo apprehendam Dominum ? 
suscipiam Deum meum excelsum ? » Quomodo re- 
munerabor eum, qui mihi tot et tanta bona con- 
ciliat? quibus retributionibus utar? 

« An apprehendam eum holocaustis? vitulis an- 
Eiculis? (Vers. 7.) An suscipiet Dominus millia 
arietum, vel decem millia hircorum pinguium ? an 
dabo primogenita mea pro impielate mea? ſructum 
vemiris mei pro peccato anime mee! Nihil, in- 
quit, ex rebus humanis, non vitulorum multitudo, 
non universa armenta, non decem millia hædorum 
(nam hircos vocat bædos anniculos), non inſantes 
primigenii Deo in sacrificium oblati, a peccatorum 
multitudine absolvere me possunt. Si vero hac 
omnia ad peccatorum expiationem non satis sint, 
quibus Dei beneſicia compensabo ? Postquam ita 
humanas cogitaliones proposuit, Deum rursus re- 
spondentem 1508 inducit. 

Vers. 8. « Annunliatum tibi est, homo, quid bo- 
num, et quid Dominus quærat a ie: (nibil) nisi ut 
ſacias judicium, et diligas misericordiam, et pa- 
ratus sis ad ambulandum past Dominum Deum 


veaouct, xptrals tols vor xatk tov oyiriy 
xphoopar. 

. « Aad; pou, vi keln on, f tf tunnad oe, 
f tf napnvwyhr,oq cot; &noxpitnatl por. » Elnt thy 
altlav Th; Ex0pag* Hero, ef tivog Aurtnpod e 
pacat nap" tuod. Kal ke, oryfy h aviyxy nity 
Exovra Aeyetv , cl, NN « *Amoxpi0nrt 
Hot! » ef ri Adyery Eyets, eld mpopaves. 


T. « Art avhynyby Tt ©&x yhg Alyontov, xal IE 


eSIxov Fovielag tauvrpwedpny os, xat ttantoretha 


pd Tpozwnov Gov Thy Mwohv, xal Aa ph, x 
Map:&p. » An' apa ph Tobto Og abixnpa npoo- 
ꝙe pe ic, di os TH; mixpds tov Alyuntiuy &nalld- 
Sas bovkelag, axpatpvh cor thy Kepa EBwpriod- 
unv, vrovpyel; avipac. Gavuaciong xal Gobluors 


' Ypn1154jpevo;, T6 Mwoß, xal T6 'Aapwy, obit ta; 


yuvalxa; the Tpoonzovong EnootephTag Empnaletag, 
xal ravratg Thy Mapiay tniothoag, al mpognhtixOY 
Yapiouatog tunikhoag ; An' et tourwy &pvnpovh- 
nt Others, td xatd thy Baiaay avapvhobr,o, xat 
ox6Tr j], Em Tio: ptv ab 6 Bakaday perentu- 
caro imw;s Ot txetvog, ond the tue Cuvipewz 
tvepyroupevo;, ox Gpay bly, an' ebloylav nzoo- 
UN. Tourwy 6 ESpwy Exaotov, od jptoddy cor 
$:xatoodvng* optywv, Anne Thy h Eixatootvt,v 
$h\yv n9Gv * brooybpeves yup Ip Luetrigy npnd- 
Topt, tag pe txeivoy Exkfhpary ouvOhrag. Tou- 
toug * 6 npophtTngs Wy &x npoownoy cob Beod Totn- 
o&p£vo; 70g Ldyoug, xat do avi thy &valynotav 
Dewhe vog, avtds avil tov Lao tobe The ebase. 
avaxiver Loytopolg, xat gnyory * 

S. E ti; xatzalibw thy Kuprov; &viihh;opar 
9zod pou bHotov ; » Nag apeiyopat thy Togourtwy 
wor npttevoy ayabaov; Wal, eviiddoeet Emiyxph- 
oha ds; 

« El xatakftyopat abthy tv Gaoxautwpacry, tv 
Soyo tviauoloyg; (C.) EI mpooitferat Kuptog Ev 
Lug xp, I pupiact yrpdpwy nidvwy; el Sw’ * 
Tpwrbroxd — vntp aoebelag pou *, xap D xo 
pou bntp apapriag gude pou; » Oblty, prot, rd 
av0pwrivuv, o p6oywy Thnfo;, oby 6n6xknpa - 
via, ov pupiabeg Epipwy (z:ipdporg yep tolg Eviau- 
alovg tplpou; Nan), oby of mpwrot Auaavie; Tas 
wtvag naits;, el; Ola dq Ge npoayeplpeivet, 
Ada pou Tov apaprnpdtuw apxover th Nds. 
EI 8 &navra tabra cls &paprnparuv ivory ob 
andypn, tic: 74; belag ebe pH,: ͤ apelhopa ; obrw 
rode &vOpwnivoug nporebeixwy Loyiouolg, thy Olav 
T:poogpt pet RA Andxptory. 

nm. « 'Avnyyedn * oat, EvOpwne, tt xakdv* x 
rl Kupto; zantet rap cob, 4M," A vo note 
xp!pa, xal rand keen“, xat roh el toy 
rope be hat Nqο,]¾” Kuploy to3 Oro cov; » Tobto 
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tx6alwy yap Enavia twy Ovary thy xathioyov, xa 
elprxwg * « Ob Sdsohat Ex Tov of%zou gov pdoyouc, 
d tx Ty rotviwy cov yiudapouye tpi yep E571 
r&v73 T& Wnpla tov 8pupod * AN © « Boo 
Ip Oe) 0uolav alviceue, val ano; to Tort» 
74; Sb ov v tmixddbegal pe ty hutpa OA. 
oo, xat tE:houual os, xal otic pe. » Kat xduvy - 
« "Ort el 18Ehnoag Buoiav, Law &v* foxautoRAata 
oòx £v3oxh52tg. Gta to Bp V,, cuvretptups- 
vov* xap8iay ouvtetptuutvny xat terantvuwutvhy 6 
Hebe ob tfoudevwart. Taurà && xal xa xd ed pot 
Tt; &v trols npoghratc. «© Atyet tolvuvixiviaida, 5c. 
ATa tort th nap tuoy cot vonodernOtvta. Bovketa: 
Tàę Emrueretobat os vo Erxatou, val ce thy nag 
elvat pildv0pwnov, xat lg &navra vraxovery TO 
ce ,L Oewp. Tautd && xal 3th Mwst Evopo- 
oe rο ATaNHE,E, ice Kuptov thy Ge gov £5 dN 
Thc xapHiag gov, val KE ng the huyhs cov, xal £E 
duns Th; Stavolag cov, xat dyanhoets Thy H 
cov, cg ceaut6y, » Toitwy Toivuy 5nd coòb yiyve- 
pevwv, | | 

0. « ®wvh Kopten Th ner Enix)nOf ocrat l, xa 
wor: pobouputvoug th bvopa avtod. » At abtrwv yap 
Twv Tpaypatwy The Tap' avzod mpovola; no- 
Lavovte;, 66ers axoverv xat avth; v Kupov IG 
g nopryover; ov thy awrtnplav. 

« "Axove, pun vie xooph ot nd ; (V.) Mh top, 
xa}. olxog av6pov Onoavpiiuy Onoavpory avouovs, 
xa) erk V6pews abixiag; » Kabdnep yap od x6- 
o1ov Net Th ü p, 4) tunprophy Endyer xal Se- 
Opov © obrwg 1h Ent thy Gbuxfay forth, peri d pa- 
du dog Yiyvoputun xat VSpiw;, Arat tobg xe - 
utvoug. 

a', ig“. « EI Stxatudhesvat bv Guy WBixog , 
xa) xv papoinmy or&0pra 8c; EE '' bv thy 
Thovtov aro Gixiag EvEninoav '*, xa of Evor- 
xouvte; &v avtp tidhouv Yeubh “, xal i A 
abr vywhn tv Tp gt6partt abrov. „ Ned; th yap 
agzbelg xal napavouls, trdpw bv äprlug thv 
xatr,yoplay Ennthoato © oral pra phy ANA xa fuyl 
XEFTN juEvor, tx mnheovetiag && thy Noro UK- 
rovrec, Yyeubeo OÞ keyorg thy yharttav porbvovtes. 
Tovrov yaprv, pnotv, &pyhv Th; vi cov ttwpla; 


ore dixit. Rejecto enim omni sacrificiorum genere, 
cum dixisset: Non accipiam de domo tua vilulos, 
neque de gregibus tuis hircos: mem enim sunt 
omnes ſeræ silvarum , » adjecit : « Immola Deo 
sacriſicium laudis, et redde Altissimo vota tua. Et 
invoca me die tribulationis tuz, et eruam te, ct 
celebrabis me *. » Et iterum : « Quoniam , si vo- 
luisses $acrificium, dedissem utique : holocaustis 
non delectaberis. Sacrificium Deo (gratum) spiritus 
contritus, cor contritum et humiliatum Deus non 
despiciet b. Eadem porro ei apud omnes prophe- 
tas invenias. Hoc igitur etiam loco dicit: Maniſesta 
sunt quæ tibi precepi. Justitiam enim te curare 
volo, et erga proximum humanum esse, et per 
omnia Neo factori obtemperare. Hæe autem etiam 
per Mosen edixit : « Diliges Dominum Deum tuum 
tolo corde tuo, et tota anima tua, et tota mente tua, 
et diliges proximum tuum sicut teipsum ©, » Hzec 
igitur cum a te ſient: 


Vers. 9. « Vox Domini civitati clamabit : et sal- 
vabit timentes.nomen ejus. Nam reipsa providentia 


ipsius recreati, 1509 ipsam etiam Domini vocem 


audire videbimini salutem vobis impertientem. 


« Audi, tribus, et quis ornabit civitatem ? (Vers. 
10.) Nunquid ignis, et domus iniqui colligens the- 


c sauros iniquos, et cum injuria iniquitates ? » Quem- 


admodum enim ignis urbi non ornatum, sed in- 
cendium affert et perniciem : sic ad injuslitiam 
proclivitas cum audacia conjuncta et contumelia, 
damnum creat utentibus. 


Vers. 11, 12. « An justiſicabitur in statera ini- 


quus, et cui in sacculo sunt pondera fraudulenta ? 


Quibus divitias impietatis suz repleverunt : et qui 
habitant in ea, locuti sunt mendacia, et lingua 
eorum exaltata est in ore eorum. „ Nam præier 
impietatem et iniquitatem, commiulebant ea quæ 
ante dai inavit: stateras et pondera iniqua possi- 
dentes, divitias per scelus congregantes, verbis 
mendacibus linguam inquinantes. [131 Quam- 
obrem, inquit, tui ulciscendi initium ſaciam, et 


Toh goat, xal Tihxag os The napavoplag elonpato- D Je iniquitatibus tuis poznas repetam, crebrisque 


hat, xa} ovyve cot N, AUUYIA KAD xaxe. Tore 
ràę elne * 

18, To pre, val ov ph tunkno0f;. » Hei- 
Cai 8 os tp Copy Thy dvppopa, al puyf} Len- 
gde O 0x anaklayhaon Tov Toke pouviwy. Ex- 
veucets '* yap, ynol, xal c pn Sacwbfg, xat 8001 
tav '* $:a0wd&Iv, bv poppaiz '* rapabobhooyrar. » 


et continuis malis le cumulabo. Hoc enim est quod 
ait : 

Vers. 14. « Tu comedes, et non saturaberis. » 
Tenebris autem miseriarum te implicabo, et licet 
ſugæ te dederis, hosles non evades. « Declinabis 
enim, inquit, et non salvaberis, et quicunque sal- 
vati ſuerint, gladio tradentur.» [15] Imo etiamsi 


Pal. xLix, 9, 10. ibid. 44, 13. „ Psal. , 18, 19. Deut. vi, 5; coll. Mare. zu, 30, 31. 
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multo labore lerram colueris, nequaquam ſrugibus A Au xa not e nept thy yhv, Tov it aber 


ejus perſrueris. « Et dissipabuntur legitima populi 
mei. » [16] Et docens se non de lege divina hoc 
loco loqui, sed de iniquo et scelerato instituto vitz, 
$ubjunxit :« Et omnia opera domus 1510 Achabi. 
Cum enim illam impietatem æmulati sitis, his malis 
aſliciemini, ut qui calamilates vobis illatas vide- 
rint, Sibilo magnitudinem signiſicent. His omnibus 
dictis, propheta lamentatur, ut qui multis sermo- 
nibus habitis ſrustra laboraverit. 


CAPUT VII. 
Vers. 4. « Ve mihi! quia ſactus sum sicut qui 
congregat stipulam in messe, aut racemos in vin- 
demia, eum non st botrus : comedere primitiva de- 


d @TOaveT xaprov. « Kal ayay:o0fotar veprua 
kao pov. » Kal C:taoxwy, g voy o Rg Tod vepoy 
Aue Tod de ion, (M44 Th, mapavduoy matte lag, Ex- 
rare (Kal na@via 74 Epya ofzov AAG. 'Exelvry 
rap enlwaavteg Thy act6eiav, trovrortg rapabobfocote 
dels xaxot;, wore tog GEpwrrag Th; avpubarvovoan; 
bptv ovppopas, Tp cvprypey onpatvery td peyebo;. 
Tavra mTavia eigne 6 mpoghtys doguperat, 
ws norbols wiv 67015 ypr,00pev0G;, avdvnyra Ot N- 
1. | 
KESAAAION Z. 

a. « Of por! öri tyevhOnv ws ouviywy xakepry 
ty Avr, xa ws TN ty tpuynty, oy ö d- 
yovrog Betpuog* tov gayety T npwroyova f nN 


sideravit anima mea. » Similis ſactus sum, inquit, B bnsev i huyh pou n. » "Eoxa, pnot, votg tobg kx- 


spieas exeidentes colligentibus, aut exquirentibus 
racemulos a vindemiantibus prætermissos. Nullum 
enim nec ipse inxeni obedientie botrum, tametsi 
non parum invenire cuperem aliquid præstabile, ct 
primitiis dignum. Hoe enim est quod ait: « Come- 
dere primitiva desideravit anima mea. » Quia enim 
Deo primigenia offerebantur, non abs re quod de- 
siderabile est primitienm appellavit. Et bec tropice 


. enuntiata plana ſacere volens, subjunxit : 


Ve mihi, anima (Vers. 2.) quia periit pius de 
terra, et qui recta ſaciat in hominibus non est. » 
Deinde peccata enumerat. [3] Judices enim, inquit, 
contra innocentes iniquam $ententiam * ferunt, et 
cedes iniquas perpetrant : ex reliquis vero unus- 


quisque plus appetens, rem proximi ad se conver- C 


Lit. Is vero cui potestas commissa est ex legibus 
judicandi, non exspectat munera deferentes, sed 
ipsemet petit, munerum corruptelis deditam se- 
quens mentem « Princeps enim, inquit, postulat, et 
judex verba pacifica 1511 locutus est: desiderium 
anime $uz est. Cum enim munera accepit ab iis 
qui injuriam inferunt, desideratam illis victoriam 
pollicetur. Quamobrem, inquit: 

Vers. 4. « Auſeram bona eorum quasi tinea 
comedens, et ambulans super regulam, in die spe- 
culationis tuz. „ Nam instar tinez intra lignum 
gradientis, et omnia dentibus corrumpentis, con- 
sumet ie seutentia contra te pronuntiata, die ul- 
tionis. Hanc enim speculationem appellavit, hoc 
est, Dei illo die adventum. Deinde lamentando 
misericors pater, castiganti similis, ait: « Vz, væ, 
ultiones tuz venerunt ! nunc erunt fletus corum. » 
f5, 6] Mazzc vero cum fient, inquit, non amicus 
amicum deſendet, neque rex subditorum curam 
geret, neque conjux mariti cura tangetur : sed 
unusquisque salutis Suze curam $Suscipiet, in ma- 
torum effugium sic intendens, ut nec patri filius 
justum honorem tribuat, nec filia matri observan- 
tiam reddat, nec socrum nurus revereatur: sed 


rirtovrag aotayvag unt robe, I tag ö n wy Tpu- 
YOVTWY Xatakpravoptvag Epeuvwcty Emopvuriibag * 
o yap ob ty Brpuy evnerdelag NU, xt 
ara Aiav no0hoa; ebpety tt Endpactoy, xal &x- 
apyhs Ar toro yap einer « Tob gayely th e- 
yova Enerddnov e Guy, pou. » 'Enetth yap To 
0: Tà mpwrroxa npSaiypepsto, dd afifpactoy e- 
x6twG npwrCyovov tpoanyOpevce. Kal tavtatponizug 
£lprutva, aa Noi Tat B0ul6;22v0;, trhyayesy - 

« Of part, Font! (F.) fr: andiwhey eviabhs 
ard the yhs, val 6 * xatoplay ty avipwnorg oy 
vnapyet. » Elta toutrattOv apaprnpatuy N 
yov. Ot utv yas &xäsevreg, gr,o), thy AN, x,, 
0 aveu0yvey Entyptpourt '* Ayo, xal govous 
ra pav6poug Tab * Toy Ut rottwy Exagtoy TG) 
cus lovog tit e voc oyetepliatar = tw yetrovo;. O 
$2 xt rode v6uoug Bixaterv ve %,/ unt vog, ot 
robe npoogtporrag Avaptver, à n abc alret Z- 
po x£xproptve; Th¹œαœõ¹ « 0 yap Epywv, pyolv, 
airzl, xal 6 xpirh; elpnvixovlg Moyoug kane: 
zara9%pioy huh; abrov tony. » Aefapevo; yap ca 
dpa napk twy Gbixovviov, Thy xatalvpioy abrtots 
brtoyverrai vl. Toirov yapry grioty* 

F. EEcobhat rd * Ar abrwy f ohe Extpwe 
r, xa BaBituy tn zavdvog ty hutpa oxamd;; cov.» 
Alxxv yap ore Evidbey G3kov BabiCovrog, xa Anav 
Il; 68000: biagpbeiporrog, avalwart Tt ij xath oy 
gp poptvny e by tf; the THD HHH. Taveny 
y2p kxäleot oxontiuar, towrtott, thy xat' abthy tov 
Oed kN iv Elra OH,, & gilavOpwnog 
raths * Nie, torn (Oba, obal, al ExBixt- 
dig c Fxoo:! viv Egoviat xlav0pot avtwv. 
Tovrwy dt, gro\, yivoptvwy, ore gihog gihou 
T-pooth oetat, wits gate g pportet vd nn xdwv, 
ob ovveuvo; 769 Gudyuyog xr poviav mort, era: * 
n Exagto; The olxsiag Off, awrnplas, Thy 
anopyhv aEptTHOTOY TWY M, eg phie vidy Q 
7247p) Thv Tpo3h,y0uoay Ganovtpery Tywhy, pits 0v- 
rare pa urig 15 yipag anobidivat, phre vonner 
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1781 IN MICHEE CAP. VII. © 1762 


The. x765orpla; NAT al naviwy Ol tv Sta- A omnes veluti in dissidio quodam sint, allo alinm 


or& oe: Til yrywoptvoy, xat 4kifhouv bnrepopwrwy, 
xal jp6\tg The olxeias awrnplag tpopnIountwoy. 
A' Exelvor V tv toutots Ecovtat * tyw Tt, pyotv 
6 npophrns, 

F. « E To Kuplyp tnbitgopar , bnopevw EN 
rh G) Lwrhpt * pou. » Kal Ss, olog th; b N- 
povng 6 xap Ne, « Exavxobgeral pou, wyolv, 6 Ord; 
pov. » Obtrw capw; Stagg th; eig Geb thnibog v 
xt pos, Th; "Iepouonthu avaklapbave. th nphownov, 
xa) npd5 thy "IBoupaiay xotettat mob; Moyoug, txOpav 
09024v acl xal nokeplav. 

n'. « Mh Enfyaips por, h kx pd pou, ri N- 
und. » Avacthoopat yap The belag ànca Un- 
oa xs povia; * abrdg yap xat z ox6tw Sta vν 
on ch c——— api ict. Nov & 6prfhv Ky- 
plov dnolaw, ir: Huaprov abty * ola yap thc tw 
pwplag th Slxatoy, cle 1d ptysbo; anobiinuy th; 
&papriag. 'Avaptvu & fuws thy bixalav xath thy 
Tospnoaviuy 2 xplory, El yap xai tyw d, Eton 
onde Ov EnhnupAnca, M Exe ASL xat' pod 
typhoavro yvwpn. Tavrhv Eye: thy EVS, td, 
« "Ews &v ** Cixarwon thy Sixnv pou, xa. rahan 7 
7d cpi pov, xa) thatn pe cle td pOG, xa) * - 
pat Thy SN,, g ν abtov, » Ted uV yap d 
«araxtxpiuat Sales * xatt && Exeivey Eyw Sixaia 
n&pnoe, val toutoy xdprv thy Oefav $3;pov , 
peve dr & rau tfevexdeloav Oeaowpar, xat 
Th; txefveov boudelacg Anal, 


despiciente, et vix propriam salutem procurante. 
Et illi quidem sie affecti erunt : ego aulem, inquit 
propheta: 


Vers. 7. « In Dominum intentus ero: exspe- 
ctabo Deum salvatorem meum. » Et ostendens, 
quis sit exspectationis ſructus, « Exaudiet, inquit, 
me Deus meus. » Postquam ad hunc modum aperte 
docuit spei in Deum positz lucrum, Hierosolyme 
personam induit, et ad Idumzam verba ſacit, quæ 
inimica semper et hostis erat. 


Vers. 8. Ne insultes mihi, inimiea mea, quiz 
cecidi. 1512 Resurgam enim divina curations 
Sublevata : ipse enim etiam in tenebris agenti 
lucem suam porriget. [9] Nunc vero iram Dei 
SuSlinebo, quia peccavi contra eum: Ccognosco 
enim ultionis zquitatem, peccati maguitudinem 
considerans. Tamen exspecio justum judicium 
adversus eos, qui bellum intulerunt. Eisi enim 
ego pœnas persolvi de his que deliqui, tamen illi 
injusta contra me usi sunt voluntate. Eumdem 
sensum habet quod sequitur. « Donec justificet 
causam meam, et ſfaciat judicium meum, et edu- 


cat me in lucem, et videam justitiam ejus. » Juste 


quidem ab eo condemnata sum: at contra illos 
jura habeo permulta, et ideo divinam sententiam 
exspeclabo : quando autem hanec latam videbo, 
ab illorum quoque servitute liberata ero : 


. « "Oherart , ide pou, xat xf abrhy C Vers. 10. ( Videbit inimica mea (me) et operiet 


alzu, .\ Myousn pt pe + Nov torw ® 6 


Sec ooo; „ O0 pdvoy Bt abrn bheral pou thy ev- 


Nhe plav, xal tod Brod pou thy Bivayy, x20" ob thy 
o Efftervev, A xal tyw Thy abth; bLouar 
8vonpaklav. | 

« Of 6o0akpol pou yap Endfovrat avthy * voy 
Larat elg xatandrnue, ws rde Ev tals Gols. 
(:a'.) 'Apipa Alpi WAI, filers cou i Hut pA 
txelvy xal * Anë²Ʒã aA rat vat cw. EY th hutpa 
txelvy * xa al neg cov FfEovery el; ouyxietopdy, 
xa) W el; $rapepropdy 'Agovpluv. „ Kabanep ràp 5 
el; Goty xal yplops tov nhlviwy xatacxevats- 
pevog thadg, Oypate pratovpevog, Und cd napidoviwy 
anavruy xatanateltai, Gore elg S ths Bwkoug 
$:akudFvac * obrws Lon npdye:pos Ana xat cb - 
@utog, ö rd naviwy TOY N põẽM˖ u &vatpouputvy xa 
Tatouptvn. Tore cov xat of Nrapävohot viper A- 
yovrat c pag, val al me bnopevorst: nohopxiay® 
robro Yap kues ovyxlewopdy* xal Toy Evot- 
YzoUvtwy Th He Ond ro Toeuiwy Cratpotpevoy 
Tovkevery &vayxacthoctai. ENU 8 wat al Aa: 
ce pi¹˙ονο noe ral; 'loudaiwy Ephiovro gvppopals, 
&vayxalug xa} Tov, xa! Loplas, xal tov A 


eam conſusio, que dicit ad me: Ubi est Deus 
tuus? » Non solum autem videbit ipsa meam pro- 
Sperilatem, et Dei mei robur, in quem maledicta 
conjecit, sed et ego videbo ejus calamitatem. 


« Oculi enim mei videbunt eam, nune erit in 
conculcationem, sicut lutum in viis. (Vers. 11.) 
Dies liturz lateris, deletio tua dies ille : et repel- 
let legitima tua. Die illo et arbes tuz venient in 
conclusionem, et in divisionem Assyriorum. » 
Quemadmodum enim lutum, ad illinendos et fin- 
gendos lateres comparatum, ſoras projectum ab 
omnibus prætereuntibus conculcatur, ut glebz, 
sicut opus ſuerit, 1513 dissolvi possint : sic 


D exposita eris omnibus, et captu facilis, ab omni- 


bus vicinis destructa et conculcata. [12] Tum leges 


' tuz inique ſinem accipient, et urbes obsidione 


prementur; hanc enim vocavit conclusionem : et 
multitudo habitantium ab hostibus dissipata ser- 
vire cogetur, Quia autem aliæ quoque vicinz urbes 


ob Judæorum calamitates gaudebant, apposite 


Tyri et Syriz, et aliarum urbium meminit, va- 
statarum ab Assyriis et Babyloniis : et quznam be 
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sint explicat, juxta fines eas describens. A mari A ptuvr,tat s,, Twy Und *Agovpiwuy xat Ba- 


enim, inquit, usque ad mare, et de monte usque 
ad montem. » Hoc est, @ mari Rubro, quod ad 
orientem situm est, usque ad mare ad occidentem 
vergens : el a monte Idumæorum usque ad montem 
Libanum, omnes interjecti hostibus tradentur. 
Hoc enim subjecit, cum ail, Dies aquæ et tumul- 
tus. » [13] Nam instar aquæ præcipitantis, multi- 
tudo exercitus illius impetum faciet : et terre 
quidem vastitatem inſeret, neci vero et servituti 
babilanles tradet. Et causam ostendens : « Propter 
ſructus, ait. studiorum quibus dediti ſuerunt. > 
Ad hunc modum gentibus finitimis eventura va- 


ticinatus, pacem post reditum ſuturam populo 


praenuuliat. 


Vers. 14. « Pasce populum tuum virga tribus tuæ, 
oves bereditatis tuz. » Et quia tropice howines 
6ves vecavit, perstitit in meiaphora. ( Habitantes 
in saltu seorsum. „ Ab omnibus, inquit, gentibus 
separalos, et propria 1514 habentes pascua. 
Quod vero dixit, « in virga tribus tuz, » Judz tri- 
bum signiſicat. la enim post reditum aliis præerai, 
cum divisio tribuum nou. amplius exsisteret. Dein- 
de docens eos omnem terram, quam ante caplivi- 
latem tenuissent, post reditum possessuros esse, 
adjecit : 

In saltu in medio Carmeli pascentur, Basaniti- 
dem et Galaaditidem, juxta dies sæculi. (Vans. 45.) 


vie ᷑x rope A GE rat tiveg abrat, arb 
td Gpwy Ghia; abräg notov. « 'And 0aldoong Yap, 
gr,otv, Teng 0ak4ron;, xat and bpoug Ewg vo BD. 
Toureatry, dad th; Epubpig Ou. doo. Th; ap. 
tw xetutvrg, Tg The mph Eontpav, xat dad tov 
Epovg TOv "IBovpaluy Zug Tob Ad VO, xd of ty 
ptow vlg role log napatolhooviat. Tovro yap 
trhyayey ep *« Mutpa Yatoy xa) bopuboyu®. ys 
Alxnv yap Uatog poigyp yepoptvou, Th; Gtpartid; © 
txefvng zpoobabet th nge, val thy ptv H ken- 
ulz nepibact, ogayh, dt xat doe tous olxij voa: 
rapatuc.. Kal thy altlay Seng, « Ard xap- 
nw, nov, tntndcupartoy avtov. OU ia £05- 
eva Tolg bpudpors EVS mpobeanioag, thy pert 
thy Enavotov elphvnyy To Lap mpoayyehct. 

. ( Helnatve thy Aa gov tv AHS puing ® 
30, p x)npuvoplag cov. » Kal tnztdh tport- 
x; v a&vOpwrov; Execs apdlara, Ih, a 
Tporh. « Kataoxnvouvras xatapudva; Epupdy. » Tow; 
Tov tOvbv, gnol, t,, xexwproptvous, xal lata - 
Coucav Eyovtag thy vouhv. Td &, Ex dd pulic 
Cov, Thy ro "Iouda onpaive: ov. Exslvn yap 
peta thy Enavdov, u] EMwv tyetto, ViatptSew; 
ob Tov pukoy yevoutvng. Ela Eiidoxwy, ©; 
anaoav fv mph th; alypalucla; xatelyov xaVctouat 
Iv pert xh RVO, Enfyaye * 

« Apupdy ty ptay to Kapphov veptoovrat, thy 
Baocavitiy zat thy Palaabitiv, xati cd ut tob 


Et juxta dies, egressus lui e terra Ægypti, osten- C alavo;. (c.) Kal xats 1a; hutpas AS,! cov bx 


Can eis mirabilia. » Quantam enim vobis, inquit, 
cum ex /Egypto essetis egressi, tęrram donavi, tan- 
tam Babylone reversis dabo, editis miraculis per- 
terreſaciens eos, qui bello vos lacessent. [16] Hzc 
enim genles si videbunt, pudore suſfundentur, 
et suarum virium infirmitatem sentientes: 


Ponent manus super os suum, aures eorum 
surdæ e unt. (Vers. 17.) Lingent* hunun sicut 
serpentes, qui trahunt terram : turbabuntur in 
conclusione sua super Domino Deo nostro: 
formidabunt, et timebunt te.» Tuam enim repenti- 
nam prosperitatem, el a me datam opem cernen- 
tes, absurda in le verba proſerre non audebuynt, 
sed serpentum more in terra repentium procum- 
bent, ſacere aut dicere nihil audentes. His sermoni- 
bus exactis , prophela divinam erga omines 
bonitatem obstupescens, exclamavit : 


Vers. 48. « Quis Deus sicut tw, auſerens 
iniquilates , et remittens injustitias his qui reliqui 
sunt de hreditate ejus? » Inenarrabili , inquit, 
bonitaſe, et 1515 orationem omnem superante, 
utens, Domine, non rep tis ab bominibus penaspec- 


Ie Aiyvunrov Telfw avrtot; Oavudcta ®?, » "Oar, yap, 
on, otv, TCD V £5 Alxòù tou ywpav Elwprt,od- 
pv, roa ov and Babukave; Enavelbouar tap- 
tEopat, Oavparovpyiat; xatanihtrrwy vo e noe pets 


bud; nerpuptvovg. Tavra yap T4 kon GOewpeva, 


ala avan)no0f,otat, xal the oixela; Tuvauews 
thy de, pinovia, 

« *Ent0f, cov: ** yelpa; tn md ordpa avrwy, xal 
T4 ta abr &roxwpwhh otra. (.) Aetfouor yap 
yodv G5 bperg ovpovreg yhv *', ouyyubhaovrat 1* ty 
ouyxMetopip avrov Ent Kuply To O:p haby * k- 
oth govrat xa gobr0hcovrat and cov. » 'Opwvres 
rag cov thy Fax yrvoptvny e Eav, xal thy 
rap' tuo yopnyouptvny hBoHDei,ν,; o Afονεα àx- 


D guete xatt cod tn¹H⁰HY’ gOtyEaotat * AMA Blxyv 


botwy elg yhy Duonwptvwy xatanecouytat, o 
ob ee deddai, obre elnely ti rolpoOvreg, Touros 6 
npophtrG braxoviong vg. keyorg, Thy Olav kx“ 
che piavlponiay, e- 

in. Tie ed; Gonep ob thaipwy aixiag*?, xa) 
dre pal acebela; rol; xatakolnog The N- 
voula; avrod; „ 'Apphrep yep, pnotv, '@ayabcrnyrt, 
Atonoa, xen, xat ywv vixwan Chyna, 
09x anatrelg tog avOpwrovg evluva; rw Apapth” 
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jh 655 * a Crav Tatoevong hing perapt- A calis dignas : sed ubi casligatione adhibita exignuain 


stau Löns. napopi; TA tnratrutva , bnepbatvig mh 

deu Gnep Gh rat voy lg by oby elpyanw 
Lady. O auviryev © elg papropov dp ab rob, dt 
d8knth; TMG, Eartv. » Tobro Eorxe th Und Tod pa- 
xaplioy KA elpnutvy * «ULx cl; mos bpyrobhae- 
tat, obrs cle Thy alwva wnvil* ob xa Tag apap- 
Tlag H sx hu, obs vari th; avoutia; 
huwy aviantiuxev hulv. » Kal & O:onfoog tofvuy 
Mixalag Bod, irt Thy 6pyhy wx TE Ent mhel- 
oy cle De R, papruplay the Tod nod Tapa- 
voula;, an'! Eltw ypwpevos Emotpeyer. 

0, « 'Entotptyert, xa olxteiphort hulls, xati- 
$93, rs &papriag hpov, xa! azopptph aoviat gig 
72 abr, th; lakagong nioat al Aar hub. » 
Tourotg napanihoin wat abth; 6 rh wy Bobs Bra 
"Hoatou toi? nrpoghtov Boi E eint, tyw elt 
abrde 6 tEaeigwy Tg avoulag cov, xat ob ph pvr- 
od Twy à ,, / cov. » Toro yap &i th tapdBotoy, 
dri 09 p6voy apinory, AAA xat the pvhang Ex6a)ket, 
xa old He Bu0 napa3idwct tf un. Tobro yap 
aapainiov xat 6 paxdpiog y Me Alag * « Kara- 
Tort 74; Gpapriag hulov, xat tnopitphooviat al; 
rh Bahn th; baldgong e al apapriat hpov. » 
"Qanep ràp td £l; thy Bulb» th; Oakitrirng Bakls- 
pevov, &pavi; tort navrelng oro, gnot, xa} ths 
auapriag huOy f,0n navieket xapashoet, &a ths 
npd; robe hueripous npyvoug avvihza;. Kal toro 
amd trhyaye * 

*. « Awaztg @hberay?” t& "Taxw6, Deo T6 
'AGpaap, xabanep bpoaag tis natpdory huwv xatk 
Ti; hutpa; 74; Eunpoatev, » Obrw xal 6 paxipuo; 
kiyer Aabls; « 'Euvhabdn el; wv alova Stab f 
abrod * M6you 09 Everehato elg yikiag yevel;, By 
dt do 7Þ AGD, xat rod Gpxov adtod to Iaadx ; 
xal Zornoev abthv 7 Taxw6 cle rpboraypa, xal m6 
Iapah ele Srabfxnv alwvov. » Tag nV o Exeive 
euapriag el; thy The Oalatrng Bulby & Acondrng 
@neppibe * th; & huertpa; cle thy lep xat Ola 
&Zalelper xokvpubtOpay, Ne N 'Epubpa 04kacoa, xathk 
dv 0stov 'Andatokov, yertvirat Tino, fv S 6 
Labs, th; Alyintou &mnli&yn boukelag. Kar? txelvoy 
xal, hee toy tyrov, 614 th; Alas xohupbr0pas th; 
Tov CStabdiov tupavviteo; tevbepouueva, th; olxeiag 
owrnplag ppoviiewuey * Eimvexns thy evepyttny 
d vo, xat tolg Exeivou veuors txoloudotvies, 
xal Thy amd Tov aylwy terpruptvny cop e- 
wc; * va ob abr els th ayabdy the 630 ghaowpzy 
T:kog, xdptr: xat gnavipwniz i Kuplov hubv 
Ino Xptorod, pl" ob ro Hartpt ih 866, oby m6 
Ari HNvevpar, voy xat at, xat cls robs aldvag td 
alwvwy, 'Aphyv. 


animi mulationem videris, dissimulas peccata, 
przteris impietates ; quod sane populo tuo nunc 
etiam præstitisti. « Non tenuit in lestimonium 
iram suam, quia vult misericordias. » Hoe, simile 
est dieto Davidis : « Non in perpetuum irascetur 
neque in zternum indignabitur : non secundum 
peccalta nostra ſecit nobis, neque secundum ini- 
quitates nostras retribuit nobis d. Mirabilis igitur 
Michzas clamat;: lram non diutissime servavit in 
redargutionem et ieslimonium iniquitatis populi, 
sed misericordia utens revertetur. | 
Vers. 19. « Revertelur, ei miserebitur nostri, 
demerget peccata nostra, et projicientur in pro- 
ſundum maris omnia peccata nostra. Consimilia 


5 his etiam ipse universorum Deus ore Isaiæ pro- 


phetz clamat :-« Ego sum, ego sum ipse, qui deleo 
iniquitates tuas, et peccatorum luorum non recor- 
dabor . Hoc enim certe admirabile, quod non 
solum ignoscat, sed etiam memoria sua expellat 
peccata, et tanquam in profundum in oblivionem 
tradat. Hoc enim explicans, beatus etiam Michæas 
dixit : « Demerget peccala nostra, et projicientur 
in proſundum maris omnia peccata nostra. 
Quemadmodum enim id quod in proſundum maris 
abjicitur, penitus non exstat: sie, inquit , peccata 
nostra oblivione ſunditys obruet, propler pactiones 
cum majoribus nostris ſactas. Et hoc explicans 
adjecit : 


C Vexs. 20. « Dabis veritatew 1516 Jacobo, mise- 


ricordiam Abrahamo, sicut jurasti patribus nostris, 
juxta dies priores. » Sic etiam beatus David ait : 
« Memor ſuit in sæculum testamenti sui, verbi qued 
mandavit in mille generationes, quod conslituit 
Abrahamo, et juramenti sui Isaaco dati: et statuit 
illud Jacobo in praeceptum et Israeli in ſœdus 
eternumt. Ei illorugp quidem peccata in proſundum 
maris Dominus projecit ; nostra vero in sacro et 
diviao lavacro delet : cujus mare Rubrum, juxta 
divinum Apostolums, typus ſuit : quo transmisso 
populus ab Agyptiaca servitute liberatus ſuit. 
At nos, secundum illum typum, per Sauctum lava- 
crum, a diaboli tyrannide liberati, propriam salu- 
tem sedulo curemus, assidue beneſactorem laudi- 


D bus ornantes, et illius leges sequentes, et a sanetis 


tritam viam Llenentes : ut una cum ipsis ad bonum 
vite ſinem perveniamus, benignitate et misericor- 
dia Vomini nostri Jesu Christi, quocum Patri gloria 
una cum sancto Spiritu, nunc et semper, ct in 
s$ecula sxculorum. Amen. | 


4 Psal. cn, 9, 10. Isa. xLm, 23. f Psal. cry, 8-10. 31 Cor. x, 11. 
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TOY MAKAPIOY OEOAOPHTOY 


ENIEKONIOY KYPOY 


EPMHNEIA EIL TON NAOYM. 


BEATI THEODORETI 


EPISCOPI CYRENSIS 


INTERPRETATIO NAHUM PROPHETA. 


1517 ARGUMEN TUV. 

Cum timorem Ninevitis injecissent Dei commina- 
ones, quas Jonas ipsis denuntiaveral, seriam 
agentes penilentiam , salutem invenerunt. Nam 
pro extrema pernicie, que eis intentata ſuerat, 
divinam misericordiam consecuti sunt. Verum 
brevi post tempore hujus ineffabilis Dei gratiæ 
obliti, et ad pristinam malitiam reversi , tum alia 
innunera perperam admiserunt, tum bellum po- 
pulo Israclitico inſerre ausi sunt: ct decem qui- 
dem tribus in servitutem redactas Teglathphalasar 
et Salmanasar caplivas abduxerunt : Sennacherib 
vero Judzam bello aggressus et alias urbes obsi- 
dione cepit, et misso adversus Hierosolymam ezer- 
citu, contra ipsum universorum Deum linguam 


movit. Sed derepente vi occulta per angelum unum B 


multa eorum millia interfecta ſuerunt : rex vero eo- 
rum ex bac plaga elapsus, ac præco divinitus illa- 
te uldionis ſactus (nam hac de causa 1518 
salvum eum efugere permisit Deus), in regia sua a 
ſiliis suis plagam accipit. Ac non ita multo post 
regno Babylonem translato, universum regnum 
istorum genus deletum est, urbs autem eversa, 
et in solitudinem redacta est. Hane Ninevitarum 
perniciem beatus Nahum propheta divino afflatus 
Spiritu predicit, atque per ea quz vaticinatur do- 
cet, omnia Domini Dei nutu et providentia * regi, 
eumque justum judicium exercendo, vitæ actæ ra- 
tionem ab unoquoque poscere. Ideireo, inquit, Is- 


raelem, quia iinpie egit, Assyriis tradidit : ac rur- 


sus ab Assyriis, quoniam eſſeratissime et crudeliter 
hos invaserant, per alios penas multas exegit. Ne- 
que enim, ut voluntati Dei servirent, contra [srae- 
lem bellum moverant: sed ut audaciz $suz et libi- 
dini oblemperareut, et quam latissime in omnes 
imperium suum propagarent. Nec vero eorum co- 
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YHOGOEZIE, 

Ot Neveutrat thy Gefav Cefoavies ANehv, fv 6 
deont30; avrol; Exhputey "Twvds, tra o- 
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pEvoug ndewv, nap" abrobg The Tepoucalhu tobg 


gnavit, quoniam per eos ab Israele penas gumebal. 
Ne autem sua virtute se vicisse, aliasque urbes 


subegisse existimarent, ad ipsius Hierosolymæ mu- 


ros mult a eorum millia interſecit. Has prediclio- 
nes beati Nahumi prophetia continet: reliquum est 
ut verba explanare aggrediamur. 
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Y. « Kuptog paxp6upns, xa: ns ij logs ab- 
209, xa) adwwy ob abwwoer*®, » 00x cbbg, nol, 
xa) napaurixa 745 Truwplag Et, EIA paxpo- 
nta e lern xpwpeves. Tourov paprupeg Duets of 
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b Exod. xx, 4, 5. i Ill Reg. xix, 10, 14. 


CAPUT PRIMUNM. 

1519 Vers. I. « Assumptio Nineve : liber vi- 
sionis Nahumi Eleesæi. Sanctissimi Spiritus gratia 
diversis modis in admirandis agens prophelis, 
quibusdam visa quædam suggessit, ut divino Isaiz, 


B Michz#, Danieli, Ezechieli, et Zachariz : quibus- 


dam vero per sonitum quz volebaz infundebat, ut 
audire se arbitrarentur quemdam loquentem: alios 
spiritu prophetico aſllabat, et illorum lingua, que 
volebat, loquebatur. Gratis enim prophetica re- 
pente eorum mentem corripiens, et ab omnibus 
rebus humanis eos abducens, ut darent operam 
et ministrarent verbis prophetieis, efficiebat. Hane 
igitur assumptionem appellavit propheta, mentis 
raptum, et a rebus humanis traductionem. Rapia 
enim, inquit, a divino Spiritu mens mea, -_ urbi 
Nineve essent eventura previdit. 


Vers. 2. « Deus æmulator, et uleisceus Dominus 
in adversarios suos, et lollens ipse inimicos sus. 
Quoniam enim contra Hierosolymam ſurentes , 
verbis contumeliosis universorum Deum perstrin- 
xerant, jure eos adversarios et hosles vocal, et 
perniciem illis minatur. Æ mulationem vero justam 
iram appellavit. Sic enim legislator * ait : « Non 
ſacies tibi similitudinem eorum que sunt in clo 
desuper, et quz in terra deo zum, nec eorum que 
sunt in aquis sub terra: quoniam ego sum Domi- 
nus Deus tuus, Deus æmulator, ignis consumens h. 
Sic item magnus 1520 Elias : « Zelo, inquit, 
zelatus sul pro Domino ommpotente Deo Israe- 
lis i, „hoc est, contra impie in Deum agentes 
iratus sum. 

Vers. 3. « Dominus patiens, et magna virtus 
cjus, et mundans non ſaciet innocentem. » Non 
statim, inquit, et subito pœuas sumit, sed post 
diuturnam patientiam. Mujus rei, vos Ninevitz, 
testes estis, qui acta pœnitentia salutem nacti 
fuistis, et plurima rursus malitia contaminati, non 
pro hac pœnas mox dedistis : sed qui diutissiwe 
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hominum ſert iniquitates, novit etiam non peni- A phy Er NO, T4; twy av0pwnuy zapavou'a;, 


tentibus supplicia irrogare. Hoc enim est quod 
alt, « Mundans non faciet innocentem : » hoc est, 
eum qui suppliciis digna commiserit , non impu- 
nitum Dominus relinquet. « Dominus, in consum- 
matione et in commotione via ejus. » Non amplins, 
inquit, Deus universorum misericordiam vobis 
largietur, sed perniciem inſeret. Huic similia sunt 
verba Psalmi : « Omnes viz Domini misericordia 
et veritas I. „ Veritas enim non misericordiam 
tantum, sed etiam punitionem justam habet. Per 
viam itaque lum hic, tum illic, actio intelligenda 
est. « Et nubes pulvis pedum ejus. » Accommo- 
datissime pulverem viz adjecit. Vult autem dicere, 
Non awplius longa patientia utetur, sed perniciem 
vobis inſeret, undique in vos malorum nubem ac- 
cersens. Et docens eum facile quodcunque illi 
visum ſuerit, eſſicere, subjunxit : 

Vers. 4. « Increpans mare, et exsiccans illud, et 
omnia flumina deserta ſaciens. Si enim existi- 
maverit omnem aquam maris 1521 ei fluminum 
ſunditus exhauriendam esse, temporis puncto id 
ſacere polerit : quod quidem ex iis que jam sunt 
ſacta, demonstravit. « Imminuta est Baganitis, et 
Carmelus, et omnia que florebant Libani defece- 
runt. » Cum enim pœnas repetere statuissem ab 
iis qui Basanitidem, et Carmelum, et Libanum 
incolunt, vobis eos tradidi. Vos autem eorum 
agros depopulanles, et urbes expugnantes, civess 
que in captivitatem ducentes, ad summam vasti- 
lalem eos redegistis. 

Vers. 5. « Montes commoti sunt ab eo, et colles 
concussi sunt: et contracta est terra a facie ejus 
universa, et omnes qui habitant in ea. » Quia 
enim quidam eum solorum Judzorum Deum esse 
opinabantur, non abs re propheta docet illum 
montes, et colles, et omnem terram cum incolis 
ejus solo nulu concutere.“ Quod vero ait, et con- 
tracta est tefra, Aquila quidem horruit dixit: 
Symmachus vero mota est. 

Vens. 6. « Aspectum ire ejus quis sustinebit! 
et quis resistet in ira ſuroris ejus? Furor ejus 
consumit principatus, et petræ contrite sunt ab 
eo. » Si enim eos qui ob principatus se eſſerunt, 


olde xal 7:pwplay rol; uh peraue.ovutvo; DER. 
Tovro yap el «© AMUàdy 0x A’ &vil vod, 
Thy x0)4T8w; Gia nhr,ppert oavta, th; Ttuwpiag obx 
@nakidge. ( Kyptng ®*, tv ouvitihelg xal tv cut 
up H 6idg abrov. „ Obxen pilavipwnlag, gnol, 
peratwaer buly 6 Twv Ehwv Oe, GEMM Thy Blebpoy 
träge. Tour Eorxe Th % Th Can clpnutvoy * 
« IlSoat al c Kuptoy Eleog l AH eta. » H yap 
aH ob giavOpwnizy povnv, 4X14 xat tpwplay 
Exe: &txalav. OG tolvuy uaviatda xaxct thy tpi- 
Ei vonTteov. « Kat vet lat xovioprhs now! avtol., » 
'AppoSiws ala thy zorioprov th 68p rpoottherxe. 
Bovkerat & clxety, ti Nov obxtrt paxpodupls Yoh- 
ge rat, AA! Bepo Uh Ender, navrayibey duly 
Tov xaxwy Enothrag Th vigog. Kal StsdaxνñY] . w; 
badlws Nd d di Av EOekhon noel, Enhyayey + - 


„&. « *Arziov 0akdoon, val Erpaivw abthy, xat 
raving 70G norapoly Fe N) . » El yap Fort- 
p&zetev Gnav The te Oaldtrrs xat Twy norapby 
Gpoudov nohoat Th Viwp, tv axapet toro Epicat 
dovh ot cat xa rourouy Thy &ndderfrv nh tw for, ye- 
yevnuetvuy rapeoyev. « 'Miywbn h Bacavirg x 
6 Käppmog, xal navra® cd tfavlouvia Tod Ar6d- 
vou tine. » Nowhv yap &nairhoart Soulnfel; tots 
ce Thy Bacavitty, xai thy Kapurov, x thy Alba- 
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- et petrarum robur sese habere existimant, facilli- D rea ßpRAοενννονεe, xat mergwv Exzry lex 


me conterit et destruit, quis correctioni ejus re- 
sistere poterit? [7] Cæterum ut superbos nullo 
negotio delet, sic bonus est Dominus erga eos qui 
exspeutant eum die tribulationis, et cognoscit ti- 
mentes eum. Ostendens autem, quomodo Deus 
aſſectus sit erga eos qui inflictas correctiones 
sustinent, et 1522 nibil (in Deum) absurdum 
loquuntur, rursus contra impios constituta suppli- 
cia ex ponit. 


1 Pgal. xxrv, 10. 
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7. « Kal & xatz aueh Topeiag cuvrircrav ® A Vers. 8. (Et in diluvio transeunte consumma- 
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ty. Kal viv ouvrgides thy pabbov avrov &nd cov, 
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© IV Reg. xvin, 19 seqq. 


tionem ſaciet : consurgentes et inimicos ejus per- 


sequentur lenebre. » Funditus enim perdet, et in 


perpetuas tenebras dabit eos qui contra eum te- 
mere insolescunt. Diluvium enim et consummatio- 
nem vocavii supremum exitium. Deinde per inter- 
rogalionem: pt 

Vers. 9. « Quid cogitatis contra Dominum? » 
Quam, inquit, potestatem eum habere arbitramini ? 
« Consummationem ipse ſaciet : non vindicabit 
bis in idipsum in tribulatione. » Cumulatum, ait, 
vobis inſeret supplicium, ita ut non sit opus se- 
cundam plagam adjicere. 

Vers. 10. « Quia usque ad ſundamentum suum 
redigentur in solitudinem, et quasi herba cunvo- 
luta comedentur, et quasi stipula ariditate plena. » 
Quemadmodum ignis stipulam siccam facile con- 
sumit, et herba ad sepes nascens, et quæ paliuris 
potissimum implicatur, nee illas florere sinit, et 
ipsa tempore corrumpitur: sie vos, qui aliorum 
regna delevistis, et ipso regno spoliabimini, et 
ſunditus peribitis. Et supplicii æquitatem osten- 
dens, subjunzit: | 

Vers. 11. « Ex te exibit cogitatio contra Do- 
minum, pessima cogitans contraria. » Hzc autem 
patieris propter insanas mentis tuz cogilationes. 
Has vero nos Yocet quartus etiam Regnorum liber, 
et divinus * Isaias. In illis enim libris Sennache- 


rib describitur rabidam illam blasphemiam 1323 
contra universorum Deum effundens : « Dicite 


Ezechiæ, hec dicit rex magnus, rex Assyriorum : 
Ne seducat te Deus tluus, in quo confidis, quod 
liberaturus sit Hierosolymam de manu mea k. » 
Et cætera his similia. Hane ejus arrogantiam de- 
signans dicebat Deus per prophetam : Visitabo 
super mentem magnam, regem Assyriorum, lia 
cogitationum ejus arrogantiam exprimit. 


Vas. 42. « Hee dicit Dominus, imperans aquis 
multis, et sic dividentur. » Aquarum mullitudi- 
nem appellat Babyloniorum multitudinem, bellum 
inſerentem Ninevitis, quæ ad similitudinem aquæe 
divisa in cohortes, ad urbis obsidionem venit. 


D Hoc, inquit, ſacto, « Auditus tuus non audietur 


amplius.» Prorsus enim oblivioni traderis. 


Vers. 13. « Et nunc conteram virgam ejus a te, 
et vincula tua disrumpam. » Recipiam enim, in- 
quit, abs te potestatem, quam olim dedi 1ibi, et 
destruam principatum tuum, cum ejus vincula 
disruperim. Virgam enim potestatem appellat : 
jdque aperte nos docet per lsaiam prophelam : 
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« Ve Assyriis! virga ſuroris mei et ire mem est A $:347xct * « Obat 'Aarvpia; ! & pabco; T3 Ones 


in manibus corum 1. 
* 

Vens. 14. « Ei præcipiet de te Dominus. » Me 
enim, inquit, annuente, hee sustinebis. Non 
seminabitur de nomine tuo amplius. » Non amplius 
enim nomen tuum $ubditis imponetur. Subditi 
enim a suis regibus nomen accipere $oliti sunt: 
sic a Babylone Babylonii, a Cyro Persa Persæ 
nominati sunt: et postea Macedones a Macedoni- 
bus, et nunc a Roma 1524 Romani. « De domo 
Dei tui disperdam <xcnlptilia, et conflatilia ponam 
sepulerum tyum, quia inhonoratus es. „ Porro 
una lecum ſunditus etiam peribunt dei tui manu 
ſacti, quos intra terram abdes : et tanquam in 
sepulcris quibusdam obrues, ne ipsi quoque ho- 
slibus preda Gant. 


Vers. 15. « Quia veloces ecce super montes 
pedes evangelizantis, et annuntiantis pacern. » 
Cum hec contra te fient, multi accurrent ad eos, 
qui habitant in Juda, jucundos pacis nuntios 
aſſerentes. « Celebra, Juda, festivitates tuas : redde 
Deo volta tus: quia nequaquam apponent ultra ut 
pertranseant in vetustlatem : consummatus est, 
sublatus est. Vos autem, inquit, qui hostium 
exitium audivistis, legitimos dies Deo ſestos agile, 
et Solita sacra celebrate: nam funditus perin, 
qui multas contra vos expeditiones ſecerat, et non 
zmplius consumere et perdere vos aggredientur. 


Cap UT II. 


Vans. 1. « Ascendit insuMans in ſaciem tuam, 
eruens te de tribulatione. » Horum autem tibi au- 
ctor Deus, qui suo nutu, tanquam flatu quodam, 
illos delevit, teque ab illorum potestate liberavit. 
Nam quemadmodum cum Adamo inspirasset spi- 
raculum vitæ =, ſecit ut esset anima vivens, sic 
tibi vite inspiratione salutem præbet. Hanc etian 
post resurrectionem Christus dedit sacris apc- 
stolis. Quia enim 1525 Adam imaginem perdi- 
dit, quam per divinam inspirationem acceperat, 
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merito hanc renovans Christus Dominus restituit x, of parc; dlc fte ravryy avaxaivicag 6 Acontrn; * 


Sacris apostolis, et per eos omnibus credentibus. 
InsuMayit enim eos, et dixit eis: ( Accipite 
>, Spiritum sanctumv. „ Quia vero novorum iypus 
velera sunt, intelligamus Assyriorum quidem re- 
gnum deletum, diaboli autem tyrannidem per 
Christum Dominum exslinctam ; Judam vero in- 
sultantem illi et ſestos dies agentem, interprete- 
mur orbem terrarum ob salutem exsullantem ; qui 

1 Isa. x, 5. 


m Gen. u, 7. * Joan. xx, 22. 
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sulllatione, aique ab acerba dæmonum 1yranuide 
liberatus est. Sed ad historiam revertamur. 


« Contemplare viam, tene lumbum, conſortare 
robore vehementer. (Vers. 2.) Quoniam avertit 
Dominus contumeliam Jacobi, sicut contumeliam 
Israelis. Hoc non, ut quidam arbitrati sunt, ad 
Assyrium dicit : sed adhuc Judam alloquitur, et 
jubet eum contemplari vias, et nuntios exspectare, 
et ab illis allata bona nuntia suseipere, et loco 


pristiræ limiditatis robur recipere. Hoc enim est 


quod ait, Tene lumbum, hoc est, priorem limidita- 
tem abjice. Sic beatus Elias accinctis lumbis suis 
currebat ante currum Achabi®. Sic ad Jobum 


rod Gpparog d 'Afad6. OD T6 IA prov 64 B Deus loquitur : « Accinge sicut vir lumbos tuosP.» 
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* jIl Reg. wu, 46. ?Job xxxvin, 5. 4 Ephes. 


Et divinus Paulus exhortatur ad guccingendos 
lumbos in veritate 4. Et hoc igitur loco conſidere 
Judam jubet, « quoniam avertii Dominus contume- 
liam Jacobi, sicut contumeliam 1526 lsraelis. » 
Est autem sciendum nomen Jacobi a parentibus * 
impositum fuizse posteris Jacobi, Israelis vero a 
Neo. Utrumque autein nomen obtinuit populus ex 
Jacobo prognatus. Ait ergo: Eorum que Axsyrii 
acerbe in te, o Jacob, admiserunt, pœuas ab illis 
exegi ob virtutem progenitoris, propler quam 
eliam Israelis ei nomen imposui. 


« Quia excutientes excusserunt eos, et propa- 
gines eorum demoliti sunt. (Vans. 3.) Arma po- 
tentiz ejus ex hominibus. » Quemadmodum, in- 
quit, qui vitis palmites excutiunt, omnem fructum 
corrumpunt : sic hostes, qui hos invaserunt, et 
potestatem eorum dissolverunt, et omne genus 
arniaturz abstulerunt, et eos qui moriem effugis- 
sent, servire coegerunt. Atque ostendens quo pacto 
non ob inſirmitatem hec sustinebunt, sed propter 
latam Ab ipso contra eos sententiam, adjunxit : 
« Viri fortes illudentes in igne. » Tanta enim 
præditi eraai ſerocia, ut etiam ignem ipsum ag- 
grederentur. 

« Habenz curruum in die przparationis eorum, 
et equiles turbabuntur. (Vxas. 4.) In viis conſun- 
dentur currus, et collidentur in plateis. » Nibil 


D enim, inquit, vos adjuvabit : non mullitudo cur- 


ruum instructorum, non robur equitatus; nam ob 
tumultum hostium invadentium inutiles hi omnes 
efficientur, inter se in viis implicati, et conculcati. 
« Aspectus eorum quasi lampades ignis, et quasi 
ſulgura discurrentia. » 1527 Et quidem, inguit, 
strenuos animos quondam habebatis, et robur 
animi oculis ostendebatis, et tanquam lampadibus 
quibusdam et ſulguribus, terrorem Subditis inge- 


vi, 14. 
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THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1800 


rebatis: attamen in hastium incursione metus vos A Aare xa aotrpatal; £5:0:tparovie tou; - 


fortitudinis vice corripict. loc enim sequentia 
declarant 


Vers. 5. « Memorabuntur enim, inquit, opti- 
males eorum , et ſugient interdin, et infirmabuntur 
in itinere suo; et ſestinabunt ad muros, et præpa- 
rabunt propugnacula sua. » Qui enim de potestate 
vebementer se quondam efferebant, omni studio 
eſſugere conabuntur. Quod cum assequi non po- 
terunt, rursus in muros ascendent, et tuendz 
urbi dabunt operam : [6] nihilo secius tamen, et 
portæ aperientur, et regia in hostium potestatem 
veniet, et in ipsa regia thesauri diripientur. loc 
enim demonstravit, cum dixit ; « Sabstantia reve- 
lata est. „ Hoc est, que olim occultata ſuerant , 
et multis repagulis communita , omnibus revelata 
sunt. « Et ipsa agcendebat. » Nineven intelligit: 
de hac enim predicit. 


Vers. 7. « Et ancille ejus ducebantur et sicut 
columbe, loquentes in cordibus suis. Cum hae 
aulem simul captivitatem subibunt urbes subdiiz , 
el pagi, secum animo gementes , et columbarum 
vocem imilantes. 


Vers. 8. « Et Nineve, sicut aquz piscinæ aquæ 
ejus, et ipsi ſugientes non steterunt, et non erat 
qui respicerei. » Cum tot essent illius urbis inco- 
he, ut piscinæ aquis refertz ac supra modum re- 
dundanti similes essent, nibil omnes nisi ſugam 
spectarunt, neque 1528 retrospicere ausi sunt. 
Deinde primam eorum iniquitatem explicat. 


Vers. 9. « Diripiebant argentum, diripiebant 
aurum, et non erat finis ornamenti ejus. » Sed 
que inique congregavit, aliis tradentur. « Aggra- 
vati enim sunt super omnia vasa desiderabilia 
ejus. » In eorum enim thesaures, inquit, hostium 
multitudo invadet. Futura autem ut preterita di- 
cit, juxta proprium idioma Scripturz. 


F 


Vers. 10. « Excussio, et reexcussio, et ebulli- 
tio, et cordis confractio, et dissolutio genuum , 
et dolores super omnem lumbum, et ſacies om» 
nium sicut adustio ollz. » Quz in terre motibus 
fieri solent, si terra concutlitur et quatitur, eadem 
de hostium incursione dixit fore ut, cordibus metu 
alllictis, genuum artus dissolvantur, et sicut mu- 
lieres parturientes doloribus torqueantur, et ſacies 
concreto sanguine livescant, ut ollæ similes sint, 
qua parte igni admoveri solet. 


Vrns. 11. « Ubi est babitaculum leonum, et pa- 
scua catulorum leonum ? » Vocat autem habitacu- 
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calulos, horum fllios : pascua, his subditas urbes 
Qui olim, ait, more leonum Niniven incolebatie, 
et in omnes intrepide impetum ſaciebatis, cibum 
catulis conquirentes , cur nunc hostibus in vos 
irruentibus nibil tale facitis ? Et perstans in meta- 
phora : « Quo ivit leo, inquit, ut ingrederetur ? » 
1529 Sed nunquid aliquibus, inquit, bellum in- 
ſerens abſuisti, eum hostium copis irruperunt ? 
Sed non ita res se habet: nam, inqun, « {bi ca- 
tuli leonum, et non erat qui terreſaceret. „ Non 
solum enim ipse preens ſuisti, sed etiam omnes 
duces exercitus, qui olim neminem timebant, 
quin et alia regna subigebant, et inde tributum 
congerebant, et posteris alimenta 2 
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Vens. 12. « Leo rapuit sufficienter catulis suis, 
et suſſocavit leonibus suis, et implevit prada ni - 
dum suum, et cubile suum rapina. » Soleat enim 
ſeræ animantia que venando ceperint suſfocare, et 
ita catulis eibum afferre. Assyrii quoque gentium 
regna evertentes vectigalium ſructus inde perci- 
piebant. At ego bujus iniquitatis abs ie ponas 
repetam. 


Vans. 13. « Ecce enim ego ad te, dicit Dominus 
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utva Onpla, xa npoxintay ob Boukdprva, xanvly las, cum prodire. nolunt , venatores ſumo aditi- 


Tai; elodio:g npoaptpovieg of Onpevovres, Efifvar 
xatavayxAgouc:, val thidvra Efxovras tai; aixpals, 
£ix6tw; Eqn, xarzvp napatwatty to πνiον, val toug 
Mtovra;g Th bopyaig* cnuaive: It thy The zRew; 
tunpr,cudv, xal thy Tov S20:)4wv oyathy, Wy yeue- 
pEvewv xal ih 0hpa navlav Eabey. 
KESAAAION F. 
Klxa xath tavthy xa Tpaywbel avrng Og N- 


bus admoto egredi cogunt, et egressas venabulis 
excipiunt , merito ait, ſumo se traditurum esse 
multitudinem , et leones 1530 gladio. His autem 
urbis deſlagrationem, et regum cadem $igaificat, 
quibus peraciis, cessavit venatio. 


CAPUT Iii. 
[1-3]. Deinde una et ejus malitiam deplorat, 


plav, yev8n dxacvar xa! d&ixzor dfoxalay* xal x totam mendacem appellans et iniquam, et wala 


Cry ret cat ⁊& EmekO6vra Carvd, ceropup d otxivai Ai 
do &ppatwy thy xTVTOv, xat thy Twy [rnRwv xpe- 
periophy, xal TW inntwv thy Odpubov. Katankht- 
det & xal rh nept roy Gnkwy K EH, aorpanrecy 
Mr Tov; Owpaxa; v ths popyaiag. eo ret && 
ral 7wv TLrtI6vIWY t Thrbog, val tb ele ẽ Nνπ,o · 
plav ouverbdvrwuy tfvav thy avaipecry. Onlyoug Gt 
702; Evieubey 3:a0w%optvous prot. Toro yap et- 
db elpraus * 


impendentia narrat : terre motui similem esse 
dieens curruum strepitum, et equorum hinnitum, 
et equitum clamorew. Terrorem etiam incutit ar- 
morum narratione, arma et gladios ſulgurare di- 
cens. Predicit aulem quoque cadentium multitu- 
dinem , et czdem gentium, que ad ſerendum au- 
xilium convenerant : paucosque ex hoc bello ser- 
vatos dieit. loc enim est quod ait: 


VARLE LECTIONES. 
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1803 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1804 
« Infiemabuntur in gentibus suis. ( Vers. 4.) A « 'Achevfoovny tv tel; EOvecty aviov. (F.) Ar 


Ob multitudinem ſornicationis. + Ad paucos enim 
redigetur, inquit, eorum multitudo, tum propler 
idolorum errorem , lum propter plurimam Hbidi- 
nem: utrumque enim hoc loco ſornicationem vo- 
cat. Quod planius etiam sequentia docent : « Mere- 
trix speciosa et grata, dux maleſiciorum. » Jam 
cum in impietale et iniquitate vitam degeres, 
splendide et illustris esse existimabaris ab his, 
qui rerum naturam recte * dijudicare nesciunt : 
et Creatore ac Salvatore derelicto, qui te pœniten- 


tem plurima misericordia dignatus erat, præstigiis 


lcipsam dedidisti, et ex his omnia semper egisti. 
Que vendit gentes ſornicatione sua, et tribus 


rh boug nopvela;. » Eig dre yapy nel, nepiher- 
g0h era 3d nog avrov, NA te thy nept Te eld 
Tadvnv, xal thy nheiorny axokaclav* auplrepa yap 
tvrab0a xoprelay xakeit, Kal tovto caytorepoy th 
tray6piva bi84rxere «© Tepvr nah zal Eniyapts, 
hyouptvy pappaxuv. », Acc, l yep xa napavonly 
ova Maprtpk cc cla xat repipavh; £86481; olg 
ox 6p; xpiverv Entoraptvo Twy Ttpay patwy tThh 
pu, xa thy Nomrhv xal Lwrhpa xataiinovea, 
de g pwniag os rheforng perapernbetoav hfiwae, 
Th yorrela gauche avartibexa;, xat 81“ ixetvrg 
aravra biertheon; Bpwon. II nwionaa th" EOvn ty 
Th ropvela avthg, xat guid; tv rale pappaxo ave 


maleficiis suis. Nec tua impietate contenta, 1531 15. » Th obxeia & dobelg pi aprovptvn, xa Toug 


coegisti etiam subditos, ut eadem quæ iu senti- 
rent. Quamobrem , inquit, 

Vers. 5, 6. (Ego Dominus universorum discoope- 
riam postcriora tua super ſaciem tuam , et osten- 
dam gentibus conſusionem tuam, et regnis igno- 
miniam tuam. Et projiciam super te abominationem 
secundum immunditias tuas. » Quod ait: Disco- 
operiam posteriora tua super ſaciem luam, » ex 
metaphora dictum est a ſamulis desumpta, qui ad 
majorem contumeliam exuuntur, et flagellantur. 
Ait ergo: Omnibus iniquitatem tuam per punitio- 
nem notam faciam , et regibus, et gentibus, ut et 
alis utile flas exemplum. Hoc enim $ubjunxit :. 

Et ponam te in ex2mplum. (Vers. 7.) Et erit, 


vrnx6ovg tveyxayes 7av74 got ppovely. Tourou y&- 
Pe, | 
c', . «© 'Exw ch) wy 6 Kypiog arab I2 
6r:iow cou Emi th Tnp6owndy cov, xat Scl Eves 
Thy atoyuvnv cov, xal Bpagtilatg thy atiuiay cov. 
Kal tißsiqh Ent ot Shehuypby Kat the axabap- 
olag cov. » Th, . 'Azoxaivytw v Gnlow gov int th 
np6awndv cov, » tx petayzopi; eiprrar twv ig 
DS pelfova axodvoptvey olxitwy xat parttyou- 
pEvoy . At ret &&, dri AHA UV &nacr std the 4:pwplng 
Thy rapavoplay cov xatacthow, xat Sacnevuor, x 
E8veorv, LVA x tolg E&ikor wyrkelag YA napatct- 
ua. Touro yap tnhyaye: 

« Kat 0300pat os nzpatetypa *. (C.) Kal Lora, 


omnis qui viderit te, descendet a te, et dicet: C xd; 6 6pwy os xarabhorrar and 300, xat ipet · Ar- 


Misera Nineve, quis gemet super ea? unde quz- 


ram consolationem illi? Tante enim vastitati te 


tradam, ut qui antea indignsbantur ob potentiam 
iuam, ad misericordiam inflectantur. Id enim est 
quod dixit : « Descendet a te, » et luctus modum 
requiret tanta vastitate dignum. 

Vers. 8. « Apta chordam, para le, pars Ammon, 
que habitas in fluminibus : aqua in circuitu ejus, 
rujus principium mare esl, el aqua muri ejus. » 
lzc Egypto precipit , quæ acerba et tristia ab 
Assyriis perpessa est. Idque ex aliis prophetis di- 
dicimus , qui Israelitis predixerunt fore ut nec 
in Ægyptum ſugientes salvi essent, sed ibi com- 
prehensi ab hostibus interficerentur. Ouemadmo- 
dum ergo in superioribus Judæ 1532 precipitur, 
ut ſestos dies agat, ut Ninevitarum regno deleto : 
sic etiam bie Egypto precipit ut choreas ducat. 
Partem autem Ammon eam, ut opinor, vocat, quod 
Ammoni daemoni dedicata sit. Hic enim nobilis 
olim ſuit, ita ut etiam ex Greeia multi eo naviga- 
rent oraculi gratia. Ferunt autem Alezandrum 
etiam, Macedonum regem primum, qui res ejus 
scriplis prodiderunt, ad illud proſectum, inde re- 
sponsa accepisse. Cum igitur, invalescente hac 
impostura, ab hoc præcipue dæmone penderet 


ala Niveut, tis ovevaie: ft avth '*; de Cnrhow 


Napa] avty, „ Tocauty yep tpruiz ce napa- 
dh, ws Tovg nptalev Buryepaivovrag thy Buva- 
otelav, cle Eeov tmixapglhvar. Toiro yap ons + 
« Katabhoztai An cod, „ xai Ophvou tpdnov En- 
Tyrh oe th; tpnulag ASt. 2 

7. « "Appocat yopthv, troipacat '', uept; An- 
pov, ij xatorxouoa tv torapel;: Diwp xyxdy avrh;, 
hs n G@pyh avrhs ddkacoa, xat Viwp th telyn ab- 
The. » Th Aiyvnry tavra napaxeeverat Terva xa 
Aurea naph 'Acovpiwy tabovoy. Kal toro and 
Twy &\wv pepadhxapey tpopntov, or tolg Iopa- 
Arai nponyopeucny, wy ob puydvieg eig thy A- 
YurTov owTn plac tevgovar, ak" ixet xataingpbtvie; 


D 57d tov noe luv avity napabolhoovrar. "Qanep 


dolvuv Evol; Eunpoatey eipnptvor; to Toudg napaxe- 
ebe ra: toptd;erv, Gre bh the Nevevuitov xatalubelors 
Pacuelag * obrw Th xa) Eviauda th Alyirry yopeterv 
Tapaxerevsrai. Mepida dd Appory, os oat, abc 
xakel, g 'Appov evaxeiutvny T6 daiuov.. Obrog 
rap tv Enionuog dla, wy xat nolobg and tre 
'E)).ab0; ypropov yaprv ixetos Gnziperv. dal Ge 
xat 'AtCavipov, wv Tov '* Maxe86vwoy Saotievoavra 
Tpwtov, of T4 Exelvoy ouyyeypaytre;, nphs Exct- 
vov Tpaety, xat ypropou; Exeidey habetv. Each 


VARIA LECTIONES. 
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1805 


IN NAHUM CAP. III. 


1806 


zolvuy car xat2yovong mh EZandin;, Hernte v A Mgypius, * partem Ammon eam nominat, et pre- 


daiuoves Tourov Crapepdvins i Alyurtog, hep ab- 
the 'Appor Gvopd;tt, Kal napaxcieverat abef 
yopeverv, wg The Niveut Thy BeOpoy Gefaptun;. 
{lorapove & xox lp abc T4; Eibpuyas Meyer. Elxa 
tobe EXtxoVpove à api uetrai, tovg Aidforag, tobg 
AiEvag, xa) tobe Eoneploug A,j tobg viv 'Appolg 
xakovptvov;* Þov8 yap tovtoug Exdkecty. A 
Sw; xa} rtooourovs Eyovan ovppdyous, xat ö 
dahdoong val norapoy xuxiovutyn, odd abrn, 
on tv, aneipatog pever xaxwov, 4k) el; e r ia 
Topevoztai alyudiurog, «© Kal c vima avrhg Ta · 
$:0voty tn apyal; dh avths, xa) tint navia 7h 
kvdota abe ij Sakova: xifpous, xat nravies of peyt- 
craves avrhy Tz0f;oovrat yerpontitarg. » Tavra & 


cipit ei, ut saltationibus indulgeat, quod Nineve 
perierit.” Flumina vero in circuitu ejus ſossas di- 
cit. [9] Deinde auxiliarios enumerat Æihiopes, Li- 
byes, et occidentales Libyes, qui nune Afri nun- 
cupantur. Phud enim hos vocavit. [10] Sed tametsi 
tot socios habeat, et ipsa mari luminibusque ein - 
cla sit, malorum, inquit, expers non erit, sed in 
captivitatem abducta solum vertet. « Et parvulos 
illius allident in principio viarum ejus et snper 
omnia inclyta ejus mittent sortem: et universi 
optimates ejus ligabuntur compedibus. „ Hc au- 
tem et Nabnchodonosor in eam facinora edidit, 
et Cambyses postea, Cyri filius, regnum ejus 
eversum in potestatem suam redegit, et multis 


ral Na6ovyobov6cop el; abthv elpytoato, xat Kan- B post sæculis Alexander Macedonum imperio illam 


burn; dere Köpob, thy Baciketiav att; xata- 
kv3ag, dnd thy abrov Cuvacrefav Tale xathvay- 


vans xa *'Aittavipog S perk woas yeveag Ond thy Maxedovixty abrhy Enoir,os Bactitav. Tadra 


gubjecit. Hzc de ZXgyplo vaticinatus, Sermonem 
rursus ad Nineven convertit. 


mp) The AlyCmov npobeoniong, nikhy mph; thy Nivevt perapiper thy Ar. 


ta“. (Kal ob use, xat Eg Tapewpaptvn, 
ral ob Cyrhoets kaurß ore E txOpay cov 1, » 
Kadanzp rap tive nen napatodhony tf ovppopt, 
ral rho 2&xefos Traftovga, enahiayhy trva tw 
zareyoviwy Tnthott; Set, xal ob cö Heeg. Ha- 
parin of; & cot N, al &yupai cov nets rapabo- 
01 50vrar 7955 nokeuio:s. Toure yap Std th; elxdvoy 
$3hkw3t. 

is, « Navra ta Gyvupwpart cov Wy f* guxal - 
wobg e Tn, Tay cakevB@ac:, Kal necoUviar lg 
or6ua todiovrog. » Aixnv, nal, ound bn avinoy 
carzvoptvuv, xat thx Tpwlua chxa fabiungs anobak- 
Loawy, Yvupvuhhon toy olxytdpwy* xat of yevvalor 
di oov orpartwrat obity Gofrouet yuvarxav, Erihig 
xaTex6pevot* &vory®hoovrat 65 cov al nar pablws, 
doũõ cup ro porous Fanavwvrog, val tov ivay- 
Tiwy x£tuappor SlxN & Tobrwy elobanlidvtuv. 

18. « TS p Tàp, nh, api Enicnacat tau- 
TH. » Elxa xar' elporvelay* (Kal xataxpityooy 
wv Gpvpwpdrwv. » Xpfjoat, prot, th Suvaper cov, 
nzepibdhoug Eyouca, xal T&ppoug ifw Tov ep 
uv. 


Eußndt el; nv, xat ovprathdnr: ty ANU pe, 
xal xa7axp&rnoov dntp R. (tt, 18.) Exet x- 
cap retal os nvp, ASD, os payatpa , xa) 
xarapayera! os bg Gxplc, xat Sapuvlhon ws Bpad- 
Tos. 'EnhOuvas v4; tproplag avs Une e ta Earpa 
wd o5payoy, » Mh 04pget, gnot, toig Cyupwpanry · 
ovdtulav yap Eherg Exeidev Bohberav* aka Slxrv 
Tov elg Thvboupylay nh &y5pov cvapratouut- 
oo, Und Twy EniGvtrwy G0: nokEuiwy cvpuratyOhoy” 
xa) thy uty nd tprphoounry, bul; Bt robg x 
xoUviag Tols naviobanot; xarzopitous: Bikeory * 
@xpldog dt Fixyv xa Brovyou Ap Gnaving Uudg 


C 


Vers. {1. « Et iu inebriaberis, 1533 ei eris 
despecta : et tu quzres tibi stalionem ab inimicis 
tuis. » Tanquam in ebrietatem dejicieris in cala- 
mitates : et hae illae circumcursans, liberationem 
aliquam urgentium malorum inquires, et non in- 
venies. Similiter autem ac tu, urbes etiam tuz 
communitz hostibus tradentur. Hoe enim per si- 
militudinem explicavit. 

Vers.12. « Omnes munitiones tuz ut ficus, que 
grossulos habent, si commotæ fuerint, cadent in 
es comedentis. » Sicut ficus, inquit, vento agitatz 
præcoces ſicus facile amiuunt: sie denudaberis 
habitatoribus. [13] Et strenui tui milites nihil a 
mulieribus different, metu oppressi. Aperientur 
eliam nullo negotio portæ luz, vectibus igne con- 
sumplis, et bhostibus per eas torrentis iustar ir- 
rumpentibus. 

Vers. 14. Aq uam enim obsidionis, iaquit, hauri 
libi. » Et deinceps per ironiam : « Et obtine mu- 
nitiones (tuas ). » Utere, inquit, viribus tuis, cum 
muros, et extra muros ſossas habeas. 


« Ingredere lutum, et conculcare in paleis ; 


d biine super laterem. ( Vers. 45, 16. )Ibi absu met 


te ignis, disperdet te gladius, et comedet te quasl 
lecusta : aggravaberis quasi bruchus. Multiplicasti 
negotiationes tuas, magis quam slellas cali. » Ne 
conſidas, inquit, munitionibus tuis ; nullo enim 
libi erunt auxilio : sed sicut lutum, quod cum pa- 
leis ad lateres conſiciendos conculcatur, ab hosti- 
bus irruentibus conculcaberis : et urbem quidem 
incendent, vos vero habitatores omni genere te- 
lorum conficient, 1534 et. more locustz ac bru- 
chi ſunditus vos perdent : et inslar stellarum cceli 
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1807 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1808 


innumerabiles, quas undique coegislis, divitias A 8anavtoouc:, xat bv tzaviayibey cuvaOgelonts N- 


hostes capient. 

« Bruchus irruit et evolavit. ( Vens. 17.) Exsili- 
vit quasi locusta, commistus tuus: sicut locusta 
que ascendit super sepem die gelu. Sol ortus est, 
, et exsilivit, non est cognitus locus ejus. „ Sicut 
enim locusta, inquit, et bruchus, et his similia, 
dum ros inest in arbutis consident, avolare non va- 
lentia , ingruente autem Solis radio surgunt, et 
alas expandunt, et in alium locum transeunt : sic 
qui tibi venerunt subsidio, cum hostium viderint 
impetum, suæ salutis curam gerent, ei in ſugam 
se danles, solam te relineuent. Deinde affectu 
compatientis ait: 


Ve illis! (Vers. 18.) Dormitaverunt pastores tui, 
rex Assyrius consopi vit ſortes tuos : abiit populus tuus 
Super montes, et non erat qui susciperet. » Ex his quo- 
que planum est quod divina Scriptura Babylonium 
vocet Azsszyrium. Sic porro exteri etiam scriptores 
eum nominant. Et reges quidem Nineves dormi- 
tasse dicit : somnum vero mortem appellat. Nam 
ita etiam beatus David inquit : Ab increpatione 
tua, Deus Jacobi, dormitaverunt qui ascenderunt 
equos *. » Hos vero reges ab Assyrio rege conso- 
pitos ſuisse dixit : « Rex Assyrius consopivit ſortes 
tuos. » His vero sublatis de medio, 1535 ſuga 
arrepta, abiit populus luus in montes, et non erat 
qui excipere, neque qui resistere posset. Deinde 
mala insanabilia esse ostendens: 


Vers. 19. (Non est sanatio contritioni tuz. » 
Qu:a tropice contritionem et sanitatem posuit, si- 
militer addidit : « Plaga tua intumoit. > Incurabili- 
bus, inquit, malis traditi sunt. « Omnes qui audie- 
runt nuntium tuun, plaudent manibus super le, 
guper quem enim non intravit malitia tua sem- 
per? » Recordar tes, inquit, eorum qua abs te 
bassi sunt, gaudebunt, te hac sustinere, et mat i- 
bus plaudent. Cum ergo Judicis æquit atem perspe- 
ctam habeamus, judicium timeamus, utinde prod- 
euntem contra inique agentes eſfugiamus senten- 


tiam, ei bonis æternis fruamar , benignitale et D 


misericordia Domini nostri Jesu Christi, quoeam 
Patri gloria, una cun sanctoe Spirhtu, nanc et 
semper, ei in sxcula sœeulorum. Amen. 


r Pgal. Lxxv, 6. 


Tov, ot apibpnbhvai Pals fuvapevov xabdreg 
r &otpa Tov obpaved, of bugpevel; AH Dt. 

« Bpovyo; Gpprot, rat tCererdobny. (ö.) K- 
hiato ws &ttrihabog ** & ovpprxts gov, Wy Gxpls ins 
GeGnxula im ppaypty iv huipg A, & Hcg 
&veteie, xal aphiato **, xal o Enyvwaldyn 6 56. 
wog abrh; . » Kabanep yip, grolv, dxpig nal 
Bpobyo;, xal T touroy npodbnoia , Tpeoov uy 
tie tgitaver rol; Oapvors, tnonthvai uh 
SUvähesva the & Maxie npooballoveng dxtivey 
avloratat, xal nerdvvuor 34 Nrepä, xa) (lg Erapoy 
perabalver T6nov * obtwy of ele Emmxovplay cou na- 
payev6pevot, cd Toeuiwy thy rpocbolhy Gcacdure 
vt, Th; oywv abrwy Twrnplag ppoviioudt, xa uri 
Y6n56pevet, u d xatalelfoucry, Elta cupna- 


0177 xXWG * 


« Oval avrolt; ! (in.) EU of totutve; ov, 
gane 'Aoovpin; kx, tobg dvdr ctr 
andpev 6 dg cov iu th Ep, xat obx Y 6 ixbe- 
yYouevc;, » Kal kx Tourwy Thaov, ws xa thy Baby 
Moviov *ATCEpoY þ bela npocayopever aH. 0% 
Tw 8 xa} ol Ew ovyypayels abrby 6vopdiouct. 
Tobe ptv yap The Niveut Baatktag Len vordta: * 
üb ar & thy favatov mage. Obrw yap Meyer wal 
6 paxdptog Aabls* « Ard Enmtiphorwy cov, 6 Ord; 
Jaxw6, tvyoratav of Enb:Cnxdreg rol; LN No. 
Toò vous Bt robe Baciktas xotyn0hvar efproet 
« Bactebe *Aooupiog Exotuios tobg Buvioras 22v. 1 
Tourtwv & &vatpsdtviwy Aar pe & Lads cov Ent th 


C ben guy} xpwpever, xa obx fy 6 geh C. o. 


avrtTt7,vai dE. Elta th avixertoy Tov xaxay 
p27 patlvuwy * 

e'. « Ob ko Taog th ouvipr6h cov. » 'Eneith 
rp Thy evvrpibhv N thy facrv tEOerxey, 
Goaurwy Enhyayey A 'Ephtypavey i Art cov. 1 
Avtckrotg, pol, rapebebnoav ' xazot;. « avreg of 
axovoavre; thy &yyenlay cov, xporhoouct yeTpa; int 
oz, $1671 Ent viva o HAD i xaxia cov branavid; jp 
'Avaptpvroxbpevo, pro!, tb cle abrouvg In) 003 
yevoptvwy xaxty, tynolhoovral oo tavta nahovoy, 
xa\ 74; lep xporh county. Eildte; tolvuv tou K- 
tod td dlxa⁰ , Ee{owjpey Td zprrhprov, Iva thy Exit- 
dev pe poptvny xati Twy napavopolvruv Giayyyu- 
be AM pοñ, xa) Twy alwvlouy &nohatowpsy rab 
yapert “ xa qrhavOpwnie to Kuplov huwv Tr,o0s, 
Xpietob, ed os tc Narpt , 8a, o) T6 & 
Nveduart, viv xai det, xat el; robg albvag mov 
ah]. 'Auty. 
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Etof trve;, ol x0pidfh Evayepalvoucr tobg Aiixoby- 
Tag ebnpepouvrag Oewpevert * xa) of ty tvBudtou- 
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Sunt qui graviter commoventur ſelicitatem injus- 
torum cernentes: et sunt quidem qui dubitant utrum 
Deus universorum res humanas procuret : alii 
autem credunt quidem sermonibus de providentia, 
verumtamen dubitant eur hoc modo res humane 
gubernentur. Horum posteriorum personam Habacuc 
propheta suscipiens, quasi eorum quz fiunt ratio- 
nem ipse perdiscere cupiat, quæstionem proponit, 
et ejus solutionem subjungit, quam divini Spiritus 


gratia suppeditavit. Nec enim, ut quidam opinati 


sunt, ipse hoc morbo laboravit : sed aliorum qu:e- 
stiones inducit, et quæsitorum profert disciplinam. 


Hoe idem fecit etiam divinus David, personam intro- | 


ducens hominis graviter ſerentis malorum ſelicita- 


tem, his verbis: « Mei autem pene moti sunt pedes, 


1537 pene eſſusi sunt gressus mei: quia zelo er- 
arsi contra iniquos, pacem peecatorum videns 5. » 
Et post alia ejusmodi multa, quzsitorum solutio- 
nem ostendit : « Hoc enim, inquit, labor est ante 
me, donee intrem in sancluarium Dei, et intelligam 
noyissima eorum *. » Hoe vero per divini Sp'ritus 
gratiam edactus, subdidit: « Verumtamen propter 
dolos eorum posuisti eis mala: dejecisli eos, cum 
allevarentur. Quomodo facti sunt in desolationem ? 


subito deſecerunt, perierunt propter iniquitatem 


suam, velut somnium surgentium =. „ Et paulo 
post, docens Dei dispensationes euriose inquiren- 
das non esse, sed simpliciter divina verba susci- 
pienda : « Ut jumentum, inquit, factus sum apud te, 
et ego semper tecum v. Nam quemadmodum, in- 
quit, jumentum sequitur ductorem, non sollieite 
inquirens quo vadat, ita convenit ut verbis tnis 


idem habeam, et leges tuas sequar: hoc enim ſa- 


ciens, tua procuratione non destituar. Quod autem 


„ibid. 22, 23. 
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rit, sed cogitationes hominum describens, ipsum 
Psalmi exordium explicat, « Quam bonus Israeli 
Deus, his qui recto sunt corde !» Qui autem bonum 
Deum conſessus sit, planum est bonorum etiam 
dispensatorem conſiteri. Ejusmodi multa tum in 
aliis Psalmis, tum etiam in czteris prophetis inve- 
nimus. Quibus divini quoque Habacuci similis est 
prophetia. Videtur enim ambigere, quamobrem sce- 
lerati ſortunatiores sint, quam justi : et eur non e 
vestigio 1538 iniquos ultio sequatur. Quod vero 
non suas nobis cogitationes proposuerit, sed his, 
qui hoc morbo laborant, medicinam parans, in quæ- 
stionem quæstionisque solutlonem prophetiam ſor- 
marit, proœmium ipsum testatur. 
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anà Til; vorodaty ** feflxaxoy gpiappaxoy xatarxiuvdiuv, ils tnandpnory vat Avorv ofnparite 
Thv . :popnteiav, wat avrd paprupet Td Tmprotuoy . 


CAPUT PRIMUM. 

Vers. 1. Cum enim dixisset : « Assumptio quam 
vidit Habacuc propheta, » mox subjecit : 

Vers. 2, 3. « Usquequo, Domine, clamabo, et non 
exaudies ? vociſerabor ad te vim patiens, et non sal- 
vabis ? Quare mihi ostendisti labores et dolores ? 
videre miseriam et impietatem? „ Assumptionem 
autem appellat mentis raptum, et a rebus bumanis 
transitum ad divinam revelationem. Si igitur Spi- 
ritus alllatu supradieta locutus est, patet non hoc 
ipsum morbo laborasse, sed ita aſſectorum vulnus 
retegere, et medicinam adhibere. Quamobrem ad 
ea quæ dicta sunt adjungit, et ait: « Ex adverso 
mei ſactum est judieium, et judex accipit. Pe- 


cunia enim, inquit, justitiam judices vendunt, ei C 


legum tuendarum nulla cura tenentur. Hoc eniaa 
per sequentla explicavit : 


* Vers. 4. « Propterea dissipala est lex, et non 
deducitur ad ſinem judicjum : quia impius prævalet 
ad versus justum, proplerea egredietur judicium per- 


versum. He de is ex posuit qui in 1339 urbe Hie- 


rosolyma non recte vivebant : nam Israel ab Assy- 
riis jam cagyivus abductus in aliena terra habita- 
bat. Indignantis ergo verbis boc modo propositis, 
per divinam responsionem medicinam ſacit. 


Vers. 5. « Videle, o contemptores, et aspicite, 
el aqmiramini, et videte mirabilia, et disperdimini, 
quia opus ego operor in diebus vestris, quod non 
credetis, si quis narraverit. » Contemptores dicit 


| audaces ad peccandum, et stupiditate laborantes. 


A hec des. 


I!is precipit, ut ad vaticinationem allendant, ex- 
r Pal. Lxxv, 6. 
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quippe qui omnia novit antequam flant, quod fi- 
dem diectis habituri non essent, et quod ante re- 
rum experimentum ſalsos qui de his fiebant sermo- 
nes existimaturi essent : tamen, cum bonus sit ct 
justus, judicare ex sola prænotione non vult, se 
etiam non credentibus prædietiones proſert, et 
curationem non recipientibus supplicia irrogat. 


Vers. 6. « Idcirco ecce ego suseito Chaldzos, 
gentem amaram et velocem, quz ambulat super 
latitudinem terre, ut possideat fabernacula non 
sua. „ In vos enim, inquit, qui vitam injuriose et 
inique agendo consumitis, propter quos indignan- 
tur, qui Providentiz leges ignorant, erudelissimos 


B et velocissimos inveham Chaldzos, qui aliena ap- 


petentes cum omnibus nationibus bellum gerunt. 
Vers. 7. « Terribilis et illustris est, ex ipso 
judicium ejus erit: et assumptio ejus ex ipso 2gre- 
dietur. „ Illustris est, et qui possit vel 1540 sola 
ſama exlerrere. Nec vero alienas leges sequens 
judicat, sed legem facit id quod in mentem vent. 
Hoc autem explicatius Symmachus posuit.: « Irsc 
sibi judicabit, et decretum suum exsequetur, » 


Vers. 8. « Et exsilient velocius quam pardi equi 
ejus, ei velociores erunt lupis Arabiz, ei equita- 
bunt equites ejus, et cum impetu venient e lon- 
ginquo : et volabunt quasi aquila prompta ad com- 
edendum. » Per omnia autem robur ipsorum, et 
fortitudinem, et velocitatem prædixit. Talis enim 
inter volucres quidem est aquila, cui equites assi- 
milavit ; inter ſeras vero 'pardi, et Arabic lupi, 
quibus* equorum velocitalem comparavit. 


Vers. 9. « Consummatio in impios veniet, resi- 
stentes faciebus eorum ex adverso. „ Hi impios, 
tametsi bellum ipsis inſerre, et manum conserere 
conantes, ſunditus perdent. Sed et Symmachus 
hoe apertius interpretatus est: « Oninia in ava- 
ritiam venient, aspectus ſaciei eorum ventus 
urens. » Quemadmodum enim equorum et equitum 


per similitudinem ostendit velocitatem, vic etiam 


facies ſeroces vento urenti compara vii. Sicut enim 


p ille corpora nuda exurit, sie Chaldæorum aspectus 


ipse intuentium potest florem. exstinguere.. 


« Ev congregabit quasi arenam captivilatem. 
(Vers. 10.) Et ipse regibus delectabitur, et iy- 
ranni ludibria ejus : et ipse omni munitioni illudet, 
et mittet aggerem, et obtinebit eum. » Per lugum 
enim potius, quam serio agens, et legitima regna 
delebit, et injusta imperia 1541 tyrannorum, et 
aggeribus machinisque admotis omnem murum, 


VARLE LECTIONES. 


„A Siri. l. Des. ib, if — erat. Des. ib. *% GGyp. 76, C E6ypart. 
vw GC avrov, de Kt — Apa. Des. in A. n. Act; * Bas. x. 7. tap. Des. in C. 


ad | A Fahodta:. 


315 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1816 
quamvis munitum, ſunditus demolietur. At bonus A Go &gupby tx Sabpuy &vacndott àlà tabrny 


Dominus, banc ejus videns insaniam, miserebitur 
eorum, qui in has calamitates inciderint. 

Vers. 11. Tum enim suum, inquit, mutabit 
spiritum : et transibit, eb propitiabitur. » Ira enim 
in misericordiam conversa, propitius erit, ei tri- 
sia depellet. Quare propheta obstupescens mi- 
sericordiam Dei, exclamavit: « Hzc est ſortitudo 
Deo meo. » Tibi enim soli, Domine, adest potestas, 
et puniendi pro arbitrio, et commutandi ultionem 
in misericordiam. 

Vers. 12. (Nonne tu a principio, Domine, Deus 
meus, et sanctus, et non moriemur? » Qui enim te 
a principio Dominum et Deum cognovimus, et 
omnibus rebus superiorem, abs te $aluteio conse- 
quimur. « Domine, in judicium posuisti eum, et 
formavit ine, ut demonstrem disciplinam ejus. » 
Ad hoc, inquit, olim me ereasti, ut peccantes ar- 
guam, et ingruentes casligationes prædicam. 


Vans. 13, 14. « Mundus oculus tuus, ne videat 
mala, et aspicere labores non poteris: quare aspi- 
cis contemptores, tacebis, cum devoraverit impius 
justum ? Et facies homines quasi pisces maris, et 
quasi reptilia non habentia ducem ? » In principio 
quidem positam quzstionem propler eos proposuit, 
qui in urbe Hierosolyma inique vivebant, prædi- 
cens punitionem ipsis per Chaldæes irrogandam, 
1542 ei non nescius fore ut de hoc etiam 


wuliis quzstio nasceretur, qua de causa scelestis- 


simis eos qui graviora peccaverant tradiderit, ea 
que modo dicta sunt appcsuit : non ut ipse in 
divinam providentiam curiosius inquirat: quomodo 
enim hoc fieri potuisset ab eo qui se ad reprehen- 
dendos alios creatum dixit *sed ut talia quzren- 
tium cogilationes depingat. Scio, inquit, quod 
abhorreas ab omni malitia, nam justitiz ſons es: 
sed cognoscere cupio, cur superbos et stupiditate 
laborantes ſelices esse permillas, et contemnas 
ens, qui ab impiis injuriam non tales aceipiunt. 
Justum enim hoc loco non per omnia justum voca- 
vit, sed per comparationem, injuriam faciente ju- 
$liorem. Sic enim Aquila, et Symmachus et Theo- 
lot io interpretati sunt: « Taces devorante impio 
justiorem se. „ Quod si hc ita ſiant, nihil differet 
hominum natura a belluis, quz in aquis vivunt, 
qua nee legislatores, nec judices habent, sed ad 
predam potentioribus infirmiores expositi sunt. 
Similis enim et hic inique sua potentia utens. 
Babylonium autem designat. 


Vers. 45, 16. « Consummatio in hamo suble- 
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bey, tf th were tobg datovag xat tvalynaiay vo- 
oobyrag, elrptrtery td; al nepiopi; Und td w- 
aeBouviwy vo o totouroug &bixovutvoug. Tor yap 


Elxaioy Va ob thy &v &nao Vixarcy NH, 


6324 xata ovyxproty v tou &btxouvtog Grxatdtepoy, 
Obrw yap xal 6 'Axvias, xat 6 Zuppayo;, xa Geo- 


D r pve, n ( Hapactondg xatanivorto; 


asc Thy Crxatdrepav avtod. ' OU && xal tov- 
Tov Ytyvoutvuwy, oA Stole tov avBpwnuv i x- 
ts, cy Y toig Dat frarrwptvwy akbywy, & ore 
vouodttas, obe xprrag Eyourry* 4k el; Soph tolg du- 
vatzwrtpot; ui aoleviotepot tpoxerviat. Kati tourous 
ràp xa obro; xaxin; th buvactels ypwpeve;. Ayer 
& Thy Ba6uiwvtcy. 

ts', 17, «© Luvidheiay © ty ayxiatpy avicracey © 


v3vit eum, et attraxit eum in reticulo suo, et con- avrdy, xa} gfhxuary abr ty appibihorpy avrov, 


VARIE LECTIONES. 


" aft. Des. in A. 
* cov. Des. ib. 
abr. © Supra, 1. I. p. 1276, ae 
® 4 ouytOaay, © &. — hy. a0. Des. in A. 


” ini, ExAetCenppl. © Chat. A et 
\ tor. wh Cy., X. . J. C 6; 76, © & the Si. ExC Suppl. 


„ A Kyptoz, un. In A post Autos nitur. ** C abr. * 6. Des. in A 


napaswnhen, Six. A add. dtp 
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1817 IN HABACUC CAP. II. 1818 


val  guvhyayey abebo tv tals cayhvai; abrob. A gregavit eum in sagenis suis. Propter hoc lætabi- 


"Evexty Toutov ebppavthorrai, xat yaphrerar hþ 
pb, % ©, "Evexev tovtov Otart th car 
a.570v, xai Ovuidorn T6 Ah,, ab tod · ö. 0 
tv abrol; Ale he νιͥiο, vat th Spwpara 
abo AIX Td. » Tooautnv yap neplxerra dövaα⁰EV, 
be 646xAr,pz EU xa0dnep tit cxyhvny xat Axl 
or Or peerv, xat tf Op tnvipugiy. Elg Bt th 
Tr; &atovelag nddog Eviedbev Exninmuv, alrlav 
TWwv Ytyvoptvey pdwny thy oizelav ole cat Züvahtv, 
xa ravty 72; belag npooytpery napaxcieter rruds. 
Touro dt oaytarepov hui; 6 Oelog Edidats Aavihh, 
1pvhv abthy eixdva xatacxeudcat ghoag, val tat- 
rn TpoTxvuvioat Twy Lnnxdwy avayxacat th Hg, 
x2). p rols Epyoptvor; e Epyoviag. Kal 6 betog 
d 'Hoata;, xat thy aN abrod xat thy tiuw- 
piav xat4 tautdy Tpaypiov, xa tobg hoytouobs 


ab co Ghhoug rotav, pnaty* «© 'Avathoopar Ent toy 


vep2kov, tnavw Twy &orpwy Tod obpavor Of aw thy 
e pdvoy pou © xatalfopar thy olxovptvny ws vocotdy, 
xat g zarakeetuutva O4 apy. » Of; eöbbg Empt- 


pet * ( 'YToxatw Gov oTpwaouot ohy4tv, val Th xakvppt cov oxwn;. » Kal ö paxipiog 'Apbaxovp 6 


npophtrs on 

« Oucet tf, cayhvy avrov, xat fupidct Th & 
Ehatpy ab voõ, dri ty abtol; Ehinave pepiia ab roõ, 
xal 74 Bpwpata abrod Exhextd. (7. ) Ak vob 
apyiFfall td appibnorpov avrov, xal Staate 
@roxtever En, Kal“ ob yefoerat. » '*Efoupiu 
rap pepdpeve;, xat ga caynveruwy og Bovketat, 
xa! xax09 trvog nelpay tiwg ob3epiav Labiwv, xa 
xa cd Twy Dwy Z αο Enyeiphott, val od natocrar 
7}, 8uvayet xad4np tl xEyprutve; de. 


KESAAAION B'. 


a. « En the polare pou othcouat, xat Z- 
oouat in) nttpay, xat an2ozonevaow 76) '* (Rely of 
Lak oet tv kal, xat tf anozpile En thy Eleyydv 
uv. „ "Eorxe Touto tig Und vod paxapiov Aab\s 
£ipnutvo; © « Towro x59; tony Evaviiov jou, Tg 
65 elotidey Ent * oh &yraotrhpov 295 Ocod, xa) auva 
ec 74 ETyata avtwv. O Kal evezu0a yap 6 mrpogh- 
rng Ey $5 tray0nv, pno!, Täg pave, th or- 
bby ov Taras * 6.32. tn The votabeng ir 
torw;, £9" dg xal Mobs, thy ptyay ESrnogy 6 Beds, 
Toil;s rp2pHtixol; , Oewphew ch Cnroups- 


tur, et gaudebit cor ejus. Propterea immolabit sa- 
genz suæ, et suſſitum incendet reti suo: quia in 
ipsis inerassavit partem suam, et esc# ejus ele- 
cl. » Tanto enim robore preditus est, ut integras 
nationes lanquam sagena quadam 1543 et bamo 
venetur, et prædam in deliciis habeat. Inde vero 
superbia elatus, gestorum suorum causam solas 
Proprias vires esse putat, et hisce divinos honores 
haberi jubet. Quod apertius nos divinus Daniel 
docuit*, statuam auream illum ſecisse dicens, et 
hane ut adorarent, subditorum mullitudinem, et 
simul cum subditis principes coegisse. Divinus 
etiam Isaias, ejus superbiam zimul et ultionem 
tragice describens, et cogitationes ejus ostendens, 
ait: « Agcendam super nubes, supra sidera eceli 
ponam thronum meum : comprebhendam orbem 
terrarum, $icut nidum, et sicut ova derelieta 1ol- 
lam 7. » Quibus post aliqua subjungit ; « Subler ie 
sternent tineam, operimentum tuum (erit) ver- 
mis *. » Et beatus flabacue propheta : 


« Immolabit, inquit, sagenæ su#, et incendet 
reti suo: quia in ipsis incrassavit partem 8vam, 
et escæ ejus electz. (Vers. 17.) Propterea jaciet 
rele suum, et perpetuo interficiet gentes, et non 
parcel. » Ventis enim secundis utens, et nullo ne- 
gotio capiens quos vult, et nullo interim malo 
aſſeetus, alias etiam nationes invadet, et lanquam 
reti quodam viribus suis uti non desinet. 


CAPUT U. 


Vens. 1. « Super custodia mea stabo, et ascen- 
dam in petram, et contemplabor, ut videam, quid 
loquatur mecum, et quid respondeam ad corre- 
ctionem meam. » Hoc simile est jis, que 1544 
Davide dicuntur : « Hoc labor est ante me, donec 
intrem in sanetuarium Dei, et intelligam novissima 


eorum . „ Sic etiam hoc loco propheta : In quo, 


inquit, constitutus sum ordine, manebo, et ſirmi- 


tatem non deseram : sed in petra illa stans, in 


quam et Mosen magnum posuit Deus, oculis pro- 
pheticis contemplabor barum quæstionum solutio- 


vey Thy Uv. Kat Evred0ev & capa peuabhxa- D nem. Ex quibus plane cognovimus, non divini 


pev, ws ob v Oefov Tpophrov, an de at 


TorxhTa: nporioet;, Elns rap « 'AnooxoneVaw ve 
idefv zl Lakhact ty uot Kyprog, xal tf &noxpite 
tn Tov Eeyydv pov.» Npoohxert rap pe pabely, 
Tolav pus yh Tpooyepsty Anixprorty tolg Bovropeves 
rap" tuo th roravra pavOavery. 

&, T. Kat &nexpibdn Kiptog'® np; pe, val clne* 


prophetæ, sed aliorum ſuisse <jusmodi effata. 
Dixit enim: « Contemplabor, ut videam, quid lo- 
quatur mecum Dominus, et quid respondeam ad 
correctionem meam. » Expedit enim me inlelligere, 
quz mihi adhibenda sit responsio volentibus a me 
talia discere. 

Vens. 2, 3. « Et respondit ad me Dominus, et 


x Dan. i, 5. 7 183. xiv, 43, 44 ; coll. x, 44. * ibid. 11. © Psal. 1xx1, 16, 17. 


VARLE LECTIONES. 
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1319 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1829 
dtait : Scribe visionem manifeste in buxum, ut A Tpahoy bpaoty cap; ee Ruf, nw du 6 


persequatur qui legit ea. Quia adhuc visio in 
tempus longum (difſeretur) : et orietur in ſinem, 
et non in vacuum erit. » Non jis tantum, ait, qui 
de his hoc tempore dubitant, verba facias, sed 
pasteris etiam harum rerum memoriam perscri- 
plam trade: his enim potius quam illis dicenda 
conveniunt, nam longis post temporibus prophetia 
ſinem accipiet. Deinde adhortatur ut finem ex- 
spectet, et in dubium rem non revocet propter 
tempus quod in medio intercesserit. « Si moratus 
ſuerit, exspecta eum, quia veniens veniet, et non 
tardabit. » Verus, inquit, est predictionis sermo : 
ne igitur dubites, quamvis multum temporis in- 
tercesserit, neque videas finem : nam omnino 
1545 perſicietur, et imperſecta non manebit. 

Vers. 4. « Si subtraxerit se, non beneplacitun 
habet anima mea in eo, justus autem meus ex 
fide vivet. » Qui enim meas prædictiones in du- 
bium vocat, non dignus est qui mihi curæ sit: 
qui autem his quz a me dicuntur fidem habet, et 
fidei congruam vitam agit, vitz ſructum percipiet. 
Hec igitur cum scias, ne dubites iis credere qua 
tibi de Babylonio predicuntur. Postea ſastum ei es 
et inexplebilem aviditatem enarrat. 


Ves. 5. « Qui autem arrogans est, et contemptor, 
vir superbus nihil perducit ad finem. » Ergo hoc 
scito ſore ut qui ſastu tumescit, et elato est spi- 
ritu, quique meam patientiam aspernatur, non 
diu bac potestate in alios utatur. « Qui dilatavit 
sicut inſernus animam suam, et iste quasi mors 
non adimpletur : et congregabit ad se omnes gen- 
tes, et accipiet ad se omnes populos. » Similiter 
enim ut infernus et mors, satiari nou potest : et 
eum omnes mortales sub jugum suum subjiciat, 
tamen aviditatem imperandi non exsaturat. 


Vers. 6. « Nonne universa hæe ad versus eum 
parabolam sument, et propositionem ad narratio- 
nem ejus ? et dicent : Ve qui multiplicat sibi qua 
non sunt sua! usquequo et aggravat vinculum 
suum graviler?» Omnis enim recte sapiens ejus 
inexhauslam aviditatem inſerno et morti compa- 
rabit, eumque lugebit aliorum damno 1548 opes 
suas augentem, et satiari non valentem, sed tri- 
butis et vectigalibus subditos gravantem ; et di- 
cet : Quousque non satias inexplebilem cupidita- 
tem tuam? Sed tamen invitus injustitiz finem 
ſaciet. 

Vers. 7, 8. « Quia subito consurgent mordentes 
eum, et vigilabunt insidiatorcs tui, et eris in ra- 
pinam illis. Quia tu exspoliasti gentes multas, 


avayrvwoxwy are . Awri ct Gpacts el; xaiphy 
paxphy '*, xal avareiel el; nEpas, xal ox cle xcvdv. 
Ma pdvotg, g, tolg vd nept rourwy EvSudtout 7 
Tpogevtyxys Tos Jog, AAA xa tolg ele bete pov 
daohtvotg aviypantov thy Hp tourwy pohuny 
napantuyov* d Exeivorg i tovrors appdr- 
Tz: 7& bn0ny06peva * peck ovyviv yap xpdvoy g 
* pg i npopnyrelia. Ela xal naparvet td THe; 
rpogputvery,. xx ph EvBudterv Tia thy &y ploy 
banavwpevoy ypovov.. « Exv borephoy , Lndparvey 
abrby, Gr: Epyduevo; Hier, xa os ypoviet ®, »v 
nds, pn, 6 the npopphozws Ayo; * ph 
roivuy tvSuaon;g, xiv mood brefdvrog xpovou ph 
0:4on th % nepavihorrar yap ndviuy, xal 
ates570; ob pever. 

FT. « *Ezv vnootelhntat, own ebboxet H yuyh pou 
ty abrq; & 8 Fixatdg pou d niorews He. 
O uty yap wept 74; bn' tpov yryvoptvas rpopphonts 
&ppi6dkp ypwprves vor, The khn xnde povia; 
Gvatiog * 6 8d tolg bn" Epob Meyoptvors fiotevwy, 
x2) Th lotet np6opopoy perepyopeve; R. tov 
Irs Ff tpuyhae: xaprdv, Tavra tofvuy Emtote- 
pavo;, torus 8E 14 rep! Tod Babulwvioyu cn 
Tponob eva. Elta thy Tigov avtod xat thy Gnkn- 
a9» 6:nyeirar nkeovetiav. 

&. « '0 & xarotduevey, xat xarIppovntrhg, vip 
dab ob od ph nepavel *', » "loft volvov, ws 6 
of cet ypwpeves, va t“ kaut ptya gpovav, x 


C dc tue paxpoduplag xatappovey, ob piypt Tok- 


Lov Tauty x W &\wy yphoerar Th Cuvactets. 
« "O; trharuve xabog 6 Ang thy wyhv avrov, xa 
avth; w; 0avartog obx tprimapey; ** xa tniouy-+ 
&5er cpde * avrhy N te kön, xat tpooBt;era:®? 
pe taurdy naviag tovg Lanvg. » "Ay yap- xa 
davity napanir,olug x6poy Labely ox tOehei, xa} 
ravra; av0 pwrovg by" tavutdy noo! paves, ox k- 
rinno. The tmidupiag thy Cuvactetav. 

C. Oö ravra navra napabolhy * vat! abroy 
khbovrat, xat wp66lnpa ti; bifyr,orv avros ; Kat 
tpoiuatv * Obat 6 ninOovoy * t4 obx FN adtov! 
Ew tvog x Bapuvag ® thy xhowy abtoy ti.; 
"Ana; yap eb gpoviy Gy ptv av rat, Gad ve 
Thy an\norlay rapabaict * Opnvhorr 8: avrdv, d 


D &orplwv xaxov Thy TEptouciav abtovra, val x6- 


pov Labely oN Tra, A IA to Facup xat tp 
gpg Tobg Apynptvoug Papyvovra ? R Epet * Mtyprt 
T/7% x6pov 0 Lapbavei; th; anhnotliag ; AMA yap 
&xwv th; adixlag navoerat. 


F, n'. « "Ort wtfalpvng avacthooyrar Caxvovres 
abrbv, x2) txvitouary of iniboukol Tov, xat Eon 
avtol; ® ol; braprayhv. Atärt o toxulevan; kovn 


VARLE LECTIONES. 


* cap. A præm. xaf. “ avra. Des, in C. 


pax. Des. in A. 


71 GC tvbciatouct. Deinceps quoque 


assim >Crihitur cum o * A ph ypovion. * & — Ch5era2r. Ita quoque A et C juxia Alex. “ pou. 


(p9 n 
3. apud Nostrum t. III. ad Rom. 1, 47; Gal. uu. 11; Hebr. x, 358. © 
pave; sed ab alia manu correctum. Ita quoque past panca, “ Tp, Ar, 
7 A ei C Bapuwy, 


in A ponitur post ar. “ . A add. C07. 


d:ap narf. 


% C Tpavn. * C tpniuxic- 
„ A ciodet:ra:. © nap. 
abr. In A vonitur post 
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1821 IN HABACUC CAP. II. 1822 
won, un os e ndvicg of bnokcketuutver A exspoliabunt te omnes reliqui populi. » Qui enim 


hav. » Tobe rap nieiotoug xaraywrodpeves, On 
xtr xataiv8hon * xat bonep IE Unvou bravactdy- 
rec ol ths oh; Ent nhetorov &vacyduever tupavvibog, 


- Thy ody Tvpe3covery BzOpov, xat Shoes Blxag v 


[vplwuy opayiy, xat th; vv BucceGelag, xa) 
This ele Tag eig napavoula;, &; ch op 
tphtpovg &ntgnve;. 

. « "2 6 n)eovexrav ntheovetiav xaxhv T6 ofxy 
abroõ, vod That elg dog vooorkyv Exvtol, cob Ex- 
ohr, kx yepds xaxaov. » "ANkog Ando; 
al Tpi340\:0g, 6 vo mhelove; tpituevn;, xal ix 
720vTWy Rdpwy! abEzty thy olxov tetpwpeve;, xa 
T&viwv avOpuanuv ö n e pg yeveolat pinoverxiy * 


plurimos devicisti, a paueis deleberis, et velut ex 
somno excitati, qui tuam tyrannidem sustinent, 
libi perniciem machinabuntur : et dabis poœnas 
cedium, quas innumerabiles ſecisti, et multæ impie- 
latis et injustæ vexationis urhium poœnas persol- 
ves, quas habitatoribus vacuas reddidisti. 


Vens. 9. « 0 qui multpacat avaritiam malam 
domui sue, ut ponat in excelso nidum suum, et 
eruatur e manu malorum. » Inſelix certe, et ter 
inſelix, qui plus appetens his emolumentis rem 
domesticam augere studet, atque omnibus homi- 
nibus sublimior fieri contendit : nam graviorem 


eg yap 6 totobrog dropevel thy nIGov, Gre GH Bj easum subibit, quippe qui ex altiori * loco deor- 


ts dH hel ele Babog pepdpevcg. 

t'. « 'Ebovevow ααοονν T6 olxtp cov, ouventpa- 
vg Laos ** noobs, xat Efhuaprev i bvyh cov. » 
Mupla yip zati nollov 8tOvov 8ptcag Serve, thy 
pv oh huyhv reprtretpa; 4papriatg, ale & 
h olziav Tt:priebakeg ndcav. 


ta", ( Att: Ag Ex tolyou Bohoetat, val x4v0apo; 
zu £2kov Qt ee avre. » Oh yap pdvoy of A6 0⁰ 
peretr,ybreg, ä tuydv xat t& Agua, xat rd 
ora tavra cep the ohg avolag xat paviag foh- 
oovrat. AF & che bnepbohiximg th 795 MOou xat 
d xav0apov mp6xe:rat, Kai yap 6 Kiprog tols 
"Toubaiorg np) toy Tatbiuv fn « Ah e AA 


sum ſeretur. | 

Vers. 10. « Cogitasti conſusionem domui tue, 
consumpsisti populos multos, et peccavit anime tua.» 
Nam cum multas nationes innumerabilibus malis 
vexaveris, animam quidem tuam peccatis con- 
ſixisti, domum vero tuam totam confusione per- 
ſudisti. 

Vers. 11. « Propterea lapis de pariete clamabit, 
et scarabeus de ligno loquetur ea. „ Non modo 
enim ratione prediti, sed inanima quoque, et 
1547 rationis expertia, bac de tua insipientia 
et stultitia vociſerabuntur. Sed non obscurum est 
hzc de lapide et scarabeo per hyperbolen posita 
esse. Elenim et Dominus ad Judzos de pueris 


oy, x&v oro. oryhIwerv, of Mot xexpatovrat. » C dixit : « Vere vobis dico, si hi tacuerint, lapides 


Avti & vod xdybapoc, ovyBeouor Evircg 6 E5p- 
p2x0% Tiherxev, 

tw, 7. «Oval 6 olxolopty ty tv aſpact, 
x21, Erotud;wy roy v &btxiat;! O05 tart tort 
rap Kuplov navroxpdtopo; ; Kal EEfiimov 3aok 
txavor tv Typ, xai kr NA wlyoluynoay, 
"Or. nhnodhoerar e i yh vod Ww thy ®* 84- 
tav Kopien , g Viwp mob? xakigat 's A- 
gag. » Ophvoy alndo; xat lupuby Efog el, EE 
adixwy opaywy thy olxelav Saoteiav abthon;, xa) 
ph ounet;, Oo; Tov uv Geb g ebOSva; Tobg hapa- 
vopouvtag elonpetrterat * el yap tautnv iE thy 
rv, ox &v ol Trvi rvpt Th buvape:  zath N- 
atv thvaov Exphow , &vnxtatoug abtols m:pwpiag 
tr@ywv. Kal ph v tov bvoxduy elvat thy The 
belag yvoorwy xtTHary * £9 oft yap, ws Anavra twv 
avlporuy t& yevr, tavinv Gt T&yiora beferat thy 
axrlva, Kal Th* ths drag aiyin xatavya- 
oh joe ca, ws xakupdhvar thy mxpayv Ti; anotlag 
04)aoccav tot; * yruxtr tho yvwerw; Et 

te, 18. « "N 6 norigwy Thy thnofov avtou avatpoe 


d Luc. xis, 40. 


clamabunt b. » Pro scarabeo autem Symmachus 
junctura di ficii lignea vertit. 

Vers. 12-14. « Ve qui zdiſicat civitatem san- 
guinibus, et preparat urbem in iniquitatibus! 
Nonne hc sunt a Domino omnipotenie? Et deſe- 
cerunt multi in igne, et gentes multæ coangustala: 
sunt. Quia replebitur terra, ut cognoscat gloriam 
Domini, quasi aqua multa ad operiendum maria. » 
Lamentis certe et luctibus dignus es, qui ex in- 
juslis cxdibus regnum tuum auxeris, et non in- 
tellexeris, Deum universorum ab iniquis pœnas 
reposcere : nam si hoc cognovisses, non polestate 
velut igne quodam usus ſuisses adversus multas 
nationes, nec eis intolerabilia mala invexisses. 
Nec existimes perceptu diſſicilem esse divinam 
cognitionem. Scito enim omne genus hominum 
quam celerrime hujus radios percepturum esse, 
divinæ cognitionis splendore illustratum iri, ita 
ut amarum perſidiz mare dulcibus cognitions 
aquis operialur. | 

Vers. 15, 16. « Ve qui potat proximum suum 


VARLE LECTIONES. 


cs. Des. in A. „ A oxenaodhvat. * C ndvwv. O Jg. In A post toikoby ponitur. Au -— 
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1823 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS | 1854 
Subversione turbida, et inebriat, ut intueatur in A hy bokepiv, xat pdIoxwy Gnws Embhcny int d 


speluncas eorum. Et saturiutem ignominiz de 
gloria. Ribe etiam tu, et concutiaris 1548 ac 
commovearis. » Quandoquidem enim inquirens 
theszuros deſossos, aliis vexationem veluti tur- 
hidam quamdam potionem intulisti : accipe etiam, 
tu quod temperasti poculum : eoque exhansto, 
abjice priorem glorie splendorem, atque ignomi- 
nia coopertus repentinam mutationem deplora. 
« Circumdedit te calix dexter Domini, et con- 
gregala est ignominia super gloriam tuam. » Jusla 
Dei punitio te apprehendit. Poculum enim et vi- 
num punitionem vocat, quemadmedum s:rpjus 
diximus. 

Vers. 17. « Quia impietas Libani operiet te, 
et miseria bestiarum terrebit te, propter sangui- 
nem hominum, et impietates terre, et civitatis, 
et omnium habitantium in ea. » Eorum, inquit, 
que contra Hierosolymam patrare ausus es, pœ- 
nas dabis (hane enim Libanum vocavit), et velut 
ſeris quibusdam hostibus traderis, omnium male- 
ſiciorum tuorum pœnas persolvens, 

Vers. 18. « Quid prodest sculptile, quiasculpserunt 
inud ? Formaverunt illud conflatile, imaginationem 
ſalsam, quia con(idit fictor in figmento suo, ut faciat 
idola muta. „ Quid dementius esse potest his, qui 
idola manuſacta adorant? Qui cum materiam et 
ertificium oculis videant, tanquam diis stupide 
eultum divinum adbibent. 


Vens. 19. (Ve qui dicit ligno : Evigila, et exsur- c 


ge; ve qui dicit lapidi, Elevare. Et ipsum est 
imago, et est productio auri et argenti, et spiritus 
plane non est in eis. Quis non merito lugeat 
eos, qui preces offerre non duhitant diis ex auro 
et argento factis? Nec enim erubescunt 1549 eos 
veluti dormientes excitare : licet non ignorent cos 
prorsus inanimos esse, qui nihil efficere queant 
bis sensibus, quibus vulgo prediti videntur. 
Vers. 20. « Dominus autem in templo sancto 
suo: revereatur a ſacie ejus omnis terra. » Nam 
idola quidem muta et surda sunt, omnibusque 
viribus destituta : Dominus vero noster eœlum 
quidem instar templi cujusdam habet, habet au- 
tem in terris etiam sibi consecratum locum in 


onfaa avrov. Kat nlnopovhy &riplag zx bing. 
Nie vat ob, xa} HiacaheuO0nri*, xa cle. 
Exe id yap oldv zii Gohwitg mnipa thy Tiywpiay 
To; Korg Enbgpapeg, Toby xatopwpyypiveg Gva- 
dur) Oyoaupobg, Fifa: al oh © Extpagng Tha, 
xa, ry anbbou ptv thy rportpay j,, antyia 
8 mnept6inbei; diopipou thy EOpoay peraborty. 
« *'ExUxwcev Ent ot norh prov Se Ede Kuploy, xal“ 
ovvhy0n Artnla zal thy $dGav cov. » "Eglact os - 
xala ap vob Geoòb tipwpla, Norrjpor 14&p wat 
oro thy wypoplav xaket, ah nokkdxts El pt» 
xahtv. 


. « Atbrt AGs v AG4vo NaU det of, wal 
ralatnwpla Onpluv trohatt oe, ö alata avOpw- 
nwv, xat acebeiag e, xat news, xa naviuv 
Tov xatorxovyruv abthy *, » Tiozg, pot, wo 
Ov xatk th; I:povoakhp terdhunxa; * Albaror 
yap tairnv Ovdpact* xa ofdy riet Onploy volte 
nokeploy nxpatodhoy, d navrodanuy GO) N 
@xauroV pave Gixag. 

. TI Goh? yhuntdy, dei Eykugav abr6; 
EAA abt yoveuua, gavraciay yeubh * drt 
note 6 452g Ent mh nhaopa abtol, vo Ni- 
oat oT X pd. » TI avonterepov TWy T& Net- 
porrolnta eldwia npooxuvolviuy ; of xat thy Dinv 
xa thy TIN 6pavres, Og bots td tba; H lc 
cpo g. 

if. (Oba 6 Mywv th EU "Exviybov, iSe Ne- 
burt - Kal c Mp * ThwOnre * xa avro ton 
gavrania * Xr 84 torry Haha tix * ypuoloy xa\ 
apruploy, xal niv nvebpa ox Eotry iv ννε ,,. 
Tis ob &v elxdtug Opnvhorts tolg tx ypucod xal 
apyupiov xateoxivacptvo; Beots ; OU EpuBprin: 
yap olovs) xabeibovrag abrobg Cteyelpovreg x 
radra elites bg Aba neprav torlv, ivepyealy 
dk c.) garvoutvuy alodntnpluv o dE. 

x. 0 8 Köptog tv va & adtod, xl“ eb- 
LaGes{o0w AH rpoowney avtob ndoa ij yh. » Ta ptv 
yp ella xwyh clot, xal nhon; Cvvdpews Epnpa * 
6 d hutrepog Acordrn';; Eyet V olbv tva vaby thy 
odgavdy, Eyer & xa iv of yh why &v Tepovoaty 
apiepwptvoy Thnov x ndviwy Evexa xa Gee 


Hierosolyma : atque omnium causa equum et p yeobat mapa The xilozws Gndong th odge. Kal 


justum est ut ab omnibus creaturis religiose obser- 
vetur. Hzc autem non obscurnm est ad Babylo- 
nium dicta ſuisse, qui Deum verum contempsisset, 
et divinum ejus templum incendisset igni, atque 
idola humana manu ſacta omni eultu prosecutus 
esset. Cum ad hune modum beatus propheta ora- 


tionis characterem eflinxisset, ſormassetque in 


interrogationem et responsionem , dubilationum 
propositionem et quæsitorum $olutionem, Deique 


rabra d dq, ©; pb Thy Babulwvov efprrat, 
xatappovi.oavte ty Tod bvtog Ocod, xat thy der 
abr ve naps3itwnira Tp 1 wypt, tols 8 vn 
dvd pte lag Ae xateoxtvacutvct; ellwoy niTav 
&rnveluavex Oepaniiav. Obtw Siapopyweng 6 ha- 
pf npophtrg tol Myou Thy yapaxthpa, xt 
onparticag elg tpwrnyory xat andxptory, elg NANA 
p7,otv xal a Twy Cyrouptvuuy, xa belgar rob Ocoy 
d ${xatov, xa) 3zw; lovdaiovg pty 614 Babukwviwy, 
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xa '* Ba6ukwuvloug Bt & Ethpwy cin get Sixag, A ostendisset justitiam, quo pacto a Judzis per Ba- 


els dpvptiay ra d ννο xat npoceuyhy, 
r:d).av bv mpaTyhpatt mpoaiuyh; T4 d npole- 
oxi{Cwv. 


KESAAAION F. 

8. « Kypic, eloaxixoa thy dxohv gov, xa, to- 
6h8nv KI, xatev6noa t4 Epya cov, xa EEtornv. » 
Atou; ptv Evenhodnv, & Atonota, tov owy bnaxot- 
oag prpitwv * Oewpevo; 8 cov Th; 4hpou md l- 
xatov, xal 76, yiyvopsvuy Exzotov EvSlxw;s tpura- 
veu6pevov, 3g63pz Vavuatuv NοννE,“im·ᷣ . « EV plow 
80 Cοꝗõẽ,wi yvwalhhon. » Toute bnd Tivwy biapdpwy 
vev6ytat. Ol utv 8650 (wa vevohxacty &yytoug xat 
avOpwnoyg * of &: TOY aawpdtwy Buvipewy Th Th 
bela 605n NAA, 73 Xepoublu xal th Lepaply * 
dot 88 "Toubalous xa) Babukwviovg. Kao &t Boxet 
ph ca, aac Cul etprxtvart thy mpoyhthy, Thy vt 
TapodIay, KA thy pt\oucav, bv pt3og 6 Fixaiog 
K pttt'5 davagatyerat. « 'Ev Tp Fre ta IN. En 
yvwodhon * &v TH xp Ef thy xatphy, evateryhon.? 
Tov yap yp6vou tpoidvieg, xat twy tpay pdtwv Yat 
vouevov, Tzixvutai gov Th Twy Tpopdhziwy Gfev- 
sg. « 'Ev to Tapay0Ffvat thy buyhv pou, ty oy} 
thfovg hvnabten. 9 Kat zalg nawzioi; dd Stara 
pettwy Ta; Tov avipwnuy Guyk;, äh Ehfty xe- 
Yonutves perabaiketg The Tvpyopds. 


y. 40 Oc; and Garply Rte, xat 6 ärteg kk 


Bnovg xatacxtiey **, » Th Baydy of ® uty Alba, ol dd C 


N&rov hppnvsuxac:. Ifzodeanifer It 6 npophtng, xa 
Tpayopebet thy v Brod xat Lwrhpos H v 
dpwrnorv, thy tv Br0kety yevoutvny, Hits &nd Ni- 
Tov xa) Ai6d; Th; "Tepouoalhn Eiaxerar © Epor BY 
xardoxor atthy the "Jepoucakhp xakel, yaplopac: 
RavIodanol; that xopacacay, xa\ Th veytir, oxta- 
od:Toav, xa) iv oxtty tou Ocov Tob obpavoy avit- 
obeioav. Ex '* obpavoug h perth abroy, xat 
Th; alvso:w; avrov mhhprg 1 yh. » Tovrto xa 6 na- 
x&p0g E Aa « Kip, 6 Kuprog huov, ts bau- 
act Td vod cov tv nach Th yh! Ert Krüge h 
peyalonptnetd cou Lrepdve toy obpavaey, » 'Evav- 
Opwny 32; Yap 6 povoyevhg Tov Ofou Adyog The u 
ayvolag Thy opov taxtBace, tals & the beoyvwaias; 
diet tovg avipwnoy; Eowrios, xa} navra; l- 
Taxkzv, ws, obpavoy xat yh;, val wv &r&viwy Tr 
Hours“. 

T. « Kal giyyo; abrov, g pay Fort. Gavorarnv 
Tap &phxey Gxrlva, & ge thy-olxouptvny xaty?- 
ade. « Kepara iv yepoty avrod bndpyer abr - 
xa) E0e79 * ayanyory xpataity layiog ab ro. 0 
11401 & 76 pwr Th; Erdaoxallas yprodpevo; - 


Psal. vin, 2, 3. 


bylonios, et a Babyloniis per alios poœnas repo- 
scat, sermonem convertit in canticum et precatio- 


nem, sub precationis specie rursus ſutura vati- 


einans. 
* CAPUT III. 

Vers. 2. ( Domine, audivi auditum tuum, et 
timui : Domine, consideravi opera tua, et obstu- 
pui. » Timore quidem repletus sum, Domine, cum 
verba tua exaudissem : ubi rero consideravi judi- 
cii tui æquĩitatem, et unumquodque eorum que unt 
juste administrari, magna et perpetua teneer ad- 
miratione. « In medio duorum 1550 animalium 
cognosceris. » Hoe variis modis a quibusdam in- 
tellectum est. Quidam enim duo animalia intel 


B [exerunt angelos et homines ; quidam ex incorpo- 


reis virtutibus eas que divine gloriz approp.u- 
quant, Cherubim et Seraphim; alii Judzos ct 
Babylonios. Mihi vero videtur, non animalia, sed 
vitas prophetam dixisse, præsentem et ſuturam, 
quarum in medio Judex justus apparet. « Cum 
appropinquaverint anni, cognosceris : cum adve- 
nerit tempus, demonstraberis. » Temporis enim 
progressu, et rebus exstantibus predictionum 
luarum veritas ostenditur. Cum turbata ſuerit 
anima mea, in ira misericordiz recordaberis. » E4 
correctionibus perturbans animas hominum, mise- 
ricordia rursus utens, calamitosum statum im- 
mutas. 

Vers. 3. « Deus e Thæmane veniet, ei sanctus 
de monte umbroso. » Theman quidam Aſricum, 
quidam Austrum interpretati supt. Predicit autem 
propheta et vaticinatur Dei et Salvatoris nostri 
incarnationem in Bethleemo ſactam, quz Hiero- 
solymz ad Austrum et Aſricum sita erat. Montem 
umbrosum vero appellat ipsam Hierosolymam, 
omui genere gratiarum olim florentem, et nebula 
inumbralam, et sub legmine Dei cœli habitantem, 
« Uperuit cœlos virtus ejus, et laudis ejus plena 
est terra. » Hoc etiam ait beatus David: « Domi- 
ne, qui es Dominus noster, quam admirabile est 
nomen tluum in universa terra, quoniam elevala 
est magnilicentia Lua Super cœlos e. „ Unigenitum 
enim Dei Verbum, humana carne suscepta, igno- 


p rationis 1551 caliginem dissipavit, et radiis 


cognitionis Dei homines illustravit, omnesque do- 
cuit, cceli et terra, et universorum Opiſicem esse 
ilum. 

Vers. 4. « Et splendor ejus, quasi lux erit. » 
Clarissimum enim radium emisit, quo orbem terra 
illuminavit. » Cornua in manibus ejus sunt illi, 
et posuit ditectionem tobustam ſortitudinis sur. 
Non doctrinæ modo lumine utens veritatem de- 
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monstravit, sed etiam vi miraculorum editorum in 
admiratione omnem linguam excitavit: quod utrum- 
que ſecit, quoniam acerrime naturam humanam 
dilexit; id quod Dominus ipse dixit in gacris 
Evangeliis : (Ego sum pastor bonus, bonus pastor 
animam suam ponit pro ovibus 4. „Et: « Majorem 
hae dilectionem nemo declarare potest, quam si 
quis animam suam ponat pro amicis suis . » Cor- 
nua autem vocavit potentiam , quoniam hec arma 
sunt animalium que ista habent. Ejusmodi est, 
quod beatus David dixit : « Tecum inimicos no- 
stros ventilabimus cornu 1. 

Vans. 5. « Ante faciem ejus ibit verbum, et 
egredietur in disciplinam post pedes ejus. Opera 
enim verbum antecedit, et ſutura predicens ita 
res inducit verbis valde convenientes. Quod vero 
ait, in disciplinam, quedam exemplaria habent 
cum vo: et $ignificat Deum universorum et ver- 
bis et operibus ad disciplinam 1552 hominum et 
doctrinam usum esse. Alia vero habent sine vv : 
et $ignificat, multa cum facilitate, tanquam in 
campo plano et incitandis equis apto, res decur- 
rere prophetiis obsequentes. 

Vers. 6. « Stelit et commota est terra, aspexit et 
contabnerunt gentes : contriti sunt montes violen- 
tia, tabnerunt colles szculi itineribus sempiternis 
cjus. » Per hc omnia autem Dei inexplicabilem po- 
lentiam nos docuit. Voluntati enim ejus opus statim 
obsequitur, et si velit duntaxat ( hoc enim est 
quod dient: Stetit et aspexit ), commovet lerram, 
hominum naturam dissolvit, montes rumpit, et 
colles ut ceram liqueſacit. Hzc enim, et quz sunt 
hujnsmodi , ad commoditatem hominum facere 
non cessat. /tinera enim opera vocat. Significat 
autem per ea quz dicta sunt, crucem omnibus 
hominibus salutsrem, in qua sletit Christus Do- 
minus, ei commovit terram, et montes concu- 
tiens disrupit, et perterreſecit dæmonum gentem , 
et posita in montibus et collibus templa destruxit. 
He a principio, et ante mundi conslitutiovem 
cum decrevisset, tandem in novissimis diebus 
comple vit. 

Vens. 7. « Pro laboribas autem quos vidi, ta- 
bernacula Athiopum pavebunt, et tabernacula 


A Seite thy AR, AMI xal th Sovapri Th; Davuar- 
ovpylag el; Vavuara dare ra ixivnaey + 
Exarepov dt t wi Ala &yarthoag dd GvBpwnuy 
Thv puory robo & xat ab tg 6 Kyiprog iv tolg le- 
polg EUarrehloig elney* (Ex elpt & netuhv 6 xa- 
a6; * 6 rapr,y 6 xakd;; thy huyhv avrov tihnav ute 
Tov Tpobatwv. » Kal « MeiGova tavty; &ydnny ov- 
dele Sövatat Telfat **, Iva vic Of thy gor adrod 
ore Twy h abr » Kepara & thy 8ivapty 
npoonyopeuaty, Ni, Gnka tavta cd RexthLEvwy 
Cweov, Toto tort Td bud Tod pax4pov AaCt8 len- 
pEvov. EY oo) tobg tyIpoug huav xepatiodury. + 

e', Hd tzpoaownoy abrod nopetorrar , ral 
EZehevarrat el; natelav xatt N avrob. Hxet- 
Tai Yap Toy E 6 X6yog, xal Tpoayopeiuy T4 

B tabueva, obtw; Endyer th dE opt3pa toll; N- 
Tote ovubativoyra. Th Et, ie xadelar, kvia y c 
aviiypaguy perk co ro"* Eye, xa dy, ; xal tots 
46 fog, x2 tot; Epyorg 6 Twy Ghwv Oeds ele carla 
do avOpwruy xat &:3acxaklay xtyproat EN R 
àveu vod YO, xat onpaive. ri pert ogg The c- 
xo0\lag, ws ty inTtridty Ne, tptyer th rpaypart 
tal; tpopntelatg hxohou0otyra. 

. « "Eorn, xal tea i yh + tnifOee, aal 
tr@xn KU Steen T4 ben Big, traxnoav Souvel 
alwvic, ropelatg alwlorg ** abrov. » Art whvgry & 
td elprutvwy thy &pprtov 705 Ocov Byvapiy hui; 
tTidafe * Th Bob yap abtov th Epyov Axnouber, 
xa 08\hoag pdvov (rovto yap elnv, Feri Kal A- 
c. lee). MoH thy N, 6:akver cd avOpwnwuy thy? 
bv, bhyvuot Ti Ben, xal tobg Bouvoug xr,pou &f- 
x1v xarathxe:. Tavra yap xat tà toravra cle d- 
ketav &vO0pwroy Touwy Sta ve. Nopelag yap t 
Eoya xaket, Tnhalvet Ot 3:4 tw cipnptuuy, xat thy 
rny4cavia ndow avOpwna; thy owrtnpiay ctavpdv* 
to? ob korn hy 6 Acondtrn; Xptords, Suνν,⅜v d thy 
Yhv, xal tà br xLovhon; bitþpnfe, xatininGe &t I 
dtet Twy Carpbvwy tc yEvr, val rd tv pc xa\ 
Bouvel; ta h xatthuce. Tara Evwhcy h, xat cp 
Ts dw x63pov cvordaeewys Coxtpaoang, tn toydaroy 
dt 7wy Hpepoy Enornphdns. 


S. *Avi\ 829 „ by ele, oxnwuparta Al- 
06mwy xron0hoovrat, xat** axyvai ie Mabidp.. » 


terre Madiam. » Etenim post salutarem passio- D Aud y&p perk c owrhpia nabhpara aibov xata- 


nem vidi dæmonum genus prostratum, qui natura- 
lem ZXihiopum colorem in voluntate sus reſerentes, 
animas hominum decipiunt. Quod si quis etiam de 
hominibus bee intelligere velit, non aberrabit a 
scopo divina Scripture : nam post salutarem 
1553 crucem , et passionem , et resurrectionem 
Domini, spirituali gratia cumulatus divinus apo- 


d Joan. x, 11. Joan. xv, 13. *f Psal. xLui. 6. 


ct tg wy Cbarubvuy Td yevos, of thy puourhv 
Twy ADD ypdav tv Th tzpoatptort prpoupevc, 
I&; c &vlpwnuv tfanatwo: huyas. El & xa i 
Tov &v0pwnuy tabtk dig let voctv, od ths belag 
Tage ox ixneottirai oxonov © perth yap thy cwrh- 
pio otavpdy, val td naVog, rat thy avioracty to 
Acordtov, Th; nveuuatixhg xaprog Euninabels 6 
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detog 7wv anootrohuwy fopts, val tov Masta ti; A stolorum chorus, ei Madianitarum tabernacula , 


oxnvas, zo tov A th; olxhoirg iO:dcaro, 
xa) t&5av thy olxovutvny th; Oeiag tvininas yvw- 
GEwg. | 

. « Mh ty Torapet; pr,, Köp.s, J Ev no- 
Taj; & 0vp6; cov, J tv bakdacy td Gppnp cov; » 
Klovòv, pnotv, & Atonora, thy Tv, xat d Ben 
ouvepibwv, ph now spre tolg kv, xal nav- 
web play &naorv tmigtper; avipwrog ; Norapore yup 
xa} 0d1laocur ia k nrpoony6psucev. 

« "Ort tmiGhon ti rode Ianovg cov, al i in- 
u,, cov owrnpla. (.) 'Evteivwv tv:evel; th ca 
doo En, 0x1 nTpa, yer Köpiog. » "AMA yap sho, 
de rde Tov avipuruy Tpopnlovpeves cwrnplag 
Tama xattlitw ta nadn. Ab xabdnep toy T- 


Tg tnoopeve; tolg lepols anootblog, xd toil; B 


7:07EV0v0t naptter; * thy gwrnpliay * tolg & xo¹ 
oruxol; Enos xath Tov avineyovtov xphon, Ov 
Tpwrevoudty al tob Jopahi pulal * oxnarpa yap 
evbuacs th; pvifs. Tour Eorxe, td bn) rod Kuptoy 
*. tou paxaptoy Natkov xe thy Avavlav eipn- 
ptvov tv Aauacxy * « Hlopevou, ire axevog Exhoyhg 
not torhy obtog, tov Bactdoat th byopd pou LVD 
thvay xa Baciktuwy, xal tov viby Ip. Th , 
« 'Evteivev Evrevel; 7d 65 cov, » opd3pa cup- 
Galver Tip dd Tod paxapioy Aabts eipnptvy* « "Ev- 
TEvov, xa xatevuoboy, xat Bacikeve* » xa! "ur? 
Gilya * « Ta Bin Tov fxovnutva, Avvart, ac"? 
broxarw cov reouvrAt iv xapiiz twv txOpwv ve 
Paztkiig, » — «4 Horapols bayhoerar $ ya”. „ 
Kabanzp yap of ynndva. el; Erwpuya; bratpotar tobg 
TX7apo);, Gpbeiav Th yh copt{buever * obrws ofdv 
Tivag XoTapovue, tobe Ozioug &noordhoug xat rob; 
txt l &xokov0oug bratphIatg, xat thy nveupatixhv 
apde lav rol; avOpwnrot npocoant;. 

. « "Ohovrat os, x o8vhoouc ra, » Ainify & 
dodo d dvotav Exc t. Ot ts yap nem oreuxdre; bpwvrt; 
cov npogarvoptvry Thy S (tbr, xat ole 
©Iivougrv, lat cov noboovreg thy aluviov Bact- 
lav of Is aTLOTla xateybuever. bEuvatg yuvards 
edrvougng Sindh oovrat, glovouvreg xat Sacxatioviig 
gov Th 86 · « Lxopri;uy lata nopeia; avrou®!. » 
Kal towro vlg clpnutvo; cvubalver. Ta yap the 
be{ag avrov 8:3Barxailng UA, IA tov Ocfwy ano 
o76ewy el; navia , EO vn Cifverpey. 


« ESxevy f abvu370; pwwhv avth;, Log gavia- 
glas abrh; d np *. (a.) 0 HAtog ral ij arhfvy 
E7Ty, zu th tae: abrhg. » Exähstve th vponff. xal 
Thvy Tov vonuatwy Exokoubiav tpurate. Norapore 
Yap tovg lepoug &nootrdhoug Tpocayopeucag, Odlac- 
Cay 6vopd;et cd on Th the acebeiag nixpdryat 
XaTesy6;ueva. AUA xadatep nrapov elobaldviuy 
i ibid. 6. 


& Act. ix, 15. h Pal. xtiv, 5. 


et Æihiopum habitationes vidit, et omnem orbem 
terre divina cognitione adimplevit. 


Vers. 8. Num in fluminibus iratus es, Domine ? 
aut in Numinibus ſuror iuus, vel in mari impetus 
tuus ? » Terram, inquit, concutiens, Domine, et 
montes conlerens, num omnibus irasceris genti- 
bus, et perniciem omnibus inſers hominibus? Flu- 
mina enim et mare appellavit gentes. 

« Quia ascendes super equos luos, et equitatio 
tua salus. (Vans. 9.) Intendens intendes areum 
tuum super sceptra, dicit Dominus. » At maniſe- 
Stum est te hominum salutis gratia hos cruciatus 
pertulisse. Unde sacris apostolis tanquam equis 
quibusdam insidens, omnibus credentibus salutens 
afſeres : ultrieibus autem armis contra reſragantes 
uteris, inter quos primas tenent tribus Israelis, 
nam 3cepirs nominavit | tribus. Huic simile est, 
quod Dominus de beato Paulo Ananiz dixit Da- 
masci: « Vade, quoniam vas electionis est mihi 
iste, ul portet nomen meum coram gentibus et 
regibus , et ſiliis Israelis 5. » Quod vero ait: « In- 
tendens intendes arcum fuum , » apte convenit 
cum his quz a beato Davide dicuntur : « Intende, 
prospere procede, et regna b; » et post pauca: 
« Sagiltz iuæ acutz, Potentissime, populi sub te 
cadent in corde 1554 inimicorum regis i. » — 
« Fluviis scindetur terra. » Quemadmodum enim 
agricole in ſossas derivant fluvios , ut irrigatio- 
nem terrz parent: sie tanquam flumina quzedam 
divinos apostolos et sectatbres eorum distribues , 
et spiritualem irrigationem hominibus afferes. 


Vers. 10. « Videbunt te, et dolebunt sieut par- 
turiens, populi. » Hoe vero duplicem intellectum 
habet. Nam et qui crediderunt, patentem videntes 
potentiam tuam , amant et parturiunt desiderio vi- 
dendi regnum tuum $sempiternum : et qui incredu- 
litate detinentur, mulieris parturientis dolores * 
sustinebunt, tabescentes invidia glorie tuz. Di- 
spergens aquas itineris ejus. » Hzxc quoque jam 
dictis conveniunt : aquas enim divine suz disci- 
plinz per divinos aposlolos in omnes uationes dis- 
tribuit. 

« Dedit abyssus vocem syem, altitudo ostenlatio- 
nis ipsius elevata est. (Vans. 11.) Sol et luna stetit 
in ordine suo. » Perstitit in metaphora, et sensuum 
consecutionem servavit. Nam cum ffuvios sacrus 
apostolos vocarit , mare nominat gentes impietatis 
amaritudine aſſectas. Sed quemadmodum fluvioru:u 
in mare influentium multus tit sonitus et strepi- 


VARLE LECTIONES. 


» C bitnep. * nap. lia cum C legimus. Sirm. apt 
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ora payhoerar yh. Ita quaque 1. I. p. 900, 1273 et 1274. Eamdem Il. ce. videas interpretaltionem. 


abr. Des. in A et C. 


" r. Ad initium vers. 11, reſerri solet. 
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1831 THEODORETI EPISCOPT CYRENSIS 1832 
tus, marinis flactibus obstantibus, influxutaque A clic Ha Teg nokbg Fog xat $440; Anvrenctrat, td 


prohibentibus : sie cum apostoli gentes peragra- 
rent, et salutarem predicationem perſerrent, tu- 
multus contra eos concitabantur, et seditiones in- 
lidelium contradicentium, et doctrinæ flammam 
restinguere conantium. Id quod aperte nos Acto- 
rum historia docet. 1555 Ephesi enim Demetrius 
argentarius contra apostolos turbas cxcitavit i. 
Corinthi vero alii exclamabant , « Qui orbem ter- 
rarum subverterunt, hi hie adsunt k., Hierosoly- 
mis quoque Judzi totam urbem contra divinum 
Paulom commoventes, Romanis tandem illum tra- 
diderunt : atque ejusmedi infinita licet invenire. 


In lucem jacula tua ibunt, in splendorem co- 
ruscationis armorum tuorum. ( Vers. 12.) In com- 
minatione conculcabis terram, et in ſurore percu- 
ties genles. » Et hæc dum fiunt in concionatores 
gentibus abs te missos, per patientiam toleras, 
inquit, cum inexplicabili potestate præditus sis, 
et ultricibus omnium generum armis abundes, ct 
sola minarum signiſicatione omnem terram una 
cum incolis perdere possis. Hac vero divina pa- 
tientia usus es, quoniam 

Vers. 15. « Egressus es in salutem populi tui, 
ul salvares christos tuos. He quoque similia sunt 
iis que in sacris Evangeliis dicuntur a Salvatore 
nostro: ( Venit Filius hominis in mundum, non 
ut judicet mundum, sed ut salvetur mundus per 
ipsum 1. Christos autem vocat eos qui vocati sunt, 
el cum fide prædicationem Evangelii susceperunt , 
divinique Spiritus gratiam conseculi sunt. Mi- 
sisti in capita iniquorum mortem, suscitasti vin- 
cula usque ad collum, in finem. » His quidem qui 
crediderunt, salutem atlulisti : eos vero, qui 
prorsus increduli manserunt, morti tradidisli , 
mordsee vinculis astrinxisti. 
at r in eo: apericnt ſrena 
sua, sicut pauper comedens in abscondito. Po- 
Lentia autem tua maniſesta omnibus hominibus 
ſacta, etiam qui magnis præditi crant poteslalibus 
in tanto erunt limore , ut non libere, sed occulte 


tantum et in abdito sint oblocuturi ; quos rite quis D protig npoytpery , A ty rapabioty Re xpubiny, . 


cum mendico quopiam comparet, qui propalam 
cibum capere non audeat, sed ore clauso bunc 
intus conſiciat. 

Vers. 15. « Et ascendere ſecisti in mare equos 
tuos , conturbantes aquas multas. » Supra quidem 
fluvioruwm in mare influentium conflictum dixit ſu- 
turum : hoc vero loco, quos fluvios appellavit, 
equos rursus nominat ; quibus gentes obeuntibus, 


j Act. zx, 24 $eqq. * Act.-xvn, 6. 


balartiwy xvpdruv elpydvrwy, xat taeydviwy thy 
elobokhv * obrw; Tov Oefwy &noordhun t& kN N- 
prvogrouviuwy, xa Th awrhpiov E:amoptpiudyrwy x 


pvypa, pubor xat' abrwv Extvoivio, val orartt 


Toy @riotrwy aviikeybviwy, Aal obevvbvat rEtpus- 
pEvewv Trig 6:3a0oxakia;g thy g).6ya. Kal toro cayay 
tud; i Twy Nedtewv totopla SAM t. EY Ede 
ptv yap Anphrprog 6 Gpyupoxincg Thy xath cd 
annatohwy Exivno: tapayxhy EV KoplvOy Ot Trepe 
t66wy * « Of thy olxouutury &vactatwoavit;, ora 
xai evade napericrv. » 'Ev lepomokb os bt oi loviala 
Rd thy N xati tov Oeontoiov Habbo xivh- 
gavrec, Pwualog, td televralov, raptdyonv. Kal 
a & nv roravra ett ebpety 

« El; pg Bokiteg cov nopeuooviat * lg ptvyo; 
aotpant,s Grkuv cov. (.) EV AN, ovunarh- 
oft I, xat tv Ovup natater; * EON. » Kal 
co yivoutuuy ele toug and coy ne Hr rot 
E0vect xhpuxas , paxpobupels; , N, &þnrov ptv 
Exwy thy ,., Gakwy N xolartixwy navicanwy 
£v70pwy, xal && pdvn; Enaiing- thy ovunacay yhv 
ust r) olxyt6pwy S Yet. Suvepeyos. TH, Bt 
paxpodupl 'txpnoar tavrn, kg sg 


ty. «© Ed eg eig owrr,plav Toy A,’ gov, v0 
awoat Tug yptrotol; Gov. » Kat tavia axe Toh; 
od tod Ewrhpog qu tv rot lepols Elayyekiog 
clonptvo:s * « Habe 6 Yi; rob avOpwnovy al; 
Thy x63pov, oby va xpivn toy x65pov, Au dv 
o 6 x65 puwog t avrov, » Xprorove & xakel robe 
Th; xdhotw; Afubeviag , xa niarw; befaptvou; th 
xhpurjua, xat th; doõ deo Nveupatog xaptrog AH - 
Mavoavtag. « "EGbakeg cle x: aikg avipwn Oavarov, 
det reipac beopnl; Tc pa“ gig Glos. » Tel; 
pty oV nertoreuxtory pg, thy cwrrplav v 
$2 Sick rc hoe Hmriornx6tra; tp bavary naptiuxa; **, 
re prtz0erxng avroly I& tourou det. 

8. « Aubxobag tv ixatarzt xs, Covactuy, 
oe: 70h 50vrar I abrh ® Stavelot Talos ab- 
wv, dg 6 Tobi rrwyh;s Labpa. » AHA bt cov 
damn avOewrong the Cuvaptws YEvoptvrg, al of 
II; piydhag ne pueipeye buvarrela; iv dt t con 
yevt.oovrat , Ws vo Evaviioug Myoug ph oby nap- 


od; Cirrus fv Tig Tapabaio rIwyQ Tv: xpopave; 
peraiabely o tolpwvr: TpX&Hc, AAR fan 
tod ta tog cam Evlov MTTUVONTL. 

tf, « Kal inebibaza; tobe Inxoug cov tlg Oa- 
1205av, 7apagcoviag VSata nolid. » A ptv ov 
rw] T0:auwy cigbaikdvruy tl; thy 0akaccav thy 
Cahnv elns revista * ivravba It, obs ntorapG 
npo2or,ybpeuaty , Txxove nay wWuacty * Wy 74 


I Joan. 11, 17. 
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* 209. Des. in C. Haide — x63pov. Aliter in C leg. 


5 K. Lectio minus ſrequens. A habet xarazzc 7 rec. lect. Vid. supra. 
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1833 IN HABACUC CAP. II. 1834 
to nepudvruv, ovvicrato ptv cà ,,. Ste- A procella: quidem exortæ sunt, bas vero tranquil- 


e & rtavra yaihvy Sabeia. Tobto x 6 Kiprog 
ty tolg lepols Ebayyelloy elney ( Obs M 
pakety elphvny 6; Thy obxovptvny , 41)4 paxaipey, 
dx &v0pwncy and v nhnoiov . avbrod, vidy 
ard tou narpog abrov; Pvyaripa and ** the unte 
avrhg , xa: wpyny and the nevepd; avrhs. » 
Eid r % covppwnws hin4i;ovro thy Gctbiiay; 
Th xa Stapf ker Thy xaxhv ovppuviay, xat 
per thy Eraivoupevry Sragwylay, thy the cee 
tpyd,cra 5Vpravoay, 

10%. « 'Epulatauny, xa txtotOn & xoula * pou 
and gwvrg Tpogevyhs fethdwv prove xal clohhfs 
Tp6po; el; cc dord pou, xat Lnoxatwity joy ** 
trapax0n h Sic pou. » Aoytodpevc; 6 Hpoghtng, 
and rb cipnptivuy ofa ovubtorrat Loa, Al- 
td, Toy thvoy mroreudiwv , cvpradely nept 
robe $popuroug D. Tptperv Eon, Aal de- 
dv Iwov did dic npocevyhs Elpnptvwy N Hä ꝗ˙ 
oewv Evena. An' Gpw; Exw, pyot, napaguyhy, 
Td ph rev the txeivey xaxonpayiag abt. 
« 'Avanaioopa yep tv hpipas Oiifews pou, toy 
@vabhva: ** el; Lady napoxiag pov. » Hd yap ths 
ix6acews wwv tpoBppharwy TEhog Tov Blov Bizopat, 
xa} The tod naphving loo waporndiag anahhayh- 
coha:. 

te. © Arr ourh 09 xxprogzophatt, zal obx Lora: 
yEvvhpara iv tal; auntiorg * Yeugerar Epyov tatag, 
x) 74 media ov n2thaz: Spwory HET ant Bows 
os, N ,L, xal wy ö ap Bdeg Ent gate 
Ats. > Ox Senat, ann, ore gung axapriav, 
697s thalag &yoviav, ore Ana tov Borptwy 
to ce pH, ot cc, toy aorayuwy hd, ob 
ape 14 xthvn gleipdusva. Kal tourwy N Exactov 
Tporixing elt. Luxny uk yap thy Iepousakhy 


TpoInybptugcy * obew yap hpi; voety 6 Kyuprog 58 


Tate Sick ths napaBolhs, c Exaprov drodeitag, 
fv 6 gurovpyd; Sid thy @xapriav Exteuety f6ou- 
ahn - 6 3 yewpyds dre 200 va If ixt- 
TEVIEv , Gers abr Exinslsiag &frwheionv, f Thy 
x2prhy andovvan, I np6pp tov davacnaodhva. 
"Auxelor & Thy labv <& bela Tpayh mildng 
wb 1425: * xat tua Ta; Wag xatabeinw hapruplas, 
& Hate gr,5iv 6 263 « '0 yap apriiby Ku- 
ploy Zasad olxog Iopati tert, Kl 6 0:20; to5 
10⁰ v:bpurov tyarnrutvor. ERA T5 Torf,oat 
glu, Tonne & avoulay, xat ob Gixatonuvhy, 
dA xpavyhv. » *'Elaiay & drovor, Tovs Gapt- 
oalgvg xa Labbouxaiovg ob d Tis Euapro np<d- 
ayop3532;, oi int Tp.th; Sixatoruvng part Bpeve 
044pevo: , Epnypo: tw Tavtrg Unnpoy XApRUY, 
Ort & ele clxsva Stxalod abry rapalap6averat, 
näiprug 6 ptyag Aabis Sowv + « Exò & rel Tala 


litas maxima excepit. Hoe etiam Christus in sa- 
cris Evangellis dixit : Non veni ut pacem mitte- 
rem in orbem ; sed gladium : yeni enim separare 
homjnem a proxime conjuneto sibi, et fium a 


patre suo, et filiam a matre sua, et nurum a socru - 


sua *. » Nam quia concorditer impietatem amplexi 
sunt, pulchra divisione diss0lvit malam consensio- 
nem, et post laudatam dissensionem pietatis con- 
cordiam eſſicit. 


Vans. 16. « Custodivi , et extimuit venter meus 
A voce orationis labiorum meorum : et ingressus 
est tremor in ossa mea, et subter me contarbaia 
est ſortitudo mea. » Reputans secum ex dietis pro- 


B pheta 1557 quanta mala Judzis impenderent 


qui gentibus credentibus ipsi non crederent , mi- 
sericordia in centribules commotus, tremere 80 
ac limere dizit, ob ante dietas sub orationis spe- 
cie predictiones. Sed tamen hæc, inquit, mihi cat 
consolatio, me illarum calamitatum speetatorem 
non esse ſuturum. « Requiescam enim die tribula- 
lionis mez , ut ascendam ad populum peregrina- 
tionis mem. » Ante eventum enim predictionun 
vita deſungar, et ab hujus vitæ incolatu tiberabor. 


Vers. 17. « Quia ficus non ſeret ſructum, et non 
eruut germina in vineis; mentielur opus olive, et 
campi non proſereni eseam; deſecerunt ab esca oves, 
et non erunt boves ad præsepia. » Non videbo, in- 
quit, ſicuum mſecunditatem, non olive sterilitztem, 
non vineam racemis destitutam, neque campos spicis 
vacuos, neque pecora ſame conſects. Unumgquodque 
ex his tropice dictum est. Nam ficum Hierozolymam 
appellavit : sic enim intelligere nos docuit Chri- 
stus per parabolam n, ficum sterilem indicans, quam 
cum plantator ob sterilitatem exscindere vellet, agri- 


cola paululum temporis dari rogavit, ut ea Jiligeon- 


ter curata aut ſructum afferret, aut radicitus 
exstirparetur. Vineam autem sxpenuwere divina 
Scriptura populum nominarit ; et, ut alia testimonia 
omittam, per Isaiam Deus ait : « Vinea autem Do- 


mini cxercituum domus Israelis est, et domus 


Judz novella plantatio dilectissima. Exspeeia vi ut ſa- 
ceret judicium, . ſecit autem iniquitatem, et non ju- 
slitiam, sed clamorem. Olizxam porro 1358 
slerilem $i quis Pharisæos et Sadduczos dixerit, 
non errabil : qui justitie nomine sese efſerentes, 
ab hujus ſructibus erant destituti. Olivam autem 


reſerre imaginem justorum, ipse David testis est: 


Ego autem sicut oliva fructiſera in domo Dei, 
speravi in misericordia Dei mei in æternum P. » 
Campos vero inſructuosos vocat eorum ditioni 211. 


m Matth. x, 54, 35. * Luc. xi, 6 $eqq. » Isa. v, 7. 2 Pal. 11, 8. 
VARLE LECTIONES. 
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1835 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1836 
jectos, in quos etiam Jeremias vociferatur : « No- A xat&xapro; zy t& ofzep te Ge, fmwwoa Ent © 


vate vobis novale, et nolite serere super spinas 1. » Et 
oves similiter vocat subjectos, quibus ſamem mina- 
tur. Ecce enim, inquit, miuam ſamem super ter- 
ram, non ſamem panis, neque sitim aquæ, sed 
ſamem audiendi verbum Domini *.» Boves vero 


non ersistentes ad prezepia , sacerdotes dicit , 


quorum allaria, olim celeberrima, deserta reman- 
Serunt. Nam, quemadmedum boves arant terram, 
sic populi animas sacerdotes excolebant, tanquam 
paslum quemdam ab illo accipientes ea quæ altari- 
bus veluti presepibus oſſeruntur: de quibus etiam 
beatus Paulus ait : « Non obligabis os bovi tritu- 
ranti *. » Hemque : « Qui altari serviunt, de altari 
quoque participant *. » Verum hi quidem in ejus- 
modi calamitates incident: 


Eeog Toy Geo pou elg Thy alwva. » Hedda & 
dupa robe td tourots Telouvrag NpoIayopeet, 
npd; ode xa)! "Iepeplag god « Newoare Etavrolg 
veOparta , xal ph onelpyre tn' Gxdaviat;. » Kal 
xp6C6ara Bt robe dpyoptvoug Ne,, of Thy in 
&@nethel, « 'Ibob yap, ua, tyw Endfw Ain Ent 
Thv Iv, ov und E&prov, obdt Sv Vatog, AA 
und Tod &xoIcat L6yov Kuplov. „ Bdac & oby 
vadpyorrac e gdrraic tobe leptag yer”, Gy 
Epnpa peptvnxe T4 nx&at nohv0Opyhnyta Ovoracth- 
pra * xad&rtp yap of BGS yewpyouor thy N, ob- 
TW; ol le pate Eveoupyouv ob Aaod Thc Codes, ov 
Tiva Tpophy nap* avtov xoprtoutve ti tel; Oe lotg 
0votaotnhplots xabanep tio npoogeplicva garvars. 


B nep! toirwy xat & haxäpiog len Nadkos - « Ob 


PtpwIttgs B Glowvra. » Kat zaun « Of to Oumacrrply npoor3petovres, To OWunaotnply c- 
papliovrat. » "AM" obrot ptv Toravrats neptneoobviat Cuonpatiarg * 


Vers. 18, 19. (Ego autem in Domino exeultabo ; 
gaudebo de Deo Salvatore meo. Dominus Deus 
meus ſortitudo mea, et ponet pedes meos sicut 
cervi : super excelsa ponet me, ut vincam in can- 
lico ejus. » Tametsi enim propter illos morstitia et 
timore oppletus ſui, tamen ob Dei mei gloriam, 
que maniſesta fiet omnibus hominibus, 1589 
exsulto et gaudeo. Conlirmabit enim naturæ meæ 
inlürmitatem , et velut cervum preparabit me ad 
serpentes et scorpios conculcandos, et suppri- 
mendam in spiritualibus nequitiam, donec ad 
summam virtutem perveniens, victricem laudatio- 
nem cantavero Salvatori et Creatori ( meo). Ne- 
que vero ignoro dicere nonnullos, qui totam pre- 


tm, i, « Erh 8 tv to Kvuplp &rahltäcohat 
xyaphoopar Ent To Orp To Ewrhpt pou. Kuptog 6 
Beds pou bovapls pov, xat that robe mhdag pou 
watt tagpoy®, al int T4 dna Encb:i62 pe, 
Toy vixntal we tv Th wah abrov. '» El yap xa! && 
txs{voug &buulag tveniftobnv xat Sous, dna Gik 
Thy cod Geb pou SGA IAN, avOpwnorg 
Thknv yevnsoptvyy, xat yavvupat, xat cb Span.. 
Trepeloct ydp pou Th; pb,Re thy aobtveiav, xal 
${x7v Adpob tobe beets, al robe axopriioug, val 
c Tv2vjcatixk The nmovnpliag napdaoxevactt mately, 
Ew; &v vod Lhoug The perth; Epradueves , thy x- 
vixtov Vuvov Gow TO Lwrhpr xal Nomrh. Ola 
uv obv, GG Tiveg &nacav thy to) 'ApBaxobp npoT- 


cationem Habacuci historice inteiligunt, de reditu e C evyhv loroprxing vevonxdreg, Ne the tx Baß - 


Babylone hæc prophetam prennntiasse. Ego vero, 
si quis etiam typice de illis hac predicta ſuissc 
velit, non repugnabo : nam et iis que a nobis 
enarrala sunt, hac intelligentia convenit ; siqui- 
dem novorum typus maniſestus sunt vetera. Cæœie- 
rum absurdum putavi; ubi veritas vincit, et umbra 
ocenltatur a corpore, ad alia prophetiam reſerre 
nihil pentus cum illis convenientem. Si quis vero 
accurate noscere studet, perscrutetur prophetiam, 
et videbit ejus plurima nequaquam cum typis con- 
gruentia. Sed de his, ut quisque volet, judicet. Ego 
aulem lectores admoneo, ut ex enarrationibus uti- 
litatem percipiant, et virtutis divine adjumento nixi, 
cursum perſiciant, et victrices coronas appetant, 
quarum Dominus Jesus Christus est largitor, cui 
convenit omnis gloria in secula seculorum. 
Amen. 


vog Eravetov Epacay thy Npophtnv tavra npetpn- 
xsvat * tyw &, el uv xal tunrixw; En Exelvorg Tis 
Tayra ce ip oa BO, ob EreveyOhoopar * tolg 
{3p d' qu Epunveubelar ovpbalver xal ij torauty 
5:4voia, elnep aln0a; tony Evapyhs Twy vewv T2 
7:2).a:4. "Atorov & SHD, the Anbefag xparou- 
ons, xal the oxidg ind tod owparos xakvgbetors, 
ele rep thy wpophriiav Jabefy, pri naviikug 
txsfvorg &ppudtroucav. EI & ti; @xpibo; patty 
bother, tEpeuvnodtw thy Ttpoghrtelav , xat byerz: 
ah; t4 ce pniapy; rol; wn Epportoveat 
a rept ub tobrwy $ * Bolketat Tis xpiverw * 
tyw & robe Evruyydvovrag Napaxale , thy tx c 
hounveuutvuy Optkciay cvhidgat, xat ond th; bela; 


D gomfouptvoug Buvipews cb Bpdpoy cchägat, xal 


ty vuxngdpwn Exifuphont otrepdvuy, bv yopnyds 
$ Azandtng Xptotdy , & nptre: ta nia cle og 
alatvas Tov alwwov. 'Aphyv. 


q Jerem. iv, 5. * Amos vm, 11. I Cor. ix, 9. * ibid. 13. 
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TOY MAKAPIOY OGEOAQPHTOY 


EMIEKONOY KYPOY 


EPMHNEIA EIE TON HPOHTHN ZO®SONIAN. 


BEATI THEODORETI 


INTERPRETATIO SOPHONIA PROPHETE. 


YHOSEZIE. 

Mctz t vv 'EJexiav thy ces vat Ozdpiinh 
Balla, 6 tourny naig Mavacoh; Bacnkevoa; ele 
kr ö flagey Gafbefa; * xa, ptvror xat Thy Lady 
els Thipavoplay xat Vepaneiav eilwluv tfoxelha: 
r= Tore. Kai. 6 7obtov N vids An, dl Bact- 
a.:y54; ypbvoyv , th kV duese tov cr p fxo- 
1990r,72, thy. xs, Tt perdvoray ox ACHIM 
a' 6pokvg aal ard; eig xdy eibog xaxiac tnabo- 
v pi6roz <4v a Ex torov pbg & tpropaxipiosg 
letag, thy Evavtity toitog Ex Brapitzpov nopelay 
+ ondoato, x3) 56:3 ning witvre OGenorbeia; x 
aperh;, thv d Yzod Ozpaniizy ndviwy bnoy - 
arpoupeyog. EAN tobt thvuls thy Tpopyrelav 6 
0sort5:05 tnxhoaro Lopoviag * xa & Oetdrato; Ot 


1580 ARGUMENTUM. 

Post Ezechiam pium regem, et Dei amantem, ejus 
filius Manasses, regnum adeptus, in extremam im- 
pietatem prolapsus est, populumque in legis præ- 
varieationem et idolorum cultum * impulit. Hujus 
vero filius Amon, brevi regnans lempore, patris 
quidem impietatem sectatus est, illius vero pœni- 
!tentiam æmulatus non est, sed similiter et ipse ad 
omne genus nequitiz populum erudivit. Ex hoc 
natus beatissimus Josias viam his e diametro op- 


positam est ingressus, et in omni erga Deum pie- 


late et virtute versatus est, Dei cultum et obser- 
vantiam omnibus rebus anteponens. Sub hoc 
prophetiam hanc ſecit divinus Sophonias. Sed et 
divinissimus Jeremias decimo tertio anno regni hu- 


epa lac Ev ret tpity xat Se xd th; tovrov Ba- g jus prophetiam exorsus est. Predicit zulem ad- 


celag ro mnpophreverv Hofato. Mpoktyer Ot 6 
02vpdoo; obrog npophrng 7% cvpbnadueva th tt 
Ie pooh, xai th Jobs purf * rpoayopever Bt 
za) Tot; yerrovetougty abrols *All>puloy àMapck, 
xat rol; *Aoovplot; & npobeanife navwhieOpiav. 
Etta. 20v - Laod Thy avaxinorv nrpojmvyct., xal thy 
troutvnv d vlg Eve perk thy Aconotixhy l- 
avipwrr oy cwrn play ®. 'H uv obv Gnddeag iv 
x2paiaty the Tpoghteiag abrn © Epyera: Bt: The 
T:popphazuwy obtwg* 
KEÞAAAION IIPQTON. 

-F. « Ayo; Kupiov, &; tyevihin nph; Topo- 
viav, tw To99 Xovst, vio Tobokfou, tov 'Apaptov, 
rod *Etexfov, tv hutpats lolo viov Anu 


mirabilis hie prophela quz urbi Hierosolyme et 
1561 tribui Jud eventura sint: vicinis etiam 
illarum Allophylis funesta prænuntiat, et Assyriis 
ultimam cladem vaticinatur. Deinde populi revo- 
cationem, et omnibus gentibus post Dominj incar- 
nationem ſuturam salutem prasignificat. loc in 


summa prophetiz argumentu:n est: prædietionein 
vero sic orditur : 


CAPUT PRI UR. 
Vers. 1-5. (Verbum Domini, quod ſactum est 
ad Sophoniam filium Chusi, flii Godolie, ili 
Amariz, filii Ezechie, in diebus Josiz filii Amon 


Baoutwy Toba. "Exeter: zxuntTtu Nd, and C regis Judz. Defectione deficiant omnia a facie ter- 


7:003WwT0v The Yhs, Meret Küptocg. 'Exhmirw EvOpw- 


ræ, dicit Dominus. Deficiant homo et jumenta: de- 


VARLE LECTIONES. 


" Mera, x. t. J. Hæe in C sequuntur post cap. 1, 1. ** owr. Hoc loco addit F. quæ in A post cap. m. 20, 


sequuntur: TLopovlag Eppmveterat oxoxia Kvplov. Obrog fy &x ve Zupzwy A 


Gawd, xat Tpo- 


che b Rep Th; ndhews "Tepoucalht, xat ph thous opal. xa Gveeroa7wyhs x2) Tw7np'a; ivo, val 
ala accbouv N d xa, , xa) xp? WD X Kal davwy trapy ty Tp aypwattos. 
TAP 


His in F subjicitur: Katnyop'a tov at 
naaudelong avrov The Tokteiz; on $obavoree * 
ab caĩg ta xt i, thro u,. 


709 Joga. ö zu lz ⁊ 2 
Zet hνα,a & toy tO the Apαœε ,, ³ ᷣů gsf, Av & 


10 TGapopw; EEhuaprev, xat xt 
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fciant volauua cu, et pisces maris. » Tum ut A g, zal xTHvy * txherndrw ta reretud 00 ob- 
quitatem ostendat prophetiæ, 8ubjicit : « Et ob- vod, zal oi ty05eg the baläseng. » Kal “e zetxvbg 
stacula cum impiis ; et, auſeram iniques a facie +h; xpognrelag dd Slxatev, Lndye: * « Kai c oxdy- 
terrz, dicit Dominus. » Propler impictalam enim sa oby wi; Garbo: * xl tape robs avipour 
ct iniquitatem bominum, bestiarum quoque zene- and Tpoownov the Yh; , Myer Küpiog. » Th; rap 
ra, hominum causa et in eorum usus procreata, Tov &v#portwy Evexa Gvocebeiag tt xt mapavopla;, 
delebo. Nam quemadmodum in horum gratiam vo- wat 73 dA TovrovG yeyevrutva, xat al; thy d- 
latilia, et aquatika, et umema feci : sie etiam twe era nero: mpiva Twy Widywv yEvr, xatay- 
simul cum ipsis ista perdam. Supervacaneus enim abb. Ula rep yap cl; bepantiay abtwy, xat KN, 
ſuerit horum usus, cum amplius non erunt, qui xa! vrxtz, xal x T,; Tenoinxa* orwg coy 
his ſruantur. Ac docens, quibus inſensus sit, et abrotg xal ⁊abra Stapdepôb. Neprrrh yap routwy a 
quibus irascatur, LHGY isbrt: vpe lu, tov enohaudorow vba bvtwy, Kal &:3aoxwy 
T3; yakonafver, xat xata tvwy Gpyiterat , Em- 

plpex * 
Vas. 4, 5. ( Et extendam manum meam super &, c'. Kal ixrevi thy yelpa pou Ent "Iov0n, 
Judam, et super omnes qui habitant Hierosoly- B zal tr: Kdytag rob; xarouodvia; Iepovgannt pr rat 


me: et auferam de Yoco hoc nomina Baalim, et 
nomina sacerdotum cum sacris, et eos qui ad- 
orant super lectis militiam cli. Peccatorum ca- 
lalogus punitionis 2quilatem declaravit. Humani- 
tatis enim plena haec eliam est punitio. Erroris 


thape tx vo , Tobrod th Raf c W) © 
Baakeip, xa\ rà 6v6para toy leptwv perk tov 
lep. Kal vo tzpooxuvouvians Ent T Swpara th 
or pa tov obpavey. » O xatdioyo; co Epap:r,- 
parwv Edif: cb] Truwphpdrwy Td Eixatov ta- 


enim depulsionem promittit, et oblivionem non Opwria; yap al ij; hp pearh * &naklayhy vap 
modo cultus idolorum, sed ipsius guoque nominis * över The Thdvng, xa An ov plvov The TwH 
corum. Militiam vero celi appellavit luminarium <«<l&wv Gepanzia;, Wi xat arts abrov the 


ordinem in clo : his enim sacrificia exhibebant su - 
per teclis, accuralius illa contueri cupientes. 

Ei eos qui jurant per Dominum, et qui jurant 
per Melchom. (Vers. 6.) Et eos qui declinant a 
Domino, et qui non requirunt Dominum : et qui 
non adhærent Domino. » Quzret ſortasse quispiam, 
quamobrem per alium prophetam Baalim ex ore 
auſerre jubeat a, et cum veritate jurare, Vivit Do- 
minus, noc autem loco pœnam minetur jurautibus 
per Dominum. Sed in promptu posita est solutio. 
« Qui enim jurant, inquit, per Dominum, et Aui 
jurant per Meichom. „ Idolum autem Ammonita- 
rum hoc ſuit, ut tum in aliis prophetis invenimus, 
tum in tertio Regnorum libro. « Colebat enim, 
inquit, Salomo Astarten reginam Sidoniorum, et 
Melchom idolum Ammonitarum v. » Punitionem 
ergo his comminatur qui 15683 una pariter per 
Deum verum ac Dominum et per idola jurabant. 
Conveniunt itaque inter se prophetiæ. Etenim in 
illa dicit : Si abstuleris Baalim ex ore tuo, et cum 


z=po0Inyopia;. Erpariur & oiparov TzpoTryopeuce 
do xt ovpaviv gwathpwy Thy Taty* tourotys 


yap t dd Cwpdtwy Ti; O wpoctpepov, (xpt- - 


st oe pov avtoug bpiv tpituevot. « Kai cobg h- 
rag xa toy Kuplov, xa! vob Guvioviag xati 
Me yo ““ (g.) xat robg “ Exxaivorrag amd ** coy 3? 
Kupicy, xal Tos ph ynrouvrag thy Kyptoy, xat 
cob ph daviIyoptvoug © toy Kuplov. „ "Iaws &v cg 
Tyrhans, tives ydprv &' Eripou mpophrov Rd 
pv rd Baalzig ix ob orb ante; napeyyvi, udcat 
&, Zh Kyuptog, peri alnbsiag, rapaxiieterar, tv- 
ravda & Tiwwpiav enziiet tolg xatà co Kupiov 
Gpvunvcry, "AMA" abtixa thy Aνj,j pe3tov ch ELV. 
Tobe 6pvuoviag Yap, pu“, xatt tov Kuptou, 
val roc dhe kat Melywp. „ Eldwhov dr 
doo Auhantòv ftv, ©; ys xat ap tolg A- 
Tpophtats ebplaxopey, xat tv th tpiry tdb Bac:- 
kewy, t Elärpe ug yap, prot, Talon th 'Aotdpry 
Backlog Lidwvify, xat top Mex cls vic 
"Ap pwv. » 'Anethe? toivuy xlaorv ce xatk tavrhy 


veritate juraveris, Vivit Dominus : » bie vero re- p at ⁊c ov akn0@; Brod xat Kuplov, xart te tu 


prehendit eos qui Deum quidem ze colere simu- 
lant, idolorum autem cultum anteponunt. Ita eum 
ſunesta minatus esset, temperat minas exhoria- 
tione, ne desperantes de salule in malitiam acer- 
biorem prolabantur. 


eidwitoy 6pvuoucry* wires cupbaivovsry Wtkats 
al rpopnyreiac. Kal yap tv Exelvy Meyer + 'Ezv 
ane r Baake\p in vob ordpatl; cov, xat 615- 
G75 » Zh Kites“, pert ähndestag » val tvratta 


Tzu Eyxalel tol; Somit ptv To Grp tpSnt%o- 


utvog , thy & tov eldwhwy Gepantiav tpoaipoupevetg. Vitus anifong , Gyzive , xepivuct raps: 
voc thy @nuhv, iva ph aroywovie; thy cwrnplay ol; yahenwritpay Efoxeihun novnplay 


» Ogce un, 19; Jerem. i, 2. III Reg. x1, 7 seqq. 
VARLE LECTIONES. 


Kal. Des. in C. “ kal — dsf. He ad Symmachum pertinent. A zal &:0:vhoouary of Gorbel;. 


at=la; altos. 


* A ric Baal. Mciy. A =; . 
' eng. Des. in C. 


EI © wnppl. © A RE 
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F. © EviaGdlabs 4b zpo2wne Kuplov tod Bacy , A Vers. 7. ( Timeie a ſacie Domini Dei, quia pro- 


Cort Tre þ huipa rol Kuploy, ri hrotpar: Ki- 
prog Thy fuciav avtod, ira robs xigwols abrod.s 
9voiac * nzoldaxtg 6 wpapare; xaicl Moyo; nat 
Thy Twv Tapavuwy ayathy * xa toro Eats b x 
rap" Aloe npophraty ebpety, Fart Be val maph td 
0:anzaiwy IcC ax. Kiyrove & bvoudtc: coe N- 
ks plavg * th & gar av vod, dgdpice, wihc- 
* ores xat NT Haaö.u qyaty * « Hyiacutver 
elo\, xa tyw &yw abrolg* » vf Toh, cls 60 
apwproptvo. 'Enzith yap xat th Net Ayiov dę- 
wproTat, wal tw fefifluy x N p,, * xa) mob; glg 
=cuwplay &pwpoputvory, ws ö avtay Ton Beod twv 
Ghwv Egwptoptvoyy, hyiacptvoug xaket. Obrw val 
Thy Ovalav xataypyorixe; wvwipacty. Oitw x 


rd drd0nya bin) h{v} Exe: thy ZvNtav · ob yep plvos B 


7d avaxetipevov wp Bey, AMA xa th akiorprobuevey 
avadnua xixinxs, 

7, G“. Kal erat zu th He) bucia; Kuploy, xat 
£x6:xhow in vοε Epyovrac, val kN. thy olxov tab 
paoubwus, xal in) vag robe tvisbuutuou; i- 
Kara aldtpra, Kal txiixhow bn\ neviag Eugavas, 
£5 7& np<rvJa Ev Exaivy tf dh. Tabs whnpoby- 
<a; Thy olxov tou Ozon abtwy * agbalag xat Bdhov. v 
'Eneidh tv tat; hpipats 'Iwolov tot beoazborg Ba- 
alle h vhs Tyuuplas thepipeto Nc, ox hu & 
co,, 6 pacing bnebuvog + of It Exeivey male; 
ral £xyovu Ttapavopls cu{hoavieg Emionv torviy Wy 
trdpnoav, clxirws ox elney* 'Exbixhaw int thy 


piaquus est dies Domini: quia præparavit Dominus 


victimam suam, $anctificavit vocatos $u0s. 1 Vi- 


climas sermo propheticus sæpe etiam vocat ini · 
quorum cædem: idque cum in aliis prophetis 
invenire licet, tum etiam in divino Ezechiete. Vo- 
catos vero appellat hostes. Sancti icarit autem 
posuit pro separavit. Sic etiam per lsaiam: « San- 
elibeati sunt, inquit, et ego duco eos =; » hoc est, 
ad hoc separati. Quoniam enim quod vere sanctum 
est, 3 proſanis separatum est et sejunetum, etiam 


ad punitionem separatos, ut a Dee universorum 


separatos, sanclificatos vocal. Sic etiam victimam 
per abusum nominavit. Sie queque exethema du- 
plicem sensum habet: nam non solum id quod Deo 
dedicatum est, sed etiam quod abalienatum, ana- 
thema vocavit. , 


Vers. 8, 9. « Et erit die victime Domini, et 
ulciscar super principes, et super domun regis, et 
super omnes qui induti sunt vestimentis alienis. 
Et ulciscar super omnes maniſeste, qui guat 
1501 ia vestibulis die illo, qui complent domum 
Domini Dei sui impietate et dolo. „ Quia diebus 
Josie pii regis punitionis proſerebatur sentenlia, 
et rex his abnoxius non erat, ejus autem filii et 
posteri, qui iniquam vitam egerunt, pynas dede- 
runt eorum quæ admiserant, merito non dixit : 
« Ulciscar super regem, » sed ( super domum 


Baca, a In Thy olxov tab Saciltws, xa C retzis, et Super principes. » Veatimente autem 


Tous Epoviag, » Erdtpara & dildrpia, wiv; 
uV rà 05: Sprrayhg val nheoveiag Epacay * trvig bt 
d &. &xpay et yevopeva* kal Evipeg yep 
=4pavepia coutuvit; yuvaiiy tobhparta pH- 
WNT: xa: yuvaixe; waautuy layveig auvie)paput- 


vat, 74 &vipuy @ppiivwuvrat. 'Epot & Goxel xat | 


Ez: gov 6 g alvlcteadat Enayopeve yap 6 vipes 
Ia ix AMvoy xa, tploy, auvugaoptve todhuata * elde 
di Hv, rode Ent nhotry PpevOuoptvoys, xat TA; 
T.p9ITEThx672;, wv yerrmiatoviwy LOvay thy ob ta 


p: phoacbat, xal ix wy Glovpyov ipluv toi; hivels * 


x1rwviaxog νν¼ .] xal zeplipyoy RU Exeu- 
GadeTv* Evavrtioy d dv toro 4vratpis th belg voho- 
bealg. Arte toivoy Nj touro;, zal trols ob 
@ac6eig val dp als thy Get tiatodcry vady. Al- 
vice cat ct Tia v lou, ws npbayrupa ptv eM 
Thy cdotberav, iabpa d thy tw eitwhuv “ αν 
be paneiav. Ak tavtas, Nau, uh th; rapavoula;, 

“. « "Eorar z Exelvy © off Upg. Abet Kipros, 
gwvh xpavyhs &noxzviouviwy an ung, xat 


„ Gokuypds amd The Scurtpag, xal ouviptupt; pita; 


ard c Souvaey. » Twy yap Tolkepluy v telyo; fr 
canwy, xa: T4; UA Fravoctaviev, pork gig xat 


» Isa. x11, 3, 7 Deut. Zu, 11. 


aliena quidam ex 1atrocinio et rapinis parta esse 
diserunt: quidam ad summam libidinem ſacta. 
Etenim et viri flagitiose vivenies mulierum vesli- 
menta induunt, ei mulieres pariier libidini addic: 
virorum vestes. Mihi vero aliud bie sermo desi- 
gnare videtur. Nam lex velat 7 veslimenta ex lino 
et lana conlexta; verisimile autem est eos qui 
divitiis $exe efferrent et deliciis diſſluerent, finiti- 
marum genlium vestes imilatos ſuisse, et tunicis 
ex lino conſectis ornalum ex lang purpurea ela- 
boratum et superſluum intexuisse, quod contra 
traditionem legis divinze ſuit. Minatur ergo bis 
etiam, et iis qui cum impietate et dolo in templum 
Dei ingrediuntur. Per dolum vero innuit eos fictam 


D speciem habuisse pietatis, clam vero idolorum 


amplexos ſuisse cultum. Propter bas, inquit, ve- 
stras iniquilales : 


Vers. 10. ( Exit die illo, dicit Dominus, vox 
clamoris de porta compungentium, et ululatus a 
Secunda, et contritio magna a collibus. „ Nam 


cum hostes 1585 murum perruperint, et portas 
aperuerint, cum clamore et yociſeratione ad tem- 


VARLE LECTIONES. 


* roy Ocod. Ex A suppl. C Ov. ® rh. Des. in A. 


hu. ponitur. ® an>z. In A post bug ponitur. 


« f. 9. abr. A Kopfe. © ix. lu A pet 
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pli murum perſugietis : tamen nihilosecius illa A xpavyh; ei; td rob iepoy zaragetieode telyo; d 


eliam porta bostibis pateſacta lamentantes inter- 


ficiemini : et quamvis quidam ex vobis montium 
ſastigia occupaverint, aut domos altas conscen- 
derint, tamen eodem exitio peribunt. 


Vers. 11, « Plangite, qui inhabitatis conscis- 
sam, quia assimilatus est omnis populus Chanaan, 
disperierunt omnes qui elati erant ob argen- 
tum. » Consciszam appellavit Hierosolymam, a ca- 
lamitatibus quæ ei evenerunt, et lugeri jubet eam, 
que habilatoribus spoliata fuit. Nam quia Cha- 
naneorum impietatem sunt imitati, sicut Chana- 
nei ſunditus perierunt, ei divitia nihil eos adju- 
verunt. 


$uws ov3tv HD xa&xelvng ol Evaviiow avorybet- 
ang The Une, olpwy} xpwpsver. xataxoviicdhas- 
ode * xiv tives & E buoy tag xopupi; Twv bpwy 
xatakd6worv, J cc th; mba; vl olxlag, 


thy a Hp οᷓ vnoothnovrat. . 


a“. (Gpnvetre, of xatomxoovieg thy Xataxexoy- 
pEvnyv, ö wumwhn 7:4; © lads Navadv, thwiobpei- 
0noav ndvres of Exnpptvo. &pyuply. » Karaxsxon- 
fern thy lepouaalhn and rod avube6nxdr:; 
Tpoonyopeuce taboug, val Opnveicda: apart lebe - 
rat dd olxntopwy Epnuov yevoutunv. 'Enztth 759 
Ov Xavevaluv ACH thy &ct6erav, twy Xava- 
vaiwy thy Tavwic)plav RAE x aN, xat oV ti; 
xt ptouatag anwvavto. 


Vens. 12. « Et erit die illo. serutabor Hiero- B 9. (Kat kerat by th hutps bxefvn, tepevview 


solymam cum lucerna. » Nullus eorum qui rei 
ſacti sunt, pœnas evadet, sed illos omnes interſi- 
ciendos tradam. Hoc vero tropice posuit, meta- 
phora ab illis petita, qui lucerna utuntur, ut res 
perditas quzrant, nec prius desistunt, quam inve- 
nerint. » Et ulciscar super viros qui contemnunt 
custodias $uas. » Custodias legitima dicit, quæ 
lex eustodire jussit. Eos qui dicunt in cordibus 
suis: Non faciet bene Dominus, et non ſatiet 
male. » Hoc loco eos damnat qui Providentiam 
tollunt, et cagu res ferri dicere audent, Deumque 
universorum aſfirmant neque beneficio, neque pena 
afficere quemquam, 1560 {13] quibus rapinam 


thy "Tepovoalhu pert Lbyvouv. » Oö, net, tu) 
6perthdvrwy Eixnv Sa HE t thy truwplav, 44 
T&wia; abtovg rapalwew opayh. Tponuni; & tod vo 
cebe tuev, ix peragople Tov Lxvy xexprptvey ele 
tec tut trvwy E@nokwidrwy, xat ph Tptrepoy 

proraptvoy bug iv cbt. « Kal ixBoxhow ini 
To; &vSpag robs xatappovorvra int t& puldyparz 
avrwv. » $v.ldrpuara c vwuipa fy, & puldrrew 
6 v6pog napexeievoato. « Tobg Aretas tv tal; 
xapdiats avrwy O ph eyxadorohon Kuprog, ove 
ph xaxwony. » Evtadda tov thy Hlpdvorav ExBaidv- 
Twv xatnyopet, xal ow; Etuys gEpecdar '* t& d- 
para Atyerv To) pwvrwy * Thy & cd d) Bebv phre 


minatur, et domorum demolitionem, et nullos C cbepre rev, ute xoddferv gacxdvruy * olg aprayhy 


laborum fructus. « Xdificabunt enim, inquit, do- 
mos, et non babitabunt in eis, et plantabunt vi- 
neas, et non bibent vinum earum. » Et ne diſ- 
ſerri ultionem arbitrarentur, $Subjecit : 


Vers. 14. « Quia propinquus est dies Domini 
maguus, propinquus et admodum velox. » Magnum 
vero eum dixit, qui- non parte tantum aliqua pœ- 
nam inſerat, sed undiquaque absolutam punitio- 
nem. Deinde ut acrivrem metum injiciat audien- 
tibus, de eo ipso die disserit. | 

Vers. 15, 16. Vox diei Domini amara et dura 
posita est fortis; dies irz dies ille, dies tribula- 
tionis et necessitatis, dies miseriz et perditionis, 
dies lenebrarum et turbinis, dies nebulz et caligi- 
nis. Dies tube et clamoris super ei vitates munitas, 
et super angulos excelsos. » Angulos excelsos tur- 
res dicit : tubas vero et clamores, hostium ad- 
ventum : {enebras autem et caliginem et nubem et 
rebulam, malorum appellavit impetum : quz cum 
adveneriat, nec sol lucidus ext-videntibus, neque 
dies clarus, sed omnia caliginis plena videntur. 
Iique docet propheta, cum adjecit : 


Vers. 17. « Et tribulabo homines, et ambula- 


arz:et, xat ol x7, apaviouty, xat nivuv axapriay. 
« OixoSophoovc: yep, pyotv, olxlag, xal ov ph xato:- 
x1, o tv abtats * xa xatagurevorucry”! apnilo- 
vac, xat ob ph Tio. thy oivov abrov. Kal Tva ph 
vaulaworv avabokhy Exerv thy tipwpiay, txhyayey * 
F. « "Ore" byybg < tpdpa Koplov h pertain, 
tyybs xal caxeĩa opd3pa. » Herd. lu & abe npoc- 
7,y6pevorv, o e pech pipoucay nabelav, 4a 
rave tiuwplay * elt cpolporepoy tolls Axovou- 
ov &vridel; dd $05, wept abe ixal vnc 8 ti tetot th; 
Hp. 

u, 18 ＋ (nh pn Kuplov mwxpa xal oxinpi 
traxra: bovarh* hptpa bprhs h hptpa ixaivn, 
hppa Oifews xat dv. hpipa Gwplas " xat 


D apavicuod, huipa oxiroug xal yvbgou 7, hutpa - 


ping xa) dulykng. 'Hptpa cdlnryyo; xal xpavyh; 
nl rag noe cg byvpis, xat Ent tag ywviag ti; 
mag. „ Triac vyndac mis npyoy Meyer, 
odlxirrac & zal xpavrhy toy nokepluy thy 
Eqolov * oxdrog al 4Y6p0r, xal rept ny xat 
qui x. nv, thy wav xaxov Gvipac Txpocbolfy* wv 
Emidvzwy Oe Hog tt ty Tols p, ore 
hutpz '* Japzphi, A neva (6pov alvar Eunica 
Foxet · xal toro i3&hoxwy 6 Hoe Exhyaye * 
. (Kat ExBifen Tobg avOpwrovy, xa. TOpevonv- 


VARIA LECTIONES. 


% Toug Mr. A xa\ of Myovrc;. p. Dez. in C. 
— rer. Ad vers. II, hee pertinent, juxta LXI. 
" hu. C prem. g. 


11 A gyzgugounrv. rt. Des. in a. 13 gwvh 


 awp. A Tata:nepia;. 1 . A yvogov xal 0579%- 


1345 IN- SOPHONLE CAP. II. 1846 
Tat Og Tvphol. »-Elta thy altiav * « "Ort c Kuplyp A bunt ut cxci. » Deinde causam : « Quia Domino 


£Fhuaprov, xal kxxsb '* v alua abrov bg youv, 
ral te o&pxag abrov, ws Sdbrra. „ Av vod, 
ob Twy vevououtvun '* AHEHEEĩßponytut, obe raph 
teu Sort. 

tr. Kal th @pyupury , xat th Apονj y alta, 
do ph Sn Tehtebat abrobg tv hutps bpyTsg 
Kuplov, öri tv Tupt Chhov avrod xatavaludhoccrar 
NA i yh * Stert guvitdetay xat onoulhv jet 
tn) Tavia; Tos xatomobvrag Thy YAv. » Avlvn- 
dog, gnolv, Eotat val tolg nhowolotg 6 nhowro;* 
@&ralayh; ràp rh xaxwy tk tov ypnuatuy ob 
Teutovrat, ahl“ önd th; belag bpyh; ofov ö ring 
nvpds xatavalwlhhoovrat, fres ovvropov Enofaer 
rol; cih thy yhv xatowobar thy BieBpov. OU 


peccaverunt, et effundam sanguinem eorum, sicut 
pulyerem, et carnes eorum sicut stereus boum. » 
Hoe est, nec justa eis fient, * nec sepulturam as- 
Sequentur. 

Vans. 18. « Et 1567 argentum eorum, et au- 
rum eorum, non poterit eruere eos dic iræ Domini: 
nam igne zeli ejus eonsumetur omnis terra, quia 
consummationem et ſestinationem ſacict super 
omnes habitantes in terra. » Divitibus, inquit, 
divitie inutiles erunt. Neque enim malorum libe- 
rationem divitiis assequentur, sed ira Dei, tan- 
quam igne quodam, consumentur, quz repentinam 
in hac terra habitantibus perniciem aferet. Ubi 
vero sie minatus est acerba, eos ad pœnitenliam 


anrerikhoag 74 oxv0pwnt, perapsicla; avrol; npor- B adbortatur, 


Peper, napalveory. 
KESAAATON B. 

, . « ZuvayOnre, xat cuvidonte, th Edvo; 75 
&raideurocy. ed tov yeveoda: Sui; og àvdog napa- 
Topeubpevov hpepas ®, p voõ tmehbety ' öhdg 
Gpyhy Ouuor ® Kuplov, „ Tt th ywplov ph vevor- 


' wires, Th ovrOtonmre, curdeijonre webelxac + th bt 


e Twy aviiypaguy, ovritonre Eye. Alvirte- 
ai 62 6 Jog Thy Sick pappdxuy xal xatrabtouuy 
faory Tpomxws voountvny® tobto yap xal raph IQ 
0:onzoly Hatz ebpioxopey © th aviatoy yap tov 
"lovbatzwy brobetxvvg Tpavudtuv Sof* «© Ol ker: 
pakaypa knibetvat, obrs Hatov, obre xatabiopoyy.s 
Eoveednre toivvy, gn ot, cle Th; perapehelag pappd- 
Note de xat Enidsouorg, © rwy tyablov apabel; xa 
@rai3zuto, val rpogltcate th np6rwnoy abtod tv 
tZounkoyh oct, Iva ph Evdecorv taprvols napaninaius 
CzappbruThE, Th; belag buly Emtpyoyturs rds. 
T. « Zrrh gare Thy Kyptov, dee tanevot yh; » 
'Arobithare, grolv, els thy th; gyrrws evrilerav, 
xal ei; thy youv Thy TpondTopa, xat thy mwhdorr,v 
Emynrhoars thy Toooutors Sui; dyabols Enxit- 
gata. Elta xal the tov Ozod Cyrhoiws thy Tpdrov 
Std Ant. « Kpipa tpydtcohc, xat (r,rtoare Crxam- 
ouvr,v* Sn}, o27e npattnmta va anoxpivacte avrd. 
"Opb4rr,zo; , prot, xa Erxatooovn; dvityeale , xat 
toy Ee) xa) ptrprov 6on4eode gio xa atv0e- 
ode 6:4 r3ovg tavra Cwnerv, Toro yap onuaiver, 


CAPUT Il. 

Vers. 4, 2. « Congregamini et colligamini, gens 
inerudita. Antequam fiatis sieut flos pertransiens 
diem, antequam superveniat in vos ira Domini 
Quidam loeum non intelligentes, pro colligamini, 
pos uerunt comprecamini : plurima autem exem- 
plaria colligamini habent. Designat autem cura- 
tionem, quæ ſigurate per pharmaca et vineula in- 
dicatur. Hoc enim etiam apud divinum lsaiam in- 
venimns : nam curari non posse vulnera Judzorum 
ostendens, clainat : « Non est malagma imponere, 
neque oleum, neque alligaturas *.» Colligamimi 
ergo, inquit, pœnitentiæ remediis, et vinculis, o 
bonorum rudes et imperiti, et venite in conspe- 
ctum ejus cum conſessione, ne quemadmodum 
verni flores decidatis, divina ira vos impetente. 


Vers. 3. « Quzrite Dominum, omnes humiles 
tertæ. » Aspicite, 1568 inquit, naturz vilita- 
tem, et limum progenitorem : et fictorem inquirite, 
qui tot et tantis bonis vos redundare ſecit. Postca 
etiam quærendi Dei rationem explicat. « Judicium 
operamini, et justitiam quzrite : quzrile mansue- 
tudinem, et respondete ea. » Sectamini, inquit, 
recta judicia e justit iam, et vitam mansuetam et 
moderatam amplectimini : et constituite hac us- 
que in ſinem persequi. Hoc enim signiſicat, « Et 


« Kal @rzoxplvands avre. » Elta toirwy &nodefxyvs: gy respondete ea. Deinde horum ſructum ostendit. 


Tdv xapre6v. 

« "Ozws oxenachhrs tv hutpa spre Kupſoy. 
(F.) Arr: Tata Empracutry kata, xat 'Aqriioy 
els &pavicudy, xat "Atwrog peonpEpin; Lxprohor- 
rat, xa} *Axxapwy Expiculhartat. » Tete tap el 
7A cope ion L Hh peravols, th; cwrnplas 
&r0au3eo0:, al && àn¹οαο neg th npoheyOtvia 
Tei oovrat. 


* Isa. 1, 6. 


« Ut protegamini die irz Domini. (Vers. 4.) Quia 
Gaza direpta erit, et Ascalon in desolationem, et 
Azotus in meridie projicietur, et Accaron erad:- 
cabitur. „ Si enim vos supradieta penitentia * 
utamini , salutem asSequemini : alienigenarun: 
vero urbes prædicta mala $u$tinebunt. 


VARLE LECTIONES. 


* A bxyee?, juxta rec. lect. '* C vouttoptvoy. 
A hptpay bpyhs. ** Chr. p. Des in A. PC 


* apy. A add. a. 
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1347 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS ; 1548 
Veas. 5, 6. « Ve qui inhabitatis ſuniculum ma- A &©, C. « Oat, oi rareuxouvrc; th oyoivigua the 


ris, ad venæ Cretensium : verbum Domini super vos, 
Chanaan, terra Allophylorum : et perdam vos de 
habitatione. Et erit Creta pascua gregum, et ovile 
pecudum. » Funiculum maris regionem voeat ma- 
ritimam : nam divina Scriptura ſuniculum appellat 
sortem eo quod terra ſuniculo deseripta, sua cyique 
tribuebatur portio. Quoniam igitur Deus Allophylos, 
genus ducentes ex Chanaan, in maritima regione 
reliquerat, et tanquam sortem quamdam illis banc 
terram assignaverat, ſuniculum maris eos appel- 
lavit. Advenas autem Cretensium dixit colonos. 
Verisimile est enim ut, in maritimis urbibus, eo 
quosdam e Creta venisse, 1569 ibique conse- 
disse. Itaque et Chanaan, et ſuniculum maris, et 


bakdoang, nigouor Kpnrav! iro Kuplov bg" 
bps, Xavaàv, yh 'Adbogthuv, xat anole öde ix 
xatoixiag, Kal orm Keen vou nopvinw, xa 
udvipa tzpobetwy. Zxotrio nu thc baldoonc the 


nzapailay xakl* oxolrioua Thp 6 ies bd the © 


dela; xakeirat Tpaphs, raph th o hr pech 
Thy Tv, xal bx4Itp thy zpochxovucay &tovipendacr. 
"Enzidh tolvuy nal tobe Ampeg, tx to Xavaty 
7d yive; xardyaviag, iv Th pale xatiihurey d 
Gude, old tiva xai po tautry avrols &rovelpa; thy 
Thv, oxoirwwpa baldoone aro npoonybpevar. 
Hapolxove & Kpnror avi mob dxolzove tibet. 
Nc Ev Tapatalaroloty yap ndheow, glad; was αν 
Kptrrs apixtodai, zal xarouxnon. Kal Lara 


Cretam, et advenas Cretensium, loca maritima Pa- B tofvuv, xat ozoirwwpa valdoone, xa Kprjrny , 


leslinz appellavit, quibus vastitatem minatus 
est. 

Vas. 7. « Et erit ſuniculus maris his qui reli- 
qui sunt de domo Judz : super ipsos pascentur in 
domibus Ascalonis : ad vesperam diverteant a facie 
filiorum Judz : quia visitat eos Dominus Deus 
eorum, et ayerlit captivitatem eorum. » Hec post 
reditum Gnem sortita sunt. Etenim in libris Ma 
chabzorum invenimus et Ionstham et Simonem, 
Gazam, et Ascalonem, et Pivlemaida vi cepiste 
et sub potestatem suam redegisse. At certum et 
indubilatum Gnem prophetiz post Salvatoris no- 
stri ascensionem videre est, et post sanctorum 
apostolorum predicationem. Hi enim ex Judzis 
oriundi, ad vesperam in bas urbes diverierunt; 
hoc est, ante vesperam consummationis, cum 
Deus universorum gentes visitasset, et ab acerba 
servitute et captivitate illas liberasset. Inde contra 
Moabitas et Ammonitas fert sententiam. Hi enim 
cognalione populum Israel altingentes, et ex Loto 


genus suum ducenles, delectabantur calamilatibus 


(Judzorum), et in Deum universorum blasphemi as 
jaciebant, quod Judzis nullam opem porrigeret. 
Idcirco Deus ait : 


Vans. 8-10. « Audivi opprobria Moabi, et con- 
tumelias filiorum Ammonis, quibus exprobraverunt 


populo meo, et magniſicati sunt super 1570 ter- 5 


minos meos. Propterea, Vivo ego, dicit Dominus 


virtulum, Deus lsraelis, quia* Moab sicut Sodoma 


erit, et filii Ammon quasi Comorrha: et Damascus 
ventilata, quasi acervus aree, et dissipata usque 


in sempiternum, : et qui reliqui ſuerint de populo 


mes, diripient eos, et residui gentis mez posside- 
bunt eos. Hzc erit eis pro contumelia eorum, quia 
exprobraverunt, et magni facti sunt super popu- 
lum Domini omnipoteatis. » Reges suos habuerunt 


et Moabite, et Ammonitz, et Damascus totius 


xal æapolxouę Kpnror, T4 nzapataidooa dg Ha- 
Latotivrng wv6pact ywpla, ofg zenHlav hre. 

F. Kai erat th axoivicua The laldoong tolg 
xatalo! nog olxov LO EN abroug veuhoovrat tv 
Tol; olxo; 'Aoxiovs * beikng xatakuoounry * and 
Tpozwnov viay Iobsa, brit tmoxixtata: ® abrobg 
Kuptog 6 Gebe array ®, xat antorpeſe thy ak- 
alalay abtõv. » Tavta peri thy txdvotov tEpatog 
Etuyev., Ebpiocxopey yep xat bv toig MaxxaGairxcl;, 
val "Iwvadnv, xa) Zlpwva, xat Tang, xat 'Aoxdiw- 
vos, xal Ilrokepatiog gspiyevoptvorg, xat band thy 
olxelav avra; ire no renomndtra;. Th & axpt- 
6; xat avaviippnroy ννjðe whe npopyrelag Eortv 
ety peta thy Toy Ewrhpeg mu avalnyry xat tay 
art anoatdhov »> xhpurpa. Orot yap E lo- 
Talwy bppwpevo, dc tv tabratg xartiucay tails 
z&.£01 * royreott, md Thz tentpasg the ouvielelas, 
cob cod tay Hwy tmoxeaptvor (t Edvn, xal the 
Tuxpd; avi *®” bouiela; de xal algualuola; thevbe- 
pwoavto. Evtebbev xath Mwabintwy xat 'Appaviruy 
Expert Thy (gov * obrot pap guyyevel; b tov 
apa, zal ix tov Ahr th yevo; xatdyovres, - 
Hdovt ts tals ovppopals, val Shacgpnpiar; zatk rob 
Gcοο twy wy Etxpavro, bg prbepti; 'lovdaloy 
Tap" avrod Borbciag xapacyxebeiong. Ad grow 6 
Gesc 

A-. « "Hxovuca bverbiopous Mwab, val xovivii- 
apo; viey Anh, ty ole wveitifov thy Lady pou, 
ral Lpeyalvovovro l 44 pid pou, Aid vote, Zo 
tyo, yer Küptoc twy Suvipewy, 6 Gabe tov 10 
pain, Sc Mwaäß ws Lohn iatat, xal vict An- 
play 5 Tehegbha, x2) Aaparcty isl ENE en , 
e nh, g, xal hpaviopivy cl; v ald 
xa} ol xar&o:nom Lab pou Gapnovia avrobg, 
xa of xa, . Evoug pou xinpovophooucty ab- 
tog. Adry abrolg vel die dcn abrwy* Sit 
vslötaav, xat tpcyalovOnoay txt thy laby * Ku- 
piouv Travroxpitops. » Bactkta; elo xat Mwabtra, 
xal *Appartzai, xal , Aapacxdys nicng tbackevrs 


VARLE LECTIONES. 


* A xataluovery, A — juxta rec. lect. 
"+7, A. K. rtavt. A Kuptioy vby zavioxpetopa. 


Des. in A. ® Attn. A ct Cipnognuptvyh. 


* 24+, Des. in A. * avra. Des. in C. ® roy. 


te 
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1849 IN SOPHONLE CAP. II. 1850 


The Lopiag 454 tabrag tnicng xatiivoay Blas- A Syria regnum tenuit, sed hae omnia Babylon 


tet prbvorg Bt Toubariorg 6 tw Gy Grd; Ork 
Kupouv do Hipoov thy Enkivodoy Ehwphonto. Kal 


avivtroav ** uv, xat &vexrhouvro thy wportipey 
hyepoviav, xa bog Gran toro; napelxoy Tolg 


vec um avro! py td ixefvoy tvtuovro, Ax 
& rovrog dvrrretvery o foxuov. OU xipry befor 
zpneyopevet ** og, Moan6irag phy xat 'Appavirag 


tprpla navel! napatothorodat, thy & Aapacdty 


Ompwvig Daves Lekxprpatvy * nzpabin0hrcodas. 
Tabta & ö iv th toy Xalbatwy tpdby. 
'Agaviedfva: b& el; thy alova Mya thy Aauacxdy, 
sik dd £5 kxatvou, xal cle thy Enerra ypdvov, An- 
cui adh Th; gaellslag thy Zovagtelav, xat proxtre 
xparſons n obe ib wav, dul dopo yevt- 


deleverunt: solis autem Judzis Deus universorum 
per Cyrum Persam reditum donavit. Refloruerunt 
itaque et pristinum principatum recuperarunt, 
metamque injecerunt his omnibus gentibus; et 
iltarum quidem possessionem obtinebant , illi vero 
bis obsistere non poterant. Quamobrem divinus 
ser mo predicit , Moabitss et Ammonitas funditus 
rustatum iri, Damascum vero acervo are venti- 
lato comparatum iri. Hzc vero illi sustinuerunt 
in bello quod eis intulerunt Chaldzi. Damascum 
porro in sempiternum dissipatam dicit, eo quod 
ab illo tempore, et in posterum, regni principatum 
perdiderit, et non amplius subditis gentibus im- 
peraverit, sed veetigalis facta ſuerit, regnantibus 


odat roy Sebaotieuxtrey Babukwviwy, epo de B Babyloniis, et Persis, et Hacedonibus, et hoc tem- 


xa) Maxsb6dvev, xal b % napdvic; Pwpatov. 
A hug xhvratda W inxpibt; thc ij npoprnieta 
$:4 vc lep Lage AN, xal toy txefvoug 
dra de a pbvoy tyluy te tog yap val 6 Befog A- 
croke; xard.leiufta fpoonybpeucs. Telirris yhp 
rhe npopyrelay, n. dung gegen, « Ear f 6 
a pihnde vo viev Tepzhi wg 4 Epps the 0alds- 
NG, dd vaten owdhhorrat, » bpprvete: A * 
Org xa) by 4 vdy za1p9 leinna var Exhoyhy 
apttos yiyove. » Toto xal 6 Acorn; Git 1296 
paxaploy Logoviou grol* « Kal of are 10 
wg pov hr povwnhoouery abtot;., » Eita oaplfete- 
pov Eppmvevet * 


pore Romanis, Sed tamen hic etiam prophetia 
finem adepta est per sacros apostolos, et per 
1571 sanctos qui apostolis successerant : hos 
enim divinus quoque Apostolus reliquias appellavit. 
Cum enim proposvisset palam dicentem prophe- 
tiam: (Si ſuerit numerus filiorum Israelis tan- 
quam arena maris, reliquiz salbe fient , » pro- 
phetiam explanat dicens : « Sic ergo et hoc tem- 
pore, reliquiz secundum electionem gratiz (Dei) 
salyz factz sunt b. » Hoc etiam Dominus per 
beatum Sophoniam ait: « Kt residui gentis mez 
possidebunt eos. » Postea planius interpretatur : 


i. « *'Extyavhoerar e Köptog zx abode, 2 © Vans. 11. « Apparebit Dominus super eos, et 


T Soo peice: nat mobs Oeov; tov EYvay 5 thy 7 
The, xal npooxuviooucty ® alto, ixaotos tx. tod 
T6799 avto9, nia: , at qe twy EtOvav. „ Tabra 
ot thy davaioguvoy "Toudaiuy dvr g EEyerat. 
EI yap Atyoev, dri perk thy and Baso k- 
GvoBov Toilot rwy T ο , elg thy toy Gawy TER 
oreuxiteg eb, els thy tv "Iepogoktum; vewv thy 
vopuxty tnztihovy Latpeiav, hub yopoivieg capa 
Eeyy0h0ovrar * & yap npognyrnts Lot photv, Got 
« Hpooxvuvioovuory abty xa e tx Toy 76700 ahd. 
Touts & o xar& v6pov, dA xati thy ebayyehixhyv 
6:3827xaklav yeyrtvrra & kv yep vino; nwhving elg 
Thy Zva Excivov auviys vewv © 6 & Kipog tv toig 
EZ ayys\ou th Zzgape kit grow «© *Aphy , aphv 
Mrw dot, yovat, dci Epyerat Gpa, Gre obre tv "Iepe- 
dodo, oe tv Tp Tomy Toury, än“ ty Kar 
T6 Tpooxuvicous: wp Natpt. Tobro xat 6 be- 
onto; Lopoviag Sof* «© 'Enpavhorra: Kiptog in” 
abr * » Tourtott, robs wpobpnbtviag Enaviag, 
Apis, Hakatorrvobs, Mwabira;, 'Appaviras, 
Aauaoxrvobs, xal tz AA Avr EOvy. « Kat Efoko- 
bd Rom. 1, 5. 


« Rom. ix, 27. e Joan. iv, 21. 


disperdet omnes deos gentium terrz, et adorabunt 
eum singuli de loco suo, omnes insulz gentium.» 
H:ec etiam impudentem Judzorum contradictionem 
minime admittunt. Nam si dicant, post reditum 
e Babylone multos ex gentibus , qui in Deum 
erediderant, in iemplo Hierosolymitano debitum“ 

culium præstitisse, mendacii aperte convincentur. 

Propheticus enim sermo dicit : « Adorabunt eum 
singuli de loco zu. » Hoc vero non juxla legem, sed 
juxta evangelicam doctrinam factum est; nam lex 
quidem omnes in unum illud templum congregavil- 
Dominus autem in Evangeliis ad Samaritanam dixil : 
« Vere, vere libi dico, mulier, veniet hora qua neque 
in Hierosolymis, neque in loco hoc, sed in quovis 


D joco adorabunt Patrem e. „ Hoc etiam divinus 


Sophonias aperte dicit : « Apparebit Dominus 
super eos; » hoc est, 1372 predicios omnes, 
Allophylos, Palzestinos , Moabitas, E fe 
Damascenos, cxterasque omnes genles. 

„ TR 
eum singuli de loco suo, omnes insulz gentium. » 


VARLE LECTIONES. 


” 4v<v0. Ita cum Clegimus. Sirm. ay. Edit. prior 
% A travis Fora, v. thy. Des. t. IV Cr. AF. ——— 
Sporacium. * The — do. Des. in C. E x TPITXIVHIEL. 
Kal. Ah, z. 2. 4. Aliter I. c. legitur. 


"Cc * 5 
. 10. —— autem in E — 
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1851 THEODORETI EPISCOPI C.YRENSIS 1832 
Nec enim soium urbes quæ sunt in continenti aut A Oesbeet &ravrag robs Oeobg tov k The Yhe, cat 


maritimæ, sed etiam ex quz sunt in mari adorabunt. 
Ad hc adjicit : | 


Tpooxuvhgcouaty ab Exaatog tx tob T6700 avtos, 
do al Nον toy tOvav. » OL yap povoy al ty th 


Hnelpy ade, obst al rapabaiaoao, Gs xat al tv Th RAe braxetpevar. Toro Endyer * 


Vins. £2. Et vos, Mihiopes, vulnerati gladio meo 
eslis. Hæc vero oratio declarat dæmonum etiam 
catervas salutaris crucis virtute dissipatas , et 
homines atram animam gerentes et Deo adversa- 
rios, divina plaga vulneratos. Hoe modo de salute 
gentium valicinalys, ad persequendam historiam 
converlit sermonem, et Assyriis perniciem minatur ; 
nondum enim Nine ve pœnas dederat. 


Vens. 13, 14. « Et extendet manum suam super 
aquilonem : et perdet Assyrium, et rediget Nineven 
in solitudinem aqua carentem, quasi desertum. Et 


i. « Kat duels, Aibfoneg, tpavuariat Sopgalag 
pov Ford“. „ Enpalver && & Mdyog xat tov batudvuy 
rd o=Tpog xaralubty th tob awrnplov araupoy npd- 
Go xal tobg peaavag thy qu, xat &viidiou; 
avipwnov;, th dal tpwbtvras nhnyfj. Obrw nept 
IN; Toy tOvay Tpobeaniong owrtnplag , bm thy the 
loroplag axoloudiav peraptper thy A6yov , val vote 
"'Aaovplots thy EheOpov &neikel * obBEnw rag t Ni- 
veul thy T:uwplav dE. 

, iT, (Kal Exrevel thy xe avrod * zm Bop- 
þ&v *, xa) drohe“ thy "Agoyptov, xat het thy 
Neveut cle &pavicpdyv &vuBpov, ws kN. Nephor- 


pascentur in medio ejus greges, et omnes bestiæ B cal z ptow avrhs nolpvia, xat cv th Onpla 


terr=, : et chamæleontes, et ericii in præsepibus 
ejus cubabunt. et bestiæ clamabunt in ſoveis ejus, 
et corvi in portis ejus, quia cedrus allitudo ejus. » 
Omnia antedicta vastitatis signa sunt, gregum 
pastiones, ct diversorum animalium habitationes, 
et corvorum nidi. Sed hae omnia, inquit, patietur 
propter animi ſastugg. Nam cedro similis erat 
alutudo animi ejus elati. Deinde hoc clarius enar- 
raps propheta 1573 inſert : 


Vers. 15. « Hzc est civitas contemplrix.» Hoc est, 
que omnem urbem et regnum pusillum et vile 
pulabat. « Quz habitabat in spe. Quz njhil triste et 
acerbum se unquam perpessuram arbitrata est. 


« Qua: dicebat in corde suo: Ego sum, et non est C 


post me amplius. „ Postea per ironiam deridens : 
Quomodo, inquit, redactum est in solitudinem 
pascguum bestiarum ! Tum addit quz solent 
occurrere. * « Onnis qui transit per eam sibilabit 
et movebit manus suas. » Solent enim plerique 
hominum in ærumnis quæ przter spem accidunt, et 
Sibilare et manus movere. Postquam ita de Nineve 
predixit , ad Hierosolymam orationem converlit. 


CAPUT II. 
Vers. 1. (O illustris ei redempta civitas, columba! » 
Lameutis et lacrymis digna urbs que, cum ſelici 
statu gauderet, præclara et percelebris ſuit , et 


The Nc, xal yapainovreg xa tytvor &v rie patvw- 
pacy avth; xotrachhoovrat ” Na Onpia gwvhast 
tv tolg Stop Eh abrhs, al x6paxe; d tolg xv- 
vt avthg, Stört xt8pog Y dvaornpua arr. » 
'Epnplag &navia d npoeripnptva onpela, notpviwy 
voual, xa Onpluv bapdpwy obxhorrg, xal xopdxuy 
veortial, Alà tavra ndvra, nel, neloctat d thy 
The bvyh; 4atovelav. Kibpy yap Net Th bmbby 
avrh; ppovnua. Elta toiro captatepoy Eimyuvpevcs 
6 Ilpophtns dre 


te, ( Abri ih Wg h paviforpra. » 'Avtl tou, $* 


Tdoav r6).v xat Sactlav ebreln xa opixpey fhyov- 
ptvy. H xatorxobon tn. Nit. » H nd oxv- 


Opwnty tnopetval tors boxhoncn. H Meyougn Ev: 


tf} xap8{qg abr; * 'Eyw eint, xal ox Eon per” Ept 
Et, » Elxa xat elpwvelay Entwlduy, dc Ex- 
vero?, pa e, el; &p2v;.opdy voph Onaiuy; » Ka. 
Tk ke Edovg oupbatuuvta „de 6 napanopeudps- 
vog 1 8/7 abrhs ovpret, xal xivhort Ta; yelpag ad- 
cob. Elba,, yap of nhetoror tov avSpwruy tn) 
col nap" tinita.yivoptvats aviapols xal ovplrrety, 
ral cg yelpag xively, Obrw mTept The Neveut po- 
ayopsvong '*, mph; thy "Iepoucalhp Tpiner thy 
X6yov. 
KESAAAFON L'. 

. U Emgavhs xat kehurpwptvy 1? ndag, þ wept 
orepd. » Opyvwy aln0a; dE xa eBuppay h ** N- 
ug, tnfonuog pty tv ebtpayia yevoptvn xat wohu- 


sepe a Deo universorum salulem est assecula , D Pinto; * owrnplas BY rap tob Ozob twy d 


spiritualibusque donis polita. Aut hoc enim per 
columbam prophetam designare arbitror, aut urbis 
ornalum et pulchritudinem : nam venustum quo- 
que est hoc animal. Et verisimile est, hoc quoque 
per illud declarari : Quemadmodum columba in 


domibus separatis libenter commoratur, sie cum 


pietatem colebatis, incolæ Hierosolymæ, in templo 


Ax Tvyobon, al mnvevpatixiy &nolauaaca 
yaptoudtwy. H robo yap ik the xepiorepar al- 
vitaodar thy Ttpoghtny rokapbavu , f thy cc 
reiav xat th xdMog the Teews * ebrpents yap xat 
T68 vd db. Elxd; && xa\ co napabniucat, ö. 
Kabärep ij neptoreph tat; &pwproptvars olxlats k- 
pioywpet, obrws hvixa nbogbetre, of kv Th Is - 
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ahhh. Ty agtzpwpivy pot rpoonEpetere van, Elda A mihi consecrato assidui eratis. Postea explicat 


Crmyeirar c nhnppekt part, aal npwrnv thy 
T:2pax0hv. 

B'. « Ox elohzouce yap gwvng. » Eita th &nat- 
Saur « Ov '* tItfaro nadelav. „ Nodg Toro 
Th &ntorov* « 'Ent To Kuply ox tnenoibnce , xa 
7pd; Toby Gedy avrh; obe Hyytoev. » "Enera tov 
@pyovrwv td GN xa A- 

T. 01 &pyovres abriße iv adth, e Movies 
Opucpevet, » Kat tov xpirov th napdvouby te wat 
Piatov* Ol xprrat abth;, ws AU ths 'Apablag * 
o vneninovto ele 7d npwt. » Tov paviewy v eu- 
8; vc val Abbey 
S'. « Of npophrat avrhg nveuparopipo, Asp 
xaTappovntati. » Ipoghrac yip robe heubotpoyn- 


Tag xaket. Elta xat tov leptwv vd Bvuocebt; xat B 


@v63tov* « Ob iepel; abrhs fSebnhovort. rt &yia, xat 
&c:bovorv elg mdv '* veuov.» AM xat toitrwy amv 
Twv, pr,otv, &v avth tolpwptvwy, 

£. « 0 Kuptog '® Eixaing tv. HA, abthg, xal ob 
pH Tothon Suxov * npwt, mput Ewart xptua ab toõ 
cle pw;, xa} obx &nzxpubn, xat ob Eyv Gbixiay 
tv &natthIet, xat ox elg vixo; **-abtxfav. » Taxi- 
oTnv, pnotv, & role thy Tifwwpiay tolg tocaõ cu ve · 
HUN, xax4* $14 yap co xpwl, rpw?, th Taye; 
Tapsdhuct * td d ele por, vii tov, tpoyavo;, xa) 
dd Xadpa. Tavra 8 norhaet, nab, xarakbwy The 
&3:xiag 7d Opacn;, xat o T avthv piypt tEhoug 
xparalv. 

c. EV Gtap0opt ** xateonaca vnephydvoy; * 
GyIncav ®* yovint avrov * Efepnuuwcy © T4; bog 
avrwv Th rapitav Tod ph Stoss, ©. EE2kimov a 
Aeg, abrov rapk Th uh“ vnapyery, pn xato- 
xv. » "Qanep ti; oizodopiag ai ywviat ovvbouory, 
cr th; bvvacrelag bnepeiiouory evnpatiat. Aa- 
, tolvuv tobg dneprpaviz outwviz; napehifovg, 
cis E3az0; avrwy xatacndow Th . wore wht 
Thy pviuny avroy eig vo tanptvoug napantu pln. 
vat, xal rg n6\z;5 & avrov Epnula taviiict napa- 
Sch. Orr anethrag & pridvipwneg, va n2p- 
arvet, xai ovubovicter E:toar cd eipnpiva, xat thy 
T:p07t,z0v3av 8i8aoda: Hiiaoxalizy * puyety u 
hne:knutvwy thy dae go, v ij rapavopla yeytvnxe: 
ph nenne, uns avabaktcdat, 41.4 rayiw; N νον 


delicta, ac primo quidem inobedientiam. 


Vans. 2. Non audivit enim vocem. „ Deinde 
rudem 1574 inscitiam. ( Nequesuscepit discipli- 
nam. » Post hæe diffidentiam : « In Domino non 
est conſisa, et ad Deum suum nog appropinquavil. » 
deinde prineipum ſerocitatem et injustitiam: 

Vers. 3. 4 Principes ejus in ea veluti rugientes 
leones. » Tum judicum iniquitatem et violentiam : 
« Judices ejus, sicut lupi Arabiz, non dimitleban- 
tur mane. „ Itemque divinatorum mendacia et 
impielatem : 

Vers. 4. « Prophetz ejus portantes spiritum, viri 
cor:templores. Prophetas enim ſalsos prophetas ap- 
pellat. Postremo sacerdotum impietatem et ne- 
quitiam :.« Sacerdotes ejus polluunt sancta, et impie 
agunt in legem. » Alqui, inquit, cum heac omnia 
in ea perpetzentur : 

Vers, 5. « Dominus justus in medio ejus, et non 
ſaciet iniquitatem. Mane, mane judicium suum 
dabit in luce., ct non est absconditus, et non 
agnoscit iniquitatem in exactione, nec injustitiam, 
in sempiternum. » Quamprimum, inquit, sumet 
peenas de his, qui tanta admiserunt mala: nam 
per mane, mane, celeritatem demonstravit. Quod 
vero ait, in luce, hoc est, propalam, et non occulie. 
Hec vero, inquit, ſaciet, ut iniquitatis audaciam 
*perdat, et non in sempiternum eam regnare sinat. 

Vers. 6. « In corruptione detrazi superbos ; 
apparuerunt anguli corum : desertas ſaciam vias 
cor um, ut penitus non transeant ; deſecerunt civi- 
Lites eorum, eo quod nullus subsisteret, neque 


| habitaret. » Sicut substructiones ædiſiciorum anguli 


colligant, ita res secundz principatus stabiliung. 
Superbientes ergo in perniciem tradens, eorum 
1575 altitudinem in terram dejiciam, ita ut nulla 
eorum memoria trausmittatur ad posteros : et 
eorum urbes solitudini vastitatis dabo. | 7 } His 


minis intentatis , misericors rursus admonet et 


consulit, ut ab antedictis limeant, et convenientem 
disciplinam accipian!, et quam minatus est perni- 
ciem ſugiant, quam iniquitas genuit ; neque cun- 
ctentur, neque diſſerant, sed couſestim pcenitentiam 


evsyxety thy perdvoray. « 'Erxpatov yap, nov, p offerant. « Praparare enim, dicit, surge sub 


6:0:100v. „ Tourtort, Kari t&yo; Tt The perape- 
kefag EniBe:Zar. « Attpbaprat dea ij Enxpulllg ab- 
Ov. » Mü sslens, ono, robs *Acouplovg, Ov td 
Tzhhn0o; xp tov cwv TmVIOV XATHXOviLER * xat rap 
Thy & iu. l. lid a ab td, at toy Exelynv Crapuydy- 
725 Thy T:pwplay , rapalnew Babuwvic. 

. ( At robro bndparv0y pe, yz: Köptog, tv 
hutpa “ avacrioews pou elg papryprov , ddt wh 
Kd pou elg ouvaywyds , tov cird:czodar 


diluculo. » Hoc est, quamprimum que penitenti:e 
conveniant perage. « Disperierunt omnes race- 
muli eorum.» Ne timeas, inquit, Assyrios, quorum 
multitudinem ante portas tuas interemi, quoniam 
racemulos eorum, hoc est, eos qui cam cladem 
eJugerunt, tradam Babyloniis. 

Vans. 8. « Propterea exspecta me, dicit Dominus, 
die resurrectionis mez in teslimonium, quia judi- 
cium meum in congregationes gentium, ut susci- 
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piam reges, ut effundam super eos ſurorem ire A Baguetc, v0 XNA N abt thy 3 op rh 0upcy 


meæ, quia igne zeli mei consumetur omnis terra. 
Ne existimes, inquit, me non curare res humanas : 
quin exspecla, et videbis me exsurgere, et juste 
judicare, et iniqua regna delere, et zelo meo, tan- 
quam igne quodam, omnem orbem terrz expiare. 
Atque hoe apertius interpretans addidit : 


Vers. 9. « Quia tune eonvertam super populos 
linguam in generationes ejus, ut invocent omnes 
nomen Domini, ut serviant ei sub jugo uno. » Hee 
clarius Aquila, Theodotio 1576 et Symmachns 
verterunt. Aquila enim et Theodotio ponunt : 
Tune vertain ad onnes poputos labium electum ; » 
Symmachus vero: « Tane convertam in populos 
labium mundum ; » mundum vero labium est, quod 
nominat Deum, non deos. Talia quzdam ctiam per 
Isaiam dixit Deus: « Linguz balbutientium cito 
discent loqui pacem 4. „ Itemque : « Expedita erit 
lingua balborum . » las itaque linguas ad multi- 
tudinem deorum eruditas convertet, *etelectas mun- 
dasque faciet : ita ut « omnes invocent nomen Do- 
mini, et serviant ei omnes gentes sub jugo uno. » 


Quin etiam et, 


Vers. 10. (De finibus ſluminum Ztbiopiz sus- 
cipiam supplicantes mihi: filii dispersorum afle- 
rem victimas mihi. » Qui enim ultimis in terris ha- 
hitapt, accepla preconum a me dispersorum disci- 


jaov, Tire &v Tp) Chou pou xatavalubhortat ndcn 
h F. » Mü voulang pe, nav, &peckety cd dvd p- 
relwy Tpaypdtuy , (Ah &vapevoy , xat bye pe 
Tiaviorduevoy , xa xpivovia name, xal ti; abt- 
ao xataivovra Belag, val ol tive mvpt q 
Chap pov ndcav ixxabaipovia thy olxoupevry. Kal 
cod co captorepoy Epproveuwy, txhyayey* 

*. « "Ort e tate peraotpth int Maclg yhiwocay 
el; yevea; adroy , rob Enxatctobat naviag ®* td 
bvapa Kuptou, cob boulevery abt ond Cuyby va. 
Tovro oaztorepoy Axa. nal Ocodotlwy, xa Lö- 
payos hpprvevracty. O tv yap Ag zal Oco- 
do lw gat © « Tre orptyw e naviag mob; Lagps. 
yeDog tEerheyptvoy © » 6 d Luppaye; «Tots perar 
atptw iv ol; Aae xadapdy *.» xadapor it 
x8Tloc, td ph fog, AM Geb bvopitoy. Taaura 
Nl Sd *Hoatov eclpnxev & Gesc « At yawoca al 
v£)fGouoat palhoovrat Aakety flphvwny. » Kal xa * 
« Tpavy trat Mögea horten. » Tag yhwacang 
cui v xc (vag, c Thy noudetav tenatbevuivag, e- 
rtamtpou, xat txieoxthy Het, at xabapd;* bore 
« Ilavrag Enmatetabar th bvopa Kuplou, xa} Sau- 
every abr &ravig th Tr band Ford Lva. 1 Kal 
pEvtor xa cob 

. Ex repetwy πννντ,¹ua Albto tag tpoodtopar®”, 
rod g txetevovtd; jpe* vigh v Se νατ h οααν,,˖ 
ofaovat Oualag poi. » Ol yap ths toyarids olxouvreg, 
Tov Caonaptvruy bn tuo xnpbxwy Thy Eifacxa- 


plina, laudis $acrificium mihi offerent. Sic enim © av 8&{4pevor, thy Th alvectw; po Ya D- 


eliam Symmachus interprelatus est: «A finibus 
fluviorum Tihiopiæ supplicantes mihi ſilii disper- 
sorum a me deſerent munus mihi. Filii procreati 
a præconibus pietatis, quos in omnes gentes dis- 
persi, spiritualia mihi offerent dona. 


Vens. 11. « Die illo non conſunderis omnibus 
sludiis luis, quibus impie egisti contra ine, quia tunc 
auferam a te detractiones contumeliæ tuz, et non 
amplius gloriaberis super montem sanetum meum. » 
Cum bac Gent et gentes Salute perſruentur, vos 
1577 etiam, qui incolitis Hierosolymam, salu- 
tem que per fidem est suscipientes, a priori impie- 
tate discedetis, neque amplius mea præcepia con- 


olaouory. OO yap Kal 6 Evppayoy hpphvevuce * 
Il: padev norapwty Aibtoriag Ixetevovra pe TExva 
Toy CS£oxoprigutvwy on tpoy tviyxwst Topov 
tpol. „ Ol TExva yevGpevor Tov o n' Euoy oxeda- 
odbviuy ti; N,, ta Edvny the ebcebelag xnpuxwy, 
T& nvVevpartixd por Gwpa TpHTXOpIOUTLY. 

. « 'Ev th hh bxeivy ob ph xararoguybii bn 
naviwy Tay tntnbevpatuy cov ®®, Wy HoiGmoag * 
els uk, ri dire nepiehd &nd cod 74 gaviopara 
The US peche cov, xat odxbri 0 7 ph npoodfj; ** roy 


peralavynoar Ext th bpog Td Arte pov. » Toutrwy - 


yryvoptvuy, xa tw tOvav The awrtnalay anxohavdy- 
wv, Kal bpels ol thy "Iepoucathy olxobvreg, thy 
dt nlaorzws beybpever owrnplay, the ptv tportpas 


temnetis, neque ob vetus lemplym gloriabimini. D «naMayhocode bvaribelag, oxtri d xatappovhoete 


Et quia non omnes evangelicam doctrinam rece- 
pturi eraut, hoc quoque disertis verbis prædicit: 


Vens., 12, 13. « Et relinquam in te populum 
manguetum et humilem ; et reverebuntur nomen 
Domini, qui ſuerint reliqui de Israele ; et non ſa- 
cient iniquitatem, et non loquentur vana, et non 


4 Isa. xxx11, 4. Isa. xxxv, 6. 


Tov A tviokay, od int r 0 nakawp vep peya 
ppovioers. Kai k ov navie; Euenlov Tf evay- 
yehuxf npootizry d aα,,Cv. xal touro brapphons 
yer * 

if, W. « Kal dn2hfopar tv o adv tpdov ®, 
xa) ransivdy, xa ebabn0haoyrat and Tov dv6patos 
Kuplov ol zat&4\orrot Tod Lepa, xat ob nor 90v- 
ory abixlav, val o Makhaover paraia, xat ob ph 
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ebpeby Ev c; arcuate avray yiooon bole St ft A invenietur in ore eorum lingua dolosa : quoniam 


avbrot vephoovrat. xai xomachhoovrat, xa ox 
erat 6 bxpobwy avrobg. » Kal tabra thy àxo- 
ore hulv anpbg yopdy Orobelxvuory, by & Ace- 
ede paxapliiuy Hef « Maxäptot of npael;, Grt 
abr xnpovoptocuet thy yiv. » Kat nikv + « Ma- 
dere a ob, br: npddg alt, xt ve f x- 
Sia, xa} cöpierte Gvianavary tal; wwyals buoy, » 
Towrovsd paxipo; Lopovizg thy aby xpacr xal ra- 
x8#:ydv nh 6 yap Tapanutixd; ov ſtotobrog, 
aA lad; * ppt, xal obyt ch,. Kal xat ä 
=pophtnv © « Nebpoy auypouy 6 Tpaxnie; abron, 
xa cd ptrwny avrod yarxovy. » Tourovg Gbixiag 
teubdEpou;traxact, dd. tou 7lwover danllatyut- 
vn &xorrac. Toworoy Te Gefaptvy adv, vi} 
Tod poydnped, xa! pa,, val Suaccbod;, 

. « Xaipe, Doyarep Liv, opd3pa ** + xhpuoce, 
85yarep Eepoucalhp* ebypaiypy ral cbrtpneu 
de bang xapbia; cov, grace Vepourakhu. » Tov 
ze 7&p eidwuy 6 Dr os xabapty antpyve, xat 
hs Toy Sn\mropluv baycwy Hevdipwrs So- 
lag. 

6G'=r1'. E I0 xapp Alf Epet Kuprog Th 
Ispougathp * Ddpart, Babu, ph napeioiucay al 
yEipeig a © Kypieg 6 Debs cov n oo, Suvardc 
awas: cz kräht zn ot ebproguvny, Nl xatviel 
os ty th &fazhoer ** abrov, xat ebypavlhocrar tv 
ool, bv TEpypet, 5 iv nien toprhs, xu ovvatu 
bg GvvIerpiputvoug cov *", » Olfa kv, g tavre 


ipsi pascenlur, et accubabunt, et non erit qui exter- 
reat eos. lle quoque nobis aperte chorum apo- 
stolicum deelarant, quem Dominus beatum prædicans 
dixit : « Beali mites, quoniam ipsi possidebunt ter- 
ram f. Itemque : « Diseite a me, quia mitis sum 
et bumilis corde, et invenietis requiem animabus 
vestris 5. » Hume beatus Sophonias populum mansue- 
tum et humilem appettat : Isracliticus enim non 
ejusmodi erat, sed populus stukus et ingipiens. 
Et apud alium prophetam : Nervus ſerreus cer- 
vix ejus, et ſrons ejus rea h. » Hes ab iniquitate 
liberos vocat linguam @ 'dolo fiberatam hadentes. 
Haque cum pro malo, et temerario, et impio, 


= istiusmodi populum acceperis, 


Vans. 14. « Gaunde, filia Sionis, valde ; prædica, 
aa Hierosolyme ; exsulta et delectare de toto 
corde tuo, ia Hieresoiyme. +» [15] Nam et te ab 
idolis Deus expiavit, et a servitute inſestorum da- 
monum liberavit. 


Vens. 16-48. « Tempore o dicet Bominus 1878 
Hierosolymz : Conſide, Sion; ne dissolvantur manus 
tut. Dominus Deus tuns in te, fortis salvabit te: 
adducet super te ketitiam, et innovabit te in cha- 
ritate sua, et lætabitur in te, in delectatione ; 
quasi die solemni, et congregabo conſractos tuos. 
Non ignoro, quosdam hec de reditu ex Babylone 


tive; ele thy &nd Babulkwvo; tnavotov, xat th; la- c et renovatione Mierosolyme accepisse, quibus non 


pouralhp thy avaveworv EZeilhpact, val ox dvit- 
Mr, Tolg elpnptvors* &ppdrtet yap vat tool; thvi- 
de yeyevnpevors th npophreia axpi6y 6 thy 
ExGaotv Eotty ebpety perk Thy Tod Ewrhpog ju 
tvavOpwrn ot tote yap tToug Guvter ptpptvou thy 
xu d th; Tov Loutpoy nakiyyeveclag lacato * 
T6rs &vexalv.ce Tov aviporuy thy guorv, obrw; 
Aude G@yanhoag, wg xa thy buyhv avrov So 
bntp gb. « Melgeva yap, pn, raving ayanny 
ob dee bvvanas bel5as ® fa my Of thy gu, ad- 
To) bntp rwv pihwy ah,. Kal ndv* « Obrws 
hy&rmocy 6 Gebe Thy x65pov, Wore Thy T ab co 
Toy povoyevh Ebwxev, va wi; 6 fioteuwy elg abr 
ph &n76).nret, A ix C alwwoy. » Era aneet 


repugno, quod ab iis que tum gesta sunt, prophe- 
tia non dissentiat. Sed accommodatior exitus 
reperiri potest post Salvatoris nostri incarnatio- 
nem. Siquidem tune per lavacrum regenerationis 
contritos corde sanos ſecit, tune humanam natu- 
ram instauravit, eo usque nos diligens, ut animam 
suam dederit pro nobis. « Majorem enim, inquit, 
dilectionem nemo ostendere potest, quam si quis 
animam suam deponat pro amicis suis i. „ llem- 
que: Sic Deus dilexit mundum, ut Filium suum 
unigenitum daret ; ut omnis qui credit in eum, 
non perrat, sed habeat vitam eternam i, » Postea 
minatur tum iis qui conviciis Hierosolymam tunc 
incest serunt, tum jis qui pogtea contra præcones 


xa) rol tor thv "Iepoucalhp Gveidtoact, val tog D veritalis id ipsum ausi sunt. Duplex enim est pro- 


her rabta xardk Toy xnpuxwy The dlnbelag 
Tavtd vod Tokpwt Sti yep ij npopnyrela. 

« Oval! rig Habe AN .abthv &veibioudy ; (id, .) 
180⁰ r nod ty apt Ivexey typo , dyes, Kiprog, 
tv 7G xs ü Exp, xa} awow Thy Extemeaptvyy, 
xa) Thy azwIptvnyv Elabizopar, xat Ohoopar abaabs 
el; xavynua, xat bvopadtolg ty mio Th yh va 


09 xaratryuvOhaoyias. EY Tp zap ixelup, frav 


t Matth. v, 5 © Mauh. xi, 29. 


u Isa. XI un, 4. 


phetia. 


« Ve ! quis aceepit super eam opprobrium? (Vans. 
49, 20.) Ecce ſacio in te propter me, dicit Do- 
minus, tempore illo : et salvabo expressam, et re- 
pulsam suscipiam, et ſaciam eos gloriosos, et 
celebres in omni terra, et non confundentur. 
Tempore jllo, quando bene vobis ſecero, et 


2 Jcan. xv, 13. j Joan. 11, 16. 
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1859 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 
tempore co cum 1579 suscepero vos, quia la- A rale He tothow, xal ty 7 xaipq;, crav clobttwuar , 


ciam vos celebres et gloriosos in cunctis populis 
terre, quando convertero caplivitatem vestram 
coram vobis, dicit Dominus. « Hominum salus ex 
sola Dei misericordia pendet. Neque enim hanc 
adipiscimur ut mercedem juslitiz, sed Dei bonitatis 
donum est. Quamobrem Dominus ait, propter me 
et salvabo, et suscipiam, et alienam factam mihi 
vindicabo, et illustrem eam preslabo, et glorio- 
sam apud omnes reddam, et a priori infamia libe- 
rabo, et pro captivis et servis, liberos et dome- 
sticos meos efficiam. He autem, ut dixi, et reversis 
ex RHabylone tune prastitit, et postea omnibus 
hominibus largitus est Nam qui olim diabolo ser- 
viebamus, ab acerba illa captivitate liberati, * et 


vu; 8:671t dow ode bvopactovg, xat els xavyrua 
tv cdot cot Lavls The Ne. tv Th Emziotptgety pes thy 
alypakvalay dpuiby *' tvwnoev Uh Myer Kupics. » 
H rd avOpwrwy cwrtnpia H Hotnyrat th ela; 
puav0pwnia; © obre yap proddy Erixatoouvng tTaviyy 
xaprovueha, Aa th; Being tor ayaborntos Cwpoy 
8:4 rt Acne Freer £00 xat owow xa) 
Segomat, wal thy dera yeyevnpevny Rpoant- 
wetwoopat, kal nepiGlentov abrhv &nopavn, xn 
&o{$t pov abrhv raph nary tpyacopat, xat Th; p- 
Tipas ala, Devbepwdw, xat avi” alypalutuy 
xa} Joby thevOEpoug te Na olxefoug. Euoly &no- 
dels. Tavra d, wg kene, xat tolg tx Babukoves 
tnaverbouary thwphoato Thvixaura, val nfo av- 


erroris multorum deorum obliti, nos Deo asservi- B dpwrorg perk cada xaA4Ap⁰ ta: of yap ndkai q; 


mus, nominati et illustres, justa prophetiam, apud 
Grecos et barbaros ſacti : et qui olim longe re- 
moti eramus, propinqui facti sumus, secundum 
divinum Apostolum k. Apostolicis itaque monitis 
adhezrere nos convenit, aperte clamantibus : « In 
libertate, qua nos Christus liberavit, state : et no- 
lite ilerum jugo servitutis contineri }. » Sic enim et 
a dominatione sævi tyranni liberabimur, et Domi- 
num nostrum colentes, regnum caelorum asseque- 
mur, gratia Domini nostri Jesu Christi, quocum 
Patri gloria, una cum sancto Spiritu, nunc et 
semper, et in sxcula seculorum. Amen. 


$.a66up bovkeovreg, The nmxpis Exeivng alxpatu- 
olag ana)aytvies, xat th; rohuBdou mhavng b 
06pevot, rpoapxito0nuey To Be, cvopactot, xart 
Thy npogrnrelav, nap' "Eno: xa papbaporg yev- 
vo kal of ** mala paxpay bvie;, tyyu; yeys- 
viue0a, xa dd Oztny *Andotolov. Ilpoohxet tolvuv 
hui; Th anootrohixh naparvect: neiodhvai brafpph- 
&nv boden . Th Bevbeple, f Xpiords Hud heu- 
beer, orhxerte, xat ph nk fuyp bovkeing £v- 
tree. » Obtw yap the Te rob tupdvvou Tixpis; 
&rakayno6ueda Guvactelag, xat thy ij hat ce pov he ga- 
t ον,,m Asontiryy, the d ob pavay enolavedbuela 


packelag, aH rod Kuploy hpuav 'Inood RN, pel' of to Harl & 8454, aby to & Nveuparrr 
voy xat dsl, kal el; rob; albvag toy alwwwy ®, 'Apty. 


* Ephes. u, 14. 1 Galat. v, 1. 
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TOY MAKAPIOY OEOANPHTOY 


EUIXKOnor KYPOUY 


EPMHNEIA EIL TON IIPOꝶ HTHN ATTAION, 


BEATI THEODORETI 


|EPISCOP1 CYRENSIS 


INTERPRETATIO AGGAI PRUPHETA. 


1580 ARGUMENTUN. c 


Cyrus, qui primus ſuit rex Persarum, statim 


TIOGEZIZ. 
Kupog ptv, 6 Tpwrog epo gacteb,, bub 


ut regnum adiit, Judzis captivis libertatem publice thy Baouefay tapatabny, Tuc tolls tay Tov- 


1860 


1861 


txt ⁊ pee thy Eveyxobaay xatakabety, xal thy Octov 
&veyeipat vewv. Kal 8 xataneiodtvre; * Goo tols 
T:pognyrtixol; tverpaproay Noe, xai thy nporebe- 
ontoptvny avaxinyory f3eoav, tnaviibov rpo0y pus, 
xa) T "lepouralhy olxhoavreg, Eneipatnoay oixo- 
bophoat rd Gel vewv * elpybtvre; Bt O16 te tov 
a rufe rv &klopthuy, xat önd Kap6yooy tob 
Kypou vitog, bg tolg Exeivey bnay0et; AG ro, Th- 
vavila Top ysyevvnxert npogtracev, houylav &ya- 
yelv tvayz4odnoav. Xpbvov && ocuyvod CiehOdvrog, 
Babes tv 6 'Yorkanou Aapetos * befpacdar dt thy 
Oetov xckever vat, bonep 6 Kipog. Ol Bt he EAN 
tv vie olzodopla; tv IG deut pm Eret The bxel- 
vou e gacthslag. ch Lx dt toirou ” guvenifpw- 
oav. Touro2v yaprv xat of Papioator cp thy Kyprov 
Eieyov © « 'Ev teooapdxovra xat EE Ereorv xobo- 
uin 6 vadg obrog, xa\ ob tv tpiotv hutpat; Tepe. 
atv; » 'Aptauevor yap olxobopely Ent Kypou t- 
er,?! ira Kyipou xa KapBioou, xat tov perk 
cod tο Bacnevodvrey Marv releurgodvruv, v 
TÞ Exrew Eret, dic fagibelag Aape lou dd mpoohxov i 
olx ooh tHog tBttato. 'Ent tobtov The Ttpopyrtie 
eig Hfw0n yaprrog 6 Beontams 'Aryalos val Th 
ToyrOu YIWITY xpwpeyvo; 6 twv Buy Gee, airifirar 
u "Ioubaloug, g bxve Ne thy olxoboplay ypwpe- 
voug, napaxeieverat && To Zopobaben Snpaywyp 
xa txelvoy tuyyavovti Thy xatphy, xat 'Incod To 
apy:£p:l, &acdar the oixeloping cbOfws * kal 
Urtoyvelrar nog Gre mheforwy EOviy pers mokkhg . 
al pole ebnoplag ypnueatwy, xaxet navras rapa- 
dhe fave, xat thy Exelvwy mhobtov ele v The 
olxosonlag abrhs banzaviuara yopnyhouy . Abry 


* 


IN AGG AI CAP. I. 1862 
balwy bopvalurtots Exhpute , val tolg Boukoptvorg A denuntiavit, et valentibus permisit ut in patriam - 


redirent, divinumque templum rezdiſicarent. Qui 
igitur prophetarum sermonibus innutriti ſuerant, 
quique prænuntiatam revocationem noverant, 
prompto animo redierunt, et Hierosolymam inco- 
lentes divinum templum exstruere aggressi sunt: 
sed prohibiti, tum a finitimis nationibus alienige- 
nis, tum a Cainbyse Cyri filio, qui iflarum verbis 
seductus, patri suo contraria jussit, ab opere ces- 
sare coaeti ſuerunt. Longo vero post tempore, re- 
gno potitus Darius Hystaspis, templum Dei, sicut 
Cyrus, zdificari * jubet. Hi autem zdificare quidem 
ceperunt anno secundo regni Hlius, anno autem 
ejus $exlo absolrerunt. Quamobrem 1681 Pha- 
risæi ad Dominum dicebant : « Quadraginta et sex 


B annis ædiſicatum est templum hoc, et tu in tribus 


diebus excitabis illud =? Nam aggressi hoc opus 
sub Cyro, zdificare probibili ſueruat : deinde-Cyro, 
et Cambyse, et Magis, qui post hos regnarunt, de- 
ſunctis, anno sexto regni Darii zdificatio ad con- 
gruum finem perducta est. Sub . hoc prophetico 
munere donatus est divinus Aggzus : hujusque lin- 
gua ulens universorum Deus, Judzos quidem ut 
in #dificando tardos accusat ; jubet autem ut Zo- 
robabel , qui populum id temporis regebat, et 
Josua summus sacerdos, slatim zdificationem ag- 
grediantur, et - promillit se multitudinem quam- 
plurimarum gentium una cum abundantia pecunia- 
rum congregalurum, et ibi omnes interſecturum , 
atque illarum divitias ad ejus strueture sumptis 
Suppeditaturum esse. Hoc quidem prophetiæ hujus 
est argumentum : sed hujus sensum exactius ex sin - 
gularum partium explanatione cognoscemus. 


u i ode the Ttrourrelag Onddeag * axpibeotepoy Bt tautng by vouy bx The xatt pipes AH“ 


vs lag cosa. 


KESAAAION IIPQTON. 

. E T6 Czutipy ret Ent Aapeiov tou B 
o, bv Th pnvi 26 Ext, pi Tod prvds, eve co 
A6 oe Kuploy tv yetpt 'Ayyalov vad Tpophrou, M- 
ywv* led ukv the alxpaluclag,. Toy Toy "loves 
x2: 700 "Japan Sactidwy trfypayov of rpoghra: 
robe xpovor; © perk Bt thy Endvedov, ws abacikevtuy 
"Toubaiuv pepevnxorow, Tod Nepowy Bactitws 6 pa- 
x4p12; 'Aryalog thy ypdvov tpotidno: ©, MEpvnrar 


CAPUT PRINUOK. 

Vers. 1. « Annoseceundo Darii regis, mense sexto, 
primo die mensis , factum est verbum Domini per 
manum Aggzi prophetæ, dicens. » Ante caplivita- 
tem, tempora regum Judz ei Israelis 1582 ascribe- 
bant prophetz; post captiviiatem autem, quod Ju- 
dæi sine regibus remansissent, Persarum regis tem- 
pus beatus Aggzus præmittit. At vero non anni 
modo, sed mensis quoque et diei meminit, volens 


> o Ecoug pdvoy, AMA xat Ng, xat tutpag D non solum celeritatem demonstrare zdificationis, 


detsat Sovlbpeves os pivov the oixodoplag th o- 
T99v, dA wal the Und toy Bzov Twy Ow tools 
olxobopoto: nraperyeteiong eg thy Epbovoy 


= Joan. 11 20. 


sed etiam benedictionis ab universorum Deo #dili- 
cantibus concessæ plenam liberalitatem. Nam posi- 
modum jubet eos comparationem instituere inter 


VARIA LECTIONES. 


3 C Kat Thra nero0Evreg. kx. C rovrov, cob. Des. in C. 
tounveverat. Obrog Extybn lg Babulwva, hv & ix puns Acvt, xal Er 
a xa pavepws rep ay Emotpoghs Tov Aaoy nposphtevaey, xal eld ev tx pipoug thy olxoSophv 

hu Erapn td le p Evidtws we avtot, Enaidh 


xa) arodavey ty "Tepous 


In F 8equitur : A bopratur 
av Hades b BaGu\avo; cc "Tepou- 
Tov vaoy, 


xa are Hv ix 


N vd 
t vous lepatixod. Eadem habet A in fine cap. 2. Flor. przeterea addit : Ohvo; vw Lao twv "Toubaluv, oa 
ud ele cd Gebv th paprov, ofa 8d me ab ro erate noav, xal nw; 5:4 thy N wwv eldwhwy anohetrat 
a 


alu 6 vals xat i; xwpa, xat arp E 


69, Tapi vo Oroy nn. 700. Des. in A, C tportitner. 
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1863 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1864 
ea que præcesseraut ante edificationem , et ea due A 9:kortulav, Kehever yap abrotg her dhlya naps 


postea secuta erant. Sicque experientia cognoscere, 
in quanta rerum necessariarum penuria ſuerint, 
eum #dificandi tewpli curam diflerrent : quantis 
vero bonis abundarent, cum hoe studium susce- 
pissent. Quod vero ait, Per manum * Aggei pro- 
phete , ita intelligamus, quasi dixisset , per Ag- 


gæum. 

« Vic ad Zorobabelem filium Salathielis, ducem 
Jude, ei ad Josvam filium Josedeci , sacerdotem 
magnum, dicens : ( Veas. 2-4.) Hee dicit Domi- 
nus omnipotens : Populus hie dicit : Nondum ve- 
nit tempus domus Domini #dificandz. Et ſactum 
est verbum Domini per manum Aggzi prophelz , 
dicens : Siccine tempus quidem vobis est, ut ha- 


crdoat, I4 te p ths olxodopla;, xal ti pert rabra, 
xal 6:4 Th; Nel pabely ty Gon ptv Hav ondver 
wv &vayzaluy GvabaliGptvor tod vet Thy Entyt. 
C Gowv Oe anthaucay ayabwy tavtyv avabets- 
pew. thy otovihv. Th &t, Ey xeipt rod xpogy- 
tou *, & 'Arralov vohowpev. 


« Eindv zp6; Zopo6abci, thv tol Zalabih tx vu 
Jo., x2) RM "'Inoovy, thy do Twredtx thy lepta 
thy ptyav, Mywv * (g F.) Tabs Myer Küptog nav- 
Toxpitwp + 'O lads obrog Lyovorv* Oby Fixer 6 
xaipd; 70% olxoBopiont Thy olzov Kuplov., Kai tye- 
veto kbyog Kuploy Ev yeipt "Ayfyalov tob mpogphtov, 
MEywv El xatpd; uv buly tort rod oixety ty ofxorg 


bitetis in domibus coneavis, domus autem ista B vuwy xotoorab por, 6 & olxog “ obrog EEnphmuwrar;) 


manet deserta? » In more est divine Scripture, 
ut principem sacerdotum vocet magnum sacerdo- 
tem. Josua itaque principe sacerdotum, et duce 
populi Zerobabele, velut judicibus quibusdam 
utens Dominus, per prophetam populum accusat. 
Videte enim, inquit , quaniam curam in $uis do- 
mibus ponant; non modo enim zdificant, sed etiam 
eas exornant : divinum vero templum, per quod 
communi 8alute ſrunutur omnes, #dilicare no- 
lunt, non aplum 1583 ad xdifcaudum lempus 
perhibentes. 


Vens. 5. « Et nunc bee diet Dominus omni- 
potens : Ponite corda vestra ad Mas veatras. » Re- 


ctam cogitationem suscipite, et justi judices estote 7 


studiorum vestrorum, et pernoseite, quantum in- 
ter studium rerum divinarum et negligentiam in- 
tersit. [6] Postea dicit eos, etiamsi multam se 
mentem fecerint , exiguos ſructus percepisse , ita 
ut semper et esuriant et sitiant, et nequaquam 
satientur, sed in inopia et miseria versentur, 
alque ipsis etiam necessariis vestibus indigeant. 
Operuistis enim vos, inq uit, et non estis caleſa- 
cli: et qui mercedes congregabat , congregavit eis 
in sacculum perſoratum. » Et divites ipsi, et ope- 
rarii mercede conducti, et mercedes congregare 
Soljti nullam, dissipatis bis quæ collegerant, uli- 
litalem ex multis laboribus acceperunt. 7, 8] 
Ac rursus deinceps eos jubet prudens inire consi- 


'Tepta ue Ty Gpyiepea waketv Edog Th Oelg 
DTpagyh. 'Apyrepet tolvuy bvti to "Incob, va th Zo- 
potabei bnuaywyoivri, od <iot xpiraly 6 Gebe xe- 
yonptves, Thy Tod Lacy dc tov Npophrov Towtra: 
xatnyoplav. 'Opire yap, prov, dong ptv xa bnolas 
tainchelag rag opertpag oixlag dfiodorv * ob yap 
pSvoy olxobopolaty, GM xa xakiuniiouct teutas * 
Thy 62 Het L, &' ob xorvig owrnplag anhlavous: 
ng, olxotouely oz itOfhovary, avertthSeov ci; 
bixoboulay Eiabebaiovuevor thy xatply 


&. « Kal voy <6 Mys: Kupiog favioxpirop * 
T&tars vhs * raphliac bpov els rg bobs buav. » 
Ob- yphoacde Loyiopl, xal yeveols xprrat d lxato: 
Ov Ohe ti p txttr,oaupatw, xal habe ve the Tp! 
rd dla omuing it xat Hag td Hidkpopoy Goov. 
Elea )tye:, dt molly xatabaliduever andpov, dnl 
y:o70v xapmby Exoptioavto, ws act val nevi, xa; 
dtv, xal x660v priapw; anokavery, GM" tv Teviz 
xa} rakamwpla öde, bg xat abr Twy Tep:60- 
aal onavitity the ypeiag: cMeprebalkedt yap, prot, 
xa\ oö Wzpuawlnre tv ae,, val 6 robs pioboug 
ouveywv, ovvhyayey cl; anddeopov terpurnutvov. » 
Ups yap avrol; toly ® xexThutvo;, xat of Ae 
poßlurtot prodapvely elwh6reg, xat thy probdy gvv- 
ab polde ty, o Thy nohaby Enwvavee Tovav, TWY 
abportoptuuy oxebavyptvoy. Ela niav abtol; 
napaxziievera: owppor yphonehar Loyioud, x2) 


lium, et templi curationem omnibus rebus ante- D T&vruv NpDe,ον, tob Oefov vaoy thy Empdaciay, 


ponere, et ad sublimes montes proſectos ligna ad 
«diſicationem apta c#dere : pollicitus se ad hanc 
rem eos adjuturum, et illustres eos redditurum 
esse. Imo etiam eos ad memoriam antecedentis 
inopiæ revocat, ut discerent qualia desidiz sint 
premia. 

Vers. 9. « Respexistis enim ad multa, ei facia 
$uUNt pauca : et illata sunt in domum, et exsuſſlavi 
illa. » Cum sperassetis vos ſructus multos capturos 


xa\ Ti; appriapels xatrahabety xopupds, xat T2 
Gputita th olxodopla Ella truely * imiogvwonpeycg 
evvepyhoery, val neprbitnroug xatacthatty, 'Ava- 
pepyhoxcr & abrobg xat The xportpa; Evicias, iv: 
paduory ola the pabuplag th tnixeipa. 


d. « EGA, © yap elg rand, xal byfvero 
tra ele ele cd olxov, xa} tfeptonean abr. 
ohobe Bpthaatat xaprovg mpocbaxhoavies id; 


VARLE LECTIONES. 


« 7, Tpop. C pram. Axralev. 
© roi. Des. in C. A et C Etnzbathare. 


* ravr. A addit )Eywyv. 


* Mx. A addit pov. rg. Des. in A- 


1865 IN AGGAI CAP. II. 1866 


tnibog thavo0nre, val dA & ouvalpoicavics ob A esse, spes vos ſeſellit : et cum perpauca collegis- 


cou c] )]] &nreaboate* xat £5 avrwy yap abti tov 
dos oH, | | 
« Ac& ror AE 7 Kopreg navroxpeatup * 'Av0' by 
6 olxx6g pov tovty Epnpos, Duels & Hiwxete Exaotoy 
et; vdv lx avrov. (“', t.) Att tobro vg 6 ob- 
paws and ps, xal ij yh oredetrax © 74 ixybpia 
avrh; to” dui; . Kal indfw bopyalav tint thy 
Yhv, xal ku T& bpy, val En thy otrov, xal kN r 
Datov, xat Ent ndvia 80 ixytper i yh, val & 
Tos; dv pwrovg, xalt ix) cd xthvny, al tnt navras 
cob r9vevg Toy yerpay abtov. » Done yep buels 
Thc tphs @petetre Ozpaneia;, val cd olxtv dꝭ cd 
d acrepwy nov Toteto0s N ha · obtw;y xayw 
redhow pty TWY vepaoy Tag wilvag, &yovov Bt x- 
kcvaw yeveelat thy yhv © thy && xokactixhy Edvayuy, 
xadanzep tvs poppalav, ow pdvoy tatk tov the 
qe Endfw xaprioy, AMA xal xati twy Etpyatopts 
vwy Tavrnv evipwnuy* xotvuwyhart N avroly The 
Tipwplag xal i& eig thy Tevrwy dnovpylav ee N- 
piva uch. Tavra & 6 toy d Gebe ànethet 
Toth azty, Si Thy Tep) thy to olxov aptictav, 
o Og Exefvoy Cebueyog* obre yap obpaved dera 
Tov G\wy 6 Totyths, xdvia & Ta giiav0pwniay 
tTyprovpynes pdvnv* dA xal avray Exefvey b 
£50 jEve;, .xat the - cwrnplag avrwy xpopnloupr- 
vug, dy vewv olxodopnlhva xckever, kw ty Exe lx 
Thy v6pov nn pouvrteg, Thy Evtevbev wotietav xap- 
TWwowvrat, xal thy vopuxrhv Aare lav uc the vod 


selis, ne his quidem usi ſuistis, quoniam ex ipsis 
receplaculis ea dissipavi. | 

« Quamobrem hzec dicit Dominus omnlpotens : 
1584 Quia domus mea deserta est, et vos ſesti- 


natis unusquisque in domum suam. ( Vers. 10, 


11.) Propier hoc retinebunt cli rorem, et terra 
subtrahei germina sua. Et adducam super terram 
gladium , et super montes, et super triticum, et 
super oleum, et quzcunque proſert humus, et 


super homines , et super jumenta , et super omnes 
labores manuum eorum. »Quemadmodum enim cul- 


lus mei vos curam negligitis, et in domibus ve- 
stris accurandis impensam operam ponitis: sie et 
ipse pluvias de nubibus inhibebo, terram autem 


B sterilem fieri jubebo, ultricemque vindietam in- 


star gladii, non modo terre ſructibus inſligam, 
sed etiam hujus eulioribus, hominibus ; et pœnas 
cum eis participabunt etiam ea quz ad horum ob- 
sequium nata sunt jumenta. Hzc autem se ſactu- 
rum Deus universorum minatur, quia divinam do- 
mum neglexerant : non quod illa egeat, nam ne- 
que cœlo indiget is qui omnium creator est, et qui 
omnia ex sola misericordia fecit-: sed eorum po- 
uus curam gerens, ct salulem eorum procurans , 
templum zdificari jubet, ut, legem observantes , 
utilitatem inde fluentem capiant , et quod vellet 
legalem cultum usque ad adventum hæredis, juxta 
divinum Apostolum , observari. Nam post Salva- 


xknpov6pou napoudia;, xa why Oztov 'Andortokov, (> Loris nostri incarnationem , Novo Testamenio pate- 


tnreacto0ari Boukduevog * peri yep thy tob Ewrh- 
p% hp tvavIpwrneory, the Katie Atabhxny; ava- 
gaveiong, Babs tthog i Nakatd, xal 6 ratdaywyds 
v6uog t copwratov hulv doe Aiddaxatov 
breywproev, f obxtrt tov On abr nataywyns 
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r:popnelag taving. *Axovoavreg The Gneihng 6 te 
Zopobabe), xat Inandg 6 àpNe pee, xal 6 o d Tou- 
d rotuarvbusves Lewy, debe RAY Enkhodnoav, 
eitav & rols ond cod npophrov te0sIntopevorg * 
rapavtixa 3 6 gikavOpwnog Aeondtng , vd ebe 
abr beackuevg, dk v npoghrov Boi « 'Eyw 
<tr ped" duov, Myer Kiprog. » Bapzetre , pnoy, 
“hg ouvepydv pe xat ponMv Exovres. 

1. « Kat tfhyeripe Kbprog md nveipa Zopobabe. 
Tod Talab i tx guihg Tobda, xat td nvebpa 'Inoou 
70d Io Rx, coõ lep Tc he,, xat th x- 
px c N αντννννõν,]Njꝑu ravtdy '* vο navy, xat clonabov, 
ral Z col t Epya EM th ofxep Kuplov navro- 
pa copoꝗ Brov avtwy, 

KESAAAION B. 

a', ( Th rerpabt xat ext rob H tov Exrov. » 
Evtebbev capa; pepadhxapey, ws cb npoatpob- 

» Galat. in 24, 25. 


ſacto, Vetus finem nattum est, et lex pzdagogus, 
ubi sapientissimum Præcepiorem nobis indicavit, 
excessii ® : eo quod qui ab es 1585 ſuissent insti- 
tuti, non egerent amplius elementorum introdu- 
etione. [12] Sed ad ea quz in prophetia ista se- 
quuntur, redeamus. Cum hanc comminationem 
audissent Zorobabel et Josua sacerdos magnus , et 
qui ab his regebatur populus, in maximo quidem 
timore ſuerunt, atque his quæ a propheta p zce- 
pla ſuerant paruerunt. [13] Pominus autem mi- 
sericors, statim ut vidit eorum ad obediendum 
animi propensionem , per prophelam clamat : « Ego 
vobiscum sum, dicit Dominus. » Confidite, inquit, 
quoniam me, et operis participem, et adjutorem 


D habetis. 


Vers. 14. « * Et suscitavit Dominus spiritum 
Zorobabelis filii Salathielis , ex tribu Judz , et spi- 
ritum Josuz filii Josedeci, sacerdotis magni, et 
Spiritum reliquorum de omni populo, et ingressi 
sunt, et faciebant opera in domo Domini onni- 
potentis Dei sui. 

CAPUT II. | 

Vers. 1. Die vicesimo quarto mensis $exti. » 

Hine plane discimus nos, simul ac bona eligimus, 
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1867 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1868 
divinum auxilium assequi; nam et hi ut ad bonum A have rä rab th; Ociag Emmouplag tuyykvopry - 


juclinaverunt, divinum consensum adepti sunt, et 
alacriores illos divina gratia ſecit : ita ut zdifica- 
tionem inchoarent die vicesimo quarto mensis 
( sexti ), cum primo die mensis prophetiam acce- 
pissent. [2-4] Postea rursus septimo mense prece- 
pit Dominus prophetz hc verba ad eos perſerre : 
« Quis ex 15886 vobis est qui viderit domum 
istam in gloria sua prima ? et quomodo vos nunc 
videtis eam quasi non sit coram vobis ? » Qui po- 
testis, cum priorem ejus nobilitatem splendorem- 
que recordamini, tantam nunc ejus solitudinem 
contueri ? si qui ſorte ex vobis ad hunc diem re- 
stant ab illo tempore superstites. 


Vans. 5, 6. « Et nunc conſortare, Zorobabel , di- B 


cit Dominus, et conſortare, Josua, fili Josedeci , sa- 
cerdos magne, et conſortetur omnis populus ter- 
re, dicit Dominus, et ſacite, quoniam vobiscum 
sum, dicit Dominus omnipotens. Et verbum meum 
quod pepigi vobiscum, cum egrederemini de terra 
Egypti, et Spiritus meus astitit in medio ve- 
strum. » Omni segnitie et metu exeusso, Suscipite 
robur quod vobis suſſicio: et me per legis san- 
clionem vobis adesse , et sanctissimi Spiritus gra- 
tiam vos tueri credite. Et quoniam multa erant 
quz obstabant, et paupertas, et necessariorum 
penuria, et finitimorum incursiones, recte addit : 


« Conlidite, (Vans. 7, 8.) quia tee dieit Domi-. 


nus omnipotens: Adhuc semel ego commoves 
celum, et terram, et mare, ei aridam. Et com- 
movebo omnes gentes , et venient electa de cun- 
ctis gentibus, et implebo domum istam gloria, 
dicit Dominus omnipotens. „ De Gogo et Magogo 
ista prædicit, quibus cum bellum Hierosolymæe 
cum plurimis gentibus inſerre constituissent, ipse 
permisit, et cum in se * invicem eos armasset, ut 
mutuis cædibus 1587 se conficerent efſecit, eo- 
rumque di vitias edificantibus largitus est. Et au- 
ribus audicentium consulens, 

Vers. 9. « Meum est, inquit, argentum, et meum 
est aurum, dicit Dominus omnipotens. „ Non 
aliena in usus meos usurpo, sed mea rursus re- 
cipio : dedi eis divitias, liberalitate mea utens ; et 
quia largitorem non cognoverunt, jure donis spo- 
liati sunt. 

Vans. 10. « Et major erit gloria domus istius no- 
vissima, quam prior, dicit Dominus omnipotens. » 
Non magnitudine et pulchritudine zdificii domum 
illustriorem fore dicit, sed modo quo occisz sunt 
gentes. Fama enim quaquaversus pervagata, Dei 
universorum pateſacta est potentia. Quare com- 
motionem cceli, et terræ, et maris, id factum ap- 
pellat: nempe quod omnes obstupeſacti, et rei 


xa) yap ob. veuoavteg nl th xpetrrov The belag 
ovprvolag &ntaucav, xa npoduportpoug avrobg þ 
dela yapt; elpyacato * wy thy &pyhv the olxoboulag 
n&hoaodai th terpabi xa x tov h, tv & th 
voupnvig thy npopyteliav iitfavro. Etta nd ty 
7p £686pap , N ENA 6 Aconbrng 76 npophry 
Tara pb abrovg ranophpeoocar m4 bhpara. «Tis 
te op, 8g else Thy olxov toirov tv th 8e abr 
Tf Eprtpoodev, xal nog öhete Bhtners abrdy d 
xadw; oy '* dndprovra Evwnioy buoy; » No; av- 
Exeode pepvnptver the aportpas abrob neppavelas 
re xal Japnp%tnto;, pv avrdy rooatty xarteys- 
pevov pH; elnep Gpa tivig cl iE buoy BE 
txifvou petxpr xal thuspoy Crapxtcaviig. 

6, C. (Kal voy xarloxve Zopobibel, Are Küptog, 
xa\ xat{oyve In,00v 6 tod "Iwcedtx, 6 lepeb; 6 ptyas, 
xal xatioyuerw nd '* d Lats th Nc. Aire Küptog, 
xa} rorekre, dict Ich elt ped” öh, Myer Köptog 
av patwp., Kat 6 Mr pou 7, 8% Seb buly, 
tEeh0ovrwy du d v Alyorrou '*, xat th nveouk 
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xhpnyovpbmny butv laybv, Wan Bk the voualeclag 
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pts navioxgatwp, » Het toy br xai Maywy 
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Thy @xohv, 

. « 'Epdv, gna\, db @pyyptov, xal tudy ed you- 
otov, Meyer Küptog navroxpatrwp. Oö dv 
operepltouat, 414 ta tuavrod niky &nokap6avu 


D fSwxa abrot; thy nhodtov gihortuig Ap oe, xal 


Eredh Thy yopnybv 09x Exvwany, Twy bwpeiy Ev 
xw5 tyupvwlnocav. 

*. (Kal forat®! ij 865 vod ofxov toirov < tox 
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Tp peytder xat To let the olxodoplag Myer vb 


obxov EvBofdtepov KGet, G\\k I tpony th; c 


thvay &vatpecewy * TEvroce yap The phung dad pa- 
poveng, TSS tov Bzob twv Ghwv Td xpdrog. At 
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babparo; bieyerpoptvuy al; pvybiay, oh pdvoy Tov A miraculo excilali ſuissent ad laudandum Deum, 


Thy hne:pov olxovyrwy, A N,, v ty tals vf 
Bore berv tpoatpuuptvuy e Bt cob tote xal Twv 
Gopdtwy Buvipewy, a? thy aldtpa xa abtdy epi- 
οοο, thy oLpavev. « Kat iv Tp ti iy coc hu 
clphvyy, Myer Kiptog navroxphtwp * xat elptvny 
buy ele meprnofyorv cat 76 xtitovre, tou ava- 
oTh oat Thy vady todrov. » Us yap pdvov vο avOpw- 
mlovg xatanatow nohfuoug, £14 xa Thy Velav 
abrol; yapwpar elptvny, f tals huyal; npotevel 
- owrnplav Ttadta dd Eotat toil; olxobopotor ,s 
Kdt Ev Tp tvydtwp prvt, Tpoordtrera Und tov 
Ge twy Bwv 6 Tpoghth;s Emepwrhoat tou; le pda, 
el dd KTA Iro bnd Ouoclag lepis &yidterv 
an4ypr, rd n:)afovra ol 4 ** Sprov, f olvov, 1 


non solum ii qui continentem incolunt, sed etiam 
ii qui in insulis degere voluerunt, et præterea invi- 
sibiles poteslates, quz in aere, et quæ in clo ver- 
santur. « Et in hoc loco dabo pacem, dicit Domi- 
nus oinnipotens, et pacem anime, in acquisitionem 
omni qui ædiſicat, ad excitandum iemplum istud. » 
Non modo enim humana bella cessare ſaciam, sed 
divinam quoque pacem eis gratiſficabor, quz ani- 
mabus conciliabit salutem. Hzc autem erunt ædi- 
ficantibus premia. [11-14] Nono iterum mense, 
prophetam universorum Deus interrogare jubet 
sacerdotes, an vestimentum per hostiam sacram 
sanclificatum $anctificare 1588 ea possit qua 
propius admoventur, ut panem, aut vinum, aut 


Eatov, A Wo ty td tTotobtwy, ELT tov leptwy B olenm, vel aliud quidpiam ejusmodi. Deinde cum 


anopr,oavruv, u vsodat du ss ,t, cl pat- 
vat Td IAN àxabAορν̃̃ tivi οννννjw * ouv- 
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etrelv 6 roophtn; rabta. « Obrus 6 ads otros, xa 
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oog wpthetay and tov Eylty d xaxettay oH 
xaprovtat, Epiter N tavra bvorebog nate 
TEtpwacvo;, Etta xat th; altlag abrwy Bibaoxet. 


1 "Evexey ov Mnupdrwy abrov tTwy G6pOprvey , c 


Guvhooviat ® and rpoownoy thy ®* novnprav abtwy * 
xa) kniete tv NU, Atyyovrag®”. » "Oplpoy, 
@7,0:v, donor eg, ayabod ptv obbevdy Enoetole 
Kpbvoav, wy dt xax tneueietode xepiwy* Cvopevas 
& ce pl cob By yovrag thy ohe rovnplay d tx 
obe, ol 74; nag xarakaubivovres, xal cot e lotodot, 
ral rol; £51059, cob de lou 6youg mpootyepov. "AXIAL 
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revii;xovia pty ix Tov Anvov olvou Tpooboxwvtig 
apbeohatr perpyri;, elxoot d pdvoug edploxovies. 
'E pod Siap5poug Hg R lag tndyovrog, hyoplav, 


sacerdotes id negassent, interrogare rursus jube- 
tur, an polluatur vestis, quz impurum quidpiam 
contigerit. [15] Et cum sacerdotes annuissent, 
hec propheta jubetur dicere : « Sic populus iste, 
et sic gens hc coram me, dicit Dominus: et sic 
omnia opera manuum eorum, et quicunque appru - 
pinquaverit, ibi contaminabitur. » Quemadmodum, 
inquit, $anctificata vestis aliud quidpiam ex ap- 


propinquantibus non potest sanctificare, ei contre 


contaminatur ipsa contactu eorum que secun- 
dum legem immunda sunt: sie populus hie nul- 
lam utilitatem ex sanetis pereipit, propter malum 
mentis statum: quin appropinquare * impie ten- 
tans hc probro aſſicit. Postea horum etiam causas 
docet. « Propter munera eorum matutina dole- 
bunt a facie malitiarum suarum : et oderatis iu 
portis arguentes. „ Diluculo, inquit, illucescente, 
nullius boni rationem habebatis, sed in turpes 
quæstus incumbebatis. Inimico autem anino in cos 
eralis, qui reprehendebant malitiam vestram, qui 
portis assidentes, intrantibus et exeuntibus divi- 
nos Yermones proſerebant. [16, 17] Nunc ergo 
omni cura considerate, quinam essetis, cum zdifi- 
cationem negligebatis, et quanta necessariorum 
inopia constringebamini. Viginti enim hordeorum 
mensuras reponentes, vix dimidiam partem repe- 
riebatis: et quinquaginta ex torcularibus vini 
mensuras haurire exspectantes, viginti 1589 tan- 


al &ve popboplav, xal yahatav * äh Gpw; ik thy D tum inveniebatis. [18] Cum vobis varias corre- 


ahl pov avalynoiay obdt Th; natbelag hoda- 
veode. 'Exzlvwv Tofvuy pepvnptvo., tmonphvacte 
n63nG evernplag anohavcere uerk thy The olxodo- 
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ctiones inſerrem, slerilitatem, et venti uredinem, 
et grandinem, lamen ob summam stupiditatem ve- 
stram nihil seusistis. [19, 20] Harum itaque rerum 
memores, animadveritile quanta frugum copia 
ſruituri sitis, postquam edificare cœperitis. Tan- 
tam enim vobis redundantiam necessariorum lar- 
giar, ut ipsæ in posterum ares mensuræ ignoren- 
tur: et molles quoque ſructus cum benediction:: 


' vobis dabo, et pomorum ac nucum fſerlilitatem 


uppeditabo. [21, 22] Præterea, o Zorobabel, ser- 
mones etiam illos conſirmabo, quos de Gogo et 
Magogo prædixi. | 
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teram ſortitudinem regum gentium, et subvertam 
currus et ascensores : et ascendent equi, et ascen- 
Sores eorum, unusquisque in gladio adversus 
ſratrem suum. „ Nullo negotio partam vobis, in- 
quit, victoriam dabo. Insania enim et dementia 
eos aſſiciens, armabo cos contra se invicem, ita ut 
ſunditus omnes simul cum equis pereant. Quod 
vero ait: « Adbuc semel ego commoveo cœlum, 
et terram, et mare, et aridam *®, non abs re po- 
suit, sed beneſicii Sennacherimi tempore collati 
memoriam renovat. Cum enim illis repentinam 
perniciem intulisset, omnem lcrram et mare horri- 
bilis ſacti narratione complevit. 

Vexs. 24. « Die illo, dicit Dominus omnipotens, 
assumam le Zorobabelem, ſilium Salathielis, ser- 
yum meum, dicit Dominus, et ponam te quasi si- 
.naculum, quia 1590 te elegi, dicit Dominus 
omnipolens. » Hoc loco Josuz mentionem non 
ſecit, sed solius Zorobabelis, quia de bellis et eo- 
rum administrations sermo erat: quoniam rem 
bellicam hie solus procurabat. Ait ergo, die ills, 
gentibus illis cœsis, te Zorobabelem, quem in ob- 
sequium et ministerium meum delegi, illustrem et 
præclarum reddam, et per te omnem tutelam po- 
pulo præstabo, te utens tanquam signaculo quo- 
dam: nam signaculum, foribus admotum ei areis, 
omnia, que intus reposita sunt, tuetur et con- 
servat. Et prophetia quidem jam completa est. 
Ego vero Apollinarii dementiam admiror, qui tam 
aperlis vaticinationibus contrariam intelligentiau 
aſſerre aggressus ſuerit, dicens, expeditionem Gogi 
et Magogi nondum factam esse, sed in consumma- 
none sæculi hujus fore. Et non attendit sapien- 
tissimus iste prophetiæ consecutionem : quod post 
prædietionem illorum occisionis, propheta statim 
adjecerit . « Die illo, dicit Dominus omnipolens, 
assumam te Zorobabelem, servum meum, dicit Do- 
minus, » et quæ sequuntur. Quod si alium quemdam 
Zorobabelem in ſabulosis illis narrationibus suis 
lingit illo tempore ſuturum, perſectam nobis ſabu- 
lam reddet. At si unicus est hie Zorobabel, qui 
post reditum populo præſuit, sub hoc et illarum 
gentium exercitus profligatus ſuit, et post illius 
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A pda, ole tw HNA ov xexpnutve; © h 
14p oypayi; xat page tmitibeptvy, xat xibwrioyg, 
He nicav tols Evanoxetutvors eoydhetav, II 
u o d hh the npagnyrelag Th tho; CS. 
Exò 639* thy *AnoMvaplov Oavudtr tapavoav, &; 
Tols ourw capw; rebeamoptvor; tvavilay did voeav 
deve RAE pH, hong rob Tay xat tor Ma- 
YO Thy otpartelay oddtnw yevioha:, àMà mept thy 
toude Tod alavog cuvitkerav Eceobat. Kal ob p- 
toxev 6 cogwrato; Th The Tpopytelag ixoouOig* rt 
pete thy npSpprorv The Exeivev ogayhs ebbLg En- 
hyayev 6 npophtTng * e EV Th fata Exelvn, Myer 
Kuprog navroxpatwp, AHD Ral os Zopot᷑ ate thy 
So pov, Myer Kyuprog, „ xat c KHS. El ut o 
xal AO cd Zopobabel iv tail; olxs lag avanidt- 
dei pv0choylats xa ixelvoy tobpevoy thy xa:tphy, 
T6\zwov u &vankdaoe thy piboy * el & oro; pin; 
tort Zopobabe, 6 perk thy tr:dvobov tob Laos - 


internecionem admirandus et præclarus exstitit D oratevoas, int tovrov xat 6 th EOvay Exifvev za- 


1591 Zorobabel. Sed hoc etiam illum conside- 
rare oportebat, quo l ob inopiam ædiſicationis pro- 
rogationem meditautibus universorum Dominus 
promiserit, se has gentes congregaturum, et earum 
divitias in zdilicationis sumptus suppeditaturum 
esse; unde etiam adjunxit : « Meum est argentum, 
meum est aurum, et major erit gloria domus istius 
novissima, quam prima. » Sed hunc delirantem re- 


* Qsee u, 7. 


Ttavalo0n otpartds,. xat pers thy Exefvoy Behpov 
tnlonuos 6 Zopobabe) Eytvero, xal epi O. 
"EZet & avrtdv xat cobto ouvidely, Gr xat th neviav 
Ths oixoboplag thy &vabolhv axentopetvor; ©) bn- 
t axe co tov Glwy 6 Kuptog tara ovvaterv t& E, 
xal thy tod c eunoplay ee vA The olxobopiag 8a · 
navh para yopnyhoerv, Alb xat tnfyayey Edv 5 
apröpiov, al tpdy th xpuclov, xat e Eorat 1 
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62, x. r. A. Vid. supra, p. 1045, schol. 7. “ C axertbuevo;. 
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1873 


IN ZACHARIM PRAEFATIO. 


1874 


$55a rod olxov Tovrov i text ö thy pd. » A linquentes, nos veritati adhæreamus, et misericor- 


AA tobrov knpety xataimdvreg, hpels Th; d- 
belag tywpeda, al thy piidvOpwroy Hi) je- 
owjev Aeondtnv, SOU. xat fulv elphvny, xat N- 
phvnv ride iv? &v deu avtdy bepanevovieg, xat 
Th; nap" ao Porhs Ginblavovies, Srapyywyty ta; 
Toy Gopitruyv Tolepluv ng, xatk 8 toug 
ge tou ab co nokrrevokuever venous, Tvxwpey Toy 
tnmyyeptvwy ayabOv, ydprrt xat qravipwnig to 
Kupfou- fpivy In Xprorod, pet” ob 1 Narph þ 
86a, obv 26 &yiy Nvevpart, viv xa de) wat cls 
rode ald ug tov alwwwy. *Apthv. 


dem Dominum nostrum precemur, ut nobis pacem 
largiatur, et pacem anime : ut eum in omnibus 
observantes, alque ejus auxilio nitentes, invisibi- 
lium hostium insidias effugiamus : et cum secun- 
dum ejus divinas leges vixerimus, bona promissa 
consequamur, gratia et migericordia Domini nostri 


Jesu Christi, quocum gloria Patri. una cum sancto 


Spiritu, nunc-et- Semper, et in s2cula szxculorum, 
Amen. 


TOY MAKAPIOY OEOAOPHTOY 


ENIEKONOY KYPOY 


EPMHNEIA EIL TON PO HTHN ZAXAPIAN. 


2 BEATI THEODORETI 


EPISCOPI CYRENSIS 


INTERPRETATIO ZACHARLE PROPHET. 


YHOOEZXIE, 


B 
Ly68pa rat wpopnlobuevcs Toubaluy 6 cd dtv 


Oase, ob Eva Tmpophtnv abrols, (Ak xat 80 wat 
Tpel;, nIM4xt; && xal Ne tplorn, t& de npos- 
hxovra ratevovrag, xat t& Loca peovia npo- 
0:onlovrag. Obrw tov Oconeoiov mpopyretovres; 
"Hoatov, ard rar npony6pevuoy s E56peva 
Dang, xai I, xat "Apt, xat Mixatag of paxs- 
prot. P4bov It tolg Soukoptvorg KE abrwv tov τ 
net Tobs ypdvous xatauabely, Obre xat perd 
Thy &nd Babulavo; Endvobov, xat StA tod Oetordrou 
Axralou td 8tov adrobg Efenaibeucry & Acondrng, 
xal 8:4 709 0£oneolov Zaxapldo 76 te nparxtfov BBf- 
dans, xal c todpeva npoedtomte oxulpwnik x 
0vphen, 74 kV elxovar toly Leyopevorg, t dd -dvii- 


ARGUMENTUM. 

Cum Judzorum olim curam Deus universc- 
rum gereret singularem, non ' unum prophetam 
illis, sed duos, aut tres, interdom etiam plures 
preſiciebat, ut quæ opus essent docerent, ei ſutura 
premonstrarent. Quo itaque tempore divinus Isaias 
prophetabat, eodem et admirandi illi, Oseas, Joel, 
Amos, Michzas, ſutura predixerunt. Tempora au 
tem ex ipsis prophetiis non difficile est cognoscere. 
Sic etiam post reditum e Babylone, et per did inum 
Aggzum quz opus erat Dominus indicavit, et per 
divinum Zachariam quid agendum esset doeuit, 
et tristia ac læta eventura prenuntiavit, hae qui · 
dem prophetiz obtemperantibus, illa vero repu- 
gnantibus. Rerum porro quarumdam imagines illi 


atyovuorv. 'Yrobelxvucr d a/ x rpayparwy trvav C et- simulacra ostendit, ut ex contemplatione ser- 
chebvag xat tvrovg, va. mrorortppug. Enophvy TH. 


Gewpig dog rg. Vipoltyss Gt xat “ &' avrod, 
xa Tov Lewrhpog huwv Xprorov thy tapouclay, xat 
Thy Tpa6tytog avrod ** ytpoucay Sacnefav, xat thy 
TouSalwy paviay, xat Td owrhproy Kdo, 7d tw 


mones fide digniores redderet. Per hune præterea 
predicit 1593 Salvatoris nostri Christi adven- 
tum, et mansuetudinis plenum ejus regnum, tum 
Judæorum insaniam, ei salutarem passionem, pec- 
catorum nostrorum remedium præsentissimum, et 


VARIA LECTIOXES. 


* l. Des. in C. 


abr. In C post rSn⁰ον⁰νονανννe poritur. 


1875 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1876 
damna quer illa rabie Judzis evenerunt. Sed ne A terte &paprnperuv akcfixaxov phpparxoy, xat 


nimia longitudine argumenti lectores commentarii 
hujus dio afficiam, ad ipsam verborum explica- 
tionem veniam. F 


* CAPUT PRIMUM. 
Vers. 1. « Mense octavo anni secundi, sub 


Dario, ſactum est verbum Domini ad Zachariam, 


Barachie filium, filium Addonis, prophetam, di- 
cens. „ Uno eodemque anno divinus Aggzus et 
divinus Zacharias prophetiam aggressi sunt, sed 
ile mense $exto, hic vero oetavo, ut perspicuum 
sit, duobus mensibus huic illum in prophetia ante- 
cessisse. Tempora autem designant, ut et reditus 
tempus declarent, et aperte nos doceant eo tem- 


74 ovp6avra 'loudaloy ix the uttns Exelvng vẽỹm! . 
Kal Tva ph op63pa thy bnddcary prxuvas, anoxvalow 
Trvag cd d u. tolade ve bnopvhuacy, tn 
abr de Loundy Twv pray thy caphverav. 
KESAAAION IIPQTON, 

. « 'Ev T6 6y8p pnvi Frovs beurtpou, in Aa- 
pelov , tyivero dyes Kuplov npde Zayaplav, why 
70d Bapaytov, vidv 'AB&&, 1bv xpophthy, Mywv. » 
EV iN uk Erert xal 6 Oeidrarog Arrateg, xal 6 
02on6aw; Zaxaplag, hptavro th; rpopyrelag * a 
tue kvog uV zy ch Extw M, % Ot tv , 
6y8%y eg elvat sev, ö rt 800 pyolv Exelvo; tou- 
Tov xati thy Tpopyrefav H ονενονοφ. Mun povet- 
ouot dt twy yodvuy, Iva xa) th; tnaviBou Tnkwawst 


pore regem Hebrzum non regnasse. Ad hc veri- B xatpdy, xal oapd; ful; Sdd S, dg vH 


tatem etiam ostendunt prophetarum, qui ante cap- 
livilatem vatieinadi ſuerunt. Prædizerant enim illi 
non obsidionem modo Hierosolymæ, et expugna- 
tionem, et servitulem : 1594 sed caplivitatis quo- 
que lempus, et reditum a Babylone. Quoniam ita- 
que omnia ad finem pervenerant, et tempus iis 
conslitutum (ransactum erat, et juxta prædietiones 
libertatem assecuti fuerant, merito beati Aggzus 
et Zacharias secundum annum regni Darli Persæ 
ascripserunt. Hoc quippe anno septuagesimus 
vastatæ urbis annus explebatur : idque ex ipsa pro- 
phetia facile cognosci potest. Docet autem, et quo 
patre natus ſuerit, et quis illius pater: eo quod 
multi pseudoprophetz eo tempore mendacia vati - 


Baowebg Es palog ob Ebaokkevas. ede & tourtorg 
xa\ cc Kp rh; alypakuclag cpr ο N- 
mtu dnodetevtouct thy dhberav © ie iaa 
yap Exelvor, ob thy nolopxiay pdvnv The Tepouca- 
Ah, xal ch z6p0n ory, al thy &viparo3tiopdy, (11G 
xal Th; alxpaluwolag thy ypdvoy, xat thy &rd Ba- 
SU) Oer Endvelov. 'Enzidh tolvuv nipas Dabey 
anavra, xa\ 6 xaraynqiadel; abrav avalw0n ypdve;, 
xa} xatd 74; npoþþhortg The thevbeplag anihauoay, 
elde of paxipro: 'Ayyalog wat Zayaplag 
dau ce pov Erog Th; Ape lob toõ Tltpoou nporedefxact 
paciclag. EY rohr yap TH Era ** tf the We 
tenpla tEloprxovrovtn; ® ouverinpwln ypdvos * 
xa! vote £5 avis the npopyrefag xatapately 


cinareulur, et Gebat, ut verisimile est, ut ejusdem C Zyyardy, Aüääexgt Bt, tx Tivo; te kb natph;, al 


Ccmainis essent aliqui prophetæ. Ne itaque nominum 
communio noceret veritati, eum falso enuntiata, 
quasi vere presignificata, promiscue omnibus ex- 
hib-rentur, propheta ex genere sui notitiam præ- 
buit. Deinde narrat quid jussus ſuerit dicere. 


Tis 6 ixelvov mnathp * rei val eudonpoghra: 
xat" Exelvoy Thy xa:pdy moot T4 Sen, mpony6- 
p2vov, xa} ouvibatvev, Og elxd;, xa) bpwvpors 
elvat ch Tpoprrwv trva;. "Iva tolvuv ph i HD- 
pla th @rnbelz luphvorat, tov $iviag alpnpt- 


vey, dc Twy @nba; tpon;opeupivey, TATy A, tpeapepoptvur, Chev Lauch & mpophrn; And v 
yevoug menolnxiv. Elta yet, i elnety Tpa7ev&y0r. 


Vers. 2. ( lratus esd. Dominus super patres ve- 
Siros ira magna. „ Sapientiz plenum propbeliz 
proemium, et illius ætatis hominibus ad divina 
institulis conveniens. Recentem enim habentes 
memoriam eorum qua patribus acciderant, non 
ignorantes incredibilium illarum calamitatum cau- 
tam fuisse justam Dei commotionem, sludebant, 
ut par erat, illa dicere et ſacere quz misericor- 


8. prison Küproc int robs natipag Luv 
spr uE H. Loplag het t the tpognyrela; 
npoolpidy, xat tolg Tyhvixde ta bela Nan. 
xat&hlnov © Evaviov rap Eyovre; Tov ovubebrxcruwy 
ol; narpan thy pvhuny, xa} pavlavorre; we al- 
dia cody aþphrov ixeivey cvppopay i Sixala to) 
Scod xabtornxe x, tanoubatov, ws els, Exctva 
xal Afyery xal &gdtrvstu, Gnep N thy gikavOpe- 


dem Dominuni propitium * redderent, et uberta- py nov Eroler Acandtyy, xat thy tov ayabwy avrtol; 


tem bonorum eis conciliarent, Quodque dictorum 
hie scopus sit, sequentia teslantur. Sie enim ait: 
Vers. 3, 4. « Et dices ad eos: Hæe dicit Domi- 


rpobitver gopdv. Kal ört obrog 6 tov elpnpevuy 
avons, cà 8575 hatt vn jap" 


F. &. Kal pet; * pb. abrovg © Take Meyer Kü- 


VARLE LECTIONES. 


„* xd. F addit : Zaxapiag Eppyveverar prringe 
drein tv Takads xat tibwy 4nd Xabalwy 


n rytiorou ij r he horroc Taxaplac hv bx t Ho Ae, 
den pos xat n ty 


TH vd Tpopnteuoa; Ewe ci; 


anderfrv. O5ro; elnzv m6 "Iwarktx, zei yeuvhorr vidy xat iv "Ioovgakhy iepateuart cis tiRov tou Gknfrvey 


apyiepews. 


Obrog xa thy Taha int ul; nviGynorv, val th bvopa avzoy Z 


1 Ent0nxev, xa) int 


K u pou Tipag Ebwxev al ce The Mettoupytias abvoõ nposphrevucty, fv mxHhoe tv Tepoucalhu, xat N- 


atv b 8 
T:hovg Tod vaod w; Oeperiwy xatα,po ic xal & 


. DA r:podtozw; Bev "Iepoucakhu, xat n:pt tthovg Iopani xat epyts to vd xa 
FG 9 he TpOpntwy xat — x2) La66atw x2) 6:7) xpigcus; 


ttcdero. Kal anthavey tv ypc paxpy xat txhinav (A def Een covert 7% *Aryaiov. Hæc in A 
leg. post c. xiv, 21. * Er. C T. 263. Cpræm. 6. 'C tpi. 
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1977 IN ZACHARLE CAP. I. 1878 
ptog ravroxparup * Exit, wpdg pe, Ayer A nus omnipotens : 1595 Convertimini ad me; dicit 


Kyupiog co buvapewy, val Enotpaghoopa: mph 
vud;, yer Kuprog wv Buvapewv. Kat ph yiveole 
xx06; of naripe; buwy, oils tvexakouy * abroly ol 
T:pophta: of up, Liyovteg* Tak Myer Kuptog 
Tavioxpdtup * 'Artootptate bh &nd tov & dpav 
TOY Tuvnpby, xat &nd toy Entyleupatwy pay 
ch ROovrpwy * xat ox elohxoucay, val ob Tpod- 
tao Tov elaaxoucat pou, Myers Kyupiog navroxpd- 
cup. » Eiddteg, gnotv, 67650 Git Twy npophtuy 
Tolg dpetipors natpen napyveca, xa inws avroug 
@avie:ndving navwlcOpla naptiwxa, guyers ptv 
ixelvev thy pipnarv, nppatxets & tolg bn tuoy 
Mont, nw; The tans anohavonts tpopnlelag. 
Td yap, « 'Emortptþate Ape pes, val TN, ef- 
oops npd; Lud, » toro onpalve.. Toury Fouxe th 
@ayxov elpnptvoy * « "Ebwxay tn pt vora, xal ob 
Tp6awna adrov. » '0 yap tov belwy ru oh- 
Sale tate) ob &veiyiueve;, Th inoorpegoptvy 
xal 7& vdta did Eotxev pig. Al yet tolvuy, Gr 
'Eav Tot; zug npooyety Ebelhonte wpors, The 
Epic tevfeode npopnelag* x Eiikoxwy, di g 
avrp tzioav abrols napacyely Tov, ayabaov thy 
apboviav, nolidxy taurhy xat Koipror xarroxpd- 
ropa xai Kipuwy ray d urdusu / npoonyOpeucev, tva 
padwory ow; 6 Toy &ndkviwy xpatowy xat Sacikevev, 
ola Th north; xal Snprovpyds, xat abrov tov Su- 
vapewy Asondtn; Ondpywy, enero HH perabdl- 


Dominus virtutum, et convertar ad vos, dicit Do- 


minus virtutum. Et ne sitis sicut patres vestri.. 


quos arguerunt. prophetz, qui prius fuerunt, di- 
cenles : Hæc dicit Dominus omnipotens : Converti- 
mini a viis vestris malis, et a studiis vestris ma- 
lis; et non audierunt, et non auenderunt ut audi- 
rent me, dicit Dominus omnipotens. » Non igno- 
rantes, inquit, qua ratione- per prophetas palres 
vestros admonuerim, et quemadmodum eos reſra- 


ganles penitus perdiderim, ea vete ne eos imitemini. 
et adbzrete verbis meis ut mea providentia frua-, 


mini. Quod enim ait, « Convertimini ad me, et eg» 
convertar ad vos, „ hoc significat. Huic simile est 
quad alibi dictum : « Dederunt contra me dorsa, 


B ei non ſaciem suam b. » Qui enim serio divinos 


audire sermones non dignatur, adversanti et dorsa 
danti persimilis est. Dicit ergo, si legibus meis 
adberere velitis, per me vobis providebitur. Ae 
docens facile sibi esse omnem eis bonorum re- 
dundaniiam largiri, szpius sese et Dominum omni- 
potentem et Dominum virtutum appellavit, ut di- 
scant eum qui omnium imperia tenet et regnat. 
utpote qui factor sit et conditor, atque ipsarum 
virtutum Dominus, perſacile mutare posse rerum 
naturas, et ex ſelicitate in miseriam tradueere, et 
contra ad res secundas inſortunio 1596 afſecios 


FeVOcare. 


N. rv npaypdruv the pong, xa £5 cbxanplag el; Byoxhnplav, perkye:, xat ele ebnpeplay Enavdyc 


To; buonpatia xattyaptvoug. 


©, C. «01 ratipes bpiv nod alot, xai ol -rpogh> © Vens. 5, 6. Patres vestri ubi sunt, et prophetee? 


Tat; ph eg c ald v Thoovra: ; IMhv tobg Ldyoug 
1490. 1 rc! vopipd pou bExeade, Ga * tyw VH ο- 
pax du wvebpart pou” etc bechecc pov gte po f- 
rate, & xartlabov dodge naripag öbv. Bitnere, 
nn, cd) Mywy pov Thy Hb stav, drt xat toy 
Tpogntuy thy Biov. öl, xal td nattpwy 
ö tf} Ttwwgl; rapabobivruv, pepivhxacy o- 


dot, St cd 7payudmoy xnptrrovieg Thy. , 


xat coc curTeTαναννν,xοννε¹α cuvnyopous oο 
korg Edgfavre yap ixelvor c Oavdtou c 
Tpov * Bowat, aal paprupotory, bg ob ö kul- 
vv IPH yeubt;. « Aifache tofvuy rpod3pw; v 
dd Tov navayiov INvevpare; Sd tov wpogytav 
duly tzpoogepdpeva. Kat anxpitnoay, xat elnoy *- 


Kabs napatitraxtay Kuptros mnavroxpdrup v 


red hplv xark the Bobs huov, xat xark th 
EmrybeUpara hpav, oirws T up hulv.. » 
Ewvtdeveo toi; eipnptvoyg, xat Twwwpedynoav thy 
aihberav, xat alobnorwy tov nenhnpuenutvuy R 
Savvo, xat Epacay andy thy rpdpdnorv e, xa} 
plav ovpbaiuoucay. 

F. Th rerpdbt vat clxadt rob. tvlexdtou pnvs *; 


P. Jerem. n, 27. 


nunquid in sempiternum vivent? Verumtamen Ser- 


mones meos, et ststuta mea suseipite, qua ego 


præeipio in spiritu meo servis meis prophetis, qui- . 


comprehenderunt patres vestros. » Sermonum 
meorum, inquit, veritatem cernite, quod et pro- 
pbetis vita ſunctis, et patribus vestris pena aſſeetis, 
superſuerunt bi rebus ipsis veritatem predicantes, 


et eum jam prophetas qui scripserant patronos 


non habeant (e vita enim illi exeesserunt), ela- 
mant, et testantur nihil ſalsum ab eis dictum 


ſuisse. Prompli itaque ea excipile, qua per pro- 


phetas a saneto Spiritu vobhis proſeruntur. « Et 
responderunt, atque dixerunt : Sicut præparatus 
est Dominus omnipotens, ut ſaceret nobis secun- 
dum vias nostras, et Secundum studia nostra, sie 
ſecit nobis. » Dictis assenserunt veritatemque con- 
ſessi sunt, et sensum delictorum perceperunt, ac 
veram esse predictionem, et justam iram, et puni- 
tionem peceatis convenientem dixerunt. 


dexa lav thy ayavixthory, xal th &paprig. v _— 


Vras. 7. « Quarto et vicesimo (die) undecimi 
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1879 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1880 
mensis, hie est mensis Sabat, anno secundo sub A obrog 6 phv tore ® Laßt, Ly c bevripw Exze Lat 


Dario, ſactus est sermo Domini ad Zachariam 
(filium) Barachiz, filium Addonis, prophetam. » 
Cum Hebrzus esset propheta, Hebrazorum ascri- 
psit numerum. Hebræi autem primum mensem 
agu oscunt Xanthicum. Sic enim illis 1597 Moses 
iu agnus lege sanxit, diserte exclamans : ( Mensis 
iste vobis principium mensium, primus erit vobis 
in mensibus anni 4. „ Ab ito itaque numerare in- 
cipientibus undecimus Sabat invenietur : est autem 
qui a Macedonibus dicitur Peritius. Ait itaque 
propheta se, in hoc mense, nondum secundo anno 
expleto, divinæ graliæ vim iterum suscepisse. Sive 
en iin sermonem dicit, sive verbum, sive assumptio- 
nem, sive manum, divine gratiz operationem in- 
deal. Hac illustratus cum visionem quamdam vi- 
disset, eam nobis scripiam reliquit, ac dieit : 
Vens. 8-11. « Vidi nocty, et ecce vir ascendens 
super equum ruſum, et ipse stabat inter montes 
uembrogos, et post eum equi. rufi, ei maculosi, et 
varii, et albi. EL did: Quid isti, Domine ? Et dixit 
ad me angelus, qui loquebatur in me.: Ego osten- 
dam tibi quid sint bc. Et respondit vir qui stabat 
inter monies, et dixit ad me: lsti sunt quos misit 
Dominus, ut circuirent per terram. Et responde- 
runt angelo Domini, qui slabat inter, montes, aique 
dixerunt : Cireuivimus per omnem.terram, et ecce 
omnis terra habitatur, et quiescit. » Plagum ext, 
quos vidit, invisibiles Virtutes esse, 4 in ministe- 
rium missas, juxta Apostolum, propter eos qui 
hereditatem capient salutis r. » Earum autem non 
conspiciuntur naturæ (sunt enim be incorpore#), 
sed, prout in singulis est opus, illarum speciem 
conſormat, qui. et. illarum ac rerum omnium est 
Dominus. ldque nos aperte diviaa 1598 Scripiura 
docet, diversas earum ſiguras ostendens. Aliter 
enim eas vidit Daniel, aliter Ezechiel; et lsaias, et 
Michas, aliis et aliis (guris. Non autem multiſor- 
mes, 3ed in corpore sunt spi ituales naturæ, atque, 
ut opus est, Dominus illarum ſormat visiones. 
uod in divino etiam Zacharia præstitit. Ostendit 
enim ei angelum qui populo presidebat : is vero 
zuit sanctus Michael, ut alloquens Danjelem ange- 
los dixit. Ille enim sic ait : « Nemo est qui adjuvet 
me inter omnes hos nisi Michael princeps vesler *. » 
Hune videt insidentem equo, propter celeritatem 
ſactorum. Equus vero colore ruſus indignationem 
adversas bosliles gentes ostendit : nam sanguinem 
ei ruborem reſert iracundia. Montes autem non 
solum firmitatem, sed etiam sublimitatem decla- 
rant angelorum ad subsidium destinatorum. Ne- 
morosi vero et umbrosi montes designant divinam 
providentiam, quam in Deum credentibus beatus 


4 Exod. u, 2. » Hebr. 1, 14. * Dan. x, 21. 


Aapelov tytvero Wyo; Kuplov npy; Zayaplay, thy 
rod Bapayiov vidv "A386, thy Tpophtyv. » EGpatog 
d 6 npoghry; 16v "Ebpaluv tüte &pibpdy. 
'EGpatoi 8 c Zav0ixdy tzpartoy [oa phva · ob tro 
rag abrol; topodtrnary 6 ptyag Ble, ce Grapphiny 
Bowy * « Obrog & phv dfv üer prov, tporc; 
buty kotat ty toly pot rob iviaurod. Exetbev 
rolvuy &prbpely &pyoptver; Evitxatog 6 Last 2v- 
pe õẽẽn tat Fort B& & Nat Maxedovag Nepirtog. 
Aeyet tolvuy 6 zpophtngs, drt tv Tovry T6 paul, 
pyStrw Tod Seuripey Eroug ovprnnpwbtvrog, Ev- 
Epyziav Beiag why tbEEato yaptrog © xiv yap Loyov 
ery, xàv þhpa, xiv hppa, xiv xelpa, the belag 
xa@prro; alvlctetat thy tvipyeiay, Tub tavtng p- 
rh. xat Buy tiva fewplav, tviypantov ab- 
thy xi, hulv, xat nary * 

N-. « "Ewpaxa thy vixta, xa lob avip Ent 
eG Em Taxov hh, xat obrog elothxer A- 
ptoov Tov dptwy wav xataoxiuv, xat baxiow avrob 
won Tuþpot, xat Cape, val atx, xa Neurol. 
Kat eInov '* + TI obro, Kuprte ; Kal ede npds ps 6 
&rychag, 6 la &v Epol + Exò Sete cor, tf tort 
cabta. Kal arzexplitn 6 avhp 6 tyeotnzar; avaptooy 
dow 6pttov, xal elne =p; pe * Obrot cl obs K- 
antares Kupog repoteiont thy yhv. Kat anexpi- 
bea eb kT T0 Kuplas cb hycoron: hvaptooy 
Tov 6ptwv, Kal ele Nepuodeboapev thy Yhv 
anacav *, xa) LD daa ij yh xatoixetrac xa g- 
aue. » Ol ptv dt dq Git Gdpata Buvi- 
pat; bndpyovony, elf b:axoviav dnootedpevat, xartt 
Ty edo 'Anbatokov, Sth Toh; HEA Jong xhnpovopttv 
owrnplay. Opavra: W& ain aobyx at gion * 
&Gowpara, yap ara dh zard ypelav Exaotry 
tcxuxot ravtwy thy ep 6 toutwy e Twy Gnav- 
Twy, Azonirn;. Kat vob hauls cayis i bel 
dibaoxer Tpayh, Stdpopa abt) Onoberxvica cd 
oxhpata* Ag ptv yap, abrovg Nev & Aar. xat 
aw; legt, xat Haatac xat Mixala; tv oxh- 
pacw tripog. OU nbpopyer Tt, GAA &owpartot al 
voyral-gvozy, np; dt Th xphorpov 6 co t At 
vnc oynpartite: tas bewplas. Tobto xat Ent tov 
paxapiov Zaxapiov neronxe de yap avry 


p *rrazov thy co Lacy -rxpootartevtovra * 6 N dh 


Mam obrog fv, og 6 nppobianeybpeves tp Aavihh 
Arreloc en * ixcivog Tap nary * O Exny ele 
avieydpevos jet? tpod nept roitrwy, A f Mira 
6 &pywv öh. Tourov dpi tnoxoupevey he TN 
dik che 6557yra xwy, CEpwptvey v d Tov Innov 
auf thy Rn Twy Tolkepluv voy Gyavaxtnory 
niet * bpatpov yap xat bntpulpov v Gvpoerbe;" 
ca & p 05 pdvov. 2h atcþpbv, GMA4 va wh wmne 


VARLE LECTIONES. 


% A torty 6 tv. Sicque supra, I. c. „ Supra I. c. erat %. A ina av. A indave.") A K 


T. N 


—: , a ob t aN > 


2 C. 


- — 


d & duplagptc xal xardoxwr ray por Thy 
dzlav alvlrretat npdvorav, fv tolg ele Thy Ge M- 
Tux6otv 6 paxipcg dnioyvetrar Aabis * « 0 xaro- 
xOv ù p, pnalv. ty gone la rob Thieren, iv oxtry 


tod Ocod rob obpavoy aiiobhorrar.s Kal nd. 


Ev tolg peragptvorg abrov tmoxidaet cor. » Kat 
Mar EY oxtty tov TIEpywy cov j 
he. » Kal thy "Tapah & tv th Hub orbhog NN 
kns Entoxens. Tovrou yapry xavranda tv pow twv 
Cpewy TWY xatacxiwy 6 vd any tpoatatebuy &yye- 
hog torn kwpito, thy dla Enrxouplav Bik cob 
de pnvvwy. Ol & nept thy 'Axviav xat L6ppayov, 
xat puvporrearac v dH npoonyopetxacty * ebawleg 
6 7d cord, xat r Geh rwv nadov. xaraybyerv 


1881 IN ZACHARIZ C&P. 1. 1882 
belxvuar Twv ge Enxwpiay TeTaY pevww &yyehwv A David pollicetur 


adjutorio Altissimi, in protectione Dei cel com- 
morabitur *. » lem: « Scapulis suis obumbrabit 
le n. » Et alibi : « Sub umbra alarum tuarum pro- 
leges me ?. » Et populum quoque Israel in deserto 
columna nubis legebat. Ideireo hie etiam in medio 
montium umbrosorum populo praſectus angelus 
stare videbatur, divinum subsidium hoc modo in- 
dicans. Czterum Aquila et Symmachus etiam myr- 
leta veriterunt montes. Ea autem planta est odo- 
rata, habens vim morbos calidos reſrigerandi. De- 

monstrat itaque 1599 hoc etiam ſuturam Judzis 
a Deo universorum consolationem. Ut vero a tergo 
etiam vidit equos ruſos, maculosos, vyarios, et albos, 
noscendi studio percontatur quz causa ostenso- 


$uvapevov. Napabnlet roivuy nal vob thy Ecoptvny B rum esset. Edocetur autem a primo viso angelo, 


loutalor; raph tob Ocob. twy Glwy fuyaywuylay. 
8carduews it val tabs bniodev avagaviviag aug - 
þovg te xa, þapobg, xa noxitoug, val kevxobg x- 
ou, N ,a: ptv. habet Epituevos, tis h 
Tov TCeuvuptvuy altla. Aibdoxerar N raph wb 
Tpwrey 6phtving &yyihou, 3G; het tov. dpay '* 
elorhxe: dd xataoxiwy, tt nioav Enorteuoar thy 
Yhv &reordyaav * xat el; Sebaluary tov elpnutvuy, 
xa}. ob ro ravrodandl; x Exoyos pevo Ina, 
£pacav pd; dv Ep2orwra vag tolg Epearv Gy- 
1©dov, dri Ildoav neprobevaavie; thy yhy oixzoups- 
, ebpapev eiphvng A οõοο xat yalhvng. 
Tod r & &xovcn; 6 tov naoy thy N οοjHjcaalav x- 
r.orevutw; Are ho, xat opl3pa Turyepavas, Got 


qui inter monies umbrosos consistebal, quod essent 
missi ad universam ierram perlustrandam; atque 
ad confirmationem eorum quam dixerant, qui in 
illis variis equis sedebant, dixerunt ad angelum 
inter montes consistentem, se, cum terram omnem 
peragrassent, in orbe terrarum pacem et quietem 
constitutam reperisse. [12] Quo audito, angelus cui 
populi mandata erat præſeetura, vebementer indi- 
gnatus, quod omnibus pace ſruentibus, populus 
sibi subditus, in ærumnis adhue innumeris versa- 
retur, supplex Dominum obsecrat : « Domine om- 
nipolens, usquequo non misereberis Hierosolymaz 
et urbium Judz, quas despexisli? Iste est septua- 
gesimus annus. „ Est autem animadvertendum 


r clphvng Am 6 d abr cc C * prioris caplivitatis tempus completum ſuisse anno 


Lad; '* puplag Ert oupgopals npoaralalee, ixecelav 
Top Acandty tgp « Kupis ** mavroxpitwr, tw 
wivog ob ph thchong thy Tepoucoadhu, xat te; '* 
neg "Iouda, &s Onepeibeg ; Tooro E63oprrootdv 
frog. » "Iottov && wg the ptv npoitpas alxparodia; 
6 yp5v% ouvveninpuby tv Tp Tpwre Ee Kypoy, '* 
70d IHepowy Sacritevcavtog, tou  ayabou xat gil - 
av0pwrov Azor6rtov, th nelpg twv xaxwy xal thy The 
Tpopthocws ouvapitphoaviog xpdvov * xat tobro 
&xpibtatzpov tv th tod Ian ancbeifapey Ep- 
jparvelg. Th & tpnpia the "Iepovoaihp 6 E63opn- 
xovr9itn; ouverinpwln ypovog tv To dur p Eves 
Th; Aapeinuv Saoteiag. Toirou & S&pyeodar x- 
hxev 799 aprdpoy amd tos Eviexdtou E,, Eebexiou 
l Sacitws, bg" ob Fw i ndyG. EL yep vic bxet- D 
deu &ptapevo; Epeuvhont, ebphas: touwrov oganhn- 
povucvey thy ypdvoy V Tip Sevttpy Ever Th; Aape lou 
Too "YIrdony Szomkeiag. Touro tolvuy 6 tob Laoy 
nxpopnbeuusvc; Are“ Thy Twv Bly Wxetever Geb, 
A te thy zpebpyorv @ntbetv, xat thy ypovov N 
nnpwptvoy itelv, xal thy Epicpwptvny avtp adv 
tpypiz navrelel napabteioptvny Emmieiorov ph 
u ibid. 4. 


t Pgal. xc, 1. v Pal. xv1, 8. 


primo Cyri Persarum regis, bono et benigno Do- 
mino, cum zrumnis quas experti erant, tempus 
eliam predictionis anaumerante : quod accuratius 
in commentariis in Ezechielem oslendimus. Vasti- 
tatis autem Hierosolyme septuaginta anni com- 
pleti sunt Secundo anno regai Darii. Hic porro 
numerus inchoandus est ab anno undecimo regis 
Sedeciz, sub quo urbs capla fuit. Si quis JGQQenim 
dueto inde initio investiget, tempus hoc comple- 
wm ſuisse inveniet anno secundo regni Darii 
Hystaspis 6lii. Hoc igitur populi procurator ange- 
lus Deum omnipotentem rogat, ut prædietionem et 
tempus ejus completum attendat, et ne urbem sibi 
consecralam vaslitati traditam diutissime despi- 

ciat. [13] Quam precationem Dominus suscipiens : 

« Respondit, inquit propheta, angelo loquenti in 
me, verba bona et sermones consolatorios. » Nec 
vero atium angelum hunc dicit quam illum, qui 
inter montes cousistebat : sed eumdem illum, qui 
et ipsum alloquebatur, et pro populo supplicabat. 
Dicit autem eum in se loqui, quod non verbis ute - 
retur, et voce motu lingua ac repercussione aeris 


VARLE LECTIONES. 


1 C pow. 1s C As. 
eInz. f. EX A ei Csuppl. 


„ Kyp., x. r. J. Supra, p. 1227, præm. Kat &nzxpidn, 6 drrelos Kuploy, xa 
„ Kip. C pram. 705. 


: « Qui enim habitat, inquit, in 


* 
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articulata, sed intus sonante, et in ipso ſormata. A ape Y. Kal ravtyv 6 Acondtn; thy lxetelay de 
144] Dei itaque benignitati conſisus sanetus ange- pevo; * « *Anexpi0n, pnotv 6 pere, Tp &yyihy 
lus jubet prophetam clamare, et dicere : IP XaJodvrt &v tot, bhuara xa xat Myoug - 
pzxinTexovs. » Obx Ahh &yychov cob) ken rap” txelvoy thy het tov dpav tormxira, ü 
abrdy Uxrivov, xat abr npo5biakeyipevoy , xat bntp do Lav mpeobeudpevov. Ayer & abrdy ty 
abr Aaketv, ks of Wyong ixtypre, xa: gu xwvhore Yi x. hEpoy hviitunig Craphpouptyy, 
a EvBobev tvnyouptvy, xat tv abr Tunovptvm. Gapchong tolvoy Th dos Ge ebpevelg 6 &yio; 
@rychog napaxeleverat d npophry BSohoar , xal elnety - 

« Ne dicit Dominus omnipotens : Progecutus « T3: Myer K5prog navroxplatup * Effhuca * 
sum Hierosolymam et Sionem zelo magno. (Vers.15.) Thv Lu xat thy Tepouoathu Chov ptyav. (ic. ) Kal 
Et ira magna ego irascor super gentes, quz super- spr peydinv ty dpyifopa: zul tz Tr wt 
impositæ sunt, pro eo quod ego quidem iratus ovuventt:0tueva, àvd' Ov ty0) ptv Gpylodnv Gtya, 
sum parum, ipsi vero superimpositi sunt in mala. » abrot 8 ovvertibevio el; Nan. „ Oixtrt, prov, 
Non amplius despiciam, inquit, ea quz contra Hie- @vtfopar cep, v4 xart th; lepoucalhy von- 
rosolymam perpetrantur: sed penas repetam ab qeva, 4X4 Biza; clonpliopa tovg dnepbivras 
lis qui defnitz in eam vindictze modum excedunt, B th; zart th; ** 6probelong Trwwplag th ptrpoy, xal 


et plura quam. decreta sint, mala tl inferre co- 
nantur. Ego enim ut pœnas ab ea exigerem, quod 
meas leges violasset, mea 1601 providentia cam 
«poliavi : hi vero, accepia inde fiducia, nullam ejus 
vezandi satietatem capere voluerunt. Quare justo 
'zelo utens, ei quidem parcam, ab his vero admissæ 
audaciz pœnas repetam. [16, 17] Deinde miseri- 
cord i quoque modum exponit, et divine domus 
xdificationis ſinem pollicetur, et urbis iustauratio- 
nem, et murorum restitutionem. Hoc enim decla- 
rat, « mensura * adhuc exlendetur super Hieroso - 
lIymam. „ Rursus autem illi sanctus angelus præ- 
cepit ut clamaret, et dixit : « Kze qieit Dominus 


Tasfova Twy xatanorodivrey tnayayity abrth ⁊c · 
rokpyxdrag xaxa. ET ptv yap abrhy nowvhy 
elorpart6peve; ®, g el; tobg dH nenrapavipnx 
v6pous, The tun; abt npovolag tybpvuon AT 
vor & thy Evredbey Ata ellngoreg, xdpov Labetv. 
to xt abrhs xaxwy obx Hen * Gd Thy. 
dal ypnodpeves , abrhy ptv afuow gperdovs, 
txefvoug d Toy terokipnptvuy Gnarthaw Bixag. 
Elra ye: val To Ehfou thy tpdrov , Aal The Tov 
delou ofxov olxobopng bmioyvelrar 2h t. xat Thi 
news Thy veoupyiav, al thy Toy nepibdhuv 
avastacrv. Tobto yap nö © Th perpoy Extabh- 
dera Ent "Iepourathu Ev. » Kat ab) & avi 


omnipotens : Adhbuc diſſundentur civitales bonis,- 6 rig &yyahog napnyyince Sohoat , xal elxev * 
et miserebitur Dominus adhuc Sionis, et eliget C . Tac kys; Kipteg navrexpitap *- Ext Sraxubdh- 
adbue Hierosolymam. „ Multis quidem nrbibus oovra: eg tv &yabol;, xa! tchonr Er: Kuprog 
Juda bonoram copiam largietur ; hoc enim do= ch Lib, xab alperiet ki thy epo 
cuit,. cum dixit-: « Adbuc diſfundentur civitates Hoahlatg ptv zz the Toubatag naptier roy Gya- . 
bonis : sed tamen adhue aliis Hierosolymam an - Ov thy &pboviav* tobro yap, rapebhiucry gelen 
teponet, et antiqua privilegia præbebit. Sed animad- ww; ( "Ext Gtaubhoovrat nike tv. ayabol;* » 
vertendum est, quod non sempiternam eis ſelicita- an Spas Ert r 9— ꝗůd le mportiuhest thy "lepouca- 
tem promiserit, sed tempus quoddam designaverit, Ahh, val c nakat naptier zpovipiz. 'Exonph- 
dicens adhuc premonstrans fore ut, cum heres vac0at & npochxet, bs ob aluviy avtols thy e- 
advenerit, lex ceconomi et curatoris vices gerens, xpatlav b:toysto , 4X14 ypdvoy H tapedhawcey, 
supervacua videatur, et simul cum ea locus, qui elpnxu;, "Er, zpobitionwy ty Tov xknpovopou ga» 
legalem cultum exceperat. [48, 19] Inde ad alte- vtvro;, 6 olcov6pou. xat Emtp6noy ff N- 
rius visionis narrationem $e-convertit, aitque se v6po; &pyds &vagayelrar.* oby rout nt 6 t6n3, 
quatuor cornue vidisse, atque ab angelo per inter- é thy xt tobrov Marpelav befdpevey. 'Evieu- 
rogationem didicisse, hc esse quz Judam et Israe- ,, bey el; tripag- drag Brhynorv peraptpe: why 
lem dispersissent. [20, 21] Deinde rursus ait sibi 36yov, xal grovriooapa pty te0:3odai xipara, 


1602 a Deo ostensos ſuisse totidem numero fa- 
bros, rursus se interrogasse, et audivisse : « Hec 
sunt cornua, quz Judam et Israclem disperserunt: 
et egressi sunt isti, ut exacuant ea manibus suis. 
Quatuor cornna gentes sunt, quz levaverunt cornu 
super lerram Domini, ut dispergerent eam. » Dicit 
itaque invisibiles potestates a Deo universorum 
jussas esse has gentes invicem concitare et exacuere, 


pepabdntvar & &' Etpwrhorws &md ** tou &yythov, 
dri ro1adre m tort 7h Saoxopricavra thy Iod 
xa\ Th» "lepougaihp. Ela Lye: Käuv, bd 209 
Oro cd Bwv beryOhvari abt tExtovag loapibpors, 
xa) lv Noba, xat &xyxotvat, ors Tabra 
r x«tpara thy "Joubay xa thy Io oxepricavra” 
xa\ ** ETA ODD bGovar avri cle xeipas abrwy * 
rd rtooapa xtpara Edvny Etnaipdpeva xtipag** Er 
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% A tthiwnxn thy lep. x. 7. Liu. C xa abris 


avth. ** Thy. Ex A et C suppl. val. C priem. 84. 
Des. ibid. , * 


« „ C Ttparrduve;, © abry. Edit. prior hab. 
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1885 IN ZACHARIEZ CAP. II. 1886 
Thy Yhv Kuplov, Tov $:aozopricat abrhv. » Ayer A ut pœnas inter se mutuo darent corum quibus 


Tolyuv drt al &6parot Gooden ond Tov Ocod twy 
wv Tpocerdx0noav xtr &khkov Fretpat xal xaę- 
— tada r l Vn, Gore 8 A bobvas SLuag 
Ov xarck Tod 'Jopah\ Enlnuptnoav. Toiro yip 
rapebhluct * « Tov 6Govar art el; yetpag abrav. » 
T:ooapa d yer, ox thvioy trvwy &pibpty d, 
au reid tE00apa th; olxouptvng th Tphuara, 
7d ho, 7d tontpiov, Th vetov , td Bdperov k- 
Habov 8 avrot; of uV EvOev, of & kx * mort D 
Agovprot, xa! Babukwvin * nort & duet, 
xat Alyurrtio: dere 8 "Ibovpalor, xa) Mwabtrat, 
al Anhavt᷑rat * r£oo0apa xtpara Tos bx cd c- 
odpty Tpnpatuy avzol; N, wpoonyopeuce. 


Israelem offendissent. Hoc enim deelaravit, cum 
dixit : « Ut exacuant ca manibus suis. » Cum 


autem qualiuor dicit, non gentium quarumdam nu- 
merum exprimit ; sed quia quatuor orbis sunt par- 
tes, oriens, occidens, meridics, septentrio, in illos 
autem irruerunt hinc isti, illine alii, nune quidem 
Assyrii et Rabylonii, nunc allophyli et Zgyplii, 
alias Idumæi, et Maabite, et Ammonitz; quatuor 
cornua appellavit eos qui ex quatuor partibus illos 
invaserunt. His totidem numero preſecit invisibi- 
les potestates, ut eos inter se commoveant, ut p- 
nas mutuo inter se repetant eorum que admise- 
runt. 


Tovtorg lonpl0poug tntornoey doptoug Buviuetg, v7 &hihlwy abrtobs breyerpotong, . bn" I 


elonpax0@0o:v ov tr6pnoav Bixag. 
KESAAAION B. 


AM yp ab; ele brtpay bewptav thy Erfynory © 


he carl, xal no: vet &vipa cyorvicy AEN 
pepdpevoy yewperpuedy * era kt abrdy Gro: 
Topeverat® xaxetvov pavat, Grt thy "Iepoucalhp 
C:aperphowy E&netorv, bore pabety bndoov abrh; 
76 7s dude tort, xat cd cdp. Npoori0no: d& x 
radra Ip Smyhpart, 57 6 &yyihog Exelvog 6 r- 
tous vnd abt do eyoug eiorhrer * Exzp2y BY 
cp avrdy &puedpeves Exyeog Bpapely abrp nap- 
nYronos pe dy Td ptrpov Enigepdpevoy veavlav, 
al etrely * 

« Katixapr; xatomen0h ora le pon, ad 
700g evpwnaey xat xtnvov ty®* ni, abrhs. 
(e.) Kal tyw Eoopat abr, itye: Köpiog, melo 


7vpde xvx\60ev, xat eig 86Eav £50pa: zy lep ab- C 


rig. » Op yap, vn. wh cpurptvns td the nd- 
wg perpa , AMA nap" tuo tod ood wat tavtns 
Ae TT6tov pav0avuv, ws Ker, Goov avthy - 
bog xat av0ponuy N TErpantitiwy olxhor, LAH 
Yov &vatoyouy Tw NAI ber rd obxmtrdpuy d hut eg. 
leb yap rovroy x4yw avrh d The tpng yhprrcs 
rt ros Aux te xa, avonip3atoy Ecopat, Tod c 
rap teägee telyog: nvpls, Kabanep yap nupay 
peyiornv ù n p vn twy abuvdtwy * obtws abuvatov 
cena thy Und Th; helac ppoupovpevoy Raf. 
O06 pivov & abr} daa -Gopdietav yopnyhow, 
IA val repiblentov abthv anogpave, bare ab vie 
nd&vrocs Giabpapely Td K,. Tab d Gnavia 6 
npophrng twpz , val toy RpoTrartteuovrog A 
Thy xnbepoviay , xa. tov A ayythuy thy s- 
pov, xat rà The mew; prpa, va xat avtd; fe- 
Galws BiEntar ths rab np) the "lepouoadtu 
vrooytoetg , xat 6 lads Gxpibog tolg eyoptvors 
to tcadan, ob Wo. Gnhang Tpooygepoptvoyg, GANG 
rp&ypare Oiwpav Tp>rurovpeva. Ebb; uV od 
onodeltag ixeiva TH rpoghry xibever Body - 

©, F. „u, ©, geoyere arb yhe Bopp, Myc: 
Ky 10G * $1671 Ex cd TE504 pwn avifuy to ovpavoy 
ouvatiu aig, Atret Kiptog. Elg Eiwov avazwgcode, 


„ CAPUTIL 

1, 2] Tum rursus ad aliam visionem narratio- 
nem transſert, aitque vidisse se virum portantem 
ſuniculum geometricum, tum interrogasse illum 
quo pergeret, atque illum dixisse, ad dimetiendam 
Hierosolymam se abire, ut disceret quanla essct 
longitudo ejus et latitudo. [3, 4} Hzc etiam addit 
ad narrationem, angelum illum, 1603 qui bæe 
verba ipsius auribus ineuleabat, stetisse, allerum 
vero angelum ad ipsum venisse, ac precepissc ut 
curreret ad illum juvenem qui mensuram ſerebat, 
ac diceret : 

« Frugiſera babitabitur Mieresolyma, a multitu- 
dine hominum et jumentorum in medio ejus. 
(Vers 5.) Et ego ero illi, dicit Dominus, murus 
igais in circuitu, et in gloriam ero in medio 
ejus. » Vide enim, inquit, ne urbis mensuram 


exiguam designes: sed cum intellexeris a me, ot 


tuo et istius Domino, in ea quam mazimam bahi- 
taturam esse hominum multitudinem, et jamen- 
torum, describe magnitudinem habitantium multi- 


tudini consentaneam. Cæierum ego illi benignitate 


mea murus ero, qui oppugnari et superari non 
possit. Hunc enim vocavit murum ignis. Nam quem- 
admodum pyra ingens transiliri nequit, sic vinci 
non polest qui gratia Dei custoditur. Non modo 
aulem omnem ei securitatem præstabo, sed ct il- 
lustrem eam reddam, ita ub cjus gloria omnes 
oras peryadat. Hzc vero omnia vidit propheta, et 


p Ppreſecti angeli curam, et aliorum angelorum cur- 


sum, el urbis dimensionem, lum ut inse bonas de 
Hierosolyma promissiones ut certas excipiat, tum 

ut populus his sermonibus exactam fidem babeat, 
non verba solum prolata, sed res etiam videns 
ante descriplas. Mox ergo ut hæe prophetæ de- 
monslravil, exclamare jubet : 


Vers. 6, 7. « O, o, ſugite de terra aquilonis, 
dicit Dominus, quia de quatuor ventis celi con- 
gregabo vos, dicit Dominus. In Sine salvamin', 


VARLE LECTIO NES. 
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1887 ' THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1888 
qui habitatis apud 1604 filiam Babylonis. » Cum A of xatotrobyteg Ouyaripa Babukove;. „ Tabtag 


hac habeatis promissa, nou vos tantum conlidite 
qui reversi jam estis, sed vos etiam qui adhuc Ba- 
bylone ex voluntate vestra residetis (nam eum re. l- 
cundi potestas data esset, distulistis), in * vestram 
patriam redire ſestinate, quam in priorem ſelicita- 
lem proxime restiiuam. 

Vans. 8, 9. « Quia bee dicit Dominus omni- 
potens : Post gloriam misit me ad gentes quæ spa- 
liaverunt vos, quia qui tetigerit vos, quasi tzngit 
pupillam oculi cjus. Quia eece ego inferam ma- 
num meam super eos, et crunt prede his qui ser- 
viebani eis: et cognoscetis Dominum omnipoten- 
lem misisse me. „ Tanto enim, inquit, opere 
Deus universorum res vestras procurabit, ut quem- 


vis, qui ad vos lædendos accedat, arbitretur ei B 


oculi pupillam attingere : non quod corpus ha- 
beat, atque in membra divisus sit, nam sine cor- 
pore et incircumscriptus est universorum Deus: 
sed quo aſſectu præditus sit, humanis medis es- 
lendit. Hane etiam sui curam beatus David ab eo 
petit, dicens : « Custodi me, Domine, ut pupillam 
oculi *. » Idcirco, inquit, omnes eos qui vos præ- 
dati ſuerunt, in potestatem subditorum suorum 
redigam, et bec ab illis patientur quibus vos affe- 
cerunt : rebusque ipsis veritatem divinorum ora- 
culorum cognoscetis. Hæc vero typice illis evene- 
runt : prophetiæ autem veritas in nobis apertiorem 
exitlum habuit. Dæmonas enim nos depopulantes, 
et mentem nostram sibi vindiecantes, omniaque 
nostri 1605 corporis membra in servitutem suam 
redigentes, Christus Dominus profligans , sub 
jugum eos subjecit sanctorum servorum suorum. 
Quod dilucidius per divinum Isaiam exposuit, ela- 
mans : « Quos limuistis, timebunt a vobis : legati 
miltentur ad pacem petendam acerbe ſtentes; yam 
cissipabuntur horum vie 7. » Sic dæmones voci- 
ſerabantur: (Sine, quid nobis et tibi, Jesu Fili Dei! 
venisti ante tempus torquere nos *. » Itemque : 
« Adjuro te, ne me torqueas *. » Sie puella py- 
thonem spiritum habens Philippis clamabat : 
« Isti homines servi Dei excelsi sunt, qui an- 
nuntiant vobis viam salutis b. » Sic etiam ante 
victores martyres et ad hunc usque diem clamant, 


Exovreg Tas bnayyellag, . ph pvov duels ol han 
tnave0dyreg Oappetre , AMA xat of Eri thy Babu 
kava vad yvwopny olxouvieg (Etta, yap 
travenbelv, &ve8acade) + els thy buertpay bet 
Enefyeode *' narpita, fv slg thy nporipay αονν 
Elav ox el; paxpiy tnavdte. 

u, 0. « Art rde Myer Köpiog navroxpdtup * 
Olo SE Etarabxt pe in 7h EOvy Th axues- 
cavra. dude Stört 6 &ntbpevo; d Y, wo; 6 d- 
pevog The x6png vod &gbaluob avrod. Atdri ob 
trẽ Emotpw thy yetpd pou N abrobg, xat Ecovras 
oxvla tolg boulevouoty ** atrtoly, val yvoacrade irs 
Kuptogs navroxpatup &ntatalxt pe. „ Tooavtng 
Yip &tolavoere naph vv Oeob twy d xniepo- 
viag, dri ndvia thy hulv tn to Aunthoar ned 
dovta, tf Tov 6g0akpod xdpy ne)d;etv bnrokapbive, 
obx Eneidh owpa neplxerrat, xat elg pln Scher- 
Tat © dowpato; yap xat aneplypayos 5 wy Ghwv 
Beds * 6k fiv Exer Srdabearv avipwriveg nape3h- 
vg. Tautyy xat 6 paxip:e; Aas nap' abrov 
Thy xnS&poviay alret* « Slate pe, Kvprr, og 
x6pnv 6p0akpon. Tourov, ont, xdaprv Enavra; Exci- 
voug Tobg Lnicaptvoug Lui; val oxulevcaviag vlg 
brenxdors abrav bnoxetploug nofow* xat tavra 
ne{30vrac nap* ixefvey, ola np) dpi; SA Qt 
xal & avrov pabhorode thy npay patwy thy tov 
Dee Url ahbeiav. Fabra & turinxa; AN 
den- 4 & whe npopyraiag aläbeta tp" fl 


C axpibcoripav Lage thy Exbactv. Tobe yap oxvict- 


oavrag hui; baiuovag, xat thy fpiripav opere- 
pronutvoug bidvoray, xat Gnavra H ] tfavipans- 
dloavtag ⁊d i rod owparoy, xatalboag 6 Acondrn; 
Xptords vroyeiplovg Tolg & abrod nenoinxe 
boviotg. Kat : 0 cagptorepoy gi tob Oconeoiou 
bebhhwxey "Hoatou Sowv* « Odg ipobetobe yobn- 
0hoovrar ap' hM ATT anootrabhToviat &fiouy- 
tec Elphvny Txpa; xiatovreg * epnprbhoovrat yap 
al Tovrwy . » Obrwy t6dwv of Salmoveg ( Ea, 
vi htv xat oo}, "Imoob, vit rob Ozod; Meg“, 
pb xa:poy Sacavioat hui. » Kal av ( Op- 
lc ot ph pe Sacaviong. » Obrws i nubopavas 
tv Sulxwotg t66a ( Obror of &vOpwnrort Bobkot Tov 


invitique illorum victoriam predicant, suamque D O£0v tov bþ{orov elolv, ofriveg xarayytiovory uh 


infirmitatem declarant. Hos igitur, qui nos olim 
predati sunt, tanquam spolia quzdam spoliatis 
dedit ille qui post gloriam missus est, ut veterem 
gloriam, quam deceptus perdidit generis anctor 
Adam, hanc natura nostra recuperaret, et cogno- 
Scamus beneſactorem, et Salvatorem animarum 
nostrarum, et Patrem qui eum pro benignitate sua 
misit. Missus est autem non ut Deus, sed ut homo. 


thy owrnplag. » Obrw xat & tov xakatvixwy 
papropwy ptxpt xat Thuepov Sowet, val ch. Kal 
vy &xovreg avaxnptriova HH, xat thy-olxzfav 
&obtveiay SATT. Toiroug tolvuy tobg ndkat 
oxukevoavrag hui; o trva oxiia vlg oxuieu- 
betot naptiwxey 6 dN Eng enoorakels, Iva thr 
Nala b6tav, fv Ka narubelc anwheaty 6 yevapyns 
Asa, ravryv i goo hpov Gvaxthonrat , x2} 


* Pal. xvi, 8. 7 Isa. AX, 7, 8. Matth. vin, 29. © Mare. v, 7. „ Act. xvi, i7. 


VARIZ LECTIONES. 
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IN ZACHARLE CAP. IE. 


yvwpes thy ebepyernv , xat Zwrhpa tov husttpwy A In quantum enim Deus est, equalis est Patri. 


lab, xa) thy anootelhavra abthy &:4 pilav0pw- 
lav Nattpa. 'Anzordhn &, oby wg Geb, A os 
&vOpwnrog * Wy Tàp Gebe, 0 yerevvnrdtog pbrinpes. 
« *'Eyw y&#p, nov, z c Harl, xat 6 Narthp tv 
tuck. „Kal « 0 Nathp s“ tv Tuc ptvwy avtds 
T0187 7h Epya. » Kal « 'Eyw xa 6 Harte ty 
topev. » Kal « O tpanhe kuk Ewpaxe thy Ha- 
7:pa. » [Iliprera: & ws &vOpwno;, thy ö iu 
olxovoulay Tmhnpay, od ch Vela prov xatacut- 
xpyvuv. « EV prpgh yap Gab bndpywy , coy àp- 
ray phy tyrhoato th elva: fox Oep * 4X" tavrdy 
ixivwa;, popphv Sovkov Labwv. » "Yitberfe 7 tol- 
vov hiv 6 Ipophtns, ob pbvov thy Gudia toy 
TpoTwrzuwv, àMà zal Th bpdripov Tov Tpocowriuv, 
« Tate yap® Myer Küptog navioxpdrup* 
Tfng antoranxe pe. » Kai berxvig tis 6 &mnootel- 
Jag, uckret (Kal ywoozole ori Kuprogs mavroxpd- 
Twp &ntoralxt pe, „ Toryapoiv xal ò &noetelhag 
Kuptog navroxpdtwp, xal 6 &roatralkel; Kuptog xav- 
roxpatwp, xat obASRHLA atupdrwuy Kiagpopd. Ax- 
£57&in &, g Egnv, avOpwnivug., ov Ocixas, thy 


onde hw olxovouliay nhnpay * xat ne, Bt clyev tv baviy thy neroppora nattpa * 


« Ego enim, inquit, in Patre, et Pater in me ©; » 
et: « Pater in me manens ipse facit opera 4; » 
et: « Ego et Pater unum sumus ©; » et: « Qui 
vidit me, vidit quoque Patrem f. „ Miutitur autem 
ut homo, dispensationem pro nobis peragens, non 
divinam naturam extenuans. Nam 1606 . cum in 
ſorma Dei esset, non rapinam arbitratus est se 
æqualem esse Des : sed semetipsum exinanivit 
ſormam servi accipiens 5. » Demonstravit igitur 
nobis propheta, non solum binas personas, sed 
eliam zqualitatem personarum. He enim dicit 
Dominus omnipotens: Post gloriam misit me. » Et ut 
demonstret quis miserit, inſert : « Et cognoscetis 
Dominum omnipotentem misisse me. » Ergo et 


'Oziow B qui misit, Dominus omnipotens est, et qui missus, | 


est Dominus omnipotens, et nullum est dignita- 
tum discrimen. Missus est autem, ut dizi, qua 
homo est, non qua Deus, dispensationem pro nobis 
peragens : et missus secum habuit, qui miserat, 
Patrem. Pater enim meus, iaquit, in me manens, 
ipse ſacit opera b. » Deinceps propheta inſert: _ 

4 0 Hare 


rap prov, & zv noi ptvey, abrbc moet th Epya. » Toro 6 mpophrng dxokoubus Endye * 


e, it. « Teprov vat ebypaivov, dura, Zub, 
dea ibob Fr kpronat, wat xatraoxnvucsy ty 
ptow cov, ityer Kuprog. Kat xarayettovrat E 
Toe tint thy Kuprov bv th hpdpz ixelvg, va 
£50vrat abr cle lady, xat xatacrmvwcoucty R 
ptow gov, xat yvway ** Gti Kyprog ravroxpatup 


Vans. 10, 11. « Lztare et gaude, filia Sionis, quia 
ecce venio, et habitabo in medio tui, dicit Do- 
minus. Et conſugient gentes multe ad Dominum 
die illo, et erunt ei in populum, et habilabunt in 
medio tui, et scies Dominum omnipotentem mi- 
sisse me ad te. „ Hac etiam perspicue in nos ex 


tzantaralxe “ ye wp; od. » *Avrixpbg xa tavra q gentibus vocatos et salulem adeptos conveniunt, 


hplv pA tolg £5 tfvav NaN URC, xat The 
awrnplag teruynxdorv, off xat td yaipery xal 2b 
epa oa napaxtieuerat, wg Evorxov Eoxnxdor 
Thy Tov Tzavids Kuprov. "Et && tset xat avrhv 
Thy alone "Ie povaakhu Und tov elg thy Kyptoy 
FERLTTEv rw vizouptvny ifhvav. Kaviaulda Gt 
6uolws, xal thy Ca tov rpoownwy, val Th 6pd- 
tio thibaxtnuiy THY TpoTwriwy. 

4. 1805 yap Epyopat, xal xatarxnvoay ty pt 
don, Met Küps * xat yvwon Gr: Küptog navio= 
>ptrwp tfantoralxt pe nphs os, (if.) Kat xata- 
xAnpovophor Kuprog why I, thv** pepita 
cb tod Ent thy AT yhv **, xat alpetiet Em thy 


T:poucakhy. » 'Ex yap do 'Iouda thy tov boukou 


qui lætari et gaudere jubemur, ut qui nobiscum 
versanlem habuerimus omnium rerum Dominum. 
Videre autem licet ipsam etiam sensibilem Hiero- 
solymam habitatam a gentibus in Dominum ere- 
dentibus. Hoc autem loco pariter etiam duas per- 
sonas carumque æqualitatem docemar. 


« Ecce 1607 enim, inquit, veniam, et habi- 
tabo in medio tvi, dicit Dominus : et scies Do- 
minum omnipolentem misisse me ad te. (Vers. 12.) 
Et possidebit Dominus Judam partem suam in 
terra sancta, et eliget adhuc Hierosolymam. » Ex 
Juda enim servi ſormam accepit Dominus, et 


popghy velabev 6 Azondty;, val olxiav abthv ꝭ oi D eam partem suam ſeeit: eujus rei testis est divi- 


gato pepita xa papruvg 6 Oeontotog Hab og Bow * 
psd & drt Touba avarttralxey 6 Kiprog.v Kat 
dex S Og o pdvov Thy "Itpoucaihu, MA d 
roy avOpunuy thy f elig owrnpliay xakel, 
tckret * 

e Joan. x, 30. 


© Joan. xiv, 10. 4 ibid. 


1 Hebr. vn, 14. 


f Joan. xiv, 9. 


nus Paulus, clamans : « Maniſestum autem est 
ex lribu * Judz ortum esse Dominum i. » Et osten- 
dens quod non modo Hierosolymam, sed etiam 
universum genus humanum ad salutem vocet, 
addit : 


5 Philipp. u, 6, 7. 1 Joan. xiv, 40. 


VARLE LECTIONES. 
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Aſſ. Cur. serm. 10. 


e hv. A pram. ul. A yhv thy ayfav. 


e Infra, I. c. est xaraoxnvwott. 


* 1800. Ex A 8 Adduur quoque infra, Gr. 
A 1 Infra, I. c. est &nftorakxe: 
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Vans. 13. ( Timeat omnis caro a facie Domini, A t. « Ellabefolto nb pf arb tpoawnou Kv- 


quoniam gurrexit de nubibus sanctis suis. Sic 
etiam David ait: « Ad te omnis caro veniet 3 : » 
Sic etiam Isaias : » EL videbit omnis caro salutem 
a Des nostro k. » Nubes autem sanctos prophetas 
recte vocat, nihil suum loquentes, sed tanquam 
ex mari quodam gratiæ Spiritus pluviam prophe- 
ticam haurientes. Ab his surrexisse et apparuisse 
inum dicit, quia, cum per hos predixisset adven- 
tum suum, et his quz presigniticaverat ſinem im- 
posuisset, ipsa veritate prophetiam divinam ſuisse 
ostendit. Hec si Judzis ad tempus reversionis 
accommodentur, ut quidam interpretati sunt, non 
valde repugno. Quod vero prædictio verum et 
certum post incarnationem Salvatoris nostri 


exitum $ortita «it, bine intelligitur, quod ex eo B 


tempore infinita gentium millia, priori errore 
abjects, ad Deum universorum 1608 transierun!, 
et populus appellatus est divinus. Ex eo tempore 
pius ctus ex gentibus congregatus habitavit 
Hierozolyme. Ex eo tempore omnis caro et 
priorem Salvatoris adventum excepit, et secundum 
adventum extimuit. Sed tempus est ut ad expla- 
nationem redeamus. 


CAPUT II. 
Vans. 1, 2. « Et ostendit mihi Dominus Josuam 
nacerdotem magnum, stantem ante faciem angeli 
Domini: et diabolus stabat a dexteris cjus, ut ad- 


plou, rt tyfyeprar x vepehav Gy abrod. » 
O0 xat 6 An pyor © „ obe ot dea capt HE. » 
Obreo x '"Haatag* « Kal e mica capt thy owry- 
plav Thy naph toi Geo huov. Nepdlac Ut wi; 
&yioug mpophrag chibrwy xaket, ov obeetov ver- 
Toptvoug, AM bg Ex tive; bakdoong the c Tves- 
pato; Tat thy mpopytixby Elxoviag berdv. AR 
TWTwy abrdy tyefpeobar xat ktpalveobati Ayer, 
tet dt Tohrwy Thy obxefay tzpoayopsbong; Eni- 
paverav, xat olg Tzpoelfomory [niet 7 lag, 
sette sz IF Winbeing Offav thy N οοννανe lav. 
Tavra pty cf ** xa "Toubaiog Hehoot xark thy th; 
tnavidou xatphv,, g Trves hpprveoxacty, o May 
aveiityw. Ort & ,, npdppnyor; thy andi val avay- 
rip do Y Exbaory herd thy tvawptrrnory td Geoũ 
ral Zwrhpog hpav dd ο, airidey Fon pabely - 
de Hixxelvou yap xat t popla Ev, thy nportpay 
xatakmndvra , xetipuyov *" int thy toy du 
Oed, xal lads tyxpnpirice Gelog. 'EE Exefvou thy 
Iepovonkhn +> tx <oOv tdvav oviieyty eborbt; 
xaTpx7o ovornua. EE ixrfvou nfion opt, val thy 
T:portpay Tod Lwrnpes tbitato tapouolay, xal thy 
Surtpay ntgpixety Empdverav, "AM txt thy k- 
velav travedety xatpds. 
| KESAAAION F. 

a', . Kal Testi por Küptog thy 'I,oovy, thy le 
vd ptyav, to Tph zpoownev &yyiloy ** Ruplou, 
xa} & SG elortxe: tx beEiv avrod, vod vt 


versaretur ei. Et dixit Dominus ad diabolum : C xctovar abry. Kal elt Kipiog pe thy Eibolov * 


lncrepet Dominus te, diabole, et increpet te Do- 
minus, qui elegit Hierosolymam. » Hec eam 
nostrorum typus sunt. Nam quemadmodum Jo- 
suam illum sacerdotem magnum, legationem ad 
Deum obeuntem pro populo, vehementer impu- 
gnabat inſestissimus et nequissimus diabolus : sie 


rursus Jesu magn >» $acerdoli secundum ordinem - 


Melchisedech, mundum expianti a peccatis, idem 
ipse bostis repugnabat, eum supplantare volens. 
Sed hune quidem Josua filius Josedec non in- 
crepuit, sed Josuz Dominus. At cum accessisset 
ad Jesum Salvatorem orbis * terre, ab eo incre- 
patur, tanquam a Deo et Domino, et audit : ( Vade 
retro, Satana |. » Sic ergo, cum a diabolo liberas- 


'Emrz:phoar Köptog tv ooh, &dCO E, xat tmxmTiphon: 
Kuprog Ev cot, & Exlefdueve; thy "lepoucalky. » Kat 
ravra dt Tin; Tov huettpwy, NN yap bxefvy 
Ip "noo dpyiepet sv, xat ths Ontp toi lacy 
npe36eiag npooytpovrt to Org, ivitxtero lav 6 
aldorwp xat rovnph;g bidbokog * obrug Thood tp 
prep Epyiepel, TH xark thy tary Melyroalty, tp 
alpovr: thy &papriay Tod xSouov, &viyrwvitcro 
Kun 6 abrds oog noktpros, önnen Soubs- 
jazvog * ABA toure "Imoodg * wy 6 tod Tess 
do tnetipnoey, A' 6 v Inoaoy Aconden;.. Hexan 
3 "noob vp Ewrhpe the obxovptrng mpoofibey, 
bn” abrod tniriuerat, ola Th bxd v Ocoh xat 
Aconbrov, Kal dxover* oc Ynays Onicw pou ®*, 


get Josuam filium Josedee, tanquam Deus videlicet, p Latavi. » Ohtw tolvuv Ann, mod brabilov thy 


Dominus adjunxit : « Nonne ecce hoe ut Lurris 
est erutus de igne? » Quoniam enim paulo ante e 
captivitate. reversi , captivitatis signa ferebant , 
paupertatem, 1609 ei solitudinem summam, 
merito eos forrem nominat. Torris autem est 
semiustum lignum, ex igne ereptum. [3] Deinde 
iterum narrat propheta, vestibus squalidis et sor- 
didis magnum sacerdotem indutum ſuisse: angelum 
vero populi tutorem aliis astantibus angelis præ- 


j Pal. tw, 2. * Isa. xt, 5. I Matth. oy, 10. 


Aae "Inaobv, ola Th cds, 6 Acondtn; ie,» 


Ob hob toute i; bak theonaoptve A nupss; » 
'Emnz:t&h yap &pricg u The alypaiwolag tnaveln- 
hubere;, th the alxpalucia; ineptpoyre onpela, 
thy =zeviav, thy tpnplav, elxvrws abrovg ality 
bvopa;et. Aa. 84 torr hurgheyts. Ellov &n) 
rvph; tprayty. Etta dinretcat nd 6 tpophtn, 
©; ludria piv F1vapa xn, tþbsvrwptve 6 apyiepet; 
rzpitx:riro* 6 Ot Tod Laod wpooratebwy Ayreie: 


VARLE LECTIONES. 


* WA Teryhyeprat, Cel ptv. V C xattyuyey. 
Abesse solet a |. c. 
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1393 IN ZACHARLE CAP. III. 


tr5potg napeorws: raphyyonoty tyyihor, Execlvng A cepisse, ut illis vestibus eum  exuerent. [4] Ac 


abr The Todt yupvewcat. Kat E&:34oxwv, ws; 


Erepdv tr Sick wu iat alvirreras, Etnhyaye * 
« Kai eins npdg abt 18 aphpnxa ind ood Tas 
&vopiag cov. » Elxd; d yap hv ral abrhy Exerv w; 
&vOpwnov Trva ninpphpara. "Hyoopar & * rt 
ola bh &pytepebs Gxeodro thy Tod Laos napave- 


piav, xa ws ouvnpaprnu; txeivag tis eesti 


npooigeps * xat tobrov xdprv, oy oixelav Spenry 
d xe ai Th; vod Annu napavorlag thy Epeory. AMA 
ràp o,, dev, anakiayel; tou nevOixoy ha- 
doc, xat tobe Puprilag peorovs befdpeves Loyovs, 
azapbave xat thy the lepwaivns . Yapey- 
ruã yap toig napeotrwory 6 r clpnxug T6 xal 


docens aliud quidpiam per vestes designari, ad - 
jecit : « Etdixit ad eum: Eece abstuli a te iniqui- 
lates tuas. » Verisimile quidem ext ipsum etiam 
ut hominem in aliquibus deliquisse. Ego tamen 
exislimo eum {anquam magnum sacerdviem, sibi 
populi iniquitatem allribuisse, et duasi una cum 


suscepisse. [5] Caterum hoc, inquit, modo lugubri 
vesle cum esset exutus, et sermones voluplatis 
plenos accepisset, slolam etiam recepit sacerdotii. 
Precipit enim aslantibus is qui illa direrat et 
egeral, ut eum induerent tunica lalari et mitra. 


bedpaxey;, vy 7s nodhpn avtby ds xa! thy ac cidarim capiti imponerent. [6] EA, his perſectis, 
ulrpav xal thv xidaprv imbeivar Th xiparf. Kal B contestatur eum sanetus angelus, et alt: | 
Tobrwy yevoutvuy, Hapapruperat abe 6 iy; 
&ry*)0;, xai nu | i 

F. « Tabs ret Köptog navroxptrup * Eàv iv * Vers. 7. Hæe dioit Dominus omsipotens: Si in 
Tai; 6s, pou nopeboy *, xa av cd npoord- viis meis ambulaveris, et prazcepia mea custodieris, 
Tuatâ pou pulatng , ral ob braxpivel; thy olxby et tu judicabis domum meam; et si cutodieris 
hon, xal tay puldoons ©* thy abkfv pov, val W. atrium meum, et dabo bi qui conversentur in 
cot avactpepoptvor; tv , tov totnxitwy 75> medio stantium igtorum. + Sacerdotali dignitate 
Twv. » Thyv leparnchv &fiav anolabov, xart vous  praeditus, juxta sacerdolii leges vitom age, omnia 
i: pwavvng Tohttevoy venus, pularrwy Enavia, Gon observans quecunque ſacere precepi. He enim 
Sa beyy6pevuon. Tavra yap roiav, xat ob d ravry ſaciens et tu in hoe henore vives, ei honorem ad 
Puvart Th Ttpuh, xat ptyps ixylwuy napantipyeys posteros transmiules, tis qui ex YGIO te nascentur 
Td yipag, td tx cob Thy Lady tourov olxovopoty- populum hunc regentibus. Hoe enim expressit, 
Twv. Tovrto yap ens * « Awow on Gvactpegoptves cum dixit : « Dabo tibi, qui conversentur in medio 
tv ptow Tov tornxdtwy toutwy. » MKantium istorum. + 

V. « "Axous Th, Tnoo3 6 lepedy 6 pbrzc, oh C Vans. 8. « Audi ergo, Josua s2cerdos magne, tu 
of nnalov cou of xabhpever np> xpoownoy cov, of proximi tui qui sedent ante ſaciem tuain, quia 
didi &v3pe; tepatooxina alot. » Teparooxdaouc viri portentoram spectatores sun. » Portentorum 
& ys. oby Gg Trveg bnihabov oluvooximoug, xat specialores dicit, non, ut quidam $uspicati sunt, 
xn x8xpnptvous* ob yap &v npd; torobros augures, et divinationibus deditos ; non enim bis 
ToovroG typhoats idyorg, obs” iv ard; 6 Tnoods verbis ad cjusmodi * homines usus ſuisset: neque 
s$as6h;g bv by Towiroy hondoato ovMoyoy h ipse Josua, cum esset pius, isliusmodi collegio 
er abreig paprupet, val thy wept tx Ola * nomen dedisset : sed scientiam eis testificatur, et 
os sv. Ta yap ind tov rpogytay Eifdpeva tEpara erga res divinas sindium. Nam a prophelis ediia 
xa\ onpela nepioxorxodivieg Og cb. Crerihouv, prodigia et Sigua ut pii assidue speculabantur, et 
val cd rourwy avaptvovie; eg. phe =ovroug finem borum exspectabant. Ad bos igitur et Jo- 
vol v xat thy "Ineovy Leys: t& tnaybueva * suam sequentia dicit : 

(Atte lob tyw Kyu thy Slο⁹ prov, 'Avartolh « Quia ecce ego adducam servum meum, Oriens 
Bohn abt *. (O). Art Log 8% sn, * mph nomen ipsi. (Vers. 9.) Quia lapis, quem dedi ante 
,b "Inood , int thy MOov thy Eva er D faciem Josuz, super lapidem unum Seplem oculi 


6g0alpel clorv. » . Thy le pda, xal vb 
=£v0:pov dr oxhpa, thy & leparixhy d αονε 
orokhv, xat cb zpaxtiov dnodeizac, xat 7d Stan 
tr n\ciorov tolg tyybvng e, el 295 
Geiuvug venous puidtocey, Ent th pactuxty pera- 
Salve Tt Vvog, xat thy Zopobabei Exyovov byza to 
Lexovlou, ad & tob Aas th ytvo; xatdyovie, 
obrzw TzEprpavh xl zepibiertov bniogvelrat noth- 
ctv, dc TH Lapntpordty The Evatoit; wrt Kapa- 
Eaacodai. Teton Myer Eebwxtvar why Mov =p> 


sunt. „ Postquam sacerdotem probe ornavit et 
vestem lugubrem detraxit, sacerdolii vero stolam 
induit et quid agendum esset ostendit, ac diutur- 
nam $Successionem ejus posteris promisit, modo 
leges divinas observarent, transit ad genus re- 
gium, aique Zorobabelem nepotem Jechoniz et a 
Davide genus ducentem, iam illustrem et pro 
clarum se redditurum promiltit, ut orientis splen- 
didissimo lumini comparetur. Hunc ait se dediase 
lapidem ante ſaciem sacerdotis septem oculis 
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ornatum. Neque tamen per oculos intelligendi A Tpo5wrou Tod lepews bark X07 poupevoy Egbalpot;. 


sunt oculi, neque septenarius numerus pro cerio 
aliquo numero accipiendus. Nam divine gratiæ 

oculos appellavit : scptem vero 
1611 illos dixit, ejus magnitudinem et mul- 
litudinem per hos signiſicans. Sic etiam Anna 
inquit : « Sterilis peperit septem , » non deſini- 
tum numerum intelligens, sed multitudinem de- 
signans. Et beatus David: « Redde vicinis nostris 
septuplum in sinu eorum®: » hoc est, multiplices 
ob ea mala, quibus nos læserunt, dent pœnas. Jam 
vero eum lapidem nominat, propter firmitatem et 
robur jnexpugnabile, cum preertim sit typus 
Christi Domini, qui in multis divine Scripture 
locis lapis appellatus est. Divinus enim David 
dixit: «Lapis quem reprobaverunt zdificantes, hic 
Jacius est caput anguli o. » Per os vero divini Isaize 
Deus universorum ait: « Ecce ego pono in Sione 
lapidem magnificum, electum, angularem, pretio- 
sum, in ſundamenta ejis, et omnis credens in 
eum non conſundetur v. „ Sic item beatus Daniel 
Iapidem vidit de monte abscissum sine manibus, 
ct $latuam percutientem, ejusque materias com- 
minuentem, ſactumque in montem magnum, et 
implentem universam terram 4, Hæe edoctus et 
beatus Paulus clamat : « Bibebant autem de spi- 
rituali * sequente eos petra : petra autem erat 
Christus. » Itemque: « Fundamentum aliud nemo 
potest ponere, præter id quod positum est, quod 
est Christus Jesus . „ Hunc in se gestans lapi- 


dem Torobabel (ex eo enim $ecundum carnem C 


prodiit orbis terræ Salvator), recte et ipse lapis 
nuncuatur, omnibus gratiis perſulgens. Ut vero 
ita divinitus datam Zorobabeli gratiam pateſeeit, 
predicit etiam tropza illustris ejus 1612 ad- 
ministrationis bellicæ. « Ecce ego ſodiam ſoveam, 
dicit Dominus omnipotens, et contrectabo omnem 
iniquitatem terræ illius, die uno. „ llæe de Gogo 
et Magogo predixit, quibus die uno perniciein 
altulit, et omnes pariter ad occisionem dedurxit, 
quam per translationem foream appellavit. His 
vero gestis, omnes, inquit, sub Zorobabele mi- 
litantes, quippe victores ſacti, in reliquum tempus 
secure Subler vites et ſicus, sese mutuo ad epulas 
invitantes, convivia inibunt, hostium bellum nibil 
metuentes. Cum hec audivisset propheta, in tot 
et tantarum revelationum visioue positus, extra 
res humanas conslitit, et in illis mentem deſigens, 
homiei velerno depresso somnoque constricto si- 
milis videbatur. Ideireo sanctus angelus populo 
preſectus qui eum per omnes visiones de- 
duxeral, 


m | Reg. u, 5. 


r | Cor. x, 4. I Cor. m1, 11. 


VARLE LECTIONES. 


= Psal. Lx«zV, 12. + Pal. cv, 22. 


Obre 6: robe Sang, bgbakuobs vonttov, ore 
Thy & c &pr0 dy Ent pyrov a pid D Anwtfov. Thy 
yp vhs belag ydprrog Evepyerav 6plaluobe rpoo- 
ny6pevcev fat & abrovg Gvepace, th nhnto; 
avrh; xat dd ptye0og Std rourwy onpatlvey, Obrw 
xl < "Avva qgyolv* « Eretpa Frexev ttd, » oby 
wp17ptvoy dpi DD Meyoucn, ü Th mhhDo; napa- 
em. Kat 6  paxdprg Aabis + « Arg toil; 
ye{ronv hpov extaniaciova ele thy x6rov abtwy * 
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B Aabis+ Aibov, y &neboxiuzoay oi olxolopouvies, 


obrog tyeviOn eic xepalhv Ywvlac. 1 At Ot cov 
Oeoreolov *Hoatov 6 Toy Ghwv Iyer Ge 1800 
tTi0n pr tv Li A Nouri, Exhextdy, Axpo - 
viatov, Evriuov t, elg t& Veptha avrhs, xat de 6 
tote buy tn) abr ob ph xatatoyuv0h. » Oba xat 
6 paxdptog Aavch) elbe chunt A Bpoug MReov 
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cg Dag venta, yeveuevoy NR al; bpe; tra, 
xa\ thy olxovutvny xakipavra. Tavra nenatbeu- 
pEvog xat 6 paxipriocg Tabkog B EM, yap kx 
nveuparixhs axonoubotong nfrpa; i & nirpa hv 


6 Xprtordg. » Kat xätv- « Bepthny due obBels 


dova ra ev.. raph thy xefuevov, 8g totrv "moos 
6 Xptortd;. » Touroy tv tautyh getpwy thy AGov 6 
Zopobabel (i&5 atrov yap th vat odpra Bebld- 
aryxev 6 th; elxovutvrs Lwrhp), eixitws xat abrds 
6vopetera: bog, navroband; SHahdpnruy yapl- 
opactv. Obrw thy 0:60807ov rob Zopobabel Onobelfag 
yaprv, npoltyer xa the apply avtov orpatnytag 
rd Tp6raia* (I tyw d BdOpov, Meyer Kuprog 
TAvIoxpetwp, xat lmlayhow nioav thy dbixiay IT,; 
Ic txelvn; tv hptps hid. „ Tara vel rob Twy 
x2) Maywy TmponyGpevory, off kV hutpe pf thy 
ravwieOplay NH xal AN. ig xat' avrdy © 
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ond 76 Zopobabe otrparttudpever, ola th vixngpdpoer 
yevGuevor, ade ory Ond tag &pnihoug xat th; 
ouxl; dH elg Eotlacty ouyxalouvteg ebwyn- 
0hoovrat, thy xwv Tokepiwy ob Eetuatlvovreg Todo. 
Toutwv 6 tzpoghth; 4xovong, xal tv Th de. mw 
T9505tTwy xat Toryrwy anoxalbyiuy yeroveg, ICh 
ut Tov av0pwnivey tpay pdtwy xattotn, tv kxel- 
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pvp xat bv xatexoptuy * ob xa 6 dN Eyye- 
Jg, 6 Tod te Laod npoorarevuy, xa xe tis Na- 
olag avrdy mn yhoaG andoag, 


Isa. xxvin, 16. 4 Dan. 1, 34 seqq. 
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o'-y.[Ipecr)bwv, No, tEhyripe pe, Iv Tpinov da 
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indve abrh;, pla ix Fefiwv tov Laprabiov abrh;, 
xa plz IE cbBwVUHανeü. » Kat tabta 5 neavra alvl- 
ypard tori N ο Y tpaypdtwv. Nov yap lvyyiar 
xpvony el; wirov the Osfag Ebert: mpopnbeia;, f 
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pid pot, dd SM, xat Crapxts The belag napaby- 
aovor xpovola;* at & 8&xapvorplier, al th Hatto 


CAPUT IV. 
VIS. 41-5. « Accedens, inquit, $uscitavit me, 
sicut suseitari solet- homo de somno suo. Et dizi 
ad me: Quid tu vides ? Et dixi : Vidi, et ecce cande- 
labrum aureum totum, et lampas super illud, et se- 
ptem lucernæ super illud, et septem inſusoria lucer- 
narum, que erant super illud. Et duz olive super il 
lud, una a dexteris lampadis, et una a sinistris. 7 Hzc 
eliam omnia aliarum rerum sunt znigmata. Nunc 
enim candelabrum aureum ostendit in typum di- 
vinz Providentiæ, qua cœlestia et terrestria admi- 
nistrat. Septem vero lucerne bebdomadis sepiem 
1613 diebus numero æquales, assiduitatem et 
perpetuitatem divinz curationis demonstrant. In- 
ſusoria autem lucernarum, quz oleum inſundunt, 


tigt, thy ADO prioriulav the vob Oeod B immensam divine benignitatis liberalitatem signi- 


gnaviewnla; cnpaivoucry. Obrw Bi v Japxa- 
$lov thy dd n4vra xatapwrifoucav yaprv ve. 


Avo N &1alac txottpwbev ae, thy fal 
val vd lepwovvr,y txdlece, Th Oeilg ydpirt x00 pou- 
ptvag* robs it 860 xA4d80vc, dog ptypt Tov 
JUN Cthrxovrag, Thy "Imcobv xat thy Zopobabe, 
rd pdv kx tic leparixhs, Thy & zx the Pacthixhs 
pebhaotnutra ping. 'Exeidh yap toi; A pwnivoy 
aoytopols xexpriqivers Entotov Ebbxer x Lav 
&nridavov, &vipag Eiyoug, val iivyras, val ny 
$44 nors thy paxpiy txeivny alypalwolay b:apu- 
yonas, Tooxura xa: totaura xatropOwment avipaya- 
0hpara, ibebaiwgs rol; bnoderybetar thy bndoyeorv 
6 eds, Tidaoxwy, bg od The abrov Buvipews, ABA 
The adrod aprt toviy ij xatdptwcrg. Kai tavtny 
thy tppyvilav nap" aro pepathrapey Tod thv 
bay ixefvny bnobeifavro; Azonitou * rob yap - 
phrov nuboptvou t& berx03vra tivwy tort tpaypd- 
d alviruara, 6 log Arreloc len i Obrog 8 
Je Kuplov pe Zopobabel, Mr O ty 
Soviper er. obbt by toydt, an' &v Nvevuart 
pou, Mret Kipros navroxperup. » Mhre el; thy 
napoucayv ebrt\eiav, © Zopobibel, amobitmwuy toy 
N yopeuptvey tnxyopeions thy Exbactv, phrte 
n&duv xaropdweng cavre thy vixny Enypaty © + 


ficant, Sic per lampadem *, gratiam omnia illumi- 
nantem innuit. Duas vero ofivas utrinque exortas, 
regnum et sacerdotium vocavit, divina gratis ex- 
ornata; duos autem ramos usque ad lucernas pertin- 
gentes, Iosuam et Zorobabelem, illum ex sacerdo- 
tali, hune ex regali tribu natum. Quoniam jis qui 
rationibus humanis utebantur, incredibile vide- 
batur, paveos viros, et pauperes, et qui vix tandem 
illam longam captivitatem efſugissent, tot et tam 
preclara ſacinora edidisse, promissionem Deus 
per ea qua ostensa sunt confirmavit : docens 


ista non eorum viribus, sed gratia sua fuisse per- 


ſecta. Atque hane explicationem ab ipso Domino 


c didicimus, qui visionem illam ostendit. [4-6] Naw 


cum propheta percontaretur, quarum rerum figura 
et znigmata essent, juz fuerant demonstrata, di- 
vinus angelus ait: « Iste est sermo Domini ad 
Zorobabelem, dicens: Non in ſortitudine magna, 
neque in robore, sed in Spiritu meo, dicit Domi- 
nus omnipotens. „ Neque ad præsentem tenvita- 
tem, o Zorobabel, respiciens, prædietorum despe- 
res exitum : neque rursus, cum quidpiam praecta- 
rum gesseris, tibi victoriam ascrihas. Mea enim 
benignitate adjutus, de gentibus tropeum illu4 
excitabis. Deinde ad eos convertit sermonem.. 


ond „ yap whe dne flonBovueves xdprrog, vd xath toy tOvay Exelveoy tpinatoy Gvarthorts. Ha mob; 


aw; ixefvoug tpenet thy Av. 
F. e Tis el ob th bpog th ptys d p Tpoownoy 
ZopoG6ibeh, tod xaroplaoat; » 'Enzith yap xa 


Vens. 7. « Quis es tu, mons magne, ante ſaciem 
Zorobabelis, 1614 ut corrigas? „ Quoniam enite 


abrdy d Zopobabel Midor d=, elxbrw; xat 9 ipsum Zorobabelem lapidem vocavit, recte illas 


7&4 pvpla kon txelva &poc xaket, xat tov deo 
vad thy olxodoplav xwiion nrrpwurva, xat v 
Aaod Th Merndpevey xataibont. AN“ ot led oe ce 
dada Sovkeu6pevot. « 'Efolow yap thy MOov the 
xAnpovopla;, lodrnra yaprro; yhpira abrig. » 0 
& Met rotobrby ttt: xiv popidxtg Ivrrhonmre 
Eunrodoy To Zopobibek yiyvdpeve, xevas Cuov 
aropava te; tnibag * nhong yap abr tunkhoa; 
apres, xat telkeig abr xaraxorphon; Net, 
al oreþpdv &nophva; ola bh Aldo, Enavrag dpi; 


etiam innumerabiles gentes montem appellat, quæ 
divini templi zdificationem impedire, et populi 
reliquias delere conatz ſuissent. Verumtamen 
ista deliberantes exsequi nihil poteritis. ( Edu- 
cam enim lapidem hereditatis, zqualitatem gratizx 
gratiam ejus. » Quod vero ait, est hujusmodi : 
Eisi millies insaniatis, et Zorobabelem impedire 
conemini, vestras spes vanas reddam. Eum enim 
omni complens gratia, et perſecta ornans gratia, 
et ſirmum tanquam lapidem reddens, vos omnes 
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ut penitus deleat efficiam ; ut quod viribus huma- A 6:0py xapatoiva; tapacxtutacw, bots Th Ehketnoy 


nis deest, suppleat et compenset superna gratia. 
[3-9] Cognoscite igitur, quod manus -Zorobabelis 
ſundaverint domum istam, et manus ejus absolu- 
ture sint eam: ct ex rebus ipsis intelligetis, me 
sermonibus servientem divinis, hanc vobis pro- 
phetiam promulgasse. 

Vers. 410. « Quis enim despexit in dies multos ?» 
Hoe simile est Dei“ verbis, que habentur in Deu- 
teronomio : « Ego occidam, et ego vivere ſaciam : 
percutiam, ei ego sanabo t. » Hoc enim hic etiam 
ostendit quasi diceret : Sicut despexi Hierosoly- 
mam in multos dies, eamque ad septuaginta an- 
norum vastitatem condemnayi, sie mihi perſacile 
est eam in priorem ſelicitatem revocare. Qui au - 


Th av0pwrelg Evvduer &vathnpocat xal NE IOwont 
of} &vwhev Xp. Trvwaxete tolvuy, dci al yeipes 
Zopobabe) Wepehiwaay thy olxov tobtov, xal al 
xetpes avrou Exrelovary abrhy, xa, & avrov pa. 
h7o0s Twy npaypdruv, Gt Oflow braxovobpeves 
Wyo tavtny buly E thy tpopyrElav. 

« i. Aubrt Tis tFoubtvuey g, hutpag paxpi; ; 
"Eorxe touro ve tv To Acutepovouly pepoptvo; 
Tov Geoõ A Ex &noxtEVA, xat Civ cott 
data, xayw läcohat. » Toito yap val tvraile 
6n4ct, ori xabanep thoubtvuca thy "Iepovaalhp ele 
hpEpas paxpay, xat tbbophxovra trov tpnplay 
xare\nptoguny abrhg* obrw por SBA elg thy 
port pav aii tnavayayely elnpatiay. Ol d tavra 


tem bac videbuut, « Letabuntur, et videbunt B 6pwvrteg « Xaphooviat, val Sr thy MOov thy 


lapidem stanneum in manu Zorobabelis. » Expe- 
rimento, inquit, cognoscent fore ut qui nunc ab 
eis contemnitur Deus, ipse per Zorobabelem vi- 
cloriam 1615 reſerat, Stannum enim hoc loco 
propler vilitatem posuit. Quod enim divinum 
eliam templum deflagrasset, et populus in servi- 
lutem abductus ſuisset, atque urbs vastata ſuisset : 
et arbitrarentur omnes, non prupier populi ini- 
quitatem, sed propter Dei ab eo culti inürmitatem 
hæe omnia accidisse.; Lapidem stauneum juxta 
illorum opinionem appellavit divinum auxilium : 
docens id quod a perſidis vile quiddam exislima- 
tur, et inſirmum, per unum virum Zorobabelem 
vim suam ostensurum esse. Unde statim adjecit : 
« Septem isti oculi Domini sunt, qui respiciunt 
super oinnem terram. » Omnium enim rerum in- 
speclor et administrator, quique omnia inluetur 
et omnia audit, ipse proteget Zorobabelem. [11-14] 
His ita dielis, propheta angelum interrogat de oli- 
vis ex utraque parte candelabri virescentibus; 
interrogat autem de duobus ramis usque ad ipsas 
lucernas pertingentibus. Et discit, quod hi sint duo 
filii pinguedinis, qui assistunt Domino universæ 
terræ. Designat autem Josuam ponuſicem, et Zo- 
robabelem administratorem belli. alterum ex ge- 
nere regio, allerum ex sacerdotali oriundum. 


CAPUT V. 


xa Ev yep) Zopobabel. » Tvwwoovrat, who), 


d& Th nelpag, ©; 6 viv nap' abvrov xatappovet- 
pevog Beds, avrds th rob ZopobdGch xaropltc 
Thy vixnv. Tov yap xacvolrepor tn evrelelag b. 
Tavda tebeixev., Enstöh yap xal 6 betog vews ih- 
nEnproto, val 6 ads tinvipanditoro, xat ii lig 
avactarto; tyeydvei, vyrwntsvuoyv 6 anavieg, ob Gia % 
Thy do Maov napavouiay, a4 bit thy de 
Tov nap" avtwy Tipwptyoy gov, cad R oh- 
Gn vat, Aiboy xacorrtprvov xata thy txeiviey Ondvoay 
Thy Gela BSohberav mpoonydpevce , $:8&oxwy drt 
aben ij naps tov &aniotuy eh, Ie mig vourCoptvn 
xal aobevhg, ö. tvds aviphg mod Zupobabei thy ol- 


C xe lav cel . SU,. "Obev ce Enhyayev * 


Ext obrot dpa Kuploy elotv, ol künf- 
oe Ent ndoav thy Yhv. » O yap tov andviey 
"Eyop6; te xal Hebravte, xa nivra uv tpopav, 
av & axovwv, avtds dnzpacnicet ® tol Zopo- 
Gabe. Tourwy obrw; elpnptvuv, Eperat tv 6 po- 
hene cep Twy Exattpwbey The kuyviag tehmhuibov 
atv, tuvOdverar dt rel Tov Wo xidbwy twv 
ppt; avrwy Einxbviwy TOY Auxvev, Kal pavlaver, 
dri ol do vlol the mutHrOCG, of napeorhxact th Ky- 
ply rang The Yhe. Atyer 8 Tnoouy thy dGpyiepta 
xa) Zopababei Toy otpatnyydv, dv h tx tov Ba- 
Tthixov, Toy & tx cob lepatixeb yevoug A 
GAVv7a. 


KESAAAION-E, 


[1-2] Postquam variis bis visionibus sermones 9 Obrw tals navrodanals bewplats cob g mept ths; 


de regno el sacerdotio confirmavit, et ædiſicationis 
divini templi absolutionem predixit, paenarum 
comminatione exterret audientes, a vitiis eos re- 
vocans, incitansque ad virtutem : atque etiam 
prophetæ ſalcem ostendit maximam, 1616 sus - 
pensam et per gerem volantem, latam decem, 
longam viginti cubitos. [3] Et docetur, hanc male- 
dictionem esse, quz egreditur * super ſaciem omnis 
terræ. 

« Quia omnis fur ex hoc usque ad mortem pu- 


t Deut. xxxn, 39. 


Paola; xal The lepwouvng Rem hevog AGD. 
xal Th; olxoSoulag to Oeiev vaocd npcayopeiong wh 
I6og, ane ® Hag bebirterat tobg hxxobovrag, 
xaxlac anworpenwy , xal mtporptnuy el; &pethy x 
de lx vuot Ip tpophry Eptraror '* utyrotoy alwpot- 


£voy, val Gia toy atpog pepdpevov, SA A d 


ebpog thyewv, elxoo. Ut Th phxog. Kal &:54oxerat, 
671, abry g ape, ij txnopevoptyn Ent mplownoy d- 
ans The Ins. 

« At6rt xd 6 xkentng £x tourov Ews Oavitou Ex- 


VARIA LECTIONES. 


9 A. jixpag, que est rec lectio. 
„Canet. “ Eptn., Hebr. volumen. 
© 


% Sid. Des. in 


C. “C drang. ol. C pram. bret. 


1901 IN ZACHARILE CAP. v. 1902 
8::en0hoerar 17, (F.) Kal Efolow ard '*, Meyer Kiprog A nietur. (Vers. 4.) Et educam illud, dicit Dominus 


navroxpatup , xat elotlevarrat lg thy olxov tob 
Nr, xat el; Thy olxov to 6pytoviog EN t 
6v6parl pou Ent , val xarakbort Ev pc toy 
ofxov abrod, xa} ouvre\tott abrhy, xat rd F ab- 
tou, xa tobe MBoug avrov., » 'Apav rh tymwplay 
txaect, thy xatt nikon; xwpotoav Th; oltovputvngs, 
xa Tolg Th; aixliag prag Etnayoutvny. "Efba- 
x01 & Stk rovrwy at & npoghtnG, xat 6 Lads, ws 
naviwy Gav0pwrwv xprrhg tory 6 wy wy Beds, 
xal Anavra; glas clonpatetar Tixag, navwicOplav 
tn&ywy 09 jpvoy tolg ele avthy aotbobory, G14 x 
tote a3ixover. thy . Mh yep Ti oitodw, xc 
xX<rtrwv pdvuey xal Endpxuy t N e thy 
&re hv xard niong yap napavoplag thy {hgpov 
tEhveyxev. "Eneith yap Gus & hoe xat of mpogh- 
Tar ty coò rp TO Ibywp xptpavrat, kv Top, « 'Aya- 
Th Kyprov thy Ge cov £5 dne th; xapBiag cov, 
xat &yarhoetg Tov nhnofov cov ©5 caeautdv, » Std 
rijc Exiopxlac, xal Thc xloxnc, dv clog enapriag 
ouviyayev. 'H pty yap Tov Epxwy N pοα,jet de- 
be lac tort Th xep4).atov * & rann Ot Oclag Epnuo; 5 
Totobrog, H Sd xionh thv elg Thy Nag dbixiay 
Cy2.of · odds le 82 &yanwy tdv nknolov &b:xety co i 
avitera * neptextix4 Ttolvuy tort tov wy vouwy 
tab ta ck xe£pdaa, xat eixdtwg tolg '* napabirats 
Thy Tipwplay txelvny Jes. 

4, C. ( Kal tefndev 6 Arrelog 6 l tv tot, xat 
ele np6; pes * AA tolg bpbaluols cov, xat 


, omnipotens, ei ingredietur in domum furis, et in 
domum jurantis per nomen meum in mendacio : 
et requiescet in medio domus ejus, et consumet 
eum, et ligna ejus, et lapides ejus. » Waledictio- 
nem appellavit punitionem in omnem orbem terra- 
rum pervadentem, quz iniquitatem admittentibus 
inſertur. Per hac autem edoctus est, tum pro- 
pheta, tum populus, judicem omnium hominum 
esse Deum universorum, eumque ab omnibus me- 
ritas penas exacturum, perniciemque illaturum 
esse non iis modo, qui in ipsum impii sunt, sed 
iis etiam qui proximo injuriam ſaciunt. Nemo enim 
putet, contra solos ſures et perjuros intentatas 
ſuisse has minas . contra omnem enim iniquitatem 


B gententiam tulit. Nam quia universa lex et pro- 


phetz ex his verbis pendent : « Diliges Dominum 
Deum tuum ex toto corde tuo, et diliges proxi- 
mum tuum sicut teipeum u, » sub ſurto et per- 
jurio, omnem speciem peceati complexus est. Ju- 


risjurandi enim violatio impietatis caput est, et 


dilectione divina vacat qui talis est. Furtum vero 
injustitiam in proximum prodit : nemo enim dili - 
gens proximum, injuriam ei inferet. He itaque 
capita alias leges 1617 complectuntur, et me- 
rito horum prevaricatoribus pœnas illas mina- 
lus est. | | 
Vers. 5, 6. « Et egressus est angeius, qui lo- 
quebatur in we, et dixit ad me : Suspice oculis 


[vs t('* td txnopeudpevoy toro . Kal cov TI C tuis, ct vide quid sit, quod egreditur. EL dixi : 
tort; Kal elxe · Toro th ptrpoy th Exmopeudpevoy, Quid est? et ait: Hæe est mensura, quæ egreditur; 


Kal elnev Aben < dbixia atrov iv neon th Yh- » 
Abzox6peda xl huel; Sd rovrouv, ws rdvia Hh⁰ẽðf 
xai arahup nwpuravetet 6 Tov Ghwy Kuptog. Obrw 
xa\ 76 'A6paap ndporxov Eceohai abrov v ontppa 
Tpoayopeton;, xal thy aliav &:34oxet O yap, 
pnotv, dvanenlhpwvrat al apapriat cd) 'Apoppatiuy 
kg co vov. „ ObBtnw, ghet, Sia ntavwweOpla; 
* HHN Eihnep ox 4viforar vov abrovg 
napabodvar opayſ, 42A th; napavopla; th hüt po- 
avapeve. OVitw vlg int vo Noe efxoot cal Exatdv 
Eteor ch Cwhv mneproplong, tnerdh thy &papriav 
abtavoutvny 7 na ele, obx dv 
perve Thy xuplav, &\X4 thy npobdeoulay ouvErepe, 


el aii: Hæc est iniquitas eorum in omni terra. » 
Ex hoc intelligimus quoque, omnia mensura et 
pondere administrare Dominum universorum. Sie 
etiam Abrahamo peregrinum fore ejus semen cum 
prædiceret, causam etiam docuit : « Nondum, in- 
quit, completz sunt iniquitates Amorrhzorum ad 
præsens usque tempus 7. » Nondum digna, inquit, 
extrema pernicie peccaverunt. Quare eos ad e- 
dem nunc tradi non permittam, sed iniquitatis 
mensuram exspectabo. Sic hominibus, qui fuerunt 
lempore Noe, centum et viginti annis vitam cum 
deſinivisset, ubi peccata crescere et redundare 
vidit, diem constitutum non exspeetavit, sed de- 


xa 76 łxa cot Ice i ædoty Enhyaye Thy vu b ν D nitum tempus abrupit, et centesimo anno aqua- 


XATAXKvT dv. 

F. x. Kal lob Tr4lavrov pori63ou tfatpduevoy, 
xa i860) yuvh pla txddnro tv pop tov ptrpoy, Kat 
clay - Abry tory i @vopla. Kat Eppthev abc tv 
pow Tod ptrpov, xat Epprbe th t4lavrov '* rob ho- 
M682 ele 7d ordua abrh;. „ Thy ptv ov àpeth 
jcapraplraic 6 detog dN A * «© Opoia yep 
tT7:v ij gal tov obpavaev avipwny ?* (nrovvrr 


rum omnibus diluvium intulitz : 

Vers. 7, 8. « Et ecce talentum plumbi elevatum 
est: et ecce mulier una sedebat in medio men- 
suræ. Et dixit : Hzc est iniquitas, et projecit eam 
is medio mensuræ, et projecit talentum plumbi in 
os ejus. » Virtutem margaritis divinus sermo com- 
parat: « Simile est enim regnum celorum homini 
quzrenti bonas margaritas 7. » Peeeati autem pœ- 


« Matth. Ius, 37-40. » Gen xv, 16. * Gen. , 3, 13. 7 Malth. xi, 43. 


.VARLE LECTIONES. 


"1 28. A et C addunt reliqua hujus versie. xa! df 6 Er{opxog kx toirov Lung Oxvdrov ExiixyOhocrat. 
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ibid. “ C abfoutvgyv. ' <> 74k. A wy Mov, '* av0s. Loco Cit. additur N. 


$M a. 4.4 . 


1903 THEODORETT EPISCOPI CYRENSIS 1904 
nam Sacra Scriplura plumbum appellat, quod na- A xalobs papyapirag. » Thy & th; &papriag mp. 


tura 1618 grave est, peccati vero pondus gra- 
vissimum: quod nos docet divinus David, dicens : 
« Iniquitates mez supergresse sunt caput meum, 
et sicut onus grave graves ſactæ sunt super me *. » 
Divinus itaque Zacharias peccatum videt sub spe- 
cie mulieris: nam ex voluptate mala pleraque 
nascuntur. Videt porro punidonem, tanquam 
plumbum gravissimum ori iniquitatis incumbens 
justa psalmodiam dicentem: « Omuis iniquitas 
obstruet os suum. Peccatr autem fructus est igno- 
minia a. » Sic etiam beatus ait Paulus: « Liberati 
a peceato, servi ſacti estis justitiæ. Quem ergo 
ſrucium habuistis tune in illis, quorum causa 
nunc erubescitis >? „ Didicit ergo propheta, sol- 


plav ydliBor ij ep Tgocayopetu Dpagh * glen © 
bro; Sapbc, Papiraroy Bt xal th ths dpapriag yop- 
tiov. Kal tovro 6 Oelog hui; zds Aa6ʃ8 · 4 
@voplar pou, Mywv , brephpav thy xepakty pou, 
, goprlov Baph tbapuv0noav in'tps. » Torydpru 
xat 6 0eontow; Zayaplag dpi pty thv &papriay ty 
rug yuvarxds parvoutvry e hBurabelag yap th 
lo thetetat Twy Rn. Op & thy. tin 
rab e vv Bapvratov pdibdov wp The àvonlag 
tnuxaluevoy orbpatt, vat thy halpybiay thy M- 
Yougav dea avopla tpppde th ordpa abrhg. 
Kaprds & the &papriag aloytvy. » Obrw ui 6 na- 
x&ptog Meyer Wako * « "Elevbepwbtvreg and the 
G&paprias, tdoulw0nyre th Eixatootvyy tiva oy xap- 


visse ei remisisse Deum populo peccatum, et p@- B ny elxert t6re be of; voy tnatoytvecde ; » 'Edibd- 


nam terminasse. [9] Duas porro cernit mulieres 
alatas, qua cum stridore quodam ferebantur, et 
quarum ale similes alis upupæ erant. Est autem 
hec avis velocissims, carnem quidem habens exi- 
guam, sed alas corpore majores. lilz igitur, in- 
quit, cum mensuram illam accepissent, per me- 
dium acrem ferebantur. [10, 11] Ego vero ex 
angelo perconlatus, quo ille mensuram ferrent, 
intellexi eas in Babylonem proficisci, non modo ut 
eam in urbe collocarent, sed et ei domum zdifica- 
rent, et eam ibi deponerent ad usus ejus. Neque 
enim, inquit, quemadmodum Hierosolymæ certum 
tempus deſinivi ad vasiitatem, deinde ei ignovi, 
sic Babylonis miserebor, sed perpetuas multz 
impietatis pœnas dabit. 


1619 CAPUT VI. 

{1-3] Hae visione sie absoluta, alterius visionis 
narrationem inducit, ailque se vidisse quatuor 
currus, * egredientes e ducbus montibus zneis : 
ac priinji quidem currps equos ſuizse ruſos, se- 
cuadi nigros, tertii albos, quaru vero varios et 
maculosos ; [4-6] postea percontatum ab angelo 
cognovisse, hes esse quatuor ventos coli, qui 
egrediuntur, ut assistant Domino omnis terre. 
Ouatuor autem ventos appellat quatuor partes or- 
bis terræ: bis enim numero pares esse ventus 


ven rofvuv 6 tzpoghrng, dc Tod Laod thy ® apapriay 
Eluoey 6 Beds, val thy ttuwplay xariravcey. 'Apt- 
Jet $0 Gs ps fuvalxag ronttpoug, bolt vt ge- 
poptvag * Enortog d tels, gnotv, bqxet th v0b- 
Twy Trepd. 'Ofuratovy it. robo Th bpveoy, odpra 
uv Bpaxelav Eyov , wre d the ape paitava. 
Abraz volvov, py ot, abotoar 7d ptrpoy ixetvo, bk 
ptoov tov apo; Eqtpovro. EY Ut thy d hpdpny 
&yychov , mob Th ptrpov ebras xopitouc * xal th- 
Sax dc ol; thy Babukava aniacry, Gare abt 
pH p6vov Entbetvai Th et, AAA zal olxiav abry 
o!:xobophocat, val belvai avrd Exel Ent thy tromua- 
olav abrov. Obit yap xabanep, not, th leo 


c Mu be Gproa xpoyov els tpnplay, ela nil 


abr peiboug tElwan xat ouyyvupns , oc xat tf 

Babukovi perabwsw pilavipwniag* n Sr 

Sd Tat Tipuwpiay tvii ® the walli haxbelag. 
KESAAAION C. 

Ori rautyy ovprepdivas thy Grraclav, ip 
bewplag xpooptper Tirhynarv, val atyer rebefiobar 
Gppara t6aoapa thy dpi tx 84o ard bptwv 
txropeu6peya, x23) wh ptv Tpwiyp Gppart Iam; 
tne;ebydar nubpous, ww Szvripy It pAavas, val 
T6 Tplrp leuxobg, rorxfhouvg Tt al hapobs rp ve- 
T&pre. Elta xat nubtodai Myer, xa) pepabnaxivar 
cap tov &yyAov, bt tavre torry of vEogapes A- 
sh ToY obpavoy, of Extopetoviat Eapadthvas ty 
Kuplyp niong the Ie · Thooapac drauouc th 


vulgus opinatur. Docetur ergo propheta, quod D ticonpa rphpara the olxovutvng xaket © loapituous 


Deus poleslatibus invisibilibus utens ministris, et 
bona largiatur, et acerba hominibus inducat : 
quemadmodum beatus David dicit : « Casirameta- 
bitur angelus Domini in circuila timentium eum, 
et eripiet eos ©. » De ultione autem in alio psalmo 
an: « Emisit in eos iram indignationis sum, in- 
dignationem et iram, el tribulationem, immissio- 
nem per angelos malos 4. „ Sic etiam divinus 
Zacharias equos quidem nigros videt ad aquilonem 


* Pal. II Zn, 5. * Pal. cvi, 42. b Rom. u, 18-21. < Pal. xxxm, 7. 


Tap of wo Touro xat robs &veuoug Onokap64- 
vouory clvat. Atddoxetat tolvuy & tpoghans, WO; tal; 
pd buvapeary Lrovpyels xexpnpivec & mw 
wy Gd; ® xat & rab yopnyel, xal v lunypi 
Toi; a&vOpwnors Endyet, Vbiw xat & paxipog Myer 
AabiZ- « Napeubakcl &yyehog Kuplov xvxky t 
poGou ptvwy abrthy, xal gᷣboc cat abrovg.» epi & th; 
wuwpla; ty ttipy lalpy pnorv* « 'Efantoreikev 
el; avrov; bpyhv fupor abrod © Oupudy xal bpyhy, val 


4 Pgal. Lxzxv11, 49. 


VARLE LECTIONES. 


© fy, C pram. xal. Avr. C Art. 


6 6 F. 8. 0:6;. Ex C supnl. 


, 4 2 1211421121117 1712111217 


6 beontow; Zayapiag bpi robs ptv pElavarc La- 
ove d > $6pzia pbpy the vixovutvng Eldoavras, 
alv{rrerar & d td rovrov The Babulivog thy BleOpov. 
Kal oi \evxot R tExropetovro xatbniobey abrov, » 
oby Iva txelvorg yopnyhown ++ &yabs, àhl' d 
ixelvev xohatopt voy tobg brokoltovg THY Bopvald- 
Twv 'E6paiwy tl; thy "Toutalav txavaydyws:. « Kal 


F. 1 Kat of nouſor xa} of ® h$apet tErnopedovro, 
al ic wow, at e. dxi6\eftov £05 freprobebom Thy 
yhv* val clas Hopeveode xat neputcioare thy NN. 
Kat e neprabevcav thy yhv. » Fax tvrabda xalet, 
| od thy 65 epa, ama Kdeav thy olzovptvny. 


dank oixovepodvra; xa\ xoidfovrag ob Bat, xal ebep- 
yeroiving REV yh. 

. « Kat t , Kal käse pe , xat Hahne 
pg pe, Mywv* lob of Exropeutpever Emi yhv 
Bopd avtnavcay ® i nvebpk pou in yh! BoþþI. » 
Aualav yap, one, Tolg Babulwvicng tnhyayov tro 
juwplav, fv tx noob ptv Geli, td Bt thy Euhy 
paxpo#uplav ox Erioav. Meth tavra; ta; Oewpla;, 
6 npophrnye pxekeverat Th xopiodtvra naps u aly- 
palorwy dope abelv, A'“ oby Ag naps mnev- 
wv, 4114 naps tov dpydvrev, val naps tov - 
eln adrhs, xa) wund tov tneyvwnitwy abrhv. 
"080 rap, nee, alodyor Hag tov xaxov, xa 
The alxpakooſag Erworay thy aitiav, xat th tavrng 


ptuvrra: ** xat dvoutruy E. Adu, xa Tw6lov, xal 
FBelov. Keevera: & xat « El; thy obroy clohbety 
"leagfov Toi Zopoviou, » tob vov fxovroc tx Ba 
woe, val Jabety &propoy xat ypuotoy, xat origpavoy 
tx n2o6rwy nareoxeudoant, wat thy Tod dpyreptus 
"Tnood xepaihv ration, xat vg Gefoug abry ** 
kbyoug R hu x eluetv · 
i, T. „ Tabe Met Köptee navroxpitup * I8⁰⁰ 
&vhp, Avacon övoha abty, xal Inoxarwhey avroy 
 G&vareel, val olxo3ophort thy olxov Kuplov. Kai ab- 
Td Arat &pethv , wat xab:efrac, xa xardptet 
int Toy 8p6vou avrov, xat Eta: 6 lepebe dA de 
adrod, al Soukh clpnvixch EForar &Gvaptooy apoport- 


Tpoayopeve., o ws pndtnu toxbtvro;, N ws 
pnybtnw thy fyepoviay napeilngp6ro;. 'Arurolny 
d abrdy dope, Enzidh dixyv guards Tos v 
x&8e thv "lepoucalhp olxovary dverteriev, dtp x- 
xwv xat oxorophvy xateroptwrs. Tobrov kfyer Ha 
Thy 0eiov TeLeubarty olxov, xa tols Sacnrxot; Eve- 
Tpuodhazaha: Bpdvorg, val thy dpytepta ndcn; ů S 
dest vine, rat ,t mph abrdy oyhorry 6pd- 


X. 
tv E 
Fiel, Venn avroy. W C nevis. 


IN ZACHARITE CAP. VI. 
0bhrv, &noorokhy “ &rywv rovnpoy. » Ole xa A tendentes, per quos Babylonis exitium designat. 


oi ch Lenopetovr Ent yhv ©* votou, » Gmzthobvreg xaxt tols Enxavioraptvo; var the Tepoucaihy 
oven gc Tov xvppot yep xpoparce vd doh⁰νν,Eü 6 A % 


Homllove & av; ityer nat yapobe, wy navro- g quasi omnia procurantes, et punientes ubi opus 


xartpatov vH j, npcopeptrucay Th ü. Elea C 


pwv. » Tavra & inavra** net to Zopababea n de Zorobabele predicit : non quia nondum natus 


VARLE LECTIONES. 
© v. C prem thy. ** nor. x. ol. Des. in A. F. xaf. Des. ibid. n — v. Des. in &. 
52 xX. ix. ns. Des. ibid. ® avin. — Des. in C, sed A habet àwn. thy dun 
py. — Issio. Hæc nomina des. in A, exstant autem in Barb. ** avr. la cu 


« Albi autem egrediebantur à tergo issorum, » 
non ut illis bona largirentur, sed ut illis eastigatis 
reliquias captivorum Hebrzorum in Judæam redu- 
cerent. « Rufi (vero) egrediebantur in lerram 
austri, „ minantes 1630 mala insurgentibus 
contra Hierosolymam gentibus. Per coſorem enim | 
ruſum indignationem sermo designarit. bf 


a 


Vrns. 7. Ei yarii et maculosi egrediebantur et qua- 
rebant et considerabant circuireterram : et dixit : lie, 
circuite terram, et cirenierunt terram. „ Terram 
hoc loco vorat, non terram bbraelis, sed omnem 
orbem terre. Maculosos autem et varios eos dicit, 


est, et benefacientes ubi oportet. 


Vers. 8. « Et clamavit, et vocavit me, et locutus 
est ad me, dicens : Ecce qui egrediuntur super 
terram Aquilonis, requiescere ſecerunt ſurorem 
meum in terra Aquilonis. » Justa enim supplicia, 
inquit, Babyloniis irrogavi : quz jam pridem qui- 
dem meruerant, sed propter meam longam patien- 
tiam non persolverant. Post has visiones, propbeta 
jubetur dona a captivis allata recipere, sed non 
promiscue ab omnibus, sed a principibus, et ab 
utilibus ejus, et qui cognoverint eam. Qui enim. 
inquit, malorum sensum ceperunt, et caplivilatis 
causam noverunt, ejusque didicerunt utilitatem , 
aſſerant dona. [9-11] Deiade mentionem facit 
nominum Eldai, et Tobie, et Idei. Jubetur etiam 
ingredi « in domum Josiz filii Sophoniz, » nunc 
venientis de Babylone, et accipere argentum et 
aurum, et ex his coronam conficere, et magni a- 
cerdotis Josuz caput redimire, et ad eum divinos- 
sermones perſerre, ac dicere : 


1621 Vers. 12, 13. « Hzc dieit Dominus omni- 
potens : Ecce vir, Oriens nomen ejus, et sub eo 
orietur, et zdificabit domum Domini. Et ipse 2cci- 
piet virtutem, et sedebit, etimperabit super throno 
suo: et erit sacerdos a dexteris ejus, et consiliom 
paciſicum erit inter utrumque. » Omnia autem hc 


esset, sed quod nondum imperium accepisset. 
Orientem vero eum nominat, quoniam lucis instar 
exorius est hominibus eo tempore | 

incoleatibus, qui acerbis malis conflictabantur, 
et in obscura nocte versabantur. Hune dicit divi- 
nam quoque domum absoluturum, et in regio $0lio- 
consessurum, magnumque sacerdotem omni ho- 
nore cumulaturum, ei tanta cum eo concordis. 
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facturus sit. [14] Non his autem duntaxat ista 
pollicitus est, sed etiam immarcescibilem coronam 
exspectantibus, quos utiles et qui cognoverunt eam 
vocat. Coronæ autem materiam suppeditavit Josias 
filius Sophoniz, qui inde gloriam assequetur. Hoc 
enim est quod dixit : « Et in gratiam flii Sopho- 
niz. » Postea de divinis etiam locis verba ſacit: 
« Et in psalmum in domo Domini. (Vans. 5.) 
Et qui longe sunt ab jis venient, et #dificabunt in 
domo Domini: et cognoscetis Dominum omnipo- 
tentem misisse me ad vos. » Non enim vos modo 
presentes hæc ſacietis, verum etiam qui procul 
a vobis habitant, undique concurrent, et commu- 
niter vobiscum nos pulchros labores suscipient. 


« Et erit, si audientes audieritis vocem Domini B 


Dei vestri. „ Hic autem, inquit, 1622 erunt et 
ad convenientem ſinem pervenient, si vos divinis 
sermonibus parueritis. 

CAPUT VII. 

Vers. 1-3. « Et factum est anno quarto sub 
Dario rege, ſactus est sermo Domini * ad Zacha- 
riam quarto die mensis noni, qui est Chasleu 
(quem nos Apelleum vocamus). Et misit Bethelem 
Sarasar et Arbeseer rex, et viri qui cum eo erant, 
ut deprecaretur Dominum, dicens ad sacerdotes 
domus Domini omnipotentis, et ad prophetas : An 
ingressa est huc in mense quinto sanctiſicatio, 
aut jejunabo sicut ſeci jam multis annis ? Hos Cu- 
theorum a Salmanasare in Samariam translato- 
rum et aliarum gentium, quas posteri Samaritas 
appellaverunt, duces quidam esse dixerunt. Verum 
vive istorum, sive aliarum gentium (nihil enim 
aperte nos docuit divina Seriptura), maniſestum 
ett alienigenas ſuisse qui alienigenis præerant: 
sed tamen ut accolz vicini magnam vlilitatem a 
prophetis et ab aliis piis ceperunt. Unde ſactum 
ſuit ut miserint sacrificia- Deo, ct optaverint intel- 
ligere a sacerdotibus et a prophetis an convenien- 
ter divina domus ornata esset, an vero oporteret per 
jejunia rursus Deum placare, quod perdiu ſacere 
perstitimus. [4] Hæc illis perconlautibus, Deus 
universorum ad populum sermonem instituit, si- 
mulque illos quid agendum sit docet, dicens: 


Veas. 5, 6. Die ad omnem popuum terræ, et ad 
1623 sacerdotes, dicens : Si jejunatis aut plan- 
gitis in quinto et septimo (mense), et ecce per 
septuaginla annos, nunquid jejunium jejunastis 
mihi! Et si comeditis aut bibitis, nonne vos come- 
ditis et bibitis ? » Nolite, inquit, existimare me 
ex jejunio vestro commodum aliquod capere : nam 


wort. Oö pdvov & tourot ravra bntoyeto, GANG xa 
Tolg broptvous: Thy &yhpw attpavoyv, obg Apo- 
lioue xal exerrwxdrac avrhy ovoudtet. Kal 6 m6 
orepave I yopnyhoag Tg Gag, 'Imolag 6 voó No- 
goviou , &g de tviebbev ebxiclag afubhorrat+ 
rod Tap elde « Kal ele yapra viel Tool. 
Eiva xal cel tov Oelwy Myer * ywpaov. 

« Kal el; yakudy tv ofxey Kuplov, (te'.) Kat el 
paxoty du abrwy ffouct, xat olxobophooucrty &v v 
ofxep Kuptov * xal yvwceods Gti Kbprog navroxpd- 
Twp tFantoraixe * ue pe dpi. „ Ob yap povoy 
vuct; of napdvreg tavra Ipdcete, AMA xal of ndp- 
ge UV olxouvies navraxtbey ouvipauoiviat, 
xal 7wy xalwy vuly tobrwy xorvwvhoougt . 
Kal Eotat, tav axovovteg ** eloaxotante The g- 
vis Kuptov tov G bpav. Taba &, pyotv, kotat, 
al 7d 7pochxov di ge cat t pa, tav ù ele voc Oeforg 
Vraxouante . 

KESAAAION T. 

a, Y'. Kal tyEverto tv Tp ⁊c cn Ever z Ape lou 
Tov Bactitws, tyevero AoyoG Kupiov mph; Zayaplay 
reTpat. coõ pnvds vob tvvatou , bg tory Xa ** 
(ov huct; AG. Lato bvopdopey) Kal antioreticy 
ele Beh Lapackp xat 'Apbeortp * 6 Bacikebs, xa\ 
oi &vipe; ol per' * aro, tfiiacagdai thy Kuptoy, 
kywv Tpdg tobe lepels tobe iv T6 oxy Kupioy 
Tavioxpartopey, val xp roug rpophtag *. El eloq - 
dev“ whe bv Tp KAnn ue id &rlacha, J vi- 
orebqõ * xab6ri Enoinon hen lxavs Etn ; » Tov- 
Tovg tive; Tov band tou Zakpavacap perouxobeviwy 
Xovbaiwy ts xal tov Eiwy tOvav, obs Zapapeira; 
ol perk ravra npoonyopeyrxacty, He HAV Epacay 
ctvat. Eire & toutwv, ers &wv tv (ob yap öl- 
$afev hui; h ia Tpagh), Shiov we EGpuiot bvteg 
G&kogyhwy hyouvto* GAA Gawy kx yerrdvauy obxovy- 
765 nokhv raps Tov Tpogytoy xat Twy A 
evo:bov wptketav AHV s Oualag Eine pyar 
7Þ Oe, xal pally raph td leptwv xa taps tw 
rpopntaoyv Enddyoav, | Thy xpochxovra x65pov e 
Oetog anthabey olxog, f Set, pyot, Sid vnoreia; 
KA TEA why Oedv, Gmep tm mnhetotov 
dpd g bierehtoapey. Tavra ixiivey nubopevur, 
roetrar pv 6 Tov du Gebe mph; wv adv thy 


D 8:.4kettv Sic robrwy Tt xaxeivou; Td rpaxtioy ö 


one n yap* 

&, C. 4 Eint æpbe ndvia thy aby The Ide xal 
pe dobe lepels, Mywv* EA vnotebonre, N x- 
ure &v IÞ nEprry xa v £686pup *, xa) l80⁰ 
t680phxovra Ern, ph vnotclav vevnoteuxarte jaot ; 
Kai tav pdynre, I inte, oby öhetg bebe ve, val 
rlvete %; » Mh oleobe, prov, tpof ci xip3og and 
die buertpag noplitery vooteiag* xiv yap popidaxts 
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Tratg xal iy tal; £636 pat; Emmte).tonte, Belo ob- 
Ny Evrevbev xaprwoopat. Kal drt rab obrws Exet, 
p&prvg the alxpakuria; & ypbvog* tv E6Bophxovia 
yap Etzory oddeplay pot St vnotelag tpoonviyxats 
0panciav. "Qonzp tolvuy tofovreg xat nivevreg 
duets th; tvreudev hlovig anohavere, obtw xat thy 
and the vrorela;g bpels wytkheiay xaprovote. Kal 
ph voplante xatvhy elvai tavtny thy &:8aoxabay · 
r&at yup xat npenakat tavra dt toy npopyiov 
rolg dpuertpors nooydvorg xa natoder Ste H“G - 
uv. 

F. « Oby oro yap, nov, of Mya eloly t, os 
knee Köpeag Ev yepo? t tRophtwy TOY Eu- 
pov; "Ore fy "Tepoucalhu xatoimxouutvy, x2) 


jejunium in quintis et septimis peragalis, nullam 
inde ntilitatem percipiam. Quodque ita res se 
habeat, leslis est tempus captivitatis. Septuaginta 
enim annis nullum jejunii mihi cultum exhibuistis. 
Quemadmodum itaque cum bibitis et editis, hinc 
fluentem voluptatem vos capitis, sie etiam ex je- 
junio manantem utilitatem percipitis. Ne vero 
novam hanc doctrinam arbitremini. Jam olim enim 
per prophetas majoribus et patribus vestris hc 
dicere non destiti. 


Vers. 7. « Nunquid enim, dicit, ista non sunt 
verba, quæ locutus est Dominus per. prophelas, 
qui ſuerunt prius? Quando Hierosolyma habita- 


e597 vooca , xa) al '* ndletg abrh; . xvx)d0ev, xat B batur, et erat abundans, et civilates ejus per cir- 


1 6pzivh, xal 1 nedivh xatwxeiro, „ Obrw Beltz; 
Thy to xnpbypara; Gpyardrnta, tiva Ti Oepa- 
Tevorra ady xar* eldog dνονν t 


1 Kpotua Fxatov xpivate , xa) Heov xal olxxip- 
pdy wotetts, Lxa tog pb Thy àꝰνννοονν abrtov. (V.) 
Kal yhpav, xal dpyavdy , xa wpochhutov, xal - 
nta ph xaraduvacretonte, xal xaxizy Exactog v 
ab5\god avror ph pvronaxetre kV tals xapdlatg 
dpoav. » "Eleyov, ono, volg öpetipoig natpart, 
Stx&Lovrag L Na Bixalay Exptperv thy YI,gov, 


tide Tt mnepl robe nthag Napa, ths Ot thy 


Bapbv The xn EA Ehxovong Cuydy, Kal vobg pya- 
vlav e8vpoptvoug, ph mite Th Suvacteia, write 
&popuhy ele nheovefiay thy Toy Teviazwy Lap6avery 
&odbverav* mph; Bt moto Thy pvnorxaxiay BEehvt- 
zeo0dati, xa} ph &poveodar vos Eptavia; abixiag. 
Tavre tyw uV Eizyov* Exetvor & bnaxovery o 
Hos ov. (Au Evwxav, nat, vdo abtwy ** Ttapa- 
ppovobvta. Kal Eexdpevor paotiyas avalynoiay 
tv6oouv. Noro yap mapagporouyra Thy &vatohy- 
olav kxälsesv, tx peraypopi; Twy pactifouptvuy 
olxetwv, xa bv ov ixeibev ph xaprovutvuv. 

Kal t& ra avrwy tbdpuvay tob ph cloaxotery. 
(.) Kat Th» xapSiav avroy Etafav anei0h, v 
ph eloaxotery Tod v6juou pou , twy Mywy pou Ov 
ttantorakxe Köpiog navroxparup , tv Ivsbhatt 
adrod, v xe npogytay B toy Exnpoatey, » AA 
Th; &zeidclag tipeyavro thy xapridv. 

« *Eytveto yap bpyh heran naps Kupiov navro- 
xpd&ropsy. (F.) Kal erat du Tpenov elnov , xat 
obx eiohxougav abtoy ** , obrw xexpatoviant, xal ov 
uh eloaxovew, yet Kuprog ravioxpetup. » Eva- 
Arr: Td oynpa T0) xpovoy td yap fon yeyrevnutva 
ws ur Lye d yap, xexpdtortar, &vii tov 
Expatar, xal Td ov ph eloaxovow, avi\ to) o 
fxovoa. 


cuitum , et montana, et campestria habitaban- 
tur. „ [8, 9] Ubi hoc modo vetustatem prædica - 
tionis ostendit, docet sigillatim, quibus ipse rebus 
coli debeat : | 

«© Judicium justum judieate, et. misericordiam 
et miserationem ſaciat unusquisque erga ſratrem 
Suum. (Vers. 10.) Et viduam, et pupillum, et ad- 
venam, et pauperem ne opprimatis: et malitiz 
ſratris nolite meminisse in cordibus vestris. » Ve- 
stris, inquit, 1624 patribus dixi, ut judicando 
quam et juslam sententiam ferrent, proximos 
misericordia prosequerentur, sustinentes grave 
viduitatis onus, et parentibus orbatos ne potentia 
opprimerent, neve ex inürmitate pauperum oppor- 


C Lunitates rei augendz ducerent : præterea injuria- 


rum memoriam ſugerent, et ne ulciscerentur la- 
cessentes injuria. [11] Hexc quidem ego dicebam, 
sed illi noluerunt odedire. « Dederunt, inquit, 
dorsum suum desipiens. » Ad plagas, quas acci- 
piunt, induruerunt. Dorsum enim desipiens stupi- 
ditatem vocavit, ex metaphora servorum qui fla- 
gris cæsi, nihilo meliores efliciuntur. 


« Et aures suas aggravaverunt, ut non audirent. 
(Vers. 12.) Et cor suum posuerunt inobediens, ut 
non audirent legen meam et verha mea, quz misit 
Dominus omnipotens per Spiritum suum, per pro- 
phetas priores. » Sed et inobedientiæ ſructum col- 
legeruat. 

« Facta enim est ira magna a Domino omnipe- 
tente. (Vers. 13.) Et erit, sicut dixi, et nou au- 
diverunt eum, sic clamabunt, et non exaudiam eos, 
dicit Dominus omnipotens. » Formam temporis. 
immulat; nam quæ jam facta sunt, quasi ſutura. 
dicit : clamabunt, pro clamaverunt, et non exau- 
diam, pro non exaudivi posuit. 
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Vuas. 14. « Et ejiciam eos in omnes gentes, A . « Kat ix6al@ avrobg ** els ndvra ca E, A 


quas ignoraverunt, » hoc est, ejeci. « Et terra de- 
s0Jlabitur post eos 2 perambulante, et revertente, » 
hoe est, desolata est: quod sequentia ostendunt. 
Mutavit 1825 enim figuram, et dicit : « Et po- 
suerunt lerram electam in desolationem. „ Hzc 
de inobedjentia patrum ipsorum, et punitione 
illorum disseruit. Nec enim par esset jis qui acer- 
bam servitutem sustinuissent, et ab hae nuper 
libecati ſuissent, nondumque urbem exzdificas- 


sent, ejusmodi dura rursus minari. 
* CAPUT vin. 


Vers. 1, 2. « Et ſacius est sermo Domini omni- 
potentis ad me, dicens ; Hzc dicit Dominus om- 
nipotens : Zelatus sum ob Hierosolymam et Sio- 


nem zelo magno, et furore maximo zelatus sum 
ob eam. » Hoe eam, inquit, supplieio affeci, pœnas 
impietatis in me admissz repetens. Zelum autem 
appellat justam iram. Cum enim ejus vir dicere- 
tur, et uxorem eam nominaret, apposite nomen 
zeli verbis inseruit. Nam ita se ipsum appellarit, 
cum illi dominaretur, dicens : « Ego sum Domi- 
nus Deus tuus, Deus zelotes, ignis consumens *. » 
Et posiquam iræ causas sic exposuit, in posterum 
boua pollicetur. 


Vers. 3. « He dicit Dominus : Revertar ad 
Sionem, et habitabo in medio Hierosolyme, et 
vocabitur Hierosolyma civilas vera, et mons Do- 


obx Eyvwoay * » G&vil vun Ga. lor. « Kal , yh 
agavio0hortai xatbniodev abrwy tx biobevovros, val 
dE &vactptpovio;* » tourtotrv, hpario0n* xa dN. 
aot cd Enaybpeva. Meti6ake yap th oghpa, xaf 
nel « Kal Eratav Tv tmbupyrhy?! cls Ap 
opdv. „ Tavra np) The Twy natipwy abtwy Ad- 
Gia; re xal ripuwplag bicfrihaubev, Obre yap clhxds 
Av, Tolg Tmwxpig bovkela; habovar thy nelpav, v 
Evayyo; tavtny; anaklayetor, val priinw thy ney 
olxodophoac:, rravta u anenhoar Verve. 
KESAAAION FF. | 

a', 8. « Ka\tytvero k6yog Kuplov navioxpatope; 
np6 ps *, Mfywy * Tabe Myer Koprog tavroxpatugr 
EM thy Ie pong xa thy ELiwy e pt- 
rav, xa) don peri thou * avrhv. 3 Tab 
avrf, enk, thy twplav kü rar, The el; tpi 
$vocrbelag c elonparropeve;. Znlov Ot npog- 
aropsbei thy bixalav dpyhv. 'Enzibh tap vip ab- 
Tic txprparite, xa) yovalea abthy wwpatey, avay- 
xalw; xal c tob . lou tic Mdyorgs wpoariberxey 
Lvoua. Obrw yap xal tavrn; aptaueves tavrby e 
ny6pevoey © « 'Eyt eln, Mywv “, Kiprog 6 Once 
don, 6 Gebe Cnhwrhs, Nöp⁵ xatavarſoxov. » Ubrw 
de! Tac ths bpyhs thy altlav, dmioyvelrar Lounby th 
rab. | 

y. « Tae Myer Kiprog* "Enmorpihes bnt Lu. 
ral xarorxhow * f pop "Ttpoucaliu, xat nb 
o:7at "Jepougalhu lig anbivh, xat md bpo; Ku- 


mini omnipotentis, mons sanctus. „ He typice C 6» navtoxpitopog, bpog Arto. „ Tabta rute 


post Torobabelis zdificationem facta sunt; post 
incarnationem autem Salvatoris nostri veritatem 
prophetiz viderunt omnes. Ad hæc promittit se 
urbi et multitudinem incolarum prebiturum , 
1626 et illos ad provectam ætatem perducturum, 
ita ut baculis innixi per forum incedant, et in $0- 
litis conventibus assideant, et pueris ludentibus 
platez redundent, quod in urbibus celeberrimis 
_ ieri solet. Hoc enim declaravit, cum dixit : 


Veng. 4, 5. « Adhuc sedebunt senes et aniculz 
in plateis Hierosolymæ, unusquisque in manu 
scipionem guum tenens pre mullitudine dierum. 
Et plates civitatis replebuntur pueris et puellis, 
ludentibus in plateis ejus. „ Deinde fidem facit 
verborum, poteslalem suam interponens. 


Vers. 6. « Hzc dicit Dominus omnipotens : Si 
impossibile ſuerit coram reliquiis populi hujus in 
diebus illis, nunquid et coram me impossibile erit? 
dicit Dominus omnipotens. » Vos enim, inquit, ad 
vettram paucitatem et inopiam respicientes, horum 


* Ex0d. xx, 3. 


peri thy Zopobabri *®* olxoboplay Eytvero * thy N 
AHD the npopyreiag perk thy mob Lwrhpos 
hubv tvavBpwryory bifyvocay ANN g. ebe Tov- 
Tot; briogveltar xat Noe olxnadpwy nagttery vf 
bet, xa el; pas abrobg H Babb, wore xa 
Baxtnplats 3xnpurtoptvo; xatit thy dyopay Ivar, 
xa\ ty tots guet cure xabhodat, xat pat- 
paxiwy nattbvrwv rlnpobobai th; &yvide, Grip © 
tv tal; nolvaviwno:; elde Is At. 
Tavra yip TSH, elpnxus * 

9, &. « "Ext xabdhoovrac tpecbirepor xal .- 
te pat tv tal; Mela "IEpoucalhy , Exaoto; thy 
þabdov abrod Lywv tv th Ne a, and nhhboug 
fuepov. Kai at nlatilai the n6ews nhnodhoovrat 


D ratZapluv xal xopaciuv Ta{dviwy tv tal; thateiat; 


avrh;. „ Elta morobtat tobg Myoug thy obxelav 
Tivapry raptywy txtyyvov. 

C. « Tabs yer Köpfe navroxpdtwp EI A- 
Thoet tvariov Tv xatalotnwy tob Laod tobroy © R 
ral; \ptiparg txefvartg, ph xa tvwnadv pou GBuva- 
Thou; Ayes Kipiog ravroxpatup.» Tele ptv yp, 
pn ov, ele thy olxelay &popavreg Gliyrnta A 
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viav, wy &yadwy tovrwy ob Ftxeode thy Ard. A bonorum spem non admititis. (7, 8] At convenit vos, 


poche & Lui; vo dnogyoptvou th buvardy ad- 
rag, aveviortatws; bexeodar th heydpeva, xat t- 
tee vy ws owthplag indong Thy Av afuwnow lady, 
val nx&vrodev avrdy ouvalpolan; al; thy ratpway 
uw tnavdtu* xayw cuvhius iv th Iepovuakhu 
zothoopar Thy tpaurod Exipdviiav, Toiro yap - 
y«* („ Karaoxnvwwos ty tow "Iepovonkhu. » Kat 
abrds ptv tuds xpnpariacer lad; I & avrov Beds 
6vopardhoouar, oby Gone ndat heubag, AM ty 
ahndelg xal tv Sixawoovvy., 

& « Tabs dye: Kupiog navroxplrup * Kariogue- 
Twoay al xeipes bpwv Toy hxoudviwy bv tal; ij ni paic 
tab caic robs koyoug tTobroug x orbpate; vd npo- 
cd, ag" de hpdpas rebeperiurat 6 olxog Kuplov 
Tavioxpdtopes, xal 6 vads d ob olxobopeirac®”, » 
"Exovrec, vno\, thy and The ths bnayyenag gu- 
xaywylav, bappouvieg thy del oor olxodophoate, 
Gnw; rc dd vountd; tv arp atpeiag tmietonre, 
xal rag 0elag &' avrov yaprra; onobtGnode. 

*. Atti pd Tov huepwy xa lm 6 pioddg Tov 
&vOpanwy ox Hv ® ol; bvnory, xat 6 prod0dg wav 
er oby br\pye . vl Th txmTopevoptvy xal TH 
elonoptuopdvy ** obx v clpyvn 4nd the Aeg. » 
'Hvixa uw rp th; obrxolopiag zarnueetre, pyotv, 
axepdhs ptv Hv rv &vOpunuy 6 cd, vdvnzo; Bt 
td xThvoOv 6 pod, iv Se It CtmvexeTt xabeiorh- 
xeioav anavrs;, N anodnpobviec, xal tv nh. 
« Ka\ tfanoors)& ndvrag Tous v οοπZLjvusg, Exactov 


cum polestatem promittentis non ignoretis, sine 
dubitatione ea quæ dieuntur excipere, et eredere 
me omni ratione salutem populi mei procuraturum, 
el undique coactum in paternam terram reductu- 
rum, et in urbe Hierosolyma aperte appariturum 
esse. Hoc enim ovtendit, cum dixit : « * Habitabo 
in medio Hierosolyme. » Etille quidem popules 
meus dicetur, ego vero Deus ejus nominabor, non 
ut olim ſalso, sed in veritate et justitia. 


_ Vans. 9. « Hzc dicit Dominus omnipotens : Con- 
ſortentur manus vestræ, qui auditis in diebus his 
sermones istos per 0s propbetarum, 1627 ex quo 
ſundala est domus Domini omnipotentis, et tem- 


B plum ex quo edificatur. » Promissionis mea con- 


solationem, inquit, habentes, magna fiducia divi- 
nam domum exzdiſicate, ut et legitimam in ea 
religionem obeatis, et per eam divina dona reci- 
pialis. 

Vers. 10. « Quia ante dies illos merces hominum 
non erat in lucrum, et merces jumentorum non sub- 
sistebat, et egredienti et ingredienti non erat pax 
præ tribulatione. » Cum enim zdificatio templi a 
vobis negligebatur, inquit, hominum quidem labor 
inſructuosus erat, et jumentorum merces inutilis : 
omnes autem homines domi ſorisque assiduo metu 


commovebantur. « Et emittam omnes homines, 


unumquemque ad proximum suum. » Ego enim 


pe wdv V abrov. » ET“ yep Bia thy np) C propter rerum divinarum negligentiam , turbas 


ick dela drywplav tobg tnakihiougs ö Goptbovg 
tnhyeipa. Nov & dpay duaov thy nep) thy oli 
play onoudhv, wow ptv öh npd tov Muy 
&andviev thc Eiphvng d Eopev * Enolhataoete Bt x 
Tov amd vie vai, Evubey wy berwy apbbves 
Toa. | 

ty. « Kat forat, 8 tp6nov Hre iv xatdpa © iv 
tot L vet, olxo; "TodSa, xa olxo; Topaln, obrw 
Saowow bul; , xa Ecco tv ebboyia. „ Elwbact 
Tàp of &vOpwrot, xat tnapwpsve, code ovppopals 
nz pure ud peperv al; pov, xat Myer * 
Habotc rotavra ola 6 det ntnovie * xa) bnevyduevot 
TLot c th; belag ebboyiag hfrwptvuwy rproptpery 
Thy vH 


« Gaportre, xal xariogtere tv tals yepotv buoy * b 


(i. 1.) Arbri, ve Ayer Kip tavroxpatwp * "Oy 
ep5rov Zievohtny Tod xaxwoat bul; iv Th rapopyt» 
oat pe Tobg ati p dpov, yer Kypro nravroxpd- 
TOP, xat o perevenoa * obrw napariraypar, xat 
$iavewinuar tv tal; ff Ee tavrats, Tov ** xakng 
z90thoat thy" "Jepoucalhp, xat thy olxov** "Touda. » 
Kabä rep, pyotv, Alndetg Eeifa the trpoplias ths 
arzid;, odr xal tal; & ru oixovoulat; dci 


inter vos continuas exeitavi. [11, 12] Nune vero 
videns studium vestrum erg2 #dificationem, ante 
alias res omnes dabo vobis pacis donum : terrs 
2utem frugibus quoque ſruemini, pluviis desuper 
abunde concessis. 


Vens. 13. « Et erit, sieut eratis maledieti inter 
gentes, domus Juda, et domus Israelis, sie gal- 


vabo vos, et eritis benedicti. » Solent enim homi-- 


nes, et cum imprecantur, eos qui in calamitates 
inciderunt in medium afferrs, ac dicere : Talia tibi 
conlingant, qualia illi contigerunt : et cum bene 
precantur, eorum mentionem ſacere, quibus di- 
vina obtigit benedictio : | 


« Conſidite, et conſortemini in manibus vestris : 
(Vens. 14, 15.) Quia 1628 bee dicit Dominus 
omnipotens : Sicut cogitavi ut afligerem vos, ev 
quod me ad iracundiam provocassent patres vestri, 
dicit Dominus omnipotens, et non me peEnituit ; 
ita paralus sum, et cogitavi in diebus istis, ut bene 
taciam Hierosolymæ, et domui Judz. » Quemad- 
modum, inquit, veras esse penarum minas ostendi, 
sie etiam bonis dispensationibus finem imponame 
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rursus ad virtutem adhortatur, et que agenda 
Sint, explicat. 

« Conſidite : (Vexs. 16.) Isti sunt sermones, quos 
ſacietis. „Ante omnia precipit, ut veritatem co- 
lant. « Loquimini enim, inquit, veritatem , unus- 
quisque ad proximum suum. » Tum illis qui ob 
res quaspiam rixantur, precipit ut pacem ample- 
ctantur. (Ei judicium pacificum judicate in por- 
tis vestris. » Item@1e, ut injuriæ acceplz memo- 
riam ex animo ejiciant : 

Vers. 17. « Et unusquisque malum proximo suo 
non cogitet in cordibus vestris. » Et, ut qui ju- 
raat juramenta rata faciant, et odio habeant men- 
dacium. « Juramentum enim mendax, inquit, ne 
diligatis, quia hzxc omnia odi, dicit Dominus om- 
nipotens. „ Deinde, quoniam supra dixit se nul- 
lam utilitatem ex jejunio pereipere (et hoc dixit 
propier eos, qui arbitrabantur hoc solo Deum coli 
ac observari), postquam omnes virtutis species 
docuit, cum his etiam jejunium pracipit . 


Vers. 19. « Hec dicit Dominus omnipotens : 
Jejunium quartum, et jejunium quintum, et jeju- 
nium seplimum, et jejunium decimum erunt do- 
mui Judz in gaudium et letitiam, 1629 ei in 
ſesti vitates bonas, ei lætemini, et veritatem et pa- 
cem diligite. » Non obscurum est, quartum et 
quintum, et septimum, non bebdomadis dici, sed 
mensis, quia etiam decimum adjunxit. Jejunantes, 
inquit, ne molestia afliciamini ob eibi abstinen- 
tiam, sed proper utilitatem quæ ex molestia ori- 
tur lætamini : at vero cum jejunio et absque illo 
veritatem et pacem adamate. Est autem animad- 
vertendum alios interpretes, Aquilam scilicet , 
Theodotionem, et Symmachum, non dixisse, quar- 
lum et quintum, el seplimum, et decimum jejunare : 
sed jejunium tres illi eodem plane modo dixerunt 
guarti, et quinti, et septimi, et decimi : ut nulli 
dubium sit, quin quarto, quinto, seplimo et de- 
eimo mense jejunare præceperit. 


Vers, 20-22. « Hzc dicit Domi nus omnipotens : 
Adbue venient populi multi, et habitatores urbium 
multarum. Et congregabuntur incolæ quinque 
civitatum in unam civitatem, dicentes : Euntes 
eamus ut deprecemur faciem Domini omnipoten- 
tis. Et venient populi multi, et gentes multe, ut 
quzrant vultum Domini omnipotentis in Hieroso- 
lyma, et expient vultum Domini. » Adeo nobilis 
et illustris erit Hierosolyma, ut aliarum urbium 
incole se invicem visitantes adhortentur, et ex- 
acuant ad pietatem, ut relictis que habentur in 


&pethv nportpenet, xal ceret cat c wpaxtta. 
« Bapoetre * (ic. ) Obrot of Kyo, og Hr ve. 


Ilph ndvruv RA AH Sta xehever. « Aadbetre rap, 


gnotv, AHD ea Exaotog np; dy nhyolov abrob. » 
Elxa xal colg cep Trvev Cuyopayouct hh 
cięihjvnv Spabevery. « Kptpa yap elpnvitdty xpivates* 
ty tal; U Suov. » Kat thy prnotxaxtiay & cd 
Hyov tfravvey. 


. Kal Exaotog yap, nov, to nnolov ab- 
Toy 4 thy xaxlay ph reo ty tals xapdlaig 
vuov. » Kal 6avvvrag N tpnebovy toug dN, xal 
Th beddog puoarteobati. ( "Opxov yep, net, qeusi 

B ph Krandre navie yap- cc toinbra ** leu, 
Meyer K5piog navroxpitop. » Elta, ke Evo ken 
avrds unbepiay tx the vnorelag wythetav xap- 
novodar (ken 88 touro dd tobg oloptvoug toury 
ug Thy Geb Oxpanreveodat ), 8:34525 Enavra wh 
sldy The &perh;, vopoderet ner tourwyv xat thy 
vnort lav. 

b. « Tate Ayer Kupiog navroxpdtwp Nute la h 
cer, xa vnorela h& ninth, val vnorela 1 
£636pr,, Kal vnorela , bexarty, Ecovrat to obey 

"louda el; yapay xat evgpoouyny®t, xat ele toprac 
ayabas, al evppawharohe, xat thy AHG xa 
Thy elphvnv &yathoate. » A & Gti terpdba , 
xa\ Hrn, xat £686pnv, ob Th; £630p43og, dA 
Tov u e dvopdiet , Gidrt val bexdrnv tnhyays. 
Nyotevovtes, pro), wh avida0s 6:4 thy d,, AUA 
C2 thy kx rc xaxouvylag puoptvny wytistayv d- 
ꝓpalve obe xal ner vnorelag & xat &vey tavrns 
Thy nep) thy afberav xat thy eIptvny ade 
Eyete. 'lJottov & ce of AAo Eppoveutal, *Axuia;, 
pn pt, xat Occdorlwy, xat Lvppayos, ob thy rerpd- 
da * Jtyet, xa) x&uxrny, xat dun, xa) Eexdrnv 
vote uetv, aka rnotelar Egacay ovpgepwvys of tpet;, 
h Tov rerdprov, xal ij ro A., val ij ro 
8686pov, xa) ij Tov G8xdrov* wy elvai Bhhov, rr &y 
I ce cad, xal Tp ntprty, xat T6 £686pp, xal ro 
Sex&krw prvt vnotelav npoatrate. 

W- XR. « Tabs yet Kuprog navroxpdtup * "Et 
Hover Lao oh,“, xat xatorxovvieg N N 
Lag. Kal ouvelevoovrat xatorxouviec nfvie noe"? 
el; play nv, Myovreg © Topev0wpey tropeubpeve 5 
&n0hvar ® toy npoownov Kuptov tavroxpdtopeos ©. 
Kat HSO Lact nokot, xat EOvy NA, Extythoat 
Td np6ownov Kuplov ravroxpdrtops; Ev "Tepoucakhp, 
xa) tEiaoaodat th tpbownov Rp. Org tni- 
onj95 Lara xat nepi6lentog e "Iepouoalhu, os; 
code cc Dag olxouvrag; noe nap" hhhoug © 
poTwvrag Npotpenety tl; evot6erav ,x val 
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1917 IN ZACHARLE CAP. IX. 


die rc ipe iy wore c ty yepo! xatalndvras, aig tab- A manibus, in hanc urbem conveniant, et Dei ele- 


r ouvievat Thy T6Atv, xa c Oo Cyrely thy £v- 
R= xa Ade Exaotov * Kyi nopstoopar, xa) 
obv duly &nzevoopar. Kat tobro Torhgouary, ob 
px6voy ®* of dE "Iepouaathu td yivog xatdyoviec, AUMA 
xal 4\\6puia Ln th; Oetag Enixovplag anohavoat 
nohouvra. Kat tabra ye uV duv3pa; perk 
Thy Ent v Zopobabel yeyevnutvny oixoboulay * 
herd && thy tov Ocov xat Zwrhpog hub dick cap; 
Enpaveav, ndoav yhv xa 0dakatrav Eottv ldety elg 
exelvnv thy ndkv auvrptyoucay, xat th Tov out- 
wv. rabnpartwy yupla νονοοαον ibetv. Toro xat 
72 tnay6peva ovubaiver. 

*. « Tate My: Kuptog ravroxpatwp Ey tal; 
hptpars Exelvarg Enilhovras ® Bla Ape x na- 
o TOv οονο ) Tov tOvav, xat tailfpovrar ® vod 
xpaontbou aviph; "loubatouv, AC De * Topevadpeda 
het 30V, Stört dxnxbapey ri 6 Beds peb* dpi 


tatty ®, » Obrws tobg lepobgs &nootblhoug, EE Tous 


alu Th ytvog xardyovrag, Enddouy of IE tOvay The 
x\hozws &fubtvreg, Nite br avitov Enohat- 
oeo0at The owrnplag. Obrw $1kmrnhoo thy be- 
otov Habe Exd0ouv * obtw Oeooakovixelc, ob c 
Koptivbtor, obrw ndvra t& EOvn * obtws 6 paxdpung 
'Ovnatgdpog els thy ny Epapev, Iva ab; the 
0epanelag nrpoceviyxy td yptog* obrug 6 paxapog 
roc, obrws 6 Tpbytpos, ptyprs toydruv are 
xivSvwy &xonou0hcavicg. El I xat Toubalwy i N- 
£06vrwv tx BSI, thatuacky tives td tOvay 
7d The Hevbeplag napdBotov, x thy tobtwy Bcby 
akn0h Ocdv tn{orevcay elvat, xal tio; tov Toubalwy 
axoouthoavreg, pabelv nap' abvrov tnddroav thy 
a).tfetav, o Lvpalverat VD, nap huav elpnutvors, 
aA xal tTpogpaprypet thv &fberav. Tir; yap tov 
Rpertpwv 7&4 nakatd, 'Opoitnra t npochrer thy 
eixiva Exery np; Td &pytrunov. More cl &lndh; 
org 6 voc, xt "Joubaiovg, dung xixetvos * 
oxid yap tavra ixelvev, AM Ext thy &xoloudiay 
Ths Eppnvelag Enaveldwusy, 
KESAAAION O. 

, . « Atppa Myov Koplou tv yij *ABpiy, xat 
Aapancd; buala abrod (oi d nept thy Axa hp- 
phvevoav, Kal &y %* Aauacxy drdxavoitc gabroõ *) · 
di Kuprog tpopi avOpwnovg. » 


mentiam quzrant, et unusquizque 1630 dicat: 
Ego etiam ibo, et simul vobiscum proficiscar. 
Idque ſacient, non modo qui ex Hierosolyma sun 
oriundi, sed etiam extere nationes, divinum 
auxilium assequi cupientes. Et hac quidem ob- 
scurius contigerunt post zdificationem sub Zoro- 
babele ſactam. Postquam autem Deus et Salyator 
noster in carne apparvit , cernere est terram- et 
mare concurrere ad illam urbem, et cupere loca 
salutarium passionum intueri. His etiam cou- 
gruunt sequentia. ö 


Vas. 235. « He dicit Dominus omnipolens ; In 
diebus illis apprebendent decem viri de omnibus 


B linguis gentium, et tenebunt ſimbriam viri Judzi, 


dicentes : Ibimus tecum, quia audivimus Deum 
esse vobiscum. » Sic sacros aposlolos, qui ex Ju- 
deis genus suum ducebant, summo studio requi- 
rebant qui ex gentibus erant vocati, credentes per 
eos se salutem assecuturos esse. Sic Philippenses 
divinum Paulum desiderabant; sie Thessalonicen- 
ses, sie Corinthii, sie omnes gentes. Sic bealus 
Onesipborus in urbem accurrit, ut ei debitum 


ministerium redderei; sie beatus Titus, sic Tro- © 


phimus, usque ad extrema pericula eum sunt se- 
cuti. Tametsi autem Judzis ex Babylone reversis 
admirati sunt ex gentibus nonnulli inusitatum 
liberationis modum, et Deum eorum verum esse 
Deum erediderunt, et ex Judzis aliquos insecuti, 
yerilatem ab eis cognoscere concupierunt ; hc 
tamen non adversantur dictis nostris : quin 
1631 veritatem potius allesfantur. Nam rerum 
nostrarum typus erant vetera. Convenit autem 
similitudinem habere imaginem cum archetypo 
exemplari. Quare si apud Judzos verus hie sermo 
exsistil, verus etiam nosler; nam horum illa um- 
bra sunt. Sed ad interpretationis seriem redeamus. 


CAPUT IX. 
Vers. 1,2. (Assumptio verbi Domini in terra Ha- 
drach, et Damascus sacriſicium ejus (Aquila inter- 


pretatus est : Et Damas ci requies ejus) : quia Don- 


nus respicit homines. » 


« Kal n&oag T4; pull; rod lohn, xat Hua ty D Vins. 5. « Et omnes iribus Israelis, et Emath in 


rote 6plotg ab xc. H xatt tobe hornobs bpunveurd;* 
Kal ® && Hud rij d ucpoboꝝ abrij. pot rei vol yu 
dri xa abrat al cdh¹ dο οοwut ee, 'ABpiy, xat 
daparxt, xat Hab, buolag tpocoicouct th Geh, th; 
Tpotepas 7:hivns anallayeloa . O yap ndvrag Lo- 
p avOpwnovg, xat ob pdvag Tod Topah the pulds, 
val rovrwy Empethoerat. 'ABpay Bt nog tort the 
Apabla;* h 8 Has, ij viv Exigdreia npooayopevo- 
hun 'Huad dt thy her thy 'Eploar bvoud- 


finibus ejus. » Vel, secundum alios interpretes : Et 
in Emath ſinitima ei. Prædieit ergo etiam has ur- 
bes, quz quondam impie vivebant, Hadrach, et 
Damascum, et Emath, priori errore depulso, sacra 
Deo ſacturas esse. Qui enim omnes bomines spe- 
ctat, et non solas tribus Israelis, harum etiam curam 
geret. Hadrach autem urbs est Arabia. Emath vero, 
quæ nunc Epiphania appellatur. Emath autem ma- 
guam sacra Scriptura vocat Emisam. Hz igitur, 
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cognitionis Dei lumine illustratz, ea facient quz A Cet , dela Ppaph. Abra pty ouv, <p The dzoyvuciag- 


lieri convenit. 

« Tyrus et Sidon, quoniam admodum sapientes 
ſuerunt. (Vers. 5-5.) Et edificavit Tyrus muni- 
tionem suam, et congregavit argentum ut humum, 
et aurum ut latum viarum. Propterea Dominus 
possidebit eos, et pereutiet in mari fortitudinem 
ejus, et ipsa igne concremabitur. Videbit Ascalon, 
1632 ettimebit Gaza, et valde dolebit; et Acca- 
ron, quoniam conſusa est super ruina sue: et peribit 
rex de Gaza, et Ascalon non habitabitur. Tyrus, 
inquit, et Sidon, divitiis sese eſſerentes, et com- 
munitis muris confidentes, omni genere calamita- 
tum afficientur. Eorum enim possessiones partim 
maris eluvione submergentur, partim igne consu- 
mentur, Deo universorum in illos sententiam fe- 
rente. Qnod vero ait, Dominus possidebit eos, sie 
exponendum est: Quoniam seipsos a divina pro- 
curatione abstrazerunt, divine potentiz vim expe- 
rientur. Ascalon autem et Gaza, hec videntes, in 
summo timore erunt, et cum Accarone perpetus 
Inctu se affligent ; quoniam conſusa est, nempe 
Tyrus, super ruina zus. Sed et Care etiam re- 
gnum delebo, et Ascalonem civibus vacuam red- 
dam, atque ut alienigenz eam et Azotum incolant, 
efficiam. Quod enim ait, Ascalon non habitabitur, 
de hominibus illius temporis loquitur, quos neci 
et gervituti tradidit ; quare adjunxit : 


xaravyacdeloa gwrt, cd xpochxovra Cpgrover, 
Topos & wat Tish, br. tppovnony'* ep. 
(T.) Kal pxob6pr,ce Topog byvpwpa adrh;, nat 
t97,0avpiocey Apt Ws youv, xat ypucloy to; cu 
s. Att tovro Kyupiog xinpovophort ab tobe, aal 
Narätet el; 04aaccav thy Eovapry abrths, xai abry 
ty nup) xaravaludfoccrat. Oer Ando, val 
opo6n01,cerat Tata , xal duvnthoccrat opt3pa, xat 
"Axx&puy, dci xatyooven tm th tapartrwupart 
abrhs, xa! &roketrar Sackebs tx Tatng, xat Acud 
Nu od ph xatorxnOfocrar . » H Topos, net, xai 
Lidwv, Ent nhovory þ nat <ols Gyupol; 
nsp:6d.og bappourat, ' navrolay rupa- 
$o0hoovrat, Ta uv yap abt i arte tur- 
dann drobpiy:a Zelte T & rot xatavalubh- 
erat, cob Octo c) Tov tabrny xat' abray v 
D trptpovrog. Th &, Kvipioc xlnporoyhon 
avrobe, tavrny Eye. thy Epunveiay TErei ode 
adTtobg The dela; xnicuovias epwpronv, p the 
adreb buvauew;s Lhfovrat. Tabra Bt f Aude 
zpben, xa ij Tata, nepibct; Ecoyrat, xa perk the 
'Axxdpwy dopupbueveo biarthovarv * Grt xary- 
&xoy0n, tourtor: i Topo, 6x1 rg xapaxroyar: 
abrijc. AA u xat the Tafng xataxavew thy 
Bacnelav, xat thy 'Aoxdluva yujpvhv Tov obxnr6puy 
aropave, xat Areva abe te nal thy "Attrov 
x270ixety napacxevdcuo. Th yep, 'Aoxdluy of ph 


xarogrn#yj, wept rov wires avOponuy yet, obs oyayh Te xat Govkels naptiuxe. Adr: * t- 


yayey * 


Vexs. 6, 7. « Et habitabunt alienigenz in Azoto, C C, F. Kal xatoxt oovery Doyevel; ty AC, 


et destruam injuriam alienigenarum ; et auſeram 
sSanguinem eorum ex ore illorum, et abominatio- 
nes eorum e medio dentium illorum. » Mater igitur 
beneficii est correctio a Deo adhibita. Propter 
hane enim alienigenas alt, 1633 et pristinam 
iniquitatem impietatemque reliquisse, et Dei notio- 
nem recepisse. Hoc enim docuit, cum statim ad- 
jecerit : « Et relinquentur et isti Deo nostro, et 
erunt ut tribuni in Juda: et Accaron * sicut Jebu- 
$20s. » Detestantes enim dolorum sacrificia, qui- 
bus antea pleni erant, divine providentie sese 
subjicient, et populo Jude ascripti velut tribuni 
quidam præcellent, et incolis Hierosolyme honore 


adequabuntur. Hos enim Jebuscos appellavit, quia 5 


hec olim Jebus vocabatur. 


Vens, 8. « Et supponam domui mez elevationem 
nt nemo pertranseat, neque revertatur, et nequa- 
quam superveniat vobis ultra abactor, quia nunc 
vidi oculis meis. » Domum meam illustrem præ- 
slado, et populum meum potentia sic complebo, ut 
hostes bellum illis inferre aggredientes non rever- 


x2). wade) OEprv Akogpthhwv, xat taps th alla 
abr tx tov '* orbuaroc avroev, xat t BU * 
a%rov 7" tx ptoov Tov * Gidvrev abrov. » Mhtnp 
Apa evepyeciag ij ö nd vod GL Emtpepoptvy”® nat- 
ela bit rabrnv yap xat Tobg àeühoug Epn the 
pty port pa naveodat ma xa\ $vo7:belag, 
vod 8 Geb th Eniyveory ste oba. Toiro rap 186 
Lwaty cö be tnayaywy * « Kar ö wont vg aovrat xa 
57% TH Ge p H⁰‘Zy, xatÞcovrat ©; yifapyer ®* ty 
=p Jobsg, xat 6% "Axxdpwy bg 6 Tebovyoalos. » 
B&&vE4pevor Tàp th; Tov elbwawy Buglag, wv np 
tveriprhavto, nd ch toy Ozob xn poviay tautolg 
tao, xa) Io Ie, ovyxaraiey6uever, SN vd 
$:anptovst yiidkpyu, xa tolg olxover thy "lepouca- 
AH bpdriue. yevhoovras. Tourouvg yap 'Tebouoalove 
txaecty * "Ieboug yap abry xda MU] pe vo. 
77. « Kai broothoopat. TW oxy pou dvdaornua, 
Toy ph Sanopevecdat, pyit dvaxdipuarerv, xat ov 
ph tntadn tp dui; ** oben tFehauvuy * bi6rs voy 
bwpaxa tv rag Eybakpol; pou. » epic ry why 
tudy olxoy @nopavt, xal bydpevors mTdv Epby 
unh Madv, Gore tobe Embvar vo 
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aurols cash ph avactpepety, h v oixela A tantur, nec ad guos perveniant, ibidem poenas 


xatalaubave, avrod Sexoptvougs thy Tifwplay * 
code 88 Abe T& tovrwy Oewptvoug xabn, ofxor 
pEvery Fe8:6rag;, xat ta; xatk tov Laod npo3bolas 
ph dase * ravryv yap abrwy in} Tod napdvio; 
tboxinaca thy x13: poviav rorhoachat. Tavra pevrit 
xa} iN tov Maxxabaiwy th Tiag tbt;arto, 'louda, 
xat 'Iwvada, xal Lipwvog orpatrnyyouviuy * perk yap 
thy vixyv, Tg T) allopulwy xareboulwoavte ® 
The; xat loudaloug avi Exelvey xatwxioav, xat 
ptvro. xat IE avrov txiivww rollodg mapsxibacav 
perapately thy evat6erav., H & axpibhg Exbact 
The npopyrelag perk thy Tod Lwrfpog huav EN 
paveiay Wyn v yap thy Toy eidwlov dN 
pevo. NA, xat 'Aoxaluvitat, aal 'Axxapwvirat, 
xal ol lot &ridpulnt, Td Th; dcoyvauclag alosbs- 
Eavto gag * xat ol“ £5 altroy notualvery avroug 
aaydvieg, old tive; qiMlapyo. xat arparyyot S- 
kapnovaty, OU yeprv 7d taviyov Nveipa npodeoni- 
oav ixeiva, xal thay tobtwy Twy ** &yabay aftiov Gef- 
Xvvct, xa poi S do tpoghrou * 

o. « Xatpe op, Ovyarep Eiwv, xhpuace, d- 
yartep Ie offt: Lb 6 Bactievg cou Epyeral cot 
Sxaog xat ow;wy * obrog pd?’ , xat tmnbebnxus 
Ent ®* do uyiov, xal xπν] ¾ꝙrʒͤ v veov. » Tabta & cap 
dick rd npay partwv Exet thy Epunvelay * fx. yap 6 
Tpogyteupeves Bacthebg, xat Th obxela dN jẽjq(C n 
thy &apriav xartrauce, xat th tpadtyti veο ta- 
E6.ou thy datovelav xattiuae, val mwy bvou ypn- 


o&peve;, cob Ent xpuowy xat Mfoxonihrwy MN 


c.] pepoptvoug Bactitag Eye: mpooxuvntd;. ep) 
tou cou cob nWwAov Nl 6 paxiptog "laxw6 npobeoni- 
Ter, Mr] © « Aeopetwy Ne Epnekov Thy TWAGY ING 
vou ® attov. » 

V. (Kal Fo ef Ah E 'Eppatuy, x 
Ianov iE "Iepoucaihy * xal thohodpeubhortar v 
no uixdy, Xi n\hbog xat elpyvn ** £5 Ts. 1 
Tavrty, nal, x£xpnptvo; Th perptornrt, rwy d 
lap6acticug tEwidOpeucey äh i; 'Eypaty, xa 
d LE "lepoucahhy, thy Opacttnta abroy NH thy 
pavixhv ratakiong Ea A * tfwidOpeuces Gt xat 
co nokepodyv, xt nknbog di Th; Proyaluy el- 
phvng Spabeioa; vel dvs. xat £Lxoniav tolg th; 
&nbelag xhput: yaprodpeves. Mil yap yevopevng 


luentes : alii vero, qui horum calamitates videriot, 
domi maneant timore prepediti, et contra popu- 
lum bellum suscipere non audeant, quoniam eos 
Sic in præsens eurare conslitui. Hæe quidem ad 
finem pervenerunt etiam sub Machabeis, Juda, et 
Jonathane et Simone bellum administrantibus : 
nam, post partam victoriam, allophylorum urbes in 
suam potestatem redegerunt, et in locum illorum 
Judzos colonos deduxerunt : quin etiam ex illis 
ipsis multos piam religionem docendos euraverunt. 


Verumtamen exactus 1634 prophetiz exitus poet 


Salvatoris nostri adventum pateſactus est. Nunc 
enim idolorum errorem repudiantes, et Asealonita, 


g © Accaronitz, et cæteri allophyli, divine notionis 


lumen admiseruant : et qui ex eis constituti sunt ad 
eos pascendos, quasi quidam tribun; et belli duces 
præcellunt. Quainobren Spiritus sanetus illa pradi- 
cens, horum quoque bonorum causam ostendit. 
et exclamat per prophetam : 


Veas. 9. « Gaude vehementer, filia Sionis, predi- 
ca, filia Hierosolyme : ecce rex tuus venit ad is ju- 
sLus et salvans: ipse mansuelus, et vectus subjugali 
et pullo novo. » Hzc vero ex ipsis rebus apertam 
habent expositionem. Etenim rex, quem prophetz 
predixerant, venit, et justitia sua peccatum delevit, 
et mansuetudine diaboli superbiam ſregit, et qui 
pullo asinz insedit reges habet adoratores, gui 
auro et lapidibus pretiosis ornatis vehiculis ge- 
stantur. De hoe pullo beatus etiam Jacob vaticioa- 
tur, dicens : « Alligans ad vitem pullum aging * 
Suez f. » 


Vers. 10. (Et disperdet currus ex Ephraimo, et 
equum ex Hierosolyira : et exterminabitur arcus 
pugnantium, et multitudo et pax ex gentibus. x 
Hac, inquit, moderatione usus, rex universorum 
maximus perdidit currus ex Ephraimo, et equum 
ex Hierosolyma, eorum audaciam et regnum. di- 
ruens insanum : imo 1635 vero arcum etiam 
pugnantium perdidit, et mullitudinem per Roma- 
norum pacem gentibus peperit et ſacullatem veri- 
latis enuntiande preconibus largitus est. Nam 


The Sacnelag, inavgavro ptv al xat' die toy D postquam omnia unius imperio subjecta ſueruni. 


t9vay tnavacrece;, elphvn & xatt ndoav thy olxou- 
uv inokereveto, abewg d Eierpeyov of Th Th ev- 
oebelag xhpuyrua motevbtvieg andatohat, xa thy 
olxovutvny Teprvogtouvitg, Tos avOpwrovg £04 pevov 
els Cwhv. Kal td ndviwy tapabotiratov, Git Tov 
Aa thy xepakhyv ox Eywy 6 Th Twp ypnodpesve, 
raonG Ide xal akdoong Edelhoag ixpatyoe. Tours 


f Gen. XIII, 11. © Malth. vnt, 20. 


atque genles belia inter se gerere desierunt, et 
pax toto orbe terrarum constituta ſuit, intrepide 
apostoli, quibus promulgandz veritatis negotium 
datum ſuerat, orbem terre peragrarunt, et per- 
agrantes orbem homines ad vitam venati sunt. Et 
quod omnium maxime est mirandum, is qui non 
habebat ubi recliuaret caput 5, quique pullo insedit, 
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totius terre marisque, cum illi piacuit, imperium A xat 6 Tzpogpntixo; npoebfontoe yo; * «© Kal xa- 


tenuit : hoc vero etiam sermo propheticus prædixit: 
«Et dominabitur aquis a mari usque ad mare, 


et a fluminibus usque ad exitus terre. » Ego 


vero Judzorum stuporem admiror, qui impu- 


denlissime hanc prophetiam de Zorobabele inter- 


pretari conantur. Nam Zorobabelem non totam 


Palestinam tenuisse, sed solam Judzam, ipsimet 


Judi confitentur : propheta autem predixit euw 
qui pullo insedit, toti orbi imperaturum esse. Ac- 
cedit, quod Christum pullo usum ſuisse novimus : 
Zorobabelem vero id ſecisse, nemo ad hunc diem 
dixit ex his qui divina conscripserunt. Quod si 
Christus Dominus juxta prophetiam pullo usus est, 
et imperium orbis terre tenuit, et Deus verus esse 
ereditur et predicatur, delevitque regnum Ephraini 
et Israelis, de eo et bee propheta predixit, et 
1638 prophetia sinc dubitatione ad finem per- 
venit. Sequentia porro cum his etiam conveniunt. 

Vans. 11. « Et tu in sanguine testamenti tui emi- 
sisti vinctos e lacu, qui non habet aquam. » Quos 
enim, inquit, pretioso tuo sanguine redemisti et 
liberasti, hos cum salutaribus Testamenti tui tabulis 
emisisti, ut omnibus libertatem predicarent, libe- 
rans eos e lacu non habente aquam. Hunc autem 
lacum, sive quis de morte z#terna, sive de errore 
idolorum velit * intelligere, a veritale non aber- 
rabit. Sic enim et per Jeremiam ait universorum 
Deus: ( Duo, eaque mala, ſecit populusmeus: me 


ratet oda cy &7d balkoung Teng Oakkoong, Aal 
ad norapby tw; Tov Siexbalav ie. EV 8& 
d 'loubalwv thy tybpovrnclav bavudiw, oi; why 
Zopobabe) tavryv May &vatryiviws txlapbivery 
T0ApOvrwy. "Ort y&p 6 Zopobabeh ob mar; the 
lakauorivng txpdryoey, dA povng the "leubalas, 
xa. abro ouvopnhoyhoatey * 6 & npophtn; Thy ini 
Tov nwhov 6yobpevoy ndong npotrey Eptety th; 
olxovptvng. Ante Te xat thy pty Kiptwy ww 
xpnoduevoy Eyvwpey, thy & Zopobibe\ Toiro me- 
notmx6ta odelg Len expe xat thuepov vd th hela 
ovYYEypagotwy. El tolvuy txphanto ptv 6 Aeanbrn; 
X pio TH Twp xatk thy npogntelav, txpdrnee 
$ Th; olxovptvng, xat Gebe dhe elvat motet- 
rar xal xnpvrretat, xartivucs Ot to "Eppaty v 
Tov "Japan Thy g, ce abrod tabra p- 
00rtoev 6 mpophtn, xat Babe onpag i npopyrela 
Th c Eupbalve: & toro nal d Enaybpeva. 

id, Kal ob ty alpar; habhng cov ** LEantorst- 
aa; beoploug tx Ldxxouv obx Exoviog Giwp. » Ong 
Tàp, not, tp digt cov alpart ” tfnydpacds te 
xa) h\evdEpwaas, ToUTOVG Er. vd GWTT ply cov c- 
Onxwv N,, i ia, Gore nfo xn pyat thy Heube- 
plav, Arad atrobg Tod Aaxx2v, tou ph Eyovroc 
bhwp. Tovrov & ror Adxxoy, ette thy alwviov davartov, 
efre cd elSwwv thy thdvny gol ti; vorty, tg 
anvetag oby &paprhcerar. Obrw yap xat dt "Tepe- 
lou pyotv 6 TOv Elwv eg « Abo xa) novnph Ah’ e 


dereliquerunt, ſontem aquæ vivz, et foderunt sibi C & Jade pour tut tyxarthmov ** mxrhv da tog CaOvrCG, 


cisternas dissipatas, quæ continere non valent 
aquas b. » Sic autem laboriosum et inutilem ido- 
lorum cultum nuncupavit. Nam misere laborantes 
in idolis colendis, nullos ex his ſructus ceperunt, 
et vere insuper vitz jacturam ſecerunt. Cum in 
hoe lacu vincti essent homines, Christus Dominus 
eos solvens et educens, ac pretios0 sanguine liber- 
tatem eis donans, ad viam vitz illos emisit, cum 
illis Norum Testamentum dederit. Ad hos rursus 
at: 


Venus. 12. « Sedebitis in munitione vincti con- 
gregationis : et pro uno die peregrinationis tuz 
duplicia reddam tibi. » Pro acerbis enim illis vin- 
eulis, aliis te circumligavi vinculis dilectionis meæ 
sua vissimis, admonens le ut mihi assideres, et le- 
ges meas edisceres, et valida tutela custodireris, et 
pro 1637 priori captivitate, libertate simul et vita 
ſruereris. De his enim, ait, rebus, duplicia reddam 
libi. 


Vers. 13. « Quoniam tetendi te, Juda, mihi 


h Jerem. n, 13. 


xat DU tavroly Laxxoug ouvietptuutvoy;, of of 
$uvhgovrat ovayety Viwp. » Obtw & thy tn{novoy val 
av6vrtov Toy ellwhuv tpoonyGpevce Latpelay, Ta- 
Latnwpoupever yap the ep tavra “ Gepaneiq, ob- 
St uv tx rourwv t3ptrovro xtp3og, thy akn0h & 
rpoz:npobvro Cwhv. EY toity 3 AAN Sropw- 
Ta; bvrag ro avipwnoug Luong, xat tvacndoa; 6 
Acer Niobe, xa To til alpart thy Heu- 
de plav ab rote dwpnotuoves, el; thy the Cwh; tidy 
LEantorets, thy xatvhv abrol; Sebwxtng Srabfxnyv. 
obe toroug nd pnot * 

ib. « Kabhozode tv byvpwpar BKopior the ouv- 
aywyns, xat avit pid; hutpas rapoixlac 1 gov gf 
avranobugw cot ]. Avr yap bxelvwy cd yaherwy 
decuò, Ereps ov Hora Th; tue Arä nne wept» 
cue Sean, npoceBpeterv not naparvecans, val 
robe tuobs Exnatbevecdar veuous, xa ö the 6xv- 
ode xn poviag ppoupeiotiat, val 4vii th; nportpas; 
aly aakuolag, thevbeplag bpod xat Twh; anobaverv. 
lle pl yap cobtuv, ken, Twy Tpaypdtwy Nd àvra- 
nodwaw cot. 

ty”. « Arr vl cetvd os tuavto, Toiba, og cd, 
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Lau Thy Ep, xal EZeycpao , 7fxva cov, A quasi arcum, implevi Ephraimum : et 8uscitabo 


bv, Ent cd tExva tov "EMifvov, xat 4nlagheow 
oe g Sopgalay aN Joan xat 'Egpalyu 
robe ix rovzwy xartdkyovrag td ytvo; ne, obg En 
c T6xva Twy 'EMhvwv torpdrevoty, ö avtols 
beSwnwg, ob aapxixt, 64 uva to Bip np; 
xadalpzory byvpwpdrov, dt avrovg avOpwriivoyg * 
hoytspous xabchelv, xat Kd Wwpa tnaiplpevoy 
xt The yvwaews 70) Bev, xat aly parwrevaat nd 
vönna el; thy draxohv co Xprotrov. Tovroug kn, 
ws T6Zov Evretvat, xal ws popgpalav paynroy , 
dont. Aid tourwy Thy TOv prhogdpwy pertatoreyviay 
xat6uae Sid tourwy thy olxovptvny safe thy 
£vgt6etav. api tovzwy 6 tpopyrixds obtrw py ot A6- 
yag * « Ta Ben cov hxovnutva, luvart, tv xaptia * 
Tov &/0pay tos Bacikiws. » AA yep xal Ent rd 
Maxed6wuv, g tv Tiny, Apa Lot i npopnhrels, 
'Dpphoavra yap The Nh T4 TEixva EN rd Twy EA- 
khvov, ttrpibavte ts Tg noklag wy Maxebdvuy 
pup:ddas, xal rp6ratov tysipavres Enaviibov voxn- 
depot, xa} cd xaraiu0ty Ouctaothprov Hreipav. 
Tabra & eipyaoavro, Toy Oo twv Ghwy Oneppa- 


| x4, 5avrog, val thy &paxov tapacydvro; Emxovplay., 


Tobro yap xal 6 rpophrng n. 

5. « Kal Kuptog zu' abroug ap0horra: 7. xal 
tEzlevartrar ws horparh Bollg avtod *, xat Kuprog 
6 Ozds 6 navroxpatwp tv adlniyys calnet, al 
Topeyucetzat * ty ode aneihg abrov. » *Enapivar 
avrols tdelhaag, xat Spovrals abt, Exturthart , 


filios tuos, Sion, super filios Græcorum, et aure- 
ctabo te quasi gladium pugnatoris, » Judam et 
Ephraimum appellat ex his trabentes genus, quos 
adversus filios Grzcorum ad bellum comparavit, 
dans eis arma, non carnalia, sed potentia Deo ad 
destructionem munitionum, ut bumanas rationes 
convincerent, et omnem altitudinem ese efferen- 
tem adversus scientiam Dei, omnemque intelle- 
clum captivarent ad obediendum Christo i. Hos 
dixit ut arcum se tetendisse, et sicut gladium pu- 
gnatoris allrectasse. Per hos philosophorum aries 


vanas dissolvit, per hos orbem terrarum edocuit - 
pietatem. De bis propheticus sermo sie ait: « Sa- 


giltz tuz aculz, potentissime, in corde inimico- 


B rum regis i. „ At vero etiam sub Macedonibus in 


typo prophetia completa est. Nam cum filii Sionis 
bellum intulissent Grzcis, multa Macedonum mil- 
lia in fugam dederunt, tropzoque erecto victores 
redierunt, et allare dirutum restituerunt. Hzc au- 
tem gesserunt, Deo universorum pro eis pugnanle, 
et auxilia inexpugnabilia suppeditante. Hoc enim 
eliam propheta dicit: 


Vrns. 14. « Et Dominus Deus super ipsos appa- 
rebit, et egredietur sicut fulgur 1638 sagitta 
ejus, et Dominus Deus omnipotens sonabit tuba, 
et ibit in commotione minarum suarum. » Cum 
auxiliari eis volet, tonitrubus et ſulguribus hostes 


xa} 4orpanal; xen Get. xal oliv ror „ wH- c Perierrebit, et nebulis quasi quibusdam ſundis 


rote vi cc xpwpeves, tol; The xak ANN Mio xata- 
xovt{oe:, xal routo abrovg ovyywoet. « Kat kxNl- 
rat, pn,o), 7d alua abrov, os wp '*. » Art vod, 
hToviv &md Thc viaens neiornv Gonv xaprucovrat. 
Ov yap alparo; avOpwneiov now Meyer db rap, 
& ye xa, Tov xtTyvov Td apa, xat tolg mph vepou, 
ral rolg v v6pup, toblery &nayopeter; « Kal rhhoov- 
ov hg pidag bucragthprov '* + » vil cob, cd &nd 
Ths aelag buparuy, 

i, « Kal gwart ab robe Kuptog 6 Gebeg avrwy * 
Th H xe lvn, ws npibara lady abrov · Sr, Al 
Aytot xuhlovtat Ent The je avtod. » Tov yap &yiuy 
elvexa xa Ttovg Aeg nepirowee: 6 Gebe, xa 
ola Th np66ara olxeia twy Enmdyruy debe p 


utens, grandinis lapidibus eos conſiciet et iisdem 
eos obruet. « Et bibent, inquit, sanguinem eorum, 
ut aquam. » Hoc est, plurimam voluptatem ex 
victoria percipient. Non enim sanguinis bumani 
potionem intelligit : quo pacto enim, qui bestia- 
rum etiam sanguine, et iis qui ante legem ſuerunt, 
et iis qui sub lege, vesci vetat? « Et implebunt 
sicut phialas altare. » Victimis nimirum ex præda 
comparatis. 

Vers. 16. « Et Salvabit eos Dominus Deus ecorum 


die illo, sicut oves populum suum (salvabit) : quia 


lapides sancti volyuntur super terram ejus. Pro- 
pter sanclos enim Deus reliquos etiam servabit, et 
veluti oves suas ab impetu ſerarum tuebitur et li - 


Onplwy. D berabit. 


e. (ET tt yap &yaNv. avrov, xa cf tt xaldy 
ap“ abb, oiro; veavicxo, xal olvog evwiidtuy 
eig rapbevoug. » 

KESAAAION T. 

a', « Airetole naps Kuplov derb xa Gpav 
Tpwipoy xat btpoy* Kiprog Enoinae gavraciag, 
xa dev Ae.“ Two abrot;, Exdoty foravny 


i Il Cor. x, 4, 5. 1 Psal. xLiv, 6. 


Vens. 17. (Si quid enim bonum ejus, et si quid 
pulchrum ab eo, ſrumentum juvenibus, et vinum 
boni odoris ad virgines. » 

CAPUT X. 

Vans. 1. « Petite pluviam a Domino opportunam, 
matutinam et serotinam: Dominus ſecit appari- 
tiones, et pluviam hiemalem dabit eis, unicuique 
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herbam in agro. » Ipse, inquit, et vinum et fru- A tv aypy. Abbe, pyot, xal otto xat olvoy Yopnyel, 


mentum donat, ut et juvenes ſrumento confirmen- 
tur, et virgines ex vino lætitiam percipiaut. Hoc 
enim etiam loco 1639 vinum pro letitia posuit. 
Hec itaque scientes, matutinam et serotinam plu- 
viam in tempore petite ab eo qui dare potest. El- 
enim ipse et pluviæ auctor, et aliarum rerum opiſex, 
quvz ad hominum terrorem fieri solent. Fulgura 
enim in pluviam fecit. Talia apparitionem appella- 
vit, ut que exterreant homines : per hæe autem 
etiam ex terra gignuntur fructus. Deus ergo verus 
talia et facit et largitur. 


Vers. 2. « Qui vero loquebantur, locuti- sunt la- 
bores : et divinatores visiones ſalsas et gomnia 
falsa locuti sunt: vane consolabantur, ideo are- 
ſacti sunt sicut oves, et afflicti sunt, quia non erat 
sanatio. „ Universo diaboli grege in medium pro- 
ducto, v2ticinantibus, per stellas * divinantibus, 
s0omniorum conjectoribus, et mendacia illorum re- 
prehendit, et pœnas ostendit. 

Vans. 3. (Super pastores concilatus est furor 
meus, ei super agnos meos visitabo. „ Eos enim 
qui male regharunt, in zervitutem redegi, subditos 
vero illinc reduxi, et mea providentia dignos. « Et 
visitabit Dominus Deus omnipotens gregem suum, 
domum Jude, et ponet eos sicut equum decorum 
Suum in prelio. » Et belli tempore ſaciam vt sint 
tanquam equus pulchritudine et viribus exsultans, 
et in hostes irruens, et alio subsidio non indigebit. 


Vans. 4, 5. « Ex ipso enim, inquit, respexit, et 
ex 1640 ipso posuit, et ex ipso arcus ejus in 
spiritu ſuroris, ex ipso egredietur omnis qui abigit 
in id ipsum. Et erunt quasi bellatores conculcantes 
lutum viarum in prelio, et in acie stabunt, quia 
Dominus cum eis est, et conſundentur ascensores 
equorun. » Nec alienis, inquit, armis uteniur, nec 
exteros milites mercede conducent, sed ex ipsis 
belli ductor, ex ipsis erunt omnes ordinum pre- 
ſecti, ipsi re præclare gesta victoriam referent, et 
quasi lutum hostium legiones conculcabunt. Quem- 
admodum enim lutum pedibus supergredientibus 
cedit, sie illi quoque in ſugam vertentur, et ſu- 
gientes interſicientur, quoniam Deus universorum 
hujus belli administrationi præest. 

Vers. 6. « Et conſortabo domum Jude, et domum 
Josephi salvabo, et habitare ſaciam eos. » Cum 
vero sic omnes, inquit, eorum hostes interfecero, 
efficiam ut in pace terram paternam inhabitent. Et 
causam indicans, adjecit : « Quia dilexi eos : et 


Gore xal veaviaxoug / ol ornplitcodat, xal t. 
Hv thy νν vob ofvoy ebypootvny xapnot- 
ot. ENI Th; edppoouvng yap ror olror xavraita 
tte. Tavra tolvuy eib6reg, xat tv Tpwluov, xl 
Thy bt pov ö edv eig xatpb atretre thy Son Buvd- 
pevov. Ab rds yap xa vero ** yopnyds, Aal toy 
e Cnprovpyds, & ele pdbov eue yiveodat thy 
v ponwy* &orpani; yap els derdy Enofnae. Th 
Totavra payraciay txdkecey, c ixrthhtrovra gg 
@&v0 pwrovg d T2Twv Bt xa and ' g yevvaorar 
xapnrol. '0 * uty o dlndh; Oedg T4 toiabra xa} 
trader. x yaplterat. 

8. Ol & u &nogpbeyypevor, nav mu, 
al ol udvret öpäeeie heubelg xat c tvurvie ® 

B h£vdh t@ouvy paraia naperdouy Sick tobte 
tfnpevlnoav Oo; ** npdbata, xat ixaxwihnoav, ri 
obx hv fact. » Hävta tob Stash, thy yopdy eig 
ptoov tapayaywy, Toug pdvittg, tobe hotepopdy- 
- TELG, Toug Gverpondoug, xa Td heudog avriv ei- 
keyGe, xal thy Truwplav dnriberev. 

T. « El; * vg notutvag nrapwibv0y 6 bupds pou, 
xa) zul robs @pvoug pou e tnioxifopat. » Tobe 
pty ya@p xaxws Epfaviag alypalucls tapiiua , 
rode & &pyoptvous ixeibev tnaviyayov, xat The 
tue a5 ne nas. « Kal tmoxifera: Kuprocg 6 
Sed; 6 navroxparwp th nolpviov abrod, thy olxov 
"Touda X f. abrobg wy Irmov ** ebnperth avrov 
iv voin. » Kal &nobeflfw avrobg, pyotv, tv wp 
ted Tot pou xatpy, old x Fanov ul xählet ral 


C buvdper yaupunvra, val abewg N t& nplowna yw- 


pouvra, al ov &nbharar Sonbelag kd p. 

F, . « EE avrov yap, pnov, Eniblcye, xal if 
ab rod ł cage. xal £5 acc th F abrod tv N- 
pate Oupor , £5 avrod tEehevorrat ni; TFE 
ty abt . Kal Ecovrat Og payxnrat natouvreg Nn- 
dv tv tal; 68olg iv donn, xat napariovra, ö. 
Kuptog nec abt, xal xaratoyuvlhoovrar dvas Ata 
ITnwv. » Obre öote, pnotv, àhlorplotsc xphoovrat, 
obe Sc wick ! pod oovrar AM“ £5 abu 6 ovpa- 
Thyds, TE abrwy of raflapyor , avrot vexhoovery 
dpratevovreg, xat Sixyv mhlob cvprathoous; Twv 
rokepluv thy Ta. Kabdnep yap txefve; 
TI; xoolv tmibatfvuuory exe. , obtrw xixetver tpanh- 
Govrat, xal gevyovregs xataxoviichhaovtas, Enzidh 
wy Gy 6 Kiprog raving hHretrat The orpaty- 
las. 

. « Kat xatioyvow Thy olxov "Toba, xa v 
olxzov "Iwchy owaw, xa xatoxe avrovg. » Obrw bt 
n&vrag, gnotv, abrov robe kö pe napaborg 3p 
daviry, olx\cat abrovg tv elphvy thy yhv thy N- 
Tppav napacxevecw, Kat thy altlav deutvbg, kf 
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IN ZACHARIZ CAP. X. 1930 


yyayev* Ort hyanyoa avtoug, val Egoviart Gy Tp6- A erunt gicul tempore quo non abjeceram eos. „ Hoc 


Tov o anerrpebdpry avtovg. » Touro cagtotepoy 
$ Ebppayxos hpphvevce * « Kal Ecovrat we Av el ph 
&nw3dury avrovg. » Obrwu yap abrobg, nov, avih- 
gat nxpacxiuecw, wats unit alodnoyv Exerv th; 
y=yemnuevn; alfualucia;, thy mportpay bpwvrag 
_ ebnpat{av. 

« Atört Fr Kuptog 6 Geöbg abr, xat in- 
axovoopar avtoy . (F.) Kal Eoovrac dg payn- 
ral oi rod 'Eppaiu, zal yaphoerat i xp 
abrov ds, and ofvoo “, xa t& TExva abray - 
Tat xat evppaybhcovrat, xat yaphoera: h xap- 
da avrwy tn top Kuply. „ Köptog yap abrwv, 
pyolv, d xat Geb, xat rg Shoe Fefopar, xa 
vixnp5poug &knoyavw, val tv Ouuniia nach dt e 
Tapaoxiutaw. Kal ti tixva N avtwv dpoluy avtolg 
iv Sof Kdo Säge, n' Knol ogpyuvlueva, xat 
tu Th Cuvdper pou yavptavra. 

. « Znpavo avtol; , xal elsbEouart abrovg, 
Lutpwoopat * avrobg, xat nin0uylhoovrat, abc 
Jaa noel. „ Kal els ibo &, nav, ab5n0h- 
oon, The mlvuyoviag thy cb ola Se FHAHAvt, te 
ph &@pxovptvoy; tal; oixelaty Uf, xal cle kr 
— müdes, Kal yeveodar xat Wor 81 

abr ] npdpaczy cwrnplag. Towro yap tohpavev, 
- 

*. « Kat onepe abrovg iv Jaaks. xal ol paxpay *? 
pvnodh covral pou, xat ** ixOpiyouat T4 thxva ab- 
wav. » 'Op@vrteg yap, gnolv, abrov thy ebatberav 
onovialav, daav abtwy torhooviat Emudbetay. 


clarius Symmachus interpreiatus est: « Et erunt 
perinde ac si eos non expulissem. » Sic nimirum 
eos, inquit, florere ſaciam, ut præteritæ captivi- 
ſatis amplius non recordentur, videntes se in pri- 
Stinam ſelicitatem restitutos. 


« Quia ego Dominus Deus eorum, et exaudiam 
eos. (Vers. 7.) Et erunt quasi bellatores Ephraimi, 
et lætabitur cor eorum quasi a vino: et filii eorum 
videbunt et lætabuntur, et gaudebit cor eorum in 
Domino. „ Cum enim eorum, 164 1 inquit, sim 
Dominus et Deus, eorum preces_admillam , ei vi- 
clores eos conslituam, utque omni letitia vitam 
agant, præs abo. Sed et eorum filii similiter in omni 


B voluptale vilam transigent, de me gloriantes, et de 


potentia mea exsultantes. 


Vers. 8. « Significabo'eis, et suscipiam illos; re- 
dimam eos, et multiplicabuntur, sicut erant 
multi. » Et in magnam, inquit, multitudinem auge- 
buntur, ſecunditatis benedictione percepta : ita ut, 
cui suis urbibus contineri nequeant, in alias etiam 
urbes emigrent, aliisque aditum parandz salutis 
prebeant. Hoc enim indicavit, cum dizerit : 


Vans. 9. « Et seminabo eos in populis, et qui 
erant longe remoti recordabuntur mei, et nutrient 
tilios suos. » Videntes enim, inquit, eorum eximiam 
pietatem, omni eos cura prosequentur. 


. « Kai imorpthe) abrobg kx yh; Alyiztou, xai C Vers. 10. « Et convertam eos de terra Kup. 


dE *ATovpluy ciodtZopuart ab cob, xat 
rv, xal ale 7dv Aibavov A avrobg, xal ov ph 
ö epa dE adrwv oddelg *'. » 'Enavatu && ab- 
tods, pn, al £5 Alrü tou, xal £5 'Agoovpluy, xa 
Thv ce TaTpway Yhv olxi eat Tapacxiudcu, al thv 
DTanaality E abrwy tprlhew, xal pips avrov tou 


ele thy Talak- et de Assyriis suscipiam illos, et in Galaaditidem, et 


in Libanum introducam ed6s, ei nullus ex eis de- 
erit. » Reducam autem illos, inquit, et ex Tgypto, 
et ex Assyriis : atque ut terram patriam inhabitent 
efficiam, et Galaaditidem ex eis complebo, et us- 
que ad ipsum Libanum eorum habitationem pro- 


Aibavov thy ofxnarv αονe%,“, SpHοsdt-, xa! ovitv pagabo : nihilque eis erit impediments, quoniam 
adrol; tunodiy yevhorrar, Id ndvieg tobe vo- omnes bellum iis ioferre aggredientes interficiam. 
Muay abrotc p tons Grip rapatwcw, Tobro Hoc enim declarat, cum ait: 


rag capable ad, 
. «© Aeaονν,j?8 v Bakdogy otevh, xat natd- 


Vers. 11. « Et pertransibunt in mari angusto, et 


ovary zy bakkoon xbparta, xat Enpavihoovra: +% percutient in mari Qluctus, et exsiccabuntur omnia 
T&vra cc Sdn Torapov. » EV peyiotog; yap &nzo- profunda fluviorum. » In maxima enim pericula 


dnpBtvie; xivbuvor;, xat pop? E thy owrnplav 5 


&rayopevoavres (toute yep orerhy Exakecs 0dlac - 
car), rd Toy dvouevaoy Gt xvpare xat oby 
crvag Babel; norapoug Enpoug antpnyvay, toug Exel- 
vWV XATAVAAWEAVTES My 0vVG. 

« Kat xabaipedhorrat den I 6p 'Ao- 
duplo, xat oxffikrrpoy Atybnrrouv: nepraipedhocrat. 
(:9,) Kai xatiogvow avroug tv Kupliy Ge; abr ud, xat 
iv 6v6uan © abtod xavytoovrat , Myer Kto. 


conjecti, et propemodum de salute 1642 de- 
speranles (hoc enim mare angustum yocavil), male- 
volorum fluctus percusserunt, et 
quædam flumina exsiecaverunt_ cur illorum insi- 
dias oppressissent. 


veluti profunda 


« Et auſeretur universa injuria Acazrieram, et 


sceptrum gypti tolletur. (Veas. 12.) Et conſor- 
tabo eos in Domino Deo ipsorum, et in nomine 
ejus gloriabuntur, dicit Dominus. Regnum etiam 
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1931 THEODORETI EPISCOPIT CYRENSIS 1932 


Mgypii ſunditus, inquit, delebitur, et Assyriorum A T hoc, pnoi, xal f the Alx rob Backeta Ae tat, 


ſastus ſrangetur; et vero isti, qui quondam illis 
servierunt. meo auxilio illustres et præclari apud 
omnes erunt, 


CAPUT XI. 

Vers. 1, 2. « Aperi, Libane, portas tuas, et co- 
medat ignis cedros tuas. Ululet pinus, quia cecidit 
cedrus. » Omnes igitur, quibus potentia nimlos spi- 
ritus aſſert, quique Libani proceritatem animi ela- 
tione imitamini, vos ipsos parate ad ingruenles 
penas sustinendas. His autem inſeriores (nam hos 
pinus appellat), potentioribus illatam * perniciem 
videntes, vestras calamitates lugete. « Ululet enim, 
inquit, pinus, quia cecidit cedrus. „ Et explicans 
que per translationem dirit, adjunxit : 


« Quia optimates valde miseri ſacti sunt, ululate, 
quercus Basanitidis, quoniam $succisus est saltus 
consitus. (Vers. 3.) Vox lugentium pastorum, quo- 
niam misera facta est magniſicentia eorum : vox 
rugientium leonum, quia aſſlictus est fremitus 
1643 Jordanis. » Tropice juxta usitatum sibi 
morem omnia expressit. Leones enim et pastores 
appellat reges ei principes ; sallum autem consitum 
principatum infructuosum. Hos autem omnes lu- 
gere et lamentari dixit, qui magnos quidem spiri- 
tus sibi contra Jordanem sumpserant, sed spe de- 
jecti ſuerunt. Per Jordanem vero Judzorum terram 


designavit : nam per eam hic fluit. He igitur de 


ſutura Judæorum post beditum ſelicitate divinus 
Zacharias predixit. Deinceps autem calamitates, 
quibus propter iniquitates afficiendi erant, vatici- 
natur. 


Ves. 4. « Hec dicit Dominus omnipotens : Pasce 
oves occisionis. » Quis autem has pavit, nisi Do- 
minus Christus, qui in sacris Evangeliis exclamat : 
« Eg» sum pastor bonus: bonus pastor animam 
zuam dat pro ovibus* ? » At nemo eum, quod pas tor 
appelletur, parvi facere audeat. Is enim salutis 
nostræ causa non modo pastor, sed etiam agnus 
nominatus est, et ovis. Et quid dico ovem et 
agaum ? quin etiam maledictum et peccalum voca- 
ius ſuit, ut et peccatum hominum expiaret et male- 
dictum. Huic ergo Paler dicit : « Pasce oves occi- 
sionis. » Qui ſormam servi sumere voluit, ut hn- 
manam naturam a servitute liberaret. Ut homo 
itaque, non ut Deus, hec mandsta accipit : nam 
ut Deus, Patri æqualis exsislit ; ut homo aulem, 
clamat : « Ex meipso non loquor. Mandatum ac- 
cepi, quid dicam et quid loquar }. » Sic etiam hoc 


k Joan. x, 11. I Joan. xn, 49. 


xal < *Aooupiwy OWnepnpavia Ce 20 wat 4 
brot Ct, of Lxeelvorg naar bovkevoavreg, bit the 
tune Enuxouplag Enlonpor xat nou pyblnto: raph 
dot yevhoovrat. 

KE@®AAAION IA. 

G, 5“. « Arvo, 6 Aibavo;, Tg Oipag oo, xat 
xarapayettw % nip tag xt3poug cov. 'Okohutdtu * 
nitv;, Bier, nEntwxe xi3pog. » Idvrec tolwy of 
Ent Tvvapcr ptya goovobvres, xat to AtGavou th 
byog th the dagovelag gavradia pruotpever, cö- 
Tperel; tautovg mpeg Thy Emypepoptuny bulv xata- 
ori gate Tiuwplay. Of & tovrwy Onobetorepor (cou 
Toug Yap æltuę xaket), thy Tov buvatwritpwy Lb poy 
0ewpouvieg, Ta; vixelag dope ovppopds. 


B. "0OkokuEorw yep, gnot, mirvg, Ort unte 


x3po;. » Kat khn n A Tpomxags efpnxev , 
trhyayey * 

« "Or: peyioriveg * arg trakatnwpnoany * 
Gate, Cpveg The Bacavitidog, dri xatreoniotn 
6 &pupde 6 ovpupuros. (T.) Gwvh Oprvotvtuv nout- 
vev, &t1 teralatrwpnxey i peyalwotryny atray* 
gwvh Wwpvoptvwy Medviwy, Ort terakarnwphxs mT 
ppvaypa *® toy "Jopddvoy. » TpomxoOg uty xath th 
olxetov i8{wpa eſprxev Ana. Aborrac & Gu; 
xa} Zoegutrac, coe gag val dodge Epyovra; vo- 
pate * Epvuor N ovpuprroy, I Exaprov Buva- 
ore lav. Tovtovg f, Gnavrac Wvpecbart xa) Opn velv 
fon, ptya ptv xatù Tod lopbdvou ppovioavras, 


C d d Enidog yeuobevrag. Aid te rod Top8drov thy | 
"foubatty HEA yhv+* & abrig yap oro thy | 
Topelay nowutrar * rabra pty oby nept Th; tooptvn; © 


"Toubalorg perk thy Endvolovy ebnpatia; 6 beo; 
Tpony6peucs Zayaplag. ' 'Evrevbey & Joby ti 
xatahn{bpeva abrobg Std thy olzefav tapavoplav 
Tmpoleaniiec: xaxi. 

F. « Tate Meyer Kiprog navroxpatup* Tofparve 
72 np46arz Th; opayhs.» Tis & rabra tnopavey 
N 6 Azondrn; Xprordy, 6 tv vote lepotg Evayyenoy 
BO‚‚⏑] ( Eb eint 6 motuhv 6 Kale & Noi & 
xalbę ch $vyhv abrov tina ù te Toy rpobatwy; x 
An unsete avtdv , dg Notntva xakovuevoy, chi- 
xpbverv Tokudtzw * obrog yap The huettpas efvexa 
owrnplag ob pdvoy Koyrhy, A xat aprdc wvoyud 


D oN. xa xp66aroy. Kat tf Myw tp6batov xat pw; 


xardpa yap xa) duapria mwpooryopettn, d twv 
av0poruv xat thy apapriav Lyon, xal thy xatapav. 
Tov tolvuv 6 Nathps Myer * ( Notparve r np6- 
Sara th; ogayh; © » Eloptvy abetyv thy to $ovnov 
popyhy, va the So lag tievbepwon twy avOporuy 
r pVvorv. g &vBpwno; vl Vu, ob bg Ord; tat- 
Ta; kau6ave. ti; tvrokdsg © ws uv yap Ocdg, ww 
yeyevvnxdrog Gperiueg * ws Tt EvOpwnog, Boi * 
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Aw tuaurod 09 haha: tvrokhvy Elabov, = ente, A loco ei pracipitur : « Pasce oves 164.1 occisio- 


xa\ cl \adhow. » Obrwg abrt val tyrab0a tviikerar* 
« Hofparve tk xp6bara The opayh;. » Kal 8 tba 
oxwv Tivo; abt yaprv obrws rpocayopevet, Enhya- 
yev* 

&. « "A of xtyo&peve. xattogatov, val o fer- 
£ptovro, xat of c] h,, abt Hero © Ebkoynrtds 
Köptog, xat nerkourhxapey* al of noptveg abrwyv 
ob Enxaoyov o N abretg. » Tub Syocebay yap 
Saotitwv, xat napavipuy leptwy aybpivo,, pupla 
Goa vn avbrwoy' Enacyov Gervk. IMhpng Ot trove 
Tov &ynparwy tov tt Maxxabaluy ij lovopla, xal 
7x "lwohrrzov ovyypdppara. $:).0rtulag yap xat 
pioxpnpariag clobefaueivo. vooov , drag Tas 
lspwovvag elpyacavto , xal thy ob3apdlev xp 


hxovucav abrols AE Enpiavio, ET t& hol B 


"Joubaiorg ouvebr, SS Tobrou ye eivexa tolg ply 
nuptoy &, Trwplay, ch ]] d rpobCatwy ndoav 
coteĩ cat xnocuoviav. Het && twy GCuocebouvtuv 
oyal* | 

. « Art robro ob geicopar obxtrt Ent tobe xato- 
xouvrTa; Thy Yhv, Are Küptog. Kal ibob tyw cp 
Tidwpe ro avOpwrovg Exagtov elg yeipa; ** tov 
ninalov avtov**, xat_xataxdhovcr thy yhv , xal ob 
ph teä kat kx The “ e abrov. » 'Exeivoug &, 
p76), 6:4 thy olxt lav rapavoplay &trnperhroug xata- 
Anovy, Tov Eniexeotipwy hm e Tothoopat p- 
vo:av. Toto yap & av trhyaye napebh)oct. 

S. „ Kat notuavo T4 rpdbara the ayayhg tv th 
Th Xavaav®*, „ Touto tit EY Eoge thy Nakatott- 
vnv atvitteoda:* Thot && boxet thy aorpizy on- 
wativerv * $14 yap co Xavrady re Moro al- 
vl xc. Atyer tolvuv* Tovg 6noudhnote moteuoat 
pot p22 p59 ptr nh thy HQ TE5w xrBepoviay. 
« Kat Ah tuavre 800 pab3oug * Thy play Y 
tx&heon Källog, xat thy spa NN Eyofve- 
oua wel Toave Tx npdbata. 4 PdEove 
xa? c EVH Kal "loudaioug. Avo yap ** Kälat ye- 
vid bby para, 7d ty O,, £xra:bzvov, 6 ape 
Joudaiovg ixperet* th R mp:s6etov tov eldwiouv 
thy Thevry, I tagdpw; anavia au,,ỹ,õHꝛ EOvy 
xately270. Kal kx Toirwy tolvuy, gnot, xal E kxsl- 
vy ouvalpolow nptata, xal piav Ezattpwbey 
tpy470par nolpwnv. Toro xa. &v tolg Llepols Evay- 
yeaior; ken « Kal ia mtpdbarta Eyw, & obx Eotry 
tz The abe raving * xaxelve pe Gel ayayely, xa 
Th; pwvhs (40v &x0VGovct, xa yevtorrat pla nolpvn, 
xat ei; norunv. Tobe yap £5 tOvav nentateurdtag 
Tolg dE oba avifut:, xat la noipvny G an- 
tnc. 

1. Kal tfapo tTpeig ©* toptvag iv A. 
Tovg "Toubalwy Ab ret Bactiktas, val npogphras, xat 


= Joan. x, 16. 


nis. » Et docens quamobrem eas sie vocet, ad- 


jecit : 


Vers. 5. « Quas qui possederunt interficiebant, 
et non agebant pcenitentiam ; et qui vendebant eas, 
dicebant : Benedictus Dominus, et divites ſacti su- 
mus; et paslores earum nihil patiebantur super 
eis. » Ab impiis enim regibus, et iniquis sacerdoti- 
bus recti, innumeris malis ab eis affecti ſuerunt. Et 
plena est tum Machabzorum historia his narra- 
tionibus, tum Jogephi volumina. Posiquam enim 
ambitionis et avaritiæ morbo laborare cœperunt, 
sacerdotia venalia habuerunt, et nulla ex parte sibi 
convenientem dignitatem emerunt. Exinde innu- 
merabilia mala Judzis acciderunt. Quare pastori- 
bus quidem supplicia minatur, oves autem omni 
eura prosequitur. De impiis vero sic loquitur: 


Vers. 6. « Ideo non parcam ultra babitatoribus 
terræ, dicit Dominus. Et ecce ego trado bomines, 
unumquemque in manus proximi sui; et concident 
terram, et non eruam de manu eorum. » Illos au- 
tem, inquit, propter eorum scelera neglectos relin- 
quens, moderatiores omni cura tuebor. Hoe enim 
sequentia declarant. 


Vers. 7. « Et pascam oves occisionis- in terra 
Chanaan. „ Per hoe quidam opinati sunt Palæsti- 
nam designari : mihi autem videtur exterorum 
terra Significari. Nam per Chanaan exteros inuuit. 
Ait ergo: Eos qui ubicunque geniium mihi credere 
student, mea cura prosequar. « Et assumam mihi 
duas virgas : unam vocavi Decorem, et alteram ve- 
cavi Funiculum ; et pascam 1645 oves. » Duas 
virgas appellat genles et Judzos. Duo enim quon- 
dam erant generalia dogmata : unum pietatem do- 
cens, quod apud Judzos viguit; alternm idolorum 
cultum proſitens, cui dirersis modis omnes olim 
gentes astrictæ fuerunt. Et, ex hoc ergo, inquit, 
et ex illo congregabo oves, et unum utrinque ovile 
periiciam. Hoe etiam in sacrosanctis Evangeliis di- 
cit : « Alias oves habeo, quæ non sunt ex hoc ovili: 


D et illas oportet me adducere, et vocem meam au - 


dient, et ſiet unum ovile et unus pastor u. „ Eos 
enim qui ex gentibus crediderunt, his admiscuit 
qui ex Judzis crediderunt, et unum ovile consti- 
tuit 


Vras. 8. « Et auferam tres pastores mense uno. 
Reges dicit Judzorum, et prophetas, ei sacerdoles : 
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per hos enim tres ordines pascebantur. Et causam A lepeag Std yap tourwy Tov Tprov Enoualveyrs 


indicans adjecit : « Et gravabitur anima mea super 
eos, Siquidem et anime eorum rugiebant super 
me. » Hoc ipse Dominus per Jeremiam prophetam 
clarius docet,, dicens : « Reliqui domum meam, 
dimisi hereditatem meam , dedi dilectam animam 
meam in manus inimicorum ejus; ſacta est mihi 
hereditas mea, quasi leo in silva; extulit contra 
me vocem suam, ideo odivi cam . Siquidem 
etiam per lsaiam clamat : « Exspectavi , ut ſaceret 
judicium , ſecit autem iniquitatem, et non justi- 
tiam, sed clamorem . » Quoniam ergo ſerino im- 
petu irruerunt in me tanquam rugienles, et e. 
dem meam sitientes: 


Taypdruv. Kai Thy airlav $2xvb; kA « Kal 
Papuv0hoerac h Cu pou in abrovg* al rd al 
gxal avrov tnwptovro ®! N tut. » Tobto cal 
pov a 6 Acondrng Si vo npophrov "Tepepiou 
G:8aoxet , Mf * « 'Eyxataitomna toy obey pou, 
@&phxa thy xinpovoulay pou * Elwxa thy rann vn 
puoxhv pov ce xeipag txbpoy avrhg * iytvero ij Mu 
povohla pou hol, ws Mwy E Bpupe Lune bn: 
tut Thy gwvhy abrhg, dk rowro tylonaa abrhy, » 
Kat pevrot xa d 'Hoatou fof* « "Eperva tob N- 
oat xplory, tnofnoe & avopiav, xat ob S:xaws!- 
nv, AA xpauyhv. » 'Enzih tofvov Onpuobiog por 
TpochAaboy olovet Ppuywusver, xal thy iv d dig 
opa 


Vens. 9. (Ego etiam dieo eis: Non 160 pe- B . Kays Nui Y abrovg * Ob nomave öhdg · 


scam vos: quod moritur, moriatur, et quod deſe- 
cit, deficiat , et reliqua devorent unusquisque car- 
nes proximi sul. Hæc omnia iis accidere necesse 
est, quos divina providentia destituit. 


Vers. 10. « Et assumam virgam meam pulchram, 
et projiciam eam, ul dissipem testamentum meum, 
quod disposui inter omnes populos terre. » lis enim 
qui cognitionis Dei predicationem susceperint di- 
vino ventilabro secretis et a paleis inslar ſru- 
menti separatis, necesse prorsus erit paleas com - 
buri igne inexstinguibili, juxta magni Joannis 
vocem v. 

Vers. 11. « Et dissipabitur die illo. » Non autem 
de omnibus, qui ex. gentibus sunt, eum bee lo- 
qui, sed tantum de inſidelibus, sequentia testan- 
tur. ( Et cognoscent Chananzi oves, quz cuslo- 
diuntur mihi: quia verbum Domini est. „ Chana- 
n@0s vocal eos qui ex gentibus erediderunt, utpole 
allophylos ; oves autem illos esse ait custodia di- 
gnes , propter ſidem quam adepti sunt. Hi, inquit, 
cum inſidelium exitium viderint, experimento di- 
scent, propheticum sermonem Dei esse sermonem. 
His autem explicatis de incredulis deque ſidelibus 
apud gentes, sermonem convertit ad Judzos , ei 
dicit : 

Vans. 12, 13. « Et dicam ad eos, inquit: Si bo- 
num est in conspectu vestro, date mercedem meam, 
aut renuite : et sutuerunt mercedem meam tri- 
gina argenteos. Et dixit Dominus ad me : be- 
pone eos in conflatorium, et considera 1647 an 
probatum git, sieut probatus sum pro eis. Ei ac- 
cepi triginta argenteos , et misi ac projeci eos in 
domum Domini in conſlatorium. „ Hzc ex mea 
sententia explanatione non egent, cum horum in- 
terpretationem saecrorum Evangeliorum historia 


» zu, 7, 8. » Isa. v, 7. 7 Matth. m, 12. 


Td &nodvhoxov ano vnoxttw, xa 1 Th txnetrov dult- 
t, xa) 7& xard)orma xarechifrw ® hractog the 
o&pxag Told nthnolov avtod. » Tabta dt &navra ovp- 
Gativerv &viyxn, ve th; belag yupvouptvorg n- 


* poviag 


*. « Kat Mopar thy Sh6Gov pou thy xakhv, xat 
anole abthv Tod braoxebdoa thy blabfxnv pou, 
fv &e0tpnv etc * ndvrag robe avi The yhG #9.» Tov 
Yap Segah,- The de,, xhpuypa 16 Oel 
TV Ciaxpibevruy, xat olby Tivo; oftou td &ybpuy 
@7ox ptdEvrwv,. AV nicn Th Eyupoy xataxav- 
0hvac opt Gabtory, xatt thy v peyihouv Trodvvou 
v. 

ta, Kal biaoxedaohhorrar tv th hutpe rel. 
Kal ori ov np} ndviwy , tabra tov IE thvoy ©, 
a wept Tov anlotzwy e, th tnzybueva pap- 
Tupet, « Kal yvwoovrar of Xavavalo: t& np6bara 
pukacocuevs wor , ö Jet Kuplov tort. » 
Xavraralovc & tos KE thvav temoteuxdra;, Are 
Th, aloptlevg xaict * xpdCara $t abtobę pukaxns 
aa Ayer, St, fv bxrhoavro norv. Orot, prot, 
deaodueve. roy aniarwy why Depp, pabhoovrai 
Zick die nelpag, g Velog A606 6 rpophricds Mhyn;. 
Tara epi cu) £6 tOvav xat eee c c N 
R:07EvXx6rwy Elnwv, peragtpe thy eyov e lou- 
Salons, xal n. 

i#, . Kal“ ih ne avrovg* EI xakby Hy, 
WTO ö pd tert, Gere Thy ö pov, H aneinache. 


D Kal Eornoav Thy en pou Tpidxovra GEpyupony. 


Kal ele Kupiog pe pe* Kabeg abrobg glg Th - 
veurh prov, xal oxthai el Söxtnd tomy, by tes N 
tboxiuachny Untp aviwy. Kal Elaboy tov Tpukxovia 
Gpyupors, xal xabnxa '* , al bvibaklov abrobg '* gl; 
ddx olxav Kuplov, els Td ywveurhpiov. » Tabra, g 
otua: , obe Epprvclag mpoobetrat , the tov 
tepwy Evbayyehiwy loroplas tobe tTourwy v 
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Eppnvelav. Kal yap def togovtwy gtrathpwy Job- A contineal. Ib. enim videre est, Judam totidem ar- 


Sac cdx Aeondrny &ntboro, val perapenbe\; anthuxe 
uv cob doe col Cedwxdory DN Bt habely ab tobe 
txt V obx hboulh0noav, ple adrovg avexwpnae, 
Thy Axa The &dixiag proiidy, thy &yybvny pnp2, 
Napa Tov xpirov The abixlag mol braBdhov befduevoy. 
Kal iviav0a tolvoy alret ptv avrobg 6 Agenden 
parody The ebepyegiag thy Norty · ol & avit rab 
rode Tpidxovra Elooay apyupobg abr dd TH npo- 
phry napaxeXeverat, ws tv tupl tv: boxtudoar, el 
Atos 6 The 8vepyealag fog O & rovroug ele thy 
olxov ken v Ocod xatabeBinxtvai , by clxirw; 
wvpace xwreurnpior. Ex txelvip map St the pe- 
zavolag ol tpoordvreg, ws bv xwvevrn ply tivt veoup- 
youvrat, vd th; &papriag dy &nobdMovies, xat the 


» Ozlag pravipwniag muy ydvorreg. Ak tors nos E 


. Kal aniþprpa thy pabbov thy bevrtpay, 
rd Lyoilvioua, vod Saane thy brabhxerv thy 
Gvaytoov "Ioi3a xat &vaytooy "Topah\. „ Kat bx 
Toutwy Yap tobę cc tot eu τνẽ twy ù N) &@moxpl- 
vac, robe loifoug The olxelag tmpelelag TUHH. 
Kal paprupet th npopyreia TA viv Ozwpotueya * 
Epnpot yap "loubalo, , xa) tpogntoOv, xat leptuy, 
xal Bankuv, xat vaod, xal xibwrod , xat Swprd, 
xa) aotnplou, xa\ fuaniactnpiou, xat luyvias, xat 
r pa . xa roy &wv, 8“ Ov i xatk vouav Aa- 
⁊ pe la tninpovro, Epnyor Bt xal the àvο ev N ¹⁰ 
vlac yeytvyvrat xa onopdbeg, val ptroucot, xl 
peravactat yevouevo, Tolg thy Xptotdv xnpugcnuat 


genleis slateribus Dominum vendidisse, et pœniten- 
tia tactum hos illis qui dederant reddidisse; cumque 
illi accipere nollent, his abjectis abiisse, ac justam 
iniquitatis mercedem , suspendium nimirum , a ju- 
dice iniquitatis diabolo suscepisse. Et hoe jgitur 
loco Dominus fidem ab illis poseit instar mercedis 
pro beneſicio : bi vero pro bac dederunt triginta 
argenteos. Et ipse jubet prophetam tanquam ad 
ignem aliquem periculum facere, num hec bene- 
ficii justa sit merces. Ille autem se hos in domum 
Domini conjecisse ait, quam merilo conflatorium 


- appellavit. In illa enim per pcenitentiam acceden- 


tes, lanquam in conflatorio quodam renovantur, et 
rubiginem peccali deponentes, et misericordiam 
divinam consequentes. Propterea inquit : 

Vans. 14. « Et abjeci virgam seeundam, qua 
appellatur Funiculus, ut dissiparem testamentum 
quod erat inter Judam et [sraelem. » lu bis etiam 
credentes ab inſidelibus secernens , reliquos provi- 
dentia sua privavit. Et propheliz ſidem astruunt 
ea quz nunc videmus. Nam simul ac Judei privati 
sunt et prophetiz , et sacerdotibus, et regibus, et 
iemplo, et arca , et altari , et propitiatorio, et can- 
delabro, et mensa, et aliis per que legalis cultus 
peragebatur, 1648 superna etiam curatione pri- 
vati ſuerunt ; et dispersi, atque exsules, patria 
pulsj , Christum conſitentibus serviunt jovili; et 
ejus quidem dominatum ejurant, ejus vero servis 


raps yvwpny boulsvouary * xat abrob jpty apvotvrar C servorum operam præstant. Tanta illi slupiditale et 


Thv Ceonoelav, tolg 8 bollog abrov thy Soukslav 
Tpoogetpouctv. Tocautny vogodoty avalynolav. Tad va 
uV ov 6 Npophtns dap Tob cob xat Lwrhpog 
hpwv Xptotoy zpoayopetoag, xat thy "Toubaluv &v- 
t:runlay Dtyfag, elxirws ebbbg Ent thy aviideov 
Xptordy peraytpet thy mpowpyrilav , bv "Toubalor 
TpoJpetvoucty, ws avrtol pac. Tovro & xa 6 Kö- 
prog p abrobg tv tolg lepols Evayyenoy len- 
« 'Eyw tAbov ) ty t& whpart toũ Hats pou, xa 
obx tdtfao0e pe * Epyetar AD bv T6 Bip dviparti, 


xal tote oe e ab q. Toito Teph abrwv xat 6 pa- 


x&prog Epn Ilaikog * « Av bv thy aydntnv the 
a@lnbela; obx titfavro, cl; th owhhvai ab vob, TE pe 
ter abratg 6 Ozdg Evepyerav NA NC, els th mwotret- 


indolentia laborant, His ergo de Deo et Salvatore 
nostro Christo a propheta predictis et Judeorum 
obstinatione castigata, ad pseudochristum Dei ho- 
stem convertit prophetiam, quem Judæi, ut ipsi 
dicunt, exspeclant. Hoc vero etiam in $acris Evan- 
geliis ad illos dicit Dominus: « Ego veni in no- 
mine Patris mei, et non suscepistis me: venit 
2lius in nomine suo, et credetis illi 4. Hoc 
idem de illis etiam ait beatus Paulus: « Eo quod 
charitatem veritatis non receperunt, ut salvi fe- 
rent, ideo mittet illis Deus operationem erroris, 
ut ere dant mendacio, ut judicentur omnes qui 
non crediderunt veritati, sed consenserunt ini- 
quitati v. Talia et divinus Zacharias divini Spi- 


oat ab ro T6 cet, Iva xpi0w. tdvieg of pl nw D ritus inSlinctu prenuntiat 
orevgavreg tf Ahne, 6M elloxhoavres th aul. „ Totabta xal b paxtpiog "* Zayaplas Tov Oefov 


Iivevparto; befapevos Thy itvipyetav npodeaniter. 

ts', tc”, « Kat elne Kuptos npdg pe * Eri Mabe 
5eav7e oxevn Totpevit Nato del. Airs 
Te ed ο not tva A ο * int thy yhv dd Exlel- 
Tov Oo Emoxiyerar '*, xat td toxopmaoptvey od uh 
Tyrhon, xal 7d ouvretpripptvoy ob ph iaontat, xa} 


4 Joan. v, 43. 1 Thess. 1, 10-12. 


Vans. 15, 16. ( Et dixit Dominus ad me: Adhuc 
sume tibi vasa pastoralia pastoris imperiti. Quia 
ecce ego suscitabo pestorem imperitum super ter- 
ram: quod deficit non visitabit, et dispersum non 
requiret , et fractum non sanabit , et integrum non 
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diriget , et carnes electorum devorabit, et talos a td 6X\6x\npov ob ph xatzubovn, xat vd xpta toy 


eorum perverlet. » Has acerbas et molestas narra- 
tiones 1649 Dominus etiam in sacris Evangeliis 
predieit. « Erit, inquit, tribulatio magna, qualis 
non ſuit ab initio sæeuli, neque fiet; et nisi abbre- 
viati essent dies illi, non salvaretur quisquam : 
sed *propler electos meos abbreviabuntur dies 
illi . „ Hæe eadem dicit et Propheta : « Et carnes 
electorum devorabit, et talos eorum pervertet ,» 
magnitudinem majorum per hzc signiſficans. Eo- 
rum autem pastorem imperitum, sive secundum 
alios interpreles insipieniem nominat nempe quem 
deceperit diaboli artificium , et quem lateat eorum 
certus inleritus. lusipientem autem sacra Scri- 
plura etiam impium nominare solet. « Dixit enim, 
inquit, insipiens in corde suo: Non est Deus 1. 
Postquam ergo ſerinam ejus mentem ostendit Pro- 
pheta, ſuturam quoque ei signiſicat peruiciem. 


Vers. 17. « O qui pascitis vana, et qui dereli- 
quistis oves! » His ad eos dietis qui parent ei, et 
iisdem deploratis, quod ab ovium communione 
deſecerint , et vanum atque exitiosum honorem ab 
illo datum potiorem duxerint, hc de i!lo enarrat. 
«© Gladius super brachium ejus, et super oculum 
ejus dexterum. Hie enim ad sempiternum exitium 
ducit eos qui parent, illud vero contradicentes dat 
neci. 1650 Ad necem enim significandam bra- 


tx\extOv xatapdyetat, xat tors horpaydihoug ab- 
Tov Etxorpter . „ Tavra c Serv xal abend 
&nyh para, xal tv trols le pole Eüarreklotg 6 Acond- 
Ins npoatyer. « Er yap, not, Aldi heran, 
ola ob ytyovev &n” apyhs alõvog, obs" od ph i- 
rat xal el ph txodobwhnoav at qui pat iExetvar, ox 
av tochon don opt * did Bt ro EA Nονα prov x0- 
XoGw0thcovrat al hptpar bxetvart. » Tabta xal 6 Ipo- 
vhtys pnotv, t « Ta npta ry Exdexrov xata- 
p4yerat, xa! robs &orpaydiovg abrov Exorpeyet * » 
r bnepbokhv Tov xaxiy Si tourwy onpatvuy, 
Notutva & avrov dxepor, i dgppora, xata tobe 
obs Epprvevta;, ohe, of tfanrarwpvoy pty 
ond th; $rabokixhg Lvepyelag, thy Oproptvoy Ut ab- 


B rd ** Biebpov &yvoobvra * Appova Bt i Gela Tpagh 


xat dy $vgce6y, elwbev bvopderv. « Hlxs yap, n- 
olv, &ppwy tv N abr2d O Let Beds.» Azitag 
ab ro tolvuv 6 Ipoghtng thy Onprwtn ywwpny, xal 
thy too. ap ravwichpiay on palye. 


. n of Totualvovreg 7% pdrata, xat xarale- 
ve T pd » Tabra pd vobg xe lv 
rerdoptvoug elpnxug, xat OH, abrobg, c ptv 
tov rpobdtwy thy xorvuvlay xatalehorndrag, thy 
paralay & xa 8\tdptov Truhv thy N txefvou bebopt- 
vnv Tpocloptvoug, c nept Exefvou Bitferot. Ma- 
yatpa int to HPA abrod, xa tn di 
ab coõ d thy befidv. » O hy yap æpbe thy alwyov 
ed pov moSnyet tobg neiloutvors,-6 & vo &vri- 


chium posnit; ad deceptionem vero oculum. Sed c More opayh napabiiwucry, EA tv yp hs 


et « brachium ejus ariditate exsiccabitur, et oculus 
ejus dexter exczcatus exczcabitur. » Apprehendet 
enim ipsum plaga divinitus illata. Sic et, Apostolus 
ait : « Quem Dominus Jesus interſiciet spiritu oris 
sui, et destruet illustri adventu suo: cujus est ad- 
ventus secundum operationem Satane, in omnibus 
signis et prodigiis mendacibus ». » Hzc quidam 
ex iis qui hune prophetam interpretati sunt, An- 
tiocho Epiphani accommodarunt, pastorem impe- 
ritum nominatum illum fuisse affirmantes. Multo 
magis igitur huic conveniunt , siquidem ille hujus 
typus ſuit. Nam quemadmodum ille Deo bellum 
indixit, dæmonum aram erigens in templo, et Deo 
consecratos demonibus cogens immolare : sic 


opayh; thy Spayxiora tiheruxev * bmi & The tEand- 
rung Thy 6paludr* à Gpws xat « 6 Bpayiwy 
abrod Enparvdpevo; Enpavihortar, xa 6 dn 
adtov 6 betidg * Extughovupeve; txtuy dert. 
Karaffe yap abrdy Ocfhatog πνννf. UStw xat 
6 AND gnorv * « Ov 6 Kuprog Inood; d- 
get c nvevuart vo ordpato; abrov, xat xatapyh- 
oct Th tmypavela The napouglag abe * ob tor 
rapoudla xat* tytpyeiav to Zatavd, ty nd: on- 
us log xat tipan yeibovg. » Tabra 'Aviidzy To 
'Emgavel mpochppocty tte Tov se Thy Tpo- 
pri tppnveuxttwy, Xoyrtra dæeipor abr wvo- 
paodar ghoavreg. o- tofvuv toirp pov &p- 
pubrret, Emerdh rovtou Tung Exelves. Kab4rep yap 


etiam hie Christum Dominum abnegare pietatis D txTvo; thy dee dy Geby &vebttarto pany, tv m6 


cultores jubebit ; sibi vero non parentes omni 
suppliciorum genere aſlliget. Si igitur Antiocho 
prophetia convenit, et huic prorsus conveniet ; 
nam majora hic quam ille aggredietur, nimirum 
adversus ſortiores bellum suseipiens. Quoniam igi- 
tur huic Judzi credunt, et Salvatorem ac Domi- 
num abnegarunt, Spiritus sanctus per prophe- 


va@ Faiudvuv avacthoas MH, val Toby avaxet- 
ut vo I cp Overv S- u Evayxaong * obtw N 
obrog apwnbhvar ptv thy Aconitnv Xprothy npos- 
Tate. tovg ebaebouvrag, coe Tt ph neibopevoug vi- 
pwplatg napadwoet nravicdanals. Et coe o AN 
ij npopnyreia appdrret, val Tourw ravius appdort * 
eld yap obrog i, Exelvog Tophart, ite bh pb 


« Marc. xi, 19, 20. * Faal. x1, 1. * If Thess. 11, 8, 9. 
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peitous dpabcyopeve; payny. 'Enith tofvoy toiry A lam palam acerba prædicit Judzis ob eorum per- 
pty "Toudaler moreover, thy d Lwrhpa xat KU pee fidiam eventura. 


hpvh0noav, mpopavie; npoltyes 814 c Ipophrov 7d &yiov NveSua th & &norlay abrolg; oupbnobucvn 


oxv0 pwnd. 
KESAAAION IF, 


a. « Afppa uo Kuplov Ent thy "Japan * Adyer 
Kuprog, Extefvwy thy ** obpaviv, xat OeAV thy 
Yhv, xal n\4oowv tvevua avipwnrou Ev abt. » Obx 
txw, pyotv 6 Npophrng, rabra npd; Vpl; Bieftpyo- 
Mat, dn“ 6 toute tou muvids nomth;s xat Cnuiovp- 
y6s * 6 Ext vd &v rate vnde c owpatra frankdt- 
Twv, xat g o abrols Enprovpyeiodar xl. 
obrog & pod erf. 

. « Kal 1800 % tyw tine thy Tepousalhy, og 
pop cakeubpeva nia tolg Lak xn, wal 
&v th Lobsala Eorat nepiogh tv Th "Iepaugnihp. » 
Ev3)wrov, gr,o). xal ebxataywyiotoy not tolg e- 
ory &xoxatacthIw Thus thy T6v, val bot, 
Scl Tmpobypors cxkevoptvor;, xat xataytpecdar 
,, wate doe noleuloug The Eung npovolag 
yYeyvpvwptvny Gpwvtas Enehbely xat nokopxyoat , 
xal 74 pu6peva Eviebdey Enayayely xaxd. 

Y. „Kal erat tv th hptps txelvn, Ghoopar thy 
Tepouralhp iibov xatatatotpevoy 40: toil; EDve - 
* n4; 6 xaranarov abthy tunaltuy tunalte- 
cat, xal Emouvay0hoerat IN avthvy navia m4 k 
The Yh5. „ 'Enei&h yap thy Aldo Exetvoy, thy c- 
cc, Thy Exlextdy, thy Erno, ark thy r 
"Hoatov Tnpognyreiav, thy yevouevoy El; xegalhy 
ywvla;, anzdoxipacay aboxipp Lidy napaninoiw;, 
xa ca ca ceĩaod ai abrhy Und Tdaviuy Tapacxeudcw 
tunaporvouvtuy, xal k UEper ouvayoptvuy. Ab rn 
3: i npognyrela rwy xpayparwy Ee thy paprvplav. 
Eott yap ily thy tihat Aru xat cently xata- 
Taro pevov T6rov. AMA tara ny abr perk 
cd oravphy xal thy paviav txefvny cuvibn * mph & 
Tarn Ths un, , Ola; xnflcpovia; Simvexats 
&anohavovieg deff. Toto yap xat 6 rpaghtiIENNG 
Seddνιι Are, 703 Ge Tov νον rpoIptpovtns Thy 
ore n, dc, Toy Maxibovixiy abrol; EnzhOdvtwy 
40% / , xat robe Imnaovg The guarrhs yupvect 
0paritrzog, xat tovroug peri Twy Gxovptvuey avoig 
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Toxpatwp, ca) Ha troy t Exotactt, xal 
td ava6atnv abrov ty napagpovha * Emi & d 
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cet. Kal kp of yilapyo: Io ndvicg e 
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erxouviag le poοοοnοfν n, tv Kuplp Ttavioxpatopt 


Isa. xxvill, 16. 
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wy 


1651 CAPUT Au. 


Vers. 1. « Assumptio verbi Domini super Israe- 
lem: Dicit Dominus, extendens ccelum, et ſun- 
dans terram, et ſingens spiritum hominis in eo. » 
Non ego, inquit propheta, vobis hac enarro, sed 
mundi hujus ſactor et opiſer : qui nune etiam 
corpora in utero fingit, et una cum his animas 
creari jubet, hic, inquit, per me loquitur. 


Vens. 2. « Et ecce ego ſacio Hierosolymam, ut 
superliminaria quz moventur omnibus populis in 
eireuiiu et in Judza, : et erit obsidio in Hieroso- 
lyma. » Faciam, inquit , ut ab omnibus gentibus 
ſacile expugnari et capi hec civitas possit, simi- 
lemque eam superliminaribus reddam, quz mo- 
ventur et jamjam dejicienlur ; ita ut hostes , men 
providentia spoliatam videntes, invadant , et ob- 
$ideant, et mala inde nascentia infligant. 

Vers. 3. « Et erit die illo, ponam Hierosolymam 
lapidem, qui conculcatur a cuuctis gentibus : om- 
nis qui conculcaverit eam, illudens illudet, et 
congregabuntur super eam omnes gentes terrz. » 
Nam quia lapidem illum sumptuosum, electum , 
pretiosum, juxta Isaiz prophetiam , ſactum caput 
anguli, instar reprobi lapidis, reprobarunt, cam 
proteri permitiam et conculcari ab omnibus bac- 
chantibus et ad contumeliam inferendam congre- 
gatis. Huic vero prophetiz res 1652 ipsz pre- 
bent testimonium; nam locum olim sanctum ct 
augustum, nunc videre est conculcatum. Verum 
hæc illis post crucem et furorem illum acciderunt : 
ante hoc autem ſacinus, divina protectione assidue 
ſruebantur. Hoc enim ipsum propheticus scrmo 
docet, cum Deus universorum polliceatur se, ir- 
rumpentibus Ma:edonicis gentibus equos earum 
naturali audacia spoliaturum, eosque simul cum 
ascensoribus amentia et timiditale implicaturumn ; 
domum autem Jude providentia sua dignaturum 
esse. Hoc enim indicavit, cum dixit : 


Vers. 4, 5. « Die illo, dicit Dominus omnipotens, 
percutiam omnem equum stupore, et ascensorem 
ejus amentia : super domum autem Judz aperiam 


oculos meos, et omnes *, equos populorum per- 


cut iam cæcitate. Et diceut tribuni Jude omnes in 
cordibus suis: Inveniemus nobis qui habitent Hie- 
rosolymæ, in Domino omnipotente Deo eorum. » 
Nihil, inquit, dierent a ccutientibus equi bo- 
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stium, huc et illuc errantes, ita ut duces Judz0- A Oc abt. » Obdty, nh, Tuphwrrdviwy Ctolanuary 


rum ſiducia sumpta inter se dicant: Hierosolyma 
Deo auriliante ac ſavente incolis implebitur. 


Vens. 6. « Die illo ponam tribunos Jude, sicut tor- 
rem ignis in lignis, et-sicut facem ignis in stipula, et 
devorabunt a dexteris et a sinistris omnes populos 
per circuitum. » Quemadmodum enim, inquit, tor- 
ris ligna accendit, et 1653 flamma consumit 
stipulam : sie isti hostes undiquaque invadentes 
perdent. « Ft habitabit Hierosolyma adhue in se- 
melipsa, » hoc est, Borsim a gentibus vivet se- 
cundum legem. Hoc autem dono potita est, donec 
contra Salvatorem insanivit. 


Vens. 7. « Et salva faciet Dominus tabernacula 
Jude, sicut.a principio, ut non magniſicetur glo- 
ria domus Davidis et elatio habitatorum Hieroso- 
lyne super Judam. „ Experimento enim cogno- 
Scent, se sine Dei nutu nihil præelarum gerere 
potuisse. Quod cum intellexerint, neque ex regia 
potentia elatos spiritus sibi sument, neque muro- 
rum magnitudine conſident. 

Vens. 8. « Et erit die illo, proteget Dominus 
habitatores Hierosolymæ; et qui infirmus in eis 
ſuerit die illo, erit quasi domus Davidis ; et do- 
mus Davidis quasi domus Dei, quasi angelus 
Domini in couspectu eorum. » Spes quoque illo- 
rum ex divina providentia pendebit. Ideirco om- 
nium Dominus omni eos auxilio tuebitur, tantoque 
robore eos complebit, ut debilissimus quisque re- 
giz domui comparetur (hanc enim vocavit domum 
Davidis); domus autem regia divine domus invio- 
labilem sanetitatem imitetur : ita ut omnes ad 
eam sicut ad divinum templum conſugiant, aut 
tanquam angelo ad salutem misso conſidentiores 
Aant. Tantam enim ex victoria gloriam college- 
runt Judas et Jonathan, ut accolz, et vicini, ac 
ſinitimi avidissime hos sibi socios adjunxerint : 
neque id solum finitimi, sed et qui multorum 
1654 dierum itinere distabant, tum in occiden- 
talibus oris habitantes Romani, tum Spartiatæ, 
maximo studio societatem eorum amplexati sunt. 


Vers. 9, 10. « Et erit die illo, quzram* auſerre 
omnes genles, quz veniunt contra: Hierosolymam. 
Et efundam super habitatores Hierosolymæ Spiri- 
tum gratiz et misericordiz. » Sed eos ego tot 
tantisque heneficiis ' cumulayi ; hinc hostes qui 
bellum eis inferebant variis mortis generibus tra- 
dens; binc ſontes ipsis misericordiæ aperiens, et 
omni gratia eos complens : ipsi vero me, cum ad 
eos venissem, contrariis ſactis remunerati sunt, 
et in crucem actum clavisque afſſixum militari 
lancea ad latus compunxerunt , et irridere non de- 


ol Tn wy Tokepiwy This xäxatot meprravwugva, 
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22005 d apyh;, Tru ph peyanluvyrat xavynue 
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D Us hondoavro npo0vpla;. 


0, 1. Kal Forar tv th hutpg eaxcfvn, Furche 
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tgexeven oav, val naporvotvieg xal Lt A stiterunt. Caterum haud multo post videbunt nie 


verAenav. AM Gpws oö ele paxphy bovral ps 
pete Th; de lac t xi E/ Sogn., xal thy olxs lav 
Tapappogouvny Opnviooua, xat tpwrozixov veayiou 
ptphoovrat ntvOog, napaninalu; vlg Exetvoy do- 
Gupoptvor; xontd ever. 

« "Oyovrat yap, not, npd; pe, eig By text vr - 
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rain, The Sag dee thy el AM T ⁰ B 


al Araντ,ο xat npwrordzouv R, tb xc ly 
aN N οε ATAα Bt tum ij Sa, ouvnu- 
pEvoug Exouoa Mav ͤ xa hvwptvoug tobg x6xx0vG, 
eix6rws Tf Tourwy Tov Evigwy topf Thy xe 
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-. (Kal x4erat i yi} xath guid? nh of 
xov AaGts xf tauthv, xal al yuvalxes; alrov x 
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tavthy, xal ai yuvaixeg abraov xad* tavrd; * unh 
rod Eupewy xaf' tauthv, xat al yuvaſxe; ab- 
Toy xa tavtd;. Nazar al bnokelketuptvar guhat, 
puh Kab taurhv, xat al yuvalxze; abrov xa? 
taurta;. » Tours Myer, 87 xard puld; brarpebtvres, 
ywpls pv Avipe;, ywptc & yuvalxes toro Epacova, 
Kat ptuvnyrai ob pSvov pulav, MA xal rarptov, 
ede de cod Aas, , ta; wept v Azondtov X proto 
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Tov Tons, botepoy Enhyays „ Ilficar al bol 
Metpuevart gat, uh“ xaf' auch xe v, al at 
yuvalxes abtov R kaurdg. » Toito &t xa KU 
ty Tot; le pot Ea rre log ee *Tere boviar ® 
rd ane ονã Tov Tiο tov &vOpwnoy &y ⁊q; obpavy, xal 
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dri Goon 7d Oetgv ob Effavio xtpurpa, Opnvi- 
gov7t Thy obxetov TpoTptvovteg BleOpov. "ANA tavts 
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pnot, The tpi; abrovg Gfiwow Tpoprbeia;, rat 
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KE®AAAION IT. 
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x{vnorv xal eig thy pavziouiv. » Of & rep thy 

x Matth..xxiv, 20. 


cum divina majestate venientem, tum et suam 
dementiam lugebunt, et primogeniti adolescentis 
planctum imitabuntur, non aliter quam qui illum 
deflent lamentantes. 


« Aspieient enim, inquit, me quem compunxe- 
runt; et plangent super eum planctum, quasi su- 
per charissimum; et dolebunt dolore, quasi super 
primogenitum. (Vers. 11.) Die illo magnus erit 
planctus in Hierosolyma, sicut planctus malogra- 
nati, quod in campo succiditur. » Quemadmodum 
enim qui ligna cædunt, maximum numerum ma- 
logranatorum 1655 £ecanles, magnum strepitum 
edunt : sic horum planctibus omnium mortalium 
aures circumsonabunt. Non temere autem, aliis 
arboribus omissis , ex malogranato duxit similitu- 
dinem : sed quia et charissimi et primogeniti luetui 


illorum luetum comparavit, charitatis autem typus 


est malogranatum, grana habens valde conjuacta 
et unita, recte harum arborum sectioni illorum 
planctum similem esse dixit. 

Vers. 12-14. « Et planget terra per tribus: 
tribus domus Davidis seorsum, et mulieres eorum 
seorsum. Tribus domus Nathanis seorsum, et 
mulieres eorum seorsum; tribus domus Levi se- 
orsum, et mulieres eorum seorsum; tribus Simeonis 
georsum, et mulieres eorum seorsum. Omnes re- 
liquz tribus , tribus seorsum, et mulieres eorum 
seorsum. „ Per tribus, inquit divisj, seorsum 
viri a mulieribus, et mulieres seorsum a viris hoe 
facient. Nec tribuum solum meminit, sed etiam 
familiarum, et ſamiliæ Davidis, que de Christo 
Domino promissiones suscepit , et Nathanis, qui 
tune temporis prophetans, et Davidis prophetias 
audierat, ei ipse ad illum sua vaticinia deſerebat. 
Sed et tribuum etiam Levi et Simeonis mentione 
ſacta, tum adjecit : « Omnes relique tribus per 
se singulæ seorzum plangent, et mulieres eorum 
georsum. „ Hoe verc etiam Dominus in saeris 
Evangeliis predixit : 1GSG Tune videbunt si- 
gnum Filii hominis in ecelo, et tune plangent om- 
nes tribus terre *. » Nee obscurum est, fore ut 
ii qui divinam prædieationem non Susceperunt , 


D lugeant omnes, Supremum exitium exspectantes. 


Sed hc erunt sub tempus consummationis. In- 
terim autem, inquit, eos lnebor, eisi non ignoro 
ſuturum ut me, cum ad illos beneficiis cumulan- 
dos advenero, in crucem agant. Sed tamen: 


CAPUT XII. 
Vers. 1. « Omnis locus aperius erit in domo 
Davidis et habitatoribus Hierosolymæ, in trans- 
mulationem et in aspersionem. 1 Symmachus 


VARLE LECTIONES. 
20 np; pe. eig zy kkex. Na quoque leg. p. 1658, sed infra ad Malach. n, 2 et t IV, Eran. dial. 2, deest 
pc pe. Cod. Aug. h. I. habet, zat k4CH4HZ at mp6; pe &v0' wy xatwpyhoavto, ** np. A prom. 25, et 
punctum ponit post sequ. tv th hu. kx. Tep. A pram. tv. pu-. zIn A et infra, ad Malach. I. e. 


repetitur. C addit Kab taurhy. ? 755. Des. in C. & 


var. Repetitur in C. &. Loco cit. est gaviocrat. 


99 N 4 
13 ZIP NE 


A 


* 


"= r 
* 9 
7 SY 7A e e 


1947 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 


5 1948 


verlit : « Erit apertus ſons domui Davidis. „ Quis A Zoppayoy, « "Eorat, grotv, dvoryoptvy xu to 


vero hic sit ſons, ipse Dominus per Jeremiam do- 
cet: « Me dereliquerunt, ſontem aquz vive?. » Et 
in sacris Evangeliis ait: » Si quis sitit, veniat ad 
me, et bibat*. „ Et : « Erit aqua, quam ego dabo 
ei, ſons aquæ viventis et salientis in vitam æter- 
nam . » Hic apertus est domui Davidis, quia ex 
lla cognatione humanam naturam sumpsit. Apertus 
est etiam habitantibus Hierosolymam , in transmi- 
grationem a Veteri Testargento ad Novum factam, 
ct in aspersionem sacri baptismatis , per quod ve- 
niam peccatorum adepti sumns. Tunc, ait Domi- 
nus virtutum : 


Vers. 2-4. « Disperdam nomina idolorum de 


terra, et nou erit ultra eorum memoria : et pseudo- B 


prophetas, 1657 et spiritum immundum au- 
ſeram de terra. Et erit, si prophetaverit homo 
ultra, et dicet ad eum pater ejus et mater ejus qui ge- 
nuerunt eum: Non vives, quoniam mendacium locu- 
tus es in nomine Domini; et compedient eum pater 
ejus et mater ejus qui genuerunt eum, eum prophe- 
tayerit. Et erit die illo, conſundentur prophetz, 
unusquisque ex visione sua, cum prophetaverint, 
et induentur pelle cilicina, quia mentiti sunt. » 
Liquet autem hoc factum ſuisse ab illis qui in 
Christum crediderunt. Non modo autem, inquit, 
idolorum ſalsitatem exstinguam, sed divinationibus 
quoque deditos et a malo spiritu arreptos liberabo 
ab hoc errore. Tanta enim pietas versabitur in * 
orbe terrz, ut nec pater, nec maler ignoscant ſilio 
divinationem consectanti, sed illi et vincula inji- 
ciant, et flagra infligant, et mortem intentent. Et 
omnes, qui ſalsa pradicere gestiunt, videntes 
piclatis potentiam, lugubrem vestem induent. 
Nam quod ait, « Iaduentur pelle cilicina, » hoc 
sign eat. Tanto autem timore corripientur, ut 
idolorum errorem abjiciant, et pro illo agrorum 
culturam amplexentur, et omnibus dicant : Ex quo 
natus sum, a parentibus hanc artem edidici. 


Thy Au, Yewpylav & àvr' txelvng hondeodatr, 
Tov rtatipwy i3ibax0nv thy u. 

Vers. 5, 6. « Et dicet, inquit : Non sum propheta 
ego, quia homo colens terram ego sum, et homo 
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th, br; '* &vOpwrng Epyatopevo; yhv T- alp 


genuit 1658 me a juventute mea. Et dicent ad x xat '* &/0prnro; ETG pe tx vad, pou. Kai 


eum: Quid significant plage iste inter $scapulas 
tuas ? Et dicet : Percussus sum in domo dilecti 
mei. » Tales enim plagas a parentibus accipiet, ut 
ad longum usque tempus maniſestas earum notas 
geral : et interrogatus ab iis qui has videbunt, 
undenam has acceperit, palam dicet, has sibi po- 
rentes amanter infſlixisse plagas. 


Y Jerem. u, 13. * Joan. vn, 37. „Joan. w, 14. 
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IN ZACHARLE CAP. XIII. 
Vers. 7. « Ensis, surge super pasforem meum, 
et super virum civem ejus, dicit Dominus omni- 


polens 


C tertiam partem per ignem, et 


19:0 


: ercule pastorem, et dispergentur oves. » 
Quoniam enim dixit : « Aspicient me quem com- 
puoxerunt b, » ne arbitrentur, eum invitum salu- 
larem passionem perpessum ſuisse; docet per 
prophetam quod sponte sua venerit, et seipsum 
humiliaverit, ſaetus obediens usque ad mortem, 
mortem autem crucis ©. Quare propheticus sermo 
divinam eſſingit concessionem, et gladium ostendit 
prius a Patre concessum, tum deinde contra pa- 
storem procedere ; ac post illum, contra illius 
cives, sive, ut Aquila vertit, contribules. Nam post 
Dominum, in benevolos ejus ſamulos, sacros dico 
apostolos, processit, et in prædicatores qui illis 
successerunt. Hujus porro testimonii Dominus 
quoque in gacris Evangeliis meminit. Nam cum 
dixisset : « Omnes seandalum gumetis de me in 
nocte ista 4, 1659 adjecit : « Quia seriptum 
est: Percutiam pas torem, et dispergentur oves 
gregis®. » Addit postea sermo propheticus : « Et 
convertam manum meam super parvos pastores, » 
sacerdotes et doctorgs, qui nomen quidem pasto- 
rum habent, reipsa vero tales non sunt. 


Vers. 8, 9. « Et erit die illo, dicit Dominus, in 
lola terra duz ejus partes peribunt et deficient : 
tertia autem pars relinquetur in ea. Et transducam 
uram eos, sleut 
uritur argentum, et probabo eos sicut, probatur 
aurum. » Per id tempus, inquit, post hanc illorum 
rabiem, duas partes populi interſiciam, tertiam 
autem sicut argentum atque aurum igne probabo, 
tradens eos in varias tentationes : quas con- 
temnentes, et constantissime omnes acerbitates 
superantes, sincero erga me et germano erunt aſ- 
ſectu. « Ipse enim, inquit, invocabit nomen 
meum, et ego exaudiam eum, et dicam : Populus 
meus iste est; et ipse dicet : Dominus Deus meus 
es tu. „ Hzc de jis ait qui ex Judzis crediderunt. 
Etenim, præter apostolos duodecim , clegit alios 
septuagiuta f. Jam vero post resurrectionem centun 
et viginti simul inventi ſuerunt C. Divinus autem 
Paulus etiam quingentis eum apparuisse ait simul 
in unum congregalis 5, Cum a em 1680 Petrus 
concionaretur, nunc tria millia, nunc quinque 
millia ad vitam expiscatus ſuit . Magnus porro 
Jacobus beato Paulo dicit : « Vides, ſrater, quot 
millia sint Judzorum qui crediderunt b. Hæe per 

divum Zachariam præsigniſicavit Deus. fore ut duæ 


Þ zach. Zu, 40. © Philipp. u, 8. 4 Marc xiv, 27. * Ibid. © Maith. 4, 1. * Luc. x, 1. 
t Act. 1, 15. © 1 Cor. xv, 6. ® Aa. u, 1; , 4, * . 111, 20. 
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partes propter incredulitatem pereant, tertia vero, A Wat pupidleg clot rwy neTtoteuxGtUY 8 "Joy. 


tentationibus approbata et genuina visa, ejus po- 
pulus dicatur, eum Dominum et Deum appellans. 
Idem et per alium prophetam dixit Deus : « Si 
ſuerit numerus fliorum Israelis ut arena maris, 
reliquiz salvabuntur i. » Hoc et beatus Zacharias 
rursus docet in sequentibus. 


Salov. „ Tabra sid tov Oeoneoiov Zayaplov po- 
elpnxev Gebe, &rt 74 8üo pepn Gia thy amotiay 
tEoodpeubhorrat, td & rl tolg mnetpacuol; 
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partiaz, Kyuprov abrby , Gehv dvouatuv. Toute 
xat St“ AO nzp2phrov pyciv 6 Ord; Eav g; & 


apib be tov ul Lopam ws d Eupogs the bakdoon;, dd ratiluppa cwhhorrat. » Touro xat G14 c 


tnayoptuuy Nav 6 paxdpiog Zayaplag len 
CAPUT XIV. 
Vears. 1. 


« Ecce dies Domini venit, et divi- 


KESAAAION IX. 


a. « Io hutpa ® Epyetat Kuptiou *', Kal Sta- 


dentur spolia tua in te. „ Hostibus videlicet hæc peprodhocrar ** 74 r cou ty oof, » Tay nole- 


dividentibus. 


Vers. 2. « Et congregabo omnes gentes adversus 
Hierosolymam ad bellandum, et capietur civitas, B 


et diripientur domus, et mulieres polluentur ; et 
egredietur dimidia pars civitatis in captivitatem : 
reliqui autem populi mei non peribunt de ei- 
vitate. » Fama enim est, Vespasiano et Tito 
bellum parantibus, id temporis ſideles ex revela- 
tione urbem reliquisse. Hoc vero etiam in Evan- 
geliis Christus Dominus jussit : « Cum videritis 
circumdari ab exercitibus 1661 Hierosolymam, 
tunc scitote appropinquasse ſinem ejus : tunc qui 
in Judza sunt, ſugiant ad montes ; et qui super 
tecto, ne descendat, ut quid tollat de domo sua i. » 
De bis itidem per Zachariam predixit : 


« Reliqui non peribunt. (Vzss. 3.) Et egredietur c 


Dominus in acie in gentibus illis, sicut dies com- 
missionis ejus die prœlii. » Instruet autem aciem, 
non pro Judzis pugnans, sed contra illos copias 
ducens. « Et aderit Dominus Deus meus, et omnes 
2 gancti cum eo. „ Angelorum intelligit legiones. 


Vens. 4. « Et stabunt pedes ejus die illo super 
monte Olivarum, qui est e regione Hierosolyme 
ad orientalem plagam. „ Unde enim ad clos 
- ascendit, inde victoriam dat bellum gerentibus 
contra Hierosolymam. Postea dicit montis ſore 
quadripartitam divisionem, ita ut pars ad orien- 
tem, altera ad occidentem, tertia tendat ad aqui- 
lonem, quarta ad meridiem. 

« Scindetur enim, inquit, mons Olivarum, dimi- 
dium ejus ad orientem, et dimidium ejus ad oc- 
cidentem (et) mare, vorago valde magna : et in- 
Clinabit dimidia pars montis ad aquilonem, et di- 
midia pars ejus ad austrum, vallis magna. (Vers. 
5.) Et obturabitur vallis montium usque ad Jassam : 
et obturabitur sicut obturala est a facie terrz 


i la. x, A. 


1 Luc. xx1, 20; Marc. Ai, 14, 15. 
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IN ZACHARLE CAP. XIV. 
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tem, mea 1682 sententia, vocat phalangem ho- 
stium ad obsidendam Hierosolymam divisam ; et 
alios partem ejus orientalem, alios oceidentalem 
occupantes, et alios rursus partem aquilonarem, 
alios meridionalem custodientes. Par autem erat, 
ipsum etiam monte hanc divisionem sustinere, 
Deo contra eos iram suam demonstrante. Etenim 
cum Dominum in crucem egissent, lenebrze ſaciz 
sunt super universam terram, et terra mola re- 
pentinus eis tumulus fieri properabat : monles 
vero contra eos alas emittebant. Ait ergo : His 
montibus abruptis, vallium quoque transitus obtu- 
rabuntur, quemadmodum sub Ozia magno terre 
motu facto. Si enim propter illum, qui minus pec- 


'Otlov vob he ceropod yevoutvor, EI yap & B carat et sacerdotium illieite usurparat, univer- 


txeivoy AA rin puilhoavia, xat th lepwuivng 
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sorum Dominus terram ita concussit, majoribus 
hos par est calamilatibus affici, qui majorem im- 
pietatem ausi sunt. Neque enim, cum elemwenia 
viderent ad erucis facinus commoveri, pœnitentiæ 
admiserunt remedia. Quare propheta, iis omissis 
que tempore ultionis ſacta sunt, convertit * ser- 
manem ad ea quz acciderunt die iniquitatis. 


xaTaklnwy T& ty T6 xatpp The Stpwplag yeyevnucya , 8 Thy X6yov Ent rd goht xark 


ri ths Tapavoplag hutpav. 
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Vers. 6. « Illo enim, inquit, die, „ quo orbis 
terrz Conservator in crucem agetur, « non erit 
lux. » Quod historia (evangelica) docet* : « Ab 
hora enim sexta usque ad nonam Llenebrm factz 
sunt super universam terram, » ut omnes homines 


To. Th The Tpogyrelag papruphowsry Abe. C prophetiz 1663 veritati testimonio essent. « Sed 
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k Mauh. xxvn 45. 


ſrigus et gelu erit uno die. „ Hujus vero etiam 


evangelislz tesles, et apostolorum coryphæus in 
atrio ad iguem caleſaciens sese. 


Vrns. 7. « Et « dies ille notus Domino. » A prin- 
cipio enim omnia præseiebat Deus. « Et non dies, 
neque nox. Si enim diem illum appellare velim, 
prohibent me tenebrz meridiei : sin noctem no- 
minare propter tenebras velim, vetat quz usque 
ad horam sextam et past horam nonam exorta est 
lux. Hoc etiam per drophetam predicit : « Et ad 
vesperam erit lux. » Deinde bona inde nata. 


Vers. 8. « Die illo egredietur aqua viva ex Hiero- 
solyma : dimidium ejus ad mare primum, et di- 
midium ejus ad mare novissimum. „ Per hoc de- 
signat $alularem prædicationem, quz universum 
orbem pervasit, et orientem atque occidentem 
divina doctrina cumula vit. Joxta historiam quo- 
que cernere licet prophetiæ veritatem. Illo enim 
die ex $ancto latere patuit salutis fons, ex quo 
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inquam, et sanguinem, qua qui vidit, testatus 
est 1. Quorum unum purgat nos et liberat a pec- 
eutis; alterum nutrit, et rigat, et germinare ſacit. 
Explicat etiam tempus, quo bæc acciderint. « In 
21664 tate et in vere erit sic. » Quoniam enim 
quidam bifariam dividunt annum, in hiemem et 
estatem; quidam in quatuor partes distribuunt, 
in ver, æstatem, autumnum et hiemem, ugrumque 
posuit propter Judæorum impudentiam, ut ex 
horum et illorum sententia veritatem WMendat. 
Sive enim in estatem et hiemem annum distri- 
buitis, #statis erit principium, si hace accident; 
sive quatuor ponitis tempestates, cognoscite veris 
esse lempus hujus lempus. Tunc aperte imperabit 
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ràp oi V &tNù ele yeruowva xat BEpoy, of & ca, 
eic Tap, xal 0Epog , xat pererwpov , xat yetuova, 
Tdy Eviaurdy tatoo, Epgirepa eM ik thy 
Tov 'lou3aluy eavaiteiav, Iva xa! xtr tourov; xal 
xa ixeivoug thy AOC Sei- Elte yap ele 
beg xal yeruaove thy Eviautdy Gtatpetre , OEpoug 
E5Tai ** apyh, fre ravra goupbtocrat* efre ci 


orbi terrz ille quem in crucem egislis, et error B gats cc tpond;, yivwoxzre Eapes elvar xa thy 


quidem de multitudine deorum ſunditus peribit. 


Vers. 9. « Erit autem Dominus unus, et nomen 
ejus unum, circuiens omnem terram et deser- 
tum. » Non enim Judzi * tantum bc intelligent, 
sed etiam gentes, tum quz ad austrum, tum quz 
ad aquilonem Hierosolyme habitant, quæ olim Dei 
cognitione caruerunt. Hoc enim dixit prophets. 

Vers. 10. A Gabaa usque ad Remmon ad au- 
strum Hierosolyme : Rhama vero in loco per- 
manebit, a porta Benjaminis usque ad portam 
primam. „ Per hazc designat Bethleem, Etenim 
beatus Maubæeus, cum cxdem puerorum narraret, 
propheticum testimonium attulit, « Vox in Rhama 
audita est, ploratus, ejulatus et ululatus multus : 
Rachel deplorans filivs suos . » Dicit autem: 
Sublatis impiis illis, 1665 fideles babilabunt 
etiam in terra ad Benjaminem pertinente. 


Vans. 11. « Et anathema non erit amplius, et 
habilabit in Hierogolyma conſidenter. » Per ana- 
thema vero a Deo abalienationem signiſicavit. Non 
enim idolis amplius adbzrescent in Christum cre- 
dentes, sed cum pielate inhabitabunt Hierosolymam. 
His ita predictis, convert sermonent ad Gogum 
et Magogum, et ad eos qui simul cum his bellum 
urbi Hierosolyme intulerunt. Ait enim: 


Vers. 12. « Et erit ruina, qua percutiet Dominus 
omnes populos, qui militaverunt contra Hierosoly- 
mam : Tabescent carnes eorum stantium super 
pedes $uos, et oculi illorum defluent de ſoramini- 
bus eorum, et lingua eorum tabescet in ore eorum. » 
[13-15] Docet, cujusmodi penis divinitus afficiendi 
sint: fore enim ut corpora eorum tabescant, ct 


1 Joan. x1x, 34, 35. 


cob vo xatpdv. Tre rpogpava; Pactihevocet die olxou- 
utyng 6 nap* bpay tvacxokontodel;, xal i, ty 
mou0eog navy Lherat KEpas. 

. « "Eorai “ & Kipiog eg, xal td bvopa atrov 
tv, xX N thy yYhv N] thy Epnpov. » 
Ov yap pdvoy Love cat ppovi,oovcty, àAâ xa 
7x 74a: Oeoyvwoia; lena lun, t4 tc and vorou 
Thc "Ilepovoakhn, kal th arb Soi touro yap 
ctv 6 IIpaghtrc. 

Ard Tabai®, xa) og 'Pecpwy ®, xari 
vor "Ispoucalhu * Papi & tn tou t6nov pevel, 
and dic nVng Beviapltv, eg The nVng ®* the 
K2wtT;G. » Alvittertas && & toorwv thy BAR 
xa) yp 6 paxipto; Martbalog , Tov naibwy ioroph- 
gag thy g6vov, thy tzpopyrixhy tEerxe papruptay, 
Bowoay * « Swvh tv Pana txovobn, Ophtvo; © xa 
xkav0 pd; xat su ne lg * Paxhh xiatouca va 
cx v avths. » Atyer &, ci wy Cuccrbav ixeivuv 
avatpedtvruv , of nemoteurdre; xatotxt ous; xalt 
Thy 76 Beviauly tpoohxovany v. 

ta. « Kat avabcua ob Eotai Ii, xal xatorxtioct 
Thy ** "Iepouoalhy nreroibdtw;, » AfA B& tov dra- 
0&parog thy tov Brod Erhuavey akkotpiwary ob- 
ert Yap cg npoat;oucty of cg Xprothy Tent- 
Grevxdte; , AA ner elgrbeiag thy "Iepouoainy 
cixhoouv3;v. Obrw rabra Kpoetpnxw;, faerapepet 
Thy Ao kl Thy Toy xat Maywy , xat tobg ab 
txelvorg xatt The Itpovaaiiu ctrpareucavies. Þno\ 


D yap dr: 


i#, « Kal abe Lotat ij rod, fv x Rp, 
navia; coe Lab, Goo tneatrpateiucay Ent Teapot 
oakhu* Taxhoovrat al oapxt; abrwy Eotnxbtwy N 
Twy m&wy** abtwy, val of dana abr pur- 
oovrat zx Twv GtrWwv aht, xat ij yhacoan avcwy 
taxi ot ai ty To ctdpatt abtwy. » Aubdgoxtt ola; 
deniarotg napatodhoovrar tipuwplatg cd te yap 


Math. u, 18 ei Jerem. XXII, 15; vel juxta LXX, Xun, 13. 


VARLE LECTIONES. 


3 C Toi. 
Kal Lotat Köptog el; 
5 A Ta gat. 


bg. Des. in edit. priori. Thy. Des. in A. 


„ "Eozat, x. 7. J. Que ex hoe vers. desunt. infra, t. IV. Gr. A . Cur. serm. 10, ita leg. 
$aorkta tr nJdcav thy N 
Leg. esse videtur "Penpov, juxta rec. lect. 


% A rw; dg. 


tv TH hptpe ixelvy Eorar, x. z. J. 5 A xuxA@v. 
* 7, Tv. A prem. ved 76xov. ® Op, — 


2 
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IN ZACHARTE CAP. XIV. 


owpara a txtaxhoovrat, nal, xal of 6p0akpnt B oculi eorum effodiantur, et linguz penitus corrum- 


adrdv Exxorhoovrat , xat pbopay Lnopevotory al 
Dösgat Efw 8 abrobg Toy obxefwuv xatacthrag 
opeviy toy wy 6 Kyiprog, ar Wfuv abrobg 
YwpT,oat napaoxcudoet, bore tals dH Sega 
TO davity Txpantuplhvat- of Bt d to Ocou 
orpatnyov utc Iba“ sat, pdvoy Tod Gavatou 
y=veuevor , Thy Exefvey oxulevoouct thoutov , x pv- 
ohy dri ei,, xat Eppupov, xat Tobit - 


pantur, atque hos universorum Dominus mentis 


usu privatos, inter se conſligere ſaciat, ut mutuis 


vulneribus interſiciantur. Judzi vero, sub Deo duce 
militantes, speciatores tantum czdis ſacti, illorum 
divitias prædabuntur, aurum quam plurimum, et ar- 


gentum, et vestem pretiosam auſerentes. Equi enim 


una cum asinis, et mulis, et camelis, internecioni . 
Simul cum hominibus tradentur. 


Dy x0p:i6pevort of Tap Inna, o tolg bvots, xal hauidvors, xat xapiiog, glopi pert cd) Gvipe- 


TWv TapaBo0h oovrat. 

c. « Kat Eorat, Goo: TA xatraketgO0wory ix 
ni/7:uv Tov thvaoy toy EhOdviwy Ent "Tepoucakhy, 
xal &vathoovrar tviauthy © xat' tviauthy Tou tp - 
zuvely * c Saokt Kuply navioxpdtopt, xat tb 
topratery thy toprhv the Exnvornylag. » Tavtn; 
8 ths vixng, no, yevontvng , Tognurs Geog N- 
ecetra tolg xa tale i oH. oe Twy dhopykwy EOvwv, 
g var tviguthy cle thy "Tepougakhy tpiyety, val 
Top Kuply toy wv Td ot6ag ntpoogtpty, val herd 
Tov. Laos ravnyvpiiery the Zxyvornylag thy top- 
Thy t xcißde tog yap eie &nobnyplag 6 raving R, 
04poug Indpyuoy xatpdy. 

-i“. ( Kat Eorat, Sol“ ph avaCwcy ix 
ad Tov gviov the Ide elg Tepougalhy e, tob 
Tpooxuviaat Top Bae Kuplyp navroxpdtopt, xat 
oö Exafvarg '* npooredhoovrat, Na! obx Zora 
det abrovg berg. EAV & puih Alyornrov ph avabh, 
ja7j6t Hon Exel “, xa Ent rouroug 1® trat ij manyh 7, 


fv rardfu '* Kypiog ndvia T Edvn, boa &v pho 


agg 705 toprdom why toprhv the Exnvormyias. 
Abry “e Fora: , &papria Alyuntov, xa ij apapria 
nivewvy Tov thvaov, Goa &v ph avabh tov topricat 
Thy toprhv The Exnvornylag. » Oο 8, yo}, cc 
thvav evocbelv $oxtuacavies, ela xatok:ywphoavreg 
tv £5 xal xako; xzpoeihavto, rat xata th 
tos els thy Tporrpnhptvny Ttavhyvpty, Traut nff- 
ooveat tolg tniotparetonc xat Sen thy Tiw- 
plav. Kal oö yap, ce, « Exefvorg nporreth- 
oovrat, xal ob Eotat N abr berds * » avril tov, 
h n ag ovtepri; 4nohavooucty. Elte 81 Al- 
yurrt:ot, ere AMot tiveg, zxxlartvreg thy to Geα-ο 
Sbvantv, xaraperhaws: Uοννν The topths , xal td 
Tpochxov tv avrh tp cp ph npoorveyxwsr otbas, 


1666 Vras. 16. « Eterit, quicunque derelicti ſue- 
rint de cunctis genlibus quæ venerunt contra Hiero- 
solymam, ascendent per annos singulos, ut adorent 
regem Dominum omnipotentem, et celebrent ſe- 
stum tabernaculorum. » Hac autem, inquit, victoria 
reportata tantus metus injicietur reliquis exteris 
gentibus, ut quotannis Hierosolymam accurrant, et 
Domino universorum honorem deſcrant, et simul 
cum populo celebrent * ſestum tabernaculorum ; 


nam ad peregrinas proſectiones bujus ſesti tempus 


erat idoneum, cum esset lempus æstivum. 


Veas. 17-19. « Et erit, qui non ascenderint de 
familiis terræ Hierosolymam, ut adorent regem 
Dominum omnipotentem, et isti illis apponentur, ct 
non erit super eos imber. Sin autem tribus Zgy- 
pli non ascenderit, nec venerit illuc, et super 
eos erit ruina, qua percutiet Dominus omnes gen- 
tes, quz non asceuderint, ut celebrent solemnitatem 
Tabernaculorum. Hoe erit peccatum Ægypti, et pec- 
calum omnium gentium quz non ascenderint ut cele- 
brent ſestum Tabernaculorum ©. » Quotquot autem, 
inquil, ex gentibus pietatem proſessi ſuerint, dein- 
de abjectis bis quz bene et boneste inchoarant, non 
venerint de more ad supradictum 1687 festum, 
eadem patientur ac illi qui bellum jntulerunt et 
pœnas dederunt. Hi enim, ait, etiam « illis appo- 
nentur: et non erit super eos imber ; » hoc est, 
nullam misericordiam assequentur. Sire autem 
Zgyplii, sive alii quidam, qui Dei potestatem admi- 
rati sunt, hoc ſestum neglexerint, et debitum in 
eo cultum Deo non attulerint, super eos quoque 
inquit, erit ruina, quia graviter delinguunt qui, cum 


a d avroic, pnyoty fora ij ærdcic- dcn Laer D idolorum suorum infirmitatem perceperint, ple- 


nnppeoto, aha, ee ptv thy Twv ole 
SW ‚˖ GD,], wpopave; 3 feacauever tou 
Ocob thy laxbv, val th nporips babuuia npoc- 
pEVOVTES. 

x, xa'. « Ev Th hptps ixeivn erat th Ent thy 
xahvdy 77 tos Inno Gywy Kup '* tavroxpatopt, 
xa} Zoot of MN iv To ofzw Kuplov, bg Sta- 
Lat cp xpocwnov T05 Buataotnhpiov. Kal Cotat ml; 


nissime vero Dei robur viderint, adhuc iu priori 
inertia errantes permanent. 


Vers. 20, 21. (Die illo erit quod super ſrenum 
equi est sanctum Domino omnipotenti : et erunt 
lebeles qui in domo Domini sunt, sicut phialz ante 
ſfaciem altaris. Et erit omnis lebes in Hierosolyma 


VARLE LECTIONES. 


kv. Des. in A. A Tzpooxuvncat. 
% Ctrl. * xal derds. Des. in A. 
NaTach. 
iT leg. T6 xakve. 


12 tx. Des. 
Kopf. A ei C pram. IQ. 


A topraoat. 
in C. A 
76 Vers. 19 in A omissus est, ob 6powrckevroy, ut videtur. 


2s. A addit d-. e eic lep. Ex Ls» » 
doù cou. A tig. v 
* — 1. III, Mist. eccl., Il. e. 
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et in Juda sancius Domino omnipotenti : et ve- A MG6ng zy "lepouoalhp xa: % Tþ Io Ar g 


nient omnes qui immolant, et sument ex eis, et co- 
quent in illis. » Infinitis enim gentibus illis interſectis, 
tanquam decimas quasdam, plurima ex spoliis Deo 
obtulerunt. Etenim ſrena dedicarunt gratias agentes 
ob stragem equorum : et lebetes quam plurimos ve- 
lut phialas quasdam ante altare posuerunt, ad usus 
eorum qui undique eo proficiscebantur et victimas 
offerebant. Quicunque enim egebat, unum ex his 
sumebat, ad coquendas carnes victimaram. Lucente 
autemeo tempore divino benelicio, 1668 « Non erit 
amplius Chananzus in domo Domini omnipotentis. » 

Hoe est, qui partes Chananzorum sequatur; qui 

impie vivat, et in * iniquitate versetur. Dominus 

omnipotens autem hane vocem veram esse hoc 


Kuply navroxpdrtopt, xal HSον,ν, ◻e Avr of duo 
covreg, xa AH £5 abrov, xat AN ονανν, ty 
abrol;. „ Tov yap pupiwy xs lvuY davatpebiviuy 
thvay, oov axpobivia tpootpepoy Th Bep TOY q- 
wv id nhefora. Kal yakvoug yap avidnxav, pu 
dpcoyobvreg ö ny The Ov Taawy opayh; val M- 
Enrag d ri maeforoue, ole Tra fag c toy 
8umactnpliov tebeixacty, ci dd ypelag tov navig- 
y6dev apixvouptywy, xal apo pbviwy T& Ovpara, 
Ila; yap Bbebuevog Eva toitwv Lap6avuv Hy toy 
ie p T& xpta, Kar' ixetvov d thy xatpby ths 
belag etepyeciag Laproveng, « Oe erat Xava- 
valog tv T6 ol Kuplov ravroxpatopo;. » Tourtort, . 
7& Xavavaiwuy ppovev, d ouviov, napavorls 


etiam tempore prestet, ut nemo in nobis Chana- B ypwpevo;. Napdoyor: && tov Hwy 6 Kyprog thves 


neus videatur: sed omnes secundum leges evan- 
gelicas vivamus, et beatam spem exspectemus 
adventumque magni Dei et Salvatoris nostri Jesu 
Christi, quocum Patri gloria, una cum sancto Spi- 


rilu, nunc et semper, et in secula s#culorum. 
Amen. 


Thy gwvhv trakndedga xa vov, xat pnbiva - 
hulv Xavavalov 6gthvai, än xte xar v0 
tbarreurobe wohtraüsebat vönebg, xat thy paxa- 
plav nsptutvery tanita, xat thy Engaveiay Tob h- 
1 οο Gov xai Lwrhpog hpOv 'Incoy Xptorod, pet” 
ob 76 Harp) ij 865, o wp &yhy Nveupart, viv xat 
del, xal elg rob aldvac Toy alwvoy. 'Aphyv. 


VARIA LECTIONES. 


A Tytov. 


TOY MAKAPIOY OEOAQPHTOT 


EMEZKONOY KYPOY 


EPMHNEIA EIZ TON IIPOSHTHN MAAAXIAN- 


BEATI-THEODORETI 


EPISCOPI CYRENSIS 


INTERPRETATIO MALACHLE PROPHETE£. 


1669 ARGUMENTUM. C 


Moses magnus legislator, primus quidem divina 
eloquia nobis conscripta reliquit; divinus vero 
Malachias post omnes, qui prophetiam conseripse- 
runt, divina oracula scriptis mandavit. Tempus 
autem non similiter quidem, ut alli prophetz, 
expressit : ex his tamen quæ prenuntiavit, pla- 
num ſecit quod post divini templi 1670 zdifica- 
tionem, ei populi pacem, hac gratia ornatus ſuerit. 
Non enim eos negligentiz circa #dificationem 
templi accusat, quemamodum heatus Aggzus et 
Zacharias; sed divina beneſicia illis in memoria 


YNOOEZXIE. 
Maße ptv 6 ptya; 6 vopodtrng, npwro; Hulv 


avaypanta t& beta xataitome l 6 Ot Gront- 


dog Malayiag perk naviag, tobg npopyrelay or- 


yer paydtag T beta beonfopara cvyypayh napabt- 
$wxe. Thy & ypdvov, ce Dog napartinotio;, ox 
efpnxev * thhiwas O & Oy tpoephrevory, bg fe 
thy oixoloutav ob Oefou vaod, xat vo Lao thy 
elpytvnv, tautns hGwhn The xedperog. Oö pabuplay 
ya&p abrolg tyxalcl thy nept Thy oixzobopiay, xe0- 
arp 'Ayyalog xal Zayaplag of naxäpiot, AMA &va- 


wipvhoxet ad tobe Toy dej,ẽVö/ ehepfeniay * KTA 


1961 


IN MALACHLE CAP. I 


1%$ 


d rpg pty tolg lepzbat, ywpls 3 vols Aeg, A revocat , et seorsim sacerdotes, seorsimque »lics 


Tig ö abrov rulpwpdva; napevoplag giguy ale 
uA. Ilgoxnpurtct & 103 aeanbrov Xprorob thy 
vat gdpxa napoudiav, xa thy cwrnplay, fb; NA 
rab anhaves tov avipwiruy th Ng. Ilpobe- 
onitec && nal twy tOvay thy , val "Toubatuy 
Thy @ncorlav, xai pA outro Thy GCevripay e tod 
Geb xat Lwrhpo; hwy Eirigdveray. Aye og Gt tH 
_ "Edt xaketzai gun, Malaziac & th Ebonlwv. 
"Apyera: & the zpopyreiag o 
KE@AAAION H[IPQTON. | 

. « Aga A6 Kuplov ü thy Lepa, t 
16:6) uro adrov. „ AA vet pou, pyolv, ij d- 
vota Ind belag yeptog, xa! wy avipwnivey angy- 
wv derbe yevoutvn, thy wel tov 'Iopana idt;arto 
xpoaydpeuary * oby Iva pbvog tavtny Exw thy d- 
atv, A tva xa avrol; Exayyaihu * x4 At. 
Tovrou ydprv ** tavrdy Eyya)oy rpo#nydpeucey, o; 
Tolg befor W rot? öunpetobwyra. Oötog Lnobilgag 
Thy dt avrod rA Kyptiov, taparvel Th Lay 
mpo36ys:v vlg Meyopevorg. « Ofods &h Ent ths xap- 
Sag öh. Avrl tov, L expibaig nary toil; Oel- 
oe Joyiow npodtyers. 

8, « 'Hyarroa bnd, Art Kip, val elxare · 
'Ev tivi Hrämnag hai; ® ; » Oö ws tpwrhazwus 
votab vn Und co Laod yevoudvng tEdemty.* ü A T0 
&yvwpov abtov Th; bravolag Thfyytt, ore roaavtr,; 
&yann; raph tov Beod tTwv Ghwv ETtAAISAVvTE, 00 
pu6voy &yvwpoveg nipt thy evepretny TAD, AMA 


insimulat, ab eis admissa- scelera in medinm 


producens. Simul etiam Domini Jesu Christi adyen- 
tum secundum carnem przsignificat, et salutem 
quam per eum genus humanum consecutum est. 
l'rædicit insuper gentium vocationem, ei Jadzorum 
* incredulitatem, tum præterea secundum advemum 
Dei Salvatoris nostri. Czterum liagua Greca Ange- 
jus appellatur, Hebraica veroMelachias, Prophetiam 
vero sic exorditur : 
CAPUT PRIMUM. 

1071 Vers. 1. « Assumptio verbi Dowini super 
Israelem, in manu angeli ejus. » Mens mea, inquit, 
a divina gratia assumpta, et extra humana omnia 
constituta, de Israele præedletionem Sugcepit : non 


B ui bane ego not ionem solus habeam, sed ut ipsis 


quoque annuntiem quz (mihi) sighificata zunt. Hac 
enim de causa seipsum angelum appellavit, quod 
divinorum sermonum adininister esset. Ubi ad 
hunc modum ostendit, Dominum ipsius ore verba 
ſacere, adhortatur populum ut ad ea que vicuntur 
allendat : « Ponite super corda vestra. » Hoe est, 
diligenter ad divinos sermones auendite. 

Vers. 2. ( Dilexi vos, dicit Dominus, et dicitis : 
In quo dilexisti nos? „ Non hoe posnit, quasi a 
populo ſacta sit interrogatio : sed ingratam eorum 
animum reprebendit, quod cum tantopers a Deo 
universorum dilecti ſuissent, non solum ingrati 
erga beneſactorem ſuerint, sed etiam hoc ipsum 


xa\ ard rodro hywneav, it NranHDUv. Aidncp © Ignorarint, quod dilecti essent. Quart ingratum 


tmysr abrwy Thy &xdpioray yvwpny, GEvwhcy x 
tov Tpoyovwy alf”, Thy The dränge vnzp- 
Gokhv. 

« On abthpd; fv Head tov 'Iaxwb, keys: Ku- 
prog ua tydaxmoa thy lands (T.), why 32 'Hoav 
iplonea ; » "Tore capa, gnol, xa bpelg ral; Ms 
caixal; &y:pep6uove Hnvexdr; iovopliats, ws, 'Hoai 
xa) 4 Jauchs 6 buirepos yivipxne, xa) thy abrhv 
Eoyov natbpa, xal ix pills t6hdgornoav phrpas, xa 
thv adrhv xar' atrdy ® Þxyoav yactipa A dE, 
a0 i xorvwvia The pv3ews, ore & xpoves ths yeu- 
vhosws tf; d apportipar, [env ab role naperxevart 
thy Ev don. $ahorv A xa, tou natphs tl; 
The pugrws Vipers dxahnubobvecg, val to 'Hoab 


eorum animum arguit, demonsirans jam olim a 
majorum lempore dilectionis magnitudinem. 


1 Nonne ſrater eral Esau Jacob, gicit Dominus: 
et dilexi Jacob; (Vans. 3) Eau autem odio 
habui ? » Plane, inquit, nostis etiam vos, qui in 
Mosaieis historiis assidue versamini, Esau et Jacob 
generis vestri principem, et cumdem habuisse 
patrem, et ex eodem ulero prodiisse, atque in 
eodem 167 5imul veatre habitasse : tamen nee 
communio nature, nec idem  ulriueque tempus 
geniturz, ſecit ut pari eos afﬀectu progequerer, 
Sed quamvis pater eorum leges nature sequtretur. 
et Esau primogenituræ jara dare conaretur, cura vi 


Sobvat c pH, ql ꝰι , thy "laxws D ut non hic, sed Jacob prarogati vam acciperet. 


avr' txefvoy 74k npsobria ably wxovopmon. © Thy 
ut rp iplcyon, » $14 thy fovnplav ved ) 


« litum enim odio habui, » propler morum malitiam ; 
Jacob vero dilexi,» quod virintis studiosus eget. 


VARIE LECTIONES. 


* F hoc loco, A autem in fine libri addit : Mxayiag Epunveterat Aurea . Obrog pert thy ih οννονν 
cite tat iv Loched ix yivous Aut. Kal Em navy = WE Blov = 5 track 25 Lak 22 os 


abthy ©; &pepreroy xa) p 
Kc. An zal 80 abtds einen tv 
a6youg avbrod. Thy 6: &yyehov obGel; & 


£:8wog npoct3pajov, xa tov Oro the bovnelng 


dy txdkecey Mahaylav abrbv, 6 terry Ayye 


= — . Yo 


7d e186 adrov idewpouv, bg tytvere tv tals hutpais The Gva bh wy YEY parrot: Lpapgwre 
rourtotiv ty SiS ptthv. Kat Er: viog bv xphονẽ,-ĩ kc wh 
dran perk wv rattpwy avtob. His addit F. Gnwg td 


eter 
ttdcvti od Tbs 
uv. Ol & &zto: xat 
X 2 (ita), 

hattpa; adrou ty Krach, xat 

nveuua dra & Gede © „ abrol 88 
v. Ka! ob £5 avrwy thy Xpt Goapxwbtvta 


arrelet dude; 
abroõ hxovas 


Z6o0noav * ev avrolg apt dxapriag xat th; cle cc khr Etaconopli NA. C anayyeliw. x6. 
e — 32 fp. C add. cb eInate, "By wiv hy&7102; hpls, C x6rk thr, N 
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1963 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1964 
Quin etiam Egau pogteri , quoniam progenitoris 4 « Hrarnea dN thy lauiwk, » w; april Epactty, 


mores #mulati sunt, cure mer expertes manse- 
runt. Unde nunc quasi in solitudinem redacti sunt. 
Hoc enim sequentia declarant. 


« Et posui terminos ejus in desolationem, et 
hereditatem ejus in domo deserti. (Vers. 4.) Quare 
si dixerit : Idumea destructa est, revertamur, et 
rexdificemus desolatas ejus; hazc dicit Dominus 
omnipotens : Ipsi zdificabunt, et ego destruam , 
et vocabuntur eis termini iniquitatis , et populus 
super quem constiintus est Dominus usque in #ter- 
num. Si enim suas urbes rezdificare aggrediantur, 
spem eorum vanam efliciam : et iniquitatis sue 


Kal ptvro: xat 7d yivog cob Hoeab, k eU tw 


 npondtopos why Tpimoy Effhwory Ahh 


nap" tpob Sterteog. Ailmep vat thy Epnplay tay- 
Thy bntperve +.touro yap Tia Toy Enzynptvuy LH- 
Wwe. 

Kal kran t4 dp. avto? elg &yaviouty, xat thy 
xar,povoulay avtov el; dopata kf hoo. (&.) Atbrr 
tay ein“ H "IWoupala xatiorpaniat, xa kN 
orpthwpev, xal àvoνů,!,M⁰Hfοπ²ð·•ͥᷓÿ Tag tpnuuptve; 
auth; rade yet Kupiog ravroxpatop Abra of- 
80 t cov , xa tyw xataot;tihny, val Emily. 
0192721 abralg Spa Avomlag, xal hats, k z Tape» 
rt rat K Opto Lg alan, » Kiv yap Emyerph- 
oer tag ofxelag oli neg, tel, 


ſructus solitudinem percipient. Hoc enim est quod B avrov &nopavo ti; thnlbag ,, xat AC the 


dicit : « Et vocabuntur eis termini iniquitatis. » 
Et hanc a me maledictionem semper possidebunt. 


Vers. 5. « Et oculi vestri videbunt, et vos dicetis : 
Magniſicatus est Dominus super terminos Israelis. + 
Hoc vero cernentes cognoscelis quantopere 1673 
mihi curz sitis. Palefacta in hunc modum sua in 
eos charitate, valde ingratum eorum animum 
redarguit. 

Vers. 6. Filius gloriſicat patrem, et servus 
dominum suum timebit : et si pater ego sum, ubi 
est gloria mea? et si Dominus sum ego, ubi est 
limor mei! dicit Dominus omnipotens. » Duo, inquit, 


allcetus in omnibus subditis dominantur, dilectio C 


el limer; sed ille in Ulios, hie in servos cadit. Ego 
autem vobis utrumque nomen tribui : non enim 
modo servos sed etiam filios nominavi : Ego enim 
dixi : Dii estis ct filii Excelsi omnes®, „Et: « Filios 
genui et exaltavi ©. +» Et : « Filius primogenitus 
meus Israel v. „ Si igitur ſiliorum nomen adamatis, 
preslate honorem, quem  patri offerre debetis. Sin 
autem Servos vos esse arbitramini, cur timorem 
quem servos Labere con venit, non habetis? præser- 
tim eum ejusmodi habeatis Dominum, qui omnium 
rerum visibilium et invisibilium simul imperiom 
tenet. Hactenus itaque in commune eos reprehendit: 
deinde vero separatim accusationem inslituit ; et 


primo sacerdotum delicta arguit, quia majoribus 


accusationibus digni erant, qui non solum ipsi 
peccarent , sed etiam ad peccandum exemplo aliis 
essent. 


Vos $acerdotes, qui despicitis nomen meum, 
et dixistis: In quo despeximus nomen tuum? » 
Vestra negligentia in sacerdotalibus officiis 1674 
abjectum. me, nulliusque momenti apud vulgus 


» Pgal. II 111, 6. „Isa. 1, 2. Þ Exod. iv, 22. 


avoulag thy tprulav xapriv. Tobe yap ens * 
« Ka) EnxirO0f ccrat abril Gpra avplag.» Kat 
ea'aTy Tao tw) uty;pr Thioug ihhovrat why 
@pav. 

6“. « Ka! of 6g0akpe) Luby Borat, xat but; 
orte: 'Eucyaluv0n Kiprog Onepave Tov Gplwy 
'Iopat) “. » Toro & Orackuever yvworode, Gong 
but; anoaveire nap) tuo rpoprbelag, Obrw Belfag 
kot c pi avroug ara, Thy nohkhv abtov &yv©- 
p9TUvT,y EASY EL. 

. « Vid; Sogäset natipa, xat 800) Df thy x5prov 
avzoy *% gobtr lh ora + xat of narhp elt by, nod 
torr i 865A pov; xal of Köptdg elpe tyw, mov toriy 
6 gibog pov; Meyer: Kiprog navroxpatwp. » 40, 
not, &tabégeig tv toilg Eppoutvoy; 47251 mohittLov- 
dat, Aram vat wi6og + 4. i pv vide, f Bt Gove 
Loy Gpportet. 'Eyw && öl &pport pry TOY bvopd- 
Tv ue c oh yap povoy Bolloug, (M14 xa) vious 
*Kp0IT,y6peura' ETG yap elnov Gg Love, x 
via! Toto tec. Kal Tobe tytvwnaa N 
Don. » Kai * « Vidg mpwriroxd;g pov lea. 
El uty ov th vi T:pooryoplay tondteade, 
delEao0ds ** 7 C. imep che natpt npooytpery 
re (yeo0e. El Ot Govioug api; abrovg vnoap6evete, 
ri dt ve Th To, 3 nporhxet bolkoug Exerv, own 
łye de; xat Tara 75199rov Eyoyrteg Kyptov, c dv 
Try 6nd tov bpwptvoy xat Twy hopetzuwy xparel ; 
Mtypt ptv o Tovrou xorvf mniory arg ke 
barto * EvrebOcy SR xatà Stalpeoty Thy x277,yoptay 
wott cc * xal mpwrov Tov leptuy Biehfyyer Th c- 
ueifuara, kein val ue tynpatuy Hoav 
&E:o0t, ob pdvoy abr, napavoprnuvreg, Gras xat 
rapavoulag epyttunov Tolg Sho yevopever . 

« 'Ypel; of t:pels, of paviigovreg Td bond pou, 
kal erate * EV Tit tgauifoapey d bvopd 909 ; » 
'H rel Th» isparuthy Letroupyizy Lpay xatapps- 
vo; ebreih ut tiva xat og AE Miyov Taps 


VARLA LECTIONES. 


u tay tan. A tet. * A &vaxcdopyocuct. * C xa ràę ei tmryeiphoouer, ©* "Jap. A pram. tw, 
„ a-tzureo, omisso retail. C de Farc. C doyh ie vat ring 3s U. TE,, 


1965 IN MALACHILE CAP. L 1966 
Tolg cone Eelaora3.y © vals Bt o tovrov hap6k- A haberi facit. Vos autem nec hujus rei sensu 


vere alan, ot yqrvwexetry Th Thnpperovpevcy 
Boche. Th rap « Elnarte * EY tivi tegaviaapey 
Th bvop o; » Toro brat © obx steh phpac 
7000795 txtyprvto, 4). Eneith Loytopors v, vo 
ixtxrrvto, Elta xal v gaviioues Myer 74 alta. 

F. « Ilpoodyovieg ce mh buaramthpidy pou tvb 
dprovg (uoynptvouy, val crate * EY tivi hacoyh- 
gauge abtoug ; Ey Tp AH bulge Tpareia Kl 
tEoubevwutvn ** Lotte xat T4 tmtiOEueva tioubevy- 
oats **, Tobe hAornptrove of nept Thy 'Axviayv 
* Evppayov pepodvoptrove hppnveuxac:y, avii 
rod, ob xat4 v6puov elpyacutvou;, AA napavipuw; 
yefevnutvoug. Tavra & trokuirte, oby hyobpevnr 
oenThy elvat thy &puepwptvy por tparetav. El yap 
ixelvy rd npochxov dneveipere otbag, naon; av 
i, Sπ⁹i)j˖õu ce noun; ra kN abths por fpoaopepopeva. 
Exstta ov EEonmu xo; AMA natpews avtols k- 
zaaet, Gt: xal vpn xa Tul rpodtyepoy OUnara, 
drt co vopou oayny itpartevery xelevovro;, Kat 
Guxvig thy the acibelag bnepborhyt « Npooayaye 
Th, cu, aur 76 tyouptvep cov, cf npoobigerar **, 
el Aera npdowndy cov, Aye: Kyptog ravioxpd- 
Twp, » El yap 6 thy abr cot nepixetueves guorv 
UEprv frrelrar xat maporviay thy v,jꝭ . vin, 
xat ot rapdvia ipubpii ct, uA Th xaxwy Tpud- 
pepbpevov tnontp teas Fapov, 3x6rm30v, M 
torlv aodbnpa cd To Anprovpyp Twy GAwv TOUTE 
=po3ytperv. Ela yphoacha: peiraprticig gvpboy- 
Abet, xal thy oixziav ebpiveiay driogveltat. 


. Kal“ vb thikdaxeate v npiownov 7HL Broy 2 


Ib, Kal $£1O0nte abroy, » Tva egen öhds. Kat 
Theiova avrtols alodnorv tviidels do Torphparos, 
tvapytotepoy nreitat thy Eleyyov* EY yepetv buoy 
ytyove Tata, o ratpway b Eyxaly napavopiay, 
A' Ext xal vo bg" Lpav Tolpwptvny, El AH, oh, 
te öh npdowna; Aren Köptog navioxpdtup. » 
Tod to “ xart' tpwrryoty avayvuwottoy * Aya rap ns- 
Tavolag Dews vulv yevhtoopar ; 

“. « Atbrt xat z dhv cuyxbetodhaoyra: Obpat, 
za) o:« avayere®® th fucraothpriy pou Gwpedv. » 
'Emne:idh & avaiynolav tayathy voartte, old ws the 
tu; dpi; alkng anontptopar, xat ofbv tag Olpa; 
anoxitiaw, Thy xatt vouoy Tavwy Aatpeiay o 
Tap avttoua:t uri dag npooytpeatiat, obbeve; 
thy Evred0ey vn Bexoptvv. Org "louBaloy 
npeayopsbrag * the voprxns lepoupyia;g thy nadbav, 
Thy xadapay xa! avaluaxtov Twy thyby pat purrtt 
bualay., Kal nwpwrov ptv np; abrovg Toubalov; 
h Ob kor por * Oh tv buly, Myer Kino 
Tavtox patwp *, za) Buglay o npoolttopar Ex r 
ys:pov buoy. Elta toy Evi, trobrhodt thy ebat- 


Ceiav * 


capitis, nec delictum cognoscere vultis. Illud enim: 
« Dixislis : In quo-despeximus nomen tuum? » hoe 
significat : non quod ejusmodi verbis usi ſuerint. 
sed quod istiusmodi cogitaliones habuerint. Postea 
causam explicat contemptus. 

Vers. 7. « Offerentes ad akare meum panes pollu- 
tos, et dixistis : la quo polluimus ips0s? In eo quod 
dicitis: Mensa Domini despecia est; et que snper- 
posita sunt, despexistis. » Polluigs Aquila et 
Symmachus interpretati sunt inquinatos, hoc est, 
non secundum legem conſectos, sed illegitime ſactos. 
Hec autem patrabalis, non arbitrantes honorandam 
esse mensam mihi consecratam. Si enim debitum 
honorem huic habuissetis, omni studio curassetis 


B ea quæ mihi offeruntur super eam. {8] Deinde non 


vt Dominus. sed ut pater eos arguit, quod cxcas 
et claudas oſſerrent victimas, cum lex aperie jubeat 
integras immolari. Et impietatis ostendens magni- 
tudinem : « Offer illud, inquit, duci two, an $usce- 
perit ie; an acceperit faciem tuam , dicit Dominus 
Deus oumipolens. » Si is qui eadem qua tu natura 
est preditus, contumeliam et flagitium existimat 
ejusmodi honorem, nec te præsentem erubescit, 
sed male oblatum munus rezicit, considera quanta 
sit impietas omnium rerum Opiſici 1675 talia 
offerre. Deinde ad pcenitentiam adhortatur, Suam- 
que benevolentiam pollicetur. 


Vers. 9. « Et nunc placate ſaeiem Dei vestri, 
et rogate eum, » ut misereatur vestri. Et majorem 
istorum delictorum sensum infigens, acrius accu- 
sat. In manibus vestris, inquit, bac ſaerunt : non 
pateruæ iniquitatis vos aceuso, sed illius quam vos 
etiam nunc admillitis. « An suseipiam ex vobis 
ſacies vestras? dicit Dominus omnipotens. „ Hoc 
per interrogationem legendum est: An sine pœ- 
nitentia misericors erga vos ero? 

Vers. 10. « Quia et in vobis claudentur ostia, 
el non Succendetis meum altare gratis. » Cum au- 
tem extremo stupore «4 indolentia correpli sitis, 
certe ex aula mea vos ejiciam : et tanquam ostia 
quedam occludam, cultus secundum legem finem 


D ſaciens. Non enim patiar temere victimas offerri, 


cum ad neminem utilitas ulla inde perveniat. Sic 
Judzis vaticinatus cessationem legalis sacerdotii. 
mundum et incruentum gentium predicit sacri- 
ficium. Et primum quidem ad Judzos ipsos verba 
ſacit : « Non est mihi voluntas in vobis, dicit Do- 
minus omnipotens, et $acrificium non suscipiam 
de manibus vestris. » Deinde gentium pietatem 
ostendit : 


VARLE LECTIONES. 


* A EZoubevwputvn., 1? A EfouBEvwrat. 76. Des. in C. ** poo... a add. ot. Vers. 9 deest in 
A ob 6potortievrov, ut videtur. * Toro — a&vayvy. Des. in C. “ A avayerat. ”* npoay. Na C pro = 
ayopevcas, ul Sirm. legit. * por. Ita quoque supra, 1. I, p. 1292 et 1407; ac infra. t. IV. Cr. 4Ff. Cur. serm. 10, 
legitur. A autem h. I. habet pov. ' A. x. var. Des. l. I, it. cc., sed 1. IV, I. c. deest tantum Tavroxpe- 
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1967 THEODORETI EPISCOPI CYRENSIS 1968 


Vers. 11. Quia« Ab ortu solis, usque ad oecasum, A 


nomen meum glorificatum est in gentibus : 
1676 ei in omni loco incensum offertur nomini 
meo, et sacriflcium mundum; quia magnum est 
nomen meum in gentibus, dicit Dominus omnipo- 
tens. » Vos igitur penitus rejiciam; qua enim 
agitis, plurimum detestor : unde et victimas, quas 
offertis, respuo ; vesiri autem loco universum or- 
bem terrarum religiose me colentem habeo. Nam 
omnium terrarum habilatores, quas sol exoriens et 
occidens radiis suis illustrat, ei ubique incensum 
mihi offerent, et hostiam puram mihique gratam 
$aerificabunt. Coguoscent enim nomen meum ei 
voluntatem, ei debitum cultum exbibebunt. Sic 
etiam Do:ninus ad Samaritanam : « Mulier, crede 


ta, Arhrt * « Arb dvatokay He,, val“ Fw; Ov- 
ouOv, 5 bvoud pov SSA τνν,ẽ ty tolg EOvect, x21 ty 
ravti 19m Ovpiapa * npoaayerat v bvipart pou, 
xa} Ola xaVlapt Stört ptya th von pou ty tot; 
tovcot, Are Kiptog navroxpttwp. Tude nv ov 
anweopat t BUN ToRat yap Noni rd 
ap buoy yivopeva Sirt xat thy dap“ öbv 
Tpooyepoptvag anootptgopar V, àvb' uti dt 
ndoav Exw ceboptvry thy olxouptvny. Ol 1p tfaav 
olxouvreg thy yhv, fv AAo Evicyuy te xat Budpeves 
xarakd&pret, xat bvuplaptk por xpooofcvuct haviayed, 
ral ch Olav lepevoouer thy xabapky rai gpi)ny 
tuol, Tvwoovrar Tap pou Th bvopta, xat th Bola, 
xa) vd Tpdopopey xpozdious: ot6ag. Obrw xa 6 
Kuptog xpbe th Lapapetriv len * TüV. noreuody 


mihi, inquit, quia venit hora et nune est, quando B pot, br Epyerart pa, xat vi torry ?, Gre obre tv TH 


nee in monte hoc, neque in Hierosolymis adorabitis 
Patrem 4. » — +4 Spiritus enim est Deus, et eos qui 
adorant eum, in spiritu et veritate oportet ad- 
orare . » Hzcetiam edoctus beatus Paulus in omni 
loco jubet orare, « levantes puras manus, sine 
ira et disceptatione . „ Et divinus Malachias 
aperte nos his verbis pietatem docuit, que ubi- 
que nune obtinet. Cessa vii enim loco circuniseriptus 
euhus sacerdotum, omnis autem loeus ad Dei cul- 
ium idoneus est declaraus : et viclimarum quidem 
ratione carentium cdes finem ccpit, solus antem 
immaculatus Agnus $acrificatur, qui tollit pecca- 
tum mundi; 1677 et tanquam signum virtutis 
odoratum offertur incensum. Judzi autem juxta 


bpe i ro, oe AV Tepoookbpors rporxuvicere TH 
Natpt. »—« Hveda yap 6 Gebe, x robs nppoxuvoty- 
Tag abr tv tveuuart x2) ainbele Bet mpooxuvely. v 
Tavrta nenaZevutvor 6 paxaptrng Tindkog, tv navil 
te d xeevet rpooevyectar, alpovrag * baloug yelpa; 
ywpls bpyhg val Hiakoytoply., Kat 6 betog d Mana- 
lac onpwy, hulls d tourwy Ebibafe thy v mal 
tt oN evotberay © ninavtar pty yap , mepiys- 
Ypapptvn tov leptwv latpeia, md; dt t6ro; Erith - 
de tog ele Thy tov Oro Oepantiay vevourorat * xa 
Tov uty a\bywy Oupdruv thhog Ehabey ft opayh, 
jx6vo; e & &pwpo; ahr: leprverat, 6 alp rh 
apapriav tou x50pou, xal GOGO, Tt: cvubolov The 
aper md eve; bvuiapa. 'Jovialor 8d xt thy 


Jivinam preedietionem rejecti sunt: quare dicit C 6:{av npdpprory anc6iftnoav * $15 Er,atv Tpd; ab- 


eis : 

« Quin nomen meum magnum in gentibus. 
(Vans. 12.) Vos gutem conlaminatis illud eo quod 
dicitis : Mense Domini polluta est, et qui superpe- 
nuntur, despecti sunt eibi ejus. » In tantam enim 
impietatem prolapsi estis, ut non modo præier le- 
gis morem offeratis, sed etiam abjectam appelletis 
mensam mihi consecratam; et accusati cur talia 
dona offeratis, diceye aus estis : Quia hee ipsa 
mults 8udore et labore colligimus. Idcireo vos hae 
etiam rerum copia spoliabo. Mac enim per se- 
quentis ostendit: 

Viks. 18. El dixistis: Hæec de aſſlictione sunt. 


tobe · 
« "Ort era Th dvoud pou tv rote EOveorv. (+8) 
Tuete dt SeGnlovre avrd, ty top Mytrv ul; * Tä- 
S Kuplov fernen Fort, al t4 EnintiOtucya 
tEou8tverrar Bpwpata abt. » El; tooautyv yap 
aotberav therpanyre, ws ph pdvov rapaviuws T:p03- 
PEperv, AU xa c, tpogoayopetety thy die pu- 
ptvynv por Tpate;av * xt) tyxalovuevor, ti öh more 
Totadra 8þa rpooptpere, eltrety terokphxare, ws 
Kal tavra nr toov Bpwrwy xal x6Tmwv οοννeé- 
yopev. ON xp nal raving bud; yup the cb - 
roplz; © tara yap Ot tov Exayontruy Eh pave. 


. Kal eure Tavra zx xaxonabelag tor. 


Et exsuffla vi ea, di eit Dominus omnipotens. » [14] D Kal KEC zyAUν⁰nqca abri, Drei Kiprog navroxpdrup. » 


Deinde maledicit his, qui masculis quidem pece- 
ribus abundant, et promittunt hazc se oblatures 
in sacrificium : relinquunt autem illa, et alia pro 
eis mutila offerunt. Nam ex rebus, inquil, ipsis in- 
telligatis oportel, quanta sit regni et potentiz meæ 
magnitydo, quam notam ſaciam omnibus gen- 
tibus. 


* ] Timoth. n, 8. 


J Joan. 1, 21. * ibid. 21. | 


Fita k napdrai tolg cb AV apptvwy Opep- 
nat, xt vrodyoutvorg lepela tavra npocoiatty, 
xa\ x4arakpravoucy pty txctva, Aa & dvr Exel- 
vwv RET pwptva Tpooyspouct, At' alrwy yap, nal, 
pabely öde det tTwy tpayparwy th tung Bacthelag 
xal d oV lac 7h HHO, 8 pi Koch ou do 
ol; EOv=5:. 


VARLE LECTIONES. 


*T. I. H. ec. est, Gr: 
Locis cit. prem. x6. 


ex vers. 25 petitum. ® Loec cit. est tr72ipovras, 


Tom. [ et IV, U. ce. est Tpoowd! 


rat — gesät. T. I, II. ce. est, ptyp: dUοtꝛü ptra Td dt 


2 gun. 
deal. dt voy iet. Des. apud Joannem 1. 2 


< 


* 


EI oe Tei. © »> 


KE®AAAION F. 

. « Kal vöv ih Evrath abrn npds bps, & is- 
pel;*. » 'Eav & ph Soulnthre onoubaluwg npooyesly 
Tot; on tuo leyoutvo, xa: nkviwy j 7d atbag 
7d tudy Txgortuhaa, « 'Efanonche tp: dui; thy 
au., xa\ Exxatapdcoua thy eloyiav buav, 
xa xarapacopea abthy, xat biagrebaow thy cblo- 
ylav öh, Ka ob Eotar Ev i huly, ört Lucls ob 
Tibeode el; xap8lay '* buwv.» Evloyiar xa thy 
is pwmvvny avthv, fv xatk belav Dabov yaprv * tav- 
nv Ae xataiuary Kal Sigoxe3dotty 5:4 thy 
nep avthv yeyevr,pevr,y &ronlav. 


. « 180⁰ r Gpopitu dtv thy ho, xat 
$:a0zopme Evuatpoy zul T npdowna ö. 


1909 IN MALACHLE CAP. II. 1979 


CAPUT IL 
Vans. 1. « Et nunc mandatum hoe ad vos, o Sa- 


cerdotes. » [2.] Quod si nolueritis ad ea ques a we | 


dicumur animum diligenter attendere, atque om- 
nibus simul rebus cultum meum anteſerre ; « Mi- 
tam super vos maledictionem : et 1678 maledi- 
cam benedictioni vestræ, et maledicam ei, et dissi- 
pabo benedictionem vestram : et non erit vobis, 
quia vos non reponitis ad cor vestrum. Benedictio- 
nem appellat sacerdotium ipsum, quod per divinam 
graliam acceperunt. Hoc minalur ge dissoluturun 
et dissipaturum esse, provter abusum perabgur- 
dum in eo commissum. 

Vers. 3. « Ecce ego separo robis humerum, et 


dispergam ventriculum super facies vestras, ven- 


Eyuotpoy toprov dhv, xat ohe bui; cl; od B trieulum solemnitaium vestrarum, et suscipiam 


abt6. » Toto 6 'Axvlag hpphvevucev Io tyw 
tri ply o To Bpaxtiovi, xa Mxphow x:6tpov 
tel npcowna öh. xdnpoy kor bpav. » *Enxzibh 
Yap voc l:pevot xath vepoy apwpriorts te voõ or- 
viov, xat 6 Bpayluy 6 bfids, Gneiel xat avrobg 
anopplyerv, xa thy dpoprobtvra avtols Spaytova * 
avril SR Toy orn9uviou th &ruorpoy tEdeixe, Th the 
an pov boxetov. Haas ptv yap avtol; ebasbodary 6 
dede thy ppayiova ty d &nfveiuev, ws cvube- 
Lov the npaxtixng Gperhg © Th && ru,, 8 th 
xapdia; xadanp tig bwpat npobt6inrat, purarroy 
avthv val xalinrov , abpbohov tov The evceGefag 
Toy patwv. 'Enzidh Bt xa the eber lag td g N- 
tetNοανDν] xal je ape tj tyupuwlnoav, th Evuotpoy 
Mret, Th Th; x6tpov gj, cle td npdowna aον 
axedavvuvat, thy aigquvny xa thy atiuiay dd vo- 
Twy onpaivuy, Tourov &, ono, yrvoudvoy, y- 
6800s Og Fr Tols buerepor nmpoybvor; Elwxa thy 
=p) roy Ovary Evrokfv. EIN pepvyta: 0&4 cod 
At vο 'Aapwy Tob Ttpwrov isptwyg. "Eqn yap 
org * 

8. « Kal 9 rt *® Lyw Kypiog Car- 
tetalxa ' pe ul; Thy Evickhy tautny, tob eva 
thy dab ie pou p e Tobg Acutvag, Ad rei Kyprog 
Tavroxpdtup. » Elta vob co Enhyayesy: 

&. «© H Sabian pou Hy per? avrov The Ci] x 
Th; elphvng, xal Bwxa abrp gdbw'? gobetobal us, 
x &wd npo3wToOL GvGparts pou otrtheabai abt. » 


vos simul. „ oc Aquila sic iuterpretatur : « Kece 
ego vos increpabo cum brachio, et dispergam ster- 
eus super vullum vestrum, slercus solemnitstum 
vestrarum. » Quoniam enim sacerdoübus secun- 
dum legem separabatur pectuseulum, et armus 
dexter, minatur se eos projecturum, atque armum 
eis assignatum. Pro pectusculo autem ventriculum 
posuit, stercoris receptaculum, Olim quidem, cum 
pietalem colerent, Deus armum dexterum eis altri- 
buit, tanquam siguum virtutis actuose : pectuscu- 
lum vero, quod tanquam lorica quzdam ante cor 
collocatum est, et illud tuelur ac prolegit, ut si- 
gnum dogmalum pielalis, Quoniam autem volun- 
tarie, et a pielate desciverunt, et virtute sese spo- 
liarunt, veatriculum dicit stercoris receplaculum 
in ſacies eqrum se dispersurum : per hc siguiſl- 
caus dedecus et ignominiam, Ex quo, inquit, co- 
gnoscelis me majoribys * vesiris de vacrificiis 
mandalum dedisse. Deinde per Leyi meminit Aaro- 
nis primi sacerdotis. Sic enim 1679 a: 


Vers. 4. « EI cognoscetis me Dominum misisse 
ad vos mandatum hoc, ut esset testamentum meum 
ad Levitas, dicit Dominus omnipotens, » Deinde iilis 
adjeeit: 

Vans. 5. ( Testamentum meum ſuit cum eo vitz 
et pacis, et dedi ei ut timore timeret me, et a facie 
nominis mei pavore contraheretur ipse. >. Hæc enim 


Tadra y&p nowdvri, pnot, Cwhv xat elpyury txny- D ſacienti, inquit, vitam et pacem promisi præmium. 


rea piobdy © tourou yap elvexa fwhg val cpi 
vnc abt zpoonyopeuces Glalnhxny, tO; tabta c- 
tv tol; netboutvots. 

g. Neos àhnbeiag fv tv 26 ot6partt abtod, xa\ 
Ad oby nö pin tv tot; *® yelheow aired e v el- 
phvy xatev0uvwy Enopeln por” Thb, xal mokobg 
Entovpeyey '* and aixlag. » H yap Gpapria thy 
pb Bedv Ex0 pay Epyaterat i Bixatoguvy d npay- 
patzysrar thy eiphvnv. Acre tolvuv Gr thy ev0clav 


Eaque causa vite et pacis id testamentum appella- 
vit, quod nempe oblewperanlibus vitam et pacem 
conciliet. 

Vers. 6. « Lex veritatis ſuit in ore ejus, et iniqui- 
tas nan est inventa in labiis ejus: in pace dirigens 
ambulavit mecum, et multos converlit ab. iniqui- 
late. „ Peccatum enim Dei odium efficit, justitia 


vero pacem constituit. Recta itaque, inquit, via in- 


grediens, et veritatem colens, et ab. injuslitia ab- 
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horrens, propitium me habuit, et pace mea fruens, A &cuwv, xat Ttiuov thy akffcrav, val thy a 


multis errantibus dux ad veritatem exslitit. [7] 
Convem. enim precipue sacerdotem observato- 
rem esse legum divinarum, ut qui aliorum præce- 
pior est constitutus, et cui divina eloquia perſerendi 
negotium datum est; nuntius enim Domini omni- 
potentis est, annuntians aliis Dei voluntalem 


Vers. 8. « Vos autem declinastis de via mea, et 
infirmos ſecistis multos in lege : corrupistis testa- 
mentum Levi, dicit Dominus omnipotens. » Quod 
ait, infirmos ſecistis multos, Aquila et Symmachus 
scandalum dedistis interpretati sunt. 1680 He 
autem est sententia : Cum iniquitatem amplexi 
estis, alis etiam detrimentum intulistis. Puste 
pradicit eis mala, quæ hoc tempore patiuntur. 

Vras. 9. « Ft ego dedi vos contemplibiles, et dis- 
solutos in omnes gentes, pro eo quod non custo- 
divistis vias meas, sed accipiebatis personas in 
lege. » Symmachus interpretatus est, reveriti estis 
facies in lege. Eos autem accusat, ut legis prævari- 
eaxtores, et qui in aliquorum gratiam inique judiea- 
rent, quique pecuniam acciperent ab iis qui victi- 
mas offerebant, et eas ab illis reciperent, quæ mu- 
tile membris essent. 


Vers. 0. Nonne pater unus omnium vestrum ? 
nonne Deus unus creavit vos? quare reliquistis 
unusquisque fratrem suum, ut pollueret testamen- 
tum patrum vestrorum ? » Ab uno, inquit, * Deo 
produeti, qui patris more in omnes vos amorem 
suum lestatus est, sic eos qui ejasdem erant na- 
ture aspernati estis? et neque nature, neque 
gratiæ communionem estis reveriti, sed neglectos 
fratres vestros reliquistis : et cum ijidem prævari- 
eatores essent legum mearum, despexistis; idque 
eum haberetis Judam et Hierosolymam utilitatis 
exemptum !? | 

Vers. 11. « Derelictus est Juda, et abominatio 
ſactus est in Israele et Hierosolyma, quia contami- 
navit Juda sancta Domini, que dilexit. » Tum ut 
aperte indicaret quznam dilexerit, adjecit : « Et 
operam dedit diis alienis. „Juda enim, 1681 in- 
quit, et in Isracle et in Hierosolyma exsecrabilis 
est habitus, qui palam . deliquerit, et divinas leges 
conculcaverit, et deos non subsistentes pro eo qui 
exsislit adoraverit. Postea communem commina- 
tionem in ejusmodi omnes intentat : 

Veas. 12. « Disperdet Dominus hominem qui 
faciet hzc, donec humilietur de tabernaculis Ja- 
eobi, et de his qui offerunt sacrificium Domino om- 
nipotenti. » Qui enim impie vivit, alienus est a 
collegio bonorum. Inde in aliam accusationem ser- 
monem convertit. Eos euim criminatur quod, uxo- 


puoatr6pevo;, Dewv pe efyev, xat the tung & wo- 
kabwyv eipfivng, wool nhavwptvors Eytveto p 
@Hhbetav non y6; * Eixarov yap brapepbviug Thy le- 
pta elvar tov Befwv veuwy tpyatnv © Gts Th xeyer- 
potovn tvoy Tov £wv E:84oxakov, xat cc beta X6- 
Na tranmp)uebery nemOTELpEvoy * ATeO map Ku- 
plov navroxptropsg totrv, tnatyi)uv tots Bikes 
Tov Gr BO. 

. Tete & iEexiivare kx the God pou ®, xa 
todevijoate νν]j,DDο]e tv vouup **, NSH thy Siu 
0fxnv Tov Aut, Myer: Kbprog ravroxpdtop. » 78, 
nhodernoare nollobe, toxayEolloarts hpptveucay 
Axblag xat Ebppayor. Atyz: 88, öci Thy napave- 
play aorar&pevnr, xat Eo AEN tytveode N- 
Eevor. El adrols npolfyer th voy abrobg xatetin- 
pra xaxs. k 

0. «Kat Erh kswaa“ öde Efoulevwptuouy, cal 
&rþAuntvoys el; navra th Edvn, av)' bv duct; obe 
tpu).&are ag Bobg pov, a' HhapCavere p- 
wn Ev vopy. » U Ebupayo; Hpphveucey, E8vc- 
waeiods nptowaa br rue. Alxid a: & abrobe, ©; 
rapabara; tov v6uou yerevnutvoug, xat gig yapry 
T:voOv Tapaviuw;s Sixatovrag, N yphuara xoprto- 
ut vous cap tov Tpoayepdviuwy v GOA, val e- 
youtvoug nap* abthy v vπ’iu kubnyv ty vote pereo:v 
Exo. 

*. Obi nathp ele nkvrwy bpov; ob Gebe ele 
kecigev öde; vl Gre byxarekinere Exacotog Thy abel- 
dx adrov, co * Sebnlocan: thy Saher 
ratipwy UHE; T' kde, not, enprovpynbevies 
Geb, &; dix natpds £lg ARatag dpi; thy ole lav 
&yarnyv tnebeifato, obrw Tov ỹααονονονᷓ α⁰EhſůGn ue, 
xal obre The pvuoews, obe The xdprrog Thy xorves- 
viav y34odnre, 4M" atnpelhroug ve’, Upertpousg 
abeipoug xarterinete, val nepieiiere c tuOv vouwy 
rapabatag yeyevnutvoug R tavra Exovteg Thy 
oa wat thy "Iepoyvcathuy Gyehiiag mnape- 
Seiya. 

a. « Exxare hein yap lobsag, xat BSCI Tha 
tt ve co &v Th lopah xal & "lepoucaihu, St 
eGebhhwcev Lobsang th An Koplon, tv olg tra- 
nge. Kal de capiy, & hyannoe, tnhyaye * 
«-Kai tnerh3evcey ele beobg dMorplovc. » 0 yap 


p Jodbas, pnol, xal &r rp Topand, xal „ to Tepov- 


oalhu, wueapd; tvoulodn, avrixpv; napavophoag, 
xa) rob; befoug v6uoug nathoag, al tabs obx brag 
av 105 bEvrog npooxuviong beo. Elta xowhv xate 
td TotoVrwy &naviwy txptper Thy &nzihfhy * 

13%, « *Etoho8peuce: Kuptog thy &vOpwrov thy 
rroua tata, Tg Av al taneivwh} ix oxnve- 
patrwy Lans, xat tx npoaayovewy Ouclay Kopfe 
ravioxpttope. » Tov y#p guiidyov tov eboebav al- 
k6tpiog 6 BucceBelg oufiv. "Everibev lg Ertpay 
peragtpet xatn;opiay thy eyov ae yap ab tete, 
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tplyvuvro yuvarkt. 

T. „ Kal tavra, & looo, Enoetre *” » & & 
pptcet 6 Gebe, Eng 6 pihov, Ti & tavrk tors, S- 
$40xet * « 'Exalunrers AV 8&xpuot td Ountaothprov 
Kup!ov, xal xiav0pp, xat crevaypy tx x6nwv. » 
Al yap bnd Tov olxe lo avipov 83x03 uevat yoval- 
X25, Twv Emixoupouviuy onavitoucat, ddp x 
Taxpuot xeypnutvat, thy xa txakouv xprihy * 
ravra & hvayuatovio Spy Ord rig ouveyatong 
&vuvng. Toro yap elnev, &x x0awr. Tory dprot tou- 
cu] Yeyvoptvuy, | 

Ei à⁰e p Emibkdat ele Buclay buoy ** ; (.) 
Kal efrate* "Evexzy t{vog; » The yap napavoulas 
pvoape deixvuong v by) öhEEPL TpdTpepdueva, àval- 
Yhrws Er braxitode, xa) 7ouT6v Thy altlav ayvoety 
Tpogrotetabe, A 3% th ouvhler paxpodupla yow- 
uevog, navtnv bud; Eigoxw. 

« "Ort, Kuptog tuapriparto ! avaptary cob xat 
Gvaptooy yuvaixd;g vebrntdg Gov, fv rratäineg * 
xal ab en xorvwy6; cov, val yuvh Stabhxng cov. (te.) 
Kal ob dog tnoince, xa bndketupa rveiuart; 
o. Avahvßabnte yap tou npwroy v6pou v 
TobEvrog T6 Asa xat Th EUR eg yap thy 
yuvalxa NMH ,s, xal oiovet. vupgoardho; yev6- 
pevog, xpocdyet tv abthv To dN * Siiwaor Bt tov 
Yapouv Tobg vopoug (Avr cob rob, gigas, x- 
Al &vOpwno; thy tattpa abr, xal thy pntipa 
avrtov, xa) Ecovrat of 85o, els odpxa lav. Abr 


Toivuv Tov. Ocoy, Twv Hwy, xat Snuoupyhoavrog c 


@pportpoug, xl oyvibavtog, xat routrov teherxbro; 
Thy va, be toipire napabalyzry mpopava; th 
&vwbey wptoutvua, obs “' thy Geiag evhoyiag avap:- 
verso Th; tols bperipos natpaory EN 
pv, „ AbGaveals xat ninOoveads, xa Up- 
gare Thy Iv; » Tovto yap xa Evia30e prot es « Kat 
LndMetupea nveluatls cov. „ Ovnthy yap kxoyreg 
gvorv, 6:4 cd Trxtoptvuey En netotov thy üer 
Staate de pviuny dA tavra c Becod vouoderh- 
vg, bpel; aviikiyete parxovie;, o yapw! cw- 
gpdvuv, A trokunatdia; x13. ada thy Oedv. « Eltate 
yap, Ti do Fre; 6 Ord i on nnn; » An' ye 
ape Nh bly, tobtwy ùπνοον τατν,ẽ Twy Aoywy, vg 
Oefoug vepvs gurdtat, xat thy £5 apyt; ovyeuybet- 
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dri rag 6p%vya; xaralrndvie; Erdparts napavoums A ribus relictis, illegitime cum aliis mulieribus mi- 


scerentur. 

Vess. 13. « Et hæc quæ oderam ſaciebatis. + Que 
vero Deus odio habet, infelix est qui diligit. Quz 
porro ista sint, docet : « Operiebatis lacrymis al- 
lare Domini, et plapctu et gemitu de laboribus. » 
Mulieres enim, quz a viris suis injuriam accepis- 
sent, et auxilio destituiz essent, plangentes et ge- 
mentes justum judicem implorabant : bhæe vero 
ſacere cogebantur præ dolore qua leuebantur. Hoc 
enim . dixit, de laboribus. Hzc igitur cum ita flant, 


e Adbuc dignum respicere in gacriſicium ve- 
strum? (Vers. 14.) Et dizistis: Propter quid? » 
Nam cum iniquitas oblationes vestras exsecrabiles 


B [eddat, nullum adhuc sensum doloris percipitis, 


atque hujus causam ignorare vos simulatis. Quare 
solita 1682 utens patientia, hane vos doceo. 

« Quia Dominus testificatus est inter te et uxo- 
rem adolescenliæ tuz, quam tu reliquisti: et hæe 
particeps tua, et uxor lestamenli tui. (Vans. 15.) 
Et non alius ſecit, et reliqui spiritus tui. „ Re- 
cordamini enim prime legis datæ Adamo et Evz. 
Simul enim atque mulierem creavit, velut quispiam 
nymphagogus eam ad virum adduxit, ac leges ma- 
trimonii constituit, dicens : « Propterea relinquet 
homo patrem suum, et matrem suam, et erunt duo 
caro una *. Cum igitur idem universorum Deus 
ambos et creaverit et conjunxerit, et hanc legem 
tulerit, quomodo audetis tam aperte ea qua sunt 
a principio constituta violare ? neque benedictio 
Dei vobis venit in mentem parentibus vestris ſacla : 
« Crescile ei multiplicamini, et replete terram =? » 
Hoc enim hic etiam ait: « Et reliqui spiritus 
tui. „ Mortali enim natura cum sitis, per prolem 
vestri memoria diutissime durat. At cum Deus 
hec sanzerit, vos contradicitis, dicentes non ca- 
slitatem matrimoniorum, sed multitudinem libero- 
rum cure Deo esse. ( Dixistis enim, Quid aliud 
præter Semen quærit Deus? » Verum ego vos mo- 
neo, ut his sermonibus abstinenies divinas leges 
observelis, ei 1683 uxorem 2 principio conjun- 
ctam non repudietis. Tum in memoriam revocat 
indulgentiaw, quz in lege reperilur. 


day yuvaixa Tov Nr ph xwpioat, Era ths &v D 


vopuep yeyevnpevng avaprtpvh oxet ouyxatabaciuw;. 
tC, «© AM tav puchongs, Efandoreihov , Meyer 
Kuptrog "Iapani “. „ Kal yap tv To van Sta ro- 
pebei 80 Brbkiov &nootadiov th yuvaint thy o 
cd e abrhv biaxe{pevoy. Tourov d thy veuou Ep- 
pyvevwy 6 Kuptrog tols Gaproalog pnot+ « Mw; 
cp thy ax\npoxapiiay E= tvopobttnaey obtws * 
25 &pyns & ob tyEvzto chtrw;* £ yap moon; ab- 


8 Gen. 11, 24. * Gen. 1, 28. 


Vers. 16. « Sed si odio habeas, dimitte (illam), 
dicit Dominus Israelis. » Siquidem in lege precipit 
ut, si quis erga uxorem non bene aſſectus sit, det ei 
livellum repudii : hanc legem exponens Dominus 
Phariszis, ait: « Moses ob duritiam cordis vestri 
scripsit vobis præceptum istud : ab initio autem 
non ita ſuit ; qui enim eos ſeeii, masculum et 
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feminam eos ſecit &; „ hoe est, unum et nnam, A dob g, Apoev xa) di Enoincev a57o4; + » avi) vod, 


non unum virum et duas mulieres, ut hanc odio 
peraequens alteri conjungeretur. Ergo ipsa crealio 
castitatis ſuit legislatio. Cum autem nosset Deus 
universorum insanlam Jod æorum, quod ab ea quam 
odissent abstrahere ze optantes, et per legem id 
non valentes, illam occidere non dubilarent, per- 
miuit minus malum, ut prohibeat majus : et ait: 
« $i odio habeas, dimilte (illam). » Conjungetur 
enim cum alters, et in dolore non vivet. In sacris 
Evangelis ad virtulen instituens palam profitetur : 
« Quicugque dimiltit uxorem suam, nisi ob ſorni- 
cationem, eam facit mœchari, et repudiatam ducens 
mœehatur . Et hoc item loco idem ipsum innuit. 
« Revelabantur, inquit , * occult cogitationes 


vestre , dicit Bominus omnipotens 7** : et nisi B 


juatis de causis dissolveritis matrimonium, judex 
vester erit Dominus omnipdtens. lgitur « Custodite 
1684 in spiritu vestro, et ne relinquatis pa- 
ctum. Cohibete, inquit, malas appetitiones, et 
Mmitas de matrimogio pactiones ne convellatis. 
Posiquam vero sie eornm iniquilatem arguit, et 
convenientem morbo medicinam adhibuit, blasphe- 
miam quamdam ab eis admissam reprebendit , 
dicens : 


Vers. 17. « Qui provocatis Dominum sermonibus 
vestris, et dixistis : Ip qua provocavimus eum? 
In eo quod diciis: Omnis qui facit malum, bonum 
est in conspectn Domini, et in his ipsi complacuit : 
et ub! est Deus justitiæ ?» Quidam enim extrema 
stultitia laborantes, cum viderint aliquos scelerate 
viventes ſrui tamen prosperitate, dicere audebant 
videri Deum malis gaudere; alioqui tantam Illis 
ſelieitaem non Lribyeret. Hee me magnopere ad 
penas de vobis sumendas concitavit blasphemia. 
Vos autem nec peccalum vel exiguum esse dicitis 
banc maximam- impietatem. Hanc enim eorum 
eluporem redarguens ait: « Et dixistis : In quo 
provocavimus eum? Atqui scire vos oportebat 
Deum esse juslitiz fontem, ac proinde vilia 
amplectentes detestari. Digpensationis autem inex- 
plicabilis est ratio : tamen doceo vos fore ut 
veniat tempus juste retributionis. Quod planum 
facere atudens, predicit primo priorem Domini 
Christi adventum, el ostendit magnum Joangem 
Boptistam Ylivs adventus precursorem. 


CAPUT im. 
Vers. 1. « Ecce ego, inquit, mitiam angelum 
meum, et respiciet xiam ante ſaciem meam, et 
zubito venjet ad templum suum Dominus, el 


D 
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rods dpertpay napexivyes mipwptav., Tete Ot 
098} oprpiy nlnppileay Wroap6evere thy H- 
arny act6aay, Tavrny yap abrav thy &vakynolav 
Efyywy len « Kat efrarte* EY tivi napwaovapty 
abt6v; » Ezet & ouvidely 3pi;, sc 6 tov buy Ge 
$:xa195Vyng önäpret cui 09 Bt d robe thy 
xaxiav aqratoutvou; Beet. "ApSnmro; e the 
oixovorulag 6 Myog. Aibdoxw e Gpws Uhde, ws fer. 
Th; Srxalag evranoBictw; 6 xaöʒ. Kat touro H 
Toth oa: Saviduevey, nrpbtrov why Npodeoniter thu 
nportpav to3 Aermiroy Xprovot napoualav, xa 
delt thy ptyav L thy Barter th; Exe 
gaveiag txzivng hyovpevov. 

KESAAAION F. 

a'. « 1800 rag rb , gnotv, Etanoareh® thy 
&rye)dv pou, xat Enmbferar By npd ** rpozwroy 
ou, xa}, EZalpurg e el; Thy va abroad Kuptos **, 


* Matith. zix, 8; Marc. x, 5. * Matth. y, 32. yer Muh. x, 26. 
VARLE LECTIONES. 
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. wa) ah. alv. C add. zal ez diz in) 4 tvufuata öbv. “ r. cuvh. 
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IN MALACHLE CAP. HI. 


xa\ 6 &yyog The hathzng, by Luct; Bihere. „ Tai- A angelus testamenti, quem vos vultis. » lloe autem 


ry & vo Npogtrov thy papruplay xat tv ol; la- 
palg Ebayyelotg Net ehplaxopey, Kal 6 na- 
x&p10; d Zaxaplac, 5 rw 0rordrov "Trodvvou N 
Tho, tv tal yepoty abby Lafiiov, Epy pd; abrdy V+ 
« Kat ob, natliov, npophry;s Ylorww x 
Kporopeven yap mph mpocwnov Kuglov broquacar 
ode ar. » Kal tvreda 814 rob Makaxlou el 
6 Od; ( 180 by amore thy Kyra pou, 
x21 tn16)\ $4721 63dy N np0ownov pov, xat Lal 
ne Mei elg thy vaby abroad Rüptoc, by duet; Ot- 
ere. 7 Ilaviey yap ayvoouviwu 6 owrhpricg tydverto 
76x05. Nady y7ap thy avOpwniiav owipace xd, fv 
6 Oede Adyo; &vilabev. Obrw yap xat ab; 6 
&A:on&rn; Xprords npds Toubaiovg Epy* « Avoare 


prophets testimonium in saeris quoque Evangellis 
invenire licet : et beatus Zacharias diviniesimi 
Joannis pater, cum eum in manus sumpeisset, dixit 
ad eum: « Et tn, puer, propheta Altissimi voea- 
beris : prœibis enim ante faciem Domini, ut parer 
vias ejus ©.» Et hoc loco per (prophetam) Malaehiam 
dixit Deus: « Eeco ego mittam angelum meum, et 
respiciet viam ante faciem meam, ot subito veniet 


ad templum snnm Domiaus, quem vultis. » Omni- 


bus ignorantibus salutaris partus evenit. Templum 


enim hamanam dixit nsturam, quam Deus Verbum 


suscepit. Sic enim et ipse Dominus Christus ad 


Jedzos dixit: « Solvite templum hoo, et in tribus 


diebus excitabo illud b. Quod explanans evangelista, 


dy va tourov, xal zv vp hpdparg rep abr. B adjunzlt: « Ille autem dicebat de templo corporis 


Kal vobre Epprveuwy 6 EUAT Tete ce tnhyayey * 
Abbe & Heye eg tob vaod c owpatos abrod · 
xa} ove Fysp0n tx vexpay, EVοονν of patytal ab- 
79%, 81 codto elnev 6 "moods, xat Eniorevoav th 
peg, xat ch Mm, & ele attolg 6 "Inoodg, » 
Hpd; & of, nportpe abrod napouats, xat thy fevnd- 
cav abvo drupdviiay xpodeconic * 

« "Bob exetat, Arti Küpteg navroxpgrup. (F.) 
Kat ric Onopevidl hutpay alas abrov, , wig 
bnoarhacrar ty Tf drracla ab; » Obmu xa) 6 
Zayapla; wet vhs Beurdpas Enipaveiag Boy * 
« "04ovrat aig d Heufvenoay, xat xoerath yh 
watt pulls gundg. » Elra biddqee, th bn avrod 


Tpwpeve . 


sui. Cum ergo reguerexisset de mortuis, recordati 
sunt discipuli ejus hoc dixisse Jesum, et eredide- 
runt Scripturæ, et sermoni quem dixerat eis Jesus. 
Prater priorem autem eas advenium , etiam 
Secundum ejus advemum peanuntlat: ö 


Bere vent, dicit Deominus omnipolens. . 
(Vans. 2.) Et quis sestinebit diem introltus ejus ? 
aut quis subsistet in 1096 visione ejus ? » Sic 
etiam Zacharias de secundo adventu alt : « Aopi- 
cient quem compunteyunt, ei planget terra per 
tribus ac tribus ©. » Deinde ab es gesta docet : 


Atti nord; aloxapeberam bg mvp xuveurnploy, 0 « Quia ipse ngreditur quasi ignis eonftatorii, 


xa\ ©; nba nvvorrav. (T.) Kat zxabieirat yoveyrwy 
xa} xadapiiov, oc  dpybprov nat W ypuctov. » 
bees ® a 8 pardpiog MAU pyorv © « "Orr ty 
vp) Ar nrerat, wal txaorov > Epyov, bruldy 
dort, d 0p Sontudon + of mrvag cb Epyoy hv. , 
3 tmpxo/pnoe, prolidy Lieve * of NN e Epyov 
xaTraxav erat, CH -h. » Hyeögat & Git 
Tov etprutvey thy Hof wh povov ixetvo on- 
palvery, 414 wat thy wb dur, “ Ovetuaro; 
x&dapary * xat yap ty v ports robs up- 
16vrng Evayuvealit, nat veoupyel To nvpt Hvevparo; 
xpwpeve,, Obrw yap xa 6 peyag l gyoty * 
Ae bp i; pamnricc: ty RvzJpuate AI, xat xp. 


ei quasi berba lavantium : (Vas. 53.) Et sedebit 
conflans et mundans, sicut argentum et aurum. » 
Sic etiam beatus Paulus: c Quia per ignem, inquit, 
revelabitur , et uniuscujusque opus, quale git, 
ignis probabit : si cujus opus manserit, quod 
superzdiſficavit, mercedem accipiet : si cujus opus 
arserit, detrimentum patietur . » Exiglimo autem 
per hc propbetam non id seum significare, sed 
etiam Spiritus saneti purgationem. Nam in bee 
mystice adeuntes eonflat, et renovat igne utens 
Spiritus. Sie enim magnus etiam Joannes ait: 
« He vos baptizabit Spiritu sanets et ignef. » 
Scilicet divina gratia, tanquam herba quadam 


Ka\ jdvro. xa Th beta yeprr: ypupeves xafirep D utens, peecatorum gordes eluit. Et ad Hieroso- 


Tv! 764, voy tuaprgpdtrov ixxadales. thy farov. 
Kal rf} ub Tepovonthu 6 paxtpios 'Tepenia; on- 
oly e EA anonibvy bv vip, xa nhybuvys ccavrh 
v, xexniitwem tv tat; avoulats cov, Aer Kö- 
prog. „ "Exelvy rap thy vp clysv, ob thy whe 
y&prro; wav. Evade & $roieirvucy f piv 6 p- 
entire ves, o c Snprovpyty, why Azonttyv 


Luc. 1, 76. d Joan. u, 19. «© Ibid. 21, 22. 
11. 6 Jerem. u, 22. 


4 Zach. xi, 10-12. 


lymam quidem beatus Jeremias dixit : « Si taveris 
te nitro, et multiplicaveris tibi berbam, maculata 
es in iniquitate ina, dieit Dominus ©. » Hieroso- 
lyma enim legalem herbam habit, non gratim. Hoc 
autem loco propheticus sermo Dominum nobis 
ostendit, tanquam opificem quemdam , cordes 
peceatorum velut herba quapiam expurgantem, et 


* Cor. m, 15, 1 Mau. m. 


VARLE LECTIONES. 


* p. act. Des. in C. * C 95rw;, 


lee, C navayiou. 


omiss0 cal. 
ad 1 Cor. |. e. pram. abe. „ havsf. Ita quoque infra, ad c. Iv, 


oK. Infra, 75 1691. ad c. V. 1, nec 
, bed 1. „I. c. esl vet, juxta ree. 
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velut igne quodam 1687 animas nostras hac A xabanzp n6g trvi thy tov Gpapropatruy anooph- 


rubigine liberantem. Hoe vero etiam ſaciet Levitis 
in eum credentibus. Quo ex numero beatus quoque 
Barnabas ſuit, ut Actorum historia docet &, alii- 
que complures, qui una cum ipso crediderunt, 
eamdem saluiem assecuti sunt. « Emundabit enim, 
inquit, filios Levi, et fundet eos sicut aurum et 
argen tum : et erunt Domino offerentes hostiam 
in justitia. » Non legalem illam, de qua dixit : 
« Non suscipiam ex manibus vestris hostiam : sed 
rationalem et incruentam. Quare adjunxit : 


yovra punrov, xal ol tivi nuph- Tod Taving lod The 
ius ti pac deu pouvre huyd;. Tovro Ot nothart xa 
Tot; els adrby nent otreuxdort Aeviracg., Ex tourwy 
82 Av val 6 paxd4ptog Bapvaba;, wo; loropla bibgoxer 
rd Hetze, xat Erepor , noo! peta TOUTOU Mt- 
ort boavteg Thx aths cwrnplag 'inhiavoav. Kaba- 
piet n yap, not, tobe vlobe Acut, xat kxxcet ab- 
robg d, bg td ypuciovy rat Wy 1d &pyoptov * xal 
obrot , Sh, Ecovrati Th Kuply TpdoGyovieg Ou- 
olav ** ty Eixatogtvy, „ Ohx Exefvny thy vopirhy, 


wept dc clue © « Oualay ob Ea Ex toy yetpaov buov* d .thy loyichy j avaiuartov. » Ath 


Ixtra re 
Vers. 4. « Et placebit Domino saeriſicium Judz 
ct Hierosolyme, sicut diebus sæculi, et sicut annis 


. (Kal aptort 16 Kuply fuola "Touda xa "Iepou- 
oakhu, xat4 Ta; hptpa; *" to alwvos, xa! xarte ** 


prioribus. „ Non enim hoc temporarium est, sed B ra kn 74 Epnpootev. » Obx kort yap abry xp 


zternum. Hine rursus minatur supplicium his qui 
vitam in impietate traducunt. 

Vers. 5. « Et accedam ad vos in judicio : et ero 
testis velox super maleſicos. „ Repentinam, inquit, 
Sumam vindictam malorum quæ vidi : non enim 
aliis teslibus egeo, sed ipse oculis meis iniquitatem 
conspexi. « Et super adulteras, et super eos qui 
jurant per nomen meum in mendacio, et deſraudant 
mercede mercenarios, et opprimunt per potentiam 
viduas, et percutiunt pupillos, et pervertunt judi- 
cium advenz : et qui non timent me, dicit Dominus 
omnipotens. » Ut a 1688 maleGcis, inquit, sie ab 
adulteris, et mendaciter jurantibus et ſructus laboris 
mereenariorum percipientibus, mercedem vero non 
persolventibus, et ut verbo dicam, a cunctis, qui 
potentia utuntur contra pupillos et viduas orbitatem 
lugentes, et advenis et peregrinis perverse judicant 
et judicium meum non timent, pœnas exigam, et 
iujuria aſlectos non patiar neglectos manere. 


Vers. 6. « Quoniam ego Dominus Deus vester, 
et non mutor. » Naturam habeo qu mutationem 
non suscipit, nec ignoratis ut majores vestros in- 
terſecerim, et in captivitatem ejecerim. 

« Et vos filii Jacobi, non recessistis (Vers. 7.) a 
peccatis patrum vestrorum : declinastis a legitimis 
et non custodivislis. » Cum igitur eadem quz patres 
vestri deliqueritis, eadem patiemini quz illi. Tum 
alterius iniquitatis adjicit accusationem. 

« Reverlimini ad me et revertar ad vos, dicit 
Dominus omnipotens. (Vas. 8.) Et dixistis : ln 
quo revertemur ? An $supplantabit homo Deum, 
quia vos supplantatis me? et dixistis : In quo sup- 
plantavimus te ? » Aquila et Symmachus pro 
zupplanlavimus te, sic interpretati sunt : « Num ſrau- 


b Act. iv, 36. 


x21p%, A alwvicg. ExTsö eV NAU ANC c- 
plav tol; aoebeiqg ovCwor. | 

c'“. « Ilpocthevoopat ' yap, nel. pb Lui iv 
xploet, xx) Ecopat pdprug tayvy Emi ta; pappa- 
N06. » Tayzlav, pnolv, inafw xda olg cls 
xaxol; * ol dpiat yap papropwy Ettpwv, A avy- 
67717; Elpt the novnplag. « Kal kt tag potyalibas, 
al © N vo e 6pvvovrag Ent Top hart pou Ent 
geb , xal i tobg &nootepouvrag proddy h- 
Tov, xal xa cad uva eõοe e xhoag, xat xoviviiiov- 
T2; * eppavoug, val robe Exxilvovrag xplory npod- 
Mörou, xal coe ph gobouptvoug pe, Meyer Kuprog 
navioxpitup. » 'Opolug ©t rate yontplats, prot, 
xat cg poryevrpiag ®, xat tovg heubig. cpvuvar 
rohe, xat Tov piodwrwy thy pty ndvoy xap- 
rv ptyoyv;, thy & piodby naptyerv ob Boukoptvoug, 
xa\ aratankong tt buvactela x pwpevoy xate c) 
Epyaviav Nc ynpelav bBupopivuv, xa tolg perolixots 
xa) npoonhvtorg xaxny Tixatetry alpouptvuy, xat 
thy uv o dei av pi, elonpdi novhyv, xa 
ob avetopart toig &bixovptvoug nepiibely. 

&. « Art ty Küps & Gebe Luo ©, xa ob 
MoH. „ G yap Eyw perabokhv ob Ezxopevnyr 
[ore dd Inu tobe pb oö xal oyayf} raptiwxa, 
xa\ dopvakwroug naptnepya. 

Kal dpet;, viot Jaxw6, obx &ntyxecde (F.) and 
Tov &papruvwy Toy nattpwy Luv * thexhivare - 
uta , xa} ox tgvidtachs ©, » Tavrt tolvuy tols 
carport tolpovrec, tavri  nelozode touro. Kat 
tei pac dd napavoulag xatyyoplav tpootiOnorv. 

« 'Enotpthats mp6 pe, xal tmorpaghoopat 
nods dpi, Myer Köptoc navroxpdtwp. (N.) Kal 
erate * Ey tivi emorpthopey; El nrepvict &vOpw- 
wog Bedv, Stört öpete mrzpvitert e; xa alnarte* 
Ev tivi tntepvioapty os; » Ol np) Axa xal 
Lvppayov td, Exrepricapty 08 obtws hpurveuoay* 


VARLE LECTIONES. 
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IN MAEACHIZ CAP. III. 


Mh @noorephort ® 4vfpornog Ocdv, ört duet; à r- A dabit homo Deum, 1689 quiz vos me fraudaxiis ? 


Stepeirs ue; Kat erate + EY tivi &neoteph,capty 
62; » A 

« "Ort rd rin xa) al anapyal ped bub 
els, (V.) Kal ano6)tnovre; duet; anobdtnene ark ®, 
kal tut duel; rep et * th brog auvereidady , 
xa clonveyzars navra tx txpdpn elg robe Onoavpos, 
xa e apnayh ** rob nIWyoL tv tolg ofxzorgs pov. » 
Tov v6pov yap Siayopevovre; Th; Gnapyi N ths 
bex4rag mpwrag To Oc; npoptpety, el0* obrw v 
Aerndpeva apbavev, but; Anavra xu abrdy el; 
rd ö xe pa eloytyxarte Bboyela, od koyrodpever, Gre 
Trwywv tory &prayh, THY dnapyov xat THY dex 
t i ottpnotg. Tote yap lepabot tovrov yapry yg 
ox Nwxa x} pov, Tva Th del tpoor3petovreg le- 
Tovpylq, xa T4; dntp duty bualag mrpoaytpovieg, 
tx cd HE. tpooyepoputvu Gnapyny xat Bexatwv 
Crarptpwyrat, xat Tols NpoceBpetoust nTWyol; TW 
delle vap '* Enapxacty tx tobtrwy. Torydprot The 
ee lag tavrns navakuever, andore th vevo- 
ute trol; le pe bot, xa boxtudonte, al ph H] 
ot ayabov perouala yevhoerar ; Th yap, « Ex- 
otTpebarts tv toute, » of np) thy Axa « Ietpd- 
Gare » hpprverxact. Awcw Yap ov berwy ay0n- 
vlav, xal yhg ebxapriav, xa c dvteõ dev evbroplav, 
ore robe tx re ix CHlwrobg öde xal paraploug 


Et dixistis: In quo fraudavimus te? » 


« Quia decime et primitiæ vobiscum sunt. (Vens. 
9, 10. ) Et vos respicientes respicitis in ea, et me 
vos supplantatis, annus impletus est. Et intu- 
listis fructus omnes in thesaures, et erit rapina 
pauperis in domibus vestris. „ Nam oum lex defi- 
niat primitias et decimas primas Deo offerre, deinde 
reliqua sumere, vos contra omnia pariter in grana- 
ria vestra intulistis : non reputantes pauperum 
esse rapinam, primitiarum et decimarum frauda- 
tionem. Ideo enim sacerdotibus terræ gortem et 
portionem non dedi, ut divino insistentes officio 
et pro vobis hostias offerentes, ex oblatis mihi pri- 
mitiis et decimis alantur, et in divino templo 
assidentibus pauperibus erogent ex istis. Quocirca 
repressa hae avaritia, reddite legitima sacerdotibus, 
et experimini, annon major vobis bonorum inde 
copia futura sit? Nam quod ait: « Revertimini 
in hoc, » Aquila vertit, « Et perieulum facite in 
hoe. [{1, 12 Dabo enim vobis pluviarum abun- 
dantiam, et terrz ſecunditatem, et inde rerum 
abundantiam : ita ut finitimi vos ſelices et beatos 
vocent, qui tanta mea providentia ſru2mini. Ac 
rursus morbo alteri medetur qui eos vexabat. 


&noxaetv, àce bh toravtyg knoavovrag nap' ipod mpopnttiag. ay Etepov xa Evoyhony ab dolce 


de pa cee, xal gyory · 


. "Ebapovate & tut robe Mdyoug Gpov, C Vers. 13-15. « Ingravastis, inquit, super me 


Meyer: Kuprog navroxpdrup , erate) E tive 
xatakhoapey xt coy; Kal“ nate Matatog 
$ Soulebo Oc, xat tf nhetov, ört Lpuldtapey rd 
pulaypara abt, xat Std Emopeu0nuey lx 
npd mzpoownoy Kuplov navroxpatopog; Kat voy 
hucls paxapioney doro, xa) &vorxodojpouvrat 
navreg notwouvtetg Avouhuata '7 * ayitothoav e Ge, 
xa). zaw0noav. » Moy0npi, gnol, xpwpever yvwun, 
&vbvrjzov.xa\ & x pd thy Euhv wvopdoate Eeonotelav, 
xa). tobe àvohlg ovtoviag tv elmpepla xat evBuule 
Thv parse öde B& tobe nd Thy kuh xnicuoviay 
v£odvrag n4ng The '* ebntpatiag tphuoug peuevny- 
KV, paxapitery dt tov Eikwv thy ebxAnplav. 


i”, © Tavra xarekähneav of poboupevor thy K- 
prov, Exactog npds Thy Thnotov abroò * wat mpod- 
toye Küpios, xal elohxovar, xat Eypaye Bifkfov H- 
poouvoy tvwriov avtoy rot; gobountvorg thy Kiptov, 
xa) edLabovputvor; td bvopa avtov. » Tabra, nav, 
&x0voa; ty Tov Bpyiidvrwy Tpds AH THY 
&vaxeiptvuv tuo, aviypantov Undayecv ayadwy 
volg po6ovutvor; us Siiwni. Tobro yap Myer * « Kat 
Eypays BSrf\iov pvnporivoy Evwniov avtol tol; po- 
Govptvorg thy Kuptov, xal eviabovutvors td Bvops 


verba vestra, dicit Dominus omnipotens ; dixistis : 
In quo locuti sumus contra te? Et dixistis: Va- 
nus est qui servit Deo; et quid amplius, quia cu- 
stodivimus mandata ejus, et quia ambulavimus 
Supplices ante faciem Domini omnipotentis? Et 
nune nos beatos dicimus alienos, 1690 et dis- 
cantur omnes qui ſaciunt iniquitatem : restiterunt 
Deo, et salvi ſacti sunt. » Scelerata, inquit, mente 
prediti, dominationem meam inu%:m et infru- 
cluvsam duxistis : et eos qui iniquitatem $ectan- 
tur, prosperam et securam vitam agere dicitis, vos 
vero qui sub mea providentia degitis, omni feli- 
citate destitutos manere, ac prosperos aliorum 
successus prædieare. | 


D Vans. 16. « Haze oblocuti sunt qui timent Do- 


minum, unusquisque ad proximum suum: et at- 
tendit Dominus, et audivit, et seripsit librum 
monumenti in conspectu suo his qui timent Domi- 
num, ei qui reverentur nomen ejus. » Hæe, inquit. 
*um illos inter se jactare audissem qui mihi dedi- 
cati erant, bonorum meorum sponsionem con- 
scriptam do timentibus me. Hoc enim ait: E- 
seripsn librum monumenti in conspectu suo his 
qui timent Dominum, et reverentur nomen ejus. » 


VARLE LECTIONES. 
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7% xa) — r. A xalt Eorgt ij Gtaprayh. 
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(17]} Uli ergo, inquit, qui cultum meum magni A abrob. „ Obrat tofvuv, gnolv, of thy uh bepanetay 


ſaeiunt, et liment quidpiam eorum agere que mihi 
displicent, « Erunt mihi die eo, quem ego facio, 
in acquisitionem. „Eos, inquit , mihi vindicabo in 
die judicii ; „ Et eligam eos, sicut eligit homo 
flium suum, qui bene servit ei. » Patris enim 
more, grati animi filium adamantis, eumque pre- 
ſerentis, ego hos anteſeram ingratis contraria 
cogitantibus. Cæierum, « eligam » Aquila vertit, 
« Parcam eis, sicut parcit homo filio suo. » 


Vers. 18. „ Et convertimini , et videbitis (quale 
tit discrimen) inter justum et 1691 iniquum, et 
inter servientem Deo, et eum qui non ser vit ei. 


CAPUT IV. 

Vans. 1. « Quie ecce dies venit ardens sicut 
clibagus, et comburet eos. » Tyne, inquit, cogno- 
scetis quantum sit discrimen inter justum et in- 
justum, et quantum differat Deo serviens ab eo qui 
Bon servit illi. Nolite enim existimare vitam pre» 
sentem in omne tempus duraturam 1 hae enim 
exstinguetur: « Et veniet dies quidam ardens 
sicut clibanus, et comburet eos. Et erunt omnes 
alienigen@, et omnes qui ſaciuat iniquitatem , sti- 
pula : succendet eos dies veniens, dicit Dominus 
omnipotens, et non relinquetur radix eorum, ne- 
que ramus. » Alienigenas Aquila vertit superbos. 
Sic etiam divinus Paulus ait: « Si quis autem 
Superzdificat supra ſundamentum hoc, aurum , 
argentum, lapides pretiosos, ligna, ſenum, stipu- 
lam : uniuscujusque opus maniſestum erit. Dies 
enim Domini declarabit, quia per ignem revelatur, 
et uniuscujusque opus, quale sit, ignis probabit. 
Si evjus opus manserit, quod superzdificavit, 
mercedem accipiet : si cujus opus arserit, detri- 
mentum patietur hb. Postquam hoc modo impie 
vivenlium exitium premonstravit , ostendit qualia 
piorum sint pramia : 

Vens. 2. « Et orietur vobis qui tlimetis nomen 
meum, sol justitie, 1692 ei sanitas in pennis 
ejus. „ Hzc autem tum priori Salvatoris nostri 
adventui conveniunt, tum secundo. Nam in priori 
quidem, velut sol quispiam nobis exortus est, in ca- 
ligine et umbra mortis constitutis, atque a peceato 
nos liberans, justitiam impertitus est: et 8piri 
tualibus donis quasi quibusdam alis nos contegens, 
curationem animabus nostris exhibuit. Et in se- 
cundo rursus adventu bis qui in hac vita vexantur, 
vel ex eorum voto vel preter eorum volum appa- 
rens, juste utpole justus judicabit, et promissa 


k I Cor. in, 12-15. 
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KESAAAION A“. 

a'. « Ort Lob hutpa Epyerat xatoptvy ws la- 
voc, xal iat abrovg. „ Tore, ne, pabhacobe 
doo Gbixou xa bixaiov 3d ptoov, al Gon Giagope 
Tod Goukevovrog 7p Oep mph; td ph bouketovra. 
Mu yap dh voplonte thy napdyra R Eyerv v &, 
x65 * Aera yap obo, « Kal heel Tis hpipa 
Xaiopevy bg xhibavo;, xet patter abrovg. Kal Tonya 
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. « *U; &noxatacther: xapSiavy natph; . 


exoriens somno oppressos ad laborem -excital ; 
sie hie adveniens longo gomno, id est morte, 
constrietos excitat. Tune, inquit , tune « Egredie- 
mini et salietis sicut vituli de vinculis relazati. » 
Expediti enim estis a vinculis peccatorum. 


Vens. 3. ( Ft conculcabitis iniquos, et erunt 
einis sub pedibus vestris, in die quo ego facio, 
dicit Dominus omnipotens. » Sic erat dives La- 


_ zaro, sie erunt injuria aſfectis qui injuriam fa- 


 ciunt, sie sanctis martyribus tyranni et perseeu- 
tores. Postea renovat memoriam eorum, quz de 
Christo Domino Moses predixit : jubetque studio 
intento legem legere, illique obtemperare, et ne- 


B quaquam contradicere. 


Vers. 4. « Mementote legis Mosis servi mei, 
sicut mandavi ei in Choreb, ad omnem lsraelem 


præcepta et judicia. „ Deinde cum sciret eos ne- 


que legi 1689 obiemperaturos, neque eum in 
mundum venientem recepturos, sed in crucem 
acturos esse, inexplicabili misericordia utens, 
Elia rursut Illis se missurum pollicetur preco- 
nem salutis. et ait: 

Vens. 5. « Et ecce ego mitio vobis Eliam Thes- 
bitam. „ Tum indicans tempus, adjecit : « An- 
tequam veniat dies Domini magnus et illustris. . 
Diem secundi udventus disk, ei ea docet quit 
magnus Elias ſacturus sit, cum venerit. 


Vers. 6. (Oui convertet cor patris ad filium, ef 
cor hominis ad prozimum suum. „Et ut indices 
quo fine Elias prior venerit, adjecit : « Ne forte 
veniens percutiam lerram penitus. » Ne enim, in- 
quit, vos omnes in inſidelitate deprehensos perpe - 
tuo supplicio tradam, prius veniet Elias, et meum 
adventum vos docebit : et vobis, o Judzi, inducet 
in animum, ut sine dubitatione cum gentium 
ſidelibus conjungamini, et in unam redigamini 
Ecclesiam meam. Patres autem vocat Judzos, 
quod priores vocati ſuerint : filios vero genles, 
quod post eos salvi ſacti sunt. Quoniam ergo nos 
hoc tempore Judzos adbortamur ad pietatem, illi 
contra nun quam monitis nostris obtemperant, 


0odvre; d acc oo, thy huertpav owrnplav Tnkw- D galutem nostram æmulantes, merito dixit Eliam 
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patris cor ad filium conversurum esse. Illos enim 
adducet ut nostram communionem amplectantur. 
llæc autem non modo Judzis timorem injicere, 
sed nos quoque perterreſacere possunt. Nam quo 
majoribus bonis politi sumus, eo majores pœnas 
de nobis sumet judex. Quamobrem nobis danda est 
opera, ut probe comparati simus ad illum diem, 
1694 ut cum ſiducia ad tribunal maxime re- 
ſormidandum astantes, bona promissa consequa- 
mur. Ego vero illud monitos velim lectores labo- 
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Vid. supra, p. 1294, ad Dan. zn, 1. 
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*rum nostrorum, ut de his, quz bene et recte dixi- A 


mus, increatam Trinitatem laudibus prosequantur 
(mus enim donum est scientia). Sic et beatus 
David ait : (Oui docet hominem scientiam 1. » Si 
quid vero ex propheticis oraculis nostrum captum 
fugerit, nature infirmitati ignoscant, et deſectum 
suppleant, propositumque laudent, et Jabores pre- 
cationibus compensent. Bonorum autew largitor, 
sapientiz ſons, et auctorem et lectores prudentia 
ad omnes res instruat, ut inseparabiliter ei ser- 
vientes, glorificemus eum in corpore et in spiritu 
nostro, quoniam ei convenit gloria in secula 
seculorum. Amen. 


i Psal. 1c, 10. 
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